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, bi.  ein  große«  2f,fein  fleinc«  a.  una 
"^•Agrande,  6 mayiiscula,  unaapeque- 

na.  SBcr  % fagt,  muß  and)  $5  fagen, 

quien  principia,  ha  de  acabar;  una 
confeqüencia  tira  fa  otra. 
ftadjen,  Aqnisgrana,  Tisgrana. 

3ial,  m.  anguila. 

3(al6(^ltCt,  m.  eftanque  para  conservar 
las  angnilas. 

Walfang,  m.  pesca  de  anguila. 

3alt>ailt,  /.  pellejo  de  angujla. 

Xalraupe, /.  murena. 

Jlai,  «.  cadäver,  cuerpo  muerto , animal 
muerto;  gocfaa«,  Socffpeißt,  ceho,  aiia- 
gaza;  ein  2(a«  legen , ceb:\r;  2fa«,  fl# 
gürt.  puta,  guitona,  gorrona. 

2(sfen,  v.  a.  cebar;  ber  Jjirfdy  aafet,  pa- 

ce  el  ciervo. 

Xb,  jiraep.  ab  fcvjn , BomSnenfte,  estar 
depiiesto  de  fu  oficio;  auf  linb  ab  ge.' 
tjer»,  ir  y venir;  ,£ut  ab,  quitad  el  Som- 
brero; etliche  ©dyitlinge  auf  unb  ab, 
algiinos  fuelrios  mas  d mt'nos. 

B$d)jen  (fidi) . v-r-  eonfümirfe,  gastdrfe 
fulpirando,  desmayando. 

2tbacfern,  v.a.  quitar  arando  una  partedel 
agro  de  fu  vccino. 

XMnbi’rlicfj,  adj ■ mudable,  variable;  in 
bev  Cor.immatif,  declinable,  conjugable. 
Jfbiinbcrn,  tt.  a.  mndar-,  cambiar,  trans- 
mutar,  convertir;  in  ber  ©rammatif, 
declinar,  conjngar.  \ 

Äbünberimg,  /•  mudanza,  mutacion,  va- 
riacion;  in  bev  ©rammatif,  declina- 
cion,  conjugacion. 

JMnglttgcn  , v.  a.  angustiar,  afligir, 
atormentar,  congojär,  confumir  angusti- 
ando ; (fid)),  angustiarfe,  acuitärfe,  car- 
comdrfe,  congojärfe,  matürfe,  conlu- 
mirfe. 

ÜbängfHgung , /•  anfia,  congdja,  af«n. 
Ihrbciten,  v.'a.  burcf)  2frbcit  luegfdjafr 
fen,  quitar  trabajando;  verfeinern,  gldt; 
tcn,  labrar,  polir,  desbastär,  dolir; 
bartf)  2lrbe«t  eine  @d;ulb‘  abtragen, 
pagar  una  dduda  con  el  trabajo,  trabajar 
i descuento  ; fld)  abarbeiteil,  fatigarfe, 
unfarfe,  hacerfe  pieias,  afandr,  force- 
jir,  matarfe;  abarbeiten,  ein  Sdyiff 
tag  ff  fl  faß,  defeneallar  un  aavio, 
»char  i. 


3Cbarbettung,  /.  el  quitar  trabajando,’  pir- 
lidura.  desbastadura,  trabajo  i descutn 
to,  fatiga,  afän,  abatimiento.  • 

2fbdrnten,  tt.  a.  hacer  Ia  cosecha  de  los 
frntos,  hacer  la  recolta;  segar,  recoger 
los  frntos , las  piiefes.  1 

2[bart,  /.  variacion,  variedad. 

2tbartfn,  degenerar,  decadr,  avilianärfe. 

Äbat'tung,  /.  degeiieracion ; ©piclart,  va- 
riacion. 

2fbAfeen,  v.  a.  quitar  con  agua  fuerte. 

2tbbacfen,  t\  a.  acabay  de  cocer  el  pan; 
bag  ©vob  i|t  abgebaefen,  iacorteza  del 
pan  fe  ha  feparado  de  las  migas. 

2tbbalgcn,  v.  «.  defollar,  facar  d pellejo, 
quitar  la  pidl. 

2(bbecrcn,  vu.  o.  ^esgranar,  facar  el  gra- 
no  del  racimu. 

3fbbeiß(n,  v.  a.  cortar,  roer  coif  los  dien- 
tes;  ßeb  oor  SScrbftiß  bie  Slägei,  mor- 
derfe  las  manos,  lasunas;  aller  ©tfjam 
ben  Äopf  abgebtifcn  I;aben,  ncr  tener 
empacho. 

2(bbciben,  f.  abÄ^cn. 

■Äbbeflctlcn , v.  a.  fitspender,  revocar  I* 
orden,  la  comiiion,  el  encargo;  con- 
tramaudar.  , 

3(bbe tcn,  v.  a.  expiar  con  ruegos. 

2(bbetteln,  v.  a » facar  inendigando  de  a!- 
guno,  confeguir  importur.ando  d alguno, 

. con  fdplicas;  alcanzar,  obtem-'r,  logrär 
alguna  cofa  con  rudgos  importi'mos,  inen- 
digando,  bribando. 

2C6betten,  v.  a.  ßd)  von  einem,  hacer  fu 
cama  sparte,  dormir  feparadamente. 

2(b6ilbcn,  v.  a.  retratar,  formar  la  imd- 
gen,  el  retrato  de  alguno;  mit  ’SSortCll, 
'deferibir,  pintar  con  palabras. 

2fbbilbting,  /-  retrato,  imdgen,  figura. 

'Abbinben,  V.  a.  defatar,  desliar,  desli- 
gar;  bie  ©inbe  abnebmen, . quiur  la 
venda;  ein  Sal6  abbtnben,  destetar,'' 
separar,  apartär  el  temdro  d la  terncra 
de  la  vdca. 

2lbbiß,  m.  bocado;  'Jeufclbabbiß,  eine 
'Pßattje,  escabiolk,  mordisco  de  diablo. 

2lbbittc,  /.‘deprecacion,  pedimento  de  per* 
don;  2ibbittc  tblin,  pedir  perdon,  de- 
precar;  bffentlidje  tt)Ult  , hacer  efhienda 
piiblicä. 

Abbitten,  V.  a.  deprecar,  pedir  perdon: 
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Abblafcn,  v.^a.  quitar  foplando,  apartar 
con  el  fopio ; jum  Abjtige  blafen,  to- 
cir  la  retirida,  la  retreta. 

2,'fcblAttCVtt,  v.  a.  quitar  las  hojas ; desho- 
jar;  desnudär  un  arbol  de  fus  hojas; 
einen  SBcinjiocf,  defpampanar  las  vides. 
AbblAuen,  v.  a.  f.  abprrtgeltt. 

■Jtbblüticn,  v.n.  desflorarfe,  perder las  flores. 
ibbiilt^en , »..  «•  desflordr,  arrancir,  no 
dexdr  flur  eil  ia  maedta  6 mata. 
2lbborgcn,  v.  a.  prestar,  tomar  prestado, 
tomar  cn  emprdstito;  auf  53otg  »ev; 
langen,  pedir  prestado. 

2(bbocgcn,baS,  n.emprestido  i'i  emprestito, 
prestamo. 

2(bbvec(jcn , V.  a.  quebrar,  rompdr,  tron- 
edr;  mcberrcifen,  demoür,  abatir,  det- 
rihar,  derroedr,  echdr  por  tierra;  eine 
£r)Ät)lung,  interromper;  ein  ©cfprdch, 
troncar  ql  liilo  de  un  discurfo;  bic Unter,' 
tanblungcn,  romper  las  conferencias, 
las  negneiaciones ; laft  und  baten  dbr 
brechen,  dexemos  de  hablar  de  esto; 
ben  ®rlef»«hfcl,  cortar  la  corrcfpon- 
dencia;  baS  Saget,  levantar  el  campa- 
mento;  Obft,  ©lumett,  coger  frutas, 
flores;  bie  Ejfcn  b<f  $fcrbc,  desherrar 
un  caballp,  quitar  las  herraddras  & las 
caballerlas ; pom  Sohne,  0olbc,  cerce- 
när , acortar,  diftninuir,  minontr  el 
gage , falario,  ftidldo eine  Ulfa  che  »om 
' Saune,  fervirfe  de  uii  falfo  pretexto,  Va- 
lerie de  qualquier  pretexto;  fiel;  etwa«, 
abftenerfe,  privdrfe  voluntariamente  de 
alguna  cofa ; ftd)  eine  0tmibe  »om 
©d'lafc,  dermir  una  hora  menos,  pri- 
varfe  del  fueno;  abbreeben  nont ‘Ptrife 
»m  Saufen,  rebaxär,  rebatir,  deduclr, 
desfalcir ; bic  0pi|en  von  cttvaS, 
despuntar. 

Abbrechung,  /.  eines  $5aueS,  demolicion; 
Cinet  iltebC,  interrupclon , difcontinua- 
cidn  de  un  difcürfo;  einet  Untcrrcbung, 
Utltet^anblung,  rompimien». 
Abbrennen,  v.  a.  abrafär,  quemir , con- 
fumir,  redpclr  en  ccnizas;  bie  SanoilCU, 
tirar,  dispargr  los  caiiones;  v.  n.  abraj 
farfe,  confuirirfe  de  fuego;  bie  Sltnte, 
bas  pulucr  ift  abgebrannt,  ha  dado 
higa  la  escopeta;  et  i|t  abgtbtattnt, 
el  ha  perdido  sus  bienes  eil  un  ineen- 
dio;  ftq.  cavece  de  dinero,  estü  falto  de 
diuero. 

Abbreviatur,  /■  f.  2tbfütjung. 

Abbreviircn,  f.  Abfütjcn. 

Abbringen,  v.  a.  «bfchotfcn,  abulh-,  anu- 
!:ir,  fbrogar,  revocar,  derogar;  einen 
bum  rechten  38cae,  desaviar;  einen 
von  feinem  23erhabcu,  ton  feinem  ®oe; 

faljC,  liesviar  a,  alguno  de  fu  propulito,- 
dilliadir  ö apartar  a tino  de  Ia  inteu- 


Abb  ■ . 

cidn  que  tenia;  einer  bet  nicht  von  fei/ 
net  iDtcinung  abjubringen  i|t,  inape- 

able  de  fu  opinion.  ,v 

Abbruch,  m.  diminucion,  mdtma,  meno- 
fcäbo;  Enthaltung,  abstinencia,  prira- 
cion  vofuntaria ; an  ©fltern,  ftreijiieit, 
derogacion;  einem  Abbruch  thun,  cau- 
iar , acarrear,  ocationär  dailo,  detrimen- 
to,  perjulcio,  menofeabo,  perjudicar  ä 
alguno;  an  bet  Ehre,  herir  lavestima- 
cion;  an  feinen  Steilheiten,  derogar  a 
los  privilegios ; ben  ©cfe|cn  Abbrud) 
thun,  derogar  i bas  leyes;  tpaS  ben 
©fielen  Abbruch  thut,  derogatdrio  i 
las  leyes;  Abbrudj,  5>ruch(lÖ(f,  frag- 
mento;  Abjlig  »om  ©elbc,  rebaxa, 
detcuenta. 

2ibbfühcn,  v.  a.  escaldar,  caldear,  quitdr, 
peiär  ton  agua  hervidnte. 

Abbölllcn,  u.  a.  limpiar  con  la  escobilla; 

acepillar,  limpiar  con  el  cepitlo. 
Abbllpen,  v.  a.  expiar,  purificar,  limpidr 
culpas  y pecados. 

Abc,  11.  bdo  Abc,  el  abecedario;  Abt; 
Puch,  la  cartilla,  tableta,  tablilla;  et 
lernt  b^ab  Abc,  lee  en  la  cartilla;  ein 
Abc/@d)ülct,  el  que  lee  en  la  cartilla, 
un  principiante. 

Abcopiten,  t’.  ®.  copiar,  facar  copia. 
2lbbachung,  /.  declive,  declivio,  repecho. 
2lbbämmcn,  v.  a.  defviär,  gfejdr  el  agua 
con  una  defenia  ö un  reparo  artificidfo. 
Abbanfeit , v.  a.  defpedir , licenciar ; 
©olbaten  , defpedir  X los  fo|dados, 
licenciar,  defpedir  las  tropas,  el  exdr- 
cito;  bad  @chi|fdbo(f,  pagar  la  l'ol- 
d.ida;  ein  @c|irf  ald  unmihjum  ®ien[l 
abbanfen,  ecliar  un  na* io  al  trayes  por 
infervible;  fein  Amt  nteberiegen,  ab- 
dicar  fu  dignidad,  dexar  Iu  empleo. 
hacer  dexacion  de  fu  ein p Ido  ; (ii 
nem  fein  Amt  nehmen,  privar  de  fu 
dignidad,  quitar  fu  empleo;  bep  bCf 
jQoeijjeit,  hacer  la  arenga  ntipcial ; 6ct> 
einet  Seiche,  liucer  la  arenga  luneral, 
hacer  parentacion.  , 

Ahbanfttng,  /.  defpedida,  defpedimiento, , 
SJicberlegtmg  eines  Amts,  defpedida, 
dexacion  de  sn  empldo;  her  ©oibatett, 
defpedida,  reforma  de  tropas;  beS0chiffS/ 
DOlfS,  pago  de  la  foldada;  bei)  einet 
Seiche,  oracion,  arenga  funeral , paren- 
tacion;  bei)  einer  Jjochjcir,  arenga 
nupcial. 

Abbarben,  v.r.  fich 'CtroaS,  privarfe  de 
una  cofa,  afinjle  aliorrar  el  dinero. 
2ibbccftn,  v.  a.  defeubrir,  destapdr;  cirt 
JjaUS,  deftejar  ifna  cafa,  quitar  el  te- 
cho,  la  techtmibre  de  una  cafa;  bftx 
5ifch,  levantar  ia  mdfa,  alxar  los  man- 
teles,  alzar  ia  mefa;  ein  0tucf  iQieh, 
dcfollar,  quitar  la  pit'l  al  aiumab 
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2(&6fcff r , tri-  defollador,  verdiigo. 

' ibbflfunq,  f defcubrimiento,  deftejamien- 
to,  defoMamientcd 

XbbtCltm,  V.  ft.’CitlC  0cf)tllb,  pagtir,  des- 
contaruna  deuda  ferviendo. 

365iltgcn,  v.  a.  nbaratar,  baxar  de  pre- 
cio.reüaxar  dei  precio,  descontar.desfalcar. 
Xb&ieputil'M,  V.  a.  disputar,  cnntradecir. 
ätJüorrcn,  v.  n.  lecarlb,  cnxugarfc,  enfla- 
quecer. 

2tbötcbcn..  «.  a.  deftorcer,  defimlr,  apartdr, 
feparar  una  cofa  torciendola  ü tra iior- 
nandola. 

Ä6bl-cfd)en,  v.  a.  qcabarde  trülar;  abpfü; 

gelb,  zurrar,  golpear,  apalear. 
Äbbringen,  v.  a.  alcanzär,  confeguir  por 
fuerza,  facar,  arrancar  con  violencia, 
bacer  extorfion. 

JGbringitng,  /.  extorfion,  la  acciiin  de 
facar  por  fudrza. 

Xbbvotjcn , v.  a.  obtener,  facar  A fuerza 
da  amenazas. 

ÄbbtUtf,  m.  imprefion ; mifpcbrueftesl 
3eit(l£n,  marca,  femll ; eilieS  (McmdblbcS, 
copia.cxemplar;  brr  crlvf  Aftbbnicf  obre 
’Probebogett , prutfba,  la  primera  plana 
qua  los  impreKres  tiran  <5  para  corregir; 
Jibbrmf  eines  (BeirebreS,  defearga,  dis- 
pJro;  ber  IcQtf  Stbbrurf,  bet  5ob,  el 
ultimo  fufpi ro , aliento  de  la  vida;  Xi): 
brnrfcilte«@lfgrls,  imprefion  denn  fello. 
ÄbbrBcfcn,  v.  a.  (Schrift,  iinprimir;  de- 
xir  la  figura  de  una  cofa,  cd  IBcrbcn 
mdJt  riele  ÖEtemrlnrel  yon  biefem  ®u; 

(btabgebrllcTt,  HO  ie  tiran  muclios  exem- 
plare.s  de  eile  libro.  *■ 

Xbbrücfen,  V.  a.  apärtar,  feparar  apren- 
fando,  apretando;  baS  Jpcrj , fufocar, 
ahoya'r  el  coraztln;  einem  CtttJaS  ab; 
briSdFcn,  facar  por  fuerza;  genau  ab; 
fymbetn , coniprar  muy  escafamente ; 
ein  Gäctreljr,  difpararun  fufil;  (ierben, 

expirar,  rendir  ft;  alma. 

Jbbuntirn,  v.  »t.  evapo^dr,  exhaldr,  disol- 
ve'rie  en  vapofes. 

SbebeneR,  v.  a.  allanar. 
äbrnb,  »!.  bie  3f't  sor  llnfcrgang  brr 
Sonne,  la  tarde;  ng,tf)  Sonnen  ltn; 
tergang,  la  noche;  fces  2tbenbs,  por 
la  tarde,  per  Ja  noche;  2(bCttbÄ  unb 
®ergcnd,  la  maiTana  y la  noche;  fflor; 
gm  XbcnS , manaua  por  la  noche;  ge; 
(fern  Jtbctlb,  ayer  ;t  noche;  cS  totrb 
4bcnb,  anochece;  JU  3lbCnb  Cflett,  ce- 
uar;  guten  2tbenb,  bnenas  noches  ten- 
jan  ÜPpdes ; z)  bet  ^eilige  2fba:b,  ia 
nspera  de  unaifiefla;,  3)  bic  Sßcltge; 
aenb,  »0  [bie  Sonne  bep  ‘iag;  uitb 
Siacbtgleicftc  Urttcrgeljt,  el  jlon  enre,  el 
ocafb  , occidente,  ouefte;  gegen  »»benb, 
bieia  el  ponfentk,  el  oueste;  eSift  lioc!) 
ntdjt  alfer  'läge  Äbenb , no  fe  fabe  aun 


lo  qtie  puede  fuoeder;  no  ha  acabado 
aun  el  dia. 

Äbetibbrob,  n.  cena;  2{benbbrob  effeU/ 
cenar.  ’ ‘ 

ÄbcnbbÄmmrrung,  /.  creprtscnlo , fobre- 
tarde;  in  ber  Jibt'nbbdimmrmig/  entre 
dos  luces,  al  anpebfeer. 

Äbenbcffcii/  «•  cena;  nac^  bem  2(benb; 

e||en,  despites  de  cenär. 

■Jlbcnbgcbctl),  n-  rezo  de  noche. 
4bcnbfiuc(;tigfcit,  /.  el  fereno. 
■ÄbCUbgegenb /.  el  ponieiite,  el  ouafte, 
el  occidente.  , * 

3(6cnbjagb,  /.  caza  que  fe  da  la  noche. 
Übcnblanb,  tu.  pais,  region  Occidental,  ' 
, hfteia  el  poniente.  . 

3(6cnblcinbf|<f| , adj.  Occidental. 

Jlbcnblid) , adj.  vespertino. 

2lbcnbiieb,  «.  cänt^co  vefpertino. 
Jibcnbluft,  /.  ei  aire  de  1a  tarde;  ber 
23inb  ron  3fbenb  ^er,  el  ouefte,  el 
viento  del  ouefie,  zefiroj  Slbenbftlld); 
tigfeit,  el  fereno. 

3(benbmal)l,  n.  bad  ^eilige,  la  fagrada  eu- 
cariftla,  comunion;  jmn  Jlbcnimai;!  ge; 
Ijcn,  comulgar,  recibir  la  fagrada  en- 
cariftla.cuinplircon  lalglelia;  baSzt&inb; 
lliabl  galten,  comulgar,  dar  la  comunion. 
2Cbcilbmabljtit,  /.  la  cena. 

2£6enbmu|if,  /.  lerenata. 

2lbenbregen,  t».  llnvia  ;de  noche. 
2lbcitbrbtl)e , /.  arrebol  que  fe  ve  dcspucs 
de  ponerfe  el  fol. 

?lbettbS,  adv.  anoche. 

'.’lbcnblcfjuß,  in.  caiTonazo  de  retreta. 
ribctibjcgcn,  m.  f.  2fbcnbgctctl), 
elbcnbtoftne , f.  cl  fol  que  fe  pone. 
2tbenb|Mnb4ert,  n.  ferenata. 

2tbcnb|tcrn,  1«.  hflpcro , v^fpero. 
21'benbjttmbe,  /.  hora.de  anochecer. 
2(bcnDtifrf>V  nt.  ccna. 

Vt'benbm-fammlung,  /.  afainblea-vefpertina. 
flbcnbrogel,  «I.  eslinge! 

2lbenbrilfcr,  in.  fl.  pueblos  occidentales. 
2(benbmdrts,  adv.  ildcia  el  poniente. 
2lbcnbtt)inb,  in.  el  oueste,  viento  del 
Otielte,  viprtto  Occidental. 

Äbmbjett,  /.  noche. 

2lbciltbcucr,«.  a Ventura,  acaecimiento;  auf 
2tbcntl;eiifr  ailigetjen,  bufear  aventuras ; 
ein  Äbcntljcucr  tragen,  aventurdr,  ai- 
riefgdr.  > . 

2(bcntt)Ciierlicf) , adv.  prodigiofo,  porten- 
tofo,  extrain»,  lingular,  extravagante, 
extraordinario. 

2fbcntt)eucrcr,  in.  aventurdro. 

2tbc r , conj.  mas,  pero;  boef)  aber,  jebcef) 
aber,  bennod)  aber,  fin  embargd,  inien- 
tras,  no  obftante;  Ober  aber,  »0  Ittd  t, 
fonjt,  fino;  fjeutc  nicht,  aber  morgen, 
hoy  no , pero  ft  manana.  • 

2tbcv,  n.  obftäcnlo,  impediinento,  enibarazo. 
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Abctbcn , t’.  «.  heredar  de  algiifi«. 
Aberglauben,  i».  fnperfticion. 

Abcfgläubifch,  adj.  fuperfticiofo.  adv.  fu- 
perfticiofamciite. 

Aberfemtcn,  f.  ablprcdfen. 

Abermal,  adv  otra  vez,  de  nuevo,  nue- 
vamente;  ich  tveebe  e*  ihm  abcrmal 
fagCU  , volvcrd  ;i  dcclrfelö. 

'Abermalig , adj.  rclterado,  nuevo. 
Abermals,  f.  abermal. 

Abci'IVifS,  i>‘-  delirio,  mania,  dementia, 
gnciira,  freue fi , frenefia,  desyario. 
Abci'tvihig/  adj.  delirante,  frenetico,  des- 
variado;  abeni'ifjig  l'Cben,  delfrar,  des- 
variar;  abmi'tbig  Kpn,  desvariar,  de- 
lirar. 

Ab  elfen,  v.  a.  aitfbbrcn  }u  elfen,  acabar 
de  comer;  levantärfe  de  la  mefa;  Äir; 
fd)Clt  vom  ©«time,  comer  las  cerezns 
cogitqdolas  del  jirbol;  einem  ettVOS, 
comer,  vivir  & costas  de  otro;  eine 
@d)lllb,  comer  en  descuento  de  una 
dc-uda. 

Abfuhren,  v.  n.  partir  ä partlrfc  en  coche, 
en  carröza ; yen  bem  rosten  33ege,  ale- 
jdrfe,  desviärfe  del  camlno;  yom  £anbe, 
partir.  defamarrdr,  levtir  äncoras ; fcnß 
®d)iff  i|f  abgefahren,  el  navio  ha  pur- 
tido,  fe  ha  liecho  d la  vela;  bic  $ßfl 
tfl  abgefahren,  ha  partido  la  poiia;  ab« 
fahren,  fl erben,  expirar,  morir,  aca- 
har;  er  i|t  abgefahren,  bot  feine  Ab; 
fid)t  nicht  erreicht,  fe  ha  villo  euga/ia- 
do  en  fit  efperanza. 

Abfahrt,  /•  partida. 

Abfall,  m.  bed  SSafferd,  eine«  l&ergcd, 

defpeüaddro , derrnmbaddro , precipicio; 
caida  del  agua;  SScrfatI,  Abnahme,  de- 
cadencia;  ©djabe,  diminucion,  perdi- 
da;  von  einer  ‘partheq,  defljrcion,  aban- 
dono  del  partido ; Abfall  »on  bei-  3teli; 
gion,  apoflafia,  reniego,  la  negacion  de 
la  fe  chriftiana;  Abfall,  Ucbcrbleibfel, 
fnbra,  fobrado,  fobrante;  Abfälle  ber 
©d)U|fer  «nb  ©ehneiber,  zurrapas. 
AbfaUen,  v.  »■  defatarfe,  defpegärfe,  caer 
abaxo ; bad  06(1,  bie  S&Iätter  fallen 
ab,  las  frutas,  las  hojas  caeu;  vom 
3ß afl’ct,  abaxar,  defeenddr;  abfallen, 
übrig  bleiben,  lobrar;  abfallen  von  ber 
Religion,  apostatar,  renegdr,  negdr  la 
fe  chriftiana;  voll  einer  'Patthei) , aban- 
donar, I dexar  un  partido;  Vtrfdjitben 
fepit,  diferir,  variar,  diferenciar;  abfal; 
len,  afd  ein  ©<hil7,  arrlbar;  ganj  ab.' 
fallen,  »rribar  todo. 

Abfällig,  f.  abtrünnig. 

Abfangen,  v.  a.  einem  bie  tauben,  co- 
. gcr  a nuo  las  palomas , ein  tvilbed 
©cfitvrin,  matar  nu  jabalv  . 
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Abfärben,  V.  n.  descolorarfe,  perder  el 
color;  bad  £afcn  färbt  ab,  el  pano  tiiie. 

Abfalfcn,  aldeine  @<hrift,  v.a.  componfr, 
escribir;  eine  ©ache  für}  abfalfen,  ex- 
poner  brevemente. 

Abfaffung , /.  compoficion , formacion. 

Abfaulen,  v.  u.  corromperfe,  pudrirfe, 
podrecerfe. 

Abfäumcn,  f.  abfdjätimeu;  ein  abgefäum.- 
ter  ©chnlf,  plcaro  acabtldo,  remat.ido. 

Abfegen,  v.  a.  limplar,  barrer,  fregar, 
ellregar.  quitär  ei  polvo,  la  balura; 
ben  ©rf)brn|fein,  deshollinar,  barrer  la 
chiminea. 

Abfeiien,  u.  c.  limar,  quitdr,  gaftar  con 
la  lima;  figüri.  perfeccionar,  pulir,  e- 
mendar,  dar  la  i'iltima  mano. 

Abfeimen,  v.a.  f.  abfehäumen. 

A6fen|terlJ,  v.  a.  dar  una  reprehenfion, 
reprehender. 

Abfertigen,  v.  a.  expedir,  dcspachar;  td) 
habe  ihn  tut-}  abgefertiget,  le  he  dadu 
la  refpuefra  que  inerecia. 

Abfertigung,  /.  defpacho,  la  expediciou, 
la  refelucion;  gelehrte  Abfertigung,  cas- 
tigo  de  pluma. 

Abfcucrn,  v.  a.  defeargär,  difparär  una 
arnta  de  fuego. 

Abfcucrung,  f.  defearga,  difpäro. 

Abfiijcn,  tt.  a.  reprehender. 

Abfmben,  v.  a.  fatisfacer,  contentar,  pa- 
gar,  curnpUr  con  las  pretenliones  de 
alguno ; btC  ?DiitClben,  dar  !a  parte  que 
correfponde  ä los  coherederos;  etn  Äinb, 
dotar  una  hi  ja;  fid?  mit  feinen  ©läli.' 
bigern,  ponerfe  de  acuerdo  con  'fus 
acreedores,  fatisfacer  A fus  acrecdores ; 
einen  iPrinjcn,  dar  ä tltulo  de  alimen- 
tos,  de  rema  vitalicia;  ein  abgefunbe.' 
ncr,  appanaglrter  'Priit},  principe  que 
goza  de  un  dominio  A titulo  de  apa* 

, nage. 

Abftnbung,  f.  fatisfeccion , ajufte,  acucr* 
do,  convencion,  transaccion;  apanäge. 

Abfi|chcn,  V.  a.  tvegfifchch,  pefegr,  coger 
clandellinamente  el  pefeado;  bab  Sctt, 
coger,  la  inejor  parte. 

Abfleifthen,  v.  a.  defeamar. 

Abfliegen,  u.  ».  irfe  volamlo,  volärfe;  auf 
unb  ab  fliegen;  volar  porarriba  y por. 
abaxo. 

AbfTtepcn,  t>.  «.  colar,  correr,  deftildr, 
gotear,  mailt! r. 

Abflbben,  v.  a.  efpulgdr. 

Abflüßen,  v.  a.  ald  ^ol},  transportar 
por  agua ; llevär  las  ballas  di  lena  por 
los  rio$. 

Abflug,  w.caual,  conducte,  albaüal,  fluxo, 
manantiäl,  gotdra;  bem  SBafTcv  Abgliij 
»erfdiatren,  dar-  curfe  ai  agua. 
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'folgen  faflfc^p.o.remeter,  entregar,  dar, 
ceder. 

foifcei'H,  V.  a.  pedir,  exigir;  b(C  2ff> 
tert  »ott  einem  ©eriebte,  avocar;  er 
?nt  mir  fo  »icl  abgeforbert , «I  me. ha 

rargailo  tanto. 

fov&cvung,  f,  pedimento,  pedido;  ali 
>er  Elften  , avocacion. 
formen,  v.  a.  amsldar,  hacer  un  mo- 
delt», patrou,  dechado,  ajuflir  al  molde. 
»fragen,  v.  a.  facar  un  fccreto  ;i  fuerza 
de  interrogar,  pregqntar,  aproiuridizar 
preguntando. 

'freffen,  v.  a.  comer;  a6nagen,  roer; 
oom  Söicb,  pacer;  einem  basi  0einigc, 
eomejtle  4 alguno  lo  fuyo;  fid)  ba#  djet'J, 
confumtrfe,  rodrfe  el  corazdir. 

»frieren,  v.n.  perder  i fuerza  de  frio. 
»frSfcnen,  v.  n.  pagar  por  feroiduiubre. 
>fut)r . f.  transporte,  transportamiento. 
»flltjren,  v.  a.  llevdr,  traher  de  un  lu- 
gir  ä otro,  tranfportär,  conducir;  bad 
SSaffer  ron  einem  Orte , defvi.tr, 
alejdr  el  agua ; rom  rcdf)ten  2Be.- 
ge,  defeaminar,  defaviar;  eine  0<buIB, 
fatisfacer,  pagar  una  deuda;  llnt'Cinig; 
feit  im  £eibe,  evaeuär,  echdr  fueravlos 
malos  Immores  de  un  cuerpo , purgar 
con  medicinas ; »an  einer Segnung,  ron 
einem  SBorfja ben,  defaconfejdr,  perfua- 
dir  lo  contrario  de  algiuia  cofa;  einen 
mit  Sorten,  hablar  Jl  una  perfona  con 
facudimiento;  plantar  i.  alguno,  aver- 
gonzar,  correr  4 alguno.  . 

bfflbt'Cnb,  adj.  purgante,  evacuante,  pur- 
gativo. 

bfllbrung,  /.  purga,  purganza,  evacua- 
cion;  eine  nehmen,  purgar. 
bfilttern,  v.  a.  dar  pafto;  dar  la  debida 
paja  y el  heno  & las  befiias. 
bgabe,/.  gabela,  impoficion.impueßo,  talla, 
peclio,  tributo,  contribucion ; bie  3lbg a: 
ben  entrichten,  pagar  los  nibutos;  cincd 
®riefd,  rehufion,  rendicion,.  entrega 
de  una  carta. 

ibgang,  w.  3fbreife,  partida;  bcrSSSaa; 
ren,  falida,  del'pacho;  ber^often,  par- 
tida de  los  corrdos ; Abgang , $)iangjl, 
falta,  careftia,  defecto,  pdrdida,  dismi- 
nucion;  2t&gang  «on  SOfetaUen,  lima- 
dura ; ren  OÄctailarbeiten,  retal,  reta- 
io;  ber  Äbgang  and  biefemSeben,  la 
maerte;  in  Abgang  fommen,  empezär 
I fer  fudra  de  ufo,  nfauza,  modo,  abo- 
lirfe,  no  ufarfe  ya,  no  fer  mas  de  m.o- 
4a;  no  elliinarfe  ya. 

Xbgtben,  v.  a.  dar,  entregar,  remeter; 
ttmad  n)o»on  abgeben,  comunicär,  ha- 
edr  patticipe  ä otro  de  alguna  cofa;  3oII 
fibaeten,  pagdr  la  gabdla,  elpeäge;  cd 
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wirb  nidjt  ricl  abgrben,  no  bahnt  gran 
; protecho,  lucro;  eine  getrifie  fßerfon 
abgeben;  cxcrcer  laprolefioo;  fid)  war 
mit  abgeben,  mcterle  en,  mezclarfe, 
entrenietdrfe;  fid)  mit  jemnitb  abgcbfn, 
tratar  con  alguno,  rozarfe  con  alguno. 
2fbgefdumt,  adj.  afiuto,  mafiofo,  habil, 
verfado,  embuftero. 

3(bgcl»en,  v.  n.  ren  einem  Orte,  falir, 
partir;  ron  einer  Meinung , dexaruna 
opinion;  einen  9Ma|j,  medir  un  lugar 
d pafos;  ron  betdjauriirafie,  dexar  el 
camino;  ron  ber  Arbeit,  abandonarcl 
trabajo;  auf  Unb  ab  gcl;cnA  pafear,  pa- 
fearfe,  ir  y venir;  «bgcljen,  ald  5S?aa/ 
ren,  venddrfe,  defpachdrfe  con  pronti- 
tud,  teuer  falida,  despacho;  ron  fei; 
nen  jjorberungen  a6gel»en,  defiflir  de 
fus  preteuciones  dderechos;  ron  einem 
SSorljabfrt  abgeben,  abandondr  un  in- 
tento,  dexär  upa  emprefa,  refolucidn ; 
nid>t  abgcljcn,  fc(t  aufettrad  belieben, 
eflar  en  fus  trece;  ron  eitlem  3lmtC, 
remmcidr,  ahandoudr,  dexdr  un  empldo, 
pueilo,  oficio;  mit  XobC,  morir,,aca- 
bdr,  fallecer,  feneedr  la  vida;  abgeljen, 
U)ad  nid)t  f(|t  defatärfe,  fepa- 

rdrfe,  destinfrle,  defpegdrfe;  bie  i?arbe 
gebt  ab,  el  color  no  tiene  firme,  fe  bor- 
ra  pafa;  nbgeljcn,  bad  Jeuer,  apagdrfe; 
flbgeben , mangeln,  faltar,  careder  de 
alguna  cola;  cd  gebt  ricl  baron  ab,  fal- 
ta muciio;  er  ü|lt  ftcb  nid)td  abgeben, 
no  fe  dexa  faltär  nada;  ed.gcbt  nid)t( 
am  greife  ab,  no  fe  puede  rebaxar  na- 
da  del  precio;  ed  wirb  Hiebt  obnc0treit 
abgeben;  no  fe  acabarä  fin  rina;  glficft 
lieb  abgeben,  teuer  buen  dxito;  trir 
»öden  feben,  rote  ed  abgebet,  4 ver 
como  faidr4 ; trad  gcbet_3bncn  babcp 
ab'!  que  perjuicio  tiene  Vmd  eil  c fo V 
3(0gei<jen,  fid) , i>.r.  aborrar  d privärfe  de 
alguna  cofa  por'avaricia. 

?(&gcfod)t,  f.  abföebcn. 

Abgelebt,  adj.  deerdpito,  muy  viejo. 
Abgelegen,  adj.  remoto,  n part.nlo , reti- 
rado;  ein  abgelegener  Ott,  lugar  reti- 
rado,  folitario,  poco  frequciitado;  abge/ 
legener  Sein,  vino  äfentado, 
Abgelegenheit,  /.  difiancia,  apartamiento. 
2lbgclegt,  adj.  depuefto.  . 

3fbgeleitft/acf/.  derivado. 

Jlbgemattet,  adj.  fatigado,' rendido,  can» 
fado. 

Abgeneigt,  adj.  averfo,  adverfario,  defa- 
ficionado,  «nemigo;  einem  fepn/no  quer 
rer  bien  ä alguno;  abgeneigt  matben, 
defaficionar,  alienar. 

3(bgencigtbeit,  /.  defaficion;  mala  voUn- 
tad,  averfion,  odio. 

3tbgenu6t,  adj.  ufado,  traido,  gattddo. 
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efbgcorbneter,  m.  diputado,  delegado. 
'.'ibgcrbcn,  f.  abprögeln. 

21bgercbct,  adj.  concertado ; abgercbctetv 
mafien,  acordadamente.  feonfbrmemente, 
de  comun  acuerdo  y confentimiento. 
■Jlbgcvittcn,  adj.  ein  'Pfcib,  cabalio  fati- 
gado,  rendido. 

'■Xbgdlflgt,  adj.  Jetnö,  enemigo  mo.rtal. 
2fbge|rtnbtcr,  «*•  Enviado,  embaxador; 
bif  Srau  3lbge|anbtin,  embaxaddra,  ia 
mirgifr  del  embaxadbr,  embaxatriz. 
?{bgefd)iebeit,  adj.  mnerto.difunto,  fallecldo. 
2ibgc|f()mncft , adj.  inlipido,  infulfo;  al; 
bern,  ungereimt,  desdorado,  abfiirdo, 
iuftntsuo;  abgefd)macfted  SBefen,  infi- 
piencia,  infipidez;  adv.  infipidanieute, 
infulfamente,  abfurdamente,  neciamen- 
te,  imprudenteraente. 

2fbgefd)macftt)eit,  /.  infipidez,  infipien- 
cia,  abfurdidad. 

2(bgc|'d)afTcn,  adj.  JiUbe , defcolorado. 
'•Jfbgcfon&m,  adj.  feparado,  apartado ; nb; 

gefonbert  (eben,  vivir  »partadizo. 
2(bgcfotten , adj.  hervfdo,  bnllido. 
3(bgejtorbcn , adj.  §ifdj,  pefeado  mnerto; 

cfbjejtorbcncö  Jjol.j,  leiia-  mnerta. 
Abgetragen,  pan.  usn  Äleibevn,  traido, 

uiado , gaftado , defecliado. 

Abgetyintven , v.  a.  ganar;  .einem  bai 
©clb,  ganar  < alguno  fu  dinero;  bCU 
©ieg,  ganar,  llevsr  la  victorin,  lalir • 
victoriofo;  einem  bie  SJicbe,  grangearfe 
cl  amor  de  aJguno. 

Jffc3eib6l)nen , v.  a.  defacoftumbfar,  des- 
_ hal.ituär,  hacer  perddr  el  liäbito  A la 
coflumbre'  que  fe  tenia;  flcf)  flbgelt'M)-' 
nen,  defacoftumbratfe,  dexar,  la  coftum- 
bre. 

A&gcjogen,  adj.  yon  ©egrijfen,  abftracto; 
abgewogene  SSafTcr,  gicm-se  difWados, 

agugs  fuertes  i efpiaituolas. 

Abgifüen,  v.  a.  trasvai'ar,  derramaf,  ver- 
ter,  tralegdr,  quitdr , vaciar  To  qne  eft;i 
de  fobra  eu  un  vaib;  in  ein  ?DiObc((, 
amolddr,  inold.fr , njulWr  algniia  cofa  al 
molde;  iu«b  ©a&  fiat,  decentar, 
Abglan},  m.  efplendor. 

Abqldttcn,  u.  a.  pnlir. 

ÄbglcitCH,  afcglitfcben,  t>.  «deslizar,  res- 
bal.fr,  efeurrirfe- ; bei.'  Jjieb  glit|d)tc  ab, 
el  golpe  no  acertd. 

Abgott,  *»■  idolo;  feinen  Abgott  rronutd 
•machen , idolatrar  alguna  cofa;  f leinet 
Abgott,  idoliiio. 

2f&g5tter4  <»■  iddlatra. 

Abgitterc«,  /■  idoiatria;  Abgbttcrei)  (reit 
ben,  idolatrar,  venerar,  adörar  los 
Idoios. 

Abgüttijcf),  adj.  ber  ober  bie  Abgättcrett 
treibt,  idolatra;  adj.  dfdo  ä la  idola- 
tria,  llouo  de  idoiatria;  jut  2lbg6ttcrci; 
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gebbrig , idyiatro , abgbttifcffc  ißerel)/ 
l'Ultg,  vejieracion  idölatra.,  idoiatria; 
nbgbtiifd)  anbeten,  idolatrar. 

Abgvabcn,'  v.  a.  einen  Slup,  desviär 
un  rn>  mediSnte  uh  can.ll,  una  fofa ; 
inlpedir  el  pafo  de  un  rio;  einen  2Baf/ 
fergraben , fangrfr,  facir  porciiin  de 
agna  de  una  fofa ; einer  ©tabt  bab  SSBafr 

• fet,  quitar  el  agna  a una  ciudad;  fiicar 
el  agita  de  un  rio , para  que  no  entre  en 
la  ciudad. 

Abgrämen,  ftd),  v.r.  congojfrfe,  confu- 

. mfrfe  de  pefadumbre,  con^dja. 

Abgrafen,  v.  a.  pneer  la'yerba;  mit  ber 
©id)d,  fegar. 

Abgreifen,  v.  a.  canfumfr  i fnerza  de 

' tocar. 

Jfbgrenjen,  «•  «•  amojnnar. 

2fbgrenjrr,  m.  amojonador. 

Wfbgrcnjung , /.  amojonamiento. 

Jlbgt'Unb , in.  ahlsmo precipicio , ftma ; 
in  einen  3fbgrunb  ftt’irjen,  abistnar, 
echar  en  un  abismo , ecltir  al  profimdo ; 
id)  flanb  auf  bemSvanbc  beb2fbgnmbd, 

eftuve  d piqne  de  precipitarnie  en  el 
abismo. 

2fbgut1|t,  /.  envidia,  zelofia,  ojeriza. 

2CbgÜn|iig , adj.  envidiofo , ze'ofo , enemi- 
go; flbgrtnftig  l'cpn , envuliar. 

Slbgülten , »■  a-  desceiiir,  quitir  la  clntrtra, 
la  pretina;  eingbfetb,  defcincMr , qni- 
tdr  li  afloxär  las  cinchas  del  cabalio ; 
ben  ©egen,  defenganchar  la  espada. 

2fbgu|5,  t».  bnä  2fbgiefen,  ei  transvafa- 
miento;  2lbgu§,  ^igur,  medalla,  figu- 
ra  echada  en  molde. 

2f6ljaavcn,  abbären,  ftc^,  v.r.  perder  el 
pelo. 

?Cbbacfen,  «-  a.  -cortar  con  una  hacha. 

•ÄbiiaitClt,  v.  a.  retenor,  detener,  proliibir 
el  accel'p , arreftar,  impedir;  ben  Jfcittb 
yon  ber  ©tabt,  detener  el  enemigo  de 
la  ciudad;  id)  tüeip  uicbt,  tvad  ntid)  ab; 
hält , no  fe.  Io  que  me  detenga;  wibev; 
ratijen,  difuadir;  von  einer  Sßcrrid); 
tung  abbaltcn  / impedir,  embarazar, 
eftorbnr;  yon  einer  '2m nf  mit  einem 
©duffe,  refpectar  un  banco;  auf  ein 
©c^i|f,  arribar  fobfe  un  iiavic. 

Jfbbaieer,  i».  ein  'Sau,  retenida. 

2lbbaltling,i  f.  impedimento,  embarazo, 
eftorbo,  obftaculo. 

ülbbanbclit,  v.  a.  eine  Materie,  tratar, 
elcribir  , difeurrir  fobre  un  afnnto; 
einem  ctmoa,  comprar  algo  ä alguno, 
inercar;  vom  ’P reife,  rebaxar  de!  precio. 

2fbt)anben  fommnt,  ».n.  perdsrfo,  extra- 
viarle,  no  encontrar  en  eilugar  donde  fe 
bnfea. 

iSbljailblung , /.  tratado,  razonamiento, 
expiicacion;  gelehrte  3(bbanblung,  dt- 
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fertacion ; eine  macfjctt , componer,  efcri 
hir  una  difertacion. 

Kbfyang,  in.  recueflo,  repecho,  pendiente 
cuefta,  declive  de  alguna  altura;  falda 
XBijangcn,  v.  n.  cßar  pendiente,  declinar 
ir  declinando;  »on  jftnanbem,  depen 
der,  eftar  dependienie ,fubordinado £ olro 
2lbbiingenti,  (tbbdngig,  adj.  pendiente,  ohli: 
quo,  declinante,  dependiente,  fugeto,  fub- 
ordinado. 

Xbbdngigfcit,  f.  dependencia;  fugecion, 
fubordinaciön. 

2tbb<ircn,  f.  abtjaatcn. 

2lbl;Armeti,  fid>,  f.  abgedmett. 

■äbbiittCH,  v.  a.  endurar,  endurecer,  po- 
ner  dura  alguna  cofa;  ffd)  a&Wften, 
endnrecerfe,  hacerfe  duro;  fiel)  jut  Ttts 
beit,  hacerfe  al  traliaio,  habituarfe,  aco- 
Ihimbrarfe  al  trabajo;  fein  Q5ct»iffcn, 
hacer  callos  en  la  conciencia. 

Xbbdvtung,  /.  endurecimiento. 

Xbbafpeln,  v.  a.  devauar,  ovillar. 
Äbtyuien,  v.  a.  troncar,  cortar;  ben  Äopf, 
tortar  la  cabeza,  defeabezar,  degollar; 
einem  Spiere  ben  ©d>nmn}  , defcolar, 
derrabar;  bie  Unml(}en  lUftt,  poddr, 
defroochar,  efeamondar;  baP  ®fad,  fe- 
gir  la  liierba  de  los  prados  con  la  gua- 
daffa;  baS  ©etl’Cibe,  fegar  los  trlgos. 
Jlbbatiet,  m.  cortador. 

ÄbbAtiten,  v.  a.  defpellejar. 

Abhebcn,  ti.  a.  ben  ji|<f>,  levantar  la  mefa ; 
b»C  ©peifen,  mudar  las  yiandas;  im 
Spiele,  aizar;  als  im  Äartenfpiefe, 
cortar,  aizar  los  naipes. 

^Weilen,  fanar,  curtfr. 

£&beifd)en,  f.  abfoibern. 

Ibbelfcn,  v.  a.  remediar,  reparar,  ponef 
remedio;  cd  lägt  (i<b  nidjt  jebem  Uebel 
«bbelfen,  no  hay  aemedin  contra  todos 
io*  maies;  biefem  ünglrtcf  ifi  ni<bt  abi 
JUbclfen,  efta  desgracia  es  irremediable. 
dötjclfcv,  w.  remediador. 

Mfeflfltd),  adj.  remediable,  fiisceptible  de 
remedio. 

2l6l?cUcn , v.  a.  clarificar,  efepurar,  apu- 
rar,  purificar. 

Ä&berjen,  v;  a.  toefar  & fuerza  de  abrazos.' 
Aütjobeln,  v.  a.  acepillar,  alifbr , poner 
Iifa  la  fuperfjcie  de  la  madera  con  el 
cepillo , desbatfar;  pulir,  quitar 

a uno  la  rufticidad. 

■Äbbeib,  f.  abgeneigt. 

abbelen,  v.  a.  Ilcvar,  ir;  venir  dbnScar,  ir, 
venir  por  uno , por  una  cofd;  fein  ©cfb, 
renir  por  fudinero;  einen  wobin,  ir,  venir 
por  uno  para  ira  una  iugar;  abbolcn  | offen, 
»nviar  por  fu  dinerd;  ein  ©ebiff  bom 
wtranöe,  defencallar  un  naoio,  echar 

* flöte. 

Vilbel  jen,  v.  a.desmontar,  cortar  un  bosquo. 


- 2I6boljling, /.  desmonte*  ^ 

3(bborcben , v.  a.  cfpiar  efeuchando,  escu- 
, char. 

• 3lbb6vcn,  v.  a.  Seugen,  examinar  tefli- 
1 gos,  topiar  declaracion  a nn  tefiigo. 
2lbbbiung,  f ber3cugen,  interrogatorio, 
examen  de  los  teftigos. 

'2tbbli6,  m.  vom  'tifebe,  las  fobras  de  la 
mefa;  im  ©piele,  el  alzamiento  de  los 
naipes.  1 • 

Jfbblingcvn,  ffd)  ,»•  r.  debilitarfe,  confumirfe 
i niucha  hambre,  i fuerza  de  ayuriar. 
3fbburen,  ficb,  ».  r.  arruinarfe,  debilitarfe 
por  una  vida  impudica.  , 

3f6bfften,  v.  a.  pacer  una  praderla,  ub 
> prado,  paedr,  comdr  la  yerba. 

2fbj«gerf,  t».  a.  arrancar,  qnitdr  con  vio- 
Icncta,  tirdr  ein  fuerza;  ein  ‘JSfetö, 
fatigar  un  caballo  i fuerza  de  correr; 
bie  3«gb  enbigen,  acabar  la  caza. 
3(bjocbtn,  V.  a.  defuncir,  quitar  i los 
bueyes  el  yugo,  quitar  los  animales  del 
yilgo,  rt  del  arado. 

2fbf Ammen,  v.  a.  quitar  con  el  peyne, 
peynar;  limpidr  la  cabdza  con  el  poyne. 
Jfbfappen,  v.  a.  cortdr,  troncar;  ein  3fn; 
femu,  cortar  el  cablc;  mit  SEcttCn, 
disgudar,  reprehender. 

2fbfat‘gcn , fid)  etmad , v.  r.  ahorrar  co» 
iniquidad,  por  mezquindad. 

3C6fartcrt , v.  a.  concertar,  urdir,  maqui- 
nar,  trantar;  cd  i(t  abgcfdftet,  es  uua 
cofa  concertadu  entre  ellos. 

2lbfauf,  m.  compra,  lo  que  fe  ha  comprado. 
Jibfaufen,  v.  a.  comprar;  bic  £a|ien  »on 
einem  .ijatlfe,  libertär  una  cafa  de  las 
impoliciones;  (leb  »on  einet'  <piaefei-ei> 
refeatirfe , redimlrfe  de  una  vexacidn. 
3fbfdufef,  HI,  Comprador;  Äunbmantt, 
parroquiaho. 

2(l)fcbi-crv,  v.  a.  mit  bem  Scfcn  obet-  ber 
©ffl'fie , efcobar,  barrdr,  limpiar  con 
efcöba;  acepillar,  limpiär  la  ropa,  el 
veftido  con  el  cepillo  ; abmenbch,  diver- 
tir,  apartdr,  diltralidr,  alejar. 

2l6fcltcin , v.  a.  exprimir  todo  el  xugo; 

apretar,  apreufar  para  facar  todo  el  xugo. 
3fbfippen,  f.  a.  cortar  la  cima. 

3Cbfldl'tn , u.  ir.  clarificar,  depurar.  , 
'ÜbflArung,  fi  clarificacion,  depuracion. 
2(6flailben,  v.  a.  facar,  quitar  i pequenos 
pedacitos. 

2iüflcibcn , l>.  a.  poner  6 quitar  los  velli- 
dos,  defnudar,  defpojar;  bie  2ailC  eitted 
©d)t(fd , desforrar  los  cabos. 
2Cbf!cmmen,«>.a.  quitar  cstrcchando,  apre- 
tando. 

Tfbfletteim,  v.  n.  baxar  arraftrandofe  por 
tierra.  ' •• 

2$&flepfen,  v.  a.  ben  ©taub,  defpolvorear. 
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sacudir  elpolvo;  prügeln,  batir,  »zotar,  36?flrfUng, /.  abreviadon;  im  0d)l'eiben, 


:;urrar. 

2ibfnaupeln,  v.  a.  roer  con  los  diente». 
Sibftieifett,  v.  a.  cenir  el  viento. 
2i6fnetpen,  v.  a.  quitar  con  las  unas  d 
con  ln  tcnaza. 

Jlbfnüpfin,  v.  a.  dcshacer  el  nudo,  defa- 
nndar. 


abrcviatura,  cortamicnto,  desfalco,  des* 
cnento. 

3blabcn,  v.a.  eine  2a(i,  defeargar,  qui- 
tar ln  carga;  (Miller"  cargar. 

Xblabev,  m.de feargador;  an  einem  ®d)iffc, 

cargador. 

ziblabung,  /.  delcarga,  defeargadura. 


7ff>fod)en,  v.  a!  bag  J(cifd),  cocer,  ha-  2lblnget,  n.  demora  en  algun  Ingar,  alber 


cer  bnllir;  QSctrAnfc,  liacer  un  decocto; 
bi$  auf  ben  britten  itjctl  abfoeben  lof; 
Jen,  hacer  cocer  hasta  ta  tercera  parte, 
lialla  confumirfe  de  tres  partes  las  dos. 
2ib?ommcn,  v.  n.  von  bem  SSege,  des- 


gne,  aiofamiento,  hofpedag'e;  eined  gi'O; 
ften£crrn,  retiro;  fein  3blagcr  neiji 
men,  apear,  alojarfe,  hofpedarfe,  polar. 

3bl«nbClt,  v.a.  partir,  del'amarrar , levat 
ancoras,  hacerfc  i la  n;ar. 


viarfe,  errarel  caniino , defearriarfe,  ex-^2fbla|l,  in.  ablolucion , indulgencia,  indul- 
travijrfe ; cttDUä  fahren  laffen,  de-  io,  perdou  de  pecados;  VoUfommeiter,/ 

xar,  abandonär;  voll  bei-  ®ad)e,  Calir  indulgencia  plenaria;  ben  36Iajj  getoin; 

del  prupofito;  von  bev  Siebe,  perddr  nen,  gatiar  la  indulgencia. 
el  hllo  de  un  dilcitrfo;  abfommen,  ald  3b!a|Sbrief,m.carta  <5  breve,  6 bula  de  in- 
ein  (Mrbraud),  abolirfe,  perderfe,  des-  dnlgencia. 

ufarfe,  no  fer  mas  de  inoda  6 al  ul?>;  36la|fett,  v.  a.  atlfbiten,  cefar,  dilconti- 
bie  ©crooSjnljeit  i|t  abgefommen,  no  nuär,  defiftir; ' bad  SSafier,  abrir  la 


es  mas  moda ; nidjt  abfommen  fbn; 
nedi  eflar  impedido,  eflorbado,  ocupa- 
do,  embarazado;  id)  fann  nicf>t  von 
ihm  abfommen,  no  puedo  separarme, 
apartarme  de  dl. 

2(bf  omnien,  ».  f.«3bfnnft. 

2ib?ommeitfd)aft,  /.  prole. 

Ttbfbmmling , in.  defeendiente , la  pefle- 
ridad. 

Tfbfäpfen’,  v.  a.  PduniC,  cortar  la  cima, 


compuerta  para  dar  ialida  al  agua , alzar  - 
la  compuerta,  sacar  porcion  de  agua, 
saiigrdr;  einen  ’Jeid),  alzar  el  arbol- 
l<Sn;  -Sein , tralegär,  trasuiudär,  mudar 
el  vino  de  un  vafo  en  otro ; ein  @d)Io§, 
einen  ißbgcn,  soltär,  relaxär,  afloxdr; 
Vom  ‘Preije,  abnratar,  baxar,  diminuir 
de  precio;  einen  prief,  dirigir,  expe- 
dir,  enviaruna  carta;  von  jemnnb,  de- 
xar,  abandonar  uno ; von  CttVdd,  dexar, 
eeder  una  cofa;  von'bcm  S8oil)<lben, 
ceder  delintento,  delillir,  descontinoar, 
cefar. 


la  copa,  defmochar  los  arboles. 

Tibfopiren,  v.  a.  copiar.  - 
2(bf m^en,  v.  a.  raor,  raclar,  quitar  ra- 

yendo,  rafpar;  bie  Jjnut,  defollar;  ben  3blafifvam,  nt.  trafico  de  indulgencia. 
ÄOtl),  eftregar,  quitar  el  lodo.  3blapfl\lmct,  nt.  luilero. 

36frtcgeni,  t.  »■  ron  ettvad  (oämac^en,  3bla(fung,  /.  von  einem  SBorbabett,  »1 
defunir,  quitar,  descoyuntar,  llevarfe,  ceder  del  intento. 
leparar  algo  de  q.  c.^buvd)  Äl’ieg  ab;  2fbl«ubcn,  v.  a.  quitar  las  hojas,  las  fron- 
nebmen,  quitarle  ä algmio  .1  fuerza  de  des.  * 

jrinas;  bu  f»Kjt  Deinen  ^tycil  abfrict  3blauf  bed  SSaiTerd,  m.  corrimiento ; 2(6; 


geil,  tendräs  lo  qlie  reviene,  tendras  tu 
parte,  atcan2aras  tu  parte. 

2(britl’len,  v.  a.  refrescar,  refrigerar,  res- 
l'riär , enfridr,  templär  el  calor. 

2lbfl'blcnb,  adj.  refrigerante,  refrigerativo. 

-Hbfüblimg , f.  refresco,  refrigerio. 

ilbfünbigcn,  v.  a.  anuntiar,  prodamar, 
notificar,  pubiiear. 

2tbtüllöiguiig,  /.  anunciacion,  proclama- 
cion , notificacion , publicacion. 

2(b£unft,  f.  nacimiento,  iinage,  defeen- 
dencia,  raza,  cafta,  origen;  vornehme 
2(bfunft,  extraccion;  von  geringer  36; 
ftinft,  de  ruin  ralda,  de  baxo  naci- 
miento. 

2tbfÜrjCtt,  t;.  a.  troncar,  cortar,  acortar, 
abreviar;  bie  9Ube,  acortar  la  plätica^ 
an  ber  Pejablung,  cortar,  desfalcar, 
deicontar. 


linb  Sulailf  beä  SBalTerd,  baxa  y fnbida, 
lluxo  yrelltixo  del  agua;  eiltet  befttmm; 
ten  3cit,  difeurfo,  terinino,  plazo;  2(6; 
lauf  ber  ©id>ttagc  eine«  aBeibfeid,  xen- 

ermiento.  cumpKmientor  de  iina  letra  de 
cambio;  vor  2(6Iauf  ber  Jti|t,  antes  de 
concluir  el  plazo,  el  tdrmino;  2(blauf 
einer  @ad>e,  exito  de  un  negocio. 

Abläufen,  v.  n.  badSBaffer,  correr,  efenr- 
rir;  ald  bie  po(t,  partir;  ablaufeg,  ald 
eine  Uhr,  quedtlrfe,  cefir  de  andur, 
par.irfe ; bie  Ubr  i|t  abgclaufcn,  el  re- 
lox  e^ld  parado,  no  tiene  ya  cuerda;  gut 
Ober  fd)kd)t  ablaufcn , salir  bien  d mal 
teuer  buen  ö mal  suedso  d exito,  parar 
en  bien  <5  en  mal;  tvie  ivil'b  bie(i  abldll; 
ftn,  en  qlie  pararä  efto?  IVie  ift  ber 
0trcit  abgelaufcn?  como  fe  ha  teriiii- 
nado  6 acabado  la  difpnta?  einem  ben 


ed  by  Google 


3(61 

SBcg,  prevenir  ä alguno,  atajar  el  pafo ; 
krt  '3>tfi$,  ganar  el  premio ; er  hat  bic 
J^brncr  noch  nicht  abgelaufrn,  no  eftd 
aun  bienescarmcutado;  bctl  9{ong,  aven- 
Miar  ä otro;  bad  t;a6c  id)  mir  an  ben 
edjuben  abgelaufen,  may  trillado  lo  ten- 
go ; ©riefe  ä6Ianfeit  laffen,  expedir,  diri- 
gir  cartas;  einen,  defpedirdalguno,aver- 
jonzar;bie3fitIÄuftab,  el  plazo.et  termi- 
noconcloye,  vence;  ein  ©chiff  ablaufcn 
laden , echar  un  navlo  en  el  agua,  bo- 
tar  un  navlo. 

26Mugncn,  v.  a.  negar,  defraudar,  pri- 
var  ä alguno  de  lo  que  le  reviene,  privar 
de  una  cofa , negando  haberla  {recibido. 

Xbläugnung , /.  negaciou. 

3t61auren,  v.  n.  bie  ©elcgenheit,  coger 
el  tieinpo;  eftar  & la  fuya. 

3(blaufchen,  baffelbe.  _ 

3(6IflU|en,  V.  a.  quitar  los  piojos,  defpio- 
jar,  einem  fein  ®elb,  coger  i uno  iu 
dinero.  . - 

Abläutern,  v.  a.  depitrar,  clarificar. 

Ä6(c6en,  m.  fin,,  muerte,  decefo. 

Xblccfcit,  o.  o.  laraer,  quitar  con  la  lengua. 

Äblcgen,  v.  a.  dexar,  abandotar,  quitar, 
deponer;  ein  Äfeib  «biegen,  no  ya  »rar 
de  un  veftido;  bic  ÄlcibCf  «lldjicfen, 
defpojarfe;  bit  Ea|t,  defeargarfe;  eine 
©CtBOfynfyeit,  deshacerfe,  dexar  una 
coftumbre;  einen  0tb,  jurar,  preftar  ju- 
raraento;  einen  ©efnd),  hacer  una  vifita; 
Cine95rebigt,hacecun  Termon ; ^Rechnung, 

, dar  cuenta;  fein  ©laubenibefcmuniii, 
bacer  fu  profelion ; feine  @£^ulb(gfett, 
hacer  fit  obligacion,  cufnplir  con  . . . 
SSeinteben,  acodar,  amugronar,  hacer 
imtgrones;  ©lumert,  acodar,  renovar; 
baä  ©efidjt  legt  ihm  ab,  feie  debilita  la 
vifta;  ablegen  ald  eine  lieberlichefrau/ 
endpetfon,  abortar,  hacer  aborto. 

Ähleger,  n*.  acodo,  mugron,  renuevo. 

Xblegung,  f.  cined  $ibed,  preftamiento 
del  juraraento,  acto  de  juramento;  einet- 
(Rechnung,  cuenta,  el  dar  cuenta. 

3fbleljnen,  v.  n.  ahborgeft,  tomar  preßa- 
do;  abtoenben,  tcvmelbeet,  evitär,  efqui- 
vir;  fcf)  entfehuibigen,  rechtfertigen, 
‘excularfe,  difculparfe;  einen  'Auftrag, 
excufarfede  un  encargo;  eine  3lnfl«ge, 
" juftificarfe  de  un  delito,  negarlo. 

Ablehnung,  /.  cined  3(uftraged,  excufit. 

Äbleiben,  v.a.  preßar,  pedir  empre- 
ßado. 

Gleiten,  u.  o.  bad  SSaffer,  desviar  el  cor- 
riente  del  agua;  ein 5Bort, derivar, dedu- 
cir;  ben ©lib,  deducir  d divertirel  rayo. 

übltiict,  m.  ©li|ableiter,  deductor,  du- 
ctor,  conductor  del  rayo. 

Ableitung,  f.  bei  SSaffctd,  dcsvlo  del 
>gua;  bei’  SBilter,  derivacion. 


i * Xbm  v 

3(bleitUitgdgi-aben , m.  fangradert,  fangrfa. 

3lb!enfcn,  v-  a.  von  bem  aßege,  defviar 
del  camino,  defeamiuar,  «lejar. 

2(blet-nen,  v.  a.  aprender  de  alguno ; einem 
bic  Äunji,  ein  ©cbeimtuß,  penetrar  el 
modo  de"  prorrdrr  de  algun»  ; defeubrft 
el  fecreto,  el  arte  de  •'Igwno. 

3(blefen,  v.'a.  ferlrfen,  i«er  i aita  voz; 
bic  ©teine  uom  2(cfu,  despedrar;  Ob|l, 
coger  1»  fruta. 

3lblcfung,  /.  la  lectma  i alta  "oz. 

3(6(cugrtcn,  v.  a.  abjurar,  negar;  bie 
©dullb,  negar  la  deunu, 

2(6licfevn,  v.  a.  entregar,  bacer  enlregar; 
ein  geborgted  ÖJtlt,  rendir,  volver,  refti- 
tuir;  eine  geborgte  ©adje,  veiver,  re- 
ftituir  la  cofa  preftada. 

Äbliogen,  v.  n.  diftar,  eftar[«partado;  o Urd) 
lange«  Siegen,  ebnfumirfe,  perderfe;  (Id) 
rouilb  liegen,  decentar'e. 

3(6li|Ien,  v.  a.  facar  con  artificio. 

2(6l0<fcn,  v.a.  obtener,  alcanzar,  lograr 
con  halagos , caridias;  einem  ein  ®er 
l)Cimnip,  fonfacar  a alguno,  aprofundi- 
zar;  einem  Ordnen,  mover  & uno  i 
lagrima^. 

2(bIobncn,  v.  o.  pagar  el  sueldo ; einen  J«; 
gleich  oerabfehieben,  defpedir  & uno  dan- 
dole  el  falario. 

3(6(ohming,  /.  pagamiento. 

3(blöfd)cn,  u.  a.  f.  roegfbfdjen. 

3lbl5fen,  v.a.  defetdr,  desliär,  deslazdr,  des- 
coyunUr,  separär;  ein  ®ti5(f  oom  @anx 
Jen,  cortär,  feparir;  bad  Slcifd)  »on  ben 
Änodjen,  descarndr  los  huesos ; ein  ©lieb; 
maaf,  cortdr,  feparar,  amputdr,  tronpär ; 
bie  Sffiad)t,  mudär  la  guardia,  rendir  la 
guardia;  ©efafiung,  relevar  guarnicion; 
bie  ©chifbmadht,  inudar,  remudar,  rele- 
var las  centiuelas;  bie  Äanonen,  descar- 
gar la  artilleria. 

Äblbflinq,/.  desatadura,  desatamiento;  bed 
glcif^ied  oon  ben  Änocfen,  descarnami- 
ento;  eined  ©ltcbd,  aniputacion,  mutila- 
cion,  corte  6 cortadnra  de  alguua  parte  - 
del  cuerpo;  ber  ©efahung,  relevacion; 
bet-  3B«d)e,  el  mudar  de  guardia,  muda. 
reniuda,  relevacion  de  la  guardia,  de  laa 
centiuelas. 

3lblbtl)Ct1/  ”■  a-  desoldar. 

Äbldgen,  v.n.  obtener,  consegnlr por  me- 
dio de  mentiras. 

3(b(ucf)fen,  v.  a.  einem  ©elb,  cogerle  & al- 
guno el  dinero , alcanzar  con  mana  i in- 
dustria,  enganar. 

3Cbm adfen,  v.  a.  quitar,  desliar,  despegar, 
solver,  desatar;  ©tt’eitigfeiten,  terminar 
disputas,  componer,  ajustar,  arreglar; 
ein  Ö5efd)dfte , tratär  un  negocio  con  al- 
guno, evacuar,  apurar,  terminar,  concluir 
un  negocio;  eine  iRccipiung, ajustar;  ich 
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habe  «Mi  mit  ihm  abjumadjen,  tengo 

ml  asunto  pendietltp  con  el. 
äbmähen,  u.a.  sogar  l»s  trigos,  las  yerb'as, 
las  mieses. 

3K>matjlcn,  V.  a.  pintar,  retratar,  figurar 
con  et  pUic^l  y los  colores,  forniar  la  ima- 
gen  de  alguna  perfona  6 cosa;  nad)  bcr 
Slntlir,  retratar  a la  naturaleza,  expri- 
mir  al  vivo;  fig.  defcriblr;  tincn  üDlcnr 
feiert  fl  bd  abmabUtl,  hacer  un  retrato 
malo  de  alguno. 

Qtbmahnen,  v.  <*.  abrathen,  desaconsejar, 
disuadir  & alguno  de  alguna  cosa. 
äbmabnung,  /.  disuasion,  desaconsejo. 
Qtbmiigeln,  v.  a.  macerar,  consumir,  dis- 
minuir  las  fuerzas,  atenuar,  desnervar, 
enervar. 

äbmarfett,  v.  a.  amojonar,  poner  mojones. 
äbmarfdj , tu-  marclia,  partida,  salida,  reti- 
rada;  jiim  äbmarfd)  blafen,  fd)lagen, 
tocar  la  retreta,  tocar  la  caxa,  tocar  el 
tamhor. 

2ibmarfd)ircn  , u.  »:•  partir,  partirre,  saiir, 
retirarfe,  levantar  el  campo. 
äbittartern,  v.  a.  atormentar,  tribular; 

fid) , atornientarfe,  darfe  pena  y trabajo. 
äbmatten,  v.  a.  macerar,  dismimiir  las 
fuerzas,  debilitar,  enftaquecer,  fatigar,, 
cansar,  abatir. 

ä&tnattung,  /•  maceracion , disminucion, 
fatigacion,  cansando,  fatiga,  Iasitud , des- 
fallecimiento  , descaecimiento , enflaquq- 
cimiento , abatimiento. 

Ofbmcilleln,  «.  a.  quitar  con  el  escoplo. 
äbtnergeln,  f.  ablnargeln;  abgcmergclt, 
atenimdo,  macilento,  Aaco. 
äbmcrgelung , /.  enflaquecimiento,  atenu- 
acion,  desnervaaiicnto. 

Äbmcrfen,  v.  a.  f.  ablernen;  er  thut  alle«, 
was  er  mir  nur  an  ben  äugen  abmerr 
fCU  tann,  el  bace  quanto  puede  i mi 
agrado. 

äbmefiert,  v.a.  medir,  mesurar/compasar; 
fin  Selb,  apear;  gegen  etnanber , per.' 
gleichen,  igualar,  arreglar,  proporcio- 
nar,  equilibrar;  feine  Sieben,  ‘5haten, 
pesar  sus  acciones , inesurar,  hablar  con 
tino;  anbere  nach  fid),  medir  i.  otros  & 
SU  vara;  bfe  ©träfe,  vareaj-  el  cafrigo; 
nad)  ben  Ärdften,  proporcionar  a las 
fuerzas ; Safcn,  varearel  pafio ; eine  äue-' 
nbc  nacb  ber  ©innahrac , medir  sus  ga- 
os  con  los  fundos , la  salida  por  la  en- 
tratfa;  bie  Seit,  eilt  Sanb,  medir  el  tiem- 
po , una  tierra.  , 

3fbmciTung/.  f,  'äusmciTung. 
äbmefjen,  v-  a.  maquiiar,  tomar  la  ma- 
quila. 

2fbmicthen,  v.  a.  alquilar. 

31 „ msofen,  v.  a.  quitar  el  uiusco. 
täbmüjjigen,  ficf>  von  etwas,  desembara- 
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za«e,  quitar  el  impedimento  y embara- 
zo;  Seit,  SDlnpc,  (Gelegenheit  haben, 
teuer  tiempo,  lugais  permitirlo  los  ne- 
gocios;  trenn  id)  mid)  obmöpigen  fann, 
si  los  negodos  nielo  pcrmiien,  si  tuviere 
tiempo. 

äbnagen,  v.  a,  roer  con  los  diantes. 

äbndoen,  v.  a.  coscr. 

äbnabme , f-  decadencia„discreroento,  dis- 
miriucion;  bcr  Ävdfte,  descaecimiqnto, 
desfalleciiniento ; in  äbnabme  fommen, 
descaecer,  declinaig  bie  Abnahme  i|t  g er 
ringe,,  el  despacho  cs  corto , la  salida  es 
poca;  Abnahme  beb  ffllonbb,  f.  Abneh* 
men. 

Abnarren,  v.  a.  coger  i alguno,  enganar, 
estafar,  sacar  con  chascos. 

Abnehmen,  v.  a-  alzar,  llevar,  quitar, 
robar,  tomar;  bie  ©ifen  bem  ^ftrbe, 

’ desberrar;  ben  J?Ut,  bie  ‘Slil^e  , alzar, 
quitar  el  Sombrero;  bie  Sar»e,  desmasca- 
rarse;  ben  Üfd),  levantar  los  manteles; 
bie  ?02ild),  desnatar,  quitar  la  nata  ä la 
leche,  llevar  ia  nata  de  la  leche;  cineJ^a.' 
none,  desmontarun  Canon;  »on  bereit 
de,  ©tdffe , disminuirse,  enflaqnecer- 
se,  mengiur,  irse  ;i  qnenos ; ten  3>art, 
quitar,  cortaf  la  barba  , hacer  la  barba ; 
Ob|t,  coger  las  frutas,  sacarlas  de  su* 
ramos;  ein  ®lieb,  oortar,  ampntar  un 
miembro;  artÄräftcn,enflaquecerse,  des- 
caccer,  irämenos,  baxar;  bie  prüfte 
nehmen  ben  mir  ab,  Seme  acaban  las  fu- 
erzas; ani  üeibc,  mager  »erben , se- 
carse,  cnxugarse;  geringer,  fleincr 
»erben,  baxar,  disminuir,  menguar,  de- 
ciinar,  decaer;  bie 'Sage  nehmen  ab,  los 
dias  baxan,  declinan;  ber  fljjtmb  nimmt 
ab,  la  luna  meiigua;  an  ©d)6nhfit,  afe- 
»rse,  ponersefeo;  ben  ©attel,  desen- 
sillar;  bem  Jtinbe  eine  ©tabt,  tomar 
una  ciudad  ä los  enemigos , eine  Saft, 
aligerar  una  carga,  aliviar  de  unpeso; 
einem  h>ett  ©ib,  recibir  el  juramento  i 
alguno;  »oit©tanbe,  caer  de  estado; 
fchliepett,  folgern,  concluir,  hacer  la  con- 
clusion,  conjetiirar,  inferir,  sacar  con- 
sequencia. 

äbnehmen,  n.  quitamiento;  burd)  d)irur.' 
gtf^e  Operation,  amputacion;  burch 
©d)»dchung , enflaquecimiento,  dismi- 
nucioin  menoscabo,  mengua,  abatimien- 
to; ber  .Srdfte;  oxtenuacion,  debilita- 
ciou;  bei  ?9lonbc0,  el  menguante  de  la 

' luna. 

äbnehmenb,  aij.  disminuyente,  men- 
guante. 

Abnehmer,!  m.  »on  35aartn,  comprador; 
eineo  SBed)fe(s,  tomador;  ©iebcsabnelj.' 
nter,  receptador,  aliviador. 

äbneigtn,  ®.  a.  bie  ^erjen,  alienarlos 
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corazones,  los  «Spiritus;  enajeuar  los 
afectos,  desvidr,  apart. ir  ä alguno  del 
cariilo,  trato  y atuistad  que  tenia  con 
alguno. 

Abneigung, /.  aversion,  repugufiucia,  an- 
tipatia. 

Abuitbigen , v.  a.  obligar  i , forpar  ä,  f. 
abbringen. 

Abnbtbigung,  /.  Obligation,  fuerza. 
AbiUlfeni,  P.  a.  usar,  coasumar,  ajar, 
gastar. 

Abmtbung,  /.  uso,  usofrticto. 

Aborbnen,  v.  a.  diputar,  dekgar,  expedir, 
eaviar.  , . > 

Abortiven,  V.  n.  abortar,  h'aeer  mal  par- 
to,  malparir. 

Abpadncn,  i».  a.  tomar  tl  arrendamiento, 
arrendar,  alquilar. 

A6pad>tcr , nt.  arrendador,  alqtiilador. 
A&patfen,  v.  a.  quitar  el  baul , los  bie- 
nes.  A 

Abpaifen,  v.  a-  bie  rechte.  3cit,  ver  la 
suya,  coger  el  tiempo,  acertar  el  piinto. 
Abpeitfcben,  v.  a.  azotar,  sacar. 
abpfdbltn,  V.  a . poner  estacas,  pnner 
tCrminos. 

Ibpfanbcn,  v.  a.  empenar,  torpar,  adini- 
tu"  prenda. 

A OpffÄctdU , v.  a.  coger. 

Abpfltigen,  V:  a.  quitar  con  el  arado  la 
propiedad  de  otro. 

Abpirfen,  v.  a.  einen  Stein,  descantonar. 
»bt)ld  tten , V.  a.  aplnnchar. 

Abplattung,  /.  ber  litbf , aplanamiento 
de  la  tierra. 

Abpodien , tt.  n.  obtener,  consegtiir  i fuer- 
*a  de  amenaga* . alcalizar  con  importu- 
naciones  y amenäzas,  sacar  :!  fuerza. 
Abpragcn,  v.  a.  Phlnjen,  acuiTar.  i 
Abprallen,  abprclfen,  v.  ».  botar,  saitar, 
recular. 

Abprcffcn,  v.  a.  obtener,  conseguir  .1 
tuerza , sacar  d fuerza  <5  con  violen- 
cia. 

Abpvögeln,  t.  a.  abatanar,  apalear,  dar 
de  palas,  mole'r  ti  palos , aporrear,  to- 
car  ä alguno  miiy  bien  el  quadro. 
AbpitlTeil , v.  a.  desollar  , sacar  el  pellejo. 
Abpubcn,  v.  a.  rein  madjcit,  limpiar, 

pulir,  bruiitr;  b«d  S!id)t,  despabjlar  la 
via;  limpiur  <5  qnit.lr  la  pavesa  ö el  pa- 
bilo  ä Ja  vela;  ein  Xnu,  'cortar  las  puu- 
. tas  desliiladas  de  un.cabo. 

Abrabamsbaum,  f.  Äeufdjbaum. 
Abrabmen,  v.a.  desnatar,  sacar  la  nata. 
Abrarfern,  ®.  a.  einpferb,  trabajar,  fa- 
tigar  un  caballo. 

Abcabpeln,  u.  a.  rallar,  sacar  con  la  lima. 
Abratbcn , v.  a.  desaconsejar , disuadir. 
Abratbenb],  adj.  disuasorio. 

Abrader,  nt.  desaconsejado-. 

f 


Abr  ' 

Abraudjen,  V.  n.  evaporar,  evaporars«, 

exlialarse. 

Abrmid)CH,  bfld,  n.  evappracion,  exhalacioq 
del  vapor.  » . - 

Abräumen,  .v.  a.  beij  ‘Sifcb,  bad  <£flfcn 

POMI  i(|d)C,  alzar  d Jevanlar  la  mest, 
alzär,  nnidtlr  las  viandas  de  la  niesa. 

Abraum,  «t.  eldesmonte,  el  desquajo. 

Abraupen , v.  a.  descocar,  quitar  i los 
arboles  las  orugas. 

Abrctbcn;  v.  a.  quitar'  con  el  rastrillo, 
rastrear. 

Abrcdmcn , v.a.  deducir,  desfalcar,  dts- 
contar,  rabatir;.  Steibnung  mit  cintm 
flbfdjlicßen,  coqtar,  dar  cuenta  con  al- 
gtino. 

2^bved>nung,  /.  cuenta,  computacion  ; (Ulf 
Abrcdjnung , ti  cuenta. 

2C&fcd)ten,  u.  a.  obtener,  conseguir  i 
pleitot,  alcanzir,  lograr  mediante  el 
pldito. 

Abrebe,  f.  convencion,  concierto,  acuer- 
do,  ajuste;  Abrebc  nehmen,  convenir» 
concertar,  ajustar;  wegen  Seit  unb 
©tunbe,  asfgnare!  dia  y laliora;  in'Jib.' 
rebe  fcpn,  negar,  descouyenlr,  desdecir. 

Abreben,  f.  perabreben. 

Abregntn, ».  a.  cesar  de  baceragua,  de llot  er. 

Abreiben,  tt.  t».  estregar,  refregar,  litn- 
piar  con  ; "ten  Äotb,  limpidr  , qmtir  el 
lodo  d la  zarpa  dp  la  ropa  y de  los  zapa- 
tos;  5ov6en,  molerlos  colores. 

Abreidjen,  V.  a.  remeter,  entregar. 

Abreifen,  V.  n.  quitar  la  mdrgeu. 

Abreiben,  v.  a.  >})erlcn^  deshiiar. 

Abrcifb,  {■  partida;  vor  ber  Abreife,  An- 
’tes  de'  partir.  « 

Abreifen,  v.  n.  partir,  irse;  ponerse  en 

camino. 

Abreigen,  tt.  a.  arrancar,  tirar  con  Cner- 
za;  einen  Jaben,  Strirf,  desg?tr- 
rar,  rompdr;  ein  ©iegtl,  romper  el 
sello;  los  machen',  desatar,  desprender, 
desenlazar,  soltar;  »on  einer  ®cfe ü: 
fdjaft.,  desencorporar;  ein  djauS , aba- 
tir,  demoiir,  derribar,  derrocar;  Wad  • 
angenagclt  ifl,  desclavar,  deseuclavar; 
in  ©türfen  reißen,  despedazar;  efn 
Älcib,  usar,  gastar  un  vestido;  abjei<h< 
nen,  designar,  dibuxar,  delinear,  tra- 
zar;  mit  ®Iebftifte,  lapizar;  abreigen, 
v.  n.  quitarse,  Uevarse;  potl  itleibcrn, 
usarse,  gastarse. 

Abreiten,  v.  a.  ein  ^fevb,  cansar,  fati- 
gar  un  caballo.  Juristen,  ein  ‘Pfcrb, 
adestrar  un  caballo. 

Abrichten,  v.  a.  adestrar,  ensenar,  doctri-  _ 
nar,  amaestrar,  instrulr;  pfetbc,  S8 ät 
gel,  adestrar  caballos , enseitar  paarxos  ; 
ein  abgcriditeted  pfcrb,  caballo  adestra- 
4o;  jum  Ätiege,  disciplinar;  ein  gbt 
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gerichteter  , halcon  amansado;  ailf 
feinen  Stuften  gut  nbgerid)tct  fcftn, 
conocer  perfectamonte  sus  interescs. 

Jlbricfttung,  /.  histruccion,  enseiianza; 
adestramiento , amaestramiento. 

Xblinben,  v.  a.  descortezar,  sacar,  qui- 
tar  la  corteza. 

Xbrinnen,  v.  n.  fluir,  manar,  destilar, 
gotear. 

3tfceifj,  tu.  diseno,  dibuxo  ; erfier  2lbrifi, 
bosqitejo. 

2f6ro(ien,  v.  a.  rodar;  bai  jufammenger 
rollte , desarrollar. 

2(bvücfen , v.  a.  femover , quitar  de  sn 
plaza,  alejar,  apartar. 

2fbrubern , V.  n.  pai-tir  remando  6 1 fuer- 
za  de  remos. 

3f6ruf,  ft»,  avocacion. 

2l6tnifen,  v.  a.  bie0tunben,  anunciar 
Ins  horas,  gritar;  bie  Gruppen,  tocar 
i retreta;  einen  dbrufen,  llamar  a al- 
guno,  hacer  venir. 

2lbrunben,  v.  a.  redondear,  hacer  <5  pouer 
redondo. 

2fbruftbung , /•  la  accioii  de  redondear. 

Sfbrupfen,  v.  o.  bie  j^cbetn,  despiumar; 
Wegnehmen,  quitar,  arrancar,  sacar. 

3t&ru«jtr«ud>,  m.  guisantes  de  Indias. 

Jibrujjo,  eine  Sanbfdjaft,  Abruzo. 

ibfSbeht , v.  a.  cortar  con  la  espada. 

2tbfligcn,  v.  «.  serrar,  cortar,  tajar  con 
la  Sierra.  > 

3lbfagen,  v.  a.  ein  23ertpted)cn,  desdecir, 
desdecirse,  retractarse , rehusar,  revo- 
car;  einem  Siechte,  renunciar;  ein  ab; 
gejagter  Jeillb,  enemigo  declarado. 

2lbfatteln,  v.d.  desensillar,  quitar  la  silla, 
desalbardar. 

2fbjaft,  «>•  ber  Siebe,  artfculo,  pürrafo, 
seccion;  ber  SSaaren,  despacho,  salida, 
venta  de  mercaderfas ; am  @cf)uh/  talon  ; 
mit  ben  3(bfd|cn  fiappern,  taconehr; 
am0d)ilf,  nudo;  3nljaltung  in  einer 
Siebe,  intervalo;  int  0tngen,  pausa; 
ber  Äbjaft  in  einem  Üiebe,  estrofa; 
31'btfteiiung  in  0d>riften,  seccion,  di- 
vision. 

3(6fdubern,  v.  a.  limpiar  la  superficie  de  una 
cosa , pulir. 

Sibjnufcn , v,  a.  beber  i descuento;  fiefj  ab» 
faufen  , debilitarse,  enflaquecerse  ä fu»r- 
za  de  beber. 

2tb|migen,v.  a.jf.jdugen;  abmdrgein,  cner- 

var. 

3(bf(6aben,  v.  a.  raer,  raspar,  quitar  ra- 
yendo;  bai  Oberfte  von  ber  Stinbe  bei 
35robi,  raspar  la  cortdza  exterior  del 

pan;  ein  abgcf«ha6tci  Äleib,  un  vesddo 
trahido,  usado , gastado. 

Jfbjdiabfel , n.  räedura,  raspadura;  von 
$eüett,  retazos,  desperdicios. 

7lt)jd)ad)Cfn , v.  a.  regatear , comprar. 
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3l"bfcftad>telti,  r.  a.  quitar  con.cola  de  ca- 
bnllo. 

3l6fd)acfen,  v.  a.  ein  Xau , tiramollar.  . 

2tl>id>affen  , v.  a.  ©e|efte,  abolir,  abrogar; 
2tu(Iagen,  suprimir;  für  ungültig  er» 
fiüren,  anutar;  Q5ebiente,  despedir. 

ÄbjV^ajfung,  /•  abolicion,  abrogacion,  anu- 
lacion , despedida,  despedimiento. 

3fbfd)d(en,  t>.  a.  descortezar;  Ob|t,  pelar, 
quitar  la  corteza. 

2lb|'d)5rfcn,  v.  a.  apuntar,  aguzar. 

?lb|d) (irren,  v.  a.  quitar  raspando,  raspar. 

2lbfd>attiren,  v.  a.  im  SJtabien,  sombrear, 
poner  la  sombra. 

2Ü']'d)atnn , «».  espuma;  aller  fiajter,  la 
quiuta  esencia  de  t»dos  los  vicios ; bei 
23olfi,  las  heces  del  pue^lo. 

3lb|'d)üumen , v.  a.  espuniar,  despumar. 

2tb)‘d)dlimung,  /.  despumacion. 

Xbjcftecren,,  v.  a.  bai  J£aar,  .trasquilar, 
atusar , rasurar,  cortar  con  tixdra,  quitar 
el  cabello  t6  pelo;  ften  ©art,  afeitar; 
0d)afe,  esquilar. 

2£b|'d)Ciben,  v.  ».  separar,  apartar;  t>.  n. 
separarse,  apartarse;  verfefteiben , dece- 
der,  faiiecer,  morir;  bie  2lbgefcftiebe» 
nen,  los  difuntos,  los  muertos. 

Qfbfcfteibcn,  ».  eldeceso,  la  muerte. 

3tb|'cftcu,  in.  aversion,  abominacion,  de- 
testacion,  aborrecimiento , horror,  odio, 
enemistad;  einen  2lbfcf)eu  haben,  abor- 
recer,  tdner  horror  i,  ajiominar,  detestar. 

2Cbfrf>euli<h,  odj.  abontinable,  aborrecible, 
horrible,  horroroso,  detestable,  exferan- 
do,  enorme ; adv.  abominablemente,  hor- 
riblemente. 

3fbf(heuli(hfeit,  /.  horror,  horribilidad, 
enormidad. 

Äbfcfteuern,  f.  feheuern. 

3fbfrf)ichtcn,  f.  abtheilen. 

2tbf(f)icfen,  u.  a.  enviar,  expedir,  man- 
dar,  despachar. 

3fbfd)ieben,  v.  n.  von^Pferben,  mudarde 
dientes. 

3{bfd)iCb,  m.  despedida,  despedimiento, 
licducia;  2tbreifc,  partlda;  2(b|’d)ieb 
nehmen , despedirse ; 216|cf)ieb_  geben, 
despedir,  licenciar;  2£b|d)ieb,  fdjriftlir 

rfjei  Scugnig,  tteteS  man  einem  giebt, 

carta  de  despedida ; 2(b|chieb,  ^Ob,  de- 
ceso,  muerte,  fallecimiento ; Jibjchicb, 
©entenj , seutencia,  decreto,  decision; 
Stcichiabfchicb,  concluso  de  la  dieta; 

feinen  2lbj'd)icö  hinter  ber  ^h^re  neh» 

' mcit,  irse  sin  despedirse  de  nadie,  irse 
sin  pagar  sus  deudas;  einen  0d)mail(3 
JHm  2£6fd)icbc  geben,  pagar  la  retirada. 

2Tbfd)iCbäaubieit},  /.  audiencia  de  desp«- 
dida. 

?(b|d)ieüen,  V.a.  ^Pfeile,  flechar,  lanzar, 
tirar,  arrojar,  despedir  la  ballesta ; Slinr 
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tcn,  tiror , descargar,  disparar;  einem 
einen  Ären,  quitar  un  brazo  por  nn 
caflonazo;  burch  ®cftf)ofi  terabwerfen, 
abatir,  echar,  tirar  por  el  suelo;  per/ 
fliegen,  v.  ».  alP  garten,  apagarse, 
borrarse. 

3tt|'d)i)Ten,  v.a.  SBaaren,  embarcar,  car- 
gar las  mercaderlas,  expedir  por  mar; 
0.  n.  in  @ce  geben,  partir,  hacerse  a la 
»ela,  desamarrar,  levar  ancoras,  echar 
6 poner  velas,  hacerse  & la  mar. 

2tfe|’d)tjfm»g, /.  la  embarcacion,  el  embar- 
que;  expedicion. 

3f6|cftiibcrn,  v.  a.  retratar,  hacer  retrato; 
mit  Säorten,  pintar,  describir. 

3ftfd)il6crung,  f.  retrato,  pintiira;  de- 
scripcion,  represeiltacion. 

Xbfd)inben,  v.  a.  desollar. 

Äbj’ctirren,  v.  a.  deseujaezar,  desuncir, 
dwguarnecer. 

XbJcf)Iad>ten,  v/a.  'degollar,  matar;-ein 
, demoltr  un  navlo;  . 

Mietling , *».  diminucion,  rebaxa,  abati- 
miento,  baxa,  diminucion  deprecio;  auf 
36fd)lag,  i cuenta;  auf  lÄbfctlag  be; 
tablflt , pagar  en  descuento  ; bf^tag, 
sBermeigcrung,  rehuso.  - - . 

2b\d)lagen , v.  a.  berunterfeblageft,  aba- 
tir, derribar;  ben  Äopf,  degollar,  de- 
scabezar,  cortar  la  cabeza;  bie  ©egcl, 
desenvergar  las  velas;  ein  QJett,  ben 
5Bebcr|tut)l,  desarmar;  fein'  Sßaffer, 
mear , orinar*  hacer  aguas  menores; 
einen  geinb,  ben  ©türm,  rechazar; 
einem  et»aP,  rehusar,  negar,  denega’r; 
«on  Säaaren,  rootjlfeiler  »erben,  baxar, 
rebaxar  de  prdcio,  abaratar;  bie  ^dlte 

Äab,  el  frio  baxa,  mengua. 

_ig,  adj.  abjchlagige  2fntroort,  ne- 
gativa, rehuso,  repulsa,  denegacion, 
rectisacion. 

Jbftfildgüd),  adv.  & cuenta , i descuento. 
Jiftbleif en , v.  a.  amolar,  afilar,  aguzar; 

eine  ttafei  , polir,  desembrutecer. 
Jftjebietjien,  v.  a.  f.  abnu|en,  v.  n.  traherse, 
cousumifse. 

2bfd|I litten,  V.  a.  atisar. 

ÄbjihlicBcn,  v.  a.  etne£l)tire,  cerrar  una 
puerta;  bie  Äetten,  quitar  las  esposas 
<ano;  eine  9tccf;nung,  sumar,  soldar, 

, fcoecer,  rematar  una  cuenta;  eine  mit 
jenianb,  ajustarso  de  cuentas  con  algu- 
ne;  a&fdjliepcn,  bcfcf>liegett , ebneertar, 
«ocluir,  decretar. 

m.  einer  9tecf;mmg,  ajuste  de 
cuenta , remate.  _ . 

3b)d)mcicf)Cln,  v.  n.  cqnseguir  Iisonjean- 
do,  alcanzar,  lograr,  obtener  con  lisonja, 

- adulacion. 

Wtbmcijjrn,  v.  a.  echar  abaxo. 
•Wmeljen,  derretir,  fundir. 
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Xbfchmtcrcn,  ‘ v.  a.  a6priSgcln,  znrrar, 
azotar,  aporrear,  cascar. 

3fb|d)nal(fn,  v.  a.  descintar,  deshebillar, 
soltar  las  hebillas. 

2fb|d)nappen,  v.n.  bap  ©d)lc@,  soitars« 
el  cerrojo,  la  ccrradura. 

3(bfd)neiben,  v.  a.  cortar,  acortar,  tajar, 
troncar;  einem  Jjninbc  bie  Ohren,  cor- 

£ t ar  las  erbjas;  ben  ©th»nnj,  descolar; 
bett  Säeg,  ’Pdß,  atajar,  cortar  el  ca- 
mino,  el  paso,  barrearlo;  '^JvObiartt 
Ober  3üful)r>  cortar  los  viveres;  bie 
S^re,  disfamar,  riesacreditar. 

3fb|cbnellen,  V.  a.  ärrojar,  lanzar. 

2lbfd)ttftt , iw.  cercenadura , acortadizo; 
einzeln  ©tflef,  pedazo;  einer  geometrir 
feten  gigur,  segmento;  in  einer  2tbr 
tanbiung,  seccion,  parrafo,  articulo. 

3fb|d;ni|el,  pl.  m.  cortaduras,  cercenadu- 
ras,  retazos. 

2ü'ld)nif}cn,  v.  a.  tajar  un  leno  con  el 
cuchillo. 

2t6fd>ni5ren,  v.  a.  desenlazar,  desprender, 
desatar. 

2lbfcf)6pfen,  v.  a.  ben  ©djaum,  espumar, 
quitar  la  espuma;  baP  gett,  espumar  la 
grasa,  desengrasar,  desainar;  baP35efte, 
sacar  el  mejor  partido. 

Sbfibrauben,  v.  a.  desmontar. 

^bj'djrccfcn,  v.  a.  amedrentar,  atemorizar, 
iutimidar,  hacer  miedo;  ben  IDillt't)  be; 
nehmen,  desanimar. 

2tbld)rcibcn,  o.  a.  copiar , transcribir, 
trasuntar,  sacar  copias  6 trasuntos  de 
algun  original ; tnP  reine,  poner  »n 
limpio;  fctl'iftiid)  aufteben,  contrade- 
cir,  revocar;  eine  ©cfmlb  auf  ben  an< 
bern  in  ben  Slagerbäehern,  uovar  una 
deuda  6 hacer  novacion  de  ella  sobre 
otro;  in  ©auf,  abonaren  banco. 

2t£>fcf>rett>cr,  nt.  copista,  copiador. 

21bjd)rcibung,  f.  in  SHcchnung,  abono. 

Äb jetreiten,  v.  a.  mesurar,  roedir  cou 
pasosji  vom  Särge,  desviarse,  tdesca- 
minarse. 

2i6fctrei;en,  0.  a.  anunciar,  prodamar  & 
alta  voz;  ftd)  abfitl'cpen,  daiiarse  grt- 
tando,  llorando. 

2lb jitrift,  f.  copia,  trasunto,  traslado;- 
ibfdtrift  nehmen,  sacar  copia. 

2jbfitriftliit,  adv.  por  copia. 

2lbfctuppen,  v.  a.  gifete,  escamar,  quitar 
las  escamas. 

2fbfetufj,  1».  bcP  ©ergeP,  pendiente,  re- 
pecho,  recuesto,  precipicio  ; bep  SSJaf« 
fetP,  torrente,  corricnte,  avenida'  de 
agua;  abtängiger  Ort,  pendiente,  cuesta, 
declive. 

^bjitöjftg,  adj.  pendiente,  declive,  de» 
clinante. 

3fbfcti3tte(n,  v,  a.  sacudir;  niett  achten. 
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no  ctiidar,  hacer  poco  caso  de,  cstimar 
poco. 

QfbfdjÄtten,  V.  a.  derramar,  verter. 

2(6fd)ufecn , v.  a.  ba«  583a  jfer  bet)  fccn 
■?Ölfll)!rn,  polier  la  compuerta. 
JlbÜ^mAtnmen , v.  a.  lavar,  limpiar  con 
agua;  bie  ’PfcrbC,  lavar  los  caballos, 
llevarlos  al  agua;  ba«  Ufer,  llevarse 
las  riberas.  » 

3fbfdjU>4ren,  v.  n.  caer,  cesar  por  una 
ulceracioii,  ulcerarse. 

2fbfci)Wöhen > u-  "■  «stafart  petardear,  lo- 
grar hablando  con  lisonjas,  sacar  con 
artificio  y engänö. 

Jfbf^tDftfen,  v.  n.  alejarse  , desvisrse< 
2(bfdjWtrtgen , v.  a.  ben  5laci)«,  batir  el 
lino;  ftcf>  »Ont ‘Pfcrbe,  desmontar,  baxar, 
eclinrse  del  caballo,  apearse  de  la  cabal- 
' I rr i a prontamente.  ” 

3tbfd)l»6rcn , v.  a.  abjurar,  retractarsc, 
desdecirse  con  juramento;  bif  Sveligioil, 
apostatar,  renegar;  fine  ®d)tllb,  negar 

■ una'  deuda  por  medio  de  juramento. 
3(6|"d)ro&cung  ,■  /.  abjuracion,  retractaciou 

con  juramento. 

Äbfegellt,  v.  n.  partir  del  puerto,  tender 

■ las  velas,  entrar  en  mar,  hacerse  d la 
vela,  dar  la  vela;  bett  SDiOft,  romper 
ei  palo. 

Xbfegeln,  ba«,  «.  partida,  salida. 
^jbfcpen,  V.  n.  f.  erfeljen,  ver,  observar; 
gblcrnen,  aprender  de  algnno,  imitan- 
dolo;  comprehender,  entender,  a’icanzar, 
percebir;  begreifen/  compreiidtr,  cen- 
cebir , percebir,  alcanzar,  penetrar;  mit 
ben  2(ugcn,  medir  con  los  ojoS;  bie 
®f!cgentieit,  ver  la  suya. 

Tfbfcbcn , ba«,  n.  intencion,  designio,  fin, 

miva;  fein  ^ibfeben  auf- etwa«  fjaben, 

tener  una  cosa  äl  la  mira,  tener  en  vista, 
asestar,  mirar,  aspirar;  ba«  SSificV  auf 
einem  65efd)bffe,  mira,  punto  del  fusil. 
3Cbfcit)en,  v.  a.  colar,  filtrar,  pasar  por 
algun  pano  6 manga. 

2(6fcite,  /■  eine«  ©ad)«,  ala. 

2lb|eitig,  adv.  ä parte. 

2lbfcnben,  v.  a.  enviar,  expedir,  despa- 
char,  mandar,  delegar. 
läbfcnbcr,  m.  expeditor. 

3fbjinbung,  /.  envio,  expedicion,  despacho. 
2fb|cngen , v.  a.  chamnscar,  pelar,  pasar 
por  encima  de  la  llama,  sollamar. 
2{b|ciifcn,  t>.  o.  Bwcigc,  SKcifcr,  acodar, 
amugronar,  bacer  mugrones. 

3fbfcnfcr,  nt.  acodo,  mugron. 

2(b|cntiven,  ftd),  v.  r.  ausentarse,  alejarse, 
retirarse. 

2fbfe^eil,  v.  a.  eine  SatT,  deponer  un 
fardoi  vom  ©ienfCC,  degradar,  apear, 
deponer  del  empleo,  dei  oficio,  quitarlo 
~K  »lguno;  ein  ÖJÜeb,  bortar,  amputar; 
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etWflb  WO  (tbfe^en , dexar  en  custodia, 
en  guardia;  ben  Leiter,  desmontar; 
ein  Ärtlb,  destetar,  quitar  el  pechto;  eir 
neu  tftogen,  cdmponer  un  pliego;  im 
@d>reiben,  cortar;  »erfaufen,  despa- 
char  , vender ; Ö>c(b,  reducir , mi- 
norar  el  precio  de  una  iponeda  ober 
prohibir  la  circulacion  de  una  nioneii-i, 
probfbirla;  im  ’Slirtfert  «bfeben,  haccr 
pfttisa;  ohne  abfufcljcn,  sin  interrbp- 
cion;  ein  ®d)i|f , hotar  un  navio. 

2(b|e|cn,  ba«,  n.  cine«®d)ijf«,  bote  de  un 
ligvio. 

2fbfc6mtg,'  /.  uom  ©ienffe,  quitacion,  de- 
posicion,  privacion  del  emplt'o,  del  oficio; 

bev  ?3iünje , reduccinn. 

2fbfet;n,  v.  n.  bie'Slafe  ifl  il;m  ab;  ba 

perdido  la  nariz. 

3fbfid)t,  /■  mira,  obieto;  idt'a , fin,.  de- 
signio, intencion,  intento;  in  ber  2lb; 
fieüt/  con  el  objeto,  con  el  fin  de,  4>lin 
de;  fte  haben  feine  anbere  no 

tienen  otra  mira  que,  no  llbvan  mas  Ob- 
jeto que;  gute  ibfteht  gegen  jemnnb 
haben,  ser  bien  intencionado  ä alguno; 
etwa«  in  guter  2fbftdit  thun,  bacer  una 
cosa  con  buena  intencion , con  buen  in- 
tento, ü bueu  fin ; in  'Äbjicht,  en  respecto. 

Jfbjtchtlici),  adv.  intenciouadamente,  iit- 
tencionalmente , de  indnstrla , d propdsi- 
to,  d posta,  con  intencion. 

2fbücben,  »■  a.  varandear. 

Jibgeben,  »>.  a.  bnllir,  cocer. 

2lbfittgen,  v.  a.  cantar;  aöftttgcn , ai«  bie 
®«trofcn,  bet)  ber  Arbeit,  zatomar. 

Jibftfecn,  v-  n.  »om  ‘Pferbe,  SBagen,apeor, 
desmontar;  eine  ®ehulb  ober  ® träfe, 
pagar  la  nutlta  con  cl  arrcsto  ö padccerlq 
en  ver  de  pagarla;  eine  gewilfe  Beit, 
estar  arrestndb  durante  algun  tiempo. 

2(6 fo litt,'  atlj.  absoluto;,  adv.  absolutamente. 

2(bj‘olution,  /.  absolucion ; jteohne®chwicr 
rigfeit  erthcilen,  teuer  bnenas  absolve- 

. deras, 

2l'bfoloiren,  v.  a.  absolver;  feine  ®tubia, 

acabar  sus  estudios. 

2(6fonbcr!ich,  adj.  especial , particular,  pe- 
culiar;  abgefoilbcrt , separado,  distinto  ; 
eiitjig  in  feiner  2trt,  fonberiieh,  s>f- 
gnlgr;  aufjerorbenflicl),  extraordinario ; 
abjonbcrlici)  fchfafen,  doi-mir  solo,  sepa- 
rado; adv.  particulannente,  cspecialmen- 
te,  peculiarmente,  separadamente,  distin- 
; tarnen  te. 

2fbfonbcrn,  V.  a.  separar,  segregar,  de- 
panir,  apartar;  bie  €'genfcf)aften  eine«. 

‘ ©inge«,  abstraher.  , 

2fhfenbent)tg , f.  seperachm,  segregacion, 
apartamiento;  bet-  0,1  fte , secrecion. 

2(bfpaltcn,  v-  a.  licndcr,  cortar,  dividir 
hendieudo. 
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Hbfaannta,  v.  a.  bie  Pfevbe,  desnncir, 
Hfseinrirecer , quitar  ä las  mulas  ö ca- 
balTos  los  aderezos  ü guarniciones  de 
tirar  ö de  ärar;  einen  Hogen,  fine 
Plffoie,  soltar , relaxar , afloxar,  des- 
armar;  @e)lnbe,  corromper,  -pervertir, 
seducir,  peisuadir  i alguno  a que  müde 
deamo,  apartarte  de  sus  obligaciones. 
Xbfpünftig  matten,  bas  ÖJcflnöc , f.  ab; 
fpannen ; bie  ^Cljen,  alienarlos  cora- 
zones,  hacer  perder  el  afecto,  el  amor; 
bie  ©olbatfn,  corromper  los  soldades; 
bie  Äunben,  apartar  los  parroquianos. 
2f6fparen,  ».  ».  aborrar. 

Xbjbeifen , r.  o.  auffebten  }u  efien, 
acabar  de  comer,  alzarse  , levantarse 
de  la  mesa ; ju  eflTen  geben , dar 
a comer;  mit  itefcn  Hoffnungen,  ali- 
mmu r con  esperanzas,  pagar  con  pa- 
labras;  ftcf>  mit  eitler  Hoffnung  abfpei; 
ftn  I affen , alimentarse,  susteiitarse  de 
vanas  esperanzas , pagarse  de  vanidades. 
2(bl>en|tig,  adj.  f.  abfp4n|tig. 
5ibfpicIen,i>.o.  acabar  de  jugar;  jugar  la  masa. 
Rinnen,  v.  «.  hilar;  fettig  fpinnen, 
acabar  de  hilar ; Dued)  ©pinnen  ab»Ct< 
bienen,  hilar  en  pago , eit  descuento. 
fbfplittern,  v.  a.  hacer  rajas ; hastillar. 
Äbfpre^en,  ».  a.  aburtbetfen,  semen- 
ciar,  decidir;  einem  bas  3tc<f)t,  decretar 
contra  algitno , excluir  uno  de  su  deman- 
da,  privar,  quitar  por  «na  setitencia; 
bad  Sieben,  condenar,  sentenciar  £ mner- 
te;  bie  jl'erjte  haben  ihm  bas  Sebcit  ab/ 

gcfpvodjen , los  niedicos  le  han  desaucia- 
do;  einem  fein  (fülicf , desesperar,  qui- 
tar l otro  la  esperaViza;  einem  bie  ge; 
funbe  Vernunft , negar  i alguno  de  sana 
mente,  de  juicio;  etwas  mit  einem  ab; 
fpretb.en,- concertar. 

Xbfprci&cn,  v.  a.  in  95erg  werfen,  f.tin; 
tct|Wfecn. 

Jtbfprcngen,  v.  a.  hacer  saitar  una  picza 
de  una  roca. 

Xbfpringen,  ».  *.  »om  SBcge,  saiir,  dei 
camiuo,  descaminarse:  »om  9Sagen, 
«Pfetbe , saitar;  |td).ab!6|en,  deshacer- 
se;  »on  Ctnet  'Pnttbcn,  dexar,  abando- 
Itar;  von  einet  üOiepnung , dexar  nna 
opinion  , mudar  de  opinion;  eine  Ätigel 
ober  Hall,  botar,  saitar/  recurtir,  rc- 
saitar;  ein  ©plittcr  »omHolje,  estallar, 
henderse , tajarse,  irse  por  hastillas; 
fine  ©aite,  qttebrarse,  romperse;  bie 
färbe , desatarse,  despegarse. 

ibfproffett . f.  ab)iammcn. 

3bfprbtliing, m.  f.  Äbfämmfing. 

Xbjprung,  *»■  wm  rechten  fSege,  saito; 
»on  ber  SRgligion,  apostasia;  »on  ci; 
Her  SSJepnUltg,  nuidanza,  cambiainento 
de  opinion,  de  sentimiento. 
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2(bfpirien , t>.  ».  lavar,  linipiar  con  agna; 
bas  SSBaffer  fpült  bie  S&crge  ab,  el  agua 
se  He\p  partc  de  losmontes;  bat  ©cd 
beS  ©cbtffeS,  baldcar  ia  cubierta. 
Äblptlien,  vr  a.  devanar  el  bilo,  seda  etc. 

en  la  canilla,  desencaniilar. 

2fb|tamm;n,  v ■ n.  descander,  provenir, 
pjocedyr , traher  su  origen;  »on  guter 
familie,,  descender  de  buen  linage;  ab; 
ftammen,  als  aßJrter,  derivarse. 
2tbjtammenb,  adj.  descendiente. 
2ib|tammillig, /- origen  , liacimiento,  raiz, 
descendencia , raida ; in  aufficigcnöer 
litnie , ascendencia;  in  ab|teigenbcr  ti: 
nie,  descendencia;  bet  5B6»ter,  deriva- 
cion,  etymologia. 

ÄbftÄmmcn,  ».  a.  5&Äume,  destroncar. 
'Äbjtanb,  m.  Sntfernung,  distancia,  m- 
,,  tervalo;  UntCtfdjteb,  diterenci»,  diversi- 
dad;  ®nt|agung  feiner  '2fnfprtid)e  auf 
etwas,  abaudono,  renunciacion,  cesion, 
resignacion.  , 

3(b;c4nbfg,  adj.  als  Hol}/  lenamuerta.seca. 
übitatten,  v-a.  ©auf,  agradecer,  rendir 
gnicias,  dar  gracias,  estimarselo  i al- 
guno: S5e|Ud),  hacer  visita,  »isitar;  ein 
tjompiiment,  liaccr  cumpliiniento  , ren- 
dir  meinorias,  saludar  de  parte  de;  fei; 
nen  ÖSItlcfWUnfeb,  congratular,  alegrarse 
con  alguno,  dar  las  enhorabuenas , feli- 
cltar,  dar  parabien  ; 3eugnig,  ’deponer; 
ciltett  ®tb,  prestar  juramento. 
3lb|tattling, /-  beS  Hanfs,  agradecimien- 
to,  rendimiento  de  gracias,  reconoci- 
miento. 

3[bfc,iubcn,  ».  a.  despolvorear,  sacudir, 
quitar  el  polvo. 

Ä&ütdjcn , 0.  a.^  pom  Pferbc , des- 
montar;  »am  ©attcl , levar  ü unode 
la  silla;  fd)lad)ten,  auatar;  bie  Äeljlt, 
ben  ÜSopf,  cortar  la  cabeza , degollar* 
als  ein  Äupfcrftccbcr,  gravar;  im  $a\:/ 
tcnfpiele,  fallar;  abjtcdjcn,  cjnc 
färbe,  releVar;  ein  Hager,  poner,  sefia- 
lar  los  tdrminos  de  1111  campamento, 
trazar  el  campo;  eilten  fittfi,  desviar 
. la  corricnte  de  las  aguas;  eilt  fflitljter 
»on  ©pifjen,  imitar,  copiar  ün  pairoii 
, de  pimtas. 

2fb|iecfen,  v ■ a.  was  man  mit  3fabe(n 
aiigC|tecFt  gehabt,  desatar,  quitar  los 
alfileres,  desenfaldar;  eilten  Ort,  seiia- 
larun  lngar  con  palqs;  eilt  Saget',  seüa- 
lar,  poner  los  terii)lnos  de  un  campa- 
mento , marcar  el  campo. 

2fb|tehcti/  v.  a.  abtreten,  ceder;  v.  n. 
entfernt  fcpn,  distar,  estur  distante;  von 
einem  SBsvhabctl,  ceder  de  su  intento, 
desistir,  descontimiar,  cesar;  Bott  fei; 
nem  Siechte,  «eder,  reminciar,  abu,-i- 
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donar;  bon  Sfifehett , morir;  «om  ®C</  derribar;  fid),  deponer,  degradar,  de- 


ne,  gastarse,  volverse,  torgerse,  botarse. 

2fb(lcl)len,  v ■ a.  quitar  i htirto,  robar, 
hurtar,  sonsacar;  einem  feine 
aprender  furtivamente. 

2(b|teigcn,  «<•  »•  descender,  baxar;  »om 
Q)ferBe,  destpontar,  apearse  de  la  ca- 
baileria,  baxar  del  cafiallo;  »on  bem 
SBngen,  apearse  del  carro;  6cn  einem 
O&fieigen,  alojarse,  aposentarse,  hospe- 
darse;  bie  <lb|teigettbC  2iniC,  linea  des- 
cendiente. 

Qfbfteigeqnnrtier,  n.  apeadero. 

> JfbjMen,  v.  a.  qi$  SJligßrdudje,  corregir, 
reformar  abusos  ,•  ÖSe|e(je,  abrogar,  ami- 
lar,  abolir. 

Äbffettung,  /.  bet  '•Bittibrdudie,  re  forma, 
reforinacion  de  los  abusos;  ber  ®e|'cfjc, 
abolicion,  ahrogacion,  anulacion. 

2Cb(tcrbCll,  *>.  n.  (ieeben,  morir,  fallecer; 
atS  ein@efdjled)t,  extinguirse,  acabarse, 

‘ fcilecer , fenecer,  yerinarse;  van  Oie: 
macfyfcn,  morir,  secarse;  »erloren  ger 
ljen,  perderse;  ber  2S?elt  ab|tcrben,  nio- 

rir  al  mundo. 

Äbflci'ben,  bnd,  R.  Ia  muerte,  el  falleci- 
miento,  extincion. 

2fb|tid>,  m.  copia,  trasunto  de  una  eslam- 
pa. 

3lb|timmcn,  *>■  n.  disonar;  von  einem,  ser 
de  otro  dietäroen. 

3tbftimmiing  , f.  disonancia. 

jfbjtogen,  ».  a.  quitar,  tomar  chocando, 
tocando  con  violencia;  bcnintcrjropen, 
echar;  bie  dpbrner,  descornar,  quitar 
los  cuernos;  bie  (Ecfetl , descantillar, 
descanterar,  quitar  ias  esquinas;  bflS 
Jjerj,  sufocar,  traspasar  el  cofazon;  mit 
bem  Jpobel , acepillar  grosergmente; 
«om  Üanbe,  dar,  hacerse  ä la  vela, 
partir,  desamarrar,  entrar  en  mar. 

Jlbltrafen,  v.  a.  castigar,  puuir. 

3lb|hafung,  f.  castigo,  punicion. 

2fbjtmdjen,  v.  a.  bad  2Ctifmaap,  raer, 
rasar,  igualar  con  el  rasero  la  medida 
del  grano;  abwifcfyen,  limpiar,  desecar, 
enxttgar. 

Äbftl’Cffen,  V.  a.  ©litte«,  deshojar;  bie 
Jpaut,  desollar,  quitar  el  pellejo. 

3fbfttciten,  v.  a.  disputar  algtina  cosa  i 
alguno. 

2lbfinegcln,  ».  a.  almohazar,  estregar, 
rascar,  limpiar  un  caballo;  pi'tfgcin, 
zurrar,  azotar  i alguno. 

3fbflnmpfen,  v.  a.  erabotar,  engrosar  los 
filos  y puntos  de  las  aruias,  dcspuntaT. 

2fb|tuv},  *».  precipicio,  despenadero,  der- 
rumbadero. 

2£bftiirjen,  v,  n.baxar,  precipitar,  despeüar, 


poseer  dpi  empldo. 

3fbflt1^cn,  v.  a.  ein  ©cf)i(f,  puntalar  un 
navlo. 

2fb|ttl|cn,  v.  a.  troncar,  cortar,  acortar, 
desmoebar. 

3fbfud)en , §(6lje  jc.  espulgar ; SMufe, 
despiojar;  Siaupcn,  descocar. 

‘ 2(bfucb,  adj.  absurdo.  f 

2ibt,  *».  abad;  ein  tnfulirter  2 (bt,  abad 
mitrado'  ein  gefQrfietei'  2l'&t , abad  prin- 
cipe; laßt  ben  2lbt  reiten,  no  detenersa 
de  divertimientos. 

2fbtnfcln,  v:  a.  deservir  la  mesa,  alzar  la 
mesa. 

2Cbtnfdn,  f.  tifcln.  , 

2lbtafeln,  v,  a.  ein  ©cfjiff,  desaparejar  un 
navlo,  desarmar  un  navio,  quitar  los 
aparejos  de  un  navlo. 

2ibtafeltmg,  f.  desaparejo. 

•2lbtail|c()t'Vl,  t’.  a.  lograv  cambiando,  cam- 
biar,  trocar,  permuiar. 

2fbteufen,u.n.  in  ©ergtoerfen,  cavar,  minar 
perpeiidicularmente. 

2lbtei),  /.  abadia;  ber  ©ienft,  abadiado. 

2tbtcnlid),  adj.  abadengo,  ga,  abacial. 

2(bti)eilcn,  v.  a.  partir,  departir,  repartir, 
distribuir,  dividir;  im  Schreiben,  btirc^ 
3eid)cn,  puntuar. 

^bt^eilung,  /.  division,  particion,  repar- 
timiento  , dcpartiiniento , distribucion; 
eines  ©ud)S,  seccion;  einer  ®tabt, 
scccion;  im  ©d)l'ei6en,  puntuacion; 
2fbtt)CilUng  ©olbateu,  division  de  tro-  . 
, trozo. 

2Cbttmn,  v.  a.  eine  Sfcdjmmg,  saldar, 
cancelar  una  cuenta;  einen  ©ttett,  com- 
poner,  ajustar  un  pleito;  etn  @C|"d)ift, 
allanar  un  asunto;  einen  ©Cfßredier, 
ajtisticiar;  bie  2ai'«C,  desenmascararse. 

2(bti|Jtn , /.  abadesa. 

2fbtooen,  v.  n.  desfogarse ; ber  @turm  ^at 1 
nbgetobt,  la  tempestad  ha  cesadu. 

2(btrag,  m.  ber  ©d)tilben,  paga,  paga- 
miento;  2lbtvag  tljtllt , reparar,  satis- 
facer,  inöemniza/ los  daiios  que  se  han 
hecho;  2lbtrag,  darfo,  detrimento ; rtllllt 
®ie  fidj  feinen  2(btrag,  no  se  haga 
Vra.  mala  obta. 

2i'btragcn,  t>.  a.  bie  ©peifen,  deservir, 
alzar  la  mesa  , alzar,  mudar  las  viandas 
de  la  mesa,  levantar  la  mesa;  ein  Oie: 
bdllbe,  abatir,  demoler,  derribar;  ©d)lll.' 
ben,  pagar  las  deudas,  satisfacer,  rein- 
tegrar;  Kleiber,  traher,  gastar,  usar. 

2lbtr«gung, /.  eines  Hanfes,  demolicion; 
ber  ©cbllibcn,  reintegro,  pagamientoi 

2lbtvdilfcin,  v.  tu  degotar. 

2lbtreiben,  «.  a.  ben  Seinb,  rempujar, 
reebazar,  repeler;  «om  ©cfllse,  despa- 
seer,  privar  i otro  de  lo  que  teuia  en  sn 
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parto, 
acabar; 
Äapellf, 
aU  eia 


'Udjt,,  hacer 
efectuar  mal 
arruinar, 

l6ev  auf  ber 
; abtreiben. 


»trennen,  V-  a.  separar,  ipartar,  devi- 
Är,  partir,  dismembrar;  etwa«  ge.- 
nd^etei,  descosar. 

»trennung,  {■  separacion,  apartamieu- 
to,  dismembraanento;  bt«  gendijten, 

descosedura. 

Äbtreten,  i /.  a.  «bnu&en,  ali  ©d>ulK/ 
consumir,  gastar  $ bie  &eete  im  ©an 
ten,  marcar,  seualar  los  quadros  de 
flores  en  un  jardin  hollando,  pisando  ; 
fein  9ted)t,  ceder,  deshacerse,  trans- 
fcrir,  traspasar,  su  devecho  desha- 
cerse de  ei;  feine  ©utcr  an  feine 
©Milbiger,  hacer  cedibones;  ber  feine 
Öüter  Abtritt,  cesionario;  v.  n.  ftd| 
entfernen,  apartarse,  ir  A parte,  re* 
ttrarse;  von  einem,  dexar,  abandonar 
ei  partide  de  alguno ; bep  einem,  alo- 
jarse,  aposentarse. 

Abtretung,  /.  cesion,  dexacion  ; bcr  ©fi; 

ter,  cesion  de  bienos.  % 

»trcufeln,  v.n.  gotear,  caer  gotaägota. 
»trcwgen,  f,  «btrotfncn. 

»triefen,  v.  n.  destilar,  gotear;  ei 
trieft  ttmi  für  ifcn  ab,  Uevar  pro- 

veqhe. 

»trift,  /.  eine?  ®d)iffeP  , deriva. 
»trinien,  »■  a-  bcber  de  un  vaso  Ueno, 
beber  el  süperfluo  det'  liquor  eti  un 
*aso;  eine  t2d>Ult>,  beber  ä cuenta  de 
nna  deuda. 

»tritt,  m.  privada,  seereta,  letrina,  se- 
cretaria,  et  asiento  comun,  lugar  co- 
mun,  albaital,  cagadero;  auf  ben  »r 
tritt  M&en,  ir  A Ia  secreM ; ben  »f 
tritt  fegen,  limpiat  los  pozos  de  lecri- 
nas;  »tritt,  einfnmer-Ort,  retiro; 
»tritt  von  einem  Sterte,  cesion,  re- 
nnncia  de  un  derecho;  einen  »tritt 
nehmen,  retirarse,  apartarse,  ir  A 
parte. 

XbtTittdfcgcr,  •».  el  que  limpia  los  pozos 
de  letrinas. 

Äbttoefntn,  e.a.  secar ; bie^dnbe,  enxugar 
las  man os  ;*>.*.  iroefen  »ctben,  se- 
cars*.  , 

Hbtrorfnnng,  /.  enxugaipiento , seca- 

mifmto. 

»tröpfeln,  abtropfen,  f.  abtreufein, 
»trofeen,  P-  a-  csnseguir  A fuerza  de 
amenazas. 

Abtrünnig,  aij.  vom  ©lanben,  apdstata, 
»negado;  vom  ©lanben  abtrünnig 
Werben,  apostatar,  negar  1a  (e  christia- 
w;  non  einer  9><utbep,  dexar,  ab*»- 


1 »®  i j 

donar  unpartido;  matten,  eorrompar, 
persuadir  A alguno  ä umdar  de  parttdo  • 
von  feinem  cet&tmdgigen  JJerrn,  rebe- 
larse,  levantarse,  sublevarse,  alzarse; 
abtrünnig  oon  feinem  J^errn,  rebeide, 

aleve. 

»trünnigfeft,  /.  vom  ©lati&en,  apost*. 

sia;  SmpSnmg,  rebelion,  alevosia, 
»urtejn,  v.  a.  sentenciar. 

»vet  bienen,  v,  a.  trabajar  4. cuenta  de 
algima  deuda,  f.  abbienen. 

»Bieren,  v.  a.  vieicdifye  ©eflalt  g er 
ben,  reducir  en’ forma  quadrada,  qua. 

• drar;  ein  <3cfi(jf  von  einem  ©egen/ 
(tanbe  abtreibeu,  alargar  üji  navio; 
ein  Xau  aboierc«,  dar  un  salto,  arriar, 

»vifiren,  v.  a.  mesiirar  mirando. 
Äbtuadjen,  fid),  v.  n.  fatigarse  i fuerzade 

* velas,  enervarse  velando, 

»rodgen,  v.  a.  pesar,  balancear,  exJ* 

minar;  mit  bcr  SEaffermilge,  nivelar; 
mit  bem  fiotfie,  aplomar;  bie©rünbe 
gegen  einanber,  exAminar,  ponderar 

las  razones.  ( 

»wdljen,  p.  a.  bie  ©djulb  «en  ftcf>, 

descargarse  de  la  culpa. 

»»anbeibar,  aij.  von  SSörtcrn,  de» 
clinable,  conjugable. 

»wanbeln,  v.  a.  bie  Skter,  declinar, 
conjugar.  ’ , 

»wanbern,  t.  n.  partir. 

Äbwanbiung,  {,  brr  3B5rter,  decli*». 

cion,  canjugacion. 

»warnen,  f,  abratfifn. 

»»arten,  p.a.  esperar,  aguardar;  @f t 
fd>dfte,  vacar,  dedicarse,  aplicarse  A 
los  negocios;  fein  3l'mt,  emuplir  cot» 
SH  olicio;  bie  ©elrg<nbeit,  esperar  la 
conyunctura;  gute«  ®tnb,  esperar 
vientos  favorables;  b<n  »Pgang,  es- 
perar  el  exito. 

»Wärt«,  adv.  abaxo;  «bwdrtP  geben, 
abaxar. 

Äb»ald;en,  P.  a.  Iarar,  limpiar  lavan. 
; do. 

»»eben,  p.  a.  acabar  el  texido,  termi» 
nar  la  texedura. 

»roe^fel«,  v.  a.  cambiar,  mudar,  al- 
ternar;  Wf^felOweid  tl^un,  alteruar, 
reveza r,  trabajar  por  veceria;  ©elb, 
cambiar  dlucro. 

»Wedjfelnb,  aij.  altern ativo ; lieber, 
fiebre  interrai «nte;  adv.  alteruativa- 
mente , alternadamente. 

Äbivrdjfrinng,  /.  alteruacion,  veceria, 
mudanza,  v»cisitud;  rine  in  feiner 
CcbenPort  madjen,  alteruar  cou  su 

vlda. 

»»Cg,  m.  desavio,  atraviesa.  rode«, 
cireuito,  vueltz;  auf  »»cg#  geben. 
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temar  «traviesas;  auf  2fbtt)ege  geVil- 
ttjcn,  desviarse,  descarriarse. 

SfÜtVegfam , adj.  alejado,  deiviado,  par- 
tado. 

2fblV'eben,  v.  a.  quitar  soplando;  nadfc 
* laflcn,  al$  bk  33inbe,  abonsnzar. 
2f6»d;rcn,  v.  a.  impedir,  estorbar,  pro- 
hibir;  JurMtrcibfn,  rechazar;  fl* 
lAjjt  |Id)  ttidtt  a6tvcbrcn , por  mas  que 
le  qstorben. 

ÄblBcicfyen,  v.  n.  apartarse,  alejarse, 
dcciinar;  von  bem  SScgc,  desviarse, 

. apartarse  del  caittino , torcer  e!  camino ; 
von  ber  Siegel,  apartarse  de  las  reglas; 
bic  SJJagnetn.tbd  ,-  variar , declinar ; 
bie  ©onne  ober  onbere  @e|birnc,  de- 
clinar;  von  einer  SÄepmtng,  descon- 
vejiir,  ser  de  otro  dietämen.  , 

2fb>VCid)Ung,  /.  apartamiento ; «on  fei# 
n cm. Siege,  desvio;  ber  SEBSrtcr,  von 
bCV  Siegel,  anomalia,  irregnlaridad ; 
von  ber  .$auptfad)e  im  Sieben,  digre- 
sion;  ber  Sonne,-  ber  ©eftirne,  de- 
clmacioii;  ber  SJlagnetitabel,  declina- 
clon,  variacion  de  laaguja;  ber  Schiffe, 

' deriva. 

2(btvcibcn,  v.  er.  pacer,  roer  la  yerba. 
2(btveifen,  v.  a.  devanar. 

3tbweinen,  V.  a.  coiiseguir  llorandn,  i 
l'tierza  de  Ilorar;  fidf  a6metnen,  enfla- 
qnecerse  i fuerza  de  Ilorar. 

2Cb»eifcn,  v.  a.  fortfd)icfcn , despedir; 
einen  ®cttler,  enviar  en  hora  btiena; 
einen  mit  feiner  95ttte,  mit  feinem 
2fnfu4>en,  rehusar,  negar,  excusarse ; 
barait  abmeifen,  abgemiefen  tverbtn 
beißt  fcffcrgbaft  dar,'  llevar  calabazas. 
Sfbll'ei’Ung,  /.  rehuso,  negacion,  rehusa- 
iniento,  denegacion. 

2fblVeißen,  v.a.  blanquear. 

31bivelfen,  marcliitarse , secarse. 
jfbivenbe«,  «■  «•  apartar,  desviar,  di- 
vertir,  plear;  nbivettbi«  maebcn,  alie- 
irar  los  corazones ; bie  ©efabt',  desviar 
clpeligro;  einen Sjieb,  parar  ungolpe. 
2(bl»enbig  mad)fn,  t>.  a.  disuadir,  desviar d 
apartar  a uno  de  la  intencion  que  tenia; 
bie  ©emütber,  enajenar  los  afectos; 
von  feiner  "Pflidjt,  corromper,  seducir, 
apartar  de  sits  obligacioues ; von  feie 
nein  Jjercn  , inducir,  persuadir  & uno 
ä que  müde  de  amo  <1  maestro. 

2tbtt>ei'fen,  »■  a.  niebertverfen,  abatir, 
derribar,  echar  por  tierra,  porelsuelo; 
bnSjsocb,  sacudir  el'yug«;  ein  jjkfd) 
baJ  Öemeit),  deponer  el  hasta;  eine 
S&n5cfe , demoler  una  puente ; (m 
©viele  mit  SSMrfein,  gnnar;  ein.- 
bringen,  producir,  rendir,  valer,  re- 
dituar,  arrojar  provecho;  fiel)  mit 
«inerrt,  roniper,  r«nir  conalguae.  ■< 


\ Äbj  > . 

ÄblBefcnb;  adj.  ansente. 

2lbive|cnbcit,  /.  ausencia. 

2f6t»cfcen,  v.  a.  llevar  agnzando. 
'Jfbnmfcln,  V.  a.  .©arn,  SBotfc,  de- 
vanar. 

XMviegcn,  t>.  a.  f.  2fbtvdgen. 
3fbtvtnbcn,  v.  a.  devanar;  eilte  Saft, 
ba'xar , abaxaj  con  la  polea,  garrueha. 
Äbmifcben,  O a.  limpiar,  enxugar;  bk 
Xbl'Anen,  enxugar  las  ldgrimas. 
3f6ivifcblflppen,  m.  rofiilla  para  limpiar 
los  platos. 

2fblVtld)ern,  V.  a.  Ilevarse  por  ustira. 
Ülbtvürbigen,  v.a.  von SJli'tnjcn,  abaxar, 
quitar  el  valor  de  una  moneda. 
2ü'rt)l1rgcn,  v.  a.  degollar,  naitar. 
'•äbtvürjcn,  o.a.  guisar,  sazonar ; ftg.  repre- 
heiider,  corregir. 

3fbjablen,  f.  bejabltn. 

2fbjnblen,  v.  a.  contar,»  nuroerar;  git 
gtltgem,  contar  por  los  dedos. 
Äbjflbutilz  ». n. desdentar,  perderlo6dien- 
tes. 

2fbj«nfcn,  V.  a.  consegutr,  obtener  a 
fuerza  de  rinas. 

2fbj#pfen,  v.  a.  SJein,  ait$  einem  Jaffe 
tltS  ntlberc , trasegar,  asestar,  atinar. 
2fbjd«mtn,  ».  a.  descabestrar,  desen- 
frenar,  quitar  el  freno. 

2fbjdltnen,  t>.  a.  cercar  con  palos,  rar- 
mos,  varas,  cerrar  de  un  cercado, 
cerrar  con  haces  de  l.effa. 

2(bjebnben,  v.  a.  llevar  el  diezmo. 
Äbjebtfd/  a-  comer  ä cuenta  de  nna 
deuda;  mager  machen,  poner  <i  hacer 
flaco,  enflaquecer,  enmagrucer;  ßcf) 
abjebren , atenuarse , consuinirse , en- 
flaquecerse,  hacerse,  ponerse  macilen- 
to , enmagrccerse. 

3fbjcbrung,  f>  atenuacion,  enflaqueci- 
miento,  diminucion,  flaqueza. 

2fbjeicben,  n.  f.  Sci^n. 

2l6jeid)ttcn,  V.  a.  delinear,  trazar,  disenar  ; 
ein  t'ager  abjcid)nen,  f.  abflccfcn: 
©rennen  abjeid^nen,  dtinarcar. 
3fbjcid)mmg,  /■  delineacion,  traza,  plant«, 
2f6jieben,  V.  a.  quitar'tirando ; bic  JJatlt, 
desoliar,  dcspellejar,  quitar  el.  pellejo  J 
von  ber  Summe,  dcducir,  descontar, 
desfalcar ; tn  ber  3lcd)cnflin)t,  dedueir, 
substra!«r;  ben  ^llt,  quitar  el  sontbre- 
l-o,  descubrir  la  cabeza;  bie  Jpanbr 
. febube,  quitar  los  guantes,  descalzarlos 
guantes ; bie  Siarve,  descnmascarar,  qui- 
tar, levantar  la  mascara;  SSScin,  trase- 
gar; feine  Sjatx  von  einem,  alzarla 
mano  de  alguno,  abandonar,  desam- 
parar ; ein  ©cbeel  meffer,  aftlar,  amolar 
uua  Iiavaja;  iSCftiClircn,  destilar,  sacar 
por  alambique;  in  ber  Snnferei;,  urar 


tantos vxemplares';  tKI»  ©trofcfct,  -arre- 
glar,  ajastar  e|  peso ; jld)  Von  £tl-  fSelt, 
retirarw  del mundo;  c.  n.  Bavongcljcn, 
rttirirse,  irse.  buirse , hiarcliarse,  reco- 
gerse;  von  fernem  S^twn,  dexar,  aban- 
donar  & su  amo  6 daeiio ; von  einer 
«elqgerung,  levantar  efsitio  i cerco  de 
tuu  plaza;  von  ber  3Bad)C,  rendtr  la 
gnardia;  bcfcbamt  abjicljcn,  retirarse 
confuso;  mit  brr  langen  STiafc  abjie/ 
$fn,errar  el  gvipe,  engauarse. 

3t6jieber,  •»..  ber  Stame  einer  ‘SUiißfel, 
abductor. 

fielen,  v.  a.  asestar,  atinar,  teuer  en 
mir li,  tebder  ä algun  fin. 

Jftjivteln,  e.  o.  medircon  el  circulo,  conel 
compas,  compasear,  compasar. 

Abjiig,  m.  von  ber  Summe,  deduccion, 
descuento,  desfcifco,  jebaxa;  Abreife, 
partida;  Abmarldk.  retirada,  salida; 
fretjerAbjug,  saüda  libre  ; bcs  2Ba|V 
j'crß,  desaguadero ; im  Se|liBiren,  des- 
tilacion;  godjrfn  einer  üÖiflUcr,  Äloaf, 
albaiiar;  JUljl  Abjuge  blaff n,  tdcar  la 
retirada.  ' ' 

Xbjugbogen,  m.  in  bev  Srijcferep.  la 
■primera  plana.  ^ , 

Zbjugdgelb,  ».  derechos  qiie  se  pagan , 
quüdo  uno  muda  de  patria. 
Xbjugßptfbigt,  f.  .sermon  de  despedida. 
Äbjupfen,  v.  a.  arrancar,  sacar. 
Jfbjtt'ocfcn,  v.  a.  conseguir,  obtener  con 
blandas  palabras  d einbustes,  sonsacar, 
estafar,  tomar  provechos  ilicitos. 
2f6jtci(fen,  v.  fl.  teuer  por  blanco,  f. 

Artetet. 

XSjtticfen,  e.  a.  pellizcar,  pizear,  quitar 
con  tenazas. 

Xbjwingcn  , t>.  a.  obtener  ’ & fuerza, 
constrtüir  i alguno  a alguna  cosa, 
arrancar  con  violencia,  sacar  por  fuer- 
za. * _ 

Kcarien,  m.  acacia. 

Xcabemie,  /.  academia,  nniversidad  ; 

mnflfalifeffe,  academia  de  mdsica. 
Itabemifcr,  tu.  acadßmico.  d 

%abemifd),  adj.  acadtmico,  ca. 

XfObcmijt,  «i.  academista. 

Vlcctnt,  m.  accento. 

Äcctntuiren,  ».  fl.  accentuar, 

Xrccfj,  m.  acceso. 

Xttejjtft,  m.  auditor. 

dtribcnjicn,  «.  phtT.  caidos  de  afgnn 

• empleo. 

fl-  oficio  de  sisa,  donde  se 
paga  la  sisa.  - 

Xttidta:,  adj.  sugeto  d pagar  la  sisa. 
laiibcbtenter,  «i.  sisern  , eir.pleado  en 
tecibir,  pecoger  la  sisa. 

Uta,  potcura,  lasa,  cot«, 


X$e  »5 

Äccidcinnefimer,  fl».  recibidor  de  la  sisa, 
recaudador. 

Aßfifcjcttef,  m.  guia,  poliza  de  la  adua- 
na. 

Accemmobircn,  *>.  a.  bie  Jpaare,  peynae. 
Accompagnircn,  v.  a.  acompafiar. 
AfCompagncrftCttt,  «.  .acompaiiamiento. 

'Arcor b,  m.  in  ber  rOiufif , acorde,  con- 
sonancia ; S3erfllci(h,acuerdo. 

Atcorbiren,  v.  a.  aconlar;  in  ber  ^<tnf, 
ennferir  los  asientos;  mit  feinen  ©Idur 
btgern,  proponer  un  ajuste  co»  sna 
aerpedores. 

AcfOUAeUV,  m.  partero. 

Acroucbcment,  «.  parto. 

2fceoiid)tren,  o.  a.  asistir  al  parto. 

Arnirat , adj.  exacto,  puntual;  adv. 
exäctamente,  puntnalmente,  con  ex- 
äctitud,  con  puntiialldad.  • 

AeC.UratClTe,  f exäctitud,  puntualidad.  . 

Acf)/  interj.  ahl  ay!  ala,  ah,  que  dolor} 

Acl)  unb  fd^repen,  gritar  misem 
.cordia.  ' *, 

Acfjat,  m.  agata. 

As^atonip,  m.  agatonis. 

Amfe , /.  exe ; eine  SBaare  duf  ber  "Xd)fe 
frtljren,  fortbringen,  acarrear,  can- 
duir,  transportar  en  carros,  carreta», 
por  carruage. 

Ac()fel,_/.  es  pal  da,  hombro;  cfnen  dUfbcn 
Adjfelll  trage n,  llevar  & uno  eh  hombros, 

Hevar  a cüestas  i uno ; bie  Atfjfcl  jltifejl, 
doblar  el  bombro,  las  espaldas,  en- 
coger  los  hombros;  einen  fi6cr  bie  A djt 
fein  anfefjen,  mirar  sobre  los  hombros,, 
porencima  de  hombros,  mirar,  obser* 
var,  reparar  con  desprecio;  ftffiad  duf 
bie  leicfjte  Adjfel  nehmen,  proceder 
sin  cautela,  no  hacer  caso  de  una  cosa. 
Adifclbanb^  n.  hombrtllo ; ber  ©olbatcti, 
charreter*, 

Ad)|elfTecf,  n.  f.  Ad)fel(bkf. 

Adifelgrubc,  Ad}fell)öi;le,  f.  sobaco, 
Ad)|elftöcf,  n.  an  einem  J?embe,  hom-i  ' 

brill^i«  , 

AdHeltrdger,  «i.  f.  ,3mcijäch«ler. 

Adjfcltuct),  m.  beß  ‘Prie|her«,  amita. 
Ad)feljucten,  n.  encogimiento  de  liom- 
Viros.  ' 

Adifcrtblcd),  fl.  gttarnicioii  del  exe. 
Adifennagel,  n».  pezonera,  sotrozo, 
Adiftnrtng,  m.  loriga,  anillo  de  ruedas. 

Ad)t,  /•  baitdo,  destierrd,  proscripcioti ; 

9lct^ßadlt,  proscripcion  del  imperio, 
v bando  imperial ; in  bie  Ad)t  crfldten, 
declarar  A alguno  proscrlto  de  un  pais, 
desterrar,  proscribir. 

Arf)t,/.  Achtung,  Ad)t  haben,  atender,  estar 
atento,  culdar,  ohservar,  reparar;  (juß 
ber  Acht  laffen,  desrnidnr,  desatender,  ol- 

ridar;  bieÖfelcgtnheitin  Acht  nehmen. 
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tomar  la  ocasion,  Valerie  de  ta  oea- 
Sion;  jld)  vor  einem,  rescatarse  de  algu- 
no , guardarse.l  resguzrdarse ; feine 
Pflicht,  Wer  su  debef,  cumplir  con  su 
obügacion ; feine  Pflicht  and  6er  2f c^t 
laffen,  faltar  ä su  deber,  i sti  obliga- 
cioii. 

Äd)t,  ald  3fl^»ort,  Wo. 

Ächtbar,  a dj.  honrado,  honesto,  estimado, 
respectado,  rcsplctable. 

2f'd>tbaifeit,  /•  honradez,  honestidad, 
reopeto. 

Äci)tc,  f.  acht,  Sahlwovt. 

' Siebte,  ber  achte , octaro ; 6en  achten  bc$ 

iOtonaM,  i los  ocho  del  mes;  acl)td;iVrb, 
siete  y medio. 

2fchtcrf, ».  octugoiio,  octdngulo. 

Sid)terfig.  ad j.  ochavado,  oetögono,  octiln- 
guio;  nehteefig  machen,  ochavar. 

Ächte!,  «•  un  octavo,  un  ochavo;  brep 
Ächtet,  tres  ochavos. 

Äd)t,cn,  V.  a.  nufmeiffam,  atender,  estar 
ateiito,  advertir  , cuidar,  observar;  bad 
®e(ic  feined  ^cvrn,  cuidar  los  intere- 
ses,  mirar  por  cl  hetieficio;  tjoef)  achten, 
cstimar  muclio,  teueren  mncho,  Wer 
caso  b aprecio;  gering  achten,  teuer  en 
poco,  despreciar,  menospreciar;  ich  ad)/ 
te  e$  nicht,  HO  hago  aprccio  de,  no  re- 
paroen;  mepnen,  bafür  halten,  repu- 
tar;  für  einen  ehrlichen  SÖIann  achten, 
reputar,  teuer  por  hombre  honrado ; für 
roid)tig  achten,  apreciar,  hacer  caso, 
Jiacer  aprecio  de,  cstimar. 

Äehtfacf),  ndltfdltig  ocho  veces. 

Ächtbalb,  siete  y medio. 

Ädithnnbcrt,  ochocientos ; achthnnbcrtfle, 

ochocent^siino, 

Ädjtjabrig,  adj.  de  ocho  ailos. 

3ld)tioo , ad/,  deseuidado,  inadvertido; 
negügente,  otnisoi  adv.  deseuidadamen- 
te , inadvertidamente. 

Äd)lloftgfcit,  /•  deseuido,  inadverteucia, 
negligencia. 

Äd)tmal,  ocho  veces, 

Äditmoitatlid),  de  ocho  meses. 

Ächtfant,  ad/,  atento,  advertido,  cuidado- 
so,  vigiltune,  con.iderado;  nclv.  atenta- 
metite,  advertidamente,  cuidadosaniente, 
consideradamente. 

Äclltfamfeit,  /.  cuidado,  advertenci»,  con- 
sideracion,  vigilancia,  reflexion,  ctira, 
solicitud. 

Äd)tfcitig,  adj.  ocUgonp. 

ÄdiWerflürung,  f.  f.  Ädjt,  bando. 

Ächtfpibig,  adj.  octösiMbico,  octosliabo. 

Ächttägig,  de  ocho  dias. 

Ächtung,  /.  estima,  estimacion,  aprecio, 
respeto,  reputacion,  atencion;  fn  Äch- 
tung (leben,  «tor  e:dmado,  rtspetado, 


Äbe 

teput.-Jo,  apreciado;  Ächtung  »erbif; 
nen , merecer  atencion,  aprecio. 

ÄchttmgdtPÜrbig , adj.  respetable,  honra- 
do. 

Äd)tt»infelig , adj.  octdn'gullr,  oetdgono. 

Ächtjehn,  diez  y ocho. 

Äd)tjig,  ocheuta;  athtjtgjle,  ochenteno. 

Ächyigjährig,  de  ochenta  aiios,  ochenton, 
ochental. 

Äcfcr,  m.  campo,  tierra,  tierra  laborabl», 
de  labrar. 

Äcferhau,  m.  agricultura,  cnlth-o  del  cam- 
po; ÄdFfrbail  treiben,  exercer  ia  agri- 
cultura. • 

Äcfcrfelb,  m.  campo. 

Äcfcrgcrätbe,  n.  el  apero  que  requiere  el 
cultivd  del  campo. 

Äcfcrgefets,  n.  ley  agraria. 

Äcfcrhof,  f».  alqueria',  caserla,  quinta, 
quin  terla.  ■ 

Äcferhuhn,  n.  f.  Stcbhuhn. 

Äcferflctte,  /.  consdlida. 

Äcferfanb,  n.  tierra  laborable. 

Äcferlohn,  tu.  pago  devengado. 

Äcfcrmann,  m.  agricultor,  labrador. 

Äcfermännehclt,  f.  SBachflelje. 

Äefcrmctinig,  ein  Ärant,  agrimonia. 

Äcfern,  v.  a.  arar,  laborar,  rornper  fa  \ 
tierra  con  el  arado. 

Äcfervante,  f.  fumaria,  palomitta. 

Äcferecttig,  m.  riibano  silvestre. 

Äcfeefcholle.  f.  f.  Srbfchoüe. 

Äifersieh,  ti.  bestia  de  labor. 

Ärferminbe,  f.  omitdgaio. 

ÄC0|ti,  en  esa. 

Äctcn,  f.  piur.  acta,  acto ; bie  Äcten  eit 
ne« ‘Projeffe«,  actos,  los,autos. 

Äctenmäpfg,  adv.  conforme  i los  aueos. 

Äeteur,  in.  actor,  representante. 

Äetie,  /.  accion. 

Äction,/.  accion,  funcion ; cd  i(l  eine  Äetfon 
gctt'e|en,  ha  habida  alguna  funcion;" 
immer  in  Äction  fepn,  estar  siempr« 
en  movimiento,  accionar. 

Äctionair,  m.  accionista. 

Äctfbfchulben,  /■  plur.fdeudas  activa«. 

Äctuariue,  m.  actuario. 

Äctno.  m.cinc^anblimg,  acto. 

Äbamoapfel,  m-  manz.tna  de  Adam,  el 
nudo  en  la  garganta.  f.  auch  parabie^r 
apfel. 

Äbamgfcige,  /.  figo  de  India,  higo  de  Ii*- 
dia. 

Äbbiren,  t>.  a.  sumar. 

Äbel,  m.  nobleza,  Iiidalguia;  einer  »Ott 
Äbel,  noble,  gentilhombre;  non  Äbel 
fepn,  ser  noble;  $u«enb  macht  Äbe  1/ 
la  virtud  nobilita,  d ennoblect. 

Äbefbucfi,  *>•  nobiliario. 

Äbclburfchc,  tu.  cadete. 

Äbe|i<h,  adv.  noble;  adv.  uoblcmenfe. 
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3fbein , w.  a.  aobilitar,  ennoblecer. 
‘Abdöbrief,  tu.  diploma,  patente  de  noble- 
za,  carta  de  ennoblecimiento. 

3tbeljianb,  ni.  estado  noble,  hidalguia, 
caballerla. 

2fber,  /.  in  .ijolj,  0tcincn,  £cibe,  vena; 
in  ©ergwcrfcn,  vena,  veta;  gtUbene 
2fbc r,  sangre  de  espaldas,  hemorroidas ; 
Jgoflla&er,  vena  cava;  jm  2fber  laffcn, 
saugrar;  figürlich,  sacar  dinera  ä aigti- 
no,  coger. 

Jibeticb,  adj.  veno so. 

Xberlftp , /.  sangrla. 

Jlbcrlaßbctfcn,  n.  escudilleta. 
Abciiapbau|dj(f)cn,  n.  abnohadilla  de  san- 
» gria. 

2fbcrlafibinbe, /.  ligadura,  venda,  fe.xa. 
2lbfr{ttgeiftn,  n.  sangradera,  lanceta. 
2tberfafjfun|t,  /.  cirugla,  flebotomia. 
iberlafjen,  «.  a.  sangrar;  0ie  müßcn 
3(bcrfä|Tcn,  es  menesterque  se  sangre. 
Sberiafler,  u*.  sangrador. 

Jtbcrmennig,  «».  agrimonia. 

'AbfrW4ffcr,  n.  sefosidad. 
iibjunct,  m.  snbstituto. 

Äbjungircn,  v.  o.  substituir. 

Jtbjutant,  »».  ayudante ; ©cnftflkbjltr 
taut,  ayudante  de  campo. 
Äbjutantenflrüe,  /.  ayudantia. 

3tbler,  tu.  ilguila;  f leinet 21blcr,aguilill»; 
fSfeerabler,  glußablet,  gifdjabler,  ha- 
lieto;  bei’  große 'lOlcetabler,  quebranta- 
huesos;  ber  f5ntgltd)C  2fbKl',  aguila 
caudal;  ber  SRcidbdablet,  aguila  impe- 
rial; v'on  einen»  2tb(ev,  aguiieno. 
ablerorbcn,  tu.  ber  fdjwarje,  rotbe,  orden 

del  aguila  negra,  roxa. 

JlbJerdaugen,  plur.  cara,  aguilena. 
3Merona|c , /.  nariz  aguilena. 

3blerfieit»,  m.  piedra  del  äguila,  etltes. 
36mil»|h  ator,  m.  administrador. 
ÄbmiRtjtril'en,  v.  a . administrar. 
ibmual,  m.  almirante,  capitan  general, 
archiiuarino. 

Jbmtraitn,  /.  almiranta,  la  sefiora  al- 
mirante. 

Xbrairalitdt,  2tbmivalfd)aft,  /.  almiran- 
tazgo , altnirantiä. 

ÄmirflldfdjijT,  «•  almiranta,  capitana. 
Xbmtralefiagge,  /•  bandera  de  alrairaiit|. 
3bmiral6|icüe,  j.  almirantla. 
ltbrcffe,  /.(Ulf  ©liefen,  direccion.  sobre- 
«crito ; einer  üSoijnung,  las  sefias  de 
una  casa,  el  paraderoj;  jeine  2lbbref|i 
geben  , dar  las  senas  de  su  paradero. 
Jbbrr|l»rcn,  v.  a.  enderezar,  dirigir;  ftdj 
an  einen,  acudir  ä alguno. 

Ämtijtfi,  adj.  baO  3ßc?r,  «1  mar  adriä- 

tico 

Jibüent,  «».  adviento. 

IbviO,  m-  aviso,  anuncio. 


Äbtneboot,  n.  2fb»idj«cftt,  /•  embarca- 
cion  de  aviso,  <5  de  corrt'o. 

2fbb0«ircn,  v.  n.  abogar. 

2f>bofat,  m.  abogado. 
3lb»ofatengcbilI)reit,  plur,  derechos,  es- 
pensas , tasa  del  abogado. 

Äbnofatur,  / abogada.  ( 

'■äcbtill'tn,  /.  abadesa. 

2lcd)t,  ad],  verdadero,  budno,  fino,  puro; 
1 legititno. 

5icd)ten,  v.  a.  f.  in  bte  3 f«f>t  crfldren. 
Äcdjter,  m.  proscrito,  bamlido,  bani- 
do. 

3fccfcr,  /.  f.  Sichel. 

2£ed)jen , v.  «.  genir,  suspirar ; bet)m 
Arbeiten,  afanar. 

Jicdjjen,  n-  gemido,  suspiro,  sollozo. 
3tcd)jenb,  part.  suspirajido-,  sollozando. 
2icbcvd)cn, /.  venilla,  feetilla. 

3lf|fdjen,  n.  pequefia  ximia,  <5  mona. 
2(cffcn , V.  s,  n«cf)inadjen , contrahacer, 
imitar;  für  einen  Darren  galten,  fpbt; 
ten,  liaeer  i tinomona,  burlar,  uiofar, 
chasquear,  zutnbar,  burlarse  de  uno 
dexar  i uno  con  un  paimo  de  narices. 
3fefferep,  /■  3feffung,  burla,  chanza, 
cliasco,  fisga,  zumba;  2Uad),iffeCCy, 
ohra  de  mouas,  monada,  inonerla. 
3Ccfftn,  /.  tnona,  ximia. 

Äeljcrn,  adj.  de  bronce,  ' 

3fe|neln,  v.  n.  semejarse,  asemejarse, 
tener  alguna  semejanza, 

Jlcbniid),  adj.  semejante , parecido  er 
fieliet  feinem  iUatcr  ganj  dlinlirf),  el  es 
iiijo  de  su  padre. 

Sfefmlicfifeit,  /.semejanza;  3felinlid)fcit 
Ijnbcn,  semejarse  i,  tener  semejanza. 
Jfelire, /•  arista,  espiga;  Deliren  lefen, 
respigar,  espigar,  coger  las  espigas; 
in  2fetiren  fd)icpen,  espigar. 
3fel)renlcfer,  m.  espigador,  respigador. 
Äe^rcnlejerin , /•  espigadora,  espiga- 
ddra. 

3lelfler,  {■  pica,  picaza,  urraca. 
atelrcr , comp,  tnas  viejo , tnas  anciatre, 
mas  antiguo;  f,  alt;  mein  dlterer 
©ruber,  mi  bermano  mayor. 
Jfcltermgnn,  »>•  einer  Öemeinbe,  se- 
nior. j 

2felteim«ttcr,  /•  bisabuela. 

Leitern,  /.plur.  los  padres,  genitores. 
2feltCr»llt(V,  «>•  bisabuelo. 

Äeltcjter,  *»•  ber  (Beburt  nad),  primo- 
genito;  ben  Jahren  nat^,  el  mas  viajo; 
einet  öJemeinbe , senior,  anciano;  bie 
3felteflen,  los  seniores,  los  ancianos. 
3feltlidj,  adj.  viejedco.  viejecillo,  viejet, 
cito. 

2femtd)C!!,  n.  oficio,  empldo  pequefio. 
2lenbcrn,  v.  *.  mvtdar,  cambiar,  alte« 
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rar;  WCrfcefTcttt,  recomponei1;  Id)  fannS 
nict)t  dnbfl'n  , IU>  puedo  remediarlo. 
3lcnif VUng , f.  raudanza,  mudamiento, 
qambip,  cgmbiamiento , aiteraciou. 

2(cng  fügen , v.  a.  angustiar,  congojar, 
atligir ; f(d)  dng(tigcn  , angustiarse, 

' tormentarse. 

Jfcngffijting,  /.  angustia',  tormeiito. 
'4fng|t|ufj,  adj.  angustioso,  angustiado, 
ansioso,  afanado,  iqqpieto,  cuidadoso; 
adv.  apguqtiosanjcnte,  angustiadamen- 
te,  ansiosamente,  afanadameitte. 
?lcng|c!id)feit, /.  angustia,  ansia,  afdn, 
l&frgcr , aij.  comp,  peor;  adv.  peormen- 
' te;  arger  locrbeit,  peorar,  empeorar. 
Jfcrgcvlicf) , adj.  escandaloso,  escanda- 
lizativo  > rcroric|j(i<f),  coldrico,  fogo- 
so,  iracundo;  adv-  escandalosamente. 
3f?rgcrn „ v.  a.  2fcrgerntfS  geben , escan- 
dalizar;  fidj  ärgern,  escandalizarse; 
böei  machen,  enfadap,  causar  enfado, 
irritar,,  enojar,  disgustar;  in  3»l'n  gf-' 
Vdtljcn,  encolerizarse.  ‘ 

StcrgcrrTtjj,  n.  esedndalo;  SSerbnig,  en- 
fado, pesadumbre,  enojo,  disgusto. 
Jfergffc,  adj , f.  arg,  el,  !a,  lo  peor; 
bad  atg'jle,  mad  erfolgen  fattn,  io 

peor  que  pueda  siicceder;  l)8cf)jt  arg, 
Inalisimo;  adv,  auf»1  dvgfte , ei  peor, 
niuüsiin.nnente.  , 

2fenncf)eu , «.  brazuelo,  poqueiTo  brazo. 
2tetmc! , ’>i.  manga. 

Vielte,  /,  ein  $8<uu«,  fresno, 

2lefoe,  f.  3Cfpc. 

'ifefpcnlgub,  fl.  hojas  de  alamo  blanco; 
rcte  ein  2fefpen|aub  Jittern,  temblar 
como  azogado, 

Ae|f(fien,  n.  ramillo,  ramito. 

Jieften,  |icty,  t>.  r.  ranüficarse,  esparcirse 

en  ramas. 

heftig , adj.  raniqso,  frondoso. 

^ejtriti),  |.  €|rrtc$. 

JScfijer,  m.  eter,  atmosfera  arriba. 
jÄetbcrifcb,  adj.  etereo. 

’Äe|en,  v,  a.  JU  e()Vn  geben,  cebar,  dar 
t comer;  locfen,  cebar,  darccbo,  po- 
ner  cebo;  bUtd)  ^djcibCtOafTh',  roer 
con  agua  fuerte;  in  eine  Äupferplfltte, 
gravar  d abrir  en  lainiqas  con  agua 
fuerte, 

♦ie^pnlver,  *>.  polvo  corrosivot 
2lefet»aiTeF,  n.  agua  fuerte, 

’-iiCÜgeln,  v.  n.  ojear. 

‘-Äeuglein,  «.  ojito,  ojuelo. 

ÄfllBerlid^,  adj.  exterior,  externo,  ex- 
trfnseco;  adv.  exteriormente , exter- 
■ napiente,  extrinsecaniente, 

Vteullerit,  0-  a.  demostrar,  declarar,  dar 
d.conoccr,  i eutender,  manifestnr, 
3imßer(t,  adj,  extremo,  excesivo,  imen« 

«0,  graadisitnoj  bg«  Sußcrftf  €nbe> 


5ti)i 

extremidad;  Ultimo  punto;  illferfte 
2frmut^,  suina  pobreza,  stima  necesi-' 
dad;  aufg  änjjcrffe  gefliegcn,  subido 
al  rtltimo  punto;  adv.  extremament», 
extremadamente. 

3tcuficrung, '/.  demostraciofr,  indicio. 
2lffe , »».  mono , ximio , simio. 

2l|tcct;  m.  a/ecto , pasion. 

2l(feetiven , v.  n.  afectar;  int  Sieben, 
hablar  afectadainente. 

3tffectilt,  adj.  afectado,  afectadillo;  adv. 
afectadainente. 

2fffengc)Tcf)t,  n.  »ara  de  monos.  ' 
3l|fenliebc,  /.  amor  ciego  de  los  padrei. 
3fff;mtafe,  /.  nariz  mona. 

3l|fcn|‘l'iel , «•  obras  de  mona. 
3ffcn(lret(bc,  f.  moneria,  ximerla. 
^entopf,  m.  ein  ®atim,  olla  de  m»- 
na. 

UfffcntBcib,  n.  ximiämona. 

X|tentt)erf,  n.  moneria,  ximeria;’ 3iePCl 
rep,  gazmoncrla. 

Sffibbillwurj,  f.  2ffptjobft(en. 

2tfrifa,  »■  ta  Alrica. 

2fflifaner,  «>•  Africam»,  Africana. 
2tfrifdnt|ct) , adj.  africano,  a. 

'Afterbann,  m.  Intestino  recto , trip«  del 
qagalar, 

Jfftcrei'be , »i.  lieredero  segnndo. 
3Cftergcburt,  f.  secundina,  placenta. 
ijiftcrfcgel,  m.  conoide.  , 

3ffterftnb,  n.  hijo  pdstumo, 

'2ffterf8nig,  nt.  virey. 

Slfterfugcl,  f-  esterolde. 

2Tfterle^ir,  «.  feudo  segundario,  de  se- 
gunda  piano. 

Äfterletin^crr,  *»•  Senior  segundario  en 
el  feudo. 

2fffcvlct>n^manrt , n».  vasgllo  de  otro  va- 

sailo. 

2fftcnnebl,  «•  liarina  segnndaria. 
Siftcrpablt,  m.  pseudopapa. 

5(ftctrcbe , {■  maledicencia,  calnmnia. 
Sfterrebcn , v.  n.  murmurar,  caiumniar, 
detractar,  decir  nftl  de  otro, 

2fftcvroclt,  f.  f.  9lad)t»elt. 

2tgat,  f.  ?fd)at. 

3fgelfp,  /■  ei«  Ärnut,  paxariila,  aguilefla, 
2(genbc,  f.  ritual, 

Ägcnf,  « 1-  agente,  Factor, 

2fgentcn(lclle,  /.  ngencla. 

Jfgircn,  v.n . aufbem  Theater,  accionar, 
representar. 

Hgvqjfes  /•  broche,  alamar,  corchetg. 
Sgrefl,  «I.  agraz. 

2[grtmone,  f.  2ibermennig. 

2tgt|tcin,  m.  dgata;  |cf)ivarjer  Agtftein, 

azabeche. 

2fb  , interj.  ah,  oh, 

3tylC,  /■  »lezna. 


Digitized  by  Google 


Äfjra  _ f Äffe  3j 

Äfcttt,  /.  mesura  de  vino,  la  tettera  parte  Äffanjcrci;,  /.  extravagancia , inepcias, 
de  una  bota;  ber  Tfyttl,  ba<S  SSSafictv  bagatela. 
maaji  am  ©djiffe , ios  pies  del  timon.  Älgcbra, /.  älgebra. 

Äbnben,.  v.  a.  (trafen,  castigar,  punir,  Älgebraifd),  adj.  de  ilgebra. 
resentir;  »oraitd  empfinbcn,  presen-  Älge6l'5|t,  fl».  algebrista. 
tir.  * Älimcnte,  «.  plur.  alimcntos. 

Äfinbung, /.  Strafe,  castigo,  punicion,  Älfali,  n».  alcall, 
resentimiento ; SSorcmpfillbUng,  pre-  Älfaltfcf),  adj.  alcalizado. 
sentimiento.  Älfermcd t\m.  chtnncs , kermes,  alchdr- 

Äljlten,  m.  plur.  los  mayores , progenl-  mes. 
tores,  avuelos;  los  costados;  »icr  ‘Hl)!  Älfoi'Cn,  f.5t!C0\>en. 
neu  »om  2}ater,  de  quatro  costados  Äff,  adj.  todo;  affe  UJicnfcfoert , todos 
paternos;  »on  ber  ÜKutter , costados  los  hoinbres;  Jll  allem  öltlcfc,  por 
maternos.  ...  dicha  mia;  ofyne  affe  Urfndje,  sin  la 

Äbnenftolj,  fl»,  hidalgon.  pnlpima  razon ; aße  ßSodjen,  cada  se- 

Äljnbcrrn,  fl».  plur.  autepasados,  mayo-  maiia;  affe  »tertefjrt  'iage,  cada  qnince 


res. 

Tttjorn,  nt.  acer,  arce;  Jelbafjotn  ober 
®taj$olbcrbaum,  arce  camptstre,  arce 
menor. 

Ätu>C,  /.  mesura , medida,  aforo,  afora- 
miento;  eitted  Scf)i(fd,  arqueage,  ar- 
qite'o. 

tficben,  w.«.  mesurar,  medir,  aforar,  me- 
dir  con  la  vara ; afinar  las  inedldas  y 
pesos;  ein  Scfqff,  arquearun  navlo. 
’flitfycr,  t».  aforador;  eined  Sd;iffed , ar- 
queador. 

Älabafter,  m.  alabastro. 
älaba|tern,  adj.  alabastrino. 
tUanb,  ,m.  dnula  campana,  ala;  ein 
^ifd),  cdfala. 

tflarm,  m.  aiarma;  Äfarra  ftf)(agen,  to- 
car  aiarma,  tocar  d rebato. 

2flaun,  fl»,  alun,  alumbre,  alumbrda; 
»en  Äfatm,  aluminoso;  gebetaiaun, 
ilumbre  de  pluma. 

Jflaunbrud;,  m.  Älounminc,  /.  alum- 

brera. 

dlaunicfjt , adj.  aluminoso^ 

Älaunwafjer,  «.  agna  aluminosa. 
älauntberf,  «,  alumbrera. 

XltlinjUtfer,  n».  alumbre  azucarino, 
älbern,  adj.  biimm,  einfältig,  simple, 
loco,  necio,  tonto,  bobo;  albcrncd 
3cug  ft^roa|Crt,  vanear , desvariar, 
bobear , badajear  ; adv.  neciamente, 
simplemente,  tontamente. 

3lktn,  v.  fl.  neciar,  bacer  6 aiecir  ne- 
cedades  & inepcias,  tontear,  jugue- 
tear. 

2lbernl>cit,  f.  desatino,  disparate,  sim- 
pleza,  boberia,  necedad,  tonteria. 
dldipmie , /,  alchtmia. 
ffltflpmift,  n».  alchimista, 
tßcoran,  fl»,  coran,  alcoran;  ber  bie 
bed  Äfcoran  annimmt,  aicora- 

nista. 

2lcoven,  fl»,  alcoba,  retretillo, 
älet,  fl»,  gifdj,  budion. 


dias;  de  quince  en  quince  dias,  aud 
allen  Kräften  arbeiten,  trabajar  de 
•todo  SU  poder;  affe  madjen,  acabar, 
terminar,  consumir,  gastar;  affe  WCtv 
ben,  afd  ®Clb,  consumirse,  gastarse, 
despenderse,  ser  consumido,  gastado  ; 
bei;  alle  bem,  sin  embargo,  todavia. 
Äffbercitd,  adv.  yä.  \ 

Äflba,  adv.  allii,  alll, 

Ällbienjetf,  conj.  porque, 

Ällec,  /■  alameda,  arboleda,  talle  de  dr- 

boles. 

ÄUegorte,  /.  alegorfa, 

Ällegorild; , adj.  alegdrico ; adv.  alegari- 
camente  ; aUcgoi  iicf)  reben  , alegori- 
. zar. 

Äffetn,  adj.  solo;  ganj  aßein,  solito, 
todo  solo;  aßein  bleiben,  estarse  solo, 
quedar  solo;  aßein,  bepftitd,  aparte. 
Älfein,  conj.  pero,  mas;  ntd)t  alfein  — 
fenbern  au^,  no  solo  — sino,  pero 
sl;  no  solainente< — y sl. 
aßcinfl anbei,  IH.  monopolio,  estanco, 
affcintjänbler,  m.  monopolista. 
aßcmabl , adv.  cada  vez. 
ailcnfaifd,(atfn.  en  todo  caso,  eti  cada 
evento , en  qualquier  evento,  X todos 
los  modos. 

ÄUentbalben,  adv.  cn  qualquier  lugar, 
por  todo  lugar a por  todas  partes,  en 
todas  partes.  *v 

Älleicfiviftlid),  adj.  ber  affcrcf)ri|tlicf)jte 
Äbnig,  el  Rey  christianlsimo. 

Äßcrbingd , adv.  seguramente,  cierta- 
mente,  sin  duda,  en  verdad,  enefecto; 
gÄlljltefl,  del  todo,  enteramente. 
Äfiererjt,  adv.  cn  este  instante,  en  este 
momento,  _en  esta  hora,  frescaineute, 
recientemente. 

Äßertmnb,  adj.  de  toda  suerte;  vario, 
diverso,  diferente;  allcrfjanb  QMttmcn, 
variedad  de  flores. 

Äßerbeilfgcn,  ba*  $eft,  todos  santos, 
la  fiesta  de  todos  los  santos. 

Äßerfj$cf)(t,  adj.  supremo,  sumo. 


1 


J4  , 2ttt« 

31Uerlep,  f,  aßerijanb. 
i2ifkrlicbft,  mlj.  carlsimo,  queridisimo ; 
nfeblitfy,  geutillsimo,  guapisimo,  gra> 
ciosfsimo,  amenfsimo. 

2tUei'mannSt)ure,  f.  puta,  ramera,  prosti* 
Mita,,  una  vil  prostituta. 
3((I<fmagfn,«onj.  pues,  puesque,  ya  que. 
2fllermeift,  am  aiermrtiten , adv.  sobre 
todo,  principaimente,  inaxtmamente. 
Ttifcrfcitd,  adv.  auf  aßen  ©eiten,  de 
•v  todas  partes;  alle  inSgefammt,  todos 
juntas , todos  quantos. 

3ti(efammt,  adv.  todos  juutos. 
Ällcrtoegen,  adv.  f.  allenthalben. 

Mei,  n.  todo;  xed  i(l  alle«  eins,  es  in- 
dil'erente.  ' 

2fßerocile,  adv.  en  este  instante,  mo- 
niento. 

21ßcjci t,  adv.  siempre,  en  todo  tiempo. 
2ttlgegenwart,  /.  omnipresencia , ubi- 

quidad. 

2l(!  gegenwärtig,  adj.  omnipresente. 
Jlügcmad),  adv.  poco  i poco,  sucesiva- 
uiente,  ientainente,  quedito. 
SlQgemcttt,  adj.  general,  universal,  eo- 
muu;  adv.  universalmente,  general- 
mente. 

2Itfgemeinheit,  /.  generalidad,  univer- 
salidad , universidad. 

2lUgemiqfam,  adj.  bastante,  suficiente. 
JlUgeWalt, /.  poder  ilimitado. 
2(Hgcwaitig,  adj.  absoluto,  ilimitado  en 
Juider. 

Äßbtcr,  adv.  aqut ; in  bicfcm  Orte, 
ötabt,  en  esta;  Ijicv  JU  fianbe,  aci. 
Sllltanj,  /.  atianza, 

SCUtirt , adj.  aliado, 

5tilmad)t,  /.  omnipotdncia, 

2lttmdd)tig,  adj.  omnipotente,  todo  po- 
deroso;  adv.  omnipotentemente. 
2tilmät)li<b,  adv.  poco  i poco ; ' succesiva- 
luente. 

2fffmenbr,  /.  ©emeinljett,  dehesa,  co- 
munidad. 

2fUobialgut,  n.  alodio,  bienes  alodlales. 
Jflltdgli^,  adj.  quotidiano;  alltägliches 
Äüeib,  vestido  ordinario,  vestido  de 
•ntresemana;  aUtägltcfjer  ©djeej,  una 
cliauza  comun, 

ÄUtagäflctb,  n.  vestido  de  entresemana. 

V 2lQwrife,  adj.  sapientisimo. 

2Jül0etdl)Cit»  f.  sapiencia  ilimitada. 
Zdtbtffettb,  adj.  omnisciente. 
ÄUtDufcnfjett,  /.  omnisciencia. 

21Ü1P0,  adv.  donde. 

2t'lljrft,;f.  allzeit. 

2flIjU,  adv,  dem.isiado,  demasiadamen* 
te,  muy,  mucho;  alfjügrojj,  dema- 
siadogrande,  aUjUtiiel , demasiado. 
ailjitmal,  «ßjufamtnen,  f.  aflcfamt. 
Jllinflnadj,  tu.  almanaque,  calendario. 

5tlm#|eu,  ».  iimosna;  Älmofcn  fammcltt. 


3flt 

bie  obrigfeitlidj  erlaubt  (?ttb,  qilesttr; 
Tdmoftn  vor  bcn  i^üren  fudjen,  por- 
diosear,  bnscar  la  iimosna  de  puprta 
en  puerta;  2tlmofen  geben,  limos- 
nar. 

2£imofcnierer , 2tlmofenpfIeger,  m.  U- 

mosnero. 

2f(mofcnjtocE,  m.  cepo. 

2110C , /.  aloe. 

2tloefaft,  m.  acibar  zabila. 

2fl0('e,  /.  alosa,  sabalö.  • 1 

2flp,  »J.  incubo,  angustia  nocturna,  pesa- 
dilla. 

2tlpcn,  /.  plur.  losalpes;  über  ben  %U 

pen , trasalpino  ; biflcitS , cisalpino. 

2flpbqbct,  n.  alfabeto. 

2(lpbabett|'<h,  adj.  alfabStico;  alpljabctU 
)'d)cS  S8er jcid>nip , lista  alfabStica. 

2ClpfraUt,  n.  hterba  mura. 

Älprofe , f.  rosa  alpina. 

Tflvaun,  /.  mandrägora,  planta. 

2tlS,  conj.  als,  bamalS  als,  quando. 
como;  adv.  que;  befler  fpdt  alS  ttle, 
mas  vale  tarde  que  nunca;  mcl>r  aiS 
flUnbCl't  Ü3lcnf(f)cn,  mas  de  eien  hom- 
bres;  für  jurn  ©epl'ptel,  por  exemplo  ; 
für  u>te,  als  ein  ftürft,  en  calidad 
de  principe;  als  Ofjicier  bienen , ser- 
vir  de  oficial;  als  wenn,  wie  wenn. 
Wenn,  como  si;  als  was,  no  sino  lo  , 
que  ; ltf>  Weig  nichts  als  was  bie  3cix 
tung  faget,  uo  se  sino  lo  que  dice  la 
gazeta;  jb  — alS,  tan  — como,  no 
meiios  — que  ; fo  viel  alS,  tanto  como, 
eaiito  quanto. 

2(ISbalb,  adv.  luego,  sftbito,  al  punto, 
iumediatamente , presto,  al  instante, 
en  la  hora. 

2(ISbann,  alSbenn,  conj.  entönces. 

2Clf e,  f.  Älofe. 

2£lfo,  adv.  asl,  de  estamanera,  de  este 
modo,  del  misiiio  modo,  de  la  misma 
matiera;  alfü,  folglitf»,  conque;  wenn 
alfo  — märe,  con  quesifuera. 

2fl|bbalb,  f.  alsbalb. 

2tlt,  m.  in  ber  23iufif , contralto. 

211 1,  adj. betagt,  viejo.anciano;  er  iftjel>»t 
3aljr  alt,  tiene  diezaiios;  aIter®Ctn, 
vino  adejo;  eine altc@age, iramemorial 
tradicion ; ein  alter  ©cf>aben,daiio  arrai- 
gado ; Ctn.altet®retO,  un  vejazo ; bic  2llr 
ten,  los  padres,  losgenitores;  bie2Uten, 
los  ancianos;  bic  211tcn  ober  alten 
©d>rtft|Mer,  los  antiguos;  ein  akeö 
SRütterdjCn,  una  vieja,  viejecita;  als 
tes  'Uidnndjen , un  viejecito;  wie  bie 
2litcn  fungen,  fo  jwitfdjerten  es  bte 
Stlugeit,  como  canta  ei  Abad  responde 
ei  Sacristan;  tal  amo  tal  criado  ; alt 
werben,  als  3ftenfd)cn,  envejecer; 
als, Sein,  aüejarse;  er  wirb  nid)t  alt 
Werben,  no  viviri  muebo  tiempo. 
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Altaif,  tri.  tefraza,  terrado , azotda. 


Amt 


*5 


Antbojjflocf  > m.  cepo  del.yutiqu»,  tajo. 
Altaf,  *».  altar,  ara;  baS  ©acrament  Ambra , in.  ambar;  grauer  Ambra , am 


bar  gris ; Antbragcrucfj,  olor  de  am* 
v bar ; Bon  Ambra,  ambariuo. 

Ambrofta, /.  ambrosia. 

Ametfc,  f.  horsniga;  große,  hormigon; 
f leine,  hormiguiHa;  Boflcr  Amcijeu, 
horinigoso  s juefen  als  wenn  Anteilen 
liefen,  hormiguear. 

Ameifenbär,  n>.  Ameifcnlb»,  hormiga- 
leon. 


bts  Altars,  ei  santfsimo  sacramento 
de  la  Eucaristia;  6er  tjotfe  Altflt,  el 
altar  mayor.  - 
®t4n#en,  *.  altarico. 
älrtacfen,  ©rob,  adj.  pan  duro  de  al- 
{tinos  dias.  ■ '■ 

2l«r,».  eines  'DJenfeben,  edad ; l)ot>es2f(/ 
tcr,  vejez,  edad  crecida;  brtS  mönnlirfie, 
edad  viril,  virilidad;  jugenblid)C,  edad 
juvenil , ia  juventnd ; baS  ftnbifdje,  Attteifenep,  huevo  de  hormiga. 
riüez;  'IRittelaltCt,  edad  media;  ini  AmeifcnfrcfTer,  nt.  horraigueiro. 
beften  Älter,  en  los  aiJos  mas  floridos;  Amcijcnl)aufctt,  nt.  hormiguero. 
bas  Alter,  für  S3erjug  wegen  beS  Amelmefjf,  «•  Äraftmc^l,  f.  ©tdrfe, 
1 An  gern  s&efifjed,  ancianidad;  geital;  almidon. 
ttr,  siglo;  bas  golbene  Älter,  laedad  Amen,  amen,  g*f  sea. 
dorada,  ei  siglo  de  oro;J  baS  Älter,  Amcrifa , n.  Amdrica ; SJlorbfltacrfffl, 
bie  2flten,  los  ancianos;  oor  AltCtS,  america  del  Norte. 
antiguamente,  ancianamente ; von  Alt  Amcrifaner,  m.  »mericano,  a. 

Amtrifanifcp,  adj.  americano. 

Amctfltfl,  nt-  amatista 


ters  ^er,  desde  Ia  antigiiedad. 
Alteration,  /.  alteracion,  susto. 


Alteriren,  ftcfj,  v.  r.  alteraise,  asus-  Ämtantb,  nt.  amianto,  asbesto. 


Amtbam , nt.  almidon. 

Amme,  /.  ©äugamme,  ama  de  leche, 
nodriza,  nueriz. 

XltcttlnVnier,  antiguaiias,  monumen-  Ammer,  nt.  f.  ©olbanuncr,  aud)  Am»/ 
tos  de  la  antigiiedad,  d antiguos;  ent  rellc. 

AmmonStlOl'n,  n.  cuerno  de  amon. 


tarse. 

Altern,  r.  n.  envejecer. 

Altcrt^um , n.  ancianidad,  antigiiedad; 


nrr  ber  3fltertl>ümer,  antiquario.  , 

Altfliefcr,  nt.  zapatero  de  viejo,  remen-  Amomum,  nt.  amomo. 

Ampel,  /•  Idnvpara. 

Ampfer,  f.  Sauerampfer. 
Ampfertraut,  n.  Totuaza,  lapada, 


dador  de  zapatos. 

Aftfrtnfif*,  f.  alrodterifcf) 

Xgjiritie,  /.  f.  ©ratf^e. 

Aitgefell,  tu.  oficial  primero  d maytSr ; in  Amphibie,  /•  anfibio. 
einer  ©djmiebe,  aroza;  bep  ben§Rau;  Ampljittyeatev>».  anßteatro. 
retm,  asentador.  Amfel , /.mirlo,  nie  da,  mirla. 

AkglÄubig,  adj.  de  la  antigua  religion.  Amt,  n.  ©ien|i,  oficio,  emptSo,  plazaf 
Altflug,  adj.  el  que  hace  el  entendide.  (ßerrtd)timg  , ofteio'j  feinem  Amte 


»ot)l  »orfleljett , ciunplir  bien  cdti  sa 
encargo,  oficio;  Q}  flicht,  ©cf)tilbig* 
feit,  deber,  oficio;  »on  AmtSrocgcit, 
de  oficifi ; einem  anbern  in  fein  Amt' 

greifen,etttremeterse,  ponerse  en  el  oficio 
de  otro;  bie  tOfeffe,  missa;  6aS  l)0^C 
Amt,  missa  cantada  d mayor;  bnd 
Amt  ljalten,  oficiar;  baS  Amt  eine« 
Amtmanns,  bailia,  alcaidia. 


Altmci|fer,  in.  maestro  anciano. 

Älrmobifd),  adj.  de  moda  antigua;  i la 
antigua. 

Altmu tter,  f.  f.  Aeltermuttcr. 

AftfcbmcefOtb,  adj.  rancio. 

Altoatet,  n».  f.  Aeltervatcv;  bie  Altoä; 

ter,  los  avuelos,  patriarchas. 

ÄftBdterifdj,  adj.  i manera  de  antepasa- 

dn. 

3fui,  «1ä:  am  'Sage,  de  dia;  am  lieb-'  Amtmann,  nt.  tailio. 
n,  con  mayor  placer;  am  Snbe  beS  Amtmännin,  /-  bailia. 
aljveS,  al  fin  delano;  am  Jage  beS  Amtmnnnfcf>aft,  /.  bailia,  bailiage. 
StiSbtS,  en  el  dia  de!  juicio;  an  baa;  AmtSbefd)(tb  , nt.  deciiion  , seutencia 
rem  welbe,  en  dinero  de  contado.  pasada  del  bailio. 

Amarant^,  m.  amaranto.  AmtSbejirf,  nt.  districto. 

AUMreOe,  f.  amargaleja,  ambrunesa,  mo-  Amtsbote , nt.  oficial. 

JPJfc*-  Amtsbruber, «».  eolega. 

«■oreBenbaum,  m.  amargälejo.  Amtsbienet',  nt.  oficial,  alguacil. 

Iftrtiffilbtur,  im*embaxador.  Z'10' 

Amber,  m.  f.  Ambra.  *roWfä“e'  n‘‘  plur‘  c*k,is'  « 

nt.  yunque ; ein  Amboß  mit  AmtSgebi^ren , m.  plur.  baflelbe. 
J»fp©pi|<n,  bigdrnia.  AmtSgcfcfjäft,  n.  funcian. 


li  K -3fntt  ' 

JfmtSgefyilfe,  m.  ayudante  an  el  «rnjddo, 

colega,  companero. 

Xmtbfolgcr,  m-  succesor. 

Emtäpflicht,  /.  obligacion  de  oficio; 
2tmt6fd)veibcr,  m.  seeretario. 

2(mt6ft?gel,  *»•  Sigilo  del  oficio. 

3fimdtag,  «*•  <lia  de  juicio. 
2lmt«»cn'id)tung,  /.  funcion. 
3tmtdvcr»giter,  m.  administrador. 
2fmtd|tube,  /.  tribunaL 
jfmulct,  n.  amuleto. 

ätt,  praep.  i,  eil,  cerc»,  A lado,  cabe, 
junto;  anftfltt,  en  lugarde;  ©erg  an, 
subiendo,  hdcia  arriba;  an  einen  feßrei; 
6cn,  escribir  d alguno;  ed  i(t  an  bem, 
/-  es  asi,  es  verdad;  ed  t|t  an  mir,  toca 
ämi;  an  Itnb  ffll*  jidj,  deporsi;  »on 
jefct  an,  desde  ahora;  tt'irflicf),  en 
efecto. 

3Cnabapti(t,  »•  anabaptista. 

2fn«cf)0Mt,  m.  anacoreta. 

3£nad)l'0Uidm,  m.  anachronismo. 
Jfnagogie,  /.  geßeimnißnoffer  ©inn  ber 
beil.©cßrif(/  anagogia. 

Anagramm,  «■  anagrama. 

Analogie,  /•  analogia,  , 

3tnaIogiw,  ad}-  aniloga,  analdgico ; adv, 

analogicampnte. 

2(nali;fe , f.  anilisis. 

tänalpfteen,  V.  a.  anallzar;  gnatomUar. 
2{nall'tifcb,  aij.  analitico. 

Anarchie,  f.  anarchla. 

2Cnarcf)lfrf>,  adj.  andrchtco, 

Anatomie,  /.  anatomfa. 

3(natomifer(  tw.  anatomisu. 
jftiatpmircn,  V.  a.  anatomizar,  hacer  ana- 
tomla. 

Änatomffcf),  <*dj.  anatdmico  f artatomi/ 
feße  ©üljrte , teatro  anatdmico ; adv. 
anatomicamente. 

2£natomi|i,  .m.  anatomista. 

Xndfsen,  V.  a.  cebar,  poner  anagaza. 
2tnbacfen,  v.  n.  ald  ©rob,  pegarse. 
5(nbau,  m.  cultura,  labranza  de  un  terre- 
no  inculto. 

Jfnbanen,  e.  a.  Sanb,  cultivar,  labrar, 
plantar  la  tierra,  ttn  terreno;  eine 
@tabt,  fundar,  estabTecer,  erigir;  po- 
ner, !echar  los  fundamentos  de  la 
ciudad ; |tcf)’  anbauen  an  einem  Orte, 

establecerse , ponerse  de  asiento  en  al- 
gnn  lugar;  anbauen  an  ein  ©ebdube, 
edificar,  fabriear,  construir  junto  i mi 
edificio. 

Stnbauer,  nj.  eultivador,  labrador,  Colone, 
3tnbauung,  /■  f.  3(nbau. 

Ötnbefc^len,  v.  a.  mandar,  ordenar,  en-. 
cargar;  ficß  anbcfohlcn  feyn  (affen,  to- 
mar  d porazou,  tener  cuidado. 

Änbegittn,  ro.  principio,  comenzamien- 
to. 


Än6 

Änbbigen,  v.a.  mprder,  asfreon  los  diea- 
tes,  caer  en  la  trampa;  anbcijjen,  ei; 
nen  2fn6i|j  nehmen,  tomar  un  refresco. 
Änbelangen,  v.  n.  pertenecer,  tocar,  coa-  - 
eerner. 

3fn6elangcnb,  adj.  tocante,  perteuicieil- 
te,  concerniente;-  adv.  en  quanto  i, 
por  quanto  A,  acerca  de. 

2fnbcllen,  v.  n.  ladrar  contra,  vocear,  Ie- 
vantar  el  grito. 

Ällbcfdumen , u.  a.  sefialar,  asignar,  dar 
plazo,  prefixar,  prefinir  un  dia,  un 
te'rtnino. 

änbcrqtimnng , /,  sefialamieuto ,-  prefini- 
iniento. 

3n6ctl)cn,  v.  a.  adorar;  bic  ©5£en,  ido- 
latrar,  amar  apasionadamente. 

Änbetijer,  m.adorador,  reverenciador,  ad- 
inirador. 

2inbetl)Ung,  f-  adoracion.  , . 

Änbetbungdroörbig,  adj.  adorable,  digno 

de  adoracion. 

anbetreffen,  f.  betreffen, 
anbettcln,  v.  a.  einend  pedir  limoina  i 
alguno. 

2£nbct),  adv.  aqui,  junto,  incluso;  aue 
ßerbem , A mas , ademas,  fuera  de  esro, 
juglcicß,  juntamente, 
anbiegen,  v.  a.  »on  ©Triften,  acom-/ 

paiiar,  adjungir,  incluir. 
anbieten,  v.  a.  ofrecer;  presentar;  fic^ 

Jtl  Ctt»ad,  ofrecer  su  empldo , su  ofi- 
cld;  bad  erfle  Öcbot  worauf  tfcun, 
hacer  la  primera  oferta,  pujar  el  pri- 
mero. 

anbinbert,  u.  n._atar,  religar,  trabar ; 
einen  an  feinem  3famen«tagc,  dar 
aguinaldo,  dar  .presente,  regalar,  ha- 
. eer  un  regalo  A alguno , en  el  dia  de  su 
nacimiento  ; einen  ©dr  bep  einen» 
angebunben  ßaben,  estar  adeudado  ä 
uno;  ein  Äalb  anbinben,  vomitar; 
furj  angebunben  fcpn,  ser  coldrico. 
fogoso;  mit  einem  anbinben,  tomarsc 
con  alguno;  reiiir;  mit  einem 
tigern,  tirar  labarra  con  un  poderoso, 
medir  sus  fuerzas;  ein  ©efjiff  dnbitti 
ben,  an  biefe  ©aue,  amarrarun  navlo.' 
2(nbiß,  m.  ©iß,  mordedtira,  mordimien- 
to;  SvftffiAcf , iScfpcrbrob,  merienda,  ‘ 
refresco,  almuerzo. 

3(nblafen,  u.o.  sopiar;  badfeucr,  «opiar, 
avivar  el  fuego,  encender  6 inflamar  el 
(uego  soplando,  avivarlo. 

3fnbfeefcn,  v.  n.  mostrar  los  dlentes,  des- 
gaiiar,  regaüar. 

3fn6liif,  n».  vista,  aspecto,  miradura; 
©lief,  ojeada,  mirada;  bei)  bem  er|tcr» 
2lnbliffe,  dia  primera  vista;  ein  trflltr 
riger  2(nblicf , un  triste  espectdculo. 
Änblicfcn,  v.  n-  mirar,  encarar,  ojear. 


Google 


• >•  ■;*  : ’ ’ ■ 

• ■ * -V  »n& 

Snbllnjttl,  *.  «•  mirar  c«n  ce8o. 
Zniüten,  v.  a.  mugir,  bramar  contra, 
respOMtr  4 algune  Asperamente. 
^Bbepren,  v..  a.  abrir,  agnjerar,  aguje- 
rear,  barjenar,  boradar;  CihSdfi,  ho- 
tadar.agujerar  un  tonel;  einen  ©<Uim, 
exäminar  lp  interior  de  un  Arbo!. 

Än&rfCpen,  v.a.  empezar  Ausarq.  c.  Acor- 
tar  de  uns cosa ; etTT  Saß,  eine  §(afcpe, 
decentar;  ber  2aa  fielet  an,  v.  n.  ama- 
necr,  alborda,  alborece,  cl  dia  apnnta, 
ei  dia  raya,  el  dia  rompc ; bie  9?ad)t 
itid)t  W,  anochece,  el  dia  se  cierrea; 
mit  anbretpenbem  $agc,  ai  amanecer, 
a!  roipper  el  dia,  al  despuntar  del  dia, 
al  relrdel  alba.  ’ 

Znbtentltn,  v.a.  encender  el  fnego , po- 
rer  fnego,  quemar;  v.  n.  comenzar  a 
>.  arder,  encenderse;  bie  0pcifcn,  pe- 
garse.  . • 

2nt’linjen,v.a.  adaptar,  aplicar,  acomodar, 
«instar;  einen  faitb,  0toß,  acertar 
el  golpe,  tirar  una  estocada  A alguno; 
feine  ©tflnbe,  proponer,  exponer  sus 
razones;  bet?  einem  CttBad,  ammciar, 
hacersaber,  exponer,  significar;  lioti- 
bcar;  er  pat  etwad,  nieptd  bep  ipm 
«njubvingen,  ba  de  exponerle  algo, 
no  tiene  que  exponerle ; eine  ‘Per/ 
ftn,  proveer  de  nn  empleo,  poner  bien 
i uno;  ein  Äinb,  colocar  A un  hijo; 
finen  ®ebientcn , colocar,  eniplear, 
precurar  empldo  ; 25aaren  , despa- 
char,  vender. 

Jnbringer,  n>.  deiator. 

Jtakutp , i«.  bep  “Jagfd,  alba,  el  ama- 
nt'ter , el  despuntar  del  dia. 

2n(inlcpig,  adj.  rancio , rancroso,  pn- 
drido , putrido ; aabriiepig  »erben, 
ranciarse,  corromperse. 

3nbrifBen,  v.  n.  mugir,  responder  a'spe- 
ramente. 

Jülbtummen,  v.  a.  murmurar,  abdrdar 

■ äsperaraente,  ‘ • 

Inhalt,  /-  devocton,  rezo,  rezada;  2fnr 
batptduerrieptungen , rezos  de  devo- 
ti»n;  feine  2(nba<pt  »crrid)ten  , rezar, 
bacer  su  devocioq,  ir  A confesar  y co- 
nalgar. 

?nMd>teiep,  /.  devocion  falsa , üngida, 

2nb4<pti% , adj.  devoto ; adv.  devota- 
mente. 

2nbd(f)t!er , tu.  devoto  falso,  fingido. 

Jbbenfen,  n.  mepioria,  recordacion,  rer 
menibranza ; in  Jfnbenfen  bemalten, 
eonservar  la  memoria;  in  gutem  2fn.' 
benfen  bep  einem  freien , gozar  la  esti- 
®acion  de  alguno,  estar  en  gracia ; in 
frifeped  Xnbenfen  bringen,  renovar 
bk  memoria. 


/ / 

2fnbcr,  pron.  otro;  ctmadanberd,  otri 
cosa;  »ad  eine«  anöcrn  ift,  ajeno;  in 
'ber  3apl,  ber  anbere,  el  segnndo;  bie 
anbern,  losotros,  los  demas;  »on  ei« 
nem  SSerbrctpcn  aufd  anbere,  de  de- 
lito  en  delito;  ein  SSfinbcr.  leitet  ben 
anbern,  ei  ciego  guia  al  ciego;  non  cb 
ncr  0tabt  jur  anbern,  de  viila  ea 
villa;  einer  um  ben  anbern,  A veceria; 
einen  tined  anbern^bclcprcn,  conven- 1 
cer  de  Io  contrario;  ein  iag  Um  ben 
» anbern,  un  dia  sl,  jc\  otro  no,  de  dos 
dias  ei  uno;  er  tljut  nidjtd  anbei-«  a« 
trinfen,  el  no  liace  otro  que  beber.  . 
2fnbcrS,  adv.  otramente,  en  otra  inas 
nera  , de  otra  stierte  6 manera;  atiberi 
benfen,  disenrrir  de  otra  modo;  ans 
bets  roerben,  mudarse;  er  bann  nic^t 
anbcrS,  el  no  puede  bacer  otro;  wenn 
nnberd,  con  tal  que,  con  condicion 
que. 

Änberfcfttf,  adv.  por  otro  lado,  i otr» 
lado.  , 

2fnberd®0,  adv,  en  otra  parte,  en  otr* 
lugar. 

2fnberdttwlier,  adv.  de  otra  parta,  de  otro 
* lugar. 

3fnberd!»oliin,  adv.  i otra  parte,  1 o!te 
lug.lr,  hacla  otra  parte,  otro  lugar. 
2fnbrrtl)dlb,  adj.  uno  y medio.  ' 
2fnberw4rtig,  adv.  en  otra  parte;  man 
l;at  iJbm  eine  anberwirttge  Jjepratp 
»orgcftglagen,  le  bau  propuesto  otr« 
partido.  , 

Xnbcrroärtdy  adv.  en  otra  parte,  en  otr o 
Ingar.  , 

Tfnbcrrocit,  adv.  i otro  tiempo. 
2ftlberWCttig,  adj.  et  adv.  otro;  en  otro 
lugar,  de  otro  modo. 

JEnbeuten,  v.  a.  demtistrar,  significar, 
notificar,  anunciarj  gcvt(gtli<j),  noti- 
ficar  Judicialmente;  cd  Würbe  ibm  än: 
gebeutet,  bie  0tabt  jn  »crlafcn,  1« 
ordenaron,  mandäron  dexase  la  ciu, 
dad. 

Snbctltmtg,  f.  demostracion , slgnifica» 
cion,  notificacion,  aviso. 

Änbitgtcn , v.a.  imputar,  achacar,  su-, 
polier,  inculpar,  atribulr  (blsamente.  . 
3fnborn,  m.  marrubio. 
ülnbriingcn,  V.  a.  apretar,  estrechar. 
3ÜnbrÄuen,  anbropen,  v-  a-  «menaiar. 
2fnbringen,  n.  instand«,  auf  3(nbrin/ 
gen,  A instancia  de. 

Änbringcn,  v.  n.  bie  ©(dubtger,  los 
acreedores  le  aprietan. 

Jfnbringlitp,  adv.  ahincadameute , con 
ahinco,  encarecidamente. 
2(nbringlitpfcit,  /.  ahinco,  solicitud, 
Xnbropen , f.  pebtopen. 

5fncinanbcr,  adv.  Pcpf«mmen,  junto  i 
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nach  einanfccv,  de  seguido,  eontlnua- 
mente,  continuadamente,  de  seguida; 

.ancinanbec  flogcnb,  ald^dufcr,  con- 
tiguo,  immediato,  junto;  nncinanbcr 
flößen,  topar,  empujarse,  encontrarse; 
baS  Ancinanbcrftogen,  reencuentro. 

AttefbOte,  /.  ane'cdota. 

Anerben,  v.  a.  dexar,  comunicar  por  he- 
reucia;  caer  par  herencia;  «IS  eine 
Ärantljfft,  comunicar  ;por  los  padres; 
eine  angcerbte  Äianfijeit,  mal  heredi- 

tario.  , 

Anerbieten,  n.  Anerbietung,  /■  oferta, 
ofreciiniento. 

Anetfenncn,  u.  a.  reconocer,  confesar; 
einen  als  fein  &(nb,  reconocer  por  su 
hijo. 

Ancrfennung,  /.  reconocimiento. 

Anerfcßaffen,  v.  a.  comimlcar  por  ia  crea- 
c(on. 

Anerfeßciffcn,  adv.  innato. 

AncriDogcn,  adv.  considerado , en  consi- 
deracion. 

Anfafhcn,  v.  a.  bflSSeuet',  avivar,  ex- 
dter , accender ; bie  Seibcnfchaften, 
enardecer,  iuflamar. 

Anfahren,  v.  n.  «n  ein  $auS,  apear; 
mit  einem  ©chiffe,  abordar,  ancorar, 
arribar , echar  ancoras  ; an  einen 
©tein,  dar,  tropezar,  topar,  contra 
una  piedra;  einen  mit  SBorten,  hablar 
con  palabras  duras,  tratar  con  aspe- 
reza. 

Anfair,  m.  feinblicher,  ataque,  acomc- 
tida,  asalto;  »on  Äranfbeitcn,  aclia- 
que , acometimiento,  rebato;  oon  Xoil; 
beit,  raptos  de  locura;  eillcS  QiUleS, 
herencia  inopinada. 

Anfällen,  v.n.  bie  SBigel  fallen  auf  bie« 
(en  Ort  an,  los  paxaros  acuden  i este 
Iugar ; eine  (El’bfdjaft,  venir  por  heren- 
cia; »on  itranfbeiten,  achacar;  bie 
Seinbe,  acometer,  atacar,  asaltar. 

AnfaUSgdb,  rt.  laudSmio. 

Anfang , m.  princlpio,  comenzamiento, 
origen;  ben  Anfang  machen,  darprin- 
cipio,  comenzar,  einpezar;  aller  An; 
fang  ift  fehwer , todos  los  principios 
son  penosos,  dificultosos. 

Anfängen,  t>.  a.  comenzar,  enfpezar, 
principiar,  dar  principio;  bert  ©tl'eit, 
ben  Äampf  anfangen,  romper  la  pele'a; 
ju  feuern- anfangen,  romper  los  fue- 
gos;  eine  (Eotrefponbenj,  dar  princi- 
pio  k una  correspondencia;  einen  djanr 
bei,  ÄeamiC.,  abrir  tienda,  empezar 
el  comercio;  eine  SBivtbfchaft,  abrir 
tienda;  nicf>t  wtflen,  iBaS  man  anfan; 
gelt  |b  11,  no  saber  que  hacer,  no  saber 
i que  resoiverse;  gut  angefangen,  ift 
|alb  gcenbet,  bien  principiado  es  aca- 
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bado  i mitad;  anfangen  «tieaS  ju 
tbun , echar  i , ponerse  i ed  tfl  nicf)tS 
mit  ifjm  anjufangen,  el  no  es  bueno 
para  nada. 

Anfänger,  tu.  comenzador,  principia- 
dor;  Ücbeling , principiante,  aprendir; 
eines  ©trcifS,  antor  agresor. 

Anfänglich,  anfangs,  adj.  primero,  pri* 

mitivo;  adv.  priuierameote , al  princi- 
pio. 

AnfangSbudfflabe,  tn.  letra  inicial,  letra 
mayfiscula. 

AnfangSgrünbe,  m.  plur.  principios,  ru- 

dimentos,  elemeutos. 

Anf«ffcn,  v.a.  mit  ber  JJatib,  aprehen- 
der,  aslr,  tomar,  coger  con  la  niano ; 
mit  bem  SRauIe,  abocar;  mit  ben 
Sahnen,  adeuteilar;  mit  ben  Äiauen, 
agarrar. 

Anfaffung,  f.  asimionto. 

Attfauien,  i>.  «.  podrecerse,  podrirse; 
}U  faulen  anfangen,  comenzar  i podre- 
cerse. 

Anfcd)ten,  v.  a.  ftreitig  machen,  im- 
pugnar,  disputar;  eine  ÜC^rc,  iin- 
pdgnar;  <ing|teu,  beunruhigen,  afli- 
gir,  desconsolar;  angustiar,  dar  pena, 
atormentar;  Juni  5&&fen  l’eijen,  sen- 
tar,  provocar  ä mal;-  alc  eine  Äranf; 
ljcit,  ir\comodar,  importunar,  molestar; 
er  läßt  ftcb nichts  anfcchten,  no  seie  da 
nada;  maS  ficht  ©ic  an?  que  tiene? 

Anfechtung,  f.  Beunruhigung , afUcion, 
pena,  formen to  ; einer  £ehl'C>  impng- 
nacion;  beS  Teufels,  tentacion. 

Anfetieir,  v.  a.  limar. 

Anfcinben,  V.  a.  infestar,  molestar,  per- 
seguir;  Raffen , odiar,  llevar  odio, 
eneuiistad. 

Anfeinbung, /.  infestacion,  roolestacion, 
perseguimiento, 

Anfeffdn,  v.a.  an  Äctten  unb  gcfielrt, 
alierrojar.  ' i , 

Anfeuchtcn,  v.a.  mojar,  humedecer. 

2(nfeuchtung , n.  mojamiento,  mojada. 

Anfeuern,  V.a.  animar,  alentar,  excitat, 
inflamar,  encender,  incitar;  in  Sifec 
feg.cn,  acalorar,  estimular. 

Anfeuerung,  f.  excitacion,  animacion, 
incitacion,  inflamacion,  estimulo. 

Anflammcn,  v.  n,  iuflamar,  encender, 
abrazar. 

AnfTcd)tcn,  v.  a.  atar  juntos. 

Ansehen,  V.  a.  supUcar,  rogar,  implorar, 
pedir,  encarecidamente, 

Ansehung,/,  suplicaciou,  imploracion. 

Anfictfchen,  U.  a.  apretar  los  dientes, 
mostrar  los  dientes. 

Anflicfen,  t>.  nr  (liefen,  remendar,  cfia- 
fallar,  recoser,  volver  k coser,  coser 
uua  pieza  i otra. 


Stitfliegen,  fl. «.  »olar  contra;  angeflogen 
fommert,  llegaren  el  vuelo. 

Xnflicjjcn,  o.  «.  correr  contra;  antoacfjt 
ftn,  montar,  crecer. 

Xnßftn,  v.  n.  vom  SBaffer,  Hevar  i 

la  ribera,  aumentar  la  ribera. 
7btMttn&rt4)t,  n.  derecho  de  aluvion. 

v.  a.  imprecar  i algnno  al- 
: gona  desgracia. 

SfnfiH|j,  fl»,  aluvion. 

Jfnforbcrtl , fl.  a.  deraandar,  requirir, 
f.  foltern. 

Sinjbrberunq,  /.  pretension. 

Anfrage,  f-  pregunta,  demanda;  3fn.' 

frage  bei)  einem  um  etwas  timn,  pedir 

luces,  esdarecimiento,  informarse;  nacf) 
SBaaven,  demanda. 

Anfragen,  v.  a.  demandar,  pregunur, 
informarse,  Inquirir. 

Sinfrcffen,  v.  a.  roer,  roer  al  rededor; 
fid)  anfreflTen,  ft<$  voll  freffen,  Uenarse, 
rellenar  la  panza , lletiar  la  barriga. 
Sfnfrieten,  v.  a.  helarse. 

4nfnfd>en, ‘fl.  o,  refrescar,  refrlar,  en- 
/riar,  refirigerar;  ermuntern,  animar, 
avivar,  excitar,  jncitar,  alentar. 
JinfHft&ung,  /.  refreacadura , refresca- 
miento,  animacion,  avivacion,  excita- 
dn. 

SfnfÄgcn,  v.  adjungir,  incluir,  agre- 
gar,  acompanar,  juntar,  unir,  anne- 

xar.  ( 

Anfügung,  /■  agregatnienlo,  incluso,  a. 
Slnfwllrn,  fl.  n.  tentar,  tocar,'  mano- 
sear. 

3nf3f)(ling  , f.  manoseo,  tiento. 

Anfuhr,  /.  f.  3ufui)r. 

Sfaf&pten,  «.  a.  als  (Sebicter,  conducir, 
comandar,  mandar,  regir,  gobernar, 
guhur.  capitanear,  acaudillar;  ©teilen, 
alejar,  citar,  producir;  betrögen,  en- 
gafiar,  engairar,  estafar,  hacer  engaiio, 
bnrlar;  ^etbepföljren,  conducir;  auf 
Sagen,  «carrear;  unternwifen,  ades- 
trar,  instruir,  enseiiar;  erjd^hn,  re- 
ferir;  VOrWfnben,  pretextar. 
tnfubrer,  «-  xefe,  cabo,  caudillo,  acau- 
vWHador,  adalid,  cabecero,  ca  beza; 
Ptrcr,  guia,  guiador,  conductor; 
einer  ^ferner,  comandante,  xefe;  Unt 
tettid)tCV,  adestrador,  enseflador,  maes- 
tre,  instrnctor. 

Infntrung,  /.  Rettung,  gulamiento,  con- 
dncta;  Untmifljt,  ensenanza,  adestra- 
miemo,  instruccion;  einer  ©teile,  ci- 
iacion,  acotacion , alegaqion;  JHegie; 
ntng,  mando,  irden,  direccion,gobier- 
no , acaudillanriento. 

XafÖHcn,  P o.  Ilenar,  atestar , rellenar. 
tnfüQung,  /,  ralUpe* 
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Änfuvt,  /■  f.  Jurt,  el  lugar  donde  los 
navios  abordan  ; arribo. 

Angabe,  /.  einer  Sinlage,  plan,  planta, 
diseno,  designio,  dibtixo,  delineacion, 
proyecto,  declaracion;  Sfnjrige,  de- 
nunciacidn  , delacion ; öcrrdtljerep, 
traicion;  fölfd)lfd)t,  tqaicion  falsa,  ca» 
lutnnia;  Singelb,  arras.  1 . 

Singaffen,  v.  a.  mirar  con  boca  abierta, 
mirar  tontamente. 

Singe,  f raspa  de  espiga. 

4ngeben,  v.  a.  bie  SRittcl , ensenar, 
mostrar,  indicar,  dar  los  niedios;  er* 
jlnben,  ,inventar;  anorbnen,  dirigirj 
ratzen,  aconsejar;  QJrÜnbe,  alegar, 
exponer,  producir,  racones;  ettvad 
angeben,  dar  el  plano ; fein  SScrmbget* 
angeben,  manifestar,  declarar  su  esta- 
do,  declarar  sus  bienes;  einen  Vor  Ö5e* 
richte,  demmciar  en  juicio,  delatar; 
ben  Jpan&cl , abandonar,  dexar  el  co- 
mercio,  salir  del  comercio;  ben  ^ Ott, 
dar  el  tono;  baS  ©piei,  dexar,  aban- 
donar el  juego;  man  ga6  ben  SBerlu(l 
auf  tauftnb  ?£Bann,  ifialer,  an,  so 
graduo  la  pdrdida  de  mil  hombres,  daleres. 

Stngcbcr,  m.  delator,  denunciador. 

Singcblicb,  aJj.  supuesto. 

Singebung,  /-  delacion,  denunciacion. 

Stngebinbe,  n.  regalo  del  dia  del  Santo, 
del  dia'  de  nacimiento. 

4ngebogen,  adj.  adjunto,  incluso. 

'Ängeboijren,  ad},  innato,  natural. 

4ngebenfen,  f.  Stnbenfen. 

Stngebei^en,  v.  tu  ungebeten  (offen,  con» 
ceder,  acordar.  ■ 

Singet cn,  V.  a.  bitten,  abordar,  snpü» 
cando,  acudir  d alguno  con  suplicas; 
anfangen,  comenzar,  principiar;  be* 
treffen,  concernir,  pertenecer,  tocar; 
baS  geilt  ifin  nicf>t  an,  no  le  vi, 
110  le  toca,  no  le  interesa,  no  esti 
interesado  en  ; er  geilt  mict  nichts 
an,  no  me  ataiie,  no  es  de  mi 
parentazgo;  gelingen,  acertar,  salir 
bien,  suceder;  angctien,  tfunlid)  fepn, 
ser  practicable,  hacedero,  posible,  po» 
der  hacerse;  njttt  Otigcjien,  ser  im- 
practicable , imposihle;  ber  93er(Ufi 
noci(  an,  la  pdrdida  es  tolerable  | 
anfangen  gu  faulen,  tomar  el  adobo; 
anfangen  |u  brennen,  encenderse,  in» 
flamarse.  , . 

Singetcnb,  adv.  en  qnanto  d.  tocanted; 
adj.  artgeljenbe,  el  que  principia;  eilt 
angeiienber  ©oibat,  piindpiante;  eilt 
angetenber  üe^rling,  9S6ncfi,  novlcio. 

SfngeflbreB,  p.  «•  pertenecer,  tocar,  ser 
propio  de  alguno;  «ertvanbt  fr 91t,  ser 
pariente.  / 

SKngetbrfg,  adj.  pertenedente,  atanf- 
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der«;  uei'tfanbt,  emparentado ; bie 

2lnget)6vigcn,  los  de  la  casa.  < 

2lngei,  /.  jttm  $ifcf)cn,  anzuelo;  an 
Satiren,  gozne,  quicio;  fujjangel, 
abrojo;  jrolfdjen  ^ör  unb  2fngel  ffc; 
l;en , estar  tntre  la  Cruz  y el  agua  ben- 
dita. 

3tngc.lb,  n.  arras,  caparra,  prenda,  sc- 
ual;  3lngdb  geben,  dar  arras. 

Jfngdcgctt  , ad;,  importante,  interesante. 

Jlngciegcnljcit,  /•  asunto,  irreres , ne- 
gocio. 

2CttgelcgentIid),a<f/.  instantemente, impor- 
tante; ad v-  ardientemente,  encarecida- 
mente. 

2tngefl)afen,  m.  gancho  del  anzuelo. 

2ingcltfa, /angdlica. 

angeln,  t/.  a.  pesear  al  anzuelo,  pescar 
con  caiia  d vara. 

Ängclobcn,  v.a.  prometer. 

2tngelobung,  /.  promesaj  fcpcrlidjcd  Änr 
gelbbniü,  protnesa  solenne. 

3Cngclluel)e,  /.  vara  de  pescar,  cana  de 
.6  para  pescar,  verga  de  pescador. 

2tngelfd)nur,  /.  sedal,  cuerda  del  ari- 
, zueto. 

2fngel(!evn,  m.  f.  ^olarjlevit. 

Ängeltoeit,  adv.  angctocit  offen,  abier- 
to  de  parte  d otra. 

Ättgemeffen,  adj.  correspondiente,  aco- 
modado  , conforme , proporcionado, 
convenible,  conveniente  , adequado, 
aveniente,  propio;  meinem  Älter  all; 

, gemeffen,  adequado  d la  edad;  ber 
32atUt‘,  propio  de  la  naturaleza;  Q5er 
loljnung,  recompensa  proporcionada; 
adv.  conformemente,  conveiiiWeniente, 
convenielltemcnte , . proporcionadamen- 
te.  1 

Ängemcffenl;eit,  /.  proporcion,  conre- 
niencie,  correspondencia. 

Ängencljm , adj.  agradable  , deleitable, 
dcleitoso,  duice,  placentero,  accepto, 
gustpso;  @cgcnb,  ameno,  apacible; 
fcern  Qkfdjmacfe,  gräto;  adv.  agradable- 
mente,  deleitosamente , gustosamente, 

x dulcemcnte. 

Ängenommcn,  part.  voratidgcfefjf,  su- 
puesto,  presupuesto;  ffngift,  ’ficticio, 
impositicio. 

Ängev,  m.  detiesa,  concejil;  0djin6anr 
gef,  muladar. 

Ängeiblume,'  f.  ©dnfe&Iume. 
Ängevltng,  f.  £ngcrling. 

Ängefeljen,  conj.  puos  que,  yd  que,  visto 
que.  ' ' 

Ängcfe^en,  adj.  ilustre,  recomendable, 
respetable,  estimado,  acreditado,  cou- 
Siderado,  senalado ; nngcÜ'X'Cnce  ?)uttin, 
hombre  respetado,  iiorabre  de  prenda, 
de  suposicion. 


Äng 

Ängefeffen,  adj.  avecindado,  dorticl« 

liado. 

2Cngeftcf)t,  «.cara,  faz,  rostro;  ind  2In: 
gc|id)t,  en  cara ; von  2frtqcftcf>C  JU  2Cnr 
geftdjt,  faz  d faz;  angefidit? jtraefi, 
d la'  vista,  luego  , immediatameme,  ( 
prontamente. 

Ängcnunnen,  f.  Äbgeroinncn. 

2lngen>5bnen,  v.  a.  acostumbrar,  avezar, 
liabituar;  einen  }Uf  Ärbeit,  habituar 
<5^  avezar  al  trabajo;  fid)  an  alle  SSot'i 
fälle  gctubljnen,  avezarse  i lieber  de 
todas  aguas. 

Ängeroobnljcit,  f costumbre,  hubito,  ha- 
bituacion.  habitualidad. 

Ängicjjen,  u.  a.  juntar  una  pieza  a otra 
por  la  fundicion. 

Ältglimmcn,  t>.  n.  encenderse. 

Änglo^en,  v.  a.  mirar  d uno  con  los  ojo$ 
abiertos  , fijar  & uno. 

2Cngrdnjen,  v.  n.  confinar,  alindar,  estaf 
contigiio,  immediato, 

Ängennjcrtb,  adj.  confinante,  contigiio, 
immediato,  rayano,  aliudado. 

Ängretfcn,  v.  a.  mit  bei-  ^>anb,  apre‘ 
bender,  asir,  agarrar,  manejar,  ina- 
nosear,  tentar,.  palpar;  geltWltfam, 
acometer,  atacar  al  enemigo,  erabestlf 
a!  contrario ; t'Ott  Vorne,  atacar  da 
freute;  , bce  s2iittelpunct  fonnte  nid)t 
angrgrtffen  werben,  el  centro  estabi 
inatacahie;  an  ber  QEtjrc  angreifen, 
herir  d algujio  en  la  estimacion ; einen 
$M«6,  atacar,  asaltar;  einen 
impitgnar ; mit  23ortctt,  provocar,  fterir ; 

■ auf  ber  cmpjinblici)|tcn  0eite,  tocar 
en  lo  mas  vivo;  QJcIbcr , malversar; 
bic  Äugen,  gastar  los  ojos;  ftd)  am 
greifen,  esforzarse;  im  Äufmanbe,  ga- 
star  mucho.  t 

Angreifer,  m.  dtacante,  acometidor,  agre- 

SlfT. 

Äitgvctfifd),  adj.  sugeto  d ser  robado. 

Ättgriff,  »»•  feinblid)CC,  ataque,  asalto, 
aconietida,  acometimiento;  an  SBeftr 
jetigen,  mango,  cabo. 

2fngft,  /.  angustia,  ansia,  congoja,  pena, 
tonnen  to,  inqtlietud,  agitacion;  itf 
2fngff  f^meben , estar  angustiado , zo- 
zobrar;  einem  2fng(l  machen,  cou- 
gojar,  angustiar. 

Ängft  , adj.  angustioso;  einem  2fngft 
lOei'ben,  angustjar,  enipezar  d estar 
desazonado  6 inquieto ; Ängff  madien; 
angustiar,  inquietar;  in.tnujenbÄcng.' 
ften  feilti,  estar  sumaiftente  angustiado, 
inquieto. 

2(cngffen,  f.  dngfitgen.  , , 

2(ngftgcfd)ren,  n.  grito  de  angustia. 
Ängftfcaft,  ditglfig,  f.  Ängfilie^. 


congojar,  afli- 

o,  congojoso,  soli- 

. ansi»,  congoja,  angus- 

sudor  de  angustia. 

, o.  mirar , pouer  iss  ojos  en 

. . eefiirse,  ceffir. 

,«k  Ilevar,  traher;  ©djufie 
pft/.  i estar  calzado , traher 

medias ; matt  fann  iljm  ni<f>t« 
B,  no  sele  pnede  ganur  nada. 

H,  v-  a.  abrochar. 
tt,  v.  a.  aferrar,  garfiar,  asir  con 
gar/ios;  füf|  «ntjäfclrt , agarrarse. 
2ft$»fcn,  v. «.  enganchar,  aferrar. 
Tmtttfan,  v.  a.  etwai  galten,  baß  eg 
nt<bt  falle,  teuer,  mantener;  bie  §5c; 
»fjung  Ijinba'n,  detener,  parar,  ata- 

W:ri<$ili«$  Anhalten,  arrestar;  in 
«9  Warnen,  embargar;  @d)i(fe, 
detener;  fttH  (teilen,  quedarse,  pararse, 
detenerse;  aaft)6t'cn , dexar,  cesar, 

' desiatir,  hacer  pausa;  bei)  einem  auf 
btt  steife,  apear  en  casa  de  alguno, 
parar;  foctffliiren,  continuar,  perse- 
*£v;  fit  bet  Ärbeit  auljalten,  conti* 
■nar  con  asiduidad;  eilten  WOJtt  anr 
batten,  animar,  excitar,  obligar;  Jur 
efr&tit,  aiezar  al  trabajo , hacer  traha- 
jar;  um  ettnas  bitten,  demandar;  um 
ritt  2fatt  anfyalfen,  pedir  un  emple'o, 
solid tar;  anbvtngenb  anhaften,  eoli- 
citar,  instar.  . . 

Xnlidltenb,  adj.  befidnbig , continuo, 
yicesante , no  internipto,  con- 
perseverante;  «Ott  Xrjnrpm, 
■stringente. 

Znbalttnu , Xn^altfeil,  n.  cabo  derete* 

nidXj  ' 

Jlnbaltung,  /.  detencion,  rrresto,  ar- 
restacion ; her  ©djiffe , detencion,  em- 
bargo.,' 

Xltfcmg,  m.  adiclon,  aiiadidura,  apen- 
dice,  suplemento;  SBerbinburtg,  i$ac; 
«tat/  adherencia,  faccion,  partido, 
parcialidad. 

2n$wngen,  v.  n.  außrrroefentlid)  »er; 
bttnben  fenn,  serannexo,  inberente; 
ba<  ©bre  fo4ngt  un«  »on  Sttatur  an, 
1»  rnsio  nos  estü  innato;  einem  anljäm 
gtn,  adherir  i uno,  seguir  el  partido, 
thüar  ei  partido;  einer  iDtepnung, 
■dherir  al  dietdmen,  seguir  la  cplnion 
de  alguno. 

Mtegm,  c-  a.  colgar,  susp’ender;  ben 
Siegen,  cefiir  la  espada;  einem  eine 
. Jtruityeit,  pegar  £ uno  alguna  enier- 
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medad;  einem  eine«  an^dngen,pegaris 
' ä alguno , jttgar  tin  cbasco. 

3(nt)(Snger,  o».  partidario,  vandero,  van» 
derizo,  adhereute,  sequaz,  asecia,  par- 
cial. 

2(nt)4tigig,  adj.  unido,  anexo,  inherente, 
pegado;  ein  anhängiger  'Projeg,  plei- 
to  pendiente;  einen  ^rojejj  anhängig 
madjen,  mover  pleito. 

20tl)4ngigfett,  /.  adhesioo,  adherencia, 
inclin^cion,  propension. 

2fab4ngfel  , n.  ainuieto. 

3lni)a|pen4  v.  a.  pouer  ganchos. 

'4n^fllld)tn , V.  a.  soplar,  echar  vienfo 
por  la  boca,  'echar  el  aliento  contra, 
sobre. 

3fnbauen,  »•  «•  coroenzar  i cortar,  £ 
troncar;  einen  %attm,  cortar  un  £t- 
bol. 

3fnt)4ufen,  v.  a.  amontonar,  acumularj 
i ©d)d6e,  acumular,  amontonar  teso» 
ros;  ‘Pflanjen,  amontonar. 

3tnl)e6cn,  V.a.  comenzar,  emjSezar,  dar 
principio. 

2tni)eften,  v.  n.  abrochar,  ligar,  ara» 
con  broche;  anmadjen,  fixar,  pegar, 
ann<U>en,  coser. 

3(n^*ilen,  ».  a.  curar,  sanar.  , . , 

2ln^eimfallen,  f.  Ijeimfaüen. 
2ittbeim|icllen,  v.  a.  remitir,  dexar  i 1« 
vofuntad  de. 

3fnl>eifcf)ig  machen,  adj.  |tcf),  obligarse, 
empenarse , prometer. 

Reifen,  v.  a.  einem  ju  einem Sienjlt, 

colocar,  procurar  empldo,  servicio. ' 
2tn^enfen,  f.  anbdngen. 

Ändere,  f.  ffiotfaiir. 

2in^e|en,  V.  o.  irritar,  instigar,  excitar, 
desabrir  contra  alguno,  exäsperar. 
iln^CftCV , m.  irritador,  instigador,  zi- 
zanero. 

2Cnl)C6ung,  /.  irritacion,  instigacion.ex&s* 
peracion.  ' *■ 

3inl)6t)e,  /.  altura,  altozano,  eminencia, 
subida,-  ^>ägel,  oterq,  colina, 

3fnt)6ven,  V.a.  escuchar,  dar  oidoj. 
2int)6vei',  m.  auditor,  escuchadpr,  elqne  . 

da  oidos.  ^ 

2£nb8fUng,.  f.  audiencia. 

men,  u.  n.  toser. 

tn,  V.  a.  uncir,  atar  el  yugo  4.  , „ 
2ttti«,  nt.  anis,  matafalda;  übct'jucfcrter, 
anisillo;  ©tet'nani«,  anis  de  la  China, 

6 estrellado. 

2£ni|it,  anje^t,  f.  jefct. 

iänfauf,  ut.  la  compra,  adqulsicion,  aeo- 

pio. 

2lnfaufen,  o.  a.  comprar,  acopiar. 
2fnfetjien , ®lei^,  f.  anwenben. 

Äenfel , f.  &n&<$el. 

Ättfef,  m,  sutcl«,  incora;  mit  vier  «5«; 


3» 


»nt 


Snl 


fett  obev  ©pi&en,  Jncora  de  quatro 
dientes  6 puntas;  ©ugfieranfer,  än- 
cora  de  remolque ; ^bflici)tanfer,  ancla 
de  forma,  de  esperanza;  »Ol-  »Ufer 

geben,  fi d)  »ov  »nfer  leg««'  *ur*ir’ 

dar  fondo,  ancorar,  echar  dneoras ; T)0C 
2fnfce  Itcgcnb,  andado,  surto;  bett 
3tn!n-  Hcf)ten,  levantar  las  ancoras, 
jevar  el  ancla,  levar  ancoras,  desamarrar, 
zarpar;  »oi-3l'nffr  liegen  bleiben , re- 
star,,quedar  sobre  las  äucoras. 

»nterarm , m.  brazo  del  ancla. 

»nf  eräuge,  n.  ojo  del  ancla. 

»nfcr&ope,  f.  1a  boya  del  ancla. 
»nfergelb,  n.  f.  Jjmfengelb. 
»nfergeunb,,  *».  ancorage,  fondo. 
2tnfer|afen,  «».  gancho,  unadel  ancla. 
»nfertjalpcl,  /•  cabestrante. 

»nfetfreilj,  n.  cruz  de  ancla. 

»nfetlotf  fey«,  haber  perdido  el  fondo. 
»nfern  «•  «■  ancorar,  echar  ancoras. 
»nfetniMfe , {■  plur.  orejaf  del  ancla. 
Xnferplafe/  m>  ancorage,  anclage,  surgi- 
dero,  rada. 

XttfCtting,  argan^o.  * ' 

w.  cana  del  ancla,  hasta  del 

ancla. 

Snferfcbmib,  «»■  forjadorde  Mcoras. 

»tiferfeil,  *»■  «ble>  8om<?na'  nmrumÄ- 

»nfcrfnd),  ”>■  »*«*•.  , . 

»nfCVftOCf,  »»•  «Po  del  ancla. 

»nfertau , «•  el  cable;  tappen , picar, 
cortar  et  cable. 

2tnf  erwache,  /■  guardia  del  ancla. 
hinter  jeidjen , »■  boya. 

nt etten , z>-  a.  encadenar,  atar  con  ca- 
denas.  . . . 

Änfirren,  t>.  a.  tirar  con  ceb0;  hala^ar» 

atraher  con  hdlagos. 

»ntlage, /•  «cusacion. 

»nflagetl,  v.  o.  acnsar. 

»ItflAger,  m.  acusador. 

»ttflammcvn,  «•  “■  atar  con  sraPon<'s- 
aferrar.  laitar,  trabar,  umr  6 afianzar 
conlanas;  ficf)  (inflnmmevn,  atarrarse. 
»nfleben,  n.  pegadura. 

»nf leben,  v.  a.  pegar;  v.  n.  pegarse, 
artenerse,  apejarse. 

»tlflebenb,  patt,  pegante,  pegadtzo,  pe- 

gaioso.  , 

'tJCnflciben,  tt.  <*■  vestir,  ponerse  los  vesti- 

dos., 

»nfleiftfrn,  *• «-  P*sar  con  P35*1- 
»lltlcnunen,  v.  <*•  apretar  contra, 
»ntlingein,  «■  »•  tocar  ta  campamlla. 
»ntlopfcn,  v.  O.  llamar,  tocar  a la  puer- 
ta,  tocar. 


»nflopfcn,  rn.  aldaba. 

»nflofsen,  f.  anglofccn. 

3fttf.»6pfen,  »*  «■  »bot«11"-  *tM  C*B  b®' 


Sfnftliipfetl  / <*•  anudar,  ttaear  ein  np* 

dos.  ,v. 

»ntbbeen , V-  «•  cebar.  f 
»nfommen,  v.  n.  Uegar,  arrivar,  »enir, 
öbel  antommen,  salirmal,  malamente, 
malograrsev  bliltb  anfomme«,  uohallar 
su  cuenta,  enganarse  en  sus  esperan- 
zas;  befbrbert  roerben,  alcanzar,  lo- 
grar una  carga;  «n  empk!o ; bei>  einem 
Jpevvn,  acombdarse,  hallar  plaza;  eir 

nem  anfommen,  ald  eine  üu(t, 

}C.  tomar,  coger,  apoderarse;  ei  fam 
miv  eine  Surdjt  an,  me  sobrevino  un 
zemor;  einem  ctma$  Jc^wev 

anfommen , darse  pena , fatigarse,  afa- 
narse ; auf  ein  paar  Xtrnlcv  mebe 
ober  weniger  fommt  ed  niebt  #n/ 

no  importa  unos  diileres  masdtnenos; 

auf  einen  'Sag  mebf  ober  ipenige.r 
fommt  e«  ni«bt  on,  nn  dia  mas  no 
vuelve  gileros  los  hnevosi  alfed  fommt 
barauf  an,todoconsisteenque ; Ci  wirb 
nicht  barauf  anfommen,  bag  ed  ger 

f(f)iebt,  no  consistir  a en  esto  que  se 
haga ; cd  fommt  nicf)t  auf  mich  an,  de 
mi  no  depende;  cd  auf  einen,  anbertt 
anfommen  lafTen,  remitirse  i otro; 
wenn  ed  fonft  auf  nic^td  anfommt,  si 
no  estä  mas  que  en  eso ; ed  fommt  auf 
einen  Sag  an;  un  dia  decide  de  la 
s^erte;  cd  flUfd  ÄnfoiptllClt 

taffen,  llevar,  traher  una  cosa  al  Ultimo 

piuicc;  ei  tarn  mjr  fetjv  fauer  an,  me 

costd  mucho  trabajo. 

»nfbmmltng,  m.  advena,  advenedizo, 
fnrastero. 

»nfoppein,  »•  a.  aparear,  jnntar,  unir. 
»nfbrnen,  f.  anfirren,  anlocfcn. 
»nfviecfien,  v.  n.  angefroei)cn  fommen, 

venir  arrasträndnsc  gor  tierra. 
»nfänten,  anffmbigen,  o.  «-  anunciar, 
publicar,  comunicar,  dar  parie,  hacer 
saber;  Äricg,  declarar  la  guerra. 
»nfünbiger,  ni  anunciador. 
»nfilnbtgevin,  /•  anunciadora. 
»nfünbigung,  f ■ anunciacion,  annnem. 
Änfnnft,  {■  arrivo,  llegada,  venida;  üm 
funft  ber  ^Often,  dia  en  que  Uegan 
los  cori'dos , la  llegada  de  elios. 
»nfuppeln,  *>■  a.  bie  Jjunbe,  atratiillar 
los  perros. 

»nffittcn,  V.a.  mit  ^ibvtcl,  jttntar  con 
argamasa , argamasar;  mit  Ücitn,  en- 
colar,  pqgar  con  cola;  mit  Älci{ter, 
engrudar. 

»n IM) ein,  v-  a.  sonreirse,  sonreir  & ab 

guno. 

»nladjeu , V.  <I.  reir  i alguno,  rrir  mf 
rondo  a alguiioj  bdö 
an,  la  fortuaa  U favvreco. 


in,  jtnjio,  di- 

icion , planta ; 

natürlidje  ®e/ 

, habilidad,  capa-^ 
idsicion  natural; 
cacion  de  escue* 
jt,  plantio;  Abgabe, 
oposicioi: ; ®rplagc, 

abordar,  aportar;  tomar 
vmir  i tierra,  arribar. 
abordainiento , descenso, 


'Bar,  venir;  betreffen, 
hertenecer ; »ad  mid) 
toimi,  coucernjeu- 


XnUngen»,  adv.  en  quanto  i,  tocante, 
coDcerniente  i,  acerca  de. 

Tlitfuguitg,  f.  Xnfunft. 

dalaf,  m.  motivo,  ocasion,  phoporcioh, 

«tat»,  razon. 

Xnlaffen,  v.«.  »erahlaflcit,  dar  motivo, 
razon,  ocasion ; anlafTtrn,  abrir 

la  eomptierta;  |Td)  gut  rtltldffcn,  dar 
buena  ejperanza,  tener  tiha  buena 

aptrienei»;  ber  A^nabe  läßt  ftd»  gut  an, 
esc  mozo  promete  mucho;  es  Idft  |td) 
)sn  Segen  Alt  /jßl  tiempo  se  vrf  dispti- 
niende  par*  agpa;  eS  Idßt  (id)  jum 
trieben  alrt,  hay  apariencia  de  paz , se 
trata  de  paz;  6«  ©adjcn  (affen  ftd) 
gt(t  ah,  prompten  hnen  dxito/  einett 
\jUt,  iibcl  anlaffcn,  acoger,  tratar, 
rtobir  i nuo  aspenrnifnte. 

thütaf/  i».  beS  SßafferS,  el  crechniento, 
eliumento  de  losrios;  jltm  ©pringcjl, 


ctrrer»;  einen  Anlauf  nehmen  jum 
Springen,  tomar  can'ipo  para  dar  uri 
salto;  beS  JcinbcS,  asalto,  ataque,  ar- 
nnque,  cboqtie;  Xnlauf  W>n  ®ctt-- 
Icen,  impoftunacion , importunidad  de 
mendigos;  Dielen  Xttlauf  toben,  set 
importuuado. 

Anläufen,  v.  n.  «Uber  eine  Sßartb,  topar, 
r,  choear  contra  ittl  ÖCHi'tne, 
y embestir,  asaltar,  atacarj 

am  etwas  nngerttlm  bitten,  importa- 
nte, »olieitar;  ÖJetPÄlTer,  crecer,  subie, 
Inncharte  i roftig,  fdffmmlid)  »erben, 
«tnraabecerse , cubrirse,  tomarse  de 
•rt»;  ©laf,  Cmpanarse,  deslucitse; 

fit,  quedar^s  fresco  6 frio, 
se,  salir  malamente. 

U.  a.  meter,  colocar,  pOntr; 
Ute,  apuntar,  asestar,  poner  la 
*,  asestar  el  tirO,  encarar  el  fitSil; 
»esttrse,  pouer  lös  vestidosj 
f)tttc,  (Sporen,  calzsrse  guan- 
' ttpuelas ; Jener,  apiiear,  poner, 
t«S»r  bitgo ; eine  lotterte,  siruar,  for- 


»lefter, 

ÄSS 


2tnl  * * 

w*r‘  tin*  loteria  i fein  ©eib  gilt  aniet 
gen,  emplear,  colocar.  bien  su  riinero; 
auf  Sinfen,  dar  dinero  a inte/es; 
©pinnrorfen)  annar  la  rtieea;  ©dutr 
len,  plantißcar,  establccer  esciieiiis; 
-•  Seffeln , poner  esposas,  cadetias,  echftr 
grillos;  ivaUtT,  enlqtarse,  vestirje  de 
luto;  ©(taube,  trazar,  situar,  ctm* 
struir;  f;cf>  mit  hem  tiefen,  apoyarse 
cou  el  do'so  ; ©drten , ääcinbcrac, 

: plantar  jardines,  vjiias;  £iant>  dnlft 
gen,  poper  mano;  duf  ctieas  nnlfgen, 
trainar , forjar,  urdir;  fie  fatni  cS  mit 
einanber  dngelcgt,  lo  han  concertado, 
trazado;  atifegm,  entern,  abordar; 
mit  bem  ©etiffe  nnS  SdnB  «nlegm,, 
acostarsc  a Jierra. 

Änlegen,  n.  jtpeper  ©d;iffe,  abordage; 

an  £anb,  acostaniiento. 

3fnietn,  rt.  emprdstito,  pr^stamd, 
Änktnen,  i).  a>  arrimar,  apoyar;  fi4. 

adletncn,  apoyarse,  descansar, 

2(nlcil)c  , /.  f.  jlnlcbn. 

2tnleimcn,  b.  a.  encclar,  pegar  ebn  cö'aj 
engrndar.  . , 

Inletten,  ti.  ä.  conducib,  gniar)  juni 

SUten,  guiar,  amaestrar. 

litung,  f.  ihstruccion  t ‘enseÜainientft, 
eusenatiza,  amaestramientb ; ©cieqen/ 
tteit , ocasibn. 

3lnkud)ten,  b.  <t.  altimbrar,  acercar  la 
luz,  _ - 

Anliegen,  ttiidadd,  inquietmi)  aprte* 
td,  cuidado,  solicitud  ; SÖittf,  So* 
licitacioti,  ihstancia,  siiplicacion  d?a 
manda ; er  tat  eiri  Sfitliegert,  le  esti 
sobre  el  cörazbd. 

Anliegen,  s.B,  angttttjert,  dhflofiftl^staf 
immediato,  cercano, ser contigiio,  junto &, 
confinar,  alindar  cdh ; Don  Älfifcerti, 
seradaptado,  semar,  verilr  bien;  Peil 
©thuhen,  ©frümpftli,  dalzar  bishi 
einem  Anliegen,  apretar,  solicität,  itn» 
portuhar,  insistitr  tniicbOi  eiicarecida* 

, mente;  jid)  elWiiS  Angelegen  fetjn  irtft 
fen,  apiiearsea  teuer  cuidadö  de  aigtiitä 
Cosa;  tdmarla  i corazobt  eS  iji  rr.il? 
HicttS  barart  gefigert,  no  ine  impor(*i 
ho  lo  tstimö;  es  liegt  nid;ts  bdran,  no 
implica,  nb  importai  ' 

JCnliigenb,  ttdj.  adyaceüt«,  Cohfihälit«, 
■Änlebcn,  v.  a.  hacer  tlogios , recbmcBdae 
muy  mucho. 

iäulotfett,  b.  a.  älagat,  atraber,  iratier  d 
si , cebar, 

^rtlotfenb,  patt,  atfactivö , halägtiend, 
Tfnloefulig,  /<  Shalago,  atraccifliu'  atrahN 
mientS,  Ccbo;  anagaza,  Senuelb, 
jfn litten,  b.  a,  Soldar,  juntar  ton  tbiik*. 
dura, 

atnlubein,  v.  o,  f.  snfilrtiert. 
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2tnlm'Cn,  v.  a.  orzar;  (uö  an!  orzad'! 

orzar! 

2tnmacf)cn,u.  o.  atar,  unlr,  pegar;  SfBein, 
falsificar,  adulterar  el  vino;  $cuer, 
encender  lurnbre;  ftd)  an  {inen  ItUU 
d)Cn,  tomarse  con  alguno. 

Änmal;ncn,  v.  a.  exhortar,  amonestttr. 

2lnmat)nung,  /.  exhortacion,  amonesta- 
cion. 

2(nmalen,  v.  a.  pintar. 

Snmartcn,  v.  a.  bie  @egel  an  ba$  Seicf, 

pal  o mar. 

2tnmarlen,  n.  palomadura. 

Änmarfd),  m.  marcha,  acercamiento  de 
> los  soldados. 

2Iltniarfef)t  l’ert,  v.n.  marchar,  llegar,  acer- 

carse,  avecinarse. 

2fnmajjen,  v.  n.  ftd) , arrogarso,  apro- 
piarse,  atribuir.se,  apoderarse,  ttsur- 
par,  ociipar  injustametitc,  osar,  atre- 
verse;  ber  fid>  etroaS  anmajjet,  usur- 
pador. 

?(nmajjli<f>,  adj.  »0l*gc6Uc^^  pretendido; 
adv.  presuntuosamente;  arrogantemen- 
te. 

TliimafiUng,  /.  apropiacio»,  usarpacion. 

2lhmelbcn,  v.  «.  eine  Sßac^ricfjt , anun- 
ciar,  liaccr  saper,  advertjr,  significar, 
avisar,  dar  aviso;  einen  anmfiben, 

. cutrar  el  recado  que  uno  es  ui  »qui;  ftd) 
mtmelben  laffen,  embiar  un  recado; 
m ju  etmad  nnmclben,  als  einem 

Sicnfle,  solicitar  un  empleo , preteu- 

1 der. 

Jtttmelbling,  f.  . anunciacion,  anlincio, 
aviso;  imJ^iaufe,  e!  recado. 

2fntt)cngcn,,  v.  a.  mezetar. 

Ännierfcn,  v.  a.  anotar,  notar,  observar, 
apuntar,  aeptar,  cotar;  greife,  cötar 
los  precios. 

2inmcrfcr,  tu.  anotador. 

2fnntcrfung,  f.  anotacion,  nota,  obser- 
vacion,  apuntamiento,  cotamiento. 

Ttrtmcffln,  v.  a.  tomar  1»  inedida. 

3lnmi|cf)en,  V.  a.  mezclar  con  algo. 

2tnnUltl),  /.  gracia,  garbo,  gallardia,  do- 
naire,  lindeza,  agrado,  delicias,  ame- 
» nidad,  suavidad. 

2fnmutt)en,  f.  tumutljen. 

2ttimutt)ifl,  adj.  agradable,  ameno,  ale- 
gre,  gracioso,  donairoso,  lindo,  de- 
licioso,  suave;  ©egenb,  parage  ame- 
no ; anmutige  ©timme,  voz  duice, 
suave;  adv.  graciosamente,  deliciosa- 
mente,  suaveinente. 

Ktimutljigfeft , /.  f.  2tnmutfy. 

Sinnageln,  v-  a.  clavar,  atar  oon  cla- 
vos. 

2fnnabcn,  f.  ftd>  annä^ein. 

2fnndljcn,  V.  a.  epser;  Änbpfe,  atax  be- 
tunet  r leicht  annd^en,  apuntar. 


3fnp ' 

2tnnd^em,  fic^ , v.  n.  acercarse,  apre- 

xtmarse. 

2tnnä^etung,  /.  acercamiento;  el  aproxi- 
marse. 

Annahme,  /.  acepcion,  aceptacion;  an 
^inbeSftatt,  adopcion,  adoptacion,  pro- 
bijamlento;  23orauSfefsitng , presupo- 
sicion,  presupuesto,  supuesto,  suposi- 
cion. 

Stnnelimen,  v.  a.  aceptar,  admitir,  reci- 
bir;  nid)t  anneljmen,  rehusar,  no 
aceptar;  einen  SSBedll'el,  aceptar;  einen 
Auftrag,  aceptar,  admitir;  <Entfd)Ul: 
bigung,  admitir;  guten  statt),  tomar, 
admitir,  abrazar,  recibir  buen  consejo; 
eine-  freunblidfc  SDiiene,  poner  una 
cara  risueila;  eine  anbre  dpanblungs.- 
att/trocar,  cambiar,  mudar  de  modo 
de  proceder;  eine  SReinung  annct)-' 
men,  aceder  £ un  dictamen,  adoptar 
una  opinion,  aprobar,  antorizar,  con- 
sentir;  eine  2tmtSmiene,  tomar,  poner 
una  cara  grave,  un  aspecto  grave, 
VOrauS|e|en , suponer , presuponei, 
asentar  como  cosa  cierta;  angenomm.  / 
net  0a|,  suposicion;  fi d)  jemanbcS 
annefymen , interesarsepor  alguno,  in* 
terceder,  volver  por  algnno,  defender, 
ainparar,  proteger;  ftd)  einer  @acf)e, 
cuidar,  teuer  cuidado  de  alguna  cosa, 
tomar  £ corazon;  an  ÄinbcSjlatt,  ad- 
optar, prohijar;  fid)  annefymen  laffen, 
alistarse  en  las  banderas,  sentar  plaza 
de  sotdado. 

2fnnct>mcr,  tu.  eines  SBedffetS,  el  acep- 
tante,  aceptador  <5  acetador. 

2fnttcbmlid),  adj.  agradable,  aceptable 
<5  acetable,  ameno,  suave,  duloe,  grato ; 
JUldplid),  admisible. 

2£nnfbmlicf)fett , /.  agrado,  amenidad, 
suavidad,  dulzura,  admisib.’lidad. 
2fnncl)mung,  f.  f.  Ännafime. 

2fnncjteln,  V.  a.  atar  con  agujetas,  cor- 
donar. 

2tnne£cn,  v.  a.  mojar,  hnmedecer. 

21nnieten,  v.  a.  clavar,  asegurar  con 
clavo. 

2(nnod),  adv.  aun,  todavta. 

2(norbnen,  v.a.  befehlen,  mandar,  or- 
deitar,  dar  ordenes,  prescribir;  in 
Orbnung  bringen,  disponer,  polieren 
drden,  regulär,  arreglar,  ajustar. 

Stnorbner,  m.  disponedor,  ordenador. 

2tnovbnung,  /.  23cfct)I,  ordenanza,  man- 
damiento,  disposicion,  regiilacion,  re- 
gulamiento,  arreglo,  concierto. 

2fnpacfett,  v.  a.  asir,  prender,  f.  anfaffen, 
angreifen, 

Kn  pappen , »•  a.  pegar  c.n  past« , enc»- 
lar,  engrudar. 
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3tnp«fT<n , V.  a.  adaptar,  acomodar,  pro- 
bar,  ajustar  nn  vestido. 

31npf,iblen,  r.  o.  bie  SSeinreben , .rodri- 
gar,  arrodtr  gonar,  ponor  rodrigones 
A las  vides. 

2fnpfeifen,  V.  a.  silbar,  chiflar. 

ÄiiprtaiUen,  v.a.  plantar. 

3t'np|Ü&ifcn,  v.  a.  enclavijar,  asegurar 
con  clavijas. 

2tnp(UWn,  t>.  a.  onir,  jnntar  tm  campo 
con  otro  arando. 

3tnptd)cn , v.  a.  empegar,  banar  con  pez 
derretida. 

3fnpt(Tcn , v.  a.  mear , • orinar  contra.  ' 

Änpierren,  v.a.  f.  anfe&rtpem 

Jiitpocben , v.  a.  tocar,  llamar  ä la  puer- 
ta;  mit  bemdpammcr  an  6er  £(?üre, 
dar  aldabazos. 

2tnpiattcn,  o.  n.  percutir,  hurtar,  topar, 
topetar. 

Xnpmfen,  •>.  a.  recomendar,  loar,  ala- 
bar,  elogiar,  hacer  slogios,  encarecer. 

2(ttpmPltcf>,  ad),  recoinendable,  loable. 

2lnpro&ircn,  »■  n.  probar. 

Snpu^rR,  v.  n.  adornar,  ataviar,  enjala- 
nar;  v.  r.  fld)  anpufeen,  adornarse. 

2lnratt)cn , V.a.  acousejar,  avisar. 

ZUntuljen,  n.  consejo,  aviso;  auf  mein 
änrattjen,  ä mis  consejos,  avisos. 

Änrändjcrn,  v.  a.  ahumar,  dar  humo, 
perfumar,  sahumar. 

2tnvcd)ntn , v.  a.  contar,  sentar  en  cuen- 
ta;  alsiin  SSabredjen,  ©djnifu^eit, 
unputar  a delito , i flaqueza. 

ftnrebe,/-  arenga;  eine  2£«fcfce  Raiten, 
arengar ; eine  flct»iffe  rebnerifefje  gigtu-, 
apostrofe.  , 

Xnrcbcn,  v.  a.  hablar,  dirigir  un  discurso, 
una oracion ä algmia personal  eine  5Ube 
an jemanb  Raiten,  arengar-,  6ie©ol6a/ 
ten,  arengar  i los  soldados. 

Äntcgen,  v.  a.  incitar,  animar,  mover, 
estimular  a alguuo;  auftjefcen,  insti- 
gar;  ertbdbnen,  mencionar  q.  c.  hacer 
inencion  de  una  cosa. 

Anregung,  /.  incitamiente,  instigacioil,, 
persuasion  ; (ErtPätjnung  , tuencion, 
commemoracion. 

Xnrciljcn,  v.a.  enhilar,  enhebrar, 

2fnrii|jen,  o.  o.  ein  ©tiief  £acfen,  de- 

centar , comenzar  i cortar  de  una  pieza 
de  pano.  '. 

Km-riten , v.  a.  irgenb  an  einem  4>auff, 
apear;  fcfltedjt  arttommen,  sallr  mala- 
mente. 

Qfnrci&en,  v.  a.  itrstigar,  indtar,  exci- 
tar,  animar,  mover,  estimular,  afer- 
vorar,  irritar,  provocan  gnm  3ovne 
gegen  einen,  encarntzar,  enojar. 

Jtnnlfectlb,  ad),  incitativo , excitativo. 

'Anreizung,  /.  iBientive,  jnsittrion,  esti- 
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mnlo provocacion , atrabitnlentoj  irri- 
tacion.  - » 

Änrennen,  v.  n.  chocar,  topar,  empiijart 
angcrannt  fommen,  venir  corriendo, 
venir  en  grau  galope;  ed  i|t  jU  furj 
angetennt,  el  tiempo  es  rpuy  corto. 

2inricf)te,  /.  in  ber  &M>c,  aparador. 

Äiuidjten,  v.  a.-  bic  0pcl|tn  in  6er 
d)C,  disponer,  preparar  la  comida,  lat 
viandns ; auftragen , servir  ; jtiften, 
perurfae^en,  causar,  acarrea r,  moti- 
var,  ocasionar,  trarnar;  eine  @d)nle, 
d^anblung  !C.  establecer,  fmidar. 

?foctebtti|d>,  m.  aparador. 

2tnria)tung,  /.  ba-  ^pcifen,  prepara- 
cion , disposiclon  de  la  comida. 

Sfnviedien,  v.a.  o!er;  man  pied)t  ibnt 
fein  J^anbrocrf  an,  sele  conoce  su  ofi- 
eio. 

Änröcfcn,  v.  a.  acercard,  poner  una  epsa 
cerca  de  otra,  v.  «.  acercarse,  aproxi- 
marse,  avanaar. 

Anrufen,  v.  a.  implorar,  invocar,  lla- 
mar; um  Jjölfe,  llamar  i otro  on  su 
anxilio. 

Änrufer,  »».  invocador.  ' 

Anrufung,  /.  impioradon,  invocadon, 

3tnrötimen,  v.  o.  elogiar,  recomendar, 
hacer  elogios , celebrar. 

2fnttibmung,  /.  recomendacion.alabanza, 

' elogio. 

■2fniütjrcn,  v.  a.  tocar ; 6efub(ert,  tentar, 
mantjar,  manosear;  cirtedSifyre,  ofen- 
der,  lierir  a alguuo  en  la  estimacian; 
iO?ct)l  mit  ißeildj,  merdar  harina  con 
leche, 

2tnn5|irUng, /•  tocamlento,  manejo,  ma- 
noseamiento,  manoseo,  tiento. 

3(nfnge,  /.  anuncio,  aviso. 

3lnj'agen,  v.  a.  avisar,  anunciar,  not I- 
ficar,  avertir,  dar  parte;  g{t'(d)tl(d), 
Intima r ; eine  &ird)cm>cr|'fltnmh!ttg, 
einen  3leici;stdg,  convocar  un  conci- 
lio,  una  dieta. 

31'nfagung , /.  aviso,  anuncio,  notiflea- 
cion,  avertimiento , indlccion,  convo- 
caciort.  , 

3fnfd|‘jtg , adj.  dld  bärget,  aveclnd-ido. 
m.  3tngvijf,  ataqud,  acometida, 
acoinetimiento , asalto,  acliaquei  3ftt/ 
Inge , indido,  principio,  dlspoaldonj 
bei;  <3Mrtsin]h'ttmenten,  embocaduraj 
3lnlflÜf,  carreta, 

3tnfaugen,  fief; , v.a.  älg  6le  ©lutigel, 
pegarse  como  lo  haceu  laa  »aug'iijue- 

ias, 

3Inf4d(T«t1,  V.  d.  proveer,  abastecor.  pro- 
curar»  fornecer;  jld)  6d<,  015tijige,  lia- 
ccr  su  ptovision,  proveerso  cori  lo  ne- 
cesario, 

m.  froveedor,  fornecador, 
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'ilnf^affung , /.  abastecimiento,  Provi- 
sion, lornimiento,  proveimiento. 

Xnfödften,  v.a.  ein  ($kw enhastar 
unTusit.  , , 

3infd>auen,  v.  a.  mirar. 

'Änj’djaiirri,  n.  encaro,  contcmplacion, 
miramiento;  bad  'Änfctjauen  QiottCÖ, 
intuicion. 

2fnfcf)fltienb,?wr/.  mirante ; bie  anfcfauen; 
bc  Äenntnif,  conocimiento  inttiitivo, 
cognlcion  intuitiva;  adv.  anfdfaucnba- 
«Seife , intuitivamente. 

_3fn)d)auung , f.  miramiento. 

3nfa;cer,  f.  bei;  ben  SBcbetn,  trama, 
urdidnra. 

5(nfd)ccrcn,  V.  a-urdir,  tramar. 

$nj$ein;  »».  apariencia;  aKenuÄnfcficin 
had) , segnn  toda  apariencia,  al  pare- 
cer;  ben  2lnfcf;ein  «on  etwa«  Ijabcn, 

tener  apariencia , viso  de. 

2tnfcf>einen,  «■  a._parecer,  fk  fefdjcinen. 

3fni'4cit\cnb , atlfdjcitllicf),  aij.  aparen- 
te,  probable;  adv.  aparentemente. 

2tnfd)icfi'tt,  fld) , v.  n.  aparejar,  aprestar, 

. preparar,  disponer;  Jur  Steife,  aviar- 
se,  aprestarse;  allcd  fc^idft  fld;  JU  ei; 
nem  Ältcge  an,  todos  se  dispönen,  se 
preppran  ä una  guerra. 

StnfAicbcn,  v.  a.  acercar  pujando. 

Änj'cpiclcn  , v.  a.  mirar  alguno  de  traves, 
sesgamente,  trabar  la  vista. 

Änfdjkjjen,  u.  o.  ein  SESilbpret,  herir; 
$5Sl*0b,  hacer  tuertos  los  panes  enhor- 
nändolos , pegar  un  pan  al  otro  en  el 
borno;  bad  23  aller  fam  angeftfofFen, 
el  agua  vino  con  impetu;  ei'  («in  Wie 
ein  Qifeil  angcfcfofTen , dl  vino  voian- 
do.  al  vuelo;  anfefjiefjen , angrenjen, 
confinar,  alindar ; anftfuefen,  ald 
©alje , coagular,  congelar;  cristali- 
znrse. 

’-lXufcb  fftlt/  v.  a.  acostarse. 

'4ii|d;il'!'cn,  I>.  J.  als  bie  Qifcrbc,  apare- 
jar, enjaezar,  gaarnecer  los  caballos. 

Ättfcblag,  *».  etwad  befnnnt  jn  machen, 
circel,  cartapel;  3ln|'(ftl«g  cined  ®u; 
ted , * valuacion  ; Qircid,  ©d;Ä&ung, 
tasa,  estimacion,  postura;  Qiion,  tra- 
za;  3lnfd)lag  machen,  trazar;  2ift, 
astncia,  trama,  traza,  estratagema, 
fraude,  maquinacion,  artificio;  ctWad 
in  2(nfd)((19  bringen,  poner  en  cuenta, 
aentar;  3SorI)abcn,  intencioh,  desig- 
nio,  idda,  provecto,  empresa;  lieber; 
fdjlag,  feinen  2fnfcf>lag  matten,  hacer 
*u  cälculo ; Änfc^log  an  bie  ©locfe, 
toque;  2inf<f)lag  an  einem  ÜRoijre,  an 
einer  , la  culata  del  fusil. 

3frtfd)iagbogen  , to.  cartel,  rotulo,  b'ando. 

Xnfglagen,  v.  a.  ald  anjeigen,  fixar, 
poner,  afijar  cartel,  mandatfento,  p 
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gar  un  cartapel ; ein  $rtud , ©ut,  esti- 
mar,  valpr,  evaluar;  f d;dfeen,  regu- 
lär, avaluar,  estimar,  tasar;  biefg  2a; 
bung  auf  }Wet>  üDZillionen,  regular’este 
cargamiento  en  dos  raillones;  JJol^  an; 
fcfclagen,  bad  genauen  werben  foll, 
Senator  encinas;  wo  fein  "Büttel  an; 
fd) lagen  Win,  incapaz  de  remedio ; 
mit  ben  ©locfcrt , tocar  la  campana ; 
bie  ©turmglocfe,  tocar  & rebato;  mit 
bem  (HeWebre,  apuntar,  asestar;eon®e; 
roddlfen,  Qiflanjen,  pegar,medrar;  bie 
^Irjncp  fcbldgt  nidjt  an,  la  medicina 
no  produce  efecto;  ber  Jjmnb  fdjldgt 
an,  el  perro  ladra,  levanta  el  grito. 

2fnfd)lagig,  aij.  ingenioso,  fiuo,  inven- 
tivo.  • 

2l’nfd;l<5mmen,  v.a.  poner  todo,  llevar 

terrenö. 

2infd;le(d>en,  v.  n.  angefcfiliefien  fonu 
men , acercarse  poco  i poco. 

vltt|"d;leifen,  v.  a.  atarcon  nudos. 

2(nj'd)licfen,  V.a.  encadenar,  ligar  con 
caddna,  poner  cadenas ; anfdgeit,  jun- 
tar,  unir;  anlegen,  incluir,  adjnntar, 
acompaiiar;  bie  ©lieber  (leb  onftfilie/ 
fen,  juntarse  las  hileras. 

3fnf<bluf,  »».  eined  ©rfefd,  inclusa. 

anfdjmclien,  v.a.  soidar. 

^nicfjmieben , juntar,  unir  forjando;  in 
Äettcn  legen,  aherrojar. 

2£nfd|tniegen,  v.  n.  ftef>,  insinuarse,  in- 
troducirse. 

Änfc^mieren,  V.a.  untar,  untarse;  ber 
fdjmu^Crt,  ensiteiar ; SSJein,  adulterar, 
corromper,  falsißfar;  chicm  eine  SBaa; 
te,  persuadir  & uno  ä comprar  una 
mercaderia. 

■Mnfdimöcfcn,  f,  anpu^en. 

Jlnfcfnallen,  V.  a.  hebillar,  atar  con  he- 
billas;  -ben  ©egen,  cefitr  la  espada. 

3fhfef>nartf)en,  anfe^nau^en,  v.  a.  bablar 
ä alguno  broncamente,  tratar  con  bron- 
quedad  y aspereza. 

2tllfcbneiben , v:a.  empezar  & cortar;  ald 
®rob,  decentar;  aufd  Äerb^olj,  ano- 
tar  en  la  tarja. 

2tnfe&nitt,  w.  eucentadura. 

3lnid)nAven,  V.  a.  cordonar,  atar  con  cor- 
dones. 

3tufdjone,  /.  f.  ©arbeite,  anchova. 

2tnfd;rauben,  v.a.  afirmar,  fijar,  pegar 
con  un  tofniiio,  atar  con  tornlllo. 

2fnfcbrei6en,  v.  a.  escribir;  aufjeiefner», 
notar,  anotar,  sentar;  bep  einem  »otjl 
angcl'cbrieben  fcpn,  estar  bieu  cou  al- 
guno , estar  en  buen  erddito. 

3infcfrei)en , V.  ».  gritar,  dar  voces  a al- 
guno; um^ölfe  rufen,  gritar,  apellida-r 
auxilio.  * 
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ÜJnf^rot,  m.ba«  3fcu|jerfte  an  ben  Seiten 
beSüacfcn«,  oriiio. 

2nfd)«|cn , v.  a.  volver  & poner  zapatos 
a las  botas. 

'■ärtfcfiulbigcn , f.  bclcijulbigett. 

Xnj^lken,  v.  a.  ba«  geucr,  atizar  ei 
fuego. 

JftH'ehufj,  m.  eine«  SSBilbpretS,  el  ppnto 
en  que  se  ba  herido  una  fiera ; be« 
SBaficr«  , inundacion  ; bc«  Saijc«, 
crisializacion. 

XnßhÄttcn,  v.  a.  vepter,  llenar. 

21nfd;ü|en,  v.  a.  bet;  ben  Stüllern,  alzar 
la  compuerta. 

3(nf<h»äntmen,  f.  anf(6|;en. 

3nj(htPängern , v.  a.  fecundar,  fertilizar, 
impregnar. 

2tnfd)lt>ängmtng , /.  fecundacion,  fertili- 
zacion,  impregnamiento. 

XttfditDÄrjen,  v.  a.  negrecer,  ennegrecer, 
tenir  de  negro;  fig.  denigrar,  afear, 
infamar,  calumniar,  difamar,  disfamar, 
desacreditar. 

ÜltfdjtBdlJung,  /•  negrecimiento , deni- 
gracion,  afeamiento,  infamacion,  ca- 
Inrania , difaznacion. 

Xnfthrocijjen,  o.  a.  soidar. 

Änf^tbeOen,  v.  n.  engrosar,  crecer,  hin- 
charse. 

2(n|"d)ttimmen,  v.a.  nadar  häcia,  llegar 
i nado,  acercarse  nadando.  , 

2(nfegcln,  v.n.  empujarun  navio  contra 
otro. 

3n|"e^en,  v.a.  mirar,  encarar;  fteif  unb 
dnbctwanbt,  mirar  dehito  en  hito ; einen 
föcl,  mirar  alguno  de  traves,  ai  sesgo; 
tJcrdchtlid;,  mirar  con  desprecio  ; itwa« 
obenhin,  mirar  por  encima;  über  bie 
2t  <hfeln,  mirar  sobre  honibro;  einen  für 
eilten  anbew,  hacer  d alguno  otro; 
bie  Äojlcn  nicht  «nfetten,  no  estimar 
los  gastos,  n<>  hacer  caso  de  eilos ; 
®ott  (tetjet  bie  ‘Petfon  nicht  an,  dios 
no  es  aceptador  de  personas;  mit  bf  ITT 
Sürfen  anfetjen,  dexar,  abandonar; 
etatiid  an  ben  Augen , leerlo  i alguno 
enlosojos;  für  etwa«,  reputar,  teuer; 
idt  habe  ihn  immer  für  einen  efctli« 
(feen  Statut  angefetien,  le  he  tenido 
siempre  per  hombre  honrado;  id;  fann 
e«  nidjt  länger  mehr  anfetten , no  io 
puedo  sufrir  ya;  id)  fetje  ben  93crltl|i 
«1«  utwermeiblich  an,  miro  lape'rdida 
corao  inevitabie ; man  mag  ben  2Jor« 
full  anfehen  wie  man  will,  baxo  qual- 
quier  aspecto;  baranf  ift  e«  bep  ihm 
eben  «ngefcljcn , el  no  tiene  otra  mira, 
«w  su  designio,  sninenteion;  ein  an« 
oefebener  Stann,  f.  angefeiten. 

««leben , n.  vista,  mirada,  mlradiira, 
niiramiento , ojeada;  ba«  Äußerliche, 
lo  exterior,  la  exterioridad,  la  apaxien- 
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cia,  el  ayre,  la  vista;  bem  2tnfcbcn 
nad),  segun  la  aperiencia,  al  parecer; 
»on  3ln|cl)ett  fennett,  conocer  de  vista; 
bie  Sache  bat  etn  anbcrcS  Xnfehen 

befemmen,  el  asunto  lia  tomado  otro 
sembldnte , ha  irtudado  de  cara ; cd  t)«l 

fein  3tn|ehen  jum  ^rieben,  no  hay 
apariencia  de  paz;  jfnfetjeW  bec  *Pcr« 
fon,  aceptacion  de  personas;  bet;  ©Ott 
gilt  fein  3lnfchen  bet  ‘Perfen,  Dios  no 
es  aceptador  de  personas,  en  Dios  no 
cabe  acepcion  de  personas;  @c(talt  bCV 
QJerfon,  parecer,  spmblante,  presen- 
cia;  ein  bübfdjcs  2tnfcl;cn  Int  ben,  teuer 
buena  presencia;  3tnfchcn,  (frcbit,  cr«- 
dito,  reputacion , esiiiuacion,  autori- 
dad,  quantia;  in  3(nfehftt  fiebert,  estar 
acreditado  de;  ftef)  tn  31nfehen 
acreditarse  de,  hacerse  valer. 

2lnfelinlich,  *dj-  »on  guter  Ö5efialt,  vi- 

.stoso,  de  buena  vista,  de  buena  pre- 
sencia, de  buen  ayre  d semblante; 
pvÄchtig , esplendido,  magnifico,  pom- 
poso;  betrAd;tltd;,  considerable,  im- 
portante, notable;  anfchliliche  Slilttr 
mett,  suntas  considerables,  quantiosas; 

anfehnlicher  Staun,  bombre  de  titulo, 

degerarquia,  de  reputacion;  adv.  con- 
siderablemente , notablemente. 

3tnfehnng,  /.  in  2tn|cbnng,  e«  vista,  en 

atencion  i que,  eil  quautoa,  en  consi- 
deracion,  en  respecto. 

Änfehen,  v.a.  poner,  acercar,  aplicar; 

' ein  3n|tvument  an  ben  iOtynb,  poner 
i laboca...  iölutigcl,  aplicar  sangiii- 
juelas;  btC  2anje,  poner  la  lanz*  en 
ristre;  bie  $ebcr,  poner  !a  pluma , to- 
mar  i mano;  id;  würbe  feine  jeber 
angefefet  haben,  rio  h.ubiera  dadoplu- 
mada;  .Snbpfe  anfefeen,  atarlosboto- 
nes;  in  Stcdjmmg,  poner,  senta r eil 
cuenta;  einen  5ag,  Termin,  asignar, 
determinar  nn  dia,  senalar,  fixar  un 
termino,  dia;  bie  greife,  apreciar, 
tasar,  valuar;  “iinte,  preparar  la  tin- 
ta;  ^Icifd;  anfe^en,  al«  ein  ‘Pferb, 
ba«  fett  Wirb,  tomar  carnes;  anfc^cn, 
al«  ©etraibe,  hacer  cabeza;  anfeßen, 
ai«  jum  Saufen,  eslorzarse,  hacer  es- 
fuerzos;  bic  Stute  hat  angefe|t,  la 
yegua  ha  concebldo  ; feinblich  aitr 
fe|cn,  acemeter,  embestir;  bie  ßabung 
ber  Kanone,  atacar  lajcarga;  fich  an« 
|e|en,  aj«  etwa«  flüfiige«,  pegarse, 
cuajarse. 

3(nfc|er,  m.  rebujo;  Stütflaber,  ataca- 
dor. 

3(nficht,  f.  Vista,  aspecto,  mira. 

3lnfichtig,  adj.  fidjtig,  visible;  anftd)ttg 
Werben,  apercibir,  descubrir. 

Änjinaeili,  v.  a.  acoger  a nno  cautando. 
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4njlnnen,  v.  a.  f.  junnit^m, ' 

'4n|t(scn,  v.  a.  oben  ft^en,  tener  el  su- 
pvrior,  el  primer  asiento, 

Jfnfpann,  m.  la  Obligation  de  servir  al 
sonor  con  caballos  de  tirp. 

4n|pannen,  v.  a.  atarlos  caballos  al  car- 
ro,  al  arado,  uncir;  Ochle”'  acoyun- 
dar  los  bueyes  alcarro;  cin@cif,  ex-? 
te«  der,  tirar  la  cuerda;  feine  Äl'dfte, 
eslorzarse,  hacer  sus  esfuerzos,  hacer 
su  posible,  > 

4n|pannee , «r.  vasallo  obligado  i servir 
i con  sus  taballes. 

4nfpci;ci1,  v.  a.  escupir  i aiguna.  arro- 
jar  la  saliva  sobre .alguno. 

4»lpiclcn/  v.a.  comenzar,  empezar  a ju- 
gar,  $er  piano;  auf  et»«#,  aludir  ä, 
apodar. 

4nfpielenb,  adj.  alusivo. 

4ltjptder,  m.  quiep  coniienzaa jugar,  ma- 
nu. 

SCnfpiclung,  /.  alusion. 

1 ’4nfpic|!fn,  «•  «•  «n  einen  Sjpieß  fieefen, 
espetar,  poner  al  espeto  u asador;  ei: 
nen  mit  bero  ©egen,  atravesar  con  la 
espada. 

3(nfpinnen,  v.  a.  $dnbel,  eine  SSen«/ 
ttjflfp,  .tramar,  urdir,  machinar  una 
traicion;  bei;  ben  Sßcbcrn,  nrdir;  e# 
hat  |Td;  ein  Äeieg  angefponnen,  sr  ba 
r uiotivado,  ocasionado,  forniado  una 
guerra. 

4nfpifecn,  v.  a.  apuntar. 

4nfpcnnen,  V-  a.  poner  espuelasj  otf/ 
tteiben,  esriinular,  «niuiar,  picar,  in- 
citar,  excitar, 

3{n|’pr«4e , /■  entrgda , fT  4nvcbe. 
4nfpred;cn,  v.  a.  fpebeen,  begehren, 
pedir,  demamtar;  bet)  einem  Srcqnbf, 
apear  en  c«sa  de  un  amigo  , visitar. 
2ftiipicngen,,v.  a,  mit  bem  ‘j>ferbe,  aba- 
lanzarse,  arrojarse,  ecliarse  encima, 
veuir  corriendo.  i rienda  suelta;  mit 
SB  aller,  regar,  poeiar  ton  agua , eebar 
agna  sobre. 

Äniprengung,  /.  aspersion,  rejamiento. 
4nfpringen , v.  a.  saltar,  brincar  oon- 
j tra. 

4nfprihen,  v,a,  mojae  un  poco,  rociar, 
lmmedecer,  regar, 

4tl(pcucb,  tu,  Sovbevung,  pretension; 
eine  <cad;c  in  4n|>rua;  nehmen,  ie- 

damar  una  cosa;  4n]Pdld)C  »oemtf 
machen,  pretender  algo,  crepr,  juzgar, 
teuer  pretension  d derecho  sobre  alguna 
cosa,  lorn.ar  pretensiones ; 4n|pi'Üc(;C 
fahren  laHen,  geltcnb  maeijen,  aban- 
flonar,  Pater  valer  las  pretensiones. 

Äll|>tHng,  w.  «arrmj  &fnhcrfr«nfheit, 
sarpu4ido. 


3fn(l 

Änfpöfcn,  v.  a.  «on  SiftfTctt,  bafiar.batir 
contra;  f.  and;  anfehroemmen. 

/•  aparato,  preparativo,  dispo- 
Sicion,  reglamento , aparejo;  4njtalt 
mrtdjrn  / hacer  apresto,  preparativo, 
preparar,  estar  preparando,  prevenir, 
aparejar,  disponer,  hacer  las  disposi- 
ciones,  diligencias ; 4n|talt,  4nl age, 
estableciin lento,  instituto ; in  bem  Jjn  II fp 

. i|t  feine  4nflalt,  eil  esta  oasa.  no  hay 
regia.  * 

4nftammcn,  «ngeffammte  ÖUter,  bi«- 

ne$  hereditarios. 

4n|Mmmcn,  fid>,  V.  n.  apoyarse,  hacer 
espalda  i alguna  cosa.  , 

4n|tanb,  »»■  23er jug,  dilacion,  demora, 
retardacion , retardanza;  um  2fnfl«tlb 
bitten,  pedir  dilacion,  tiepipo,  plazo; 
S&ebcnflid;feit,  duda,  dificultad,  hesi- 
tacion,  escrüpulo;  4nfianb  nehmen, 
dudar,  hesitar,  tener  dificnltad,  tener 
reparo,  escrüpulo;  4«|tänbigfeit,  agra- 
do,  asto,  ayre,  bueua  gracia,  garbo, 
conveniencia , deccncia,  compostura, 

decoro;  etwa#  mit  »telem  4nfianbe 
thtln,  hacer  con  muclia  gracia,  con 

1 garbo,  con  decencia;  4tl|tflnb  her  3<Jr 
ger,  Sauer,  "spera;  paranza,  acecho; 
«uf  ben  4n|tanb  gehen,  ponerse  en 

acecho. 

4lt|idnbig , adj.  deconlso,  noble,  conve- 
niente,  decente,  conagrado;  ehrbar, 
honesto,  justo,  modesto;  an|tdnbige 
Äleibung,  vestido  decente;  gebier 
nttng,  empldo  conveniente;  anftdllbig 
fe»n,  placer,  agradar,  conyenir;  adv. 
convenienteniente,  decentemente , ho* 
nestamente , niodestamente. 

3fn|tdnbigfe»t,  f.  agrado,  decoro,  decen- 
cia, conveniencia. 

4nftanb#brief,  tu.  moratoria. 

2ln|i«rren,  u.  a.  fixar  con  los  ojos.  mirar 
con  los  ojos  abiertos,  mirar  i bito,  mi- 
rar de  hito  en  hito. 

4n|tntt,  firatp.  en  Ingar  de  ; «nflatt  b«ß, 
en  lugar  de  que. 

4nß«uben,  v.a,  eebar  polvo,  empolvo- 

rlzar. 

3Cn|launen,  v,  a.  mirar  coa  estupor,  con 
admiracion,  asombro,  pasmo. 

4nftcd)cn,  v.  a,  ein  jaß  2Bcin,  decen- 
tar , horadar , barrenar ; mit  SBoctcn, 
picar;  angc|fo$cu  fommen,  venir  < 
paso  lento  y grave;  fommen  ©ic  mir 
Hießt  baqiit  ange|to<hcn,  novenga,  no 
me  llegue  Vnfd  i tocar  es»  puuto,  i 
otio  perro  con  ese  hueso. 

4tt|iecfen,  t).  CU  mit  fabeln,  atar  con 
agujas;  mit  £tl‘i<f nabeln,  fijar,  pegar, 
prender  con  alfileres;  einen  3ling,  po- 
oer  uu  aiuUo;  einen  <ötflttn,  atiavesar 


ad  by  Google 


i 


3tnft  2fml  39 

la  carne  con  elasador,  espetar,  poner  tbun,  sobornar,  rorj-omper;  ftcf)  JUl 
al  asador  6 espeto ; ein  Saß,  agujerear,  anflellen,  ponerse  para  acecbar 

horadar  nn  touel ; tägliche,  encemler  la  caza. 

una  vela;  einmalig,  pegar  fuego  i una  2tn|lCÖUng,  / disposicion  ; einCg'JJlOjef; 
casa,  abrasar  <5  qitemarla,  incendiar;  feg,  intentacion ; 23 C ifü t; l" U tl g , cor- 
ben  Segen,  cefiir  la  espada;  von  rupeion,  sobiirnaciorj. 

■jtianfbcitcn,  pegarse,  infectar,  infi-  3fnflcmmcn,  ließ , v.  r.  apoyarse,  «stri- 
cionar,  acomagiar;  anfeeefenbe  Äeanf;  bar,  sosteiierse.  I 
ßeit,  enferraedad  contagiosa;  angefreeft  31n|let'6en,  v.n.  hereditär  por  muertc. , 
t»on  Stetem),  iufecto  de  heregia;  bet  3tnjticbeln,  v.  a.  mordiscar. 

QSeftanf  |tecft  bie  duft  an,  el  oior  ein-  jfnfiicfen,  v.  a.  bordar,  recamar,  anadir 
pesu,  infecta,  inficiona  el  ayre;  ein  recamando. 

rdubigcg  ©djaf  (lecft  bie  ganje  Jjcev;  Xnftiefeln,  fiel),  v. ».  calzarbotas,  cai- 
be  an , la  tnanzana  podrida  pietde  i zarse  las  botas. 

su  companta.  2fnfliften,  v.  a.  causar,  ser  el  autor,  suci- 

3lnftccfcnb,  adj.  contagioso,  pegadizo,  tar,  suscitar;  Jjänbcl,  S6|Cg,  susci- 
pegajoso,  pestilencial.  tar  brigas,  tnalas  cosas;  Sie  Ute , sobor- 

^(nitccfimg,  /.  infeccion,  contagion.  nar,  incitar;  fal|d)C  3etigen,  sobornar 

3fn|iebcn,  v.n.  an  etwag  nab*  (leben,  testigos,  levantur  (also  testimonio  ä al- 

estar  acerca,  cerca,  al  lario,  junto;  guno ; 23eil4tbeiet>,  tranjar,  urdir 

gefallen,  agradar,  placer,  veuir  i gra-  una  traicion. 

d°;  wem  ei  nidjt  «nftebet,  bei  gebe,  3(n(lifter,  ».  instigador,  incitador,  sns- 
i quien  no  agrada,  se  vaya;  ftd)  citador,  aütor,  motor. 

fen,  convenir,  sentar,  estarlnen,  ser  Tfnfliftung,  /.  instigacion,  suscitarion, 
convenible;  biefeg  Äleib  (lebet  itjm  incitacion , sugestion. 
gut  an,  este  vestido  le  viene  bien;  3fnjlimmen,  v.  fl.  entonar,  dar  el  tono. 
aileg  (lebet  ibl  an,  ella  hace  todo  con  2ln|limmei,  m.  entouador. 
garbo,  condecencia;  bet)  ftd)  an|lebcn,  3ln|limmung,  /•  entonacion,  entono. 
hesitar,  diidar,  titubear,  estar  incier-  3tnftinlen,  v.  a.  heder,  oler  mal;  bog 
to , tener  reparo,  escrupulizar , teuer  geben,  la  vida  ine  hiede,  me  aburre; 

escrüpulo  en;  eg  anjleben  (affen,  di-  bafSleifdj  fltnft  mid)  an,  la  camc  me 

ferir,  suspender,  remeter  i otro  tiem-  Ai  asco;  bag  ©ptcl,  el  juego  me  fasti- 

po;  bie  ®atbe  fann  noch  anjleben,  ^dia.  » 

el  asunto  sufre,  admite  dilacion,  sus-  2(tt|lolpern,  ».  a.  tropezar  contra, 
pension;  eg  Wilb  feine  ®tunbe  -mebr  3fn|l5ren,  v.  d.  atizar,  incita*',  instigar. 
anjleben,  no  pasard  una  liora.i  2tn|ioß , tu.  tropiezo,  tope,  topeton;- 

2fnftcigen , v.n.  alzarse,  subir;  anger  Jjinfceiniß,  iinpedimento,  obsticulo, 

(hegen  fottunen,  venir  i paso  largo  y estorbo;  3feigeinig,  escindalo;  ©tefn 

lento.  bCg  "Änfloßeg,  tropezon,  piedra  de 

XnjlcUen,  v.n.  colocar,  poner,  meter  escindalo;  oljne  3fn(loß,  sin  cespitar ; 1 
acerca,  junto;  anorbnen,  ordenar,  ohne  2(n|rog  lefen,  leer  eorrientemen- 

reglar;  nid>t  willen  wie  man  eg  an;  te;  2fnjloß  con  jSianfbctt,  achaque, 

(teilen  (oll,  no  saber  ni  cabo  ni  cola ; ataque. 

eine  du|lbaifeit,  ordenar,  preparar  2fn|loßcn , v.  a.  an  etwag  an|loßen , cho- 
uiia  festividad;  eine  Unteiiebung,  en-  car,  topar,  tropezar;  im  0picd)en, 

trar  en  conversacion;  einen  Qöl'OJcß,  hesitar,  cecear;  tcibei  bie  65e|C(>e,  con- 

intentar  un  pleito;  eine  93eigleid)Ung,  travenir  & las  leyes;  a|g  ein  'Pfevb, 

cotejar,  hacer  una  comparacion,  un  tropezar;  artgrctljcn , confinar,  lindar, 

cotejo;  ©etratbtungen,  hacer  reflexio-  estar  contiguo  ; @ebdubc,  bie  an  ein; 

■es;  einen  an|lctlen,  Sien|l  geben,  anbei  (logen,  casas  vecinas,  conti- 

emplear,  dar  einpldo;  eg  mit  einem  g’ias. 

an|tedcn , ttazar  con  aiguno  ; (Itb  Änftoßcnb,  fiart.  an  etwag,  contiguo. 
freunbltd)  an|tcllen,  hacer  »ista  ri-  3tn|15(ug , adj.  escandaloso ; b<tg  i(l  mit 
suefia;  an|lcßen,  alg  wenn  man  an|l5gig,  esto  me  ofende. 
etwag  tbun  wollte,  amagar,  simular,  2(n|liablen,  f.  bc|lrablen, 
fingir,  hacer  semblante,  hacer  que  & Jlnfticcfcn,  f.  anjltengcn. 
como,  aparentar;  ei  fledt  lief)  an,  alg  3fn(ltei<bcn , v.  fl.  mit  Salben,  «olörar, 
wdic  er  ein  Seinb  allei  SSeignügun;  dar  eolor,  tefiir;  eine  SSanb  ober 

gen,  el  afecta  ser  enemigo  de  todos  los  SBauer  mit  Äal!  Obei  ffitipg,  cnyes»r, 

placeres ; ftcf>  tobt  anflellen,  aparentar  Weißen,  enjalbegar;  einen  Obnmäeb* 

mumo;  deute  anflellen,  Sbfeg  ju  tigen,  confortard  uu  desmayado;  eine 
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©teffe  in  einem,  Gliche , 'notar , tirar, 
royar;  id>  will  bir  ei  anft  reifen,  tu 
melo  pagards. 

Anjtreffen,  v.  q.  tocar  de  paso. 
Aitlftengen,  v.a.  alle  Ärdfte,  hacer  sus 
esfuerzos,  el  ultimo  esfuerzo,  esfor- 
zarse,  afanar  por;  Jtir  ”2t V b f i t , con- 
streiiir;  beit  &0pf,  alambicar;  feinen 
ganjei?  2Set;ftanb  bei;  etwa«,,  poner 
todo  su  seso  en  algo. 

Anstrengung,  f.  esfuerzo,  fatiga;  jur 
Arbeit,  cor.strenimicnto ; mit  aller  'iiru 
ftl'cngimg,  cot!  porfiado  afarn 
An|h'ic£>,  m.  coloramieuto,  coloracion,  co- 
loridd';  einen' Anitricf)  geben,  colorar, 
tenir;  2fn(tci^,  ‘2frtf‘it;etn , color,  pre- 
texto , capa,  inaiito. 

Anftriifcn,  v.  a.  coger  A uno  en  los  la- 

ZOS.  . ' 

J , Anjtrbmen,  v.  n.  venir  corriendo. 

Amntcfcn,  v.a.  juntar  upa  pieza  A ptra, 
femendar,  echar  remieudos. 
$njhUntfn,  u.  a.  asaltar,  atacar  con  im- 
petu.  , 

Aitjtdijcn,  v.  a.  apoyar,  sostener. 
Sfnfticbcn,  v.  a.  pedir,  demandar,  reque- 
rir , solicitar,  pretender,  buscar;  um 
ein  Amt,  solicitar  uu  cnipleo. 

Anindjcn, ».  2f tt l uefjun 3, /.  pedimentp,  pe- 
ticiou , demanda , snplica,  iustancla, 
' reqnerimeutö,  requestaj  gevidjtii^Cd 
Anfndjen,  iustanciäb 
Antal,  f.  Antbal. 

'ifnta|lett,  v.  a.  manasear,  palpar,  tocar 
poti  las  tnanps , poner  las  nianos  eil  al- 
guno;  einen  au  fei  nee  Stjve,  herir  eu 
(a  eitimacipn ; iusultar,  injuriap,  ultra-; 
jar. 

2ima|iung,  /.  insulto,  injuria,  ultragc. 
Antagoiti|l>  1».  antagonism. 

Atttbal,  «■  un  barril  de  vinp. 

^fntncil  , vi.  porcion,  parte;  Anfbeil  an 

ftma«  nehmen,  tomar  parte  en  algo,  ir 
& la  parte  de  alguqa  epsa,  interesarse, 
utilizarse  en  6 con  alguiia  cosa,  (lacerse 
parte  en;  bftt  einer  woju  betnragen 
muj),  ipntingenta,  rata. 

$mbt|!l,  v.  a.  Äleiber,  poner;  ®djli!)e, 
©tlämpfe  unD'  Jj.mfcfebube,  calzarse; 
bemeifen , erjeigen , hacer ; ijfhre, 
©d;q!lbC,  hacer  feouor.,  injuria;'  jtdj 
. ©f'.eqft,  3wang  «ittttnn,  psforzarse; 
bgeeb  3«nbcen;  an'buu,  hechizar,  eu? 
pantar;  jtd;  ein  2eib  aittbun,  daflarse 
isi  tnismo;  einfn  ^jafen  antbnm  sur* 
gir.eptrar  tq  uu  puerto;  Siailb  «rttljllrt, 
Ipin  tr  tiäira. 

A'U'yf)’‘!|t,  fl),  anticristq,  antecristo. 
Aqtife  t J.  aotignal’a. 

«iftimeniiji^,  in.  anthqpnig,  sdeohol. 

}■  M^Si 
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Jfnttpatbtfd),  adj.  antipathica. 

.HUttgune,  «».  antiquario. 

^ntli^,  n.  cara,  rostro. 

Antrag,  m.  Oferta,  of'-ecimiento,  propn- 

sicion;  ben  31'ntritg  «nnfbmen,  adep? 
tar,  admitir,  convenir  en. 

Änttdgcn , v.  a.  ofracer , proponer ; auf 
pine  £«pitulhtion  «nteagen , ofreeer 
capituiar,  proponer  una  capitnlacion. 

3tntcauen , v.  a.  dar  en  lpatrimonio,  ca- 
sar;  fid)  antentteil  i affett,  casarse,  to- 
111  ar  en  matrimonio ; anvcetl'auen,  con- 
tiar, 

Äntreffen,  V.  a.  hatlar,  enconttarr  dar 
con;  bd.fffen,  tocar,  ir  de , ■ tratarso 
de. 

2Intietben,  v.  a.  impelep,  impulsar,  ani- 
mar,  excitar,  .incitar,  agnijap,  esti? 
muiar;  mit  ©eiPfllt  äUV  2ftbcit,  apre? 
miar  para  el  trabajo ; bif  Odjfen,  aguijo- 
near;  ein  'Pfetb.,  picar  pl  paballo ; an« 
£anb  , acostar , abordar. 

3fntteiber,  impulsor»  incitador. 

jlrttecten,  v.a.  anfangen,  cpmenzar,  tm- 
pezar,  principiar,  dar  principio;  eine 
Steife,  emprender  un  viage,  ponerse 
en  viage;  ein  Amt,  entrar  en  el  ern- 
pldo ; ejne  (5t'bfd)aft,  entrar  en  pose- 
sion,  tomar  el  poseso  de  una  heren- 
eia. 

Anttctang,  f.  einer  ®vbfd)aft,  adicion, 

Antrieb,  »».  movimiento,  impulso,  inci- 
tacion,  instlnto,  indtatiy.o,  estimulo; 

aub  eigenem  Antrieb,  de  suyo. 

Antritt,  m entrada,  priucipio;  einer 
(jrbfdjoft,  adicion  de  una  htrenda ; 
eincb  ©ienjies , la  entrqda  en  el  em  • 

pleo. 

Antrittdrebe,  /■  oracion  inaugural. 

AnttPort,  /•  respuesta,  replica,  contesta? 
cion ; einem  bie  Antwort  fdjulbig  bleir 
Jett,  no  rcspoiidcr,  omitir  el  respon* 
der;  wie  bie  5mgc , fo  bie  'Antwort, 
tal  pregunta,  tat  respuesta;  3tcbe  Uttb 
Antwort  geben,  dar  cuenta  y razon. 

Antworten,  u.  a.  responder,  replicar,  re- 
poner,  dar  respuesta,  decir  en  respne-, 
su-,  frftiiftliij,  rescribir;  entfiedern, 
reponer,  retracar;  auf  eine  Srage,' 
responder  i la  pregunta. 

Antrooit5fd>reiben , «•  carta  de  respuesta. 

Ani'Cr|Ucbnt,ti.a.etnÄ(db,ensayar,probar. 

Anue r trauen,  u.  a.  confiar;  anrertrau; 
teO  ©nt,  deposito-,  ber  anöcvtrantcd 
©uf  b<w,  depositapio;  anreptraute ©elr 
ber,;dineros  depositudos. 

Anucrtrauu'ng , {■  confianzg,  _ 

AnrcntMtlbt,  adj.  pariente  i f.  uerwanbt. 

An«envianbtfd;aft,  f.  parentela,  paren- 
‘ tesco  • f,  SScrwanbtfcbaft, 

$nwadyo , in.  crecimiento,  aumento. 


Xnt» 

v.  n.  crecer,  acreeer,  acrel 
centarse,  aumentarse,  tomar  aumento ; 
baö  fjnfraut  rtjac^|l  an,  la  zizafia  se 
mitltiplica. 

SnttMlb,  m.  procurador. 

Än»alD|d)«ft,  /.  p’rocuracian. 

XmranDeln,  v.  n.  ed  wanDeltc  mid)  ein 
gieber,  eine  01mmad)t  an,  me  achacd 
una  fiebre,  un  desmayo , me  sobre- 
»ino. 

2n»anM«n9,/V  aceso achaque. 
Xn«mrtftf>aft,  f.  esperanza,  expectativa, 

sobrevuta. 

3tmt)eben , v.  a.  anadir  texieudo. 
inmcben,  v.  a.  sopiar.  . 

Xnwtlftn,  t>.  a.  senalar  el  lugar,  asignar  J 
nnfcnidjten,  instruir,  enseiiar;  einem 
feinen  ‘Plaf},  senalar  a alguno  su  asien- 
to;  J&olj  jum  gdlfen,  senalar  pinos ; 
jnr  SSejaijIang,  asignar. 

XlMeijtr,  m.  serialador,  irfstructor, 
Xnvtifnng , /.  seilalamiento,  asignacion, 
insiruccion , enseftanza , informe. 

' ^InnJeipen , u.  a.  als  ein  Jpau « , bian- 

quear. 

Xnmenibar,  akj.  aplicable. 

Jlprcnbfn,  v.  a.  aplicar,  emplpar;  bie 
3cit  jum  ©<f>t’eib(!t  anroenben,  em- 
flear  el  tiempo  escribiendo;  bie  '^Cit 
tDObl,  emplear  bien  el  tiempo;  alle 
Slirtcl,  valerse  de  todos  los  rnedios; 
*ÜC  ÜUdfte,  hacer  los  postreros  osfuqr- 
zot;  fein  (Hdb  tPol;(,  hacer  bnen  uso 
is  su  dincro;  Seit,  Öeib,  emplear, 
pmar;  rtne  ©dh'iftitelft,  adaptpr; 
auf  |i<b  amrenben,  aplicar  i si  tnismo; 

• ini  ifim  f|t  nidjtd  angetpanbt,  en  el 
se  pierde  aceite  y tiempo. 

IsWttbnng,  /.  empide,  nso,  aplicnfion. 
jlswefben,  v.  <*.  allstar,  reclutar,  levan- 
ttr  geilte ; f($  amDCt'ben  lalTcn,  alistar- 
K en  las  banderas,  asentar  piazo  da  sol- 
um  ein  Srauenjimmer,  preten- 
der  una  doncella,  solicitar,  demandar 
ea  matrimonio. 

2#Wber,  m.  alistador. 
iiBMrbun'g,  /.  aiistainienta , leva  de  sol- 
dados. 

X*Bft'bcn , v.  n.  ballar  mddio  para  cdto- 
°r;  feine  SBaaren,  eolocar,  despa- 
dur,  dar  salifla  i sus  mercaderfas. 
Incctfen,  v.  a.  anfangen,  comenzarj 
»iber  Cttcgd,  echar  contra , echar  arro- 
jarhada,  sobre-  ein^iait«  mit  Äalf„ 
®ipi,  arrojar  lä  cal,  el  yeso  con  la 
paleta  ü la  pared , encalar,  enyesar. 
Jnwe(tnb , adj.  presente.  " , 

Sntn! fenlyeit , /.  presencia. 

«»irfen,  f.  «nroeben. 

?n*u(fii'cn t y,n.  al6  'Pßanjen,  multi-, 

pbcatte, 


3fitJ  • *» 

3fntt)lKf)d,  *»■  anmento,  incremento,  mul- 
riplicacion. 

■Jftnonnl'cftcn , v.  a.  @||5(f,  desear  diclia 
6 felicidad  ä alguno,  dar  la  enhura  bue- 
na;  Unglüif,  desear  desdicha,  males. 
3fntBÖn|cf)Hng,  f.  ®lücfÄ,  la  enhura  bue» 
ua. 

«n.  bed'Äalfd,  ehcaladura,  enye- 
sadura;  SSotlegfcfelo^,  cadenado;  tm 
©ilrfein  ober  Regeln , la  mano ; $i : 
nen  anmuef  tljun,  experimentar,  en- 
sayar. 

2fnn)urjeln,  v.n.  arraigar,  tomar  raiz. 
ptnjdcfcln,  v.  a,  tirar  i si, 
änjafll,/.  mlmero,  cantidad,  jnultituilj 
eine  große  '4njal)I  ?J}enfd)en,  un  grau- 
de  nüniorn  de  persotfas. 

21njapfen,  V.  a.  ein  Saß,  agujerear,  hu- 
radars,  decentar  un  tonel;  ßg,  burlar, 
zumbar. 

3fnjaubern,  v.  a.  hechizar,  encantar, 
comunicar  por  hechiceria,  bruxeria. 
2fnj«betf,  «.  indicio,  seiTal,  signo,  in- 
dice,  progndstico,  presagio,  • . 

anjeifben,  n.  signo,  serial,  indice. 
änjeiepnen,  v.a.  seilalar,  notar,  apun- 
tar , marcar.  , 

2fnjeige?  f.  aviso,  indicacion,  ’noticia, 
aouncio , prueba;  »on  einer  Ärntlfe 
Ijeit  in  einem  £ani>e,  ramo;  biegcljr; 
(ttfnben  eine«  £pl)rer$,  asignatnra; 
lifnjiige,  ©pur,  rastro,  asoino. 
3flljcigett,  v.  a.  indfear,  avisar,  dar  no-, 
ticiap  berichtigen,  advertir;  angeßen, 
»erfünbigen,  dennnciar.  1 
2fn$eigenb,  adj.  indicativp;  ein  anjei# 
geh Ber  ?ag,  bep  ben  Uter^rpr»,  di» 

critico.  / 

Änjrtgung,  f,  ÜRepfmal , pmeba,  sefiaf, 
indicio ; ^clbeiS,  argumento,  augurio, 
presagio, 

TlnjettCi,  tii.  urdidura,  trama. 

3fn)etteln,  v.a.  6ep  bcnSBcbern,  nrdir, 
tramar;  eine  2Jerrdtt)CVCp,  urdir,  tra- 
ma r una  traicion. 

Änjettein,  «.  urdidura, 

^(njejiler,  m.  urdidor,  tramador;  3(n» 
ftiftcr,  autor. 

3fnjiehen<  ».  a.  an  ßcß  jiefien,  traher, 
atraher;  in  jte|)en,  einbeb^r;  Älei» 
poner  vestidos,  vestirse;  ©djnbe» 
^»«nbfchnhe,  calzar  los  zapatos,  los 
gnantes;  attberc ÄltiDer,  trocar, mmtarr 
■de  vestidos;  (gi^fpr iftjtc Um , alegar,  clr 
tar;  anjiehen,  entrar eu  ef  empldo , eö 
servido;  ber  Slagcl  Jictyt  an,  el  clavö 
ha  tomado ; tm  3(njtige  |ct;n , ■ ffrf)  auf 
ben  SBcg  madictt,  encaminarse,  po- 
nerse  encaniino;  bie  21rmee  jiebt  an^ 
d exdrcito  ra  aproxiinandose;  mit  ttt 
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mi  angejogen  (ommen,  proponer,  de- 
cir  uua  cosa  enfadosa. 

2tnjtcf)cnb , aij.  atractivo ; ble  anjie; 
bcnbe  Üvaft,  la  virtud  atractiva,  atrac- 
cion. 

Änjicber,  t».  fu  ®cbufjctt,  calzador. 
ÄnjtepUng,  f.  atraccion,  atrahimiento. 
ÄnjU Oft,  f.  junger  raza,  casta. 

Änjttg,  m.  Äjeiber,  muda  de  vestidos, 
vestimento;  1>|tIicf)Cl'  Änjug,  vestidos 
degaJa;  Änjug  »on®pifcen,  guami- 
cion  de  encaxes  6 pmitas;  Antritt,  en- 
trada;  2jrtmai'fd; , Ännäbct'Ung,  mar- 
eha,  acercamiento ; im  Änjugc  fetjn, 
estar  en  tnarcha, 

Änjügltdj,  aij-  befeibigenb,  desagra- 
dable,  enfadoso,  ofensivo,  enojoso; 
jdjimpflicl),  injuribso;  beijjenb,  ,pi- 
cante,  niordaz,  satirico. 

Änjuglidjfeit,  /.  palabras  ofensivas,  eno- 
josas,  injurias,  ofensiones. 
ÄnJugSrebe,  f oracion  inaugural. 
Änjllnben,  v.  a.  encender,  abrasar,  pe- 
gar  ei  fuego;  gidjt,  .ftolj,  encender; 
ein  JjauS,  incendiar. 

Änjftnbung,  /.  encendimiento. 

Äpfel,  tu.  maiizana,  poma ; bei’  Äpfel 
fällt  niefit  rocit  »om  ©taitime,  los 
jiijos  i mit, ui  i los  padres;  se  parecen 
los  cascos  ä la  olla ; tal  palo  tal  hastilla ; 
in  einen  fanern  Äpfei  beiden,  ven- 

cerse  & alguna  cosa,  rendirse  i alguna 

cosa;  bcr  bejie  Äpfel  Ijat  oft  feinen 
®uvm,  no  es  todo1  oro  que  reluce, 
Äpfel&aitm,  «».  roanzano. 

ÄPft’lbrep,  tu.  pasta  de  manzanas. 
Äpfcibredjer,  m.  instrumento  para  coger 
manzanas. 

Äpfclgartcit,  »»■  poraar,  ntanzanal,  man- 
zandr. 

pfelorau,  adj.  rucio  dorado,  tordillo, 
pfelfucbcn,  tu.  mermelada, 

Äpfclmoft , m.  sidra. 

Äpfclrouß,  «.  f,  Äpfetbrep, 
Äpfdfd)imnicl , m.  cabailo  rodado. 
Äpfeljtne,  {■  naranja  dulce. 
Äpfcltortc,/.  torta  de  manzanas, 
Äpfdmein,  m.  f.  Äpfelmofi. 

Äpoftcl,  tu.  apostol. 

Äpoftelamt,  n.  apostolado.  1 
Äpojtdgefd)td;tc,  /,  actos  de  los  apdsto- 
les.  , 

Äpofteltg«,  tu.  festividad  de  apostol. 
ÄPO|toli|db,  adj.  apostdlieo;  adv.  apostä- 
licamente. 

Äpoftropb,  m.  apdstrofo. 

Äpoftvopljifen,  v.a.  apostrofar. 

Äpotfiefe,  /•  apoteca , botica;  3leifcapoj 
tljefe,  botica  portatil  para  viages. 
Äpotbefer,  tu.  boticario, 

Äpotpefertnn,  f.  boucaru. 


Ärb 

Äpotbefet'bud) , n.  antidotarie. 

Äpotbeferfunjt,  /.  «1  arte  del  boticarie, 
Pharmacia.  / 

Äpotbefftoi'bnung,  /.  araneel  de  los  bo- 
tica rios.' 

Äppell,  t».  liamada;  Äppell  fcf)Iagen,  to- 
car  la  liamada. 

Äppetfant,  t».  apelante. 

Äppellation,  /.  apelaciou;  ÄppeUationfc 
geeicbt/tribunal  de  apelacion. 

Äppelliren,  V.  a.  apelar. 

Äppetit,  tu.  apetito,  hambre,  ganas  de 
comer. 

’Äppetitlldj,  adv.  apetecible , apetitoao, 

gnstoso,  delicado, 

Äppfaubiren,  v.  a.  aplaudir,  victorear. 

Äprifofe,  /.  albaricoque. 

Äpt'tf ofen bautrt,  m.  albaricoque. 

Äpril,  tu.  Abril,  el  mes  de  Abril;  einen 
in  ben  Äpril  fdjicfen,  embiar  & alguno 
i vender  camdndulas,  C embiar  i al- 
guno i los  camdndulas,  <5  embiar  de 
Caifas  i Pilato. 

Äpriltoetter,  «.  tiempo  de  Abril. 

Äquamarin,  m.  berilo. 

Äquavit,  tu.  aquavlda,  aguardiente,  li- 
cor.  1 ; i. 

Ät'aber,  tu.  Arabe. 

Ärabien,  ».  Arabia. 

Ärabifcf),  adj.  Ardbico,  Ardbigo. 

Äracf,  ».  aguardiente  de  cana  de  azd- 
car.  • 

Ärbeit,  /•  trabajo,  fatiga,  labor,  obras, 
obreria,  ocupacion ; ^agetoerf , tarda; 
tydudlicbe  Älbeit,  trabajo  domdstico, 
tarda  domdstica;  fcf)Ied)te  Äl'beit,  obril- 
la,  trabajillo;  (leine  Ärbeit,  obrita, 
trabajito;  gelehrte  Ärbeit,  obra  lite- 
raria;  »ergebene  Ärbeit,  trabajo  vano; 
bte  Ärbeit  fcbeuen,  huir  el  trabajo; 
feine  Ärbeit  »ollenben,  acabar  su  tarda; 
»ergebene  Ärbeit  tljun,  ilevar  lena  ai 
monte,  machacar  6 majar  en  hierro 
frio;  (opfbretbenbe  Ärbeit,  quebra- 
dero  de  cabeza. 

Äl'beiten,  v.  a.  trabajar,  operar,  obrar, 
ocuparse,  labrar;  im Xagelotjn  arbeis 
ten,  trabajar  ä tarda;  an  ettüad,  tra- 
bajar  eil  alguna  cosa;  mornacf)  arbeir 
ten,  trabajar  por  alguna  cosa;  nitbt  i 
arbeiten,  fepern,  vacar;  ber  S3ein 
fängt  «n  ju  arbeiten,  el  viuo  se  »iene, 

el  vino  liierve. 

Äl'beiter,  m.  trabajador,  operario,  obrero, 
operador,  obrador;  Sattbarbcitet',  labra- 

d.or, 

Ärbeiterfnn,/.  trabajadora. 

Ärbcitfamn,  adj.  laborioso,  activo. 

Ärbeitj'nmfeit,  /,  laboriosidad,  trabajo, 
actividad, 

Ävbcitfbcuttl/  «>.  sac«  de  labor. 
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Arb  , 

Vtbeitlltutt,  m.  plur.  trabajantes,  traba- 

ja  dores.  > 

Arbeitdmann,  m.  f.  At'6eiter. 

Arbeitdfbvbtben,  n.  cestillo,  taboque, 
azafate. 

Arbeitslohn,  m ■ jomal,  prcraio  del  tra- 
bajo,  pago,  pagamiento,  < 

Arbeitstag,  nt.  dia  de  trabajo,  jomal. 

Art>eitäti|cf),  m - tablero. 

2Crc Obe, /■  ojo  de  la  puente. 

Ardje , f.  arca.  - ' 

Ard>ibi«fonat,  ».  archidianazgo,  arce- 
dianazgo. 

Al'd)ibtafonud,  *».  archidiano,  arcedia- 
no. 

Atd)ipefagud,  m.  archipidiago. 

Artf>h>,  n.  archivo ; tm  Acd)t»  uicberle.' 
gen,  archtvar.' 

Ard)iPflriud,  m.  archivario,  arcliivero, 
archlvista. 

Arg,  adj.  mal«,  matva4e,  maligno,  rna- 
licioso;  arge  ©ibanfctt  haben,  entrar 
en  sospecba ,•  er  bat  etwas  argedoor, 
tiene  algun  mal  interne;  ärger,  peor; 
im  ärg|te,  ba«  mir  wiberfnhren  fbnn.- 
te.  Io  peor  que  pueda  sucederme  ; bic 
Äranfbcit  Wtrb  ärger,  la  enfermedad 
se  aumenta,  empeora. 

Argiift,  /.  sutile-a,  astucia,  mana,  ar- 
tificio,  malicia,  ardid  maiieiosa. 

Ärgli(tig,  adv.  sutil , a$tuto,  maiiosp, 
sagaz,  artificioso,  malicioso;  adv.  su- 
tiluiente,  astutamente. 

Argwohn,  *»•  sospecba,  rezelo,  barrun- 
to. 

Argwöhnen-,  v,  a.  sospechar,  rezelar, 
barruntar. 

Argutbhnifd),  adj.  sospechoso,  rezeloso. 

Arie,  f.  aria,  aricta. 

Ariftarcat,  nt.  aristocrat a. 

Ari|tOtratie , /.  aristocracia. 

Ari|tötrati|«f},  adj.  artstot rätico. 

Avithmctif,  j.  aritmOcica , arismetica, 

itntbmetifer,  in.  aritindtico,  arismecico. 

Avithmctifcb,  adj-  aritmdtico,  arisnuS- 
tico. 

Aticsbcere,  /.  sorba. 

Atlesbcerbautn , in,  sorba,  arandano. 
Äiieiti lieber  /•  I".  Arledbecrc. 

Arm,  m.  brazo;  Al'W  bei' 0ee,  brazo; 
Arm  einer  0agc , cpdal;  Arm  einer 
©locfe,  cigueiia  de  una  canipana;  bie 
‘Arme  in  bie  0citc  |e(|en,  groß  tbun, 
efhar  de  baranda,  pouerse  ö andar  eil 
asas,  poeerse  en  jarra;  einem  unter 
bie  Arme  greifen,  ayudar,  socorrer, 
dar  el  brazo  i.  alguno ; mit  offenen  Al'-' 
nten  empfangen,  recibir,  acoger  con  los 
brazusabiertos ; btC  Prjtenh«b<n  lange 
AntlC , los  principes  tteneti  los  brazos 

Ursos;  einen  bem  weltlidjen  Arme 
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überliefern,  entregar  el  brazo  seglar; 
bfe  Arme  im  ©eben  werfen,  bracear. 

Arm,  adj.  pobre,  indigente,  necesitado, 
menesteroso;  elenb,  imgldcfitd),  des-' 
graciado,  desdichado,  desventiirado;  v 

bad  üanb  i|t  arm  an  ©eibe,  el  pais 

escasea  de  dinero , esta  exhausto  de  di- 
nero;  arm  mneben  , empobrecer;  arm 
Werben,  empobrecer,  decaer  de  su  esta- 
/ do  acomodado,  hacerse  pobre  , venic  i 
menos. 

Armabe , f.  armada.  , 

Armaber  , /.  vena  de  brazo. 

Arntabitt,  nt.  armadlllo,  tatou. 

Atmbanb,  n.  axorcas,  armilla,  braee- 
lete,  brazalete,  inanilla. 

Armbfin,  n.  canilla. 

2ti  mbiucb,  w.  fractura,  rotura  del  bra- 

7.0. 

2frmbrufl,  /•  ballesta,  trabuco;  0d)uß 
mit  einer  Xrmbrujl,  trabucäzo,  baiics- 
. tazo ; mit  ber  armbruft  fließen, 
ballestear. 

2irmbru|tmacber,  m.  baiiestero. 
'irmbfujlfebüie,  in.  baiiestero,  ballesta- 
dor. 

.^rrnbief,  adv.  bad  SBafler  armbief  a ni: 
Werfen,  echar  un  brazo  de  agua. 

Kvmee,  f.  exdrcito,  real. 

Ärmcnanflalt,  /.  instituto  para  los  po- 
bres. 

Jfrmenbtlcbfe,  /.  caxita  de  pobrea. 

3lrtnenf)miä , m.  bospicio,  hospital.  , | 

31rmfnfn|fe,  /.  caxa  de  los  pobres. 
Armenpflege,  /.  cura  de  los  pqbres. 
Armenpflcger,  m.  curador,  limosnera. 
Armenfpital , n.  f.  ArmenlwuO. 

Armen|teuei’,  /.  impuesto  para  el  ahmen- 
to  de  los  pobres. 

Avmenifocf,  nt,  gazofilago,  cepo  para 
poner  las  limosnas, 

Armlehne,  /.  brazo. 

Armleuchter,  t».  lustre,  candelera  a bra- 
zos.  * 

Armmudfel,  m.  musculo  del  brazo,  del- 
toide,  brgzai. 

Armring,*»,  axorca. 

Armrbhre,  f.  canilla, 

Armfäufe,  /.  f.  Säegefäule. 

Armfd)i«ne,  /.  am  4armfd>,  brazalete, 

brazal, 

Armobicf,  adv.  un  hrazo  de  agua. 

Arml'elig,  adj.  pobre,  apurado,  desven* 
turado;  avmfeliger  3ufianb,  estado, 
Situation  apurada ; adv.  pobremente, 
miserablemente,  mezquinamente;  arme 
felfg  leljen,  vivir  en  miseria,  en  indi- 
gencia , mezquinear. 

Atmfeligfeit, /•  pobreza,  jndigencia,  si. 
tuacion  apurada,  estrechez,  miseria; 
Äflvgbeit,  tuezquindad , escaseza. 

1 
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Armfrff?!,  *»•  silla  X brazos  & de  bra- 

ZOE. 

Tfvmfpaitge,  f-  armilla,  hebilla  de  brazo. 
ArnibOll,  m.  brazada. 

Armuth , /.pobreza,  indigencia,  necesi* 
dad,  estrechez;  in  Armuth  leben , vi- 
vir  en  indigencia;  "^Ivmiltlj 
nicht/  pobreza  no  es  vileza;  Armut!) 
macht  aufgetpccft,  el  entendimiento 
apretado  discurre;  bas  Äimuth,  bie 
Atmen,  los  pobres, 

Äromatifch,  adj.  aromätico, 

Aron,  Arondmurj, /.  dron. 

Airejt,  m.  el  arresto,  prision,  detencion; 
in  Arrcff  nehmen,  arrestar;  Araff 
aufÖJdter,  ©chiffe,  seqtiestro,  em- 
bargo;  3(vvefl  auf  @dt?r,  ©chiffe  lei 
gen,  seqliestrar,  embargar,  poner  se- 
qiiestro,  embargo. 

2fri‘Cflant,  m.  arrestado,  prisionero. 
Atretiren,  v.a.  arrestar;  ©üter,  ©chiffe, 
seqiiestrar,  embargar. 

And) , m.  cu  Io , las  nalgas,  asentaderas, 
ano,  el  trasero;  bell  Atfd)  »oll  fchlar 
gen,  dar  a!  culo;  §qll  auf  ben  Ar/cf), 

culada,  nalgada. 

3fl'fchbacfen,  m.  plur.  nalga,  asentadera, 
Arfchlod),  n.  ano. 

Arfd)paufer,  n.  azotacnlo.  . 
At'fchprügel . m.  plur.  azotes  al  culo. 
ArfCbtbffd),  tu.  limpiaculo. 

3fefenal,  «•  f.  Seugbaud. 

Arfcnif,  «.  arse'uico ; gelber,  »eiger, 
arsdnico  amarillp,  blanco, 
m f.  manera,  modo,  forma,  suerte; 
2frt  |U  benten,  modo  de  pensar,  uso, 
modo;  natürlich?#«,  naturaieza.com- 
plexion,  temperamento,  natural,  incli- 
nacion;  G5en)obttb?ft , manera,  modo, 
costnmbre:  ©cfd)led)t,  casta,  origen, 
linage;  »c*»'ihieren,  casta,  raza,  ra- 
lda;  iDluilbart,  dialectt),  idloma;  auf 
biefe  Al't  unb  2ßei|e , de  este  modo, 
destetenor;  »o«  allen  Arten,  de  to- 
dos  gdneros,  de  todas  suertes;  aud  ber 
Art  fchlagen,  degenerar,  declinar  del 
genio,  avillanarse,  corromperse;  Art 
Idßt  nicht  »on  Art,  se  parecen  los  cas- 
cos  ä la  olla. 

Arten , v . n.  formarse ; ber  ©oijn  arte? 
nicht  nac!)  feinem  Söater , ei  hijo  no 
tiene  de  su  padre;  fl)  ober  fo  geartet 
■ fetjn,  ser  de  tal  naturaleza;  n>nl>i  geaff 
tet,  de  un  buen  natural. 

Artifel,  m.  el  articulo;  SGaarenartifel, 
articulo,  renglon. 

Artig  , adj,  gentit , guapo , gracioso, 
giroso , pulido  , garboso , decoro- 
so , lindo,  bonito , bonillo,  douai- 
roso,  donoso ; artiged  betragen, 
conducta  fserbosa,  decorosa ; angenehm, 


Afd, 

- delicioso , amenoi  artig  fcpn,  »Pt» 
SJfenfdjcn , tener  mucho  garbo ; ein 
artiger  ©arten,  jardinameno;  ein  ar; 
tiged  Äinb,  hijo  garboso,  gracioso, 
guapo;  artige  Antwort,  respuesta  in-_ 
geniosa,  pulida;  artig  machen,  an/ 
pufcen,  engalanar;  adv.  lindamente, 
donosamente , airosamente , gentiimen- 

te;  artig  thun  gegen  Srauenjimmev, 

galantear,  garbear. 

Artigfeit,  /.  »on  ©achen,  gentileza,  gra- 
cia,  donaire,  donosura,  deiieadeza, 
avenieficia,  liodeza;  im  betragen,  gar- 
bo , gentileza,  donaire,  donosura,  pnii- 
deza,  civiiidad,  gracia,  cortesla,  poü- 
»tica, 

Artillerie,  /.  artilieria;  reitenbe,  artillo- 
ria  de  d caballo. 

ArtiUcriff,  m.  artillero. 

Attifchocfe, /.  alcachofa. 

Artij'chocfenbeet,  Artifchocfenfelb,  n.  al- 
cachofal. 

Arum,  m.  yaro. 

Arjnci),  /.  medicina,  medicamento,  re- 
medio, 

Arjncpbuch  , «•  libro  qne  trata  de  la  me- 
dicina. , , 

Arjnepbüchfc,  f caxa  de  medicina. 
Arjnepen , v.  n.  medicar,  medicinar,  to- 
mar  medicina. 

Arjneygefdfje,  n.  plur.  vasos  medicina- 
les. 

Ar  jnetjf  unbe , /.  arte  medica’.  v 
Arzneimittel,  ».  medicina,  remedio,  me- 
dicamento. • ' 

Arjneptran! , m.  pocion,  bebida  medici- 
nal,  decocto  medicina!.  , > 

ArJnepoevffdnbig,  adj.  experto  en  la  me- 
dicina, 

Arjnepmiffenfchaft,  /.  ciencia  medica. 
ArZnei;}etteJ,  m.  receta. 

Arjt,  m.  mddico ; £uiacffal6er,  medi- 
castro.  • 

Arjtgebühr,  /.  Arjtlohn,  m.  honorario 
de  mddico,  salario  de  mddico. 

Aebcff,  m.  asbesto,  alumbre  de  pluma. 
Af<h,  »»•  ferrina. 

Ajchc,/-  ceniza;  ju  Afch?  brennen,  tn 
bie  3ffd)C  legen,  reducir  & cenizas; 
ein  SRetall  )u  Afch?  mach?n,  caicinar; 
giüheube  Afd)?,  rescoldo,  ascuas;  mit 
Afche  beffreuen,  cenizar;  eine«  Afch? 
U?rel)r?n , venerar  las  cenizas  de  algu- 
no ; ju  Afch?  «P?rben , rOCucirse  X ce- 
nizas, hacerse  cenizas. 

Afch?nbab,  n.  baiio  £ cenizas.  i 
'ifchcnbt'Ob,  n.  pan  cenizöso. 

AfC»?nbl'6b?l/  ffi.  torreznero. 

Ajcpenftitg,  m.  urna  cenicera,  cenicero. 
Afchenfuchen,  m.  hojaldre  chata. 
Afch?nlp<h,  ».  «enicero. 


Kfcpen tppf,  w.  f.  Kfcpenfrug. 

Xfdftntuif),  n.  ceniadero. 

X\<httn  , V.  a.  cenizar. 

Äh-tH-rrmttreod),  *.  midrcoles  de  cenizaa, 
dia  de  ceniza.  * 

Kfepfarbe,  f.  color  de  ceniza. 

2Kcf)far6ig  , ad).  ceniciento,  cenizoso,  de 
color  de  ceniza. 

ÄtflStail,  ad).  ceniciento. 

Kfcpig , ad).  ceniciento. 

2tfcnfucpcn,  m.  hojaldre  chata. 

Kfcplaucp,  TO.  escalona. 

Kffrtifcp,  ad).  asiatico. 

n.  la  Asia.  t , 

Kfpe , /.  f.  €|>e , alamo  llbico. 

Qtfpecten , /.  piur.  in  bev  Äjttologie, 
aspectos;  bfc  Kjpecten  (inb  gut,  la 
apariencia  es  buena,  promete  ventaja. 

Xfpenwalb,  to.  alameda. 

Kfper,  m.  asper. 

3(|>p0biffe,  /.  asfodilo. 

XfppCbittlilte,/-  martagoit. 

»,  »•  as  de  naipes , 6 de  dados,  el  as. 

SffefuronJ,  /.  seguro,  aseguro. 

Jtlfefuvanjcompagnie,/.  companiade  se- 
guros , 6 de  seguradores. 

Jffprfurircn , v.  a.  segurar,  asegorar. 

Kffel,  /•  m.  cocbinilia. 

affifffor,  *n.  asesor. 

n,  m.  ramo,  brazö;  flDgCDi’OC^cn^l*  4(1, 
ramo;  bev  nocp  om  ©tamme 

fät,  rama;  21cffe  penwrbrf ngett , ra- 
«nificar;  ft«f>  in  2te|lc  »ei-breiten,  ra- 
■ ttificarse,  derramarse  en  ramas;  »on 
einem  2Cfl  auf  bcn  anbcrn  ptfpfeit,  sal- 
tar  de  rama  en  rama;  2fe]te  abpautn, 
podar,  desmochar,  escamondar;  2t  jt 
hn^iolje,  nudo. 

Kffr»,  pl»r.  azulejos. 

Kjiig,  ad)-  ramoso. 

KjtmcO»,  n.  hipno. 

Kftrolabium,  n.  astrolabia. 

il'trolsg,  m.  astrdlogo. 

Kftrologie,  /.  astrologia. 

X|trologtfcf),  adj.  astroldgico. 

; Kfttensm,  m.  astrdnomo. 

* Kfrenemie,  f.  astronomia. 

ÄrBtlOtmi'd),  ad),  astronömico. 

Xtbfiji,  ff».  ateista,  ateo« 

Ktprifmcn , /.  ateismo. 

Itptm,  «».  aliente,  halito , respiracion; 
brr  Ätpem  entgept  mir,  me  faita  ei 
aliento ; ba»  2ftpempoIen,  respiracion ; 
Ktpem  tjoirn,  respirar;  audbemätpem 
ft  bcn , hacer  perder  aliento;  fcpwerer 
Ktpem,  jadeo,  dificuldad  de  respirar; 

- MD  fcpWercm  Ktpenffepn,  estarja- 
deando;  ber  einen  fepweren  Ktpem 
asmätico ; bfn  ^Itpern  benetimen, 
quitar  el  aliento ; bcn  2ltpem  an  (tci> 
falten,  tener  «1  aliento;  fiep  aujjer 
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Ktpettt  fepretjen , grltar  hasta  perder  et 
aliento ; in  einem  Ktpem,  de  un  alien- 
to;  wiebev  ju  21tpem  fommen,  volver 
i tomar  aliento;  in  21tpem  erpaiten, 
tener  en  exerefeio, 

Ktpmen,  V.  n.  respirar,  alerttar,  tomar 
aliento;  aifc»  atpmet  freube,  todo 
respira  alegria ; bie  ©inrnen  atpmen 
au»,  las  ffores  exhatan. 

21tpempolcn,  n.  respiracion. 

Ktpemlo» , adv,  falto  de  aliento. 

KtpemjUg,  m.  respiracion. 

&t[aü,  w.  atlas,  atlante. 

Ktiaji,  «>.  feiben  3eug,  raso  Uso. 

KtiaffCn,  adv.  de  raso. 

2ftla»jeug,  ».  raso  sencillo. 

Ktmotppdre , /.  atinosfera. 

Kttejtat,  n.  atestado,  certificadö. 

Kttejiifen , v.  a.  certificar,  dar  14. 

Ktticp,  to.  sanquillo,  yezgo. 

Kttiepfent,  to.  alcarcana. 

21pel , /.  uraca,  hirraca , -picaza. 

2fbung,  v.  a.  cebar,  poner  cebo,  ana* 
gaza. 

3(ben,  f.  anagaza,  cebo  para  cazar. 

2tu , inttrj.  oh  , ay. 

2tUCp,  adv.  tambien,  asimismo;  ja  ß Udj, 
mismo;  Wann  ßUtp,  aänque,  bien  que, 
vi  aun  quando;  nud)  nicht,  no  mas, 
tampoco;  ntept  — auep,  no  — tam- 
bien ; wa»  — auep,  quäl  — ■ qne,  quäl» 

, quiera  — -que;  Wei'ßUip,  qulenquier« 
que;  wenn  e»  atlcp  nur  wapv  f|P,  cod 
tat  que  sea  verdaddro. 

Kuetion,  /•  venta  publica,  almoneda,  en- 
canto,  encante;  gericptlicpe,  subhastaj 
eine  Kuction  pßltcn,  ceiebrar  venta 
publica;  in  bic  Kuction  gepen,  poner 
en  la  almoneda;  eine  mit  CtWß»  an/ 
(letten,  hacer  almoneda  de  una  cosa. 

3(ubienj,  /.  audiencia;  JfubienMtmmer, 
sala  de  audiencia ; 2(ubicn  j geben,  dar 
audiencia. 

Kttbiteur,  »».  anditor,  oidor;  Ärtegdau/ 
bftcur , auditor  de  guerra. 

31tlbiteuvflette , f.  auditorato,  auditoria. 

Kubitorium,  n.  f.  djSvfaal. 

21« e,  /.  vega,  prado,  praderta. 

21oantgarbe,  /.  vanguardia. 

Kuevpapn,  TO.  pavon  silvestre,  pollo  »11* 
vestre , gatlo  de  niontana.  / 

Äucvpcnne, /.  pava  silvestre,  gallin»  d* 
montan», 

2fuerpupn,  ti.  polla  silvestre, 

äueroep»,  to.  uro. 

2(uf,  praep.  sobre,  encima,  de  por,  pafa  J 
auf  bem  Ktfcpe,  sobre  la  mesa;  atlf. 
bem  ®acpe,  encima  del'tejado;  auf 
©effpl,  por  tirden  de;  auf  ©eUtftp, 
auf  ©panifcp,  en  Aleman,  en  Espanol; 
auf  etn  anberSlal,  para  etra  rez ; auf 
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fine  anbtre  3«it,  para  otro  tiempo; 
auf  bcm  l'anbe,  en  ei  campo;  auf  ber 
Steift , durante  et  viage;  ba«  Jjau« 
tommt  mid)  auf  fjunbert  ^aier,  ia 
casa  me  sale  ;1  eien  daleres ; fed)« jcljlt 
Spillinge  geficn  auf  eint  SÄarf , diez 
y seit  sueldos  hacen  un  marco;  auf 
mein  SBoi't,  sobre  mi  palabra;  auf 
Unb  abgeljen,  ir  y venir;  inUrj.  auf! 
auf!  ea!  Animo!  tuen  Animo!  auf« 
$6<f)|ie>  A lo  mas,  A lo  sumo;  auf« 
fpAtc|te,  A lo  mas  tarde;  auf  einem 
5n|tvumcntc  fpielen,  tocar  un  instru- 
liiento  musico;  auf  |cpn,  estar  alzado, 
levantado ; Woi)I,  Übel  auffepn,  estar 
bueno,  estar  malo;  auf  baß,  afin  , pa- 
raque , porque  , con  intento ; auf  bem 
SSegc  fepn,  estar  en  el,  camino ; »on 
Äinbfjeit  auf,  desde  Ja  ninez,  desde 
la  infancia,  desde  niiio. 

Qfufacf etn , o-  a.  romper  con  el  arado, 
abrir  la  tierra  labraudo. 

2fufarbeiten , v.  a.  alle«  wegarbeiten, 

consumar;  bie  SBolic,  emplear  toda 
la  lana  en  un  trabajo, 

3Cufbanfen,  v.  a.  amontonar,  acumular. 

3fufbauen,  v-  a,  edificar,  construir,  fabri- 
car,  levantar  on  edifieio;  meljr  cinret; 
ßcn  al«  aufbauen,  destruir  mas  de  Io 
que  se  construye. 

XufbAumcn,  v.  a.  bep  benSSßcbcrn,  ur- 

dir;  faf)  aufbdumen,  empinarse. 

3tufba«)en,  v.  a.  f.  baufen. 

^tufbe^altcn , v.  a.  guardar,  couservar, 
reservar,  custodi'ar. 

2fllfbeißen,  «•  o.  abrir,  quebrar,  romper 
con  los  dientes, 

Äufberften,  f.  beiden. 

Jfufbicten, ')■  a.  convocar,  congregar,  }un- 
tar;  ben  2fbel,  convocar  la  nobleza; 
SSevIobte,  proclamar , hacer  el  bando, 

Sfufbitten,  n.  Aufbietung,  /.  bceAbei«, 
convocacion  de  ta  nobleza;  bei'  33er; 
lobten,  anionestacion , proclamacion. 

2fufbinben,  V.  a.  atar;  bie  «£aatc,  anu- 
dar  los  cabeilos;  Älciber  aufbinben, 
um  leiditer  ju  gelten,  enfaldar;  einem 

~ etwa«  aufbinben,  haepr  cretr  tonterias, 
» hacer  creer  A uno  que  una  cosa  es  otra 
que  es  en  realidad. 

3fufblAben,  v.  a.  hinchar. 

2fufblaßung,  /.  hiuchazon. 

Äufblafen,  V.  a.  hinchar,  inflar,  llenar 
de  viento;  bie  Q&acfen,.  hinchar  las 
mexillas;  |td)  aufblafcn,  hincharse,  ba- 
cvr  de  persona,  binchar  la  barriga. 

AufblAttern  , v.  a.  hojear  un  libro. 

Xufbieiben,  v.  ».  als  eine  it>üv,  quedar 
abierto;  Wad)cn,  velar,  vigilar,  estarse 
sin  dormir,  quedar  despierto. 

Xufblicfen,  v.n.  alzar  los  ojos,  levantar. 
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Aufblühen,  t>.  n.  florecer,  »brirse;  wie» 
ber  aufblüljen,  al«  .$anbcl,  reflore- 
c^r,  volver  ä tomar  su  vigor. 

^iuf&orgen,  v.  n.  emprestar,  tomar  pr«- 
stado. 

Aufbopen,  v.  a.  ba«  Antertau,  aboyar 

el  canlo, 

Qfufbraten,  v.  a.  volver  A asar. 

Aufbl'aufen,  v.  n.  alzarse  bulliendo,  subir 
A alguno  la  cdlera,  audar  en  ftiror,  en 
cdlera. 

Aufbl'cdjen,  v.  a.  abrir  con  fuerza;  ’Jbür 
l'tn,  romper,  infringir,  quebrar,  echar 
adentro  puertas;  ^Briefe,  Siegel,  abrir 
nnacarta,  romper  el  sello  de  una  car- 
ta;  €i« , deshelarse,  romperse  lo  he- 
lado;  Pon  einem  Orte,  levantar  el 
campo,  partir,  desalojar,  ponerse  en 
marcha;  brccßcn  Sie  mir  ba«  iSiaul 
nid)t  auf,  HO  mc  haga  Vm"d  hablar; 
v.  n.  abrirse;  aufbiüljen,  reflorecer. 

3filfbrciten,  u.  a.  extender,  estirar,  di- 
latar.  ’ ( 

2fufbiennen,  v.  a.  ba«  Jjoli,  consumlr 
la  lena  al  fuego,  usar  la  leila  queman- 
do;  eilt  3eid;en,  senalar  con  hierro 
caliente,  marcar,  seüalar  con  un  cau- 
terio;  bie  «^aai't,  rizar  los  cabellos. 

2fufbringen,  u.  «.  SOJoben,  introducir, 
invontar,  empezar  el  uso,  estilo,  co* 
stumbre , raoda;  ein  Äinb,  criar,  Ue* 
var  ä la  edad  / einen  Ärankn,  eu- 
rer, sanarj  @clb,  recoger  dinero, 
hacer  bolsa;  ba«  Öicib  jum  2tbbl'U<fe 
eine«  SBcrf« , costear  la  impresioti  de 
una  obre;  id)  fann  bie  l^üre  nidjt 
aufbl'ingen,  no  puedo  abrir  la  puerta; 
ein  Si)ifF,  apresar,  detener  uh  na- 
■ vlo ; evjürnen,  reihen,  irritaT,  eno« 
jar,  poner  en  cdlera,  encolerizar. 

3fllfbvinger,  *»  apresador  de  un  navlo. 

^ufbringiing , /■  einer  SJiobe , intro- 
duccion;  eine«  @d)iff«,  apresamiento, 
detencion;  Sl'jümung,  irritacion. 

!Jfuf6robeIn,  V.n.  borbotear,  brotlar. 

2(ufbi'ud),  m.  eine«  @<fdjwür6,  ab er- 
tura,  rompimiento;  2fbreife,  partida, 
marcha. 

2iuf6ngfiei'en,  v.  a.  atoar. 

3tllfbugt,  /.  curvatura  vertlcal  con  el  dor- 
so  en  alto. 

3fufblll'ben , v.  a.  cargar,  imponer  Cargo ; 
aufiegen,  imponer;  jufd)reiben,  atri- 
buir,  imputar;  6cfd;ulbigen,  cargar, 

acusar. 

3fufbül'bung,  f-  Cargo,  imposicion , im- 
putacion. 

2ftlfbür|ien , v.  a.  levantar  el  pelo  ace- 

pillando. 

2fufbamcn,  v.  a.  damar. 

2fufbampfen,  v.  n.  evaporar. 


, teuj.  paraque,  afin  qne,  afin 
porque.  . ^ 

, V.  a.  descubrir,  destapar; 
ld),  alzar  los  manteles;  fig. 
revelar,  descubrit;  einem 
Pen  @rf)alf , desenmascarar  i alguno, 
descarnar  ä alguno  la  muela. 

3tu|bmge6rief,  m.  contrato , esoritur»  de 
ifnadilMM 

Qfufbingegelb,  *.  dinero  por  la  eseritnra 
de  aprendizage. 

Qfufbingen,  v.  a.  poner  en  aprendizage, 
raeter  en  aprendizazgo. 

Qfufbrrben,  u.  a.  einen  ©trief,  destor- 
eer;  ben  JJatjn  am  gaffe,  abrir  la  ca- 
nilla.  'f 

Xllfbringen,  ».  a.  forzar  i alguno  i recl- 
bir,  i tomar  alguna  cosa;  ft  cf)  aufbrih; 

molestar,  importunar,  ser  impor- 
tnno,  encaxarse,  pegarse  con  impor- 
tunidad. 

Ätfbrücfen,  v.  a.  imprimir;  baS  Siegel, 
poner  el  selio. 

Vnfbrdcfen,  v.a.  abrir,  abrir  apretando. 

Jfttf  einanber,  adv.  elunoalotro,  con- 
setutivamiente,  sucesivamente,  de  ar- 
reo;  auf  einanbcc  folgenb,  consecu- 
tivo. 

Qfafentljalt,  m.  quedada,  demora,  esta- 
cion,  morada,  mansion,  habitacion, 
estancia;  Q[ufentl)öltSoi't , paradero; 
berwtlben  ifciere,  albergue;  21'ufent/ 
tyiltstage  eines  ©cfyiffS  an  einem  Or« 
u,  dias  estarias;  bic  eS  über  bie  3eit 

. liegen  mufj,  Ucberliegetage  , dias 
sobreestarias  ; 2lufentl)alt,  ben  ein 
©d)ijf  unterwegs  leibet,  recalada; 
Qfufenttiait,  .^tnbcrnip,  embarazo,  im- 
pedimeuto;  SJerjug,  retardacion,  tar- 
danza,  demora,  dilacion. 

Qiuferbauen,  v.  a.  f.  erbauen. 

Qlnferlegen,  t>.  a.  imponer;  »orfcfjreiben, 
mandar,  encargar,  ordenar;  ©träfe, 
imponer  penas ; ©tiU|d)t»eigctt,  im- 
poner  silencio. 

Xuferlegung,  /■  imposicion;  ajorfdjrift, 
mando,  maudatniento , encargo,  Or- 
den. 

iuferfteten  , v.  n.  resuscitar. 

Qtuferjiefcung, /•  resascitacion,  resurrec- 

cion. 

3tufer»a*en,  v.  n,  despertarse. 

Qfuferwecfcn,  v.  a.  despertar,  resusci- 
tar.  - • • 

Qfuferwecfung, /.  despertamiento,  resus- 

citacion.. 

3(uferjiet>en,  f.  erjiefjen. 

Qtuferjicbung,  f.  (Eritetyung. 

luftffen,  v-a.  comer  todo. 

Qtyffal>ren,  v.n.  non  Bergleuten,  salir, 
remoatar  de  la  mina,  alzarse  ; B#V 
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©djrecfen  , sobresaltarse  , asustarse; 
tm  ©cfjlofe,  despertarse  de  susto,  de 
sobresalto;  gen  djimmcl,  sufjir,  ele- 
varse,  ascender  al  cielo;  im  3wne, 
encolerizarse ; flcf)  pI6(tltd)  Jffnen,  abrir- 
se  repentinamente ; mit  bem  ©d)tffe, 
encalarse. 

Äuffaljrenb,  adj.  Ijafiig,  coldrico,  encen- 
dido.  , 

Qfuffabl't,  f.  ascension,  salida,  ida. 
Qiuffaüen,  v.  n.  caer  sobre;  fig.  tocar, 
hacer  impresion , ser  notable ; bclcibir 
gelt,  ofender;  flcfl  auffallen,  herirse, 
llagarse  eayendo. 

QfuffaHenb,  adj.  Io  qne  hace  impresion, 
notable;  &tlt(,  frio  penetrante,  duro, 
riguroso. 

Qtuffalten,  v.  a.  desplegar,  desenfaldar. 
Qfuffangen,  v.  a.  ©riefe,  interceptar, 
coger;  ben  Kegen,  coger;  einet» 
©pion,  coger  un  espia;  eines  ©orte 
auffangen,  coger  las  palabras,  <S  inter- 
" pretarlas  malamente. 

Qfuffangung,  /.  intercdpcion. 

QiuffMen,  v.  a.  retenir;  einen  JJut,  re- 
pasar  un  Sombrero. 

Qtuffaffen,  v.a.  coger;  3ftafcf)en,  coger 
puntos. 

3fuffifdi>en,  «>.  <*•  pescar.  1 
2t'ufflammen,  v.  «.  inflamarse,  levantarse 
la  Hama. 

Qfufjfattern,  v.'n.  alzarse  volando,  vo- 
larse. 

3ttlffled)ten,  v.a.  destrenzar,  destorcer. 
jfufflicgcn,  v.  n.  volar,  alzarse  volando) 
als  eine  SDJine,  volar  por  los  ayres. 
Qfufflug,  «*•  einer  SDlfne,  voiadadeun# 

mina. 

Qfufforbern,  v.  a.  invitar,  exhortar,  re- 
querir;  einen  'Plab,  intlmar  la  rendi- 
cion,  notificar,  requerir  con  trompeta 
al  Gobernador  de  una  plaza  i qne  la 
haya  de  entregar  6 rendir;  ttnen  jum 
'San JC , sacar  i baiiar.  i 

Qfufforberung,  /•  requirimiento , exhor- 
tacion,  invitacion;  eines  ©la|eS,  in« 
timacion  de  la  rendicion. 

Qfuffreffen,  v.  a.  comer,  devorar,  tragar, 
enguliir,  «onsumir;  bie  QbferbC  haben 
noef)  nic^t  aufgefreffen,  los  cabaiios  no 
han  acabado  de  comer. 

Qfuffrifcfjen,  v.  a.  refrescar,  renovar;  ein 
(jiemdfllbe,  retocar. 

Qfuffjl^ren,  v.  a.  einen  ©au,  levantar, 
alzar,  eievar  edificios ; ein  ©cfiau-' 
fpiel,  dar,  representar,  hacer  una  Co- 
media; einen  ‘ianj,  guiar;  jtc^  auf/ 
führen,  conducirse,  coinportarse,  go- 
bernarsus  aeciones.  , 

3(uffi1brung , f.  Sßevijaltert , conducta, 
compottazniento ; eines  ÖSfbdUbeS,  con- 
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ftniccion  , fabrica,  ereccion  de  nn  edi- 
ficio;  bet'  ©djaufpiele,  representaciou 
de  iiila  Comedia. 

Aujfülfcn,  v.  a.  reltenar , rehenchir; 

5®tin  mit  jungen  SBcinert,  remostar. 
Auffüllung , f.  cine$  tfaiTcä,  relleno;  mit 
jungen  SSßeinen,  remosto. 

Aujfüctern,  v.  a.  criar;  aüti  oer}ebren, 
aca  ai  de  pacer.  j 

Aufgq&e,  /■  pr-oblma,  qliestion ; eines 
PlnfeeS, ' rendicion  , rendimiento;  ei/ 
' ncP  AmteS,  despedida,  renunciacion. 
Attfgabcln,  v.a.  enhorcir,  coger,  alzar 
con  una  horca. 

Aufgang,  m.  ber©onne,  c!  salir,  clna- 
. cimiento  del  solo  grientet  mit  ©onnen 
Aufgattg,  ei  salirdeisoi;  vtam  Aufgang 
6id  JUm  Stticbct'gang,  del  Oriente  ai 

■ eccidente;  Aufgang, . SBcr^r,  eon- 

sumo. 

Aufgefeen,  »•  <*•  eine  Jdlung,  rehdir  una 
pläaa  6 fortezt;  ben  ©ci|l,  rendir  su 
esplritu;  bic  JpOffnung,  desesperar.no 
tener  Inas  la  esperanza;  baä  ©ptcl, 

■ abandonar  el  juego,  renundar  al  jue- 
go';  feirt  SSefbabert,  abandonar  SU  pro* 

" yectoi  intentoi  feine  Anfprüdlf,  re- 
hunciar  ä pus  derechos;  bell  ©en|t,  re* 
tiunciar  ä ml  emplbo ; bei-  Al'jt  tiat  iljrt 
aufgegeben,  el  mbdieo  le  ha  desaucia- 
do,  le  ha  qnitado  !a  esperartza  de  lä 
yida;  ein  Stätbfef  aufgebett,  pfoponer 
unenigma;  eilte  Arbeit,  seiialar,  man- 
dar,  ordenar  iintrabajo*,  cinc-AfFefu/ 
fatl},  encargar  un  seguro. 

Aufgeblafen,  adj.  hinchado;  et  »f?  febe 
aufgeblafen,  )to!},  tiene  muchö  gallo, 
Aufgeblafenljcit,  /,  binchazon, 
Aufgebot^,  n.  i«t  bet  £ird>e,  batido, 

publicacion,  proclamaciort,  admonicion, 

. amonestacion ; bie  jEDaffnt  }u  ergreifen, 
liamamieiito;  ein  allgemeines  Aufge/ 
botb  ergeben  laffert,  dar  du  llamamien* 
to  general. 

Xufgcbräd)t,  adj.  ifritado,  enojado,  pn* 
cendido,  amostazado. 

Aufgebitnfen,  adj,  al»  <5)e|Tcf)t,  amondon* 

gado. 

Aufgebert,  t».  «.  vört  ©ontte  uttb  ®efhr/ 
nen,  salir;  bie  ©onne,  bei-  'üKotib 
gebt  atlf,  el  sol,  la  luna  saie;  cinÄno/ 
tcit,  deshacerse;  brtS  ffief<f)Wllt  / ei 
apostema  se  abre;  bie  Ultimen,  las 
flores  se  abren;  bie  ©djitffabrt,  U tia- 
vegaeion  se  abre;  baS  ®IS,  deshielaj 
ed  gebt  ein  SXcuid),  ein  9Abel  auf,  se 
alza,  snbe  un  humo,  una  niebla'  im 
Stand)  aufgeben,  consumirse  eh  el  fue* 
go,  quemari  eS  gebt  üicl  auf,  mucho 
se  gasta;  wiel  aufgeben  laffert , gastar, 
dispendiar  mucho. 


Auf 

Atlfgef  lit  t,  adj.  culto,  esclarcbldo t 3}ott, 
pueblo  , nacion  cülta1;  3fll)t5)Unbert, 
siglo  de  luces. 

Allfgelb,  n.  agio. 

Aufgelegt  lepn,  u.*.  estar  dlspuesto,  de  buen 
bumor,  de  btiena  moriüa;  non  nciiem 
aufgelegt,  ale  ein  Pud),  reimpreso. 
Aufgeräumt,  adj.  alegre,  gozoso,  gusto- 
sb;  aufgeräumt  fepn , estar  de  buen 
humor. 

Aufgeräumtheit,  f alegria,  gozo,  buen 
bumor,  buena  morina, 

ÄunjettKCft,  adj.  despierto,  despejado. 
4llfqeilK  (Streit , /.  despejamiento. 
2tltfgiiyt rt , v.  a.  echar,  derramar,  ver* 
ter. 

■Ottlfgraben,  v.  a.  abrir  cavandö(  cavar, 
abandonar;  einen  Xobten,  desenterrar) 
Änrtoffcln,  desemerrar  patatas. 
Xufgntnen,  V.  «.  florecer,  reverdecer. 
Äufgürtetl/  *>•  a.  desteilir.,  quitnr  ia  eih* 
ta,  cintura;  in  bie  ^b^E,  ceüjir;  ein 
‘Pferb,  quitar  las  einclias,  desöinchar, 
Sfuf^abcn,  v.  a.  auf  bem  Äopfc,  tener  j 
ben  Jp Ut,  estar  cubierto;  beiabett  |tyn, 
estar  cargadd.  • ■ 

ÄUfbdcfcn,  v.  a.  abtirton  el  hacha,  eon  la 
zapa;  bie  Sl'bc,  zapar  la  tierra. 
Äuftäfteln,  aufi)äfeln,  ii.  a.  desaferrar, 
desganebar,  descolgar,  desabrochar. 
Jiufbalfen,  v,  a.  artfebuibigtn,  acumu* 
larj  einem  einen  ®ieb|ia|l,  aeumular 
■i  uno  un  hurto.  , 

2fuftjaltert,  v.a.  arrestar.  detenet,  em- 
bargar,  retenef,  atajar,  parar;  (j alten 
©je  mid)  liiert  auf,  no  me  detenga 
Vm~d;  ben  pi'L'}e|i  auf^alten,  prolon- 
gar  el  pleito;  |l<lj  mp  aufljalten,  vivir, 
mhrar,  demorar,  habitar;  einen  mit 
»ergeblfdjer  J?o|fminq,  aümenur  con 
vanas  esperanzas ; bie  ®c}fli;lung,  at ra- 
sa r los  pagos;  fid)  bn;  jeber  Äleinig/ 
feit,  agarrarse  ä cada,  qualqnier  pa* 
lillo ; fid)  Worüber,  burlarse,  chasquear- 
se,  mofarse  de;  bie  ^lanb  aufljdlttrt, 
presentar,  tender  la  mano, 

^ufbangen,  v.  a,  suspender,  colgar  en 
lugar  elevado ; 854|d)e,  extender  ropa 
blanca)  ©iebe,  aborcar,  pender,  col- 
gar; an  ben  , fügen,  aborcar  por  los 
pies, 

2fufb«fpeln,  v,  a.  enaspat,  devanar,  ovi- 
tlar.  . ■ _ i x 

Änffmtlcn,  v.  a.  abrir  Coü  bachas,  segu- 
res ; bad  <SisJ , romper  el  hielo. 

2iuf häufen,  V.  a.  aeumular,  amotltonar; 
ft<f>  aufiläufert,'  acumularse,  amonto- 
narSe,  anmentarse,  crecer;  @d)4^f, 
atesorar  iiquezas. 

Aufhäufung , /.  acumulacion , amontona- 
, miaute. 
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STnfTjcßcn,  v.  a.  erigir,  eleva^,  Zilzat,  le- 
vantar; »on  ber  StbC,  alzar  del  suelo, 
levantar  de  tierra;  bie  21ngen,  bi e 
Jjjnbc , levantar',  alzar  los  ojos,  las 

manos;  »iel,  wenig  2lufbebenS  mtw 
iifttl  , hacer  mucho,  poco  caso  <5  apre- 
eio;  aufbcma^rtn,  «uardar,  reservar; 
«llfjubebtn  geben,  depositar,  dar  en 
•deposito;  Belagerung,  levautar  el  si- 
tip,  alzar  el  cerco;  ab|d)a(fcn,  citt  &e: 
abolir,  abrogar,  anular,  invalider 
una  ley ; •ein  Sklbot , revocar  «na  pro- 
hibieiön-,  alzar  un  entrediclio;  öic  2tn 
beit,  alzar  la  obra;  in  SXctfjnungcn 
»•gegen  eiflattber  aufbtben,  rescontr-ar; 
©olbatcn  aufbeben,  gefangen  nehmen, 
sorprehender,  alzar  un  gnartel  de  sol- 
dados , hacer  prisioneros;  bie  $affl, 
alzar, levantar  ia  mesa.deservir ; bf  ttCont 
tract,  amtlar;  eine  Üffefuranj,  restor- 
uar  un  seguro;  einen  Orbcn,  suprimir, 
•extiuguir.  un  orden;  bie  jft'CUttbjeb«ft, 
romptr  laamistad;  Compagnie,  disol- 

ver;  einen  Brucb  in  ber  3ietf)enfim|t, 
reducir;  einen  Streit,  acomodar,  aju- 
star,  componer,  terminar;  baS  eine 
bebt  baS  anbecc  auf,  esto’-excluye 
aquello ; mit  CtnanbCt  aufljcben,  hacer 
paz , estar  en  paz. 

Äufltebling , f alzamiento,  ievantadura, 
levantartiiento;  einer  <äef|iwt,  fin  de 
una  junta;  eines  Gicfe&eS,  abolicion, 
abrogacion,  extincion  de  Una  ley;  ,ei,' 
RCS  33eeboteS,  alzaroicnto -de  un  entre- 
dicho;  bet  Belagerung,  levantamien- 
to,  alzamiento,  alzadura  del  sitio,  del 
eerco,-  eineS  OrbenS,  supresion,  abcli- 
cion , extincion  de  un  örden ; eines 
BrueijS  in  bei-  SReebenfunii , reduc- 
cion. 

Stufbcftcn,  v.  a.  atar  con  alfilercs;  |5g. 
einem  ettbas,  enganar,  hacer  creer. 

Xufbcitern,  v.  a.  screnar;  f aueljeitern. 

3tufhelfen.,  v.a.  ayudar  & levantarse;  ei,' 
nem  gcfaBencn,  levantar,  alzar,  pre- 
star  mano  i levantarse;  einer  Jamiltc, 
ayudar,  socorrer,  restablecer;  einem. 
Äranfen,  resfableoer. 

TCufbrflen,  v.  «.  aclarar,  serenar;  bei- 
4>immei  bellt  ßd)  auf,  el  ciek>  se  se- 
rena , sc  abre. 

Xllf tonten,  v»  «*  ahorca r,  co!gar>  peür 
der. 

3ufbe$etl,  a.  ifritar,  instigar,  pfovo» 
car.  * 

3tufbf|er,  *»■  f.  3fnbc6er. 

Xufbiffen,  t.  a.  izar  liizar. 

Äufpocfcn,  v.  ».  ponerse  i los  hombros 
de  alguno. 

Äufbolen,  e.  a.  bas  Xnfertau  mit  bem 
Boot,  recorrer  el  cabie;  bie  0ejtl 
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oufbofen  unb  meCcrffrcieben,  hacer 

una  guindamayna. 

2(ufboIcr,  >«.  an  einem  Bullen,  pluma, 
2fllfborebeh  , v.  «.  escucfaar,  «Star  coij  las 
orejas  levantadas. 

Äufb&ien,  i>.  u.  cesar,  dejoarde,  desistir, 
discontinuar,  acabar,  terminar;  Qltf: 
•bbten  JU  ßcjabicn , suspender  sus  pa- 
gos,  alzarse  con  ej  banco;  ohne  Ttufs 
bbren,  sin  cesar,  sin  iuterrupciou ; 
incesablemente,  incesantemente. 

Äufbifung,  / ber  fefnbfcligfeitcn,,  ■£«* 

■i  sacion  de  hostilidades. 

2lufb*ib,  <«.  Itcberbleibfel  bei; 

la  sobra. 

2fufbÖll<n,  u.  a.  revelar,  gititar  el  ve5«. 
2(nfblJp/tn,  v.  n.  saltar,  hacer  un  sako, 
estremecerse. 

2(ufjagen.,  V.  a.  b«S  23ilh,  remontar,  la» 
vantar  ia  caza, 

2ftlffdmmen,,  V.  a.  peynar. 

2(uffauf,  tu.  coinpra,  acopio. 

Äuffaufen,  V.  a.  comprar  , mercar  jJira 
hacer  nn  monopolio. 

3(uffaufer,  »>.  Comprador,  acopiador, 
atlffcgeln.,  V.  *.  als  ^>CU,  amontonar» 
2fufflimen¥  U.  «.  brotar,  abotonar,  mt> 
tearse,  echar  vdstagos.  • • 

2fufflaftem»  V.  u.  poner  en  brazas. 
2lufflÄren,  V.  a.  aclarar,  aiumbrttr,  achu. 
rccer,  esclarecer,  ilüminar,  ilustrarg 
baS  äßcitcr  f Mw  fuf)  auf,  el  tiemp.  <.« 
abena , el  cielo  se  abre;  einen  ^tl'etfel^ 
•aclarar  una  duda;  aufyfttAm  £eiten, 
tiempos  de  tuces. 

3luff lärung , / aclaramiento , apuramien- 
to,  csclarecimieato;  beS  •OimmeiS,  se» 
renamiento. 

3CuffIöufccn,  v.  a.  recoger  de  Ia  ti ern. 
poco  i poco. 

2tuffleben,  a uff  leiben,  v.a.e  ncolar,  «n-t 
grudar,  pegar  con  cola,  conengrudo» 
3fuftlinfen,  «C  H.  »brir  el  picaporte, 
2luftlopfen,  V.  a.  abrir  i golpes. 
läuffnaefen,  V.  a,  romper  nuces  d avtdl»- 
nas.  v 

2fuffnbpfett,  O.  «,  desabotonar,  desabro.- 

char. 

Äuffnöpfen,  V-  a.  desanndar,  t desatatg 
deshacer  el  nudo ; 35 lebe,  colgar,  ahor» 
car,  pender. 

2(uffm1pftmg,/  desanudadura. 

2tllffocbcn,  t"  «■  bnllir,  hervif,  hacer 
builir  ■ aüftpdrmcn,  recocer,  Kiscoccr.  • 
Äuffommen,  v.  «.  montar,  subir,  ie- 
vantarse , ponerse  en  pie ; pon  einet- 
Äranfb^it,  convalecer,  salir.,  restable- 
ccrse  de  «na  enfermedad,  curarse;  JU 
Ä'räftill  fomrnen,  recobrar  sus  fuer- 
sas;  eiU|iel;en,  nacer,  totnar  princU 
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pio,  origin  »ne;  gebeten,  m'edrar;-JU 
beffcrri  ÖlücfiumpiSnben.,  llegar  i i*c- 
jor  fortuna;  einen  nidjt  auffommen 
laffen,  teuer  ä alguno  debaxo;  ein 
0d)i|f,  benSlup  Ijn-auf  fomitien,  subir 
ei  rio;  vor  bem  2fnfer  auffommen, 
liornearse;  Port  PJoben,  introducirse; 

täglid)  fommen  neue  SSobcn  auf,  cada 
dia  salen  modes  nue^as. 

Jluffommcn , «.  cinei  Äranfen,  recobra 
de  la  salnd,  restablecinnento ; §crtfom; 
men,  Qilucf,  medra,  adelantamiento, 
suhsistencia , fprtuna. 

Äuffönnen,  v.  f!.  er  fann  niefit  auf,  no 
pnede  levaiOtarse. 

Stufcrdmpcn,  v.a.  levantar  las  alas  del 
sömbfero.  / . 

3ttlffraljcn,  v.a.  aranar,  rasgar,  rasgu- 
jiar;  £ud),  volvey  al  redopelo  los  pelos 
de  un  pafio;  eine  SBimbe,  desollar, 
quitar-  la  corteza  de  una  berida,  descor- 
•tezar  la  Itcrkia. 

3fuffrdll|Cln,  auffl'aufen,  v.  a.  rizar,  en- 
crespar,  ensortijar  el  cabello,  en rizar 
la  cabellera. 

2luffl'cmpen,  v.  a.  arregazar,  enfaldar 
las  alas  d faldas  del  Sombrero. 

21'uffricgcn , v: «.  eine  Höre,  abrir  una 
puerta;  OCVJcbren,  gastar. 

Sluffünbigen,  v.  a.  desdecirse,  retractar- 
ser  renunciar;  bie  iDIict^e,  desdecir 
el  aqnilamiento;  bie  Jrcunbfdiaft,  re- 
liunciar  la  amistad;  f.  atld)  flbfünbir 
gen. 

3(ufflinbigung,  / desdicho,  'rennncia- 

cion,  proqlamacion. 

ÄUflabcn,  v.a.  cargar,  poner  6 echar  la 
carga. 

21'lirfabcr,  «/.  cargador. 

Auflage,  f 3fbg flbe,  imposicion,  tribti- 
to,  impucsto,  pecho , talla ; Auflagen 
matten,  bacer  imposiciones,  poner  tri- 
butos;  2fufTage  »cm  ©fiebern,  edicion, 
Impresipn;  neue  2fufiage,  reimpTesion ; 
«ine  neue  2lufiage  madien,  reiterar  la 
primera  impresion;  bie  vierte  Auflage, 
reimpresion  £ las  quatro  revueltas. 

5fu(Tangeit,  v'.n.  SBaaren,  sacar.  , 

2luilanger,  m.  ber  Spannen  cinei  0d)if; 
• fei,  posturas ; ber  '))iccf |t defe,  henchi- 
duras. 

2fu  Paffen  , v.  a.  «iexar  abierto,  no  cerrar; 
ci(l  Sclfft,  renunciar  & un  feudo. 

3fupaucrn,  v.  «.  f.  lauern,  poner  ace- 
chanzas. 

Ätlflauf,  m.  tumulto , concurso  de  gente, 
cotnociou,  rumor,  motiti,  alboroto,  con- 
fusion,  bulla;  einen  2fuPauf  erregen, 
excitar  un  tumulto;  bei  Sßafferi,  des- 
borde  del  agua. 

Äupau/fn/ *•  fl.  von  Sfüffcn,  engrosar, 
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rebosar;  ailffd; toeticn,  hinchar;  POÄ 
Äoffen,  auinentarse , crecer,  multipli- 
carse  los  gastos;  biC0ee,  S^llltl)  Hilft 
auf,  el  mar  repiinta;  bai  0d)iff,  dar 
en  un  baxio,  daren  seco,  encallar. 

2tufiihifer,  «r.  0d)iffijimge,  grumete. 

2luffcbfri,  v.  a.  revivir , remeterse  en  ri- 
gor, volverse  en  su  vigor,  reverdecer; 
bie  Jjoffnung  lebt  in  meinem  djerjen 
roieber  auf,  la  esperanza  reverdece  en 
micorazoii;  berSScrporbcnc  lebte  »ic; 
ber  auf,  el  inuerto  voivid  en  sl. 

3fuflecfen,  v.a.  lamer,  quitar  lamiendo. 

Äuflcgen,  v.a.  imponer,  poner  sobre  d 
encima;  pPa|tcr,  aplicar,  emplastar.pe- 
gar emplastro ; fine Caft,  imponer  un  pc- 
so,  fordo,  cargar,  encargar ; anbefclffen, 
mandar,  ordenar;  bie  >£dnbe,  impo- 
ner las  inanos;  0teilCrn,  imponer  tri- 
butoS;  Stiöfdittseigeit,  imponer  siien- 
cio;  ein  Plldj,  custear  laintpresion  de 
un  übro;  ein  35ud>  »iebtfr  auPegen, 
reimprimir  un  libro,  reiterar  la  pri- 
mera, la  segunda  etc.  impresion;  ein 
0d)iff  auPegen,  desarmar  un  navfo. 

Jfupegung, /.  aplicacion,  imposicion. 

2fuPe%  neil,  v.  a.  apoyarse,  sostenerse, 
estribar;  fid)  mit  bem  2lfniC,  apoyar- 
se, acodarse,  descansar  sobre;  voft 
Pfcrben,  emplnarse;  fid)  miber  einen, 
rebelar,  rebelarse,  alzarse,  levantarsc. 
21uflelmimg,  /.  f.  (Empörung. 

2iuPcimen,  v.a.  encolar. 

ÄuPcffn,  v.a.  coger,  alzar,  levantaF  de 
latiefra,  recoger  del  suefo. 

JfllPiegen,  V.  «.  apoyarse,  estribar,  des- 
cansar;  f.  aud;  obliegen. 

Äufiocfevn,  V.  ».  bie  ®rbe,  entrecavar  la 
tierra. 

2fuflobern,  v.v.  infiamar,  echar  Hamas. 

jluflbibar,  adj.  solnble,  Pisohible. 

•2(ufl6fcn,  v.a.  desatar,  disolver,  desu- 
nir;  einen  Änotcn,  desanupar,  desa- 
tar un  nudo,  deidazar;  ein  EHcit^fel, 
eine  solver  un  dnigma,  una 

qilestlon,  resoiver,  desatar;  Plipig  mar 
dien,  resoiver;  ©röcfye,  reducir. 

2fufiöfenb  , adj.  solutivo  , disolvients, 
disolntivo.  . 

2fufl6ilid),  f.  auflbobar.  _ v 

2fufibfllng,  / disolucion,  solucion,  resu- 
ineiün,  reduccion  , analysis;  bei  Äno; 
teni,  desanudadura. 

Jfuflbtijen,  v.  a.  soidar  sobre  aiguna  cosa. 

Äufmadjen,  V.  a.  abrir,  desatar;  bif 
ibiirc,  abrir  la  puerta;  einen  Änoten, 
desanudar:  fufy  aufmaebett,  partir,  po- 
nerse  en  camino,  encaminarse. 

2fufmalen,  V.  a.  renovar,  refrescar  un 
retrato. 

Xufmaji,  «.  el  «uhno  de  la  medida. 


■•r  ,■<*»*-•*>  ••  • , - 

Auf 

Aufmaiurit,  v.  a.  mtirar,  elevar,  alzar 
mia  nniralla. 

Aufme i'ft’li , v.  n.  atender,  estar  atento; 
aufmci'fl'rtra. ' jufy&l-f n , escuchar,  oir 
con  atencion;  aiffjcicfmen , anotar. 

3£ufmaf|am,  adj.  atento;  adv.  atenta- 
mente. 

Aufmerffamfcit,  /.  atencion,  adverten- 
cia. 

Aufmuntem,  V.  a.  avivar,  animar,  ex- 
citar,"  incitar,  älentar;  fuffig  machen, 
»legrar;  Jur  Arbeit,  alentar  para  el 
trabajo;  ein  dr.fmurtternbeg  Qlefpt'dci), 

discurso  divertuio. 

Aufmunterung,  f.  divertimiento , incen- 

tivo , animacio» , incitacion. 

2(ufmt|ntetn6/  adj.  divertitjo*  incitativo. 

Aufmu&en,  v.  a.  mit  SBortcn  »ergebt 
fern,  exägerar,  encarecer;  etnim  Ctr 
mä  aufmuf  en  , reprochar  , dar  en 
rostro,  zalierir;  fabeln,  blasfemar,  ta- 
ehar,  vituperar;  übel  auslegett,  inter- 
precar  malamente. 

Aufnagcln,  v.  a.  clavar,  atar  con  cla- 

V05. 

Aufniticn,  V.  n.  coser  sobre  algunacosa; 
«IPbie  0d>nciber,  hilvanar;  aiiefrser; 
naben,  acabar,  consumir. 

Aufnahme  , f acogida , acogimiento , re- 
cepcion,  recibimiento,  admision,  tra- 

tamiento ; gute  Aufnahme  einer  Q>ert 
Jen,  agasajo;  ctncfl  otiipitaii,  ern- 
pr&cito;  an  Atinbed  ffatt,  adopcion; 
in  Aufnahme,  blAbenb  fepn,  florecer, 

estar  en  estado  florecieute,  prosperar; 
in  Aufnahme  bringen,  hacer  florecer, 
poner  en  c'Stado  iloreciente,  prosperar, 
acrecentar. 

Aufnetymen, , v.  a.  empfangen,  recibir, 
acoger^  admitii  ; in  bde  .§aud,  alojar, 
acosenrar , hospedar bat  nieberger 
fsScne,  levantar,  alzar;  eine  ÖJegenb, 
trazar  ei  plan  de  nu  pafage;  eine 
'Säfte,  demarcar  u na  costa;  Selb,  em- 
prestar,  tomar  presfado  diiiero;  auf 
SBcdffel,  tomar  i cafnbio;  jum  QMtger, 
admitir;  atlÄinbf  pjtatt,  adoptar;  t)4ffici>, 
ffeunblid),acoger  bien ; li  mit  einem,  to- 
marse  con  alguno;  gut,  Abel,  tomar  Ä bien, 
d mal , en  buena,  en  mala  parte;  für 
©dier} , tomar  ßor  chatiza,  mirar  ro- 
im>  chatiza;  ffd)  JUKI  Abttofatcn  auf/ 
nehmen  I affen , recibirse  de  abogado. 

Auftlictcn,  v.  a.  remachar  un  clavo. 
Aufniüffgen,  f.  anfbringen. 

Anfopfctn,  o.  a.  sacrificar,  immolar;  bad 
zf bin,  sacrificar  la  vida,  exponer  la 
*ida;  feine  3e*t  - empiear  su  tiempo 
*»;  (ici)  für  einen,  sacrifisarse  por  ai- 
guno. 
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Aufopferung,  f.  sacrificio,  sacrificacion, 

immotacion. 

Aufpacfcn,  V.a.  cargar;  V.  u.  cargarse; 
fief)  fortmadfen,  retirarse,  recogerse. 

Aufpalmen,  lief , v.a.  palmarse. 

Aufpappen,  V.  a.  colar  con  pasta,  em- 
pastar,  engrudar. 

Aufpaffen,  V.  a.  espiar,  observar,  aee- 
ciiar;  einem,  um  iljm  ju  bienen,  ser- 
vipä  alguno,  cuidar,  estar  atento. 

Aufpaffer,  «.  espia,  heechador;  ©jener, 
criado  , servidor  ; Alifpaffer  in  b(X 
Äonffabelfnmmer,  paffolero  de  Santa 
Barbara;  SÖijTcator,  visitador. 

Aufpflanjen,  v.  a.  bie  JAtme,  arboiar. 
enarbolar,  alzar,  izar  la  bandera;  bie 

"Kanonen,  plantar,  asentar  los  caiio- 
nes;  mij  aufeepffanjtem  ©ajenettc, 
con  la  bayoneta  calada. 

Aufpffögen,  v.a.  abrir  arando,  romper. 

AllfpiAen,  V.  atar  con  el  pez. 

Atifpiepen,  v.a.  abrir  con  el  pico. 

Aufplafcn,  V.  «.  reilentar, 

Atlfpuf,  »t.  adorno,  ornamento. 

Aufpufen,  V.  a.  adornar,  ornar,  hermo-l 
scari  ■ 

Aufgueffen  , V.  n.  engrosar,  hincharse'; 
ijctöorqucllen,  salir  de  la  tlerra. 

Aufraffen,  V.  a.  recoget  de  la  tierra;  tu» 
faben  0ic  biefe  Sflaefricft aufgerafft, 

dedonde  ha  sacado  Vt>rd  esta  novedad  ? 

Aufräumen.,  v.  a.  ordenar,  poner  en  ur- 
den,  disponer,  preparar;  baP  9Baas 
venlhger,  apurar  el  almacen. 

AufreÄnen,  v.  a.  stimar. 

Aufrecht,  adv.  derecho,  derechamente, 
d derechas;  aufreeft  geben,  andar  a 
derechas;  aufrecht  ei'faltcil,  mantener, 
sostener,  proteger;  fiel) , mantenerse, 
sostenprse, 

Anfrccftf altutig , / manutencion , pro*, 
teccion. 

Aufreefen,  v.  a.  bie  Singer  aum  0cfm6s 
len,  alzar  los  dedos. 

Auflegen,  »•  a.  excitar,  incitar;  f.  all  fr 

> rAfven.  • • 

Aufreiben,  v.a.  Uagar  !a  piel  estregan- 
do;  umblingen,  perder,  destruir;  bie 
Qi, ff  bat  uiele  •n.'fenfcfeti  aufgerieben, 

la  f este  ha  hect.o  gran  estrago. 

Aufrei^cn,  v.  a.  mit  griffen  Stilen, 
bastartlear;  auf  eine  Steife,  enfilar; 
Qierlen ,'  «fusartar  perias. 

Aufreiffen,  V.  a.  3brir  con  fuerza,  con 
vlolencia;  in  bic  ^Afie,  levantar,  al-, 
Z8T  la  tierra;  ein  Älcib,  desgarrar, 
rasgär;  alle  SSlinbtn,  retrescar,  reno- 
var  utia  l erida. 

Aufrennen,  V.  a.  romper,  inrringtr. 

Aufrid)ten , e.  a.  alzar,  levantar,  elevar. 
erigir;  lill  ©ebiUlbC,  levantar  un  edi- 
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ücio ; ein  ®enfmal , crigir  monumen- 
to;  eitle  ©d)Ule,  pUntificar  una  escue- 
la  ; ein  ©ünbniß , hacer  alianza; 
gvcunbfc^aft,  unirsede  amistad;  eine 
©C|cilf<Wt,  hacer  un  circulo,  establer 
cer,  instituir,  fundar  «na  socieriad; 
ein  «Regiment,  levantar  un  regimiento; 
einen  &etrü&ttn?  consolar,  confortar, 
aliviar,  animar,  dar  animo;  bie  fjlagge, 
tremolar  la  bandefa. 

2fuflid)tig,  arfj-  sincero,  puro,  sencillo, 
verdadero , candido,  ingenuo,  real,  ca- 
bal;  adv.  sinceramente,  verazmente, 
ingenuamenle,  candidaihente,  reatmen* 
te , cabalmente. 

Qtufridltigfeit , /.  sinceridad,  scncillez, 
ingenuidad,  veracidad,  candidez,  can- 
dor,  realldad. 

aufficgeln,  v.  a.  descerrojar,  abrir  o 
quitar  los  cerrojos. 

Äufviß,  »«■  diseöo.  . 

1 Siufrifeen,  o.  «•  mit  Sttägeln,  aranar, 
rasgiinar,  rasgar  con  las  unas. 
2tilflifeung , f aranadura,  rasgadura,  ara- 
iio,  rasguno. 

Aufrollen , v.  a.  enrollar,  arrollar;  aus 
ciltnnbCl  rollen,  desenrollar. 
Äufrörfen,  V.  a.  reprochar. 
aufrufen,  v.  a.  llaroar;  jum  «anje,  sacar 
al  bayle. 

aufeu^v,  «•  alboroto,  tumulto,  sedicion, 
alzamiento,  rebelion,  rebeldla. 
ayflüljl'cri,  V,  a.  revolver,  inover,  remo- 
i ver,  commover;  t vai  vei-gefTcn  i{l , re- 
frescar,  renovar;  ^3tCV  obre  SBeitt,  bei 
fid)  gefebt  Ijat,  zabucar ; eine  SBunbc, 
horgar  una  cicatriz;  Cd  ift  befiel',  Wenn 
tnnn  bie  ©adje  nidjt  «afvü^rt,  es  me- 

* jnr  no  hurgarlo. 

aufvübvci',  m-  rebelde,  sedicioso,  alboro- 
tador,  enibrollador,  ainotinador,  tjimnl- 
tuoso , reyoltoso. 

aufnttirifcfc,  adj.  tumultnario,  turbulento, 
rebelde,  sedicioso,  revoltoso;  adv.  se- 
diciosaiueute,  turbulcntamente. 
auflÄttcIn,  v.a.  revolver. 

auflaefen,  «•  c°g«r  en  sacos’  c°ser- 

auffagen,  v.a.  rccitar,  dar  su  leccion; 
■ |cin  SSövt  jurflef nehmen,  desdecirsc, 
retractarse;  bie  (Stnlabung,  desdeciral 
con  vife;  beit  Sauf,  desdecir  i la  com- 
pra;  f.  auftünbigen. 
auffagung,/ f.  Xuffiinbigung. 

aufidmmeln,  V.a.  juntar,  coger. 
äuffatteln,  V.  a.  ensillar. 
auffab,  »<•  Äopfpul,  ornato.  tocado, 
cofia,  fontanche;  auf  einen  tetoranr, 
Kiiarnicion  ; JUJB  ffonfcCt,  sort»  ; 2lufr 
l'ab  U0I1  ©pcifen,  muda,  plato,  anda- 
dura;  fd)liftlid)cr  composi- 

eiou  , bet-  erfle  auff«!/  minuta,  bsrra- 


a«f 

dor;  fertiget?  2fuffa|,  memoria  pc«- 
jeto;  2fufja&  von  &0|ten,  espedifica- 
cion , cuenta,  lista  de  gastos;  ,2fuffa(3, 
in  ©djulcn,  exercicio,  composicion. 
auf|'a|ig,  adj.  enemigo,  irtfesto,  renco« 
rioso,  rencoroso;  einem  aufjd&ig  fepn, 
teuer  odio,  gnemistad , odiar,  tenei;  ira 
y enojo  contra  atgano. 
auffaugen,  V.  a.  bie  ©riijtc,  abrir  ma- 
mando. 

auflüugen,  V.  a.  ein  Äinb,  criar,  dar 
leclie. 

2fuffd)aben,  v.  a . abrir  raspando. 
3uffd)«mn , v.  a.  abrir  revolviendo*  1* 
tierra»  revolver  con  la«  unas,  desen- 
terrar. 

2Ulffd)flUCt1,  V.  n.  alzar  los  ojos,  mirar  en 
aito;  tmfefien,  nntcr|wc^en , visitar. 
auffcßflUet',  >«.  visitador,  reconocedor. 
auffefjaumen,  V.  ».  espumar. 
auffd)eu4cn , V.a.  ahuyentar,  espamar 
la  caza. 

aufl’c^teben,  V.  a.  diferir,  dilatar,  suspen- 
der,  atrasar,  remitir;  jbgem,  retardar; 
auf  eine  anbeve  3cit,  saspender  para 
otro  tiempo;  feine  ^cjaljüittgen,  sus* 
pender,  sns  pagos,  alzarse  con  el  banco; 

aufgcfdiobcn  i|t  ni<f>t  aufgeijoben.  Io 
que  sediiata  no  sc  pierde. 
auifd)ieOen/  v.a.  mitÄanonen,  abrir  £ 
caiionazos ; SBaaccn  auffcfjicßen,  des-, 
ecliar,  despreciar,  no  admitir  la  n>er- 
cancia  comprada  por  algun  delecto ; 
v.tt.  alb  ©Äurne,  crecer,  montar,  subir; 
non  jungen  Seilten,  crecer  mucho;  fel)v 
flarf  inad)|en,  crecer  demasiadamente, 
gallardamente. 

iJitifi'dilag,  «/.  amStocfe,  vuelo,  vucito, 
vaion,  paramento;  auf  bem  Xermel, 
solapa;  im  greife,  alza,  subtda,  ele- 
vacion,  aumento  en  el  precio;  im  ©Cf 
tvidjte , sohra,  subida  de  precio;  im 
ÄavtcnfpicI,  la  vitelta;  jungcf  3fufr 
fd)lag,  renuevo. 

3(ufj(^ln»icn , V.  a.  abrir,  romper,  cascar ; 
eilte  ibflve,  abrir  conmartillo,  rom- 
per,  quebrar  una  puerta;  SMfTe,  gue- 
brar,  romper  nueces;  ein  %dt,  plan- 
tar, arinar,  tender  una  tienda;  eilt 
©Ctt,  arinar,  montar  una  cama ; einett 
SSBcbefhl^l,  armar,  montar  un  telar; 
einem  ‘Pfevbr  bie  eifen,  herrar  un 
caballo ; irtO  Jjauptquai'ttfl',  sentarel 
quartel  general;  biestigen,  levantar. 
abrir,  alzar  los  ojos;  bie  ^iccmel,  arte- 
niangar;  ben  9to<f,  enfaldarse;  eilt 
15lic^,  abrir,  liojear,  volver  un  hbro; 
tbcuver  »eiben,  encareccr,  subir  de 
precio;  bCV 'Bcijcn  fdlldgt  «Uf,  el  tri- 
go  siibc , alza , sc  levanta;  aumenta 
dv  precio,  toma  favor , encarccoj  }C|/ 
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tff  üSSohttUngj  estqblecp r , iu  vivienda, 
«S  el  domicilio,  establecerse ; ein  Üngci', 
campar,  acampar. 

3tuf|d>licticn,  v.  a.  abrir  con  una  llavej 
einem  fein  JjctJ,  abrir  SU  pecho  con 
alguno,  revelar  los  secretrts  del  cora- 

2011 ; Die  Sölumcn  |'d;lic(jen  fid)  auf, 

las  fiores  se  abren. 

2ftlffd>lifeen,  v.  a.  heuder,  hacer  una  inci- 
sion,  rajar. 

2tuffd)liufnt,  v.  a.  tragar,  engnllir. 

atuffc^iUß,  m.  abertnra , abrimiento;  jig. 
explicacion,  declaradon. 

2tuff(hmeijien,  v.  a.  abrir  con  golpes. 

2ltlffcfmidjcn,  v.  a.  derretirse. 

2fltffd)micbcn , v.  «•  juntar  un  hierro  al 
otro.  v 

Ttuffdjmietett,  v.  a.  extender  grasa  sobre; 
furnieren,  untar. 

2tuffd)nailrn,  v.  a.  deshebillar,  saltar, 
desprender  las  hebillas. 

Äuffdinappcn,  v.  a.  coger,  tomar,  atra- 
par ; einem  bie  äßorte,  coger  i aigmio 
las  palabras;  eine  3flcuigfeit,  baliar, 
coger  una  novedad. 

2tuf|'d>netben , v.  a.  abrir  cortando,  abrir 
coil  un  cuchillo;  aufß  ÄCV&ljolj,  sena- 
lar  en  la  tarja;  fcciren,  hacer  ia  seccion; 
prahlen,  hacer  del  grau  senor , pre- 
ciarse  de  valiente,  de  rico,  hacer  bra- 
vatas,  jactar,  jactarse,  blasonar,  bra- 
var,  vanagloriarse. 

2fufl'thneiber,  m.  baladron,  fanfarron,  el 
que  hace  bravatas,  blasonador,  brava- 
tero.  . 

5(uf|d)neibertl) , f baladronada,  bravata, 
fanfarria,  fanfarronada , jactancia. 

21uffchneibet'i|d;,  adj.  tanfarron,  jactan- 
cioso. 

3tuffd)Hitt,  m.  una  tajada. 

Äuffchnüren,  v. a.  desabrochar,  desatar, 
desenlazar. 

3t uffefjober n , v.a.  amontonar. 

3(uf|d)0|fcn,  v.  n.  »on  'Pflanjcn,  subir  en 
semiiiai  »en  einem  jungen  üÖIcnfcljcn, 
crecer  mnebo.  ' 

2tilf|d)bf;Iing,  ui.  renuevo,  västago,  pira- 
pollo;  ein  junget  tBienfefj,  paja  larga. 

3tuff(hrauben,  v.  a.  quitar  el  tornillo, 
quitar  el  husillo;  abrir  el  tornillo. 

3tufld)rcifen  , v.  a.  asustar.; 

3tuf|<breibcn,  v.  a.  escribir,  poner  por 
escrito,  sentar,  anotap. 

3tllf|d)rcpcn,  v.a.  despertar  gritando. 

3tufid)rtft,/  inscripeion ; auf  einen  ©rief, 
snbreescrito ; bic  Jfuffdjrift  auf  einen 
©rief  machen,  poner cl  sobreescrieo. 

Äufi'tbub,  m,  dilacion,  Suspension,  retar- 
dacion.  ,l 

Xuffdjürjcn,  v.  a.  sofaldar,  arregazar, 
/«mangar,  arremangar.  > 
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2tufft!)tifi , »<•  eine«  0tantmeß , Ö5er 
roädpcd,  3JIehf«^tn,  'g>lia- 

3tuffd)äffeln,  V.  a.  regaJar,  despender 
con  excesoji  ftugß  bereit  fepn,  cstar 
para. 

Äuffcbütteln,  V.a.  revolver ; baß  ©etc, 
muliir  la  caipa;  baß  aiißgebtofdjene 
®ttoh,  bieldar. 

2(uf|<fjütten,  v.a.  amontonar,  aumentar, 
acumular;  in  bet  9JiÜl)le,  echarel  tri- 
go  en  la  tolva  del  molino. 
3(uffd)10Ämmen,  V.  a.  hinchar. 
2tuffd)n)dnien,  V.a.  ein'Pfetb,  arrega- 
zar la  cola  de  un  caballo,  arreman- 
gar. 

2tuffd)tt>4tjen,  V.  a.  volver  i tefiir  de  ne- 
gro. 

2fuffd>n>afccn,  V.  «.  inducir  d alguno  con 
beilas  palabras  i que  compre.  , 

3tuff<b»e(Ibn,  v. «.  hincharse ; »on JiflfFcn, 
engrosar;  »on  0cf)lllbcn,  acumularse, 
aumentarse. 

3tuffd)tOimmcn,  V.  n.  sobrenadar. 
2tuf|d)mingcn , V.  n.  fidj,  levantarse,  al- 
zarse,  montar. 

StuffäWbren,  v.  «.  prestar  juramento.  i 
2tllf|'ehen,  V.  «.  al'zar,  levantar  los  ojos.V 
mirar  en  alto. 

3tuffehcn,  «.  ruido,  rumor;  bae;  l><tt  gvc/ 
ßeß  3fuffet)en  'gemaefit,  esto  ha  hecho 
gran  rumor,  mucho  estrdpito ; ct  inad)t 
gtpgeß  2tuffchen,  (l  hace  un  grau  pa- 
pel,  grande  figura. 

-3fuffet)cr , >».  inspector,  iritendente; 
einet  Jtrbeit,  amonestador,  sohrestan- 
te;  2tuffebec  auf  beir  fianbjtrafen, 

guarda  zelador  dd  los  caminos  reales; 

auf  ben  0d)iffen)  übet  bic  Sajfeit 
unb  SBortathßrammct,  guardian. 
3tllffc^en,  V.a.  poner  encima,  sobre ; bie  Äfi 
gcl,erigir  las  boias ; biß  0 teilte  im  ’SM'Ct; 
fpiele,  colocar;  bie  0pcifen , servir  la 
comida , los  platos ; en  ^Ut,  bie 
SJtfllje,  ponerse  el  sombrero , cubrirse;  1 
ein  jtauenjimmee,  aderezar,  cofiar 
una  daina ; @ut  tmb  ©lut,  sacrificar 
su  sangre  y sgs  bienes;  j’cinen  Äi>pf, 
encapricharse , obstinarse , porfiar , in- 
sistir  con  porfiaj  einen  aufje^en  obet 
betrügen,  imponer,  engaüar;  etlBUä 
■ fd;tiftlicf),  poner  por  escrito;  cnttVett 
fen,  ininutar;  bem  iDtanne  Ebener, 
plantar,  poner  cuernos  al  marido  ; |ld) 
fluffejscn,  Staucnjimmet,  cofiarse;  f»d>  • 
aufs  -]>fcrb,  montar,  subir  d caballo; 
bie  0tangcn,  guindar  los  inasteleros. 
2(ufjc§cr,  m.  im  Äcgeifpicle,  elqueeri-  - 

ge  las  bulas. 

3liiffct;n,  r.  «.  wohl,  übel,  cswrbucno. 
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estar  malo;  nicht  JU  §5ett?  feim,  no 
estar  levantado,  ftiera  de  la  carna. 
2Cuf|idjt,  /.  inspeccion , intendcncia,  di- 
rcccion , administracion.. 

2Cuf|U’DeB,  v.  a.  hacer  bullir;  v.n.  bullir, 
borbotar,  hfervir. 

?(ufiicDcn , h.  hervidero. 

2tu|fingen,  v.  «.  old  Die  5Slatreftn,  zalo- 
mar. 

?lnf|t:tgcn , «.  bei-  SJlatrofen,  zalotna. 
2luf|t£,  »i.  jurn  2fÜf|ffc  blaßen,  tocar  i 
botasela,  tocar  i monta. 

2fl)f]lftctt,  v.  tt.  estar  sentado;  JU  Werbe, 
suhir  d montar  i caballo;  Dt'd  9fad;iS, 
velar,  vigilar,  pasar  la  noche  sin  dor- 
tnir;  Won  , subir  eit  la  per- 

tiga  del  gallinero. 

Thlffpalten , v.  a.  hender,  rajar;  tr,  n. 
henderse. 

3ufTp«nnen,  v.  a.  extender,  estirar,  des- 
plegar;  Die  ©egel,  tender,  desplegar 
las  velas;  Die  ©aitett  auf  ein  2(n|tnir 
ment,  encordar  un  instrumento,  estirar 
Jas  ctierdas  del  instrumento  , gelinr 
Den  ©aiten  aufjieljen,  habiar  con  mas 
nioderacion. 

2fuftparen,  v.  a.  ahorrar. 

Sltlflpeidjem,  v.a.  almacenar. 
2fuf|pmen,  v.  u.  öffnen,  abrir;  »eit 
öffnen , abrir  anchamente;  ÜKaul  unb 
3lafe  oufl'pcrren,  estar  con  la  boca 
abierta,  papar  moseäs  d viento. 
2fuf|ytcrUttg,  /.  abertura. 

?(uf|pitleil , v.a.  tocar;  Äflftetl,  jugar. 
2fuf|piltltctl,  v.  a.  liilar  toda  la  lana,  no 
dexar  nada  que  hilar,  hilar  toda;  JU 
fpittnen  oufficcn,  acabar  de  hilar.. 
2fuf[pießen/  v.  a.  enhastar,  poner  en 
basta. 

2fuft|5rcngen , V.  a.  abrir  con  fnerza,  rom- 
per  con  violencia,  fnerza. 
ftuffprfngcn,  v.tt.  salta'r,  brincar;  pon 
Dem  ©tuijlc,  levantarse  con  prccipita- 
cton  de  la  silla;  old. ein  ©OÜ,  botar; 
jet’fpfingen,  reventar;  IHifse  befontt 
nieil,  abiirse. 

2{uf)'pcoffctt,  V.  n.  brotar,  echar  vasta- 
' gos. 

2(uf7pt6ßling,  m.  f.  2fuffd)6ßllitg. 
2tUf|pruDcIn,  v.  n.  borbotar,  echar  bor- 
boilones,  borbotones. 

Jfufjpflfjlcn,  v,  a.  lavar,  Ümpiar  con  agua 
los  platos. 

3(uffpulcn,  a.  devanar  en  la  cajiiila; 

»oitenDd  ouflpulen,  no  Jfexar  nada  que 
' devanar,  acabar  de  devanar. 

Xir,  ■fpUttDcn,  v.  a.  destapar',  quitar  el  ta- 
pon,  el  coreho,  abrir  la  tapa  de  un 
tonel. 

2fufflant>,  i.i.  alboroto,  alzamiento,  tu* 
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multo , suhlevacion;  sedicion,  fehefion, 
levanramiento , motfn  , solevacion,  trr 
regen , excitar  un  alboroto,  causar  se- 
dicion. 

2(uf|iop(lln,  v.a.  amontooar.' 

ÄufjtoHcn,  v.a.  Voller,  rebalsar. 
2fuf(tecf)i'n,  «.  a.  abrir  con  una  cosa  agu- 
da;  eilt  G>e|\'f)tt'lJr,  romper  una  hin- 
chazon;  aufrfiuljcn , vituperar. 
2fuf|lecfen,  V.  n.  fiiar,  poner,  hincar, 
clavar;  mit  ©tfcfnoDrln,  atar  con  al- 
fileres;  cinc<jnbne,  arbolar,  enarbolar 
bamiera,  tretnolar.  • ' 

2fuffiiben,  v.n.  alzarse,  levantarse;  offen 
fiebert , estar  abierto ; vom  ©ifsen  auf; 

Ben,  pbnerse  en  pie;  id)  IVÜrbC  ni<tyt 
um  oufiteljcn,  no  me  pondria  en 
pie  por  esto,  no  darin  un  bledo;  von 
einer  Äronffeit,  convalecer;  fid^  cm; 
pDteit,  alzarse,  rebelar. 

2fuf|tcigen,  V.  n.  subir,  montar;  ©öitfte. 
Die  fluf|teigcn,  vapores,  exhalaciones 
quexse  levantan;  einem  bife  öicDonr 
fen,  venir;  Der  25?inD  flrigt  auf,  el 
viento  refresca;  einen  Üuftbail  aufftei; 
gen  loffen,  liaccr  volar  un  globo'aero- 
stdtiai. 

2fuf|teigen,  ».  snbida,  ascension;  Dod 
2tuf|teigcn  Der  ®uttcv,  colica  de  las 

mageres. 

Xufi'teigcnD,  adj.  et  pari,  ascendiente; 
Die  OUfftetgcnDe  l'inie,  linea  ascen- 
diente 6 de  ascendientes. 

2fuf|tcüen,  V.  a.  enderezar,  poner  dere- 
cbo  , levautar,  eievar, 'colocar;  falfrfjf 
3cugen  »iDer  jenwnD,  levautar  falso 
testimonio  d uno;  ©dringen,  3fe|e, 
tender,  armar  cetada,  trampa,  lazo ; 
eine  ‘Prdmic , exponer  un  premio. 

21b flieg,  *«.  2lnl)6iie,  subida ; ' Stritt, 
asccusa.' 

2lufjfo6ern,  v.  a.  f.  aufjagen, 

2fllf>tövcn,  v.  a.  hacer  alzarse. 

Stufltoß,  m.  33 or fall , reencuentro,  acci« 
dente. 

2(llfttoßcn,  v.  «.  abrir  con  punta;  eine 
■ilglrC,  echar  adentro,  romper;  Dreß 
fließ  mir  auf  Dent  3ßcge  auf,  esto  me 
sucedid  eil  el  cainino;  aufltoßctt,  be.’ 
gegnen,  encontrarj  cy  |ticp  mir  in 
Hamburg  auf,  encontrd  con  dl-enHam- 
burgo ; Die  ©peifen  flößen,  mir  auf, 
los  manjares  me  vualven. 

2fuf|frct^cn,  v.  «.  fdimieren,  untar; 
QiflAftcr , omplastar,  Jarbcn,  aplicar, 
seutar  colores;  geigen,  fpiekn,  tocar. 
aufftreffen,  V.  a.  Äcrnict,  arrdmangar. 
^ufltreuen,  v.  a,  derramar,  verter,  pol- 
vorar.  ’ 

2fuffci’tlpctt,  v.  o.  aufiltifjcn,  Den  «f?ut, 
arregazar,  apuntar  el  soinbroro. 
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2(u/ftl1$rn,  v.  a.  apoyar. 

Aufflldjcn,-».  ä.  buscar,  investigar,  in- 
quirir , mdagar,  ir  en  busca  de  alguna 
cosa. 

3luffud)ung,  /.  busca',  investigacion,  in- 
dagacion,  pesquisa. 

Auffummcn,  jtdj,  v.n.  montar,  ascen- 
der,  aqmeutarse,  eugrandecerse  la 
suraa. 

Auftljaucn,  v.  ».  deshelar,  derretir. 

Auftljun,  V.  a.  abrir;  t^Ut  baS  3JldU( 
auf,  hablad  distintamente,  claramente  ; 
SBein  aufttjun,  abrir  botilleria. 

AuftlpÜimen  , v.  a.  amasar  , , amonto- 
«ar. 

Auftifdfetl,  V.  a.  servir,  poner  en  mesa; 

Auftrag , w,  encargo , örden,  manilo,  co- 
mision , encomienda. 

Aufträgen,  a.  bic  ßpcifcn , servir, 
traer  la  comida ; Jarbcit,  sentar  colo- 
res;  einem  etwas,  cargar,  encargar, 
mandar,  ordenar,  encoiuendar,  dar 
comision;  einem  ein  Qjut  ober  3tedjt, 
ceder,  transferir;  viel  3inum  ttnnei)/ 
men,  ocupar  mucho  espacio. 

Auftreiben,  «■  *■  fit  aufbid^cn,  hinchar, 
inBar;  SBilb  «uftteiben,  ahuyeutar  la 
caza,  echar  del  bosque;  einen  Sftenr 
fd>en,  explofar  la  demora  de  alguno; 
©elb,  ballar,  .coger,  procurarse  di- 
nero. 

Auftrennen,  v.  a.  descoser. 

Auftreten,  v.  n.  hollar,  poner  el  pie  en 
tierra  ö »obre  alguna  cosa,  pisar;  auf 
ber  £an|el , subir  al  pulpito;  bjfentr 
lid)  auftecten,  preseutarse  al  publico; 
auf  bem  iljeatff,  salir,  comparecer; 
hart  auftreten,  pisar  alto;  falfc^e  Sen- 
gen miber  jemanb  auftreten  feffen,  le- 

vantar  a uno  un  falso  testimonio. 

Auftritt,  tu.  im  ©djailfpicle,  escena; 
einer  iveppe ,.  ascenso,  grada;  (UlfS 
^ferb  JU  (leigen,  montadero,  inonta- 
dar;  SG ü r fall , suceso,  acontecimjemo,- 
acaecimieuto. 

Auftrocfnrn,  v.  a.  secar,  quitarla  Imme- 
dad,  enxugar. 

.Auf  nnb  niejer  geben,  ir  y venir;  ber 
Anfer  i|t  auf  unb  nieber,  el  ancla  estä 

i pique. 

Allfw«di)cn,  i'.K.despertarse;  feine  @Iäl</ 
biger  Wad)W  auf,  sus  acreedores  ein- 
pie/an  i inquietarle.  . 

AufW«d>f«t,  v.  n.  crecer,  'ir  creciendo, 
agrandarse,  engrandecerse ; mit  einem.' 
ber,  criarse  juntos. 

Aufwägen,  v.  a.  pesar. 

Aufwallen,  v.  tt.  bulür,  bervir,  borbo- 
tar. 

Äiirmaffung,  /.  bullimiento,  ebnlicfon, 

Aufwanb,  m.  gastos,  suntuesidad. 
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Aufwärmen,  v.a.  calentar  de  nuevo;  Wie/ 
ber  anffodien,  recocer,  biscocer;.  (i/ 
nen  alten  ®treit,  revolver  Caldos. 
Aufwacten,  v.  a.  servir,  cortejar,  obse- 
qniar  i alguno;  bei)  '£ifd)C,  servir  i 
la  mesa;  3inen  außuwarten , para 
servir  ä Vnfd,  rriande  Vnfd,  pronto  al 
obsequio  de  Vm“d;  einer  Same,  cor- 
tejar i dna  Senora;  einem  Womit,  ha- 
cer  regalo,  regalar. 

Aufwärter,  m.  servidor,  criado,  sirvien- 
te;  ‘jtwrraärter,  portero. 
AufWärterinil,  /.  servidora',  criada,  sir- 
vienta. 

Aufwärts,  adv.  arriba,  haciaarriba;  beit 
ßtrom  aufwärts,  el  rio. arriba. 
Aufwartung,  /.  servicio,  co’rtejo,  obse- 
quio; einem  feine  Aufwartung  mar 
(ben,  obsequiar,  cortejar,  venir  en 
obsequio  de  alguno , ir  i reverenciar. 
Aufwaftben, • v.  «.  lavar,  limpiar  la  va- 
xilla. 

AufwafAwaffer,  *.  lavacias,  lavazas. 
Aufmajcperinn,/.  frtgadora. 

Aufmeben,  v.  a.  destramar,  desurdir, 
deshacer  io  urdido,  destexer. 

Anfmccf)fel,  *«■  cambio,  recambio,  regiro  ; 
Aufgelb,  agio. 

Aufwecfifcln,  v.a.  cambiar;  aus  ber€ir/ 
eulation  bringen,  sacar  de  la  circula- 
cion  una  moneda. 

Aufwecfen,  V.  a.  despertar)  #on  ben 
lobten,  resucitar ; munter  mad)en, 
alegrar,  animar;  aufgtWceft,  »legre, 
galiardo;  ein  aufgcwccftcr  Äopf,  en- 

tendimiento  despejado, 

AufWeljen,  V.  a,  abrir  soplando. 

Aufwcidjcn , v,  a.  ablandar. 

Aufweifen,  v.a.  aspar*,  enaspar. 
Aufweifen,  v.a.  mostrar,  enseiiar,  pre- 
ducir,  hacerver,  preseutar,  poner  de- 
lante  de  los  ojos , oxponer  i la  vistg. 
Aufweifen,  f.  f.  vorweifen. 

Allfmeuben,  V.  a.  gastar,  expender;  baÄ 
ÖJelb  anwenbett,  emplear el  dinero. 
Aufwerfen,  v.  a.  @d)mim,  espumar; 
burebwti'fen , romper;  einen  ©tabett, 
cavar  un  foso;  einen  ©Jlbin,  alzar, 
levantar  un  reparo;  bdS  iÜiaui , estar 
con  tanta  geta,  Kacer  monios;  eine 
Jrage,  suscitar,  proponer  unr.  qiie- 
stion;  fle^  jum  93crtl;eibiger  einer 

ßacbe,  errgirse  en  defensor  de;  aufgt/ 
Worfene  Sippe,  4bio  grneso,  bezudo. 
Aufwicfcln,  V.  a.  loSminben,.desenvol- 
ver,  dcsarrollar;  auf  einen  Änaul,  de- 
vanar  en  ovillo;  aufpoilen,  arrollar, 
enrollar;  ein  Äinb,  sacar  de  panales  ; 
bic  ^aare,  poner  el  pelo  en  bucles; 
mit  Rapier,  poner  los  cabellos  en  pa- 
pelitos. 
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Tfufmlegcl« , v.  «.  excitar,  incitar,  insti- 
gar,  amotinar,,  soleväntar,  solevar. 

Äuftbiegler,  nt.  amotinador,  ipstigartor, 
rebelde. 

Äufll»ieglccift£,,  adf.  sedicioso , faccioso, 
tilg  bulento,  rebelde. 

Ällfwicgiiwg  A /.  incitamiento , instiga- 
cion,  amotinamiento,  rebelton-,  sedi- 
cion,  solevacion. 

Ätlftbinbcln,  v.  a.  eilt  Äittb,  sacar  de 
pafi'ales.  * 

Äafminben,  v.a.  guindar,  alzar,  levan- 
tar,  izar;  t»ad  geöretjet  i|t,  destorcer;- 
©cibe,  devanar,  ovillar;  bie  Ättfer, 
levantar,  zarpar  el  ancla. 

v.  a.  destexer,  deshacer  nn 
texido,  lo  urdido. 

» 2|ufl»ifdjcn,  v.  a.  limpiar  con  una  radilla, 
fregar  con  un  trapo. 

•2£nffe6l6en , v.a.  alzar,  levantar  en  for- 
ma de  böveda, 

Xuflüitylon,  v.  a.  desenterrar,  cavar; 
«nie  bta-©d)t»cme  mit  bei-  ©d/nnujc, 
hecicar. 

ÄtlfTOlirf,  m.  »Ott  (Erbe,  trenque. 

ÄufeÄiileu»  v.  a.  contar;  QSvÜgcJ,.  dar 
baatonada. 

Äia&ßunjcn,  v.a.  ein  <Pferb,  embridar,. 
polier  la  brida,  enfrenar;  einen  JJlut, 
apuntar  nn  Sombrero. 

Ättfjdlimung,  /.  embridamiento,  enfrena- 
miento ; eine*  dji/fed,  apuutamiento  de 
' tut  sombrero. 

ÄUfJeiirctt,,  v-  “■  eonsumir,  gastar. 

Äufjeid>nen,  v-.a.  anotar,  notar,  apun- 
tar,  acotar,  serxar- 

Ättfjttdjimng,/  anotacion,  apunte.asien- 

tQ, 

Äugigen/  f,  oufmeifen. 

Äufjteijbrtitfc,  f.  puente  levadim 

ÄUfjicljen,  v.a.  tirar  hacia  arriba*  bte 
Slittte,  levantar  el  gatillo;  bie  ©ftitett 
<tuf  ein  Jufitument/  poner  cuerda»  4 
«n  instriimento,  encordarlo;  bei;  bett 
SScbcrn,  ardir;  einen  aufjicijcn,  bur- 
iarse  de  aiguno,  burlar,  mofar,  chan- 
cear,  trascear,  baldonar,  chasquear; 
eine  ©tflefe,  levar,  levantar,  alzar  la 
puente;  bic  ©egei,  levantar,  izarve» 
Jas;  eilte  ttiir,  dar  cuerda  4 nn  relox, 
inontarlo;  einen  ÜJoriiang,  correr  el 
telon  ; ÖJntbittClt,  descorrer  la  cortina; 
bie  Ußr  i(l  itid/t  nufgejwten,  el  relox 
no  tiene  cuerda;  mif  bie  2Öad)C,  mon- 
tar, la  guardia;  anfltnnbcn,  guindar; 
txid  ©djU&bfCt,  alzar  la  comptterta; 
^tjieve,  criar;  &inbcr,  criar.  nurrir, 
dar  crianza;  eine  "J>erfon  jum  Xanjc, 
sacar  4 bailar;  eilt  l*Sett>ittcr  jici)t  ftd) 
Hilf,  se  levauta  una  tempestad ; gelin; 


*lt$ 

berc  ©aiten  <HifJiei)en,  ablandar,  »i* 

tigarse , »apaciguarse. 

Äufjug , m.  be»  ben  SGebern,  trama,  ur- 
didura;  fct)erlid)cr  Änfjug,  procesion, 
pompa;  üctcßmatlfjUq,  procesion  fu- 
neral,  funeral;  fei)celicf)ei'  Äufjug  JU 
^bfh'bC,  cabalgada;  Bcr  3Bad)C,  mon- 
ta ; föt-.trtil)n,  Ütrflen  aufjujicljen,  ar- 
gano ; Äufjug  »ott  einent.  ©djaufpieie, 
jornada,  acto. 

Äufjttgbrticfe,  ß f.  Äufjicij&t'ücfc. 

ailthtüdltgcn,  v.  h.  abrir  con  fuerza. 

Äufjtmngen,  v.a.  forzar  a tomar,  4 re- 
cibir  una  cosa,  meter  por  los  öjos. 

Augapfel z.  v.  pupila,  liiiTa  de  los  ojbs>. 

StUgboljC,  wt  perno  de  ojo,  con  ojo. 

Äuge,  n.  ojo,*  bad  3{uge  auf  einem  SBflr*- 
fei,  as,  azar;  attbett  ©Äumctt,  boton» 
yema ; auf  Äartetv,  puirto;  tm®i'obr 
st&it,  ojos  de  queso,  pan;  ÄrebdaU? 
gen,  ojos  de  cangrejo;  2f«ferauge,  f. 
'ilnfcr;  Defjfenauge,  3linbdauge,  ojo 
de  buey;  etn  i'djarfcd  3fuge  tia6en, 
tener  Uuena  vista;  »00  jtbcumannö 
klugen,  i vista-  de  todos;  and  meinen- 
2tugen,  de  mi  vista-,  »ou  2tugen  tiaben,. 
tener  delante  de  Io»  ojosr  4 vista  de  los 
ojos;  fefcr  große  2tugcrr„  unpalmode- 
oj«s;  \i)  Ijabe  fein  -Jtnje  jugctljan^ 
no  he  cerrado  los  ojos;  einen  tttdjt  and 
ben  2tuge.lt  laßen,  traer  4 algnno  entre 
los  ojos ; 2tngen  »erblenben,  hacer  mal.' 
de  ojo;  td)  merbe  roenigltend  mit  tit. 
nem  Wauen  2htge  ba»on  fommen,  i i» 
menos  sacard  un  giron;  unter  »ier  7tut 
gm,  cara  icara;  mit  bett  Ättgcn  tbinr 
fett,  ojear;  bte  2fcugtn  tlicijim,.  cerrar 
los  ojos ; fein  Äuge  £utl)uit , «o  pegar 
«l  ojo  <5  los  ojos;  cmcit  mit  fdieelem 
3uigen  anfeljett,  mirar  4 algatio  de 
maigrado;  »ier  Äugen  feiten  mebr  ab*- 
Jt»tp,  quatro  ojos  ven  mas  que  dos; 
bte  Äugen  gingen  mir  ö6er,  me  vi- 
nidron  las  ldgrimas  i los  ojos ; badj 
Äalb  in  bie  Äugen  fdjlagctt,  ofender»,- 
perder  la  gracia;  bic  Äugen  jUtl)UnA 
hacer  conio  quieu-  no  mira;  bie  Äugett 
ÖbevalT  ^a6en,  teuer  los  ojos  por  todöt 
bic  Äugen  aufreißen,  ftd)  »evmunbern, 
abrir  tanto  oj» ; bie  Äugen  nicberlcßlax 
gen,  b^xar  los  ojos;  bie  Äugen  i;dpfcn. 
itjm  »or  ftreube  im  Äopfc,  le  baylan 
los  qjos;  fein  Äuge  »ermenben,  no- 
quitar  los  ojos ; gnn$  Ätrge  fcpn,  estar 
con  tnnto  o/o,  ver  con  muebos  ojos ; in 
bte  Äugett  faßen , ' saltar  4 los  ojos ; 
ilt  bic  Äugen  ßcdjm,  henchir  & llena* 
el  oio. 

Äugcnabet1,  / vena  ncular. 

Äugeuavjnct),  f.  remcdlo  para  los  ojo% 
colifio,  - 


m 

Attgenorjrtepfunft,  f.  arte  ocularia. 

•Äugenarit,  >»■  ocuiista.  ■ 

A«tgenbc|d)rtibung , /.  oftalmegrafia. 

Augenblatter,  *■  ptur.  bic  man  bcn'Pfcrr 
ben  an  bie  Augen  macht,  sobrecejas, 
oje  ras. 

Augenblick,  w.  momento,  instante,  rato, 
ratito;  in  bcm  Augcnblitfc  ba,  en  el 
punto  que;  in  einem  Augcnblicfe,  en 
rin  abrir  y cerrar  de  ojos;  für  einen 
Augenblicf  null  id>«  jugeben,  por 

*•  un  ratito  quiero  concederlo;  ein  gßnfti; 
gev  Äugenbficf,  un  momento  favorable; 
nid)t  einen  Augenblicf  jtvrifcln,  no 

dudar  nada,  ni  un  punto. 

Augenbltcflicb,  “dj.  monentaneo,  instan- 
taneo;  adv.  al  instante,  en  ei  momento, 
instantaneamente,  momentaneamente. 

Augenbogen,  *».  iris  del  ojo. 

Augtltbraunen,  f.  ptur.  cejas,  sobrece- 
jas. 

Augenbiener,  **.  adulador. 

Augenfcli,  «.  cataracta. 

Augengla«,  «.  anteojo. 

Augenbdutd)en,  *.  tunica,  membrana  del 
ojo. 

Augenbbblc,  f orbita,  cuenca  de!  ojo. 

Augentrantbeit,  f enfermedad  de  los 
ojos. 

Augenleber,  n.'piur.  bep  ben  ‘pfevbtn, 

ojeras  de  cabatlo. 

Augenlicht,  «.  luz  de  los  ojos. 

Augcniieb,  «.  pdrpado. 

Augenlu|t,/.  placer,  alegrta  de  ojos. 

Augenmaß,  «.  medida  de  ojos;  nach  bem 
'Augenmaße  urtbeilen,  juzgar  ä ojo. 

Augenm4u«cben,  «.  mfisculo  del  ojo. 

Anginmerf,  i*.  mira,  designio,  intento, 
vista,  idea,  proyecto,  intencion;  fein 
Augenmrrf  auf  etwa«  haben,  esrnr  i. 
lamira,  poner  la  mira,  poner  la  vista. 

Augenmittel,  ».  remedio  oftälmico. 

Augenmusfcl,  »».  museuio  de  ojo. 

Augenpulver,  ». ‘polvo  para  curar  los 
ojos. 

9ugenpunct,  m.  punto  de  vista. 

Angenfalbe,  f.  eolirio. 

Augenftbein,  nt.  vista,  apariencia;  in 
Augenftbein  nehmen,  contemplar,  mi- 
rar;  naaj  bem Augenfdjeine  ju  urtbefc 
len,  dquzgar  ä vista;  ber  Augenftbein 
trügt,  la  apariencia,  la  vista  engaiTa; 
ber  Augenftbein  lebet«,  el  ojo  io  de- 

muestra. 

Augenfebeitliicb,  adj, ‘evidente,  claro,  ma- 
nifeste, visible;  adv.  evidenteinente,- 
claramente,  manifestamente. 

Angenl^bcinlifbfeit,  /.  evidencia. 

Augcnßcin,  >«.  ojo  de  gata. 

Augen jtem,  m.  niiiade  los  ojos. 

Augmtricfctt , *.  lagafia,  legana. 


■Auf  w 

Augenivojl,  nt.  euphrasfa,  eufrasfa;  flg. 
consuejo , delicias. 

Augenverbienben,  v.a.  aojar,  bacermal 
de  ojo,  fascinar.  i 

Attgenserblcnbcf,  m.  aojador,  fascina- 
dor. 

Augenverblenbung,  / aojö,  aojamiento, 
mal  de  ojo,  fascinacion.  .• 

Augenmaffer,  «.  agua  de  ojos.  , 

Augcnroebe,  «.  oftalmfa,  enfermedad  de 
ojos. 

AugenwetbC,  /■  pasto  de  los  ojos. 

Augenwimpern,  /.  pinr.  pestaffas. 

Attgcnwinf,  »».  ojeada. 

Augenwinfel,  >»•  lagrimal,  angulo,  punta 
del  ojo. 

AugenWltrjel, /.  valeriana  oficinal. 

Augenjahn,  »«.  muelacordal. 

Augenzeugen,  »«.  ptur.  testigo  de  vista, 
testigo  ocular. 

Augtßein,  f.  Agtßetn. 

Anguß,«».  berSÖionat,  Agosto;  ÜRannSr 
name,  Augusto. 

Auibabn,  tu.  Amocbd,  f.  Auerbabm 

Auvifel , f.  oreja  do  oso. 

Aurin,  ».  ^anfcobgülbenfraut,  centaü- 
r«a  pequena. 

Auripigment,  ».  orpiinento. 

Aurorafarbe,  f aurora , color  de  an- 
rora.  * J 

Aü«,  prdtp.  do,  fuera  de;  «u«  bff 
Stabt,  fuera  de  la  ciudad;  an«  bcm 
JJaufe  geben,  salirdecasa;  au«  Sfteib, 
gurebt,  pnr  envidia,  por  tetnor;  au« 
allen  prüften,  & viva  fuerza;  c«  i|l 
au«  mit  ibm,  ya  no  puede;  ti  per» 
dido. 

Atl«acfern,  v.  a.  statt  conelarada. 

Audabern,  f.u.sacarlas  venas. 

Au«arbeiten , v.  a.  jur  SSottfommenbei# 
bringen,  acabar,  perficionar,  limar,  pu- 
lir;  verfertigen,  componer,  elaborar. 

Autfarbtitnng,  / acabamiento,  composi- 
cion,  elaboracion,  perfeccion,  perfeccio- 
namiento. 

Au«arten,  V.  n.  degenerar,  bastardoar» 
degenerar  de  su  uaturaleza,  dcclinab 
del  natural,  decaer,  desdecir. 

Au«artenb,  adj.  degenerante. 

Au«artung,/.  dcgeneracion , corrupcion, 
descaecimiento. 

Au«a|ten , v.a.  podar,  desramar,  quitaf 
las  ramas. 

Atldatbmcu,  V.  ».  exhalar,  expirar. 

Au«atbmen,  «.  espiracion,  exhalacion. 

Au«bacfeit,  v.a.  cocer  bien,  ainasar,  co-> 
cir  hastantamente. 

Au«babcn,  v.  «.  t«  au«baben  müffen, 
pagar  el  pleito  y gastps. 

Audbailcn,  V.  a.  desembaiar,  descuvol- 
ver.  , ’ 
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Qtubbannen,  v.  a.  exircizar ; »erbannen, 

desterrar.  ' 

Sftlbbauen,  v.  n.  acabar,  rperficionar  un 

eAlticio. 

^ubbebingen,  v.a.  pactar,  reservar,  ex- 

ceptuar. 

Äiusbebingung, /.  f.  ©ebingung. 

3(ubbeid)ten,  v.  x.  confesar  ingenua- 
.» mente.  f 

ÄUbbeißen,  v.a.  arrancar,  sacar  con  los 
dientes;  ftg.  echar,  sacar  A alguno  de 
SU  puesto;  ftcf)  einen  Saljn,  romper, 
quebrar,  romperseun  diente  comiendo, 
mocdiendo. 

v.  a.  eorroer,  quitar  con  cor- 

'reäivp.. 

Stlisbcffctn,  v.  a.  rehacer,  recomponer, 
reparar,  rehabilitar,  recorrer;  fficfcn, 
' remendar. 

ÄUbbeflet'Ung , / recomposicion,  repara- 
cion,  rehabilitacion. 

3tu^bcttjen,  «/.«.acabar  de  rezar. 
3fubbeugen,  ».  >*  f.  aubbiegen.  - 
jtuäbeute,  /■  parte  del  botin;  »Ott  ©ergr 
Werfen,  renta  de  minas,  beneficio; 
SRubCtt,  provecho,  utilidad,  beneficio, 
ganancia. 

Stllsbciltdn,  v.a.  apurar  la  bolsa,  vaciar; 

bab  3!et)l,  cerner  la  harina. 
Jftibbiegen,  V.  a.  plegar,  toreer  hacia 
’fuera;  »omSSege,  toreer  el  camino. 
StubbiftCB,  v.  a.  ofrecer,  poner  6 pro- 
poner  en  venta;  932ifttj6l£Utf , desde- 
cir;  aub  bcm  Jjaufe,  obiigar  A desalo- 
jar. 

2tubbilbc«,  v.  a.  ein  3Serf  bei-  Äun(t, 

elaborar,  perfeccionar,  dar  la  itliima 
mano ; ben  S3cr|ianb,  cultlvar,  for- 
mar.' 

Jfubbtlbuttg,  elaboracion,  perfeccion, 
formacion , cultivacion. 

Jfubbitten,  V.a.  pedir,  demandar,  supli- 
car  en  gracia;  ßd>  Urlaub  aubbittcn, 
pedir  licencia;  td)  Will  mifb  ausbitten, 
baß  ®it  mit-  erlauben,  de  gracia  per- 
mitame.  Vnfd. 

3fubblafen,  v.a.  ein  £id)t,  apagarla  luz 
soplando,  extingnir,  matar  una  vela; 
einem  bab  £ebenblic^t,  matar,  quitar 
la  vida  A otro  vioientamente ; mit 
5£vompctenfd>alle  befannt  machen,  pre- 
gonar  con  la  trompeta,  publicar  A toque 
de  tromjieta. 

Jfubblcibett,'  V.  «.  tardar,  detenerse,  que- 
dar  fuera.  no  venir,  no  llegar;  lange 
tnit  ber  ©ejafllting,  diferir  mucho  el 
pagamiento;  ber  Ätzern  bleibt  atlb,  el 
«liento  estä  impedido;  bab  Sieber  i(t 
4f>m  nubgcblieben,  la  fiebre  le  hadexa- 

do;  bie  «Strafe  wirb  nid)t  aubbleiben, 

no  lo  habri  hecho  impuneujente. 


3fus6Mucrt,  v.  a.  einen,  xabonar  i »b 
guno,  d ajr  un  xabon,  zurrar. 

Tfubbleidjen,  ».  «.  einen  Slftf,  quitar 
una  taeba  blanque&ndo  la  tela. 

2fubb(ßbcn,  v.u.  desfiorarse,  pe/der  la* 
flores. 

Xubbluten,  v.  m.  c«sar  de  sangrar. 

2fubbol)ren,  V.  a.  agujerear,  barrenar, 

. taladrar.  . 

2fllb6ratett,  V.  a.  tostar  quanto  basta,  asar 
bas  tantemente. 

Eubbtaudjen,  v.a.  eine  üOicbicin,  con*1 
sumir.  - 

Xubbraufen,  V.  a.  acabar  de  buliir,  de 
hervir.  t - 

2fubbredf)en,  v.a.  einen 3«^«/  arrancar, 
sacar  un  diente;  ben  4cid),  gramar; 

. butefy  ®rbred>en  »on  fitb  geben,  vom*- 
tar;  v.  n.  alb  ein  Sluß,  quebrar  las 
oriltas , salir  de  sus  canales,  de  sus 
cauces;  alb  Änofpen  , brotar;  jnit 
©croalt  ljer»orf ommen , prorumpir; 
in  ©orte,  Ordnen,  Satten  aubbee* 
(f)Cn,  prorumpir  en  palahras,  en  lagri- 
mas , soltar  las  lagrimas,  la  ri$a;  eilt 
, «Scßroeiß  brad>  mir  aub,  me  prorum- 
pia  un  sudor;  ein  .Krieg  beaef)  aub, 
prorumpid  una  guerra;  aub  bem  ©CJ 
fdngnilfe,  romper  la  prision;  i'Ucbtbar 
werben,  manifestarse,  bacerse  patente, 
publlcarse,  divulgarse. 

3(ubbreitett,  v.  a.  extender,  desplegar, 
dilatar,  ensanchar;  bin  unb  Wiebe» 
aubjlrcuen,  derramar;  ein  ©enidjt, 
esparcir  una  voz,  divnlgar,  publicar; 
aubgebreitete  ©elebrfamfeit,  vasta  eru- 
dicion.  • 

Jfubbreitung,  /.  extendimiento,  exten- 
sion , dilatacion , ensancha , ensancha- 
miento ; beb  ©laubenb , propagacion ; 
©efanntmaeßung,  divulgacion,  puWi- 
cacion. 

2(ubbrcnncn,  v.  a.  brennen,  quemar; 
JU  2£fcf>e , reducir  i cenizas;  3iegel, 
cocer  ladrillos. 

3fubbringen,  v.  a.  SK<Sl)rd>en,  SJlcuigr 
feit,  esparcir,  propagar,  traer  en  len-« 
guas;  eine  ©eiunbbeit,  brindar  & la 
salud;  3urtqc,  hacer  saiir  el  pollo,  ha- 
cernacer;  2(nfer  ijHbbrittgen,  alb  mit 
bet  ©atfaffe,  tenderanclas  con  la  lan- 
cha. 

Xubbrud),  m.  romfimiento,  salida  pronta; 
beb  Sdtnb,  ber  ©utl),  desfogue. 

3(ubbrfl^en,  V.  «.  limpiar  con  agna  ca- 
liente;  brünett,  escaldar. 

Xubbtflten,  V.  a.  empollar  huevos,  sacar 
pollos;  aubgetien,  salir  de  loshuevpsi 
ftg.  Inventar. 

3fU6biSgefn , V,  «.  aplanchar. 


; Xu'jr  ’ ' 3£ud  5* 

Äudfsuttb , m.  von  Scf)6nbe<t,  flor,  col-  claro,  explicito,  formal,  tetafinante > 
mo  de  belleza  ; von . ®elcbrfamfeit,  Olldbfücflicfjei'  Q3cfct>f , orden  ttoyvesa, 
prodigio  de  erudicion ; von  Ö5raufam;  »erminante;  adv.  exp;esamente,  expff*  ■ 
feit,  moiistrnö  de  crüeldad.  citapiente,  formalmente,  positivameme, 

Wudbilnbig,  adj.  exquisito,  eminente,  con  intento.  \ 

excelente;  adv.  exeelentemente,  exqui-  JCuobnlcfunfl  , f.  expresion;  bed  Saftd, 
sitnmente,  singulär,  flortcieute,  prodi-  expresion,  estruxadura,  estruxamien- 
. gioso , mons'truoso.  to. 

ÄUdbÖnblgfeit-,  f excelencia,  eminen-  2fndbllften,  v.  a.  exhalpr,  evaporar. 

Cia.  2Cu  eö tlftert , v.a.  exhalarse,  evaporarse. 

ÄUdbifgt,  f.  curvadura  horizontal  con  el  2lu«btiftting  , f,  exhalacion  , evapora- 
dorso  de  afuera..  * cionl 


Äu^bürften,  v.  a.  acepillar,  timpiar  el 
vestido  con  el  cepillo,  con  la  eico- 
bllla,  escobiliar. 

3fnö6flgen , v.a.  expiar. 

2flldbampfen,  v.a.  exhalar,  evaporar. 

Äudbdmpfen,  v.a.  extinguir  el  humo. 

Slttdbäuerft,  v.  u.  durar,  endurar,  perse- 
verar,  resistir  basta  ei  Sn , aguan- 
tar. 

3fltdbebnbar,  «dj.  dnctible,  dilatable. 

3fubbfbnett,  v.a.  extender,  esfirar,  di- 
latar,  proiohgar,  aiargar. 

ÄltdbebniHtg , /•  extension  , dilatacion, 
prolongacion^  alargamiento. 

ÄUdbeftfeh,  v.  «.  exeogitar,  pensar,  idear, 

v itxgeniar. 

Ausbeuten,  V.  a.  expliear,  exponer,  in- 
terpfetar. 

ÄUdbeUtung  , f.  explicacion,  exposicion, 
interpretacion. 

3(u«bicnen , V.  n.  acabar  sn  tiempo,  su 
servicio,  acabar,  cumplir  el  tiempo  del 
aervicio;  ct  put  andgebient,  ba  acaba- 
do  so  tiempo.  _ 

Xudbingen,  f.  attdbebingen. 

2(uebonnern,  v. ».  no  tronar  ya, 

Xirtborren , V.  a.  secar,  enxugar;  v.  ». 
bilcr  tvet'bttt , secarse,  euxugarse;  M 
»crlebren,  consumirse. 

Sndbou'nttg , f.  secamiento. 

Susbreijcn,  v.a.  torcer;  brecbfeln,  tor- 
'ne'ar;  aud  bff  Jjanb,  arraucar,  tor- 
cer. ' 

JfuSbrefdjen , V.  a.  batir  todos  los  grauos 
de  la  espiga,  trillar;  f.  an«b  audpvü; 
gtln. 

ÄHStrucf,  m.  expresion,  voz,  tdrmino, 
palabra,  voeäbulo. 

ÄlldtTUcfen , v.a.  exprimir,  representar 
al  vivo,  expresar,  retratar;  crfldren, 
expliear;  (Idf  gilt  «USbVUcfcn,  expri- 
ndrse  bien,  explicarse  bien  ; bic  Jt'CU; 

bc  ifl,  auf  feinem  @eji<bte  audgebvutft, 

la  altgria  se  ve  piiitada  en  su  rostr’o; 
ein  Siegel,  imprimir. 

Xnsbrücfcn,  v.  a.  ben  Saft,  estruxar, 
exprimir  e\  xugo.  * 

3ftiSblÜcfli(b,  «d/.  expreso,  expresivo, 


Äudbunflen , v.  a.  als  ©nn|t  »erfliegen, 
volarse  en  humo,  evaporarse,  irse  exha- 
lando;  CDunfl  von  ftd)  $ehen  , evapo- 
rar, exhalar;  burdj  bie  Scfjroeifilbr 
djer,  transpirar. 

Xudbönflung , f.  exhaladon,  evapora- 
cion,  t^anspiracion. 

Äudeggen,  audegen  , v.  a.  sacar  con  la 
grada,  con  elrastrillo,  rastrilfar,  gra- 
dar,  aricar. 

2Iudefnanber  , adv.  separado  , remoto» 
3istaute;  aud  einanber  6ringen,  sepi- 
rar,  dividir;  ald  ftrcitenbe,  poner  en 
paz;  aud  einanber  breiten,  despiegar, 
extender;  alte  einanber  beljncn,  ex- 
tender;  aud  cinanbei*  fliegen,  correr; 
and  einanber  geben,  Satten,  desu- 
nirse,  separarse;  aud  einanber  ge^ien, 
eine  ©efellftfiaft,  separarse,  • retirarse, 
recogerse;  aud  einanber  jagen,  disi- 
par,  desparcir;  and  einanber  nehmen, 
fdjiagen,  üKafcfjinen,  deshacer,  desta- 
car;  aud  einanber  folgen,  seguir;  aud 
einanber  fe|en,  erfldren,  exponer, 
expliear,  dilucidar,  sacar  en  litnpio; 
Streitigfeiten,  ?5erfonen,  acomodar, 
ajustar;  aud  einanber  »itfeln,  desen- 
volver,  desenredar;  aud  einanber  Ji tt 
^en,  estirar. 

Xudecfiejen,  v.n.  f.  ermälilen. 

Xudcrf obren , adj.  elegido,  elect»,  esco«' 
gido,  predestinado. 

2fuderie(en,  v.  a.  f.  env^blfn* 

Xudf riefen , adj.  excelente,  exquisito, 
peregrino. 

2(uderiefenbeit,  f.  excelencia. 

Äuserff ben , v.  a.  eligir,.  escoger,  pre- 
destinar. 

Äuderfhtnen,  v.  d.  f.  erfinnen, 

Xudmvdbien , V.  a.  elegir,  predestinar; 
bie  2ludenvibltm , elegidos , predesti- 
nados. 

2lndcradbItCH/  m-  predestinado. 

Ätidcrioablung , / pr-destinacion. 

Xndcffen,  v.  a.  conaer  todo-;  bieScbdfTH« 
vaciar  el  plato;  auselTen,  IVOd  niat| 
eingebrotf t bot , sqfrir  la  (Jena  mere- 
tida. 
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2fuSf<56efn,  u.a.  deshilar. 

ÄUSfatyren,  v- a-  einen  tfficg,  ahondar 
«n  camino;  Ärfl'lt,  exportar;  v.  n.  im 
«Sagen,  salir  en  coche,  ir  en  coche, 
en  carroza;  am  ileibe,  salir  ampollas 
del  cuero,  venir  pustuias  ä la  piel , ve- 
nirle  & alguno  ampollas  d granos  al  cu- 
tis; tum  bei-  ensarnecer;  auf« 

fahren,  f)i&tg  »eVbcn,  eneolerizarse, 
enojarse,  enfurecersc,  ponerse  colS- 
rico. 

AtlSfaljrt,  /.  salida  en  coche , en  carroza. 
Ausfall , m.  aus  einer  fjefiung,  salida. 
Ausfallen,  v.  a.  aus  einer  $e|tung,  salir; 
bie  3 ifyne,  .£aarc,  cacr;  baS  Aus« 
fallen  oer  $aare,  alopecia;  gelingen, 
salir,  suceder. 

Au’sfafen , auSfafern,  v.n.  deshilar. 
AllSfcgen,  v.  a.  purgar,  lirapiar.  * 
AllSfcilcn , v.  a.  limar.  ; 

bußfertigen,  t<.  a.  despachar,  expedir. 
Ausfertigung,/  despacho,  expedicion. 
AllSjlljcn,  v.  a.  renir , reprehender. 
Auefinbig,  adj.  machen,  inventar,  des- 
cubrlr. 

AllSftfd)cn  , V.  a.  pescar;  cincnXcid), 
coger  todos  los  peceä  de  un  estanque; 

fig.  f.  ausfragen,  au&forfcfyen. 

"ÄU äfltcpcn,,  v.  a.  remendar,  chafallar. . 
busfliegen,  v.n.  volarse,  salir  del  nido. 
Slusfließen,  V.  «.  manar,  colar,  escur- 
rir. 

AuSftblirn,  V.  a.  espulgar. 

Ausfludjt,  / escapatoria,  excusa,  efugto, 
' evasion. 

Ausf[i!d)t,  m.  efluvio;  ettteS  siuffcß,  ein- 

bocaderö. 

3Üldfoberer,  m.  desafiador. 

AuSfobcm,  v.  a.  desafiar. 

AuSfeberung , / desafio ; AuSfoberungS« 
brief,  cartel. 

AuSforfeffeR,  v.  a.  Inquirir,  averiguar, 
escudrinar,  mdagar,  explorar,  investi- 
gar. 

”3fu«forf<f)Cr,  m.  investigador,  explora- 
dor,  escudriilador. 

3(USfoifd)Ung,  /.  escndriüamiento,  explo- 
racion , indagacion , investigacion. 
buSfrngen,  v.  a.  interrogar,  demandar; 

ein  ©cljcimttig , sonsacar. 
buSfreffen,  V.  a.  comer  todo,  devorar, 
tragar  todolo  que  esta  eil  el  plato;  auf« 
lehren,  gastar,  malbaratar,  consumir; 
fig.  jemanb,  auf  feine  Äofien  leben,co- 
mer  ;t  uno. 

AuSfutjr,  f exportacion,  salida,  saca, 
extraccion , transporte  , transporta- 
cion. 

2fuSful;vprÄmie , / gratificacion  por  la 
extraccion. 


' . bu«  , , 

touSfüfyren,  v.  a.  SBaaren,  txporuii 

transportar,  Uevar  fuera  del  pais,  ex- 
'traher;  sacar,  dar  salida;  einen  'Pro# 
Jcfl,  proseguir,  segnir  un  pleito  ; iljrt 
ju  QEnbe  bringen,  termiuarlo ; ein  93or# 
Ijqbctt  , acabar  , terminar  , cumplir ; 
einen  Jjanbel,  ein  @efd)dft,  evacuar 
un  negocio,  una  dependencia;  eine 
SRatcrie,  tratar,  manejar  bien  una  ma« 
i teria;  »eitlduftig  , exponer,  explicar 
ampliamente,  aiuplificar,  circunstarw 
ciar,  deducir;  enbigen,  acabar,  fina-« 
lizar,  terminar,  llevar  al  cabo,  Uevar 
alefecto,  reaiizar;  einen  ©raben,  cai- 
var;  b5|e  @dfte,  evacuar;  ausfüfiren« 
be  Arjltepmittel,  remedios  evacuan-« 
tes. 

busfllljt'lid),  adj.  amplio,  prolixo,  largo» 
extenso,  circunstanciado,  exücto;  adv. 
amplijmente,  largamente,  a la  larga, 
ä Io  largo,  prolixainente,  extensamen- 
te;  außfd^rlid)  angeben,  erjdtjlcn, 
pa  r-tien  larizar , circu  nstanciar. 
AuSfÜJ)rlid)feit,  / exictitud,  extension. 
Ausführung,  / eines  Plans,  exeeucion-, 
direccion.  . 

Ausfallen,  V.  n.  llenar,  rrllenar , col- 
roar;  ©raben,  llenar;  ben  fÜKagett,, 
h;mar,  llenar  el  estdmago. 

Ausfüllung,  in.  Uenadura,  colmadnra. 
buSfiitteru,  V-  iljiere,  cebar,  engor- 
' dar,  pacer,  alimentar  las  bestias  dn- 
rante  el  tienipo  del  invierno ; ein  l^letb» 
d iblar  , dorrar , aforrar. 

Ausgabe,  / costa,  gasto,  despensa;  fiel* 
nere  Ausgaben,  gastoJ  nienores,  me- 
nudos; Siivnatime  unb  Ausgabe,  en- 
trada  y salida;  unter  bie  Ausgabe  brin# 
gen,  sentar  en  el  libro  de  gastos;  AuSr 
gäbe  eines  3J«d)S,  edicion,  impre- 
sion. 

AuSgabcbud),  «.  libro  en  que  se  sientan 
los  gastos  diarios. 

AuSgatig,  «»•  salida;  CEsfolg,  resutta,  re- 
sulfado,  salida,  suceso;  £nbe,  exito, 

fin,  tennino;  bcr  gute  AuSgang  ber 
©efc^äfte,  la  buena  salida  de  loa  nego- 
cios;  ben  Ausgang  abrearten,  esperar 
las  resultas,  el  paradero,  eh  exito; 
AuSgang  ber  SSBaftren,  salida,  expor- 
tacion de  las  lnercaderias;  bcS  fietligen 
©elftes,  procesion;  einer  ©a)Te,  sa- 
lida, remate,  boca  de  una  caile. 
AuSgäbten,  v.  «.  acabar  de  ferraentar. 
AuSgattcrn,  v.  a.  f.  auSfinbig  mad)en. 
bu'sgabcgclb,  «.  dinero  para  los  gastos 
diarios. 

Ausgeben,  v.  a.  ©riefe  auf  ber  Po|t, 
dar,  distribuir  las  cartas;  ©elb,  ex- 
pender,  desembolsar,  gastar  ; für  löobl' 
ausgeben,  dar  por  verdad;  fid)  für  cts 
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BJaS , jactarse , vanagloriarie  , prpteu- 

' der;  fid)  ganj  audgegtben  twben,  ha- 

ber  cxpendido  todo  su  dinero;  (in 

®ud),  f.  furaudgebcn. 

Xudge&er,  m.  despensero. 

Xudgcberinn,  / despensera. 

Xusgcbot,  ».  Q&reid,  precio;  ben  einet 
Xuction,  puja. 

Xusgcblirt,  /.  parto  imaturo,  monstruo; 
Öeburt  bed  menfdjlicfrtn  S3erftanbed, 

parto. 

Xudgebebnt,  adj.  extendido;  93oiimad)t, 
amplia  facultad , poder  amptio. 
Xuögcben , v.  n.  salir,  andar  fuera;  aUd 
unb  cingeijen,  salir  y entrar;  auf 
Xbentbcuer  audgefien,  andar  eti  busca 
de  aventuras , ir  d venturaj , buscar 
»enturas;  ber  heilige  ©ei)l  gebt  aud, 
el  esplritu  santo  procede;  bte  jlecfen 
geben  nid)t  aud,  la  manchano  se  des- 
hace;  von  Farben,  niarchitarse;  tont 
feuer,  apagarse,  morir,  extinguirse; 
vorn  .fpaai'C,  caer  los  cabellos;  alle 
merben,  faltar,  venir  menos ; bet 
55aum  gebet  aud,  aquet  arbol  muere; 
eon  ® orten,  ftd)  auf  etwad  enbigen, 
terminar  en;  bad  ®flb  tfl  mit  aildge.' 
gangen,  me  falta  el  dinero ; bie  SBaare 
t|i  audgegangen,  ha  salido  la  inerca- 
derla,  se  ha  exportad.o ; fm;  audgeljf  n, 
no  pagar  nada;  von  ®Olten,  acahar, 
terminarse ; einen  ©efe^l  audgefun 
iaffen,  promulgar,  publicaruna  orden; 
«udgeben , »Id  3ungc  aud  ben  Cpern, 

salir  el  pollo  del  huevo. 

Xudgeibcn,  t>.  <».  ben  ?abaf,  quitar  la 

gute  del  tabaco. 

Xudgcfaffen.,  ad/,  jUgeflod,  suelto,  li- 
cencioso,  efrenado,  desenfrenado,  diso- 
luto,  extravagante;  nudgelaflen,  ald 
Italg,  derretido;  adv.  disolutamente, 
licenciosamente. 

Jludgelaffenbeit,  / enfrenacion , enfre- 
»amiento , licencia,  disolucion,  desen- 
freno , libertad  excesiva,  libertinage, 
extravagancia.. 

Xudgelcrnt,  adj.  ein  audgelernter  gdjclm, 

picaro  rehnado. 

Xudgenommcn,  pan.  exceptuado;  biefj 
■ausgenommen,  fuera  de  eso,  meuos 
eso. 

Xuegenommcn , jerar»,  excepto,  i ex- 
cepcion , menos ; reinen  audgenomx 
nun,  sin  que  alguno  se  oxceptde,  se  re- 
serve. , 

Xudgcrben , r.  a.  zurrar,  curtir,  adohar 
las  pieles  bastantemente;  aUdpt'Ügcln, 
znrrar,  dar  una  zurra.  , 

Jftldgtcfcn,  ».vj.  derramar,  verter,  espar- 
tir;.  bad  Äinb  mit  bem  ©abe,  desechar 
1»  fcueno  con  lo  nialo;  feinen  3®t»r 
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desfogar  su  ediera ; mit  ©let),  emplo- 
mar;  mit  ®ppd,  enyesar;  bad  Jeuer, 
extinguir. 

Xudgieüung,  /.  efusion,  derramadurg, 
derramamiento,  vertimieyto ; mit  931(1), 
emplomadtira. 

Xudgleitben,  V.  «.  igualar,  balancear, 
balauzar,  parear,  compensar,  poner 
en  paz ; ®etvinn  urib  ©djaben , com- 
peusar,  balancear. 

Xudgfeid)ung  , f.  igualacion , balance, 
componsäcion. 

Xudg leiten,  V.  «.  deslizar,  resbalar. 

Xudgleitung , /.  desliz,  deslizo,  resbala- 
dura , resbalon. 

Xudgiitfcfun,  f.  audgieiten. 

Xildgliliun,  V.  a.  caldear. 

XSdglflbung,  /.  ealda. 

Xu«grabcn,  ».  a.  ,cavar;  tief  ober  hoijl 
graben,  acanalar,  ahuecar ; fuvaud 
graben,  ald  £obtC,  desenterrar,  ex- 
humär;  in  Kupfer,  ©tein  !C.  burilar, 
esculpir,  gravar;  Kartoffeln,  desen- 
terrar  patatas. 

Xudgrabung,  /.  cavadura,  cavazon,  aca- 
naladura,  desenterramiento ; mit  bem 
@rabfiicf)ci , bnriladura,  gravadura. 

Xudgrtitcn,  V.  a.  quitar  las  espiuas  i uh 
pescado , desosar. 

XudgrUbcln,  v.  a.  descubrir,  iuveritar, 
hallar,  escudrjnar,  aliondar. 

Xudgutfen,  ». ».  aud  bem  Jenflcr,  mt- 
rarpor;  auf  bem  5D?afte,  vigilar. 

Xudgwfer,  »«.  auf  bem  yftafte,  vigiii». 

Xudgurgeln,  v.  a.  gargarizar. 

Xudguß,  m.  f,  Xudgiegung,  @o(fc,  alr 

baiiar,  albaiial,  desaguadero;  3Uijrf, 
canal , conducto. 

Xuebaaren,  ».  «.  perder  el  pelo. 

Xudbatfcn,  v.a.  picar;  Jlcifdj,  ald  bte 
©cfylAdjter,  cortar,  . vender  por  me-  , 
nudo,  por  menor. 

Xusljaltcn,  v.  «.  sostener,  resistir,  durar, 
sufrir ; bad  Scuee,  ald  ©Olbaten,  sos- 
tener, aguautar,  sufrir  el  fuego;  mit 
@Cbulb,  agtiantar  con  paciencia ; ©trar 
pa^cn,  tolerar  fatigas;  audtialten  in» 
©mgen,  continuar  el  mismo  tono. 

XudljAnbigen,  V.a.  entregar,  poner  en 
uiano. 

XudljAnbigung,  f entrega. 

Xudbang,  >».  amKramlabcn,  seüa. 

Xudtjangen,  ».  «.  ald  SSJaaren,  exp«* 
ner. 

Xudijängebogen,  «.  'muestra. 

Xud^arren,  ».  ».  durar,  perdurar,  aguan- 
tar,  perseverar , persistir,  permane-  , 
ccr. 

Xuäbaudj,  »«.  exhalacion,  expiracion, 
liähito,  aliento;  b(f  ©iumtn,  perfuin« 
de  las  flores,  el  hilit«. 
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3(u^auc^ftt,  V.  a.  cxhalar,  espirar,  so-  ÄllJtlÜlfcll,  v.  a.  desgranar,  sabar  de  !a 
plar;  bie  0fCle , exhalar’  el  alma,  el  vainilla.  ' 

espiritp,  espirar.  iÄUgtUIUgU'tt,  v.  a.  bambrear,  qnitar  el 

XltSbatteit,  v.  a.  auöb6t>(cit , cavar  con.  mantenimienro  i alguno ; eilte  0tabt, 
la  haeha;  in  ©fein,  escnlpir;  einen  toiuar  una  ciudad  por  bambre;  aU6ge# 

SBalb,  desinontar,  rozar  una  selval.  hungerte  0ßlbatcn  , soldados  hara- 

cortar , talar  los  arboles;  ^letjef),  cor-  brientos. 

tar,  vender  la  carne  por  menudo,  por  3(tlPttun$Cn>  v.  a.  vituperar , dar  repre- 
menor.  hension  dura.  ■,  . 

XuPtieben,  v.  a.  quitar,  sacar,  levantar;  2(llPburen,  jtdt,  u.  r.  debilitarse  por 
eine ’Sfrtiee,  Senjtee,  poner  fuera  de  voiuptades,  enervarse  ; au«gcl)UCtc4 
quicios,  sacar  de  los  goznes  una  puer-  Üjlenfcf),  usada,  niuger  del  partido. 
ta,  yentana ; 0olbatcn,  levar,  bacer  XllPljUllEn,  v.  a.  echar  & fuerza  de  una 
una  quinta,  quintar,  levantar  gente.  tqs. 

QCu^tjebefpan,  m.  ber  0ud)bn«fer,  re-  2fu*jagen,  v.  a.  echar  fuera.  ■ 

gleta.  * 'Ünsjatcn , v.  a.  desarraigar , desmomar, 

2(ugl;ed}eln,  v.  a.  rastrillar,  limpiar  con  rozar;  Unf  taut,  arrancar  las  majas 
cl  rastrillo.  hierbas. 


3tll^ecfen , v.  a.  empollar,  sacar  po- 
llos.  ' ' 

Äll^eilen/  v.  a,  curar , guarecer,  sanar, 
restablecer. 

Ällü^eitetn,  v.a.  aclarar,  aclarecer.se- 
,renar,  abrir;  Reiter  TOCtben,  serenar- 
se,  abrirse;  bae  Setter  Ijeitert  ft<$ 
aui,  el  tierapo  ri  serenandose. 
tftlPfccibcn,  V.  a.  caletitar. 

SlU^^elfien , v.  a.  asistir,  ayudar , rocor- 
rer;  mit  ÖJflbC  IC.  socorrer,  favorecer 
i alguno  con  dinero. 

Än^eUen,  v.  a.  aclarar,  serenar;  eS 
bellt  ftc^'aud,  el  cielo  se  abre. 
31uPbc§en,  v.a.  bie  ^nnbe,  soitar  los 
perros. 

2fust)o&e(rt/,t'.  a.  f.  tioBeln. 

2t»5l?ö^lcn , v.  a.  in  ber'€r  Jalung,  to- 
mar.  comenzar  de  muy  iejos  la  narra- 
cion ; jemanben  «ttPljotylen,  profundi- 
zar  aalgnno,  sonsacar. 

JfuPfybbkn,  v.  a.  cavar,  ahondar,  pro- 
fundar,  acanalar. 

ÄUSbobler,  w.  Per  ®linb<?,  retranca; 
bes  XoppreepP,  beP  üabetncfelö,  guia 
del  jparejo  del  combes ; beP  SabcbaumP, 
^guia  del  pescante  de  cargar  y descar- 
gar. 

2fupfcöl)(ttng,  /.  cavadura/ahondnmiento ; 
bie  2luPt>Pfclungrn  einer  0<5ulc,  estrias, 
canaies;  eine  ifcnule  mit  2ltiPl;61)(mt.' 
cn  Jiffett,  estriar  una  coluua;  2ltlP/ 
6fyln:tg  einer  Äanone,  alma. 

Sfllöbbtinen,  v.a.  mofar,  burlar. 
3fuPl)6fcn,  v.  a.  vender  por  menudo. 
3Ctlpbj)l)en,  v.  a.  desmontar  uua  selva. 
ÄupjjeljUnfl,  /.  desmonte. 

2t«^6rrn,,y.  a.  escuchar  basta  el  fin. 
2tusbe!fen,  v.  e.  desvaynary  sacar  los 
granes  de  habas,  gnisantes. 

Studljub,  m.  ber  Gruppen,  la  selesto  de 
las  tropaj, 


3lltäfdmmen,  v.a.  peinar;  £ocfcn,  dps- 
h.-.cer  los  bucles;  auSgefimmte  ^a«lT, 
las  peiqaduras.  . , 

Äuefaufen,  V.  «.  comprar  todo,  comprar, 
mercar  todas  las  mercancias;,  i(^  habe 
tlitl  flupgefauft,  le  he  comprado  todas 
sus  mercancias.  • 

2CuC’fetjler» , v.  a.  acanalar,  estriar;  eilte 
aupgefe^ltc  0Äulc,  coiuna  estriada, 
acanalada. 

2fltefcl)lung,  / acanaladura. 

ÄuPEc^ren,  v.  a.  barrer;  mitbcm^efen, 
escobar,  barrer  y limpiar  cor,  escoba; 
mit  ber  ÄleiberbArtle,  escobiikr,  lim.- 
piar  con  escobilia. 

ÄuPfe^rer,  ».  barredor. 

2l«l5?cijmtnn,  /.  barredora. 

Änsfebricfjt,  »«.  basura,  barreduras. 

'ÄUPfeifen,  O.  «.  repreliender.  ^ 

Änsfeimen,  v.  ».  f.  feinten. 

2fuPfeItern,  V.a.  prender,  exprimir  co« 
la  prensa. 

Jfupferncn,  V.a.  sacar  los  granos,  des- 
graoar  , quitar  los  cuescos. 

tftisfiefen,  v.a.  escoger,  elegir. 

2(uPflaftern , V.  a.  detenninar  la  mesura 
oünca  v quadrada  de  tm  arbol. 

2(upf lagen,  V.  «.  acabar,  fenecer  el  plti- 
to,  proceso;  eine  0cf)lllb,  demandar 
una  deuda  en  justicia. 

2fubfl4ren,  v.  a.  f.  nuefccllcn. 

2fil3flat|e^en,  v.a,  publicar,  divulgar.  • 

2(tl8flailbcn,  o.  «.  quitar,  espulgar,  esco- 
ger,  elegir;  f.  erfinden. 

3ftlpflctben,  v.  a.  cubrir  una  pared  con 
barra. 

3ftl8f!eibtn,  V.  a.  desnudar,  despojar; 
fie^,  desnudarse,'  desvestirse,  poner  6 
quitarse  los  vestidos. 

SfllPfleibling,  / el  poner  los  vestidos. 

2ilisf (eitlem,  V.  a.  cubrir  con  engrudo. 

ÄtlPflopfen,  v.  a.  sacudir  el  polvo,  batte 
los  vestidos,  despolrorarse. 
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3fltdf%frt,  V.  a.  liallar,  encontrar,  pe- 

netra r,  profundizar,  sutilizar. 

Jfudfotfien,  v.  a.  cocer  bastantemente,  sa- 
carcociendo, 

JfudfommM,  v.  n.  salir  de  casa;  nid)t 
ansfommert,  no  salir  iiiera,  no  sacar 
la  cabeza  fuera  de  la  casa;  aUSfommtn, 
befflflnt  »erben  , divuigarse,  publtcar- 
se,  extenderse,  esparcirse,  traslucirse 
«nelpublico;  Stuft/  encenderse,  pe- 
garse  el  fuego,  prender;  audtotnmcn, 
jll  leben  ljabcn,  subsistlr,  mantenerse, 
tener  lo  necesario;  genug  Jjaben,  tener 
bastante;  i(f>  fann  nitt  fo  oiel  n*d)t 
flUdfomttini , no  me  basta  tanto;  man 
fann  mit  ifcm  gut  ausfommen , es  de 
imen  trato;  mit  ifrn  ifl  nid)t  audjm 
fonttnen,  el  no  se  incliiia  i tener  ami- 
stad,  es  intratable;  mit  btt  €ntfd>ulr 
bigtlttg,  salir  con  la  excusa. 

ÄUdfomme»,  «.  necesario,  vito,  me- 
nesteres,  jebcn  'lag  fein  2(udfommen 
Ijabett,  tener  un  dia  y vito,  teuer  su 
subsistencia , su  sustento;  fein  2fU8.' 
fommen  »erbienen,  adquirir  su  sus- 
teuto. 

Xuifirnen , v.  fl.  desgranar. 

Jtusfoficn,  V.  a.  gustar,  probar. 

2tu«fo(sen,  v.  a.  revasar;  aiied,  echar 
las  tripas. 

ÄUdtramcn,  y.  a.  sacar  i la  vista  los 
generös , exponer  las  mercaderias  i la 
vista;  ©eleljl'famfeik  hacer  ostenta- 
cion  de  su  erudicion , de  su  saber. 

3fudfr«ben,  v.a.  raer,  rascar;  ©djrift, 
borrar,  tildar. 

Äu8frted)cn,  v.n.  ald  3uH<Jt,  salir  los 

pollos. 

Xudfl'iegen , «.  a.  acabar,  finalizar  la 
guerra.  ' . , 

ÄUefunbfcbafiten,  v.  a.  explorar,  espiar; 
einen  uxenftfyen , profundizar. 

3fudfunbftf)aftung,  / exploracion,  espia- 
miento. 

Kugfunft,  / geben,  darnoticia,  conoci- 
miento;  treffen,  finben,  ltallar  me- 
dio. 

2u«fflnjieln,  v.  a.  trabgjar  con  indu- 
stria,  con  sutilaza  de  ingenio,  sutili- 
zar. 

Xttdturiren , v.  a.  sauar  del  todo. 

Xndiat^en,  v.  a.  reirse  de  alguno. 

luälotbendmert^,  adj.  digno  de  risa,  ri- 

dicnlo. 

Äitdlabcn,  v.  «.  aud  betft  ®4>iffe,<}es- 
cargar,  desembarcar. 

KllSlabev,  m.  descargador. 

Xllglabltng,  /.  la  descarga,  descarga- 
dura. 

Iftielaj t,f.  desembolse,  embolso;  eine 
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tna${ n , desembolsar ; bie  erfle»  Xuda 
läge  tfUlt,  desembolsar  los  primeros 
gastos. 

2iudliSnbcr,  vt.  extraüo,  extraugero,  fo- 
rastero. 

'■Jllleldnbifd),  ad),  extraiio,  extrangero, 
forastero;  ©pracfjen,  lengua  forastera, 

' exfitica. 

3Cttdlnngen,  v. ».  f.  audfommen-  i , 
ÄUsldrmen , v.  a.  cesar  de  hacer  ruido. 
Äuslaffen,  v.  a.  binaudlaflfen,  soltar; 
gett,  derretir  sebo ; fdjmeljert,  derre- 
tir,  fundir;  ftbergefien,  omitir;  einen 
Umftanb,  ber  jur  Jjauptfadje  gcfybvt, 
audiäfftu,  dexar'en  el  tintero;,  Btn 
3#rn,  desfogar  ei  fuego  de  la  cdlera, 
dexarse  llevar  de  la  cdlera;  audger 
laffen  leben,  vivir  desregladamente; 
feine  Sßutf)  an  einem,  amansar  su 
furia  en  alguno;  ein  &lei>,  ensanchar 
un  vestido ; feine  Ö5ebanfen,  descubrir, 
manifestar  sus  peusamientos;  einen 
SEBinb,  peer,  zullir.  1 
ÄudiafTnng,  /._  bed  3ornd>  desfogue. 
Jiudlauf,  *».  bed  SSafftrd,  saWa;  efned 
giu/fed,  boca,  embocadero;  einerglotr  • 
te,  salida,  partida  de  unaarmada. 
Jfudlaufen,  v.a.  and  bem  ^afen,  salir 
del  puerto,  partir,  hacerse  i la  vela, 
entrar  eu  mar;  audftnnen,  vaciarse. 
rezumar,  colar,  correr,  escurrir;  ec 
bat  audgeiatlfen,  el  ha  acabado  de 
_ correr ; gerätsen,  suceder,  acertar, 
salir,  parar. 

Äudldufer,^  ».  an  ©ditmen,  renuevo,  >. 

vastago,  pimpollo. 

2fltdlaugen,  v.  ».  lhvarcou  Iexiga.  , 
Äudlailfen , v,  a.  despiojar,  ruitar  los 
piojos.  ' 

2Cudlduten,  v.a.  befannt  machen,  publi- 
car  al  toque  de  las  campanas;  |ltmie|; 
ten  ?01ale,  dar  el  ultimo  toque. 
Sfudlerfen,  V.  fl.  lamer,  sacar  lamiendo. 
2fuslecrcn,  V.  a.  evaatar,  apurar,  ago- 
tar,  vaciar;  ben  itSrpcr,'  zullarse,  va- 
ciar  el  cuerpo;  ein  SRaubcogei,  |id), 

>'  tullirse. 

2fudleet'ung, /•  agotamiento,  apuro,  va- 
ciamiento;  eitu’d  ©d)iffd  im  ©türme, 
zafada;  bt’d  Äbl'ptt'd,  zulla,.vaciadura, 
vaciamiento;  etned  Kaubnogeld,  wenn  / 
er  in  bie  ^>öt>e  (leigt,  tulüdura,.  \ 
3lud!egcn,  v.  a.  bie  SSJaaven,  exponer 
las  mercanclas,  poner,  sacar  i la  vista; 
(Selb,  desembolsar;  erfldren,  expo- 
i ner,  explicar,  interpretar,  glosar; 

fitb  audiegen,  im  f((f)ten,  plantarse. 
Qfudjeger,  *».  ipterprete,  comententar, , 
exponer.  . . > 

3fHdlegung,  /.  bev  Sßaaren,  exposicio* 
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<4  2fu<  • ' 

de  mercaderlas , muesfra;  €r?[drung, 
interpretacion,  exposicion  , comenta- 
rio. 

2fnSlegtmgSftm(!,  f-  hermeneutica. 

ÖlUSleijnen,  v.  a.  prestar,  dar  eu  ein- 
prSsfito. 

2(lt0ieil)Cn,  v.a.  prestar,  colocar  dinero, 
dar  i interes,  i prernio;  ein  'Pfeeb, 
alquilar  un  caballo. 

2fnSIcil)fr,  «.  prestador,  emprestador. 

StUSIenfcn  , v.  tt.  deiviar. 

' äuglmten,  v.a.  acabar  el  aprendizage, 
acabar  de  aprender  lina  profesion;  tu 
ntn  tOiCltfd)Cn  , penetrar , ahondar  al- 
guno ; einen  auSgelernt  ijaben,  saber 
quanto  vale  uno;  auf  ettüaS  atlSgelfftlt 
^inben,  ser  prdctico  en  alguna  cosa. 

3(llSlefcn,  V.a.  eligir,  escoger;  bieSSBoifC, 
separar  la  lana;  eine  ©{fyrift,  acabar 
de  leer,  leer  enteramente,  de  cab»  i 
cabo. 

2iuslefung,  f.  f.  £u$tvaf)[. 

Äublieftm,  V.  a.  entregar,  librar,  dar 
en  poder  de  atro;  bem  Vöeitlid)cn  2fr.' ' 
me,  librar,  entregar  al  brazo  secu- 
lar. 

2fll6liefcrung,  /.  entrega. 

2tU0lieger,  m.  navlo  de  guardia. 

2fuslbd)ctn,  v.  a.  agujerear. 

SfuSIocfin,  v.a.  jemanben sonsacar, 
profundizar;  einem  ein  ©ef)ctrnm|;, 
sacar  ä alguno  del  buche  el  secreto. 

3(ll0lobncn , v.  a,  pagar  el  sueldo. 

2tu6l6fd>en,  v.  a.  borrar,  tildar,  tachar, 
restar,  cancelar;  b«6  S!id)t,  matar  el 
candil,  apagar  la  vela. 

2fuSl5fd)iid),  ad/.  extinguible. 

2fu6l&|'d)ung,  / extincion,  cancelacion, 
testadura,  apagamieuto. 

2iuslofcn,  V.  a.  echar  snertes;  f.  au& 
fpiclen. 

2fubl5fen,  v.  a.  ein  Pfanb,  desempenar; 
losfaufen,  rescatar,  pagar' rescate; 
©efangene , rescatar  prisioneros. 

3tusl60ltd> , adj.  rescatabie. 

2tuSl&|ung,  / eines  PfanbeS,  desem- 
pefio;  bet  ©efangenen,  rescate  de  los 
■ prisioneros.  , 

2tuslüftill,  v.a.  ventear,  exponer  al  aire, 
orear. 

SfuSmadjert,  v.  a.\ n (Sttbe  Bringen,  aca- 
bar j austragen,  betragen,  importar, 
montar,  ascender,  subir  i;  tuie  Viel 
maeflts  aus?  i quanto  asciende,  rnon- 

- ta,  snbe?  quanto  importa?  einen 'ibeil 
vom  ©anjen,  componer  Ulla  parte  del  to- 
do ; auSm«d)>n,  be|itmmen,  arreglar, 
•oncertar,  fixar ; bie  Jiecf eil,  tirar,  sacar 
manchas;  ein  Äleib,  guarneccr,  Tibe- 

, i«ar;  einen  Xag,  seüalar  un  dia;  eie' 
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Iten  Streit,  terminar,  decidir  oft* 
disputa,  qüestion;  mit  bem  SDegen, 
terminar  con  la  espada ; in  bei-  ©üti, 
componer,  concordat;  eine  ausgemad)e 
tc3öa1jrl)eit,verdaa  cieria,  indubitable, 
incontrastable;  ein  ©anjeS  aUSma-' 
djen,  componer,  coiutituir;  baS  marfjt 
nichts  aUS,  no  importa,  no  inipiica; 
auSmadjen,  austragen,  descubrir ; eine 
SBoljnung  ausmad)en,  arrendaz-,  al- 
quilar una  casai  aubmadjen,  fdjelten, 
vituperar,  reiiir,  reprehender. 

2fHSmal)len,  V.  a.  pintar,  acabar  de  pin* 
tat  ; einen  Äupfcrftid),  £anbf arten, 
iiuminar;  in  ber  'DJiÜl;le,  acabar  de  mo- 
leT,  moler  bien. 

2(tiSmar(en,  v.a.  demärcar,  seffalar  laj 
fronteras. 

2tu«marfd),  m.  f.  2fbmarfdj. 

2fuSmdrjen,  V.  a.  separar  lo  malo  de  la 
Dueno. 

Äusmauem,  V.  a.  dar  pared,  dar  muro, 
murar,  revestir  de  un  muro,  una  mu- 
ralla.  / . 

2(uSraei|eIn,  v.a;  trabajar  con  el  esco- 

plo.  ‘ 

2tllSmelfen,  V.  a,  «rdenar  una  vaca. 

2inSmergeln,  v.  a.  enervar,  debilitar,  en* 
' flaquecer,  consiimir,  gastar,  agotar. 

2tllbmcrgelung,  f.  enervacion,  debilita- 
cion,  enflaquccimiento. 

2fU0mefTen,V.«.  inesurar.apear,  medir;  bie 
€rl;ebung  bes^rbreidjb  über  ber  J?or 
rij,'ontalIinic,  uivelkr;  Skin,  Pice, 
vender  vino;  ein  0d)i|f,  arquear  un 
navio. 

2Cuämeffen,  «■  mesura,  medida;  cillC« 
©CfyilfeS,  arqueage. 

2luomeffer,  <«.  mesurador,  espiador,  me* 
didor.;  eineb  ®d)i|feS,  arqueador. 

2l'usme(jung , /.  medidura. 

2iusmi|len , v.  a.  echar  fuera  el  estiercol, 
purgar,  limpiar  de'  estiercol.  ' . 

2iubm6bliren,  v.  a.  alhajar. 

2tuSmbblirung,  f alhajaniiqnto  de  un« 
casa. 

2(usmt'Snjcn,  v.  a.  f.  aubprdgen. 

2fll«mu|tern,  </.«.  separar,  desechar;  bie 
Gruppen,  licenciar,  reformar  las  tro- 
pas.  : ! 

2luSmu(terung,  /.  ber  Pruppen,  refor* 
trau 

ISubndllcn,  V.  a.  coser,  pespuntar. 

2fuSnal>me, /.  excepcion  . condieion,  re- 

■ ’serva;  ber  ®olbaten,  qninta;  eine 
2iusna^me  von  ber  Siegel  machen,  ha- 

cer  1111a  excepcion  de  la  regia. 

2(iiSnel)men,  v.  a.  au<sfd)ljegcn,  excep- 
tuar,  excluir,  eximir  del  mimero,  re- 
servarj  ©olbaten,  hacer  quintas,  quin- 
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tat;  SSgel,  tiiäi,  desbarrigar,  satar 
las  tripas;  SBaatrcn,  toinar  mercade- 
riu  l credito;  fi d>  aulncfymen,  aeüa.- 
larj«,  distingiürse ; bas  3cug  nimmt 
fid)  ttid)t  gttt  aud,  la  estofa  no  viene 
bien;  ®UncnjUdteaudnt^men,castrar; 
Sigel  aud  6cm  Sflcfie , dcsanidar,  qui- 
tar  dal  nido,  sacar  del  nido. 

Indse^menb,  «#/.  egregio,  exiraio,  par- 
ticülif,  ataguiar.exce  lerne,  eminente; 
adv.  am.nettteltaente , excelen temente. 

3fudttil4t<rn,  v.  a.  bcn  Dtau|'cf>,  dormir 
la  corta.  . 

2fa$pa<f«n,  *.  «.  desembalar,  desempa- 
quetar,  desencaxar,  desenvolver,  des- 
arrallar.  .*  • 

Xudpacfer,  m.  desembalador,  dejempa- 
quetador. 

Äuspat'iixn,  v.  a.  parar,  desviar,  dete- 
i»r;  ben  @tO|j,  rebatir. 

Äudpaufen,  v.  a.  publicar  al  toque  de 
atabal,  al  sou  de  loa  atabales  u timba- 
les. 

lltfpeitfdjen,  V.  fl.  daral  &zote,  azotar, 
znrrar. 

JJudpeitftbfr,  •».  azotador. 

3iu$pcitfd)urtg,  f.  el  azote.  * \ 

3(li«pfAnbcn , v.  a.  embargar  las  alhajas, 
sequestrar,  embargar  los  muebles. 

2Uipfdnbet,  *».  ^nbargador. 

2(udpfAttbung,  / embargo. 

3Udpf(if(1t,  v.  a.  silbar,  chiflar. 

2luepfctfen,  ».  silbo. 

21u«pffa|tcrtt,  v.  a.  empedrar. 

luspidjcn,  v.  a.  empegar,  baiiar  ton 
pe*.  x • ' % . 

Vudplappern,  andplaubcpn,  v.a.  divul- 
gar,  descubrir. 

2fa$pli5nbCPn,  V.a.  pillar,  saqiiear, despo- 
jar,  robar. 

iMplünbcning,  / pillage,  saqudo. 

3a*pod)«n,  u.  a.  eiwm,  triscar. 

Äuepolitxn , c.  a.  pnlir. 

iaäpofauncn,  v.  a.  pnblicar,  divtilgar, 
esparcir  i toque  de  trompeta. 

Jttfptdgcn,  V.  *.  Qolb,‘  ©über,  acunar, 
monedar;  Gktt>,  batir  moueda;  and; 
tnufen,  estampar,  exprimir. 

Otepteflcn,  v.a.  prensar,  exprimir,  estru- 
xar,  sacar,  arrancar. 

Xadprügtin  , v.  m.  acaiiaverear,  apalear, 
aporrear,  zapatear,  zurrar,  dar  üna 
xorra,  solfear  i alguno  las  espaidas,  to~ 
car  ä alguoo  el  quadro,  batanar. 

Qllldpnntpen,  v.  a.  bombear,  dar  st  la 
bomba,  sacar,  levamar  agua  con  ia 
bomba;  bad  SBaffer  aud  btra 
»diicar  al  agua  del  navio. 

«Bdpöfcen,  v.  a,  adornar,  ataviar,  adere- 
ar,  «Justrar,  componer;  poltrCJt,  pn- 
fc,  brtunc;  Mg  ©Anrac,  podar,  ra* 
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mondar;  cortar,  quitfir  las  ramas,  delos 
arboles;  bie  SAIjnf/  liinpiar  los  dien- 
te* » eilt  adornar,  liermo^ 

sear;  bad  S!ici)t , apagar,  matap  |a  can- 
dela;  eilten  audpugen,  , repreheuder, 
corregir. 

2(u£pu$er,  m.  reprehension , correccion, 
x.ihonada.  • 

2iltfirabtpen,  V.  n.  rayar,  cancelar. 

üludeafcil,  v.  n.  acabar  de  disparatar,  dp 
decir  ö hacer  disparates. 

2(udtafcen,  f.  aubruben. 

3tudl'nuci)t'rt,  v.  n,  cesar  de-exhalar  <5  de 

. ecliar  iiuino,  cesar  de  Immear;  eijjg 
QSfcife  $a&af,  acabar  de  fumar. 

3fudl'4«^epn,  v.  a.  perfumar,  salmir.ar.' 

3(usraufen , V.  a.  desarraigar,  prrancap 
de  raiz;  bie  ij«a te , remasar  los  ca- 
bellos.  > . 

Äubr  Anmen,  v,  a.  leer  tnatficrt,  evacqar, 
zafar,  vaciar;.  ein  JjaUd,  desaliiaiar 
1111a  casa,  desproveer;  einen 

..  Brunnen , vaciar  las  inmundicias. 

Äudtailpcn,  V.  a.  quitar  las  orugas. 

'4ua tauten,  v.  a.  extiepar,  desarraigar. 

3tudred;ncit,  V.  ] eaiCtilar,  computar, 
contar;  ben  ©fttag,  calciilar. 

3(udt'C(^niing,/  calculn,  cairu lacion,  ctien- 
ta,  computaciou ; Qit|d)icfli4feit  int 
2llläl'ed)HUI , pericia  calculatoria. 

2fudrecfen,  V.  a.  extender,  tender,  esti- 
rar. 

•’Jfudrebe,  ÄudjVtadje,  /.  pronundacion, 
pretexto,  colqr,  excus»,  disculpa,  esca- 
patoria,  solapa ; 2fuSiebC  |U<f>Ctt,  buscar 
pretexto , <5  zancas  de  arana. 

ÄMdreben,  V.n.  bablar,  proferir  palabrap'v 
andfpiccticn,  pronunciar;  bie  3?ebe 
enbett,  acabar,  terininar  el  discu rso, 
'el  razonamiento,  cesar,  acabar  dt;  ba- 
blar; ittdjt  Audfpret^ett.'  luffen,  inter- 
rumpir;  einem  ttwas  audeeben,  desen- 
gaüar,  disuadir. 

Äusregnen,  V.  ».  acabar  de  liover. 

‘■Äudreiben,  V.a.  Iregar,  estregar,  borrar, 
testar, 

2(llureid)en,  V.  v.  bastar,  ser  suficiente. 

Äudteifen,  V.  «.  parUr,  salir,  viajar,  ca- 
minah 

2(Udreißen,  V.a.  arrancar,  sacar,  extir- 
par;  entlaufen,  desertar,  huirse,  esca- 
parse,  dejmaudarse,  tomar  d calzar 
las  de  villa  diego;  bie  Jjaare,  reniesar 
los  cabeites ; »on  ber  3Blirjei,  arrancar 
deenajo,  <5  de  raiz,  desarraigar. 

2fudtef$er,  »<■  trdnsfuga,  desertor,  söl- 
dado  de  torniilo. 

2Cudreiten,  V.  n.  salir  i caballo. 
2fudtenfen,  f.  nerrenfen. 

ÄllSfeutcn,  v.  a.  extirpar,  desarraigar.  . 
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SCltftfK&e»,  t'.  a.  eitt  aparejar, 

tripular,  arnnar  un  navio  niercantil, 

v.  a.  Iiacer,  efectuar,  execu- 

■ tar,  cqmiSir,  poner  por  obra ; ein  i£om.' 
pfiment,  haccr  cumpliraiento , dar  me- 
morias;  einen  2fufting , efectuar,  exe- 
cutar,  evacuar,  desempenar  una  ördeji, 

, un  encargo ; nicht«  aUdridjten,  no  acer- 
tar,  no  salir. 

»ubvitbtung,/.  eine«  Auftrag«,  execu- 
cion,  desempeno. 

3(u<5r innen,  v.  *».  esenrrir,  colar;  eilt 
, derramarse,  colar, 

»uevotten,  v.  a.  extiipar,  exterminar, 
desarraigar. 

3tu«rottCr>  extenninador. 

»U«V0ttUng,  /.  extirpacion,  extermina- 
cion , desarraigamiento. 

»USVÜtfcn,  V.  n.  Gruppen,  salir,  avan- 
zar,  desalojarse,  doxar  los  alojamien- 
tos. 

2lll«Vllf,  »».  exdamacion;  bffcntlicber, 
bando,  pregon  püblico;  »nction,  vtnta 
publica. 

»l!«rufen,  V.  a.  exclamar,  gritar;  bie 
©tUllben,  senalar  las  horas  de  la  no- 
che;  bffenllicf),  prodamar,  pregonar, 
putdienr;  jum  ÄSnige,  prodamar  rey ; 
jlim  58ev  taufe,  anunciar  la  venta. 

»lldVufeV,  tu.  pregonero,  pregonador, 

■ jtroclamador.' 

4U«rufung,  /•  prodamacion,  publicacion, 
publica. 

Q(u«vui)en,  v.  n.  reposar,  reposarse,  so- 
segarse,  “descansarse ; Bon  feinen  ©trat 
pajen,  reposarse  de  aus  trabajos. 

»Ußvupfen,  v.  a.  sacar,  tirar;  Jebern, 
desplumar. 

3fu«rü|ten,  v.  a.  armar,  eqnipar,  aper- 
cebir,  proveer;  ein  ©tbiff,  tripular, 
armar  un  navio,  aparejar,  apercebirlo 
de  todo  lo  necesajio. 

3(u«rÖ(lung,  f.  aparejo,  apercebimiento, 
armamiento ; bc«  ©ebiffe«,  tripulacion. 

SfuSfaat,  / sembrada,  sementera;  ba« 
©den,  sembradura. 

»uäfaatjcit,  / sementera.  - , 

»Udjäcn  , v.  a.  sembrar. 

2fu«fagc,  f deposicion,  declaracion. 

Äudfagen , v.r.  deponer,  declarar;  ben 
eviittenen ©e^aben,  manifestar  el  dano; 
Cibiid),  dedarar  debaxo  de  jurainento. 

»Udfafc,  m.  lepra,  elefantiasis. 

2fu«f(S(5ig,  adj.  leproso.  « 

2fuefdubevn,  v.  a.  limpiar  adentro, 

2fu«|'aufcn,  v.a.  beber  todo. 

3tnd fangen , v.a.  chupar. 

»««fdjaben,  V.  a.  raer,  raspar. 

3fit«fcf)affen,  ».  <?.  enviw  fuera  de  casa. 
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iiacer  salir  fuera  de  casa,  echar  fuer#, 
desterrar. 

2Cu«fd)ilen,  v.a.  descortezar,  pelar,  mon- 
dar,  descascarar;  fig.  berauben,  har- 
ter , robar. 

»uofcfiatien,  V.  a.  resonir,  retumbar. 
»ueftbdmen , v.h.  einen,  avergonzar. 
»U«fd)dnben,  V.  a.  vituperar,  injuriar, 
cargar  cou  injurias,  reprehender.  a. 
»UdfÄavren,  V.  a.  desenterrar. 
2tu«fd)aufeilt,  V.  a.  echar  con  la  paleta.- 
»uejebaumen,  v.n.  acabar  de  espumar; 
©djaum  auewetfen,  levantar  espuma, 
espnmar;  feine  30utb,  feinen  3oin, 
echar  espumarajos  por  la  boca;  gdficr 
rungen  au«fd)dumcn,  echar,  espumar, 
vomitar  injurias.  .v>.  , 

2tu«fef)Ciben,  f.  febeiben,  abfonbevn. 
»U«f4elten,  V.  a.  reprehender  con  aspe- 
reza,  vituperar,  injuriar;  idj  bin  OU«; 
gefeboiten  tüorben,  me  han  reZido. 
»U«fd)eltung , /.  reprehension,  corrcc- 
cion. 

»lldfd)enfen,  V.  a.  SHSein,  vender  por  me- 
nudo,  pormenor. 

2fu«fdjer}en,  V.  n.  dexar  chanzas. 
»USfdjicfcn,  t».  a.  enviar,  embiar  fuera. 
»usfebieben , v.  a.  ba«  QOfevb  bat  au«gtr 
feboben,  el  caballo  ha  cerrado. 
»udfebie^en,  v.  a.  abfonbevn,  separar, 
desechar;  ben  ©allafr,  deslastrar  ei 
navio;  bev SSinb  fdjieft  an«,  «Wien- 
to  sigue  el  camino  del  sol ; «tlärodblen, 
escoger,  eiegir;  v.  n.  grünen,  aboto- 
nar,  brotar. 

»udfdjijfen,  v.  a.  desembarcar,  descar- 
gar. 

3t'u«fcbiffung,/.  desembarco,  el  desembar- 
car. . , 

»usfebimpfen,  V.  a.  cargar  con  injurias, 

injuriar., 

»ubfebinben,  v.  a.  desoilar;  feine  Unter.' 
tbanen,  chupar  la  sangre  de  sns  va- 
sallos;  JU  tbeuev  BCl'faufen,  vender  de- 
masiado  caro.  w;  , , 

»U«f<bivven,  v.a.  desenjaezar,  quitar  el 
jaez,  desuncir,  desguarnecer. 
3fusfd)lad>ten,  v.  a.  einen  Otbfen,  cor- 
tar  un  buey.  para  venderlo  por  me- 
nudo.  i . . 

»H«f<biafen,  v.'a.  dormir  bastante,  harto, 
bastanteinente;  ben  iXaufd) , dormir  el 
lobo  <5  la  zorra. 

»ndfcblag,  <«•  bc«  ®ewi(bt«,  buen  peso; 
bev  5Bage,  balance;  einer  ©atbe  ben 
2itl«|’d)(ag  geben,  decidir.  determinar; 
Bon  einem  ©tamme,  renuevo,  retallo, 
retoüo,  västago;  einer  ©adjt,  t'xito, 
salida,  resulta,  resultado;  »u«fd)iag 
auf  bev  Jpaut,  sama. 

3tn«f<blagen,  v.a.  jerfcbUflen,  quebrar. 
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rorapar;  einen  0tofj  andfölagen,  pa* 
wun  golpe;  »on&dumen,  brotar,con- 
verdecer,  reverdecer;  ald ejjn0tamm, 
retallar , retonar.;  ettoad  »erwetgcrrt, 
rehusar,  denegar,  negar;  ‘Pfirbf,  nco- 
cear,  cocear,  dar,  tirar  coces;  eine 
0t ube,  guarneterun  quarto;  bie  UI)T, 
acabar  de  dar;  gut  ober  Übel  (UlOfcftlcu 
gen,  parar  bien  ö mal;  bie  Uttterneljf 
nntng  |rf>ldgt  gut  «Ui,  la  empresa  acu- 
de  bien,  sale  con  mi  intento;  bad 
f$Idgt  $u  meinem  SJortljeil  aus,  esto 
rednnda  en  mi  provecho;  am  8eibe 
andfdjlagen,  SMttfcn  bebornmen,  am- 

• pollarse;  »on&rdlje,  hacerse  sarnoso ; 

• «ud  bem  ©inne  fefjlagen , oividar,  qni- 
tarse  del  animo,  no  pensar  en. 

2fudfid)Ilmmert,  v.  a.  Ilevar  el  fango. 
2tHd|d)leifen,  v.  a.  aguzar,  araolar,  qui- 
tar  las  metlas  agnzundo,  afilando. 
Äudfdjitegen,  v.a.  exdair,  remover,  echir 

> fuera;  audgefdjioffen,  excluido,  ex- 
ctuso. 

lÄUbfdjiiefjenb,  ad/.  exclusivo. 
Äudfchliefjung,  /.  exetasion. 

2üt6fd)lllpf«n , v.a.  escabulKrte,  desca- 

> bullirse. 

2tu«fd)ll5ifen , v.  a.  tragar,  sorber. 
3tu8(ct>j up , Vf.  exelusion;  mit  '&Utfd)iv§ 
^ ««r4mbetn,exdusivamente.  , 

3[udf<blu(jt»fi|e,  adv.  exclusivamente,  pri- 
vativainente. 

IWiiefcbnidblen,  f.  audfitjen. 
2ttt8!mmaudjen,  v.a.  vaciar,  fumar  una 
pipa.  ‘ 

Xadfflntftjkn,  f.  audfdjfogeit. 

2lUS|'d>mclJen,  v.  a.  derretir,  liquidar, 
sacar  fundiendo,  derritiendo,  separar 
los  metales  de  los  minerales. 
Xudfdjmkbcn,  v.  a.  batir,  herrar,  fra- 
guar,  forjar. 

3htdfefjntieven , v.  a.  fcüefjer,  plagiar, 
transcribir ; bie  SRjlJen  mit^on,  Ile- 
nar  las  beudeduras. 

Äudftbro terer,  m.  plagiario. 
2luP|'djminfen,  V.a.  afeitar,  -aderezar; 

öieiHtöe,  hermosear,  adomar. 
2htd|Yf>mdefen,  v.  a.  f.  audjtmn,  ata- 
"Tiar.  . \ ■ ■ " v’ " ■ .» 

XodfAmöef  uttg,  f.  Äudjierung. 

2tUd|dj  navdjen,  v.  «.  cesar  de  roncar. 
Xttdftbnauben,  audfdjnduben,  v.  «.  ft  cf), 
sonar,  limpiar,  sonarse,  limpiarse  las 
‘ narices.  ' V 

abidfebneibein,  v.  a.  bie  ®dume,  remon- 
■ dar  los  drboles. 


XudfCbneiben,  ».  a.  cortar,  tajar,  escotar; 
»cr|tümmcln,  «mitilar;  bie  J^cben/ 
castrar,  capar;  bie  ijöferbe,  despalmar, 


2fnd  «7 

(Iftfe,  castrar  las  colmenas;  uon  Ärdr 
mertt,  cortar,  vender  pormenbr. 
Jfudfdjmtt,  m.  an  dUeibern,  escote,  esco- 
tadura,  talle;  SQevfauf  im  kleinen, 
vendicion  por  menor;  eined  3ictciS, 
sector.  i 

2fttdfdjni|e(n,  audfd)rti|en,  v.  a.  entallar, 
esculpir. 

Ällifdjbpfen,  v.  a.  apnrar,  agotar,  cx- 
haurir. 

Jfudfcfkappcn,  V a.  als  Äabelgarn,  pei- 
nar  los  chicotes. 

3(udfcb tauben,.  V.  a.  abrir  el  tornillo. 
Jludftbt'eiben , V.  a.  escribir , copiar, 
transcribir,  trasladar;  einen  Catlbtag, 
intimar  una  dieta,  una  junta  de  los 
estadqs , convocarlos  & la  dieta ; eilten 
®ttfitag,  ptiblicar,  prefinir,  prefixar, 
seitalar  un  dia  de  penitencia. 
3Cudf<brctben , «.  carta  convocatoria,  carta 
circular;  »öcfetji , edicto,  örden  de  un 
principe;  toejgen  eined  Üanbtagd,  inti- 

macion  de  una  dieta. 

lfud|<bretten , «■  a.  bie  @renjen,  exee- 
, der  los  limites. 

Ättdftbrenen,  v.  a.  puhlicar  * voz,  con  gri- 
i tar ; DCl'lntmben  , tachar  , disfamar, 
desacreditar;  einen  für  geizig,  Udiar 
i alguno  de  mezquino. 

3fitdfdjvoten,  v.  a.  etn  ?a§,  guindar, 
sacar  de  lacueva;  Sgrob,  ald  bt£  9l«tr 
Jen,  roer. 

2fu6|’d;uf,  »«.  2fud«urf,  desecho;  3fudr 
toabl,  escogimiento;  reiner  djanf,  cA- 
namo  de  la  segunda;  bei'  <!lUö|djU’i  bet 
Sanbjtdnbe,  dipatacion  de  los  cortes, 

, de  los  estados  provinciales. 
Sftldfefjütteln,  v.a.  sacudir. 

■Äud|'4ütten,  v.a.  derramar,  verter;  fei« 
•fjerj,  abrir  stt  corazon. 

^tteft^lUtting,  / efusion,  derramamien- 
to;  bed  JperjCltd,  efusion  del  corazon, 
2fud|'cbtt)dmmeit,  v.  a.  bie  Selber,  asoiar 
iascampinas. 

3Tudfe^»ünfcn,  v.  a.  enjuagar,  lavar. 
ÄlleidjnsÄren,  V.  «.  supnrar,  echar  pns, 
Jfudfdjmdrmen,  v.  n.  dexar,  abandonar 
las  travesuras,  dexar  de  divertimien- 
tos;  »on  Plenen,  salir,  hacer  la  cria. 
Ätidfef)i»a|en,  v.a.  hablar  todo;  f,  axiir 
plaubcrn. 

3fudfd>metfen,  v.  a.  tjobjf  audfe^neiben, 
escortar,  cortar  en  arco,  enarcar;  i« 
^anblungen , travesear,  extravagar, 
vivir  licenciosamente,  hacer  extraoa- 
l gancia,  extravagar,  exceder;  in  9tcr 
ben,  hacer  digresiones,  apartarse  de 
su  principal  asunto. 

3(tldf^l»eifcnb , adj.  extravagante,  plian- 
tastico,  caprichoso;  lieberltd),  licen* 
cioso , disoluto. 
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3t  uSfcfyttJrifting,  /.  extravagancia,  trave- 
snra;  eine  fleine,  travesurilla;  im 
Sieben,  digresion. 

Sfnsfcbroenfen,  f.  gusfdfwdnfen. 

3tus|cbwingcn,  v.  a.  bas  ©ttraibc,  ven- 
tear,  aventar;  ben  ?Ia<b8,  sacudir. 

2tuS|'d)Wiben,  «■  a.  sudar,  trasodar;  nidjt 
mclje  fd)Wtfcen,  acabar  de  sudar;  »er< 
«taffen,  olvidar,  - pasarse  por  alto,  6 
irsc  por  alto  i alguno. 

ÄuSfegeln,  v.  a.  aus  einem  banale,  des- 
embocar;  ein  £anb,  moncar  una  punta; 
eine  ionne  obej?  -Boaf,  rebalsar  tana 
baliza.  > 

2t'uS|ebetr,  v.  a.  fafl  bie  2tugen  über 
CtWaS,  no  saciarse  de  ver  alguna'cosa; 
auSfudjen,  escoger,  eligir;  ^evauS; 
leben,  mirar  por;  nad>  einem  aiisi'e.' 
,j»cn,  itjn  JU  erwarten,  estar  esperan- 
do  X alguno;  febSn,  gut,  ser  vistoso, 
tener  vista,  una  buena  aparicncia; 
Übel,  teuer!  mala  catadura,  ser  feo ; 
blaß,  tener  el  semblante  palido;  et  ift 
nidjt  fo  reich,  »ic  etjaueftebt,  el  no, 
es  tan  rico  como  muestra  la  apariencia; 
«8  fielet  friegetifcf)  aus,  hay  aparien- 
cia de  guerra;  cS  Wirb  Übel  Um  itin 
ausfeben,  muy  mal  le  iri;  jie  fteijet 
Alter  aus,  als  fit  wirflid)  tfl>  elia 
apareuta  mas  de  io  que  tiene  de  edad  ; 
OllSfcben  alS  Wie,  semejar,  pareperse, 
ser  semejante  4;  eS  fielet  aUS,'  alS 
tt>tnn , parece  como. 

'2faS|'eben,  *.  apariencia,  aspecto,  cara, 
catadura,  rostro,  semblante,  visu. 

^tdäftiben,  v.  fl.  colar,  colarse. 

3tihS jetmen,  v.  a.  sacar  la  miei  de  la  cot- 
nie  na. 

XltßcB,  adv.  fuera,  afupra;  pon  außen, 
de  afuera,  exteriormente. 

Äufienbleiben,  f.  ausbleibcn. 

Xusfcnfeen,  u.  a.  mandar,  enviar,  ex- 
podir,  despachar. 

XuSenfeite,  f parte  exterior,  lo  exte- 
rn)», ■ exterioridad,  aparientia. 

Xugemoerf,  «.  Obra  exterior;  einer  Ser 
feung,  revestimiento,  fortaleza  exte- 
rior, obrage  exterior  de  ella. 

3tugcr,  praep.  fuera;  außer  ber  0tabt, 
liiere  de  ia  ciudad;  außer  bent,  fuera, 
demas,  pur  encima;  außer  ficb,|ei;n, 
«star  fuera  de  si,  no  estar  en  si,  estae 
fuera  de  su  juicio ; ausgenommen,  ex- 
cepto , i excepclon,  menos;  außer  |id) 
fp>n , nid)t  wißen,  maß  man  ttjun 
-fall,  quedar  pianudo;  außer  ftcf>  »er 
®reube  fepn,  no  caber  e»  si  de  gozo. 

3[ußert)alb , adv.  afuera,  exteriormente; 
ausgenommen,  excepto,  exceptuando. 

3tußerorbentlld),ed>.  extriordinario;  adv. 
extraordiiiariameat«. 
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3tu<fefcen,  v.  a.  exponer;  in  ffiefabt 
jen,  exponer  al  peligro;  Wagen,  »r- 
riesgar,  aventurar;  im  ®ittatbfpie(e, 
fief)  ausfefcen,  salir;  einen  ©ebafa, 
Stinte  tf.  asignar,  fundar  uoa  reu«; 
an|tebcn  laffcn,  diferir,  suspender; 
aufb&ren,  discontinuar,  cesar;  etwas 
gUSfe|in,  tabeln,  reprehender,  vitu- 
perar,  censurar;  etwas  auSjtlfcfäcn 
haben,  tener  qpe  decirde,  sobre;  bic 
0egel,  largar  ias  velap;  ein  SBoot, 
©djaluppc,  botar  itna  lancha  o ei  bote 
al  mar  ; cintn  S8erbred)cr  , dexar  4 un 
malliechor  en  una  tierra  desierta  t in- 
habitada;  einen  ijJreiS,  seiiaiar,  ofre- 
cer  un  premio;  auS  bem  0d)i|fe  anS 
£anb,  desbarcar,  desembarcar;  eine 
Seile,  acabar  de  componer. 

2tuSfe<sung  , f.  exposicion;  Jltlffidjub,  dir 
lacion;  eineS  QJteil'eS,  seSaiamiente 
de  un  premio.  “ 

Xusfcpn,  v.  n.  ju  gnbe  geben,  acabarse, 
finalizarse ; ju  €nbc  fern , estar  acaba- 
do;  aufbiren,  cebar;  ablaufen,  espl-; 
rar;  leer  fepn,  estar  agotado,.  vaciado; 
erosfeyn  mit  etwas,  »erlorett  fe»n, 

ser  perdido,  desbeclio;  eS  ifi  mit  tbnt 
auS,  dl  es  bombre  perdido,  vi  per- 
dido. 

2tuSfld)t,  /.  vista,  prospecto;  2(ltblicf, 
mirada. 

XuSfteben,  v.  a.  f.  fieben.  , 

3tuSjieben,  v.  a.  cocer;  ©ilberjeug,  blan-t 
qu«ar,  blanquecer. 

2tußjiefern,  ».  «.  colar  gota  4 gota. 

Qtusjtngcn,  V.  a.  acabar,  cesar  de  cantart 
acabar,  terminar  el  canto. 

3tuSftnnen,  V.  a.  ingeniar,  idear  un  plan, 
inventar.- 

3tllßfihen,  v.  n.  sufrir  la  prision  basta  el 

fin. 

3tuS|6bncn,  V.  a,  expiar,  reconciliar;  f. 
«cvfdbntn;  ftcbwleber  auSfbbnen,  ve- 
nir  4 btienas. 

Qtusfonbem,  v.  a.  segregar,  separar,  en- 
tresacar;  0d)afe,  apartar.. 

3(us|onbcrung , /.  separacion,  aparta- 
miento.  , 

Utusforgen,  v.  a.  cesar  de  cuidar. 

Xußfpdbeu,  v.  a.  espiar,  acechar,  mirar, 
observar,  registrar  con  cautela,  investi- 
gar,  buscar  nodicia. 

ÄUSfpÄbff/  **•  explorador,  acechador, 

K/.espia-  . / ‘ * 

2tusfpÄbung,  f.  exploracion,  investiga- 
cion,  espiamiento,  acccho. 

Xusfpanncn , v.  bas  3ug»ieb,  desatar, 

desuncir;  ein  ©eil,  tender,  extender, 

; estirar;  bit0egel,  largar,  tender  ve- 
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3fu<fp0j«e«n , V.  n.  dgr  pasdo , pasearse, 
ir  i pasearse. 

21trdfpenbcn,  v.a.  distribtiir,  dispensar; 
bfld  ^eilige  2(6enbmaljl,  administrar, 
celebrar  la  santa  euchäristla. 

Äudfpcnbung,/.  bed  2f6cnbmat)I«,  admi- 

nistracion  de  la  santa  euchäristla. 

Äudfperren,  v.  a.  ben  Eingang  oerljtnr 
bern,  excluir,  impedir  la  entrada;  bif 
®einc  «Udfperren, 'estirar,  extender, 
alargar  las  piernas. 

Äudfpepen,  v.  ».  escupir;  fidj  brcdjen, 
vomitar;  old  ber  SRei^er,  wenn  er 
»erfolgt  Wirb  , regitar. 

Äudfpielett,  v.  a.  im  Äartcttfpiele , ju- 
gar;  Wer  muf)  audfpielenV  4 qnien  to- 
ca  jugar,  quien  es  mano  ? juerjt  fpie/ 
len,  empezar  4 jugar;  etwad  audfpte; 
len,  jugar;  feine  SRolie  audfpielen, 

• acabar  de  hacer  su  papel. 

3tudfpfnnen,  v.  a.  acabar  de  hiJar. 

3tud|pinti jtren , v.a.  f.  audgitlbeln. 

Äuojpotten,  v.  a.  burlar , fisgar,  molar, 
burlarse  de  alguno. 

Xudfpradje , /.  pronunciacion,  enuncia- 
ciou,  articulacion  de  la  voz. 

Xudfpre$en , v.a.  pronunciar,  enunciar, 
articitlar;  einen  Äudfprud)  tljtin,  decir 
su  dictimen;  ein  Uvtljeil,  pronunciar, 
sentenciar;  befannt  machen,  publicar, 
divulgar. 

3tudfprengen,  v.  a.  hacer  saltar,  hacer 
volar;  ein  65erilcf)t,  esparcir,  divulT 
gar  una  voz,  un  rumor,  echar  fatna. 

Äudfpringcn,  V.  a.  saltar  fuera,  resaltar. 

21ndfpriben,  V.  a.  xeringar,  arrojar  cou 
la.xeringa;  ©affet' , arrojar  agua.  . * 

Äudfproffen , v.  «.  attdfd)lagen,  aboto- 
nar,  pulular,  brotar,  echar  vistagos; 
wiebce  au«fpco|Ten,  volver  4 browr. 

TfudfprSjjling,  »>■  renuevo,  vastago,  pim- 
pollo. 

Äudfprncb ; sentencia,  decreto,  auto, 
decision;  guter SERdnncr,  arbitrio ; ben 
Jludfprurf)  t^un,  sentenciar,  dccretar, 
proveer  con  su  decreto.  \ 

Tludfprülien,  v.  a.  esparcir,  derramar. 

Eudfputfcn^  V.  a.  escupir,  gargagear. 

Sludfptllen , v.  a.  beit  SOlUIlb,  euxaguar 
la  boca,  enxaguar. 

Kudfpüren , V.  a.  bifscar , ir  en  bnsca, 
investigar,  espiar,  descubrir ; ein  SBilb, 
seguir  por  la  hueila,  escudriiiar,  indagar. 

2fttd|ln|ficren , V.a.  guarnecer,  adornar 
con  alguna  cosa,  alhajdr,  hermosear. 

31ud|lflffierung , /.  guarnicion,  adorno. 

Xudftampfen,  v.  a.  f.  jtampfen. 

3ud|tanb,  m.  ®Utl)aben,  ha  de  liaber, 
alcance,  deudaactiva,  desembolso ; 9left, 
resto.  p 

3tudjl4nbig,«rf/.dado  acredito,  emprestado. 
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31tlifl«tten,  v. «.  dotar.  1 • , ; 

Äuoitattung,  / dote. 

3tudjtäu6cn,  V.  a.  despolvorear,  sacudir 
y quitar  ei  polvb. 

3fud(tdubevn,  V.  a.  hacer  ^saiir  del  bos- 
que. 

2füdfl4upen,  v.  a.  azotar,  dar  el  azqte 
publico. 

3tud(lcd)en,  V.  a.  bte  Tftigen,  qu<  brar,  arrap- 
car,  sacarlosojos;  mit  bem  @ri (fei,  gra- 
bar;  eine  Jldf^eSBetn,  tragaf  una  botella 
de  vino;  einen  <tUd(ted)Cn,  suplantar, 
trompicar,  introducirse1  en  el  puesto  de 
otro,  hacerle  caer  de  su  estado;  bitd 
3fnbertati,  arriar  el  cable;  einen  »anal, 
cavar  un  canal. 

2(udftcdjer,  >“■  mit  bem  ffiriffet,  graba- 
dor;  9}i(bf$ni&er,  taiiista;  in  ber 
©ccfpracfie,  ein  Heiner  ?3Ia|l,  pe- 
queiio  baupres  sin  botalon  de  foque. 

3fudftec?cn,  v.  a.  eine  gähne,  arriar, 
izar,  arbolar,  ievautar  una  bandera; 
ein  Vager,  marcarel  campo. 

31u0(tebcn,  a.  a.  bulbcn,  llevar,  tolerar, 
endnrar,  agnantar,  sufrir,  sostener, 
suportar;  mit  SBaaren,  exponer  sus 
mercaderias , venderlas  en  publica  pla- 
za;  feine  £ef)rjal)te/  cumplir  su  tiem- 
po,  acabar  el  termino  de  su  aprendi- 
zage;  auSftchcn,  alt;  ©dpjfbcn,  serde- 
bido;  Scpttibcn  aud|tehcn  haben,  te- 
uer deudas  activas. 

2fnd|tel)en&,  ad/,  ald  ©djulbcn,  deudas 
activas. 

*/.  fortalecer  con  lienzo  en- 

gomado. 

21itd|ieigcn , v.  «^aita  ber  dljaife,  apear; 
auO  bem  ©cfjtjfe,  saltar  eil  tierra,  sal^r 
'delnavio,  desembarcar;  atlS  bem  iPet-« 
te,  levantarse,  salirdecama. 

3fll(!|lc(Ien,  v._a.  exponer,  poner ; bie 
Sffiac^e,  apostar,  poner  las  guardias; 
einen  5Bt(f)fcl,  dar  una  letra ; auf|'d)ie; 
ben,  diferir,  dilatar,  suspender. 

2tu$|Mer,  dned  3Becf>fclö,  dador, 
lihrador,  tirador,  sacador. 

2(ud|tetlung,  /•  exposlcion;  eined  ®cei).- 
feid,  giro,  libranza,  saque. 

21tid|iee6en , v.  ».  von  einem  ©efcljlcehte, 
morir,  extinguirse;  ßld  ein  Jjflttd, 
®orf,  yermarse. 

Äudflcuer,/.  dote. 

Qtudfleuern , V.  />.  dotar,  colocar  Una 

bi]i. 

3(ud|t6berri,  f.  oudftdu6ern. 

2(udftocI)crn , v.  a.  bte  3äl)llt/  reondar, 
es carvar  los  dientes. 

3fUd|topfen,  v.  «.  oudfiUfen,  rellenar, 
llenar,  embutir , henclür,  recalcar; 
ald  einen  ©tut)t,  atiborrar;  einen  tow 
tcn3ß#gel,  rellehar. 
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2fud|lircn,  v.  a.  escodrinar,  buscar,  hn- 
ronear  Io  todo  en  una  casa. 

XusfroBCtt , v.  a.  ecliar  fuera,  expeler, 
expuisar ; ebnen  OUd  ber  ©cfcllfdiaft, 
exgluir  de  la  conipaiüa,  einem  ein 
2tugc,  qiiebrarun  ojo;  ben  ®oben  im 
$~a|]c,  romper,  empujar  el  fondo  del 
tonel;  belctbigenbe  SBortc,  preferir, 
vomitar  injurias,  palabras  ofensivas; 
bem  Saife  btn  ®oben,  pasar  los  limi- 
tes;  ©efd;rct>,  ecliargritos;  bic  tOrat'd; 
fegd , largar  las  gabias. 

2ttid|rojjung , /.  expuision. 

2tud|lte(fcn,  v.  a.  tender,  extender,  esti- 
rar,  älargar;  bic  Söge  nadj  ber  ®Ctt.- 
bttfe,  no  extender  mas  las  pitruas  que 
alcanaa  la  säbana. . 

31'll^jlieic^cn,  v.a.  eine  0cf)rift,  borrar, 
testar,  taebar,  canceiar,  borrear;  and 
bet  fiijlc,  borrar  de  la  lista. 

2U'S|treid)ltng,  / borramiento,  cancelar- 
miento. 

2tud|ttcifcn,  v.  a.  »on  ©olboten,  sa r- 

qttear. 

2tudfheUen,  v.  a.  esparcir,  disipar,  derra- 
mar;  aid  eine  ©agc,  divulgar;  ©aar 
tuen,  echar,  sembrar. 

2l'ltofh'CUUng,  /.  derranjamiento,  esparci- 

miento. 

2fU<(tnbterett , v.  a.  acabar  sus  estudios, 
acabar,  cqnditir  el  curso'  de  los  estp- 
dios;  eine  'Peefotl , estudiar,  obser- 
var.  , 

2£udjlthmcn,  v.  «.  bad  ® etter,  calmarse 
la  tempestad  * calmarse  la  furia. 

2tudfud)cn,  V.  a.  escoger,  eligir;  bttrd).' 

een,  escudrinar,  buscar,  visitar ; 
de,  apartar  laua. 

SiKCfUcbuttg,  /.  SSSabl,  eleccion,  esengi- 
da;  bei-  Sßofle,  apartamiento. 
ÄUStÄfcln,  v.  n.  vextir,  adornar  las  pare- 
des  con  obras  de  carpin  teria , ensam- 
btar,  entablar. 

TfnütÄfcinng, /.  f.  ©ctdfel. 

2tii6td!l$en,  v.n.  cosar,  acabar  de  bailar, 
de  danzar. 

2t;ist«pcjicren,  v.  a.  entapizar. 
2ltldtnufd;en,  v.a.  trocar,  permutar,  cam- 
biar. 

2fln-tftt:fi$mrg,  /.  trueque,  eanrbio,  per- 
muta,  permmacion. 

2flt|lcr,  /.  ostra. 

'Ältjlerjett,  «.  ostrero,  ostrera. 
ztUfietflefTcr,  ».  ostrero. 

3fu|tei^)dnbfer,  m.  ostrero,  negociante  en 
ostras.  * ' 

2(u|fee|'d)nle,  f.  concha  de  ostra. 
Sllfteltfeidj,  m.  ostrera. 
äjfudtlieilcn,  v.  a.  distribuir,  dispensar; 
' rt-partir. 


2tn  t 

t 

Äfldt^eifer,  m.  distribuidor,  repartier, 
dispensador.' 

2fll 6t Teilung  , /.  distribucion  , reparti- 

cion. 

2tlldtl)nn,  V.a.  bie  Kleiber,  desnudarse, 
despojarse,  desvestirse,  poner  los  vestb- 
dos;  bfe  ©cf)Uf)e,  descalzarse;  S!itf)t, 
ScUcr,  apagar,  inatar  el  fuego;  ©etb 
dMf3in|en,  dar  dinero  A interes , co- 
locar  su  dinero;  auel6fd)en,  canceiar, 
boirar;  eine  Sse4nnng,  canceiar  la 
cueirta. 

Äueticfcn,  v.a.  ahondar,  cavar,  profun* 

‘dar;  nid  einen  ^afen,  'Slug,  darfoo- 
do  A un  puerto,  rio , ensanchar. 
2tudtiigcn,  f.  »milgcn. 

2luetilgmtg,  f.  SSertilgung. 

2tuSfobcn,  v.  a.  resar  de  rabiar,  calmarse, 
apaciguarse,  aquietarse. 

2fuötcng , »*.  decision,  conclusion ,•  deter- 
miuacion,  resolucion;  (JjiibC,  fin,  exite, 
el  cabo;  Sinfünfte,  reuta,  beneüci«, 
proveebo,  utilidad. 

2(ltätvagen,  ,v.  «.  llevar,  traber  fuera; 
bfti  ®>ab,  llevar  la  pena;  flg.  ein  ©er 
Ijeimnifj,  divulgar  un  secreto;  einen 
austragen,  traber  entre  bocas,  disfa* 
mar,  detractar;  betragen,  subir,  mon- 
tar , importar , tauto  ascender  A % 
Sinken,  rendir. 

2(udtv4glic&,  f.  cintrÄglic^. 

2t U »trauern,  v.n.  llevar  luto  basta  el  tdr- 
miuo,  dexar,  abandonar  el  luto,  de- 
poner  el  luto,  acabar  de  traber  luto 

por ; id)  ^abc  befunegen  audgetrauert; 
acabo  de  poner  el  luto  por  ellp. 

2tu  dtreiben,  V.  a.  expeler,  expuisar, 
ecliar  fuera;  bad  SSiel),  couducir,  llo- 
var  el  gauado  al  pasto ; ben  ©djircip, 
excitar,  provocar  el  sndor;  JC^lBeiBr 
tieibenbe  SDlittel,  remedios  sudorifi- 
cos. 

2tudtrcibcnb,  pan.  »on  2trjene9en,  ex- 

pulsivo. 

2tndtrcibnng,  /.  expukion. 

2tudtrenn«n,  v.  a.  descoser.  , 

2tudtrcten,  v.  «.  ben  ©aft,  sacar  rt 
xugo  de  alguna  cosa  pisandola;  bit 
©d)Ul)e , ensanchar  los  zapatos  tä- 
hiendolos;  eine  kreppe,  gastar  una 
escalera  hollandola;  uon  Siüffitt , re- 
bosar,  salir  de  su  madre,  de  sus  mar- 
genes  d cauces;  BOUt  ®lutC,  extrave- 
narse,  extravasarse;  entfliegen,  tomar, 
calzar  las  da  villa  diego,  huir,  iiuirse, 
evadirse,  escapar,,  escaparse,  dexar  su 
domicilio,  ausentarse. 

'2tudtrctimg,  f ber  SldfTc,  rebosadura. 

2fudtricfen,  V.n.  dtgotar,  gotear. 

Jtlldtrtnfen,  v.a.  btber  todu,  vaciar  kt 
copa,  . • 
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ÄUSttitt,  *».  CineS  fluffeS , riada,  arria- 
da,  rebosadura;  etneS  53acf)£S , arroya- 
da;  por  einem  Simmer,  vestibulo,  za- 
guan;  »or  einem  fenfier,  balcon;  bas 
Ä'uSreijien,  desercion. 

Äuetvccf  ncn , v.  a.  secar;  einen  (Sumpf, 
secar,  desecar  un  pdntano,  nn  terreno 
pantanoso;  aUS|'dj>5pfcn , agotar;  v.n. 
tl'oden  werben,  secarse,  desecarse. 

Äudtrommein,  v.  «.  publicar  al  son,  al 
toque  de  los  atambores ; auSplaubevn, 
divulgar,  publicar. 

3(uS  tropfen,  v.  n.  audtrbpfeln,  dego- 
tar. 

2fuStunfen,  v.a.  coraer  remojado. 

2fuSübcn,  v.  a.  exercitar,  exercer,  practi- 
car. 

Xudübenb,  adj.  Ärjt>  mddico  practi- 
cante. 

ÄUSÜbmtg,  /.  exercicio,  practica;  in 
Äudflbung  bringen,  poner  en  präctica, 
Ilevar  i execucton.  , 

21uStPilcf)fcn , v.n.  acabap  de  crecer;  ÜSex 
ttaibe,  germinar;  auSgewad)fen  fcpn, 
ser  contrahecho,  desfigurado,  giboso, 
corcovado. 

ÄuSmdgen,  v.  a.  eine  9Saare,  pesar, 
yender  por  menor,  dar  i peso. 

ÄUSWafil , f seleccion-,  eleccion , escogi- 
miento. 

3fa«m4^len,  y.  a.  escoger,  eligir. 

iudrcanbern,  v.n.  emigrar,  abandonar 
la  patria,  transinigrar. 

^(lldwanberung, /■  emigracion,  transmif 
gracion. 

ÄUSWÄrmen,  V.  a.  caldear,  calentar. 

ÄUSWarten,  V.  n.  esperar  liasta  cl  fin. 

ÄUSwdrtig,  adj.  extrangero,  forastero; 
«SKinifter  ber  auswärtigen  Ungelegen.' 
feiten,  ministro  de  los  asuntos  extran- 
geros. 

ÄuSwditS,  adv.  fuera,  afuera,  por  fnera ; 
in  ber  frcmbf,  eil  pais  extrangero,  en 
los  paises  forasteros. 

ÄUSWafdjtn,b.«.  lavar.JImpiar. 

ÄHSWdflern,  V.  a.  remojar,  dcsalar. 
ÄuSwdflccungSlinie,  /•  f.  SBafTertradjt. 

2taSWC(f)|dn,  V.  a.  cambiar,  pennutar, 
trocar;  0olb«tcn  unb  0djriftcn  gegen 
einanbcr,  cangcar,  rescatar  & los  sol- 
dados. 

2(t|Smedjfefung',  f Cambio , permutacion, 
trueque  ; bcv  ®efangenen  , rescate, 
cange. 

Xlldweg,  Sxtto,  satida,  escapatoria; 
2fuSflud)t,  excusa,  efugio;  3£ittel, 
medio,  remedio,  expedieme. 

ÄuSwctjcn,  v.n.  als  ein  2id>t,  extinguir,- 
bie  flaggen  finb  auSgeweljet,  las  ban-. 
de  ras  estin  (temolando. 


2Cu« 


7*' 


ÄuSWcid)CH,  V.  «:  ceder,  hacer  Iugnr; 
alS  bei'  fltf?,  deslizar,  resbalar;  bei" 
0anb  weid>t  unter  ben  fflßen  aus,  la 
arena  cede  i los  ptes;  ber  ©cfafyr  aUSr 
meinen,  escapar  al  peligro,  evitar; 

eines  ©egenwart,  hulr  de  Ja  presen- 
cia;  einer  frage,  eludir  la  pregunta. 

2£uS werben,  v.  a.  SBilbpret,  desbarrigar, 
sacar  las  tripas. 

3fllS weinen,  v.  n.  cesar  de  lagrimar , de 
llorar;  bie  Äugen,  no  cesar  de  lagri- 
mar. 

2£uSn>eifen,  v.a.  hacer  ver,  mostrar,  dar 
i conocer,  manifestar,  declarar;  bic 

3eit  wirb  eS  ausweifen,  el  tiempo  io 
declarara;  Jjolj  «uSWCtfen,  senalar 
lena. 

JfuSweifjen,  f.  »eigen.  • 

ÄUSWeiten,  v.  a.  alargar,  ensanchar,  di- 
latar,  ampliar. 

ÄUSWenbtg,  adj,  exterior,  extrinseco; 
adv.  exteriormente , extrinsecamente ; 
auSWenbig  Wiffen,  saberde  memoria; 
auSWenbig  lernen,  decorar,  tomar  de 
coro',  aprender  de  memoria. 

ÄUSwerfcn,  V.a.  ecliar  fttera,  hacer  salir; 

' feuet,  despedir,  arrojar,  vomitar  fue- 
go;  »lut,  escupir,  vomitar  sangre; 
baS  STlc%,  tender  las  redes;  bet»  3tn.' 
ftr,  ecliar  el  ancla,  ancora;  im 
tenfpielc,  descartar;  «evfcljnciben,  ca- 
par,  castrar;  einen  öic^jalt,  asignar, 
apuntar  un  salario.  , • 

Äuswefcen,  v.a.  amolar,  afilar,  agtizar; 
bie  0cbarte,  araolar,  aguzar  la  mella;-_ 
fig.  reparar  una  falta;  reparar,  rcsarcir 
el  dafio. 

ÄtlSWitfeln,  v.  a.  desenvolver",  desplegat., 

Äuswiegen,  f.  auSwagen. 

ÄUSminben,  V.a.  torcer  de  la  mano.  ^ 

ÄUSWintem,  V.  a.  invernar,  conscrvar, 
mautener , alimentar  durante  el  in-  • 
viemo,  por  todo  el  invierno;  v.n.  polt 
•f  lödjten , perdersd  por  la  mucha  hn- 
medad. 

ÄuSwirfcn,  v.a.  ein  SKefcript,  @nabe, 

impetrar,  lograr,  obteuer , alcanzar, 
conseguir;  ben  Xdg,  gramar , trabajar 
ia  masa  bastantemeute ; ben  ^uf,  despal- 
mar. 

ÄuSWirftmg,  f impetracion ,_  logro. 

Äus wirren,  V.a.  desenmaranar,  desen- 
redar. 

3fuSwif<J>en,  v.a.  gcfdjriebeneS,  borrar; 
rein  madjtn,  limpiar,  fregar,  estregar; 
bie  Kanonen,  limpiar  los  canones. 

ÄuS wittern,  v.  a.  eS  tiat  ausgewittert, 

la  tempestad,  el  trneno  ha  pasado;  et- 
was ftnbcn,  descubrir. 

2fusw61bcn,  V.  a.  afcovedar,  edificar  c«n 
böveda. 

/ 
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3fudWud)d,  m.  an  bcr  SHafe,  zapatan,  ex- 
crtcencia,  carnosidad. 

3ftldwunbern,  ftcf),  v.  n.  cesar  de  admi- 
rarse.  f , N 

Jfudroi5i)len,  v.  a.  cavar  con  ei  h<5cico, 
hozar.  . , . 

2fudwnrf,  »«.  rom  ©pcpcn,  esputd,  eseu- 
jiidera;  wad  nicmanb  haben  will,  desc 
echo;  natürlicher,  and  bcm£ci6e,  ex- 
cremento ; bcr  SBaaren  and  bem  ©cf>if< 
fe,  arrujo  de  niercaderiai;  im  ©pide, 
la  mono.  ' , 

3f!ldWÖrf(ittg,  m.  desecho. 

2lildn?ur{fln,  v.a.  desarraigar,  arrancar 
de  raiz,  cortar  la  raiz. 

Sfadwmjclling,  / desarraigamiento. 

SfurWlltbcn,  v.  h.  cesar  de  rabiar. 

'■ÄUdjflcffn,  v.a.  ald  3eUcl)C,  »raiiar. 

3i'.ld}at?lcn,  v.  a.  pagar,  desemholsar. 

SÜlSja^iung,  /•  pagamiento,  pago,  desera- 
bolso.  , 

Ttildjdblen,  v.  a.  cortar  las  piezas. 

ÄnSjdbIcr,  m.  pagador. 

£udjal;nen,  v.  ».  alle3<tyne  l)abcn,  te- 
uer todos  los  dientes. 

3fMSJ.ipfcn , v.a.  SBein,  sacar  vino  del 
tonet;  ®dn  im  .S  leinen  audfehenfen, 
vender  vino  por  menor. 

3fudjAtinun,  v.  a.  ein  pfeeb,  desenfre- 
nar.  , 

Xndjaufcn,  v.  a.  deshiiar;  bit  $aarc, 
arrancar  los  cabellos. 

2(ndgeiben,  v.a.  f.  andtrinfen. 

3ltli)jetnben>  V.a.  dezmar. 

Ändjtprctt,  v.  a.  consumir,  extenuar, 
descarnar,  enflaquecor;  mager  Werben, 
enfbtquecer,  einiiagrecer. 

2tusjebvung,  /.  enflaquecimiento,  con- 
suncion,  ptlsica;  bie  31u6jchcung  ha* 
6en,  Consumirse , estar  etico,  ptisico. 

Kudjcidjnen,  v.  a.  and  einem  QJuche,  no- 
tar,  anotar;  and  einem  35nef>e  audjtet 
hen,  extraher,  hacer  extracto  de  un 
libro;  bezeichnen,  marcar,  seiialar; 

fenntlidj  machen,  ald  Sugcni»,  93en 
bfen|i,  distinguir;  ftd>  andjeidnten, di- 
Stinguirse,  seitalarse;  etWad  fonberba/ 
red  fepn  wollen,  singularizarse,  parti- 
Cularizarse  por  6 eil  aigo. 

Sfudjeldjnunj),  f.  distincion,  distintivo; 
eine«  tapfern  3)la;tned,  seiialamicnto. 

31u#|icl)fn,  v.  a.  3bdgel , arrancar,  sa- 
car e pflanzen,  sacar,  plantar;  3^ne, 


. 

sacar  6 quitar  dientes;  einem  bf<  Stftfi 
bcr,  desnudar,  despojar,  deswstir, 
quitar  los  vestidos ; ßdjübc,  ©trümr 
pfe,  descalzar;  fid)  bie  Äleibtr,  ©d)Ur 
he,  ©trümpfe,  ©tiefein  ondjietien, , 
desvestirse,  desnudarse,  quitarse  loa 
vestidos,  las  botas,  descalzarse;  ©tele 
len  and  einem  ©nd)C,  extraher,  hacer 
extracto  de  un  libro;  bie  dnabratWUrr 
jcl,  extrglter;  ,v.n.  aud  einem  Orte, 
Jjaufe,  salir  de  un  Ingar,  salir  de  casa. 
mudar  de  casa,  la  morada , sitio  it  ha- 
bitacion , * desalojarse.  < 

3fudjiehung,  /.  extraccion. 

2fud$tCVCn,  v.a.  ornar,  adornar,  bertne- 
sear,  ataviar,  engalanar. 

2(ltdj!ernng,  f.  omamento,  ornats,  ader» 
no,  adomamiento,  decoraciou. 


2fud;immern,  v.  a.  quitar  lo  mas  grues» 
de  la  madera,  trabajar,  quadrxr  1* 

madera. 


Äudjifeben,  v.  a.  silbar. 

Äudjifchung,  /.  sitbo. 

3fudjng,  m.  and  bcr  ©tabt,  au«  einen» 
Jjnufe,  salida,  mudacion  de  casa;  "übt 
reife,  partida;  and  einem if'uchc,  «*- 
tracto ; furjcr  2ttldiug , compendio,  s'u- 
mario,  resumen;  0d)tcblabC,  tirador. 

2fudJ(igdweife,  adv.  sumariamente,  conv- 
pendiariamente , compendiosamente. 

Ändiupfen,  v.  a.  bie  Jebern,  desplumar;  • 
gaben,  deshiiar. 

2tiul)cntifd) , adj.  autdmica.  % 

3(utor,  m.  autor. 

Autorität,  f.  autoridad. 

'Aliwcb , inurj.  ay,  ay  de  ml. 

^tupiliarv&lfer , «.  pt*r.  tropas  auxtli*- 


3fsantgarbe,  /.  vanguardia. 

31»entur,  /.  aventura. 
auenetnier,  m.  aventurero. 

2lt'i0,  iw.'aviso. 

'äbidjiicht,  /-  yachte  de  aviso. 

2tre , /.  f.  4d)|c. 

Äriom,  ».  axioma. 

2l.rt,  ).  hacha;  ©dl,  segur,  destral j 
©tteitart,  hacha  de  artnas, 

2fjd,  f.Wel. 

2ljU'0Ke,  /.  acerola.  , 

'iljcrcllcnbmim,  m.  acerolo. 

2fjnr,  fr.  azui,  azur;  Slafurfldn,  lapls- 
lizuli;  f.  gafur.  . ^ 
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m ' hart, 'taquiiia;  95igbatf,  SBafTerbart, 

<*ü,  *.  btt  ©udlflnbe  bei  2flpl>a<  caxa  de!l  agua. 

bet«,  unb  ber  elfte  »oti  beit  ^Kitlau;  ©artaltau,  m.  baeallio. 
tecn;  ©e  mol,  in  6er  sDiu|if,  bemol,  ©adborb,  m.  babord,  babordo,  babor; 
in  95«  mol  |e|en,  abemolar.  ©atfborb«t»acbe,  gnardia  de  babord, 

©aaf, /.  Xonne  auf  Untitfen > baliza;  ©arf  brajTen , f.  badlegen. 

©aafen  legen,  balizar.  . ©arfbrob,  «■  pan  de  poya. 

©aafengdb,  n.  dereebos  de  las  bali-  ©arten  , m.  mexilla , carrillo  ; eine« 

•fjelm«,  galetas;  fine«  @d>iffe«,  ca- 
chetes;  ©arten  be«  ©ngfori«*  ober 
SJiolineil,  alelas  li  orejas  del  baupres  J 
©arten  am  Äolrffduoinne , jimelgas  de 
lacarlinga,  6 de  la  sobrequiUa. 
©arten,  v.  «.  cocer;  in  bei-  Pfanne, 
-.freir. 

©atfenbvob,  «.  pan  caser». 
©adcnfdjlag,  ©atfenftrcldj,  »u  bofctada, 
'bofeton,  soplamocos;  «inen  ©arten.' 

fheidj  geben,  bofetear. 

©arfenjaljn,  »«.  diente  quixal;  mtiela. 
©drtci-,  m.  panadero;  ‘Paftetcnbdrter, 
pastelero ; Surferbdtfcr,  confitero. 
©dderbmfci),  m.  mozo  de  panadero,  hor- 
. nero. 


zas. 

©anr,  adj.  baave«  Qielb , dinero  con- 
tante  6 de  coutado;,  baar  bcja^len,  pa- 
gar  en  dinero  de  contado,  en  contante. 
©aalen, //«r.  oias  del,  mar. 

©aarftfyap,  /.  dinero  de  contado. 

©da«,  m.'maestro,  amo. 

©aafr  ,/ prima. 

©abbeln,  v.  *.  chariar.  bachillerear. 
©accalaurcat,  «.  bachillerazgo,  bachille- 
rato.  - 

©accalauren«,  «.  bachiller. 

©actbanal,  «.  bachänal. 

©acd)a  tU/  **•  bachico. 
feacqönttnn,  /.  bächlca. 

©acd)«nti|d),  adj..  bach&nal. 


©accbu«,  m.  Baco;  ein  großer  ©äufer,  ©ätfevep,/.  ©drterbanbwerf,  ».  pana- 
gran  bebedor.  deria;  jjud erbdrtercp , conßteria;  ©a» 

©afd)U«licb,  «.  musica  bachica.  ftetenbdrtevetl,  pasteleria;  bai  ©Artet-* 

©adjuiflab,  ».  tirso.  panbroetf  treiben,  panadear. 

©ad?,  *.  arroyo;  deiner  ©atb,  arro-  ©Ätferlabcn,  »<•  panaderia. 

jnel«.  . ©drttrinn, /.  panadera,  amasadora,  hor- 

©atbanal,  ©aebant,  f.  ©acd)anal,  ©acr  nera. 

«baut.  ©atf gelegt,  adj.  ein  badgelcgte«  ©er 

©adjbungen,  / jfraut,  sie,  sion,  beca-  gel,  vela  sohre  el  parcharoento. 

bunga , verdnica  aqudtica.  ©arf^aui , «.  hornerla. 

©ad)C,  f.  pnerca  montes,  jabali  hetnbra,  ©arfljolen,  f.  barflegetl 


hembra  del  jaball. 

©atbforclleo  / trucha  de  arroyo. 

©atp<|cb,  “dj.  bächico. 

©adjfrcb«,  m.  cangrejo  de  arroyo. 
©ätblein,  n.  riaebuelo,  arroyuelo. 
©aCbmiinje,  / calamento. 


©artfegen,  v.  a.  bie  ©egel,  baquear  la» 
velas , polier  las  velas  en  facha.  " 
©artlotin,  «.  hornage. 

©artöfen,  v-  horno;  ba«  ©rob  in  ben 
©artofen  fdjiejktt,  enhornar;  3*®aug< 
bartofen,  poya. 

©arfofengelb,  «.  hornage. 


©adjftdJC,  /.  aguzanieve,  andario,  paxa-  ©adredjt,  *.  derecho  de  cocer  el  pan. 
*illa  de  las  uieves,  pezpita,  motaciia,  S5atf|d)aufel,  /.  pala. 

•evatilla.  ©artigdften,  m.  plur.  marineros  de  ca- 

©adjn«,  f.  ©aetbu«.  stllio.' 

©aciiftn,/.  hinojo  manne.  ©aef «gefeiten,  in.  plur.  rancheros. 

r,  x,bacmn^  V'  ©«rtijungc,  V«.  page  del  rancl.o. 
cho;  pbUerne  ÜEpfdjiflel  ber  iSiatrofen  3 . .. 

ober  ©olbaten,  goiteta;  Kammer  ber  ©arftf>t/  v.  a.  rempujar,  b.c  Kanonen, 

©olbaten  ober  SRatvofen,  rancho;  bie  _ r®nzar',_  , 

©arten  am  £pfclfcfyn>inne,  jimelgas  de  ©artemet|ter,  i».  ranchero. 

la  cariinga,  d qe  la' sobrequiUa ; bie  ©atffpier,/.  percha  para  amarrar  la  lan- 

©atvofen  in  ©arten  abtljeilen,  ran-  chaalcostado  del  liavlo. 

rhear,  hacer  rancho ; Äranfenbarf,  ran-  ©acfjiag,  >«.  be«  Älömcrjiein«,  vientos 

cho  de  los  enfermos ; Äugcfbart,  pozo,  del  bortalon. 

caxa  > almaccn  de  las  bolas;  ©picfcn  ©artftefn,  >*.  ladriUo. 
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©acftrog,  tH.  amasadera,  artesa  de  »ma- 
sar;  ein  ©acftrog  »oll,  una  artesada. 
©ab,  ft.  bano;  mineralifched  ©ab,  cal- 
das , termas. 

©ibefiau,  /.  banadora. 

©abegajt,  «•  baiiador.  ' 

©abegclb,«.  pago  de  los  banos. 
©abctjaLld,'  tu.  casa  de  banos. 

©abt^ofe«;  /-  pt*r.  panetes. 

©abcmutter,  / comadre,  partera. 
©oben,  v.  a.  banar;  fldj-  baben,  ba- 
narse. 

©oben,  n.  banadura. 

©ab.efur,  /.  bie  3eit,  sazon  de  banos. 
©abCf,  <«.  banador. 

©aberinn,/.  banadora. 

©abCl'Cp,  /.  casa  de  baüos,  bano. 
©abe|iu6c,/.  estufa. 

©nbittmne  , /.  bano  , cuba  para  ba- 

narse. 

©abejeit,  /.  sazon  de  banos. 
©abejtmmev,  n.  gabinete  dp  banos. 
©abian,  ».  f.  Stcrnanid. 

©agage,  /.  bagage. 

©agatell,  ».  bagatela,  frnsterfa,  nine- 
rfa. 

©agevmafc^ine,  /.  indquina  para  profun- 
der un  puerto. 

©aggcvmcifler,  contramaestre  de  nna 
miiquina  i profundar.  1 ■ 

©aggern,  o.  a.  audbaggern,  profundar 
un  puerto. 

©agten  SKaa,  / verga  de  gata. 

©djjen,  v.  a.  rescaldar,  foraentar; 
descortezar  leita. 

©afcn,  / camino , bollado,  abierto;  ei- 
nes Planeten,  orbita;  in  einem  ©ett/ 
tltd)e , pierna  de  säbana;  etWad  auf 
bie  ©atjn  bringen,  proponer  alguna 
cosa,  »on  bei-  ©a^n  fommen,  des- 
viarse. 

©ahnen,  v.  a.  ben  9Beg,  abrir  el  cami- 
no, liollar  el  camino,  abrir  calle;  ben 
9Bcg  gebahnt  tja  ben,  dexar  abierto, 
hollado  el  camino. 

©atjre,  / JU  Sicicfjen,  feretro,  andas; 

iiagbntjre,  angariius. 

©a^t  wagen,  m.  carro  funeral. 
©dbccnöttflein  , «.  2luvifcl , oreja  de 

OSO. 

©Atjung , f fomentacion. 

©oi , /.  bachio. 

©aionett,  ».  bayoneta. 

©ai|,  f.  altaneria,  cetreria. 

©aiffen  , v.  ft.  poner  cebo , cazar  al 
vuelo. 

©afe,  f.  ©aafc." 

©alanjieren,  v.  a.  balancear. 
©alanjierer,  »».  balancero. 
©alanjievfpan , «.  redel;  bad  »orberjte 
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©alanjievfpan,  redel  de  pro»;  bai 
hintere,  redel  de  popa. 
©alanjierjtange,  /.  balancin. 

©albier,  m.  ©arbier. 

©alb,  adv.  presto,  prestamente,  pron- 
tamente,  pronto,  luege;  fog(etd),  al 
instante,  en  el  momento,  desde  luego ; 
Wie  halb?  quan  pronto?  tardari  mu- 
cho?  nidjt  fo  halb,  no— - tan  pronto; 
halb  barauf,  luego  despues;  fobalb, 
ald,  luego  que;  halb,  bep  3eiten,  de 
buena  bora;  cs  iit  ju  balb,  ju  eilen, 
es  demasiado  teinprano  para  comer  ; 
balb  bitl'cr,  balb  jener,  yaeste,  ya 
aquei;  balb  traurig,  balb  frbfjlid?, 
ya  triste,  ya  alegre;  balb  bieg,  balb 
bad,  hora  esto,  bora  otro  ; er  erfuhr 
balb,  no  tardd  en  saber ; fte  Jogen  jtd) 
balb  jurütf , no  tardaron  en  retirarse; 
balb,  beijna&e,  casi,  cerca,  pocofalea; 
et  wdre  balb  gejiorben,  no  fand  mu- 
cho  que  muriera,  por  poco  hnbiera 
muerto. 

©albacfjtn,  m.  baldaqul,  dosel. 

©albig,  ädj.  pronto,  vecino. 

©albrian,  m.  ein  Äraut,  hierba  behdita, 

valeriana. 

©alefter,  »»•  ballesta.  • 

©alg,  >«•  bei-  X^liere,  cuero,  piel,  pelle- 
jo,  pelleja , pielecito;  Jpafen t Äajjen; 
bdlge,  pieles  de  liebre,  de  gato ; an 
öäetl'aibe,  Jt'lldjten,  vayna,  cascara, 
peiicula;  jtd)  ben  ©alg  »oltfrejTen,  Ue- 
narse  el  vientre,  la  panza,  la  barriga, 
las  tripas;  ©alg,  Schimpfwort,  pi- 
caro,  bribon;  ©alg,  djuie , pelleja; 
bie  ©dlge  ber  Orgel , los'  fuelles  del 
organo. 

©Algen,  v.  a.  ben  ©alg  abjireifen,  mon- 
dar;  (ich,  v.  n.  dexar,  quitar  la  piel. 
©algen,  (ich,  t>.  *.  combatir,  apunearse, 
reiiir,  reiiirse,  pelearse. 

©Algentrcter, «.  entonador. 

©alger,  m.  peleaddr,  combatidor,  cam- 
peador,  espadaebin,  valenton. 
©alget'Cp,  f.  rifa,  rina,  pelea,  penden- 
cia. 

©Algfein,  «.  pielecito,  pellejnelo.  * 
©alje,/.  tina;  ©alje  ber  Sotljlier,  tina 
de  sondaler. 

©alfen,  m.  viga,  trabe;  ^auptbalfen, 
viga  madre;  SBc&evbalfen,  viga  de 
texedor;  einen  ©alten  Jieljen,  poner 
una  viga;  Cluerbnlfen,  xäcena;  ©alt 
fen  an  einer  SSaagc,  brazo  de  la  ba- 
lanza,  peso;  ©alten  in  bem  3Bapen, 
faxa,  Chevron;  ein  (iarter  ©alten, 
vigon  ; fpanifdjC  ©alfen,  barrptes; 
©ecfbalten  eine«  ©djijfd,  bao;  bie 
©alten  bed  erflcn  ©ccfd,  baos  de  la 
primera  cubierta;  bie  lofen  ©alfen  bei- 
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itu^&röcfe  im  SXaumc , baos  vaclosy  <3 
los  baos  enelayre. 

©alfenbanb,  *.  sobina,  taco,  lana,  gra- 
pa,  grapon. 

Laitan  ym.  balcon. 

©all,  nt.  Xattj,  baile,  danza,  sara'o; 
deiner  ©all,  saraguete,  bailcte,  bai- 
lecito;  ficfr  auf  bem  ©aüe  lu|tig  m ai 
d)(n,  bolgarse  eu  etsarsio;  ein  iBtaS; 
tcnball,  bayle  mascaradu;  ©all  }UU1 
©fielen,  yelota;  ein  grollet-  ©all, 
ballon,  peloton ; ein  deiner  ©all,  pe- 
lotilla;  ©all  fpielen,  pelotear,  jugar 
i la  pelota;  ben  ©all  cinfdjcnfcn,  su- 
rainistrar  la  pelota;  ©all,  bcpm  ©il; 
färb,  billa,  bola,  bolilio;  einen  ©all 
matten,  hacer  una  billa;  ein  ©all 
»on  ©djnec,  pella. 

©allabe  , f.  cancion. 

©alla|t,  m.  lastre;  ben  ©atfaft  in  baS 
©tbijf  bringen,  lastrar  un  navio;  aus; 
Werfen,  deslastrar  Uli  navio;  bet  ©all  alt 
fdjieft  Aber,  ellastre  corret  bdS©cl)tff 
ijt  mit  ©alla|t  belaben,  el  navio  v 
1 eil  lastre,  el  navio  vä  vacio. 
©allaftemer,  w».  gabarra,  barco  de  la- 
stre. 

©allafipforte,  /.  puerta  de  recibo;  f. 

©forte.  . 1 

©n!!a|tfcf)ute,/.  f.©alla(lewer. 

©allbrett,  «.  raqiieta,  pala. 

©alleren,  ».  beiotilla,  boliila. 

©allen,  tu.  ©atfen,  paca,  fardo,  cabo, 
bala;  ein  ©allen  ©apier,  bala  de  pa- 
. pel  , balon  de  papel  ; ©udjbl'Utfct-' 
ballen,  baia  de  imprenta. 

©allen,  v.  ».  ber  ©d>nec  ballt  fi d>,  la 
nieve  se  hace  pelota;  mit  geballter 
sauft,  el  putio  cerrado. 

©allellbinber,  <«.  embalador. 

©allet,  «.  bayle,  saynete. 

©allctmci|ter,  »«.  bastonero. 

©flllep,  /.  bailia,  Irailiage,  encomienda. 
©allbaus,  n.  garito,  juego  de  pelota, 
casa  publica  del  juego. 

©alflioij,  o.  pa!o. 

©allfnrd)t,  i*.  sirvicute. 

©aümeiiter,  >«.  garitero,  maestro  del 
juego  de  pelota. 

©fiilon  , >«.  balon , bala  de  viento,  pelota 
de  viento. 

©atleiiren,  v.  «.  bajotar,  votar  con  ba- 
lotas. 

©aSrojfc,  /.  sanco  de  agua. 

©ail|piel,  «.  juega  de  pelota. 

©alfam  , nt.  bdlsamo  , perfmne  , ltn- 
gaento;  ScbcnSbalfam,  panaeda  de  la 
vida. 

©alfamopfel , m.  balsamino , momor- 
dica. 

©aifambaum,  m.  balsamo,  xilobälsamo. 
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©alfamböcbfe,  /■  unguentora. 
©aljdmgcrucf),  «.  olor  balsimico. 
©älfamgarbe,  f hierba  julia,  achilda, 
ojeraja,  balsaraita.  . , 

©alfam^alj,  «.  baisamo. 

©alfamine,  / balsamina.  , 
©alfamlren,  ti.  «.  balsamar,  embalsa- 
mar,  perfumar,  sahumar. 

©alfamirung, /.  el  embalsamur.  • 
©alfamifdj,  adj.  balsdraico. 
©aljdmftdmer,  »■-.  perfuniador,  perfu- 
mero,  unguentario.  / 

©alfamfrout,  *.  hierba  buena. 

©alfdm5l>I,  <f.  olio  de  bdlsamo. 
©alfamiinje,  /.  sandalo. 

©alfamjtraud?,  «.  bdlsamo. 

©alle,  /•  Stoli  balsa,  jangada. 

©aluftrabe, /.  bahistrada,  balestaro. 
©alj,  /.  el  tiempo  en  que  el  pavo  agrestd 
estd  en  calor. 

©aljen,  v. «.  ber  2tuerfyjfcnen,  estar  e» 
calor.  ^ i 

©ambuS,  m.  bambos,  bambtl. 

©nmbufe,  >»•  halacuerdas , zapatero. 
©ammc , ©amme  / pan  y manteca, 
mantecada. 

©ammcln,  f.  baumeln. 

©ananasfeige , f.  bananas. 

©anco,/.  ©aneogelb,  dinero  debancoj 
©ancsjettel,  eddula  bancaria. 

©anb,  «i  jum  Scftbinben,  atadura,  sen- 
da,  lazo,  liga,  ligadura,  cuerda,  cor- 
rea,  traba;  jur  Sierbe,  eint*',  colotüa,  ■ 
liston;  Ol'bCnSbonb,  banda;  grctinb; 
fcfjaftSbanb,  vinculo  6 lazo  de  ainistad; 
©anb  unter  bcr^Sunge,  freniiio  de  la 
lengua;  an  ber^Üre,  gozne,  gonce; 
©onnenbmtb,  arco,  aro;  ©flgel  sott 
Sifen, sunclio,  banda;  ciferncs  ©anb, 
banda  de  liierro;  ©änbrf  im  ’iuictrof, 
casas,  casiltas;  ©dnber  tm  Jtictrac 
mailen,  hacer  casilias,  casas;  ©anb', 
Sinbanb  eines  ©udjs,  enquaderna- 
ciou;  ©anb,  ©teil  eines  Sßerfs,  to.- 
mo,  voldmen;  ©ud)  in  »telen  ©anr 
ben,  libro  voluminoso;  ©anbe,  (Ott 
fdngniß,  prisiones. 

©anbage, /.  venda,  vendage. 

©dnbe^en,  «.  ciutilla;  von©ädjern,  to- 

mito. 

©anbe,/.  J^attfcn,  banda,  tropa,  qn». 
drilla,  couipania;  SottC,  bandai  bf< 
©illarbS,  tablillas. 

©anbelier,  m.  bandolera. 

©dnbig,  ad/,  domable. 

©Attbtgen , V.  a.  domar,  adestrar,  ajpaa« 
sar,  domesticar,  sugetar,  rendir,  mo- 
derar , templar ; bte  Eeibcnfdjaften, 
domar,  moderar,  sugetar  las  pasiu- 
nes. 
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©dnbigung,  /.  f.  ©cjdbmung. 

©anbit,  m.  bandido,  bandotero,  asa* 

sino. 

©anbmat&er,  m.  f.  ©anbwirfer. 
©anbmefltr,  ».  ber  ©ittdjcr,  cuchillo 
de  toneleros , azitela. 

©nnbmü^lc,  / molinillo  para  hacer  ein* 

US. 

©dUbnagel,  m.  clavija. 

©dUbreif,  tu.  arco,  aro  dn  bierro. 
©anbfd)lcife,  / nudo  de  cintas. 
©anbftrcifV  «.  in  bet-  2Bappen!unft, 

faxa. 

©nnb^U^I,  m.  telar  para  hacer  eintas. 
©anbTOirfer,  «.  pasamanero,  texedor 
de  cimat. 

Sang,  ad/.  angustioso , congojoso,  me- 
droso,  temeroso,  timido ; bang  nifldjtn, 
dar  miedo,  asustar, . inqtiietar,  con- 
gojar;  einem  bang  fepn,  estar  congo- 
joso,  congujarse  i mir  i£  nicf)t  bange, 
no  tengo  miedo,  cuidado;  eS  ifl  mir 
bange  um  ©ie,  »e  tiene  Vnfd  sin 

sosiego. 

Sangcnfiaut , cicuta. 

©angigfeit,  f.  angustia,  congoja,  aflic* 
cion,  miedo,  temor,  timidez. 

Sanier,  n.  elpabellon,  iabandera;  bd< 
Jjafenbanier  ergreifen,  ealzar  las  de 
villa  diego,  huirse. 

Sanf,/  @i£,  banco,  banca;  ©<m!  in 
bei'  ©ee,  '©anbbanf,  baxo,  baxio, 
banco  de  arena;  auf  bie  lange  San! 
fdjiibcn,  diferir;  arrastrar;  einen  ÖSa; 
leerenfflaeen  auf  bie  San!  legen , pa- 
sar  banco;  öffentliche  Äaffe,  SfBedffelr 
ban!,  banco;  bas  (selb  in  ber  San!, 
banca;  in  San!  abfdjteiben,  abonar. 
en  banco;  San!  madjen,  tenerbanco; 
bie  San!  fprengen,  desbancar;  bur<f> 
bie  San!,  sin  diferencia,  en  todo  y por 
todo,  el  uno  con  el  otro;  bie  San! 
ber  faulen  in  ben  ©cfyulen,  pigri- 

cia. 

Sanfart,  i».  bastardo,  espürio,  hijo  na- 
tural. 

S4n!d)en,  »•  banqnillo. 

Saninott,  >*.  bancarrota,  quiebra;  San." 
terott  matten,  hacer  bancarrota,  quie- 
bra,  alzarse  con  el  banco,  quebrar. 
Sanferottimi,  k.  a.  quebrar. 
©anicrottirer,  *».  bancarroto,  quebrado, 
falido,  fallido. 

San!ct,  «.  bauquete,  convite,  festiu; 
ein  Sanier  galten,  banquetear,  hacer 
' banquete. 

Sanfettiren,  t/.  a.  banquetear. 
©aninste,  f cedula  bancaria,  ldtra  de 
banco.  • 

©an!jettd,  «■  cedula  bancaria. 

©ann,  m.  ©evi<^tSjn»ang,  distrito,  ju- 
tisdicion, tettitotVo ; Verbannung,  ban 
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do,  destierro,  proscrlpcion ; JJil'r^tn/' 
bahn,  bando,  excomunicacion  , excp 
munion ; in  ben  ©ann  rtjun,  desterrar, 
proscribir,  disponer'  bando  contra  al- 
gnno;  in  ben  Äirdjcn&ann  tbun,  ex- 
comulgar  , anatematizar  ; ben  ©ann 
OUSfprerben,  fulminar,  echar  exeomu- 
niones;  aU<  bem  ©anne  tffUrt,  revoear 
el  bando.  ■_  ' 

Sannen,«. «.  @eificr,exbreizar,  ton- 
jurar;  in  ben  ©dnn  »,un,  disponer 
bando,  anatematizar. 

©anner,  m.  ber  ©ei|ler,  exbreista. 
Sannerberr,  m.  banar. 
©«nnrid)ter>m.juez  del  bando. 
Sannfprutf),  *•  bando. 

Sannfirabl,  *».  fulminacftm,  exeomuni- 
raeion,  exeomunion. 

©annung,  /.  ber  ®ei|ier,  exbreismo, 
conjuro.  • 

©anguier,  nr.  banquero. 

©an|e,  Sanje,  m.  lugar  donde  se  en- 
cierran  las  mieses  en  garba.  ’ .. 
©ar,  f.  ©aar. 

©dt-,  m.  oso ; junger  ©4P,  osillo,  osesno; 
einen  ©dr  onbinben,  adeudarse;  ber 
große  ©är,  ein  ^immelSjeirben,  usa 
mayor,  triones,  hrflice,  calixto,  earro 
mayor;  ber  üeine  ©dr,  osa  menor. 
carro  menor.  ‘ 

©at'afan,  / baragan. 

©ara!e,/.  barraca,  barracon. 

©arattftie,  f baraterla. 

Sarattiren,  v. «.  baratar. 

©arbar,  ».  bärbaro,  hombreeruel,  in- 
culto,  grosero,  salvage ; ein  Sfel'b  auS 
ber  ©ar6aret),  caballo  de  Berberia. 
©arbarep, /.  barbaria,  barbaridad,  rude- 
za,  fiereza,  crueldad;  bie  ©arbarey, 
£anb,  barbarta.  - ■ 

©arbartfdj,  ad/,  bärbaro,  cruel , feroz, 
inculto,  grosero,  tosco,  salvage;  ben 
©arbareti  eigen,  barbaresco ; eine  barr 
batifdje  ^l-ad)t,  trage  barbaresco;  ein 
barbarifrfjer  ÄuSbrucf,  barbarismo-, 
adv.  bärbaramente,  grqseratnente,  cruel- 
mente. 

©arbc,  /.  eSnfiftf),  barbo. 

©arbicr,  m.  barbero,  afeitador. 
©at'bierbecfeil , «.  bacia  de  barbero. 
©drbierbeutel , »<•  bolsillo  de  barbero. 
©avbieren,  V.  a.  hacer,  quitar  la  barba, 
afeitar. 

©avbiergefett/  >«•  oficial  de  bzrbero. 
Sarbicrfuitfi , /.  oficio , arte  de  bar- 
bero. 

©ariliermelTer,  ».  navaja  de  barbero. 
©atbier|tube, /.  barberia. 

©arbicr  jeug , «.  estuche  de  barberos. 
©ar dient,  «».  bombaci,  fustan;  ©oppelr 
bard)cnt,  futterbarebent,  bocacf,  fu- 
- stau. 
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fostanero.  ■' 

f,©#llen&eiger, 
cubierta,  jnanta  de  peliejp 


fr  cslxa  de  osos. 

**.  conductor  de  osos. 

f.  fiel  de  oso",  auf  ber  ©4r 
holgazanear,  haruga- 
■ »cioso. 

tu.  ocioso,  helgazan , bri* 

, f.  ociosidad,  haragane- 
j bribonrria,  picarouia, 
cobardla. 

rifcfr»  ocioso,  holgazau, 
briboncsco,  picaronesco , cobarde,  pol- 
troti;  adv.  cobarrlemente,  vilmeute. 
t,  f f.  ©dtcitfang. 

U*  /-  WM». 

Äter,  tu.  ©ternbilb,  bootes,  arcto- 
. arctofilace. 

K, / c*aa  de  los  osos. 

. m.  acanto,  brauca  Ursina, 
t gigasta , hlerba  gigaqte. 
ti,  n.  nioho  de  oso. 

, oreja  de  oso. 

-r-  . Jb  *■  8riua>  u“t0  de  oso, 
ab},  m.  baäe  do  osos. 
tnta|«, /.  DUBIO  de  oso. 

adj.  descalzo,  descalzado , las 
pies  desnudos. 

«arfaper,  Wind,,  m.  religiös»  del  Or- 
den de  los  descaizos , religioso  descalzo. 
»ars,  »»•  puörco  castrado.  , , 

Sarinn,/.  osa. 

®ar{an,  m.  barragap , chäraeloton. 
S&flrfafle,/.  barcaza. 

©arte,/,  barca,  barco,  fragata  mercan- 

Jiu.  - --•••• 

fcarftlMltt,  n.plur.  Cinitas;  f.  ©ergfcdfc 

|er.  - •: 

©drlapp,  ©drenlappen,  fi  ©drenmoo«, 
©atmljfljig,  adj.  misertcordioso;  piadeso, 
compadeciente  , compasivo,  caritativo ; 
adv.  misericordiosamente  , cari  tativa- 


©«rraberjigfrit,  f miserieordia,  piedad, 
caridad,  conipasion. 

■ '»mutter,  /.  matriz. 

n,  m.  ‘Pferblrippe,  pesebre. 
n beiger,  m.  cabalio  que  tiene  el  vido 
de  apoyar  los  dientes  al  pesebre.  > 
©«tngroljcn,  v.a.  tener  el  vicio  de  apoyar 
tos  dientes  al  pesebre. , . 

©«ngroljer,  «.  f.  ®ain6eiger. 

er,  m.  bardmetro,  barömetra. 
n,  m.  baroa.  ' 
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©aronefFe,  ©aroninn,/  barona,  baro- 
nesa. 

©atoney,  ©aronfe,/.baronia. 

©arre,  /•  ©anbbanf,  barra;  ©il&ew 
(lange,  barra  de  piata. 

©arren,  v.  u.  gritar  como  los  elefaxr- 
“tes.  - ; i • 

©arret,  *,  bireta. 

©atfd»,  m.  giftfc,  perca. 

©arj'dyaft,  f ditrero  de  contado. 

©art,  *«.  barba;  um  beS  Äaifevd  ©art 
jnnfeit,  disputar  6 contender  por  una 
cosa  que  no  nos  toca;  Änebtlbait,  bi- 
gote,  mostacho ; Sangbart,  barbilongOf 
barbilargo , ber  einen  itarten  ©art  bat, 
barbado ; ®djn-ai'}bat't , barbinegro  ( 
©dritten,  barbilla;  einem  ettoaS  uns 
v ter  ben  ©art  teerfen,  echar  al  rostro> 
dar  en  rostro.,  den  cara;  ber  ©art  am 
©(fyiiltTel,  bocado,  paleton  delallave; 
er  fdtrcafct,  wie  tljrn  ber  ©art  gemacht 
fen  i|t,  el  habla  como  quien  es. 
©attlecfetJ,  «.  bacla  de  barbero.-  ■ 
©drtdjen,  ».  barbilla. 

©arte,  f SSSaUftfctybarten , barbas  da 
ballena;  ©eil,  hadia,  destral,  segur. 
©artfifcf),  tu.  percado  barbudo. 
©aitger|te,/  cebada  barbada. 

©artjjie,  /.  destral. 

©drtig,  adj.  barbado,  barbudo,  poblade 
de  barbas. 

©artfra&er,  f.©artfd>erer. 

©artlas,  adj.  desbarbado.  - 

©artmei|C,  /.  päxaro  mostacbo. 
©artfeberer,  tu.  rapisu,  barbero. 
©artfetfe,  /■  xaboncillo. 

©artjange,  /.  pinza. 

©avtjangeld>cn,  ».  pinzas,  tenadllas. 
©attemj,  f.  f.  ©deenfia«. 

©a|c^a,  tu.  baxd. 

©afe,  / prima;  ©aterSs  ober  ffliutter/ 
|c()»c(ier,  tia. 

©afelbectr,  f.  ©erbisbeere. 

©aftlifum,  ».  basilico,  albahaca,  alfabe- 
ga,  alhabega;  »Über,  alciao;  ©albe, 
basilicon. 

©a|iltSf,  tu.  baslisco. 

©aSrelief,  «.  baxo  relieve. 

©aß,  tu.  bie  ©timnte,  baxo,  contra- 
baxo;  bi«  ®etge,  baxon;  ©eneialbag, 
baxo  continuo. 

©affa,  u.  baxH.  a 
©aitet,  u.  ©p(el,  b*ceta;  fpielen,  jugar 
i ia  baceta. 

Baßgeige,  / viokm. 

©a|glaS,  *.  vaso  acampanado. 

©affin,  ».  einer  Sontain«,  taza  d» 
fuente.  . , 

©afjtfl,  tu.  baxo,  contrabaxo. 

©Oljon,  ».  baxon;  tleiner  , baxoncillo.: 
©agfaite , f,  la  mas  gruesa  cutxda. 


rs,  ©afj 

©aPpfeife,  / baxon. 

©a|t,  >«.  corteza  de  nn  drbol. 

©ajtant,  adj.  bastante,  capaz. 

<Ba(tavb,  ».  bastardo,  espiirio. 
©aftatbatt,/.  raza  bastarda. 

©a|te,  /.  im  @piefe,  basta. 

©a(ti’p,/.  bastion. 

©a|tbut,  tn.  sombrerito  depajsi,  de  cor- 
teza. 

«SaftfeH,  «.  cuerda  de  cortezas  de  drbol. 
iBataide,  f batalla,  combate,  funcion, 
accion;  ©atafUe  liefern,  batallar. 
©ataillon,  «•  batallon,  tercio. 
©atljcngcl,  »•  cin  ^raut,  camedros,  ca- 

• inedris. 

©ati|t,  in.  batista,  holandillas  finas,  ho- 
lanas,  cambray. ' 

©ilttetic,  / bateria. 

©d£e,  /.  f.  J?ünbinn,  perra;  @d)impft 
ttatne,  gorrona,  guitoiia. 

©Mjen,  <».  moneda  de  Älcmania  Uamada 
asi.  i 

©au,  nt.  ©C&dtlbe,  edificio,  fabrica, 
obra;  0tl‘UCtur,  estructura,  construc- 
c cion,  coinposicion , fabrica;  beißet.' 
bei,  agricultura,  cultivo,  cultnra,  la- 
bor,  labranza,  beneficio  de  la  tierra; 
bCf  9tcbf,  estructur?,  composicion  de 
un  discurso;  bff  SiScbfe,  cubM,  cneva; 
‘ mif  beit  ©au  bringen,  fommen,  echar 
a presidio,  estar  condenado  al  presi- 
dio. 

©auamt,  «.  intendencia  de  los  edificios. 
©auan|'4la9,  >»•  cälculo  de  presidio,  ceen- 
ta  de'  todos  los  gastos  reqneridos  para 
la  construcciotr  de  una  casa , plan  de 
los  gastos. 

©auart,  /.  mancra  de  construccion  de  las 
casas,  architectnra,  orden  de  archl- 
tectura. 

©and),  tn.  vientre,  birrlga,  panza;  bie 
2Banb  ober  ‘SJaucr  b«t  einen  ©aud), 
' la  pared  bace  barriga;  biefet-  ©aud), 
vic-ntrazo ; ©aud)  eines  0d)iffeS,  fon- 

• dodelnavio;  eines  ©egelS,  braguero 
de  la  vela,  seno;  ben  ©and)  eined 
0d)iffeS  |1ad)ct  rnbeben,  dar  mas  plan 
al  navio;  bett  ©and)  flHfen,  llenar  el 

• xergon ; bev  ©aud)  ilt  (ein  @ott , el 
110  tiene  otro  cuidado  ni  afan  que  cl  de 
comer  y beber. 

©audibicncr , m.  goloso.  gloton. 
©dudje,  /•  9B dfd)e,  lexia,  blanqn'tfo  con 
lasiexias,  hugada,  colada. 
©äue^elc^en , ».  vientreciiU,  barrignilla. 
©dingen,  t».  a.  blanquear  con  lexfas,  co- 
lar  la  ropa.  . \ 

©ailC^fJup,  »s.  fluxo  de  vientre,  camaras, 
diarrhda,.  cagalera. 

©audjgorbingcn,  ptur.  f.  ©orbingen. 
©aud>gvimmen , «.  dolore«  cilicos,  «6- 
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lica,  dolor  de  tripas,  retortijött  de 
/ pas. 

©aud)gurt,  nt.  cincha. 

©dtldjig,  adj.  panzitdo,  barrigudo. 

©audjplanfen,  f.  ©laufen. 

©flttd) Heute,  «/.cincha,  cincho. 
©otldjrunb,  adj.  convex o. 

©auc^forge,  / cura  de!  vientre,  gloto- 
nia,  cuidado,  afecto  de  comer  y beber 
bien.  , • • 

©aucbfiücf,  n.  eines  0tbfff$,  un  plan, 

nna  varenga. 

©aud)n>affer|ud)t,  f..  hidropesia  de  vien- 
tre. 

©aud)»el)e,  «.  mal  <5  dolores  de  vien- 
tre. 

©rtlU^rourm,  m.  lombrigo.  - ; 

©aubircctor,  <«.  director  de  los  edifi- 
cios. 

©aucn,  v.  a.  fabricar,  edificar,  labrar, 
construir;  baS  Slanb,  enitivar,  labrar, 
beneficiar  la  tierra;  ®ein,  plantar 
viiias;  0d}lbffer  in  bevSiUft,  fabricar, 
levantar  castillos  en  e!  ayre,  hacer 
torres  de  viento;  Slejtcr,  hacer  nidos, 

1 anidar;  fd)6n  gcbauct,  bien  hecho,  bien 
formado;  feilte  Jjoffnilltq , fundar  sus 
esperanzas  en ; «Rollt  Würbe  nicht  auf 
einen  $ag  gebauct,  no  se  gand  Z a- 

mora  en  una  liora. 

©aucr,  nt.  aldeano,  labrador;  gro&er, 
röstico,  villano ; im  0d)ad))piele,  peon  ; 
in  berÄarte,  sota;  23ogelbouer,  jania. 
©anerarbeit,  f labradurä,  labranza,  tra- 
bajo  rustico. 

©auct'be,  f.  tierra,  terreno  apto  para 
cultivarse. 

©auerflegel,  w.  rustico,  villano,  villau-' 
chon,  villanote. 

©auetfrau,  f.  labradöra , villana. 
©auergefang,  «t.  cancion  villanesca. 
©alicrgut,  tt.  alqueria,  caseria,  quinte- 
ria. 

©auerbaud,  n.  casa  rdstica,  casa  aldeaua, 
cabana. 

©auccbof,  nt.  quinteria,  granjä,  case- 
ria. ' 

©OUerbttnb,  m.  mastin,  mastina,  alano, 

' perro  de  ayuda. 

©auer&üttc,  /.  choza,  cabana,  casita. 
©duerinn,  f.  labradöra,  villana,  aideana, 
rustica , paisana. 

©duerifd),  adj.  campestre,  campesino, 
rustico,  villano,  villanesco;  fig,  gt'0&, 
villano,  grosero,  zafio,  tosco;  adv , 
rusticamente,  vilianameute;  grob,  gro- 
seramente,  villanamente,  toscamente. 
©auerferl,  *».  zagal,  villerero. 
©auetfittcl,  <«.  sayo. 

©auerlcute,  nt.  jiiur.  viilanage,  gente 
paisana. 
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RmcrHf»;  villanesca. 

©«»ermdbdit«,  *.  zagala. 

SBfl«frmagiä,  adj.  f.  bduerffcfc.  , 
©auerpiatfer,  w.  verdugo  de  aldeanos. 
©auerl'cfwft,  / paisanage  , conuuüdad 
aldean«. 

©auerfdienfe,  f.  hosteria. 

©auepfdfinber,  m.  f.  ©auerplacfer.  ■ 
$3sMr|tanb,  tu.  vilianage,  estadO  alddt- 
aa,  villania. 

©auergolj,  m.  orgullo  villanesco,  ipde- 
. ■ cente. 

S5auatatlJ,  m.  bayle  aldeano,  villanesco, 

• paisana,  danza  rustic». 

©aumradjt,  f trage  aldeano. 

©autroolf , «.  gente  aldeana. 

©äutrmeib,  tt.  paisana. 

©auenpefen,  n.  manera  de  aldeano. 
©aufAUig,  adj.  caduco,  lo  que  amenaza 

la  ruina,  caedizo,  ruinöse. 

©nufdlligfcit,  /.  caduddad,  decrepitud, 
chochez. 

ßaufelb,  ».  tierra  labrantia,  cultivada, 
labrada. 

©augcvü(t,  *.  puente,  entablado,  tabla- 
do,  andamio. 

»«b«r  , tu.  amo,  patrono. 

©aufof,  «■  corte  de  construedon. 
©anljolj,  maderage,  maderamen,  made- 
. nuniento,  madera  de  construedon. 
©atiinfpcctor,  m.  inspector  de  los  edifi- 
, cios.  , 

©aufo(ten,  plur.  gastos  de  constniccion. 
©aufung,  / architectura;  jUV  ©aufunft 
gehörig , architectönico. 

©aulanb,  *.  tierra  labrantia. 

©aultute,  ptur.  carpinteros,  operarios. 
©aulujt,  /.  gusto  en  construir  casas. 
©aum,  ».  arboi;  ein  grogev,  tiefer 
, ©aum,  arboiazo;  ein  SBebevbaum, 
enxulio  de  teiar;  ©aum  »ov  einem 

• Jpafcn,  cadena  del  puerto , muelle. 
©aumartrialien,  plur.  materiales  de  con- 

• strUccion.  , ■ - , 

©aitmba|i,  m.  corteza  de  arboi. 
©aumbtlfer,  *.  pico  trepador. 
©autftbltltljc,  /■  Acres  de.  los  arboles. 
©dumtgen,  tu.  arbolecico,  arbolillo. 
©aumttjtcr,  m.  architecto , archlteto. 
©eumeln,  v,  n.  fid),  columpiarse,  bam- 

bolear. 

©flumen,  v.  n.  ft rf; , von  ben  $ferben, 
" arbolarse,  suspendetse , empinarse  el 
caballo. 

©aumente,/  xura. 

©aumfai»,  f.  Eerctyenfalf. 

©eumfarin,  *«.  (Engelfflg , polipodio 
quercino. 

©aumfnid)t,  f.  fruto  de  arboi. 
©aiimtvüd;te,/.  plur.  frutas. 
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©a  Umgang,  f».  »arboleda,  «die  ge  ar- 
boles. , . , 

©fUlmgmrtCrt , m.  huerto,  huerta. 
©aurngditncr,  »«•  arbolista, 

©aumljatfeiv  »'■  pico. 

©aUmban,  «.  gotna  resina. 

©.Dimttccfc , f arboleda. 

©aumläufer,  m.  trepador. 

©aumlaud,  f.  puigon.  ■ 

©dumlein , «.  f.  ©aitmtgen. 

©aumleiter,  / escalera  de  arboles. 
©aumlettfie, /.  f.  ^eibeltrc^e. 
©aummi|tel, tu.  liga,  liria. 

©aummood,  <*.  mojio. 

©aumblll,  K.  azeite  de  oliva  6 de  azel- 
tunas.  r 

©aumpifj,  tu.  fungo. 

©aumvinbe,  f.  corteza. 

©aumfafi,  »».  xugo.  ' 
©aumfdtneibemeffcv,  ».  calagoze. 
©aumfcf)t'6ter,  m.  escajubajo. 
©aumfdfule,  f.  plantel. 

©aumfe^roamm,  *.  hongo. 

©aumfpcc^t,  m.  f.  ©aum^aefer. 
©aumttart,  adj.  robustisimo. 
©aumgeijen,  u.  «.  ©piel  bu  Äinbev, 
hacer  la  candelilla.  ‘ / 

©aumflll|e,  /.  rodrigon,  apoyo  de  ar- 
boi. 

©aummotte,  /.  algodon. 

©aumwollen , ad),  de  algodon. 
©aumroottenitaube,  /.  aigodonil. 
©aumtüoltenjeutf),  ».  algedonla. 
©atlOl'bnung, /.  ordenanza,-  reglamente 
concerniente  las  fabricas. 

©aui'ifj,  m.  disieilo,  plan  de  construc- 
elon,  dibuxo,  dplmeacion  de  una  fa- 
brica.  , " : • 

©audbaefen,  plur.  carriUos  de  monja  bo- 
ba , 6 de  trompetero. 

©aufd),  tu.  ©unb,  mäno5o,  mazo,  haz, 
gavilla;  in  ©aufdj  unb  ©ogen,  en 
grueso,  uno  compensando  ä otro , com- 
pensando  i la  gruesa , por  junto. 
©äuf<f>d)en,  *.  auf  eine  SBunbe,  cabe- 
zal. 

©aufeben,  v.a.  hincharse,  inflarse. 
©anfd)veibcr,  tu.  escribano  de  fabricas. 
©aiijidtte,  /.  ©aujielle,  sitio,  lugar  ea 
ei  quai  se  debe  construir  una  casa, 
©atlgamm,  m.  raadero. 

©aujudjt,  f.  mania  de  edificar. 

©aut)0gt,  tu.  sobreestante  de  edificioSX 
©apen,  (l«b,  tl.  «•  andar  i cachetes. 
©ap,  f.  b ahia,  seno,  golfo. 

'©aper,  m.  Bavaro. 

©apnifeg,  adj,  bdvaro. 

©apei'tli,  «.  Baviera. 

©aponnct,  n.  bayoseta;  ein  «tlfgeficcfttf 


tftca 


^«onnet,  bajoneta  calada;  Stof  mit 
bem  Bauonnete,  bayonetazo. 

Beamter,  »'•  ofcial,  alcalde,  goberna* 
rtor,  intend^nj». 

BcAngftigen f.  äMjüattt. 
Beüngftigungy  f.4ng|t. 

Beantworten,  «•  «■  responder;  einen 
Brief,  responder  i uija  carta. 

Beantwortung,  /•  respuesta,  cepbea. 

Bearbeiten , v.  *■  trabajar;  Steine  K> 
labrar;  b««2anb,  labrar,  cultivar,  be- 
neficiar;  ben  S8tv|t«nb,  cultivar:  eine 
Materie  tvoljl,  tratar  bien,-  |id)  bean 
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dir  gracias,  estimar|o  i algtiB»  ; 

für  etwa«  bebanfen,  ti  nid>t  annefc* 
men,  rehusar,  exevsarse. 

BcbaUcm,  v.  a.  lastimarse,  pesarse,  afli* 
girse;  bereuen,  arrepentirse;  mit  je» 
manb  iÖiitleiben  IjaOcn,  apiadarse  de, 
lastimar,  compadecer  ä uno,  tener  com- 
pasion;  id>  bebaurc,  ti  ijt  ju  bet 
bauern,  baf,  es  lastima,  siento,  m« 
pesa  qnfci  tcf>  bebaute  ti  iel?i- , 1°  sten* 
to  muebo. 

Bebauern,  »■  compasion,  comiseraeion, 
piedad. 


piedad.  V i' 

bTtnn’Ä^e,  procurar.  ' ' BcbauernSwert^,  bebauernitbürbtg,  adj. 

Bearbeitung,,  /.  cultivamiento . cultura,  _ digno  de  compas.orv  ■ 


culbvo. 

Beduaeln,  v.a.  oje»r,  mirar. 
tßebanbcvn,  v-a-  adornar  con  erntas. 
Bebauen,  v.  «•  cubrir  un  terreno  con  edi- 
ficios,  edifkar,  fabricar,  levantar  edi- 
ficios'  sobre  un  terreno. 

Beben,  v,«.  temblar;  vor  ouretyt,  ovaite, 
temblar  de  rniedo,  tiritar  de  t'rio. 
Beben,  »•  tepiblor,  temblamiento. 
Bibenb,  part.  temblante. 

Beblättert,  adj.  ein  Baum,  achaparj-a- 
do,  frondoso,  hojoso.  £ 

Bfbtümen,  v.tt.  florear. 

Beblümt,  adj.  adornaoa  con  flores. 
Bcblüntt,  pari-  floreado,  flarecido. 
Bebtücfen,  v.  a.  proveer  de  un  pnente; 
einen  Stuf,  kbricar  un  puente  »obre 
un  rio. 

Bebrüten,  Ur  “•  empollar  huevos. 

Bcbung ,/•  temblor,  teinbiaimento. 
Beeta|Ine , {■  galUnetn  ciega. 

Bedier , »<■  Irinfget^irr,  taza,  va*o, 
copa;  imSäÜrftlfpiele,  cubilete. 
Bccbcrfdjranf,  «<•  aparador,  albacena, 
Beefen,  «•  bacia,  bacin ; tn  einem  Jeacptr 
jtuble,  bacin;  jum  2Ümo|enfammeln, 
barineta. 

Bt’rfcr,  f.  Bäcfer. 

Btbacben,  v.  «■  techar,  cubrtr  con  teebo. 
Bebadlt,  resguardo,  consideracion, 
atencion  ; 5Boril<ft , circnnspecclou, 

. prudencia,  discrecion;  auf  etUtad  ©er 
bad)t  nehmen,  considerar,  pensar,  ad- 
vortir,  tener  retlexio»,  reflexionar; 
mit  Bcbad)t,  deiiberadamente , aten- 
L tainente , consicleradaoiente.  advertida- 

mente,  discretamente,  con  atencion,  cir- 
cunspeccion. 

Bfbddltig,  adj.  considerado,  circunspeto, 
discretö,  prudente,  advertido , avisado* 
pre.veiüdo,  deliberado;  adv.  atentamen- 
~ te,  consideradargente , advertidamente, 
discretamente , prudentenieute. 

Bebad)t|am,  f.  bebdditig. 

Bebad)t|amfeit,  /•  prudencia,  cuidado. 
Btbanfen,  jl$,  v.  «.  agradecer,  dar,  reo« 


aigno  ae  compüMuu. 

Bebmterung,  /.  pena,  pesar,  lastima. 
Bebecfcn , v.  «.  cubrir;  beldiüfeen , pro« 
teger,  abrigar;  verbergen,  o.ultar; 
begleiten,  esroitar;  bebceftcr  2Beg,  ca» 
mino  cubieno;  in  einer  ise|tttng , con* 
traescarpa. 

Bebccfung,  f-  cubierta;  jur  Sicbevbttta 

convoy,  escgjta;  Sd)Ub , proteccion- 
Bebetcfcn,  v.  a.  guarnecer  con  digne. 
Bebeidjung,  /•  guarmcion  con  diguex. 
BebeK,  m.  bedel,  macero. 

Bcbcnfcn,  V.a.  pensar,  ponderar,  con« 
xiderar,  reflexionar«  exäminar;  feilt 
OJetViffen,  consultar  su  conciencia;  eif 

nen  vorjüglid)  in  feinem  ic|iamchte, 

aventajar  a uno  en  su  testamen  to ; |U$ 
anberd  kbenfen,  mudar  de'opinion, 
de  dictamen ; jid)  lange  bebenfen , b^i 
lancear,  dudar,  besitaj;  IVOMUf  bC/ 
bad)t  fcpn , teuer  cuidado. 

Bebenfen,  «•  consideracion,  exämen, 
meditacion,  reflexion,  atencion;  iDte^r 
caiiilmiontn.  riirtampu.  oninion. 
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nuttg,  seiitimieuto,  dictamen,  opinion, 
juicio;  3tvdfel,  duda , hesitacion,  di- 
ficultad,  escrupulo;  Bebenfen  tragen, 
hesitar,  dudar;  fein  Bebenfen  tragen, 
no  hacer  6 teuer  reparo. 

Be benf lieft,  add-  escabroso,  dificil , deli* 
cado,  peligroso,  dudoso,  escrupuloso; 
btbcnflid)  madjen,  dar  que  pensar; 
bebenf lid)  tvevbcn , entrar  en  sospecha. 

Bebenflidjftit, /•  escrupulo,  escrupulo- 
sidad,  dificultad,  duda;  bie  ©ac^e  f|l 
von  großer  Bebenf lidjfcit,  ei  asunto 

es  de  muchaxonseqiieBcia. 

Bebenfjeit,  /•  tiemp»,  lugar  paya  refle- 
xionar, tiempo  para  deiiberar,  cousi- 
derar,  pensar,  rcsolverse. 

Bebeuten,  V.«.  significar,  indicar,  denotar, 
mostrar;  einem ettVaO,  iusinuar.intiinar, 
dar  deutender;  bas  bebctltct  nid)t«  ©Ur 
teij  esto  no  presagia  nada  de  biieno,  no 
prognostico  bien;  eO  \)M  nicftd  JU  bts 
beuten,  no  implica,  no  importa;  ein 
SÜJann,  bei-  nitfyt  viel  bebeutet,  hom- 


©eo  ©cf  gi 

\)TÜ  de  poca  molita ; er  Hgt  nid^t  menester,  tener  necesidaÜ,  hilltrse  ne- 
bebCUten,  <?I  no  admite  razones.  cesitado.  » 

©Cbciltenb,  adj.  significante,  significa-  ©ebürfniß,/-  necesidad,  menester,  ur- 
tivo,  expresivo;  mit  einer  6ebeutcn<  gencia;  Sßangel,  falta,  mengua;  gr; 

bcn  IDltcne,  con  uu  ayre;  tr tc^tttj,  forbcrnifl,  requisito ; ÄriegSljcbtirf/ 

viel  bebetltenb,  de  mucho  momento,  Hilfe,  mnniciones  de  gucrra. 
de  mucha  quantia , importancia  6 con-  ©cblU'fttg  , adj.  necesitado  , meneste- 


sequencia,  considerable,  importante; 
nitfct  fü  bcbetltcnb,  de  menor  lnoinen- 
to,  quadtia. 

J©ebeutung,  f.  significacion , signifieado, 
«cepcion,  sentido;  SSidjtigfdt,  con- 
sideracion,  inomento,  quantia,  peso; 
SSovfagting,  presagio.  . 

Schienen,  v.  a.  servir,  hacer  servicio; 
bcp  ‘tifdje,  eine  ©ame,  servir;  ein 
2(mt,  exercer  uu  einpleo';  im  0 fiele, 
servir;  ftd)  bet1  Gelegenheit,  servirse, 
valerse  de  la  ocasion ; jid)  einet  0ad)e, 
aproveebarse,  vaierse,  servirse. 
©ebienter,  *>».  criado;  in  einer  ftjfcntlir 
eben  ©cbiejlUng,  oficial,  encargado; 
auf  bera  Äomtoir,  dependiente,  ofi- 
cial, encargado.  % 

©CbicniWg,  /.servicio;  @ teile,  empieo, 
pueste,  plaza,  oficio,  fnncion,  ministe- 
rio. 

©ebing,  «•  condicion,  Concierto,  reser- 
va;  mit  bem  ©ebinge,  con  condicion, 
©ebingen,  v.  a.  vcra&reben,  convenir, 
eoncordar,  establecer;  Söerttag  ma; 
d)cn  , pactar,  estipular;  |td)  auf  alle 
©rbingung  ergeben,  lcmierse  ä diäere- 
cioir;  ftd)  cttVaS  bebtngen,  resorvarse, 
excepttiar  alguna  cosa. 

©ebinglid),  f.  beblngt. 

©Cbingt,  adj.  condicional,  limitado,  con- 
diciouado;  adv.  coudicionalmepte. 
©Cbingnng,  /.  cfladicioo,  pacto,  reserva, 
iimiracion;  nntcr  ber  ©ebingung,  ba- 

’xfl  la  condicion,  con  la  condicion. 
©cbrdngen,  v.  a.  apretar,  angostar,  au- 
gustiar,  vexar,  inquietar,  afligir,  jho- 
lestar,  tribnlar,  atropeliar,  atormentar, 
cougojar. 

©ebrdngniß,  ©ebrüngmtg,  f.  opresion, 
tribulacion , vexacion , tormento , an- 
gustia , congoja,  afiiccton,  tribulacion, 
apretamiento , apretadura , atropella- 
miento , tropelia,  urgencia. 

©cbvduen,  v.a.  f.bebroben. 

©cb  rohen,  v.a.  araeuazar. 

©ebrohung, /■  amenaza. 

©ebrflefen,  \.  bebtdngcn. 

©ebnirfung,  f.  ©cbidngimg. 

©ebnngen , v.  a.  estercolar. 

©cbüufen,  v.  «.  parecer,  ser  del  dietf- 
men  ..presurair,  imaginär,  . N 

©e^iinfen,  ».  parecer,  opinion,  dietü- 
men,  coucepto,  juicio. 

©f büffelt,  v.  *,  necesitar,  haber,  teuer 


/ 


roso. 

©erbten,  v.  a.  honrar;  mit  bem  Slamcit 
eines  jteilrtbeS,  honestar  con  ei  uom- 
bre  de  amigo. 

©etljrung,  /.  lionor,  bonra. 

©eciben,  becibigen,  v.  a.  admitir  jura- 
mento,  jufainentar,  hacer  jurar  i al- 
guno,  hacerie  prestar  juramento,  toniir 
juramento  d uno. 

©eeibigt,  patt,  jnrado. 

©ecibigang,  /•  juramento,  afirmacion, 
deposicion  con  juramento. 

©ceifern,  v.  a.  beneiben,  envidiar;  ft^ 
beeifern,  esmerarse,  procurar,  esl'or- 
zarse. 

©eetfetung,  / zelo,  esmero,  solicitud. 
©eeintrn<f)tigcn,  v.  a.  perjudicar,  catissr 
perjuicio , hacer  mala  obra,  daiiar,  me- 
noscabar. 

©eeintl'd<btignng,/.  perjuiciu,  mala  obr«„ 

dano. 

©ceifen,  c.  a.  cubrir  de  hieio;  teeift,  ett— ' 
bierto  de  hieio. 

©eefeln,  v.  a.  tener  asco,  mover  asco, 
dar  asco. 

©eenben,  berobigen,  v.  a.  acabar,  cqn- 
dticir,  ilevar  al  fin,  ai  cabo,  terf.iipar^ 
finalizar,  fenecer. 

©fenbigting, /.  cabo,  termino,  fin. 
©eerben,  v.a.  heredar  de  alguno,  suce— 
derle. 

©ecrthett,  ».  bayita. 

©eerbigen,  V.  a.  enterrar,  sepelir. 
©eet'bignng,  /.  entierro,  enterramiento^'" 
exfqmas,  funerai,  sepulmra. 

©cere,  f von  SSeintranben,  grano;  *oa- 
Lorbeeren,  Oliven,  baya. 

©eevmo|t,  au  mosto  de  uvas  no  prensa— 
das. 

©CClWCtTly  tu.  vint)  virgo- 

©eefan,  (.  ©efan. 

©ccjf , »i.  la  primera  leche  de  una  vaca_' 
©ect,  «.  in  einem  Garten,  era,  tabia. 
quadro;  ©lamcnbect,  quadrete  de  fio-. 
res;  th  ©eete  abthfiifn,  tahlear. 
©eete,  /.  betarraga. 

©tfahten,  v.  a.  einen  Jlltfj,  navegar, 
pasaruiirio;  «ine  Straße,  pasar;  bte 
fürchten,  temer. 

©efalien,  v.  a.  coger,  atacar,  achacar j . 
jn|ioßen,  acaecer,  acontecer;  ich  wer# 
be  von  einer  Äranfbeit,  vorn  ©ddafe, 
vom  Jieber  befallen,  me  aromete 
U eniennedad,  ei  sueno,  in*  di  la 
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calentura;  6aS  ‘Pobagra  Ijat  mid>  tvic- 

bCV  befallen,  la  gotn  die  retienta. 
©eTaTcn,  v.  r.  jld)  mit  etwas,  mezciar- 
je,  tnererse,  entremeterse',  empeuarsc 
. en  algnna  cosa.  „ 

©efchben,  v- a-  debafiar,  ltamar,  pro*o- 
. car,  retar.  . . • 

©cfchtung ; /■  desafio,  rcto,  provocacion, 
declaricion  ,de  guerra. 

©cf*-'W/  'jrt*en’  mandado,  mandamien- 
to,  mando;  auf  Pefcljl  bcS  ÄSnigS, 
por  i'rd?n  del  rey;  biS  auf  Weiteren 
^asta  nueva  drden ; TOOS  ift  Jtl 
.Tj,  'PcfclllV  que  manda  Vma  V 
befehlen,  v.ß.  maudar,  ordenar;  ju  be; 
fehlen  i'a6cn , teuer  que  jnandar;  ent; 
pfcblen,  encomendar;  i d)  befehle  ©ie 
Odott,  ruego  d Dios  le  guarde  nmclios 
aüos. 

.©cfebligcn,  v.  a.  ordenar,  mandar;  bc ; 

fchliqet  werben,  recibir  drdenes. 
©vfcl;lSl)*bcr,  m.  xefe,  comandante,  in- 
temlente. 

SJScfct;lsl;a6cvifd>,  f.  gcbicterifd. 
©tfctlcn,  v.  a-  limar,  alisar,  pulir  con 
lima. 

SBcfc|ttqcn , v.  a.  fortificar,  fortalecer,  per- 
treeliar,  afrrmar;  an  bic  SBanb,  afixar. 
©cfe|tigt|ng  , /•  fortificacion  , fortiiica- 
iniento.- 

SBcfejltqev,  tu.  fortificador. 

©cfeuc^ten,  v.  a.  mojar,  humedecer,  ro- 
_ dar,  regar. 

©efcudtling,  /.  rociadura,  mojadura,  re- 
gadura. 

©cftebcrn,  *'•  «•  revestir  con  plnmas,  em- 
phimar,  cubrir  dp  pluipas. 

©efmbcn,  v.  a.  hallar;  bcUl’tljeil Ctt,  jnz- 
gar,  bacer  juicio,  reputar;  man  befanb 
CS  nid)t  für  rattyfam,  110  se  creyö  opor- 
tuno;  erfahren,  experimentar,  cono- 
cer;  (Id  bejinben,  estar,  liallarse, 
verse  eil  algun  Ingar;  (Id  Wohl  ober 
fibel , estar  luieno,  estar  malo;  Wie  be; 
finben  Sie  fid?  como  estä  Vm“d?  co- 
1110  Io  pasa  vm  d ? 

©eftnben,  ».  coudidon,  estado  de  saltid 
6 de  fohitna;  nad)  ©efinben  bee  Um; 
ftdnbe  , segun  las  circimstancias  lo 
exljan. 

©efTctfert , v.  a.  mancliar,  eiisitciar,  conta- 
f minar,  tachar,  cnlodar,  ainancillar;  feinen 
guten  SHamcn,  ajar,  ensuciar  su  iaina. 
©cßccfung,  /.  ensijciamiento,  contqmina- 
cion,  tacha,  mancha,  ajamiento,  nota 
de  infamia. 

©efTcijsen,  befleißigen,  (I d,  v.r.  aplicarse, 
esmerarse,  procurar,  esforzarse,  po- 
lier cuidado. 

©efiiffcn,  “dj.  aplicado,  ettudioso,  estu- 
diante,  diiigente. 


©ef 

©effiiTenheit,  /.  aplicacion,  estndio,  ee- 
mero,  solicitud,  diligencia/  atencion. 
©cfUffentlid),  adv.  euidadosamente,  dilj* 
gtn  tem  eilte. 

©eßllgcln,  v.a.  alar,  emplumar.  1 
ISeßügelt,  udj.  alado. 

©ifelgcn,  V.  a.  seguir,  obedecer,  execu- 
tar  algo,  confonnarse. 

Befolgung,  /.  seguimiento,  obedienci}, 
obsequio,  execucion,  obedecimiento. 
©efbrbcrer,  »<•  promotor,  promovedorv 
fautor. 

©efbfbceltd,  adj.  promoviente,  favore- 
dente;  bcfjfbeclid^  fetin,  f.  befbrbern. 
©efbebeen,  v.  a.  proinover;  adelantar,  ia- 
vorecer;  ben  $.ob,  acelerar  la  muer- 
te;  helfen,  eileidtern,  ayudar,  facili- 

tar,  aliviar;  eilteS  fßu^en,  promover 
los  intereses  de  aiguno,  agenciar  & be- 
neficio  de  uno;  einen  ©lief,  encami- 
nar,  dirigir  i sn  destino ; SBaaeen,  exr 
■ pedir. 

©efSebcvung,  / ju  einem  2fmte,  pro- 
inocion,  adelanlsmiento  ; <Efl|Öl)Ung, 
ascenso;  (8efd)Ieimigung,  aceleramien- 
to;  ^lülfe,  ayuda;  bet  äSaaeen,  ex- 
pedicion  de  las  mercaderlas. 
©eftadten,  v.a.  ein@d)iff  bclaben,  car- 
gar;  ein  ©d)i(f  mieten , afletar,  fie- 
tar  un  navlo. 

©cfr«dtee,  m.  eines  ©d)iffeS,  cargador; 
?}iictl)Ct',  fletador. 

.©cftad)tung,/.  bcs  ©diffeS,  cargarnien- 
tp;  iülictbe,  fletamiehto,  afletamijuto. 
©efvagen,  v.  a.  demandar,  preguntar,  in- 
terrogar;  (Id,  informarse,  hacerse  Car- 
go- 

©efeagung,  f.  informacion,  pesquisa,  pre- 
gunta. 

©efremben,  V i a.  parecer  extrailo;  e< 
befrembet  mid),  nie  sorprende,  me  ex- 
traiia,  lo  extrailo. 

©efeembenb^  pan.  extrano. 
ISefecmblid),  adj.  extrailo,  Singular. 
S&eftembung,/.  extraiiez,  extraiieza,  sor- 
presa,  espanto. 

©tfreffen,  v.  n.  comer,  roer. 
I^efreunben,  (Id,  e.  «■  emparentarse. 
©efveunbeter,  W.  pariente,  emparentado. 
S&ifveiinbung,  /.  parentela,  parentesco, 

alianza. 

©cfrepen,  V.  a.  libertär,  franqtiear;  er; 
retten,  salvnr;  »on  dibgaben  befwpen, 
exlmir,  ex£ntar;  aUS  bee  JSn«dtfd«ft» 
rescatare  loSlaffen,  soltar;  ein  »orjüg; 
lidteS  3ied)t  geben,  privilegiar. 
©efretjer,  libertador. 

©efrctjnng,/  Ubertacion;  »on  ber£nedt» 
fdaft,  rescata;  von  Abgaben,  exiu- 
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Beliebigen,  v.  «.  apacignar;  jufriefcen 
ftiKctl,  satisfacer,  contentar;  bejah* 
kn,  satisfacer,  pagar,  contentar;  leicht, 
fd)tect'  ju  befriebigen,  ei  que  se  con- 
tenta  coti  poco,  bien,  mal  contentadizo; 
ttnctl  ©arten,  cercar  un  jardin. 

Befritbigcnb,  part.  satjsfactorio. 

BefricbigUng,  / satisfaccion,  contenta- 
jniente. 

S&efvoljnen,  v.  a.  imponer  servitud. 

Befruchten,  v.  a.  fdjivängern,  impregnar; 
fruchtbar  machen,  fertilizar,  fecimdar. 

<Bcfl'ud)ttnb , part.  fecundante,  fertiii- 
zante. 

Befruchtung,/.  impregnacion,  fertiliza- 
ci«n,  fecundacion. 

befugen,  V.  a.  atitorizar,  dar  poder,  fa- 
cultad , derecho. 

Befugniß,/  autoridad,  poder,  facultad, 
derecho. 

{Befugt , adj.  autorizado,  legitimo.  1 

{Befühlen,  v.  a.  tentar,  palpar,  mano- 
sear,  tocar ; ben  '$1110,  tomar  el  pulso. 

{Beföhlen,  ».  Befühlung,  /.  manoseo, 
palpadtira,  palpamiento,  tocamiento. 

Befürchten,  v.  a.  temer,  aprehender,  te- 
uer miedo. 

Befürchtung,  / temor,  aprehension,  mie- 
do. 

Begaben,  v.  a.  dotar,  adornar,  conce- 
der. 

Begabt,  adj.  dotado,  adomado. 

Begaffen,  f.  angaffen. 

Begatten,  ftch,  v-  a-  unirse,.  juntarse, 
aparearse,  ayuntarse. 

Begattung,  /.  apareadura,  apareamiento, 
uniou,  junta,  aynntamiento. 

Begaufein,  V.  a.  hechizar,  hacer,  mal  de 
ojos,  encantar,  maleficjar. 

Begaufelung,  / hechizamiento,  mal  de 
ojos,  bechizo,  encantacion,  maleficio. 

Begeben,  ftch,  v.  «.  ju  tragen,  acaecer, 
acontecer,  suceder;  an  einen  Ort,  ir, 
andar,  transferirse,  transportarsa  ä un 
logar,  irse  i alguna  parte;  inS  Äloffer, 
abrazar  el  estado  eclesidstico,  tomar 
elhabito,  entraren  religion.retirarseäun 
convento  6 monasterio ; inBtenffe,  en- 
trar  eil  srrvicio,  i servir;  fidjanfben 
{Dfarffh,  ponerse  en  marcha;  in  ©er 
fahr,  abalanzarse  en  peligro ; fiefj  feie 
«es  3{tcf)tS,  ceder  de  su  derecho,  re- 
nunciar,  abandonar,  dexarlo. 

Bfgcbrnhett,  / .acontecimiento,  acaeci- 
iniente,  suceso,  accidente, 

Begebung,  / feines  SKechts,  cesipn  de, 

renuncia  i su  derecho. 

Begegnen,  v.  a.  encontrar,  topar ; einem 
»opl  ober  fchlcdjt , tratar  , acoger 
bien,  mal  i uno,  usar'con  algitno;  nji t 

tcrfaljt'cn,  acaecer,  acontecer,  avenir. 
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sneeder;  begleichen  i(l  mir  nicht  6er 
gegnet,  tat  no  me  ha  sucedido. 

Begegniß,  n.  encuentro ; SSorfall,  lance’, 
coyuntura. 

Begegnung,  / . encuentrp,  reencuentro; 

Bchanblnng,  tratamiento. 

Begehen,  v. «.  bas  $efb,  risitar  el  cam- 
po;  ein  Jeff,  celehrar  «na  fiesta; 
jeS,  hacer,  obrar  alguna  cosa  mala,  ha- 
cer  malas  accionea;  fine  Uithüflichfeft, 
inctirrir  en  una  groseria;  ein  58erbrcr 
Chen,  cometer  un  delito. 

Begehr,  m.  demauda,  pedido,  peticion,  * 
requesta. 

Begehren?  v.a.  ftnnlidj  »erlangen,  co- 
diciar,  apetecer,  desear;  forbern,  de- 
mandar,  pedir,  rogar,  solicitar,  pre- 
tender.  1 

Begehung,  / eines  fcffeS,  celebracion; 
eines  SkrbrechcnS,  cometimiento  de 
un  delito. 

Begeifern,  ».«.babar. 

Begetftcrn,  r.  «.  aqimar,  excitar,'  avi-  • 

* var,  encender ; eirtgeben,  inspirar. ' 
Begci|teruug,/  entusiasmo;  Eingebung, 
inspiracion. 

Begierbe,  / desdo,  anhelo,  ansla,  spe- 
tito , apetencia,  concnpiscencia;  Qcer 
gierbe  JU  effen,  ganas  de  comer;  feine 
Begierbe  befriebigen,  satisfacer  sus  1 
pasiones;  thierifche  Begierbe,  brutaii- 
dad,  bestialidad. 

Begierig,  adj.  arido,  ansioso,  'apetece-  * 
dor,  deseoso ; aufs  ®ffen  nnb  Srinfen, 
gloton,  goloso;  adv.  avidamente,  goto-'  . 
samen  te, 

Begfcrigfeft,./  avididad,  ansia,  apetito^ 
Begießen,  v.a.  benefsen,  mojar;  einen 
©arten,  regar,  rociar. 

Begießung,  / mojadnra,  regamiento. 
Begine,/.  sßonne,  beguina.  * . t 
Begtmiett,  V.  a.  comenzar,  empezar; 

Unternehmen,  emprender,  meterse. 
Bcgipfen,  V.  a.  enyesar. 

Bcglaubcn , beglaubigen,  v.  a.  acreditar, 
autorizar,  testificar. 

Beglaubigung,  / fd,  erdditg,  certifica- 
do,  certificacion ; Jtl  beffen  ®egiaubt« 
gung,  en  fd  de  loqual.  ' 

Beglaubigungsschreiben,  ».  carta  crcdeu- 

. cial , carta  de  crecncia.  , 

Beglaubt,  adj.  fidedigno,  fiel,  leal.  ' 
Begleiten,  V.a.  acompanar,  hacer  com- 
paiiia;  eine  Bame,  cortejar.  hacer 
cortejo;  jur  0ichcrheit,  convoyar, 
escoltar, 

Begleiter , >«■  acompanador , acompa- 
ijan.te.  . • 

Begleitung,  /..acompaüamiento,  sdguito, 
tren,  comitiva ; ileichrttbeglcitung,  fu- 
neral;  einer  ©aroe,  c»rt*jo.  . 
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©egM&lt,  v.  «.  fclicttar,  prosperar,  afor-  tamente,  fixar  los  ojos  en,  eontemplar; 

tunar.  oncarar,  mirar  con  atencion. 

©cglücft,  adj.  afortunado,  dicbosa,  prot-  ©cgünfligen , v.  a.  favorecer,  ser  pro- 
pero,  fc-iz;  cdv.  felizmente,  dichosa-  picio,  ayudar,  proteger,  apoyar,  $•* 
mente ; beglütft  lebctt , vivir  afortuna-  gundar. 

Ramente.  ©cgün|itguttg,  /.  favor,  gracia,  protec- 

©egnabigen,  e.  *•  perdonar,  agraciar,  ha-  cion,  valisniento,  aficiou,  bienqueren- 
cermerced,  grach,  gratificar,  premiar,  cia. 
favorecer;  einen  QRffTetVAter , perdo-  ©cgürten,  v.  a.  ceüir. 
nar,  absolver;  ber  ipn  begnabiget,  ©egütern,  v.  «.  hacendar,  coimar  con 
perdonador.  bienes  de  fortuna , enriquecer,  hacer  i 

©cgnabigung, /.  el  perdon,  gracia.  uno  opulento. 

©eqnabigtingdrtcpt,  «-  derecho  de  agra-  ©egünftigung,  /.  acaiiamiento,  aquieta* 

car.  • ' cion. 


©cgrtnbigungdftpreiben,  «.  cartade  pet- 
don , de  gracias. 

©cgnügen , v.  a.  fiep  begnügen  infFcn, 
rontentarse,  qtiedar  contento  con  algo. 
©ignügfam,  adj: contentadizo. 
©,qnügfamfcit,  /.  eontentamiento,  con- 
ten.ro,  moderacion. 

©igrabm,  v.a.  enterrar,  soterrar,  se- 
puitar;  unter  ber  tieffien  Bcrfcpmier 
gctlpfit,  sepultar  en  un  profwndo  silen- 
cio. 

©cgrAbnffi,  ».  sepultura,  entierro,  tum- 
ba , «rpuicro,  exequias. 
©cgrdbnipfojtcn,  /.  piur.  gastos  funera- 
les. 

©egednjen , *■  a.  poner  limites-,  termi- 
nos. 

©egvafen,  v.  a.  cubrir  de  hierba;  ft  cf)  be/ 
grafen,  verdecer;  non  QJfcrben,  resta- 
blecerse  en  el  pasto;  fig,  niedrar,  enri- 
que<;erse. 

©egtfluct,  adj.  envejecido. 

©egveifen,  v.  a.  befühlen,  tocar,  pal- 
par;  in  jltp  tinftpiiefjen , comprender, 
e nee r rar , contener;  einfetjetl,  cornpre- 
bender,  penetrar,  entender,  conocor; 
in  einer  Arbeit  begriffen  fcpn,.  estar 
ocupado  en.  ‘ 

©egrcifltep,  °dj.  comprebensible,  inteli- 
gible , claro. 

' ©egreiflitpfeit,/  comprehensibilidad.cla- 
reza,  evidencia. 

©egeenjen,  v.a.  lindar,  laminar,  Uml* 
tar. 

©egriff,  w.  idda,  concepto,  nocion;  ficf) 
nad)  bem  Begriffe  anbrrer  richten, 
acomodarse  al  modo  de  pensar  de  otros ; 
flU'jer  'Begriff,  abreviacion,  compen« 
dio,  eprtome,  resumen ; im  Begriffe 
fielen  ctroad  gtt  ttjun , estar  para,  estar 
en  el  pnnto  de  bacer  algo. 

©egrünben,  V.  a.  consolidaf,  cimentar. 
©egrüpen,  v.  a.  saiudar;  ohne  midi  bar/ 
lim  JU  bcgrüjfen,  sin  pregtmtaime,  ain 
pedir  mi  permiso. 

©tguipung,  f.  saludacion. 

©egnefen,  «n  «.  mirar,  coniiderar  aten- 


©egütigen,  v.  *.  befdnfttgen,  acallar, 
aquietar,  ablandar,  anuusar,  aplacar. 
©cgppfcn,  ti.  a.  enyesar. 

©e paaren,  V.a.' cubrir,  reveitir  con  pelo. 
©epaart,  adj.  peludo,  cubierto  de  peio. 
©epaefen,  V.a.  bat!  Sanb,  cavar,  labrar 
ia  tierra  con  palo  de  hierro;  OStrodcpfe, 
dar  tierra  i,  aporcar. 

©epaftet,  adj.  mit  Äranfpcitcn,  achaca- 
do  con  enfermedades , atligido,  infcct« 
de  enfermedades ; mit  0cpulben,  adeu- 
dado,  cargado  de  deudas. 

©Cpagett,  V.  «.  placer,  agradar,  gustar. 
©Cpaßtn,  *.  gusto,  placer},  agrado. 
©cpdgiicp,  adj.  agradable,  placenteroj 
gustoso. 

©ebdqliepfeit,  f.  gusto,  placer,  agrado. 
©cpdiiigen,  f.  bepelligen. 

©epaiten,  v.  fl.  cervar,  retener,  conser» 
var,  gaardar,  quedarse  con ; bepaitett, 
im  ©CbücpfnltTe,  conservar  en  ia  me- 
moria; bie  Obcrpanb/bepaltcn,  satir 
victorioso;  itp  pabc  nidjts  übrig  ber 
Palten,  no  me  sobrd  nada;  ein  ©er 
pcfmnij)  bep  fiep  bepaiten,  guardar  un' 
secreto. 

©ehdlter,  tu.  f.  Jtftpbepdltcr,  recept,<cuio ; 

SBalTrrbepÜlter,  receptdculo  de  agua. 
©epdltnip,  ».  repositorio;  JU  @cprif5r 
ten,  archivo;  jebed  anbere  ©epdltnif, 
ei  Ingar  donde  se  esconde,  d guarda  at- 
guiia  cosa;  SBaarenbcpdltnig,  alma- 
cen. 

©epanbeln,  v.  a.  mit  ben  J$driben , ma- 
nejar;  fine  SOJaterfe,  tratar,  manejar 
una  materia;  fepie^t,  gut,  einen,  tisar 
bien,  mal  con  alguno;  SBaaven  bepait* 
bcln,  negociar,  tratar  del  precio;  abr 
ftpliegen,  ajustar,  conveuir. 
©Cpanblung,/.  inanejaraiento,  tratamieu- 
to , acogida , matiera  de  tratar. 
©epdnbigen,  V.  a.  entregar  i mano t. 
©epdngen,  V.  a.  adsruar  con  cosas  pen- 
dientes;  mit  Borpattgen , encortinar; 
mit  Tapeten,  entapizar,  colgar,  «mar 
con  colgaduras ; |ttp  tDomit  bepingen,. 
meterte  en  alguita  cos«.  . 


©tb 

©efjarrett,  ».  «•  befidnblg  fepn,  p«w 
verar,  ditfar,  continuar,  persistir,  estar 
firme  j auf  Cttead,  insistir  en  que,  por- 
ftar. 

©fbatTiicb,  adj.  firme,  constante,  tenaz, 
perseverante,  persistente;  adv.  constau- 
■ temente. 

©fbarrlld)feit,  f.  perseverancja , persi- 
stencia,  permanencia,  constancia,  tena- 
' cidad,  tema. 

©ebarrfd)en,  ». a.  encrostar. 

®r$aurn,  v.a.  «bfcbneiben,  cortar;  $o(j, 
quadrar,  desengrosar,  desbaatar , t>äui 
ine,  podar,  desmochar , escamondar; 
Steine,  cortar,  tajar. 
behaupten,  ff.  a.  mantener,  sostener, 
sustentar;  »erficfeertt,  afirmar,  asegu- 
rar,  aseverar;  eine  Eebt*,  defender; 
feine  Sied) te,  mantener,  se&tener;  eine 
©roberung,  mantener  una  conquista; 
brtt  QÖIa^,  Hevarla  victoria. 
©ebauptung, /.  mantenenci«;  ©etficbe* 
rung , asereracton,  afirmacion,  aser- 
cion ; eine*  'Plafjeä,  defensa  de  una 
plaza. 

©eb«nftn,  ff.«.  hospedar,  aiojar,  apo- 
sentar;  fitf),  abrircasa,  establecerse. 
©cbaufung,  /•  aiojamieuio,  bospedago; 

Si,  casa,  habitacion. 
ten,v.«.  cubrir  de  picles. 

©eb«lf,  m.  excusa,  pretexto,  disculpa, 
snbterfugio. 

©f  helfen,  »-  r.  ayudarse,  aeomodarse; 
fidj  begnügen,  contentarse,  quedareon- 
tento;  fid;  fdmmerlicb  behelfen,  vlvir 

escasamente. 

©(■heiligen,  v.  a.  molestar,  incomodar. 
©cbeHigung, /.  molestia. 

©ebenb,  ad},  agil,  pronte,  presto,  veloz. 
©cbenbigfcit,  / agUidad,  prontitud,  vo- 
locidad,  ligereza,  presteza. ' 
©fberbergen,  ».  «.  aiojar,  albergar,  dar 
alojamiento , hospedar,  aposentar. 
©eberbergung,  /.  alojamiento. 
©«bcrrfcben,  v-  *•  domin ar,  senorear, 
mandar,  gobernar,  regir;  feine  Eeir 
benfebaft,  moderar,  templar  sus  pasio- 
nes.  . 

©eberrfdjer,  m.  Senor,  maestro,  dueno, 
dominador,  gobemador. 

©tbertübung,  /•  dominacion,  senorio, 
imperio. 

©fbevjtgen,  V.a.  tomar i corazon , cen- 
siderar,  eximinar  con  cuidado,  aten- 
cien,  reflectir,  reflexionar,  ponderar. 
©fberjigung,  f.  exämen,  refiexion,  pon- 
deracion,  consideracion  atenta,  seria 
meditaciou. 

©eberjt,  “dj.  animoso,  valeroto,  bizarre, 
valieute;  fu^n,  atrevido,  valeroso; 


©et 
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adv.  aaimosameute,  valerosamente,  atre- 

vidamento. 

©«beulen,  f.  beroetnr». 

©ebenen,  v.a.  hechizar,  fascinar,  encan- 
t»r.  a 

©ebebcln,  »•  «■  acepillar,  azolar,  alisar. 
©eb<>6elung,/;  acepilladura. 

©cbol'tben,  v.  ».  escuchar,  prestar  los 
oidos. 

©eb&l'be,  /.  conveniencia , competenda ; 
©riefe  an  bie  ©ebftrbe  abgeben,  entre- 

gar  i la  direccion. 

©ebSctg , adj.  perteneciente , convenien- 
te,  competente,  correspondiente. 
©ebuf,  x».  uso,  fin;  SBortbeil,  ventaja,' 
provecho;  jum  ©ebufe  ber  2trmen, 
i tavor , en  beneficio  de  los  pobres. 
©ebölflitb,  ad/,  servicial,  servidero;  ber 
bölflicb  fept»,  ayudar,  socorrer,  dar 
ayuda,  asistir. 

©cbfiten,  v.  a.  fin  Jdb  mit  bem  Siebe, 
pacer,  ghardar,  asegurar,  consorvar, 
defender ; »6t  etwa*,  guardar  de  algo ; 
bew«b«»»  übertar. 

©ebutfam,  adj.  cuidadoso,  circunspeto, 
cauto,  congiderado,  advertido,  cuerdo, 
pmdente;  adv.  advertidamente,  cauta- 
mente,  cuerdameute,  cuidadosamente. 
©ebutfamfeit, /.  cuidado,  canteia,  tino, 
crreunspection,  consideracion,  Cordura, 
prudencia. 

©ejaben,  V.  a.  afirmar , decir  que  sl,  ie- 
sponder  afirmativamente. 

©eialjeitb/  "dj.  afirmativo;  bejabenbec 
©ab/  proposiclon  afimijitiva. 

©ejabrt,  adj.  crecido  de  edad,  envejeci* 
do,  afioso.  ' 

©ejabung , f.  afirmacion , aseveracion. 

©e jammern,  v.  a.  lastimar,  compadecer, 
deplorar,  lamentar.  , 

©ejammernSmiirbig,  adj.  deplorado , de- 
plorable,  lamentable,  digno  de  compa- 
Sion. 

©ejammerung,  /.  deploramiento,  Urnen- 
tacion,  compasion. 

©eichte,  /.  confesitm ; jur  ©eichte  geben, 
ir  & confesioti,  i confesarse;  auä  ber 
©ciebtc  fommen,  venir  de  confesarse. 
©ficbtCB,  v-  a.  confesar,  confesarse; 

audfagen,  pnbHcar. 

©Cicbtgelb,  n.  honorarie  confesional. 
©eiebtiger,  m.  confesor. 

©eicbtfinb,  «.  penitente. 

©ci(bt#ttbl,  «'•  confesionario. 
©eicbt»ater,  «.  padre  confesor. 
©eibreben,  v.  a.  ein  @<b‘ff»  Panu'  UI1 
navlo. 

©eil,  «.  hacha,  segnr;  fleined,  hachuela. 
©ein,  *.  Änotben,  bueso;  ©ein  am 
Äbrpcr,  pierna;  an  einem  Stuhle, 
pie;  ber  pata ; ei  i|t  nicht» 

i 
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als  J?aut  unb.Bein  an  ißm,  d no 

tiene  mas  que  la  armazon;  estä  en  los 
huesos,  es  un  costal  dehuesos;  butcß 
SOIavf  unt>  «ein  bringen,  pegetrar 
liasta  la  medula  espinal;  0tein  Unb 
«Sein  fcßmbren,  jurar  por  todos  los  san- 
tos,  votar  ä Dips;  einem  ein  Bein 
fcßlagcn,  dar  a.  uno  alzaprima , armar 
zancadilla  i alguno,  ecliar  & alguno 
traspics;  ucn  Äinbes  deinen  an,  dps- 
de  la  tierna  inl’ancia;  er  fdun  auf  fei« 
ncm  'Beine  |teßcn,  el  no  puede  tenerse 
cn  ^pie;  ben  stopf  jroiföcn  bie  Beine 
ncßnun,  correr  d imicha  priesa;  einem 
auf  bie  Beine  ßelfen,  ayudar,'  socnrrer 
ä alguno,  poner  en  estado;  anS  Bein 
ßrcitßen , no  contar  alguna  cosa ; IbdS 
man  nicßt  im  Äopfe  ßat,  mäßen  bie 
Beine  De  jaulen , los  pies  han  de  pagar 

| la  fulta  de  la  memoria;  eine  Ävmec  auf 
bie  Beine  bringen,  poner  en  pie  un 
extreito;  einem  Äranfen  -wieber  auf 
bie  Beine  Reifen,  poner  i alguno  eu 
pic-;  auf  j'cßipatßen  Beinen  jtcbcn,esur 
mal  en  stis  asuntos. 

Bcin&teeßer,  m.  3tblcf,  osifraga,  que- 
brantahuesos. 

Bcinbrucß,  m.  fractura,  rompimiento, 
rotura  de  liueso. 

Bcincßen,  «.  f (einer  Änocßen,  huese- 

cillo,  huesecito,  Imesezuelo,  liuesillo; 
Über  bern  Süße,  piernica,  piernilla, 
piernita , piernezuela. 

Beinen,  Beinern,  adj.  de  hueso. 

Beinfraß,  <«.  corrosion  de  los  huesos. 
Beingcrtpp,  «.  f.  ®fclct. 

Bcinßarnifcß,  »«.  armadura  de  los  mus- 
los, escarcela.  v 

Beinbaud, «.  osario. 

Bcinlwutcßcn,  «.  periostio. 

Bcillßolj,  «■  albeiia, 

Bcirtig,  adj.  osudo. 

Beillficiber,  n.plur.  calzas,  calzones. 

Bcinmatf , ».  medula. 

Bclnrbßte,  f.  caila  de  pierna. 

BcinfdiCÜen,  f.  plar.  esposas. 

BctnfeßWarj,  adj.  negro  de  humo. 

Bcißclbcerc,  f.  Berberis. 

Beißen,  v.a.  morder,  reinorder;  juefert, 
picar,  morder,  mordicar;  als  Slbße, 
pnnzar,  picar,  morder;  bie  3Aßne  JU-' 
fammenbeißen,  apretar  los  dientes;  et; 
was  nicßt  beigen  fännen,  no  poder 
desmenuzar  alguna  cosa;  nicßtS  jU  bei.' 
ßeh  noeß  ju  breeßen  ßaben,  morir  de 
hambre;  ins  ölraS  beißen,  morir-;  er 
mußte  ins  Ölrad  beißen,  no  hubo  re- 
medio. 

©eißenb,  adj.  mordedor,  mordicante,  pi- 
cante,  corrosivo;  fig.  mordaz. 

Beißig,  adj.  mordaz,  mordedor. 
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Beißigfeit,  f-  mordacidad. 

Beißfoßl , *«-  betarraga. 

Beißforb,  m.  bozal. 

Beißjdßne,  <».  plur.  dientes  incisorios. 
Beißjange,  f-  Pinz*s- 
Beiße,/  im  SBalTer,  curacion,  macera- 
cion;  bet?  ben  Ö5erbern,  adobo;  bep 
ben  Jägern,  cebo,  ajiagaza; 
beiße,  volateria.  4 • 

Beißen,  v.a.  imSSSaffer,  curar,  mac«- 
jrar;  bei?  ben  ®ccbem,  adobar;  2Bilb* 
pret,  cebar;  ßeßen  mit  Staü&ebgclw, 

cazar  con  aves  de  rapina. 1 
Beißfufe,  /.  tina  para  adobar.  / 

Bcißmittel,  «,  corrosivo. 

Bcfacfen,  fitß,  V.  r.  ensuciarse.  , ’ _> 

Bcfalfcn,  v.  a.  enjalbegar , enyesar. 
Befdmpfcn,  v.  a.  combatir,  pelear , im- 
piignar,  hacer  guerra ; bie  2cibenf(ßafe 
ten,  enfrenar  las  pasiones. 

Bcfamtt,  adj.  conocido,  noto,  mani- 
fiesto;  allgemein  befannt,  notorio} 
ein  befannter  ®eleßrtcr,  literato  afa- 
. mado , cdiebre ; icß  ßnbe  feine  Befantvr 

tc,  no  tengo  conocimiento  nunguno  j 

in  einem  ^)anfe  befannt  fepn,  freqüen- 
tar  una  casa;  einen  mit  jemanb  bet 
fannt  maeßen,  procurar  el  conocimicn- 
to  de  feigmio;  befannt  maeßen,  pubii- 
car,  sacar,  6 echar,d  la  plaza,  sacar  £ 
la  calle,  hacer  notorio;  btfannt  mas 
(ßcn,  anjeigen,  notificar,  indicar,  ma- 
niiestar,  anunciar;  bjfentlicß  befannt 
Werben,  transpirar  por  todas  partes, 
pubücarse ; et  iß  nießt  befannt  morr 
ben,  no  &e  ha  translucido  en  el  publico  ; 
fieß  befannt  maeßen,  h.-tferse  coho- 

cido,  adquirir  fama,  repuchcion;  jteß 

als  einen  gcfcßicftcn  töfann,,  adquirir 

la  fama  de  hombre  experimentado. 
Bcfanntltcß,  adv.  notoriamente. 
Bcfanntmadjung,  / bffentlii^e,  publica- 
cion , bando,  proclama;  iinjeige,  no- 
tificacion,  manifestacion , anuncio, 
Bcfanntmacßungsfcßreiben,  «.  cartano- 
tificatoria. 

^efanntfe^oft,  /.  conocimiento,  amistad, 

* familiaridad. 

Bef  an  ten,  v.  a.  als  bie  3immer(cute, 

descantillar. 

Befappen,  V.  a.  Baume,  quitar  la  cima 
de  un  arbol. 

B/efcßren,  v.  a.  convertir;  ßcß  befeßren, 
convertirse,  corregirse,  emendarse,  re- 
formarse. 

Befeßrer,  '«•  conversor. 

Befcßlter,  *».  converso,  penitente. 
Befcnrung,  /.  converslon,  mudanza  de 

vida. 

Bcfcnncn,  v-  a-  confesar,  afirmar;  b(t 
Sßaßvßcit,  confesar  ia  verdad;  auf  je.' 


9! ff  ' ■ 

manbfrt , descubrir  por  eoinplice;  fid) 
tll  CtTOad,  profesar  una  cosa;  eine 
Stcligion,  profesar;  im  ©pirle,  ser- 
vir."  ■ * 

©cfenncr,  m.  confespr. 

©cfenntnip,  ».  confesion ; ber  SRitfdjuf; 
bigen,  manifestacion  de  los  consplices; 
©laubendbefcnntniji,  confesion/ 
©eftden,  v.  a.  ein  Älapicr , emplumar. 
©cflagen,  v.a.  llorar,  compadeccr,  teher 
compasion;  (leb  beflagen  > lastimarse, 
qitejarse,  laraentarse. 
©cflngcndroAt'Mg,  adf.  digno  de  compa- 
sion. 

©cflagte,  m.  ilt  SRcdften,  el  demandado, 
acnsado.  . i 

©cflagung,  / lamento,  quexa,  querella. 
©cflaijben,  v.  a.  roer. 

©cfkben,  V.  a.  mit  'Pflaflct',  emplastrar, 
emplastar. 

©cflctfen,  v.  a.  salpicar,  ensuciar,  man- 
char,  emporcar. 

«Befleißen , v.  a.  banar,  cubrir,  pegar; 
v.  «.  arraigarse , pegarse;  fig,  ser  con- 
stante,  estar  firme. 

©cffciben,  v.  a.  vestir,  revestir;  ein 
2fmt,  estar  revestido  de  un  empf^o, 
exercer,  ocuparlo;  ciljpn  mit  iDiacßt, 
revestir  depoder;  ©dnffbtaUC,  aforrar 
los  cahos. 

©ctlcibung,  /.  vestidura,  vestinuento, 
vestuario;  bei'  $.aue,  aforro  de  los  ca- 
bos. 

©cflfifhtn;  v.  a.  encolar,  engrudar,  eu- 
brir  de  cola  6 engrndo. 

©cflcmmen,  v.  a.  bie  Sßrujt,  congojar, 
afiigir,  oprirair,  angustiar,  sufocar  el 
pecho;  ein  bcflcmmted  Jptrj,  uueora- 
zoii  oprimido;  in  beflemmtcn  Um(IAne 
ben  fcprt , estar  apretado,  estrecliado, 
v i vi r en  estrechez. 

©cflcmmung,/  opresion,  congoja,  an- 
gustia,  estado  apretado,  estrechez. 
©cflunfcrn,  ftd),  v.n.  salpicarse,  enio- 
darse. 

©efneifen,  v.a.  t>a$  2fnfcrtau,  fid)  auf 
bem  ©pillc,  el  cable  se  muerde. 
©cfommen,  v.jt.  recibir,  conseguir,  ob- 
rener,  lograr,  alcanzar;  wie  TOCfbcn 
Stegen  befommen,  tendremos  agtia; 
©elegcnbeit,  teuer  proporcion ; 2(nt.' 
Wort,  recibir  respuesta;  eine  Ät'anf.' 
fccit,  cobrarenfermedad;  t)icv  i|f  nid)td 
|U  befommen,  no  hay  nada  que  buscar; 
KSerörilfi,  djailbcl , tener  enfado,  dis- 
gnsto;  einen  ©icnfl,  lograr,  obtener, 
conseguir  un  cmpldo ; 2fuftl-Age,  reci- 
birencargos;  id)  befam  neuen  ‘uUutb, 
me  renaeiö  el  esfuerzo , seine  renovi  el 
•sfuerzo ; einen  ffleann,  eine  Jrau, 
Knermaridoi  Jjap  gegen  jemanb,  co« 
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ger  aversion  a alguno ; (ic  bat  ein  Äinb 
befommen,  ella  ha’parido  & un  liijof; 
rooljl  befommc  cd  ifim,  buen  proveefio 
le  haga,  bien  haya. 

©tWjiigen ,.  v.a.  alimentar,  mantener; 
fiel)  |elb|t  bcfbfiigen,  vivir  ä propla 
costa.  . . . 

©efbftigung,  f alimento,  mantenitniento. 

©i  triftigen,  v.  a.  ^onfirmar,  aseverar, 
ratificar. 

©'cfriftigung , f.  confirmdtlon , asevera- 
cion,  ratificacion. 

©efl'dnjen,  V.  a.  guirnaldar,  coronar 
con  gtiirnaldas. 

©tfrdnjung,  / el  guirnaldar. 

©efva|ent,,t'.  j».  f.  abfrafjen. 

©cfrcifcn,  v.  a.  bie  Snger,  cercar  un  bos- 
quc.  ■ , 

©efecujigen , V.  a.  senalarcon  nnacriiz;  - 
ftd),  santiguarse;  poneree  la  seiTal  de 
la  cruz. 

©ef liegen,  V.  n.  guerrear,  hacer  guerra, 
llevar  las  armas  contra  uno. 

©cflöncn,  v.a.  coronar,  acabar  gloriosa- 
meute,  .conducir  al  fin  con  hftnor. 
©cflbnung,  f.  coroua,  coronamient«. 
©efümmevn,  v.  a.  afligir,  angustiar,  con- 
tristar,  aeuithr,  inquietar,  dar  pena,  . 
causar  inquietud;  b«d  befAmmct't  mid) 
nid)t,  esto  no  me  da  pena,  no  seine 
dd  nada;  bcfilmmct'n@ie  (id)  um  Sb« 
©ad)Cn , mdttse  V'nfd  en  Io  que  le 
toca;  befummelt  fetm,  alligirse,'  cui- 
dar,  aeuitarse,  inquietarse,  estar  iil- 
quieto,  angustiado;  cd  t)at  (td)  Hier 

manb  bavuni  ju  bef Ammern,  esto  no 
toca  d ninguno;  einer,  ber  lief)  um 
n(d)td  6ef Ammert,  un  Juan  de  buena 
alma,  el  que  vdve  de  tanto  seme  da. 

©cf Ammern,  v.  a.  mft  2frrc|t  belegen, 

embargar. 

©cfAmmernij?,/.  soliciuud,  cuidado,  cura, 
afliccion,  pena,  afau,  inquietud,  pe- 
sadumbre. 

©elad)en,  v.  a.  rair  de  una  cosa;  fpbt< 
ttfdl , burlarsc. 

©elnfcen  , v.a.  cargar,  agravar;  ein 
®d)i(f  mit  ©fllf«|t,  lastmr;  ftd)  mit 
0d)Ulbeit,  adeudarse;  ftd)  tuomit,  car- 

garse. 

©Clflbung,/  carga,  cargadura,  cargo. 
©clngcrn,  V.  «.  sitiar,  asediar,  poner  si- 
tio,  cercar,  poner  cerco,  estar  sobre 
una  plaza. 

©elagerer,  «.  sitiador,  cerCador. 

©eiagerte,  «t.  sitiado. 

©clagcrung , f.  cerco,  sitio,  asedio ; &t: 
fd)Ab,  artillerlade  batir. 

©dang,  »».  Importe;  von  großem  ©cj 
lange,  de  grandc  importaucia,  de  nui- 
cha  quantia,  entia,  mouta. 
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©elangen,  v.a.  gerichtlich,  convenrr  e* 
juicio,  llamar  4 juicio,  iutentar  un  plei- 
to;  6ctvejftlt,  concemir,  pörtenecer, 
tocar;  ma«  mich  «Tn&elaiigf,  cn  quanto 

i.  mi. 

Belangung,  f demanda,  peticion  cn 

juicio. 

©claftctt,  v.a.  cargar,  agravar,  oprimir; 
in  Rechnung  , cargar  , adeudar  cn 
enenta.  ' , . 

©ela|tigen,  V. /».  molestar,  enojar,  inco- 
tnodar,  importunar,  cansar , enfadar, 
desasoSegar.  , 

©eld|tigcnb,  adj.  molestoso. 

©i|j|[tgimg,  f.  molestia,  importunacion, 
inolestacion.  , 

©f  falten,  v.  a.  cubrir  un  tejado  con  la- 
tas. 

©elaubcn,  v.a.  enramar,  cubrir  de  ho- 
jas;  jtd)  belauben,  llegar  i ser  £ron- 
doso,  frondeccr. 

©Claubt,  adj.  frondoso,  bojoso. 
belauern,  V.  a.  espiar,  escuchar,  po* 
nerse  ä escuchar. 

©elauf,  m.  ia  suma,  *1  importe. 

©clatifcn,  v.  a.  ber  ^ninb,  bie  Jpünr 
binti,, cubrir;  jid)  belaufen,  con  'ibic.- 
ren,  unirse,  juntarse,  ayuntarse,  apa- 
rearse;  in  St  ed>nungcn,  ascender,  mon- 
tar,  subir,  importar;  rtyic  tjocfy  beläuft 
fld)  bie  Stcd)nung?  quanto  importa  la 
enenta?  (tc  beläuft  ffcfy  auf  jtbanjjg 
TOJarf,  asciende  i veinte  marcos;  |ie 

belauft  ftrf>  nidjt  über  jehn  ib)e»Icr, 

no  pasa  de  diez  daleres. 

©clauren,  f.  belauern. 

©claU'dyen,  v.  a.  observar,  espiar,  armar 
trampa,  acechar;  behorchen,  escuchar. 
SBeleben,  v.  a.  animar,  avivar,  vivificar, 
dar  vida;  munter  machen,  animar, 
excitar,  dar  brio. 

Bdchctlh,  adj,  vivificativo,  vivificante, 
vivifico. 

Q3c!c6 tf  pari,  aniraado;  fig.  brioso,  vivo, 
Belebtheit,  /.  animo,  vigor,  brio,  bi- 
zarria,  vivacidad,  espiritu. 

Belebung,  /.  vivificacion,  animacion,  avi- 
vacion , avivamiento. 

Befccfen  , v,  a.  lamer. 

©elcg,  tu.  prneba  certificatoria , certifi- 
cado;  bie  'Belege  bei;  einer  Stcdjnung, 
documentos  originales,  cartas,  recibos; 
in  Stcdjnungöfachcn,  finiquito,  qui- 
tanza.  * 

©eieg,  v.a.  bei;  ben  ©djncibcrn,  guar- 
nicion , ribete. 

©elegen,  V.  a.  sobreponer,  poncr,  cubrir; 
mtt  Stalen,  cubrir  de  cespedes;  einen 
Sujjbobenmit  SBaefftcinen,  euladrillar; 
mit  iBretern,  euwblar;  mit  einer  Set 
f»himg,  ponei  guarnicion ; mit  Steuern, 
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imponer  tribnto ; mit  £ci6edftrafc,  im- 
^ouer,  condenard;  ein  ^ferb,  cubrir, 

copular  el  inacbo  conla  hemhra;  ©Clt> 
belegen,  colocar  dinero;  bctücifcn,  pro- 
bar, demostrar,  verificar. 

Belegung,  /.  imposicion;  mit  ©träfe, 
condenacion. 

©elfhncn,  V.  a.  eufewdar,  investir,  en- 
vestir. 

©elchnung,/  enfeudacion,  Lmestidilra, 
envestidura. 

©Cithren,  V.  a.  instruir,  imhuir,  infor- 
mar,  enseilar;  jld;  belehren  lajTcll,  ad- 
mitir  bueu  consejo, 

©elehrenb,  ytar/.  iustruetivo. 

©elehrung,  /.  instrnccion,  inforinacion, 
ensenanza,  jensenamiento. 

©clcibt,  adj.  corpudo,  corpulento. 
©clcibjücfjtigen,  V.a.  dar,  Senator  apa- 
nagc. 

©eleibigen,  v.  a.  ofender,  ultrajar,  hacer 
agravio,  agraviar,  injuriar,  infamar,  de- 
nostar;  ftd|  für  bcicibigt  halten,  ofen- 
derse,  darse  por  ofendido;  ben  38ohf< 
(taub  beleibigen,  ofender,  vulnerarel 
decoro;  bab  beleibigt  ba i Öhr,  esto 
choca,  disuena  al  oido. 

©cleibigtnb, ■«<//.  ultrajoso,  ofensivo,  in- 
famatorio;  adv.  iujuriosamente. 
©clcibigcr,  w.  ofensor,  ultrajador,  vio« 
larjor. 

©ckibigung,/.  ofensa,  ultrage,  violacion, 
agravio;  an  ®hffr  afrenta,  injuria,  in- 
famacioii,  violacion,  denuesto. 

©deihen,  |.  belehnen. 

©clfhimcrn,  v.  a.  f.  «erhinbern. 
©clejen,  adj.  leido,  literato,  sabio,  letra- 
do,  hornbre  de  mucha  lectufi. 
©elcfcnheit,  f.  lectura,  literatura. 
©clclldjten,  v.  a.  alumbrar,  iluminar; 
erleuchten,  esclarecer,  aclarar,  discutir, 
exüminar. 

©clcuchtung^/  alnmbramiento,  ilumina- 
cion , esclarecimiento,  dilucidacion,  dis- 
cusion,  exumen. 

©eifern,  V.  n.  biC  djmnbc-,  gaiiir,  ladrar; 

)ü  belfern  anfnngen,  levantarel  grito. 
©CÜcbctl,  v.  n.  agradar,  parecer  bien  una 
cosa,  servirse;  cd  beliebte  ihm,  mir  jn 
jagen  , el  se  sirviä  decirtne ; jo  hot  e i 
ihm  belic6t,  asi  le  haagradado;  rnenn 
Cd  Cihnen  6eliebt,  Si  Vm“d  gusta,  quan- 
do  fuero  servido. 

©elieben,  ».  gusto,  agrado,  placer. 
©Clifbig  , adj.  agradable  , placentero; 
trenn  cd  ihm  beliebig  ijt,  sidi  gusta; 
fagen  ©ic  mir  beliebig,  sirvaseVm'd 

decirme. 

©Cliebt,  adj.  amado,  querido;  fich  beliebt 
machen,  hacerse  amado,  bien  quisto, 
ganar  ia  benevolencia  6 al  afi-ctu. 
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«SfUften,  «.  «■  coger  en  ta  trampn , en-  ©cmoofeft,  r.«.  cnbrir  cro  »oh«. 

®CU-!r  Mtafar  * BcmDOjt,  «<//•  cubierto  de  moho.  . 

ganar,^*ta»r.  WfmSbcn  p.  ä.  dar  peua,  molestar,  m- 

SJIJ  ;•  Ud  f/r’  Sa‘  ‘ • cfmoda/, . importunar ; fld,  bcm**n, 

«SS «£,  « carnero,  qUia.  , procurar,  esfor<ar*e , «^ae  por  tra* 

ffSrlobncn  v a preraiar,  galardonar,  re-  baiar,  esmerarse  en , bcmöpcn  täte  tl<9 
dar  albriciasf  galardon,  re-  „iebt,  no  se  moUst.  Vmd.no  se  rnco- 

wff/aTf  »Äun %,f.  fauga,  incomodidad,  pena. 

Vklübnunfl.  f reconipensa,  galardon,  pre-  trabajo,  fuerzo,  empeno.afan. 

„ TTJnZS  Jur  Belohnung,  ©en^bart,  aäj.  veclno.  cerc.no,  mme- 

Belge^TTnientir.  decir  mentiras.  ©tna<f>rid>tigen,  *•  a *visar>  dirdavl 
» lua  rn,  v.a.  enganar,  estafar.’  adrertir.  not.c.ar . hacer  sabe^dar  no- 

©cgigen,  p.  a.,divertir,  recrear,  sola-  tieia,  informar.  mstru.r,  hacer  sabe- 

r'Ä^VSSSSS:  /•  advertend«. 

tirse^recrearse,  XarJ.  regoeijarae.  notida,  intortue,  instmcc.o«,  tnforma- 

^Ä'octan;rdo' deleitoso,<le'  A.  - - «— •* 

BelUltiflUnq,  f . divertimiento,  regocijo,  con  clavos. 

reerdo,  recreacion,  holgura,  solaz.  »»nagen,  «■  roeJ- 
Bemächtigen,  Heb,  v.  r.  apoderarse,  ha-  ©enagung,  /•  roedura. 

^cerse  dneno , d seiior , ampararse,  en-  ©enäfyen,  v.a.  coser. 

«norearse,  apropiarse.  V ' »enamtn,  p.  «•  Bam.r,  tmponer  nombre, 

JSST^SSir  de  6 con  ©cnöm”ng,  /•  nmnbramiento . denomina- 

©cmafdn,  v.a.  tachar,  manchar,  ensu-  ©enatbt,  ad},  cubierto  de cicatnces,  cica- 
ciar  trizadö. 

©cmaUcn,  p.  «.  ein  ©töcf  «olj,  «au-  ©enaftben,  v.a.  gustar,  eatar, . probar. 
bar  * ©encbeln,  v.  a.  anublar ; ft<b,  anublarse, 

©emannen,  p-  «.  ein  ©d>tff,  alistar,  ar-  otewtem; Ja”b°"“'. 

mar,  tripular  un  navio.  charse,  ben  53ei|tanb,  • p« 

©cmannung,  f.  arraamienw,  tripulacion.  »urbar,  deslumbrar. 

©emdnteln,  p.  o- solapar,  paliar,  hone-  ©cnebfl;  I- neb|t. 

sur,  disinuilar,  cubrir;  ben  »Ctrug,  ©Cltebnicn,  p «.  bendecir,  loar. 
soiapar  «I  engano.  . ' ©fnebcpun« , f.  bend.c.on, 

Bemäntelung,/  sd.apa,  paliamiento,  Pa-  gnebi«,^  ^ 

Bemalten,  p.  «•  arbolar,  poner  la  arbo-  ©enebictenWUlJcl,  /-  gariofilata,  cardo 
ladura,  guarnecer  ei  navio  de  sus  santo,  cardo  bendito. 
mästües.'  ©enebltttnCV,  «•  Benedictino,  Bemto. 

Bemauent,  P.  «•  m«rar  , cercar  con  »cncljmen,  v.  a.  qmtar, 


muro. 

Bemaufen,  v.  a.  f,  feefte^Ien.  _ 
©emri|tern , jtd) , V.  «.  HS«rse  dneuo  ö 
senor,  apoderarse,  ampararse. 

©emelbct,  adj.  mencionado,  dicho,  sobre- 
dicho,  referido,  rclacionado. 
©emengen,  f \6),  V.  r.  entremeterse  en, 
meterse,  ingerirse. 

©emcrfeit,  V.  a.  obserear,  notar,  advertir ; 
Wdbl'nebnten,  divisar,  distinguir. 


t)te  »^linbi)Cit,  qnitar  la  cegiiera,  abnr 
los  ojos;  ben  Smljum,  desengaiiar; 
brt«  ©a($,  desalar;  bie  ÜtAfR,  q«'1« 
la  huinededad;  bic  71u4jld)t,  qnitar  la 
vis»;  ben  SJllUtb.desammar;  bab  ber 
nimmt  bev  ©ac^e  nidi«,  esto  no  per- 
judica;  einem  alle  Hoffnung,  «rtar. 
quitar  laesperanza;  ftd)  gut,  compor* 
tarse  bien. 

©entbmen,  «•  f.  betragen. 


trabrncljmen,  divisar,  distinguir.  ©meiben,  v.  e.  envidiar',  tener  envi> 
Bemcrfung,  /.  observacion,  adverten-  dia 


cia. 

Bcmitleiben,  p.  «•  compadecerse,  -apia- 
darse,  tener  lastima  6 compasion  de 
uno. 

Bemittelt,  Vtdj.  hacendado. 


UI«. 

©eneibengtmlvbig , adj.  envidiable. 
©cnennen,  p.  a.  nombrar,  llamar,  deno- 
minar,  dar  nombre ; Jltm  Svben,  nom- 
brar heredero ; beftimmen,  determinar, 
asignar. 
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Benennung,  /.  nominacton,  flenomini- 
cion,  nombre,  apeilido;  ber  .'£>Clld)e, 
denominacion ; ®C|ÜQimung,  asigna- 
cion. 

Bene  feen,  v.a.  regar,  banar,  humede- 
cer,  mojar.  • ■ t 

Benehung, /•  mojada.  * 

Bengel,  in.  ©toef,  baston,  garrote;  fig. 
viltano,  rustigo , zafio , majadero,  ton- 
tazo. 

BcngelhafG  adj.  grob,  rustico,  zafio, 
viltano. 

Benicfcn,  v.  a.  afirmar  con  movimiento 
de  la  cabeza. 


Ber 

ttf,  (Idb  nach  bev  acomodarse  al 

tiempo;  nach  cineO  SÖtUett , plegarse, 
someterse,  rendirse;  fl(jj  $u  allem,  ple- 
garse  i todo. 

Bequemiid),  adj.  f.  bequem ; adv.  como- 
damente.  * 

Bcquemlid)feit,  /.  comodidad,  comodo.  „ 
Bh'afpei«,  v.a.  raspar.  • 

Bcratben,  v.  a.  consultar,  deliberar; 
Gott  betdtbe  itjtt , Dios  le  ayude,  le 
asista;  mit  gutem  SRattje,  asistir,  ayu- 
dar;  fleh  beraten,  tomar  consejo, 
consultarse. 

Bcratbfchlagen,  v.a.  deliberar,  consut- 


Bcnicfen,  v.a.  afirmar  con  estornudo. 

Benötiget,  adj.  necesitado,  apretado, 
estrecliado , menesteroso ; bcn6tt)igct 
f«t)tt,  teuer  menester  algo;  bas  S Ber 
nbtbigte,  lonecesario,  menester. 

Benufybat,  adj.  ütil,  servible. 

Benufeen,  V.  a.  usar,  hacer  uso  de,  apro- 
vechar,  aprovecharse  de,  valerse,  uti- 
lizarse. 

Benjoe,  Bcn}oin,  m.  benjui. 

Beobachten,  v.  a.  »bservar,  advertir,  con- 
siderar;  auOfov|~d)Cn,  explorar;  (eine 
*Pflid)t,  cumplir  con  su  deber,  hacer 
su  deber.  ' * 

Beobachtet,  m.  observador,  explora- 
dor. 

Beobachtung , f observacion,  observan- 
cia;  bei-  Geflime,  observacioh. 

Sebhlen,  V.  a.  untar  con  aceyte. 

Beorbern,  V.  a.  ordeuar,  comandar;  be' 
(teilen,  auftragen,  pedir,  ordenar,  en- 
cargar,  cometer,  encomendar. 

Bepacfen,  v.n.  cargar,  encargar. 
Bepanjcrn>  f.  paitjern. 

Bepcrlett,  V.  a.  aderezar  con  perlas, 

SBcpfähien,  v.a.  estacar,  poner  estacas, 
empalizar.  . 

Bepflanzen,  v.  a.  plantar. 

Bcpflaflcrn,  v.  a.  mit  SKunbpflafler,  em- 
piastar;  mit  ©feinen  belegen,  empe- 
drar,  enladrillar,  enlosar. 

Bcpflügcn,  v.n.  arar. 

Bcptirpcrn,  V.  a.  purpurar,  vestir  de 
pfirpura.  > 

Bequem,  adj.  ben  3fbftd)tcn  gemflß„ 
cömodo,  conveniente,  oportuno,  pro- 
pio,  acotnodado;  Gelegenheit,  3cit, 
tiempo  oportuno,  cömodo,  oportuni- 
dad;  bcqtictned  fieben,  vida  comoda; 
etemädylid; , comodo;  faul,  perezoso; 
'adv.  comoda  mente;  fleh  CO  bequem  mar 
eben,  acomodarse,  tomarse  sus  como- 
tiidades,  sus  descansos;  bequem  leben, 
vivir  con  conveniencia,  andar  a sus 
anchuras. 

Bequemen,  .fleh,  V.a.  acomodarse,  aju- 
starse,  conformarse,  plegarse,  rendir- 


tar , exäminar. 

Birathlcljlagung,/  deliberacion,  cohsejo, 
consulta,  consultacion. 

Berauben  r V.  a.  hurtar,  robar,  espoliar, 
despojar,  saquear;  ein  4>au0,  r°har, 
privar;  fleh  berauben,  privarse  de  itu» 
cosa. 

Beraubt,  adj.  privado. 

Beraubung,  / robo,  despojo,  saqueo, 
saqueamiento , robamiento. 

Berauchen,  V,  a.  cubrir  de  hum*. 

Berdudjern,  V.  a.  ahumar. 

Berdudterung,  f.  ahumadura. 

Beraufen,  v.  a.  f.  berupfen. 

Beraumen,  V.  a.  fixar  tdriuino. 

Brraufchen,  v.a.  cmborrachar,  embria- 
gar;  fld),  emborracharse,  cazar  una 
zorra. 

Beraufcht,  adj.  borracho,  embsrrachado. 

Betau jcfyung,  / emborrachamiento,  em- 
briaguez. 

Be^bisbeere,/.  betberis,  oxfacanta,  blan- 
ca  espina. 

Berechnen,  v.  a.  auorechnen,  contar, 
calcular,  computar,  hacer  ei  calculo, 
ö sus  cuentas;  tüaO  fleh  nicht  bered)-' 
nen  Idflt,  incalcnlable , lo  que  no  es 
calculable;  fleh  mit  einem,  aiustarsu 
cuenta  con  aiguno-,  rematar  la  cuenta. 

Berechnung,  f.  cuenta,  computacion,  cäl- 
cnlo. 

Berechtigen,  v.a.  autorizar,  dar  facul- 
tad , derecho , potestad. 

Bercd)tigt , adj.  antorizado  , privile- 
giado. 

Bcred)ttgung,  f.  poder,  autoridad,  de- 
recho. 

Beteben,  v.n.  persuadir,  inducir;  fleh 
mit  jemanben,  deliberar,  consultar, 
conferenciar,  conferir,  tratar  con  al- 
guno; bereben,  fabeln,  criticar,  cen- 
sorar;  fld)  bereben  lafle-n,  dexars« 
llevar,  persuadir. 

Berebfam,  f.  berebt. 

Bcrebfamfeit,  /.  eloqüencia,  facundia, 
ei  hablar  bien. 
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©ercbt,  adj.  eloquente,  facundo;  adv. 
eloqufcutemejite. 

Q^Cl'ebung,  /.  persuasion,  induccion. 

beregnen,  v.  «.  baüar;  beregnet  wert 
beit , ser  mojado  de  lalluvia,  baüarse 
con  agua. 

©ereifern,  v.  a.  enriquecer,  hacer  rico ; 
fici),  enriquecerse , liacerse  rico,  acau- 
delarse. 

©ereicberung,  /.  enriqüecimiento. 
©ereifen , v.  a.  escarchar. 

©ereift,  adj.  roeiado. 

©crcimen,  V.  a.  rimar. 

©ereifen,  v.a.  einbanb,  ver,  freqiien- 
tar  un  pais;  bie  DDleflcn,  freqüyntar 
las  ferias. 

©erett,  adj.  prouto,  aparejado,  aperce- 
bido,  apresrado,  preparado,  dispuesto; 
bereit  (leben“,  estar  para,  est^r  en 
planta;  fid)  bereit  maefjen,  aparejarse, 
aprestarse,  disponerse,  prepararse,  aper- 
cebirse. 

©ereilen , v.  a.  preparar,  prevenir,  apa- 
rejar,  aprestar,  disponer,  apercebirq 
bflS  5 (Ten,  disponer,  preparar;  |äci) 
jum  5oöe,  hacer  aparejo  para  morirse; 
ücbcr  in  6er  föerbetgrube,  apelam- 
brar. 

©creitcn,  v.  a.  bicÖ5ren;cn,  exäminar 
las  fronteras;  ein  ©ftvb,  manejar, 
amadrinar,  enseilar,  amacstrar  un  ca- 
baiio;  ein  berittene«  ‘Pfcrb,  cabailo 
adestrado. 

©Cl’Citer,  >»■  adestrador,  montadero,  mon- 
tador,  plcador,  caballerizo. 

©epeit«,  adj.  yä. 

©ereitfd)aft,_/.  aparejo,  preparativo;  in 
©ercit)d)aft  (teilen,  aprontar,  aparar, 
aparejar,  preparar,  disponer;  in  ©Cr 
■ • reit|d;qft  (leben,  estar,  veuir  dispue- 
sto,  estar  para. 

©aeitung,  f.  6er  Ö5renjen  , exämen, 
guardia  de  las  fronteras;  eine«  ’Pf{r.' 
bc«,  adestramiento,  manejo;  -Jubciet/ 
tung,  aderezo,  aparejamiento,  prepa- 
cion , aparejo , apercebimiento. 
©ereitroiäig,  adj.  prouto,  dispuesto,  ob- 
sequioso,  prouto  ä servir,  oficioso. 
©ercittoilligfeit,  /.  proutitud,  obsequio, 
ofieiosidad. 

©erinnen,  V.  a.  acometer,  embestir,  ata- 
car;  einen  ’PI«b/  «trear,  asediar,  in- 
vestir  und  plaza. 

©crcnnung , f.  cerco,  asedio,  investi- 
mieuto,  acoraetitniento,  embestimiento, 
asalto. 

©freuen,  V.  a.  arrepentirse  de. 

©crcuung,  f arrepentimiento. 

©erg,  »«.  inoute,  montaüa ; 6er  jÜlufen; 
berg,  Parnaso,  Helicon;  Oelberg,  oii- 
»ar,  mome  de  olivas ; eine  iKcilje  ©er/ 


ge,  una  cadena,  cordiijera  de  monta- 
nes ; cs  finb  noef)  gvoiie  ’S  er  ge  $u 
übel’llcigen,  hay  aun  muchas  dificul- 
tades  que  vencer;  golbine  ©erge  »er* 
fptedjen,  prometer  montes  de  oro ; 
hinter  6cnt  'Serge  halten , disfrazar, 
encubrir,  disimular,  esefnder  sus  ver- 

daderas  miras ; bie  djaave  ftanben  mir 
}U  ©erge,  seine  enzriran  los  cabellos 
sobre  l'a  cabeza;  bergab  , bergunter, 
bergauf,  monte,  abaxo,  nionte  arriba, 
cuesta  abaxo,  cuesta  arriba,  hacia 
abaxo,  hada  arriba. 

©ergdlfler, /.  f.  ÜlcuntSbtcr. 
©ergamotte,/.  ©irne,  bergamota ; ©aum, 
bergamoto.  , 

©Crgamottcnbl,  n.  oleo  de  bergamoto. 
©ergampfet',  »«.  ruibarbo  silvestre. 
©ergamt,  «.  tribunal  de  los  oficios  mi« 
nerales. 

©ergat'beit,  /■  trabajo  de  las  minas. 
©ergarbeiter,  »>.  minero. 

©ergati',  / mineral. 

©etgbal|dm,  *».  nafta. 

©ergbau,  m.  cultivo  de  las  minas. 
©Crgb#ufuil(t,  /.  arte  mineralögica. 
©etgbeamter,  »«•  oficial  de  las  miuas. 
©ergberoabuer,  «»■  habitante  de  los  mpn- 
tes,  serrano,  montanes. 

©ergblau,  adj.  azul  de  montana,  azul 
de  vena  natural. 

©ergbobrer,  >».  trepano. 

©crgegclb,  a.  pagamiento  por  salvar  las 
raercaderias,  salvamiento. 

©ergelobn,  »<.  baflelbe. 

©ergen,  V.  a.  salvar  las  mercaderias; 
»elbergen,  esconder ; bie  ©egel,  ferrar 
las  velas  de  uu  navlo. 

©ergenge,  /.  gargama. 

©erger,  /«.  Salvador. 

©ergerbfe , ©ergficber,  orobo. 
©ergfalt,  m.  halcon.roquero. 

©ergflacb«,  »<•  amianto. 

©crggei|t,  nt.  diiende. 

©erggelb,  «.  ocre. 

©erggeridjt,  »•  tribunal  de  las  minas. 
©erggrün,  adj.  verdemontauo,  verde« 
montana. 

©ergbarj,  «.  asfalto,  betnn. 

©ergbarjig,  adj.  bituminöse, 
©ergbauptmann , »«.  Capitan  delasmi« 
nas,  inteudente  de  minas. 

©ergb64er,  u.plttr.  cintas. 

©ergbubn , «.  francolm. 

©ergidjt,  adj , montailoso,  serrano. 
©ergfnapp,  m.  minador,  minero. 
©erginappfeljaft,  f cuerpo  de  minero*. 
©ergfoften,  ptur.  gastos  de  cuitivar  ia* 
minas. 

©ergfrp|lnll,  >».  cristal  roquero.  ’ 
©crglein,  ».  montaiiuela. 
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©crgfettte,  m.  phtr.  mlneres. 

©erglod),  *■  hornadio,  socavwa. 
©crglobn,  m.  salvaraiento. 

©evgmann,  m.  minero. 

©ergmänncben,  *.  f.  ©erggtiff. 
©rcgmänmfcf),  adj.  i maner»  de  mine- 
ros. % 

©ergmetficr,  m.  maestro  de  minas. 
t&cvgmeliffc , /•  f.  €<ilatr.fnt. 
©ergmönje,  f.  albahaca,  oregano;  fiel/ 
tl C,  albahaca  menor. 

©crg’timpbe , /.  riin£a  montanes*. 
$P>crg6l)l,  »■  peucedano. 

©ergorbnung,  /.  orderianza  de  lat  mi- 
nas. 

©Crgpetb,  »i.  asfalto. 

©CrgpolCt),  m.  oregano,  zamarilia. 
©ergrcd)t,  ».  derecho  de  minas. 
©ergrubter,  »»•  jnez  de  asuntos  de  mi- 

.nas. 

©Ctgrflcfen,  nt.  cordlllera. 

©crgrutbc,  /.  f.  5Bflnfd)elrutbe. 
©Ctgfalj,  «.  sal  mineral. 

©ergfaniefel,  m.  grasilla. 

&etgfd>lange,  /.  ofria. 

©ergfcblefi,  «.  castillo  roquere. 
©ergfd>rciber,  nt.  escribane  de  minas. 
©ergjtabt,  f ciudad  montafiesa. 
©Ctguntrr,  adv.  monte  abaxo,  cuesta 
abaxo;  ca  gebt  mit  ihm  bergunter, 
sus  asuneqs  van  en  decadencia. 
©crgwadjP,  «.  f.  SBcrgbaij. 
©etgmfMnbiger,  «.  mineralogo,  me- 
tahirgico. 

©ergröerf,  ».  mina;  ©ilberbergtöerf, 
argen  tifodina. 

©etgt»ct'fp|£bule , f.  escuela  nietaldr- 

gica. 

©ergroefen  , «.  metalurgfa  , mineralo- 

gia. 

®ergtt)ilTenfd)aft,  f.  metalurgia,  minera- 
logia,  ciencia  de  las  minas. 

©ergWOl't , ».  tdrmino  de  mineros. 
©ergjinnober,  »<•  cinabrio  natural, 
©triebt,  ».  aviso,  noticia,  cuenta,  in- 
formarion;  'Bericht  el'ftattcn,  darcuen- 
ta,  hacer  relacion;  Bericht  geben,  dar 
aviso;  Offijialberi<bt,  relacion  de  ofi- 
Cio. 

©erlebten,  V. a.  avisar,  dar  aviso,  refe- 
rir,  anmiciar,  instruir,  informar,  acu- 
K.nr,  hacer  sabedor,  advertir,  dar  no- 
ticia. 

©erid>tlgen,  v.a.  einen  3fuf(o§,  corri- 
gir,  emendar,  rectificar;  ein  ©efdjdft, 
terminar  un  asunto;  eine  Stedjnung, 
ajustar  una  cuenta,  saldar;  bk  @d)tlk 
fctn,  satisfacer,  pagar. 

©etidjtigung,  f.  correccion  , rectifica- 
cion;  cincä  ©efdjüfteP,  terminacion ; 


©er 

bei'04uI6e»>  »atisfeeetoa,  pago,  pa« 

gamiento.1 

©erfedjen , v.  a.  oler. 

©erheben,  fleh,  v.  a.  cubrirse  de  cor» 

teza. 

©critten,  part.  eon  bereiten,  ein  be» 
rittenep  ‘Pfetb,  cabatio  adestrado, 
amadrinado,  amaestrado;  tt>ob>l  ober 
fdjlceijt  bet'ftten,  bien  <S  mal  montado; 
woijl  beritten  fepn , cabaigar  un  buen 
cabaiio ; beritten  machen,  proveer  co« 
Caballos.  • 

©crimen,  V.  a.  desollar. 

©elf an,  nt.  barragan.  * 

©eriin,  n.  Berlin. 

©erline, /•  Äutfdje,  berlina. 

©trliner  , adj.  de  Berlin  ; ©ertlner 
©l«U,  el  Berlin  6 azul  de  Bomsia  6 
de  Prusia. 

©erme,  f.  im  Je|tungPbaue,  espacio  de 
tres  i quatro  pies,  que  se  dexa  entrt 
el  baluarte  y el  foso. 

©ernbarbiner,  m.  Bernardino. 

©cni|tein,  m.  ambar,  sucino,  eleetre, 
©trni'teincn,  adj.  ambarino. 

©Cf  obren,  V.a.  cubrir  de  cana. 

©ero|ten , W.  *.  cubrirse  de  orin. 
©Cl'btbeln,  v.  a.  seiialar  con  almajre. 

©erfebfobl,  *»•  f.  ÄrauPfohl. 

©erjlen,  V.  n.  reventar,  resqnebrar,  rom- 
perse,  abrirse ; effen,  baß  man  ber(ten 
mbebte,  coroer  i reventar ; »or  £a<beit 
berften,  reventar,  caerse  de  risa. 
©ertiarmnurjel,  f.  piretra,  piretro,  po* 
litre. 

©erflebtiget,  adj.  difamado,  famoso. 
©erliefen , v.  a.  sorprender,  enganar, 
engaitar,  hacer  caer  en  la  trampa. 
©erlief  ung,  f.  engano,  sorpresa. 

©eruf,  m-,  ©otteP,  vocacion ; ju  einem 
Stillte,  vocacion,  Uamamiento ; feinen 
Scruf  $u  ett»aP  finben,  uo  ballarse 
dispuesto;  ©ei'Uf,  2lmt,  oficio,  em- 
pldo,  profesion.  ' 

©entfett,  V.a.  liamar,  invitar,  escoger, 
^ elegir;  filr  befebrepen,  hechizar;  JU 
einer  ©erfammlung , convocar,  (leb 
auf  jemanb,  referirse,  remitirse;  ji<b 
auf  ein  bSbn'tä  ©criebt,  apelar  de  la 
sentenda ; (id)  «df  ftlBC  Unfd)Ulb,  pre- 
textar  su  inocenda. 

©crilfen,  adj.  famoso,  insigne,  repiita- 
do;  übel  berufen,  de  mala  reputadon, 
descreditado. 

©crufung,  /.  vocacion;  auf  ein  bbbn'eP 
©ertebt,  apelacion  de  la  sentencia. 
©eruben,  V.  a.  depender  de,  estar,  ftin- 
darse,  estar  fundado,  consistiren;  auf 
guten  ©riinben  beruhen,  estar  funda- 
do en  buenas  razones;  adeP  berührt 
auf  ihm,  todo  depeude  de  di;  cP  bas 


.©et 

frei;  Infftn,  «*tw  wtana,  n» 

proseguir  mas. 

©erutjigen , v.  a.  sosegar,  »quietar,  apa- 
ciguar,  (ranquilar,  tranquilizar ; einen, 
ber  »eint , acallar. 

©erlrt)igung  , /.  apaciguamlento,  aquie- 
tamiento,  sosiego,  reposo,  tranquili- 
dad. 

©etüfymen,  v.  a.  fld)  mit  alabar- 

ae,  jactarse,  aanagloriarse. 

©crttymt,  adj.  celebre,  clara,  famoso, 
afamado,  nombrado,  insigne,  ilustre; 
^ocfybevüfimt,  celebradisimo,  celebeiri- 
mo;  berühmt  machen,  baeer  celebre, 
ilustrar,  afamar,  ennoblecer;  ftd)  Per 
rütymt  mad)en,  distinguirse,  seiia- 
larse. 

©frdijCCn,  v.  *.  tocar,  manosear ,« pat- 
par;  tnXcben,  tocar  de  paso,  decorri- 
da,  tratar  superficialmente,  mencio- 

nar ; eine  <Zad)c  nodj  einmal  bev&ty 

ten,  volvtr  <5  tocar  un  asunto,  dar 
otiro  toque  i.  un  asunto. 

©cnltjfung,  /.  tacamiento. 
©»rAprungppunct,  ».  punto  de  con- 
tacto. 

©e  tupfen,  V.  *.  desplumtr,  pelar;  ftj, 
pelar  uno,  espoüar,  despojar. 
©trugen,  v.  a.  bollinar. 

©trpU,  w-  beril,  berilo. 

©efaefen,  v.  a.  llenar  ias  faltriqueras. 
©efften,  v.  a.  sembrar;  mit  Üdn,  sem- 
brar de  iino. 

©efage,  adv.  canforme,  conformetnente 
i,  en  conformidad,  en  virtud  de. 
©ffogen,  v.  a.  decir,  explicar,  declarar; 

btt  'Brief  kl'agt,  la  «*rta  pruaba. 
©efngt,  adj.  dicbo,  suso  dicbo,  relacio- 
nado. 

©efaljn,  *».  mesana;  ©efa$ntna|!,  pa!» 
da  mesana,  artemon;  ein  ganjef,  me* 
tana  entera;  palbet,  mesana  i la  ca* 
puchina. 

©efatjngcerben,  ?i*'-  burdas  de  k mo- 

sana. 

©efgpnrut^e,  /.  hurro  de  la  mesana, 
©tfd^nfegel , «.  eela  del  hnmo. 

©efaiten,  *.  a.  eucordar. 

©cfalben,  v.a.  untar;  ft«^  garjtig,  «n- 
suciarse, 

©efamen,  v.a.  f.  befden ; ftcf>  6efamen, 
multiplicarse,  propagarse. 

©cfamnng,  /.  Sembradnra,  sementera; 

fig.  multiplicaciou,  propagacion. 
©ffdnftigen,  *.  a.  calmar,  aplacar,  adul- 
aar,  moderar,  amansar,  apaciguar, 
tranquilizar,  ablandar,  mitigar;  einen 
SBfincnben,  acallar. 

©C|dnftigung,  f.  aplacamiento,  modera* 
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cUn,  tranoniiuacion,  »blandadura,  aptat 

cacion,  mitigacion. 

©efamnafl,  unb  anbeve,  f.  $cf«fjn.  > 
©ejdfc,  m.  etned  dtleibed,  ribete,  arre- 
quives,  guarnicion;  um  ein  ©CttC, 
Äcanj,  cenefa. 

©efa|nng,  /.  guarnicion,  presidio;  in 
Sbcfa^Uttg  liegen,  estar  de  guarnicion  ; 
in  eine  ©tabt  legen,  gnarbecer  una 
ciudad. 

©efanen,  V.  a.  empprear,  ensuciar,  en- 
lodar;  jid) , emporcarse,  enauciarse, 
eniodarse. 

©efaufen,  v.  a.  emborrachar,  embria- 
gar;  fttfy,  emborracharse,  embriagarse, 
hacerse  una  uva,  tomarse  del  vina, 
coger  una  xorra. 

©efepabtn,  V.  a.  raer.  \ ? 

©tfe^dbigen,  v.  a.  danar,  perjudicar, 
bacer  dano  , damnificar,  menascabar,' 
causar  dano. 

©efc^dbigung,  /.  damnificacion,  dano, 
menoscabo. 

©efd)flffcn,  adj.  condicionado,  modifica- 
do;  gut,  |d)lcd)t,  bien,  mal  acondicio- 
nado;  bie  ©atfi«  i(t  fo  befc^tffcn,  es 
de  tal  naturaleza.  . 

©I’l'dmlfenljeit,  f.  calidad,  naturaleia. 
condicion,  estado,  consitncion,  dispo- 
sicion;  befÜUft,  temperamento,  tem* 
pero,  templanza,  temple;  be£ 'Stbti 
ptrp,  complexion,  temperamento;  betf 
@cmüti>6,  indeie,  genio,  natural;  btt 
@efd)dpe,  estado. 

©efc^uften,  v.  «.  ein  QJcmeijr,  monur, 
guaintcer. 

©cftbdftigen,  v.  a.  ocupar,  emplear. 
©el'4<ifrt9Ung,  f.  ocupacion,  empldo, 
exercicio. 

©efcijdlen,  V.  a.  Obft,  pelar,  mondar; 

»ont  ^englle,  f.  befpringen. 
©cfc^dlct,  »<•  macho  entero,  garaiion. 
©efdjdmen,  V.  a.  avergonzar,  confun- 
dir,  hacer  correrse. 

©efdjdmt,  adj.  avergonzado,  »onrojado ; 

id)  bin  bef^dmt,  tengo  rubor. 
©efdjdmung , f.  sonroio,  vcrglienza,  ru* 
bor,  confusion.  * 

©cfdmtten,  v.  a.  hacer  sombra,  asom- 
brar,  sombrear.  ( 

©e|d>ijuen,  V.  a.  mirar,  contemplar,  con» 
siderar,  avistar,  observar,  ex'dminar 
atentamente;  bie  @dtet,  exäminar, 
registrar  las  mercaderfas,  visitar. 
©efdjfluer,  m.  contemplador,  mirador; 
»on  4mt<teegcn,  visitador,  registra- 
dor,  eximinador;  bet  ©Ater,  vee- 
dor. 

©tfdjaunng,  / miramiento,  inspeccion; 
non  ilmts  reegen,  vwiucien,  eximen, 
veedupia. 
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töefcftccrcn , li.  a.  quitar  cl  pelo  cortar ; 
iud),  tuudir. 

iBc|'d)cib,  >«.  «BIM  SHidjter,  decreto,  sen- 
" tencia,  providencia,  auto;  einen  ®er 
fefteib  geben,  decretar,  sentenciar,  pa- 
sar  senteucia,  proveer;  ©ammlung 
Bon ’Bcftfeeiben,  sentenciario;  bis  auf. 
»eiteren  ®cfd)eib,  hasta  ulterior  pro- 
videncia, decreto,  provisioiiahneute ; 
■Jtnfroort,  rcplica,  repuesta;  einem 
• »oBon  SBefdjcib  geben,  daraviso,  no- 
- tieja,  informacion , avisar , informar, 
instruir;  er  weiß  guten  £cfd>cib,  dl 
sabe  todas  las  ciremistancias ; iScfcbeib 
in  einem  «£aufe  wißen,  conocer  bien 
las  estancias  de  ia  casa ; eitfdjeiE)  tijUIt, 
im  irinfen,  hacer  la  razon. 
©e|d)ciben,  v.  a.  rid)terlid),  decretar, 
maiidar,  ordenar,  proveer;  einen  tB0< 
Ijilt  bt|’d)nben , dar  recado  para  algun 
lugar,  emplazar  d uno,  citar,  senalar 
i uno  ei  lugar  para  hallarse;  einem 
feinen  bcfdietbcnen  ^ßcil  geben,  dar 
sü  porcion  quota;  »ab  allen  iOicn; 

■ fcfyen  befd)icben  ijt,  io  que  cabe  en 
suertc  d los  lioinbres ; (id|  einer  ©ad)C 
befdjeiben,  rendirse  d la  razon,  quedar 
de  acuerdo  de  una  cosa,  aprobarla; 
ein  üBmfcfy,  ber  ftd)  befdieiben  läßt, 
liombre  comedido ; jemanben  eines  bef; 
fern,  desenganar. 

C*e|d)tibcn,  adj.  moderado,  discreto,  mo- 
deste,  recatado;  adv.  moderadameilte, 
modestamente’,  discretamente. 
©eldKibcnijeit,  /.  modestia,  recato,  dis- 

crecion , moderacion. 

©efd)eibentlid>,  f.  befeßeiben. 
©i|d)C,inen,  v.  a.  dar  iuz  d,  aclarar, 
almnbrar,  iluniinar. 

©efdjcinigen,  v.  a,  certificar,  dar  fe, 
atestar,  verificar; . ben  (Empfang,  acu- 
sar  ei  recibo. 

©e|d)einigHng,  / certificacion , certifi- 
cado,  atestado,  atestacion;  Quittung, 
quitanza, 

tSifdjcißcn,  V.  a.  cagar,  ensuciar,  en- 
inerdar;  ftd)  , cagarse,  zurruscarse; 
betrügen,  engailar,  trampear. 
SBc|ei)eißer,  »>■  engaiiador,  trampeador, 
cicatero,  fullero,  ratero. 

©tießeißerep,  /.  engano,  trampas,  cicai 
teria,  fulleria. 

©tfcßJer,  m.  3ueßtl)engflr  f.  «£engft, 
rezelador,  cabalio  padre,  garanon.' 
S&cfcfHnfen,  v.a.  regalar,  preäentar,  ha- 
cer regalo , donacion  ä uno.. 

SVjd)  Ölfilm},  f regalo,  presente,  ga* 
lardon,  donacion. 

©ejdjevot,  v.  a.  dar,  donar,  deparar, 
gratificar,  dar  eil  suerte;  $um  ^eiligen 
dar  en,  por  aguinaido. 


«cf 

©cfdjerung , f bei  ^eiligen  (Djtift,  »gui- 
naldo;  fd)6ne  t&efdjcrung , bello  em- 

brollo. 

SSeicßicfcn,  v.  a.  ordenar,  arregiar,  dis- 
putier; ben  3lcf CU,  cultivar,  labrar; 
bolen  laßen,  enviar  por  uno,  enviar 
recado  d uno,  buscarle;  für  begraben, 
fein  dJiauS,  disponer  de  su  casa. 
7>i|d)icfung,  y;  recado. 

©ejdjienen,  V.  a.  cubrir  con  tabletas, 
con  bandas.  * 

(&efd>iej?en,  V.  a.  acanonear;  Die  'Set 
ftliitg,  batir. 

Sxfdjiflen,  v.  a.  navegar. 

®i|d»ilft,  adj.  cubierto  con  cana,  lleno 
de  caiias. 

^efcf)immeln,  V. ».  moliecer,  enmohecer. 
(Sefd)impfen,  V.  a.  insultar,  ultrajar, 
injuriar,  afrentar,  ajar. 

®ef<bimpfenb , adj.  injurioso,  ultrajoso. 
S&cfdßmpfling, /.  insulto,  ultrage,  inju- 
ria, afrenta. 

(Scfd)iltbeln,  v.  a.  cubrir  con  tablillas. 
55e}d)inbcn,  v.  a.  deseertezar. 
(Befd)tvmcn,  V.a.  guardar,  amparar,  de- 
fender,  proteger,  abrigai. 

©cfc&irmcr,  f.  S&e|djüfter. 

©ef4ttmung,  amparo,  guardia,  de- 
fensa,  proteccion. 

Skfdßafcn,  v.a.  ein  tOiübdjen,  desvir- 
gar,  vioiar,  empreiiar,  poner  en  cinta 
d una  donceila,  hacerla  preiiada;  et- 
»««  befdjlafen,  ober  bei;  31ad)t  übeiv 
legen,  considerar,  pensdr,  meditaj 
porlanoche;  reiflid)  überlegen,  pen- 
sar  tnaduramente,  con  madurez;  iljr 
mbget  CP  bc|c^lafen,  dormireis  sobre 
ello , y tomareis  acuerdo.  t 

®e|d)lafung , f desvirgamiento.  ' 
(Rei'djlag,  »«.  auf  (Hüter,  einbargo  , se- 
. qiiestro ; atlf  eilt  ©d;i(t,  embargo;  in 
äefdllag  neijmen,  embargar,  seqüe- 
strar;  S5efdji«g  an  Spüren,  'Pferben, 

lierradura,  benage,  herramienta,  guar- 
nicion;  Sgefd)!Äge  an  9te|teln,  herrete; 
Bon  £ifcn,  herramienta:;  einep  ’7nr 
djcP,  manecilla,  corchete;  VPefc^lag 
Bon  5eud)tig(eit,  moho;  ©efrfjlag  bed 
®|'el«^OofbP,  plauchuelas  dei  tambo- 
rete.  ' 

©efd)lagen,  v.  a.  mit  $i|'en,  herrar, 
guarnecer  de  hierro;  ein  Pfet'b,  her-, 
rar,  ealzar;  Die  3läber  mit  ©tßienen, 
calzar  las  ruedas  con  las  Hamas  de 
hierro;  mit  jRcifcn,  cercar;  @tül)!e, 
forrar,  cubrir,  vestir  las  siilas;  ein 
©d)iff  mit  Älipfcr,  forrar  con  cobre; 
^iclj  befcßlagen,  quadrar;  mit  3frre(t, 
arrestar,  seqiiestrar,  einbargar;  ©er 
gcl,  ferrar  ias  velas;  ffbimmlidjt  TOer< 
peil,  emnohecerse. 


©ef 

part.  herrado,  guarnecido 
de  hierro;  geübt,  practico,  cursado, 
versado,  experimentado. 
©cfdtlugnciimmig , /.  arresto,  seqüestro, 
embargo. 

©efcblagung , /.  ber  pferbc,  herramien- 
ta,  herradura. 

©efd)leid)cn,  v.a.  coger  de  sobresalto, 
coger,  sorprender. 

©efdjleiinigcn,  v.  a.  acelerar,  apresu- 
rar;  ein  ©efd)dft,  despachar,  expe- 
dir ; feine,  jfbrcifc,  apresurar  la  par- 
(ida. 

©cftblcunigung,  f.  aceleracion,  apre* 
suraiuiento,  apresuracion.  s 

©cfcblitfevn,  *■  «.  mit  Äotb,  saipicar 
enlodar. 

©cfd)licjjcn,  v.  a.  concluir,  concertar, 
deliberar,  resolver,  determinar,  deci- 
dir;  enbigen,  termiuar,  acabar,  fina* 
lizar,  rematar,  conducir,  llevar  al  fiu; 
jufdflicfjcn,  cerrar;  einen  SU3/  termi- 
nar,  cerrar. 

©cftblieficr,  nt.  repostero,  despensero. 

©<  jÄlicpeeep,  /.  despensa,  reposteria. 
©ejq)lie|ierinn,  /• 11113  de  üaves,  despen- 
sera,  repostera.  , 

©cfdjlug,  >«•  conclusion,  resolucion,  de- 
terminacion,  decision;  (EnbC,  conclu- 
sion, fin,  termino  ; Jum  ©efebftlfTt* 
por  conclusion,  finalmente;  Ulltcem 
®efc^luffe  haben,  teuer  debaxo  de  las 
Uaves.  » 

©efdjmaujjen,  v.a.  comer  en  Jas  casas 
agenas,  mogollonear. 

©c|'d)mc!|int,  v.a.  ensuciar,  emnerdar; 
non  änfetten,  deponer  los  linevos  en 
la  carne. 

©efdjmicren,  v.a.  darsebo,  untdr,  en- 
grasar;  SJfun'cnfdnbe  befcfymieren  «Ke 
sgSdtlbe,  una  pared  blanca  sirve  al 
loco  de  carta,  las  paredes  son  ei  papel 
de  los  locos. 

©cfd)nu&cn,  befd)mn|en,  v.  a.  ensu- 
ciar, manchar,  afear,  ajar,  tachar. 
©efe^mubung,  f afeamiento,  ajamiento. 
©c|d;ncibni,  v.a.  cortar,  tajar,  cerce- 
nar;  ’Oiünje,  ©elb,  cercenar  la  mo- 
neda;  SBcinreben,  podar;  bie  ©Au; 
me,  podar,  escamondar,  desmochar; 
J^ecfcn,  abusar;  bie  SSoi'baut,  circun- 
cidar;  bcn©ef;ait,  minorar,  disminuir, 
reduejr;  bie$lügtl,  cortar. 
©efdmctbcr,  ber  SRültJcn,  cercena- 
dor. 

©cfdineibung,  / cortanjiento,  cercena- 
dura;  an  üKÜnjcn,  cercenamiento. 
©<i$neitcln,  V.  a.  entresacar,  troucar 
las  ramas  viciosas  de  un  arbol.. 
©£]dincUen,  v.  a.  enganar,  trampear, 
stafar. 

©ildjnepen,  v.  a.  cubrir  düpiere. 
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©efdjniffeln,  f.  befebnoppetn.  > 

©efdjnippen,  v.  a.  tuudir,  despetuzar. 
©cfd)n(|eln,  V.  a.  cortar  al  rededor. 
©efebnoppern,  befdjnüffcln,  v.  a.  me- 

terse  en  todo  y ppr  todo. 

©efd)nürcn,  v.  «.  ribetear. 

©efd)6nctt,  bc|"d;6niget!,  V.  a.  hermosear, 
paliar. 

©e|'d)6nigung,/  paiiamiento,  hermosea- 
miento  de  1111a  falta. 

©cfebrAnfen , v.  a.  begrenzen,,  aliadar; 
genau  bc|timmen,  einfibfAnfen,  Jl- 
mitar,  terminar,  circunscribir , cefiir; 
furj  faffen,  acortar;  ftd)  auf  wenige 
SBovtc , • cenirse  & pocas  palabras,  i de- 
cirlas. 

©cfdjvdnf Ung  , /.  limitacion. 

©ejebreiben,  v.  a.  describir,  referir  st- 
guna  cosa  menudameute ; ein  'Papier; 
llenar  un  papel,  un  pliego. 

©efebreiber,  descritor. 

©c|’ct;rcibli<b,  adj.  Io  que  puede  descri- 
birse,  expiicable. 

©efebreibung,  /.  descripcion;  umjlÄnbr 
lid;e  ©efebreibung , 'menudencia;  ei; 
ned  Saiibed,  corografia;  ber  3BcIt, 
epsmografia;  etned  Ol’td,  topografia;  | 
bed  2fugcd,  oftalmografla ; ber  &no; 
eben,  osteografia;  ber  236gcl,  ornito- 
logia;  ber  ©Über,  iconografia;  ber 
©teine,  litograffa. 

©efdirepcn,  v.  a.  Übel,  difamar,  desacre- 
ditar;  bejaubcm,  tncantar,  hechizar, 
maleficiar.  t 

©c|ri)tepung,  f.  hechizo,  eucanto,  ma- 
leficio. 

©efdjrotcn,  f.  befebneiben, 

©i fcljllfcn , v.a.  calzar. 

©efd)Ulben,  v.a.  adeudar. 

©C|‘d)Ulbigen,  v.a.  incusar,  argHir,  in- 
culpar,  acriminar,  acusar,  imputar, 
cargar;  fäfjcijltd)/  caUimniar. 

©cfdjUlbtgClV  ui.  acusador,  imputador.  , 
^cjc^UlttgUng,  f.  acriminacion,  acusa- 
cion,  iuculpadon,  imputacioh;  fai|d)C/ 
calumnia. 

©eftbummeln,  bcfbuppcit,  ».  «•  enganar,' 
trampear. 

©cfdjiittcn,  V.  a.  verter,  derramar  un* 
cosa  sobre  algo;  mit  ®vbc,  cubrir 
con  tierra;  ben  ©oben  mitiioine,  ll*1 
nar  el  granero. 

©cfdjüben,  V.  a.  guardar,  amparar,  pro- 
teger,  defender. 

©efd)Ü6cr,  protector,  amparo,  am- 
parador^  delensor,  valedor. 

©efdjüfeennn,  f.  defensora,  valedora, 
protcctora,  protectriz. 

©i'|d;üfjung,  f.  proteccion,  valimiento, 
amparo. 

BeföwAstrii/  f* 
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©ffchtPafsert , v.  a.  engsuar  con  paiabras 
lisonjeras,  dar  papilla,  inducir,  per- 
saadir. 

©C|d)Wa|ung,  /.  engaiüo,  induccion,  iu- 
ducilniento , persuasion. 

©efd)tt)Clft,  ad/.  caudado. 

©cfd)»etijen,  v.  ij.  baffar  con  sudor. 
©efdjnxrbc,  f Saft,  cargo,  peso ; Ungbt 
Itwd),  molestia,  incdmodo,  incotnodi- 
dad,  eufado,  fastidio,  pesadulnbre; 
Älage,  queja,  quereHa;  5»efd)tpet'ben 
über  ctrnad  führen,  quejarse,  que- 
rellars*.  , 

©cfdj  treten,  v.  a.  fcfHoer  macben,  agra- 
var,  gravar,  cargar;  bad  @fbäd)trtt|!, 
cargar;  mit  Qfuflagen,  agravar,  car- 
gar; bcftfjroei'ltd)  feint,  incomodar,  lin- 
' portuuar,  cansar,  inolestar,  fatigar; 
firf)  worüber,  quejarse. 

©ef<&»crli<&,  ad/,  grsvoso,  penoso,  tra- 
bajoso,  molestoso,  incdmodo,  enfado- 
so,  enojoso,  molesto,  pesado. 
©efdjmerlidtfdt,  f-  incomodidad,  mo- 
lestia, importunidad , pesadez. 
©Cfdjwerniß,  / pena,  trabajo,  molestia. 
©tfcbnibren,  p.  a.  jurar,  afirraar,  confir- 
mar,  averar  con  nn  juramesito;  Q$ef.' 
ftcr,  conjurar,  exArcizar;  Ijeftig  lim 
et»ad  bittdtt,  conjurar,  rogarencare- 
cidainente. 

©cfd)it>6rcr,  m.  ber  ÖJeifter,  exAreista, 
conjurador. 

©.fdjwbrttng,/  bei-  Q)  ei  ft  er,  exürcismo, 
conjuracion,  conjuro. 

©f  fecicit , v.  a.  attimar,  infnndir  el  ani- 
ma;  iOitltf)  m«*en,  daranimo,  alen- 
tar. 

Cefeclung,  / animacion. 

©efcgeln,  v.  a.  ein  @d)tff,  gnarnecer, 
proveer  un  navlo  de  velas,  guarne- 
cerlo  con  el  vel-äinen  necesxrio;  ein 
gut  befegelted  ©djfff,  navio  'muy  ve- 
lero. 

©efe^en,  v.  a.  acatar,  mirar,  conside- 
rar,  contemplar ; fld;  im  ©piegei,  espe- 
jarse,  miraise  al  espejo;  25>aarcn, 
ver,  exäminar  mercaderias. 

©efeidjen,  <■-  o.  mear,  orinar  sobre  al* 
guna  cosa. 

©ifeilcn,  p.  a.  ein  @d;iff,  poner  las 
xarcias. 

©efeiigen,  v.  a.  beatificar. 

©efem,  »«,  ober  ©tfen,  escoba;  fpanir 
fcf>er  ©efen,  brnzas. 

©efenbinber,  «/.  trabajador  de  esc o bas, 
escobero. 

©efenfladld,  »/.  oslride. 

©efenftiel,  »>■  palo,  tr.ango  de  escoba. 
©efeffen,  adj.  vom  Icul'el,  demoniaco, 
eudiabiado,  endemaniado. 


«cf 

©efeben,  v.  «.  guarnecer,  poner;  Hrt 
Älcib,  guameder,  adornar;  mit  ©dtlt 
men,  plantar  de  arboles ; mit 'Perlen, 
»derezar,  adornar  ccm  perlas;  mit 
Greifen,  galonear,  adornar  con  galo- 
nes;  ben  Xi/d)  mit  ©»eifeit,  cubrir  la 
mesade  viandas;  eilte  ©tdbt  mit  ®in; 
»obnern , poblar  mm  ciudad;  eint 
jjejtljng  mitöolbctten,  presidiar.guar- 
neeer;  bic  pfllTe,  guarnecer,  tomar 
los  pasos;  einen  £etd)  mit  Ji(d)ert, 
- poblar,  llenar  un  rstanque  de  pece- 
ciilos;  einen  pinb,  ocupar. 
©efeijimg,/.  guarniäton;  efned 'ieid)#, 
pobiacion;  Ctned  PO|tend,  ocupacion, 
©efeufjen,  v.a.  dolerse,  gemir,  suspl- 
rar,  deplorar,  lamentar. 

©.jtdttigen,  v.a.  visitar,  exäminar,  re- 
gistrar. 

©C|id)tigung,  /.  Visitation,  exAmen , vi- 
sita,  examinacion. 

©eftegeln,  v.a.  sellar,  polier,  echar  el 
tsello;  ftg.  betätigen,  confirmar,  ase- 
gurar. 

©eii'egelung,  f selladura. 

©ejiegen,  v.  vencer,  superar,.  trinn>- 
iar;  feinen  ^eittb,  vencer  6,  triunfar 
de , acabar  ton  su  cnemigo ; bie  Jptnr 
- bcritifTe,  vencer,  superar  los  estorbos. 
©effeger,  »».  Victor,  vencedor,  trhmfa- 
dor. 

©eftegevinn,/,  vencedora.  * 

©eftegung,  J.  Victoria,  vencida,  venef- 
miento. 

©eftngen,  «.  cantar,  celebrar  can- 
talidho. 

©eftmten,  fW),  V.a.  scordarse,  recor- 
darse,  caev  en  algo  ; id)  faitn  mtd)  nid)t 
auf  ben  SJlattten  beftnnen,  no  quiert) 
acordarme  del  nombre;  trfibefmne mtd) 
nidft,  tuet  ®ie  finb,  no  caigo  en  Van. 
quien  es;  icieber  ja  |td>  ftlbft  fom; 
nteit,  volver  en  su  acuerdo;  fjöfj  eined 
beffem,  prender,  tomar  mejor  consejVj, 
ftd)  anberd,  raudarel  parecer,  mudar 
de  dicramen,  de  propuesto,  de  senti- 
miento;  fid>  beftnnen,  für  überlegen, 
pensar,  reflexionar,  considerar. 

©fft|,  posesinn,  poseso,  tenenda; 
in  ’Sefib  feben,  dar  posesion ; nehmen, 
posesiouarse  de , apoderarse  de , tomar 
posesion;  unt'ctbtmdgig  in  tBe|i|  netj; 
meif,  nsurpar;  aud  bem  ©efibe  treir 
bett,  desaposesionar. 

©efifj,C n,  v.  poseer,  teuer  en  su  poder; 

mit  Unred;t,  nsurpar. 

©C|l$er,  m.  tenedor,  posesor,  poscedorj' 
unrcd)tmi5pigcr,  usurpador. 
©eifberinn,  /.  poseedora. 

©epbne^mer,  m.  ocupaate. 


;;vv  «Ref  , 

©eft&nefynnng,  / ocupadon;  unrecht/ 

mdlitge,  HSurpacion.  1 
t&efib«ng,  f f.  ‘Beft&. 

©efocfen,  v.  a.  Strümpfe,  solar,  sole- 

te:u  medias. 

t&efopfen,  adj.  borracho , embriagado, 
temulento;  Cf  i|t  6efoffcn , estd  hecho 
an  znrro. 

tBcfojff nheit,  / borrachez,  embriaguez» 
©eiO^lCB,  v.  a.  volver  i solar ; 0cf)!lbe, 
solar  zapatoS,  sobresotar;  Strümpfe, 
- soletear. 

Skfolbcn,  v.  a.  salariar,  pagar  salario, 
asoldar,  asalariar.  . , 

Sffolbung,  / salario,  estipendio,  suel- 
do,  paga,  asalgrimnento,  asoidamiento. 
Scfonber,  adj-  particular,  «special,  sin- 
gulär, peculiar,  propio;  tef)  Ijnb-e  fein 
befonbereb  gelangen,  no  tenga  grau 
desi'o;  eine  g*nj  befonbere  iradjt, 
trage  extraiio;  befonberer  Umftanb, 
particularidad,  singularidadi  ettöa«  be-' 
fonbere«  haben  motten,  singularizarse. 
©efonber«,  adv.  einjeltt,  ahgefonbert, 
separadainente , aparte,  e»  particular; 
»orjüglid),  particularmente , especial- 
mente,- singularmente,  principalmente. 
©ffonntn,  adj.  sensato,  prudente,  ari- 
sado,  dwereto,  cuerdo,  eutendido,  con» 
siderado;  adv.  sensatamente,  conside- 
radamente,  cuerdauiente,  avisadamen- 
te,  discretainente, 

©efofincnbfit,  f sentido,  Cordura,  pro- 
dencia,  aviso,  discrecion. 
t&eforgert,  v.  a.  cuidar,  curar.  Jener  cai- 
dado;  befürchten,  temer,  teuer  miedo. 
f&eforgltch,  adj.  temeroso. 
t&efci-gniB,  /■  miedo,  temer, 

©eforgt,  adj.  cuidado^o,  temeroso,  soli- 
* cito,  atento,  diiigente;  für  feint  ©er 
funbbett  fron , cuidar  de  sa  salud. 
©tfbrgung,  f.  cuidado,  procuracion,  pro* 
enra. 

©efpannen,  v.  a.  atar,  uncir  los  caballos, 
poaerfos  al  coche;  mit  Saiten,  en- 
cordar.  . 

©efpepen,  t>.  «.  escopir  sobre , arrojarla 
saliva , vomitar  sobre  alguna  cosa. 
I&efptcftn,  v.  a.  mechar.. 

©cfpiegcln,  fiel),  «■  "■  espejarse,  mirarse 
al  espejo,  en  espejo. 

©f{prcd)cn,  *.  *.  ftd)  mit  einem,  abo* 
carse,  avistarse,  abocar,  conferir;  über 
bic  Mittel , conferenciar  sobre  las  me- 
didas;  fine  SSoijtmng,  apalabrar;  mit 
SBtntetl  bejattbevn,  hechizar,.  encan- 
tar. 

©efprcdjting,  /•  abocamtepto , cpnferen- 
cia;  pon  Sßaaren , apalabramiento. 
Cefprengen,  v.  a.  rociar,  echar  c#n  «1 
hisopo,  esparcir  ei  agu». 
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©efp*enguttg,  f.  aspersion,  roeiadura, 

rociada.  , 

©efpringen,  v.  a.  son  gieren,  jimtars» 
el  macho  con  la  heyibra,  acaballar, 
cubrir. 

Skfpringeir,  m.  f.  iBefdjofcr. 

©efpringung,  f.  bei’  Xbiere,  acabatla- 
miento,  el  acto  de  cubrir  el  macho  i 1» 
betnbra. 

©c|ptt§en,  V.a.  regar,  rociar;  al«  eit» 

Äifib , salpicar,  chapurrear.  >,  v 

©cfpri&ling,  /•  mojadura,  salpicadura. 
©tlputfen,  v.  a.  escupir  sobre  algun« 
cosa.  jV 

Seffer,  adj.  mejor;  6e(fer  maefjen,  mt- 
jnrar;  roet'ben,  mejtirarse;  te  i|t  btfr 
frr,  mas  vale;  Ijeute  ift  cg  beffro  mit 
mit,  lioy  estoy  mejor,  nie  hallo  me- 
jor; id>  beftnbe  mitf)  etwa«  beffer, 
uie  Jialio  algo  aliviado;  cg  tpirb  btlfer 
roerben,  todo  se  remediarä,  se  coin- 
pondrä. 

©effern,  v.  a.  sott  Seglern,  comgir, 
emendar;  btf  9ßege,  reparar,  compo- 
ner ; onbell'em,  liiejorar;  eine  Sdji  ift, 
emendar,  corregir,  po'ner  la  mano»; 
audbelTntt,  ßietett,  remendar,  reha- 
cer;  fld)  in  Sitten , corregirse,  etjien* 
darse;  lin  ©cfteeiben,  perfeecionarse; 
nad>  einer  Äeantljeit  beffern,  po- 
nerse,  estar  ipejor,  mejorarse;  t cf;  Mit 

baburc^  um  nicht«  gebeflett,  esto  no 

reinedia  mi  queja. 

t&efft’runi},  /.  niejorfa,  mejoramiento; 
bei'  SSäegr,  reparacion,  rehahilitacion, 
composidon ; »o»  einer  Äranfbeit, 
alivio,  mejurta ; trf)  fpüre  «kffcting, 
me  siento  aliviado;  |ttt!i<l)e  ^cffuung; 
emendacion,  emienda  de  la  vida ; jpo 
feine  'Befreiung  Statt  pnben  -fann,  in- 

capsz  de  remedjo.' 

tSejiaifcn,  V.  a.  asakriar,  asoldar,  seiia- 
lar  sutldo.  v * 

©efbnüimg,  /,  saeldo,  estipendio  sena» 
iado,  salario,  gages;  in  'Bcfrallunj 
nehmen,  senalar  sueldo. 

St  jia(iung!56eicf,  m.  patente,  breve,  cd« 
dula,  bula. 

®efianb,  m.  Jovtbauec,  duracion,  esta« 
bilidad,  firmeza,  cousistencia;  beb 
griebe  hat  feinen  'Beftnnb,  la  paz  no 
subsistird ; mit  Btjlanbe  ber  58?iti)rhett, 
con  certeza;  jtafltnbflfanb.  Io  rema- 
nente en.  la  caxa;  in  SSejtanb  geben, 
nehmen,  arrendar. 

95e|c4nbig,  adj.  untintei'hi'ochen,  conti- 
nuo , no  interrumpido,  constaute;  ilt 
hefiänbiger  gteunbjchnft  leben,  vivic 
en  continua  amistad ; baliet'haft,  con» 

»tarne,  durabl«,  astabl«,  permanent«, 

0» 
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firme;  adv.  constantemcnte,  fi  r meinen  - 
te,  continuainente. 

. ©eftatlbgclb , »■  arrendainiento. 
©cjliittbigfeit,  /.  constancia,  continua- 
cion,  perseverancia,  permanfncia,  esta- 
'bilidad,  dura,  firmeza. 

©eftanbtjjcil,  tu.  parte  esencial,  consti- 
tutiva. 

©cjlärfen,  v.  a.  confirmar;  einen  in  fei/ 
nem  SJoifa^C,  fomeutar  la  iiftencion, 
alimentarla. 

©cflÄrfimg  , / ccnfirmacion  ; in  ber 
,,  «yiodficit,  romento. 

S&cflrttcr , m.  ©t’itet-BcfldtCf , expeditor. 
©eirätigcn,  v.  a.  confirmar,  verificar, 
acreditar,  aprobar,  ratificar, . autenti- 
car;  befeftigen,  consolidar. 
©cjlätigung,  /•  confirmacioii,  ratifica- 
cion,  verificacion. 

55c|tätigungdfthrift,  /■  escritura  de  rati- 
ficacion. 

©f|latten,  v.  a.  Jur  gebe,  enterrar,  se- 
pultar;  eilte  $od)ter,  dotar,  dar  dote. 
©C|tattung,  f.  tut-  <Erbe,  entierro,  se- 
pultura;  bet'  5od)tCl' , dote. 
©C|läuben,  v.  a.  empoivorar,  empolvo- 
rizar,  polvorar,  polvorear,  echar  polvo 
- encima  de  una  cosa. 

©e|läubt,  patt,  polvoradoj  polvoriento. 
SBefte,  adj.  oon  @Ut,  el  mejor,  la  me- 
jor,  lo  mejor;  auf«  6efle,  am  beflen, 
jum  be|len,  bcjtcnd,  ei  mejor,  opti- 
mamente,  extremadampnte,  primorosa- 
jnente,  a maravilla,  Ä las  tnil  mara- 
villas;  Sinken,  utilMad,  proveclio, 
ventaja;  ba<S  gemeine  9?c|tC,  la  salud 
publica,  el  bien  publico,  beneficio  pu- 
blico,  udlidad  publica;  eines  ’Sefie 
flldjen,  solicitar  la  dicha,  la  felicidad 
de  aiguno ; ein  jeber  furfjt  feilt  $e|led, 
cada  uno  sollcita  su  proveclio ; bas  ge/ 
veic^t  ju  beinern  »ejtcn,  esto  redunda 
en  satisfaccion  , utiiidad  tu ya  ; J)ie v 

werben  mir  nid^t  Diel  jum  ©eften  fin/ 

' bett,  aqui  no  liabrä  grande  satisfac- 
cion ; baÄ  iScfte  Dom  SOlcblC,  la  flor  de 
la  harina;  baS  SSefte  nehmen,  sacar, 
coger  el  proveclio;  fein  ®e|teS  tbnrt, 
hactr  sus  esfuerzos,  esforzarse,.hacer 
su  posible;  in  feinen  beften  Salven, 
en  sus  aüos  mas  floridos,  en  la  flor  de 
isu  edad;  im  !be|ten  gebenfen,  hablar 
ventajosamente  de  aiguno;  jum  ®c/ 
fren  auslegcn,  interpretar  en  mejof 
parte;  einen  jum  >»e|tcn  haben,  bur* 
larse  de  aiguno,  hacer  burla  de  aiguno, 
mofar,  escaritecer,  chancear. 
©efeethbar,  adj.  corruptible. 

SBt|tc<hcn,  v.  d.  mit@e|d;cnfcn,  corrom- 
per,  adulterar,  sobornar,  cohechar, 
untar  las  manos  i aiguno,  ganar  con 
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el  soborno;  ftd;  bejlecTwn  (affen , de- 
xarse  ganar;  bef  JU  be|lccben,  ntd^t 
JU  beflecken'  i|f , corruptible,  incor- 
ruptible.  , 

Q3c|?echer,  *».’  corruptor,  subornador. 
SÖCjtcdjUttg,  /.  corrupcion,  cohecho,  sob- 

orno;  einen  burih  'i>e|fccbungcn  auf 
> feine  ©eite  bringen,  ganar  con  el 
soborno.  'y 

©e|lccf,  «.  estuche,  vayna;  ein  niatlje/ 
mati|dje8  ’Seftecf , estuche  para  instru- 
mentös;  auf  ber  ©eefarte,  punto, 
punteria;  ba$  ®eficcf  mad)en,  echar 
el  punto  eil  la  carta,  cartear;  mit  bent 
SScftecfe  Dovaus  fei;tt,  estar  atrasado 
mas  que  el  punto;  Juröcf  |eyn,  estar 
adelantado  mas  que  el  punto. 

©c|iecfen,  v.  a.  in  bie  £rbe,  fijar,  po- 
k ner,  plantar;  ein  ©rab  mit  ®lumen, 
ornar,  adornar  <Je  flores ; ©peifen  mit 
©CtDÜrjC,  adobar,  guisar;  mit©djanJf 
pfählet*/  empalizar. 

©e|iehen,  v. ».  tuoraud,  consistir,  ser 
compuesto  de;  in,  consistir  eil ; nodjf 
Dorbanben  feyn,  subsistir;'  bauern, 
durar,  subsistir,  permanecer;  auäfontf 
men,, subsistir,  sustentarse,  mante- 
nerse;  ber  ^ractat  be|leht  nod),  el 
tratado  subsiste  aun  ; ein  (E.ramen, 
sostener  el  exämen;  mit  ber  5Red)f 
nung,  salir  bien  con  la  cuenta;  auf 
etlüaS,  aferrarse,  porfiar,  obstinarse, 
insistir  en,  subsistir  .en;  auf  feiner 
3(udfage,  afirmarse  en  su  dicho;  auf 
ber  ®ejahlung,  instar  sobre  su  paga- 
miento;  auf  feinem  Äopfc,  aferrars« 
eil  su  opinion,  en  sus  trece,  en  su  te- 
ma;  ein  -£au$,  arrendar  una  casa; 
ben  Jeiltb,  resistir  al  enemigo;  eilt 
Abenteuer,  meterse  en  una  empres» 
peligrosa. 

©e|iehenb,  part.  in  ctnwid,  consistentq» 
compuesto;  noeh  Dot'hanben,  subsi- 
stellte.  j 

©cftehlcn,  v.  a.  hurtar,  robar,  despo« 

jar. 

©eileifcn,  f.  be|lärfen. 

S5r|lcigen,  v.  a.  montar,  subir;  beit 
ihrou,  ascender  al  trono;  mit  Seif 
tetn,  escalar;  bie  Äanjel,  subir.al 
pulpito;  ein©d;i|f,  entrarenun  navio, 
embarcarse. 

©C|lcIIen,  w.  a.  dar  comlslon,  ordenar,  pe* 
dir,  dardrden;  cine2frbeit,  ordenar; 
falfdje  geugen,  sobornar  los  testigos ; cif 
tten  Auftrag,  cumplircon  un  encargo; 
ba8  3<lb,  labrar,  cultivar;  feine  0ar 
d)CI1 , poner  en  buen  drden,  oidenae 
sus  asuntos;  fein  JpaUff,  disponer  de 
sus  bienes;  Ju  einem  ^Ümte,  comeri* 
un  puesto:  ju  feinem  2lmvalbc,  eon* 
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«titnir;  einen  SBortnonb,  constitdirj 
einen  Wohin,  seiialar  un  lugar  para 
ballarse  juntos;  einen  ®rief,  entregar 
una  carta. 

tBcftellcr,  iw.  el  que  di  comision  etc. 
1&e|tllfungr  /.  örden,  comision,  pedids, 
«ocomienda,  encargo;  bei  £anbe», 
labranza,  cultivo;  cultura;  ju  einem 
Amte,  colacion  de  un  piiesto;  eined 
SBormunbeb,  nominacion;  «mtJtt  eil 
ned  äußern,  substitucion,  Subrogation, 
©ei'teüjcit,  f tiempo  ie  la  labranza,  Se- 
me ntera. 

S&eftenö,  f.  ®c(ie. 

S&C|tcueiR , v.  a.  imponer  «ributos  6 pe- 
chos.  _ 

S8e|tcuerung,  / imposicion  de  tributos, 
de  alcabala  6 pecho. 

83f|tialiKh,  ad/.  bestial , brutal;  adv. 

bestialmente , brntalmente. 

$Bt|tiolitdt,  f.  bestialidad,  briitaHdad. 
SBcjtie,  f.  bestia,  bruto. 

©cjtielen,  V.  a.  poner  un-mango  d. 
$&C|hmmen,  v.  a.  destinar,  determinar, 
sepalar,  fijar,  concertar,  asignar.  esta- 
tuir;  ein  ©ing  nach  feiner  Statur, 
■definir;  Ort,  3rtt,  sefTalar,  fixar,  lu- 
gar, tiempo;  ben  'Prcie,  fixar  el  pre- 
■cio;  cnrjdieißCR,  decidir;  Selb,  destr- 
n»r;  eine  ©umme,  fixar. 

©e|limmt,  fiart.  destinado,  determiiia- 
do,  asignado,  senalado;  ßeutlid),  di- 
stinto,  preriso. 

©e|timmtheit, /.  im  Sieben,  precision; 

ber  ’tsegriffe,  -distintion. 
©eftimiminq,  /.  destinacion,  destino,  de- 
terminacion;  ber  Statur  CHted  ©int 
ged,  defitncion;  bed  SoIfcnS,  dtter- 
rainaciou;  tcd  'Preifed,  fixamiento; 
ber  3cit,  seiTalaroieuto. 
^5cftm6gli(h|t,  ad/,  el,  la,  lomejorque 
se  paicda. 

©eftopen  , v.  a.  bie  cfcn,  de9cantillar. 
©Cltrafen;  V.  a.  castigar,  punir;  mit 
Porten,  corregir,  reprelieuder;  bie 
SÜgcn,  desmentir.  , - 

©eftrdfer,  >».  castigador,  punidor;  mit 
Sorten,  reprehensor. 

SSeftrafuhg,  f.  castigo , correccion , pn- 
nkion ; mit  Sorten,  reprehension ; 
ber  üügcn,  desmentida. 

©epraillen,  t>.  a.  rayar,  ectiar  los  rayos. 
(tra^Iung , /.  radiacion. 

(treten,  (tef) , v.  n.  esforzar se,  esme- 
rarseen,  procurar  liacer. 

55t(hrc6«n,  *.  zelo,  esmero,  esfuerzo. 
®e(lrebltng,  /.  ahinco,  esfuerzo. 
S&eftreid)Cn,  v.a.  mitOthl,  untar,  daracey- 
te , mit  Farben,  colorar;  eineSanb  mit 
Jtalf,  ÖSbP*,  bltuiquear,  anyasar; 
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mit  ©f(t^l1| , batir  con  artllleria ; bie 
3fnt)6t)c  bcjtrcicbt  bie  ©tabt,  la  altura. 
domina  la  ciudad. 

Q5e(treitcn,  v.a.  ben  $einb,  hacer  guerra, 
combadr , rmpugnar;  eine  Meinung, 

’ contradecir,  impugnar,  combatir;  bie 
■Stoffen,  costear,  satisfacer  las  costas; 
einen  Antrag,  barajar  una  proposi- 
cion  ; genügen,  bastar,  ser  suficiente; 
iiuei)  ©iener  binnen  bie  Arbeit  nicht 
be|treitei»,  dos  dependientes  no  bas  tan 
para  el  trabajo.  , 

©eftreitung,  f combate,  combadmieuto, 
impugnaciön;  ber  Stötten,  el  Costco, 
costeamiento,  subminfstraciou  de  Io» 
gastos  necesarios. 

©e (treuen,  V.  a.  esparcir,  derramar  sobre, 
sembrar  de;  mit  ’JUumen,  esparcir  6 
«char  fiores;  mit  üOteble,  enharinar» 
«lit  ©taube,  cmpoivorear;  njitSurfer;, 
azucarar;  mit  A(d)C,  enceniz  r;  mit 
©alj,  sembrar  de  sal;  mit  Steilem, 
enramar. 

$)e|iricfcn,  v.  «.  enlazar,  enTedar,  coger 
en  los  enlaces,  poner,  coger  en  la- 
zos. 

55e|tricftmg,  /.  enredo,  enlazadura,  en- 
lazamiento.  ' 

©eftrbmen,  v.  a.  baiiar. 

©eitürmen,  v.  ».  asalttr,  hacer  asalto, 
acometer , atacar;  »on  £etben|<haftcn, 
agitar. 

©eftÄrmung,  f ataque,  asalto,  acoaie- 
tida ; »on  £eiben(d>aften , agitacion. 
$5e(tÜr|en,  0-  atomonzar,  espantar, 
asombrar. 

©eftül'jt,  ad/,  atönito,  asustado,  asom- 
brado , espantado,  atemorizado;  ber 
(tftrjt  Werben,  asustarse,  sorprendersa, 
quedar  atönito.  , 

®e|tllvjUfig,  /.  susto,  sorpresa,  espanto, 
asoinbro. 

®CÜI<h,  i».  visita,  visitacion;  «JFVcfuc^  tjaie 
ben,  teuer  visita;  machen,  hacer  vi»- 
sita;  bei'  ÜÄeften-,  frequentacioti. 
t&ellichen,  v.  a.  visitar,  ir  ö ver;  bie 
3tad)barn,  visitar;  bicitirchen,  ©djue 
len,  fTequemar;  bie€om6bic,  ir,  asi- 
sdr  d la  comedia. 

®C|Ucher,  ni.  visitador,  frequencador. 
Öifubeln,  v.a.  ensuciar,  enlodar,  cm- 
porcar,  manchar,  contaminar,  macu- 
lar. 

©etäfeln,  f.  tifdn. 

SBetagen,  v.a.  fixar,  seiialar  un  dia  £ 
uno;  einen  auf  einen  gewiffen  'tag 
nor  ©crieht  forbern,  aplazar,  empia- 
zar.  * _ 

SSctagt,  ad/,  crecido  de  edad , viejo,  an- 
ciano;  betagte  ^infen,  intereses  ven- 
etdos,  endo*. 
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Betnfelrt,  v.  a.  ein  ©djiff,  aparejir  an 

. "»ybo. 

©.taffen,  v.a.  tentar,  ateutar,  mano- 
sear  r palpar. 

Btta|ilUig,  f.  manoseo,  palpaHura,  pal- 
pamiento,  tocamiento. 

BcMtlben,  ti.  a.  abobar,  ahirdir,  abollar, 
atolondrar;  vom  £>onncrf<hUtge,  atro- 
nar  j ben  ©chnttl'J,  sosegar. 
Betäubung,  {.  abobamiento,  atontamieu- 
,lo,  atiudimiento. 

Betel , in.  escoplo,  formon. 

S&cttjatten,  v.  a.  rociar.  \ 

Betauet,  pan.  rociado;  bai  6ctl;auetc 
Ö5C03,  rociada. 

Bctl)!.  ruber,  «,  beato. 

BiCiff'U*,  «•  libro  de  rezar,  libro  de 
plegarias,  devocionario.  \ 
ttjl-foftt) , /.  peregrinadon , romeria. 
Bcttycn,  V.  a.  rogar,  rezar;  bOl-  «Hb 
find)  Xifd)C,  bendecir  la  mesa. 
B.tpcr,  in.  rezador,  rogador. 
©etbtMctn,  v.  a.  asegurar,  averar,  pro- 
tcrtiir,  aseverar;  mit  eitlem  Qjibe, 
cönfirmar  cpn  juramemo. 
Betreuerung,  /.  protestacion,  averadon, 
asegnranza,  asjsveradon, 

Bethglocfe,  /.  la  campana  que  di  senal 
para  rezar. 

Bethhflud,  «•  oratorio,  casa  de  adora- 
don , casa  de  Dios. 

Bithonic,  f.  Betonie. 

Bctbbren,  v.  a.  infatuar,  enloquecer,  en- 
chntar,  iludir,  prevenir;  (ich  betören 
laffcn,  dexarae  enganar. 

Bcthbrung,  / itusion’de  los  sentidos, 
©etbl'dnen,  V.  a.  banar,  mojar  de  lagri- 
mas. 

©ethfnal,  ».  oratorip. 

©ct^f^wcfier,  > devota,  beata. 
Bethfflthl , m.  arrodilladero. 

Bctbftunbc,  / hora  de  plegarias. 
Betbtag,  in.  dia  de  penitencia. 

Bcting,  f.  las  bitas;  Bratfpill.' Bcting, 
bitas  del  niolinete. 

Betingbalfcn,  tu.  emeeta  de  la  bita. 
©eting6o!gcn,  m.plur.  paja«. 

Betiteln , v.  a.  iiititular. 

Betitelung,  f.  intitulacion. 

Betonte , /,  betdnfca. 

Betracht,  m.  reflexion',  cofisidcraclon ; 
in  Betfadff  jieljen,  considerar,  re* 
flexionar;  in  Betragt,  respecto  de, 
eil  atencion  ä;  in  «etradjt  baß,  «l 
consideracion  que,  constderado  que, 
atendiendo  d que,  atendido. 
Bctradjten,  v.a.  considerar,  contemplar, 
observier;  mit  ben  Ängctl,  tflirar;  mit 
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bem  Serffanbe,  mediur;  überlegen, 

reflexionar. 

Bf tvadjunb , pan.  contemplante  etc.; 
bad  betradffenbe  Sebcn,  vida  contem- 
plativa.  1 

Betrachter,  m.  contemplador. 

Beträchtlich,  adj.  considerable,  quan- 
tioso,  important«;,  bctVÄd)tlid)e  ©Umr 
men,  aitmas  muy  quantjosas , conside* 
rables. 

Betrachtung , f.  contemplacion , conside* 
racion,  miramiente,  nieditacion,  re- 
flexion; in  Betrachtung  |ithcn,  con- 
siderar, hacer  reflexion,  examinar; 
ein  SSÄerifeh,  bev  in  gar  feine  Betradjr 
tung  tßmmt,  hombre  de  poca  monta. 

Betrag,  w.  el  importe,  »alor. 

Betragen,  v.a.  iniportar,  subir  i,  ascen- 
der  ä,  montar  d;  tüte  biei  bftrdgtd? 
quanto  importa?  jidj  »ernönflig,  ajtt- 
srarse  & la  razon,  portarse,  conducirse 
convenientemente  :i  la  razon. 

Betragen,  «.  Behalten,  condneta,  com- 
portamiento,  proceder,  comedimiento, 
crianza. 

Beträufeln,  heträufen,  v.a.  gotear;  6 er 
liefen,  baiTar,  rociar,  inojar;  mit 
?ette,  pringar. 

Betrauern,  v.a.  lamentar,  plaiiir,  de- 
plorar;  eitlen  tobten , plaiiir  la  muer- 
te  de  un  liijo. 

Bctranernitbürbig,  aij.  deplorable,  la»  . 

mentable. 

Betraut,  adj.  fiel,  confidente. 

Betreff,  in  Betreff,  en  quanto  i , acer» 
ca  de,  - 

Betreffen,  t».  n.  concernir,  pertenecer, 
mirar,  tocar;  tba3  mich  6efvifft#en  qnan» 
to  i mi, tocante  a ml;  biefer  ©treit  btl 
trifft  jehn 'Jhaler,  la  disputa  importa 
diez  ddleres;  bi C ©ache  betrifft  micf),el 
asunto  me  toca  A mi;  befallen,  acae» 
cer,  acontecer;  ed  hflt  ntief)  ein  Unr 
giilcf  betroffen,  me  ha  sucedido  una, 
desgracia. 

Betreffend  jiratp.  tocante,  concemiente; 
en  quanto  d,  por  lo  que  hace  £. 

Betreiben,  v.  a.  2(ccf er.  ®iefen,  hacer 
apaccntar,  pacer  los  ganados  en  un 
prado;  eine  ©ad)e,  tratar,  versar;  I 
©effhdfte,  versar  negocios;  fiebern, 
promover. 

Betreibung,  / ber  ©cfchdftc,  manej» 
de  los  negocios.  , 

©ctvete.n,  v.  a.  poner  el  pie  sobre,  pisar, 
holiar;  ber  bo«hafteffe  üRenfch,  ber 
je  bie  iEl'bt  betreten,  el  hombre  mas 
perverso  que  jatnas  haya  vivido;  err 
tappen,  coger,  sorprender;  auf  frtr 
ffher  ^hdt,  coger  «n  flagranti,  en  Ira- 
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grante  delito,  con  el  hurto  en  las  nia- 
nos ; 6ctl'Cten  fcpn,  ser  turbado,  ifes- 
concertado,  embarazado. 

©etrieb,  m.  bet  (Beftbüftt,  el  manejo 
de  loa  asuntns. 

©etliebfam,  adj.  activo,  diügente,  in- 
dustrioso. 

©etriebfamfeit,  /.  solicitud,  diligencia, 
•actividad,  industria.  , 

©enitfen,  f.  hetrdufen. 

©eteiegen,  ©einiger,  f.  ©etrügen,  ©et 
t lüget. 

©eteinten,  v.  «.  fTdj,  emborracharse, 
embriagarse. 

©Cttoften,  adj.  atinito,' suspenso,  asom- 
brado,  espantado,  embarazado, 
©etlüben,  v.a.  afligir,  » tristar,  entriste- 
cer,  causar  afliccion,  congojar,  angu- 
stiar,  desconsolar;  fid) , afligirse,  atri- 
starse,  entristecerse. 

©Ctrübnip,  /•  afliccion,  tristeza,  con- 
tristacion,  congoja,  angustia. 

©ettübl,  adj.  ailigido,  contristado,  triste,  ‘ 
entristecid»,  congojado,  desconsolado. 
©einig,  m.  engaiio,  embeieco,  embuste, 
fraude,  bellaqueria,  picardia,  falacia, 
trefa;  im  (Spiele,  fulleria , trampa; 
im  djanbcl , paratem;  in  Schlüffen, 

sobsteria,  sofisma. 

©ettögen,  v%  a.  engafiar,  engaitar,  em- 
beiecar,  estafar,  trampear,  rrapacear, 
fraudar;  jemanb,  Me  Äftifi  um  jo 
Viel,  defraudar  i uno,  la  sila  en  tan-- 
to;  im  Spiele,  hacer  tranipas;  in 
ber  Hoffnung,  frustrar;  fid)  in  feit 
net  (Erwartung,  quedarse  A la  luna 
de  Valencia,  quedar  en  ayunas,  verse 
atascada  en  sus  esperanzas. 

©(trüget,  »».  enganador,  engaitador, 
embelecador,  embustero,  bellaco,  pi- 
caro,  trapacero,  fraudador,  impostor; 
im  Spiele,  fullero,  trampista.tramposo. 
©etrügettp,  /.  engaiio,  embuste,  im- 
postura,  trufa,  trapaceria;  im  Spiele, 
trampa. 

©etrügetinn,  /.  engauadora,  embnstera, 
fraudadora. 

©etrügeriftb,  adj-  enganoso,  impostor, 
fraudnlento , doloso,  picaro,  soiistico; 
adv.  enganosamente, dolosamente,  frau- 
dulentamente.  *. 

©ctrüglicf),  adj.  falaz,  enganoso,  vano, 
mentiroso ; b(tl'Üglid)C  Hoffnung,  espe- 
ranza  vana. 

©etrüglid)f eit,/  engaiio,  falacia,  vanidad. 
©»ttunlen,  |.  ttunten. 

©urunfenbiit,  f.  Xtunfcnbeit. 

©ett,  «.  cama,  lecho;  StaatJbett,  ca- 
nion,  cama  rica;  fleincO  ©ett,  camita; 
l»C»fd)läftigcg,  lecho  para  dos  perso- 

us;  ju  ©ette  Kegen,  bad  ©ette  l;ü; 
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ten,  hacer  cama;  ju  ©ette  geben,  *co- 
starse,  ponerse  en  la  cama;  AUS  bint 
©ette  fommen,  salir  de  cama,  levan- 
tarse,;  auf  bem  ©ette  bet  €tjve  fterr 
bett,  moriren  la  guerra,  en  la  batalla; 
b««  ©ett  madien,  hacer  la  cama;  ein 
©ett  von  Stroh,  lecho  de  paja;  bas 
©Ctt  bC$  SlUjfctS,  la  madre  de  unro; 
bed  SIBiibip,  cubii;  ein  ©ett  im  (Bart 

ten,  quadro,  era,  tabla,  qnadrete. 
©Cttbeliang,  »>.  cortinage,  Cortinas  de 
cama. 

©ettbtetet,  n.plur.  travesailosde  cama. 
©etteben,  «.  camita;  ©d)Ubbettd)cn, 
carrinla. 

©ettbeefe,  /.  manta,  cubierta  de  cama; 

eine  burd>ndlKtf/  co,cha. 

©eitel , tu.  bagatela,  friolera,  baratijas, 
trasto. 

©ettclatm,  adj.  pobre,  mendigante. 
©cttelbtief,  ».  carta  de  algun  mendi- 
gante. 

©ettclbrob,  n.  pan  de  mendigos,  pan 
mendigado;  effen,  andar  i la  sopa, 
briba. 

©ettelep,  /.  mendiguez,  mendicacion, 
mendicidad,  briba,  pordioseria,  instan- 
cias  importunas. 

©ettclfrau,  / mendiga.  ' 

©ettclgefinbe,  n.  f.  ©ettelvoif. 
©Cttelbaft,  adj.  pobre,  mendigqnte,  mi- 
serable , lacerado. 

©ettelberbcrge,  /.  alberguc  de  mendigos, 
mesou  de  los  mendigantes. 
©ettclboffahrt,  >»■  f-  ©ettelflolj. 
©Ctteljunge,  m.  muchaeho  mendigante. 
©ettelftaut,  «.  hierba  de  pordioseros.  • 
©ettclletlte,  plur.  mendigos,  pordioseros. 
©etttlmbncb,  <"•  frayle  mendigante. 
©Ctteln,  v.  a.  mendigar,  bribar,  bribo- 
near,  guitonear,'  pordiosear;  <inb<ll-' 
tenb  bitten,  importunar  con  süplicas. 
©etteiotben,  m.  «Srden  de  mendigantes. 
©Ctteljacf,  m.  alforja. 

©ettelftab,  hi.  bordon,  baculo  de  men- 
digame;  fig.  mendiguez,  extrema  po- 
breza  önecesidad;  an  ben  ©Cttclftab 
bringen,  gcratben,  arruinar,  reducir 
A la  pobreza , poner  A uno  por  la  puer- 
ta , £ äjpedir  limosna,  estar  reducido  i 
la  mendiguez. 

©rttelflolj,  hi.  pobreza  y orgallo.l 
©ettclvogt,  «'•  alguacil  de  pobres. 
©.ttelvolf,  *.  bribones,  canalla. 
©Ctten,  v.  hacer  la  cama;  fief)  gut  ober 
frf)lcd)t  betten,  ponerse  en  buen  6 mal 
«stacio;  fid)  allein , ^partar  cama; 
man  }Tc^  bettet,  fo  fd)ldft  man,.cada 
uno  es  arribce«  maestro  de  su  fortuna. 
^ett^af^c,  /.  caientador. 
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©Cttgeftell,  *•  armadnra,  armazon  de 

caina. 

©cttljimmef , «.  cielo  de  cama. 
'©etifammer,  /.  dormitorfo. 

©cttlacfen,  n.  sdbana,  pafio  da  cama. 
©ettiagerig,  adj.  indispuesto,  encaraa- 
do  i bettlägerig,  |£i)n,  barer  cama,  guar- 
dar  )a  cama. 

Bettler,  m.  mendigt»,  roendigante,  por- 
diosero , bribon,  guiten,  galloiero;  ei; 
ne»  jum  Bettler  machen,  reducirä  la 
'pobreza,  A Ja  mendiguez.  / 
©ctticii|cf>,  adj.  mendrgante. 

©.  ttpfannc,  /.  caleutadon. 

©cttfacf , m.  xergon  de  paja. 

©CttiUlUc,  /•  coluaia  de  cama. 

©ittfeieber , »/.  meon. 

©utiponbe,  SBettiiatt,  f.  95ttt(toHen. 

©Ctt|iolIcn,  ptur.  pies  de  cama. 
©cttjtrob,  »-  paja  de  cama. 

©ctttucf),  sauana. 

©ettverlcil)er,  alquilador  de  camas, 
camero. 

©ett80lh«Hg , *».  cortiua,,  colgadura  de 
cama. 

Rettung , /.  ber  Kanonen,,  plnta  forma, 
©etttbanje,  /.  chinche. 

©Ctttvanuev,  m.  calentador  de  cama. 
©cttjcug,  «.  aderezos  de  cama. 
©ettjieeüc,  ©ettjüge,  /.  tunda  de  aliao- 
bada,  de  caina, 

©e  ttjlbilltd)/  im. 'cotit,  cutil.'tott. 

©eud>C  , /.  lexia,  colada,  bugada. 
©Clicben,  v.  «.  colar  la  ropa,  limpiarla. 
©tUd}fa$,  «.  tinaja  para  coler. 

Selige,  /.  corvadura , encorvadura, 
©CUg.en,  V-  “■  corvar,  encorvar,  com- 
bar,,  torcer,  doblar,  doblegar  ; bie 
Äniee,  ben  Warfen,  doblar  las  ro-' 
dilias,  lacerviz;  ber  Baum  beugt  fidj, 
el  drbol  se  dobla;  b«8  Dled)t  beugen, 
torcer  el  derecho;  betrüben,  afligir, 
dar  peua. 

©eugfam,  ©engfamfeit , f.  biegfam, 
©iegfamfeit. 

©eugung,  dobladtira,  encorvada,  en- 
corvadnra,  encorvamiento,  comba,  tor- 
cimiento,  flexion;  bei-  ÄniCC,  genu- 
flexion,  dobladura  de  las  rodillas;  bC« 
Jjdupted,  reverencia. 

©eule,  /-  tumor, . püstula,  hinebazon ; 
bene  giftet,  b«ba,  bubon;  ©eufen  im, 
(üefdjiire,  bolle,  abolladnra;  voll  von 
venerifdjen  ©culcn,  buioso;  in  @e; 
flirren,  abollado. 

beunruhigen,  v.  «.  inqnietar,  alterar, 
desasosegar,  vexar,  turbar,  molestar, 
alborotar,  enfadar,  dar  enfado,  pesa- 
duintjre,  agitar. 

beuntuhigung,  /.  inguietacion,  altera* 
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cion , vexacion,  tiirbagon , agitacion, 
iliquietud. ' 

©evogten,  v.  a.  unmünbige,  dar  tutor 
& los  pnpilos,  constitmr  tutores. 
©evblfern,  v.  a.  poblar;  ber  bevfilfert« 
poblador. 

©cvblfci't,  adj.  poblado,  populose; 

bevölfert,  pohladisimo. 

©cv&Ifcrung,  / poblacion. 
©e»61<erung«li|te,  f padron  de  pobla- 
cion. 

©cvollmädlttgen , v.  a.  apederar,  auteri- 
zar,  dar  poder  para  obrar. 
©eVollmÄdjtigter,  m.  apoderado,  man- 
datario;  eine«  großen  ^Ctrn,  pleni- 
potenciario-. 

©evor,  conj.  ante«,  antes  qut. 
©evormunben,  v.  a.  .dar  tutor,  consti- 
tuir  tutores. 

©COOt'ftehen,  V.  ».  estar  cerca,  estar  in- 
mediato  , estar  con  inmediaeion  de 
tiempo,  estar  proximo  A,  estar  en 
visperas;  in  bcvoi'|lebenbct'  ®ocf)C, , 
la  semana  proxima;  Öem  ein  UnglllcE 
bevorjrcht , amenazado  de  una  deSgra«» 
cia.  ' 

©evorfteljenb,  adj.  iminente,  proximo, 
cercano,- inmediato ; in  bc80l"|tehcnbcir 
9)tcffe,  en  la  inmediata , proxima  feria. 
©cvovtlicilen,  V.  a.  desaventajar,  bacer 
mala  obra , causar  supercheria ; um  fb 
Uttb  fo-  viel,  defraudar'en  taBto. 
©evortheilung,  / perjuicio,  desventaqa. 

dano,  mala  obra,  supercheria. 
©euvfunben,  V.  «•  darfo,  hacerfo. 
©eurtunbung,  /-  fo. 

©euvlattben , V.  a.  Hcencvar,  dar  licen* 
cia;  ftd)  beurlauben,  ratirarse,  despe- 
dirse. 

©eurletubter,  *»•  licenciado. 
©eurlaubung,  f-  licencia,  despedida. 
©euvtheife”  / v.a.jazgaT,  razonar,  con* 
surar,  dar  parecer,  dictamen. 
©curtbciler,  »»•  censurador,  jaez. 
©curttieilung,  f juzganviento , razona- 
miento,  concepto,  idea,  juicio,  dicta- 
men, sentimiento. 

©eutf , / botin,  presa,  despojo,  captura, 

’ preda. 

©cutcl,  «»•  boisa,  bolsiilo;  in  ben  man. 
©clb  abgcjdbft  bat,  unb  fo  auf  Xrcue 
unb  ©lauben  audgiebt,  taiega;  in 
ben  ©eutcl  fcccfcn,  eebar  en  la  bolsa,. 
embolsar;  ben  Beutel  auftbim,  abriv 
ol  bolsiilo,  desembolsar;  |td)  nadj  feif 
nem  ©eutel  richten,  acomodarse  & su 
bolsiilo ; einen  gefpitf ten  Beutel  ftib> 
VClt,  tenerö llevar  bien  lierradala  boisa; 
Kincn  Beutel  fpiefen,  hacer  bolsiilo; 
ber  ©eutei  |u  ben  ^oben,.  boisas. 
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* bolss  natural ; itt  ben  fONtyfen,  cedazo, 
harinero. 

9cutffd)Ctt,  *.  bolsica,  bolsico,  bolsiüa, 
bolsillo.  , 

©cutclfa jlctt/  m.  arca,  caxa  para  cern^r 

* la  harina.  . 

{BnttlVi  «'•«•  in  ben  TDtüMcn,  cerner, 

apartar,  separat  la  harina  dcl  salvado; 
' ftdj  beuteln,  »on  lud),  boisar,  bol- 
sear.  t 

©emelperficfe,  /.  peluca  de  bolsillo. 
©cutelfcfynciber,  »»•  ratero,  corta  bol- 
siltos,  cortabolsas,  ladron,  cicatero. 
©rntclfdjneibcren,  /.  rateria,  cicateria, 
fulleria. 

©CUtelfteb,  n.  cedazo. 

©eutcn  , v,  a.  llevar  botin , presa,  pillar, 
robar. 

©etttler,  m.  bolsero. 

©eutlerfcflnbroerf,  *.  bvlseria. 
©CWfld)en,  v.  a.  guardar,  custodiar,  ve- 
lar, vigiar,  haccr  la  guardia. 
©cwadjfen , v. tt.  cubrirse  de  hierba , de 
verdnra. 

©e»a<f)ung , / guardia,  custodia,  vela, 
vigia. 

©ewaffnen,  v.  a.  armar,  poner  en  ar- 
mas,  proveer  de  armas;  fid) , vtstir 
•las  armas,  ponerse  sobre  las  armas, 
armarse;  mit  bewaffneter  J?anb,  con 
mano  armada. 

©nuaffnung,  /.  armamiento,  armadura. 
©ernähren,  v.  a.  guardar,  preservar, 
conservar;  befd)öfecn,  defender,  pro- 
teger;  ff  cf)  gegen  bicÄdlte,  defenderse, 
cubrirse  contra  el  frio. 

©CWdl)ren,  **■  *•  autenticar,  autorizar, 
confimiar,  verificar;  prilfen , probar, 
experimentar. 

©ewaljeer,  m-  guarda,  conservador,  de- 
fensor;  ©iegclbewaffrer,  guardasellos. 
©CWÄfyl't,  adj.  autdntico,  aprobado,  pro- 
bado,  valido ; beWCÜJCted  Mittel,  re- 
medio  probado. 

©ewuljning,  /.  conservacion , preserva- 
cion , guardia. 

©croahrung , /.  aprobacion,  confirma- 
cion,  verificacion,  probacion,  prueba. 
©nvanbert,  adj.  versado,  exercitado, 
experimentado,  experto,  perito,  prdeti- 
co,  h.lbil,  inteligente. 

©ewanbt,  adj.  tal,  condicionado,  de  tal ' 
condicion ; bet)  fo  bemanbten  Umfftln; 
beit,  en  taies,  eu  semejantes  circun- 
stancias,  en  taies  coyunturas. 
©CWanbtniff,  /.  estado,  calidad,  sitna- 
cion,  constitucion  de  las  cosas;  nad) 
©ewanbiniff  bcc  ©adjc,  segun  las 
circunstancias ; et  WClS,  Wad  f d für 
eine  ©ctoanbtnip  bamit  Ijat,  dl  conoce 
i bien  el  estado  6 todas  las  circunstaa- 
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cias;  edfytt  eine  anbere  ©emanbtmß, 
el  asunto  es  diferente,  no  es  asi  de. 
^cwdflcrn,  v.  a.  regar,  rociar. 
©CWillTefUng,  /•  regadlo. 

©eroegbar,  adj.  moble,  mobil,  movedi- 
zo,  movible. 

©ewegbarfett,  f movibiüdad. 

©Ctnegen,  v.a.  mover,  conmover,  me-, 
near,  agitar;  ffdj  bewegen,  moverse, 
monearse , agitarse ; ff  cf)  f)in  tmb  t)CV, 
moverse  de  uns  parte  a otra;  jt|  etwad, 
mover,  incitar,  estimuiar  d algo,  d 
hacerlo;  jum  3t>fne,  irritar,  enojar, 
disgustar  ; rüffren,  jum  ‘DRttleib  bet 
Wegen,  enternecer,  mover  i compa- 
sion;  Jjtmmcl  unb  €ebe,  revolve» 
cielo  y tierra. 

©ewegenb,  pari,  moviente,  motor,  motriz. 
©cweggvunb,  m.  motivo,  fin,  impulso. 
©ClPtgfiaft, /.  fuerza,  potencia  motriz, 

6 moviente. 

©emegltdj,  adj.  movible,  movedlzo;  btt 
wegliebe 'Seite,  fiestas  movibles;  be< 
wegltd>c'©ntcr,  muebles ; ljentm  bts 
wegtidj,  volnble,  vertible;  fig.  tül); 
renb,  afectivo,  enterneciente,  patdti- 
co,  afectuoso,  tieruo;  adv.  afectiva- 
mente,  patdticamente,  afectuosamente, 
tieruamente. 

©Ctoegltd)fcit , /.  mobilidad  , volubili*  ' 
dad , vertibilidad. 

©ewegung,  f.  moviniiento,  agitacion; 
bet-  ©efunbbeit  wegen , exercicio ; 
Stellung  bed  Ücibcd,  ©cberbe,  ac- 
cion,  gesto;  ©ewegung  bed  ©cmöt^d,  . 
emocion,  agitacion,  agitamiento  del 
animo,  afecto;  in  ©ewegung  fcfcen, 
poner  en  movimiento  ; bevffeinbc,  ino- 
vimientos  de' los  enemigos. 
©ewegungdgrunb,  w.  f.  ©eweggrunb. 
©ewebren,  (.  bewaffnen. 

©eweprt,  pnrt.  armado. 

©CWt’tben,  v.  «.  casar;  ffcf),  casarse, 
desposarse. 

©CWCibung,  /.  casamiento,  desposorio. 
©CWetncn,  v.  a.  plahir,  llorar,  deplorar 
algo. 

©eweinendwüfbig,  adj.  deplorable,  la- 
mentable. 

©CWCid,  m.  prueba,  verificacion,  testi- 
monio,  arguinento,  demostracion,  argu- 
mentacion;  ffillce,  prueba  täcita;  half 
bet,  semiplena;  einen  ©eweid  fülj; 
ten,  argumentar,  probar,  demostrar. 
©eweidbat,  adj.  probable,  lo  que  puede 
probarse,  demonstrable. 

©ewetfen,  V.  a.  probar,  verificar,  acre- 
ditar,  demostrar,  mostrar;  beuttid),  , 
evidenciar. 

©eweifenb,  pari,  demonstratjvo,  probst- 
torio. 
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©cmeidgvunb,  m.  argmnento,  prueba,  in- 

dicio,  serial. 

©emeidlid),  f.  bemcid6ar,  » 
©ewcidtbum,  tn.  f.  iicmcidgrunb. 
©tmenben,  v.  «.  csf  babep  bcmenben  Ia(V 
(en,  contentarse , rendirse,  uo  seguir 
ya,  dexar,  suspender,  cesar,  desconti- 
- nuar. 

©emci-b,  m.  «ScmiViung  um  eine  ©ad>e, 
estudio,  industria,  diligencia;  65efd)aft, 
negocio;  grmcfb,  SSklbicnft,  ganan- 
cia,  lucro. 

betreiben,  v.  r.  |Td)  um  etmad,  preten- 
der  alguna  cosa,  procurar  algo,  bacer 
diligencia,  usar  diligencia  6 caidado, 
«mbicionar;  fid)  jugleid)  mit  einem 
anbern  um  ctmas  bar  erben,  competir 
con  uno;  |ic^  UIJJ  ein  Ärnt,  soliciWr  un 
em p Ido ; fid)  um  ein  ^rattenjimmer, 
preteuder  £ una  daiua. 

©CWCrbcir,  <«.  pretendiente,  solicitador; 
2Äil6c»ifbcf  , cumpetidor  , coucur- 
retue. 

©lU>crbung,  f industria,  estudio,  dili- 
gencap-um  ein  Ärnt,  solicitacion ; 
SRitbemebbung,  competencia. 
©cmerfin,  f-  “■  eine  2Banb,  vestir,  en- 
yesar;  mitÄOtlje,  echar  lodo,  ponerlo, 
salpicar  de  lodo. 

©CU>evf|tcHigen,  v.  a.  efectuar,  exsentar, 
poner  por  obra,  poner  en  planta,  en 
execncion , traher  ä execucion. 
©cmerffMtgung,  /.  execucion. 
©cmicfeln,  v.  a.  envolver,  revolver,  efc- 
redar,  faxar ; mit  Sßiltbcln,  euipanar, 
arrollar. 

©ctptcfelung,  f.  envuelta,  revolvimiento. 
©etoilligen,  v.  a.  consentir,  conceder, 
acordar. 

©tTjiifigung,  /.  consentimiento,  asenso, 

concesion. 

©etDillfommett,  v.  a.  dar,  decir  la  bien- 
venida;  mol)I  aufnebmen,  acoger,  aga- 
sajar,  recibir,  hacer  bueua  acogitia.  a 

IMIO. 

©emillfommung,  /.  la  bienvenida,  aga- 
sajo,  buena  acogida,  recibimiento. 
©Cltunbcn,  ti.  a.  envolver,  vendar,  en- 
rosear. 

SP>£n>inb^«6er,  »».  director.' 

©emitfen,  v.  a.  efectuar,  ocasionar, 
causar,  ser  causa. 

©emirfung,  f.  efecto,  ocasion,  causa, 
©cmirtfyen,  v.  a.  mtfncljmcn,  acoger; 
beherbergen , alojar,  Iiospedar;  mit 
QilTen  unb  irinfen,  festejar,  tratar, 
regalar. 

©Ch'irtbung,  f.  acogida,  hospedage,  re- 
cibiuiiento,  tratamienlo. 

©etpobnbar,  ad/.  habitable,  vividero. 


©emoljnctt,  «•  a.  habitar,  oenpar  nj» 

casa.  . . i 

©emofencr,  »<■  habitante,  inhabitante* 
habitador. 

©croobnung,  /•  hahitacion,  casa. 
©croblfen,  fid),  V.  r.  nubiarse,  anu- 
blarse.  , 

©Cll'Uttbem-,  m.  adrai/ador. 
©emunbeett,  v.  a.  mlmirar  aigo,  mara* 
villarse  de. 

©enwnberndmtSl-big,  ad/.  admirable,dig- 

no  de  adiniracion,  maravilloso,  pasmoso, 
estupendo;  adv.  admirablemente,  estu- 
pendemente,  maravillosamante,  pasino» 
samente. 

©emunberung,  /.  adrairacion,  sorpres», 
estupor,  pasmo. 

©emtkfen,  v.  a.  media'r,  facilitar,  exe- 
cutar,  iograr;  id)  tonnte  nicht  bctbüra 
ten,  baß,  no  pitde  recabar  que. 
©emurf,  m.  einet-  'Stauer,  vestimiento* . 
recalao,  enyesadura. 

©emufjt,  ad/,  sabido,  consabido;  bei? 
meid,  sahedor  de  j fid)  einer  ®ad)e  bet 
mußt  fei)n,  acordarse,  recordarse;  |i>  _ 
viel  mir  bernußt  ifi,  segun  mi  saber, 
ä mi  saber;  ft^  Utd)tS  ’Sbfcd  bemttßt 
fci;n,  teuer  buena.  couciencia. 
©emußtfepn,  m.  ciencia,  conocimiento, 
conciencia;  er  liegt  ohne  ®emußtfepn, 
el  esta  sin  conociencia. 

©cn,  praep.  im  ^»aufe,  en  casa ; auf  ber 
©tube,  en  quarto;  in  (McfeU|d)aft, 
en  companiade;  für  Unter,  entre ; cd 
mar  eine  ©emobnbeit  bet;  ben  7Lt\) et 
nienfem,  habia  una  costumbre  entr© 
los  Athenienses;  nabe  bei),  junto  d» 
cerca  de;  er  moi)nt  bep  bet-  nennt 
«Arücte,  vive  junto  & la  puente  nuevaj 
3tbgefanbtcu  bep  bem  Äbnige,  Em* 
baxador  cerca  del  Rey ; fid)  bei)  einem 
befebmeren,  quejarse  & uno-;  fid)  bep 
einem  megen  etroad  erfiinbigen,  in- 
quirirse,  tomar  informacion , infor- 
niarse  de  algo  & uno;  bei)  bei-  Obrtg* 
feit  angeben,  delatar  al  niagistrado; 
bep  einem  »crleumbcn,  desacreditar, 
calnmniar  £ uno  liabiaudo  de  dl  £ 
otro,  desacreditar  i uno  en  la  apinion, 
en  el  anirao  de  uno;  einen  bep  Jemand 
nudftedjen,  bacer  Pefder  el  favor  de 
uno  ; feine  guten  ©ienfie  bep  jc< 
rnanb  anmenbett,  interp.oner  sus  bue- 
nos  oficios  con  una;  „fiir  in,  bepm 
Scbcn,  bep  guter  ©efunbbcit  fron, 
estar  en  vida,  en  buena  salud;  nid)t 
bep  ficb  fclbfi  fepn,  estar  fuera  de  si  ; 
bei)  -Setten,  de  buena  liora;  bep  fid) 
baten  ober  tragen,  teuer  <J  llevar,  tra- 
her consigo;  bep  ber  ^>aub  fiiprcn, 
conducir  por  la  inauo,  Uevar  de  la  uia- 


»ey 

n«;  bey  Sage,  de  dia;  6cy  meiner 

^rCUf,  por  rai  fd;  bei)  Stt'afc’,  sopena; 
für  ungefähr,  cerca,  poco  mas  6 me- 
nos.  , . . * 

©eybchalten,  v.  a.  guardar,  conservar; 
re  eener. 

©icbcljalning , /.  conservacion ; eineb 
(stjjfllts  ober  SSArbC,  retencion. 
©.»btnbui,  v.  a.  adjuntar. 

©lybfingen,  v.  a.  traher,  llevar,  condu- 
cir , ©tWtife,  producir;  einen  Scf>lag, 
aplicar;  einen  Stoß,  llevar  un  golpe, 
tirar  una  estocada  & alguno;  ©ift,  en- 
venenar,  atosigar,  einponzofiar,  dar 
»eudno ; fig.  ju  verliehen  geben,  in- 
sinuar;  Schreit,  ensenar,  instruir, 
amaestrar.doctrinar;  einem  biC©VUnb.' 
fit  fee,  imbuir  eil  los  priucipios;  auf  bie 
©ebanfen  bringen,  in  ben  Sinn  geben, 
sugerir;  ’Bcyfpiele,  ©teilen,  alegar. 
©Cybl'ingung,  f.  insinuacion,  sugestion, 
©cybc,  adj.  ambos,  entrambos , uno  y 
otroj  feiner  von  beyben,  ni  uno  ni 
atro. 

©cyberley,  adj.  de  uno  y otro ; beyber.' 
' ley  ©cfd)lecbt,  el  uno  y el  otro  Sexo; 
ein  2ßort  beyberley  ®c|'d)led)tb , vo- 
cablo  del  geuero  comun. 

©cyberfeittg,  adj.  de  una  y otra  parte, 
reciproco,  mutuo. 

SBepbcvfeiW,  adv-  de  una  y otra  parte. 
SScyblebig,  adj.  anfibio. 

©tybruefen,  v.  a.  impritnir  junto  i,  jun- 


' S5ry  loj.' 

©«genannt,  adj.  llamad».  ' 

©cygtrid)t,  «.  plato  separado,  saynete. 
©ei;gefd)m«d,  m.  gusto  pegadizo. 
©cygtfelkn,  v.  a.  f.  jngefeHen. 

©iybl’r,  “da.  nebenher,  ademas;  alb 
eine  Siebenfache,  accesoriaiyente. 
©eyhokn,  v.  a.  bie  Segel,  cazar  esc» 
tas.  , 

©«hülfe,/  ayuda,  socorro,  asistencia, 
subsidio,  alivio. 

©cyf  leiben,  «.a.  ben®nbcneincb3Banb.* 
fnopfb,  aforrar  uqa  costura  con  chi- 
cotes. 

©epfod),  m.  ayudante  de  cocinero. 
©epfommen,  V.  n.  venir,  estar  juutado, 
juuto,  ir  adjuutov  acompanar,  venir 
inciuso ; bepfommenbeä  Schreiben, 
ia  carta  que  acompana,  que  vä  indusa. 
Ja  carta  Junta,  adjunta , unida ; nat)C 
tonimen,  aproximarse,  acercarse,  apro- 
pinquarse;  fdjtver  beyjufommen,  in- 
acceeible;  gleich  fommen,  igualar.se- 
mejarse;  bey  weitem  nid)t,  ser  muy 
inferior  ä;  feinem  Sdjaben  micbcc' 
benfommen,  repararsu  dano. 
©eytreib,  ««.  epicocio. 

©eylage,  /.  beygelegte  Schrift,  escri- 
tura  aiiadida , escrito  unido , docUuien- 
to  inciuso,  pieza  adjunta;  nnvcrtraUi 
teb  ©ut,  deposito. 

©eylnger,  »-  casamiento,  bodas,  nupeias  ; 
©eylagev  halten,  casar,  casarse,  con- 
■sumar  el  matrimonio. 


tar,  poner. 

©cybrücfen,  v.  a.  bab  Siegel,  poner 
junto,  aponer  el  sello. 

©cyfaU,  m.  aprobacion,  asenso,  consen- 
timieiHo , apiauso ; ©cyfaÜ  geben, 
aplaudir,  consentir,  aprobar;  bjfcntr 
licfjcr  -Bcyfall  mitdjänbefiatfdjen,  acla- 
macion  , apiauso,  victor;  6|fentlid)en 
Btyfall  geben,  aclamar,  Victore ar, 
aplaudir. 

Bcy fallen,  v.  a.  ©cyfall  geben,  apro- 
bar, aplaudir,  victorear;  bey|timmen, 
acceder,  asentir;  eintviüigen , quedar 
de  concierto,  consentir;  einem  Ctr 
trab  bey fallen,  acordarse,  reeprdarse 
de  una  cosa;  eb  i|t  mir  beygefaden, 
me  he  acordado;  ber  3io  tne  |4Ut  mir 
nicht  bey , na  qaiero  acordarme  del 
nombre. 

©«fällig , adj.  Jtlfädig,  accidental. 
©tyfrtgcn,  v.  a.  juutar,. adjuntar,  acom- 
panar,  anadir. 

©nifögung , /.  dfiadidura. 

©eyfitß,  >m.  ein  Ävaut,  artemisia,  arte- 
misa.  , 

©cygdngig,  adj.  accesorio,  segnndario. 
©ettgeben,  v.n.  acoinpaüar,  ir  adjunto, 
inciuso. 


©et) laufet',  »«,  volante,  lacaynelo;  3ü-' 
gäbe,  anadidura. 

©eylÄllfig,  adj.  accidental,  accesorio,  se- 
gunda,  incidente,  ocasional ; adv.  se- 
guudariamente,  accidentalmente,  inci- 
dentemente;  im  ©orbeygehen,  de  pa- 
so;  bey  läufig  betveifen,  tocar  ligera- 
mente,  de  corrida;  beylÄUfig  berül)« 
reit,  pasar,  tocar  ligeramente;  uttger 
führ,  cercade,  horade,  casi,  acerca. 

©cylcgcn,  v.  «.  meter,  poner  junto;  bcttr 
fgjlieyen,  acompanar,  adjuntar;  auf 
bie  Seite  legen,  poner  i parte;  Strci/ 
tigf eiten,  ajustar,  componer,  atajar 
las  desavenencias,  pncificar;  fte  bei)  eis 
nem  ©laft  28cin  beylegen,  abogar 

pendencias;  bell  ©l'bjeij,  atajar  et 
pleyto;  üobfpnW)C,aiabar,  dar  elogios, 
alabanzas ; bie  Sd)ttlb,  imputar,  cul- 
par;  einem  feine  ‘ioeyfer , casar,  des- 
posar  su  hija  i uno ; bab  Schijf,  ca- 
pear,  estar  i la  capa;  bie  Segel,  pai- 
rar,  poner  al  pairo,  recoger  las  velas; 
oerteahrlid)  beyiegen,  depositar;  eii 
nem  beylegen,  beyfietjen,  favorecer, 
proteger,  amparar,  apoyar,  defender, 

©cylegung,  /.  ber  StreitigCtiten,  com- 
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posidon;  einet-  (Eigcnfdjaft,  atribu- 
, pion ; einer  ©cfuilb,  imputacion.  . 
©epleib,  n.  condoiencia;  fein  ’fiepieib 
bejeugen,  condolerse,  darle  i uno  sus 
pesames.  ' 

©cpliegcn,  v.  ».  bepfcblafen,  dormir 

juntos,  consumar  el  matrimonio ; ohne 
©egel  bepliegen,  estar  paiiando. 
©cpmeffen,  v.a.  atribuir;  (Glauben,  dar, 
v prestar  fd,  dar  erddito ; ftd)  felber,  atri- 
buirse,  darse  ä si  raisrno ; bie  ©djlllb, 
imputar,  inculpar.  '*  , 

©Cpmtfcben,  v.  a.  mezdar; 

©eynajje,  adv.  cerca.de,  hora  de,  obra 
de,  por  poco  que,  falta  poco;  fa|l, 
casi. 

©epnamc , m.  nombre,  sobrenombre  ; 
ben  man  au«  ©cberj  giebt,  dpodo; 
ftd)  einanber  ©epnamen  geben,  po- 

nerse  apodos. 

©epnamen,  V.  a.  sobrenombrar ; Senat 
men,  nömbrar,  apeUidar,  Uamar  con 
algun  nombre. 

©eppferb,  ».  f.  Jjanbpferb. 
©eppfliebten,  ©cppfltcbtuitg,  f.  Sepfal# 
len,  ©epfafl. 

©eprdtbig,  adj.  einem  beprätbig  fepn, 

ayudar  con  buen  consejo. 

©epfammen,  adv.  juntos,  as;  jugleid), 
jun tarnen te;  ntcf>t  Sepfammen  (leben 
t innen,  estar,  ser  incompatibie;  bep# 
fammen  ba  fepn , coexistir. 

©cpfajj,  in.  von  ©ätern,  pegujalero. 
©cp|af},  *>■  adicion,  aumentacion,  lo 
que  se  anade,  anadidura,  suplemeuto. 
©Cpfab'bort,  «•  epiteto., 

©cpfd)iff,  n.  navio  mercante. 
^cpXbilTtben,  H.  esquife. 

©cpfdjiaf,  tu.  coito,  cdpula,  concubito; 

ct)Clid)Cl4,  concubito  coujogal. 
SBci)|'d)lafen , v. n.  dormir  con  otro,  co- 
pularse  carnalmente. 

©cpfcbldfer,  »».  Äebdmann,  concubina- 
no  ; ©cplafgefcß,  cortipanero  de  cama. 
©cpfcbläfmmt,  /.  concubina;  ©djlafgc# 
gefcllinn,  compaiiera  de  cama. 
©cnfdjlng,  »«.  moneda  contrahecha,  al- 
terada,  falsa. 

©cpfdjliepen,  v.a.  incluir;  perfdfliejjcn, 
encerrar. 

©epfchlug,  m.  inclnsa. 

©Cpfdjlüffel,  contrallare. 
©tp]d)macf,  in.  gusto  pegadizo. 
©epid>reiben,  v.a.  notar,  anotar,  esert- 
bir  en  la  margen. 

©cpfd>rift,  f.  anotacion;  im  ©riefe, 
apostilla,  posdata. 

©epfegel,  «.  boneta. 

©epfeit,  bepfeit«,  adv.  allado,  d parte; 
bepfeite  legen,  tbun,  poner,  meter  ä 


®ep 

pbrte;  6epfeitc  fdjaffen,  rettrar;  bep# 
feite  gelten  , apartarse  , desviarse  ; , 
©pap  bepfeite,  buria  aparte,  dexadat 
das  burlas ; ben  SXefpect  bepfeite  fcben,> 
olvidarse  del  respeto , perder  el  respeto 
& uno ; laffen  ®ie  und  bieg  bepfeite 
fe|cn,  dexemos  esto,  no  habkmos  ya 
de  esto. 

©Cpfe&en  , v.  a.  poner  at  lado,  anadir, 
poner,  meter  junto;  einen  Keidjttam, 
enterrar,  sepultar  un  cuerpo  muerto 
sin  pompa;  bie  ©cgel,  tender,  arri- 
mar  velas. 

©epfefettng,/  eine«  fiefdjnamd/entierro, 

funeral. 

©epfepn , ».  presencia. 

©cpfiegel , ».  contrasello. 

©epji(5,  VI.  derecho  de  asistir;  im  ©er 
richte,  asesoria. 

©epftgen,  V.  n.  estar  asentado,  <5  sen- 
tarse  junto  i uno;  für  bepmobnert, 
asistir,  estar  presente,  presenciar. 
©epftfecr,  in.  asesor,  consejero,  aso- 
ciado. 

©epforg«,  /.  cautela,  cancion,  precau- 
cion. 

©Cpfpttl , "•  exemplo,  exemplar;  JUnt 
©ipfpiele,  por  exemplo,  verbi  gracia; 
btpfpiello«,  sin  exempio;  ein  Sep# 
fpiel  an  einem  anbern  nehmen,  tomar 
exemplo  de  otro , escarmentarse  en  ca- 
beza  ajena;  bieg  mag  ibm  jum  'fiep# 
fpicle  bienen,  esto  le  sirva  de  escar- 
miento. 

©epfpringen,  v.a.  f.  bepjleben.. 
©epjtanb,  m.  asistencia,  auxflio,  ayuda, 
socorro,  amparo;  ©epjlanb  leijlett, 
dar,  prestar  asistencia,  dar  ayuda,  ayu- 
dar, socorrer,  asistir;  gerichtlicher, 
abogado,  patrocinador;  tm  ©ließe, 
apadrinador,  segundante;  bef  freptbil# 
lig  ®ep(lanb  (eijtet,  generoso. 
©ep|tecf)cn,  v.  a.  f,  beplegcn,  bas  @chi(f. 
©epjtccfen,  v.a.  fixar,  hincar  junto;  ja' 
fid)  (leefen , poner,  meter  en  su  faltri- 
quera;  gefangen  legen,  encarceiar, 
emprisionar. 

©Cpjleben,  v.a.  ayudar,  asistir,  speor- 
rer,  amparar;  attc  ©fgel  bepjleben 
laffen,  andar  con  todo  el  aparejo  lar- 
go; in  ©erichten,  abogar,  patrocinar; 
auf  bem  lobten  bette,  auxlüar;  im 
©ließe,  apadrinar. 

©ep (lener,  /. ’subsidio,  colecta,  ayuda, 
socorro,  caridad. 

©eplleuern,  v.  a.  contrib'uir. 
©epftimmen,  V.  a.  consentir,  asentir, 
acceder  al  dietdmen ; f.  beppflilhtcn. 
©ep|limmig,  f.  einftimmig. 
©cp|limmung,  {•  asenso,  consentimient*. 
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©eptrag,  m.  contribudon ; Vertrag  tljmt, 
contribuir. 

©cptragen,  v.  «.  contribuir;  bad  ©eir 
ntge,  contribuir  de  su  parte;  mitwir; 
fen,  cooperar. 

©eiftreiben,  v.  «.  bic  ©feuern,  exigir, 
cobrar,  percebir  los  tribntos. 
©eptrcibung,  f ber  ©feuern,  exiccion, 
cobrauza,  recepcion  de  los  tributos. 
©eptrcten,  v.a.  adherir,  concurrir,  se- 
guir,  inclinarse,  juntarse,  agregarse; 
eined  SKeinung,  acceder,  acogerse, 
acomodarse,  asentir,  adherir  al  dictä- 
men;  einer  ©efeüfdjaft,  asociarse; 
jum  grbjjern  Jjaufen,  agregarse  al 

mayor  numern. 

©eptritt,  «.  accesion , asenso,  consenti- 
miento,  agregacion,  concurrencia,  aso- 
ciacion. 

©epurtbeü,  ».  decision  de  uno  de  los 
puntos  de  la  controversia,  sentencia 
interlocutöria. 

©cpwadfe,  f-  escolta. 

©epttieg,  «<.  atajo,  roddo , circuito. 
©eptöcitem,  adv.  ni  con  mucho,  muy  in- 
ferior. 

©eptoo^nen,  V.  ».  asistir,  presenciar, 
estar  presente,  haliarse  presente,  in- 
tervenir;  eljelicf),  cohabitar. 
©eptOO^nung,  /•  asistencia,  presencia, 
intervencion ; eljeliege,  cohabitacion. 
©COtOOVt,  n.  epiteto,  adjetivo. 

©epjdlllen,  v.  «.  anumerar,  agregar,  ad- 
juntar. 

©cpjfiten,  adv.  debuenahora,  tempra- 
no,  & tiempo, 

©epjimmer,  «•  gablnete,  gabineto. 
Bejahen,  v.  a.  pagar;  feine  ©laubiger, 
pagar,  satisfacer  & sus  acreedores;  fl d) 
bejaljlt  machen,  pagarse  por  SU  111a- 
no,  hacerse  pagado,  satisfacerse ; eir 
ner.  Der  bejahen  fann,  solvente; 
nidft  bejahen  fann,  insolvente;  banr, 
pagar  eu  contante,  decontado,  en  di- 
nero  de  contado;  ben  ©olb,  pagar  la 
soidada;  bie  3c<i)e  für  anbere,  pagar 
el  escote. 

Bejahter,  m.  pagador;  guter,  fd;lcd)ter, 
buena,  mala  paga;  ald  ein  fd>led)ter 
sscjdljler,  entrespagas;  einem  fcfjlcd).' 
ten  »t}al)ler  fcfilt  cd  nie  an  Bntfebul; 
bigung,  al  mal  pagador  nunca  le  faltän 
excusas. 

Bejahung,  /.  pago,  paga,  pagamiento ; 
an  'Scjaijlnng  geben,  dar  por  paga; 
Slichtbcjnblung,  no-pagamiento;  ®e.' 
jablung  ber  ©olbaten,  paga,  sueldo. 
Beatmten,  v.  a.  jatim  machen,  domar, 
amJnsar;  bcjtBingen,  sugetar,  rendir, 
M-  leine  üeibcnfdjaftcn,  poner  freno 
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d las  pasiones,  domar,  refrenar,  con- 
tener,  reprimir,  inoderar,  templarlos. 
©Cjan6erer,  *».  hechicero,  encantador.' 
©ejaubern,  v.  a.  hechizar,  encantar;  ma- 
leticiar;  rci|en,  entwürfen,  encantar, 
hechizar. 

©ejaubernb,  adj.  hechicero,  encantante, 
encantador.  , (> 

©ejauberung,  f.  encanto,  encantacion, 
hechizo,  hechiceria,  maieScio;  ftg, 
SJiebfCtfe,  encantacion,  hechizo,  hechi-’ 
ceria.  1 

©Cjdumen,  v.a.  poner  freno,  enfrenar, 
embridar;  }Ul-Ü(f  falten,  refrenar. 
©Cjdunen,  V.  a.  cercar ; cerrar  de  un 
seto,  con  haces  de  leita, 

©cjdunung, /.  eerca,  seto. 

©Cjeefyen,  fia),  V.  r.  embriagarse,  em- 
borracharse. 

©Cjeef)t,  part.  borracho,'  embriago.  < 
©ejeie^nen,  V.  «.  senalar,  marcar,  po- 
ner marca,  seikl;  ficf>  mit  bettJ&reuje, 
santiguarse. 

©ejeitljnung,  nt.  marca,  senal,  nota, 
senalamiento;  mit  bem  ÄfCUje,  sau- 
tiguada,  santiguadura. 

©ejeigett, >.  a.  testificar,  demostrar,  de- 
clarar,  mostrar,  evidenciar,  dar  prae- 
ba,  senal;  ftd)  Ungebulbfg.,  mostrarso 
impaciente. 

©ejeigen,  «.  comportamiento , manera, 
demostracion. 

©ejengen,  V.  a.  certificar,  atestar,  testi- 
ficar, dar  fd. 

©Cjetigenb , part.  testifieativo,  testimo- 
niai. 

©ejeugung  , /.  atestacion , tesfificacion, 
certificado. 

©cjidjtigen,  v. «.  f.  befd^ulbigen. 
©ejieiien,  v.  a.  bic  ©renjen,  andar  & 
exdminar  losiconfines;  rin  ©atteninr 
(Ivument,  encordar;  bad  ©ett,  mudar 
la  ropa  de  la  cama;  ftd^  auf  ettrad, 
referirse  i,  remitirse ; tüad  fici)  auf  Ctr 
»ad  bejicljt,  rektivo;  einen  3Bed>|eI, 
sacar,  librar  una  letra;  einen  jdi)rfie 
e^cn  ®enu$,  gozar  de  una  renta  anual ; 
ein  Jjaud,  ocupar  una  casa,  tomar  po- 
sesion  de  una  ca$a,  andar  ;i  habitar  en 
una  casa;  eine  anbere  36ol;nung,  mii- 
dar  de  alojamiento;  einüagct,  sentar 
el  real;  bie  9Ne|fen,  frequentar  las 
ferias. 

©ejiebung,  f.  ber  ©renjen,  exämen, 
visita  solemne  de  los  confines;  etned 
©aiteninjlrumentd  , encordamiento  ; 
auf  etrnad,  reiacion  i;  in  ©ejiei)ung 
anf  mein  .leb teved  , refiridndome  &. 
©cjicljiingdnjovt,  *•  relativo. 

©ejiebungd weife,  adv.  rel»Uvamente. 
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©cjitltrt , v.  a.  teuer  por  albo  , per 

blanco. 

©Cjil'f,  tu.  cerca,  cercado,  «ircuito;  &et 
biefc,  distrito,  territorio;  ©cjitf  bet 
©ClidltSbarfeit,  distrito  de  la  juris- 
diccion. 

©ejirfen,  v.a.  cercar,  alindar,  liraitar. 
©Cjoar,  t».  bezar,  bezoar. 

©ejoarbocf,  ©cjoarfcammd,  m.  gua- 
. ' naco.  > 

©C JtlcfeW,  »■  «•  azucarar. 

©tjlig,  tu.  relacion,  conferencia;  ©ettr 

-bcjug,  f.  ©ettjiwi)e.- 
©ejroadfcn,  v.  «.  pellizcar;  fig.  enganar, 
lievarsela  a urjo. 

©eJTOecfen,  v.a.  tachonar. 
©ijnwfdn,~v.  a.  dudar,  poner,  Bieter 
en  duda.  , 

©ejtl'ingbar,  adj.  domabie. 

©fjwingctt,  V.a.  dnmar,  sojuzgar,  su- 
getar,  vencer,  seiiorear,  rendir,  ava- 
sallar;  bie  SeibenfdjaftiU,  enfrenar. 

©i  jipingcr,  m.  domador,  sugetador,  ven- 
cedor,  sojuzgador,  couquistador. 
©eiioingiicfc,  adj.  f.  bejtoingbae. 
©cjwingung,  /.  siijecion ; eine«  Sanbed, 
aüanamieuto,  vencimiento,  sugetacion, 
ponquista,  sojuzgamiento. 

©ibel,  /.  bibiia,  escritura  santa,  sa- 
grada. 

©ibelfefi,  adj.  versado  en  la  escritura 
santa , practico  en  la  bibiia. 
©ibclmÄgfg,  ad),  conforme  & la  escri- 
tura; adv.  conlormemente  i la  bibiia. 
©ikltPfrf,  «.  bibiia  acompaiiada  de  un 
comentario. 

©iber , m.  castor,  bdbaro,  bibaro.  1 
©ibergcii,  f:  castordo,  aceyte  de  castor. 
©iberbaar,  ».  pelo  de  castor,  lana  de 

Moscovia. 

SMbci'tjanbfcfyut),  m.plur.  guante  de  ca- 
stor. 

©ibcvtjaut,  f.  sombrero  de  castor. 
©ibciflce,  m.  trifolio  aquätico. 
©ibet'jalin,  )«.  diente  de  castor. 
©ibliotbct,  /•  biblioteca,  libreria. 
©itliotljtiar,  m.  bibliotecario , guarda- 
' bibliotecas. 

©ibli|d),  adj.' blblico , perteneciente  i la 
bibiia. 

©itfbcevc,  /■  f.  JJeibclbccre. 

©itfe,  f.  azada  , azadon,  zapon. 
©uBelbänng,  f.  ©btfelljdmg,  picfelr 
Daring. 

©iifdtiaubc, /•  celada,  bacinete. 
©icfin,  V.  a.  UOtl  SS&geln,  picar,  pico- 
, tear. 

©itbCl',  adj.  equitativo,  integro,  hon- 
rado , leal. 

©iebermann,  ».  hornbre  de  bieu,  boja- 
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bre  eqnitativo,  hombre  de  probida^ 
especial , experimentada. 

©kgm,  v.  a.  plegar,  encorvar,  doblar, 
doblegar;  auf  bte  Öeite,  torcer;  fidj 
biegen,  plegarse,  doblarse,  rendirse, 
torcerse;  (td)  ind^Otg,  abaxar  la  ca* 
beza  baxo  ei  yugo. 

©fegfam,  adj.  plegable,  tratable,  flext- 
ble,  que  se  dejta  doblar  facilmente, 
blando ; frg.  »oill  @e!BÜti>{,  blande, 
facil,  docil. 

©iegfflmfeit,  / flexibilidad,  tratamiento, 
agilidad,  .* 

©iegung , /.  corvadura,  torcimiento. 
©iclbl'tt’f,  »».  carta,  contrata  du  la  con- 
struccion  de  un  navio. 

©ieifertiged  @d)i|f , «.  navio  cnya  con« 
struccion  estd  acabada,  navio  con  carta 
de  construccion.  > 

©ienc,  / abeja;  fieine,  abejica;  groge, 
abejonazo. 

©ienenbau,  nt.  cultura  de  las  abejas. 
©ienenbaum,  >«•  f.  ?&a£l)o(bep, 

©iencnbfUt, /.  jabardp,  enxambre. 
©icntnfillf , m.  halcon  abejpre. 
©ienenfteffer,.  m.  abejero,  abejaruco, 
©knenijaud,  «.  abejeria,  colmenar.  , 
©irnenfappe,/.  capa  para  defenderse  de 
las  abejas. 

©tenrnfbnig,  tu.  reyna  de  las  abejas. 
©ienenforb,  tu.  colmena  , paiial  de  «nie!, 
©teneiifraut,  ».  toronjjl,  melisa,  abe- 
jera. 

©ienenlbdilein,  ».  agujero  en  un  panal 
de  miel. 

©ieneni'diioarm,  »■  enxambre;  bieCier 
nen|‘d)it)ärme  cinfammefn,  enxambrar, 
xambrar. 

©ienenfpcc^t,  m.  abejaruco. 
©icttenjiad)ei,  / agujon. 

©iencn|lid),  /«.  picadura  de  aflbja. 
©ienenitoef , >».  colmena,  abejar,  paiial 
de  miel. 

©iencntoabc,  /.  panal. 

©ienentOÄftcr , nt.  abejerb,  guarda  de 
las  abejas. 

©icncnroblf,  m.  f.  ^ienenfreffev. 
©ienen^eOe,  f.  ceida,  cdiula. 
©iencnjild)t,  f cria  de  abeja|.  , • 

©icr,  n.  cerveza;  brauen,  cocer  cer; 
veza. 

©ierbrauer,  »<•  cervecero. 

©ierbwuerep , /.  cerveceria. 
©ieebruber,  m.  bebedor,  el  que  bebe 
mircha  cerveza. 

©icrcfjtg,  «.  agrio  de  cerveza,  vinagre 
de  cerveza. 

©ierfag,  «.  bou,  barril. 

©ici'fiebler,  viollnista  que  freqlienta 
las  alddas,  gaytero. 

©icrflfl|d)e,  f.  flasco  para  cerveza. 
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*•  *1 1«*  fr«qaent*  las  taver- 

•nas  para  beber  cerveza. 

©icvgclb,  *•  f.  Xrinfgelb. 

©ievgldl , *.  »»so  i cerveza. 

©ifrjfüUl,  «•  «rvecerta,  taberna  donde 
se  vende  cerveza. 

©ierfvan},  »«•  ramo,  pendon  de  taberna 
en  que  se  vende  la  cerveza.  , ■ 
©icrfrtig,  »>■  jarto  para  cerveza. 

©icrmat&e,  f.  f.©iet|iuppe;  ifciettyfe, 

levädnre« 

©ieirufei,  m.  pregonero. 

©ttljt^anf , >«•  venta  de  la  cerveza,  la 
casa  donde  se  vende. 

».  cervecero,  veudedor  de 

la  cerveza. 

©ler|d>cnfe,  / cerveceria. 

5Bict|d)l'6ttr , m.  el  que  encierra  la  cer- 
vez;i  en  4a  bodega. 

©fnfuppc , f.  sopa  en  cerveza. 
©icHbtrtlj , tn.  taberno  que  vende  la 
cerveza. 

f&ia-tvtl'd) , m.  ®iel}eid)en  , n.  ramo, 
pendon.  ' 

©ic|am,  »•  f.  ©ifam,  almizcle;  nad) 
®irfam  riedjenb,  aimizcieno;  mit ©ier 
fam  roofylviedjenb  rnadjen,  almizciar. 
©ictcn,  v.  a.  ofrecer,  presemar;  im 
jfavtcnfpiele,  en*idar;  im  $anbel, 
apreciar,  estimar,  demandar;  in  bei 
SlUCtion,  ofrecer,  postar,  pujar-,  1)5.' 
i)tt,  pujar,  encarecer;  bte  ©til'rtC,  ha- 
car  frente,  cara,  rostro  al  enemigo; 
^trofc,  desafiar;  einen  guten  5ag/  dar 
los  buenos  dias. 

©icter,  i«.  in  cinep  Äuction,  postor. 
©iej,  m.  SfBarje  an  bei-  lßru[t;  f.’Stufl. 
©tgamie,  / bigamia. 

©igott,  adj.  devoto,  beato. 

©igottcrie,  f devocion. 

©Üanj,  / balanza. 

©ilanjiren,  v. «.  balancear. 

©ilb,  ».  iiaa'gen,  retrato,  efigie,  pin- 
tnra;  SKujicr,  exemplo,  modelo ; %flb 
in  ber©eele,  idea,  figura,  represen- 
tacion;  Öeftalt,  forma,  figura;  ©inttr 
bilb,  simbolo;  bai  ©ilb  bei  ©d)!|fg, 
el  leon,‘  la  figura  de  la  proa;  einer 
SKfinje,  busto,  imagen;  im  £cu:t<n/ 
fpiele,  figura;  fein  8ilb  in  bei  Karte 
haben,  tener  carta  blanta. 

©ilben,  V.  a.  'formar,  figurar;  mit  bem 
SReigel,  burilarj  esculpir;  mit  bem 
^Pinfel,  pintar;  burd>  Untermeifung, 
instruir,  adestrar,  amaestrar,  cultivar; 
reopl  ge&ilbet,  bien  bpcho. 

©ilbenb,  part.  formante,  formativro. 
^tlberiinbet^ei*,»»«.  adorador  de  las  ima* 
genes. 

©itberbefdjreibung,  /.  iconografla. 
©Übtlbibcl,/  bibliaadornadacon  figura». 


©il 

©flbetblenbe,  / mcho. 

©ilberbud),  >>•  libro  adornado  een  estam» 
pas , figuras. 

©ilbercabinct,  ».  gabinete. 

©ilberen,  pi*r.  f.  3abnfliifc^. 
©ilbtl'biener,  *».  icondlatra. 
©ilbevbienit,  «».  iconolatrla. 
©ilbergalitlie,  /.  galeriade  pinturas  f 
estampa  s. 

©ilberljanbel,  »».  trdfico  de  estampas, 
©ilbciijdnbler,  nt.  vendedor  de  pintura* 
mercador  de  estampas. 

©ilbU'fäftcn,  nt.  pinacotec». 
©ilberlr^ic,  f.  icnnologla. 

©ilbeimann,  **.  estampero. 

©ilbetn,  v.  a.  in  einem  ©udje,  hojear 
un  libro  de  estampas.  « 

©tlbtlfaal,  tn.  galerla  de  estampas, pina- 
coteca. 

©ilberfc^l-ift,  / hieroglifico,  escritura 
hierogilfica.  . 

©ilbcrliürmcr,  m.  iconoclasta,  icond- 
maco. 

©ilbeiwerf,  «.  adornos  de  imagenes,  re- 
tratos. 

©ilbgieger,  nt.  fundidor  de  estampas. 
©ilbpdUlt,  ».  tallista,  escultor,  estatua- 
rio,  entallador. 

©ilbfyaucrav6eit,  f.  escultnra. 
©ilbl’autrtp,  / escultura,  entalladura. 
©ilbHltilfunji,  / estatuaria,  arte  de 
escultnra. 

©ilblid),  adj.  figurativo,  tlpico,  alegd- 
rico,  vsimbilifco;  bilblidjei  3(n5brucf, 
expresion  metafäfica,  4ropica,  simbd- 
lica. 

©ilbmac^Cl,  «.  estampero. 

©ilbnei,  ni.  formador. 

©ilbnig,  «.  efigic,  imagen,  quadro , re* 
trato. 

©tlbjäule,  / estatua. 

©ilbfd)tlf£et,  m.  tallista,  escultor. 
©Übung,  / formacion,  figuracion;  bei 
®C|id)tl,  faccion,  semblante,  fiso- 
nomia;  bei  GSeijiei,  cultura,  iustruc- 
cion,  educacion. 

©ilbungsfraft,  / virtud  formativa. 
©iö,  f.  un  bil. 

©tlldlb,  h.  biliar,  trucos. 

©iliaibiren,  V.  a.  tocar  dos  reces  de  se* 
guida  la  bolilla  con  el  taco. 

©iliarbfugcl,  f.  ©ille, 

©iliarbfpiel , «•  juego  de  biliar,  detru* 
cos.  ■ 

©tUai'bfpieler,  «/.  jagador  de  trucos. 
©illarbtafel,  f.  mesa  de  trucos. 

QMllCp  /.  im  "ÄiÜavbp  billa,  bolilla,  bola, 
©illct,  «.  billete;  dn  jufammtngeleg# 
tel,  billetico ; ©ßlbatCllbillct,  bolle- 
ta;  UEinlagbiflet,  papel  de  entrada. 
©iliifl,  «dj.  equitativo,  justo,  razouable» 
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precio  moderado,  eqnitativp ; 
tot«  ei  biöig,  como  corresponde;  biffi.' 
ge  ©elotmtmg , recompensa  proporcio- 
nada ; adv.  justaraente , razonable- 
mente.  ' 

©ittigcn,  v.  a.  aprobar,  callficar  de  btte- 
no , autorizar. 

©iliigfcit,  f.  equidad,  justicia,  razon. 
Billigung , f-  aprobacion , asenso. 

©itl ion,  /.  billon,  millon  veces  de  millpn, 
cuento  de  cuentos. 

©iifeitfl'aut,  h.  beieüo. 

©llj,  m.  hongo. 

©im|tcitt,  *.  piedra  pomez. 
©inbbalfen,  m.ptur.  f.  Ctuecbalfen. 
©tnbd)Cn,  w.  vendit»,  tirilla. 

©inbe,  /.  venda,  vendage,  faxa;  um 
Den  £eib,  ventrera;  in  ber  man  ben 
bcfdjäbigten  2km  trägt,  venda;  ber 
Ojficierc,  trena , banda  ; ber  ^H’tcfter, 
ciugnio,  cenidor;  in  Sßappcrt,  banda. 
©inben,  v.a.  rtligar,  atar,  vendar;  bie 
Jjänbe  auf  ben  iKÜcfen,  atar  las  ma- 
110s  ä las  espaldas;  mit  einer  ©inbe, 
vendar,  faxar;  mit  ÄCttCn,  encade- 
uar;  in  einen  QJacft,  Har;  an^fätile, 
apaiar,  empaiar;  *bie  2Beinreben  an 
!Pfäl)Ie,  armar  las  vides;  ein  ©Ud), 
enquadernar;  ein  ifafj,  cerciliar  un 
tonel  con  arcos;  ©teilte  in  äJlnuevn, 
jnntar. 

©inbettb,  pari,  liante , ligante ; fig,  obli- 
gante.  • 

©inber,  »<•  f.  ©ucfibinbcr,  frtfibtnber. 
SBtnbcfdblÜffel,  - W.  potestad  de  las  11a- 
ves. 

©inbcflridjddjCtt,  »•  rayuela  de  conjun- 

cion. 

©Ütbctvort,  v.  conjuncion. 

©inbfaben , «;■  brabante. 

©ittbgarn,  n.  brabante,  hilo  de  salomar; 

bünneö,  hilo  de  cartas. 

©inbl)0lj,  «.  travesano,  travesera. 
©inbmeiTcrv  «.  euchillo  de  tonelero. 
©inbriemen , ».  corregiiela,  vexueo. 
©inbfel,  «.  boton,  Iigadura. 

©illb’.Vort,  «.  conjuncion. 

©inbjeug,  «.  ber  SSBunbärjte,  estuclie 
para  los  instrumentos  de  vendages. 
©ingelfraut,  «.  niercurial,  hortiguilla 
muerta. 

©ittfcln,  v.  a.  mear,  orinar. 

©innen,  praep.  dentro  de,  en ; binnen 
jcljn  jagen,  dentro  de  diez  dias;  bin.' 
nen  Ijeut  in  aci>t  iagen,  de  aqui  & 

ocho  dias. 

©innenljafen,  tu-  ensenada. 
©inncnlaufen,  V.  a.  entrar  en  el  pnerto. 
©inncn|teren,  i«.  vorne,  contrabranque; 
butten,  albttana  del  codaste. 


«if 

©infe,  /.  junco;  tvo  viele  ©infett  Waty 
len,  juntal;  voll  ©ittfett,  juncoso, 
©ttifenblume,  /•  jutiquiiia. 

©injengrad,  «.  junco  articulado. 
©iltjenforb,  »i.  cesta,  cesto  de  junco. 
©mjenmatte,  f.  «stera. 

©in|id)t,  adj.  juncoso. 

©iograpi),  **•  bifigrafo. 

©iograpbie,  /.  biografia. 

©il'ibi,  «.  biribi. 

©irfe,  /.  abedul,  alamo  blanco,  be- 
tula. 

©irfen,  adj.  de  abedul. 

©itfcnbolj,  «•  leiio  de  abedul. 
©irteufaft,  »i.  zunio,  xugo,  SUCO  de 
abedul.  t , 

©ivfenmalb,  m.betular. 

©irtentvafTer,  «.  f.  ©irfenfaft. 
©irf^abn,  »«■  f.  Jpnfeifyutjn. 
©trnbaum,  m.  pero. 

©icne,  /.  pera. 

©irnmo|t,  m.  sidra  de  peras. 

©irnjtiei,  >«.  peion  de  pera. 
©ir|dlbüd)fe,  /.  escogeta. 

©ilfdjett,  v.  a.  ir,  andar  a caza. 
©il’ftbpulver,  «.  pdlvora  fina. 

©id,  praep.  basta;  bid  ba§,  hastaque; 
bis  ijiet;,  basta  aqul;  bis  morgen, 
basta  matlana;  bisher,  6ii  jefyt,  basta 
ahora;  biä  auf,  amen,  menas;  biä 
tVannV  basta  quandoV 
©ifam,  m.  almizcie;  mit  SBifam  motji-' 
rieeiienb  macbeu,  almizeiar;  nach  ’8i< 
fam  riccbenb,  almizciado. 

©ifamapfel,  >«.  poma  de  olor,  poma 
olorosa.  - ' 

©ildmbcittelffK»  / *•  buche  de  almizcie, 
©ifamblume,  /.  ambarina. 

©ifamgerud),  m.  olor  de  almizcie. 
©ifamfa^e , /.  gineta, 

©ifamfnoblaue^,  «.  ajo  almizcleno, -aja 
moscado.  , . 

©ifamfnopf,  m.  poma  olorosa. 
©ifamiaueb,  ».  f.  ©ifamfnoblauc^. 
©ifamratte,  /.  almizcleua,  almizclera. 
©ifamrofe,  f.  rosa  ajmizclada. 
©ifamttiier,  «.  f.  ©ifamratte. 

©ifeboff,  obispo;  ©ifdjoff,  ein  ®ee 
tränt,  bebida  de  vino  tinto  y xugo  de 
limones. 

©:fd>6jfltd>,  adj.  episCopal,  obispal. 
©ifibojfsijUt,  m.  mitra, 

©ij'djOffStreuj,  *.  cruz' episcopal , obis* 
pal. 

©ifcboffdftab,  >k.  b.lculo  obispal,  pasto- 
ral.  1 

© i id?  o ff  St  tm  nt,  »i.  f.  ©iStfjum. 
©t|'cf)0|feivävfie , /.  dignidad  episcopal. 
•bispal. 
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©tdhtr,  *df.  hast»  ahora. 

©idfuit,  *.  bizeocho,  alfajor,  turron. 
©iomuthz  «i.  bismuto, 

©tfon,  m.  bisonte. 

©tf,  «•  mordedura;  wad  man  mit  rb 
nem  ©ifle  abbetßt,  ©i|fen,  bocado,  bo- 
caria,  pedazo,  mordisco;  ©iß  »on  Wfl; 
ben  Tgieren,  mordedura  de  animales 
rabiosos;  »on  Slühen,  picadura;  «Ort 
einem  £3ogcl,  picada. 

©igchcn,  n.  bocadillo , bocadito,  peda- 
cito,-  ein  Siggen,  un  poco;  mein 
©tßd)en  @pamfd),  lo  poco  que  s 6 de 
la  lengua. 

©iflen,  tu.  bocado,  pedazo,  bocada;  Id) 
fann  feinen  ©ifiVn  effcn,  no  pnedo 
comer  bocado;  hier  gicbt  ed  fd)male 
. ©iffen,  aqui  reyna  la  indigencia;  er 
fy*t  feinen  »iflfen  ©rob  in  ben  SRunb 
jU  (terfen,  no  tiene  que  llegar  i la 
boca;  einem  ben  »iflen  and  bem 
URunbe  nehmen,  quitdrselo  & uno  de 
la  boca;  einem  bie  »iflen  in  ben 
93!unb  jdljlen,  contarle  ä,  uno  los  bo- 
cados; ifecferhiflcn,  regalo. 

©iflen,  V.  a.  cecear  a uno.  • 

©igthum,  x.  obispado. 

©idwciicn,  adv.  alguna  vez,  algunas 
veces,  tal  vez,  & veces. 

©it,  m.  bie  ®<hürfe  bed  ©djiffd,  taja- 

mar. 

©tttbrief,  x».  carta  suplicatoria. 

©itte , /.  ruego,  demanda,  pedimento, 
peticion,  suplica,  suplicacion,  requesta; 
©itte  für  jemanb,  intercesion. 
©ittcn,  »•  a.  rogar,  pedir,  demandar, 
requestar,  supücar;  für  einen  bitten, 
rogar,  iuterceder  por  alguno;  einen 
toarum,  pedir  alguna  cosa  i algu- 
no; um  ^Parbon,  pedir  perdon,  la 
vida;  umd  $tmnield  willen,  pedir 
poramordeDios;  einlaben,  jur  $»od)i 
jeit,  convidari  jid>  lange  bitten  laiTcn, 
bacerse  muebo  de  rogar. 

©itter,  adj.  herbe,  acerbe,  acre,  amar- 
go,  dspero;  bitterfehmeefenb,  agrio  al 
guseo;  bitter  machen,  amargar;  adv. 
amargamente,  acerbamente. 
©itterböfc,  adj.  pdsimo;  muy  airado. 
©ittcriwlj,  *•  quasia. 

©itterfeit,  f.  amargor,  amargura;  fig. 
ÄUtnmer,  amargura;  Strenge,  acer- 
bidad,  aspereza. 

©itterfraut,  ».  f.  £6ffelfraut. 
©itterlieh,  amarguillo ; adv.  amar- 
gamente, acremente,  agriamente;  fig. 
|'<hmcrjlich,  amargamente,  dolorosa- 
mente,  lastimosamente;  bittetltd)  weit 
nen,  llorar  amargamente. 

©merfaij,  x.  salagria,  sa!  mineral. 
©Itttrfthmccfcnb,  adj.  äsptro  al  gusto. 
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©itterfig,  adj,  dulceamargo. 

©itterwein,  m.  vino  de  absintio. 
©itterwurj  , /.  genciaua. 

©ittfuhr,  /.  servitud  gratnita. 

©tttilCh,  adj.  en  modo  de  ruego,  de’sn- 
plica , i i por  snplicas , precario ; adv. 
precariamente,  en  modo  precario. 
©ittfehrift,  f.  carta  suplicatoria,  memo*' 
rial,  suplica,  suplicacion. 

©ittweife,  adv.  i 6 por  stlplicas. 
©ittWOft,  x.  palabra  suplicatoria. 
©lachfefb,  «•  campaüa  rasa,  campo  raso, 
Kanada. 

©iaefftfeh,  >*•  calamar,  calamarejo,  xi- 
bia.  < 

©Incffcheifjer,  ».  escribahilla. 

©Iahen,  v.  a.  hincliar,  inflar. 

©Idhmb,  pari,  ventoso,  flatuoso. 
©Idljung,  /.  dato,  ventosidad. 

©l«nf,  adj.  blanco,  limpio,  liso;  glültr 
jenb,  relucien te,  resplandeciente ; blanr 
fei'  ©egen,  espada  blanca,  nuda,  des- 
nuda,  desenvaynada;  blahf  Jiehcn, 
desenvaynar  la  espada. 

©lanfet,  »lanquett,  «.  carta  blanca; 
jttr  ©olimacht,  poder,  procuracion  en 
blanco. 

©läddjen,  x.  vexignela,  vexiguilla. 
©iafe,  f.  vexiga;  ßialfenblflfe,  vexiga 
de^hiol;  SGaflerblafe,  ampolleta,  aut- 
polla,  abulla;  auf  ber  Jjnut,  ampolla 
roncha;  »oll  »lafen,  ampollado;  ©la.' 
fen  werfen,  ampoiiarse;  ©lafen  auf 
bem  5Bafler  werfen,  burbujear;'»Iafe, 
&ranftjcit  ber  ©chafe,  zangarriana; 
an  ben  Süßen  ber  vexiga; 

®lafenjiehenb,ald  ein  QÖfI«|?cr,  vexi- 

gatorio. 

©lafebalg,  «.  fneije;  ein  fieiner,  fuelle- 
cito ; iif  einer  ©chmiebc,  barquin,  bar- 
quinera.  , . 

©Infebalgtrctcr,  m.  soplador,  el  que  so- 
pla  los  luelles  del  organo. 

©lafehorn,  ».  cerbatana,  taco. 

©lafen,  v.  h.  sopiar;  3n|rrumente,  sor 
nar,  tocar;  jum  Äbjuge,  tocar  ia  re- 
treta,  retirada;  beym  ©amenfpieie, 
sopiar.  - < . 

©Iflfen,  ».  sopladura.  , • 

©lflicnb,  part.  soplante;  blafenbc  3nt. 

imimente,  instrumentos  ä viento. 
©iflfen|tein,  ».  calculo,  pledra  en  la 
vexiga. 

©Iflftnjtehenb,  adj.  vexigatorio. 

©läfier,  »<•  soplador. 

©lfl|Tg,  adj . vexigoso. 

©Ifllonircn,  v.a.  blasonar. 

©Infoilift,  m.  blasonador. 

©laorohr,  n.  zarbatana. 

©laß,  adj.  pälido,  descoiorido,  abuhado; 
blflßgelb,  color  de  paja,  pajizo,  paja- 
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do  ; bfaßgrftn,  verdegallo;  Mflffe  Jilt/ 
’te,  tinta  btanca;  blnjj  tOerbett,  ama- 
rillear.  . \ 

Bläffe, /.  Blagficit,  palidez.  amarillez; 

ein  tvelfjer  Jlecf  auf  bcr  ©tirhc  eines 
. PferbeS,  estrelia;' ein  Pferb  mit  ei/ 
ner  Bläffe,  caballo  con  estrelia  en  la 
freute. 

S2M<Hitml;nf  Bläglein,  «.  eerceta. 

Blatt,  ».  lioja,-  an  einem ’>‘aume,  hoja; 

Papier,  hoja  de  papel ; Xabafsblättcr, 
1 hojas  de  tabaco;  ffiolbblatt,  hoja  de 
orn;  iitclblatt,  hoja  titular,  portada; 
Blatt  cirns  fHtcnkn/  ober  ©ettenru/ 
btT? , pafmqde  un  ratno  ; in  bei’  Star/ 
te,  earta;  ein  Blatt  von  tinem  jut 
fammcngclcgtcn  ©tiiefe  lud),  find*, 
am  ©ctyhljfel,  guardas  de  la  11:, ve; 
in  tincr  pumpe,  in  ben  ©cfdßcn  beS 
iebcnS,  valvnla;  ein  f leine ö Blatt, 
hojica,  hojuela;  eine  Pfcngc  Blätter, 
follage;  Blätter  abmljnun,  deshojar 
q.  c.;  ba<-  Blatt  »enbett,  volver  la 
hoja;  Blätter  treibe it , alS  bk  Bäu/ 
me,  hojecer;  baS  Blatt  tfat  jief)  ge; 
tpcnbct,  las  cosas  hau  tomado  otro 
semblante;  fein  Blatt  vorS  lOJaul 
nehmen,  decir  el  sueno  y la  soltura, 
decirquanto  sele  antoja. 

©lättdjen,  «.  an  ©ctväcbfrn,  hojica,  ho- 
juela;  von  ©Olb,  ©Über,  hoja  de 
oro/plata.  ' 

Blatten,  v.a.  deshojar. 

Blatter,  /•  anipolla,  pupa,  tnmorcillo, 
benino;  bic  Blattern,  las  viruelas; 
voll  ©lottern,  puposo;  natörlicfjeBIat/ 
tern,  viruelas  naturales;  tvilbe,  virue- 
las locas,  bastardas;  bie  ©lottern  ein-' 
impfen,  enxerir,  inocnlar  las  virue- 
las. 

BlättergebacfcneS,  «.  hojaldre,  pasteles 
de  hojaidre;  BldttcrgebacfeneS  ma/ 
d)tn,  hojaldrar;  einer,  bet-  Blätter/ 
gibacfcncö  ntadjt,  hojaldrista. 
Blattcrgruben,  f.  Blatternarben. 
Blätterig,  adj.  hojoso,  frondoso. 
Blätterlos,  adj.  deshojado,  sin  bojas. 
Blattermofen,  ptur.  f.  Blatternarbe. 
Blattern,  v.  a.  lener  las  viruelas. 
Blattern,  v.  a.  im  Bucf)e,  hojear,  re- 
volver  los  iibros;  eine  pflanjc,  des- 
hojar; ben  'Jcig,  hojaldrar;  fid>  blät- 
tern, deshojatse. 

Blatternarbe,  /.  seilal,  marca  de  virue- 
las. 

Blatternarbig,  adj.  virolento,  pintado 
de  viruelas,  apedrado;  ©efid)t,  cara 
de  rollo.  , 

Blärter|tein,  >«.  piedra  variolaria. 

Blatte  rteid),  tu.  pasta  para  hojaldre. 
©IcUtgolb,  «.  oroenhojas. 


Blattfefte,  f.  pfgina. 

Blattftlbet,  «.  plata  en  hoja*. 

Blattiveifer,  m.  indice,  tabla. 

Blattjinn,  ».  estailo  en  hojas,  en  laminar. 

Blau,  adj.  azul;  tjcllblnu,  azulblanco; 
claro;  bltnfelblau,  azul  securo,  azul 
turqui;  himmelblau,  azul  celeste  ; titl-/ 
fifdjblati,  azul  turqui;  bii(5blau  von 
©cfflägen,  acardenalado;  vioienblau,,  | 
violado;  braun  unb  blau,  cardeuo; 
blauäugig,  ojizarco;  blau  färben,  azu- 
lar;.  blau  tverben,  azulear;  braun  unb 
blau  fdjlagm,  acardenalar;  ber  blaue 
Jjimmel,  Cielo  azulado;  ©ic  folitn 
3br  blaues  SBunber  fcfjen,  Vnfd  v?rf 
cosa  estjrpenda;  unter  blauem  ^itm/ 
mcl  fd)lafir. , dormir  al  sereno,  i.  cor-  | 
tinas  verdes;  mit  einem  blauen  Äuge 
bat’OU  f ommctl , salir  con  poco  dano  ; 
einen  blauen  normalen,  alu- 

cinar  ron.falsas  apanencias,  deslum- 
brar;  blauen  SDJontag  galten,  hacer 
su  luues.  , 

Blauäugig,  adj.  ojizarco. 

Bläucl,  »/.  batan,  batador,  mallo,  mazo. 

Bläuein,  v.  a.  apalear,  cascar;  JJanf 
ober  §lacf)S,  batanar,  ximenzar,  aba- 
tanar. 

Bläuen,  V.  a.  apalear,  caScar,  golpear, 
zurrar. 

Blaufarber,  m.  tintorero  de  azul. 

Blaufug,  nt.  eine  Ärt  Ralfen,  sacre,  al- 

cotan. 

Blaulfof},  n.  palo  azul,  palo  de  Cam- 
peche. 

Blauftlpe,  /.  tinaja. 

Blaulici),  adj.  azulejo,  lo  que  tjra  al  co- 
lor  azul. 

Blailfef)refe,  /.  caballo  blanco  con  tachas 
azules. 

Bled),  «•  lamina,  chapa,  planchaf  mit 
Bled)  äberjteljen,  laminar,  plancbearj 
ein  partes  Blecf),  pianchon;  ein  brtn/ 
neS  Blcd),  geflogenes  ©töcf  3)ie/ 
fall,  planchuela;  baSBIcd)  vor  bem 
©dyltüffellodye,  chapa;  er  ^at  Blecf), 

tiene  mucho  dinero. 

Bittren,  v.  a.  bejahten,  desembolsar, 
pintar. 

Blcdjen,  bleiern,  adj.  de  lamina , de 

hoja  de  lata. 

B(ccf)fyanbfc()lll),  »«.  guante  de  hierro. 

Bled)münjc, /.  bracteata. 

Bled)fd)lägcr, »«.  Biet^jdjmibt,  batifull», 
batihoja,  batidor  de  oro  y plata,  fabri- 
cante  de  hoja  y lata. 

Blecfcn,  v.  a.  mic  bie  ©djafe,  f.blbefen; 
bie  3äl)Ue  blecf  en,  ensenar,  mostrar 
los  dientes,  reganar. 

©leiben,  *■  «.  quedar,  deteuerse,  parar* 


©le 

se;  JU  $aufe,  quedarse  en  casa;  JU 
Xifd)C,  quedar  i.  comer;  an  einem 
Ol'te,  permanecer;  ti  bleibt  mir  feine 
JJolfnung,  no  me  qdeda  esperanza; 
junärf  bleiben,  quedar  atras ; wAtyren, 
durar,  permanecer;  bleiben  ln/fen,  de- 
xar,  omitir;  bas  lafie  id)  wohl  bleir 
ben,  bajj  icf)  batjin  gebe,  yo  me  guai1- 
dare  de  ir  & tal  parte;  wobei)  bleiben, 
porfiarse,  obstinarse,  mantenerse  eil 
una  cosa;  bei)  €brcn  bleiben , man- 
tenerse en  su  honor;  4ein  Anbenfcn 
Wirb  ewig  bleiben,  SU  memoria  serä 
eterna;  liegen  bleiben,  fig.  desenidar- 
se,  olvidarse;  ber  ©rief  i|t  liegen  ge« 
blieben,  ia  carta  viene  atrasada,  !a 
carta  se  ha  quedado  en  el  corrdo;  auf 
bem  'Plafee , quedar  muerto,  perecer; 
in  ber  iKtbe  (teefen  bleiben,  quedarse, 
quedar  corto;  nfd)t  bei;  einer  9tebe 
bleiben,  contradecirse. 

©Icibcnb,  adj.  permaneciente,  perma- 
nente, constante,  durante,  duradero, 
estabie;  feine  bleibenbe@tdtte  Ijaben, 
no  teuer  donde  quedar. 

©leid),  adj.  palido,  descolorado,  desco- 
lorido,  amarillo;  Xinte,  tinta  blanca. 
©leidje,  f palidez,  amarillez. 

©leidjr,  /.  Ort  ju  bleieben,  blanqueria; 
3eit,  blauqndo. 

©Icidjen,  v.  n.  geinwanb,  blanqueay, 
curar  telas  6 lienzos;  S85ad)S,-  blan- 
quear,  emblanquecer. 

©hieben,’  ».  blanqueadura,  blanqneo, 
1 blanqutcimiento , emblanquecimieuto, 
emblauquimiento. 

©leid)«-,  »•’.  blauqueador,  lavandero. 
©Ieid>erinn,  /■  lavandera. 

©Icid)cbbf,  »«.  ©Jcidjeplafc,  m.  ©leid),' 
(Litte,  f blanquerla. 

©lftd)|Ud)t,  f.  palidez,  amarillez. 
©leidjtücber  , n.plur.  cailamazos. 
©iiicbjeit,  /.  blanquerla. 

©lenbe,  /.  eines  ‘PferbeS,  antojera,  oje- 
ra;  im  fflauen,  ntcho. 

©lenben,  v.  a.  cegar,  deslumbrar,  en* 
candilar,  aojar;  jtd)  fein  ©lüff  bien-' 
ben  laffen  , dexarse  enganar  de  su  for- 
tuna. 

©lenblatertte,  /.  linterna  ciega. 
©lenbung,  f deslumbramiento,  encan- 
dilamiento. 

©lcnbwevf , n.  ilusion,  engano",  fan- 
tasma,  apariencia  vana,  juego  de  ina- 
nes; ein  ©lenbwerf  uormacfjen,  en- 
ganar, iludir. 

©Icp,  *.  plomo. 

©leparbeit,  f labor  de  plomo. 
©hnarbeiter,  ».  plomero. 

©kpartig,  adj.  plonuzo. 
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©fcpafdje,  / cenizas  de  plomo,  plomo 
calcinado. 

©Icpern,  adj.  ploynizo,  de  plomo. 
©leperj,  «.  minera  de  plomo,  archifo- 
lio , Tetargilio , litargirio. 

©Icpfarbe,  /.  color  de  plomo. 

©Icpfeber,  f-  plomada;  ©Icpftift,  la- 
piz!  ■ ' , 

©lepgang,  nt.  raitla,  vena,  veta  de  plo- 
mo. 

©Icpgefdjj,  n.  vaso  de  plomo. 

©Iepgci|t,  in.  espfritu  de  Sattirno. 
©lepgelb,  ».  ancorea.  , 

©Itpgcwiebt,  ».  plomo.  • 

©Icpgießtr,  m.  fundidorde  plomo,  plo- 
mero. 

©lepgldtte,  /.  f.  ©leperj. 

©leptjdnbler,  >«.  plomero. 

©Ifnbütte,  f ßbrica  de  plomo. 

©lepig,  ©iepifeb,  adj.  piomizo. 
©lepfaif,  ilepafebe. 

©lepfugel,  /.  bala  de  plomo.  , 

©Icplotb,  «.  b'f  Üefe  bed  SlecrcS  ju 

fotjbil'en,  sonda,  plomo. 

©leprcebt,  adj.  perpendicular,  i plomo; 

ad v.  perpendic  ilarineute. 

©lepvbbre,  f caiio  de  plomo.  . 
©leprotb,  ©Icpfofrnn,  f.  5Rcnnig. 
©lepfdjmjr,  /.  sondaieza,  plomo,  per- 
pendiculo. 

©Iep(iift,  »•  lapiz. 

©Icpwage,  / plomo,  ni»el;  nad)  ber 
©Ifpwage  mefjin,  ni'velar. 

©leiweig,  «.  albayalde,  blanquibol,  blan- 
co  de  plomo,  cerusa. 

©leptOUtf,  »!■  sonda.  '■  ' ? 

©lepjicbcr,  »/.  plomero. 

©lief,  ’»■  mirada,  ojeada;  mit  CilKm 
©liefe,  de  una  ojeada;  einen  ©lief 
worauf  werfen,  dar  una  ojeada.  V 
©liefen,  v.  a.  mirar,  ojear;  nad)  bnt 
Scn|tern,' ojear  Jas  ventanas;  um  ftd) 
lief  bliefen , mirar  6 dar  ojeadas  al 
rededor;  bilden  laffen,  mostrar,  lia- 
cer  ver;  fld)  bilden  laffen,  parecer. 
hacerse  d dexarse  ver,  mostrarse  ; für 
Ieild)tcn,  glünjen,  brülar,  relumbrar, 
resplandecer. 

©lieffeuer,  n.  seiialde  fuego. 

©ünb,  adj.  ciego;  blinb  mftdjen , ce- 
gar,- blittb  Waben,  cegarse,  perder  la 
vista;  ein  ©linber,  ciego;  ein  ©lin; 
ber  leitet  ben  anbern,  el  ciego  guia  al 
ciego;  blinb  anfommen,  no  acernr, 
dar  del  bJanco,  engaiiarse,  quedar  con 
un  palmo  de  narices;  blinber  SMtmJ 
alariha  falsa ; blinbC  Jcnftcr,  XbÖl'cnr 
ventanas  tapadas,  puertas  falsas;  ein 
blinber  Angriff,  falso  ataqne;  blitit 
ber  ®cbup,  tiro  en  el  ayre;  ber  blinbe 
©arm,  intestiuo  ciego;  blinbe  Älippe, 
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una  laja,  abrojos ; 61inbC  3totte  bfl)  vergonzoso;  eilt  blbbcb  &cfid)t/  vista 
bei»  ©olbaten,  plaza  voiante;  einen  d^bii,  6 corta;  biibe  von  23ci'|ian6c, 

mit  febenben  Äugen  blinb  mad>en,  imbecil,  flaco  de  cabeza. 

, «ohar  polvo  en  los  ojos ; blinb  geboten,  ©löbigfeit,  f.  timidez,  timididad,  ver- 
ciego  de  nacimiento;  blinbe  XUt)  fptCJ  guenza,  temor  ; beb  SSerftanbcd,  im« 

. len,  jugar  de  gallina  ciega,  al  escon-  ^ becilidad;  bei'  Äugen,  debiiidad,  fla« 

dite;  im  ©linbeit  tappen,  proceder  ä ' queza  de  losojos,  corta  vista. 
ciegas;  blinbed  ©Itidf,  fortuna  ciega;  ©löbfid)tig,  adj.  corto  de  vista. 

• blinb  liegen  laden,  alo  ein  ©egcl  bad  ©I6bjid)tigfcit,  /.  corta  vista,  cortedad 
anbel'e,  quitar  el  viento  i la  vela,  de  vista,  debiiidad  de  los  ojos. 

SMiltbC,  /.  ceb^»  cebadera;  Obenblinbe,  ©ISbßnnig,  adj.  imbecil,  corta  de  in  ge- 
contracebadera , contracebo ; bie  ©lim  nio,  necio,  qpnto,  bobo. 
bc  bev  Sajüte , gualdrines.  ©16b|Tnnigfeit,  /.  imbecilidad,  cortedad 

©littbeful) , / juego  de  la  gallina  ciega.  de  ingenio,  boberia,  necedad,  tonte- 
©linbijeit,  / Ceguera,  ceguedad;  mit  ria. 

‘©linblieit  fdjlagcn,  cegar.  ©Ibfen,  v.  «.  rnie  bie  ©djafe,  balar; 

©linblingd,  adv.  ciegamente,  & ciegas.  tuie  bieSRinber,  mugir,  bramar. 
©linbfdjlcidjc,  / anfisbena.  N ©Ibfen,  ß.  ber  ©cßafe,  baladrq;  bet 

JBIinfcn,  v-  «•  brillar,'(rcsplandecer,  In-  SUnbei-,  mugido,  bramido. 
cir,  relucir;  mit  ben  Äugen,  guinar,  ©lonb,  adj.  blondo , rubio. 
hacer  del  ojo.  ©lonben,  /•  ptur.  blondas,  eneaxes,  pun- 

©linfcnb, /'«er.  brillante,  respladidecien-  tas  de  seda. 

te,  luciente,,  lucido.  ©lonbine,  adj.  blondino. 

©linjeln,  blinjen,  v.n.  mit  ben  Äur  ©log,  adj.  desmido;  ©egen,  espada 
gen,  guinar,  pestaiiear,  parpadear;  desnuda, espada  desenvaynada;  blüßeö 

niefjt  roeit  fejjcn  fönnen,  cegajear.  SßaiTer,  aqua  sofa;  «om  bloßen  Sffln, 

©linjeln,  »•  guinada,  guinadura.  desolocomer;  mit  bloßen Säßen,  des- 

SMifc,  m.  ©tvai)l,  rayo;  SSetterkud).'  calzo;  bloß,  O^ne  3ieratl>,  sencillo, 

ten,  relämpago , centeiia;  bev  ©ii(s  simple,  liano ; untre  bloßem  Jjimmel, 

if)n  getroffen,  el  rayo  le  ha  tocado;  al  descubierto;  fu*f>  bloß  geben,  descu- 

«om  ©llfc  getroffen,  herido  de  Uli  brirse;  ber  ©cfalyr  bloß  fMcn,  ex- 

rayo.  poner  al  peligro ; einen  ©loßen  felylar 

©li(Kn , v.  n.  mctterleudftcn , relampa-  gen,  quedar  corto,  frustarse  eil  sus 
guear,  hacer  relampagos;  flimmern/  esperanzas. 

resplaqdecer,  centellar,  centellear.  ©lüß,  adv.  oljne  Älciber,  desnndamen* 
©li&Cnb,  pari,  relampagueante { fcf)iin;  te;  nur,  solamente,  unicamente. 
mernb,  brillante,  centellante  o een-  ©16ßf,  / desnudez ; feine  ©I6ße  3 eigen, 
telleante.  descubrir  sn  flaco,  sufebie.su  flaqueza. 

©lifcltrafil,  »!■  rayo.  ©Ibßen,  f.  cntblbßen. 

©locf, cepo,  trojico ; ©locf  lÜJarmor,  ©iöben,  V.  n.  florecer,  echar  flores,  estar 
trozo  de  niarmol;  ©d)i|ffiblotf , nio-  eil  ftor. 

ton,  quadernal;  ein  Jtueplcflf ibigtCC  ©lllbcnb,  adj.  floreciente,  florido;  fing 
©loef,  quadernal  de  dos  ojos;  SBarrelr  bllit>enbe  £inbilbungdfraft,  viva  una*  . 

blotf , moton  de  torno;  jfnßblocf,  mo-  ginacion;  ein  bltJtunber  3ßnglittg, 

ron  de  retorno;  Jjacfblplf,  moton  de  joven  vigoroso;  im  blätienben  Älter, 

g .noho;  ©locf  mit  einem  ©trop,  mo-  en  flor  de  la  edad. 

ton  de  gaza;  ©tecrtbloif , niotnn  de  ©Ißmdyen,  «.  florecilla,  florecita. 
raviza;  ©tengeroinbreepsblocf,  moton  ©lume,  / flor;  pßßcfen,  coger  flores* 
de  virador;  ©eitoublocf , moton  del  mit  ©Iumen  bcftrcuen,  florear. 
peiaquin  de  la  vela;  alle  ©Ifcfe  eined  ©slumenafeß,  f.  ©lumentopf. 

©d)i|fO,  motonerla.  ©lumcilbail,  m.  cultura  de  flores. 

©lorfabe,  / bioqudo.  ©lumcnbct^er,  «>.  cäliz. 

©ibtfen,  v.  n.  tuie  bie  ©d)afe,  balar;  ©lumenbeet,  «.  quadro  de  flores. 

wie  bi«  3't9CUy  berrear.  ©lumenfrnu,  /.  florista. 

©locfbaus,  «.  fuerte  de  leiio.  ©lumenfl'eunb,  »1.  florista.  . 

©loefitcn,  v.  a.  bloquear.  ©lumengarten,  1«.  jardin. 

©locfirung,  / f.  ©locfabe.  ©lumenfelcO,  f.  ©lumenbedjer. 

©locfwagen,  m.  carro  para  transportar  ©llimeilfol)l , ’«■  C°1  florida,  coliflor. 

cosas  muy  pesadas.  ©Ilinicnfranj,  m.  guirnalda. 

©locfjinn,  ».  plomo  en  tron cos.  ©lumenfrug,  >«•  «rna  para  flores,  tiesto. 

©|5bC,  adj.  timido,  temepuso,  luedroso,  ©lumeillcfc,  /■  antoiogia,  florssta. 


gl« 


©lu 


©fumenlie6Ijß6cr,  m.  florista. 
©lumenrctcb,  adj.  florifero.  ' 
©Iumcn|ticl,  m.  pistilo,  pezon  de  flor. 
©Ilim«n|iraufj,  nt.  ramillete. 
©iumentopf,  m.  albahaquero,  tiesto,  ur- 
na  para  flores.  \ 

©lumcnwu'f,  »/.  floron,  feston, 
©lumcnjdt,  / sazon  de  flores. 
©lunienjtricbel,  f.  bulbo. 

©lumid>t,  aäj.  florecido. 

©lumijt,  nt.  florista. 

©lunbubüdx'e,  /.  bocacha. 

©lUt,  «.  sangre;  flifdjed  ©lut,  sangre 
nueva;  mit  falttm  i'lute,  i sangre 
friai  Jlcifd)  unb  »lut,  carne^  sangrö; 
junget  ^Illt,  mozo,  joven;  flvniCÖ 
«Silit,  pobreton;  G>tU  mtb ’fllut,  vida 

y bienes;  bad  crfoi'bcrt  falte«  ©Int, 
«sto  pide  sangre  fria,  cacliaza;  ©lut 
laficn,  saugrar,  flebotomar;  tag  : lut 
fltU.lt , estancar,  restaiTar  la  sangre; 
bae  SSolf  bi«  auf«  95 lut  auefaugen, 
cliupar  la  sangre  del  pbeblo. 

.©lutabcr,  / vena.  ,* 

©Illtarm,  adj . menesteroso  de  todo  Io 
necesario. 

©lutbflb,  n.  niatanza,  camicerla,  estrago, 
niortandad.  '? 

©lutbegicrig,  blutburjlig,  adj.  sangrien- 
to,  sanguinaiio,  sanguinolemo,  cruel, 
sediento  de  sangre. 

©Iutbue|f,  nt.  s<?d  de  sangre. 

©lutegel;  f.  ©lutigtl. 

©lUtfll,  v.  ».  >angrar,  arrojar  sangre; 
bis  9?fl|C  blutet  ttjtn,  <n  arroja  sangre 
por  la  nariz;  ba$  4>cr$  blutet  mit-, 
me  sangra  el  corazon ; et*  foü  mit*  fc^OIt 
bflfut’  bluten,  el  melo  pagara  ya. 
©luten,  n.  sangria,  derramamiento  de 
sangre;  ba«  ©luten  bei  9}aft,  flnxo 
de  sangre,  perdida  de  sangre  por  las 
narices. 

©lutfarbe,  f.  color  de  sangre,  sanguineo. 
©iutfarbig,  adj.  sanguineo. 

©lutfinf,  »t.  fraylecillo,  pardillo. 
©lutflup,  "»•  fluxo  de  sangre , hemorra- 
gia,  sangre  de  espaldas;  bic  golbene 
2(ber  ober  ^»dmoi'fljoibnt,  almorra- 
nas,  hemorrlioidas ; ©Intflug  ber  3Sdr 
ber,  sangre  lluvia. 

©lutfvcunb,  m.  pariente  muy  cercano. 

©littgang,  f.  ©lutfluB. 

©lutgnrbt,  /.  ©iutfraut,  sanguinaria, 
corriola. 

©lutgefdpf,  n.  ptur.  vasos  sanguiferos. 
©lurgcrid)t,  «.  juicio  criminal. 

©lutgcrrt|t,  m.  cadahalso. 

©lutgtfdjltför,  tt.  divieso,  ulcera. 
©lutgicr,  /.  f.  ©lutbmft. 

©.mgieng,  adj.  f.  blutbflrfiig. 

©lutgra«,  ».  f.  ©Jut^ir|e. 
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©lutljarnett,  v.  r..  mear  sangre. 

©lötlic,  /,  flor;  in  ber  ©Ifltljc  fenn, 
estar  en  flor;  in  bCf'Bl^c  bCf^flbrf, 
en  la  flor  de  los  anos. 

©lutfjiefe  , tu.  sanguinaria. 

©IUtl;od)jeit,  f.  las  nnpeias  de  Paris, 

©lutfyllrtb,  i'i.  sanguinario,  hombre  cruel 
verduge. 

©llH&fnofpc,  / botqn,  capullo. 

©lUtig,  adj.  sanguinoso , sangnlnolento, 
sangrisnto ; blutige  @d>lad)t,  batalla 
muy  sangrienta,  muy  heridji;  blutig 
machen,  ensangrentar,  manchar  de 
sangre;  feinen  blutigen  Jpeücr  haben, 
no  tener  quarto. 

©lutigel,  m.  sanguja , sanguijuela.  1 
©lutjung,  adj.  muy  mozo,  joven. 
©lutfeaut,  ».  pan  y quesillo,  bolsa  de 
pastor,  pollgouo,  centinodia. 

©Illtlaffen,  «.  sangria,  flebotomh. 
©lutlauf,  m.  fluxo  de  sangre;  f «Ruhr 
©lutmalje,  /.  masa  de  sangre. 

©lutreidj,  adj.  sanguiuo. 

©luteeinigenb,  adj.  purgante,  purga- 
tivo  de  la  sangre,  que  purifica  la  san- 
gre. 

©llltrcinigung,  /.  purga,  purificacion, 
purgacion  de  la  sangre.  , 

©llltfid^tee,  m.  juez  criminal. 

©lutrotl),  adj.  encarnado  como  la  san- 
gre, colorado  como  sangre,  sanguineo.'* 
f ©IUtl'Un|tig,  adj.  sanguinoso,  cnsangren- 
tado;  6luttün|iig  fd;lagen,  ensangren- 
tar. 

©lutfauer,  adj.  penible,  penostsimo,  tra- 
bajoslsimo,  enfadosfsimo;  fleh  (g  b(ut' 
lauer  meeben  laflen,  sudar  sangre  x 
agua,  trabajar  excesivamente. 
©lutjaugeiv  w.  chupadorde  sangre,  v^m- 

plYO. 

©lutjdjanbe,  / incesto. 

©lutjebanbev  , m.  incestNoso. 
©IUt|d)äribCli|i^,  adj.  incestuoso;  adv. 
incestuosamente. 

©lut|d)8ppe,. //i.  asesor  del  juicio  crimi- 
nal. 

©Iut|djulb,  f.  homicidio. 

©lut|d)ß)aeen,  m.  divieso. 

©(ut|d)n>ei|l,  ».  sudor  de  sangre,  con 
sangre. 

©lutsfrcunb,  i».  consanguineo,  dcudo. 
©lutdfecunbinn,  f.  consanguinea,  deuda. 
©Ilie8fveunb|d)aft,  / cousanguinidad. 
©lUtjpepcn,,«.  el  cscupir  sangre,  escu- 
pfmiento  de  sangre,  vomito  de  sangre, 
arrojo  de  sangre,  liemorragia. 

©lutftein,  m.  sanguina,  sanguinaria,  he- 
mi,  co,  hcniatites,  restaiiasaiigre. 
©luttlillenb,«^.  que  estanca  6 restana  la 
sangre.  ; 
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©IlltffltVj , W.  lieraorrag'a. 

©lutäteopftn,  m.  gota  de  sangre. 
©ItitSvermanbtcr,  f.  ©lutsfreunb. 

©imeverwanbtf^ft,/.  consanguiueidad, 
parentescb  cercana. 

©lutocrgiepen,  *.  deframamiento  de  san- 
gre, matanza,  carnicerla. 

©lutlll'tlieil,  »•  sentencia  que  condena  ä 
uno  i muerte,  sentencia,,  condenacion- 
i muerte. 

©lutmurjl , / bandujo  , rcforzada,  mor- 
cilla;  bitfc  ©futtrutfl,  morcon,  mor- 
cillon;  bet'  ’älutmüi'icc  maefjt,  mor- 
cillero. 

©lutjcitge,  m.  mirtir. 

©llitjwang,  »»•  tenesmo.  I 

©oef,  «'■  cabron;  Siegcnbotf,  maclio  de 
babrio;  ein  ©befepen,  cabrito;  geiler 
SBOcf , cabron  viejo ; bec  tt'tC  ein  ’BocE 
ftinft,  el  que  huele  la  sobaquina;  Cii 
nen  '^Ocf  tdjicfklt,  pömetcr  un  yerro ; 
ben  QSocf  jum  ©drtner  fefeen,  dexar 
ä und  en  algim  lugar  donde  puede  ha- 
ccr  rnjicho  dano ; 'Socf,  jcljtttetc  Halten 
qufjuroinben,  cabria;  jum  ©ögen, 
burro;  bft'  öet’bcr,  caballete;  attfbil' 
Äutfdjc,  silia;  eine  TCrt  Soltcr,  ca- 
baHete;  ein  Socf,  womit  man  ©teilte 
unb  halfen  aufjieljt,  «abreja. 
©bcfdjcn,  u.  cabrito,  cabroncillo,  cabron- 
, zuelo. 

©cefcn,  f.  ©lattern. 

©oefen,  v.  u.  mit  ben  köpfen  flößen, 
n!S  bic  3iegcn,  eabecearse;  als  ein 
©djijf,  cabecearj  toic  ein  ©Ocf  (tin< 
fen , seutirse  del  cabron. 

©Ocfciljen,  v.  a.  sentirse  del  cabron, 
oler  la  sobaquina  d alguno. 

©oeffcll,  ».  piel  de  cabron-,  cabritilla, 
pit-1  cabruna. 

©OCffitß,  m.  pi£  cabruno. 

©oefgerud),  ©ocfgeflanf,  m.  bedor  ca- 

brnno. 

©Otfiiaae,  ».  pelo  de  cabron. 

©Otfig,  adj.  que  se  siente  del  cabron. 
©ocflamnt,  «.  anino  macho.  -< 

©ocflebcr,  ».  piel  adobada  de  cabron. 
©bcflein,  f.  ©6cfd>cn. 

©befling,  tu.  arenque  abumado. 
©oefpftife,  /■  cornamusa,  gayta. 
©acfpfeifel',  »<■  taiiedor  de  gayta,  gay- 
tero. 

©OtfSauge,  «•  ojo  de  cabron. 

©oefsbart,  m.  barba  cabruna,  barballa, 
barbarica. 

©oefsboen,  m.  tragacanta. 

©0<fsb0|en,  plur.  origano. 

©oefsboen,  «•  alholba,  citcrno  de  cabron; 
etn&raut,  fenogreco;  einen  inPSoefSr 
Jjotn  jagen,  treiben,  meter  las  cahras 
en  e|  corral  i uno,  teuer  a raya,  aine- 
\ 
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drentar,  espantar, 'atemoriqar,  fciparle 
la  boca. 

©oeffprung,  m.  cabrioia;  ©oeffpriinge 
machen,  cabriolar,  cabriolear. 

©oben,  »i.  ba$  unterfte,  fondo;  einef 
©.l,ranfS  se.  asiento;  ofneb  ©efaßfS, 
bondon;  eined  JnfTed,  fondo, suelo  ; ben 
©oben  cinfebcn,  poner  el  fondo  A las 
cubas;  bem  fafjc  ben  ©oben  auSfto* 
(jen,  quitar  el  fundo,  liundir  tina, 
cuba;  bev  ©rtmb  in  3eugen,  ©toffen, 
fondo;  in  ©d)i|Tcn,  fondo  de  un  na* 
vio,  asiento  de  la  nave,  suelo,  senti- 
na;  ju  ©oben  gelten,  (infen,  irse  i. 
fondo;  ju  ©vunb  nnb  ©oben  gelten, 
andar  ä ruina,  arruinarse;  JU  ©Oben 
tvcvfcn,  echar  ä fondo,  al  suelo,  abatir, 
aterrar;  ©nmb  unb  ©oben,  suelo, 
terreno;  feudjtcr  ©Oben,  terreno  hu- 
medo;  ©oben  im  3tmmer,  suelo,  pip- 
\i men to;  bev  ©oben  ober  obere  ©Ijeit 
beS  ^aufeS,  desvan.zaquizaml ; Jruefitr 
hoben,  granero;  ©oben  ÖOÜJ^Olll^ 
panera  de  trigo.troxe  detrigo;  Jrucbt; 

hoben  unb  anbere,  f.  biefe  SBbrter.  ' 
©cbcnfclb,  ».  einer  Äanone,  el  primer 

refuerzo. 

©Obenfcnfter,  ».  lumbrera,  tragaluz. 
©Obengifd)ög,  «.  quarto  baxo  de  ja  casar 
©ofccnfanimer,  /.  zaguizami. 
©obenfimmc,  /.  canal  de  cuba. 
©obcnlos,  adj.  sin  fondo,  sin  suelo,  sin 
, fundainento. 

©ObenfafS,  »i.  asiento;  ^efen,  fondillon, 
hez,  poso;  Dom  Oeflle,  almurca. 
©obcnfic,  m.  Lago  de  Constanza.  , , 
©obenftabc,  ».  plur.  duelas  para  fon« 
dos. 

©Obtn|lein,  »/.  piedra  de  molino  infe- 
rior, yusera. 

©Obcnjimmer,  «.  quarto  enelpiso  mas 

alto. 

©obenjind,  nt.  censo,  rentade  un  fondo. 
©öbmen,  bbbemen,  v.a.  in  ben  <©ccx 
. ftdbten,  asegurar  la  nave. 

©Obmcrcp,  f Ventura  gruesa;  Ö5clb  auf 
©ebmerep  geben,  neunten,  dar  tomar 
d sacar  dinero  a la  gruesa, 
©Obmcrephrief,  >«■  carta  de  gruesa. 
©ojiit,  m.  eine  2trt  ©taub|djtttämmc, 
vexin. 

©ogen,  m.  arco;  beit  ©ogett  fpantten, 
«onder  el  arco,  flechar;  abfcbiegcit,  dis- 
parar;  Jibclhogcn,  arco  de  un  violou 
^riumpljbogen,  arco  de  triunfo ; CtttCtT  _ 
©l'ücFe,  arco  de  una  puente;  eines? 
ffictt'Mbed,  arco,  vuelta;  ein  ©egctt 
9>apier,  pliego,  folio  de  papel;  citt 
ganjer©ogen,  pliego  entero;  ein  half 
her  ©ogen,  medio  pliego;  (Eorrceuitv 
6ogcn,  prueba;  ben  ©ogen  ttody  (vattr 
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Keil,  exigerar  mncho  sus  pretensio- 
nes.  . -* 

©ogcngang,  m.  zaguan  abovedado. 
©ogengerüfi,  ».  cercha,  cimbra,  cim- 
bria. 

©ogcnltnie,  /.  parabola.  , 
©Ogenmadjer,  nt.  arquero. 
©ogenrunbc,/.  coradura. 

©ogen)d)UÜ,  nt.  tiro  de  un  arco,  fie- 
chazo. 

©ogenfdjü$,  nt.  arquero,  sagitario , fle- 
chero , ballestero.  , 

©ogen|tc(Iling,  / arcada. 

©ogcnftücfe,  «.  pittr.  »on  J^OlJ,  curva. 
©ogcntOciS,  adv.  i pliegos. 

©Oijig,  adj.  arqueado,  plegado  en  forma 
de  arco,  abovedado,  en  forma  de  arco, 
de.  vuelta;  fvutnm,  encorvado;  nmb 
au^gebogen,  oonvexo. 

©ofcle,  f.  tabla,  tablon. 

©oglen,  v.  fl.  entablar. 

©äljme,  m.  Bohemo. 

©filmen,  Bohemia. 

©61)ntt|dj,  adj.  bohdmico ; baS  flnb  bil)/ 
nu|d)e  ©befer,  es  cosa  extrana,  es 
griego. 

©°l)nc,  /.  habae  groge,  alvergones; 
'Pferbebofyncn,  habones,  habas  pano- 
sas;  ‘Jaubenboljnen,  habas;  mcige 
©oljnen,  judias,  jtldihuelos ; tü  ff  er 
fd)c,  wcjfdje  ©ofync,  ©djminfboime, 
Irisoles,  judias,  judihuelo. 

©O^ncn,  v.  a.  alisar  eon  cera. 
©otjnenfelb,  ».  habar.  , 
©oI)nenl)ül|e,  /.  cascara  de  haba. 
©oljnenfraut,  ».  axedrea. 

©oljnenmcljl,  n.  harina  de  habas. 
©oljnCn|trolj , n.  paja  de  habas. 

©oi>r,  >».  f.  ©ogter. 

©obren , v.  a.  agujerar,  agujerear,  hora- 
dar,  barrenar,  taladrar;  ben  ©djcitel, 
trepanar ; ein  @djijf  in  @runb,  echar, 
poner  a pique  un  navio,  hundirlo. 
©ogren , n.  horadacion. 

©o^ree,  m.  barrena;  grojjer  ©ob»ree, 
taladro ; f Icincf  ©ofjvee,  barrenilla ; 
©older  Jum  ©djeitel,  barrenillo  ; 
Sl’Ctbogvee,  barrena  de  gusano  ^djülp/ 
bobrev,  barrena  de  media  caila;  Um/ 
|d)lagboljrcr,  barrena  de  torno ; Sfjo/ 
gelbogrer,  Swicfboljrer,  barrena  pe- 
queiia ; UBinbelboljrer,  berbiqui. 
©oljriodj,  ».  barreno. 

©oljrmütile,  / molino  a barrenar. 
©obrpfrtcm,  öer  Äanoncti,  barrena 
de  caracolillo  para  el  oido  de  los  cino- 
nes. 

©obnöuem,  »».gusano. 
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©i'bi'jcug , ».  instrumento  de  los  cerra- 
jeros  para  horadar  hierros. 

©oje,  / boya;  f,  ©ope. 

©Ofnl , m.  bocal , jarro. 

©6fel,  m.  saimuera.  , 

©5f(lfleifd)y  ».  carne  salada,  salpresada, 
salpresa. 

©bfein,  v.  a.  salar,  salpresar,  salar  carne 
<5  pescados. 

©olienfpviet,  »■  poas  de  bolina. 
©ßlfen,  v.  h.  brüllen,  als  eins  Äuty, 
mugir. 

^oUlDCl’f,  r.  baluartp,  bastiou, 

©oluS,  m.  bol,  bolo;  armenifd)«',  bolo 
armenico. 

©olje,  nt.  'Pfeil,  virote’,  flecha,  saeta, 
bodoque  de  ballesta;  Sßagcl,  perno; 
3iingboI}e,  perno  de  argolla;  3fug/ 
bolje,  perno  de  ojo;  ©cting  ©olje, 
paja. 

©oljcnjange,  f.  tenaza  para  arrancar  los 
pernos. 

©ombarbe,  f bombarda. 

©ombavbement,  ».  bombarddo. 
©Ombarbter,  >».  bombardero. 
©ombarbieren , v.a.  bombardcar. 
©ombarbiergaleotc,  f.  lancha  bombar- 
dera. 

©ombarbierung, /.  bombarddo. 
©ombajie,  m.  bombasi,  tafetan  sencillo. 
©Ombajc,  tu.  estilo  iiinchado. 

©ombc,  /.  bomba;  ©omben  werfen,  ar» 
rojar  bombas. 

©ombenfegug,  nt.  tiro  de  bomba,  bom- 
bazo. 

©onten,jtti<r.  Seinen,  listados  numero  dos. 
©Onnct,  ».  boneta. 

©oogfpriet,  f.  ©ugfpriet. 

©00t,  ».  barco,  batel ; ein  flcineS  ©00t, 
barqueta,  barquiila,  bateliiio. 
©ootsfncdjt,  SÄOOtSmann,  m.  barquero, 
marinero. 

©0rar,v»i.  borrax,  atincar.  ' 

©orÖ,  m.  märgen,  orilla;  beS  ©d)ijfcS, 
bordo;  an  ©Ol'b,  abordo;  »on  ©Ofb, 
de  arbodo;  an  ©0l‘b  gefyen,  embar- 
carse;  über  ©Ofb  fallen,  caer  en  el 
mar  de  abordo. 

©Ol'bell,  n.  rameria , mancebla,  bordel; 
©Ol'belle  befueben,  correr  los  bordeles, 
andar  de  travesuras. 

©orbC,  /.  borde,  pasamano,  gaton  ; got/ 
bene  unb  ftibernc  ©erben,  galones  de 

oro  y plata. 

©orbenrotrfer,  *«•  pasamanero. 
©orbempirfereo , /.  pasamanerla. 
©orbiren,  y-  a.  bordar,  galonear,  listar, 
ribetear.  . . 

©orbtrnng,  /.  bordadura,  ribete,  guap- 
nieion. 

©ovg,  «».  puerco  castrado;  baS  ©orgtn. 
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prestamo,  credito , flüf®org nehmen,  fo- 
mar  cmprestado,  tomar  a credito,  d pre- 
stamo. 

©org,  / SSerMngcvung  rincg  Xaueb, 
boza;  eine  ©erg  in  bic  2Banb,  obeu- 
gue  abozado;  eint  'Borg  in  bie  9ßan!> 
te^cn,  bozar  la  jarcia. 

©orgen,  v.'a.  »en  einem,  emprestar, 
tomar  prestado ; auf  ©org  »erlangen, 
pedir  prestado  ; leiden,  prestar. 
©erger,  *"■  prestadbr. 

©OrgrciO,  /.  verga  de  respeto. 

©org|tag,  nt.  contraestay. 

©orgjlcnge,  /.  mastelt-ro  de  respeto, 
©Ol'fe , / corteza  de  ärbol;  fluf  einer 
StmftC,  ernsta,  postilla. 

©orftrebe,  / tribuna.  ' '•  . 

©orftrnrm,  nt.  carcoma. 

©dt  n,  nt.  pozo. 

©orneimer,  #«.  csidero,  pozat. 
©ornfannc,  f cantaro. 

©Oinmeifter,  »/.  fontanero. 

©ftrnwafFer,  ».  agna  dei  pozo. 

©«■ragen,  ©orretfebe,  tu.  borraxa. 
©irfe,  /•  ©elftWrte,  boisa,  boisillo,  fal-' 
triquera;  tag  ©CbdllftC,  boisa,  louja 
de  coirrerdo. 

©er  fr,  tu.  resqnicio,  resquebradura,  res- 
qnebrajadura.  • - 

©Otflbcfcn , in.  escoba  de  cerdas. 

©orjte,  / cerda,  seta. 

©ctjren,  ft  cf,  v.  r.  erizarse,  encresparse, 
erizar  las  cerdas. 

©or|tig,,  a<fj.  hispido,  cerdoso,  vitloso, 
erizado  ; borflig  Jpaar,  cahello  crespo. 
©orflpfnfel  , in.  piucel  de  cerdas. 

©orte,  f.  pasamano,  galon;  golftene, 
fcüene,  pasamano,  galon  de  oro,  de 
seda;  mit  ©Orten  befeuert,  galonear, 
ornar,  gnarnecer  de  pasanranos,  de  ga- 
fones ; f.  «id)  ®Mbf. 

©bl'teln,  v.  a.  galonear,  ortrar  de  pasa- 
umtos. 

©ortcmnfrfer,  Br.  pasamanero. 

©&ö,  ädj.  maio ; 66fed  33m er,  bSfer33cg, 

camino,  tiempo  maio  ; bi|cr  ©tjnblcr, 
mal  p.igador;  bcelwft,  maio,  malicio- 
• so,  maligno,  malvado,  perverso,  ini- 
p mo,  escelerado;  argll|trg,  fii>o,  astuto; 
fcer  ©Sfe,  tt r W|e  Jeinb,  el  espiritu 
maligno,  el  diablo,  el  dentonio;  joi'r 
ltfg,enojatfo,  airado;  fc&g  Werben,  eno- 
jarse,  amtdwrtarse,  encolerizarse , en- 
fadarse,  eutrar  en  colera,  rabia;  bet' 
leicht  b&g  wirft,  eolerico,  iracundo, 
irascible;  einen  b6d  m«d)en,  enojar, 
amohinar;  ,*  in.  malamente,  maliciosa- 
mente,  malignamente,  perversamente. 
©bgartig,  ndj.  maligno,  vellaco;  arg* 
l(|tig,  lino,  astuto;  fdjjftlid),  danoso, 
pemicioso;  ein  bbsattigeb  lieber,  “na 
hebre,  caleutura  maitgua. 
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©ftgnrtigfcit,  /.  malignidad,  malicia. 
©5|d)cn,  v.a.  repechar,  fabricar,  levan- 
" tar  uua  pared  con  declivio,  con  escar- 
pa ; ge66|<f)t,  escarpado. 

©jfdjung,  /.  einer  3KaUer,  escarpa,  de- 
ciivio,  rppecho;  einet!  äBalld,  escarpa. 

©efein,  f.  fegein. 

©6fe,  «.  io  matt. ' man  mu|i  bag  ©6fe 
mit  ©5fcm  pertreiben,  enfermedad 
mala  pide  remedios  duros ; ©5|e3 

tl)Un,  hacer  mal,  _ r- 

©äfer,  comp,  »on  b6$,  peor;  adu.  peor- 
mente.  j 

©6fes,  tt.  mal;  ©&fc«  mit  ©bfem »er; 
gelten,  volver  mal  por  mal;  @ltnftC, 
mal,  pesado,  vicio,  maldad,  impiedad; 
©5|c8  tijlin,  obrar  mal; 

©6fet»icf)t,  in.  scelesto,  malvado,  pica- 
ro,  vellaco.  • 

©OS^dfi/  od).  maligno,  malicioso,  mal 
vado,  perverst>,  scelesto,  intpio;  adu. 
bediwfter  58?ii|c , malignamente,  ma- 
lici »samen te,  malvadamente,  perversa- 
mente. 

©l'gftcit,  f.  malicia,  malignidad,  perver- 
siclad,  maldad,  ruindad. 

©eafet,  n.  bosque;  fieincg,  bosqflecillo. 
©68lid>,  adu.  perversametlte,  maliciosa- 
mente  , malignamente. 

©Olteln,  v.  a.  jugar  & las  bolas,  a los 
bofos. 

©efjtrcn,  v.  a.  abollar,  trabajar  en  realce 
6 relteve,  trabajar  de  relieve  en  cera. 
©öftrer,  tu.  obrador  en  obrage  de  realce  1 
6 relieve. 

©Otanif',  /.  botänica. 

©otanifer,  »«.  ©otam(t,  m.  botinico, 
botanista,  herbolario. 

©etanifcb,  ndj.  botanico. 

©etb,  b.  fleincg  ©d;iff,  bote;  ©ebot 
in  ‘iliictioncn,  pnja;  ©otfj,  ©einfap, 
bot*,-  ©otbennfer,  rezon;  ©otbebd^ 
fen,  bichero,  harpon;  ©otbdniann, 
eontramaestre  ; ©otl)8mann«  ÜKaat, 
f. '?}Jaat;  ©otbsmannb  .«amntev,  pa- 
iiol  de  eontramaestre. 

©Otbe,  tu.  mensagero;  rcitcnfttl’,  mensa- 
gcro  i caballo,  correo. 

©Otbenlaiffen,  V.  a.  hacer  el  oficio  de 
mensagero.  , i 

©otljcnlobn,  *.  paga,  pago  del  mensa- 
gero. 

©ctbcnmci|fer,  m.  el  director  de  los  men- 
sageros  pnblicos. 

©Otbmajjigfcft,  /■  jurfsdicciofi,  dontinio, 
seiTorio,  imperio,  poder,  potestad;  uns 

ter  feine  ©otbmüpigfett  bringen,  so- 
jttzgar,  subyugar,  vencer;  unter  fter 
©otbrnäfigfeit  (leben,  estar  debaxo 
del  se/iorio.  v . 

©etbfcbaft,  /.  mensage,  aviso,  rerado, 

embaxada ; einem  eine  ©otb fdjc"--  • j 
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bringen,  traer  recado  a algnno;  eine 
traurige,  mala  novedad,  nueva, 
©Otblefjaftei,  m.  embaxador,  enTiado. 
©Otbjd)aftei'inn  t m.  embaxadora,  muger 
del  enviadu. 

©Sttefccr,  m.  tonelero.  * 
©bttdjeraibeit,  /.  toneleria,  obra,  obrage 
de  tonelerp. 

©ittebergefell,  »»■  oficial  de  tonelero. 
Q^fittc^er^anbnJCff  y «.  toneleria. 
©6ttd)frl)0l|,  •«.  qtadera  de  los  toneleros. 
©6ttel)ern>erf|tatt,  f toneleria,  oficisa  de 
tonelero. 

©ottelier,  *.  eine«  ©<f)ijfed,  despen- 

sero, 

©Otteleret),/  botelerfa. 

©Ottid),  M.  tinajon. 

©OUtfitfe,  /.  botella,  flasco,  frasco. 
©o»t|t,  m.  f.  ©oftjt. 

©01),  ui.  bayeta ; Solcfjefler 6otJ , bayeta 
de  alconcher. 

©Ot)e,  /.  boya;  <£omtett6oge/.  boya  de 
baril;  ittovf t)0ljc,  boya  de  corcho;  Hn; 
fcrboye , boya  de  ancla. 

©Ot)en,  v.  a.  mecer. 

©opttJirfcr,  w*.  texedor  de  bayeta. 
©rabant,  ».  el  Brabante. 

©rabant,'  m.  carenero. 

©rabantcr,  m.  Bräbanzon.  , - 

©Md),  adj.  baldio,  barbecho,  inculto; 
braefj  liegen  I affen,  dexar  baldio,  in- 
culto,  sin  c,ithura. 

©radjacfcv,  m.  f.  ©raebfelb. 

©radjbiftel,  /.  cabezuela,  yerba  babosa, 
zavila,  eringio. 

©Md)e,  /.  baldio,  barbecho. 

©ratzen,  v.  a.  romper  la  tierra  baldia, 
barbechear,  romper  el  barbecho,  dar 
la  primera  labor,  alzar  berbecho. 
©M(j)felb,  *.  campo  baldio,  barbecho, 
barbechera.  < 

©radjMfcr,  m.  escarabajo. 

©caenlanb,  «.  f-  9Uad>fcib. 

©raebldufer,  m.  ©raebleicbe,  alondra 
de  prados. 

©Md)monat,  »*.  el  mes  de  Junio. 
©rad)fd)rin,  m.  liovilimio  de  Junio. 
©taeboogel , »«.  oedicnemo,  pluvial. 
©Md)jeit,  /.  sazon  de  barbecho  6 de  la 
barbechäzo'n. 

©recf , m.  eine  Sagbbunbe,  braco, 
©racf e , /.  f.  ©rcd>en. 

©racfen,  v.  «.  agramar,  tascar;  f.  6re.' 
eben. 

©vacfgut,  m.  mercancia  despreciada. 
©rarf »affet , n.  aguas  salobres. 

©tarn,  m.  fi  ©ram.egcl. 

©rämfe , /.  tabano , moscarda ; bet)  bcn 
JJuffebmieben,  acial. 

©ramfegel,  «.  vela  del  juanete  mayor; 
ba«  groge  Oberbratnfcgcl,  vela  del 
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sobrejuanete  mayor;  bad  ©Otbramfex 
gel,  sobrejuanete  de  proa. 

©iamfegeltueb,  »•  bitre, 

©rämjen,  v.  a.  aplicar  el  acial  al  caballo. 
SBl'nmftenge,  /.  mastelero  del  juanete; 
Siege  ©ram|tenge , mastelero  del  jtia- 
nete  mayor  6 grande;  SBoi'biamflenge, 
mastelero  del  juanete  de  velacho,  6 del 
juanete  de  proa;  Äreujbramfienge, 
mastelero  de  mesana. 

©rancarb,  tu.  andas. 

©ranb,  » > . Jcuerdbrunff,  incendio,  fue- 
go,  abrasadura,  abrasamiento,  quema; 
in  ©ranb  flecfcn,  encender,  quemar, 
inflamar,  abrasar,  pegar  fuego,  poner 
fuego;  in  ©ranb  gerätsen , encendet- 
se,  inflamarse,  incendiarse,  prender 
fuego ; ein  ©ranb,  ©ranbffecf  auf  bei* 
Jjaut,  quemadura;  brennenb  ©tücE 
Jpolj,  tizo,  tizon,-  ber  ©ranb  im 
Äovne,  niebla,  ahornagamiento;  ein 
©ranb  ober  Ofen  »oll  &«If,  una  hor- 
nada  de  cal;  bei  falte  ©ranb,  gan- 
grenaj  bet-  ©ranb  »erben*  gangre* 
narse , salir  la  gaugrena.  « 

©ranbaber,  /.  vena,  arteria  illaca. 
©ranbbettlcr,  tu.  un  mendigante  que 
pide  limosna,  siendo  ruinado  por  un 
incendio. 

©ranbblafe,  /.  qmpolla  de  quemadura. 
©ranbboef,  »/.  caballete,  morillo. 
©ranbbl'ief,  >«.  certificatoria  que  se  di 
i los  que  han  sufrido  por  un  incendio; 
escritura  que  contiene  la  amenaza  de 
poner  fuego  en  alguna  parte. 

©ranbeaffe , f caxa  de  seguro  de  fuego, 
©ranbeimer,  »i.eubo  de  euer», 
©radbeffen,  «.  f. ©ranbboef. 

©ranben,  v. «.  bie  ©ec  branbet,  el  mar 
corre,  abate,  se  rompe. 

©ranber,  »*.  brulote. 

©ranbbafen,  >«.  garHo  de  brulote. 
©ranbcrl,  ».  mineral  combustible. 
©ranbfap,  «.  tonel  fulminante, 
©ranbfud^«, »/.  vulpeja  roxa;  »on  Qöferr 
bcn,  alazan  encendido  de  color. 
©ranbgtruc^,  »«.  olor  de  quemado. 
©ranbgefdjmaef,  W.  sabor  de  chamuscado. 
©ranbbafen , I».  gancho,  garabato,  per- 
cha  para  defender  el  abordage  de  un 
brulote. 

©ranbbirfeb , ».  ciervo  de  color  tostado. 
©ranbid)t,  branbig,  adj.  chamuscado, 
tostado,  que  huele  ä quemado ; bl'anbig 
•Sorn,  trigo  anieblado,  anublado,  ahor* 
nagado.  , ; 

©ranbfaffe , /.  f.  ©ranbeaffe. 
©ranbflippe,  /.  in  ber  ©ee,  cayo. 
©ranbfugel,  f.  bala  incendiaria. 
©ranblatticb,  t«.  tusilago,  farfara;  f. 

^uflatticfj. 
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©ranbmaty,  ©ranbmorf  > «.  nota  6 
sefial  de  inramia;  la  marca'del  liierro 
ardiente  que  se  pone  en  las  espaldas 
del  reo.  j 

©ranbmatjfen,  bvanbmarfeit,  v.a.  sefia- 
lar  ü notar  de  infamia,  seilalar  ignomi- 
niosamente  en  las  espaldas  con  all 
hierro  ardiente. 

©ralibmauev,  / pared  mediana,  media- 
nera. 

©t'anbopfer,  ».  holocausto. 

©vanbpfla|ter,  «.  emplasto  para  las  que- 
maduras. 

©ranbräbrc,  / eine«  ©ranber«,  canal 
de  un  brulote;  einer  ©Olllbe,  espo- 
leta. 

©ranbrutbc, /.  f.  ©vanbboef. 

SBtmtbfalbe , /.  ungiientopara  quemadu- 
ras. 

©wnbfdjabert,  dano  causado  por  un 
iucendio ; auf  bei'  .fjaut,  qnemadura. 
©ranbfd)n|en , v.  a.  imponer  contribu- 
ciun,  meter  i contribucion. 
©rnnbfd)n&ling,  /.  contribucion. 
©ranbj'd)lrtitgc,  / aspid. 

©ranbfllbej',  «.  plata  acendrada,  depu- 
rada.  ' 

©tanbfobie , /•  plantilla,  vira  de!  zapato, 
primera  suela,  sueta  intenuedia. 
©ranbfprtfc«,  /.  bomba  de  fuego. 
©ranbjiitte,  ©ranbftelle,  / terreno, 
piaza  , sitio  de  uua  casa  quemada. 
©tanbjteuer,  /•  caridad,  limosna  que  se 
d.i  i.  los  empebrecidos  por  nn  incen- 
dio. 

©ranbtlpcitt,  m.  el  aguardiente;  bl'en/ 
nen,  destilar. 

©ranbtmcinblafe,  /.  calderon  para  de- 
stilar. 

©vanbtlPCittbrcnner,»'-  destilador.aguar- 

dentero.  , 

©rftnbtiembrennercp , /.  aguardeutc- 
ria,  destüatorio.  t 

©rvmbttPeinfd)Cnfe,  /.  taberna,  tienda 
donde  se  yeude  aguardiente. 
©vaubtinq,  /.  bev  ,@CC,  bramido,  rom- 
pimiento  del  mar. 

©taillicnbolj,  »■  brasil,  palo  brasit,  pato 
. del  brasii. 

©lafie,  /•  brazo  ;.  Supbtaffctt,  brazos  de 
barlovemo ; btc  großen  -SiarSbralTen, 
brazos  de  gabia;  bie  ÜUPbraffen  an.' 
fyolcn,  bracear  por  bqrlovcnto. 
©raffen,  v.  «■  bie  ©raffen  anljolcn,  bra- 
cear; bte  3laacn  in«  ©ierfant,  bra- 
cear las  vergas  ignales. 

©vaifin,  im.  gifcf},  sargo,  brema. 
©.aßxtyenfel,  in.  plur.  brazaletes. 
©ratbocE,  »i.  caballete  de  cociaa  para 
foaet  ei  asador  al  iuego. 
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©raten,  v.a.  asar,  freir,  tostar;  an  ber 
0onnc  ober  an»  Scuer,  tnrrar,  tostar, 
fritar  al  sol,  al  fuego;  J i|d)e , fritar; 
Äartoifcln,  asar  patatas;  v.  n.  »OC 
djif^C,  alt  bee  0onne,  frelrse  decalor; 
ftef)  «1t  ber  ©onnenbifee , acbicarrarse-  , 
©raten,  m.  asado;  ben  ©raten  roenben, 
dar  vueltas  al  asador,  volverlo;  ben 
©raten  riedjen,  oierel  poste. 
©ratenfett,  ».  grasa  que  degota  del 
asado.  r 

©ratentnenber,  im.  asador,  mozo  que  dä 
vueltas  al  asador;  ©erdtl),  toruo  para 
bacer  rodar  el  asador. 

©ratfifd} , m.  pescado  frito,  pescado  i 
freirse. 

©ratfod),  m.  cocinero  para  asados. 
©l'atofen,  m.  hornillo  para  asar. 
©tatpfanne, /.  Sorten,  tostador;  ©rat/ 
Pfanne  »o!(  €per,  sartenada  de  bue- 

vos. 

©eatfdie,  /.  vioia. 

©ratfpiep,  I«.  asador,  espeto;  an  ben 
©V.ufpieß  fteefen,  espetar,  poner  la 
carne  al  asador  o espeto. 

©raripilf,  n.  molinete;  ba«  ©ratfpiü  in 
einer  Sarfalfe , molinete  de  la  lancha ; 
bao  ©ratfpül  hinten  in  ber  ©arfaffe, 

molinete  de  la  proa. 

©ratlPUr|f,  f.  salchicha;  birfe,  salchi* 
chou.  ' ■ 

©ratiPur|tmaeber,  »«.  salchicbero. 

©rqp , adj.  bravo,  animoso,  gallardo, 
valiente,  valenton,  esforzado,  bizarro; 
ebvlicb,  honrado  -,  ein  braoer  iDJann, 
hombre  de  bien,  hombre  honrado;  adv. 
bravamente,  animosamente,  gallarda- 
mente,  valienteinente,  esforzadamente. 
©tnubottid),  in-  caldera  para  hacer  la 
cerveza. 

©ratld) , i«.  uso , usanza , costumbre, 
practica,  cstilo ; e«  i(t  ber  ©l'aud),  hay 

cstilo. 

©rauchbar,  adj.  bneno,  propio  al  uso, 
acomodado,  uttl,  habil,  apfo,  idoneo. 
©raticbbarfcit,  f.  propiedad  al  uso,  uti- 
lidad,  habilidad,  idoneidad. 

©rammen,  v.a.  usar,  poner  en  uso,  ha- 
cer uso,  servirse,  valersede;  ©ctfalt 
brauchen,  usar  de  violencia;  haben 
mÜlTcn,  nbtbig  bd&fl/  necesitar,  ha- 
ber,  teuer  menester  algo;  id)  brauche 
©elb,  necesito  de  dinero ; 2fljnep, 
eine  Äur  brauchen,  medicinar,  tomar 
medicina;  ben  ©runncti  braud)cn,  to- 
mar  los  aguas  minerales;  id}  biaucfje 
Jtbncn  nid>t  ju  fagen,  excuso  decir  X 
Vm“d  ; ttm»  bvaudlt  eeV  de  que  sirve? 
C«  beandjt«  nidjt,  no  es  preciso,  nie- 
nester;  jn  etn>a«  fbtinen  gebraucht 
»erben,  ju  etwa«  bienen,  servir  de; 
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»in  SrauenjimmtT,  usar,  gozar  de 
una  inuchacha,  teuer  comercio  iliclto 
con  una  muger. - 

©rdudjlid),  adj.  usitado,  usado,  usual, 
acostuinbrado ; adv.  usadamente. 
©rauen,  v.a.  hacer,  cocer cerveza ; fü). 

tramar  alguna  cosa  contra  alguno. 
©lauer,  m.  cervecero,  el  que  hace  la 
cerveza. 

©rauerep,  /.  cerveceria,  Ingar  donde  se 
hace  la  cerveza. 

©raitergilbe,  /.  gremio  de  cervecexos. 
©raitgerdt^e,  plur.  utensilios  de  cerve- 
ceria, para  hacer  la  cerveza.  , 

©caugereeOtigfeit,  /.  'Braurecht.  . 

©raubau«,  «.  f.  ©laueret». 

©raufefftl,  m.  calderon. 

©raufned)t,  f«.  muchacho  de  cervecero. 
©raufufe,  f tinaja. 

©raufunft,  /.  el  arte  de  hacer  la  cer- 
veza. 

©raumetfier,  nt.  maestro  cervecero. 
©raune,  /.  brauhe  Sarbe,  el  color  mo- 
reno;  4«  J£ranfi)dt,  esqninancia,  an- 
gina,  inflamacion  de  la  garganta. 
©rdunen,  v.  a.  bruiiir,  hacer  moreno, 
ennegrecer. 

©raun,  adj.  bruno,  moreno;  faftanten; 
braun,  castano;  bcB;  ober  lidjtbraun, 
brutto  claro , pardusco , moreno  clpro ; 
bunfelbraun,  fusco,  pardo,  brutto  ob- 
scuro,  moreno  oliscuro  ; fa|tanien/ 
braunrd,  bunfclbrnuneb  'Pfcrb,  ca- 
ballo  bayo,  bayo  obscuro;  braun  Unb 
blau,  cardeno,  acardenalado;  - brätln 
unb  blau  fcblagen,  acardenalar;  braun 
im  @e|uf)*e,  brunete. 

©raunftftf),  m.  marsopa.  I 
©raungelb,  adj.  leonado ; von  pftrbcn, 

alazan. 

©rauni>ol|,  f.  Sraftlienbol}. 
©rauntobl,  »'■  col  roxo. 

©iaunföf)(d)Cn,  n.’taravilla. 

©launlid),  adj.  roorenillo. 

©raunroth,  adj.  bayo,  color  de  mos- 
dord,  altnagre. 

©raunflciu,  m.  magnesia. 

©raunwurj,  /.  escrofulari*. 
©raupfanne,  /.  calderon,  caldera  para 
hacer  la  cerveza. 

©rqurcdjt,  n.  el  derecho  de  cocer  cer- 
veza. 

©raud,  m.  im  @aud  tmb  Sraud;  f. 
©and. 

©raufe,  /.  fermentacion,  ebullicien;  her 
Sein  i|t  im  ©raufe,  el  vino  fermentd, 
hierve;  ©raufe,  ©ttjjfanne,  rega- 
dero. 

©raufen,  V.  ».  retumbar,  rttgir,  hacer 
rnido;  aid  ©irr,  SSScin,  bullir,  hervhr; 
ton  Pfetben , resoiiar ; vor  3»vne 
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bvaufen  unb'febnauben,  bufar;  ed 
6rau|t  mir  in  ben  Obren,  las  orejas 

mo  zumbait. 

©raufen,  *.  ruido,  estruendo;  bediSRce; 
red,  ber  SBellen,  bramido;  bed  fier 
benben  SSSaiTerd,  hervidero,  borbollon; 
bcS  SSeind,  hervor,  fermentacion;  ber 
Obren,  zumbainiento , zumbido. 
©laut,  f novia,  esposa. 

©l'autbett,  «.  talamo,  leclto  nupcial. 
©rautbiener,  >«.  ©rajutfilbrer,  para- 

> li i lifo,  casamentero,  padrino  de  las 
bodas. 

©rautgerätb,  »■  axuar. 

©rautigam,  m.  novio. 

©rauttammer,  f.  cämara  nupcial. 
©rautfleib,  «.  vestidoi  nupcial. 
©rautfranj,w.’guimalda,  corona  nupcial. 
©raiitlieb,  ».  epitaiamio.  , 
©rautpufc,  >».  adorno  de  la  novia. 
©rautl'ing,  ».  anillo,  sortija  nupcial. 
©rautfebab,  >«.  dote. 

©rnutfdjmucf,  m.  omamentos,  adornos 
de  esposa.  , 

©railtl'uppe,  / el  caldo-que  üevan  i los 
novios  el  dia  despues  de  la  boda. 
©rautwerber,  m.  casamentero,  el  que 
requiere  una  doncella  para  otro. 
©rauroefen,  ».  f.  ©rauere?.1 
©rauour,  /.  vale;itia,  bizarrla,  änimo, 
valerosidad. 

©rccbarjnep,  f.  vomitivo,  emetico. 
©reebbar,  adj.  fraugihle,  quebradizo. 
©rcdjbnum,  >«.  ^cbebaitm,  espegue. 
©reebe,  /.  juro  Xpanfc,  ftlacbfe,  agra- 
ma,  caballete,  agramadera , agramiza, 
espadilla. 

©red;eifeft,  ».  pico,  palanca,  alzaprima. 
©reiben,  V.  a.  romper,  quebray,  qtiebran- 
tar,  frangir,  desraOnuzar;  9}otb  brid)t 
©tfen,  la  necesidad  carece  de  l»y;  bi» 
©be,  adulterar,  cometer  un  adulterio; 
breeben,  banfvott  madjen,  quebrar, 
hacer  bancarrota,  alzarse  con  el  banco; 
eineSanje  breeben,  justar;  bad  ©tiü; 
fdjtl'Ctgin , romper,  empezar  i hablar, 
romper  el  silencio;  ©itimcn,  Obft,  co- 
ger  las  flores,  las  frutas;  bie  ©efe^se, 
violar,  traspasar,  quebrantar  las  leyes  ; 
SUerlpvecbungctt,.  violar  laspromesas; 
ben  £ib,  quebrar,  quebrantar  et  jura- 
niento;  ben  SHSaffenfttUflanb,  grieben, 
romper  las  tregiias , la  paz;  bie  ©abn, 
abrir  el  camino;  eine  ©eitietf»,  ple- 
gar  la  servilleta;  btn  äßtüen,  domar, 
moderar,  templar  sus  pasiones;  ben 
0tolj  , abatir  el  orgnllo  ; glatbd, 
^anf,  agramar,  maehacar,  quebrantar 
el  cahamo,  ellino;  ©feine,  sacar  pie- 
dras  de  Ja  cantera:  £U  bettbcn  einger 
ben,  dar  uu  vomitiv«;  mit  einem  beer 
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cf>ert , romper,  renir  con  alguno;  jtcb 
brechen,  vomitar,  vnlver,  revesar,  lia- 
cervomito;  JU  btecbcn  cingcben  , dar 
un  vomitivo;  fld)  breefjen,  «|Ä 
ftra^Icri , refringir;  bttb  ©Cttfr  £>r(d)t 
jtd),  el  cielo  se  abre;  v.  n.  breefjert, 
'romperse,  quebrarse,  quebrantarse ; 
6er  Stiel  brach,  se  rompid' la.soga; 
, bie  SBeKen  6recf>cn  (td),  se  quebrantan 
las  oias;  wenn  6er  ©ogen  j»  flarf  ge." 
' fpanntwirb,  (o  bridjt  er,  el  arco  fle? 

ebado,  sino  se  afloxa,  se  rompe. 
Brechen,  «•  qnebrantamiento,  rompi- 
miento,  rotura,  fraccion;  ©pepen,  vo- 
mito;  ba«  ©rcd>en  ber  SBclfcn,  que- 
brantamiento  de  las  olas:  ber  ©trat)« 
len,  refraccion  de  los  rayos. 

Sprecher , m . agraroador. 

©mhcrinn,  / agramadora. 

©rciberlirf) , adj.  que  hacevomitar,  vo- 
mitoso;  eg  i(t  mir  brccfycrlid),  medd 
' gana  de  vomitar. 

©recfjjieber,  «.  fiebre  acompanada  de 
vomito. 

©recbmcifcl , n.  palanca. 

©rccbmittcl,  ».  vomitivo,  vomitorto,  eme- 
tico. 

©CC^puber,  n.  vomi^orio. 

©reebpunft,  •»-  ber  ©tralilen,  punto  de 
refraccion. 

©reebftange,  /.  f.  ©redjeifen. 

©ICCbUttg , f.  qnebrantamiento,  quiebra, 
rompimiento,  rotura,  fraccion;  bet 
©trablen,  refraccion;  ber  Qiefe&e, 
Breite,  violacion,  transgresion  de  las' 
leyes,  de  la  fe. 

©t'ccbweinffein,  m.  tdrtaro  emdtifo.' 
©red))CUg,  *.  instriimentos,  herramienta 
para  romper,  quebrar,  echar  adentro. 
©refoif , m.  treo,  vela  redonda  Aß  un 
queebe. 

©reit,  adj.  ancho,  amplio,  extendido, 
espacioso;  }t»f»  (Stirn  breit,  anclio  de 
dos  anas;  gleid)  breit,  eben  fo  breit, 
del  mismo  ancho;  eilt  6rcitCÖ  ©eftebt, 
rostrochato;  breite  ©djllltem,  espal- 
das  anchas,  espaldas  de  mulinero  ; breit 
fd)(agen,  aplanar,  allaaar  con  el  mar- 
tillo;  jemanb,  mover,  inducir,  per- 
suadir;  breit  madjen,  dilatar,  ensan- 
char,  alargar,  extender;  breit  Wert 
beit,  ensancharse,  dilatarse;  (td)  mit 
etwas  breit  mneben,  alabarsc,  canto- 
nearse,  jactarse.glorificarse;  cinSnngcS 
unb  ® reifes  batjer  fagen,  bacer  un  largo 
discurso  ü razonamiento , eutrar  en 
discursos  largos;  adv.  weit  unb  breit, 
por  todo  lugar,  en  todo  lugar,  por 
todo,  por  todas  partes. 

©Kit««,  /.  hacha. 

©reitbldtterig,  adj.  de  anchas  bojas,  que 
tiene  bojas  anchas. 
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©reite,  /.  anchura,  el  ancho;  in  ber 
Xljeograpliie,  latitud;  eines  ©djijftS, 

manga. 

©reiten,  V.  a.  extender,  tender;  oon 
einnnber  breiten,  desplegar. 

©reitfifdf) , iw.'pdmpana. 

©reitlid),  adj.  un  poco  ancho. 
©rcitnafig,  adj.  romo. 
©veitfd)U[terig,nrf/.  espaldudo,  que  tiene 
anchas  las  espaldas,  espaldas  de.  moli- 
nero. 

©reittpcgerid)/«.  Hinten. 

©reme,  /.  täbano , moscarda,  moscar- 
don. 

©remfe,  /.  5nofenfing,  acial,  mordaza; 
ber  SReepfdjläger , cabo  del  baron ; 
Säicbbrcmfe , f.  ©reme. 

©remfen,  v.  a.  ein  ’Pferb,  aplicar  la 
mordaza. 

©rennbfll',  adj.  combustible,  inflama- 
ble. 

©rennbnrfcit,  f.  Combustibilidad. 
©renneifen,  «.  jum  ^ontnnetl  (egen, 

cauteriö,  boton  de  fuego';  bet'  Jjl«<tre, 
instrumento  para  rizar  los  cabellos,  en- 
crespador. 

©rennen,  v.  a.  ardpr,  quemar,  encender, 
abrasar ; ©tiinbtWein , destilar  aguar- 
diente;  3*fge(,  cocer  ladrillos;  Äaffec, 
tostar;  Solf,  quemar  cal;  mit  bCtn 
©renneifen , Wie  bie  SBunbdrjte,  cau- 
terizar;  bie  ^nove,  encrespar  los  ca- 
bellos; bie  SßefFel  brennt,  la  ortiga 
punza;  ein  StM  brennen,  dar  fue- 
go ; ein  ®d)ifT  brennen,  dar  fuego' ä 
los  costados  de  un  navlo;  rttted  gcr 

brtmnte  ^erjcleib  antljun,  hacer  to- 
‘ dos  los  malos  posibles;  v.  n.  arder, 
E estar  encendido,  inflamado;  jig.  arder, 
consumirse  de  una  pasion  violenta; 
»or  ©egierbe  brennen,  abrasarse  en 
desdos,  con  desdo ; »or  Siebe,  arder  en 
amores.  ' s 

©rennenb,  pari,  qnemando,  ardlente, 
ardiendo,  calido,  caliente;  fig.  »Ort 
£cibcnfcb«ften,  apasionado,  ardiente. 
©rennet,  >».  iSRorbbrenner,  abrasador. 
©rennerbe,  /.  turba. 

©rcnnefiel , f.  ortiga  mayor. 

©renngl«6,  «.  vidrio  ardiente,  espejo 
ustorto. 

©rennbol},  «• 

©rcnnfolben,  *«.  alambiqne,  alqnitara. 
©rcnnliltie , /.  paraboja. 

©rennmittel,  »■  cauteriö,  remedio  can- 
stico. 

©rennofen,  m.  horno  para  cocer  ladril- 
los, calera. 

©rcnnbl,  «.  aceyte  de  lino. 
©rennpunbt,  m.  foco,  el  punto  centrico 
del  vidrio,  para  encender  fuego. 
^Jrennfptegel,  m.  espejo  usto-io. 
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, f.  fl  alcance  dcl  foco. 
©ICnnmiirJ,  /.  flamula. 

©tf|'d)C,  /.  brecha;  ©refcbc  fdfiefien,  11  a- 
cer  brecha,  abrir  el  porüllo,  batir  en 
brecha;  bie  jSccfd)£  ftÜfmCU , montar 
la  brecha. 

Treffen,  plxr.  cordage,  escota. 

©ret,  «.  tabla ; mit  ©rctern  befd)(agcn, 
entablar;  er  ift  bod)  am  ©retc , et  es 
muy  valido;  im  SSl'äc  fpielen,  jugar  £ 
las  tablas ; alle*  auf  einem  Sftvcte  ber 
jatjien,  pagar  todo  de  una  vez;  ein 
©ret  i'oc  ber  Stirne  haben,  teher  poca 
vergiienza;  ©amenbret,  Scbad)bvef, 
tablero. 

©l'Ctcbet»,  ».  tablilla,  tableta,  tablica,  ta- 
blita. 

©tctcrbad),  «.  techo  de  tablas. 

©rctern,  aäj.  de  tablas. 

©retföneiber,  i«.  serrador,  chichicha- 
que. 

©retfpiel,  «■  juego  de  tablas. 

© Ctjtein,  m.  dama,  piedra. 
©reteewatjb,  /.  pared  de  tablas. 
©rchcl, /.  rosca,  rosquilla ; äncferbivbcl,' 
rosquiila  de  azucar. 

©rcvict,  «.  breviario. 

©rep,  nt.  papilla,  gachas,  polenta,  po* 
lienta;  ÜRftylbfCt;,  gacha;  mit  ©Mp 
füttern,  alimentar  con  papilla;  tv>ie 
bie  Äa^e  um  ben  beißen  ©rep,  como 
I gatu  por  brasas. 

©repapfel , m.  sapote. 

©ricol,  einen  ©ail  par  ©ricol  fpielcn, 

tirar  por  tabla. 

©ricoliren,  v.  «.  einen  ©ad,  tirar  por 
tabla'. 

©rief,  m.  carfa,  epistola;  ein  Jjanb.' 
brief,  billete;  ein  päpftlidjev  «rief, 
Breve  ; ©riefe  rced)|eln , cartearse, 
carresponder.se,  teuer  correspondencia ; 
©rief  nnb  Siegel  geben,  dar  toda  la 
segurylad  posibfe ; ein  ©tief  ©tCCfn«/ 
beln,  mazo,  piiego,  papel  de  alfileres ; 
ein  ©rief  ©abnf,  paquete  de  tabaco. 
©riefbud),  «.  cartulario,  libro  de  cartas. 
©tieferen,  »•  cartllla,  billete. 

©ritfgelb,  *.  porte  de  cartas. 

©ricffajte n , >«.  auf  ben  <Po|tcn,  caxon. 
©:iefiobn,  ©riefperto,  u.  f.  ©rtefgclb. 
©Vtefpapier,  ».  papel  para  cartas. 
Sricfportc , »•  f.  ©riefgelb. 
©r.ef|d)ranf,  m.  escribania. 

©rieffttUeC,  m.  epistolario,  modelos  de 
cartas. 

©ricfjtpl, «.  estilo  epistolar. 

©ricftai^e,  /•  valija,  cartera,  prtapa- 

cio.  . , 

©lieftaube , f.  palomo  corrdo. 
©tiefttigtr,  m.  mensagcro,  cartero,  por- 
tador  de  cartas. 
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©liefmnfcblag , «■  carpeta,  la  cubierta 
de  una  carta. 

©ricfrocebfcl , »<■  correspondencia,  co- 
inercio  de  cartas ; mit  einem  in  ©tieft 
wcebfcl  (leben,  cartearse,  correspon- 
derse,  teuer  correspondencia  con  uno; 
einen  anfangen,  entablar  cor^espon« 
dencia.  * 

©lieg , f.  ein  Schiff,  bergantin. 
©riegantinc,  /.  ©eiegfdnff,  balfeibc. 
©riegfegel,  «.  veia  cangreja;  bie  Öaffel 
an  einem  ©rieffegel,  cangreja. 
©rigabc, /.  brigada. 

©rigabier,  m.  brigadier. 

©eigantine,/  f.  ©rieg. 

©riöant,  «•  brillante. 

©nii,  m.  auf  einem  Abtritte,  veqne. 
©rilie,  /.  auteojos;  üEonfcnmtiondbrillc, 
anteeuos  conservatorios. 

SÖiiÜenfuttcr,  «.  antojera,  estnehe,  vayna 
de  auteojos. 

33rtilcnmad)et‘,  m.  antojero,  hacedor  de 

antojos. 

©>ri(lgatt,  <«.  f.  ©rill. 

©ringen,  v.  a.  ettrad  wohin,  Uevar  £ 
alguna  parte,  traher,  conducir,  portar, 
transportar;  bcrbfinqnt,  traer;  bring 
mit  ©l'Ob,  baä  ’})fcr 5,  traeme  pan,  el 
cabalio;  bringen  Sie  ben  ©rief  auf 
bie  Q)o|t,  ttnb  wenn  welche  für  mieb 
ba  |'tnb,_('o  bringen  Sie  |Tf  mir  mit, 

lleve  Vnfd  la  carta  al  correo,  y si  hay“ 
algunas  en  la  llsta,  traigamelas;  bad 
bringt  mir  Schaben,  esto  me  trabe 
perjuicio;  unter  bie  Heute  bringen,  di- 
vnlgar,  propalar;  id)  tonnte  cd  nid)t 
babin  bringen,  bafs  er  mich  anbbrtc, 
no  pude  recabar  que  me  escucbase;  ei" 
bat  cd  an  mich  gcbrad)t,  ei  me  ha 
Irritado;  bie  SBaaven  an  pßlann  btin/ 
gen,  despachar,  darjalida;  in  Sie 
(herbe it,  poner  en  salvo,  en  cobro,  & 
buen  recado,  salvar;  auf  6te  SSBclt, 
jur  SSBclt  bringen,  dar  £ iuz,  parir; 
ettoad  Bon  ber  Steile,  quitar,  sacar; 
aud  bern  Xopfe,  sacar  de  cabeza llrcie 
tenbe  ^artetjen  and  einanber  brine 
gen , apaciguar , meter  d poner  paz ; 
in  SBerbnebt,  hacer sospechoso,  causar 
sospecha;  einen  TOOjtl,  inducir,  per- 
suadir;  eine  ‘Perfon  ju  Salle,  desvir- 
gar,  violar,  empreüar;  in  ’Än&enfcn, 
in  Slinnerung,  traher  £ la  memoria; 
JU  Snbe,  acabar,  terminar;  in  '4udr 
Übung,  practicar,  meter  en  practica; 
. and  Hiebt,  descubrir,  manifestar,  piabli- 
car;  ctTOad  an  (ich,  adquirir,  con« 
quistar,  ganar;  inÖrbnung,  ordenar, 
poner  en  oiden;  in  Unot'bnnng,  irt 
23.  miiming,  confmidir,  meter  en  con- 
fusion,  desbaratar,  desordenar;  in 

fcblcebten  9luf,  iufamar;  aud  ber  $«f» 
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fang,  desconcerur;  einen  auf  feine 
@eite,  grangear  la  voluntad  de.uno; 
unter*  3o<b,  sojuzgar,  domar;  um 
etwa*,  privar,  despojar,  defraudar; 
ltm8  lieben,  matar,  quitar  ia  vida;  JU 
0tanbe,  perficionar,  acabar. 
©ringer,  m.  porudorv 
©rife,  ».  ein  fleintr  ©tetoinb,  brisa. 
©ritannien,  «.  graude  Breuna, 
©ritannifcb,  »dj.  britänico.  > 1 

©rotab,-  »<•  brocato. 

©röcftben,  n.  pedaeito  ; »on  ®l-0be,  rego- 
juelo.  > 

©rbcfcln,  v.  a.  desmigajar,  desmenttzar. 
©tOtftn, »».  migaja,  bocadoj  aiiicos ; oon 
®mbe,  regojo ; bie  ®rocfen  fammefn, 

rccoger  las  migajas,  los  fragmentos;  mit 

latcinifd)en  ®rotfen  am  fief)  werfen, 
sacar  Latiues. 

©totftn,  v.a.  desmigajar, , hacer  miga- 
jas,  romper  en  migajass  Weber  JU 
btoefen  tto<b  ja  beigen  Ijoben,  no  te- 

ner  nada  que  beber  ni  que  comer. 
©tob,  «•  pan;  '2ibcnbbl’0b,  cena;  3ßite 
tagsbrob,  comida;  SJiorgenbtob , al- 
muerzo;  SScfpetbtob,  merienda;  bau8,' 
bncfitl  ®rob,  pan  caserö;  ungefiu.' 
etted,  pan  deimo;  fd)Warje8,  pan 
bazo;  ftifdjed , neabaefened,  pan  re- 
ciente ; altbacfiiies,  pan  duro;  ftbimm? 
lidjted,  pan  mocbecido  <5  enmohecido; 
Äommigbrob,  pan  de  municion ; dpoci).' 
jeitbfob,  pan  pintado;  Brob  batten, 
hacer,  cocer  pan;  ©efylOCtnsbl'Ob , pan 
porcino;  fein  tU'Oö  l;aben,  tenerdeque 
»vivir;  einem  jum©trtcte  ®rob  Reifen, 
procurar  empleo  dalguno;  ppegegeffer 
ne»  ’BtOb,  pan  comido  en  la  hierba; 
Bl'üb  pan  de  aziiear. 

©vobbaefen,  n.  cochura  del  pan. 
©tobbdefer,  nt.  panaderb. 

©robbanf,  f.  tienda  donde  se  vende  el 
pan. 

©tobbaum,  nt.  zueco,  sagu. 

©räbdjcn,  ».  panecillo,  panecito. 
©tobem,  nt.  vapor,  vaho,  exhalacion, 
evuporacion. 

©eobfiefler,  nt.  comedor  de  pan. 
©lObljfllcr,  nt.  pala  de  horno. 
©l’Obfammer,  f panaderia  , panero,  pa- 
nera,  paneteria;  auf©d)igen,  paiial 
de  pan.  , 

©t'ObfOtb,  panera,  panero,  cesto  del 
pan,  canasu  para  poner  el  pan ; einem 
ben  ©robforb  ijbljev  fangen,  corur 

■a  alguno  el  pan,  reducirle  ä menos,  cer- 
cenar  d uno  los  gastos. 
,©eobfrilmd>cn,  «.  migaja,  migajuela. 
©lObfVUme , /.  migaja. 

©lobtueben , «.  hogaza. 

©i  sblaben,  nt.  tienda  de  pan. 


' ' , ©rü 

©vbblein,  f.  ©i-bbcben.  ' 

©roblod,  adj.  el  que  no  tiene  pan,  que 
no  dd  pan,  ingrato,  esteril;  broblofe 
Äunft,  profesion  inutil. 

©robmangel , nt.  carestja,  falta  de  pan. 
©eobmam,  tn.  mercado  de  pan,  mercado 
donde  se  vende  el  pan. 

©robmeffer,  «.  cuchillo. 

©t'Obneib,  nt.  enVidia,  zelos.  • 1 
©robrabmen,  *,  soiiado. 

©l'Obl'inbe,  /.  corteza  de  pan. 

©t’Obfacf,  i«.  zurron. 

©eobfdjafferep,/.  auf  ©djtffcn , panol 
de  pan. 

©robfcbäöer,  m.  fiel  de  pan. 

©robfdjeibe,  /.  in  ber  Pfanne  geriftet, 

" torrejon,'  toston. 

©robfebieber,  *».  f.  ©robbaler. 
©VObfcbnttte,  /•  rebanada. 

©tobfebl'anf,  ».  armario  para  pan,  al- 
mario,  armario  para  guardar  el  pan. 
©tobfpenbe,  /.  paneteria. 

©vobfuppe,  /.  panetela,  panada. 
©t'obtajdje,  /.  faltriquera  gara  guardar 
el  pan. 

©fbbung,  f.  pan  necesario. 

©loboorratb,  «*•  Provision  de  pan. 
©l'OblPage,  /.  balanza  para  pesar  el  pan. 
©t  obujdgcr,  m.  fiel,  administrador  de  ba- 
lanza. 

©VObtPinner,  >«•  maricangaya. 

©t-obf,  i£anoneit.'©robf , braguero 

de  artillerla. 

©vofat1,  f.  ©total. 

©tombett,  /.  zarzamora,  zarza  azul, 
mora  zarzal. 

©tombccr|taube , f ©tombccrjlrautb, 

nt.  zarza,  zarzamora,  rubo. 
©tofamt,/.  miga,  migaja. 

©tojebittn,  v.  a.  enquadernar  i Ia  rü- 

stica. 

©tobmagen,  m.  lecho  de  cailon. 

©tueb/  nt.  rotura,  rompimiento,  infrac- 
cion,  quebradtira,  quebrantamiento. 
qniebra;  fincd©cinc8,  fraetnra;  ©anr 
tCVOtt,  bancarrota,  quiebra;  ©rutb  ttn~ 
3ied)nfn,  quebrado,  fraccion;  Slcibtöf 
btUtb,  hernia,  quebradurä;  ©atmr 
btueb,  potra;  einer,  bet  einen  ©tud) 
bat,  potroso;  ©rudj  ber  Sttunbfcbaft, 
rompimiento,  desavenencia,  rina;  bev 
iScrtragc,  infraccion;  an  ©efdgtn, 
hendediira;  ©teinbtudj,  cantera. 
©rutb,  nt.  ©umpf,  SJRoraft,  pamano, 
palude,  laguna. 

©ruebatjt,  m.  hernista. 

©tticbbanb,  tt.  braguero,  tirabraguero. 
©rudjbroflfd,  /.  tordo  palnstre, 

©lüdjig,  « tij . fragil,  quebradizo. 
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©riidjfdjneiber , m.  sacapotras,  sapapo-  confundir;  in  bcr®CÜ^C  (Itcfctt,  hallar- 
tras , potrero , hernista.  , se  en  el  pmbrolio. 

©l'ucbftücf , ».  fragmento.  . ©rü()cn,  v.  a.  caldear,  escaldar;  Jjüf).' 

©rudjroafier,  «.  agua  palastre,  paln-  ncf,  pelär  las  gallinas  con  agua  ca- 
dosa.  ‘ liente.  , 

©rucf)»uvj,  / agrimonia.  - ©rlfyheiß,  ad/,  brüijftebenhetti,  brül>' 

5&riScfc^CJt , «.  puentecica,  pnentecilla,  TOarm,  bullente,  hirviente,  caldisimo. 

puentecita,  puentezuela.  ©füllen,  v.  ».  »pn  Sibtüen,  rugir,  bra- 

©l'ücfe,  /.  puente;  @d)iffbrücfe,  puente  mar;  Wie  ein  Od)|e,  bramar,  mugir. 
debareos;  3ugbl'ütfe,  puente  levadiza;  ©rüden , w.  bramido. 

2tu8fallbrü<fe,  puente  doble;  ©rücfen  ©rummbär,  m.  grunidor,  renidor,  re- 
, faltigen,  construir  puente;  füegcnbe  ganor.  t 

©VÜcfe,  puente  volante,  ponton  flo-  ©rummeifen,  tt.  trompa. 

tante;  bem  jcinbe  eine  qolbene  ®rücfc  ©tummen,  v.  n.  gruiiir,  murmurar,  re- 

bauen,  hacer  la  puente  de  plata  al  ene-  ganar.  ' ■ 

. migo.  ©rummf  reifet,  «.  f.  .freifel. 

©tücfenbau,  »1.  construccion,  fabrica  de  ©rtimmnogel,  m.  colibri. 

puente.  ©runede,  /.  -Kraut,  prunela. 

©lücfenbogen,  m.  arco,  ojo  de  la  puente.  ©fUnft/  f.  cirteti  Jpirfdjcp,  brama,  zelo, 
©n'ltfengclanber,  W.  antepecho  de  la  calor  del  ciervo;  eine«  @d)roeincs, 
puente.  verriondez;  einer  ÄU^,  toriondez. 

©rücfengefb,  *.  pontazgo,  pontage.  ©fünften,  v.h.  bramar,  estar  en  zelos, 
©tücfcnmeificr,  t».  maestro  fabricante  verraquear. 

de  puentes.  ' ©l’Unftig,  ad/,  zeloso,  en  zelo,  en  bra- 

©lütfcnpfeiler,  m.  pilar  de  puente.  ma,  verriondo. 

©rücfenjoil,  m.  peage.  ©runftplafe,  1«.  bramadero. 

©l'Ubcl,  >«.  vapor,  hervor,  hervidero.  ©runftjeit,/.  el  tiempo  de  brama,  brama. 
©rubeln,  v.v.  borbollear;  brollar;  Wie  ©rumrei|en>  «■  brunidor. 

b«8  foqtcnbc  SBaflirr,  bullir;  ©runiren,  y.  a.  bruih'r.' 

©ruber,  *■  hermano ; .^albbruber,  me-  ©runncn, »».  fuente,  pozo ; &ue  tfrcafier, 
dio  hermano;  SJJilchbrtlber,  hermano  aguapie;  feine  Hoffnung  i|l  in  bett 

de  leche;  leiblicher  ©ruber,  hermano  ©runnen  gefallen , ie.hÄ  frustrado  la 

carnal;  ©rüber  »on  einer  SKutter,  esjperanza. 

hermauos uterinos;  2frbcit8bl'Uber,  her-  ©runnenaber,  / vena,  mineral  de  agua. 
man#  de  trabajo;  wie  ©rüber  (eben,  ©nmnenbccf’en,  ».  taza. 
vivir  como  hermanos,  hermanear;  lui  ©rilnneneimer,  m.  caldero. 
fttger  ©ruber,  buen  companero.  ©runnenfcger,  m,  limpiador  de  pozos. 
©rübcrchen,  ».  hermanico,  hermanillo,  ©runnengraber,  m.  cavador  de  pozos. 

hermanito.  ©runnentiahn,  *»•  llave  de  fuente.  , 

©ruberberj,  «.  corazon  hermanal.  ©runnenjinfen,  m.  gancho,  garfio  de 
©lUberJinb,  *.  sobrino.  pozo. 

©ruberfug,  >«.  ösculo  de  la  fraternidad.  ©vunnenfafien,  m.  algibe,  alberca. 
©rüberlich,  adj.  hermanal,  fraternal,  ©vunncnf  reffe,  / berro. 

fraterno;  adv.  fraternalmente,  herma-  ©runnenfur,/ sazon  de  tomar  las  agnas 
naimente.  ' ' minerales,  uso  de  las  aguas  minerales, 

©ruberliebe,  f.  amor  fraterno.  ©ninnenmct|ter,  m.  fontanero. 

©rubermorb,  «.  fratricidio.  ©runnenrab,  «■  rueda  de  pozo. 

©rubermbrber,  m.  fratricida.  ©runncnrdltmcr,  wr.  vaciador  de  pozos. 

©VÜber|d)aft,/.  fraternidad,  hermandid  ; ©runnent’Stire,  f canal,  catio  de  pozo. 
haben  wir  ©rüberfchaft  jufamroen  get  ©runnenfalj,  >■•■  sal  mineral, 
trunfen?  en  que  bodegon  hemos  co-  ©runncn|d)Wengef , m.  clgonal. 
mido  juntos?  gci|tliche  ©rüberfdjaft,  ©vunnentrog,  «.  pila. 

©rUbcÄhn,  1».  sobrino.  ©rimnemPafier,  *.  agua  de  fuente,  da  , 

©ruberdtochter,’/.  sobrina.  _ pozo" 

©rubersmeib,  «.  cuiiada.  ©runnguelle,  /.  fuente,  manantial. 

©fühc,  /-  Suppe,  caldo,  potage;  Äraftr  ©run|t, /.  incendio,  abrasamiento;  ftg. 
brühr,  consumado , caldillo,  pisto;  arrior,  calor,  fervor,  zelo;  Wun  ber 
©rütje,  SSetne,  caldos;  0auce,3alsaj  S!ie6e,  amor  libidinoso,  liviandad, luxu- 
eine  ©rü^e,  fo  bünne  wie  0pülwa|fer,  ria. 
caiducho;  alle«  in  eine  ©rühe  werfen,  ©rün|lig,  f.  inbrünjlig. 
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©rüttftigfelt,  /.  desto  ardiente,  fervo- 
r«so.  . 

©lUttjett,  v.  a.  mear,  orinar. 

©t'Unjei,  »«.  meador,  orinador. 
©nlnjtin,  ».  «.  midi  brunjert,  tengo 
gana  de  orinar,  de  mear. 

©runjglatf,  ©mnjgcfdg,  «■  ©runjfa.' 
■ d)Cl,  /•  ©runjtopf,  m.  eriual. 
©UllljtVtnfcl,  m.  meadero. 

©ru|t,  f.  pecho;  einer  $rauen$perfon, 

pecllo,  teta,  teton,  seno,  garganta, 

nianüluü  eine  ifrauendpafon,  bie  gro<- 
ge  ©rüjit  \}at,  tecona;  mit  bober 
©ruß,  pechudo;  ©ru|t  von  Ü$eflügel> 
’pechnga;  einem  Ätnbe  bie  ©ru|t  ge.- 
ben,  amamantar,  dar  !a  teta,  atetar; 
'von  bei- ©eint  cntroSljnen,  destetar; 
©ruft,  f,  ©d;mubiu|t. 
©r;t|t(U$enet),  f.  tuedicina  pcctoral. 
©lU|fbCiire,  /.  sebesto,  azufaifa,  gilijol, 
jujnba. 

©tuftbai'bnum,  »t.  sebesten,  azufaifo, 
ginjol,  jitjubo.  . 

©Ulftbetn,  «■  sternon,  remate  del  pe- 
cho. 

©rujtbcflcmmung,  Sruftbcfditverbe,  f. 

opresion,  apretura,  estrecbez.de  pecho, 
pechuguera. 

©rtl|tbilb,  ff,  busto.' 

©l  U|tbriiifcn,  ».  opresion  de  pecho. 
©rujtbl'Üje,  f.  lecheciila,  molleja. 
©lüften,,  jtd),  ff.  f.  hipeharse,  inflarse, 
en$obei"becerse , pavonearse,  vigotar, 
hacer  de  persona,  hinchar  la  barriga. 
©lllfrfeU,  ff.  pleura,  diaphiagma. 
©tU|tftcbcl,  k.  liebre  pulmonaria,  asma- 
tica. 

©rU|H’<U'nifd),  >«.  coraza. 

©CUftt)bl)le,  /.  cavidad  del  pecho. 
©ruirtnocfcni,  m.  f,  Suitftbcin. 
©ltl|ifianfbtit,  /.  pechuguera,  enferme- 
dad  de  pecho. 

©«tftfudjen,  >«•  ©ru(itügeld;ett, «.  pa- 

stilla  ptj.toral. 

©ru|tlfl£,  '«•  ropilla,  jubon. 
©rit|Clel;ne, / amepecho,  parapeto,  ba- 
randa. 

©Vll ftmittel,  a.  remedio  pectoral. 
©irijtmuOfel,  f musculo  pectoral. 
©uiitpuivcr,  ii.  f.  ©ru|tmfJtel. 

©rtljh'itme,  «.  amepecho,  pretal. 

©tu|tfcbilb,  «•  bei  djoljenpiieiterti,  ra- 
cional. 

©rtljtfdllepcr,  nt.  lienzo  que  cubre  ei 
pecho  de  las  religiosas.  . . 

©rufrftüef,  «.  von  etnejn  Xijtete,  pe- 

■lazo  de  pecho. 

©mfttvanf,  r.i.  decocto  pectoral,  pocirna, 
pocion  pectoral. 

©nijttud;,  «.  ©nijltpamS,  «<.  f.  ©ru|t< 

joi. 


„ 

©l'ttfttvarje , f.  teta,  manu,  pezon  de  la 

teta. 

©lll|tl»flffeifud)t,  /.  hydropesfa  pectoral. 
©fU|ttUebt,/-  parapeto,  amepecho,  valla- 
dar;  vott  ©teilten,  parapeto  de  pie- 
dras;  von  ©tetncn  ra«d)fll,  parape- 
tarse  con  piedras.  ' 

©lUftjUCfer,  ui.  trocisco. 

©tut,  /.  nidada,  poliazon;  junger  Jjüf)< 
ncr,  bie  auf  einmal  auOgefrodicn  i\t, 
pollada;  in  Der  ©tut  |Ci;n,  einpollar; 
bie  Jpettne  i|b  in  bet  ©tut,  la  gallina 
estä  empollando;  »Oll  Jifdjen>  lnievos; 

einen  Seid;  mit  junget  ©tut  verfemen, 

echar  pececillos  meuudos  en  los  estan- 
ques,  para  que  ci  ien  en  eilos ; fig.  bbfe 
©tut,  raea  maldita,  perversa,  mal- 
vada. 

©tutal,  adj.b rutgl,  bestial,  tosco,  gro- 
sero  ; adv.  brutalinente , toscamente. 
©l'Utaltjtrcn,  v.  ff,  tratar  groseramente, 
aspe/amente,  con  aspereza  y malos 
modos  , portarse  groseramente. 
©rutdlität,  f.  brutalidad  , tosquedad, 
groseriä. 

©l'Utbiene,  f.  zdngano. 

©tütetl,  ff.  a.  empollar;  ettttdd  ©5fc$, 
maquinar,  tramar,  urdir. 

©tüten,  empolladura,  empollamiento. 
©lütbenne,  /.  gallma  que  empolla,  galli- 
na dueca.  j 

©rütig,  adj.  empollado,  fecundado. 
©lütung,/.  empoliadura,  empollamiento. 
©Übdicn,  ff.  niüo,  niozuelo. 

©Ube,  in.  mozo,  muchacho,  mancebito; 
ein  bbfet  ©ube,  bribon,  picaro,  poli- 
zon;  Jjailfcn  ©üben,  muchacheria; 
©ube  imovattenfpicle,  sota. 

©ubm,  ff.  a.  buten  unb  buben,  putear, 
darse  ü.  todas  las  puterias,  a la  disolu- 
cion,  vivir  disolutamente. 
©nbenfammt,  «•  tripe. 

©uben|tl'ei<b.,  ”<■  muchachada,  mucha- 
cheria, puerilidad. 

©tlbenftücf,  «.  vellaqtterla,  bribonerla. 
©Übetei; , /.  veilaquerla,  brtboneria,  pi- 
carada,  picardia;  ©übetei;  treiben, 
picardear. 

©übtnn,  f.  picara. 

©übifd),  adj.  vellaco,  bribon,  picaro, 
tnalvado. 

n.  libro,  obra,  voluraen;  etn  gro/ 
pcb  fnicb,  iibrazo;  ein  flcineO  ©uc(>, 
librete,  librillo,  librito;  robcS  ©ud), 
libro  snelto;  ge|(f)l'icbcne^  ©tld),  ma- 
nuscrito;  vctbAtencO  ©ud).,  libro  pro- 
Kibido;  ©üdjer  führen,  teuer,  llevar 
los.libios;  ein  ©ud)  in  ben  ©rttef, 
unter  bie  'PttlTe  geben,  dar  un  libro 
i.  la  prensai..  ein  ©ud;  'Papier,  mauo 
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de  papet ; tag  ©ud>  Jum  Spielen, 
libro  de  quarenta. 

©ildjampfer,  w.  aleluya. 

©11  cf)  bäum,  n.  haya. 

©ud)binDer,  nt.  enquademador. 
©UctybinberbanbtPCrf,  *.  profesion  de 
enquaüernador. 

©ndjbt'Ucfcr,  tu.  impresor,  tipdgrafo. 
©ucpörucf  ereil , f.  imprenta,  tipografia. 
©u^biucferluntl,  /.  arte  tipogrähca,  ti- 
pografia , impifenta.  ~ . 
©uchbruefetpiefle,  f.  prensa. 
©ud>brueferj'd)ipärje,  f.  tinta. 

©ucbe,  f.  haya. 

©itdjeefef,  ©ucfreidjel,  /.  fabuco. 
©ÜdKidjen,  n.  librete,  libriilo,  librito. 
©Ud;en,  v.a.  sentar,  auotar,  seutar  en 
cuenta,  hacer  asiento. 

©lldjen,  adj.  de  haya. 

©ÜC^enbof),  «.  leno  de  haya. 
©id)erbret,  tt.  estante,  tablillas,  reposi- 
torio , caxon. 

©iicbcrötcb,  tu.  plagiario,  robador  lite- 
rario. 

©fld)erbiebffflfyf,  tu.  plagio,  robo  Jitera,- 
rid.  x 

©flc&ergefteff,  f.  ©ildjerbref. 

©Üd)Cre0Ub,  m.  plagio. 

©Mcrfflffl,  tu.  ©udjerldmmlung,  /.  bi- 
blioteca,  libreria. 

©Üd)erfd)tanf , tu.  armario  de  libros. 
©ädjectebbler,  nt.  vendedor  de  libros 
viejos,  antiquario. 

©flcfamrjeiefrniß,  «.  cawiogo  de  libros. 
©iicherWUrm,  *.  tinuela.  - 
©ucf)|jnf,  tu.  pinchon,  pinzon. 

®u<^füt>rer , m.  f.  ®tid>l)AnDfer. 
©ud)l)alten,  v.  a.  tener,  ilevar  Jos  libros. 
©Uralter,  nt.  tenedof  de  libros,  con- 
tador. 

©ucbbalteret;,  /.  coataduria;  bie^unli, 
arte  de  teuer  libros. 

©ud)l;anDel , m.  comereio,  negocio,  tra- 
fico  de  libros,  libreria,  arte  de  la  li- 
breria. 

©Ild^änMcr,  m.  librero. 

©U(f)flammern,  plur.  manecillas  de  li- 
bros. 

©ucf>|aben,  m.  libreria,  tienda  de  li- 
bros. > 

©licfrfrin,  w.  librito,  librilio. 


®«f 


©Udjmajt , /.  fabuco. 

©udjnuti,  f.  fabuco. 

©lidjebaum,  m.  box,  buxo. 
»H^dbäumtn,  adj.  de  buxo,  de  box. 
©fldj$cf)en,  ».  caxita,  caxilla. 

^lidpcpuib , /.  deudas  de  asientos  en  los 
libros. 

©udj«baumro<ilbdien,  ».  boxedai,  bu- 
xeda. 

caxa;  fn  ÖicQilcfte  blafen, 
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pagar  la  mu(ta,  el  escote ; bie  Q3ii<$fe  lut* 
0d)ltUrtfC/  botecillo  de  mudas;  #po* 
t^ercrbildjje,  bote,  botecillo  *,  Kompaß/ 
böcf^fe,  caxa,  pixtde;  gunberfm d)fe, 
caxa  de  yesca;  womit  matt  )d)U|3t, 
arcabuz;  gezogene,  arcabuz  rayado. 
*ötöd))eitfugcl , f,  bala  de  arcabuz. 
QMIdjjenmadjer,  nt.  arcabucero, 
53töd))cnmti}tcr,  nt.  arcabucero,  canonero. 
artiJlero. 

©töttyfenpufocr,  n.  polvora  de  arcabuz, 
polvora  fina.  + : 

©tid)ftn|cfwft,  m.  caxa  de  arcabuz. 
©Üd)|en|cfyiifter,  m.  armero,  el  oficial 
que  hace  las  caxas  de  arcabuz. 
©öcbfenfdjmiDt,  m.  armero. 

©fld>fenfd)Ujj,  tu.  arcabuzazo. 
©Üd)|en|djil(S,  nt.  arcabucero.  .. 

©lic$fenf<Pfc,  ">•  f.  £eib|cf)üfj,  bailes tro^ 
©udjttabe,  tu.  letra,  caricter;  großer 
letra  mayor,  mayuscula;  fletner,  letra 
menor;  änfang$bud)flabe,  letra  ini- 
ciai,  mayuscula;  er  bat  mir  feine« 
©uepftaben  getrieben,  no  ha  me 
escrito'jota. 

©Udjflabferen,  v.  a.  deletrear.  , 

©ucb|tabieren,  ».  deletreadura. 

©udiffd^licb,  adj.  literal,  al  pie  de  la 
letra;  adv.  literaimente. 

©Ud>t,  {.  bahia,  golfo,  seno;  3»ecrbUf 
l-lt;"era>  ensenada ; Änlnmiung. 

©U^tPalb,  nt.  hayal. 

©Ud>®ft Jett , tu.  trechel,  arisnegro,  trigo 
saraceuo,  ar^be,  negro,  morisco. 

^OUffci/  nt.  el  dorso;  edreova, 

giba;  einem  Den  ©ucfel  roll  feblagen, 
bastonear;  einen  ©ucfel  lachen, 
reventar  de  risa;  in  iSfctallgefrtpen, 
abolladura;  in  ^fet'begefdjirten,  eba- 
pas,  tachon;  eine  erhabene  mctalfene,  x 
a«  ^Pferbcgcfc&frren,  chapas; 
an  ©ad)ern-,  tachon. 

©Ucfelig,  adj.  corcovado,  giboso;  fteft 
buefelig  lad)en,  reventar  de  risa,  reir 
& carcajadas. 

©ötfen,  |T4  V.  r.  agacharee,  abaxarse, 
encorvarse;  (id)  uor  einem,  inclinarse, 
baxar  la  cerviz.  -5  ( 

Q^öcfling,  tn.  inclinaclon,  reverencia,  ge» 
nuflexion ; ein  gerdu^evfer  ^dring, 
arenque  ahumado. 

©Ube,  /.  tienda. 

©UbCl,  nt.  perro  de  aguas. 

©tlbclmtS&e,  /.  bonete  vellndo. 

®Öffci,  nt.  ante,  büfaio,  bfifano. 

©tllTelcp,  f.  labor,  obra  gravisima,  peia- 
disima. 

©ülfclffeifc^,  n.  carne  de  butalo.  > 
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©Affelhaut-,  f.  ©flffelleber,  «.  cuero, 
peftejo  de  bufalo, 

löffeln , t-,  a.  trftbajar  incesablemente, 
extremadamente,  hacer  Iabores  pesadi- 
simas. 

©Afjtlodjd,  *«.  f.  QSrtffel. 

©Ulfen,  V.a.  aufblajcn,  bufar,  hinchar. 
©Ug,  »».  corvadura,  plegadura,  encorva-r 
dura;  am  btnic,  corva;  6er  ©ferbe, 
jarrete,  ©ug  beä  ©chtffes,  la  proa; 
©uganfer,  ancla  de  la  proa. 

©Agd,  m.  am©cgtn,  guarnicion,  guar- 
damano ; ©teigbugcl , estribo ; aui 
bem  ©Agcl  fommtn,  perder  el  estri- 
bo; ©Agil,  cifn-ne  ©enbe,  suncho; 
©UmpcnbAgel , suncho  de  la  bomba; 
ttfcittc  ©Agfl  beb  2fnfer|focf« , sun- 
chds  del  ancha. 

©Ageleifen,  «•  ptaneba  de  hierro. 
©AgcilO«,  adv.  sin  estribos,  & estribos 
perdidos. 

©ügcln,  v.a.  aplanchar,  planchar;  bie 
fuahte,  sentar  las  costuras. 
©Agtlctemen,  m.plur.  corrdas  de  estribo, 
acioii. 

©ug|Jcrcn,  V.  a.  remodarun  navlo,  lie- 
var  i jorro,  ir  i la  sirga,  sirgar. 
©lig|1ertau,  «•  cabo  para  retnoicar,  sirga. 
©agfpriet,  w.  baupres;  ©ugfprietbacfcn, 
Obel-  Siolinen,  orejas  del  baupres. 
©ug|tag,  >«.  patarraez  del  baupres,  mo- 
stachos  del  baupres. 

©UgjtÜCte,  »•  caiion  de  proa. 

©üble,  hi-  galan,  amante,  cortejo,  re- 
qüebrador. 

©Uljlen  , v.  a.  enamorar,  cortejar,  re- 
quebrar,  galantear;  um  CtiPab,  procu- 
rar,  tener  algunacosa,  solicitar,  pre- 
teuder  q.  c.  aspirar  i q.  c. 

©Ubier,  '«•  galan , amante,  chichisvdo, 
cortejo,  requebrador. 

©übleren,  /.  requiebro,  galantdo,  cor- 
tejo, enamoramiento. 

©ublerinn,  f-  cortejada,  galana. 
©tlhlctlicb,  «•  ebneion  amorosa. 
©itbljdjaft,  f.  f.  ©tiblerep. 

©Ahne,  /•  @cf)angerA|t,  andamio,  tabla- 
do,  tablas;  SiidjtbAbne,  cadahalso; 
auf,  ber  ©Aljm  pofftelltn,  representar; 
@d)«ubl^trc,  teatro,  tablas. 

©Atme,  /■  s»*n  Sifcbcfangeit,  corral;  in 
einem  Sifdpei|cbiffe,-  vivero. 

©s'ibve , /.  cubierto. 
tilgen,  plur.  grillos,  esposas. 

©ulbe,  /.  bulbo. 

©ulbig,  adj.  bulboso. 

©ulien,  /.  bolina;  bic  ©ulten  ctrea$ 
fpcingen  laiTen,  dar  un  falto  A la  bo- 
lina;  bic  ©ulien  ber  üKarb;  unb 
©ram jegel , boliches. 


©ur  \ 

©tllle,  m.  toro. 

©ulie,  /.  bes  ©arfied,  buja;  ©arnmr 
lung  pAp|tlid)U' ©ulien , bufario;  go!» 
bene  ©ulie,  baladeoro;  ftlafdje,  bo- 
tella;  ©ulie,  Äicllidjter,  chata. 
©llUenbeijjel , »«.  vergajo  de  toro,  an- 
guila  de  cabo. 

©uUcnbei^er,  m.  aipno. 

©llücnbloef.  Hl.  quadernalde  tambar.  ' 
©ulieitgelb,  h.  pagamiento  de  chata. 
©Iliitnealb,  «.  ternero  macho.  ■ 

©UÜodjS,  HK  f.  ©UÜe,  ^oro.  , 

©Unb,  hi.  alianza,  Union,  liga,  confede- 
racion;  einen  ©unb  machen,  confe- 
derarse;  bei'  neue  ©Unb,  el  testamen- 
to  nuevo;  mit  bem  ieufel  einen  ©unb 
madjctt',  hacer  un  pacto  con  el  demo* 
nio;  tArtifdjer  ©unb,  turbante. 
©unb,  h.  haz,  manojo,  fardo,  ristra; 
JjiU,  manojo  de  heno;  ©pargel,  ma- 
nojo (je  esparragos ; ©unb  ÖSarn,  raa- 
zo  de  hilo.  , 

©UljbbvAdjig,  adj.  aleve,  rompedor  dal 
paotog,  violador  de  pacto,  de  tratado. 
©Anbei,  h.  fardo,  fardito,  niazo,  maci- 
to,  fardel,  haz,  envoltorio,  lio; 
hacecillo  de  lefia. 

©Anbeldjen,  ».  fardillo,  fardelilto, 
©Utlbcdlftbf , /.  arca. 
©unbedmwanbter,  «>■  confederado. 
©Altbig,  adj.  legal,  legitimo,  valido,  va- 
ledero,  convencedor;  bünbigcr  ©er 
tPeib,  sdlido,  valido. 

©ünbnip,  k.  alianza,  confederacion. 
©Unbfigenojj  , »«.  aliado  , confederado, 
ligado. 

©unb egen olTenfcfjaft,  / alianza,  confe- 
deraiion. 

©Unt,  adj.  abigarrado,  bigarrado,  va- 
rio,  pintado;  bunt  malen,  pintar  & 
variqs  colores ; flecf  ig , atafraceado  ; 
geflceft,  tachado,  salpicado;  er  ift 
bcfanitt  alb  ein  bunter  Jjunb,  dl  es 
tan  conocido  conto  la  mala  hierba;  eö 
JU  bunt  machen,  extravagar,  exceder, 
propasar;  bie  ©ache  ftehet  lehr  bunt 
aus , la  cosa  estd  mucho  enredada, 
el  estaAo  estä  111117  embrollado. 
©tmtfarbig,  adj.  pintadp  de  varios  co« 
loles. 

©linthcit,  /.  varlddad  de  colores. 
©imtjd'CCtig,  adj.  abigarrado. 

©ttnjcn,  >h.  punzon. 

©Iirgt,  m.  burato. 

©Albe,  /.  carga,  peso ; Sefbcdbürbe, 

leto. 

©Arbcn,  f.  aufbArben. 

©urg,  f palacio,  casdllo;  {feine,  ca- 
stillejo. 

©Örge,  w.  fiador,  atonador,  -garantej 
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©H»,  Buß 

fflr  einen  ©ütge  werten,  «dir  fit-  ©Artig,  *#.  (!  gebilrtig. 
dor  por  uno,  abonar  i uno,  garantir;  ©llt'jel,  Iw.  culo;  »on  gebmiiek,  obis- 
ben  Bürgen  muß  man  wilrgen,  ei  que  piHo,  rabadills. 
se  constituye  abouador,  ha  desalirpa-  ©urjel6aum,  >«.  caida,  »uelco. 
gador;  ©liegen  ftetfen,  dar  caucion,  ©UVjelborn,  *».  trfbulo,  trlbulo  terreslre. 
seguridad,  abonamiento , fianza , ga-  ©11  rjc( frdllt,  n,  verdolaga. 
rantia.  ©UVJeln,  v.  n.  voltear,  caer  piss  por  en- 

©öegelfrout,  ».  porcelana,  verdolaga.  cima  de  la  cabeza , volcarse-,  volversej 
©llrgemci|iee,  m.  burgomaestre.  ßg.  penterse,  caer  de  fortuna. 

©liegen,  v.  ».  afianzar,  dar  caucion,  ga-  ©Ufcf),  ©U|<W)»ljr  bosque,  bosque- 
rantir,  fiar,  asegurar.  cillo,  boscage,  arboleda;  in  ben  ©Uftff 

©llrger,  »».  ciudadano,  burges,  vecino.  geben,  einboscarse;  einzelner  ©ul (ff 
©Örgeibwf) , «.  rol  de  cindadanos,'  pa-  1'iata;  ein  ©tlfcf)  ©(umen,  ramillete; 


dron  de  los  ciudadanos. 

©llrgeebeicf,  m.  carta  de  vecindad. 
©tlegeeeib,  m.  juramento  de  cindadano. 
©üegevfeone,  /.  corona  civica. 
©Argerlidf,  adj.  ciudadano;  ntefjt  aber 


«in  ©u|d>  Jpaare,  guedcia,  mata  de 
cabeilos;  bcr©nfcf>  einee  ®einfdjenfe, 
pendon  de  taberua,  ramo  de  taberna;« 
auf  ben  ©ufcf)  Hopfen,  tentarel  vado, 
sacar  ei  secreto,  la  confesion. 


lid),  plebeyo,  burges;  bürgerliche  Um  ©ufdjboijne, /.  frisob 
lullen,  discordias  civiles,  inferiores.  ©ll|'d;e(,  tu.  manojo,  mazo;  ein  ©ilftfie! 
©ill'germei|tee,  m.  burgomaestre,  corre-  Steiger,  gavilla;  Jeberbufd),  pena- 
Sidor-  , , , ' «ho,  guedeja,  balumba;  enif  bem  <Ü0( 

Bürgerrecht,  ».  derecho  de  vecindario,  pfe  einiger  «Jbgcl,  cresta,  penacho. 

de  veeihdad:  ' ©Ülcheltlinbci',  m.  h'aeinädor. 

©iSrgcrfdjaft,  /.  vecindario,  todos  los  ©U|'4id)t,  bufdjig,  adj.  lleno,  cubierto 
cindadanos.  ( de  roatas;  Don  ©dumen,  frondoso. 

©llrgee|t«nb,  m.  estado  Ilano.  ©ufdjfleppee,  m.  salteador,  baudolero 

©ürgermadje,  f.  guardia  de  la  ciudad.  ladron. 

©urgfl'iebe , asilo,  piiblica  seguridad ; ©ufeffwerf,  ».boscage,  bosquccillo. 
itin  beeren,  vioiar,  romperla seguridad  ©ufen,  m.  seno;  äfteerbufen,  golfo;  in 
publica.  - ben  ©ufen  (terfen,  eusenar;  in  bem 

©urggerecfttigleit,  /.  derecho  de  castillo.  ©ufen  tragen,  ilevar  en  ei  seno:  fiÄ 

©utggraf,  m.  burgravio.  eine  Schlange  in  feinem  ©ilfcn  nahe 

©urggrafi^aft, /.  burgraviato.  ren,  nutrirse  una  serpiente  en  el  send, 

©urgtjauptmann,  ©urgtjerr,  m.  castel-  ©ufenfreitnb,  »«.  amigo  (ntipio,  amigo 
lan,  alcayde.  ~ intrinseco,  amigo  del  alma. 

©ürgfdjcift,  /.  garantia , abonamiento,  ©üfenftreif,  m.  cborrera,  buche,  bobillo. 
abono,  ßanza,  caucion,  seguridad;  ©llffole, /.  busola. 

©Ürg|ch«ft  |MIcn,  darfianza,  quedar  ©Upe, /.  pena,  castigo,  penitencia,  arre- 
garante,  garantir._  pentiraiento ; ©u[;c  ti)Un,  arrepen- 

©urgunb,  ».  Borgoua.  tirse,  hacer  penitencia;  Buße  auferler 

©urgunber,  »».  Borgones;  ©urgunber  gen,  penitenciar,  imponer  una  peni^ 

Sein,  vino  de  Borgona.  tencia;  ©elbbuße,  inulta,  pfena  pecu- 

Burgnogt,  m.  alcayde,  castellln.  . niaria.  . > , 

©lirgoogtep,  /.  alcaydia,  castelianla.  ©üßen,  v.  a.  ein  ©ergeben,  expiar  ut» 
©urfd),  m.  jdven,  inozo,  mnchacho;  auf  pecado,  sul'rir  la  pena  de  un  delito: 

UnioerjitÄten,  estudiante;  (©tubent  bie  üücfen,  auplir  las  faltas,  pagar  por 

burfd),  camarada;  ^)anbn>eifebui'|cb,  otros;  fcineSJUfl,  satisfacer  i,  contentar 
inozo  de  oficto.  sus  deseos,  cumpljr  sus  antojos,  sus 

©m  fdic,  ©ilrf^,  /.  caza;  auf  bie  ©ilc:  deseos. 

)d>e  gellen,  ir  k edza.  ©lljicnb,  pari,  penitente,  arrepentido.  ' > 

©llrfd)en,  v.  «.  ir  A caza,  ©llfjcr,  tu.  penitente.  * 

©llrfle,  / cscobilla,  cepillo;  ber  ©Utflt  ©UBfertig , adj.  penitente,  compungido, 
bt-urfer,  broza;  (Pfcrbcbllr|de,  bruza;  ft,contrit.°>  arrepentido. 

3aknbür|te,  copillo  para  dieutes.  ©ußfei'tigfeit,  /.  contrldon,  arrepenti- 

©ürfteit , v.  a.  limpiar  coa  la  escobill»,  ~ pelV^C'4',  , 

acepillar,  escobillar.  "•  hi*blto  de  penitencia.  • 

ni  . c . . , _ ©Uplieb,  ».  cantico  de  penitencia. 

ä •ar*'-  - 

©urjtenpflanjc,  /.  »artain»,‘  ©u üpvebigt,-  /.  sennou  de  penitencia'.  ' 

3 


ijo  -Äug  £«6 

SufSpfalmcn,  **•  ptur.  iw psalmo*  peni- 
.tenciales.  . 

©ußtng  , >»•  dia  de  penitencia. 
SllfmbUttg,  /.  exercicio  de  penitencia. 
Sutimniaijnung,  /•  exhortaciou  a la  pe- 
nitencia. 

©üfiung,  /■  bet  ©tlnben,  expiacmn  de 
los  pecados-;  feinet  2Ajtt,  contenta- 
miento,  satisfaccion  de  las  pasiones,  de 
. los  deseos.  . 

Slilte , /■  bUsto. 

gwcilie,  {■  botella,  flasco;  f.  ©OUteiUC. 
SutlUB,  *#•  servilleta. 

©tute, /•  tina,  cuba. 

Siittcl,  m-  verdugo,  alguacil. 

Slittclcy,  /•  carcel,  prision. 

Siittcv,  /•  manteca;  mit  Suttev  bcßtci; 
(fyen,  untar  de  manteca;  jcbC  flfaU 
lobt  ibtc  SUttCV,  cada  buhonero  alaba 

v sus  agujas ; wie  Suttev  an  bet  ©ontte 
■"  fteljcn,  estar,"  quedarse  parado,  ptan- 
tado;  wie  Suttev  na  bet  ©onnc  btt 

|tcl)cn , -6er , quedar  confundido,  aver- 
gonzado.  , 

SuttevbÄmmc,  /.  pan  con  manteca,  man- 
tecada.  • . . , , ' 


S a;.'  £a( 

^?Uttet6(ttmC,  /■  randnctrlo  raslrero-,.  1. ci- 
to n de  oro , calta. 

SuttevbvefcCl,  /•  rosquilla  de  manteca. 
Suttevbvob,  «.  f.  Suttevbämtnc. 
SButtetbtüiie,  /•  salsa  hecha  con  man- 
teca. 

Suttevfa); , u.  mantequera. 

Suttei'fvau,  /■  mantequera. 

Stiftend) , adj.  mantecoso. 

Suttevtyinblev,  S'uttevfvAmev.,  «>.  riian- 

tequero. 

SuttCVlaltb,  «-  falso  viage  de  tierra. 
.Suttevmann,  f.  SuttieijAnblev. 
Suttevmildj,  /-  leche  de  manteca  que  na 
estd  cuajada,  gaspacho. 

Sllttevn,  v.  a.  Iiacer  manteca. 
Suttevfcpnitt,  t«.  rebanada  de  pan  tosta 
do , Ueno  de  manteca. 

SuftCVteig,'  >q.  pasta  hecha  con  manteca. 
©Utteroogei,  f«.  mariposa. 

SuttCVtPCtfC,  »«.  rollo  de  manteca.  j 
SÜttneV,  *«•  tonelero. 

Su§,  in.  am  Ob|te,  pezon;  am  bretu 
nenben  2id)tC,  üespabiladura. 
Stt&fifd),  in.  orca. 

Su^fdjeet'C  , /.  despabiladeras. 
Sujvbaum,  t«.  f.  Sudjobaum. 


a: 
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Gajfeefamte,  / • cafetera. 

Sabale,  /.  cabala,  maqninacion,  conjit-  Kaffeelöffel , in.  ettchara  para  tomar  el 

racion;  Sabalcn  nmfd)tCtl,  machiriar,  Cafd. 

trantar  cabalas.  (Eaffecmtiflc,  /■  molinillo  de  cafd. 

([(tbalcnmadjev,  m.  cabalista,  machina-  Keiffcefdialc,  /.  taza,  xicara  de  cafe. 
dor,  tramador;  Äufvü^er,  faccioso,  f„.  cafetero.- 

•c3!"ä  eaffeejeug , «.  atensilios  de  caK,  -«so. 

Gabalijilfd),  adj.  cabalistico. 

eabihet,  «•  gabinete,  gabineto.  Gaftan,  #>•  cafetan. 

Gabinetüitegrl,  «.  sello  del  gabinete.  Kajüte , f.  Sajiite.  > 

Eabibfiaitt,  «•  repollo.  Galamanf,  ui.  calamaco. 

Gabliatt,  »«.  caballa,  caballäo.  Kalamin,  f.  ©almap. 

Gabl'iok,  f-  cabriola;  GabVIOle  machen,  (£a|<njiint,  m.  calamentp,  nebeda. 

, cabriolar.  GaUiniven,  v.  a.  calcinar. 

Gabviolet,  »•  ca'jriol:V.  Calcinitcr,  »<•  ealcinador. 

(£acao,  »«■  Saum,  SJlttp,  Solittf,  ca-  gdidntrung,  f.  calcinacion. 

cdo.  . Salcuiator,  ».  calculador. 

Cacife,  in-  cacique;-  fettt  @ebtft,  cact-  v.  a.  calcular.  } 

cazgo.  Galecutij'djec  -ßnl)n,  »»•  Pav°i  €alecu; 

£abct,  «.  cadete,  noble;  ©eecabetttn,  tifdje  JJennc,  pava. 

guardias  marinas.  Colmbtt,  f.  Äaknbec.  V 

€abfttenf<^UlC,  /•  seminano  de  nobleza,  Kalefd>e,  /•  calesa;  bcV  ÄUtf^Ct  b«JH, 
de  nobles.  calesero. 

Gabucircrt , v.  a.  bti;  Sergtoctfcn,  bor-  Kalfateifen , «.  calador,  hierro  de  caia- 
rar  de  la  lista.  fate_ 

Gaffee,  ui.  cafd.  Galfatcter,  m.  calafate,  calafateador. 

Gaffctbaum,  «•  arbol  cafd.  Galfatevtt,  v.a.  calafatear;  von  flcincn 

Gaffeebret,  K.  bandeja.  ' , ©djiffen,  espalmar,  despalmar,  «m- 

Cajfee^aHd,.  *•  ««  del  e«».  :j  br«r.  . ■ , 
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Kalfatern,  ».calafateria.  '■  Capital,  *.  «pita!,  caudal,  fondos;  bad 

Kalfatmci|ter,  m.  maestro'  de  calafate.  Kapital  einer  Säule,  chapitel. 
Kalfoniltm,  f.  Kolofonium.  €apkflli(l,  »candalado,  candaloso,  di- 

Kaliber,  *.  caübre;  bad  Kaliber  einer  Kaprtd%.  f.Sgpitef. 

Sanone nehmen,  cahbrar.  , Kapitolium,  «.  capitolio.  - - 

Kalibcrmäpig,  adj:  de  caiibre.  Kapitulation,  /.  capitulatfon. 

Kalmang,  m.  calamaco,  calamandra.  Kapituliren,  v.  u.  capittilar.  V * 

KalmuP,  m.  acoro.  Kapriole,  / cabrioia;  Kapriolen  machen, 

Kalumniant,  «.  calumniante,  calumnia-  cabriolar,  cabriolear. 

dor.  -J  ' Kaptur,  /.  captura. 

Kamee, /.  camaWo.  Kaput,  Kapot,  m.  einen  Kaput  machen, 

Kameleon,  m.  cameleon.  darcapote. 

Kameloparb,  *«.  girafa,  camello  pardal.  Kaput,  m.  capote. 

Kamelot,  m.  camelote.  \ Kapuze,  /.  capucho. 

Kotnerab,  «.  camarada,  socio,  compa-  KapUjiner,  m.  capuebino.  '■> 

nero.  Karabiner,  m.  carabina. 

Kamctabfcfiaft,  /.  camarada,  compaiiia,  Karabinier,  m.  carabinero. 
sociedad,  familiaridad ; Kamctabfd)aft  Karaffine,  /.  garrafa,  redomiU*. 
macf)£n,  ehtrar  en  compaiiia,  en  Union.  Karat,  «.  ).  Äafat. 

Kamcral,  arf/.  cameral.  Karavane, /.  caravana.  1 > 

Kameralmiffenfchoft,  /.  ciencia  oameral.  Karat) eile,  /.  caravela. 

Kampagne,  /,  campana.  Karbonabe,  /.  carbonada. 

Kampc^cljolj,  ».  campeche,  palo  de  Karbunbel,  f".  Äarfunfel.  * 

Campeche.,  • ' " Karcaffe,  /•  carcasa.  . > 

Kampement,  ».  campamento,  acampa-  Karbamome, /.  cardamomo. 

memo.  Karbinal,  >*.  cardeuai ; einem  Karblnalf 

Kampfer,  m.  alcanfor,  canfor;  von  Kam/  'gemap  ober  jugehbrig,"'  cardenalicio. 

pfer,  alcanforado.  Karbinalat,  n.  cardenalato.  »*■ 

Kampferpflan|e, /- canforada.  Karbinaiblume, /.  cardinaiis. 

Kampiten,  v.a.  campar,  acampar,  acarn-  KarbmalShut,  tu.  capelo,  sombrero  de 
parse.  cardenal.  - ; i. ... 

Kampivuna, /.  acampamento.  »KarbinaldTOÜrbe, ,/.  dignidad  de  la  sa- 

KanaiUe, /.  canalla.  grada  pörpura,  dignidad  cardenalicia. 

Kanal,  »«•  canal;  ber  Kanal  bep  ©over,  Karbinaljahlen,  ptur.  nümeros  cardei 
«1  canal;  SBiittel,  2Beg,  medio,  ca-  nales. 

mino.  Katbobenebicten,  «.  cardo  sant«,  ben- 

Kanape',  Kanarien,  f. Äannpe',  Äana;  dito,  lechero,  lechar. 

r«n.  • t Karefjen,  ptur.  acaricias. 

Kanbibat,  **.  candidato.  Kare||iren,  c.  w.  acariciar. 

Kanon,  «•  canon.  < Karfiol,  »>.  f.  tSlumcnfohl. 

Kanonicat,  m.  canougla,  canonicato,-  Ko/  Kartatibe,  /.  cariatides. 

nonicathaud,  casa  candnica.  Karmeliter,  w.  carmelita. 

Canonicud,  «.  canänigo.  Karmclttcrorben,  m.  carmen;  Jam  qy 

Kanonifatton, /.  canoniaacion.  h&rig,  carmelitano. 

Kanonifcf),  adj.  cjuiönico;  “Retyt,  der*-  Karntefin,  .m.  carmest 
cho  candnico.  ’ , Karmin,  >».  carmin. 

Kanoni|iren,  ».  «.  canonizar.  Karneol,  **.  cornerina. 

Kanonijt,  tu.  canonista.  !>  Karneval,  »«•  carnaval,  carnestoleneU** 

Kantate, cantada.  , ' Kareau,  «.  im  Äartenfpiele,  oros. 

Kanton,  m.  canton.  Karaffe,  /•  carroza. 

Kanronircn,  v.n.  abamcar,  acantonar.  Karriere, /..carrera;  in  voller  Karriere,  ’ 
Kailtonirungdqnartiere , «.  ptur.  acantor  & carrera  abierta  6 tendida.  ' 

namiento.  * , Karotte,  /.  zanahori«. 

Kantor,  »«.  cantor,  chantre.  v.,,  

er  rtfnv/if  Mt'  ff « i .„ja  , ttdllCflU/  tlt  OCl  JvtUlC  < OTOS. 

^.antoiat,  ft.  viantoro(en|i.  m.  cjuitona.  ~ . , > . , ' 

Käntorep, /.  chantria,  caiitoria.  Karrfcle , /.  camola. 

Kap,  «.  cabo,'  promontorio.  Kart'OUffel,  *.  carrera  de  i caballo. 

Kapelle,  Kaplan  tr.  f.  .KnpcCfe.  Kartei,  «.  cartei,  desafio;  wegen  ber  ' 

Kapital,  adj.  Capital,  inicial;  ffn  Kapfr  SSeferteitrd,  convencion  sobre  la  en- 
talbuch)iab,  Utra  inicial,  trega  de  los  desertores. 


Digltized  by  Google 


IJ1  * fdt  J 

Cattbanfe,  £ Sartbaufr,  Caniar,  »<■  «bia»,  cavial. 

Start  bdnfev.  Caoivcn,  f.6ätgen.  ., , . • 

€flrton,  m.  rartBii;  (kpbemS&ucbbvucEer,  Caufcnmacf>er,  cavüoso,  enredador 
metlia  hoja  que  se  imprime  e>i  lugar  de  Cautcl , /.  cauteU.  ' 
otra  que  tenia  erratas.  CmttetfflWn,  e.  a.  cauterirar. 


CavtufcfK,/-  cartucho,  carteia. 
<E«Vd , f.  3Repgen>anb,  casulla. 
Cafl matte,  / casama». 

$«fepn«,  /<■  caserna. 

Caefct,  «.  almete. 

Caflation,/.  casacioft. 

Cafe , f/  Äaffit- 

<£afi*croI  / »■  caiuela. 

Cafila,  f-  casia  fistola , canafistota. 
Cnijtenbaum,  »«•  cafiafistolo 


- — 

Calltion , /•  ftafiz« , cancion , garant!«h 
Cebcr,  /■  ctdra.  * 

Ccbern , adj.  cedrino , de  cedro. 
Cebernharj,  «.  cedria. 

C«bevn6t?l,  «.  oleo  cedrino,  cedria.  •. 
Ccbernroalb,  m.  cedral. 

Ccbtrcrt , v,  a.  ceder,  transferfr  sus  dere*- 
chos;  9Jon it  «biwn,  hacer  eediba» 

DOS. 

Cebirung,  f.  cesion. 


icfll|unpau<H/  »w.  uufliwiwiw.  j.  

Caflircn,  v.a.  carar,  anular;  W«6fd)ie»  Celebüiren,  *.  «.  ctdebrar,  solemnizar. 
6en  ■ despedir,  licenciac  con  jgnomi-  Celebriiung,  /.  celebracion,  snlemniza- 

nia  ' cion-  ' J 

CafliveV,  f.  ÄafjScr.  €cüc,/.  celd*.  - 

Cftfiauftg,  £ Caflatio».  V Cement,  w.  argamasa;  Ctbe,  pme* 

ffafteil,  «.  castillo,  alcazar;  ba<  SSoi'btV*  lana» 

unb  JMnterca|M  «ine*  Schiff*,  ca.  Cemcntiren,  v.a.  argamasar; 
stillo  de  la  proa  y de  la  popa.  Cettjiren,  v.  a.  censurar , criticar. 

<Eaficlian>  m.  castcllan,  alcayde.  Cento«,  >«■  censor.  r 

€n  teUancp,/  casteUaiiia,  alcaydia.  €cn|UV,  f.  cenSnra. 

Ca  teuen,  f.  taAepen,  Cent,  tm  -kanbcl,  oento,  deren;  feef* 

Ca  tot,  »»•  castor;  Jjaibfafior,  de  me-  pro  Cent,  seis  por  ciemo;  Cent  pro 


«Ho  castar. 

Cafror^ut,  •».  sombrero  de  castor. 
Ca|trat,  >».  castrado. 

Caftrirei#,  V.  a.  castrar. 

Cajtruni  boleri*,  Gat.)  cadahatso. 
Caluilt,  w.  casuista.  - « 

CataloguO,  >«■  catitogo, 


nt } cknfco  por  ciento. 

Centaur,  m.  cenuuro.  < 

Centifolie,  /.  rosa  centiheja,  d«  eie« 
hoja*.  ‘ 

Centner,  »<.  quiptal. 

Central,  adj.  central. 

Centrunv  »■  centro. 


^atatogue,  "»■  

Cfltavrb,  catarre;  nttt  Catatfl)  in  Ceretffomcrl,  «.  ceremomal. 


(ätroert,  catarroso. 

Cata|tropb<  < /■  «tastroie. 

Catccbet,  t».  cateckitta. 

Catedjifiven , v.  a.  cateehiaar. 
Catecptsmnei,  »>■  cateckisino. 

Catcgoric  , j.  categoria. 

Catcqorifd),  adj.  categorico;  ad*,  «ate- 
goricamente , positivamente. 

Catbebcr,  >»•  citedra. 

Catbebralfirtbe,  f.  igleria  catedral. 
Catbolif»  *«.  catdlico. 


Ceremowie,  f.ctte monia;  ber  wele  Cer 
«emonien  madH,  ceremdnioso,  cere- 
»noniatko;  mit  »tclenCeremonien,  «e* 
remoniosamente.  ' ' . . 

Cercmoniel,  «.  ceremonial. 
€cremonienmei|ter,  »«.  maestro  de  cere- 
monias. 

Ccrtifitat,  n.  certifieado,  certiikactOH, 
certificatoria.  ' 

Certifttiren,  v. «.  certificar. 
CerweUattourll,  /.  chorizo. 


Catbolif,  >«•  catdlico.  Cbagrin,  »<■  ©erbvufc  pesadumbre;  it, 

Catbolifcb,  «4 }■  catdlico ; bie  catboIi|<be  tw,  zapa-.  ‘ -* 

Se^jrc,  catolicismo adv.  catolicamcnte.  Cb«ift,  /■  calesa. 

Catoptrif,  /.  catoptrica.  C^altebon,  C^aleebonier,  m.  Chalced«- 

Catuü,  m.  tela  de  algodon.  nia. 

Catxnlerie,  / caballeria;  leiste,  caballe-  Cbaroilcon,  *.  cameleon. 

ria  ligera.  < Champignon,  ».  f.  8eibf<$»amm,  fiu»«' 

Capallerift,  m.  soldado  de  i caballo,  ea-  go.  v\ 

ballero.  Cbaod,  n.  ceos. 

Canadier,  m.  cabadero , hidalgo.  Cpbrafttr,  w».  caractar. 

CaoaUicrmdpig,  adj.  caballeroso,  cöbal-  Cbaraftevigrcn,  v.a:  caractcriaar. 

• leresco;  adv.  caballerosamente,  cabalte*  Cbarafteri|tif<f),  adj.  iaracteristice. 
rescaniciuc.  . * 1 

Canadier ftanb,  cabaderato,  C^arfreptog,  vterne«  santo. 

Caoent,  f.  ®argc.  C^arlatan,  m.  ebarUtan,  taltimbanc». 
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Cbat'Iatancrie,  f charlataaerla. 
Charlotte,  f.  Cariota, 
garnier , «.  charnela. 

€bavte,  f.  Äavte. 

£\)attOOd)t , f.  semana  santa. 

Ctjauflee,  /.  cilzada. 

CbauiTeegelb,  «.  portazgo;  *ec  bieg  t$i 
bfbt,  portazguero. 

Cberftic , f.  chimica. 

Cbcnüfcr,  m.  chimico. 

+dj.  chimico. 

Cbe»ifc,  m.  f.  gtxmittv. 

CbftnifettC  > *.  almitla. 

Cherub,  *.  cherubin. 

Chmatte,  f.  ©ebtfane. 

Cbignon,  ut.  mati  de  cabellos. 

Cbimdrc,  f.  ©cf>if«te,  ©ebimdve. 
Cbimie,  f.  Cbcttde. 

China,  «•  bao  Ütfnb,  China;  Jicbetrin.' 

be,  chtna,  chmaditna.  ~ 

Cbincfer,  »>.  Chino. 

Cbintjtfcb,  adj.  chino. 

Cbirngra , «.  cliiragra , gota. 
€biragvi|rf),  adj.  cliirdgrico,  gotoso. 
Chiragriü,  m.  chlrdgrico,  gotoso. 
Chiromant,  >»■  chiromantico. 
Chiromantie,  f.  chiromancia. 
CbU'OmMUifcb,  akj.  chiromantico. 
Cbiromantifl,  f.  Chiromant. 

Chirurg , *«.  civujano. 

Chirurgie , /.  cirurgla. 

Cbirurgt|'<b,  adj.  cirürgico. 

Cbeeolabe,  /.  chocolate. 

CtiocolabenEannc , f.  chocoiatera. 
Cholerifd),  ad),  coldrico. 

Chor,  «•  coro.  • ■ 

Choralmufif,  /.  musica  coral,  caato 
llano. 

Choraltar,  »<y altar  mayor. 

Choramt,  oficio  canonige. 

Chorfrau, / canonesa. 

Chorgefang , «.  canto  llan«. 

Chorhemb,  «.  aiba.  . .. 

Chorherr,  m.  canonig«. 

Chort'tt,  tu.  corista.  -> 

Cborfnabc,  tu-  clerizon,  clerirojite. 
Chotnonne,  f.  «nonjadecoro.j 
Chorpult,  n.  atril , feeistoi. 

Chorrocf , m.  capa  U ropa  de  coro. 
Cborfdnger,  ».  f.Chorifr. 
€horf<hwe(ter,  / f.  Ctiornonne. 
Chorffunbett , phtr.  horas  canbnicas, 
Cbri|ani,  ».  crisma. 

C>ri(t,  in.  eristiano. 

Cbri|labettb,  ».  vlsperas,  vigilia  de  r.a- 
*MH. 


€hri|reefcherung,  f aguinaido.  • 
€hri|tborn,  tu.  paliuro. 

Chrijfenhcit,  /.  cristiandad. 
Chfi|henthum,  «.  cristianismo. 

Chri|tfe(l,  n.  pascua  natalicia,  fiestas  na- 
talicias,  navidad,  pasqua  de  cavidad. 
Chritlgefchenf,  ».  presente,  regalo  de  na* 
vidad. 

Chriflinn, /.  cristiana.  / 

Cht'ijtftub,  m.  ei  infantc  Jesus. 

Chl'tftlid) , adj,  eristiano;  adv.  eriftiaua- 
mente. 

Chrijlmettr,  f.  maytines  de  pavidad. 
Chri|hmonat,  m.  ei  nies  de  Diciembre. 
€hci|tnacht,  f la  noche  de  ia  navidad, 
noesbe  buena. 

Chn|tfd)efn , m.  novilunio  de  Dieiem* 
bre. 

Chriftoph,  »».  Cristoval. 

Chrijltag,  »».  dia  de  navidad,  Ia  navidad, 
pasqua  de  navidad. 

Chriflud,  >«.  Cristo. 

Chri|tlt»0<hr,  f Ia  semana  natal  6 de  na- 
vidad. 

Chri|ltOUrj , f.  eldboro  negro.  , 

Chrunif,  f.  cr<5nica;  bie  CWcbrr  t(v 
Chronif  in  bec  b.  ®d>rift,  paralipo. 
menon. 

Chroniffdjrciber,  *».  erpaista,  coronista. 
Chronolog,  m.  crondlogo,  cronologista. 
Chronologie,  / cronoiogia.  - 
Chronologifdh,  *dj.  cronoldgico. 
Chronologe,  m.  f.  Chronolog. 
Cl;n;)oIith,  »«.  crisolito. 

Cbr^lpprad,  tu.  crisopacio. 

Chur,/ electorado;  ©lanbenburg,  eleo 
torado  de  Brandeburgo. 

Churfürft,  ui.  elector. 

Churföritetttag,  dieta  de  los  (electo- 
res.  j ' ’ 

Cburfür(hntbum,  ».  electorado.  , 
Churfdilleupercin, /.  »lianza,  Union  de 
los  electores  del  Linperio.  ’ 
Cijurfliriunn,  /.  eiectriz. 

Cbrnfölftlich,  adj.  electoral. 

Chut'haud,  tt.  casa  electoral. 

Churhut,  tu.  capelo  electoral. 

Churlattb,  n.  principado  electoral. 
Churprinj,  principe  electoral. 
Churprinjefitnn, '/.  princesa  electoral. 
ChurjchtPerbt,  n.  espada  atribnto  de  la 
digriidad  electoral. 

Churtoftrbc , /.  dignidad  eleetoral. 
ChplUd,  m.  ehilo. 

ChhUlie,  /.  chimia,  chimica,  quitnici. 
Ch^mifer,  ».chimico. 

Chpwifth,  ndj.  chimico. 

€h?mi(t,  f.  Cbnmitcr. 
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Zibcben,  f.  Zubc6cn. 

ZidjOrie,  f chicoria;  Kilbe,  chicoria  sil- 
vestrc.  ' • , , 

ZibCf,  tu.  sidra. 

Zirtnamet,  f.  3t*nntcf.  *■  - 

Zirrulatbrief,  »«.  Ztvculat'fcf)  reiben,  *. 

• carta,  papet  circular. 

Zirctllation,  f.  circulacion,  girol 
ZifCUliren,  v.n.  circular,  girar. 
Zimimflce,  »<•  circumflexA. 
Ziraimonüation,  /.  circonvalacion. 
Zirtef,  f.  Sitte!. 

Zil'e,  f.  itt  ben  SKünjcn,  cufio. 
Ziftcnrbdcfien,  «■  cisto. 

Gi|i*ritc,  /.  Cisco. 

Zi|CCt'jiert|er,  m.  Cisterciense. 
Zijtcrrtenferorbcn,  »«.  cist«l  6 dster. 
Zitdbflie,  f cindädebt 
Zitation,  /.  citacion,  einplazamiento,  se- 
v nalapiiento  de  dia.  , 

, Zitier , iVSittfcr. 

Zitiren,  v.  a.  citar,  emplpar.  ' 

Zitirung,  /.  cita,  citacion,  emplaza- 

„miento. 

ZstroHät,  /•  citronada. 

Zitrone,  / cidra,  limon;  eine  große  Zir 
trone,  ümonza;  eine  f leine  Zitrone, 

. Jimoncillo.  , ..  . 

Zitronenbamn,  m.  limon. 
Zjtroncngarten,  »>■  limonar. 
Zitronengelb,  udj.  limouado. 

. Zitionenpapn,  ««.  limonar. 
Ziuonenfyaut,  «.  f.  3)tclifTe,  limonera. 
Zitroncrilpein,  >“•  sidra .de  limones. 
Zitlutte,  / pepino. 

Zittnbelic,/  ciudadela. 

Ziuif,  aäj.  biSrgerlid),  civil;  Ijjflidj, 

* civil ; adu.  dviimente. 

Zioilreebt,  k.  derecho  civil.  ' 

Zlnbbe,  /.  borrador. 

Zinvet,  w.  ojo  de  gallo;  eine  Ärt  SBein, 
clarete. 

Ziarinette, /.  darin.  ;.i  i 

ClflfT«, /<  clase.  .. 

Zlafjtfd),  wij.. clasico.  ..DT- 

Zlai’iomtbcl,  a.  clavicimbalo,  davicor- 
di  o. 

Zlaoier,  «.  clavkordio;  anf^bem  Zlar 
J'ier  fpitlcn,  tocar  el  clavicordjo;  baä 
Zlaoiey  an  einet  Orget,  tedas,  te- 
clario. 

Ziaiiierfpfcler,  »r.  lanertor  de  clavicor- 
dio. 

Claris , nt.  trcla , mercha,  davdte. 

Zlanfc,  / ber  *N6ndje,  f.  Ä'laufe. 
€lau|e(,  f.  clausula. 

- Zlaufuiiretl , v.  a.  clausitlar. 

Zlaufnr, jCciausura;  am Sucße,  eorchete. 
' ZIerifud,  »».  .cterigo.  . 

Zlerifei),  /.  cleresia,  eiere. 

Client,  nt.  diente. 


* 

dientet,  /•  clicntelg, 

Zlima,  n.  el  clima. 

Zioaf , m.  cloaca,  conducto,  sumidero, 
alhanar. . . - 

Ziu6,  club. 

Zl>lbi|t,  m.  dubista. 

Zlpftier,  f.  Älpftier. 

Zonbjuter,  w.  coadjutor. 

Zoobjutoramt,  »■  Zoabjutere^,  {■  coad- 

jutoria. 

Zoabjutorinn,  /.  coadjutriz. 

Zocarbe, /.  cocarda , escaräpela,  borla. 
Zodjeniöe,  /.  cochiniUa,  grana;  3tu 6t 
|d)tlß,  granilla;  »übe,  grana  silve- 
stre;  ftlberfarbige , grana  jaspeada; 
@taub,  grana  en  polvo. 

Zocon , tu.  capuilo  de  seda. 

Zocmibamn,  »»•  coco. 

Zocubnuß,  Zocu^alme, /.  coco. 

Zober,  m.  eine  ^anbfeßrift , codice ; ettt 
^ßcii  »on  bem  @efc|buc^e,  codigo. 
ZobicitI,  ».  codicilo;  eined  maeßen,  co* 
dicillar. 

(Eobtüic , codillo.  K'i*\ 

Zoeur, ».  im  Äartenfpiele,  capas;  Zoeur 
2lß , el  as  de  copas. 

Zolif,  f.  ^olit. 

Zoltationiren,  v.  a.  colacionar. . 

Zollation,  Zottationirung , /.  colacion. 
Zoüecte,  /.  colecta,  colectacion;  bffetltit; 
ci)er  Jtimofen,  qiiesta ; ein  furjeS  ®er 
6ctt>  bet;m  ®cßopfcr,  colecta. 

College,  t «.  colega. 

Zoitegiaüircbc,  Zoücgiatfircße,  /■  eole- 

giata,  iglesia  colegiata , colegial. 
Zollegilim,  «•  colegio,  junta. 

Zollet,  «.  caleto. 

Zo(iett;Änblcr , m.  coleter». 

Zoilifion,/.  collsion. 

Zolonie,  f.  colonia. 

Zolonijt,  tu.  cslono. 

Zolonne,  /•  coluna. 

Zolopbonium,  >«■  colofonia. 

Zoloqüinte,  /■  coloquintida.. 

ZoIori|t,  Ut-  colorista. 

Zolorit,  «•  colorido. 

Zoloß,  tu.  coloso.  • • 

ZoiofFalifct),  adj.  eolosal.  t'- 

Zolurnbin,  adj.  columbino.  . . : 
Zolumge, /•  coluna.  . Vr  0 

Zombiniren,  V.a.  combinar.  ..•t; 

Zombinirung, /•  combiuacioa.  ,<t, 

Zomet,  m.  cometa. 

Zomifci),  f.  fomifcf). . . ■ 

Zomma,  «•  cöma,  vlrgula. 
Zommanbant,  m.  comandaute. 
Zommanbeur,  «/.  comandador. 
Zonimanbircn,  v.  a.  mandar,  comandar. 
ZommanbO,  <«.  comando,  comaudamienr 
. to,  mando;  cS  fabelt,  teuer  el  mundo. 
Zommanboftab,  m.  baston. 


Cotu 
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quiar;  fein  Complimcnt  machen  Iaf> 
fcn>  dar  sus  memorias,  ponerle  i uno 
d los  pies  de,  dar  el  recado;  Compli-'- 
mente  bcy -Seife,  dexemos  de,  cere- 
nionias. 


ComntCrtbC,  f encomieiida , prebenda. ' 

♦ iommentor,  tu.  cdmentario. 

. Kommentator,  m.  coment?dor. 

Kommenden,  «.  escndiliita. 

Commentiren,  v.  «.  comentar. 

Commcnttmr,  m.  comcndador,  comen-  Complimcntiren,  v.  a.  cumplimentar.  , 
dero.  Komplott,  «.  conspiracion , conjuracion. 

CEommcntyuret) , f encomienda.  . Cotnplotttren,  v.  a.  conspirar. 
Commercium,  *.  comercio,  estado  mer-  Compontren,  v.  a.  couiponer.  . 

cantil , estado  comerciai;  ■ • Componift,  tu.  compositor. 

CommiiTdr,  comisprio  ;•  Ärtegtfconv  Compofition , / in  Per  rDiuftf,  contposi- 
' miffSr,  comisario  ardenador;  ‘Pro;  cion. 
vinntcommipr,  abastecedor.  Compreflüt,  /.  lienzo  delgado  que  se  apli- 

Commiffariat,  ».  comisaria,  comlsariato. ' j:a  d las  sangrias. 

Commiffton,  /•  comision,,.  encomienda;  Compromit,  ».  compromiso. 

Auftrag,  örden,  encargo.  Compcomitü'en,  v.  a.  comprometer. 

CoaimifftonÄr,  m.  comisionarie,  comisio-  Comptoir,  n.  escritorio,  escribania,  des- 
oista.  pacho. 

Commipbrob,  «.  pan  de  mnnicion.  . Conccpt,  «.  Pegriff,  coneepto,  idea;  6er 
Commißlm«, /•  Commtftttcfel,  m.  gor-  erfte  2fuf|a&,  minuta,  borrador,  bor- 
rona,  ramera.  ' r,  rones  ; im  Concepte,  en  borrador ;,au<  ' 

Committent,  »».  cdmetiente,  el  que  dä’  bem  Concepte  fommen,  coufundirse,  ' 

comision,  peditor.  embrollarse. 

Committiren,  v.a.  ordenar,  pedir,  en-  Coitccrt,  «.  concierto. 

cargar,  mandar,  dar  comision.  Concet'tfaal , 1«.  saia  de  concierto. 

Cormnob,  adj.  bequem,  cömodo.  Conceffion,  /.  concesion. 

Commobe , /.  comoda.  Coniilium>  «.  concilio.  i 

CommobitÄt,  / comodidad.  Conda»e,  ».  conclave. 

Communicant,  »x.  comnlgante.  Condfl»i(t,  »X.  conclavista. 

G^mmitnication , comnnicacion.  Condufum,  ».  conclusion. 

Commaniciren,  «.  «.  mittiieiicn,  comu-  Concorbanj, /.  concordancia. 
nicar;  bn4  1).  2(l'Cnbmaljl,  comunion,  ConCOl'bat,  «.  concordato,  concordata. 
comulgamiqnto ; Communion  halten,  Conaibinat,  ».  concubinato,  amanceba- 
comulgar;  JttrCommunion  ge^en,  CO-  miento. 


lnulgar. 

Communitat,  f-  comunidad. 
Combbie,  /.  j".  Äombbte 


Conotbinc,  f abarraganada , amance-  ” 
bada. 

Concuri,  «.  concnrso  de  acreedores. 


Compagnie, /•  compania,  sociedad;  @o(;  ’Conbitionirt,  adj.  acondicionado. 


baten,  compatiia. 

Compagnon , tu.  companero,  socio. 


Conbitor,  <«■  confiturero,  cohfitera. 
Conbolenj,  /.  condolencia. 


Compap,  tu.  bnixtila,  aguja  de  inarear,  Conbolcnjfdjreibert,  «•  earta  de  pt'Same. 
aguja  niutica;  StttrtbCrtjCiger,  qua-  Conboliten,  v.a.  condolerse,  dar  el  pd- 
drar.te.  ' same. 

6omp«pMu4(^en , «.  caxa  debrtixula.  ’Confcct,  tu.  confite„  confitma. 
Compaprofe,  /-  rosa  de  mar  <5  de  los  vien-  Cbttfectbicfcr,  tu.  confitero! 

tos,  6 rosa  del  compas;  f.  SBinbroff.  Confectfd)0«le,  /.  conlitero. 
jfompao|lrict),  m:  rumbo.  Conferen},  /.  conferencia;  Conferenj 

Compenbi&4,  adj.  compendioso;  adv.  galten,  conferir. 

compendiosamente,  compendiariatnetite.  Conftrmiruitg,  Conftrmiren,  f.  ©efläti/ 
Compenbiurn,«.compendio.  gnng,  bcfldtigcn, 

CempetetU,  W.  competidor.  Conftdcation,  f.  confiscacion,  decomiso. 

Compiliren,  V.  a.  compiiar.  Confibcivcn,  v.r.  confiscar,  dar  por  de- 

Complet,  adj,  completo,  cumptido.  comiso. 

Completireh,  a.  completar.  > Confbberatiott , / confcderacion. 

Cempierion, /.  complexion.^-  Confbberirt,  adj.  confederado. 

%'äsasat «?-?'  . , 

- cumplimentero ; ©lücf  tOÜnÜbtttt^JComi,  Kottfronttrcn,  v.a.  confrontar,  acarar. 
pliment,  cmnpiimiento  do  parabien p-Confunbiren,  1.  »ermengen,  neftrirren. 
einem  fein  Compiirocnt  mptfien,  cum-  Confu< , Confnjion,  f.  »ertoirvt,  Skn 
jplimentar,  revertuciir  & algnno;  obse^J  Wirrung. 
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Cotltumaj,  /.  contumacia. 
Gontumajiten,  v.  a.  contnmactar. 
Gontujiort  , f contusion. 

€om>ertt,  >«.  convento,  congreso,  Junta. 

Gonseptual,  *dj.  unter  ben  SÜtfindjen, 
conventual. 

Gonsoi , ».  convoy. 

Gonootrcn,  v.a.  convoyar,  escoltar. 
Gom>oifd)ijf,  ».  navio  de  conserva. 
Gonsulfion,  /.  convulsion. 

, Gonoulfwtftf),  adj.  convulsivo. 


i i6  Con  . , 

GongtefS,  »».  congreso. 

Conjtiqatiotl,  /.  conjngacio*. 

Gonjugiren,  «.  *.  conjugar. 

CoHjUlKtur , / coyuutura.  ' 

GonnoiiTement,  f.  ©erlajbungdföttn. 

Cotifctration,  /•  consagraciou. 

Confecviren,  v.a.  consagrar. 

Confenf,  m.  consenso,  asenso. 

Gonfcrsation,  f.  Grbaltuna,  ■ 

ConUlmm,  ,,  consultatioD,  deKberacion,  I^T^puT'  ^ 


consulta 
€onft|teni,  /.  consistencla. 
Gonftjtorial,  adj.  consistorial. 
'.Cotlftfforium,  m.  consistorio. 
Gonfonant,  »».  letra  consonante. 
Gonforte,  m.  consorte,  companero. 
Conftablefammcr,  /.  sanu  bärbara. 
Con|tabier,  m.  artillero. 
GenfütHtion,  / constitucion. 
Gonftruction,  /.  construccion. 
Gonttruiren,  v.a.  construir. 

Conjnl,  >«.  consul. 

Gonfular,  adj.  consular. 

Gonfulat,  «►  consulado. 

Gonfllient,  »«.  consultaote. 
Gonfultren,  v.  a.  consultar. 
Gontcrfdt,  Gontetfrp , ».  retrato. 
Gontert,  m.  contexto.  / 

Gontingcnt,  «i.  contingeiite,  prorata. 
GontO,  ».  cuenta. 


cada. 

Gopiebndj,  «•  copiador. 

Gopiren,  V.a.  copiar. 

Gopift,  m.  copista. 

Gopulation,  f.  Trauung. 

Gopuliien , V.  a.  casar. 

Gorbial,  «.  cordial.  , 

GoraUe, /.  corai;  ©iadcorallen , ataq«#- 
ques. 

Corattenftf<f>erep,  f-  pesca  de  coralcs. 
Gorallcnfdjnur,  f sarta  de  corales. 
.Gorbon,  «.  coydon. 

Gorblian,  m.  cordoban. 

Cortamb,  coriambo. 

Gorianbep,  f.  ^orianber. 

Coinet,  tu.  alferez  de  caballerla. 

Gornette , /•  toca  de  muger. 

Gorporal,  »«.  caporal,  cabo  de  esqtudr*. 
Gorporaifdjaft,  /.  esquadra. 

GorpS,  «.  cuerpo  de  tropas. 

Govpulent,  adj.  corpulento. 


Gorpnlenj,  /.  corpulencia. 
Correct , adj.  correcto. 


G'ontor,  »■  banco,  escritorio. . 

Gpntrabanb,  >«.  contrabando;  rontra/  r 

banbe  Sffiaaren,  mercaderlas  He  con-  Gorreciton,  / correccion. 
trabando;  bei-  contl'dfeqnbe  SBafllcn  Gorreetor,  >w.  corrector. 

CtnfiHjrt,  contrabandista , trainpista.  Govrectur , /.  correccion. 

Gontract,  »/-  cantrato,  concierto.  GofrcCtlirbogen,  m.  prueba. 

Gontract,  adj.  oni  Scibe,  cstropeado,  Gorrcfponbcnt,  >».  correspondiente,  cor- 
tullido.  responsal. 

Gontrabifiren,  f.  tttberfprccbcn.  Gorrefponbenj, /.  cerrespondeucia. 

Goiltrabiitorifdj,  adj.  contrndictorio ; adv.  Gottefponbtren,  v.  a.  corresponder,  teuer 


contradictoriaiuente. 

Gontrabcnt,  <«.  contrahieute. 
Gontrabtreu,  -r.  «.  routralter. 

Gqu traft,  #<.  contiaste. 
Gonfrcabmital,  /«.  sotoalmirante. 
Ventrebaiib,  f.  Gofttrabanb. 
Gontrtmaribiren,  n.  coutramandar. 
GonftCHtarfel),  i«.  contrqmareba. 
Gwitreor bl'C  , /.  con urao rjeu. 
Gotltrejcarpe,  ’f.  contraescarpai 
Gontl'Ctart}.,  Hl.  coutradanza. 
Gonn-ibitiren,  ». «.  contribuir. 


correspondencia. 

Gorriqiren , V.  a.  corregir. 

GorioftU,  adv.  corrosivo. 

Corfar,  »«.  corjario. 

Gorfet,  «.  corsete,  justillo. 

Gorftta,  Snfcl,  «■  Corcega, 
Corjtfaner,  >»■  Corso. 

Gofat,  m.  Cosaco. 

Gosmograpt),  »«•  cosmografo. 
Gofraograp^ie,  /•  cosmografia. 
Gottliffe,  f.  bastidor. 

Gourtet , >«.  corrdo,  estafeta . expreso. 


Gontributton,  / contribucion ; ©teuer,  Gousett,  a.  carpeta,  envuelta  de  mia 
alcabala,  peebo;  btt  jte  ergebt,  reco-  carta;  ba«  GoUOftt  auf  «itjCV  'Jafci, 
gedor.  . enbierto. 

GotHTOlettr,  »».  contralor , registrador.  Grcbrnibrief,  «.  credenciales. 

' Gontveocrd , controversia.  Grrbcnjen,  «.  a.  catar,  gnstar , probar. 

€onrrovcvfi|t,  m.  controversista,  Grcbc>tjfe&rci6en,  f.  Grebtti». 


€re  ©ab  ' 

Crebenjtrtfer,  m.  salvilla. 

Cvebcnjeifcf) , tu.  bufcte,  aparadnr. 

<E«bit,  m.  credito,  esthnacion,  buena  fa? 
ma,  raputacion,  fd-  in  Crebit  brin.- 
9»tl,  acreditar;  in  Crebit  jlchen,  Ser 
acreditado  de;  um  ben  Crebit  briitr 
gen,  desacreditar,  quitar,  disminuir  la 
repu Wcioii , Caraa,  el  credito  de  alguna 
persona;  auf  Crebit  geben,  fiar,  dar 
al  fiado;  auf  Cl’Cbtt  nehmen,  tonur 
fiado , al  fiado. 

Crebftbrief,  w.  carta  de  cn'dito. 

Crcbitirett , v.a.  acreditar,  abonar,  fiar, 
dar  al  fiado. 

CErebittP,  «.  credeuciales,  carta  de  creen* 
cia. 

Crebitor,  m.  acreedor. 

Ct<b»t|d)<in,  m.  vale,  billete  de  credito. 

Cteptn,  /.  franja,  pasamano. 

Cl'cpiren,  v.  «.  perecer,  reveutar,  raorir. 

€r euj,  f.  Äreuj.'  - 

Kriminal,  adj.  criminal ; adv.  criminell, 
crimipalmente. 

Crintinalfad>e,  /•  causa  criminal. 

Critif,  f.  Äi'itif. 

C toat , «B.’Croato. 

ClOCOtull,  n.  crocodjlo. 

Crucifip,  n.  cruciiixo. 

Ccübitdt,  /,  crudpaa,  indifestio«. 

Crufabe,  >».  crusado. 

Cubcbe,  /.  enbeba. 

Cucumer,  f.  ®uifc. 

Cuitipiren,  v.a.  cultivar. 

Kultur,  /.  cultura,  cultivo,  culävacion. 

jCur,  f.  cura,  curacion. 

Curatri, /.  cttratela. 

Ctirtltor,  i».  curador. 

Curbettr,  f.  curvou ; Curkttcn  maeheu, 
eorcetear. 


' . €ja  X>«cf>  ig? 

Cuteumep,  m.  crtrcuina. 

Cutialfipl,  m.  estilo  atrial. 

Kurilen,  V.  a.  medicar,  sanar,  enrar,  gna, 
recer.  ■ 

CuiT«  ntqtfb,  *.  dinero  corriente-;  ippej#/"  . 
CUtfant,  precio  corriente  , .lista,  bole- 
{in  de  los  precios  cqrrientes;  Cant#.' 
currant,  euenta  corriente. 

Current,  a<tj.  corriente;  CurteatgelD, 

moneda  corriente. 

Curtcntfcbrift,  f.  Cur(tof^rifr.  • 

>*|{& U8n  ö?*Ib,  cambio;  $gcg  eine* 
3tet|enben,  camino,  cota;  Jatjcr,  Hanf 
bed  0<hiffcd,  rnmbo , eprso;  feinen 
Curd  nadj  32*  ridjten,  tirar.sn  mnto 
d;  (einen  Curd  uerdnbetn , variar, 
cortar  su  rumbo;  ben  Curd  beu  betn 
25tttb  nehmen,  andar  i la  bolina; 
ber@eneralcupf,  rumbo  djrecto';  Curd 
bdlttn,  gobernar  el  rumbo;  SBedifcl; 
nit'd,  cambio;  Curfud  uou  einer  äBif; 
fenfeijaft,  ctirso  de  estudio. 

Curfiren,  v.  a.  S^iflenftfiaften,  cursar; 
nid  ©elb,  circular,  estar  eu  circuip- 

Ci"ll.  v 

Cut'Hl'fdjrift,  /.  letra  cursiia,  bastar- 

dilla. 

Cu|tod,  »i.  fiep  ben  "Tiudtbrncfern,  r»- 

cliUUO.  ' • » 

Cplinbev,  #«.•  diindro. 

Culinbrt|d),  aiij.  cilindrico. 

Cpillbel,  j,  cimbalo. 

Cpprrgral,  «.  Ciiperwucj,  f.  luneis. 

Cnpreffe , f cipres, 

CttprefTenbatim,  nt.  cipres, 

Cyprrffenfraat  t u.  santolina. 

Cppi’Cflcniüölö,  w.  cipresal. 

(£$ar,  m.  Czar,  Zar. 

^Ijariuu^  /.  Czanna,  Zaritza. 

Cjunfcf),  ndj.  czariaao. 

. . -r  ; ~ 


a,  adi-,  atlä , all! ; von  bfl,  de  alli; 
bfttfo,  donde;  btf,  btet-,  aqnt,  lieaqui, 
vcaqui;  btti^  fr,  alla  estä , helo  alli; 
bit  flltb  !?CUtr /lieaqui,  veis  aqui  hom- 
iues;  für  ald,  «omo,  quando;  frtr  aldf 
bann,  entnnces;  flH'  bo.  bod),  miemras, 
aunque;  ba,  Uiell,  pues  que,  pues,  por* 
que,  quando,  cuino. 

C'ttnl,  »t.  ‘Pumpettboal,  adala. 

Oabep,  adv.  beu,  jnnto,  cerca,  con;  bar 
bfp  |cpn,  presenciar,  asistir,  estar  pre- 
sente; fd  i||  »iel  babep  ju  beobachten, 
bay  mucho  que  ebservar  en  esto;  bat 
bep,  Tauötrbcm,  a«as  , ademas  de 
esu» , fuera  de  csto ; ed  bleibt  babep, 
es  cosa  herba. 


®ach,  «•  tejado,  tedio,  teebado.  techumr 
bre;  ein  Jjotjcö  ©acf>  , technmbrc ; 
öetned,  niebered  Oacf),  tejadilio;  ein 
■9aud  in  ©«cb  nnb  Sacf»  erhalten,  te- 
ner  cuidado  de  Ja  reparacion  de  una 
casa;  ®ach  unb  Sach  Sehen,  recibir 
en  su  casa;  unter  ©ad)  fepn-,  estar  al 
abrigo;  unter  einem  ©a<he  wohnen, 
vivir  ]UBtos  en  uaa  misina  casa ; einem 
auf  betn  ©adje  fepn,  andar  i alguna 
ä las  espaldas.  ^ 

©<ld)bcifer,  m.  trastejador,  techador,  re« 
tejador, 

©aehfahne,  /.  veieta. 

©achfenfier,  n.  albihar,  «ronera,  l«m* 

brera,  ventanilfa. 
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©achfor|l,  m.  cumbre,  eima  edificio. 
©ad)iatte,  / lata  de  tejado;  ©nd)latteit 
attflegcn,  guarnecer  con  latas  un  te- 
jado. 

©ad>tinne,  ©acbrbh«/ / taS°>  canal 

de  tejado , gotera.  ' ■ . 

©ad)  6 , m.  texon,  täsngo. 

©ad)$bait,  m.  cueva,  cribil  de  täsngo, 
caverna  de  texon,  cueva,  madriguera 
del  texon. 

©achfthiefer,  «■  pizarro.  I 
©acfjfcfttnbel,  »».  alfargia,  ripia,  raja, 
lata.  ,J 

©aAfduecße,  / sueia. 

©ad)gfell,  «.  piel  da  texon. 

©adjgfctt,  «•  grasa  de  texon. 
2)ad)tl^linb,  »/.  pacho,  perrillo  rapo- 
sfero. 

©aebiMocb,  f.  Sad>gbau. 

©ad,lfparren,  m.  cabrio,  viga  de  tejado, 
asnas. 

©adjftcin,  m.  teja ; platte,  tejas  chatas; 
©d>iag  »on  einem  ©ad))ieine,  te- 

jazo.  ■ ~ 

©adjitllhl,  m.  xabalcon,  caballejo  de  te- 
jado. 

©adjteaufe,/  gotera,  canalera;  aug  bem 
• Stegen  in  bie  ©acfytraufe  fommcn, 
saltar  de  la  särten  y dar  en  las  hrasas ; 
venir  del  arroyo  ä la  fuente ; and)  bei- 
tropfen  bet  ©acbtraufe  butchiwhert 
bcn  @tetn,  la  gotera  cava  la  piedra. 
©acht,  f.  ©odjt. 

©achtel , /•  bofetada. 

©acbjiegcl,  f.  ©adj|tein. 

©abUl’d),  adv.  por  esto,  por  atlä,  por 
este  medio;  IDObUrd),  por  lo  quäl,  por 
el  quäl  liigar,  por  cuyo  medio, 
©afefn,  adv.  contalque,  si,  si  acaso. 
©afüf,  adv.  por  esto,  por  esta  cosa,  en 
lugar,  en  vez  de,  en  cuyo  lugar,  en 
contra;  ich  banfe  3^nen  bafür,  selo 
estimo  a Vm“d;  id)  bann  nid)t  baftir, 
110  es  mia  la  culpa,  no  lo  pitedo  reme- 
diar;  er  hat  bafäv  gelitten,  lo  ha  pa- 
gado;  baför  galten,  creer,  teuer,  re- 
putar,  pensar;  bafilr  (teilen,  gut  ba/ 
filt  feph,  fiar,  salir  liador. 
©afflepalten,  ».  coucepto,  parecer. 
©agegen,  adv.  al  contrario,  al  rerds,  en 
recompensa,  en  contra,  en  trueque,  en 
comparacion;  bagegeit  halten,  (teilen, 
, coinparar;  bagegeh  feyn , contrariar, 

oponjrse. 

©ahcim, -adv,  en  casa. 

©lihc'r,  adv.  de  eso,  fleay,  dealii,  de 
aqul,  de  acullä,  de  allä,  de  aquel  lu- 
gar; Cf  tommt  bahee,  viene'de  aquel 
lugar,  de  aquella  causa;  batjef  tommt 
es,  ba§,  de  aqul  uace,  proviene  qne; 


( ©am 

bahee  fommt  feilt  Unglfltf , de  aquella 
causa  nace  su  desventura;  einige  3eit 
bahee,  desde  algnn  tiempo;  cottj.  con- 
que,  por  eso,  por  esta  razon,  por  lo 
tanto,  por  esto,  pero. 

©aherum , adv.  al  rededor. 

©ahicr,  f.  hier. 

©aljin,  adv.  allä,  hacia  aquel  lugar,  la 
vuelta  de  aquel  lugar;  big  baljtn,  hasta 
allä';  eg  bai)in  bringen,  acertar,  alcan- 
zar,  hacer  de  suerte  que ; einen  bahttt 
bringen,  baß,  persuadir,  inducir  ä; 
bahin  eilen,  correr,  pasar;  bahin  laur 
fen,  bie  Seit,  correr,  pasar;  bal|itt 
' reißen,  arrastrar,  arrebatar;  ftcf>  »OtTt 
Strome  bahin  reißen  (affen , dexarse 
arrastrar,  llevar,  arrebatar  de  la  cor- 
tiente;  fein  2eben  bahin  geben,  expo- 
ner  su  vida,  sacrificarla ; meine  jretlbett 
(inb  bah'n,  niis  placeres  han  pasado; 
ich  faffe  eg  bahin  gcjtcllt  fepn,  no 
quiero  decidir ; eg  jteht  bahin,  es  du* 
doso,  incierto. 

©ahineitt,  adv.  allä  dentro. 

©atjinten,  adv.  aträs,  deträs. 

©«hinter,  adv.  deträs;  bahinter  fom; 
men,  descubrir;  bahinter  her  feyn, 
apretar. 

©ahin»(5rtg,  adv.  hacia  aquel  lugar,  la 
vuelta  de  aquel  lugar. 

©ahlen,  f.  tinbeln. 

©amalg,  adv.  eritdnees,  en  aquel  entön- 
ces,  en  aquel  tiempo,  en  aquella  sazon ; 
öon  bamalg  an,  desde  entonces. 
©amafeener,  adj.  €ifen,  hierro  damas- 
quino;  Arbeit,  trabajo  damasquinado, 
adamascado;  ©amafeener  Pflaume, 

damascena. 

©amnfriren,  V.  a.  adamascar,  damasqui- 
nar.  t 

©amafeirung,  /.  damasquinadura. 
©amajt,  »«■  damasco,  damascado;  ©ar 
maft  mirfen,  dainascar;  ©eroietten 
tion  ©amaft,  servilletas  adamascadas. 
©amaftarbeit, /•  trabajo,  obradamasca- 
da , damascadura. 

©amajlarbeiter,  f.  ©amaftmirfer. 
©amajten,  adj.  damascado , de  damasco, 
©amajtlüirfer,  »«.  texedor  de  damasco. 
©amc , / dama,  seiiora;  im  ©amen; 
fpiclc,  las  damas;  ©ame  fpielcn,  ju- 
gar  ä las  damas;  bie  ©ame  biafen, 
soplar  la  dama. 

©amen,  t/. «.  attfbamen,  damar. 
©amenbret,  «.  tablero  de  damas,  tabla 
de  juego  ä damas. 

©amenfpiei,.«.  judgo  de  damas. 
©amenjpicler  , I*.  Jtigador  de  damas. 
©amgciji , f.  venada. 

©amhirfch,  »»•  venado,  corzo,  palelo, 
gamo. 
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®amfyirfd)ful> , f.  dama.  malo';  banieber  reißen,  werfen,  rfer- 

©Ämi|<b,  “dj.  aturdido,  estupido,  ato-  ribar,  echar  por  ei  suelo,  derrocar, 
iondrado  , atoutado  adv.  aturdida-  abatir. 

mente,  atontadamente.  . San!,  m.  agradecimiento,  gracias,  reco- 

SDamtt,  co«j.  conqtie,  porqtte,  afinque,  nocbniento ; ©oft  fet)  San!,  gracias'  ' 
para,que,  con  interna  que;  adv.  coli.  & Dios;  San!  faqen,  rendir  gracias, 
eso,  por  eso,  por  este  medio,  eil  que.  . dar  gracias;  San!  tPiflcn,  deber,  agra- 
Jüamni,  dique,  mneiie;  ein  Sanim  decer  d uno;  ei  einem  großen  Sun! 

$»r  ©idfcrljeit  bet  ©djijfc,  maelle;  loiffen,  estimdrselo  4 aigtmo ; man 
©d>ran!e,  parada.  fann  «tim  nidjt«  $u  San!e  tljun,  no. 

©ammbvudj,  '*■  rompimiento  de  dique.  sele  puede  hacer  nada  que  le  agrade  ; 
SDdmmen,  o.  «.  levautar  UM  dique,  hacer  JU  Sanfe  fepn,  agradar,  contentar, 
un  vallado  <S  reparo.  parecer.  bien ; San!  ober  Selotjnung, 

©atnmet'bc,  /.  tierra  vegetal.  ■ recompensa,  galardoji“,  premro. 

©ihnmerig,  ad),  entreobscuro,  crepuscu-  San!bar,  ad/,  ageadecido,  regonocido, 
lino.  - 'y  • ■ ■ ■'■  l grato.  . , . • „ ‘ s 

©Ammern,  V.  a.  bcS  2lbenbS,  hacerse  Sanfbaefrit,  f.  agradecimiento,  grati- 
crepuscuio,  hacerse  obscuro,  obscure-  tud,  reconocimiehto. 
cerse,  comenzar  i anochecer ; bei  UJiOt't  ©an!bat'Iid),  adv.  con  gratitud,  con  agra- 
glcnS,  parecer  el  ajba,  asomar  el  dia.  decimieuto. 

Sdmmciung  , v/>  beS  ÜRorgenS  tmb  ©flirten,  V.  a.  agradecer,  dar  gracias; 
abenbd,  crepuseuio,  boca  de  manana,  ©Ott  fcp  gebanft,  d Dios  gracias ; in’ 
de  noche;  2fbeubbämmcrung,  cre-  bfllrten  t)äben,  haber  de  merecer,  ser 
pusculo,  sobretarde;  in  bet  Stimmer  deudor  de  algunacosa,  estar  obligado, 
rung,  entre  dos  luces;  in  bei-  Stimr  deber  i uno.  v ’ 

merung  bet  ÜfßorgenS,  al  amanecer,  Sflrtüieb,  ».  cantico  de  accion  de  gra- 
al  parecer  del  alba,  al  asomar  del  dia,  . cias. 

i boca  de  manana;  iit  bet  Stimme.'  ©an! fügen,  v.  a.  dar  gracias,  agradecer. 
rung  beS  3fbenbä,  al  anochecer,  al  Sfllrtfagimg,  /.  rendiiniento.  de  gracias^ 
obscurecerse,  & boca  de  noche.  accion  de  gracias,  agradecimiento,  re- 

Sammtceg , «.  calzada.  •.conocimienttf.  ’ ;> 

Sdmon,  «.  ddmonio,  demo.  SflnföergefTen,  ad/,  ingrato,  desagrade- 

Sampf,  nt.  vapor,  vaho,  .exhalacion,  cido.  ■ „ . , 

evaporacion;  SKaud),  humo.  Sann,  adv.  entonces;  Ijernad),  despues; 

Sampf6flb,  »•  hallo  de  exhalaciones,  su-  bann  unb  »ann,  de  quando'en  quan- 

fumigacion.  do,  i veces  iS  i-ias  veces,  tal  vez  ti  tat 

Sampfcn,  y.  «.  evaporar,  eclwr  humo,  quäl  vez,  una  y otra  vez. 

exhalar,  vahear.  Sflltuen,  adv.  »on  bannen,  de  ay,  de 

Sdmpftn,  v.  a.  efftiefen,  ahogar;  eine  * »liä;  nid)t»on  bannen  geben,  no  mo- 
Srompcte,  templar;  bas  Seucr,  ex-  verse. 

tinguir;  bic  üeibenfdjflftcn,.  domar,  ©fl  fall,  adv.  i esto,  * aquello,  en  esto, 
inoderar,  templar,  temperar,  mitigar;  en  aquello;  id)  benfe  nid)t  bat'an,  110 

ben  3(ufrul;r,  suprimiv,  sufocar;  ben  pienso  en  esto;  baran  i(t  wenig  geler 

Jpbdjmurl),  abaxar,  depriinir  el  or-  gen,  esto  poco  importa ; batan  i|t  mir 

gullo;  sieifrf;,  estofar;  gebimpftcS  nid)«  gelegen,  d mi  no  se  me  d;l  nada ; 

^leifd),  cstofado.  fein  Üeben  baran  fe^en,  empeüar  su 

Sdmpfev,  m.  sordinap  ju  ?id)tern,  ma-  vida;  wenn  id)  anbeis  redu  batan 

tacandiles,  apagador.  6ilt,  si  no  me  engufio;  nlicS  batait 

SAmpfia,  adj.  oon  pferben  unb  SÖIenr  magen,  aniesgar,  aventurar  todo rieft 

febeti,  asmoso,  asmatico.  meiS  nic^t  tpie  icb  mit  iijm  batan 

Sdmpfigfcit,'/ asma;  bin,  no  sd  que  juicio  foruiar  de  di ; eg 

5>i'.mpftol?lc, /.  Carbon  humoso.  ift  nid)tß  batan , no  es  verdad. 

iSampfTugcf, /.  eoliplla,  Sarauf,  adv.  encima,  sobre,  arriba,  " 

Sampflocf),  n.  cercera,  respiradero.  sobre  esto,  ello;  betnatf),  despues, 

©ampftspf,  m.  hornillo.  luego,  aqui;  ,bie  SRfld)t  batflllf,  la  no- 

Sdmpfnng,/  sufocacion,  apagamiento,  che  siguiente;  batauf  antiDOltc  id), 

extincion.  > desto  respondo;  fetyr  batauf  bvingetl^ 

Siinitbicr , «.  dama,  corzo.  insistlr,  instar  fuertemente  eu  que 

©aitcbcn,  adv.  cerca.  se  haga  uua  cosa;  id)  bann  nid)t  barr 

©ankber,  adv.  en  tierra,  abaxo;  fran!  , «nf  !pmmen,  no  ppedo  acordarme, 
banicbcr  liegen,  hacet  cwna,  estar  recordarme ; batauf  !pmmt  alles  an. 
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Dar 


todo  el  pnoto  consrste  en  eso ; bai'fluf 
gellen,  irte,  consumirse,  perecer,  mo- 
rir;  fein  SBermbgcn  i|t  barauf  gegan/ 
ge« , sns  bienes  -se  han  ido. 

Darauf,  adv.  de  esto,  de  esta  cosa;  bar/ 
aus  felgt,  de  esto  sesigue;  td)  mache 
mir  nictjtd  bacaud,  *wi  •>«  se  n\c  di 
nada  desto,  no  se  me  vd  m ine  viene, 
no  ine  curo  de , no  cuido  de  esto. 
Darbe«,  v.  «.  padecer  carestia,  falta, 
penuria,  faltar  de  sustento  , carecerde 
Io  ntcesario. 

pachteten,  v.a.  «frecer,  presentar;  bic 

(Öelcgmhcit  bet  ft <6  mir  bar,  l»  <**■- 

sion  se  me  ofreciö,  pre&entd,  brindö.  x 
Darbietung,  /.  ofrecimiento,  oferta. 
Dnrbl'ingcn,  V.  a.  öfterer,  presentar; 

3cugen,  ©CWtife,  exhibir,  producir. 
Darbringung,  /•  presentaciou , exhibi- 
cion. 

Darein , adv.  cn  esto , dentro , aUä  dett» 
tro;  baveingtbe  ich  mid)  nicht,*  esto 

no  consiento,  no  Io  concedo;  jtd)  ge/ 
bulbtg  bareitv  gebtn , rendirse,  suge- 
tarse  con  resignacion ; bai'Ctn  rebtn, 
iotersnmpir  el  diseurso ; barein  legen, 
acomodar,  componer  nna  lid,  ser  me- 
dianero,  tercero,  meterse  en  medio  ti 
de  por  medio;  fief)  bal'ein  ttli)d)cn,  en- 
tiemeterSe,  meterse  en. 

Dargeben , v.  a.  dar , ofrecer,  presentar, 
suinmistrar.  » 

Darhaften,  v.a.  presentar,  exhibir. 
Darin,  barinnen,  adv.  dentro,  aci,  a!'a 
dontro , en  eso , en  «sa  cosa ; Cd  finb 
fd)6nc  gad>cn  barin , Itay  bellas  casas 
en;  er  hat  ein  fef>6ned  J?autS,  allein 
er  rootmt  nicht  barin,  tiene  una  bella 
casa,  pero  no  la  habiia. 

Darlegen,  V.  a.  poner  delante,  presen- 
tar,'expoöer;  mit  Öränben,  dem«- 
strar. 

Darlehn,  «•  emprdstito , prestaino. 
Datieren,  f.  leihen.  _ 

Darm,  <«■  intestino, .tripa;  bie Darme, 
las  entranas ; ber 'Staftbaim,  intestino 
recto , tripa  del  cagaiar ; ber  blinbe 
Darm , tripa  ciega  ; ber  frttmme 
Darm,  ilion:  ju  ben  Diemen  geh&* 
tig,  intestinal. 

■ Darmbein , *. 

Detrmbrudh, 

Darmfell,  *•  pentoneo. 

Dflvmgid)t,  /.  dolor  IHaoo,  ‘Ä  paston 
iliaca. 

Davmneh,  redafie , omenfo,  teil  de 
las  entruüas. 

Darmfaite,  /.  «needa  de  tripa. 
Dacmftvenge , /.  dolores  cöiicos. 

Darm  weh,  «.  dolores  de  los  intestinos, 

'cdUea.,  ' i ~ 


Darnach,  adv.  despnes,  inego;  ich  werbe 
meine  üRafHcgcIn  barnach  nehmen, 
tomard  tnis  medidas  en  conseqüencia ; 
fid)  barnad)  richten,  arreglarse  en  cen- 
seqiienci*;  nodibcm,  «18,  segiin  que. 

Darneben,  barnicber,  f.  bauche«,  bat 
nie  ber. 

Dßtre,  f.  tisica,  consuntion;  vSRaly 
barte,  horno  para  »Carlos  frutos. 

DarrciAen,  v.a.  presentar,  ofrecer.au- 

ministrar. 

'Darreichung,  f.  preseataeion , sumini- 
stracion. 

Darren,  V.  ».  secar  los  frutos  en  el 
horno. 

Darrofen,  ).  Darre. 

Dari'fucht,  /.  tisica,  ptisiea. 

DarrfMjtig,  adj.  tisica , ptisico. 

Dal'lfeöen,  V.  a.  presentar,  «xponer, 
poner  delante,  producir;  einem  jum 
SRujler,  proponer,  presentar  por  ex- 
entplo. 

Darfteliung,  /.  preseotacion,  exposiciou, 
cxhibicion.  . 

Darthun,  v.  a.  raanifeetar,  probar,  de- 
mostrar.  - d 

Dflt'tbuung,  f.  manifestacion , deinostra- 
,cion.  • 

Darüber,  adv.  baranf,  cncima,  sobre, 
sobre  esto;  übcrbiefi,  encima,  demas, 
allende  desto,  fuera  desto ; ba rüber  ges 
hen,  exceder,  pasar  masallä,  propa- 
sar,  pasar  los  liraites;  JCljn  3ahl'  unb 
barüber,  dier  anos  y Inas;  bcBljalb, 
por  eso,  por  esto,  por  esa  razon;  bar/ 
über  würbe  er  bei  Üanbee  netwiefen, 
por  esta  razon  le  desttrrärmi;  ba rüber 
werben  wir  an  ber  DSrfe  fprcchen, 

sobre  esto  hablardmos  en  la  boisa ; in/ 
befien,  unterbeffen,  entretanto;  ein 
Stahr  «fi  barüber  »ergangeu,  un  afio 

entretanto  ha  pasado. 

Darum,  pratp.  et  adv.  um  biefen,  unt 
biefe,  um  biefed,  um  benftlben  ic.  »l 
rodedor,  al  derredor  de  este  etc.;  einen 
Saun  bamm  Cum  bcn  Sartcn)  nia/ 
efjen,  liacer  un  seto  al  rededor  de  ese 
(jardin);  ctuj.  bcpwcgen,  por  eso,  por 
esto,  por  esta  razon  , por  lo  tanto ; rel. 
betümmtrt  euch  nicht  barurn,  no  eutre 
cn  cuidado  de  esa  cosa;  ich  WC<§  nid)tS 
bamm , no  se  nada  de  eso;  Ci  i|t  nUC 
barum  nicht  ,ju  thmt,  no  hago  caso 
alguno  de  esta  cosa;.bai'Um  fomuicn, 
perder  q. .e., ,ser  privado  de;  id)  tljlW 
ci  barum,  weil,  lo  hago  porque. 
Daruntcn,  adv.  acäabaxo. 

Darunter,  adv.  haxo,  debaxo  de;  unter 
einer  9)tengc,  eutre;  barunter  i|t  fein 
Utllerffhieb,  entre  estos  no  bay  dile- 


/ 


©flr 

rertci»;  ton-unter  fe$en,  lefftt,  fonair 

debaxo . entremeter,  entreponer;  bar» 

, ooitr  imf^en,  mezcUr;  bartmtcr  »er» 
liefen,  comprehender ; bammlet  falltl 
id>  cd  nkfyt  geben,  d rnenos  no  lö  pue- 
do  dar.  . .*  ■ ' i 

©anbdgctt , v.  a.  pesar  un»  cos*  en  pre- 
sencia  da-  quien  la  recibe. 

©nt!»ct|cn,  v.  a.  mostrar,  producSr,  h*cor 
ver. 

©flVjäblcn,  v.  m.  contae  el  dinero  en 
presencia  de  quien  lo  recibe. 

JDad,  artit.n.  ei,  la,  lo;  bai  <£i(fn,  el 
hierro;  bfld  ©i«V,  la  cerveza;  b«d 
©6fe,  lo  malo ; prtm.  rti.  que.el  quäl; 
ta«,  nwd  3ljr  fagt,  lo  quedicoVn“d; 
bicfe« , eso,  esto,  aqoetio,  es*  cosa, 
aquella  cosa;  bad  *(t  fcljr  esto 

es  muy  hermoso;  tt>a«  i|t  Das?  que  es 
esto? 

!Oflfelb(tr.  «Mit',  alii,  alli,  aculld , ay,  en 
aquel  lugar. 

®a("ei;n,  v.  n.  existir,  estar  en  algun 
lugar.  r.i  4 

©afeytt,  tt.  existenda;  ©egettttKirt,  pre- 
sencia. 

©aOjettige,  ttntd,  prtm.  ».  Jo  que,  aquelto 
qne. 

©afig,  adj.  deay,  de.aqui,  de  este,  de 
aquel  lugar;  btt  baftgen  SceHftbe, 
estos,  aquellos  amiges,  los  amigos  de 
aquella,  de  esta.  , 

SDadmal  r adv.  esta  vez. 

©a|j,  etmj.  que,-  afinque,  de  que,  afin 
que,  para  que. 

tDafTefoe , baficlbiflc,  prm.  lo  mismo. 
©atiren,  v.  a.  fechar,  poner  la  fecha. 
©ati»,  ©atfVUd,  m.  dativo. 

©ato,  adtr.  bii  bnto,  hasta  ,ahora;  im/ 
ttrm  ©ato,  en  fecha,  data  de, 
JDflttcl,/.  dÄtil;  fine  fleine©at«I,  da- 

tililio. 

©attelbaum,  ».  palma,  paltfter*. 
Saturn,  m.  data,  fecha. 

©aube,  f.  an  einem  Jaffe,  dueia. 
©dudjten,  v.  m.  parecer;  mirfj  bdwfct, 
i ml  me  parece. 

©auen,  f.  »erbauen. 

©auer,  f.  dura,  duracion,  durada,  du- 
reza,'  fintieza,  solidem  durabilidad; 
»on  langet,  futjer  ©aticr/de  mucha, 

poca  dura. 

{Dauerhaft,  adj.  durablg,  duradero,  esta- 
bte,  firme,  de  mucha  dura;  adv.  dora- 
deramorite,  firtnemente. 
©atierbaftigfeit,  /.  dura. 

©auern,  ».  *•  magren,  dnrar,  subsistir, 
pennanecer;  fo  lange  6ev  Ätdcg  baut 
»rt,  inienwts  du  re'  la  gtierra  ; cd  bauert 
tt  nidjt  lange,  fofomer,  »1  mo  tardd 


©a}  ’’  tgt 

nwieho  ehr  vertir;  e<‘  bOUrtf  tttidf,  riu 
pesa,  lo  siento;  er  bauert  mld»,  le 
apiado,  me  compadezeo , tengo  coinpar 
sion  6 lastima  de  dl, 

©aumen,  »>.  pnigar,  dedo  pulgar;  eil» 
Heiner  ©aumen,  puigtrejo;  eine» 
©atimen  bief,.  uua  pulga  de  gmeso; 

■ ein  putgsd*. 

©aumenfdiraube,  /.  ©aumenffcnf,  em- 
pulgadera,  mamlla  rfe  tortura,  hustllo; 

bie  ©aumenftfnauben  anfefeen,  $ur 
bl'ücf cn , poner,  apretar  las  erapulga- 

deras'. 

©aumfvaft,  / gato. 

©dumling,  «.  dedal;  fl^tnrv  £Kenfc^, 
hombrezuelo. 

©aiint.,  f.  Slaumfeber. 

©a»on,  i idu.  de  eso,  de  esto,  de  aqnello, 
de. esta  cosa,  de  aquella  cosa;  flcfi  bets 
»en  madjen,  baren  laufen,  irse,  par- 
• tirse,  retirarse,  escaparsc-,  huirse;  bas 
»on  bringen,  Uevar;  nidjtd  ba»e» 
bringen,  no  eener  provecho  alguno> 
ventaja  algnna ; b«D0n  bleibe«,  tenerse 
apartado,  alejado,  abstenerse;  baveit 
Reifen,  librar,  libertär;  fiaeon  jagen, 
echar;  bauen  Ijaben , aprovechar,  ga- 
nar;  I»aS  tjabe  itf)  baoen,  qne  ventaja 
me  resuita  de  esto?  baoen  fommen>. 
boir,  esmpar;  »on  einer  Äranflxit, 
Salir  de  una  enfennedad,  convaiecer; 
mit  €^ren  baoon  fommen,  *aür  con 
honOr ; bauen  ft^leidben , desaparecer, 
ocultarse;  baeon  tragen,  llevar,  ga- 
nar,  lograr,  obtener,  alcanzar;  bett 
®ieg,  ganar,  llevar  ta  victoria,  saür 
victorioso. 

©a*or,  adv.  deiante ; ©ott  6e»alire  ttritb 
ba»0V,  Dios  me  guarde  de  esto ; ic^ 
habe  einen  (gfel  baoor,  esto  me  dd 
• asco;  i<^  fdrdjte  mi«^  baoor,  lo  temo. 
©aup^fn,  m.  Delfin.  > 

©auung,  f.  SSetbauuns. 

©auungofaft,  m.  chilo. 

©aiviber,  adv.  für  i»ibef  biefen,  Wefc, 
biefed,  contra  este,  esta,  esto,  al  con- 
trario; batoiber  fetjn,  ser  contrario, 
comrariar;  Catriber  ^anbeln,  contra-  • 
venir.  ' 

©•ijti,  adv.  fi3t-  |u  biefem,  biefer  te.  J 
este,  ä esta  etc.,  para  esto ^ dbeibtep, 
ademas,  por  eucima,  fuera  de  esto;  bat 
$u  bept vagen,  eontribair;  baju  fomt 
men,  «obrevenir;  bajU  tiiun,  ank- 
dir.  . • • 

©njumal  , adv.  entonces,  en  aquel 
tiempo. 

©«jn>i)cf>en,  trdv.  eatre,  en  medio;  bar 
v»i|d)en  fommen , intervenir ; bajioft 
feben  legen,  fefcen,  jlellen,  interponef; 
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fidj  bajmifdjen  legen,  entremeterse,  ©e«f flanfe , tabla  de  las  cnbiertas.  v 
interceder , ponerse  de  per  medio,  ser  ©ecffcbtDabbct , polianton. 
mediador,  iuterponerse,  salir  mediador;  ©ecfting,  /.  für  einen  äßedjfel,  cubierta, 
ba)n>if(f)en  liegen,  mediar  Wntre;  ba.'  reembolso.  s' 

Jtt>ifd)en  mengen,  entremeaclar;  ba,'  ©ccfwerf,  «.  tablas  6 ramos  entretexi- 
$n>ijd)en  reben,  interrumpir  el  dis-  dos  para  cubrirse  contra  elfuego,  cu- 
cnrso.  bierta,  reparo.  ■ 

©ajwifcgenfunft, /.  Intervention,  intet-'  ©eclamaffon, /.  declamacion. 

Position.  ■)  r.  ©CClaUtatOC,  m.  declamador. 

©ebanfitcn,  v.a.  desbancar.  ©edamatotifcf),  kdj.  declamatorio. 

©ebet,  ».  debito,  cargo;  in  ©ebet  Brill.'  ©eclamtren,  v.a.  rieclamar. 

©eclination,  f.  declinacion. 

’ ©eeliniten,  V.  a.  declinar. 

©ccovateur,  »«.  decorador. 


gen,  cargar.  . % . 

©ebit,  m.  despacho. 

©cbitiren,  v.  a.  dcspachar. 

©ebitor,  m.  daudor. 

©ccabe,  f.  decada. 

©ecanat,  «■  decanato. 

©CCanuS,  »»tidecano,  dean. 

©ecembcr,  el  mes  de  Diciembrc. 
©cebanep  , f deanato.  ‘ 

©ccfiant,  >«.  dean,  decano. 
©C(^antroi5tbc,  f.  deanaxgo,  decanato. 
®ed>er,  <"•  »na  decena;  ein  ©ecger 
Seile,  una  decena  de  pieles  adobadas. 
©eef,  ».  eines  @cf>iffeS,  cubierta;  bad 
Ct'fie,  primera  cubierta,  cubiertaprin- 
Cipal;  lofeS  ©eef  , cubierta  levadiza; 
falbes  ©eef,  alcazar. 

©ecf halfen,  pktr.  baos  de  las  cubiertas; 
bec  geigte  ©ecfbalfen,  bao  maestro. 


©ecotation , /.  decoraciones. 

©CCtet,  k.  decreto,  auto,  sentencia. 
©ectetalicn,  phtr.  decretales. 

©ecretift,  >«.  decretaiista. 

©ebieation,  f.  dedicatoria. 

©ebieteen,  »'. «.  dedicar. 

©efcrt,  adj.  defectuoso , falto,  imper- 
fecto;  befectcs  ©lieg,  iibro  defectuoso, 
iniperfecto.  , • ’ . . , ’jj 

©efect,  m.  defect^;  ©efecte  uon  SBiU 
d)Ctn,  exempiares  defectuosos,  imper- 
fectos.  ' , 

©efenjiöflllianj , /.  alianza  defensiva.  1 
©efevicen,  v.a.  ben  (Eib,  proponer  el 
juramento.  , ■ 

Scfilee,  ».  desfiiadero. 


ffieefbett,  cobertor,  cubierta  de  cama,  ©eftliren,  v.a.  desfilar. 

maiita.  , . ,,  ,©egen,  >»■  espada;  großer,  espadon ; 

©eefe, /.  cubierta,  capa,  velo,  abrigo;  f leinet,  cspadiu.espadiUa;  bie®d)nei# 
gegen  bie  ®onne,  toldo;  in  einem  ; bc  am  ©egen,  filo,  Mio,  corte  de  la 
immer,  techo  de un  quarto;  bie©ecfe  espada;  bie  Jjanb  an  ben  ©egen  1 es 


eines  gimmers,  teebo,  arteso»;  uon 
6em€a|lcll  eines  ©cßiffcs,  galon;  in 
einem  ©ergroerfc,  capa ; Platte,  est^ 
ra;  lieg  nad)  ber  ©eefe  (treefen,  ten- 
der  la  pierua  quanta  fuere  larga  la  sä- 

baua ; ben  SQcrßienft  6eS  2tbenbS  mit 
unter  bie  ©eefe  nehmen,  vivir  dia  y 

vida,  gastar  en  lo  preciso  todo  el  jor- 
nal  de  dia  sin  poder  ahorrar  nada. 

©ecfel,  >»■  cobertera,  tapa;  auf  ein  ifbe.'  ©egcttjt|ci),  in.  pez  espada. 

ncS  ÖScfdß,  tapadera;  ©ecfel  für. bie  ©egenjlddie,  / llauo  de  la  espada.. 
©d)anbtl;aten,  la  tapa  de  todo  quan-  ©egengefdß,  nt.  arrial , guarnicion. 
to  se  executa;  auf  einem  Äia|tcn,  ©egcngeljäng,  «.  tinturon,  binar , 
tapa.  ' ' ' ros. 

©eefen,  V.  a.  Jubecfcn,  cubrir,  tapar;  ©egengriff,  W.  puiio  de  la  espada. 
ber  ©ifdf  ijr  gebedt,  la  mesa  estd  ©egen^icb,  tu.  espadazo,  espaldarazp, 
puesta;  eine©tabt  gegen  einen  Uebetv  aitibaxo. 
fall,  proteger  una  ciudad  contra  la  sor-  ©egenflinge, /.  höja  de  espada. 
presa;  ein  ©ad),  cubrir ’un  tejado;  ©egenfnopf,  ’>'■  arrlaz,  pomo  de  espada, 
uon  neuem,  retejar-,  gegen  bie  0on/  ©egenfoppel,  f.  ©egenge^äng. 
nenbifje,  amparar  contra  ei  sol;  ben  ©egenfegeibe,  f.  vayna. 
plüdjug,  cubrir , proteger  la  retirada ; ^cqejtfpifee , /.  punta  de  espada. 
betfen,  »Ort  ©ferben,  acaballar.  _ ^ , 

©eef mantel , »«  tapa  de  todo  quantose  ©cgcnittcl),  ©egen|tog,  m.  estocada. 
executa;  SQorwanb,  pretexto,  capa,  ©eljnbar,  adj.  ductible,  extendible. 
toior.  ©efenbarfeit,  /■  ductibUidad.  ■, 


gen,  poner  mauo  a la  espada,  i la  ti- 
zona;  ein  großer  ©egen,  espadazo,' 
tizonazo ; ein  ©djlag  mit  bem  ©egen, 
espadazo,  tizonazo;  ben  ©egen  }ier 
ben,  sacar  la  espada;  er  »erfreut  ben 
©egen,  .er  weiß  ben  ©egen  ju  fü& 

ren,  es  una  buena  espada,  es  la  pri- 
mera  6 la  mejor  espada ; Ortbanb  attl 
©egen , contera. 


®tf)  •. 

® e^nett , v.  a.  tender,  tirar,  es  tirar,  ex* 

tender,,  alargar,  dilatar,  ensanchar" 
Dehnen,  alö  einer.  Der  nicht  au«/ 
9e|q>Iafen  Ijat , asparse. 

Segnung,  /.  tension,  ensancha. 

©titf),  m.  dique,  estanco. 

idffei,  f.  tronco,  lanza  de  corro.barra. 
©cicblelnagel,  m.  clavija  maestra.’ 
-OcidjlelpferD,  «.  cabailo  de  tronco,  ca- 
ballo  que  se  pone  en  Ja  lanza  del  co- 
che. 

©eidffelrab,  «.  rodete. 

©eidtfelring,  m.  barzoii. 

©ein,  pro h.  o»r  bem  JJauptworte,  tai 
nad)  bem|elben,  tuyo. 

©einer,  Deine,  Deine«,  el  tuyo,  la  tuya; 

arn^  Der  ©eniti»,  de  «. 
JDcinetljalben,  Deinetwegen,  por  amor 
de  tl , por  tu  causa. 

©einige,  pro ».  Der,  Die,  Da«,  el  tuyo, 
la  tuya. 

©eining,  m.  leva  de  mar. 

©eiljrnu« , m.  deismo. 

©Ci||el,  /.  suela. 

©riffeln,  V.  a.  trabajar  con  la  suela. 
©ei|i,  («.  deista. 

©clifat,  adj.  delicado,  exquisito,  deli* 
cioso;  in  ©etreff  Der  £$re,  delicado, 
sensible,  pundouoroso;  adv.  delicada* 
mente,  deliciosamente. 

©elifatefie,  f.  delicadeza. 

^Delinquent,  ».  delinqflente,  reo. 
©elinquenttntt,  f.  delinqüente,  rea. 
©elptyin,  m.  Delfin. 

©eiplpinat,  «.  Deifinado. 

©em.  Der  Ärtifel  W ©atio«,  Dem 
9Ren|d>en,  al  hombre;  bem  38cibe, 
i la  muger;  rtl.  d.que,  al  quäl.  ' 
©emant,  m.  diamante;  rofjcr,  diamante 
en  bntto;  geoficr,  diamanten,  diaman- 
tazo. 

©emanten,  adj.  de  diamantes,  diaman* 
tino,  diamantado. 

©emantrefe,  /.  rosa  de  diamantes. 
©emant) (frleifer,  m.  diamantero. 
©emantfepnur,  /.  sarta  de  diamantes. 
©emaefiten,  f.  enttarnen. 

©emmern,  Demroeridft,  ©emmerung, 
f.  Ddmmern. 

©rmnndj,  cottj.  porque,  puesque,  puesto 
<llle , folglich,  pues,  por  esto,  por  eso, 
con  que,  por  conseqflencia,  por  consi- 
guiente. 

©emofmgeadjtct,  adv.  esto  no  obstante, 
no  obstante  esto,  sin  embargo, 
©emofratie,  /.  democraeia. 

©emofrqtf|<$  , adj.  democratico. 
©emoiiren,  u. ».  demoler. 

©emplirung,  f.  demolicion. 

©emonftratif,  adj.  demostraüv*. 
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©emenpration , /.  demostracion.  ■ 
©emonttratioif^,  adj.  demostrativo.  " 
©emonjeriren,  v.  a.  demostraV;  Der. Der 
monprirt,  demostrador. 

©emontiren,  v.  a.  eine  .Kanone,  des- 
moittar. 

©emutl),  / hnmildad,  modestia. 

©emüt^ig,  adj.  humilrle,  modesto;  adb. 

humildemente,  modestamente. 
©cmütbigen,  V.  a.  hum)llar,  someter, 
abaxar,  abatir,  mortificar;  feine  .Jeirt/ 

De,  someter,  sujetar  d sus  enemigos  • 
ftef)  Demöttligen,  bumillarse,  someterse. 
©emutlligcnD,  part.  humiliante, 
©cmütfiiglicf),  f.  Demütig. 

©emfittjigfeit,.)'.  ©emutp. 

©emüt^ignng,  / abatimiento,  humilla- 
cion,  abaxamiento,  mortificacion. 

©en,  acc.  del  art.  el;  dat.pl.  i ]os>  * 
las;  rtl.  que,  el  quai;  füc  Dieftn,  Dem 
felben,  ese,  este,  aquel. 

©enen,  dat.  art.  H los,  d las;  rtl.  i que, 
d los  quales,  d las  quales. 

©engelljammer,  tu.  martillo  para  afilar 
las  guadanas.  , , 

©engein,  v.  a.  aguzar  las  hoces  de  se- 
gar,  afilar  las  guadanas  con  el  mar- 

tillo. 

©enfbilD,  «.  emblema,  slmbolo. 

©enfbud),  *.  libro  de  memoria. 

©enfen,  V.  a.  pensar,  meditar,  conside-  ' 
rar,  discurrir;  id)  Dachte  e«We&l,  yd 
yo  melo  pensaba;  an  etwa«  Denfen 
Ober  überlegen,  pensar,  reparar  en 
alguna  cosa;  ich  Dcnfe  morgen  tu 
fommen,  pensoen  venir,  hago  cuenta 
.de  venir  mafiana;  ftef;  »Ol|teüen,  ima- 
ginarse,  figurarse;  g(«u6en,  creer, 
jmaginarse,  persuadirse;  td)  habe  beu 
weitem  nitf)t  Daran  gebaut,  r.i  por 
, asomo  pensd  en  esto;  Der  ÜKcnfcfi 
Denft«  unb  ©Ott  lenft«,  el  hombre 
propone  y Dios  dispone. 

©enfen,  n.  pensaraiento. 

©enfenb,  adj.  pensativo. 

©enfer,  m.  pensador. 

©enferinn,  /.  pensadora. 

©enfmaljl,  «•  monumento,  memoria.  1 
©etlfmünje,  /.  medalla. 

©enffdule, /.  estatua.  ' * . 

©enffpruct),  »«.  sentencia,  apotegma, 
dirisa. 

©enfung«art,  /.  modo  de  pensar. 
©enfwürbtg,  adj.  memorable,  digno  da 
‘ memoria,  memorando. 

©enfwürbigfeit,  /.  niemorabilidad. 
©enfjeidjen,  «.  memoria,  roctierdo. 

©enfjeit,  /.  «poca. 

©enf^ettel , m.  poliza,  billete  de  recier* 
dp,  memoria. 
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©enn,  «b«/--porque,  pues,  puestfüe:  bcm.' 
nad>,  «Ifo,  pnes;  t|i  bentt  Der  .ftanbel 
jefdjlofienV  pues  el  negocib  tt  ha  con- 
, tluido?  als,  nur,  que,  exceptuado ; eS 
fnytfrlrt*  — bbg  sr,  i menos  ijue  n».- 
©ennod),  adv.  no  obstante,  Sin  emb»r- 
go,  con  torfo  eso,  todaWa. 
©epttrtement,  *.  departamiento. 
©epefebe,  f.  despacho. 

©eßbtiiren,  v.  a.  deponer,  dar  en  mono 
tercer*. 

©epottif nng , /•  deposicion. 

©epbfitnr  / w-  depositario. 

®epo|ittKn,  «.  ©cpot,  deposito. 
©eputation,  f-  dejmtacion , diputacion. 
©eputiren,  o.  *.  deputar,  diputar,  dele- 
gar.  ■ 

©eputitter,  «.  deputado,  diputado,  de- 
legsdo. 

©CC,  art.  rr.asc.el,  bev&5ntg,el  rey;  bcr 
iOcrluft,  iaperdid«;  gewl.  et  dal.  f.  g. 

■ . dola,  a la;  dtnt.  bei',  Weither,  aquel, 
que,  el  que,  qnien ; eben  Per,  el 
luisnio.  I 

5>rt6,  ad},  firme,  solido-,  raacieo,  duro, 
tieso,  gordo;  bevbee  5lci)<^,  carne 
gru«a,  gorda;  ein«  betbf  Üögb,  meir> 
tiragorda;  bct'bc 'Antwort,  respuesta, 
replica  brtisca,  aspera,  dura;  bfrr 
bpi  ©nipeid,  una  reprethension  dura, 
aspera ; adv.  firmemente,  tiesamertte-, 
solidamente;  beit  |<fylagf(t,  batir  bien. 
®Cfdn|t,  ade.  un  di». 

©erentfxtlBen,  «<*>•  berentwegen,  por 
esta  causa  , por  este  motivo,  por  eso, 
por  lo  tanto. 

©frgejlnlt,  adv.  de  tal  manera,  de  modo, 
de  stierte,  si  bien  que,  tanto,  de  stierte 
que,  de  modo  qtte,  de  manera  que. 
Sctgkid)ftt,  Begleichen,  ad/,  semejiui- 
te,  tal,  iguat.  simil;  Üfljfn,  ®icbfi»l)l 
uttb  bcrqktcbcn , mentiras,  robo  y ce- 
tera; in  bcrgkicbeu  ©ckgenbeiten, 
en  tales  lances. 

derjenige,  pro»,  el  que,  la  que,  aquel 
que,  aquella  que;  bifjf ttigfn , tPfld)f 
fügen,  los  que,  las  que  dicetr.  > , 

©cnoattctt,  / derivaeion.  , 

©Cl'ibiren,  v.  a.  derivar. 

©erlep,  f.  betgleid;en. 

©ermaßen,  adv.  de;  tat  manera , de  tal 
modo, -tanto. 

©rrmaleinft,  adv.  un  di*. 

£&trmo(en‘,  adv.  aliara,  presentemente, 
actualmente. 

®crm«lig,  lad/,  presente. 

©ero,  »on  fibdjjlec  Q>ci ,'jtt , de  Vuestrü 
Magestad,  de  Vuestra  Altcza;  potl  <&Cr 

celknjcn,  Je  Us!a ; von  alkn,  bie; 
nicht  feccetfenjcn  finb,  üsted,  (Vmö). 


\ 
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5m  Sufowwenfiange,  mif  f^etr  ein« 
uon  Mefm  Scncnmmgen  gefegt  i|t, 
nimmt  ItftnvbaP  pron.  posseis.  su. 
©erobalben,  berowrg'ew,  adv.  pues.lue- 
go , f.  bcwntbalßdt.  . 

©crfelbe, pron.  ese,  aquel;  cfcenbctfdbr, 
el  mismd.  ‘ - 

©e  i , artic.  gtftit.  <fel',  dela,  de  Io; 

bed  ®ctns,  del  viiio;  bet  35erlu)tf$, 
de  la  pdrdidn;  Öe<  ©Uten,  de  lo  bue- 
no;  bce  iage  ober  am  iage,  de  di»; 
bcS  3?rttf)tS,  apoche,  por  la  noch«. 
Sefdjiffrircn,  f,  cntjtifevm 

©efebtettr,  m.  desertor,  soldado  de  tor- 
nillo,  tornillcro. 

®efertion,  /.  desercion. 

®efcrtiren,  V.~*.  desertar,  dexar  la  ban- 
dera.  ■.  , 

©eSfaUd,  f.  bpefrtlbm.  , 

©effgleitßen,  adv.  igualmente,  otro  sl, 
asimistno. 

©Ciijalben,  bcifjalb,  adv.  por  Io  que,  por 
eso,  por  esa  razon. 

©C|ignipen,  V,  a.  designar,  destinar. 
©e|'perat,«<rt.  desesperado ; befpetat  mxrs 
Öen,  desespfrar,  desesperarse ; adv.  de- 
sesperadamente. 

©efperatton,  p 25rräU'ftpUrtg. 

©fjpot,  w».  despota,  despofo. 

©ffpOtil'tft,  ad/,  despdtico;  adv.  despo- 
ticamente. 

©cfpotismir#,  VI.  despotismo. 

©efirn,  e»vrt.  de  ber,  de  que,  del  quäl; 

pron.  c uyo,  cuya,  cuyos,  cuyas. 
©effent^albcn,  beffettttregen,  belfentnrtlr 
kn,  f.  beswegen. 

©e|io,  tanto;  bfflo  Weniger,  tanto  me- 
nos; brfro  mehr,  tanto  mas;  be|lo 
Beffer,  tanto  mejot. 

©Cöwrgen,  por  lo  que,  por  esto,  por 
eso,  por  esta  razon,  por  «uyo  motivo, 
por  duya  razon,  i causa  ife  eso,  poi  tal 
motivo;  beSWcgen,  ÖO0,  paraque. 
©edroitkn,  tim  beeroillen,  f.  beswegen. 
©ep,  für  öeflTcn,  de('que,  del  quäl. 
®etafd)ement,  «.  destacamiento. 
©eta|d)it'cn,  v.  a.  destacar. 

©etbroniftren , r.  «.  deteenizar. 

®ciid)ten , f.  bducOten. 

©Cbil'e,  /.  divisa,  lema,  inote. 

©eut,  ui.  moneda  hdlandcsa;  td)  bin 
ii?m  ttidjt  einen  ©eut  fcßulbig,  no  le 
debo  siquiera  un  quarto. 

®eutelA  w.  cuno.. 

©eilten,  v.a.  mostrar;  mit  bem  Singe* 
auf  CtWftb,  sefialarcon  el  dedo ; etfldr 
rtn,  iiacer  comprender,  Sigtiincar,  in- 
dicar,  exponer,  explicar;  Irrtirtttf,  ln- 
terpretar;  etttjas  tPPtailf,  aplicar,  ha- 
c«r  apticacian ; angpielftt,  atu  dir , re«. 


Die 


©ett 

tifse;  öbel,  gut  beuten,  interpretar 
bien,  mal,  tomar  en  buena  6 mala  parte, 
en  buen,  en  mal  semrdo. 

©CUttr,  m.  interprete,  expositor. 
©lUtCVCt), /•  exposiciou,  Interpretation. 
Si'lltboni , «.  trompä  marina. 

©tUtltd),  adj.  claro,  llano,  distinto,  «m- 
nifiesto,  evidente,  preciso , ■ palpable, 
inteligible ; betttlid)  mad)cn , sacar, 
poner  en  limpio , exponer;  adv.  clara- 
mente, distintamente,  evidentcmente, 
Intellgiblemente,  maniÄestamente ; beut/ 
Ud)  ouefprtdjen,  articular,  pronun- 
ciar  distintamente. 

£Df  Utltd)fc(t,  /.  claridad,  evidencia,  di- 
stincion,  precisiou. 

©eiltfd?,  ad/,  aleman ; bk  beutfd)e@|>ro.' 
<t)i,  lalenguaaleliiana;  deilt)d)Ct  ianj, 
la  alemana;  et  |>ftd)t  fd)ltd)t  beut)d>, 
se  explica  inuy  mal  en  aleman ; bCP 
bcut|d>c  Orbtn,  el  4rd«n  teutdnico, 
fficut|d)Umb,  «.  Älemanla,  Germania. 
©tlK|cbmei|Ccr,  tu.  gyan  maestro  dei  dr- 
den  teutdnico. 

©eatfcf>mei-jterttmm»  ».  dignidad  de  gran 
maestro  del  drden. teutdnico. 

IDcmmig,  /.  exposicion,  explicacian,  in- 
terpretacion ; Knfpielung  , alusioii; 
©cbetltung,  signifkacion. 
©eutungdooll,  ad/,  enfatico;  beutungdr 
bolle  3Bortc , palabras  prenadas. 
©tt>,  «*•  in  Innid,  Dey. 

55  abcm,  »•  diadema,  Corona.  , 
©trtfen,  m.  diäcono. 

©tatonat,  ff.  diaconato,  diaconazgo. 
55iafoni(|inn,  f.  diaconisa. 
ffitalcft,  m.  dialecto. 

©iaieftifer,  m.  dialectico,  kigico. 
©ialeftt|d>,  ad/,  dialectico,  logico. 
©ialog,  «.  dialogo. 

©talogifö,  adj.  dialogal. 

Diamant,  f.  ©emant. 

©tarne ter,  diimetro. 

©iametval , ad/,  diametral.  v 

©tana,/  Diana;  ©i«ne,  Slmiffe  fefyliu 
gen , batir  -la  diana. 

©iapboreti)"d>,  ad/,  diaforetico. 
©tatviiee,  f.  diarrda.  1 
©lit,  /•  dieta,  regimiento. 

©idtetif,  /.  dretdtica. 

©id) , pron.  te , ti.  • 

©id)t,  adj.  denso,  condensado,  Com- 
pact o , sdlido,  macizo,  rollizo,  com- 
preso,  serrado,  espeso,  tupido;  ein 
biebfer  5Balb,  una  espesaselva;  bidk 
<tn,  neben  an,  inmediato,  cercano;  btcf)t 
nebeft  einem  «werten,  vivir  parrd  en 
medio  de  aiguno;  ftfl  ibid^te* 
n.ivio  estancOk 

StidfK,  f.  ©tdjt^eit. 
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©idjten,  v.a.  erbenfen,  Inventar,  me- 
ditar;  erbieten,  fingir;  Sögen,  foriac 
mentiras;  ®.bld)tc  rangen,  versificar, 
trabar,  hacer,  componer  versos,  trovar 
coplear,  poetizar;  ein  @d)iff,  Calais- 
tear,  calfatear;  bie  Dl.uljcn  eine» 
@d)iffd,  calfatear  las  costiiras  de  ua 
navfo;  ein  5aB,  ensamblar,  trabar. 
©tebter,  m.  poeta,  vtrsificador,  trova- 
dor. 

©ttbttftnn,  / poetisa. 

©id)tet'i|'d),  adj.  poetico,-  adv.  poetic*- 
mente.  , 

©icbtblit,  f deitsidad,  espesor,  espe- 
snra. 

©id)tfunft,  f.  poesfa,  poetica.  V 

©idjturtg,  f.  ficcion , invencion  poetica. 
©icf,  adj.  grneto , »bnltado,  corpulento; 
bret>  ijugbicf,  grueso  de  tres  pies;  Stift, 
®ltlt  IC.  espeso;  btlf,  fc|t,  cerrado; 
SBalb,  ©atim,  espeso,  Irondoso;  gcr 
fd)tt)olltn,  hinchado ; icbmanger,  prei.a- 
do,  encinta;  »om  Stibe,  gordo.  grueso, 
corpulento  ; tvoff  gtfojfen,  borracho,  em- 
borrachatfc,  embriagado,  hecho  uva; 
Old  0t|tup,  que  tiene  mucho  cuerpo; 
geronnen,  nldaKiltb-,  cuajado;  birfet* 
3tt)tfn,  hilo  gordo;  Diebel,  niebia 
densa;  btlf  mncbtH,  engrosar,  abnl- 
tar,  espesar,  condensar;  bief  »erben, 
eoerosarse,  abultarse,  espesarse,  con- 
densarse;  DU : f cl| , enajarse,  coagular- 
*e;  bilf  unbrtmb,  gordillo,  gruesito; 
fld)  bilf  frelTVn,  ponerse  gordo;  btll'l^ 
bief  unb  bönrn  , por  medio  del  loiio, 
por  medio  de  los  campos , por  montes 
y valles,  sin  tenny^  riesgo. 

©tifar)d),  c.  nalgJ^Bfcalgitda. 

©icfbncf,  c.  biifbip^  adj.  carrilludo. 
©icfbiaid?,  C.  bicPBdudltg,  barrigud», 
ventrndo,  panzudo;  btefer  ©«Udf,  ab- 
domen,  panza,  barriga. 

©iefbein,  «.  rouslo. 
lÖicfbcuu^  adj.  gordo  de  pies. 
^icfbelaubt,  bicfblartuig,  adj.  frondoso/ 
espeso. 

©tifböjeblg,  adj.  baiTelbc. 

©Iifc,  /.  grosara,  grueso;  ©ir^te,  espe- 
sor,  espesura,  dens'dad;  bed  Seite#, 
corpulencia;  eined  :55albcd,  espesnra, 
frondo.sidad ; bCd  Dl.beld,  densidad; 
eined  ©emantd,  fonoos. 

©icföiifebig,  adj.  carnoso , carnndo.  , 
©icffuH,  »<•  *1  que  tiene  pies  gruesos, 
hiuchudos. 

©iefbirig,  adj.  peludo,  velloso. 

©icf blutig,  adj.  el  que  tiene  nn  euer» 
grueso,  callpso;  uoit  f5l«d)tcn,  qua 
tiene  vayna  gruesa. 

©iefbdutigfeit,  /.  caüosidad. 
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©icMjÜifig,  adj.  el  que  tiene  vayna  gruera. 
®i{f'd)t»,  ».  bep  Ccn  Sdgcvtt,  espesura 
de  los  montes,  rehuida. 

©itffopf,  C.  bitffbpftg,  cabezudo. 
©itflnitbig,  adj.  frondoso. 

©iifleibig,  adj.  corpulento,  ventrudo. 
©icElcibigfeit,  /.  corpulencia,  grosura  de 
cuerpo. 

©icflid),  adj.  gordillo,  gruesito. 
'©icflippig,  adj.  bezudo. 

5Mcfmaul,  «.  bezo,  bezudo. 

-©icfriltbig,  adj.  el  que  tiene  corteza 
gruesa. 

©itffdjdlig , adj-  cascarudo. 
©icf|tangeiig,  ad},  tronchudo,  talludo. 
©icfung,  /.  f.  ©icfidlt- 
©itft»an|t,  c.  panzudo,  barrigudo,  ven- 
trudo. 

©ictam,  f.  ©iptam. 

©ictator,  »'•  dictadbr. 

©ictatur,/.  dictadura;  bie  9teid)$bicta/ 
ttir,  la  dieta  de  Ratisbona,  la  dicta- 
dura de  la  dieta. 

©ictitcn,  «•  «■  dictar,  pronunciar  lo  ^ue 
otro  ha  de  escribir,  inspirar,  sugenr. 

©ie,  an.  fem.  bie  (Erbe,  bie  ©igenb, 
la  tierra,  lavirtud;  bic  Siebe,  el  amor; 
plar.  los,  las;  bic  -3Jienfd)en,  los  hom- 
bres;  bic  Jamilien,  lasfamilias;  bie, 
jpeldje  Cd  gefagt,  aquella  que  lo  ha 
dicho;-  plur.  g.  c.  bie,  roelepc  fagcn, 

. 'los,  aquellos,  aqucllas  que  diccn;  nl. 

la  quäl,  que,  los  quales,  las  quales, 
SJicb,  «.  ladron,  hurtador,  robador;  flctr 
ner  ©ieb,  ladroncillo;  GScIegenljeit 
ntadjt  ©iebe,  la  ocasion  hace  al  la- 
dron,  en  arca^jierta  tarabien  el  justo 

©icberep,  /•  la,J|Wa,  ladronia,  ladro- 
cinio,  hurto,  Tom;  ©icberep  treiben, 
hurtar,  robar. 

©iebinn/  /.  ladrona;  f leine,  ladron- 
cilla. 

©iebifeft , adj.  rapaz , inclinado  al  robo, 
ä hurtar;  biebifd)tr  SSBcifc,  i hurto. 
©ic6$art,  f.  raza  de  robadores. 
©ifbdbanbe,  /.  sociedad,  compaiiia  de 
ladrones,  picarada. 

©iebdgeitofi , ©icbdgefell,  m.  socio, 
compaüero  de  "ladrones. 

©icbdgefelifdiaft , f ©icbiibanbe. 
©iebdgcfmbel,  «.  ©icb<Sgefd)nuiji,  raza 

de  ladrones. 

©iebdglücf,  «■  fortuna  110  merecida. 
©iebdfyanbtpet'f,  ».  ladronerla. 
©iebd^tyk/  /.  ladronera,  caverna  de  la- 
drones. 

©tebdlttteme,  /.  linterna  dega. 

©iebslocfi,  a.  ©iebdneft,  «.  f.  ©iebd; 
£b&le. 
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©icbiriegcl,  nt.  reja,  barra,  palanca. 
©ieudl'Otte,  /.  baada  de  ladrones. 
®tcbdfcf)h'l|fcl',  111.  llave  contrahecha,  fal- 
sa, ganzua. 

©iebdfpead)e,  f.  xacarandina,  gerigonza. 
©icb|tal)l,  /«.hurto,  ladrocinio,  robo. 
©icle,/  tabla,  suelo,  pavimento. 
©ielen,  t>.  a.  entablar., 

©iclenfnopf,  »/.  zapata. 

©ielenmtgcl,  m.  tablero.. 

©ienen,  v.  a.  servir;  bem  SBaterlmtbe, 
servir  & la  patria;  JU  ©ifcfje , servir  i 
la  mesa;  in  einem  ©eriditdtmnbcf, 
abogar,  asistir;  jum  23ortpanbe,  ser- 
vir de  pretexto ; umÄ  (Elfen,  servirpor 
la  comida;  Jur  ©acf)C(  hacer  al  caso; 
jum  ©epfpide,  servir  de  exemplo; 
einem  mit  Öielbc,  ayudar,  socorrer 
con  dinero;  ju  »ad  bienet  biefed?  de 
que  sirve  esto  ? 

©iciter,  /».  servidor,  ministro,  siervo, 
domestico,  criado;  Jljr  ©jener,  ser- 
vidor de  Vnfd;  einen  ©iencr  madien, 
inclinarse,  hacer  1111a  inclinacion,  una 
reverencia.  gj 
©ienerinn,/.  sqa^dora,  criada. 
®ienerfd)aft,  / los  criadosy  criadas,  la 
familia. 

©tenlidl,  adj.  titi!,  conveniente,  ser- 
vible , servidero , bueno,  propio,  apto, 
acoraodado,  oportuno,  provechoso. 
©ienfam,  f.  bienlid),  , ' 

©ienjt,  »>.  servicio,  servidutnbre;  Timt, 
carga,  empldo,  ocupacion,  olicio,  pue- 
sto;  ©efailctt,  servicio,  favor,  gracia, 
beneficio,  merced;  ©ien|t  ©otted,  ser- 
vicio, culto  divind;  ©ienjle  lei|tert, 
hacer  servicios,  servir;  bftt  ©ienft  itt 
bem  'Palafie  fyaben,  estar  de  servicio 
en  el  palacio;  an«  bem  ®ien|te  ger 
l;cn,  dexar,  abandonar  su  servicio, 
su  emplyo ; 9Scrrid>tUng,  servicio,  fun- 
ciorr,  oficio;  ju  3bren  ©icnjten,  para 
servir  & Vnfd,  mandeVra'd,  disponga 
VnTd  de  mi;  feine  ®ien|le  anbicten, 
ofrecer  sus  servicios  muy  humildes ; 
Äriegäbieitll,  servicio  railitar. 

©ienftag,  /«■  martes. 

©ienftbar,  ad),  sugeto,  obligado  i.  servir, 
servjeial,  servidero. 

©ienftbarfett,  /.  servidumbre,  esclavi- 
tud.  , 

©icnjtbff!i(Ten,  adj.  obsequioso,  rendido, 
obsequiante , oficioso;  adv.  obsequio- 
samente. 

©icnfibeflijfenlieit , /.  obsequio,  rendia 
miento,  oficiosidad.  ‘ - , 

©ienflbotc,  »>■  sirviente,  servidor,  cria- 
do , domestico.  , 

©ieu|leifcr,  »».  zelo  para  servir. 
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Sie 

Sienftfertig,  adj.  pronto  & servir,  aten* 
to,  servicial,  obsequioso,  oficioso;  adv. 
oficiosamente , servicialmente. 

Sienjtfertigfeit,  /.  prontitud,  atencion, 
öficiosidad,  obsequio. 

Sienftf«9,  adj.  libre,  franco  de  servi- 
cio,  exdnto,  inmune. 

iDienilfrc^eit,  / libertad,  franqueza  de 
servicio , exdncion,  franquicia,  inmu- 
nidad. 

Sienftgelb,  f.  ©ienfllofm. 

Sien|tgerechtigfeit,  f.  derecho  de  ser- 
vitnd. 

Sicn)tljaft,  adj.  obligado  l servir,  ser- 
vil. 

©icnjtljerr,  m.  amo,  patron. 

Sicnfrtnetht,  m.  siervo. 

Stenjtlei|iung, /.  servicio,  favor,  bene- 
ficio. 

Sifntiloljn,  m.  salario,  sueido. 

Simjtlod,  adj.  fuera  de  servicio , de  em- 
pldo. 

Sienjltnagb,  f sirvienta,  sierva,  criada. 

Sienftmdbd)en,  «.  criada,  sirvienta. 

Sien|tpfennig,  f.  SBietfcgeib. 

Sicnjtpfl'.cf>t,  /.  obligacion  de  servicio. 

fflunitpfütfjtig,  adj.  obligado  & servir. 

®if.n|h-fd)t,  m.  f.  Sienicgercchtigfcit. 

Sien|ttPillig,  "dj.  pronto  a servir,  atento. 

Sien|CtOi!Iigfcit,  f.  prontitud  i servir, 
atencion. 

Sicn|t}W«ng,  m.  derecho  de  pedir  toda 
suerte  de  servicio. 

Sied,  pro«,  este, . esta,  esto;  bied  t(l  ein 
©etoeid,  es  este  un  indicio. 

Siefcr , biefe , biefed,  este,  esta,  esto; 
in  biefem  Saljre,  ei  aiio  eorriente. 

Siedfalid,  adv.  en  este  caso,  en  tal  ocui> 
rencia. 

Stcs  jährig,  adj.  de  este  ano,  del  ano 
eorriente. 

Siedmal,  adv.  esta  vez. 

Siedfcitig,  adj.  de  esta  lado,  citerior. 

Siedjcicd,  adv.  de  este  lado,  de  la  parte 
de  acä.  _ " 

Sietridj,  »•  ganzua. 

SielPeil,  coaj.  porque,  puesqoe,  ya  que, 
mientras. 

Sijferenj, /.  diferencia. 

Sijfcriren,  v.  «.  diferir,  diferenciar. 

Sige|ta,  plur.  digesto. 

Sigißif,  adj.  digestivo. 

S.grtffton,  f.  digresion. 

St  ation,  f.  dilacion. 

Silatovi;t^,  adj.  dilatorio. 

Silcmma,  «.  dilema. 

Sifl,  >«•  Ätaut,  eneido;  »ilbev,  pu- 
nilia. 

Sille,  f.  am  Sctldftf V , Canon  del  cande- 
leito,  donde  se  eneaxa  la  vela,  m«- 
ahero. 


Sif 

Sifffrant,  n.  f.  Std.  , 

Sing,  «.  cosa;  mcf>tdtpürb(ge,  Singe, 
nifierias;  por  allen  Singen,  ante  to- 
das  cosas,  principalmente. 

Singebeicf,  >».  contrata’. 

Singclc^en,  ».  cosilla,  cosita. 

Stttgen,  V.  *.  afirmar,  alqnilar,  arren- 
dar,  toraar  en  alquiler;  ein  0if>!jf, 
fletar,  a fletar , aiquiiar  nn  uavio; 

bad  Singen  eine«  0duFfd,  ileta- 
mienjto;  bet  ein  0cfji|f  hinget,  fleta- 
d«r,  gehungerte  2ftbcit,  destajo;  bet» 
©all  eined  J^aujed,  trabajar  ä desta* 
jo,  destajar;  um  ÖCrt  ’Pteid,  traUr 
del  precio , regatetrr. 

Singcpfennig,  »/.  arra,  seiial. 

Sinfel,  »«.  alica,  espelta,  escana. 

Smfelmelii,  »•  harina  de  espelta, 

Sinte,/  tinta. 

Sintenfaji,  ».  tintero. 

Sintcnftid),  «.  xibia,  sepia. 

SüuenfUcf,  Sintcnfluf,  m.  borron,  p*. 
stel,  mancha  de  tinta. 

Sintenfletfer,  m,  mal  escritor. 

Sintenpuiuct,  »•  Sintenfpected,  plur. 
polvos  6 ingredientes  para  hacer  tinta. 

Sibccd, /.  diocesis. 

Siopttif,  f.  dioptrica. 

Sioptri|d),  adj.  dioptrico. 

■Diphthong,  m.  diftongo. 

Stplom,  «■  diploma. 

Sipiomntif,  / diplomdtica. 

Siploruatifcf) , adj.  diplomätico. 

Siptam,  tu.  diptamo. 

Sit’ , pron.  dat.  te,  tf , ä tf. 

Street,  adj.  directo;  adv.  directamente, 
en  dereebura. 

Sirection,/  4ire«Hp 

Sireetor,  m.  direc?^t  ' 

Sirigiren,  V.  a.  dirigir,  gobernar. 

Sivne,  / tnuchacha,  inoza,  donceila; 
eine  leichtfertige,  freche,  puta,  gorro- 
na,  muger  del  partido.  , . 

Sifeant,  »>.  discante,  tiple. 

Si|canti|l,  m.  discante,  alto,  tipla. 

Sifcipei,  discipulo. 

Sifeiplin,/.  disciplina. 

Sifciplinirin,  v.a.  disciplinar. 

Stfcucircn,  V.  a.  discurrir,  hablar. 

SifCUt’d,  iw.  discurso. 

SifpafthC,  f-  despacho. 

Sifpofehcnr,  ».  despachador,  reglador 
de  las  averias. 

Sifpenl’ation, /.  dispensacion , dispensa. 

Stfpen(tven,  t-,  a.  dispensar. 

Sifponiren,  v.  a.  dispener. 

Sifpofltion,  f disposicion. 

Sifputation,v/.  disputacion,  dispüta. 
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' ©ifpüt,  disputa. 

©ifpntiren,  v.  a.  disputar;  bev  gern 
bifptttitt,  disputadoy. 

©ifpUtlrftHtfl,  /•  dialectica. 

©ifpiltirlicf),  ad/.  disputable. 
©tffertation»  /■  disertaciop. 

©tljjbcnt,  «i.  disidente. 

®i|Tonanj , f-  disonancia. 

©iftanj, /.  distancia. 

5jDi|ici , /.  cardo,  cardon;  2f<fevbi|tcl, 
cardo  borriqueno;  Sßradjbiftel,  cardo 
corredor;  Sgtlbtftel,  cardon  cabezudo.( 
©i|telb!llme,  /.  flor  de  cardo. 

©i|teifclb,  «■  cardizal. 

©ijtelfinf,  m.  acantilidis,  xilguero,  siete 
colores,  pintadilto. 

©iftelfepf,  »’■  .carda. 

, ©i|tid>on,  «.  distico. 

©ijtillatton,  f-  destilacion,  destiladtlra, 
destilamiento. 

©i|ti(lirert,  v.  «■  destilar,  alambicar;  Ort 
|um  btfiilliren , distilatorio. 
©i|Mirer,  »>■  destilador. 
35i|Uliic(olbett,  m.  destiladera,  alambi- 
que. 

©ijtiUirfunft, /.  chimica. 

©ijtiflirofen,  »«.  horno  de  alambiqne, 
alnafe. 

©t|ti(lirung,  f.  ©iftiffatiotu 

©i|trkt,  I«.  distrito. 

©itfypramb,  ditirambo. 
©itbprambifd),  adj.  ditirambico. 
©ivan,  »«.  divan. 

©tbibenbe,/.  dividendo. 

©ibtfion,  /■  divisiou. 

©ibij'or,,  »«.  divijjfc 
©iurctifd) , ^.•mgetico. 

Jobber,  f.  ©oje.  * 

©od>,  adv.  pero,  pues,  todavia,  noob- 
stante,  sin  embargo,  con  todo  eso. 
®od)t,  «-  mecha,  torcida,  pabilo. 

©o tfe,/  f.  ©egge,  (^djiffoborf  e,  dique, 
bacin;  ©tippe,  muneco,  rnona. 
©ocfenft'dmer,  m.  veudedor  de  munecas. 
©Oifertfpicl,  ».  juego  de  munecos. 
©OCtetn,  v.  «.  tomar  itiedicina. 

©eetor,  m.  doctor;  $um  ©octor  machen, 
doctorar;  3(rjt/  doctor,  «nedico. 
©OCtoranb,  »«•  doctorando. 

©OCtorat,  ».  doctorado. 

©octorlmt,  tu.  dignidad  doctoral. 
©OftOfmaptg,  ad/:  docrorai. 

©octor Würbe,  /■  dignidad  doctoraL 
©OCUtJtent,  K.  documenro,  instrumelito, 
titulo,  prueba. 

©ogge,  tu.  perro  dogo,  alano. 
©ogmatif,  f.  dogmätica. 

©ogmatifcb,  ad/.  dogmatico. 
®ogmati|Tren,  v.  a.  dogmatfzar. 
©0yJltUU,|t,  ui-  doguiattsta.  ' 


©eit 

©oflle,  f.  ©ok,  corneja,  graja, 

©old),  w.  puiialj  estiieto,  daga;  mit 
©old)en  auf  einnnber  lotfgetien,  andar 
•'4  punaladas ; mit  einem  ©öld>e  tbb; 

ten,  matar  i punaladas. 

©OldjmadjCC,  tu.  punalero.  , 
©oldjftid),  u:.  punalada. 

©olbe,  /.  ©ipfc'l  bed  ©aumd,  cima ; 
©olbe,  ©cfeirmblume,  ombeia;  ©iu,- 
tfien,  bereu  ©tangel  aud  cipcm  gcr 
metnfd|aftlitf>cn  fünfte  gelten,  om- 
beia, pmbela;  CUiaft,  ©traujj,  flue- 
cos. 

©olbenblUme,  /.  ombeia,  umbela. 
©olbenpflanjc,  /.  tucro. 

©Oie, /.  corneja,  graja. 

©dlmetfcfjen,  V.  a.  interprotar. 
©olltnet|cf)Cr,  m.  interprete,  trujamau. 
©0Ümet|‘d;ung , f.  interpretacion.  . 
©orn,  m.  la  iglesia  catedral. 

©omdne,  /■  ©omdnengut,  *.  dominio, 
. seiiorio,  hacienda  real, 
©omdnenfammer,  f.  colegio  de  las  ha* 
ciendas  reales. 

©ombnd).  iw.  tumbaga. 

©ombedjont,  tu.  dean  de  la  catedral, 
decano  del  cabildo.  ■ 

©omeftif,  »»•  domestico,  criado. 
So»jfr«U , /■  canonesa. 

©omtierr,  *«•  canönigo. 

©omberrnftclle,  /.  canonicato. 
©ominitiiner,  >«.  dominico. 
©ominifonerorben , m.  orden  de  los  da* 
minicos.  • 

©omino,  domind. 

©omfapitel,  «■  el  cabildo,  capitulo. 
©omfird)e,  {■  iglesia  catedral, 
©ompfajjr,  >».  SSogel,  pardillo,  frayle- 
ciilo« 

©ompropfi,  »».  ^reboste  de  la  catedral, 
del  cabildo.  , 

©omftift,  »■  capitulo  catedral,  capitulo. 
©onau,/  Danubio. 

©OUe,  f-  lazo  para  cotfer  paxaros. 
©onner, »».  trueno;  bi't'Ärtnoncrt,  estru- 
endo;  t)0m  ©OUna*  gerügt,  herid» 
de  un  rayo. 

©onnerart  . /.  f.  ©onntrfett. 
©ottner6üd)|c,  /.  canon,  ibombarda. 
©ongeret,  w.  tronador. 

©onnerfcil,  m.  rayo,  belenita. 

©onnern , v.  a.  tronar ; *$  bourtevt, 
truena. 

©omternb,  part.  tronante,  tro.nador. 
©onnerfdjlag,  t».  rayo. 

©onnerstag,  ».  jueves;  grüner  ©om 
nerotag,  jueves  Santo  6 de  la  ceua. 
©oitner|tein,  ».  f.  ©onnerbeil. 
©onnerftimme ,/.  voz  terribie. 

©onner jtraljl,  >«.  rayo,  relampago. 
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Donnerwetter,  «•  tempestad,  trueno,  tro- 
nada. 

DontlcrtPort,  «■  palabra  de  espanto. 
Dootdboft,  k.  bigota  ciega. 

Dopf,  n.  bei-  Äompnpnrtbcli  chapttel  del 
conipas. 

Doppclabler,  m.  ägnila  ä dos  cabezas. 
Doppelbier,  «■  cerveza  doble. 
Doppelflinte,  f-  arcabuz  ä dos  canos. 
Doppelglicber,  ptur.  rachitis;  bet  Dop; 

peiglicber  b®t,  rachitico. 
Doppelheiten,  m.  bombarda. 
Doppelsinn,  *,  papo.  ' 

Doppellaut«,  ».  diftongo. 

Doppeln,  v.  a.  doblar,  diiplicar. 
Doppelfinn,  nt.  sentida  equivoco. 
Doppcl|mnig,  adj.  ambiguo,  equivoco. 
Doppel  jiein,  »«.  dado. 

Doppelt,  adj.  doble;  adv.  dobladamente, 
al  doble. 

Doppeltaffent,  nt.  tafetan  doble. 
Doppelung,  /.  dobiadura;  Detrug  im 

©pitlc,  fulleria. 

Doppeljüngig , adj.  doblado. 
Doppcljüngigfeit,  /.  doblez. 

Doppie,  /.  dobla. 

Dorf,  h.  aldea,  lugar,  village;  bad  flnb 
bbtynAftf)*  Dbrfcr,  es  griego;  flcincä 
(Dorf,  aldehuela,  aldeilla. 

Dorfbdtfcr,  >*.  pauadero  aldeano. 
Dit’fcbcn,  w.  aldehuela,  aldeilla,  lugar- 
cillo,  lugarcito,  iugarejo,  lugarillo. 

Dorffrilulein , /.  hidaig». 

Dorfjunfer,  m.  hidaigo. 

Dorffird)C,  /.  iglesia  de  aldea. 
Dorffü|tcr,  *«.  sacristan  de  la  iglesia  de 
aldea. 

Dbrflein,  f.  D6rf<ben. 

Doiflümmcl,  m.  vtllano. 

Dorfmdflig,  ‘<dv.  Amanera  rustica. 
Dotfpfarre , / parrochla,  cura,  curato. 
Dorfpfarrer,  Dorfptcbigcv,  Dorfprier 
fler,  m.  cura. 

Dorfridjttr,  i«.  juez  de  aldda,  cabo. 
DorfTdjaft,  f.  lugar,  pueblo. 

Dorfftbcnfe , f vema. 

Dorif4 , adj.  ddrico ; Orbnung,  Orden 
dörico. 

Dorn,  «.  Strauß,  espino;  ©tacfjcl, 
espina,  pna;  Dornen  unb  Difleln, 

, espinas  y ortigas;  mit  Domen  fler 
eben,  espinar;  »on  Dornen  fann  man 
feine  Draubcn  fummeln,  no  se  pne- 
deo  recoger  uvas  de  espinas  6 piedras 
preciosas  en  el  estiercol  de  Ennio ; 

Dom  in  rinev  knalle,  ciavo  de  he- 

billa. 

Dornbaum,  m.  espino,  zarzal. 
Dombufd),  <a.  espinal,  zarzal. 
Dombutt,  HI.  rodabalio. 
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Dornen , adj.  espineo,  hecho  de  espinas. 

Domcnfrone,  /•  corona  de  espinas. 

Dorngcbüfcb,  «•  breüai. 

Dombetfe^  f.  seto,  cercado  de  espinas. 

Domflrautb,  »<•  espino. 

Dornjaun,  f.  Dornbeefe. 

Dorren,  f.  »erborren. 

Dorftb,  "*•  especie  de  inerluza. 

Dort,  adv.  alli;  bei)  Simen,  en  esa^ 
bortbinein,  all«  adenuo;  bortbinand, 
allä  fuera;  bort  bUl’dj,  por  allä,  all!; 
bort  oben,  alli,  arriba;  bort  unten, 
aiid  abaxo ; bort  wirb  fld)$  fütben, 
allä  se  dirä  lo  demas. 

Dorther,  adv.  doallä,  de  ay. 

Dortbin , adv.  allä , i 'aquel  lugar. 

Dofe,  f.  caxa;  f leine  Dofe,  DSbd)cn, 
caxeta,  caxilla;'  große  Dofe,  caxop. 

Dofcnmacber,  «.  caxero. 

DofitS,  /.  dosis,  porcion. 

Dofl,  m.  Do|imfl-aUt,  ordgano. 

Dotter,  m.  im  Su,  yema  de  los  huevos; 
Unftaut  im  glacbfe,  ailico. 

Dotterblume,  /,  cait?.  . 

Dracbe,  >«.  dragon;  ba$  SBeib  i|t  eilt 
Drad)e,  esta  nuiger  es  una  furia;  eitt 
flieaenber  Dradje,  biriocha. 

Dracbenbaum,  »«.  drago. 

Diadjenblut,  «.  eine  2fr»  ®ummi,  san- 
gre  de  drago. 

Dracbenflfcb , tu.  dragon  marino. 

Dracbcnfopf,  »,  dragante,  , cabeza  de 
dragon. 

Drad)cnfraut,  «•  agrimonia,  taragon- 
cia. 

Dracbenfcblange,  /.  serpiente  alado, 

Dmd)enfd)»an},  »I,  cola  de  dragon. 

Drncbempuri,  /•  serpentaria. 

Drachme,  /.  Siünje,  drachma;  &a 
tl'id)t,  dragma,  adarme. 

Dragant,  m.  adragante,  goma  dragante, 
tragacanta.  . 

Dragoner,  •».  dragon. 

Dragun,  w.  dragoncillo,  taragona,  dr»' 
goncia,  dragoutea. 

Drabt,  f.  Drutb, 

Drama,  «.  drama. 

Dramatiftb,  adj.  dramdtica. 

Dmn,  f.  baran. 

Drang,  m.  apremio , acosamiento,  aprie- 
to ; pott  Stuten,  bulia,  tropel  de  geilte. 

Drdngen,  V.  a.  apretar,  apremiar,  estre- 
char,  cerrar,  acosar,  aprensar;  fld)  itt 
Jjaufe»  auf  tinanber  bringen,  api- 
iiarse, atropellarse;  gebl'dngte ©tbreibf 
«rt,  estllo  conciso , breve,  laconico. 

Drangfal,  /.  tribulacion,  tormento,  ca- 
lamidad,  miseria,  adversidad,  aflic- 
cion,  vexacion,  congoja;  drangfal 
«Utbun,  congojar,  afligir,  tribular, 
atribular,  vexar. 


ijo 
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©ff 


©ratfi,  m.  von  ©olt>,  Silber,  ©fen,  ©rejibar,  adj.  volvible. 
hilo;  5Jte||ingbrntf) , hilo  de  lato»;  ©rehbaffc, /•  pedrero. 

©fcnbratt),  hilo  de  alamhre ; ©tecf;  ©reljbaum,  m.  barra,  espeque  parator* 
Itatelbritfl),  hilo  de  alfileres;  ©Dlb.'  torar. 

bratty,  hilo  de  oro;  ©vatij  Jicljcn,  ©teilen,  V.  «.  voltear,  volver,  rö- 
rediicir  el  oro,  la  plata,  el  hierro  en  dear,  virar;  Winbcn,  torcer;  bfes 


hilo;  ©ratl)  fpimicn , hilar  el  oro,  la 
plata;  ©vatl;  bCC  S^ufter,  bramante, 
cabtv. 

©latljatbflt,  /.  trabajo  de  hilo  de  oro, 
plata,  hierro,  alambre,  filigrana. 
©Mtfiarbeiter,  m.  trabajador  en  hilo  de 
/ oro  etc. 

©rnttjfcanf , f.  drgaqo. 

©rathbauei-,  f.  ©ratbfdftg, 


fyert,  atä  bie  ©eilet,  torcer  cabos  & 
cordones;  »on  einem  ©cf>i|fe,  virar; 
einem  ben  Kücfen,  volver  4 u»o  las 
espaldas;  b«S  torcer  el  dere- 

cho ; lief)  beeren,  volverse,  girar,  tornear, 

darvueita;  bcr9Sinb  l>at  |id>  gcbrcVjet, 
se  ha  inndado  el  ayre;  einem  CtnC 
SRafe  bvcljen,  echar  baya,  dar  4 ma- 
mar  algo. 


©rattjfenfkl',  ©ratbgitttf,  n.  reja  de  ©refier,  w.  tomeador,  torcedor^^anb# 
hilo  de  alambre.  griff  am  ©d)leif|hine,  cigiiena;  bei> 

©latljfdflg,  m.  jaula  de  hilo  de  alambre.  ben  9ieep)cf)l4gcvn  , bote,  hierro  da 
©varbfugrln,  pt«r.  balas,  cadenas  enra-  bote;  bet)  beni  *affei‘,  burel. 

inadas.  ©vcf)f)al^,  «•  torcecuello. 

©ratbfaitC, /.  cuerda  de  hilo  de  hierro.  ©rcfjfraljn,  m.  grua. 

©tätlicher,  »'•  tiradnr;  ©olbbfatlljier  ©rebfreuj,  «.  molino. 


für,  tirador  de  hilo  de  oro. 
©iatbjug,  tu.  drgano. 

©uftren,  f.  broben. 

©rauf,  braus,  f.  barauf,  barauS. 
©l’dufdfen,  v.  a.  Uover  4 cantaros. 
©iftllben,  wlt'.-fuera. 

©recblt’lbanf , /.  torno  de  tornero. 
©rcch|elfun|i,  / arte  de  tornero 


©rel)labe,  f torno  de  Ioj  olleros  da 
estano. 

©refling,  »<•  mango;  it.  oveja  vaguida. 
©rclipfatll , «*•  habante.. 

©refireep,  *.  ostaga. 

©rcbfdjetbe,  /.  rodaja. 

©refjfefTel,  ©ref)|iutyl,  **•  silla  volvible. 


©rccfileln,  «.  tomear;  gebrcAfelt,  ©refett  eb,  »<•  torno,  mes*  de  torno,  tabla 
hecho  al  torno.  volvible. 

©reeller , m.  tornero.  ©rebung , /■  vuelta , rodeo. 

©ruf,  m.  lodo,  c tc n o , estiercol;  mit  ©rein  ^ «dp.  f.  barem?  brein  geben,  dar 
-©reefe  be|d)tniercn,  enlodar,  ensu-  de  anadidura. 

ciar,  manchar  de  lodo;  von ’Slinfd)Cn  ©reift/  adi-  »trevido,  osade,  ammoso, 
«nb  X fiteren,  mierda,  exeremento,  esforzad»;  im  Umgänge,  franco,  desen- 
estiercol,  mierda;  ber  ftd)  an  bie  Äleii 
ber  finngt,  zarpa,  zarrapastra;  &e\)i 
dd)t,  barrederas,  basuras;  bie  SfCUbe 
i|t  in  ben  ©reef  gefallen,  la  alegria 
cayd  en  el  pozo ; ben  ©red  muß  man 


nidjt  aufnlbrcn,  Peor  es  hurgarlo; 
jeber  anbere  ©retf,  inmundicias,  cie- 
no,  lodo. 

-©reefbaum,  m.  arhol  hediondo. 
-©rccffegcr , m.  basurero. 

©t'CCf häufen.  nt.  monton  de  basura. 
ffircdfg , adj.  lodoso,  enlodado,  cieno- 
so ; pon  3icnfd)enbreef,  merdoso. 
©recffAfcr,  m.  escarabajo  peiatero. 
©tecffarrdl,  m,  cherrion. 
©reiffarrenfdbrer,  ♦«.  basurero. 
‘©VCrfnteibe,  /.  arnmolle  silvestre. 
©reg,  «.  ein  ©ootsanfer,  rezon. 
©regljafen , m.  rezon  de  rastrear. 
©regtatt,  *.  roseada. 

©Vfljbaljn,  /.  cordeleri*. 

©rtfibanf,  /.  torno. 


vnelto;  unperfdjdmt,  desvergonzado, 
descarado;  »enuegen,  temerario,  arro- 
jado;  er  i|l  ein  bisdjen  ju  bvcifl  mit 
mir  umgegangen,  ha  andado  atrevi- 

dillo  conmigo ; adv.  atrevidamente,  ani- 
mosamente,  esforzadamente,  deseuvuel* 
tamente,  de^vergonzadamente,  desca- 
radamente  , ' temerariamente  , osada- 
mente. 

©rci|iigfeit,  /.  atrevimiento,  atidacia, 
osadia,  animo,  esfutrzo,  tfesenvoUnra, 
desvergiienza,  temeridad. 

©reif,  f.  ©dUicf). 

©refdibtcle,  f.  ©ref^tenne.  ’ 
©refchcn,  V.  a.  trillar,  apalear,  batir 
grano,  quebrantarlo  con  palos;  fig.  ges 
»Oltig  prügeln,  apalear,  moler  4 pa- 
los, moler  de  azotes.  ^ 

©re|d)en,  «•  triiia. 

©reicher,  w-  triliador. 

©fticbcrei;,  /.  trtllo,  trlllazon. 
©tejcbflege!,  tu.  trillo,  trilladera,  pala, 
batidor  para  el  trigo. 
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©rcfdimafdjme,  /.  trilln , trilladera. 
©refötennt,  /.  area  de  batir  el  trigo, 
era. 

©ic[<f)jeit,  f trfllo. 

©ecfjiren,  v.  a.  enderezar. 

©rep , adj.  tres;  'in  brep  tbeilen,  divi- 
dir  eil  tres  partes;  ‘ bic  jtoep  ©repcn 
tm  ©retfpiele,  temos. 

©repangel,  f.  ©riangel. 

©repbanb,  «.  glacbd,  lino'porquino. 
©rep6etntg , adj.  de  tres  pies. 
©rcpblatt,  n.  f.  £|ee.  * 

©repblättcrig , adj.  i.  tres  hojas,  de  tres 
■ hojas. 

©repbCtfer,  nt.  navto  de  tres  puentes. 
©repboppelt,  adj.  tresdoblado,  triple. 

©rcpbratb,  ©cilittf). 

©Mpbrätbtg,  adj.  de  tres  hilos. 
©repecf,  ».  trMngulo. 

©repecf  ig,  adj.  triangulär;  brepecfigcr 
JjlUt,  sombrero  de  tres  picos. 

©rcpeinig , adj.  trino ; bet*  brcpcir 
nige  Qiott,  nn  solo  Dios  en  tres  per- 
sonas. 

©cepeinigfeit,  f.  trinidad. 

©«per,  »».  pequena  moneda  de  Alema- 
nia,  piaca;  er  ijl  feinen  ©repcr  rocrtb, 
no  vale  un  quarto. 

©rcpeilcn , adj.  de  tres  suertes;  auf 
brcperiep  2frt,  en  tres  modos,  mane- 
ras. 

©repfnd) , adj.  triple , triplice , triparti- 
do ; bccpfatf)  machen  ober  vermehren, 
triplicar;  bic  brepfacbe  Ärone  bed 
^apffcd,  tiara;  brepfacbe  ®r6jje,  tri- 

nomio. 

©repfacbljeit,  f triplicidad. 

©rcpfaltig,  f.  brepfad),  it.  brepeinig. 
©repfaftigfeit,  f.  ©rcpcinigfeit. 
©rcpfaltigfciteblnmc,  <».  triuitaria,  pen- 
sier. 

©repfarbig,  adj.  tricolor,  de  tres  colores. 
©repfbrmig,  adj.  triforme. 

©repfujj,  tu.  trebedes,  trlpode. 
©repft'ljjig,  adj.  de  tres  pies. 
©repgejlaitig,  f.  brepfbrmig. 
©repbaarig,  f.  bttrebrrieben, 
©repbäutig,  adj.  qtietiene  triple  piel  <J 
pellejo. 

©vcpbfl-r , tu.  triumviro. 

©repljevrifd),  brepbctrlicb , adj.  trium- 

viral. 

©repb&rnig,  adj.  trieorne. 

©repbunbert,  adj.  trecientos ; ber  brepr 
bunbtrtfie,  trecentdsimo. 

©repjäbtig,  adi-  tresaiiejo,  trienal;  brepe 
idprige  Seit,  trienio;  brcpjäbriger 
5Sein,  vino  de  tres  hojas. 

©rcpflang,  i».  consonancia  de  tres  to- 
nos,  / ’ .. 
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©rcpfbtttgdfefi , *■  dla  de  los  reyes,  Epi- 

fania. 

©renfbpftg,  adj.  de  tres  cabezas . tri- 
fauce. 

©veplanter,  »<•  triftongo. 

©repling,  f.  ©veper. 

©repmabl , tres  veces. 

©repmonatlid),  adj.  de  tres  meses,  tre» 
mesiuo,  tremds,  trimestre;  brepmor 
natliebc  Seit,  trimestre. 

©reppfünber,  tu.  caiion  de  & tres  libras. 
©reppflinbig , adj.  de  tres  libras. 
©reprubtrig,  adj.  de  tres  ordenes  de  re* 
mos. 

©ieprubcrfcf)tff,  »•  trireme. 

©vcpfaittg,  adj.  de  tres  cuerdas,  quetie* 
ne  tres  cuerdas. 

©tepfdulig , adj.  de  tres  colunas. 
©repfcblag,  »«.  f.  'Pag,  3c(tcr. 
©repjtblil,  »•  triglifo. 

©rcpfdjneibig,  adj.  de  tres  cortes. 
©rcpfdjnitt,  m.  triseccion. 

©repffitig,  adj.  trilatero. 

©repjtfcig»  adj.  con,  ä tres  asientos. 
©repjjig  , adj.  treinta. 

©reppigjdbrig,  «d/.treintanario,  trente- 
nario,  de  treinta  aiios. 

©repfjtgllc,  adj.  treinteno,  trigesimo; 
cd  i|t  ijmc  brr  btcpfigftc,  estamos, 
somos  hoy  i treinta  de!  mes. 
©repfpannig , adj.  carro  de  i tres  ca* 
ballos. 

©vepfpifcig,  adj.  trisnlco. 

©l'cpj'plbig , adj.  trisllabo. 

©reptägig,  adj.  de  tres  dias;  bad  bt'ep.' 
tägige  #ieber,  terciana;  einer,  ber  bad 
breptägige  Sieber  bat,  tercianario. 
©reptaufenb,  adj.  tres  mii;  brentaufenb-- 
|te,  tresmildsimo. 

©reptbeilig,  adj.  tripartido. 
©reproinflig,  adj.  triangulär. 

©repjaef , >n.  tridente,  arraxaque. 
©repjaefig,  adj.  tridente,  trisulco. 
©rcpjebn,  adj.  trece. 

©rcpjebntc,  adj.  treceno,  decimo  ter* 
cero. 

©rcpjinfig,  f.  brepjaefig.  . ' _ j 
©repjdngig,  adj.  trilingua. 

©tiebratben,  v.  a.  terciar. 

©rillbobrev,  «.  trepano. 

©riliitb,  w.  terliz. 

©ringen,  v. «.  b rängen,  apretar,  pujar; 
butd)  etroad,  penetrar,  pasar,  inter- 
narse;  binetltbrittgen,  abrirse  el  ca- 
mino,  entrar;  auf  ctwad  bringen, 
apretar,  instar,  insistir;  bie  3f0(b 
bringt  mich,  lanecesidad  me  aprieta; 
in  einen  bringen,  iroportunar,  solid- 
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tar;  firf>  jttbringtn,  entremeterse;  fidj 
ill  eine  @kfi(l|d)aft,  eneaxarse  en  tina 
compaftta ; bie  dkfödftt  bringen  mid;, 
los  negocios  nie  urgen. 
©ringenb,'/u»r#.  urgente,  apretante,  in- 
stante ; bingmbe  Sßetl),  necesidad 
inminente,  urgencia;  biinqenbca  0)ct 
|<f> ift,  asnnto  urgente;  bringeitbe« 
©itten,  instancia;  adv.  instanteiuen- 
te,  con  ahinco,  ahincadamente. 
©rinnen,  adv.  dentro. 

©ritte,  adj.  tercero;  ber  britte  %«<j, 
cl  tercer  dia;  ipir  haben  heute  ben 
brittrn,  estamos  boy  i tres  del  mes; 
ein  einem  britte  n Orte  jufaramen  fom# 
tuen,  airistarse  en  el  tercer  lugar;  et# 
nmd  in  be«  ©ritten  ©anb  geben, 
P0,,er  aigo  en  terceiia;  flUu  ber  britttll 
©anb,  de  urcera  mano;  juin  blitten, 
fürs  britte,  f.  britteh«. 

©rittel,  *.  tercia,  tercio,  tercera  parte; 
imtp  ©rittel,  de  tres  partes  las  dos;  ein 
©rittel  »oin  Öanjen,  im  Staapr,  ima 

tercia;  ©Itttel  bi 6 SÖSerttj«,  tercio. 
©ritlcttf,  adv.  terceramente , en  tercer 
lugar. 

©rittcljalb,  adj.  dos  y medio. 

©litt l;eil,  f.  ©iittcl. 

©rittmann,  m.  tercero,  mediador. 
©voben,  adv.  arriba;  ba  broben,  ail4 
arriba. 

©roqerie,  /.  droguerla,  cotnercio  de  dro- 
g ierfa;  SJaarcn,  droga. 

©rogi|t,  nt.  droguero. 

©roget,  m.  droguete. 

©roten,  V.  a.  amenazar,  araagar;  ben 
(Etn|turJ,  amenazar  ruinat  mit  bem 
Zobi' , amenazar  la  muerte ; mit  pc«t< 
lenben  Sfiortcn,  echar  roncas. 
©roteilb,  adj.  amenazante,  amenaza- 
dor. 

©rotne,  f.‘©rutbiene. 

©rotjung, /.  amenazo,  amago;  B0n©t0# 
jungen  |terben  bie  Ä«|en,  los  amena- 
zados  comen  pan , no  me  atierro  de 
voces  y ruidos,  no  temo  las  amenazas. 
©t'Oliig,  adj.  donoso;  adv.  donosamen- 
te,  f.  po||trlitb. 

©l'omcbar,  in.  dromedario,  dfomedal. 
©romme,/  bei)  ben  2Bebern,  ei  fondo 
ö pie  de  traraa,-el  iirdimbre  de  los  tela- 
res,  pezuelo. 

©t'bnen , v.  n.  f.  Jittern,  gellen, 
©ronc,/  ©tutbiene,  zdngano. 

©roffel,  f.  zorzal. 

SÖrolTelnbcr,  f.  vena  yugnlar. 

©eo|iep,  «i.  potestad. 

©rüben,  ndv.  del  otro  lado,  de  la  parte 
de  am, 

©nlber,  tute,  sobre;  mehr,  raas;  f.  bar# 
über. 


©ra 

©mcF,  »*.  presion,  presura,  apretamien- 
to,  apretadura,  agravio,  opresion;  bet 
Untertanen,  gravitnen,  recargo  del 
pucblo ; Bon  ©liebem , impresion,  im- 
prenta;  in  ben  ©rntf  geben,  dar  4 te 
cstampa,  imprimir,  sacar  4 luz. 
©rutfen,  v.  a.  al«  Jigttl'Ctt,  imprimir, 
estainpar. 

©f liefen,  V.  a.  apretar,  estreebar;  bie 
©anb,  apretar  la  mano;  bie  0d>ul)e 
brüefen  mid),  los  zapatos  me  aprietan, 
me  hacen  mal,  iio  me  caben ; bad  0ie# 
gel  auf  ctmab,  imprimir,  poner  el 
' sello;  fid)fd)miegcn  nnb  brPcfen,  estre- 
ebarse , plegarse  4 las  circunstancias; 
bcn©aftau4  etwa«,  estruxar,  preu- 
sar;  ein  pfitrb,  herir,  despear  un  ca- 
ballo ; bie  Untertanen,  agravar,  opri- 
mir,  apremiar,  vexar;  ol«  ber  Älp, 
incubar;  (r  meifj  nidjt,  »o  mid>  bec 
©dmt  bldcft,  41  no  sabe  donde  me 
, aprieta  el  zapato;  ben  ©Ut  in  bett 
£opf,  calar  el  Sombrero,  encasque- 
tarlo. 

Ql’fttfen,  *•  apretamiento,  opresion;  auf 
ber  Sftruft,  acezo,  opresion  del  pecho; 
im  Stagen,  mal  de  estomago. 
©rueftr,  /«.  estampador,  impresor;  ber 
an  ber  prelle  arbeitet,  prensista,  tira- 
dor. 

©rdcfmb,  adj.  agravante,  opresivo; 

brikfertbe  Jormalitäten,  fbrmalidades 
opresivas. 

©rfitfer,  m.  an  ber  Jiint»,  muelie,  fia- 
dor. 

©ruef erballen,  pter.  balas  deimprenta. 
©ruefeeep,  / imprenta. 

©nreferfaibe,  /.  tinta  de  impresor,  bar- 

niz. 

©rucfcrprelTe, /•  prensa.  , 
©rutferfcbwdrje , f.  ©rucferfar&f. 
©rucffcljler,  m.  yerro  de  imprenta,  er- 
rata. 

©iUCpfofien,  pter.  costas,  gastos  de  im- 
presion ; bie  ©iHtffo|ten  nid;t  bejirei# 
ten  f&nncn,  no  poder  costear  la  im- 
presion. 

©ruefpapier,  «.  papel  de  impresion. 
©rucf(tämpel,  m.  mallo. 

©rucftafel,  /•  truco. 

©ruefroerf,  «•  bomba. 

©riliben,  m.  pter.  Druidas. 

©rum,  f.  bavum. 

©eunten,  «du.  abaxo. 

©runter,  adv.  f.  barunter. 

©rufe,  f.  ber  Qöferbe,  enfermedad  de 
los  caballos,  agailas,  renal;  in  ber  Sit# 
ncrafogte,  madre  de  cristales. 

©rftfr,  / gUindula;  am  ©al|e  ber  pfet; 
be,  adiva,  aviva;  3'rbelbrÜ|C,  gläu- 
dula  pineal. 


©ril 

©riifcngefdj»ul|l,  hinchazo«  de  las 
ghindulas. 

: AjTg,  adj.  glanduloso. 
iyabcn,  /.  plur.  Dryades. 

© i,  pron.  tu;  fld)  bU  turnten,  tutearse. 
©ublonc,  /.  dublon. 

©n.uten,  "i.  ducado. 

©Uifen,  fld),  v.  r.  baxarse,  abaxarse, 
agazaparse,  trasconejarse;  ftq.  enco- 
gerse,  huraillarse;  fj$  burfen  Ultb 
fdjmiegen,  acomodarse  i las  circunstan- 
cias,  padecer  sin  murmurar. 
©Uifmäufer,  m.  hombre  simulado. 
©uef|tef»,  m.  f.  iopl). 

Jubelt!,  v.  a.  tocar  la  cornamusa,  gai- 
tear. 

©ubtlfaef,  m.  gayta;  benfelben  blafen, 

gaytear,  ' 

©Ubel|acfbI4fer,  ©Ubier,  m.  gaytero. 
©Ucfl,  «.  desußo,  duelo,  monoinaquia. 
©ueUant,  ©ticfti|t,  tu.  duelista,  desafia- 
dor. 

©’ltüirfn,  fld),  V.  r.  batirse  eil  desaffo. 
©ut  Omanbat,  »■  ordenanza  contra  los 
desaflos. 

©uume,  /.  duemo. 

©Uctt,  n.  dueto.  ' . 

©uft,  m.  vapor,  vaho,  exhalacion,  ova- 
poradon;  btr  fälle  bet  Ultimen,  el 
perfmne,  fragrancia  de  flores. 
©llften,  v.  tu  evaporar,  exhalar,  va* 

©Hftig  , adj.  vaporoso. 

©uibbar,  adj.  tolerable. 

©UlDtn,  v.  a.  tolerar,  sufrir,  soportar. 
©uibfam,  adj.  tolerante,  indulgente. 
©Ulbfamfeit,  f.  tolerancia  , indnlgencia. 
©ulbung,  f tolerancia,  sufrimiento. 
©uften,  plur.  toletes. 

©limm,  adj.  estupido,  brnto,  bobo,  ton- 
to,  majadero,  simple,  grosero,  torpe, 
tosco,  necio;  bummer  @trcicf) , i um.‘ 
tnt«3««9/  boberia,  necedad,  tonteria, 
disparate;  bummed  3eug  f«fjwa|en, 
tttadjen,  bohear,  tontear,  decir  6 ha- 
cer  disparates;  bumm,  un»ifFenb, 
igno  ante,  idiota,  tonton,  rudo;  blintltl 
machen,  abobar,  atomar;  bumm  TOciV 
ben , tontecer  ; adv.  atontadamente, 
i tontas,  bobamente,  neciamente,  ton- 
tamente. 

©Ummbreift,  adj.  desvergonzado,  desca- 
rado,  temerario. 

©ummbreiftigfeit,  f.  osadia  temeraria, 
desvergiienza,  temeridad. 

©ummtyeit,  /.  estupidez,  torpeza,  bobe- 
ria, necedad,  tontedad,  tonteria,  ton- 
tada  ; UnVDiffVnfycit , ignorancia,  sim- 
pleza , rudeza. 

©Utlimfopf,  m.  ignorante,  idiota,  alma 
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de  cdntaro,  tontazo,  bobon,  boboce, 

bobazo. 

©ummfbpfig,  adj.  f,  bumm. 

©u  nrnfAlm,  f.  bummbrei|t.  - 

©Ampd,  ».  pantano,  charco,  lagtma. 
©umpf,  ui.  asma. 

©umpf,  adj.  bem  ©djnfte  n«d) , obtuso, 
ronco,  sordo;  «ine  burapfe  ©timrac, 
una  voz  sepnlcral , voz  parda. 

©Ampfd,  f.  ©Ampel. 

©umpftg , adj.  asmoso,  humedo,  qtie 
huele  de  moiio,  enmobecldo;  bumpft; 
ger  ©el'Udj,  olor  corrupto. 

©umpfigfeit,  /.  enmohecednra , hiime- 
dad. 

©Ane , /.  @anbi)Ag«l  am  ^Dieevgeftabc,. 

duna,  banco  de  areua. 

©Unetl,  plur.  plumon,  plumazo. 

©Altgen,  v.  a.  estercolar,  engrasar  el 
terreno. 

©Anger,  m.  estiercol;  ein  SBagen  uoff 
©Anger,  um»  carretada  de  estiercol. 
©Angung  , f.  estercolamiento,  estercola- 
dura. 

©Alltel , tn.  presuncion,  orgullo,  vant- 
dad,  arrogancia,  soberbia,  alrivez; 
©Antel  haben,  presumir. 

©untel,  adj.  obscuro,  escuro,  lobreg», 
tenebroso  , tenebeegoso  , caligirtoso, 

- fusco,  sombrio,  sombroso;  bunfel  mar 
<J)en,  ennegrecer,  obscurar , , obscure- 
cer;  bunfel  »erben,  obscu/recerse;  ed 
Wirb  fd)0n  bunfd , ya  vi  obscurecien- 
do;  trAbe,  anublado,  turbio;  UllbiUtr 
lief),  Confitso,  obscuro;  nid)t  bUVCf>tt£f)- 
tig,  opaco;  ber  Erfolg  i|t  noclj  bunr 
tcl,  el  exito  es  aun  muy  incierto ; int 
©unfein  leben,  vivir  en  obscuro;  int 
©egriffe  unb  Xudbvucfe,  confuso; 
adv.  obscuramente,  escuramente,  opa-  v 
camente. 

©UnfelblaU,  adj.  azul  obscuro,  azul 
turqui. 

©unfclbl'aun,  adj.  fusco,  tostado,  mo- 
reno  escuro;  »on  ^Aferbcn,  bayo. 
©unfelgelb,  ad),  amarillo  obscuro. 
©unfelgrau,  adj.  pardo. 

©unfclgriln,  adj.  verde  escuro,  ver- 
descuro,  verdinegro. 

©Unfcl^eit,  /.  obscuridad,  escuridad, 
tenebregura , tenebrosidad , - lobreguez ; 
eined  iinbiu-^iiebtigen  «Srperd,  opa- 
cidad;  in  ©unfel^eit  leben,  vjvir  ea 
obscuro. 

©Unfein,  V.  *.  obscurarse,  obscurecerse, 
ennegrecerse. 

©unfelrotl),  adj.  roxo  obscuro,  leo- 
nado. . 

©Aitfen,  v.  n.  parecer,  estimar,  creerj 
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mid)  fcönft,  i ml  me  parece;  Wie  mid) 
bim  ft , segun  mi  parecer;  10 rt es  tiinft 
SljnenV  que  le  parece  ä'Vm“d?  »Olt 
fid)  tvad  glauben,  presumir. 

JDuitll,  adj.  sutil,  nienudo,  delgado,  te- 
nue,  ralefino;  etwa«  bfintt,  delgadillo, 
deigadito;  nidjt  bid)t  auf  einanber 
ftcbenb,  bflnngefäct,  raro;  biinnwie 
«in  253inbbunb,  agalgado ; bt\nnc« 
©arn,  hilo  delgado,  sutil;  flÄflig, 
fluido;  btinn  rnadjen,  sutilizar,  adel- 
gazar;  verringern,  btbtn  machen,  fig. 
disminuir,  menoscabar;  fein  23c em6.' 
gen  i(l  feljv  bünne  geworben,  sus  ha- 
beres  se  han  dismirmido;  burd)  bief 
Ullb  bünne,  por  montes  y selvas;  adv. 
sutilmente,  delgadamente. 

SSünue,  /•  ©ünnljeit,  sutileza,  sutiii- 
dad,  tenuidad,  raleza,  delgadeza;  bet 
0aat,  rareza,  raridad. 

©ünnbÄUtig,  »«!/•  de  pelo  sutil. 
©Ünnfdj)alig,  adj.  de  corteza  blanda, 
que  tiene  corteza  sutil,  delgada,  inenit- 
da,  fina. 

©unfen,  adj.  hinchado. 

®unji,  »*.  vapor,  exhalacion , fumosi- 
dad,  humo,  vaho,  vaharina;  einen 
blauen  ©unft  vorm'atbcn,  enganar  & 
alguno;  f.  23ogelbunjt. 

©Utl|ien,  v.  a.  vaporar,  exhalar,  va- 
hear. 

©Unßtg , adj.  vaporoso. 

©unßfrei«,  «.  ©unflfugel,/.  atmo- 

sfera. 

©UObeJ,  in  ©UObej,  en  dozavo. 
©nobejmdnnd)cn,  «.  hombrecillo. 
©uplif,  /•  duplica. 

©upliren,  v.  a.  duplicar. 

©Ut'C^,  praep.  por;  vcrmittclfl,  median- 
te,  por  medio,  por  el  medio;  blirdj 
cinanber,  todo  revueito;  bie  ‘©oft  t(t 
noch  nid)t  burd),  el  corrdo  no  hapa- 
sado  at'tn ; burd)  Unb  burcl),  de  parte 
1 parte;  bUtd)  Ullb  btird)  naß  / liecho 
una  sopa;  CttOaS  blivd)  haben,  haber 
acabado  algtina  cosa;  burd)  einanber, 
confusamente,  atropelladameute,  desba- 
ratadamente. 

©ureßarbeiten , V.  a.  trabajar  bien , per- 
ficionar;  bie  31ad)t,  trabajar  toda  la 
noebe,  trabajar  de  claro  ä claro;  ben 
©eig,  amasar  bien. 

©Ul'djaUS,  adv.  absolutamente,  del  todo, 
enteramente, 

©urd)6cicfen,  V.  a.  cocer  bien;  entera- 
raeuta. 

©Ul'djbeben,  v.  «.  estremecerse  todos 
los  miembros. 

©urebbeißen',  u.  a.  morder  de  parte  d 
parte  i boradar  con  los  didntes;  fld) 


©ur 

burd)6eiße(l,  abrifse  camino  royendo; 
fig.  venir  al  cabo. 

©urd)bctteln,  v.  n.  einSanb,  mendigar 

■ por  todo  el  pais;  alimentarse,  ganar  la 
vida  mendigando. 

©urcßbeuteln,  v.  n.  cemer. 

Surd)blafen,  V.  a.  soplar  reciamente,  de 
parte  & parte.  , 

©m-cf)bldttcrn,  V.  a.  hojear,  trashojar,  pa- 
peiear;  fWdjtig  lefen,  leer  superficial- 
mente. 

©urcfyblicfen,  v.  a.  penetrarcon  la  viita, 
parecer,  asomar. 

©UCd)6ot)rcn,  v.  a.  atravesar,  agujerar, 
agujerear,  barrenar,  traspasar;  mit 
bem  ©obrer,  barrenar,  horadar;  batf 
,£crj,  traspasar  el  corazon,  taladrar 
, las  entranas,  atravesar  el  corazon ; eilt 
@djiff,  dar  barrenos  äunnavlo,  bar- 
renar. v ; 

©urdjboljrung,  f.  atravesamiento,  per- 
foramiento. 

©urd)bl'aten,  v.a.  asar  bien,  bastante- 
mente. 

©lird)bred)en,  V.a.  romper,  abatir,  ater- 
rar,  derribar,  derrocar;  bie  SRofe  brid)t 
burd),  desptmta  ia  rosa. 

©ttl'Cbbvtngen,  V.  a.  transportar,  tragi- 
nar  por  un  iugar;  fein  aSermbgett, 
prodigalizar,  disipar,  gastar,  perder  su 
baefenda ; er  t>At  ein  große«  Kapital 
buvebgebraebt,  dl  ha  gastadouna  bue- 
na  pasta;  fein  Sieben,  sustentar  la  vida; 
ftd)  cbrlid)  burcfybringen,  ganar  la  vida 
honradamente ; bUl'd)brod)cne  2tl'6eit, 
entretexedura. 

©Ul'd)brud) , *».  rompimiento,  hundi- 
miento  ; be«  SBafTet«,  desborde,  rom- 
pimiento, salida  de  las  margenes  ; 
©iUlcflßuß,  diarrda. 

®urd)benfcn,  V.  a.  pensar  con  madurez, 
exäminar  ä fondo,  considerar  con  aten- 
cion,  escudrinar. 

©UVCßbrÄngen,  ftd),  v.r.  romper,  abrir 
el  pasage,  traspasar;  burd)«  23olf, 
heoder  la  gente. 

©urdjbvingbav,  adj.  penetradizo,  pene- 
trable.  ,, 

©urdjbvingbarfcft,  /.  penetrabilidad. 
©Iircbbringen,  V.  a.  penetrar,  traspasar, 
atravesar,  pasar  de  parte  ä parte;  bie 
©eele,  penetrar,  traspasar  el  alma, 
mover  el  anima,  el  corazon,  afligir, 
congojar;  mit  feiner  Meinung,  ha- 
cer  valer,  hacer  prevalecer  su  opinion, 
vencer,  obtener. 

©lircßbringenb,  part.  penetrante,  pene- 
trativo,  agudo,  sutil;  ein  burd)brtn/ 
genber23cr(tanb,  ingenio  agudo,  per- 
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splcai;  buedjbringenbcf  Sanier),  do- 
lor  penetrante,  viyo. 

©m'djbttngltdj,  ©urd>bringlid)feit,  ~f. 

burdjbringbar,  'ijiudibringbarfett. 
Suvd)brmgimg,  /.  penetracion. 
©urcbbröcfeu,  v.  a.  hscer  pasar. 
©tll'cbcilcn,  v.  ».  pasar  con  grande priesa. 
©Ul'cf)  finanbcr,  adv.  todo  revuelto,  con- 
fusamente,  atropelladamente,  desorde- 
nadamente;  burcf)  einanber  »irren, 
etnbrollar  ; laufen  , - correr  confusa- 
mente. 

©urd>fat)ven , V.  n.  pasar  en  carro,  en 
coche  por  un  lugar. 

©urd)fai)tt,  /.  pasage,  caraino  ; bed 
AluiTcP,  vadera,  vado. 

©urtbfall,  ».  diarrda,  fluxo  de  vientre, 
camaras. 

©uidrfallcn,  v.  ».  6ep  einer  2Bafcl,  te- 
uer la  exclusiva  en  una  eleccion. 
©urebfaufen,  V.  «.  pndrir  enterainente. 
©uicfyftcflten,  v.  a.  einen  'Projefl,  von- 
cer  una  causa;  ftrf)  burd)fcd)tcn,  abrir- 
se  ei  cainino  con  la  espada  desnuda. 
©urtbfetlcn,  v.  a.  dividir  con  la  lima.. 
©urd)feud)ten,  v.  a.  mojar. 
©Ur4fkd>tin,  v.  a.  entretexer. 
©lUCbfltcfen,  a.  a.  recoser. 

©l»  dp  fliegen,  v.  a.  atravesar  volando, 
pasar  en  volando. 

©urcf)  fliehen,  v.it.  pasar  huyendn. 
©Ul'dfflicjfen,  v.  «•  pasar,  trascorrer, 
chorrear,  gotear  por,  por  el  medio. 
©m.’d)f(uß,  m.  pasage,  trascolamiento. 
©tudpfoifdjen,  V.  a.  investigar,  indagar, 
exäminar,  escudrinar.  „ - ■ 

©Utd)forfd)Ung , f.  exäinen  , investiga- 
cion , indagacion,  estudrinamiento. 
©urd)fveffen,  V.  a.  roer,  trasforar,  co* 
mer,  roer  del,  todo,  de  parte  ä parte. 
©Urdfftieren,  v . «.  helarse  del  todo,  de 
parte  ä parte. 

©urd)fubr,  /.  pasage,  transito. 
©itidtfilbu’ll , V.  a.  Ilevar,  conducir, 
transportar  por  blgun  lugar. 
©urdpffittem,  v.  a.  pacer,  nntrir. 
©Utdpgang,  m.  viage,  tränsito,  pasage. 
5)nrd)ftÄI|gig,  adj.  comun,  general,  uni- 
versal ; adv.  comunmente , general- 
mente,  uuiversalmente. 

©urdjgnngjettcl,  m.  guia  de  transito, 
cedula  de  transito. 

©urdpgÄl'bcn,  v.a.  curtir,  zurrar;  f.  priS / 

gdn.  , 

©Utdpgclpcn,  v.  «.  andar,  pasar  por  un 
lugar,  transiiar  por  alguna  parte;  old 
2B<umn,  pasar;  al«  eine  Äugel  burd) 
einen  £arnifd),  pasar  de  parte  ä par- 
te; buuh  einen  tfluß,  vadear;  nicfyc 
biirtfege^en,  nic^t  gibiüigct  »erben. 


©nr  *55 

no  aprobarse;  bauen  laufen,  desca.- 
bullirse,  huirse,  escapar,  escaparse, 
desaparecer;  ein  35nd>  burdpgcfien, 
recorrer,  exäminar,  repasar  un  libro.  - 
©urdpgefcenbP,  f.  bued>gängig. 
©Urdpgietjen , V.  a.  trascolar,  colar,  der-  * 
ramar  por  un  paiiito. 

©lltcbglöbcn,  v.  a.  caldear  im  hierro. 
©uvdpgfaben,  V.  a.  cavar  jle  parte  i 
parte.  , 

©urtfigrabling,  / cavadura. 

CDurdjgrtifen , v.a.  pasar  con  la  mane; 
ftg.  proceder  sin  aceptacion  de.perso- 
nas,  servirse  de  su  autoridad. 

©urdfgrAbrin,  f.  audgriibelri. 
©ueebgrönben,  f.  ftgt-önben. 

©llfdpbauen,  V.  a.  cortar,  tajar,  liender 
con  la  sola  espada;  ft  cf)  burdplpaucn, 
abrir  el  camino  con  la  espada,  abrirse 
pasage;  burdppeitfdpen , azotar. 
©Ut'd)l)fd)eln,  v.a.  rastrillar;  fig.  criti- 
car,  censurar,  sindicar  iS  alguno,  tun- 
dir  la  vida  de  alguno,  taladrar  las  ac- 
ciones.  . 

©licd)l)ei|en,  v.  a.  escaldar. 

©lir^elfen,  v.  a.  facilitar  el  pasage, 
ayudar,  socorrer,  asistir,  salvar,  tra- 
her , sacar  de  peligro , de  einbarazo. 
©urdjb&lllen,  V.  a.  abondär,  ahtitcar, 
cavar  ide  parte  i parte , cavar  todo. 
©llld)b61)lnng, /•  cavadura. 

©Uldjjagen,  v.  a.  pasar  cazando  por  uu 
ingar,  correr  i caballo , ä rienda  suelctt 
por  algun  lugar,  pasar. 

Sut'djieven,  V.  n.  traspasar  paises. 
©Urdpldmmen,  v.  a.  traspeyuar,  peynar 
bien,  ä satisläccion. 

©urdffduen,  v.  a.  jnasticar. 

©lU'dpflopfen,  tt.  a.  sacudir. 

©urebfneten,  v.a.  amasar,  sobar  bieu. 
©lirdpfodpen,  v.a.  cocer  mnehoybien; 
bic  ©pei|CU , ©elfte,  cocer,  dige- 
rir. 

©Urcf)fommen,  V.  «.  venir,  pasar  por 
algun  lugar;  glülfltd),  sallr  bien  del 
embarazo. 

©lird)(ra§en,  v.  a.  agujerar  aranando, 
rasganando. 

©urebtreujen,  V.  a.  cruzar,  encruzar; 
bei«  Üieef,  cruzar  los  mares;  jicf) 
blU'cf)tl'eujen,  cruzarie,  atravesarse. 
©Ul d)t liechen,  V.it.  arastrarse,  pasar  ä 
gatas  por  un  lugar ; fig.  buscar  por  to- 
das  partes,  en  todas  partes. 

©ttecblaffen,  V.a.  dexar  pasar;  ficfyten, 
aecliar,  cribar. 

©tU'd)iaUü)t,  /.  Serenidad,  Alteza  Sere- 
nisima;  ©eine  <£burfüf|tlidjc  ©ued): 
laudjt,  Alteza  Klectoral.  . 

©utd)..iud)i,  bmdilauc^tig,  bnvt^laiic^/ 
tig|t,  adj.  üticmsimo, 
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©tivtf)faucfjtigfeft,  f.  ©uvcf)l<mdjt. 

©Ul’djlaUt&tigile*,  »■  Sereulsimo. 
©Ul’d)lflUf,  m.  diarrda , fluxo  de  vientre. 
©dirdjlaufen,  v.  n.  correr,  pasar  corrien- 
do,  andar  vagando  por  un  pais;  ein 
2a  nb,  trascorrer  un  pais;  ein  ©U<f), 
recorrer,  repasar  un  libro. 

©uitbldutern,  f.  läutern. 

Söul'*! eben,  v.  n.  vivir  por  tanto  tiempo. 
©Ut’rfllerncn,  V.  a.  aprender  todo. 
©Ul'djicfen,  v.  a.  acabar  de  leer,  leer  en- 
teramente,  de  cabo  d cabo. 
©livcblefuitg,  /.  lectüra,  leccion. 
£>m'rf)leucfytcn,  v.a.  traslucir. 
©uicbleudjtig,  f.  burd;lld)tig. 
S3uicf)I6£l>evn,  v.a.  agujerar,  agujerear, 
barrenar,  dar  barrenos,  horadar;  ein 
0(fyijf , dar  barrenos  a un  navio. 
©Ul'd>l6d)enjng,  / agujereamiento,  ho- 
radacion. 

©UlÄlÜften,  V.  a.  ventear. 

5)1^1  erlügen,  V.  n.  ayudarse  con  menti- 

ras.  1 

©urcbmablen,  v.  a.  raoler. 
©urdjmarfcb,  tu.  pasage  de  tropas,  mar- 
cha. 

©nicbmarfdjiren,  v.  u.  pasar,  marchar 
por  un  lugar. 

©Ul-^mengen,  v.a.  mezclar. 
SuvAmefien  } v.  a.  medir  el  todo. 
©lircbmelfer,  tu.  didmetro. 
©mebmiftben,  f.  burdjmengen. 
©tU'd)müf[en,  v.n.  deber  pasar,  haber  de 
pasar  por  algun  lugar. 

25md)mnfiein,  v.  a.  eximinar  exacta- 
mente,  memidamente,  rever;  il'Up; 
pen , pasar  la  revista. 

ÜDlll'd)mn|terung , f.  exdmen , revista. 
2»Ufd)nad)ten,  V.  a.  trasnochar. 
CDlirdjnagtn,  v.a.  roer  de  parte  en  parte. 
©Ufdind^en,  V.  a.  traspuntar,  pespun- 
tar. 

©nvdjndfTen , V.  a.  mojar,  humedecer. 
©lU'djnefsen,  V.  a.  regar,  banar. 
©urdjpajjU’en , v.  ».  pasar. 
©Ul'djpeitjcben,  V.  a.  azotar,  zurrar,  apa- 
iear , tocar  bien  el  quadru  d uno,  mo- 
ler  d palos. 

©uvd)pffögcn,  f.  buvebaefern. 
©Ul'd)pvcflcn,  v.  a.  prensar  bien. 
£nud)PVÖgeln,  V.  a.  apalear,  moler  d 
palos,  tocar  bien  el  quadro. 
£'H!'du',illd)Ct'U , v.  a.  ahumar  bien,  ahu- 
mar  de  parte  d parte. 

5>ilfCfcrflU)‘d)en,  v.n.  pasar  con  estrdpito. 
©’.ll’cni'ccbncn,  v.a.  calcular,  computar, 
repasar  las  cuentas. 

©Ul'djregnen,  v.  n.  pasar,  penetrar  la 
Uuvia,  el  agtta. 

©Uttbrei&CT,  V.  d.  agujerar,  gastar  estre* 
gando;  bie  JÖant,  desevrtezar. 
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©nicbreidjen,  v.  a.  dar,  traher  por  un* 
abertura,  dar  de  mano  d mano;  lang 
genug  fepn,  bastar,  llegar  d. 
CDurdjrciltigen,  v.a.  limpiar,  depurar. 
©urd)reijc,/.  pasage,  trdnsito. 
©Uldjreifen,  v.  ».  pasar,  transitar,  via- 
jar  por  un  lugar..’ 

0urd>mfenbev,  tn.  viajante,  viaudante, 
pasagero.  < 

©nrdjrctBen,  «■  «•  romper;  bie  ©dm/ 
me,  romper,  arruinar  los  repiros. 
©urd)l'eiten , ».  «.  pasar  d caballo. 
©uvdjrcnnen,  v.  n.  pasar  corriendo  d 
gran  galope,  pasar  d todo  correr;  ei/ 
nen  mit  bem  ©egen , atravesar,  tras- 
pasar  d alguno  con  la  espada. 
©urdfrinnen,  V,  ».  trascolar,  rezumarse, 
destilar  por  una  abertura. 

©ttrdjrijj,  »«.  ruptura,  qoebradura,  ro* 
tura. 

©Ul-d>l’itt,  tu.  pasage,  trdnsito,  pasada  i 
caballo. 

©lH^fi|en,  v.  a.  resquebrar,  hender  de 
parte  i parte. 

©urcf)t'ül)l'cn/  v-  “■  volvet>  revolver, 
mezclar  bien. 

©Ul'tbrdtteln,  ».  «.  sacudir,  mover  to-> 
das  las  partes. 

©nrdjfdgen,  V.  a.  serrar,  aserrar,  cor- 
tar  con  la  Sierra. 

©Ut'd>fal|cn,  V.  a.  trasalar,  salar  bien, 
saiar  en  todas  las  partes. 
©Ul'cbfÄUCl’n,  v.  a.  fermentar  bastante, 
fermentar  bien  el  pan. 

©Ut’djfdjaben,  v.a.  raer,  agujerar  raen- 
do,  gastar  raendo. 

©urebfc^allen , V.  »,  resonar,  retumbar 
en  todas  partes. 

©urdjjVbauen,  V.  a.  mirar  por  el  medio, 
rever,  eximinar,  registrar. 
©nrcbl'dicin,  m.  transparencia. 
©Urtbfdjetnen,  V.  «.  traslucir. 
©Ul'd)|'cf)cinenb , adj.  transparente,  tras* 
luciente,  traslucido. 

©Uldjfdjicßen,  V.  a.  atravesar,  trasforar, 
traspasar;  mit  einem  ©feile,  con  un 
dardo;  ein  ©Utb  mit  ©apiet,  entre- 
meter  hojas  de  papel  en  un  libro. 
©uvct)fcbiffen , V.  n.  pasar  con  la  nave, 
trasegar  el  mar,  atravesar,  correr  los 
mares. 

©Ul’dlfdjimmci'n,  v.  n.  traslucir,  relu* 
cir. 

©Ufdjfc&Iag,  m.  pasador;  in  ben  Äi5; 

djen,  coladero,  colador. 
©Ufd)|'d)lagen , V.  a.  traspasar,  abrir  d 
fnerza;  eine  $büre,  SSanb,  romper 
upa  puerta,  una  pared;  25djer  in  Ct/ 
t»ad  madjen,  agujerar,  barrenar,  ho- 
radar; fWfjtge  Sachen  bnvcb  ein  $ucb, 
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traspasar , colar,  pasar  pof  un  tolade- 
to;  Dag  Rapier  fdflÄgt  burdf,  «1  pa- 
pel  se  sume,  se  cuela,  sepasa;  bet 
Siegen  fd>f4gt  burd>,  ei  agua  pasa. 
©urdjfd>leid>en,  v.  ».  pasar  poco  & poco, 
camiuar  ö pasar  d solapo  por  ttn  lu- 
gar. 

©lU'd)fd)ll5pfen,v.>i.  escaparse,  escurrirse 
por  el  medio,  trascorrer;  ftg,  evadir, 
salir  bien. 

©Ut'd)fd)tmben,  v.a.  eortar,  tajar  por 
ei  medio^de  parte  & parte;  wie  fiinien, 
entresecar,  encruzar;  95erge,.  eine 
fianbfdfaft,  atravesar,  dividir  un  pais. 
©incf>fd)niK,  m.  cortadura;  ber  Sltnien, 
seccion,  interseccion,  entreseccion,  diä- 
metro  ; profil,  perfil;  im  ©Ucd).' 
fdjnitte,  contado  uno  con  otro,  ai 
groeso,  por  junto,  de  por  junto. 
©urd)fd)nittcn , adj.  cortado. 
©UVd)jd)mtt«ptinft,  m.  punto  dfe  seccion, 
el  corte  de  las  lineas. 

©Ucd)fd)tepclt , v.  a.  penetrar  con  la 
voz. 

©tU'd)fd)Üttc!n,  v.a.  agitar,  sacudir  faer- 
temente. 

©Ul'djfdjweifen , v.  n.  vagar,  andar  va- 
gando , rodear  por  un  pais. 
3>lird)fd>IPimmen,  v.  n.  pasar  A nado. 
©urdjfd)roifcen,  v.  «. trasudar;  burdjge; 
|d)Wifjt  »on  <2>d)Wcit;e,  hecho  una 
agua;  »ergeffen,  pasarse  i atguno  por 
alto.  i 

©Uld)fegeln,  v.n.  pasar  ä vela,  navegar 
por  un  lugar.  r 

©urdjfeljen,  v.  a.  ver  porel  medio,  pe- 
netrar  con  la  vista,  pasarla  sobre  al- 
go ; eine  @«d>e,  »6  fte  redjt  i|i,  rever, 
revistar,  exäminar,  repasar;  bie  Slcdy 
flungen,  repasar,  exäminar  las  cueu- 
tas ; mit  gleiß  , remirar. 
©uvd)fct)ung,  /.  revista,  exämen,  revi- 
sion. 

©urdifcigen,  but'djfeibett,  v.a.  colar, 
trascolar,  filtrar,  pasar  por  un  paiiito. 
©Utcbfeitjer,  m.  coladtro.  . 

©urtpi'fi^ung,  /.  trascoladura,  coladura, 
filtracion. 

©urdiftfeen,  v.  ».  burd>  einen  Slug,  pa» 
sar  un  rio;  btir (greifen , pasar  un  rio 
& cabailo ; fjg.  etwa«  butdjfe^en,  fein 
SJortjaben  aupfütwen,  salir  con  aigo, 
acabar  alguna  cosa,  acertar,  coriducir, 
llevar  al  fm,  ä buen  puerto ; e«  jdjlcd),' 
terbing«  burdffe&tn  wollen,  obstinarse 
en  lograr  su  mtencion., 
©ur4>feufjen,  V.n.  pasar  el  tiempo  suspt- 
rando. 

©urd}|id;t,  f.  repasn,  vista,  revision, 
revista,  exämen;  bie  ©tirdjftdjt  be; 
nehmen,  quitar  la  perspectiv«. 


®ur  , 157 

©Ul‘d)fld)tfg,  adj.  transparent«,  traslu- 
ciente,  traslucido,  diäfano. 
©Ufd)fid)tigfeit,  f.  transparencia,  tras- 
lucim.ento , dlafanidad. 

©IU'd)|teben,  V.  a.  cerner,  aechar. 
©urd)|iebling,  /.  cemidufa. 

©urd)(lcfetn,  V.  «.  trascolar,  gotear. 

©urd) fingen,  V.  a.  cantar  de!  principt» 
al  fin. 

©unMtntern,  v.n.  f.  burdjftefern.  » 
©urc^fi&en,  v.n.  einen  @tntyl,  gastar 

la  silia  estando  asentado. 

©urdg'pdljen,  v.  a.  investigar,  espirar, 
explorar. 

©urdxpaltcn,  v.  a.hender. 

©Ul'tgfpicfen , v.  a.  mit  @pecf,  mechar 
untocino;  burcfyweben,  entretexer. 
©urdlfpiegen,  V.  a.  atravesar,  traspasar, 
espetar. 

©Updpfprengcn,  v.  n.  pasar  engalope. 
©lirtbfpviltgen,  v.  «.  saltar  por  el  medio, 
pasar  ä salto;  aufreißen,  henderse. 
©urdjItAnfern,  v,  a.  esparcir  Un  hedor; 
bmd)|U(^cn,  rebuscar,  explorar,  in- 
vestigar, inquirir,  escudrinar,  huro- 
near. 

©urd)(le<gen , V.  a.  horadar,  atravesar, 
traspasar,  pasar  de  parte  d parte;  Q$  er 
tfflibe,  palear. 

©Urdj  (teilen,  ftC^A  V.  r.  andar,  caminar, 
pasar  furtivamente,  d hnrtadillas  por  un 
lugar,  pasar  dandestinamente  por  al- 
gun  pais. 

©ui-cg|t6bern,  v.  a.  f.  burd)|Mnfem. 
©Uft^jtogen,  v.a.  atravesar,  traspasar, 
hincar  6 pasar  por  el  medio, 
©ure&flreidien,  v.a.  eine@d>rift,  bor- 
rar, canceiar,  testar,  rayar,  anular, 
casar;  eilt  Sanb,  andar  vagando,  er- 
rando,  trasegar;  »om  ®inbe,  soplar, 
pasar  el  vietito  por  algun  lugar;  bt’V  . 
®inb  buvd)fteckl)t  ba«  ^>au«,  el  vien- 
to  traspasn  la  casa. 

©Ufdiftreidjnng,  f.  borrada,  berradHra, 
cancelacion,  canceladura. 

©lltdjltreifcn , V.  a.  girar,  pasar  erran- 
do,  traspasar,  correr  un  pais,  rodear, 
andar  erfando,  vagando  por  un  pais; 

POil  <£olbaten,  hacer  correrias,  sa- 
quear. 

©nrcfijirid),  »*.  canceladura,  borradura; 

bet"  3ug»6gel,  pasage  de  las  aves. 
©ni'd)|h'iegeln,  V.  a.  almohazar;  fig. 

criticar,  censurar,  sindicar. 
©uedittrbmen,  V.  <*.  pasar,  correr  por, 
inundar. 

©llfdlfudjen , v.  a.  visitar,  exäminar, 
buscar,  escudrinar,  investigar,  pesquisar. 
©uvd? (uebet,  M.  esendrinador. 

©urd)fud)ting , /%  busca,  buScamiento, 
invesiigacion,  visita,  exämen,  pesquisa. 
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©urthflüßcn,  v-a-  endulzar,  fcdnlzar. 

©urchtanjcn,  v.r.  fric  0(^ut)c;  gastar 
los  zapatos  baylando;  ganje  ülaajtt, 
pasar  las  noches  baylando.  > 

©urd)tbun,  f.  burchpetfcn. 

©urd)t6nen,  v.  a.  penetrar  con  el  son. 

©»vertragen  , v.  a.  llevar  por  tl  medio. 

©UrdprÄUmen,  v.  n.  pasar  el  tiempo  so- 
namto.  . 

©Urtbtrcibcn,  V.a.  empujar,  hincar  por 
el  medio,  rraspasar;  baö  33lC^)  burch 
bClt  SluB  treiben,  guiar,  llevar,  con- 
ducir  el  ganado  por  el  rio;  fjg.  cin^ 
0ad)C  burcbtreibCR , acabar  una  cosa, 
condncirla  al  fin,  salir  coft  algo. 


©ur 

©utchwirfen , v.  a.  ben  'Jeig,  amasa» 
bien ; ben  3eud)  mit  ®0lbe,  entretexer 
de  oro. 

©Utd)ttH]d>cn,  v.h.  escapar. 

©uvcbwö^len,  v.  a.  wie  bte  ©chroctne, 

cavar,  hozar  la  tierra'con  el  hocico. 
burdjjtibem,  inquirir,  huronear.  « 
©urd)WÖrjen,  v.  a.  guisar,  sazonar. 
©lircbjdllleR,  v.  ä.  coutar  lo  todo. 
©urdljieten,  «'.  w.  pasar,  traspasar;  et» 
üanb,  transitar;  blird)  eine  0tabt, 
pasar,  andar  por  nna  Ciudad;  pq.  cen- 
su rar , disfamar , taebar,  smdicar,  se- 
cretar. 

©iitchjug,  m.  burch  ein  £anb,  pasage,  | 

transito. 


©urch  treten,  v.a.  calcar. 

©urch  trieben,  adj.  astuto,  beUaco,  fino, 
sagaz,  taymado. 

©uveptvieben^eit,  /.  astucia,  bellaqueria, 
fineza,  sagacidad,  taymonia. 
©urdjtriefen,  burch  tropfen,  v.a.  trasco- 
lar,  destilar,  gotear,  degotar. 
©urd)W«d>en,  v.  ».  btc  SRacpt,  trasno- 
cliar,  pasar  la  noche  velando. 
©urdjotadjfen , V.  ».  crccer  entre,  por  el 
medio.  v 

SlU’djWacfyfctl/  a*i*  mechado, 

carne  que  tiene  gordo  y magro , carne 
mezclada  de  gordo. 

©md)Wagen,  pd>,  «•  r.  atreverse  i pa- 
sar. 

©urd)»alfcn,  V.  ».  hollar,  abatanar, 
zurrar  i alguno. 

©urdjwanbcin,  turdiwanbern,  v.  m.  pa- 
sar, viajar  a pid  por  algun  pais  6 iu- 
gar;  bUrd)Ki|en , pasar,  traspasar, 
correr. 

©uvcpwdrmen,  V.  a.  calentar,  calsntar 
bastante , del  todo. 

©md)WÄlTern,  V.  a.  regar,  baiiar  del 
todo. 

©unbwaten,  v.  a.  vadear,  pasar  & vado; 
cinSluß,  ber  j«  burepmaten  tp,  rio 

vadeable. 

©uvdjwebcn,  V.  a.  entretexer. 

©urep weben,  v.  a.  von  Sßinben,  ven- 
tear,  soplar,  pasar,  penetrar. 
©urd)WCid>en , V.  a.  ablandar,  mojar, 
zabullir,  bacer  una  sopa. 

©urdjmeefen , »•  a ■ atravesar,  eebar, 
arrojar,  latizar  por  el  medio;  ben 
0d)üfecn,  echar  la  lanzadera;  ®e; 
traibc  , aechar. 

©urebwinben,  ßd),  V.  r.  salir  de  tin 
asunto;  fid)  fümmctlid),  snstentarse 
con  mucho  trabajo. 

©urd)Wiiitern/  v.  a.  pasar,  durarel  in- 

rierno. 


©urdjjwdngen,  burchjwingen,  v.  a.  ha- 

cer  pasar  con  violencia. 

©Ülfen^  v.  a.  atreverse,  osar;  bte  (Er.' 
laubniß  bdben,  tener  la  licencia,  la 
libertad.la  tacultad,  elpoder;  Wenn  id) 
fo  reben  barf,  si  me  es  permitido  el 
hablar  asi ; er  barf  nid)t  in  bie  0t(lbt, 
no  le  estä  permitido  entrar  en  la  ciu- 
dad ; baff  icb  Cd  wiffen  V puedo  saber- 
lo?  Ur|dd)C  haben,  tener  motivo,  oca- 
sion;  nbtbiq  haben,  Itaber,  tener  me- 
nester;  0ir  biirfen  nidjt  glauben, 
Vnfd  no  debe  creer, 

©rtrfttg,  adj.  indigente,  menesteroso, 
necesitado,  pobre;  bhrftig  leben,  vi- 
vir  en  indigencia, 

©ürftigfeit,  /.  indigencia,  pobreza,  estre- 
chez,  necesidad,  pemifia,  faita. 
©Üvr,  adj.  Ärido,  seco,  adusto,  torrido, 
enxuto,  magro;  bürt  Werben,  enxn- 
garse,  secarse;  blUtcO  leiäa 

muerta;  bager,  macilento,  extenuado. 
©cirrc,  /.  arididad,  seca,  seenra,  seque- 
dad,  aridez;  .ftagerfeit,  extenuacion, 
magreza,  magrura. 

©örren,  V.  a.  secar,  enxugar. 
©iHlfudjt,  /.  ptisica,  tisica,  trefedad. 
©ürrföcbtig , adj.  tisico. 

©ürrwurj , /.  cofiicia. 

©urjt,  m.  la  sed;  machen,  dar,  eausar 
sed;  großen  ©urp  b0^«/  morir 
sed. 

©ürpen,  V.  a.  ©ur)t  b«6en,  tener,  traer 
sed , estar  sediento ; heftig  biSrpen, 
morir  de  sedp  ncid)  SHacße  börpen,  re- 
spirar  sangbe  y venganza. 

©urpfg,  adj.  sediento;  bttrptg  fepn, 
machen,  tener  sed,  dar,  eausar  sed. 
©urpfchiange,  /•  dipsa. 

©llper,  adj.  obscuro,  opaco,  tenebres»; 
pg.  triste,  melancölico,  tetro. 
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©üjlemheit,  /•  obscuridad,  tenebrosidad,  ©u|bruber,  t".  caniarada,  familiär. 

escuridad,  opacidad.  ©uften,  v.  a.  tutear. 

©iltc , /.  cucurucho,  alcartaz,  pape-  ©U§enb,  n.  doccna;  ©UhenbtVeifg,  por  v 
leta.  . : * docenas. 

©Uten,  v.  n.  tocar  el cuerno.  ©ttteil,  m.  ein  ©chiffetoafchbefcn,  Um- 

©ütte, /.  tebu  pazo. 


<E. 


Qrbbf,  /.  refluxo  de  la  mar,  baxa  del 
agiia;  Ebbe  UllbSlUt^»,  mare'a,  fluxo 
y refluxo. 

Ebben,  w. ».  e«  ebbt,  fft  566c,  el  mar 
baxa. 

Eben,  adj.  gleich,  llano,  ignal;  ebene« 
üanö,  camp»  llarto,  iguai;  eben  mn; 
djen,  ignatar;  genau,  «ccurat,  ex- 
acto,  puntual ; fd)nurgcrabe,  nivelado ; 
adv.  eben,  gcrabe,  i punto,  al  justo; 
eben  recht,  aproposito,  oportnnamen- 
te,  i tiempo;  fo  e6en,  eben  jC^t,  aho- 

' ra,  agora,  en  esfe  momento,  en  este 
punto,  luego  al  pupto,  luego  al  mo- 
mento; eben  ba,  ä punto  all«  den  ese 
lugar;  eben  ba,  in  ber  Seit,  en  el  mor 
mento  que,  mientras  que;  eben  bat 
mal«,  « punto  etnonces;  eben  ber, 
berjelbe,  el  mismo;  e6en  fo,  en  el 
mismo  modo,  al  iguai;  eben  |0  tbie, 
asi  como;  eben  fo  grop,  del  mismo 
tamano ; eben  fo  viel,  otro  tanto ; eben 
fo  gut,  al«  bie  anbcren,  alpar  de  los 
otros;  eben  |o angenehm  finb  fte,  noson 
de  meuos  satisfaccion;  er  ifi  eben  |0 
reich  al«  ich,  ^ es  urt  rico  c°mo  yo, 
no  es  meuos  rico  que  yo ; eben  fo  t»e< 
nig,  tampoco;  fo  eben  habe  ich  erfahr 
ren,  acabo  de  saber;  e«  hat  eben  fünf 
gefchlagen,  acaban  de  dar  las  cinco. 

(Ebenbaum,  >».  abenuz,  ärbol  de  öbano. 

Ebenbilb,  n.  retrato,  imägen,  semejauza, 
efigie. 

Ebenbürtig,  adj.  nacido  de  padre  y ma- 
dre  de  ignal  nobleza. 

Ebene,/,  llano,  la  vega,  llanura,  11a- 
nada;  (Ebenheit;  llaneza. 

Ebenen,  v.a.  allanar, „igualar,  aplanar. 

Ebenermafen,  e6enfaU«,  adv.  asimesmo, 
asimismo,  igualmente,  otrosi. 

Ebenheit,  f.  llaneza,  igualdad,  llanura 
de  terreno.  - , 

Ebentjolj,  «.  ebano;  Arbeiter  in  Eben; 
bolj,  ebanista;  al«  Ebcttholj  JUrid)» 
ten  ober  anjireichen,  ebanißcar. 

Ebenmachung  , /.  allanadura  , iguala- 
cion.  _ 

Ebenmaß,  ir.  simetria. 

Ebenmüßig,  adj,  iguai,  par,  semejante, 


semejable;  adv.  igualmente,  se me j an- 
te mente,  en  el  mismo  modo. 

Ebentifchler,  »’•  ebanista. 

Ebenwcltig , adj.  paralelo. 

fbennng,  /•  allanamiento. 

ber,  tu.  verraco,(jabali. 

Eberraute,  Ebcrtourj,  Ebertmtrjef,/. 

santolina,  carlina. 

Ed)0,  e.  ec o,  retumbo. 

Ecßt,  adj.  verdadero , sincero,  puro,  ge« 
nuino,  limpio,  sencillo;  echte  Äinber, 
, hijos  legitimos;  ©ocumente,  autenti- 
cos.  , 

Ed)tmaß,  ».  modelo,  medida. 

Ecfchen,  «.  angulillo,  rinconcillo. 
Ecfe,/.  eine«  J?anfe«,  innerhalb,  rin- 
con;  außerhalb,  esquina;  eine  fdfarfe 
Ecfe,  esquinazo,  punta;  Ecfe,  2Binr 
fei,  rincon,  dngnio;  einer' Straße, 
esquina;  »on  allen  Scfen  tmb  Enben, 
de  todos  los  dnguios  del  mundo. 

•Ecftl,  f.  Efel. 

EefCC,  /.  bellota. 

Ecferlefe,  f.  cosecba  de  beliotas. 
Eefhau«,  «.  casa  de  esquina. 

Ecfig,  adj.  angular,  angulado,  esqui- 
nado,  que  tlene  angulos;  adv.  augular- 
mente,  en  angulos;  etfig  fd)leifett, 
©iamanten,  labray  en  angulos. 
Ecfpfetler,  dt.  pilastra  angular. 
Ecffdtlle,  f.  coluna  angular. 

Eefjtdnbcr,  »«.  pilar  angular. 

Ecfftcin,  m.  piedra  angular. 

Eefjahn,  w.  diente  canino,  cotmillo. 
Ebel,  adj.  vortrefflich,  noble,  hidalgo, 
excelente,  ilustre,  grandisco;  t)on3ibe(, 
noble,  hidalgo;  ein  ebler  Jjerr,  'gentil- 
hombre,  hidalgo;  bic  Eblen  bC«93o((«, 
los  principales ; ba«  Ebie,  la  nobleza, 
excelencia,  subümidad;  adv.  fioble- 
mente,  hidalgamente,  cxcelentemente, 
magnificamente,  esplendidamente. 

Ebelbame,  Ebeifrau,  /.  senora  6 dun» 

noble.  .. 

Ebclgarbe,  /.  guardia  noble. 

Ebclgeflein,  >».  piedra  preciosa,  joya. 
Ebell;of,  tu.  palaclo  del  hidalgo , del 
noble,  casa,  castillo  de  un  hidalgo, 
Ebelfttabe,  >«.  page. 
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€bclfne<$t,  m.  escudero.  ; 

(EbeHcberfvaUt,  «•  anemdne  nepatica. 
(EbClU'UtC,  pl«i  - nobles,  gentiles  liom- 
bres. 

€bdmattn,  m-  gentilhombre,  hidalgo, 
caballer»;  »on  »tcr  31'ljlUn,  hidalgo 
de  quatro  costados;  ein  gtojjcr  Sbu" 
ittnnn,  hidalgon;  ein  tluner,  geringen 
Cbelmann,  hidalgote,  hidalguejo,  hi- 
dalgüfllo. 

Cbelmannifd) , adj.  hidalgo,  noble,  ci- 
balleresco,  caballeroso,  generoso;  ad«. 
lildalgamente,  caballerosamente.  ' 
€tdmutb,  i«.  nobltza,  generosidad  de 
dnimo. 

Cbelmfltllig,  adj.  generoso,  -de  dnimo 
noble ; adv.1  generosamente. 

«bclmütljigfeit,  /.  f.  €belmuty. 
€bcl|tein,  >«•  piedra  preciosa,  joya;  flct.' 
tut,  joyel,  joyueia;  mit  Qibel|itinen 
jefc^en,  aderezar  con  piedras  precio- 
sas.  . i 

göict,  *■  edicto,  bando;  eined  geben, 
echar  nn  bando., 
fEt>Ui»n,  f.  edicion,  reimpresion. 

€gt,  €ggc,  f,  raxtriUo. 

(Egel,  SMutigtl. 

<Egen , eggen,  v.  a.  rastrillar,  gradar,  ar- 
rastrar  , allanar  con  el  rastriilo. 
Egoismus,  tn.  egoistno. 

<Egoi(l,  »<•  egoista. 

(Sgpptcn,  IX.  Egypto. 

<Egi;pticr,  »».  Egypcio: 

, adv.  antes;  CV  rfyflt  (S , ttie  er  Onr 
f«my  Ib  hizo  antes  de  llegar;  je  eher, 
je  lieber,  quanto  antes,  mas  presto; 
mejor;  etjer  dlä,  antes  qoe,  priinero 
■que ; el)e  bie  Seit  flbläuft,  antes  que 
•venza , antes  de  vencer  el  termino. 

/•  matrimonio,  maridage,  casamien- 
to  , l)|!tmlid)C  0?e,  matrimonio  clan- 

destino ; in  ben  0tanb  ber  QEbe  tre/ 
Ccn,  casnrse ; Jur  ®pe  gtben,  dar  en 
casatniento;  Jur  GEtjC  Vnlaugen,  pe- 
dir  por  nuiger;  Ktnber  an*  ber  irjten, 
glückten  ffibc,  hijos  de  nn  priinero,  de 
un  segundo  casamiento,  de  primero,  de 
segundo  matrimonio ; bie  €t)C  bvccfjut, 
aditlterar. 

CElllbanö,  «.  vincülo,  nudo  del  matrimo- 
nio,  yugo  conjngal. 

€btbercbling,  /.  apalabramiento , pactos 
matrimoniales. 

<£j)£bett,  k.  lecho  conjngal,  cama  nnpcial, 
talaino. 

€i^br«d)en,  v.  ».  adulterar,  cometer 
adulterio. 

(E^cbrrcftcr,  in.  adultero,  adulterador. 
€^ibre4irimi , /.  adultera, 
dora. 

(EJebtecfjctifd),  adj.  adulterino. 


«X 

CTicBrud),  m.  adulterio;  tm  (fbebrndx 
trjCligt,  adulterino. 

(Eticbünbnifi,  «■  «Ebccontraft,  m.  contra» 
conjügal  t5  de  matrimonio. 
gbebem,  eljebcffen,  adv.  otras  veces,  e« 
tiempo  atras , en  tiempos  pasados. 
gjjcfrail  / /•  tuuger,  consorte,  parieilta. 
Stjefriebe,  m-  P*2’  union  conjngal.  , 
«Eingabe,  /•  dote. 

(Ehegatte,  tn.  consorte,  pariente,  marid». 

esposo. 

£l)egattinn,  /•  consorte,  parienta,  esposa, 
tuuger. 

gt)egemal)l,  ®firgenofj,  f.  QEtjegnttc. 
Sl)cgeri(i>t,  *•  tribnnal  de  las  causas  ma- 
trimoniales , consistorio. 

(Efyegcjtern , adv.  anteayer,  antes  de 
ayer. 

(Ejjetyaftcn,  pUtr.  impedimentos  Iegitimo% 
excusa  legitima. 

(ElXfyetr,  >»•  marido,  pariente. 

€^tfrüpel , in-  marido  impotente. 
(Etjcleibfld),  adj.  legitimo,  naCido  de  un 
legitimo  matrimonio. 

ß^eleate,  ptar-  consortes,  marido  y mif- 
ger,  personas  casadas. 

(Eljtlid),  adj.  conjngal,  maridable,  ma- 
trimonial; etjelidjc  Amber,  bijos  tegi- 
timos,  nacidos  de  legitimo  matrimo- 
nio; et>elicf)cr  SBeife,  conjngalmente. 
(Etyelidjen,  «■  «•  casar.  ■ 

€bc!o«,  adj.  celibe,  soltero;  ber  cljejofe 
i£5tanb,  celibato,  soiterla. 

<El)ilU|tig,  adj.  deseoso  de  casar. 
Sbemalig,  adj.  antiguo,  anterior. 
6l)tmaU,  adv.  antes , anteriormente. 
gtjentdim,  w.consorte,  marido,  parien- 
te, esposo. 

(Eljtnbcr,  f.  cfye. 

01)Cpaav,  »■  marido  y mager.  J 

gljrpnctcn,  phtr.  los  pactos  de  matritoo* 

mo,_contrato  conjügal. 

Elicpfitdlt,  f debito  conjügal. 

3£bcr,  adv.  antes,  mas  prestb;  id)  tflclftt 
eher  (lerben,  antes  me  dexara  morir. 
(Eljevn,  adj.  eneo,  de  metal,  de  bronce, 
de  alambre. 

^bcjncfje,/-  causa  matrimonial. 
Cbefcbeibung,  /•  repudio,  divorcio. 
«ijefcieibungsbvitf,  <«■  carta  de  quita- 
ciou , de  quito  6 de  repudio. 
gelegen,  m.  prole,  hijos. 

(Eljcff/  adi-  un0  estos  ^iaS!  a11^ 

(l;f(le,  lo  mas  iutes. 

Sbeiibl'b,  maridage,  matrimonio;  In 
ben  <£lpe|lanb  treten,  casarse. 
gelten«,  adv.  nuant«  antes. 
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€l>effeuer  / /•  dote. 

€bc|tiftct,  nt.  instituidor  de!  matrimo- 
nio; Vermittler,  conctliador,  mediador 
de!  matrimonio. 

Sbeffiftung,  /.  Sinfefcung  6er  <0)1,  iu- 

stitucion  del  matrimonio;  (J bccontl'flft, 
contrato  de  matrimonio;  Vermittlung 
bcrfclben,  mediacion  del  matrimonio. 
€l?eteufel , tu.  disturbador  de  la  paz  del 
matrimonio. 

(Ebetreue, /.  fd  conjugal,  matrimonial. 
Sbcneibinbmtg,  /.  alianza  matrimonial, 
boda. 

€EtjC»erl66niß tt.  apalabramiento,  pala- 
bra  de  casamiento,  de  matrimonio. 
€be»tr|pred>en,  *•  Sbeoer|pt'ed)ung,  /. 

promesa  de  matrimonio.  \ 

<Ebf bfttrag,  m-  contrato  de  matrimonio. 
SbcH«i&/  «•  muger,  consorte. 

<Et|l‘6ar , adj.  honesto,  honrado,  bien 
criado,  decepte,  convenible,  conve- 
niente;  adv.  honesjamente,  honrada1- 
mente  , decentemente , convebiente- 
mente. 

€bvb«rfeit,  /.  honestidad,  pudor,  recito, 
modestia , decencia , pudicicia. 
Sbrbat'lid),  a^v-  honestamente,  modesta- 
mente,  bonradamente,  decentemente. 
Sbrbcgiei'be,  f-  dereo  de  honor,  pundo- 
nor,  ambicion. 

ßlifbegtft'ig,  adj.  deseoso  de  honor,  pun- 
donoroso , atnbicioso. 

€b«/  /.  honor,  honra,  respeto,  digni- 
dad;  tSRann  »on  Sl)«,  hombre  de 
honor;  Sb«  «ntbun,  «Weifen,  ha- 
cer,. tributär  honor,  honra  & alguno; 
einer  'Perfon  ib«  Sb«  rauben,  vio- 
lar,  desvirgar  a una  doncella;  in<eb«n 
galten,  estimar;  mit  Sb«n  jn  ntclr 
den,-  salva  venia,  satvo  el  honor, 
hablando  cott  reverencia ; bie  Ich-' 
te  Sb«/  honras;  mit  ©Ott  unb  mit 
Sbren , honradamente ; bco  meiner 
Sb«,  l ((  tnia;  ju  großen  Sb«n  ge/ 

* längen,  "ascender  & grandes  Sonores; 

JuSbrett  blfitbern,  promover  .<  digni- 
dades;  9tubm,  2(nfeben,  honor,  glo- 
ria,  Ihma,  reputacion;  eO  betrifft  mei/ 
ne  Sb«  , importa  mi  honor;  bet'  Sb« 
jtt  nabe  treten,  (te  »erlieren,  ofender 
la  reputacion,  perderla. 

(£fercit,  v.  a.  hon  rar,  respetar,  venerar. 
Sbrenamt,  «.  f.  Sbrcn|h(ie.  ' 
Sfcrenbejeugtmg,  f demostracion  de  ho- 
nor, de  honra. 

Sbvenbflb',  ».  imagen  de  honor,  esta- 
tua. 

Sbrcnbogen,  m.  f.  Sbrcnpforte. 
Sbecnbentmabl,  monumentofte  honor. 
Syrenbieb,  m.  f.  Sb«nfcbAnDcc. 


Sbl'fhblettff,  nt.  servido  de.  r,- 

speto,  obseqmo,  observancia.  '<■ 
Sbtenerfldnmg,  / reparacion  de  honor; 
eine  tbun,  hacer  reparacion  de  honor)  - 
volver,  restitnir  la  reputacion.  ’ 

Stu'engeb<tcbtni(j,  ».  uiemoria,  acuerdb 
honorable,  raonutuento  de  honor,  lio- 
norifico,  honroso. 

Sbrengeprdng,  ».  pompa  de  honor,  pom-  • 
pa,  magnificencia  para  hacer  honor  & 
alguno. 

Sbt'engc|djcnf,  «.  honorario;  frennntti.'  , 
ged,  aon  gratuito. 

Sbrengipfel,  nt.  ei  colmo,  la  cumbre  de 
honor,  de  la  gloria. 

Sbtenbnnbel,  nt.  negocio  de  honor,  asuti-  ' 
to  qite  concierne  la  reputacion. 
Sbtenfieib,  n.  vestido  de  fiesta,  de  cere- 
monia. 

€b«nfranj,  «.  corona,  guirlanda  de 
honor,  gloriosa  6 de  gloria. 

Sbrcnmabi,  »-  monumetito  de  honor. 
Sf’«nmann,  m.  hombre  de  honor;. 
Sbrcnmitglicb,  n.  miembro  honorarjo. 
Sbrenpforte, /.  arco  triumfal. 

Sbrenprei«,  m.  ein  Äetmt,  verdnica. 
SbrenrÄuber,  f.  Sb«n|<i)anbct. 

Sbrettrcbe, /.  arenga. 

Sb«nrcttung,  / apoiogia. 

Stjrcnrocf,  m.  vestido,  habito  festivo  ä 
de  festividad. 

€b«nrftbrig,  adj.  .perjuicial  a!  honor, 
disfaihante , disfamatorio,  ignominioso, 
vituperoso,  que  ofende  la  reputacion* 
adv.  ehrenrühriger  SBeifc,  ignominio- 
samente,  vituperosamente. 

Sbren|"ad>e,  / asunto  de  honor,  cosÄ, 
negocio  de  henor. 

Sl.U'Cnfänle,  f cstatua  de  honor,  cq- 
luna  elevada  en  honor  de  alguno. 
SbtenfebAnber,  nt.  caiumniador,  vitnpe- 
rador,  maldiciente,  blasfemador,  len- 
gna  mak'dica. 

SlHcnffaffcl,/.  Sbwnftanb, »/.  puesto  dfe 

honor,  honor,  dignidad,  grado.  > 
Sb«nffcüe,  /.  puesto  de  honor,  digni- 
dad; eine  Shrcnfffffe  geben,  conferik- 
alguna  dignidad. 

Sbrcnffitfc,  f.  S!;t'enffaffe(. 

Sbrentag,  »/.  fiesta  liecha  en  honor  de 
alguno ; feinen  bodijeitlicben  Sbrenr . 
tag  begeben,  celebrar  ia  boda,  el  di? 
de  boda. 

Sbcentitel,  m.  titulo  de  honor. 

Sb«m>eff,  adj.  honorable,  honrado. 
Sbrcnsod,  adj.  Ironroso,  honorable;  adv, 
honorablemente,  honrosamente.  / 
Sbrenwein,  hi.  regalo  de  vino. 
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g'metttPOtt,  fi-  palabra  de  htmor;  CotJt- 
plimcnt,  palabra  de  cortesia,  de  cum- 

€t)icnjcid;en,  n.  senal  de  honor,  distin- 

tivo. 

gbmbictig,  adj.  reverenle,  -respetuoso 
obsequioso;  adv.  reverentemente,  con 
acqtamiento,  respetuosamente,  respe- 
tosamentc.  ’ , - . -c 

Cbterbierigteit,  CMM*,  /•  honor.fi- 
ceucia,  l.onra,  revereucia,  respeto,  ve- 
neracion,  obsequio;  Sbvei&tetung  b*< 
ipjqcn , reverenciar,  hacer  rttverencia. 

(gbrgcife,  **•  ambicion.  cod.cia  de  ho- 

ffhL'acthiq,  adv.  ambicioso,  codicioso  de 
honor,  con  ambicion;  cl)V3et§«g  nad) 
etwa«  (tvcbcn,  ambicionar. 

«hrli &>.ßdj.  honrado.de honor,  einibllu 
WSflUn,  Tivan,  hombre,  muger  de 
bien;  cljrlid>e  ÜeUtC,  gente  honrada, 
cbrltd)  .eälivt  am  14ng|ten,  la  hon.adez 
es  la  basa  de  todas  las . irtudes ; ebt  l'djct 
W>,ime,  buen  renombre;  et)t'Iid)  tlia< 
äTlegitimar;  ct)did)  tjanbeln,  obrar 
de  buena  ft;  el)lM)  bicnch.  serv.r  con 
honfadez , lealdad;  C«  mit  bCV  Atrbcit 
clll'lld)  meinen,  trabajat  c°n  el  a»nia. 
€t;.flid)f eit , /•  honestidad,  lealdad,  bue- 
na  fe. 

ei'lliebe,  {.  lionradez. 

Curliebenb,  “dj.  de  honor,  honrado,  pun- 
donoroso,  amante  dt  honor,  honesto. 
€bl'lO«,  adj-  infame,  indigno , desho- 
jiesto , sordido,  vergonzoso,  vitupero- 
so;  adv.  deshonestamente,  vergonzo- 
sam eilte,  vituperosamente.  /, 

CEbllofiafeit,  /•  infamia,  deshonestidad, 
deshonor,  oprobrio,  verguenza,  vitn- 

ßH'fam,  adj.  honesto,  honrado,  hono- 
rablc,  honorifico;  adv.  houestamente, 
honradamente,  honrablemente. 
Cbt'famEeit,  /•  lionradez,  honestidad. 
€hV|ud)t,  /.  ambicion,  codicia  de  honor. 
{L-r|Üd)ti.1,  adj.  codicioso  de  honor,  am- 
bicioso. , , • j 

<£MbCfflC(Ten,  ad],  el  que  se  ha  olviado 
'de  todo  honor,  el  qrie  descuida  del 
propio  honor,  infame,  perfidio,  mal- 
Tado,  bellaco,  desleal;  adv.  djl'bec,' 
geffener  SÖcifC , deslealmente,  deshon- 
radamente  etc. 

CtH'WÄVben,  / paternidad  rererenda,  re- 
verencia. 

CbfWÜl'big,  adj.  venerable,  respetabie, 
reverendo ; moblcbt'Un'tCbig,  nyiy  re- 
verendo;  t}OCf>UaÜVb(^ , reverendisimo. 
C^l'WÜVbigteit,  /•  reverencia,  venerabi- 
lidad. 


€il 

Si6e, /.  texo. 

SiiKtibaum,  >».  texon. 

Slbiicb,  m.  g,bi|d)WllficI/  /•  canamera, 
malvavisco,  ibisco,  m<*lva  nvontesina; 
©albe  oon  Stbifcbwuijcl,  dialtea. 
Sicbapfcl,  vi.  bellota,  agalla. 

Siebbaum,  m.  Sid>e,  /.  encina,  roble. 
Std)el,  /•  bellota. 

Ütd)uf5mig,  adj.  en  forma  de  bellota. 
Sicbeigavtcn,  Siebcltatnp,  »«•  bellotero, 

eiicmal.  , 

(£id)t'lma|t, /.  pasto  de  bellotas,  monta- 
nera. 

eufhimau«,  {■  lerote. 

Sicbeljcit,  /•  bellotero. 

Cic^cn , v.  a.  calarf,  medir  las  cubas ; am 
©d)tjfe,  arquear  un  navlo. 

Sieben,  »•  eine«  ®d)iffe«,  arqueage. 
Sid)ttt,  adj.  deenciina,  de  roble. 
Sicbenljol},  *•  maderade  roble,  lefio  de 
encina. 

Siebtn|d)wamm,  m.  aga^ico. 

Sidjenvinbc,  /.  corteza  de  roble. 
Sidicnwalb,1».  encinal,  encinar,  roble- 
dal. 

Sidjer,  Sfcbmeijter,  *».  medidor  de  c«- 

bas,  arqueador. 

Sid>fanen,  /■  Äraut,  osmunda. 
Sld)gebilbl'llt/  Piur-  derechos  del  arqufo. 
Sld)belj,  «•  bosque  de  encinas. 

Sidjtbbeit;  Siebb5end)en,  »•  arda,  arditla. 
Siebmeiitev,  |.  Sieber. 

S.d)|tab,  «'•  medida  del  arqudo. 

Siebung,  /■  medidura  de  cubas,  arqudo 
de  las  vasijas. 

S.cbroalb,  f.  Siebcnwalb. 

Stb,  »'•  juramento,  sacramento ; Sib  bet 
ieeue , juramento  de  fidelidad;  einen 
Sib  oblegen,  jurar,  hacer,  prestar  ju- 
ramento;-einen  abnebmen,  tomar  ju- 
ramento ä;  einen  faiiebm  Sib  tfcun, 
perjurar. 

Sibam,  m-  hierno. 

Slbbtueb,  nt.  rompimientö  de  juramento, 
rotura,  violacion  del  juramento. 
Sibbvdebig,  adj.  perjuro,  perjurador. 
SieiCbl'e,  /•  lagarto,  lagartija. 

Siber,  /•  f.  Sibevgan«. 

Sibcfbunen,  Ptur-  plumon,  plumazo. 
Sibevgan«,  /•  oca  del  plumon. 
Stbcsfoimel , f formula  de  juramento. 
Sibe«pflid)t,  j.  obligacion  coniirmada  con 
juramento. 

w*  confederarto  por  juramento. 
£,bgcn8tTen|'d)aft,  /•  confederacion  hecha 
con  juramento,  bet  ©d)Wcibcr,  cau- 
tones  confederados  de  la  isui/a. 
Sibliel),  adj.  jurado,  confiimado  con  ju- 
ramento ; cibliebir  SBcvtrag,  contrato 
jurado;  eibiiebe  ^ujagc,  promesa  ju- 
rada. 
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{j?ibfd)tt>Ur,  m.  jurajnento. 

SifeV,  w.  zel o,  ardor,  calor,  fcrvor,  ve- 
hemencia,  anhelo,  diligencia,  empeiTo, 
soücitnd ; unbcfonncner  Sifer,  zelo 

indiscreto,  iuiprudente. 

{Eiferet,  »«.  zelador,  zelante. 

(Eiferig,  adj.  zeioso,  zelante,  d^igen te, 
solicito,  laborioso;  l'ebl'  eifct'tg,  zelo- 
sisiino;  adv.  zelosamente,  diligente- 
* mente. 

{Eifern,  t).  «.  zelar. 

<Sifer|ud>t,  / zeios;  gegen  feine  5?ra_u 

haben,  teuer  zeios  desu  muger;  3)iipr 
gunjl,  zelotipia,  envidia;  6ifcr|Ud)t 
erweefen,  dar  zeios. 

Siferfüdi>tig , ad/,  zeioso ; eiferfücbtig 
fcpn,  tener,  pedir  zeios,  ser,  estar  ze- 
ioso ; eiferfücbtig  madjett,  dar  zeios. 

Cifrig,  f.  eiferig. 

{Eigen,  aitj.  proprio,  propio;  eigene#  Sßerr 
mbgen,  biene^propios ; eigene#  S8erm6< 
gen  haben,  tener  biencs  de  su  parte; 
nicht#  eigene#  bflken,m>poseer  nadaen 
pavticu  lar,  no  tener  nada  de  propio ; 

. fein  eigener  Jjcrr  fei?n,  nb  depender  de 
ninguno;  mit  eigenen  2£ugen,  cou 
oios  propios;  bie  3fiblid)fi'it  i|t  ben 
(Spaniern  eigen,  la  honradez  es  pro- 
pia  de  los  Kspaiioles;  e#  i|t  fdId)Cn 
Sichten  eigen,  fo  ju  tun,  hacer  asi  es 
de  tales  houibrps ; befenbCf,  singulär, 
separado  ; cigcn(tnnig , »nnberlid), 
ancojadizo,  singulär,  caprichoso,  fau- 
tastlco. 

Sigenb#,  adv.  f.  eigen#. 

(Eigcnbünfcl,  »».  presuncion ; au#  {Eigen/ 
bültfel,  presiintiiosamente. 

€igenen,  eignen,  v.  a.  »eraltet,  apro- 
piar,  atribuir;  v.  m.  ser  propio,  con- 
venir,  perttnecer. 

€igeni)änbig,  adj.  de  propio,  puiio,  de 
mano  propia;  riqenbanbig  übergeben, 
entregar  i manos  propias;  eigenban/ 
bige  Quittung,  quitanza  de  propio 
puiTo. 

€igenhlit,  / singularidad,  propiedad. 

{Eigenliebe,/:  amor  propio  d de  si  mismo. 

Eigenlob,  «.  alabanza  propia. 

<Eigenmad>t,  /.  autoridad  propia,  poder 
arbitrario.  • - 

(Eigenmächtig,  adj.  despotico,  que  obra 
de  propia  autoridad  t adv . de  propia 
autoridad,  despoticatnente. 

(Eigennuh,  »t.  propio  interes,  provecho, 
util. 

Stgenilü&ig,  adj.  interesado,  luteresa- 
ble;  adv.  interesadainente. 

{Eigennfihigfeit,  / codicia,de  teuer,  in- 
teres, iuteresalidad. 

Sigcnratbe,  / propia  venganza.  > 


Sil 

(Eigen# , adv.  propiamente , expresa- 

mente. 

©genfe^aft,  / propiedad,  calidad,  atri* 
buto_,  natucaleza,  indole;  Wefcntlfdje, 
propicdad  esencial  , calidad  , parte 
esenciai;  uorjüglicbe  e(nc#  3»enfd)cn, 
prenda,  buenas  partes,  buenas  parti- 
das,  virtudes,  atributos,  condiciones. 

Sigcnjtnn,  m.  obstinacion,  tenacidad, 
teson,  tema,  porfia,  terquedad,  perti- 
nacia;  munbCflid;c#  2Bcfen,  capricho, 
fantasla. 

Sigcn|innig,  adj.  tenaz,  temiätico,  te- 
moso,  cabeziido,  obstinado,  porfiado, 
caprichoso,  capricliuda,  terco,  testa- 
rudo,  pertipaz ; adv.  obstinadamente, 
porfiadaineiite,  tenazmente,  pertinaz- 
meme;  elgenjtnnig  barauf  belieben, 
porfiarse,  obstinarse. 

Sigcn|tnnigfcit,  f.  f.'Sigcrtjmrt.  , . 

Stgenthnm,  «.  propiedad,  dominio,  po- 
sesion;  in  Siebenfachen,  ba#  obcr|te 
Sigeilthnm,  dominio  directo;  ba#  tlrtf 
tcre,  ba#  nu|barc  Sigcntbum,  domi- 
nio  util;  udterHt^c#  Sigcntbum,  pa- 

trimonio,  posesion,  heredad,  bien  pro- 
pio; »ieber  juin  Sigentbume  gclan/ 
gen,  volver  i entrar  enel  poseso;  fein 
Sigentbum  mehr  Iwbenj  no  poseer 
nada  de  propio. 

(Eigentümer,  m.  propietario,  dueno. 

Sigcnthümlicb;  adv.  propio,  de  mio, 
siyo;  eigentümlicher  3iame,  nom- 
bre  propio;  t igctltfjlimUd)  bellten,  po- 
seer de  propio;  eigentümlich  übrige/ 
ben,  ceder  la  propiedad. 

Sigentümlichfcit,  /.  propiedad,  cali- 
dad,  propia  y natural  & particular  de 
una  cosa.  • > , 

Siijfnthumshm-,  f.  Sigentbümcr. 

Sigenthum#rcd)t,  ».  derecho  de  propie-  ' 
find. 

(Eigentlich,  a,,j • propio,  proprio;  bie  eit 
^entliehe  iDJcinung  bc#  SQcrfaffer#, 

el  verdadero  sentido  dcl  autor;  ber  eit 
gentlid)e  Sinnobel-,  el  verjadern  ber- 
me!lon;  adv.  propiamente;  ber  SEabl’/ 
heit  nach,  “ *a  rerdad  6 de  verdad; 
gciuip,  genau,  precisamtnte,  con  cer- 
teza,  con  seguridad. 

Sigcmoillcn,  eigenwillig,  f.  Sigenftmi, 
cigcniinntg. 

Silanb,  «.  isla,  insulät;  halbe#  Silanb, 
penlusula. 

Sil:  , / priesa,  presura,  presteza;  (Eile 
haben,  tener  mucha  priesa,  estar  de 
priesa;  in  Stic,  de  priesa,  presurosa- 
mente,  apresuradamente  j in  aller  Sile, 
corriendo. 

Silen,  v.  n.  apresurarse,  darsc  priesa; 
eite  mit  S3eilc,  i mas  priesa  mas 
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vagar;  n«d)  filtern  Orte  eilet» , darse 
mucha  priesa  para  venir  A un  lugar; 
in  JJÜlfe  eilen,  volar  al  socorro. 
gilenb,  f.  eilig. 

gilenbd,  adv,  apresuradamente,  presu- 
rosamente. 
gtlf,.  adj.  once. 
gtlfecf,  ».  endtcägnqo. 
gilftlftg,  adj.  endecagono. 
gilfeftlg,  adj.  pronto,  apresttrado,  pre- 
suroso;  adv.  apresuradamente,  presu- 
rosamente,  prontamente,  arrebatada- 
mente. 

gilfertigfdt  , /•  prontitud,  solicitud, 
presteza,  celeridad,  priesa. 
fftldj,  adj.  once  veces  duplicado. 
g ifjdljl'ig  , adj.  de  once  aiios. 

€ilfm«l,  adv.  once  veces. 

(£j|f|Vl6ig,  adj.  endecasilabo,  endecasila- 
bico. 

gilftdgig,  adj.  de  once  dias. 

<E'(fte,  an.  onceno,  undecimo. 
giiftcbalb,  diezy  medio. 

Qjilftel,  n.  unddeima  parte. 

(Stiftend,  en  unde. 
gilfjolllg,  adj.  de  once  pulgadas. 

(Silig,  adj.  apresurado,  presuroso,  soll- 
cito;  adv.  apresuradamente,  presuro- 
samente.  . . 

gimer,  m.  cantaro,  herrada;  gimer  voll, 
una  herrada;  cd  regnet  fllS  IVcnit  li 
mit  gimevtt  qbtTe-,  llueve  A cdntaros; 
Cimet  jum  SSaffeT,  zacha,  caldero. 
gilt,  adj.  uno,  una;  ein  Siflltn,  un 
hombre;  mit  ginem  SSBotte , en  una 
palabra;  bet  fine,  btt  embefC,  quäl, 
quäl;  e!  uno,  elotro;  fie  haben  gtne 
Ätmnfljcit,  tienen  una  misma  enfer- 
medad;  eind  timd  anberc,  uno  d uno, 
uno  por  uno,  uno  tras  otro;  alterna- 
tivemente; ed  i|i  alle«  cind,  todo  es 
uno;  meid)  eine  S!n|t,  que.  gusto!  que 
encanto!  eins  tvetben,  acordarse,  con- 
venirse;  er  bat  mir  eine  angcbdngt, 
me  ha  negado  un  chasco;  ipertn  Und 
einer  l)&rtC,  si  alguno  nos  oyese;  in 
einem  fort,  de  continuo. 

Cinanbtr,  fdv.  ei  uno  al  otro;  uno  A 
otro,  reciprocamente,  mutuamente;  att 
einanber  grenzen,  confinarse;  ein 
anbirmal,  otra  vez;  and  einanber 
geben,  and  einer  fficffU|d)aft,  reti- 
rarse,  recogerse,  separarse;  mit  ein/ 
anbet,  juntamente,  juntos.;  olfid  njit 
einanber,  todojunto;  nad)  einanbet, 
sucesivamente  ; nad)  einanber  fol/ 
geitb,  sucesivo;  jivep  'Sage  nach  ein/ 
anbei-,  hinter  einanber,  dos  dias  con- 
secutivos,  seguidos,  de_  arreo. 
Cinärnbtcn,  V.  a.  enger,  hacer  Ja  cose- 
cha,  recoger  los  frutos. 


gitt  ' 

ginarbeiten,  ft <f),v.r.  eine . ■Sertfgfeit 
erlangen,  actuarse. 

ginäfd)itn , u.  a.  reducir  A cenizas,  en- 
cenizar,  incinerar. 

€indfd)crung,  /.  iucineracion. 
ginatbmen,  V.  a.  respirar. 
ginafecn,  v.  a.  gravar  con  agua  fuerte,' 
entallar,  esculpir  con  agua  fuerte. 
giltaugig,  adj.  mondculo,  tuerto;  unter 
ben  QSlinbcn  i|t  ber  gindugige.ÄSnig, 
• en  la  tierra  de'  los  ciegos  el  tuerto  el 
rey. 

gin6alfiren,  v.  ä.  embalat. 
ginbailirer,  m.  embalador. 
gtnbaliirung,  / embalamiento. 
giltbaljämirtn,  V.  a.  embalsamar. 
gi:tbai|amirung{  /■  emb.ilsamiento. 
ginbanb,  m.  enquadernadura,  enquader- 
nacion. 

ginbanfyt,  v.  a.  bte  Jrtfdjte,  estivar. 
ginbe  ßeit,  v.  a.  agarrar  con  los  dientes. 
ginbeifeen,  v.a.  gicifd)  in  gfjtt,  manir 
la  carne,  escabechar;  ©ud>|taben,  en- 
tallar  letras  con  agua  Fuerte. 
gittbtfommcn,  V.  n.  apoderarse. 
ginberiebten,  v.a.  f.  berichten,  avisar, 
hacer  sabedor;  ben  gmpfang  eined 
.SBeebfeld,  acusar  el  rccibo  de  una 
letra. 

ginbettdn,  v.a.  mendigar,  coger,  reco- 
ger mendigando;  |td>,  iutroducirse,  in- 
sinuarse,  mendigando,  rogando  viva- 
menteq  ftd)  in  ein  2fmt,  lograr  un 
enipleo  a luerza  de  solicitaciones. 
ginbeugen,  einbirgtn,  v.  a.  encorvar, 
plegar,  doblar;  einen  Slagel,  rebatir, 
remachar;  eingebogene  SRafe,  nariz 

aquileua. 

glttbilbcn,  ftd),  V.  r.  imaginarse,  figu- 
rarse,  idearse,  hacerse  una  idea,  pre- 
sumir,  persuadirse;  tuaS  (Ich  etnbtlbcit 
I4t)t,  imaginable;  |!<f)  viel  einbtlbcn, 
presumir,  ensobcrbecerse;  fitb  cinbilr 
ben,  man  ftp  gelehrt,  presumirse, 
picarse,  lisongearse  de  docto;  ein  ein* 
gebilbctet  fOicnfdj,  hombre  presumido, 
presuntuoso.  " 

giitbilberifcb,  einbilbifd),  adj.  presnn- 
tuoso,  presumido,  arrogante,  grau«' 
. dioso,  vano,  fantastico. 
ginbilbung,  f.  imagrnacion,  Fantasia;, 
eine  faiftbe  ginbilbung,  chlmera,  qni- 
mera,  preucupacion ; rounbctiicbe  ginr 
biibung,  capricho,  Fantasia,  extrava- 
gancia;  (ich  allcrbanb  ndrrifcbe  Sine 
bilbungeu  mad;en,  fantasear,  desva- 
riar;  |dnc  ginoilbung  fahren  laffert, 
dexarse  de  quimeras;  ginbilbung  VOtt 

fich  felb|l,  f.  gigcnöflnfcl. 
ginbtlbungsftrtft,  / imagiuacion,  ima- 
ginativa,  Fantasia.' 
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©tttbilbtingSroetfe,  adv.  imaginariamente. 
©inbinben,  v.  a.  ein  ©tief),  enquader- 
nari.  in  'PaPVe,  Sl'anjbanb,  enqua- 
deruar  en  carton,  en  pasta  A la  Fran- 
cesa;  in  ÜRarntorbanb,  en  p.ista  mar- 
molena;  in  einen  cnqii|"cf)cn  ©anb,  A 
la  Ingiesa;  in’ Pergament,  Äfalblc/ 
feer,  en  pergamino,  en  becerro;  in 
©allen  bittben,  enfardelar,  embalar, 
empaquetar;  bicJJaarc'cinbinbcn,  en- 
lazar  con  liston  los  cabellos;,  .Koi'll  in 
©unbe,  engavillar;  einem  etwa^einx 
fdjdrfen  , recomendar  , encomendar, 
mandar,  ordenar  vivamente,  encargar„ 
inculcar;  ein  ©efdjenf,  hacer,  dar 
aguinaldo. 

©tnbinbung,  /.  bei-  ©fld}er,  enquader- 
nacion. 

©inblajcn,  v.  a.  inspirar,  soplar,  su- 
gerir. 

Gillbliifcr,  m.  el  que  sopla,  inspira,  in- 
sinua,  inspirador, 

©Utblafuttg,  /.  sopladura,  inspiracion, 
insinuacion,  sugestion,  sugerimiento. 
©inblAt'tecig,  ad/.  de  una  ltoja. 
©inblatt,  w.  unifolio. 

©inblducn,  v.a.  inculcar,  repetir  muebas 
veces. 

©inbbcfdn,  v.a.  aM  Jleifd),  saiar,  sal- 
cochar,  salpresär. 

ßinbofcren,  v.  a.  horadar,  barrenar  den- 
tro.  - 

©inbredjeri,  v.  a.  romper,  quebrar,  que- 
brantar,  despedazar;  entreißen,  rom- 
per, abatir,  demoler;  von  ©ieben, 
romper  las  puertas,  la?  paredes , entrar 
confuerza;  in  ein  «§au<,  romper  una 
casa;  in  ein  ianb,  hacer  irrupeion, 
Invasion,  incursion  en  las  tierras  ene- 
■ mjgas,  invadir;  in  ein©dtaiIIort,  des- 
baratar,  romper,  deshacer  ttn  batallon ; 
bie  ©Segel,  travesar  las  velas;  bie 
37ad>r  bliebt  ein,  la  noche  cierra. 
©inbrtdjenb  „ adj.  mit  einbredjenber 
. Stad)t,  A la  entrada  de  la  noche,  al 
anochecer. 

©inbredjung,  /•  quebrantamierno , rom- 
pimiento,  rotura,  demolicibn. 
©inbrennen,  v.  a.  imprimir,  seiialarcon 
hierro  caldeado  6 ardiente;  ein  §aß 
mit  ©(fjtucfel,  azurrar,  dar  de  azufre. 
©inbringen,  v.a.  bie  Sclbfrüdjtc;  reco- 
ger  los  frutos,  transportarlos  A casa, 
poner  el  pan  en  el  pajar;  etwas  in 
eine  Siebe,  @d)l-ift,  insenr,  entre- 
nieter , entremezclar ; djciratljsgut, 
tralier  el  6 de  dote;  Stuben,  ©ortbeil, 
rendir  proveebos,  rentar,  llevar  frnto; 
als  im  ©tenße,  redituar;  ben  Schar 
ben,  recompensar;  baS  Söei'fäumte, 
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reparar;  ©iJtcr  von  außen,  irvtroducir, 
importar. 

Cinbl'ingen,  1».  bet  WrtlcbtC,  transporte; 
ber  SSaaren,  importacion,  introduc- 
cion,  internacion ; bcS  Stufend,  ren- 
dimiento;  beS  SScrfduntten,  reparo, 
compensacion. 

©tnbroefen,  v.a.  hacer  migajas,  reducir 
A migajas,  desmigajar,  desmennzar; 
wer  cingebrocft  ^at,  mag  ed  audefen, 
cada  uno  llevard  el  castigo  de  su  de- 
lito,  quien  ba  coinetido  el  delito,  pa- 
gue  la  pena. 

©inbrudj,  »«.  rotura,  rompimiento,  que- 
brantamiento  de  las  puertaS  etc.  ; in 
ein  Jpaud,  rompimiento  de  una  casa; 
in  jjrinbes  £qnb,  invasion,.  irrupeion; 
mit  ©inbtudj  bei'  3tad)t,  cerrando  la 
noche,  i la  entrada  de  la  noche;  bet> 
©inbvud)  bet-  ÖJcfatjv , »1  arrimarse  el 
peligro. 

©inbugt,  /.  enrvatura  horizontal  con  el 
dorso  adentro.  / 

©inbtlßc, dano,  perdida,  perjuicio. 
©inblijjen,  v.  a.  perder,  padecer  dano, 
ruina  d .diminncion,  atrasarse  en  sus 
uegocios,  dexar  de  tener,  sufrir,  tener 
perdida. 

©incafitren,  b.a.e neaxar,  exigir,  reco- 
ger;  ©djjlllbcn  einfotbew,  pedir  dett- 
das. 

©tncafftrer,  m.  recogedor,  exäctor. 
©incafjttung,/.  exäccion,  eneaxamiento. 
©inbammeti,  einbetdjen,  v.  «.  cercar, 
cerrar  con  diques. 

©inbtngcn , V.  a.  comprehender  en  el 
ajnste , encerrar  en  el  concierto , en  la 
convencion. 

©inborren,  V.  n.  perder  por  la  secura. 
©inbrdngen,  v.  a.  (td>  in  eine  ©efettr 
ftfjaft,  introducirse,  eneaxarse  en  una 
compania,  entremeterse  con  importu- 
nidad. 

©inbl'ingen,  V.  «.  in  ternär,  internarse, 
penetrar,  entrar  con  fuerza,  con  vio- 
"lencia;  in  ein  8anb,  hacer  invasion, 
irrnpeion.  , 

©inbrutf,  IM.  impresion;  ©inbfttcf  ma# 
C^tn,  hacer  impresion;  ben  ©inbt'UcE 
benetjmen,  desimpresionar  A uno. 
©inbvticf cn , V.  a.  imprimir;  inb  ©er 
badjtnip,  imprimir  en  la  memoria; 
ben  Jjut,  calcar  el  sombrero,  encas- 
quetar;  in  ein  ©efÄß , apretar  una 
cosa  en  un  vaso;  ben  ©Oben,  hundir; 
fid)  eine  @adjc,  impresionarse  una 
cosa. 

©inbrtlcfung,  f.  impresion;  ©inpvefftmg, 
apretamiento. 

©inebnen,  V.  a.  alianar. 

©ineggen,  V.  a.  rastrillar. 
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(Einer,  f,  ein;  einer,  jernanb,  alguno; 
einer  nad)  bem  anbern,  uno  tras 

otro. 

(Einerlei,  adj.  ruismo,  del  misrno  ge- 
nero,  de  la  misma  cspecie,  suorte,  de 
los  inLsmos  frutos;  ei  ifl  einerlei),  es 
la  misnra  cosa;  »on  einerlei)  begriff, 
identico;  unter  einerlei)  ©egri|f  brini 
gen,  identificar. 

(EinerleiJ^eit,  /.  identidad. 

Sineinten,  f.  eindrnbten. 

©Itfad),  ad],  sencillo,  simple;  ohne 
Sici'bc,  sin  adorno  ; adv.  simplemente. 

(Einfachheit,  f.  simplicidad,  sencillez. 

(Eillfübcln,  v.  a.  «niiebrar , ensartar;  ei 
gut  Ober  fdjlcd)t,  encaminar  bien  6 
mal , trazar. 

(EinfiSbClung,  /.  enliebramiento. 

(Einfahren,  V.  a.  SGanren  , aearrear, 
transportar  en  carro ; Qietraibe',  con- 
ducir,  transportar,  llevar  al  granero; 
in  bell  0d)d<f)t,  baxar,  descender  en 
la  mina;  in  einen  Äannl,  emhoscar. 

©»fahrt,  /•  entrada ; bei'  Sljormcg,  puer- 
ta  cochera,  carretera;  in  einen  Qu: 
fett,  barra,  bocal  de  un  puerto;  in  ei t 
neu  Sinp,  boca,  embocadura  de  un 
rio;  in  ein  ©ergreerf,  boca;  in  ben 
©c!>ad)t,  baxada  de  los  minadores  en 
la  mina.  » 

(jjinfflä,  vi.  in  ein  £anb,  invasion,  ir- 
rupeion , correriaj  bei  EidjtS  in  ein 
Sintmer , incidencia  de  la  luz  6 lum- 
bre;  ber  (EinfaUßirirtf  el , angulo  de 
incidencia;  ©ebdltfe,  fantasia , idea, 
concept»,  caprklio;  artiger  (Einfall, 
conceptillo,  donayre;  ein  reisiger,  I lu- 
ftiger (Einfall,  facecia,  argneia,  mote 
' picante;  Sin  fall  beb  ©fend,  in  t»el; 
eben  bie  Ävlinge  fallt,  aibeiga,-  irab 
einem  in  bie  ©inne  füllt,  antojo;  er 
geriet!)  auf  ben  Einfall,  biefeo  ju 

eljun,  Ie  vino  la  idea,  tuvo  la  idea  de 
hacer  estq. 

^Einfällen  , v.  a.  »on  Jjüitfern,  arruinar- 
se,  perderse,  caer  en  mina , caerse, 
desmoronarse,  himdirse;  in  ben  @tnn 
fallen,  fomnien,  autojarse,  pasar  por 
la  Imagination,  por  ei  pensamiento,  ve- 
nir  en  la  imaginacion,  acordarse  ; l»aS 
iljnj  Blir  ein  füllt.  Io  que  sele  antoje, 
lo  que  le  ocurriere,  lo  que  le  viniere 
*“  talante ; es  i|t  mir  nicht  eingefallen, 
ui  por  asomo  pensd  en  esto;  in  eirt 
£<Mlb,  hacer  invasion,  invadir,  hacer 
qorreda;  einfallen,  alb  Neurung, 
ftf)led)teS  Sgcitcr , sobrevenir  5 bie 
ift«d)t  füllt  ein,  la  noche  se  acerca, 
auochece;  ber  Jftmnc  füBt  mir  nicf)t 
eilt,  »10  quiero  acordarnie  del  nombre. 

^infült,  /.  Un|d)iiib,  siwpUcidad,  inge* 
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nuidad,  candor,  inocencia,  Itaneza; 
®nmmheit,  tonterla,  tontedad , nece- 
dad,  bobferla,  sencillez,  simpleza;  lätlbr 
liehe  (Einfalt,  simplicidad  rilstioa  <S 
rural. 

(Einfälteln,  v.a.  plegar  en  rizos,  rizar. 

(Einfältig,  adj.  ungcfünftclt,  simple, 
llano,  natural;  ohne  Salfd),  simplice, 
ingenuo,  iuocente,  , sin  malicia,  sin- 
cero;  albern,  simple,  inexper(o,  abo- 
bado,  bobo,  necio,  tonto,  absurdo; 
etiuab  einfältig,  simplecillo,  simple- 
cito;  fchv  einfältig,  simplazo;  adv. 
un^cfanftelt,  Simplemente,  natural- 
meiite,  ingenuamente,  llanaraente,  al 
natural;  albern,  bobamente,  necia- 
mente,  tontamente. 

Sinfaltbpinfel,  m.  simplazo,  simplon, 
bobon,  tontazo,  tontillo,  bobillo,  bo- 
bito. 

S(nf«r6ig,  adj.  una  vez  tenido,  unico- 
ior,  de  un  solo  color. 

ginfagbanb , «.  repuigo. 

(Einfaflen,  v. ».  einen  SRocF  mit  ©anbe, 
orlar,  repulgar,  guarnecer;  mit  OJtaur 
ent,  Öivabcn,  3äunen,  cercar,  cerrar, 
rodear;  ein  (Savtenbeet,  guarnecer; 
(Ebelfteine,  engastar,  eneaxar;  SScin, 
©ier,  envasar,  embarrilar;  .Ktoril,  en- 
sacar,  envasar. 

©nfuffung,  /.  mit  ©anbe,  orla.-orla- 
dura,  guarniciou,.  cenefa ; ber  ©iar 
manten,  engaste,  engastadura ; eineS 
©artcnbectcb,  cerca;  eines ©emälr 
bes,  qnadro,  retablo;  eillCß  JcnftCVß, 
quadro. 

Sinfeiicn,  v.  a.  entallar  con  la  lima. 

SinfciTein , v.  a.  encadenar',  aprisio- 
nar. 

£infcud)ten,  v.a.  humedeeer,  mojar. 

Einfluchtung,  /•  tpojamiento. 

®injtnben,  fld),  V.  a.  haliarse,  encon- 
trarse,  comparecer,  parecer,  presen- 
tarse;  anfomtnen,  vonir,  llegar,  pre. 
senciar;  l»pt)in,  congregarse,  compa- 
rccer. 

Sinflcchten,  v.  a.  bie  üjaave,  enlaza», 
poner  en  lazos,  trenzar,  entrenzar  los 
cabellos;  ©teÖcn,  SRoral,  entrete- 
jcer;  in  einen  djnnbcl,  enrodar;  mit 
In  ein  SSn6rechni,  comprepder,  ha- 
cer complice;  fld)  ill  dlleS,  entreme- 
terse  en,  por  todo. 

Sinflcd)£ung,  /.  entrezamiento,  entre- 
texedura,  enlazadura,  enlazamiqnto. 

©nfleifchcn,  v.  a.  encamar;  ein  elngct 
flci)d)ter  Xeufdl,  un  demonio  encar- 
nado, 

Siltflicfen,  V.a.  entretexer;  SS?oi'te,  in- 
serir,  insertar,  entretexer,  meter  pala- 
bras ; (ich  einflicfen,  iptroduurse,  in- 
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simiarse ; flcf)  tibcrali,  entremeterse 
•por  todo. 

©infliegen,  v.  «.•  entrar  volando. 
©infliepen,  correr,  dentro; 

«118  'Dlcev , descargarse,  desembocär; 

©injlufi  b«ben,  influir;  ein  ®ort, 
eine  ©laufet  einflicOen  laffen,  inserir 
una  palabra,  una  clausula;  ettrad  Wti 
niged  mit  etnfliepert  taffen,  tocar,  hä- 
blar  incidentemetite. 

©injlbfjen,  v.  a.  influir,  instilar,  infun- 
dir;  Siebe,  jnspirar;  SEJIutb,  infundir 
änimo,  inspirar  fuerzas,  insinuar. 
CinfT&tjung,  /.  influencia,  inspiracion, 
infusion,  instilacion. 

©influfj,  m-  eined  $luffed  in  bad  SDleer, 

boca , einbocadura,  desembocadura; 
ftg.  iafluxo,  influencia;  €inflllp  bfl' 
ben,  influit  en,  teher  influxo  en  6 
sobre ; er  f>at  »feiert  ©inftuü  bep  Jjofe, 

' & vale,  puede  mucho,  tiene  grau  in- 
fluxo en  la  corte. 

©inforbcrn,  v.  a.  pedir,  exlgir,  deman- 
dar. 

©nforberer,  w.  exlctor,  demandador, 
recogedor,  pedidor. 

©inforbetung,  /■  exäccion,  pedidura. 
©infbtmig,  adj.  uniforme;  einfbrmig 
ntadjcn , uniformar;  adv.  uniforme- 
mente.  g 

©nfbrmigfeit,  /.  uniformidad. 
©nfveffcn,  V.  a.  entrar,  penetrar  royen- 
do,  roer ; ©ndjftaben  »on  bem  ©ci;ei,' 
bewaffei  einfreffen  laffen , entaiiar  le- 
tras  con  agua  fuerte;  ©taub  cinfrep 
fen,  tragar,  engullir  polvo;  jjjelbru^, 
coinerse , tragar  mucho  onfado ; feinen 
■Stummer  in  fid>  freffen,  beberse  las 
lagrimas. 

©infceycn,  fidj,  v.  r.  in  eine  Jamilie, 

emparentarse. 

©infrieren,  V.  a.  helarse,  quedarse  he- 
lado. 

©infugen,  einfügen,  v.a.  eneaxar. 
©iltfilgung,  f.  eneaxamiento , eneaxa- 
dura. 

©infubr,  /-  frember  ©amen,  importa- 

cion,  introduccion. 

©infüljrcn,  v.  «.  ©aaren,  introducir, 
importar;  ©ftraibc,  llevar  al  grane- 
ro;  einen  bep  -^ofe,  introducir,  pre- 
sentar»  in  ein  2fmt,  introducir,  poner 
en  poseso  det  empldo,  dar  posesion  de 
un  empldo,  instalar;  einen  ©ieb,  lie- 
»ar  en  carcel;  eine  ÖSetbO^nfyeit,  in- 
troducir,  establecer. 

©illfti^rer,  ».  imroductor,. 
©infrtbrung,  f.  introduccion. 

©inffiuen,  V.  a.  llenar,  infundir ; irt  @er 
füge,  «nvasar ; in  tm  Sofa  embari- 
Jar. 
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©infölfung,  /.  enyasamiento. 

©infüfjig,  adj.  de  ud  solo  pie. 

©ingang,  »».entrada,  ingreso;  ©tngang 
^nben,  tener  entrada,  ac<*s°;  aöe 
©ingdnge  befefcen,  tomar  todos  los 
pasos;  einer  ©ombbie,  prdlogo;  etner 
•33Iuftf,  preludio ; eine«  5Ml(f>d,  proe- 
mio;  einer  Kebe,  exbrdio;  bei;  beif 
SOieffe,  introito;  bet  (Selber,  entrada, 
cobra,  recibo;  in  eine  ©trage,  boca 
de  caiie ; ©ingan$  finben,  hallar  in- 
greso,  entrada,  portillo.  ^ 

©ingangdjoll,  »»•  derechos  de  entrada. 
©ingeben,  V.  a.  2frjnetJ,  dar  medicina» 
medicinar;  ©ift,  dar  veneno,  enve- 
nenar;  eine  ©ittfd)rift,  presentar  un 
memorial ; eine  Silage,  presentar,  pro- 
ducir,  entregar,  exhibir;  einen  'Plafc, 
entregar;  in  ben  ©inn,  inspirar,  in- 
fundir, sugerir;  fein  tfreunb  gab  tbnt 
ein  'Seittel  ein,  SU  amigo  le  sugiria 
un  expediente. 

©ingeber,  «•  insptrador. 

©tngebllbct,  ad),  imaginario;  (lolj,  pre- 
, sumido,  ambicioso;  faljcf) , ungegtunr 
bet,  imaginario,  qnimdrico. 
©ngebinbe,  «.  don,  aguinaido;  bet;  bec 
%a\xfe,  don,  dadiva  que  se  hace  al  am- 
jado  en  su  baptismo. 

©inacboljrcn,  adj.  ungdnito;  ber  einger 
bobrne  ©ob«  ffiotte«,  el  unigenitof 
ber  tm  Sanbc  gebobren,  natural  de! 
pais ; ba«  3 letb't  ber  ©inaebobrnen  g cs 

ben , naturalizar ; Cd  nehmen,  desna* 
turalizar. 

©ingebrai^ted,  »•  bienes  dotales,  dote, 
axuar.  , 

©ingebung,  / einer  «Sittfdjvift,  presen- 
tacion  de  un  memorial;  bad  weben  ttl 
bie  ©ebanfen,  sugeriroiento,  suge- 
stion;  gütliche  ©ingebung,  inspira-, 
cion  divina, 

©ingebenf,  adj.  recordador,  rememora- 
dor;  eingeben!  fc^n,  «'•«•  recordarse, 
acordarse,  guardar  en  la  memoria, 
©ingeben,  entrar;  ^la^  in  fttt)a«( 
haben,  caber;  bcroiUigen,  acordar, 
consentir,  venir  en;  itf;  gebt  Cd  ein, 
convengo,  vengoen,  consientoi  fittf^ 
. gebenbe  ©aaren,  uiercaderfas  de  en- 
trada, que  entrande  fuera;  cingeben,  a^d 
gendgted  Such,  reducirse  A menos,  en- 
cogerse,  estreebarse;  ald  ©ebulb,  3inf 
fen>  entrar,  cobrarse;  ju  einem  Obre 
gebetd  ein,  jum  anbern  roicber  tyv 

OUÖ,  por  una  oreja  entra,  por  otra 
sale;  »on©tblubCn,  descaecer,  arrui- 
narse;  non  ©cbtAucben,  cesar,  faltarr 
<inge|;en  laffen,  suprimir;  ald  eine 
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@tcßf,  einen  5>ien(l,  borrar  uns  Einbdfeln,  v.  a.  abrochar. 
plaza.  ■ f • . Sinjjaten,  v.  a.  aferrar  con  ganchos. 

Eingelegt,  pari.  yon  Jjoljat’beiten,  ata-  agarrar  con  garahato,  garfio. 

raceado;  eingelegte  Sfl'bcit,  ataracea,  (Einfalt,  m.  reparo,  estorbo,  impedi- 
eucaxe ; Eifcjiarbcit,  obra  dnmasguina.  inento , obstaculo ; ®in!)alt  t^un,  re- 

Etngcmadlt,  adj.  cunfitado;  Eingcmad)*  pnmir,  retener,  impedir,  cotitener, 

lei,  conserva,  confitura,  confites.  detener,  poner  freno,  ir  i la  mano  i 

Eipgcmammt,  udj.  tapado,  envuelto.  g.  c. 

Eingenommen,  adj,  von  SSomrtbeilcn,  Einhalten,  v.  «.'cesar,  de  hacer,  de 
v preocupado,  prevenido  ; sott  £ie6e,  trabajar,  de  correr,  desistir  de;  mit 

apasionado,  enamorado;  »on  l’eib|r,  bet  Sablung  gcb&rig  einfeaUen,  pa- 

presumido.  gar  regularmente  y al  tiempo  debido; 

Eingcnomracptseit, / preocupacioa.  nicf)t  gebtibrenb  bejablen,  suspender 

EiUgcp/iU'l't,  /M>/.  parroquiano.  el  pagamiento,  eesar,  dexar  de  pagar, 

Eittgericllte,.«.  eines  ®d)l0tl'eS,  guarda  no  pagar,  no  cumplir  con  el  pagamien- 

de  cerraja,  guardas  de  la  llave.  to;rfeine  ©cgtcrben,  refrenar  'las  pa- 

©ngcfoljen,  adj,  sÜMdo:  • siones. 

(gngefdkltet,  adj:  mserto;  cingefcfjalr  Einlmnbein,  v.  a.  SSBaaren,  cemprar, 

' tetCf  Sag,  dia  mtercalar.  acopiar;  mit  cinbanbetn,  comprehen- 

(Sfüigel'dtebcn,  adj.  intrnso;  bepgeftigf,  4er  en  la  compra ; .inj -^anöel  verlies 

t'jnsejrto,  Inserido,  anadido.  cett^  perder  en  el  trafice;  JjanS  UOb 

Eingcfcbvdnft,  adj.  liutitado,  estrechado,  J?of,  ifruinarse,  perderse,  venir  a 

»apretado;  adv.  limitadamente.  menos.  5 

Eingcfcbi'Anftheit,  /.  bes  ®ei|ted,  Und-  Einbdnbig,  adj.  manco,  de  una  sola 
• tucioudel  conocimiento»;3ieinnt^,est)re-,  mano.  Vj 

'•.öbei,  aprieto.  ' Einttdnbigen,  V.  a.  entregar,  remeter. 

€inge|tdnbnip,  ».  confesion.  Sintldnbigung,  / entrega,  remision. 

E*»öe|tel)pn./p«'wrt.  confespr,  cinrdtfmen,  Eingängen,  v.  a.  $büren,  geniier,  po- 
. .gpugeder.i  geordar.  uer,en  el  quicio  , colgar,  suspender  i. 

Etngetrttbe,  «.  entraiias;  Ju  ien  Einger  un  garabato,  garfio. 

- treiben  geitbeig,  intestinal.  . Einbaueben,  v.  a.  inspirar,  insinuarj 

Etiiäfjogcn,  patt,  retirado,  recogido,  einebbfeSnft,  respirar  un  ayre  corrom- 

1 aolitario,.  apaxtado;  eingejogenes  ia  pido. 

. bett,  vida  solitaria,  apartada,  retira-  -Einbaucn,  v.  a.  §enjlet,  despe- 

. da,  recogida;  cingejogcu  leben,  vivir  dazar,  fracasar,  romper,  abatir,  que- 

apartado,  retirado  del  mundo.  b rar  con  lasola  espada , in  bcnjeiltb.aco- 

Eingcjogenbeit,  /.  retiro,  vida  retirada,  meter,  atacar  al  enemigo  con  la  Jespa- 

' Solitaria , recogida.  da;  jigtlvcn  in  ®tein,  tallar,  en- 

Eiitgiegen,  u. «.  iniundir,  verter,  enva-  tallar,  esculpir;  ben  §einb  in  feie 

sar;  tl'OpfemtU’ife , instilar;  mit  s3Mcp,  WaUttC  bdtteit,  deitroxar  al  enemigoi 

enipfomar;  «tit  ®t;pd , enyesar.  gg.  Otl'leumbctt,  disfamar,  denigrar. 

€inglci(ben,  v.  a.  igtialar.  Einbeben,  V.  u.  levautar  para  pouer  den-' 

Eittgvdben,  gräbar,  tallar;  tnitfcfm  tro;  eine  ^tjüre  einbeben,  poneruna 

öivabfiicbej , burilar,  grabar  con  el  puerta.  en  el  quicio,  enganebar. 

bnril,  cetar,  eiitiHar,  esculpir;  tu  feie  Einbcften,  v.  a.  hebillar,  abrochar. 
El'bC/  enterrar,  esconder  en  la  tierra.  Einbeimt|<b,/,‘(/-  patrio,  domestico,  in- 
Eingraitinq , /.  «nterramiento;  in  Erj,  terno,  intestino,  natural;  er  i(l  ltirf)t 

-Jgrapadura,  entalladura  , entallaniietno.  einbeimiftb,  e'l  no  esti  en  casa;  ein-' 

Eingreifen,  V.  «.  von  3idbu-n,  entrar,  ^eimtfefser  Äricg,  guerra  intestina, 

-eHcaxarsq- Ips  dientes ; in  eittCd  <UM  , domestica. 

betit  E/gentbum,  usurpar,  violar.  Einheit,  / unidad;  read  eitterlep  i(t, 
Eingrif,  m.  ber  jRdb.er,  entmda,  en-  identidad.  , 

coxaimepto;  in  eines  anbeen  SScdjte,  gjnbeffeCn,  v.  calentar,  haecr,  dar 
* «surpacioii,  atenudo,  EittgtllT  tblUt,  fu'eg*;  'cjncm  f jnbeiben , dar  una 
e^urpar.  ■ '„Wa.  - 

©«guß,  w.  Infusion.  Einbcibtt,  w.' calefactqr. 

Einl'acfcn , v.  a.  enganchar,  agarrar.  EinbeifcUttg,  /.  caleutadura,  calentami- 
Eittbdftcln,  v.  a.  atar  con  ganchos.  ento. 

Einbagea,  V.  «,  tapiar,  cercar  coa  un  Einbclfen,  v,  *.  iro^etfagen,  sugerir, 
seto,  ‘ . . soplar. 


Sin 

Sinljetlig,  adj.  nnaniine,  Concorde,  con- 
cordante;  a^..uilanimemente,  concor- 
demente,  de  cotnuti  asepso. 

Sinljelligfeit,  /.  unanimidad,  concordia, 
consouancia , comun  asenso , consenti- 

miento.  t 

Singer,  adv.  cinljcr  getjen,  entrar,  ca- 
minar,  andar ; (folj , audar,  caminar 
con  pompa,  gravedad. 

Sittlicucrn,  f.  einmtctlicn. 

Sinbolen,  v.  a.  einen  unterwegs,  aican- 
zar,  jnntarse  ä coger;  empfangen, 
salir,  ö ir  a'recibir  ä alguno;  einen 
tommen^en,  salir  en  encuentro  de  al- 
guno;  etn  Unheil,  pedir  nna  senten- 
cia;  bie  ©tintmen  etnl;olen,  tomur 
los  votos'i  ü}ad)ridjten  einfyolcn,  in- 
formarse,  sacar  notiejas;  ein  -Jatl,  ha- 
lar  una  cuerda. 

Sinljobltalje,  /•  ber  Kanonen,  palan- 
quin  de  retenida;  ber'©tÜ<fpfoi-ten, 
guardines  de  las  puertas. 

SmljOVtt,  «.  unicorniO,  monocerote. 

Sin^üüen,  v.  a.  arrebozar,  arrebujar, 
envolver,  cubrir,  tapar;  ftd),  envol- 
verse,  cubrirse,  taparse. 

Sinjagctt,  v.a.  Jurcfyt,  ©greifen,  in- 
flnir,  inspirar,  causar  terror,  dar  mie- 
do,  intimidar,  asustar,  amedrantar, 
espantar.  ' 

Sutjdljng,  ad/,  de  unano,  anejo. 

Sinig,  adj.  einzig,  nno;  Irgenb  ein, 
alguno;  einige,  aigiinos;  eintrad)tig, 
acorde,  unämrae;  einig  |Ct;n , concor- 
dar,  estar’de  acuerdo,  convenir,  con- 
semir;  einig  mad)en  , apaciguar,  me- 
ter  d poner  paz  eutie  otros;  mit  |id) 
felb|t  nid>t  einig  |eim,  estar  irresoluto, 
no  saber  lo  que  se  quiere. 

Sitligcr,  adj.  alguno. 

Sinigeemggcn,  adv.  in  algtina  matiera, 
de  algun  modo. 

Silligfeit,  /.  Union,  acuerdo,  concordia, 
harmonia,  paz,  unanimidad;  bcd  585er 
fcn<  in  Qjott,  consubstaqcialidad. 

Sinimpfen,  v.  a.  inocular. 

Sinimpfung, /.  inoculacion, 

Sinfaldien,  eiitfalfcn,  v.a.  encalar. 

Sinfauctt,  v.  «.  mascar;  einem  ctmad 
cinfauen,  darlo  mascado  i uno , dar  i 
uno  las  cosas  muy  claras  y distiutas; 
oft  l'Ot'fagcn  , volver  a decir  amenudo. 

Stil  tauf,  m.  c’ompra,  acopio. 

€inf«ufen>  v.  a.  comprar,  acopiar;  für 
6c n 2Binter,  hacer  Provision  del  in- 

vierno. 

Sintöltfer,  m.  comprador. 

. Sinfaufredjnung,  /.  cuenta  de  compra, 
factura,  • 

Sinfcepcn,  V.  a.eucaxar. 
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Sinteren,  v.  a.  encanalar,  canalar,  aca- 
nalar. 

Stnfel)iung,  /.  canaladura,  acanaladura. 

Sintert',  /.  albergue,  hosteria,  meson.' 

Sinfe^vcn , v.a.  entrar  en  un  albergue, 
en  una  hosteria,  en  unaventa,  apear 
en  algun  lugar,  alojar,  albergarse,  po- 
sar. 

Siltf eilen,  V.  a.  encunar,  acunar,  ate- 
star. 

Sinfedern,  V.  a.  poner  vino  en  la  bo- 
dega. 

Stnf erben,  v.a.  hacer  muescas,  mellar; 
Ctngefev6t,  muescado. 

Sinfetbling,  /.  meiladura. 

Sinferfcrn,  V.  a.  encarcerar,  aprisio- 
nar,  poner  en  prision,  entarcelar,  echar 
eti  la  carcei. 

Sinferfcrnng,  /■  encarceracion , encar- 

celamiento. 

Sinfettcn,  v.  a.  encadenar. 

Sinfitteu,  v.a.  encoiar,  pegar  con  cola. 

Staffagen,  v.a.  eine  ©d)ulb,  pedir  en 
justicia,  demandar, 

Stnf  lang,  >«■  unisono,  uuisonancia. 

Stillleben,  cinflcibcn,  v.a.  encblar,  pe- 
gar con  cola. 

Sinfleiben,  v.a.  SMiidjc,  Slonnen, 

dar,  conferir  elbabito  religioso ; eiliger 
flcibet  »etben , tomar  el  habito,  reci- 
bir  et  habito  religioso,  entrar  en  Reli- 
•gion;  non  33u>nd)cn,  hacerse,  meterse 
Monge  6 Krayle;  »on  grauen,  meterse 
monja,  tÄmar  ei  velo. 

Stnflei|lern,  «.  «.  enipastar. 

Sinflcmmeil,  v.  a.  apretar,  comprimir, 
estrecliar. 

Sinflittfeit,  V.a.  cerrar  con  el  cerrojo. 

Sinfiopfcn,  v.  a.  romper;  einpeügdn, 

ensefiar  i fuerza  de  azotes. 

Sinfnäten  r v.  a.  amasar. 

Sintiubrln,  v.  a.  apretar  con  el  garrote, 
garrotear. 

Sinfnupfcn,  v.  a>  anndar;  cinfcfyfcfeit, 
encargar. 

Sinfodjcn , V.  ft.  consumirse  cociendo, 
consumirse  al  fuego , gastarse,  cuajarso 
hirviendo. 

Sinf ommen,  v.  «.  mit  einer  ©ittft^rift, 

presentar  una  memoria,  unmemorial; 
fd)riftlfcf>,  presentar  por  escrito;  ttJl s 
6er  etnrnd  cinfommeit,  protestar;  mir 
ber  ein  Urttieil,  pedir  revision  de  una 
sentencia;  bie  QJelbcv  foramen  nicfit 
ein,  los  fondos  n.>  entrau;  ber  Äaufr 
mann  i(t  eingef ommen,  el  negociante 
ha  entrado,  se  ha  declarado  por  fallt- 
do,  ha  quebrado. 

Stnf  ommen,  ».  rentas,  rddito;  ein  eljre 
iidjed  Stnfommen  \jabm,  teuer  rentas 
de  que  vivir  honradameute,  teuer  bue- 
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na  renta;  f<in  Sinfomnten  »orau$»er.' 

gasur  anticipadamente,  gastar 
lo  qiie  estä  por  ganar. 

€infn«:1iett,  v.  a.  cerrar  la  tienria. 
€mfrkcf)Cn,  v.  a.  entrar  U gastas;  inS 
ÖScfangttip  »«nbern,  ir  A la  carcel; 
ein|d)rumpfin,  encogerse,  diminuirse. 
Srnflllmmcn,  v.  a.  encorvar. 
Cinrrümmung,  /.  encorvadura,  encorva- 
miento. 

Sinfflnfte,  ptur.  renta;  geringe Cinfönf/ 
te,  rentilla. 

Sinlabcn,  v.  a.  SSaaren  in  ein  ©d)tff, 
cargar,  embarcar;  ein ; ltnb  aUälabt st, 
cargar  y descargar;  invitircit,  com- 
bidar,  convidar. 

Siltlabcr,  m.  eines  ©djiffS,  cargador, 
embarcador;  btt  irtuitirt,  convidador. 
Ciniabung,/  ber  Sßaavcn,  cargamien- 
tu;  in  ©cf)ijfe,  embarcacion,  embar- 
co;  3n»itatton,  convite. 
(Einlabungsbricf,  m.  (EinlabungSfdfreir 
ben,  «.  carta  invitatoria,  de  convite. 
<EittlabungSfd)rift,  /.  programa. 

(Einlage,  /.  tntin  ©picl,  posta,  polla; 
(Einfd)lüfi  in  cimm  ©riefe,  inclusa, 
la  adpmta;  bie  (Einlage  weiter  f5r; 
bem,  dirtgir,  encaminar  la  inclusa  i 
su  destino,  poner  cn  carrera. 

<EtnIanbi|c(>,  adj.  f.  inlänbtfdj. 
einlangen,  f.  eintreffen. 

©nlafi,  *».  in  btn  Oberen,  entrada,  li- 

cencia  de  entrar  y salir  por  las  puertas 
de  una  ciudad;  ein  flcines  STltbcnttjor 
für  btejuggänger,  portilio. 
€inlaübiüet,  «.  esquela,  bolleta,  pape- 
leta  de  entrada. 

einlaffcn,  v.  a.  dexar  pasar,  dexar  en- 
trar, dar  entrada,  permitir  la  entrada; 
»ld>  Worauf  cinlaffcn,  empenarse,  em- 
barcarse;  ftrf)  Ult.bcbacfytf«m,  ciribar- 
cars«  con  poco  uizcocho,  sin  cautela  ; 
fid)  mit  einer  'Partei; , empenarse  en 
un  partido;  fid;  in  einen  bvtieg,  em- 
prender  una  guerra;  fid)  in  ein  &t! 
fprÄd),  in  tXllteifudpmg,  entrar  en 
Uiscurso,  en  exämen;  fd)  in  eilten 
I projCIS,  in  SSa’gIeid),.sentrar  en  lid, 
en  composicion ; jtd)  mit  jemanb  ein; 
laffeit,  |Id)  mit  einem  abgeben,  me- 
tersp  con  uno;  mit  eimm  anbinben, 
tomarse  con  aignno;  fd)  jn  feembe 
^»Anbcl  einlaficn,  meterse  en  oficio 
ageno,  en  lo  que  no  nos  toca;  fid;  auf 
bie  fragen,  responder  A las  pregün- 
tas;  fd)  auf  bie  Älagc,  contestar  la 
demanda  i el  pleyto. 

SmlmTiing,  f.  f.  (Einlaf,  in  ein  ©«/ 

](f)Aft,  empeno. 

ginlauf,  rn.  ber  @dfffe,  U entrada, 
fcmUufm,  v.n.  in  ben  djafen , entrar 


€in 

en  el  puerto,  tomar  puerto;  in  einet* 
ißafett,  um  ftef)  auSjubeiTern,  ärribar, 
entrar  de  arribada;  anfommen,  lle- 
gar;  glüeflicf),  venir  A bnen  puerto, 
llegar  en  salvamento;  bi C Jinfcn  lau / 
feit  ein,  los  rdditos  entran;  einem 
©dmibner  baS  $atlS,  molestar  A un 
deudor;  einlaufen,  als  Sarfen,  dimi- 
nuirse, acortarse,  angosXarse,  estre- 
ebarse,  encogerse.  ' ' 

Einlaufen,  ».  im^afen,  arribo. 

(Etnlaugcn,  v.  a.  colar  la  ropa , meter  ea 
la  colada  6 lexia. 

(Einläufen,  v.  a.  als  Jepertagc,  repicar, 
sonar,  tarier  A la  fiesta;  bie  tÖIeffe, 
anunciar  con  el  sonido  de  las  campa- 
nas  el  principio  de  la  feria. 

Silllegen,  v.  a.  poner,  meter  dentro; 
Jjolj,  meter,  poner  leiia;  ©db,  poner 
dinero;  ©olbatcn,  poner  guarnicion, 
presidiar;  ©olbatcn  bet)  jemanben, 
enquartelar;  'Jener,  pegarfuego;  Jjer 
ringe,  desalar  arenqties;  Me6en,  plan- 
tar sarmientos;  SBein,  meter  vino  en 
cueva;  ©fen,  ©talf  mit  ©olb  ober 
©Über  , damasquindr  ; mit  ftadjcn 
©tüdkn,  incrustar;  mit  allerlei)  ^olj, 
ataracear;  eine  JÜl'bitte,  interceder 
por  nno;  ein  gilteS  28ort,  hacer  oficio 
por  alguno;  (Ehre,  ganar,  alcanzar, 
.teuer  honor;  ©cfianbe,  tener  desho- 
nor;  im  ©ergbaue,  |itb  in  einem  ©er 
bil'ge  e'inlcgcn,  abrir  las  minas. 

Sinlegmeffcr, «.  cnchillo  A mrrelle,  doble- 
gable. 

Smlegnng,/mit©o(b,©iIberin©ta!)(, 

damasquinadnra;  in  5Jtavmot' , incru- 
stacion. 

Sir.leimeny  V~.  a.  acolar,  encolar. 

Sinkitcn,  V.  a.  iutroducir,  encaminar, 
dirigir;  eine  ©ad)C,  encaminar  un 
asnnto,  trazar,  aviar  alguna  cosa; 
©efdlifte,  entablar;' ben  Projef,  in- 
struir  los  atitos. 

Sinlcitltng,  /.  introduedon,  disposicion; 
einer  ©ad;e  jum  guten  Anfänge,  avio, 

aviamiento. 

Sinlenbetl,  V.  n.  volver  en  su  camino  de- 
bldo;  bic  Pferbe,  remeter  los  caballos; 
fig.  wieber  auf  bie  JJaUpt|ad)e  tomr 
men,  volver  al  proposito;  jieb  beffern, 
corregirse,  emendarse. 

Sinleudltcn,  v.  «.  ser  claro,  evidente, 
manifiesto;  fiitleuc(;tenb  machen,  dilu- 

_,,pidav,  exponer  con  dareza,  evidenciar, 
hacer  evidente;  bie  ©flbltbe  leudytett 
mir  mcf)t  ein,  las  razones  no  me  con- 
vencen. 

SinleU<f)tcnb,  ad],  claro,  luminoso,  evi- 
dente, manifiesto,  convincente;  citti 

icu^tenber  ©eweis,  arguraento  evi- 
dente, palpabl*. 


ei» 

einliefcvn,  v.  a.  reineter,  entregar,  fran- 
quear. 

eirtliefet'Utig,  /.  entrega. 
eilllogircn,  v.  a.  alogar,  albergar. 
Sinlbfen,  v.  n.  ein  vcrfe&ted  pfanb, 
desempenar , rescatar,  redimir  «na 
prenda;  einen  äBetfyfcl,  recoger  una 
letra. 

©nlifung,  /.  eine«  PfanbcS,  desem- 
peno,  rescate ; eines  2Bed;)elS,  reco- 
gimiento. 

Sinlötljtn,  v.a.  soldar. 

Stnmaajj,  *•  sobreailadidura. 
<Eiitmad;en,  v.  a.  mit  3ucfcr,  confitar. 
einmatjncn,  v.  a.  extgir,  pedir  las  deudas. 
Sir.matynung,  f.  exdccion. 
einmal,  adu.  una  vez;  auf  einmal,  de 
una  vea;  metjr  alS  einmal,  mas  de  una 
vez;  foglcid),  plbfslid;,  luego,  en  nn 
momento,  en  un  instante;  einmal  für 
allemal,  ein.-  für  allemal,  una  vez 
por  todas,  6 siempre:  ein/  Obel'  baS 
anbetemai,  & vetes  6 Ä las  veces;  ei/ 
ncS  iags,  algun  dia ; enblid;,  final- 
‘ mente , en  fin ; nid;t  einmal , ni  aun, 
no  siquiera. 

(Einmaleins,  ».  la  tabla  Fitagofica. 
Sinmarfef;,  «.  entrada. 

(Einmarj'd;iren,  v. «.  entt'ar.  ■ 
(Emmauetn,  v.  a.  murar,  emparedar; 

einen  iebenbtg,  tapiar  A alguno  vivo. 
(Einmengen,  v.  a.  mezclar,  entremeter, 
i entreponer,  inserir;  ftg.  ft d)  in  .ftänbcl 
mengen,  entremeterse,  metersp,  envol- 
verse,  mezdarse,  ingerirse,  inxerirseen. 
(Einmengung  , /.  niezcla  , mezcladura, 
mezclamiento,  intreinetimient*. 
Cinmeffen,  v.a.  medir,  mesurar,  enva- 
sar;  »CfHeven.bufdjS  itßaajj , dismi- 
nuifse  midiendo. 

Cinmietljen,  a.  tomar  alqullado,  al* 
quilar. 

&nmifcf)en,  5inmifcf>img,  f.  einmengen, 
(Einmengung. 

Cinmünjen,  V.a.  reducir  A tnoneda  acu- 
nada,  acuilar. 

(Einmutt;,  f.  unanimidath  nniformidad, 
concordia. 

Stinmiitljig,  aij.  unanime,'  uniforme,  Con- 
corde; adv.  uuaniinemente,  coneorde- 
meiife. 

QEinmÖt^igfeit,  /.  concordia,  nnanimidad. 
(Einmummen,  v.a.  tapar,  envolver,  eu- 
niascarar,  arrebozar. 

Ginndfjcn,  v.  a.  coser  dentro. 
(Einnahme,  /.  rSdito,  rentas,  entrada; 
ber  Kontribution , recaudacion ; einet 
Stabt,  toma;  einet  Geltung,  toma, 
conquista  de  una  fortaleza. 
©nnabmebud; , «.  libro  de  entrada,  de 
rentas. 
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©nnehmtn , f - ».  einen  Kaum,  ocupar; 
StdbtC,'  Jeftungcn,  ocupar,  tomar, 
expugnar;  mit  ftürmenber  Jjianb,  to- 
mar , ganar  porasalto;  in  eine  Olcfelf/ 
fdjaft,  recibir,  admitir;  In  fein  Jjattö, 
a'mitir,  hospedar  i tino  en  su  casa; 
@flb,  cobrar  dinero;  lanbcSben'Iid;e 
©cfdlle,  recaudar  las  rentas;  ftg.  baS 
©emfltl)  einnefjmen,  preocupar,  cap- 
tar,  captivar;  verliebt  machen,  enamo- 
rar;  ftd)  von  einer  ünbcu|d;aft  ein/ 
nehmen  laffen,  llevarsede  la  pasion; 
burd;  SBoritrtbeil  cinnetjmen,  preocu- 
par; ftd)  von  einem  einnebmen  laiTcn, 
dexarse  preocupar  por  alguno;  etjet 
einnebmen  aiS  ein  anbevet,  ocupar 
antes  que  otro,  preocupar;  fl'tidjcS 
SBaffct,  rennvar  el  agua,  volver  i ha- 
cer  agua;  iäl'JUCt;,  tomar  medicina; 
bie  Segel,  recoger  todo  su  velä.nen;  , 
einen  f£.t?eil  ber  Segel,  menorar  las 
velas. 

SinneJ;menb,  adj.  insinuante,  lisongero, 
atractivo;  einneijmenbes  säßefeit,  ma- 
nera  bella,  graciosa,  modos  corteses, 
gracia. 

©nnebmer,  */.  recibidor;  ber  Contrir 
butionen,  recaudador,  receptor,  ren- 
tero.  v 

Sinuebmung,  f.  in  eine  Öefcilfd;aft,  re- 
cibimiento;  cincS  plafccs , ocupaciou; 
einer  Stabt,  Seftung,  ocupacion,  ex- 

puguacion. 

(Einiteftein,  v.  a.  enlazar. 

Qüinnt|teln,  v.a.  anidar;  |ich , insinuarse, 
entremeterse , introducirse. 

(Einnbtbigcn,  v.  a.  persuadir  & entralr; 
v'irjnt’i; , persuadir  d tomar  medicina. 

Sinbbc,  / soledad,  solitud,  desierto. 

Sinbtjlen,  V.  a.  untar  con  aceyte. 

Sinpacfen,  V.  a.  empaquetar,  enfardelar,  ' 
liar,  hacer  fardel ; in  ©allen,  emba- 
lar,  empaquetar;  in 'Papier,  empapetar. 

©npaefer,  »'  empaquetador,  enfardela- 
dor.  , 

©npacferlobn,  >«.  empaquetage,  enfar- 
delage. 

€inpacfung,  /.'  empaquetamiento , enfar- 
deladura. 

Cinpappen,  v.  a.  encolar.  , 

^inpalTcn,  V.  a.  ajustar,  eneaxar. 

(Einpaitung,  /.  eneaxe. 

(Einpfa^len,  V.  a.  empalar,  empalizar 
fijar  palos,  estacar. 

Sltpfdiilung,  f.  empalizadnra,  empali- 
zada. 

©npfarren,  V.a.  incorporar  i,  en  una 
parroqula. 

€inpf!anjen,  «■  a.  plantar,  fixar  en  tierra; 
von  Katur  eingcpflanjt,  iunato,  con- 
natural. 
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G npffcmjung, /■  plantacion. 

(E  npflaittrii,  v.a.  empedrar. 

Ginpffötfcn,  v.  «■  hxar  con  clavijas,  en- 
ciavijar.  -• 

Ginpffügen,  v.  a.  cubrir  con  el  arado. 

Ginpf,  opfen,  v.  a.  inxertar,  enxerir. 

(Einpfropfung,  /•  enxeriiniento. 

Gini'bMn,  |'.  einbbfeln, 

Ginpragen,  v.a.  imprimir,  impresionar, 
inculcar. 

Ginpcdgung,  /.  impresion. 

GtttprebJgtn,  v.  a.  persuadir,  convencer 
con  razones  eficaces. 

GinprefTcn,  v.a.  apretar,  cerrar,  pren- 
sar,  estivar,  tupir,  estrechar. 

Ginpubcrn,  v.a.  empolvar;  Pie  J^anrc, 
polvorar,  polvorear,  echar  polvos  eu  los 
cabellos. 

Gillquartieren,  v.a.  enqnartelar,  aqnar- 
telar,  alojar,  dar  quartel;  lief),  alo- 
jarse,  tomar  quartel. 

©nqumierunsj,  f.  aquartelamiento,  alo- 
jainieuto. 

Ginquclien  , V.  a.  empapar. 

Ginrammeln,  einrammen,  v.a.  mazo- 
nar,  pisonar,  pisotear,  ahoadar  las 
estacas  en  tierra. 

Gintammelung,  /.  mazonadura. 

Ginrdumen,  v.  a.  bie  ÜRSbeln,  dispo^ 
ner , ordenar  las  alhajas ; einen 
ceder,  dar,  conceder,  eutregari  ben 
norncijmjien  'Plafj,  ceder  el  primer 
lugar;  eine  Srepfieit,  permitir,  otor- 
'gar;  »ielc  ärephett,  dar  mucha  liber- 

tad;  jemanben  ju  viel  einrdumen,  usar 
demasiada  indulgencia  ; Cllige|ti  1)611, 
conceder,  confesar,  convenir  en  algo. 

Ginrüumung , f.  eines  'PlafeeS,  cesion; 
einer  ^reppeic,  indulgencia,  conui- 
vencia;  GinwiUigung , consenti,nueu- 
to,  aprobacion;  ®e|tdnbtlig,  confe- 
sion ; S8er|tattung  eines  9lcd>tS , con- 
cesion,  privilegio. 

Sinredjnen,  V.  a.  fcomprender  en  la  cuen- 
ta,  liacer  entrar  en  una  cuenta. 

ginrebe,  f.  contradiccion,  replica;  feine 
Ginrebe  «ertragen  fbmten,  no  admitir 
rdplica ; Ginrebe  roiber  eine  .ßcirath, 
instand*.  1 , 

Ginreben,  v.  a.  persuadir,  convencer; 
93iUtb,  animar,  darinimo;  f ld)  nidjtS 
einre ben  iafjen , no  dexarse  persuadir, 
no  ceder;  in  bie  3tCbC  faden , mter- 
rumpir  et  discurso ; t»ibcr|'prcd)cn, 
contradecir,  replicar. 

(Einrufen,  V.  a.  tomar  rizos. 

Ginreffen,  V.  a.  bie  ©cgel,  amaynar  las 
velas. 

Gim'eiben,  V.  a.  insinnar  fregando,  liacer 

v entrar  estregando. 


Gin  „ 

Ginreicfien , v.  a.  presentar,  producir. 

Ginreiefjung,  /.  entrega,  presentacion, 
produccion;  ber  ©{Weife,  exhibicion. 
Ginreißen,  v,  a.  einen  SÄiß  in  etroaS 
machen,  desgarrar;  ©ebäube,  abatir, 
derribar,  destruir,  arruinar,  desraan- 
telar,  derrocar,  deshacer,  demoler, 
aterrar;  v.  ».  fid)  mtsbreiten)  Über.' 
fyanb  nehmen,  cundir,  dilatarse;  in 
Ausübung  fommen,  propagarse,  ex- 
tenderse,  tomar  boga;  bie  äwietrad)t 
iff  eingeriffen,  la  discordia  ha  entrado. 

Gitireißer,  m.  derribador,  destruidor. 

Ginreißnng , /.  demdlicion,  abatimiento, 
ruina,  derribadura,  derribamiento,  der- 
ribo.  ' 

Ginreiten,  V.  «.  entrar  i caballo;  v.  a. 
einen  Soun,  deshacer,  abatir  ä caballo 
un  seto. 

Ginrenfen , v.  a.  remeter  nn  miembro. 

Ginrennen,  v.a.  romper  con  violencia; 
eine  ttiüre,  abatir,  romper  una  puerta 
corriendo  con  violencia  contra  ella. 

Ginridjterf',  V.  a.  ein  ©lieb,  remeter  im 
miembro , eneaxar  un  hueso ; in  Orb* 
nung  bringen,  disponer,  ordenar,  ade- 
rezar,  acomodar,  alinar,  componer, 
arreglar,  ajustar,  poner  en  orden;  eit* 
wohl  eingerid)tcteS  ^auS,  casa  bien 
arregiada,  dispuesta;  bie  ©<blad)ti 
orbnung,  poner  en  drden  de  batalla. 

Gintidjtung, /.  eines  ©liebes,  eneaxa- 
durade  un  hueso;  2fnorbnung,  dispo* 
sicion,  orden,  ordenanza,  aderezo,  co- 
locacion,  compartimiento , compostura, 
arreglamiento,  acomodamiento,  ajuste; 

an  ben  ©chlbffern,  guardas. 

Ginritt,  ix.  entrada  i caballo. 

Ginrihcn,  V.  «.  hacer  una  cisura,  hen- 
dedura. 

Gitiroften,  v.  a.  amohitiarse,'  orinecer, 
enmohecerse , tomarse  de  herrumbre. 

Ginrüefcn,  v.  a.  in  eine  @d)ttft,  inser- 
tar;  im  ©d)reiben  »orrürfen,  dexar 
algun  hneco , espacio  al  principio  de  la 
linea;  »on  Gruppen,  entrar  en  UU 
pais;  in  eines  ©teile,  suceder. 

Ginvücfung,  /.  in  eine  ©chrift,  inser- 
cion;  ber  -truppen , entrada  en  un 

. lugar;  in  eineS  ©teile ; sucesion. 

Ginrühren,  V.  a.  mezclar;  Gper,  mez- 
ciar  huevos  con  alguna  cosa. 

Ginrührung,  /.  mezcia,  mezdadura,  mez- 
clamiento. 

Gins,  f.  uno;  eins  ins  anbere  geredjnet, 

ei  uno  contado  con  el  otro ; es  h<*t  CillS 
gefd)lagen,  ha  dado  launa;  eins  »on 
UepbeitT  uno-  de  los  das. 

Ginfaat,  /.  sementera,  tiempo  de  la  se- 
inentera. 


©rt 

5EinfatfeH,  V.  a.  ensacar,  echar  <5  nieter 
una  cosa  en  un  costal. 

Ginfdett,  v,a.  sembrar,  sementar. 
©nfagen,  v.  a.  sugerir,  soplar. 

©llfdgcn  , v.  a.  inellar  con  la  Sierra. 
©n|^»lben,  v.  a.  embalsamar,  untar. 
©nfalbung,  /.  embalsamarniento , unta- 
miento,  untadura. 

©n|al}en,  v.  a.  salär, ' salpresar. 
©nfaljcn,  *.  ensaladura. 

©ufaljCC,  m.  ensalador. 

©infam  , ad}.  solitario  , solo  , solito; 
Von  Oettern,  solitario,  desierto,  yer- 
sno , apartado,  retirado ; einfamcr  Üllfr 
enthalt,  retiro,  soledad ; einfam  |cpn, 
estar  solito;  adv.  solitanamente. 
(Etn)nmfcit,  /.  soledad,  retiro,  lugar  re- 
tirado, solitario;  in  meiner  ©n|dni> 
feit,  d mis  solas. 

CEtnfammcln,  V.  a.  coger,  recoger,  amon- 
tonar;  be»  SBein,  vendimiar;  ©tcU; 
Cm,  exigir  los  pechos,  recoger,  re- 
caudar,  coligir ; 2Umo|\n , pordio- 
sear. 

©in|ammlcr,  nt.  recogedor,  cobrador,  ra- 
caudador,  colector,  exäctor;  bet  2llf 
mofen,  pordiosero,  limosnfcador. 
©in|ammlung,  f cogimiento;  ber  Jrü< f)t 
tC,  cogida,  cosecha;  be«  SSBein«,  ven- 
dimia;  ber  ©tCUCl'tt,  cobranza,  recau- 
dacion,  colecta.  f 

©nfaö,  »<•  im  ©pitJe,  posta,  polla, 
pozo,  parada. 

®n|'auem,  V.a.  ensuciar. 

©BfdueW,  v.  a.  femientar,  lleudar. 
©nfanfett,  V.  a.  embeber;  f.  tjincilt/ 
lauft». 

€iu|augen,  v.  a.  chupar,  embeber,  em- 
papar. 

©nfaugung,  f.  chupadura. 

©nfÄumen,  v.a.  orlar,  guaruecer,  re- 
puigar. 

©iiyd;alten,  V.  a.  intercalar,  inserir,  eii- 
tremeter;  bet  iag,  ber  cinge|d;altet 
»irb,  dia  intercalar. 

©nftfyaltung,  f.  intercalacion , insercion. 
€in|d;4rfen,  V.  a.  inculcar,  imprimir,  im- 
presionar. 

©infdjarren,  v.  a.  (»  bie  ©be,  enterrar. 

, ©nf^eeren,  v.  a.  bte  Jane  ober  Sidufcr, 
guamecer  ios  motones. 

©nf<$cn?en,  V.  a.  echar  en  un  vaso, 
echar  de  beber;  «Sein  einfd;enfcn, 
escanciar;  fig.  flöten  SBein,  decir  la 
▼erdad  desnuda. 

©nidjirfctt,  v.  a.  enviar,  expedir,  man- 
dar,  remitir.  • 


Sin  %Ti 

©nfdjufmtg,  /.  remision,  despacho , ex- 
pedicion.  I 

Sin|d)tebfn,  t u,  insdrtar,  inserir,  meter 
dentro,  entremeter,  interponer,  introdu- 
cir,  eneaxar;  einen  Sag,  intercalar  un 
dia;  in  eine ©d>rift  einen  fremben 3ut 
fa|,  imerpolar;  ein  falfdjcs  Se|tarrunt, 
subsdttiir  un  testamento  faiso;  ©lob, 
enhornar.'  x ‘ 

©nfdjiebfer,  ».  inscao,  cosa  inserta. 
©nfd)icbung,  /.  insercion. 

©tnfdjicjjcn,  v.  a.  ©rob  in  ben  Öfen, 
enhornar;  mit  einem  Jelkrjeiütlne, 
abatir,  derribar,  echar  por  el  suelo  cort 
golpes  de,  caiTon;  im  SBcben,  tramar; 
V.  n.  ein|rilr$cn,  abarirse,  caerse.  dt  r- 
. rocar;  |id)  eül)d;icjien,  exercitarse  en 
dar  en  el  blanco, 

©nft^iffen,  v.  n.  entrar  con  la  nave; 
v.  a.  embarcar;  fid;  ein|d>i(fen,  em- 
barcarse. 

Sinföiffcr,  nt.  embarcador. 

0n)d)fffling  , f.  embaFco,  erabarcacion. 

€itt)cfy(a$tctt>  o . a.  hacer  su  Provision 
de  carne. 

©n)d)frtfett,  v.  jt.  dormirse,  adormecerse, 
reconciJiar  el  sueiio,  quajar  suerTo; 

eilt  ©lut),  adormecerse,  6ntorpe- 
cerse,  entomecerse. 

®W|dj|lftfeni / v.a.  adormecer. 
®n|<fyl4ffrit5,  adj.  adormecedor. 
Sinfi^Idferung,  /.  adormedmiento. 
©nfcftiag , m.  bei;  bi  n SBebern  , trama; 
Um|d)lag,  envuelta;  um  einen  ©tief, 
cubierta  de  lacarta;  Dtaci;,  avisofeou- 
sejo,  sugestion. 

©ntd;!agcn,  v.  a.  einen  37agel,  QSfnbJ, 
hlnear;  bep  ben  SScbern,  poner  la 
trama,  tramar;  ibüren,  $en|tcr,  rom-  , 
per,  quebrar,  despedazai ; ben  ©Obe« 
im  ^faite,  liundir,  roiuper  el  suelo;  in 
bei-  3}.ibtceei; , doblar,  plegar;  eilt# 
mitfein,  Onvolver,  embalar;  in  ^5ar 
pier,  empapelar;  einen  SSßeg,  ein 
yJeittcl/'  toinar  un  camino,  un  expe- 

diente;  nid;t  miifcn,  melden  Sfficg 
man  ein|c^iagcn  feil,  no  sabet  por 
donde  echarse;  von  (latten  gehen, 
acertar,  suceder;  bas  Her  t;at  cinr 
ge|cplagen,  ha  caido  un  rayo , el  rayo' 
baherido;  JU  CtlbaO  gel)6rcn,  pertene- 
cerä;  bad  |$!dgt  ni^t  in  mein  * 

CHI,  no  es  de  mi  oficio. 

QEinicfjIftc^cn,  V.  a.  introducirse,  entrar 
a escondidas,  escondidamente. 

©n|d)leifctt,  v.  a.  »erbotene  SSJaaren, 
introdudr  mercancias  proliibidas. 
©nfcMeppin,  f.  cinidjleifcn. 

©njd;llt|Stn,  v.  a.  cncerrar,  cerrar;  tag 
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©cfeloji  fdfltegt  nid)f  rcc^t  ein , ei  cer- 
roio  no  entra,  no  cierra  bien;  C,ittC 
0tabt,  rodear,  cenir,  cercar  pja  pla- 
za;  cirfe  Geltung,  envestir;  eitlen 
SJSvilf,  induir  una  carta;  bei'  eingcr 
fd)ll>>tenC  ^l'icf,  la  carta  iuclusa;  ein 
©tltcr  Ünn6 , cercar  un  terreno  ,■  (tn 

Reichen  mit  einfdylicpen,  comprendtr 
eil  los  tratados  de  paz;  eingcfdjlolTett, 
mit  Sinfdfluß,  inciusivamente. 
€tnfd)|icpcnb  , pan.  induyente  ; adv. 

cin|d)lie|ienbee  Seife,  inciusivamente. 
€infd)licßlfci),  adj.  inclusivo;  adv.  inciu- 
sivamente. . . ‘ ' 

<£infd)ltcftting,  /•  inchtsion,  encerramien- 
to;  einer  @tabt,  cerco. 

(Einidilingen,  rinfdjlürfen,  v.a.  engullir, 
tragar. 

€tn|d)lummern,  v.  u.  adormecerse. 
Ctnjdjlt'ipfcn,  v.  n.  entrar  ocultamente. 
Gillfd)lücfcn,  v.  a.  sorher. 

<Etnfd)lürfcn,  ».  sorbedora. 

€in|d}luii,  m.  mclusa;  eined  Briefes, 
incliisa;  in  @d)ltftltt,  parentesis. 
©ufdjiußt»cife,  adv.  inciusivamente. 
SEinfdjmdtfycJlt,  fid),  o.  r.  insinuarse  con 
haiagos,  lisonjas,  con  palabras  lison- 
geras;  bei)  jcmttnb,  insinuarse  con 
alguno,  en  el  animo  de  uno. 
©n)d)ttieifien,  V.  a.  roniper,  quebrar. 
©nfefjnuljen,  v.  a.  fttndir,  derretir;  v.tt. 

fundirse,  derretirse,  diminuirse. 
€tllfd)mdjung,  f.  derretimienco,  fundi- 
ciou. 

©nldjmicrcn,  v.  n.  untar,  introducir 
fregando,  hacer  entrar  estregando;  bc.' 
ftlbdrt,  ensuciar. 

<Einfd)naIIcn,  v.  a.  hebillar,  atar  con  he- 
bt! las. 

€infd)ndben,  v.  a.  cortar,  tajar,  hacer 
incision,  tailar;  giguren  in  en- 
tallar. 

Cinfänctbcnb,  -adj.  incisivo,  incisorio. 
€infd»nitt,  m.  incision;  Jtige,  muesca. 
€tnfd)nitl-cn,  V.  a.  atar,  cordonar,  en- 
cordonar,  enlazar,  atar  con  lazo;  'per.' 
kn , Coi'dQtn,  enhilar,  ensartar,  en- 
hebrar,  encordonar.  . , 

€infd)5pfctt,  v.  a.  coger,  sacar  agua. 
€imd)ldnfcn , v.a.  pestreiTir,  estrechar, 
circunscribir,  limitar;  auf  bic  JjdlftC, 
reducir  i la  initad;  mäßigen,  circun- 
scribir,  limitar,  terminar,  moderar; 
feint  2fudgabcn,  cenir,  cercenar  sus 
gastos;  ftd)  auf  f tlCOS , cenirse,  redu- 
cirse  i;  ftd)  a'omtt  genügen  (affen, 
circunscribirse  i algo;  ftd)  auf  tbetiige 
SBoete,  cenirse  i pocas  palabras;  feint 


Silnfebe  einfd)tänfen , limitar  su* 

deseos. 

©nfd>rdnfenb,  adj.  limitativo,  restric* 
< tivo. 

Sinfd'tÄnfling,  /.  limitacion,  restriccion, 
circunscripcion ; bCd  2fuf»anbe$,  re- 
duccion,  restriccion';  mit  bei"  €in< 
lebrdnftmg,  con  la  restriccion. 
©nl'cfjrauöen , V.  n.  cerrar,  estrechar 
con  un  tornillo. 

©nfd)l-eibcgclb,  «.  dinero  de  registro. 
(Einfdjveiben,  v.a.  sentar,  registrar;  ftcb 
etn’d>rctben  iaiTen,  registrarse;  nid 
©Olbat,  alistarse,-  fic^  Ctnfd)VCibci», 
sentar  su  nombre. 

®infcfjreiber,  m.  registrador. 
€infd)vtibung,  /.  registro,  registracion, 
registramiento. 

StnfcbrcQCn,  v.  a.  gritar  en  las  orejas.  , 
SinldjtOtcn,  v.  a.  poner  en  la  bodega. 
©nfdjrumpfen,  v.  iHunjeln  betont/ 
men,  arrugarse;  ftd)  JUfammcn  jiik 
fjen,  encogtrse,  retirarse,  contraerse; 
naifeä  Sud) , angostarse,  estrecfiarse, 
cerrarse,  encogerse. 

Sinfcbürig,  adj.  ©dfdfe , ovejas  que  no 
sc  trasquilati  sind  una  sola  vez. 
€infd)ii|5,  »».  bet)  Eu n Sebent,  trama; 
€infd)uj?  tbuu  in  eine  üüaflc,  poner, 

contribuir. 

Sfnfd)tl(tern,  v.a.  perder,  teuer  perjui- 
cio , dano,  perdida;  all«  feinem  $5eU/ 
tCl  beiai)fen,  perder,  poner  de bu  bol- 
sa,  pagar  de  lo  suyo. 

€infd)üttcn,  V.  a.  verter,  echar  viuo  en 
un  vaso , infundir,  envasar. 
€injd)lbdrjcn,  v.  a.  ennegrecer;  bcfli; 
bellt,  ensuciar. 

©nfd)»nbcn , V.  n.  persuadir  d alguna 
cosa  ccti  beilas  palabras,  hacer  creer, 

f.  auf|d)i»«6en;  ftd)  bei)  jemanben, 

ponerse  en  gracia  de  alguno. 

Sinfegnen , V.  a.  bendecir,  dar,  echar  Ix 
bendicion;  Äinbef  einfegneit,  confir- 
mar;  'pnob  nnb  Sein  int  '-Äbenb; 
rrtatjic,  consagrar.  , 

Ctnfegnung,  f.  bendicion;  bet- .Ätnbcr, 
confirmacion;  im  2lbenbmal)lc,  con- 
sagracion. 

6infel)tn , V.  a.  echar  de  ver,  conocer, 
rbcottocer,  caer  en  la  cuenta,  entender, 
percebir,  alcanzar;  feinen  3rrtl;ufn, 
reconocer  su  error;  bie  @VÜnbC,  pe- 
netrar  las  razones,  las  causas. 
(Einlesen,  k.  Sinitcbt,  Vista,  mira,  pe- 
netracion,  f.  ©ttrjld)* ; Ctn  StnfiebjCI» 
ftaben,  reconocer,  descubrir  un  dcscon- 
cierto,  una  injusticia,  y remediarU. 
©Itfeifen,  v.a.  cnxabonar. 


CiR.  ’ 

©nfdfnng , f.  xlabonadura,  enxabona- 

dura. 

(£in|eitig,  adj.  que  tiane  un  solo  lado, 
• parcial ; adv.  de  un  solo  lado,  de  una 
soia  banda  6 parte;  efttJCttig  eine  0a/ 
btijön&ti«,  tratar  un  asunto  sin 
consultar  la  otra  parte  interesada. 

Ciltffitlgfctt*,  f calidad  de  teuer  un  solo 
lado,  parcralidad. 

(E'.njcnben,  v,  a.  einbiar,  dirigir,  man- 
dar,  remitir. 

Cmjcnbumj,  f.  embfo,  remision. 

v.  a.  baxar,  meter  en,  echar 
d/ondo;  in*  SSBaflctV  zabullir,  sumer- 
E,r»  9lf6cn  einicnfcit,  provenar,  amu* 
gronar,  poner  imigrones,  provenas. 

f baxamiento,  sumersion. 
p.  a.  hieter,  poner,  Colocar 
dentro  de  algo,  en  algo;  (Scheiben,, 
poner  los  vidrios  ö cristales  en  las  ven- 
t^nas;  3ci\)l\e , poner  dientes  en  la 
boca;  diamanten,  eneaxar,  engastar; 
ein)c£tlt,  giften,  instituir,  establecer, 
fun dar;  |um  Arbeit,  instituir  ilere- 
dero;  in  ein  2tmt,  conferir  un  empldo, 
insular,  envestirx;  «Hebet*  t«  ein  Amt, 
rehabilitar;  «n  etttf*  anbei«  011111’, 
substituir,  subrogar;  in  Dt«  VOllgt« 
0»an5,  reiutegrar,  restablecer  en  el 
pr;tner  est^uio  , restituir,  volver  al  pri- 
mer  estado;  Juni  'Pfaitbe,  empeiiar; 
Verhaften,  encarcelar,  echar  eil  la  car- 
cel ; 'JJfJanjtn,  plantar. 

€in|t$Ci-,  m.  institutor,  fundador. 
€.;i|efcling,  f.  Schling. 

<jjm|cfcung, /.  in  ein  2fmt,  liistalaeicm, 
envestirinra,  introduccion;  in  ben  00; 
eigen  0tanb,  reintegracion,  rehabili- 
tacion;  Stiftung,  institucion,  estable- 
cimiento,  funriacion ; jum  <El‘ben , In- 
stitution. de  un  heredero ; all  eine®  an; 
bau  Steile/  substitucion,  Subroga- 
tion. 

finfic&t,  /.  perspicacia,  perspicacidad, 
penetraciou,  luces,  conociiniento,  in- 
teligencia;  nnd)  meiner  ©«lidtf,  i mi 
ver,  segun  mi  concepto;  geringe,  furje 
€iniid)ten,  alcances  cortos ; cf  tjar  tue; 
nig  0in|icfyt>  tiene  poco  tonocimiento, 
cortas  luces,  luces  muy'  limitadas. 

©n|ld)t0D0lI,  adj.  Ueno  de  conocimien- 
to,  penetrativo,  penetrador,  perspicaz, 
juiCioso;  adu.  juiciosamente. 

Cin.icfern , v.n.  embeberse,  empaparse. 

€;ii|»ebcU'p,  /.  errnita,  ytfrnio,  ermitorio, 
Itigai  retirado  y solitario,  solitud. 

(Einitcbcn,  v.  descrecer,  desminuirse, 
mengnar  bullcndo. 

CtnfUbia*,  iw.  solitario,  erraiUno,  aua- 
röreta. 

• ••  • : i 
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€infleblerifcfj , adj.  ermitano,  anacore- 
tico,  solitario.  * 

©njtegclll,  r.  a.  sellar,  encluir  tu  unt 
, carta  sellada.  y . 

©njlngen,  v.a.  b i c Äinbcr,  hacer  dor» 
mm,  adormecer  * los  ninos  cantando. 
©lljinfen,  v.  ».  lumdirse,  abismarse. 
«milnlung;./  hundimiento. 

©ll|'tfjcn,  u.  a.  estar  aprisionado,  estar 
en  prision;  bet;  einem  »ebnen,  vivir, 
habitar  eu  casa  de  otro.  1 

©nji^ig,  adj.  coche,  siila  de  un  asi- 
ento.  v 

(Singmate,  adv.  undia,  una  vez.  ' 
£in|pamicn,  v.'  a.  atar  los  caballos  al 
carro,  uncir,  poner  los  cabaüos  al  co- 
clie;  in  ben  9tai;mcn,  extendei1,  ten- 
der  en  el  teiar. 

Sinipanntg,  adj.  carro  de  i un  solo  ca- 
ballo. 

©nlperren,  a.  a.  encerrar;  in  ein  Äle; 
|tir,  cerrar  en  un  claustro,  en  un  con- 
vemo;  bie  SSSgtl,  enjaular;  ind  @e# 
fdngnijt,  encarcelar;  etm  0:abt  cer-  ' 

car;  eingefpem  leben,,  vivir  retirado. 
«tiupinnen,  v.  «.  einipinnen,  als  ■ 

lönitbiifmer,  encerrarse  en  el  ca- 
pullo. 

©ufpret^en,  v.  a.  alentar,  ani- 

mar,  daranimo,  avivar,  excitar,  aca- 
lorar;  <Ein|>rtld)  tt)im,  contradccir 
J u n di  ca  me  nte,  protestar,  hacer  instan-  , 

cia;  6e|urf)in,  visitar;  oft  wo  cimprcr 
dien,  treqiientar  un  lugar, 

Stnfprengen,  v.  a.  mit  etmcid  ffrtfngem, 
rociar,  regar;  JJeifd)  mit  0aije,  sa- 
lar,  salpimeutar;  XtjÜlert,  roinper  una 
puerta.  * 

©niprettgung , f.  rociadura,  regamiento, 
aspersion;  bei’  Üifire,  rompimiento. 
©nfpri&en,  f.  «.  in  »ine  «Hännbe,  xe- 
ringar,  hacer  inyeccion. 

©n|prff}Ung , /.  inyeccion,  xeringazo. 
Sinfprud),  m.  oposicion,  protesto  que  s* 
hace  contra  alguna  contrata. 

5in|t,  adv.  una  vez,  un  dia,  un  tieinpo. 
I£injia((en,  V.  «.  meter,  poner  en  el 
establo. 

©ni'cdmmig,  adj.  de  un  solo  tronco. 
,©ll|tampfen,  v.a.  calcar,  apretar,  esti- 
var,  pisar,  mazonar. 

fiEill|t«nb,  >«.  entrada,  el  tomar  poseso  de 
tut  empleo. 

©n|tanbdgelb,  «.  pagamientO'del  poseso. 
©n|tuben,  v.  a.  plantar,  rocter,  echar 
una  cosa  apuntada  en  otra;  Figuren 
in  tttoad,  grabar,  tallar,  entallar. 
®ill|tctfcn,  v.  n.  hincar,  plantar,  echar, 
meter  en,  dentro;  @5elb,  embolsar, 
Bieter  en  U boisa;  ben  Segen  in  bie 
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®C^fi6c,  envayn^r;  verhaften,  encnr-  ©nfWcfen,  v.a.  liacer  flore»  S.  agnja. 
celar,  aprisionar;  ctrtcrt  0chtmpf,  SitliCÜtfen,  v.  a.  poner  piezas,  jemien- 
sufrir  pacientemente  una  afrenta;  eilte  dos. 

SVIcibigUttg,  disimujar  una  ofensa.  Stn|tflrmen,  v.  a.  auf  einen,  asaltar  i 
€in|tel)en,  v.  ».  in  einen  ©iintt,  tomar  unu,  importunar. 

poseso  de  un  emplto , entrar  en  el  po-  Sitl|tttrj,  m.  derribo,  derrumbamiento, 
seso;  in  einet»  Sauf  mit  ciryttfyei»,  ruina,\ben  Sin|tuvj  brohen,  amena- 
entrar  en  parte  de  nna  cumpra ; für  zar  la  ruina.  > 

ettttaS,  garantir, ,ser  garante.  €i H |tfi r j v n,  v.  a.  derribar,  derrocar,  arrni- 

©njteijfen,  (id),  v.a.  entrar  furtiva-  narse,  hnndirse;  baiMjotl« ftärjte  it)m 
mente,  A hurtadillas,  clandestinamente.  Üfeei"  bent  Sopfc  JUfammen,  la  casa 
@n|f eigen,  v.  n.  in  ein  Jjan«,  esca-  sele  cayu  i cnestas. 

lar  una  casa,  subir,  pon  escalas  Stnjtnteilen,  adv.  entretanto,  mientras. 

:i  una  casa;  im  2Öagctt,  entrar  en  el  ©njilbcln , v.  a.  cnsuciar,  emporcar,  ta- 
coche;  ind  @cbijf , entrar  en  el  navi»,  char.  - 


enibarcar.se. 

©n|tcllen,  v.  a.  S85aaren  6ep  jemnnben, 
depositar,  meter  en  deposito;  eil»  @C; 
fd)dft,  eine  3fvbcit,  dilerir,  dilatar, 
suspender,  sobreseer,  dexar,  desistir, 
cesar,  dexar  de  proseguir;  t)ie  Q3c$ah< 
ltmg,  suspender  el  pngo;  |Tdj  TOD  ein; 
fttücn,  parecer,  presentarse,  hallarse  en 
uu  Ingar;  ft<J>  mieber  cinjieflen,volver. 
Cin|tcBung,  /•  eincö  ©efdjdfted,  cesa- 
cion,  dilacion,  interrupeion , Suspen- 
sion. 

Sinken«,  f-  einft- 

©nitimmeu,  v.  n.  consonar,  hacer  con- 
sonancia,  eoncertar;  von  ©cmätbem, 
consentir,  asentir,  estar  de  acuerdo, 
■ ser  del  mismo  dietämen,  acordar,  cou- 
cordar,  convenir. 

€ii»ftimmig,  aäj.  consonante,  consono, 
acorde,  uniforme,  concorde,  concor- 
dante,  correspondiente,  conforme,  uni- 
forme, de  comun  acuerdo,  i una  voz, 
de  un  voto. 

Sin|timmigfeit,  Sinftimgiung,  f.  eon- 

sonancia,  concordia,  acuerdo,  acorda- 
miento,  harmonii;  f»g.  simetria,  con- 
cordancia,  conformidad , proporcion, 
correspondencia. 

€in|to;*fcn , ►.  «.  estivar,  meter  dentro 
estivando. 

©njtopen,  v.a.  fixar,  poner  dentro,  hun- 
dir,  echar  i lo  hondo,  pujar  dentro, 
empujar,  hincar;  fici)  ben  Scpf,  rom- 
perse,  quebrarse  lacabeza;  ÜRaUfin, 
abatir,  derribar,  romper;  eilte  Ältnge, 
montar  una  hoja. 

€it»|crablen,  v.a.  rayar,  echar  rayos. 
Sinnreichen,  v.  a.  S&rey  ben  ätinbecn, 

embocar,  meter  la  papa  en  boca  A los 

ninos ; tOlSrteJ , JSalf  in  eine  üüiauer, 
arguinasar,  enbrir  de  argamasa;  ©elb, 
embolsar  dinero;  baä  ganjC  ©elb  im 
0pteie,  ganar  todo  el  dinero;'  eimm 
etivaö  cin|h’eiti)en , hacerle  arrepentir. 
€in|tieuen,  V.a.  esparcir,  sembrar;  er; 
»ccfen,  excitar,  suscitar. 


©nfttlbig , adj.  monosifabo. 

©ntägig, ädj.  denn  dia;  eintägige«  Jie; 

bei",  calentura  efemera. 

€jn tauchet»,  v.  a.  mojar,  remojar,  em- 
beber;  in«  SBaffcr,  zabullir ; ba« 
©rob  in  bie  ©»übe , sopar. 
(Eintauchung-,  /.  mojada,  lnmersion,  za- 
bnllida,  zabullidura. 

Sintau)cben,  V.  a.  trocar  una  cosa  por 
otra,  cambiar. 

©Utattfcbltng,  /.  truece,  cambio. 
Sittteidjen , v.  a.  f.  cinbeidten. 
CintbeilcU,  v.  a.  dividir,  repartir,  distri- 
bnir,  disponer;  eine  0umme  unter 
mehrere , ratear,  proratear;  in  Slflf; 
fen,  clasificar ; eitlen  Sil'fel,  dividir; 
bie  Xarclt,  repartir,  ratear. 

Sitttheiler,  m.  partidor,  repartidor,  distri- 
buidor. 

€intbeilllna,  /.  division,  particion,  distri- 
bucion,  feparticion,  repartimiento ; et; 
nee  Summe  unter  mehrere,  ratto, 
prorateo. 

5intbun,  v.  a.  meter,  poner  dentro;  bnd 
23ieh,  llevar  al  establo;  einen  ©ich, 
aprisionar , tncarcelar ; ftch  ?Jßeiti, 
Jleifch,  proveerse  de  vinp,  carne. 
Sitttbnia , adj.  mondtono. 

SintSnigfeit,  /.  monotonla. 

©ntiacbt , f concordia  , conformidaj, 
acuerdo,  Union,  harmonta;  in  Sin; 
tttrtcfyt  lebet»,  viviren  paz,  en  buena 
. harmunia. 

Sintl'äc()tig,  adj.  Concorde,  conforme, 
harmonioso,  unanime;  adv.  concorde- 
mente, unanimemente,  eil  budna  har- 
monla,  en  paz.  * - 

Sintrag,  »«■  ber  355ebcr,-  trama;  3}acf>; 
tl;eil,  perjuicio,  dann;  thttn,  perjudi- 
car,  daitar,  hacer  mala  obra,  agraviar; 
bftt  ©cl'c^cn,  derogar,  diminuir  la 
autoridad  de  lasleyes;  bem  3lbel,  de- 
rogar d,  degenerar  de  la  nobleza;  matf 
bin  ©eichet»  Sintrag  thut,.  derogato- 
rio;  JJInberniti,  obstäculo,  impedi- 
snento. 
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Einträgen,  v.  a.  llevar  i casa;  Söflffer, 
proveerse  de  agua;  hep  ben  SBcbent, 
tramar,  pouer  la  trama;  in  ein  SBucf), 
escribir,  sentar  en  los  libros,  pasar, 
registrar;  Jftufjcn,  rendir  provecho, 
redituar,  arrojar  ventaja,  dar  lucra, 
rentar,  tlevar  fruto, 

(Einträglich,  ad/.  lucrativo,  lucroso,  ütil, 
venujoso . proveclioso,  fructnoso. 

Eintragung,  /.  llpvanüento,  recogimien-. 
to;  einer  <2mmme,  el  asiento  jen  los  li- 
bros. 

Eintränfen,  v.  a.  embeber,  empapar; 
einem  etitfad  vergelten,  vengarse,  des- 
quitarse. 

Euttrdnf ung , /.  empapamiento , moja- 
miento;  Vergeltung,  vengaqza,  .des- 
qnite.  , 

Eintreffen,  v. «.  anfommen,  venir,  Ue- 
gar;  bie  9leehhung  trifft  ein,  el  cäl- 
culo  «s  justoi  eintreffcn,  wahr  »er/ 
ben,  suceder,  veriiicarse,  curaplirse. 

Eintreißcn , v.  a.  volver  i llevar  el  gana- 
do  al  establo;  alb  einen  Üfeil,  apretar 
el  cuno,  golpear,  dar  con  el  martillo; 
einen  ‘Pfahl/  l'incar;  0chulbcn,  de- 
maudar,  exigir,  cobrar ; Abgaben,  exl- 
gir,  recaudar,  cobrar;  ftg.  mit  2Bor> 
ten  unb  ©nlnbcn  in  bie  Enge  treiben, 
estrechar,  coufundir,  euvolver  i uno 
con  razones. 

Eintreiben,  »•  bcr3infen,  cobranza. 

Eintreiber,  m.  ber  ©efalle , exäctor,  re- 
candador. 

Eintreibung,  /.  bed  SSiehd,  conduccion 
al  establo;  ber  0d)lllbcn,  exiccion. 

Eintreten,  v.  a.  pisar,  hollsr,  liacer  en- 
trar,  estivar  pisando;  bie  itjüve,  rom- 
per,  quebrar  la  puerta  con  los  pies ; V.  n. 
entrar,  poner,  meter  dentro  el  pie; 
ber  grilhling  tritt  ein,  la  primavera 
entra,  principia,  comienza;  SJorfAttd 
traten  ein,  se  atravesäron  diversos  jn- 
cidentes;  wenn  ber  $all  eintrltt,  si 
llegare  , sucediere  el  caso  ; in  ein 
3tmt,  entrar  en  un  empldo,  tomar  po- 
seso;  lagt  und  ^icv  eintreten,  entre- 
mos  en  esta  casa;  in  ben  ©ejlfc,  entrar 
en  la  posesion,  tomar  poseso;  bicSJladjt 
tritt  (in,  entra  la  noclie. 

Eintrichtern,  v.a.  introdncir  con  el  eai- 
budo,  envasar,  embudar;  ftg.  einem 
etwad,  inculcar. 

Eintritt,  m.  entrada,  ingreso;  ftg.  entra- 
da,  prifidpio;  ben  Eintritt  verftatten, 
dar  entrada,  ingreso;  tue  iglofter,  in« 
greso  en  el  monasterio;  eine»  StPfnd 
in  ben  anbern,  inmersion ; mit  Eintritt 
ber  3}arf)t,  al  entrar,  entrando  la  no- 
che,  a la  entrada  de  la  nacht,  al  anoche- 
«er. 
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Eintrotfnen,  v.  a.  secarse,  quedar  seco, 
enxugarse. 

Eintrocknung,  /.  enxugamiento,  seca- 
miento.  v ’ 

Eintrbpfeltt,  t/.  a.  instilar,  infundir,  in- 
troducir  gola  i.  gota. 

Eintunfen,  v.  a.  mojar,  remojar,  embe- 
ber,  empapag;  in  £ett,  pringar. 

SfltWVlei&tn,  v.  a,  incorporar  una  cosa 
cn  6 con  otra.  v / 

Einverleibung,  / incorporacion. 

Einver|idnbniß,  «.  inteligencia,  acuer- 
do,  trama;  im  Einvctjtänbniffe  banr 
beln,  obrar  de  inteligencia;  IR  bittAr 
gen,  colusion. 

Einverflehen,  o.r.  f?<h  mit  femanb,  te- 
ner  inteligencia  con  aiguno;  tum9}ad)r 
theile  anberer,  coludir. 

Eimvachfen,,  v.  a.  crecer  adentro,  onirse.' 

Einu'dgen,  v.  eß  wägt  (ich  immer  et/ 

' • Wad  ein,  siempre  se  pierde  aigo  en  el 
poso. 

Einwanb,  «.  Eimvnrf,  objeccion,  ex- 
cepcion;  üluerebe,  exensa,  pretexto. 

Einwäl'td,  adv.  adentro,  por  adentro, 
por  de  dentro;  einwdrtd  gehen,  torcer 
las  pierna*  i,  hacia,  en  la  parte  interior. 

EimvdiTtrn,  r.  a.  ini  SäSafTer,  mojar, 
remojar;  ald  0tOtf  jtfA,  macerar,  mo- 
jar, ablandar;  ealjffeifch,  geringe, 
bad  0alj  audjichen,  desalar. 

Einmdlferung,  f.  mojamiento,  reraoja- 
miento,  mojada,  maceracion.  . 

Einmeben,  v.a.  entretexer,  enlazar,  mez- 
clar. 

Einwebung,  J.  entretexedura,  enlazadu- 
ra,  enlazamiento. 

Einwechfein,  v.a.  cambiar,  trocar. 

Einwechslung,  / cambio,  trueque. 

Einweichen,  v.  a.  mojar,  remojar,  hu- 
medecer,  macerar,  ablandar;  Printer, 
infundir. 

Einweichung, /.  mojada,  mojadiira,  ra» 
mojamiento,  maceracion ; bei)  ben  Äpos 
thefern,  inmersion.  , 

Einweiljen , V.  a.  consagrar,  dedicar,  ini* 
ciar;  Sevemiad  würbe  jum  ^ropijtt 
ten  eingcWeihet,  Jeremias  Tue  consa- 
grado  profeta,  i 

Einweihung,  / consagracion,  dedicacion; 
einer  Äircfjc,  dedicacion  de  un  templo; 
in  bie  ©eheimniffe,  iniciacion. 

Einweifen,  v.  a.  introducir  en,  dar  pose- 
sion de  un  empido. 

Einwenbcn,  v.  a.  EinwtUfe  machen,  opo- 
ner,  objetar,  bacer  una  objecciou,  opo- 
siciouj  VOrWenben,  excusarse,  pre- 
textar,  alegar  por  excusa,  pertexto. 

Einwenbung,  f.  Einwonb,  SBorwanb. 

EinWtt'fen,  v.  a.  echar,  arrojar  dentro; 
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bie^ERfter,  rornper,  quelirar  con  pie- 
dras  las  ventanas;  ©nWiirfc  madjeit, 
objetar,  oponcr. 

tfinwitfel«,  v.  a.  envolver;  in  Oiaptcr, 
empapelar;  ein  Sittb  |lt  SSJiUbeln,  en- 
volver eil  paiiales,  empanar,  faxar. 
elling , f.  envoltorio. 

©nrotegen,  f.  cinttnigcn;  ein.£inb,  me- 
t cer,  hacer  dormir,  adormecer  & los 
ninos  meciendo. 

©muilligcn,  v.  <*.  consentir,  asentir,  ve- 
nirenalguna  cosa,  aprobar. 
ginmilligung,  / consentimiento , asenso, 
anuneja,  aquiescencia,  aprobacion. 
©rttutltbcln,  v.  a.  envolver  en  panales, 
faxar,  envolver  en  faxas. 

©nwinben,  v.  a.  ben  2(nfer,  zarpar  ei 
ancla,  virar  sobre  el  ancla,  virar  el 
cabrestante,  levar,  levantar  el  ancla. 
©UmilEcn , v.  a.  entretexer;  eine  SBilV 
. hing  auf  etwas  tljun,  hacer  tfecto, 
obrar,  operar,  infliiir. 

©tUBirfting,  /•  entretexedura,  operacion, 
efecto,  mfluencia,  influxo. 
©RtDoijneRb,  adj.  inbabitante. 
CitUBObnec,  /«.  habitador  , habitante,  ve- 
cino,  inhabitante ; flllf  einet-  3ttffl, 
isleüo. 

©m»oi)nungSrcd)t,  «.  derecho  de  domi- 

cilio. 

©ntUUlf,  »/.  objeccion,  oposicion ; bie 
©ntoävfc  able^nen,  rechazar  las  ob- 

jeccioneS.  ; \ 

©nwurjeln,  v.  n.  arraygarse,  tomar, 
ecliar  raices , prender. 

©nmurjelung,  {■  arraygamiento,  array- 
gadora,  radicacion. 

©iljähletl,  v-  a-  contar,  comprehendef 
en  algun  ndmero. 

©njapfett,  v.  a.  ©ier  itt  ein  ®efdjj,  en- 
»asar;  bet;  ben  3intmerieuten,  enca- 
xar,  eninechar. 

©Itjduncn , v.  a.  cercar  con  palos,  varas, 
seto;  tapiar;  eittgejduntei'  'JMai-},  cei- 
cado. 

Cinjdunung , /.  cerca,  seto. 

©njgljren,  v.  n.  non  ftlügigfeihtt,  con- 
sumirse,  diininuirse. 

Ctlljeicgnen,  v.  a.  sentar  eil  U11  libro, 
anotar,  registrar,  nutar. 

©Iljcid)ttuttg,  /•  asiento,  anofacion. 
(Einjein,  adj,  solo,  particular,  separado; 
ein  einzelner  SKcnfd;,  un  solo  hom- 
bre;  einzelne  Bnlll,  ntiipero  simple; 
ein  einzelnes  SScfcn,  iudividuo;  ein/ 
$cln  faufen,  »erfattfen,  comprar,  von- 
der  por  meuor;  adv.  uno  a uno,  uno 

por  uno;  cinjeln  hinter  ettjanber  ge/ 
t)Cn,  desfilar. 

©njieticn,  v.  a.  retirar,  tirar  hacia  atras; 
eitlen  SJaben,  euhebrar  el  aguja,  un 
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hilo;  eittteinfen,  absorber,  embeber 
agua,  atraher;  ft  cf)  einjiet)en,  rcstrin- 
girse,  ceiiirse,  limitarse  eil  sus  gasfos, 
acortar  el  gasto,  retirarse ; ©elbcc,  re- 
coger,  cobrar  dinero;  Qiüter,  confij- 
car,  deconiisar,  dar  por  de  comiso ; 
2(emter,.  Geben,  fDienfir,  suprimir, 
diminuir;  bie  ©egel,  aterrar,  recoger, 
calar  las  velas;  enger,  fdjtyidlcr  m a/ 
d>en,  estrechar  ; gefdnglid),  llevar 
prisionero',  encarcelar',  arrestar;  (Er/ 
funbiguttg,  fflacf)rid)t,  informaise,  to- 
mar  inforhie,  lengua;  v.  «.  entrar, 
teuer  la  entrada  en  nn  lugar;  in  eine 
©tabt  mit  ‘Pradjr  ein$tel;cn,  haceb la 
entrada,  entrar  con  solemnidad ; in  eilt 
JjaUS,  it  ,i  habitar,  alojarse  en  1111a 
casa. 

©tljicßung,  /.  retiramiento ; icS2ftf)emS, 
respicacion;  bei'  ÖÜtiT,  confiscacion; 
ber  -truppen,  reduccion;  eines  ilcnt 
teS,_  Ol'benS,  supiesion  de  nna  carga, 
orden. 

©ttjig,  ad;,  linico,  solo;  eittjig  Uilb 
ilUein,  unicaniente,  solamente. 
®tr.jollig,  adj.  de  una  pulgada. 

(Etiijug,  m.  in  einen  Ort,  entrada-  ginz 
$ug  Ijalteit,  hacer  celebrar  su  entrada, 
entrar  solemnemente. 

6injugs|d)maus,  m.  fiesta  de  entrada. 
©n$tt)dngen,  v.  a.  eneaxar,  hacer  en- 
trar por  fuerza,  estivar;  ißlcbtjitt, 
forzar  i.  tomar  la  medicina. 
(Einfroingen,  v.  a.  forzar  i tomar,  i tra- 
gar.  , 

€is,  «.  hielo;  jti  ©s  treiben,  frieren, 
ljelarse ; aufs  (Eid  befcfjlagcn,  herrar 
de  ramplon;  bas  (EiS  bnd)t,  el  hielo  se 
rompe;  ber  jfluj?  i|t  mit  ©s  belegt,  el 
rio  esti  cubierto  de  hielo ; baS  $is  bl'e/ 
<t)en,  abrir,  allanar,  hollar  el  camjpo. 
Cisbanf,  /.  banco  de  hielo. 

(Eis6aum,  f.  Qiisbredjer.  -• 

©sbein,  f.  Hüftbein. 

<£isbctf,  f,  ©<bred>er. 

©sbtrg,  »».  montaiia  de  hielo. 
Sidbl'Ce^er,  m.  caballete  para  romper  los 
pedazos  de  hielo. 

©S&tud);  m.  rompimiento  del  hielo. 
Sife«,  v.  a.  romper  el  hielo. 

©fen,  K.  hierro;  alte«  ©fett,  hitrro 
viejo;  ©ta6eifen,  ©tafeifen,  hierro 
en  plancha,  tiradera,  planchnela;  tunt 
beS  ©|en,  barras  de  hierro t ©tangnt/ 
eilen,  hierro  quadradillo;  l'OljeS  ©|en, 
hierro  en  rama;  mit  (Elfen  befragen, 
herrar;  bas  Cifen  fd;micb«n,  mcnit 
CS  beiß  i(t,  batir  el  hierro-quando  estä 
enceudido;  labrar  el  hierro  mientras 
estuviere  enceudido ; ©fett,  eiferne 
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SefTeln,  hierros;  SRotlf  bridjt  ©fen, 
la  necesidad  no  tiene  ley ; einem  'Pfetr 
be  bte  ©|en  abbrcdjcn,  desherrar  un 
caballo. 

<Ei|en«ber,  /.  vena  de  hierro. 

©lenurbeit,  /.  laborde  bierro. 
©|en<ir6eiter,  »/.  herfero,  lierramental. 
©lendrtfg,  aäj.'  de  naturaleza  de  hierro. 
©leitbaum,  m.  sideroxilon. 

©fenbergtuerf, ».  minas  de  hierro,  herre- 
ria. 

(Eilen  befdjlag,  m.  guarnicion  de  hierro. 
©fenblcd),  n.  plancha  de  hierro;  IbeigCä 
SSicd),  hoja  de  lata  negra. 

€Ei|enbfat(),  nt.  alambre,  hilo  de  hierro. 
©tfencrj,  *.  mineral  de  hierro.  , 
©leufarbe,  /.  color  de  hierro;  ©fen< 
furbe  atinifnncn,  aherrumbrarse. 
€i|enfeil,  «.  limaduras  de  hierro. 
©|enfe|i,  adj.  duro  como  hierro;  eifen» 
fe|ter  EOienfd),  robusto,  duro,  de  ro- 
busta  sanidad. 

©fcnflccf , m.  maucha  de  hierro,  herru- 
ge,  herruinbre. 

©fcnfrcfTer,  in.  fanfarron,  rufian,  va- 
lenten, valentOnazo,  mausiete,  bala- 
dron. 

©ftngang , nt.  vena  de  mineral  de  hierro. 
©fengt'Ube,  / mina  de  hierro. 

©lenavtig,  adj.  prenado  de  hierro. 
©Icnfcammer,  m.  herreria. 

©kntianbel,  nt.  herreria,  comercio  de 
hierro. 

©ifentjän&Iei" , nt.  herrero,  traficante,  ne- 
gociante  de  hierro. 

©len^olj,  f.  ©fenbaum. 

©len^ütlcin,  tt.  aconito,  anapelo. 
©fentyllrte,  /.  herreria, 

©fenffttm,  ©fenfrdmer,  f.  ©fenhunr 
bei,  ©jentydnblev. 

CifenfiaUt,  «.  verbena. 

€i|enfudjcn,  m.  barquillo. 

©fenroft,  m.  herrttmbre,  herruge. 
©lenfftfran , nt.  crojo  de  marte. 

©fcnfalj,  m.  sal  de  marte. 

©|cn|d|lacfen,  plur.  herrumbre,  herram- 
bre , cagafierro. 

©fcilfdjlag,  m.  herruge,  herrumbre; 
SRcdlt  mit  ©fen  ju  fytnbeln,  derecho 
de  trüfico  de  hierro. 

©lenfdjmib'',  tn.  herrero. 

©I'cnfdimicbe,/.  herreria. 

©Icnfcßuß,  Mt.  materia  prenada  de  hierro. 

®i|cn|t^t»drjc,  f.  tinta  negra  hecha  d« 
hierro. 

©|cu|pdnt , plur,  limaduras  de  hierro. 
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©tfeiljletrt , Mt.  mineral  dehieVro,  piedba 
de  hierro.  i 

©fcnuitrtol,  IM.  vitriolo  de  marte. 
6l|crtn)(tai'e,  f.  mercancia  de  hierro. 
©fettlücrf,  m.  herrage,  iierramienta. 
©|ent»Urj,  /.  centaurea,  escabiosa. 

©lern,  adj.  de  hierro;  eine  eiferne  ffiea 
Itmbbeit  haben,  tener  la  salud,  ei  cuer- 
po  de  hierro;  bas  eifern  Schulter, 
laedad  de  hierro;  ef ferner  ©rief,  mo- 
ratoria. 

JEibgung,  «.  f.  ©ebrtteß,  deshieio. 
©dgrau,  adj.  inuycano,  canlsimo. 
©sgrubc,  /.  nevera,  pozo  de  nieve,  pozo 
eit  que  se  guarda  el  hielo. 

©butlrrcf,  f.  ©ejone. 

$■*1“!,*'  fri0>  Wo  cotjio  hieio. 

©ofeller,  f.  ©<s3ru6e. 

©Sfrmtt,  tt.  plateada. 

(Eidmeer,  tt.  mar  helado,  mar  glacial 
mar  hiperboreo.  ,5 

©dfdiolfe,  / pedazo  de  hielo. 

©sföiitje,  f.  ecblittfdiufe. 

©8  Vogel,  m.  alciou,  guardario. 

Cidjupfe,  m.  candela  de  hielo,  veli  d* 
hielo , calamoco , cerrion.  v 
©8}bt1C,  f.  zona  glacial. 

©tel,  adj.  unnfl&,  van*,  inutil,  in. 
fruetnoso,  superflue;  »etgdnglitfi,  va- 
no,  caduco,  fragil,  pasagero,  transi- 
torio;  otme  @runb,  vano,  frivolo 
chunerico ; flolj,  vano,  vanaglorio- 
so,  brioso,  hinchado,  arrogante;  |tn* 
wrmift^t,  simple,  puro,  mero;  eitel 
OfOb,  puro,  solo  pan;  adv.  vana- 
mente. 

©telfeit,  f vanidad;  ®to[j,  soberbia. 

Pus>  P°dre.  materia;  in  eitlem 
l»e|Cl)ronr,  virulencia;  ©fC r neben 
echar  materia;  poU  ©ter,  v.rulento' 
supuratoriö. 

©tei beule,  / tilcera,  absceso,  apostema. 
(Eiterfluß,  m.  fluxo  de  materia.  i 

©terßüfiig,  eitcrid>t,  eiterig,  adj.  pu. 
dndo,  lleno  de  materia,  de  podre,  pu- 
rulento,  supurativo,  eupuratorio,  vi- 
rulento,  ponzonoso. 

©fern,  V.  ».  snpnrar,  echar  pus,  podre, 
apostemarse , ulcerar. 

©iterilb,  adj.  supurante,  supurativo,  su- 
puratorio. 

©terncfFcl,  /.  ortiga  muerta , cania. 

©ter|loef,  >«.  raiz  del  absceso,  de  la 
apostema* 

€itci‘lüt3/  f-  supufacion , apostemacion^ 
v “leeracion;  in  ©terung  ßbergeben, 
apostemarse,  sUpurar. 

Siterjielfcnb,  adj.  supurativo. 

©Ci,  nt.  nausea,  arcada,  bastlo,  fasti- 
,dio,  asco,  dlsgnsto,  desgana,  aburri- 
miento,  aborrecimiento;  ©el  Btltlft 
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facben,  clar  asco,  dar  arcada,  cansar 
nausea,  disgustar,  desganar,  fastidiar; 
«C I »or  ctipn?  pnbcn,  teuer  asco  de 
algo;  »pr  yjfcbijirt,  uaiisear  la  me- 
dicina  ; jum  (Efei  IDCrbCtt,,  nausear, 
disgustarse,  desganarse. 

<Etcl,  adj.  nielindroso,  delicadö;  «in« 
Same,  bie  fetjr  cfcl  ttjut,  donceiia 
muy  delicada. 

CfcUiaft,  adj.  asqucroso , fastidioso,  cn- 
fadoso;  fig.  fastidioso,  enfadosö,  insi- 
pido,  pesado;  adv.  asquerosamente, 
fastidiosamente. 

€felt)aft*3feit,  f-  asquerosidad , 1 uansea, 
desabrimiento,  insipidez.  , 

©ein,  v.a.  excitar  nausea,  dar  asco;  v.n. 
nausear,  teuer  nausea,  teuer  asco,  estar 
ahito,  desganado,  disgustado;  bicfc 
, Sing«  «fein  mid) , estas  cosas  nie 
aburren,  me  dan  asco;  mid)  efeit  not1 
ber  ©pcife,  este  rnanjar  me  ahita. 
©liptit, /.  ecliptica. 

€f!oge>  f.  egloga. 

©aflicitdt,  /.  elasticidad. 

©aftlfd),  adj.  elastico. 

(Elbe,  f e>  Eiha. 

©bogen,  f.  (Ellenbogen. 

(ElCCtrii'itdt,  f electricidad. 

©CCttifd),  adj.  eldctrico.  - 1 

©ectl'i  fiten,  v.  a.  electrizar. 
<EUCtri|U'ma|cf>inc,  / mäquina  eldctrica. 
elegant,  adj.  elegante,  pulido;  adv.  ele- 
gantemente,  pulidamente. 

©eganj,/ elegancia,  pülidez. 

©cgie,  f eiegia. 

©egifd),  adj.  elegiaco;  elegifcije  S3erfe, 

“versos  elegracos. 

©ement,  »•  elemento;  au <s  ©cmentc;t 
bette^enb,  elementado;  Snfdngagrün* 
be  einer  äSifTenfcfjaft,  los  eiementos 
de  una  ciencia. 

©ementarbud),  «.  libro  elemental. 
(Elcmerrtaril'd),  adj.  elemental. 

©enb,  *.  ii’ter,  alce. 

©enb,  «.  miseria,  calamita,  cuita,  in-, 
felicidad,  indigencia , pobreza;  23er.- 
»etfung,  exilio,  destierro;  ind  ©enb 
fd)icfcn,  enviaren  el  exilio,  desterrar; 
ijt  es  lltdjt  ein  ©enb?  no  es  unami- 
seria? 

©eilb,  adj.  miserable,  misero,  infeliz, 
desgraciado,  desdichado,  calamitoso, 
indigente,  cuitado,  lastimoso;  fd)Ied>t, 
misero,  vH,  malo,  menospreciable ; 
adv.  miseramente,  miserablemente,  la- 
stimosamente. 

©enbiglid),  adv.  miserablemente,  mi- 
seramente. 

©ettbsfyaut,  /.  piel  de  alce. 

©enbSfUlIC,  f.  uiia  de  alce. 
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©eptiant,  m.  elefante;  flcincr  ÖilcpVant, 
elefantillo;  im ©d)ad)fpic(e,  alfil,  roca, 
roque;  aud  ber  iütöcfi  einen  ©epbatv 
ten  machen,  exägerar,  hacer  elefante 
de  la  mosca.  "« 

©epljantenfdfer,  >».  gorgojo. 
©epbantenrüffel,  »«.  trompa. 
€lepbantCI1jal;n,  m.  diente  de  elefante. 
©epljantifd),  adj.e lefautino. 

Elfenbein,  «.  marfil,  diente  del  elefante. 
©iticr,  n.  elixir. 

(Elle,/.  ana,  alna;  fpariifdjc,  vara;  mit 
ber  ©le  nieficn,  medir  con  la  vara; 
naef)  ber  (Elle  meflen,  anear;  einen  an* 
bern  nad>  feiner  (EUc  meflen,  juzgar 
a otro  por  su  corazon. 

(Ellenbogen,  »»■  codq;  ©tofj  mit  bem 
(Ellenbogen,  codazo;  mit  bem  (Eilen* 
bogen  ftofjcn,  codear,  dar  de  codo. 
©lenmnajj,  n.  aueage,  tiro,  codal. 
©lenweid,  adv.  por  6 ä varas,  por  <5  & 
anas.  1 

©kr,  f.  (Erle. 

(Eliipfe,  f.  elipse  6 elipsi. 

«Eliiptifd),  adj.  eliptico. 

©ri(5,  /.  vario,  gobio  cabezudo. 

©|c,  /.  ein  $ifd>,  alosa. 

©lebtet,  /.  alaton,  almeza,  sorba. 
(Elfcbcerbaum,  m.  sorbo,  alatonero,  aliso, 
almecina,  almez. 

(Elfter,  f.  picaza,  urraca,  pega. 

(Eltern,  f.  Seltern. 

©pfeifdj,  adj.  bic  ©Pfeifchen  gelber, 

Elyseos  Campos. 

(Email,  «*.  es  malte. 

©twiUl'beit,  /.  esmaltadura. 
(Emailarbeiter,  m.  (Emaittircr,  esmaita- 

dor. 

Smaitliren,  v.  a.  esmaltar. 

Emballage,  f.  embaladura. 

(Embailiren,  v.  a.  embalar. 

(Emblem,  «.  emblema. 

(Emblematifd),  adj.  emblemätico. 
(EminenJ,  /.  (Tit.)  Emineticia.  * 
(Emmerling,  ».  emberiza,  oropendola. 
(Empfang,  m.  recepcion,  recibimieuto ; 
Sufnaljme,  acogida,  acoguniento;  eir 
ner  ©umme,  recibo;  bett  ©npfatig 
melbcn,  acusar  el  recibo;  Sßaaren  in 
(Empfang  ncljmeit,  recoger  mercade- 
rias. 

(Empfangen,  v.  a.  Briefe,  recibir;  ^>cr*. 
foiten,  recibir,  acoger;  einen  Sntom* 
ineitben,  ir  6 salir  A recibir;  bnrd)  bett 
Sepfdjlaf,  concebir. 

Qimpfdnger,  *h.  recibidor. 
ßmpfänglic^,  adj.  susCeptible,  capaz  de 
recibir.’  ' ' 

(Einpfdngifdffcit,  /.  susceptibiüdad. 
(Empfdngni|j,/.  concepcion;  SOtarid  (Em* 
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pfüngttig,  la  concepcion  de  ta  santa 

...  vfrgen. 

Empfangfehein,  m.  recibo. 
Empfangung, /•  f,. Empfang.  1 

Ertipfangjimmer , *.  recibimiento,  pieza 
de  recibo  , sala  de  recibo. 

Empfcbl , m.  f.  Empfehlung. 

Empfehlen,  v.  «•  recomendar,  encomen- 
dar ; empfehlen  0ie  mich  t'lhrem 
gl'CUnbe,  dde  Vnfd  mis  memorias  & 
su  amigo ; 2(bfd)icb  nehmen,  despe- 
dirse;  ich  empfehlt  mich,  besoäVnTd 
la  mauo. 

EmpfchlenPmÖrbig,  adj.  recomendable, 
estimable,  apreciable,  digno  de  reco- 
mendacion. 

Empfehlung,  ■ /■  recomendacion ; feine 
Empfehlung  mod)en,  presentar  SU  re- 
speto,  dar  sus  memorias;  Eompiimtnt, 
ctimplido,  cumplimiento. 

Empfeblung8|d)reiben,  «.  cartadereco- 
mendacion. 

Empfchlung«müt'big,  f.  cmpfehlcnoiPürr 
big. 

Empjinb6ar,  adj.  sensitivo,  sensible, 
sensato;  adv.  sensiblemente. 

Empfinbelep,  / afectada,  demasiada  sen- 
sibilidad.  , 

Enipfinbeln,  P-  a.  afectar  una  sensibili- 
dad. 

Cmpfinbcn,  V.  a.  sentir;  greubc,  sentir 
alegria;  erfahren,  probar,  experimen- 
tar. 

Empfinblich,  adj.  sensible,  sentido;  »on ' 
©chrnctj,  dolor  vivo,  sensible,  agti- 
do,  penetrante;  empftnbfam,  sensi- 
tivo, sensible,  delicado;  empfinblich 
fitjn,  darse  por  sentido,  resentirse  de ; 
adv.  sensiblemente,  vivamente. 

Cmpjinblichfeit,  /. 'sensibilidad,  delica- 
deza. 

Empftnbfam,  adj.  sensible,  sensitivo, 
delicado,  tierno;  adv.  sensiblemente. 

Empfinbfamfeit,  /.  sensibilidad,  terneza. 

Empfinbltng,  /.  sensacion,  sentido,  sen- 
timiento ; natürliche  Empftnbungcit, 
sentimientos  de  la  naturaleza. 

EnipfinbungPfvaft,  f sensitiva,  la  facul- 
tad  sensitiva. 

Empfinbungdlod,  adj.  sin  sentiniiento. 

Entph#fe,  /■  dnfasis. 

Emphatifcf),  adj.  cnfdtico ; adv.  enfatica- 
mente. 

Empirifer,  m.  empirico. 

Empor,  adv.  en  alto,  encitna,  hacia  arriba. 

Empor  bleiben,».«.  auf  bem  3Baffcr,na- 
dar,  estar  A nado;  ftg.  mantenerse  en 
el  decoro. 

Empor  bringen,  ».  «.  levantar,  alzar, 
eusalzar,  exaitar,  promover. 
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Empören,  V.  a.  rebelar,  solevaf,  sole- 
vantar,  revolver,  alborotafr,  anootinar , 
einen  tPibet'  (ich,  exösperar,  excitar, 
conmover;  (ich,  rebelarse,  solerarse. 

Empörer,  w.  rebelde,  revolvedor,  amo- 
tiuador,  insiirgente,  alborotador.  - 

Empor  holten,  V.  a.  tener  levantado,  *1« 
zado. 

Empor  heben,  V.  a.  levantar,  alzar,  en- 

salzar. 

Empör i|ch,  adj.  rebelde,  sedicioso. 

Emporfird)f,  f.  ‘Porftrdje. 

Empor  fommen,  v.  *.  subir;  flg.  venir» 
mejorfortuna,  levantarse,  subir, prospe* 
rar,  ascender. 

Emporfd)tPimmen,  V.  a.  nadar  por  en- 

cima. 

Emporfchtoingen,  V.  a.  levar  en  alto , le- 
vantar, echar  en  alto,  lanzar,  vibrar 
hacia  arriba;  (ich,  »on  336gcln,  subir, 
alzarse,  levantarse,  volar  hacia  arrijja, 
tomar  el  vuelo  muy  alto;  fig.  alzarse, 
levantarse  & honory  reputacion,  ascen- 
der al  colmo  de  los  honores,  de  la  for- 
tuna. 

Empor|teigen,  ».  a.  montar,  subir,  ascen- 
der. 

Eniportragen , V.  a.  llevar  derecho. 

Empörung , f rebelion , sublevacion,  so« 
levacion,  sedicion,  revojncion,  insur- 
reccion,  alboroto,  alzamiento. 

Emftg , adj.  sollcito,  diligente , asiduo, 
aplfcado;  adv.  solicitamente , diligen- 
temente. 

Em(igfeit,  /•  solicitud,  diligencia,  asi- 
duidad , aplicacion.  ’ 

Emulfion , /•  emuision. 

Encpdopcbic,  / enciclopedla. 

Encpclopcbifh , adj.  enciclopddico.  i 

Enbabficht,  /•  intencion  final. 

Enbbar,  adj.  terminablet 

Enbbefcheib , **.  sentencia  definitiva. 

Enbbud)|tab , «»-  letra  final. 

Enbe,  *».  fin,  cabo,  tlrmino,  extremi- 
dad ; einer  ©trage,  cabo,  remate ; »Olt 
einem  Enbe  jum  anbern,  de  cabo  & 
cabo;  eine  ©chraube  ohne  Enbe,  tor- 
niiio  porpetuo;  am  Enbe  bei  5Ro/ 
natö,  al  cabo,  al  fin  de  este  mes,  en 
lo  que  falta  de  este  mes;  am  Enbe  bC8 
Sabreö,  * cabo  del  afto;  unglücflir 
d)CÖ,  catiistrofe,  exito  desdichado; 
Siel,  tdrmino;  brf  2cbenö,  fin.de  la 
vida,  muerte;  baö  Enbf  bet  2Bclt, 
el  fin,  la  consumacion  del  mundo; 
©egenb.  Ingar,  sitio,  pajte;  3®etf, 
SBirfung,  efecto;  Enbjreecf,  3ib(icht, 
fin,  intencion,  objeto , motivo ; jtl 
Enbe  gehen,  acabar,  fenecer,  cesar; 
bie  gri|i  gehet  ju  Enbe,  el  plazo  con- 
cluye,  el  tdrsnino  vence,  cumple;  ber 
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Äricg  gellet  JU  (Enbe,  U gnerrt  se 

finaliza,  se  concluye;  ju  $nbe  bl'inr 
gen,  terminar,  acabar;  ein  Sttbe  m«« 
d)tn,  hacer,  poner  fin;  Snbe,  ©e; 
fdjluß  einet  Siebe,  conclusion,  epi- 
logo;  bed  Jjimmeid,  horizonte;  bed 
JJurfcbed,  cercetas,  gajos  de  cuernos 
de  ciervo,  cercetas  de  ciervo;  adv.  am 
€nbc,  i cabo,  al  cabo,  en  fin;  am 
Stibe  einer  furjen  llntcrrebung , al 
cabo  de  una  corti  conferencia;  JU  bem 
QEnbc,  d este  fin,  para  este  efecto;  JU 
waäSnbeV  iquai  fin?  ju  bem  Subc, 
bflß,  para  que,  d fin  que,  de  que;  an 
ben  riet  Silben  ber  SBelt,  en  los  qua- 
tro  angulos  del  mundo;  in  allen  Srfcn 
unb  (Enben,  en  todas  partes  f Silbe 
gut,  olies  gut,  quien  bien  comienza, 
bien  acaba , al  fin  se  canta  la  gtoria. 

$nbcn,  Cllbigen,  V.  a.  fenecer,'  poner 
fin,  finalizar,  terminar,  acabar,  re- 
matar,  concluir;  ben  .Stieg,  terminar, 
concluir  la  guerra;  bas  fünn  meinen 
©djtpeiJ  ehbigen,  eato  ptiede  poner 
fin  mi  dolor;  bie  k(?.tc  djaub  an  ein 
SBtrf  legen,  concluir  aigo;  fein  Ser 
ben  enbigen,  finar,  fallecer,  faltar, 
terminar  la  vida,  morir;  ftd)  enbigen, 
acabar,  fenecer,  terminar;  baS  SBoet 
enbiget  jid)  in  sr,  la  palabra  termina 
en  ar. 

Snbigung,  f.  acabamiento,  conclusion, 
consumaciou , fin,  finicion,  perfeccipn, 
cabo,  cumpiimiento;  eined  SEßottiS,  ter- 
minacion, 

Cnbiuitn,  *.  escarola,  endivia. 

(Ellblicß,  adj.  finito,  iimitado,  circun. 
scrito  , terminable  ; biß  and  Snbc, 
final;  {nblicbf  Unbußfertigfeit,  impe- 
nitencia  final;  entließet  Sntfdjluß,  ul- 
tima resolucion. 

$liblicb,  adv.  finalmente,  al  fin,  en  fin, 
ultimamente,  por  final,  por  ultimo,  al 

cabo. 

$111)106,  adv.  sin  tdrnuno,  ilimitado,  in- 
terminable,  infinito. 

Cllboffement,  *,  endqso,  endosamiento, 
respaldo. 

$ltbo|(iecn,  v,  a.  endösar,  respaldar. 

$;ib|d;aft,  /,  fin,  termino;  mqd  feine 
(En&fdjaft  evreid)t  bat,  acabgda,  ter- 
dninado. 

Snbfylbe,  f silaha  final,  ultima  silaba. 

Snbung , /.  eines  SßottcS,  terminacipn. 

Cnbttrfiufyf,  /.  causa  final. 

€t!burtbeil,  *>•  sentencia  definitiva,  deci- 

siva.- 

Cltbjioecf,  t».  fin,  intencion,  objeto,  n;°- 
tivo,  blanco,  designio,  intento;  feinen 
$nbjtt>ecf  erreichen,  sajir  cpü  la  suya. 
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Energie, /.  energia.  • 

Snergifcf) , adj.  energico;  adv.  energica- 
mente. 

£ncr»ircn,  f.  entfrUften. 

$ng,  adj.  estrecho,  angosto ; cngedSlfib,  1 
vestido  estrecho;  eng,  nid)t  weit  von 
einanber,  cerrado , angosto;  enger 
Umgang,  entrada  angosta;  eng,  ald 
Älcibcr,  Staube,  angosto,  apretado, 
estrecho ; bie  @djube  fitib  mir  Jll  enr 
ge,  los  zapatos  me  aprietan,  no  me  ca- 
ben;  enges  ©CWifien,  conciencia  escru- 
pulosa;  enget  2Beg,  camino,  paso 
estrecho,  desfifadero;  enger  madjen, 
estrechar,  angostar;  enger  Werben/ 
estrecharse,  angostarse;  bie  SBelt  ift 
ihm  ju  enge  »or  greube,  no  cabe  en 
si  degozo;  adv.  estrechamente. 
$ngbriifiig,  ffrf/.asmdtico.  , 
Cngbrilftigfeit,  / estrechez  de  pecho, 
asma.  , 

$nge,  /.  augustia,  estrechez,  estrecheza, 
estrechura,  angostura;  JtV>ifd)en  Jll'ei» 
©eigen,  paso  estrecho,  garganta,  des- 
filadero;  bie  ®ngc  bep  Salaiß,  elpaso 
de  Calais;  in  bie  ®ngc  treiben , estre- 
char, apretar,  angostar,  acosar,  poner 
en  estrechp,  en  aprieto ; mit  ©tünben, 

f.  rintreiben. 

Sngci;  »«.  dngel. 

Sngclbfob,  ».  mand, 

Sngektjcn,  ».  angelillo,  angelico,  ange- 
lito. 

Sligelcbor,  n.  chAro  de  los  Angeles. 

(Engel  gleich,  adj.  angelico. 

®ngeli|cf>,  adj.  angelico,  angelical. 
£ngclfd)6n,  adj.  hermeso  como  un  dn- 
gel. 

(Engclotte,  /,  ‘SIfinje,  angeiote. 

Sngefiiß,  «.  ein  Staut,  polipodio. 
(Engelnmrj,  /.  angdlica. 

Sligerling,  «<•  cancano. 

(Snglanb,  «.  Inglaterra. 

Snglänbcr,  »«.  lngles,  Inglesa. 
Snglanbem,  V.a.  cortar  la  cola  d un  ca- 
ballo, 

Suglifcb,  adj.  angelico,  angelical;  adv. 
angelicalmente. 

Sliglifd),  adj.  Sngldnbifcf),  lngles,  de 
Inglaterra;  englifd)C  Ätanftjiit,  rha- 
chtefs ; mit  ber  englifeben  Äranfbcit 
behaftet,  .rhachitico. 

@ttfci , w.  Äinbed  Äinb,  uieto;  $nfel 
am  guße , t.obiiio. 

Snlfcliun , /.  nieta. 

enorm,  enorme;  adv.  enormemente, 
enormität,/.  pnormidad. 
entabeln  , V.  a.  privar  de  la  nobleza,  de- 
gradar  i un  noble,  deshonrar,  dcslustrar, 
quitar  »1  lustre. 
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(Entartung;  /.  privacion  de  la  Oobleza, 
degradacion,  degradamienttrr 
Entarten,  v.n.  dege^erar.  '• 

Entäujjern,  |tdj,  v.  v.  deponer,  desnu- 
darse,  despojarse,  privarse,  abstenerse, 
renunciar.  „ 

Entäufternng,  /.  despojamiento,  priva- 
cion voluntaria. 

Entbehren,  v.n.  carecer,  estar  privado, 
faltar  dej  pasar  sin  alguna  cosa , abste- 
nerse de  ella. 

Entbchl'lid),  adj.  superfluo,  desnecesario, 
infitil,  excusado , que  no  es  necesario, 
110  indispensable. 

Entbehriichfeit,  /.  superfluidad,  inutili- 

Had. 

Entbehrung,  f.  privacion,  falta, 
(Entbieten,  v.  a.  feinen  ©ruß,  saludar, 
em  iar  d mandar  saludacion,  dar  sus 
memorias;  einen  pu  ftd)  entbieten  Inf# 
fen,  dar  drden,  hacersaber,  hacer  sa* 
bedor  £ algnno  que  venga,  notificar 
que  uno  venga. 

Eutbinben,  v.  a.  desatar;  »on  bem  ©er 
febe,  »on  berufliche,  dispensar ; »on  bem 
Eibe,soltar,  relaxar  el  juramento;  »on 
SBeibern,  entbunben  werben,  parir. 
Entbinbung,  f.  »on  einer  SJerbinDlidj; 
feit,  dispeuAcion;  einer  fron,  parto, 
alumbrainiento. 

Ciublättem,  a.  quitar  las  hojas,  des- 
liojar;  ben  3BeiH|tOCf,  despampanar. 
Sntbläbcn,  fleh,  v.  r.  osar,  atreverse,‘te- 
ner  atrevimiento,  desvergonzarse. 
Entbläßen , v.  a.  desnudar,  descubrir; 
ben 'JCrm,  arremaugarse;  mitcntblbßr 
tcr  ©ruft  geben,  andar  despechugado; 
fine  Sejtung,  desgitarnecer,  despro- 
veer  una  plaza;  ein  £anb  »on  Ein- 
wohnern , deshabitar,  despoblar. 
Entblößt,  adj.  desnudo,  descubierto ; mit 
entblutet  ©l'U|t,  despechugado;  fig. 
falto,  privado,  desproveido,  desguar- 
necido;  »on  aller  jpülfe,  privado  de 
toda  ayuda.  _ 

Entblößung,  f.  desnutfez,  descubrimiento. 
entbrannt,  part.  infiamado,  encendido. 
entbl'Cdjen,  fief),  V.  r.  contenerse,  dete- 
nerse,  abstenerse  de,  estar  sin  algo; 
ftdj  nicht  entbrechen  fönnen,  no  poder 
nieiios  de  hacer  algo. 
entbrennen,  v.n,  encenderse,  inflamar- 
se,  abrasarse,  arder. 
entbürbfn,  V.a.  descargar,  aliviar. 
entdjen,  «.  anadeja,  anadina. 
entbeefen,  v,  *.  wahrnehroen,  desen- 
brir,  apercebirse,  divisar,  echar  de 
ver;  »on  Weiten,  descubrir  desde  ie- 
jos ; neue  Sänbcr , descubrir  paises  in- 
cognitos;  wag  tlfimiid)  war,  descu- 
brir,  revelar,  dedarar,  manifestar,  pu- 
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blicar,  sacar  £ luz;  fein  4Jerp,  descu- 
brirse  £ aiguno;  einen  *PIan,  descu- 
-•brir  ia  coca,  la  hilaza. 

entbeefer,  m.  des^ubridor. 

entbccfung,  f.  descubridura,  desciibri- 
miento;  Offenbarung,  revelacion,  nia- 
nifestacion;  neuer  Sällbcr,  descubri- 
miento, / descubierta;  El’finbung,  hal- 
lazgo. 

Ente,/.  anade;  puhme,  anade  domdsti- 
ca;  junge  Ente,  anadon. 

Entehren-,  v.a.  deslionrar,  infamar, afren- 
tar;.  eine  3*1  ngfrau,  deshonrar,  des- 
florar,  violar  a una  doncelia;  feinen 
2tbcl , derogar,  degenerar  £ la  no- 
bleza. 

(Entcfyrenb,  pari,  deshonrante,  desbon- 
roso. 

(Entehrung , f.  deshonor,  deshonra,  des- 
honestidad,  Oprobrio.vergüeiiza,  afrenta. 

Entcnqeper,  m.  busardo. 

Cnterbeil,  «.  hacha  para  abordar. 

(Enterben,  V.  a.  desheredar. 

Enterbung,  /.  desheredacion. 

Enterbfeg , . Sntertjafcn,  m.  harpdo, 

(Ente tief),  >«■  macho  de  anade. 

(Erttetlooper,  m.  interlopt. 

Entern,  V.a.  ein  ©d)iff,  abordar  £ £ 
con  otra  nave , atracarse. 

(Entern,  n.  abordage. 

(Entfahren,  v.a.  salir,  escapar. 

Entfallen,  v.n.  and  ben  Jjänben,  caer, 
salir,  escapar  de  las  mnnos,  caer  de 
las  manos ; bem  ber  33tutt)  entfällt, 
el  que  se  cae  de  animo;  bem  ©et 
bäcf)tni|fe  entfallen,  escapar  de  lams- 
moria. 

Entfalten,  V.a.  desplegar,  deshacer,  qui- 
tar los  pliegos,  dcscoger;  bie  Slügfl 
entfalten,  extender  las  alas. 

Entfärben,  V.  a.  descolorar,  qnitar,  des- 
hacer el  color,  descolorir;  |idj  entfätr 
ben,  descdlorarse,  perder  el  color. 

Entfärbung,  /.  descoloramiento , desco- 
lorimiento. 

Entfernen,  V.  a.  alejar,  apartar,  desviar, 
ausentar,  extranar;  (Id)  entfernen, 
alejarse,  apartarse , ,dcsv larse , retirar- 
se,  ausentarse ; entferne  bidj  »on 
hier,  »on  mir,  quitate  de  ahi,  de  mi. 

Entfernt,  adj.  alejado,  retirado,  remoto, 
distante,  lejano,  apartado,  desviado, 
lejano ; ifänßcr,  paises  remotos,  distan- 
tes;  ich  bin  weit  entfernt  ed  pu  glaur 

ben , estoy  muy  lejos  de  creerlo. 

Entfernung,/  alejamiento,  apartamiento, 
remocion,  desvio,  extraiiamiento;  2fb/ 
flanb,distancia;?(bwcfenheit,ausencia; 

»om  Umgänge  ber  SBelt,  alejamiento, 
recogintieuto,retirada,  retiro  delmuudo. 
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Entfelfeln , v.  rt,  dcscadenar,  soltar  de 
las  cadonas,  desherrar. 

Entfü'bei'n,  v.  a.  desplumar,  quitar  las 
pluraas. 

Entflammen,  v.  a.  inflamar,  abrasar,  en- 
cender. 

Entfleij'd)en,  v.  a.  descarnar. 

Entfliegen,  «•».  volar,  volarse,  eseapar 

volando. 

Entfliehen,  v.  n.  huir,  fiuirse,  eseapar, 
poner  pies  en  polvorosa,  salvarse. 

Entziehung , /.  fuga , escapada. 

Entfließen,  v.  a.  descorrer,  escurrir. 

Er.tfrcmbeil , v.  a.  enajenar,  apartar,  ro- 
bar. 

Entfrembung,  /.  enajenacion,  aparta- 
miento,  faurto.  ' \ 

Entführen,  v.  «.  ein  IDläbthen,  hurtar, 
robar,  arrebatar,  sacar  por  fuerza. 

m.  raptor,  arrebatador,  ro- 

bador. 

(Entführung,  /.  arrebatamiento,  rapto, 
robo.  • 

€ittg«ngen,  pan.  escapado;  f.  entge; 
hcn. 

Sntgcgen,  praep.  al  encuentro;  jeman; 
ben  entgegen  gehen,  saliral  encuentro 
dealguno;  einem  ®efu<hcnbcn,  salir 
& recibir  i algmio;  gegen,  tPibU',  con- 
tra; bem  ®>tromc  entgegen,  contra  el 
torrgpte;  gegenüber,  en  freute,  fron- 
tero,  al  oposito;  für  baS  adj.  jntöiber, 
contrario,  opuesto,  repugnante;  bei' 
SBahtheit  fchnurgerabe  entgegen,  dia- 
rnctralmente  opuesto  ä la  verdad;  ben 
SJBinb  entgegen  buben,  teuer  contra- 
rios  los  vientos;  einanber,  entgegen 

- lepn , oponerse,  repugnar. 

Cntgegenbringen,  d.a.  llevar  al  encuen- 
tro. 

Entgcgcnfahern,  v.  tt.  ir  al  encuentro. 

Entgcgengcjebt,  adj.  opuesto. 

(Entgcgenfommen,  v,  ».  venir  al  encuen- 
tro. . 

Entgcgenfchcn,  p.m.  ber  ®efahr,  arro- 
strar  el  peligro. 

€ntgcgcn;efecn,  v.  e.  oponer,  contrapo- 
ner.  1 

entgegen  flehen,  v.  «.  obstar. 
Ent.jegen|icücn,  f.  entgegenfefjen;  fleh 
einem  brii|l  entgegujjtellcn,  afron- 

’ tarse  :i  algnno, 

gntgegenjlcllung,  /.  contraposicion,  opo- 
sicion. 

entgehen,  v.  ».  eseapar,  huir,  salvarse; 
bei'  Öl f«hr,  übrarse  de  peligro;  bei' 
©träfe,  eseapar,  hnir  del  castigo,  evi- 
tario ; bie  Öelegenhcit  entgehen  laf/ 
len,  dexar  eseapar  d perder  la  ocasion  ; 
ber  Äthcm  entgieng  mir,  me  ialtö  el 
Blientu,  Ja  respiracion. 
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gntgebung,  /.  fnga,  escapada. 

gntgeib,  n.  recoinpensa ; ohne  Entgelb, 
sin  pagamiento,  gratuitamente,  gracao- 
saineute,  gratis,  de  balde. 

(Entgelten,  ».  »•  dar  e!  pago,  llevar  la 
pena;  bu  follfl  eb  entgelten,  tu  melo 
pagaris. 

Entglimmen,  V.  *•  acoenderse,  encen- 
derse. 

gntgül'ten  , V.  a.  descetiir. 

Enthaaren,  v.  a.  despelar,  arrancar  el 
pelo. 

gnthalftcm,  V.  a.  descabestrar,  quitar  el 
cabestro. 

Enthalten,  v.  a.  contener,  comprehen- 
der,  eucetrar,  incluir;  bad  Jafj  cnttjdft 
60  ®outeillen,  el  ba’ril  bace  sesenta 
flascos;  fleh  einer  @ad)e,  abstenerse 
de  una  cosa ; jld)  bed  Machend,  tener  la 
risa;  fid)  enthalten,  mäßigen,  mode- 
rarse,  reportarse. 

Enthaltcnb  , pan.  continente  , conte- 

niendo.  - , 

gntbnltfam,  adj.  abstinente,  abstenido, 
retirado,  sobrio,  moderado,  templado; 
adv.  sobriamente,  templadamentä. 

Snthaitfamfeit,  / contiueocia,  abstinen- 

, eia,  nioderacion,  reportainiento,  repor- 
tacion,  templamiento , templanza. 

Enthaltung,  /.  abscineilcia,  reportami- 
ento.  / , 

(Enthärten,  V.  a.  quitar  la  dureza. 

Enthaupten,  V.  a.  descabezar,  degotlar, 
cortar  la  enbeza. 

Enthauptung,  /.  degollacion,  degolla- 
uiiento. 

Entheben , v.  a.  f.  überheben  einer  0a; 

‘d;c. 

Entheiligen,  V.  a.  profauar,  violar  las 
cosas  ssgradas. 

Entheiliget',  m.  profanaddr,  violador  de 
cosas  sagradas. 

Entheiligung,/,  profanacion,  violacion. 

Enthufen,  V.  a.  desunar  uh  caballo,  des- 
palmar. 

Enthüllen  , V.  a.  desenvolver,  desenbrir, 
quitar  ei  velo.  ./  t 

Enthüllen , V.  a.  desvaynar,  quitar  14 
vayna,  desdascerar,  quitar  la  cascara. 

Enthuftafmud,  m.  entusiasmo,  furor. 

Enthufiafl,  »<•  entusiasta. 

Ellthll|ta|tcrei),  /.  entusiasmo. 

Enthupaflifd),  adj.  entusiastico. 

Entian,  f.  Enjian. 

Entjochen , «■  a.  desuncir,  desatar  el 
yugo. 

Entjungfern,  V.  a.  desvirgar,  quitar  la 
virginidad,  la  flor  de  ia  virginidad, 
destiorar. 

Etttlappen,  v.a,  descapillar  un  päxar». 


1 (Elttf  leiben,  v.  a.  desvesfir,  desnudar, 
despojar,  quitar  los  vestidos;  ft  cf),  des- 
vestirse,  desnudarse,  despojarse,  poncr 
los  vestidos. 

CEntfleibung,  /.  el  poner  los  vestidos. 

(Entf Omnien,  v.n.  escapar,  liuir,  salvar- 
se;  aus  einer  Qlefaljr,  salir,  librarse 
de  un  peligro,  salvarse;  oug  bem  (Be/ 
fdngnifie,  salir  de  la  prision ; tvegfom/ 
men,  fid)  verlieren,  perderse. 

©ntfbrnen,  v.  a.  augfJijnen,  2Beintrm» 
ben,  despichar.  , 

® ntf l'äften ',  v.  a.  enervar,  desnervar,  de- 
bilitar,  enfiaquecer,  abatir,  oprimir, 
quitar  la  fuerza;  ben  SJlutb,  desani- 
mar,  abatir  el  dnimo. 

(Enrfrdftung,  /.  abatiiniento,  debilitacion, 
debilitamiento,  debilidad,  dismintteion 
de  fuerzas,  desmayo. 

€ntfuppeln,  v.  a.  bie  ßunbe,  desatra- 
billar. 

Cntlflben,  v.  a.  descargar,  aliviar;  einen 
eine«  Xuftragg/'  iibrar,  desempefiar 
de  una  carga;,  fiefj  feineg  Jluftrqqeg, 
desempefiar  el  encargo,  cumplir  con  el 
encargo , con  la  drden ; fiel)  feiner 
95flid)t,  satisfacer  ä,  6 cumplir  con  su 
obligacion. 

CEntiabmtg,  /.  descargo,  alivie,  cumpli- 
miento. 

(Entlarven,  v.  a.  desenmascarar,  quitar 
la  miscara,  poner  en  claro. 

(Entlarvt,  part.  desenmascarado,  claro. 

^mlOlDUUgy  /.  el  tfeseumascarac. 

Cntf  affen,  v.  a.  einen  feiner  Stenfie, 
licenciar,  despedir  i alguno,  dar  despe- 
dida;  feineg  9$erfprcd)eng,  desempe- 
fiar de  la  promesa;  beg  jfrrejteg,  li- 
cenciar de  la  prision,  soltar,  sacar  de 
,la  carcel;  aug  ber  väterlichen  (Betvalt, 
emancipar. 

(Enrlaffung , /.  bes  ©ienfteg,  licencia, 
despedida;  beg  23er|picd)eng,  riestm- 
pefio;  eineg  (Befangenen,  libertaclon, 
-»  soitura;  aug  ber  väterlidjen  (Bemalt, 
emancipacion.  | 

Cntlaften,  entlifligen,  v.  a.  quitar  el 
peso,  aliviar  de  un  peso,  descargar. 

(Entldftigung,  €ntlaftung,  /.  aüvio,  des- 

cargo. 

(Entlauben,  v.  a.  desbojar,  quitar  las  ho- 
jas. 

entlaufen,  v.  n.  huir,  escapar,  desertar, 
alejarse;  bem  (Balgen,  libertarse  de 
las  manos  del  verdugo. 

Cntlaufen,  part.  desertor,  fugitivo. 

entiaufung,  /.  buida,  escapada,  fuga, 
desercion. 

entlcbigrtl,  v.  a.  descargar,  soltar,  liber- 
tär, desembarazar ; einen  feinet  ©an-' 
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ben,  libertär;  fid)  ctncg2iuftrnag,  des-  * 
empenar,  executar  una  drden,  un  eu- 
cargo;  fid)  feiner  Pflicht,  cumplir  con 
su  obligacion. 

entlebigung,  /.  descargo  , desempefio, 
libertacion  de  un  peso,  desembarazo; 
von  einer  3ufage,  desempefio. 
entlegen , adj.  distante,  apartado,  lejano, 
remoto. 

entlegen^eit,  f distancia,  apartamiento, 
lejanla. 

entlehnen,  v.  a.  recibir,  pedir,  tomar 
prestado,  tomar  emprestado,  empra- 
star;  fig.  eincg  Siaiucn,  servirse  del 
nombre  de  otro. 
entlegner,  nt.  emprestador. 
entlehnt,  pari,  emprestado. 
entichnung,/.  empnjstamiento. 
entleiben , v.  a.  matar,  quitar  la  vida. 
entleibung, /.  matanzq,  homicidio ; fei/ 
ncr  feibjt,  f.'  ©elbftmorb. 
entleiben,  f.  entlehnen. 

entlorf'en , u.  a.  hacer  salir,  sacar  con 
atrahimientos;  bera  3(uge  Xbränen, 
hacer  salir  laslagrimas,  sacar  lagrimas 
de  losojds,  mover  ä ilanto;  (Scheint/ 
niffe,  sonsacar  ä uno.  / 

entmannen,  v.  a.  capar,  castrar. 
entmannung,  /.  capadura,  castradura. 
entmaflcn,  v.a.  desarbolar,  quitar  los 
ärboles,  mastiles. 
entmafiung,  /.  desarboladura. 
entnebeln,  v.  a.  hacer  pasar  la  niebla. 
entnehmen,  v.a.  ben  betrag,  sacar  el 
importe , prevalecerse  del  importe. 
entnebmung,/.  libranza.saca. 
entnerven,  V.  a.  desnervar,  enervar. 
entpanjem,  v.a.  quitar  la  coraza. 
entpaaren,  V.  a.  desparejar. 
etltpaarung,  /•  desparejaroiento: 
entrathen , f.  entbehren, 
entedthfein,  v.  a.  dilucidar,  exponer, 
explicar,  desenhebrar,  aclarar  una  cosa 
enigmatica. 

entreißen,  V.a.  arrancar,  arrebatar,  qui- 
tar de  las  manos;  fig.  ber  (Befahr, 
bern  SSerberben,  Iibrar,  salvar  del 
peligro,  libertär  de  la  miseria;  ber 
i!tibei'licf)feit,  hacer  abandonar  la  vida 
disoluta. 

entreifiung,  /•  arranca,  arrancamieuto, 
arranque.  ‘ 

entceprencur,  f.  Unternehmer, 
eutreejimmev, "■  recifcimiento. 
entlid)tcn,  v.a.  pagar,  reembolsar,  sa- 
tisfacer; bie  S^lle,  pagar  los  dere» 
chos. 

entrichtung, /.  paga,  pagamiento,  satis-  , 
faccion,  reembolso. 

entriegeln,  V.  a.  dpscerrojar,  quitar  el 
cerrojo , la  barra. 
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fftUdntKIt , v.tt.  escapar,  huir. 
(Entrtnnung , f huida,  el  libertarse,  esca- 
pada,  escapa. 

(Entrollen,  v.n.  desenrollar,  desarrollar. 
(Entrücfen,  v.a.  remover,  alejar. 
€ntl'Ü|tfn,  v.  a.  airar,  enojar  , enfa- 
dar,  irritar,  provocar,  escandecer,  en- 
colerizar;  (td),  airarse,  encolerizarse, 
enojarse,  escanriecerse , rabiar,  entrar 
eil  colera,  en  rabia,  en  furor,  totnar 
mosca.  > 

Smnlitung,  f airacion,  colera,  enojo, 
cscandccencia,  rabia. 

€ntf«gcn,  v.  a.  remmciar,  abandonar, 
dexar,  repudiar;  fcinm  3fnfpci5d>cn, 
abandonar  sns  pretensiones , renun- 
ciarlas;  bet  SBi'lt,  abandonar  el  mun- 
do, renunciar  i los  placeres  del  mundo. 
Sntfhgung  , /.  abnegacion  , abandono, 
remmcia,  renunciacion. 

(Entfnfe,  m.  socorro  que  se  da  i una  plaza 
sitiada,  libramiento  del  sitio. 
€nt)d)abigcn , v.  a.  sanear,  compensar, 
indeinni-zar. 

€ntfcf)äbigtlrtg , /.  saneamiento,  compen- 
sacion , resarcimiento,  indemnizacion, 
indeinnidad.  ^ 

€nt|‘(f)ciben,  tn  a.  decidir,  determinar, 
deliberar,  resolver,  definir,  jnzgar;  ei/ 
netl  ©tteit,  decidir,  desatar  una  dis- 
- -puta ; biefer  ‘iag  entfcheibet  mein 
©djicfföl,  este  dia  decide  de  mi  suerte. 

€ntici)cibcnb,  part.  decisivo;  anf  eine 

eil tld)eibenbe  Xrt,  decisivamente. 
€l»t|d)ctbung,  f.  decision,  definicion,  de- 
temiinacion,  sentdncia,  decreto,  auto; 
eine#  ©d>iebdrid)tcrd,  arbitrio;  Snt; 
frfjcibungegrunb,  argumento  decisivo. 
€ntfd)Ciber,  *.  decisor,  decidente. 
<Elltld)tCben,  part.  decidido,  deciso. 

• €ntfd)Infcn,  v.  n.  dormidse,  dexarse  ven- 
cer  del  sueno,  adarntecerse ; fig.  espi- 
rar,  morir. 

Cntfdjlagcn,  v.  a.  einen  ber  Söanfcrott 
gemacht,  renunciar  a sus  pretebsiones, 
libertär  i un  deudor;  ficf)'  bet  ©orgen, 
remover,  alejar  los  cuidados,  desem- 
barazarse;  eine«  OrtCÖ,  CillCC  Öefett / 
fdtflft,  alistenerse,  retirarse,  huir  de, 
abhndonar  una  compania. 

(Entfd>lagung , f.  removimiento,  aparta- 
micuto;  bc6  jallitCll,  libertacion,  aban- 
dono, renuncio  ; ber  ©Ofgcn,  dexa- 
miento  de  los  cuidados. 

€ntfd)leid)en,  v.  ».  retirarse,  escapar 
clandestinatnente. 

<fnt|'d)leycin,  v.a.  alzar,  correr  el  velo, 

destaparse. 

ftt!d)lei;evung,  f.  destapadura. 
I»)ci)iiepctj , ftd),  n.  p.  resolverse,  de- 
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termlnärse  i , deliberar,  resolver,  de- 
cidir, determinar  de;  ettbad  JU  ttmn, 
determinar  de  hacer  algo;  tlid)t  tbiffen, 
mojtt  man  fld>  entfd)ließtn  foli,  n» 
saber  A que  aeterminarse;  er  fyat  flcfy 
entfd)loiTcn , fl  se  ha  resudto  ä,  el  ha 
tomado  el  partido  de.  , 

€ntfd)liejjung , /.  resoUtcion,  delibera- 
cion,  determinacion ; eine  <£ntfd)Iie/ 
fjttng  faffen,  tomar  un  partido,  toraar  / 
consejo.  , 

€ntfd)(o|Tcn,  part.  resoluto,  resuelto,  de- 
terniinado,  decidido,  animoso;  adv. 
determinadamente,  resolutamente,  ani- 
mosamente. 

(Entfd)lofienl)fit,  /?  resolucion,  prontitud 
en  las  resoluciones , firmeza  de  inimo. 
(Emidjlummcrn,  f.entfdjldfen. 
<Entfd}lrtpfen,  v.  tt.  escapar,  hnir  de  m*s 
lio,  irse. 

£nt|'d)ltl|j,  m.  resolucion,  determinacion, 
partido;  einen  (Entfd)lup  faden,  to- 
mar  un  partido;  feftev  (Entfdjltlp,  fir- 
me resolucion. 

®ntf(^meid)eln,  v.a.  lograr  con  lisonjas, 
obtener  i fuerza  de  lisongear. 
Sntfcpulbigen,  V.  a.  excusar,  disculpar, 
disimular,  justificar;  ffdj,  excusarse, 
•disculparse,  alegar  disculpas  6 excu- 
sat; jid>  roegen  einer  <Bad>e,  ftd)  red)t; 
fertigen,  sincerarse  de  alguna  cosa; 
ficf)  mit  feinem  3flter,  alegar  SU  edad 
por  excusa;  für  entfdjulbiget  galten, 
dar  por  excusado;  fi<f)  entfd)l!lbiget* 
lalfen,  mandar  sus  excusas;  toad  JU 
entfdntlbigetf  ijl,  excusable;  nidjt  ju 
ent|d)tllbigen,  inexcusable. 
Snffdmlbiiimtgdmötbtg,  ad),  excusable, 
excusadero,  digno  de  excusa. 
£ntfd)Uibiger,  m.  excusador. 
®ntfcpulbigutig,  /.  excusa,  excusacion, 
disculpa,  justificacion ; Cd  fct)it  iljm 
itra;t  an  ©ntfdjnlbignngen,  no  lefal- 
tan  excusas;  |d)kcpte  ®ntfd)ulbigung, 
disculpa  frivoia;  eine  anföliren,  dar 
disculpa;  bie  Sntfdjtilbigtmg  annelj/ 
men,  gelten  laffen,  adinitir  ia  discul- 
pa, la  excusa;  viele  CEntfd)uIbigun/ 
gen  anfüljren,  poner  inuchas  disculpas. 
QEntfdnltten,  fld),  v.  r.  aliviarse;  rbn 
fiel)  geben,  mad  man  im  s3iagen,  im 

Sicibc  tjaC , descargar,  aüviar  cl  esto- 

mago;  pg.  gilcd  Ijevandfagcn,  roa« 
man  anf  bem  ^erjett  ijat,  no  retener 
nada  en  el  estomago. 

®ntfd)l»immen,  V.  ».  salvarse  A nado. 
Sntfeclen,  V.  a.  desanimar,  matar. 
(Jnrfcelt,  part.  desanimado,  difunto. 

Cntfe^en,  irr.  f.  fiefj  freuen. 
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<£ntfe|B<tr,  adj.  plaza  que  puede  soco»*  (Etlt(ld;Ct1 , v.  tt.  nacer,  originarse,  pro- 
rerse.  ''  . ; ceder,  derivar,  tener,  traher  drigen, 

<£ntfc|en,  v.a.  eine  Jfjtung,  locorrer  principio,  levantarse,  ocasionarse;  ei 

una  plaza,  librar  de!  sitio;  einen  |ei/  ent|li|t  ein  ©emittcr,  selevantaune 

ne$  Umtet,  deponer,  degradar.  tempestad ; bie  Rolfen  entfleben  atl$ 

Cntfe^en^jtcf),  u.  r.  asustarse,  atemori-  ben  ©iltl|tcn,  ias  nubes  se  t'orman  de 

• zarse,  aturdirse,  absortarse,  desmayar-  las  exlialaciones  ; ei  entiidnb  eine' 

se,  asombrarse,  pasmarse,  quedar  ato-  §<Mlfr(S(Rlin|t , salid  mi  incendio,  pro- 

nito.  riuupid  un  fuego;  bdl'dU« enthebt  alieö 

Cntfcbcn,  tt.  horror,  susto,  terfor,  hör-  Unqltlcf,  de  io  que  dimanau  todos  los 

ribilidad,  espanto.  , infortunios;  mangeln,  faltar. 

Cntfc&licb,  adj.  liorrible,  horrido,  hör-  (Ent|icbCnb,  part.  naciente,  procediente, 
rendo,  terribte,  espantoso;  ilbcittldpig,  proveniente. 

desmesurado,  exceslvo,  exorbitante;  (Ent|lebun8/  /.  nacimiento,  principio, 
edv.  hprriblemente  , espantosamente,  procedimienio,  origen ; Üftangel,  falta. 
terrihlemente,  excesivamente,  desme-  <5ilt|lcl)ungSai’t,  y.  manera,  modo  de  nx- 
suradamente.  cer,  de  ser  producido. 

Cntfebung,  f.  €ntfa|.  Snttlcigcn,  v.n.  alzarse,  levantarse  su- 

CElUflcgcln,  v.a.  desellar,  quitar  el  sello.  biendo;  bMUPÜiCere,  salir  del  mar. 
Sntttcgelung,/ el  descilar.  Snt|Mcn,  Gntfccliung,  (•  enthalten, 

Gntjilbern,  v.a.  quitar  la  piata de cosas  CEnt|taltung. 

piateadas.  £niftl'5mcn,  v.  tt.  correr,  manar  abun- 

€ntjinnen,  (td),  v.r.  acordarse,  recor-  dantemente. 

darse.  , (Ent|Yinbigrn , v.a.  quitar  la  culpa,  ex-, 

€nt|'pinnen,  v.a.  Ärieg,  causar,  pro-  P‘ar,  purgar. 

ducir,  ocasionar;  S3a|'d)a*5t'ung,  tra-  Sutlünbigutig,  f.  quitacion  de  la  culpa, 
mar,  maquinar,  urdir;  ftcb,  causarse,  expiacion. 

producirse,  levantarse,  nacer,  ocasio-  (EilttÄltficbfn,  v.  a.  desenganar  de,  sacar 
narse,  formarse,  tramarse,  machinar-  del  engaiio.  , ■ v , 

se;  baraiid  rntfpann  (td)  ein  ©treit,  €ntt4uf<bung,/ desengano.  1 
de  lo  que  naci<5  ttn  pleyto.  (Entthronen,  v.  a.  detronizar,  privar  del 

€ntfpred)en,  V.  n.  corresponder,  respon-.  trono. 
der,  ser  conforine  i\  bicfeS  Ctttfpvic^t  Sntöbtigen , v.  a.  dispensar,  exentar, 
meiner  (Ermattung,  esto  corresponde  franquear;  entübfigt  fei;n,  dispensar- 
ä mi  intento.  se,  estar  dispensado,  exento. 

€lltfpre«benb, part.  correspondiente,  con-  (Entvblfern,  v.  a.  despoblar , deshabitar, 
forme.  desertar  un  pais. 

Cntfpriegen,  v. «.  von  <PfIanjen,  bro-  GnteSIfcrung, /despoblacion. 
tar,  pulular;  von  ©C|'d;lf extern,  des-  <Enttt)ad)fcn , v.n.  crecer  demasiado;  ei/ 
cender,  salir,  venir.  Itemivleibe,  crecer  tamo  que  el  vesti- 

^ntl'pringen,  v.n.  nacer,  tener  origen,  do  no  quepa  ya  enelcuerpo;  ber  3ltl/ 

traher  su  origen,  originarse,  proceder;  tbc , salir' de  debaxo  del  azote. 

Bon  ®ett)dffem,  manar,  nacer;  bei'  £ntlVflffncn,  v.  li.  'desarmar , privar  de 
Sluß  cntl'prtngt  in  ber  ©cbtvcij,  el  las  armas;  ben  3orn,  calmar,  apaci- 
rio  nace  eil  la  Suiza  ;xJRubrn,  0cl)a;  guar  la  cölera. 
ben,  resultar,  nacer,  originarse,  pro-  Gntlüajfnung,  f.  desarmamiento. 
ceder,  provenir,  emanar  utilidad,  dafio ; (Entweder,  fonj.  <5;  euttVCber  tobt  obCt 
von  ©efcbledltern,  teuer,  traersuori-  Ict'cnbig,  <S  vivo  6 muerto. 
gen,  descender;  bauon  (pringen,  esca-  SnttVeljren,  flcb,  v.r.  defeuderse,  des- 
par,  huir;  aud  bem  Äloftcr , abando-  bacerse. 

nar  el  couventoy  apostatar,  deponer  el  (EiltlPci<bfn,  v.n.  huir,  escapar,  deser- 
lidbito  religiöso.  tar,  ceder,  retirarse, 

Gntfpringnng,  f.  huida;  f.  (Entftebung.  €ntweicbung, /.  huida,  fuga,  escapada. 
Gn  Mp  rollen , part.  descendiente,  descen-  Gntroubf  M,  o.  a.  profanar,  desagrar,  vio- 
dido,  nacido,  originario.  lar  cosas  sagradas. 

'Ä™,  /■ 

CEntlinltet,  part.  desfignrado,  disforme,  ««twmben,  v.a.  robar,  hurtar,  quitar 
deformado,  deforme,  contrahecho.  clandestinamente. 

(Ent|taltung,  /.  desfiguramiento,  defor-  GnttPfnbling,  /.  liurto,  robo. 

piaciop,  Entwerfen,  v.a.  dibuxar,  delinear,  »r»* 
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zar;  bie  ^rffen  3ff<lt  J«  einem  Ö5 tt 
niAlfcC , rasgunar , hosquejar,  liacer  el 
bosquejo;  eine  0d)rift , mimitar,  for- 
mar  uua  mindta;  ein  23orb<lbcn,  pro- 
yectar,  designar,  tramar,  urdir,  ma- 
quinar,  disponer  en  su  mente. 
(Entwerfer , el  que  delinea,  rasguna, 
bosqueja,  dibuxador,  dibuxante. 
(ElltWerfling, /.  dibuxo,  delineacion,  de- 
lineamiento , trazo,  bosquejo,  rninuta, 

„ disposicion.  m . 

(Entitucfcln,  v.  a.  desenvolvdr,  desplegar, 
dtsenredar,  desanudar,  apurar,  diluci- 
• dar,  aclarar , exponer , poner  eil 
claro.  - 

(Entwicklung,  f desplego,  desanuda- 
,dnra,  dilucidacion,  aclaramiento , apu- 
ramiento,  exposicion. 

(EntWinben,  v.  a.  desentorcer,  destor- 
\ 

cer. 

(Entwlffbett,  e.  »■  escapar,  liuirse,  hur- 
' tarse,  escurrirse,  zafarse,  desertar, 
salvarse ; von  SESoi'ti'll , escapar , salir 
de  la  boca;  cntWi|'d;cn  laffeit,  dexar 
escapar,  dar  pan  y callejitela. 
€ntwifd;ting,  /.  huida,  escapada,  sajva- 
' miento,  escapamientp , escurribanda. 
<5ntlu6t;nenA  v.  a.  desacostumbrar,  desu- 
sar ; |ld),  desacostumbrarse,  desnsar- 
se;  ein  $£inb,  destetar. 

<Entw5btlt,  pan.  desacostumbrado,  des- 
nsado,  dpstetado. 

€ntt»6^nitnq , /.  desacostumbrar,  desuso, 
el  destetar,  destete , desteto. 

€ntWUtf,  >«■  dibuxo,  escorche,  trazo, 
bosquejo;  ®inrid)tung,  disposicion; 
bce  ctjie  (Entwurf,  el  primer  bosquejo, 
delineacion,  elborrador,  los  borrones; 
von  einer  0d;rift,  borrador,  rninuta;- 
eines  tJMflnS  , proyecto  , designio ; 
QMait,  plan,  plairta,  idea.  . 
€nnmil'Jdlt , v.  a.  desarraygar,  desce- 
par. . 

<Entj«U&crn , v.a.  desencantar,  quitar  el 
encanto,  deshacer  el  encanto. 
ßntjaubevung,  /.  desencanto,  desbaci- 
• miento  del  encanto. 

(Entjdumcn,  f;  abjdumcn. 
ßntjduncn,  v.  a.  quitar  el  seto,  el  cer- 
cado.  1 , 

^ntjieijen,  V.a.  quitar,  substralier,  re- 
traher  , menoscabar ; ©ott  entiietjt 
i^m  bie  ©nabe,  Dios  le  quitasu  gra- 
cia,  le  priva  de  su  gracia;  ben  ©(irr 
gern  b(e  iJJafjrung,  quitar,  substralier 
al  ciudadano  el  sustento  d los  modos 
de  sustontarse;  bie  Seute  bem  Sanb; 
bau , retralier  la  gente  de  la  labor  del 
«ampo;  ©epffanb,  negar,  rehpsar  la 
psisteucia;  ffrf)  bet  Süäelt,  retirarse; 
flffy  eint  0fld;e,  privarse,  absteuerse. 
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€ntjie'f}ung , f.  substraccion , privacion, 
menoscabo,  rehuso,  negacion, 

(Entziffern , v.  a.  descifrar,  desenvolver, 
explicar. 

(Entzifferer,  m.  descifrador. 

(Ent jtffrrung,/  desciframiento , exposi- 
cion,  declaracion. 

(Entjftcfctt,  v.  a.  transportar,arrobar,arre- 
batar,  encantar,  causar  extasi,  embele- 
sar ; bie  üfftufff b«t  mid>  gdnz  cntgücf f,  la 
nuisica  nie  ha  encantado ; vor  Siebe 
entzfteft  Werben,  transportarse,  arre- 
batarse. 

(Elltzdcfenb,  j vart.  admirando,  admira- 
ble,  belllsimo,  maravilloso,  que  en- 
canta.  i 

EntZÄcft,  adj.  encantado,  embelesado» 
arrebatado,  arrobado,  extatico,  transpor- 
tado,  gozoso,  alegre,  utano;  ber  ffd) 
fo  ff  eilt,  arrobadizo. 

glttjllcfung,  /.  encanto,  embeleso,  arroba- 
miento,  extasi  d extasis,  entusiasmo, 
trnnsporte,  arrebatamiento,  arrebato. 

(Elttzdnbbar,  adj.  inflainable. 

(Entjlinbbarfeit,  /.  inflamabilidad. 

Qjntzdnben,  v.a.  linflamar,  encender,  cal-  , 
dear;  nnbrcnnen,  abrasar;  ffd;,  in- 
tlamarse,  encenderse.,  abrasarse. 

SElltZdnbcnb,  pari,  inflamatorio. 

(Ent;mtblid),  adj.  f.  cntjüntbnr. 

@ntzffnbnng,  f.  inllaroacion;  beS^alfeS, 
inflamacioit  de  la  garganta. 

(EntZibep,  adv.  endos,  deshecho,  despe- 
dazado,  roto,  quebrado,  hecho  peda- 

zos;  entzwei;  berffen,  geben,  fprinr 
gen,  reventar;  entjwtt;  bretfeen,  roin- 
per,  rajar,  hacer  pedazos,  quebrar; 
entzibcp  fefffagen,  febmeiffen,  barrar, 
deshacer , hacer  pedazos ; etltjlBCi; 
febneiben,  cortar,  despedazar,  disecar; 
entzwei;  werfen,  acibarrar,  hacer  pe- 
dazos; meine  0d;ub«  finb  entzwep, 

mis  zapatos  estan  rotos. 

(SntJWCijCn,  V.  K.  (Jesunir,  meter,  poner 
ey  discordia,  en  disension,  senibrar  zi- 
zana. 

(Entzweiung,/,  disputa,  discordia,  disen- 
sion, desnnion. 

Enzian,  «.  genciana;  gelber,  gengiba; 
Idjwarzer,  oreoselino. 

Spacte,  /.  epacta. 

SpbCU,  ui.  hiedra;  (Erbepbt»/  bieira 
terrestre. 

<Epb£ll&l«tt,  «•  hoja  de  hiedra. 

(Epbrnfranj,  m.  guirnalda.de  hiedra. 

fipboren,  »«,  plur.  los  dforos. 

CSpicur,  (Epifurer,  f.  ßpifur. 

(Eptcuriffb , f.  epiturifcb« 

^pibeiuiC,  /,  epidemia. 

(Ep’benujd) , adj.  epiddmico,  epidemial. 
Sptgiflinm,  ».  opigrama. 
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Gpiq*ammatif(f>,  adj.  «plgramjttico. 

Cpigrammarttt,  >»■  epigramatista. 

Cfif  ,/•  Ipica,  poesiadpica,  heröyca. 

Gpifct1,  m.  ('pico. 

(Epifut'fl,  ».  epicurdo. 

Gpifurifd) , adj.  epicurdo  , de  Epicuro. 

Gpilcpfie,  /.  epilepsia,  epilencia,  allere- 
cfa.  , " 

Gptleptifdj,  adj.  epildptico. 

Gpilog,  *»•  epüogo. 

Cpifd),  adj.  dpico,  heroyco. 

Gpifebt,  /•  episodio. 

Gpi|tcl,  /.  epistola;  einem  bie  Spifiei  ler 
fen,  leer  4 uno  1a  cartilla. 

(Epitaph,  »•  epitaifio. 

Gpod)e,  /.  dpoca. 

Gpopie,  f.  epopeya. 

Gpeid),  «r.  apio1,  sio , sion. 

(Equipage,  /.  jum  Seifen,  equipage,  ro- 
pa , muchos  baules  y maletas ; 0c^ijfS; 
nolf,  tripulacion. 

Gquipircn,  v.  a.  equipar,  proveerse  con 
todo  lo  necesario  para  un  viage ; hacer 
sus  prevenciones ; ein  Schiff,  tripular 
un  navio. 

Gquioalent,  ».  equivalente. 

Ge,  pron.  el ; er  felbjt,  el  misino ifl  e« 

•ein  Sr  ober  eine  ©ie?  es  macho  6 

hembra? 

Grasten,  v.n.  estimar,  reputar,  juzgar, 
discurrir,  creer,  presumir;  id)  habe 
nid)t  für  nbttiig  eradjfet,  no  he  creido 
necesario  ©ie  {innen  leidjt  crad)tcn, 
Vm.  puede  juzgar  faciimente. 

Grasten,  «•  parecer,  opinion;  meine« 
Grasten«,  segun  m»  concepto  o pare- 
cer. 

Grarbeiten , v.  a.  ganar  SU  mantemmieu- 
to  trabajando , con  fatiga. 

- Grarmen,  f.  »crarraen.  ' 

Gräugnrn,  f.  ereignen. 

Grdugniß,  f.  Sretgni#. 

Grbarfcr,  >«.  campo  hereditario. 

Gl'bamt, ».  empido  hereditario. 

Gcbabel , m.  nobleza  heredada. 

Grbawnen,. ftcb,  !/.  r.  lastimarse,  tener 
compasion,  lastima,  apiadarse,  compade- 
cerse;  er  erbarmet  mid),  memuev«  4 
compasion;  e«  i|t  jum  Grbarmen,  et 
cosa  lastimosa,  i hacer  piedad. 

Grbarmen,  ».  piedad,  raisericordia,  con* 
miseracion,  compasion ; mit  Grbarmen 
anfeben,  mirar  con  compasion. 

Grbaimenomürbig,  adj . digna  de  cpnml- 
seracion,  de  compasion,  de  piedad, 
de  misericordia,  lastimoso. 

Grbarmcr,  **.  conmiserador,  *1  que  tiene 
compasion,  piedad. 

GrbArtfllid),  adj.  lastimoso,  miserable, 
111  i sir o , digno  de  compasion;  adv.  la- 

stiinosameute,  miserablement«,  mise* 
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ramente;  er  fdfrepet  erbdrmiief),  el 
grita  misericordia;  erbdrmlidj  audfer 
ben,  mover  4 compdsion;  et  biUmiid) 
prügeln,  cargar  de  bastonadas. 

Grbarmniß,  ».  Grbatmung,/  conmise- 
racion,  misericordia,  compasion,  pie* 
dad. 

Grbarmungiooil,  adj.  ilena  de  piedadr 

de  compasion , misericordioso. 

Grbatmung«  roüt  big  / f.  erbatmendrode/ 
„b'9- 

Gr  bauen,  v.  a.  edificar,  construir,  labri-* 
car;  flg.  edificar,  dar  btidn  exeinplo. 

Grbaner,  m.  edificador,  fabricador,  cou- 
structor.  . 

Grbaucrinn,  /.  edificadora  etc. 

Gtbaülid),  adj.  edificante,  edificatico, 
extmpiar. 

Gl'Oauuitg,  f edificacion,  construccion. 

Grbüannerljerr,  >».  gonfaloniero  heredi- 
r tario.  j 

Grbbannerberrnqmt,  «.  gonfalonierato 
hereditario. 

Grbbeamte,  >«.  encargado  hereditario. 

Grbbegrdbnig,  «.  sepultura  hereditaria. 
Grbbe|tanb,  f.  Grbpadjt. 

Gibbienjl,  >«.  empido  hereditario. 

Grbe,  m.  heredero,  sucesor;  einen  JUnt 
Geben  einfefyrn,  constituir,  instituir 
heredero;  fein  23erm6gcn  fommt  am 
lad)tnbe  Grben,  sus  bienes  pasau  4 
manos  de  herederos  que  se  burlan  de 
la  avaricia  del  difunto. 

Grbe,  ».  la-herencia , hcredad. 

Grbeben,  v.  «..tremer,  tremblar. 

Gtbcbung,  /.  teinblor,  tDmblamiento. 

Grbcipen,  v.  a.  tnatar  mordiendo,  con 
morder;  ba«  ©rob  i|r  nidjt  ju  erbeir 
jjen,  este  pan  no  puede  desmenu- 
zarse. 

Gl'ben,  v.  a.  heredar,  ser  heredero  de, 
suceder  en  la  herencia ; bie  ^ugcnbctt 
be«  SSater«,  entrar  en  la  herencia  de 
las  virtudes  del  padre;  jfunjt  Cl'bt 
niefjt,  el  arte  no  se  adqurere  por  he- 
rencia; J^errn  ®un|i  erbt  niefjt,  el 
favor  de  los  grandes  no  es  bien  here- 
ditario. 

Grbetbm,  V.  a.  obtener,  conseguir  4 
fuerza  de  suplicas,  alcanzar  con  ruc- 
gos,  con  plegarias,  impetrar. 

Grbettcltt,  V.  a.  feilt  ©rob,  mendigar, 
ganar  su  pan  meudigando,  obtener,  al- 
canzar, conseguir  con  ruegos  importu- 
nos. 

Gl'bettelung  , f.  mendicaciou  , mendi- 1 
guez. 

Gebeuten,  V.  a.  pillar,  robar,  llevarsr, 
tomar  4 los  enemigos , hacer  preda, 
botin,  despojar,  hacer  despujo. 
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Erbfähig,  adj.  habil,  idoneo  £ herertar, 
capaz  lie  suceder. 

Erbfähigkeit,  /•  capacidad  de  suceder. 
Erbfall,  >«.  caso  de  herencia,  sucesion. 
ElbfAUig,  adj.  caido  por  herencia. 
Erbfehler,  m.  defecto,  vicio  hereditario, 
falta,  taclia  Hereditaria. 

«Etbfelnb,  m.  enemigo  inortal,  jurado,  Ca- 
pital. 

Erbfeinbfebaft,  f enemistad  hereditaria, 
Capital,  jurada. 

Erbfolge,  /.  sucesion  en  la  herencia;  oljr 
HC  Xeftament,  sucesion  ab  intestato. 
€(bfolg«brbrtiing,  /•  orden,  ordenanza 
■ de  sucesion. 

<El'6fo!g$red)t,  «■  derecho  de  sucesion; 
ebne  ieftament,  derecho  de  suceder  ab 
intestato. 

(Erbfrau,  /.  seüora  dd*un  feudo. 

Etbfärß,  »'■  principe  hereditario. 
€l'bfdr|lenttyum,  »•  principado  heredi- 
tario. 

«Erbgang,  f.  Erbfolge. 

Elbgelb,  «.  dinero  recibido  por  heren- 
- cia. 

Erbgenoß,  *»■  companero  en  la  herencia, 

coheredero. 

Ct6gcnof|inn,  f • compaiiera  en  la  heren- 
cia, coheredera. 

El'bgcrcebtigteit,  /.  derecho  de  herencia. 
ErbgertcW,  «•  justicia  hereditaria. 
<Erbgcri(f)tebartCit,  /•  jurisdiccion  here- 
ditaria. 

<Eibgcrid)töl)CVr,  >“■  seiior  hereditario. 
«SlbgefclTen,  adj.  proprietario  de  bienes 
estables. 

«Etbgnflb,  nt.  espeqie  de  tina. 

Erb. mint),  «.  fondo  propio;  f.  Erbgut. 
Erbgulbm,  f.  2lbjug«gelb. 

Erbgut,  «.  heredad,  heredamiento ; int 
(Begcnfafc  eint«  tebn«,  alodio;  Erb; 
gütcr,  alodiales. 

Etbbcrr,  nt.  dueiio,  seiior  hereditario, 
Etbbof,  *w.  Villa,  corral  hereditario. 
€rbi)Ulbigung,  /.  homenage  debido  al 
seiior  hereditario,  homenage,  vasalla- 
ge,  que  se  presta  al  seiior  hcredita- 
rio.  , 

Efbjagb,  /.  derecho  hereditario  de  la 
caza. 

Cfbinn,  f-  heredera. 

ErbietClt,  jtd),  v.  r.  ofrecerse. 
ßl'bieten,  tt.  oferta,  ofrecimiento. 
Efbietig,  f.  erbötig.  ' 

«Erbietung , f.  Erbieten. 

Cvbitten,  v.a.  obtener,  alcan2ar,  consc- 
guirrogando,  suplicando,  solicitando, 
solicitar;  JU  etma«  bitten,  rogar,  con- 
vidar;  äeugen  ju  einet  Jpanblung, 
tnviutr  * uuo  £ qus  preseocio ; Curd; 


" (Erb  , 
viele«  ©itten  ju.etiva«  bereben,  pet> 

suadir,  indlicir  £ nno  con  ruego. 

«Erbittern,  v.a.  jornig  machen,  irritar, 
exäcerbar,  exäsperar. 

Erbitterung,/.  irritacion,  exJsperacion. 

(Erbittlidj,  adj.  exArable,  flexible. 

ElbfAmmerer,  tu.  camarero  hereditario. 
Erbfammerthövhüter,  ».  f.  Evfcthih'hik 
tcr.  . 

Erbtauf,  m.  f.  2fb$ug,  3}<tch|ieucr. 

Erbtbnig  , nt.  rey  Hereditario. 

Erbfbnigreicb,  ».  reynado  hereditario. 

Etbfrt&tchmaf,  Erbtrug,  «•  f.  Erb / 
fthenfe, 

Erblanbe,  ptur.  paises,  estados  heredi* 
tarios. 

Erbiaffeit,  V. «.  palecer',  hacerse  palido, 
amarillear;  fig.  espirar,  morir. 

El'blaffer,  ».  testador,  el  que  dexa  al- 
guna  herencia. 

Erblnflung,  /.  la  muerte,  deceso. 

Erbfaljungsrccht,  «i  el  derecho  de  dispo* 
ner  libremente  de  sus  bienes. 

Elbleben,  ».  fetldo  hereditario. 
Erbleichen,  f.  erblafTet». 

Erblich,  adj.  hereditario. 

Erblicfen,  V.  a.  ver,  descubrir,  avistar, 
divisar,  echar  de  ver;  von  UJcitem,  co- 
lumhrar. 

Erblicfung,  /•  Vista,  descubrimiento. 

Evblinben,  v.  *.  cegar. ' 

Erbibbett,  |id),  v.n.  ser,timido,  aver- 
gonzarse,  ponerse  Colorado. 

Evblo«,  adj.  sin  herederos,  privado  de 
herederos,  de  herencia,  heredad;  einen 
erblo«  machen,»  privar  de  herencia  5 
del  derecho  de  entrar  en  parte  de  ella; 
desheredar. 

Erblojigfeit,  /•  falta  de  herederos,  pri* 
vacion  de  heredad, 

Erblofung,/.  f.  3}Aherrecf>t. 

Erbmangel,  /«.defecto,  vicio  heredita- 
rio. 

Erbmarfcbatt,  m.  mariscal  hereditario, 
camarero  mayor  hereditario. 

Erbltebtncr,  tn.  heredero,  cohdredero. 

Erbnebutung,  /.  el  entrar  en  alguna  he- 
rencia. t . 

Erborgen,  V.  a.  tomar  en  prestamo,  en 
emprestito , tomar  prestado. 

Erborgen,  f emprestamiento. 

Etboßen,  ßrf),  V.  r.  airarse,  embrollarse, 
andar  en  cd.lera,  entrar  en  cdlera,  en 
furor,  en  rabia,  endiablarse,  enojarse, 
rabiar. 

Elboßt,  pari,  airado,  irritado,  cole'rico, 
cnlurecido,  «ndiab  ado. 

Erbbtig,  adj.  pronto ; erbötig  fepn,  ofe- 
recerse  ä,  estar  pronto. 

Efbpacbt,  tn-  enfiteusis,  enficeosis. 
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©tDpdcf)t(tdj,  adj.  enfitdutico. 

Cvbpannetpcrr,  f.  (Erbbannetfyrr. 
tfcrbpjfidjt,'  /.  f.  grbbulbigung,  el  home- 
nage  de  un  vasallo  i su  senor. 
Clbpoitmeillcr,  m.  inaestro  de  corrdos 
hereditario. 

©tbptinj,  m.  principe  heredero  6 here- 
ditario. 

Ci'bpt'injeflTnn , /.  princesa  heredera. 
Crbwcef,  f.  €vb»trglei4i. 

€fbi-edKn,  v.  a.  i^iken , ©c^rdnfe, 
romper,  quebrar,  abrir  con  violencia ; 
Ciitetl  ©tief,  abrir,  deseliar  una  carta, 
romper  los  sellos  de  ella ; fief),  vomitar, 
hacer  vomito. 

Ctbl'edjcn,  «.  rompimiento,  rotura ; bad 
©pepen,  vomito;  »ad  $um  grbrex 
(beit  reijt,  vomttivo;  bajit  geneigt,  vo- 
miton.  v , 

€l'bted)er,  *.  rompedor,  el  qtte  rompe, 
que  desella.  , , . 

<Erbrcdjt,  ».  derecho  de  sucesion,  de- 
recho , razon  de  heredad. 

€rbrccf>ung,  /.  f.  (Ecbrttfcen. 

€i‘bi’igt|fcr,  n.  registro. 

Gt'bteicf),  n.  reyuo  bereditario. 

€rl> ticktet,  tu.  juez  hereditär». 
€t'b|tbabcn,  m.  dano,  vicio  hereditario. 
Crbl'djaft,  /.  heredamiento , herencia, 
heredad , sucesibn.  • 

€tb|<ba|mei(fcr,  w.  tesorero  heredita- 
rio. 

Ctbedltn,  *.  pequeno  guisante. 
<Evb|cf)enf,  m.  copero  hereditario. 
€rb|‘(bente,  / taberna  hereditaria. 
€rbfd)lttdjer,  «/.  heredlpeta. 

€rb|>,  /.  arbeja,  chicharos,  guisantes; 
©artenerbfen,  pesoles ; »cifc  Ctbff n, 
pesoles  blancos;  graue,  cenicientos; 
breite  3ucftmbfen,  pesoles  quadra- 
dos;  ©ergerbfe,  arobo;  Äicbcrerbr 
fen,  garbanzo ; ^oUänt>tfcf>c  (Erbfen, 
guisantes  flamencos;  trocfttte  Crbfcn, 
chicharos  secos. 

Cl'bftttaifct,  »«.  campo  sembrado  con 
guisantes. 

Crbfenfelb,  *•  garbanzal,  arbejal. 
CtbjeniliUfe, /.  vayna  de  guisante*. 
Clbfenmebl/  *•  harina  de  guisante*. 
€rb|en(irol)/  *•  paja  de  guisantes, 
Ctbftnfnppe,  f.  sopa  de  guisante*. 

Crbfenjdtjier,  m.  gcijtgcr  SRenfcfr,  cuen- 
ta  garbanzos.  1 

{Erfc|"c|cr,  m.  testÄdor. 

Ctbfonbetung,  /.  divlsion,  particiou  de 
la  herencia. 

(Erb|laat,  tn.  estado  hereditario. 

€rb|ticft,  vt,  pieyto  por  causa  de  nna 
herencia. 


, €rb  1 i9i 

«ebfWtf,  n.  cosa  tenida  por  herencia. 

«rl'ldnbe,  f.  pecado  original. 

C£lbtbetl,  m.  patrimonio,  bien  cs  pater' 
nos;  herencia  paterna  d materna. 

Gtbttjeilung,  /.  division,  particion  de 
una  herencia  6 heredidad. 

(ElbtbtHbüter , in.  portero  hereditario. 

Si'6tori)tcr,  / hija  heredera  universal! 

6rbtvucf)ted,  m.  dapliero  hereditario. 

Stbtngenb,  /.  virtudes  hereditarias. 

(Erbübel,  «.  mal  hereditario. 

GErbmbrÜbenmg,  /.  convencion  de  reci- 
proca  herencia. 

(Elböftgleid),  m.  papto,  convencion  de 
herencia  d heredad. 

Srboereiiugung,  /.  union  de  herencia  i 
heredad. 

£rb»ermÄcf)tnitj,  «.  legado. 

€cbomrag,  f.  erbPagleidj. 

Ltboogt,  m.  abogado  perpetuo. 

'Etbjtnd,  m.  enfiteusis,  cauon  eafiteu-. 
tico. 

Ctbjindgnt,  «.  ebfiteusis. 

€rbjin$t)crr,  >«.  seitor  censualista. 

Ctbjinbmann,  m.  eiifiteuta,  enfiteota. 

€rbacf)|e,  /.  exe  de  ia  tierra. 

Crbatt,  /.  especie  de  tierra. 

(Elbartig , adj.  semejante  i ia  tierra 
prenado  de  tierra. 

Ctbapfd,  m.  girasol  tuberoso,  manzana 
de  tierra,  patata. 

etbbalm,  f.  orbe,  orbita  de  la  tierra, 

giro.  ' 

(Sl'öfcdlf,  m.  tierra. 

(Erbbeben,  *.  terremoto,  temblor  da 
tierra. 

^*madroßo?m ' 

Srbbtfrt,  /.  fresa;  bi<fc  gtbbette,  fre- 
son.  ' 


Ctbbcerflte,  »■  trifolio  fragifero. 
vttbbcetfaft,  m.  xugo  de  fresas. 

ft«brCa?S,/:  fre. 

ßrbbtttttibtt,  m.  gedgrafo. 
l^^’rrfM'eibet.rcl,,  adj.  geogräfico. 
«Vbbctc&mbung,  / geografia. 
etbbtreobnct,  |a,  terrigeno,  habitant.  ' 
de  tierra. 

Ctbbitne,  f.  f.  (Etbapftf. 

•ctbbobtn,  m.  bie  gtbf,  Ia  tierra;  fo 
Ktn  man  i(m  betritt,  sueio;  anfbfn 
firbboben  »trfen,  echar  en  el  sueio; 
(Erbtet cf),  tierra,  terreno. 

£fbboi;m- , «.  barrena  de  tierra. 

€t'bbranb,  m.  incendio  subterraneo  de  Ia 
tierra. 

QrrbftrHtC,  /•  largura  de  tierra, 

€tbbütger,  »t.  hombre. 

<frbb«mm,  m,  oron. 
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Srbbo^ne , f.  lazo  puestoen  tierra. 

<jpbc,  /•  tierra;  ju  erbe  roerben,  ha- 

cerse  tierra;  bet  v0]ictt|cf)  i|t  e»be,  Ullö 
1 ttlirb  IPieber  6l-bc,  el  bombre  es  tierra 
'y  vuelve  d la  tierra;  t^onige  »Erbt, 
tierra  grasa,  argillosa;  in  bic  Stbe 
vergraben,  soterrar,  poner  en  tierra; 
€tbc,  SBoben,  terreno,  suelo,  tierra; 
fluf  bie  (£rbc  fallen,  caer  d tierra;  auf 
ber  erbe  l‘d)lafen,  donnir  extendido 
por  la  tierra;  bic  Gäüter  bcr  Srbe,  los 
bieues  de!  muudo;  0tube  ttU|  ber  <CV 
bc,  aposento  terreno. 

Ctbeidjel,/.  tartago. 

(£rbett,  adj.  terreo,  terreno,  terrcstre, 
de  tierra. 

€ibtngc,  /■  istmo,  lengua  de  tierra  en- 
tre  dos  mares. 

€tbcnfen,  v.  a.  idear,  pensar,  iavenur, 
hallar.  imaginär. 

(grbenflid),  adj.  huaginable. 

«ErbcnfloS,  m.gteba,  terron. 

Slbtp^KU,  >“■  biedra  terrestre. 
<£rbcv|'ci)itterung,  f.  temblor,  tremorde 
tierra,  sacudida  de  ella. 

Svbfafjl,  adj.  coior  de  tierra  seca,  color 
cadaveroso. 

Svbfall,  >«•  caida  de  tierra,  desmorona- 
dii'ra. 

®rbfatbe,/.  color  de  tierra. 

«Erbfarben,  erbfarbig,  ad/,  de  color  de 

•tierra. 

CEt  bferne,/-  apogdo. 

€l'bfcuer,  «,  fuego  subterraneo. 
gvbfld^e,  /.  la  superficie,  el  Uano  de  la 
tierra. 

«Erbflaebb,  m.  amianto. 

$l  b|!ol),  in.  pulga  de  tierra. 

(EibflbtS/  «•  f.  €rblage. 

<Erbfl'Ud)t,  /•  fruto  de  la  tierra. 

«Elbgei(t,  >«■  duende,  espiritu  fantfstico. 
«Eibgcfd)matf , m.  sabor  de  tierra. 
6tbge®dd)d,  «•  planta  de  la  tierra. 
QErbgcfdjbpf,  »■  creatura  terrestre. 
«Erbgtwilrm,  «.  gusano  de  tierra. 
«ErbgriUr,/  grillotalpa, 

(El'bgiirtcl , III.  zona;  ber  ^jeipe,  zona  tör- 
rida.  •, . |- 

CÜl'bbarJ,  «.  asfalto,  betumen,  betun. 
(Elbb&blf/  / caverna,  antro. 

(Erbicbten,  v.a.  fingir,  iinaginqr,  Inven- 
tar; gügen,  tramar,  trazar  mentiras. 
«Erbicbtet',  m.  fingidor,  inventor,  f-bri- 
cador,  tracista,  tramador,  trazador. 
€rbid)tet , pari,  fingido , ficticio,  imagl- 
nado,  inventado,  tramado,  trazado, 
(also , simulado , chlmerico , imagina- 
rio;  erbiebtete  iOJunje,  moneda  ima- 
ginaria;  adv.  erbtd)teter  9Bdfe,  fingi- 
damente. 

€rbid>trnig,  /.  futgimitnto,  ficcion,  fa» 


gib  v y 

bula,  mentira,  traza,  trama;  Jleilie 
®rbld)tung,  tracilla.  - 

et'big,  ad/,  terreo,  terresrte ; ct'bige  K>ts 
fd)ajfent)eit,  «jalidad  terrosa. 
«Erbigfcit,/.  terrestridad. 
erbinfift,  ».  insecto  de  tierra. 
erbfieftr,  f ein  Ärnut,  iva.  v 
ei'btlod,  »»•  gleba,  terron. 
erbfltlft,  /■  quebradura,  hendedura  de  la 
tierra.' 

erbfoblf/  /•  carbon  de  tierra. 

(Eibibipct,  m.  cuerpo  terrestre. 
eibfrcbd,  f.  erbgrille, 

(El'öfield , ’»■  el  globo  de  la  tierra,  globo 
terrestre,  la  tierra.  I 
erbfugcl,/-  globo  de  la  tierra,  globo  ter- 
raqileo.  ' 

€rbfunbe,  / geografi^. 

ßrblage,  /.  erblager,  «.  estrada  de  tierra. 

ei  bmannd)t  n,  «■  f.  erbgcijl. 

et  bmaffe,  /.  masa  terrosa. 

erbmaus,  /.  ®rbmauäd)cn,  «.  f.  erbt 
nuß. 

erbmefree,  »•  geümetra.  \ 

erbmeßfunff,/.  geometrla. 
erbmeßfüniilicb,  ad/,  geomdlrico. 
€rbmcfTung,  /■  geometrfa. 

«Erbmijfel,  m.  liga  terrestre. 
erbmolteu,  »-  astragaio. 
erbmooS,  «•  ücopodio. 

(Evbmorcbel,/-  f.  Xrüffet. 

(Etbndbe,  /•  perigdo. 

erbmiß,  /•  criadilla  de  tierra,  tartago, 
bulbocastano. 

€l'bnebel , »'■  niebla  que  cubre  la  tierra. 
ei  boebfe,  «■  escarabajo  estercolero.  - , 

erbped),  «•  f-  erbtiai  j. 
erb61,  ><■  f.  QjergSI. 
erbpfau,  t«.  f.  erbcplicu. 
erbpol.  Kl.  polo  de  ia  tierra. 
erbringen,  v.a.  oprimir;  erbringt  »er.- 
ben,  oprimirse. 

€rbraud),  «<•  Ä'raut,  palomilla,  palo- 
mina,  filomosterra. 

erbreid>,  «.  tierra,  terreno,  suelo;  naf« 
fcS,  terreno  hümedo. 
erbreijlen,  fld),  v.  r.  osar  hacer  q.  c. 
atreverse  i hacerla. 

Crbriß,  «.hendedura,  quebradura  de  la 
tierra. 

erbrofleln,  v.  a.  bcogotar,  ahogar,  sufo- 
car,  garrotar,  dar  garrote, 
etbroffelung,/.  ahogamiento,  ahogo,  su- 
■ focacion,  garrote. 

et'brücfcn,  V.  V.  oprimir,  matar  opri- 
niiendo,  ahogar,  matar  apretando,  stt- 
focar. 

erbröefung,  /.  sufocacion/ 
erbfaft,  xugo  de  la  tierra. 
erbfebneefe,  /.  earacol. 


€trt 

(ErbfdjoHe,  / terron , gleha. 

€rbfd)Wamm,  »'■  geta,  seta,  cagamelos, 
hongo. 

Csrbfpfnne,  /.  phalangio. 

Crblpinnenfrant,  ».  phalangio. 

Ci  bi'pifcc,  f.  Ü«nb|'pi§e. 

€t'b|io(j,  >«.  gofpe  de  tierra,  sacudida  de 
tierra. 

€rb|cridj,  >«.  zona;  bie  faitcn,  gemäßigt 
ten  (Sl'b|tricpe,  zonas  frigidas,  tem- 
pladas. 

(Elbtbeilung, /.  geodesta. 

Srbtoffd,  f.  €rb«pfel. 

(Elbulbcn,  v.  a.  tolerar,  snportar,  Uevar, 
sufrir. 

(Etbulbung,  /.  sufrimiento , toleranotä. 

(Erbummen,  erbufften,  f.  »eibumraen, 
»erburiten. 

(El'bttlaü,  di,  terrapien. 

(ElblbeiPratlCp,  hi.  piniiio  oleroso. 

(Erbtmnbe , /.  in  ber  Katpcmutif,  ar- 
gano;  ein  «laut,  linaria,  osiride. 


®f  I« 

..tiencia;  riele  2Bibcrro<Jrtfgft(tcn  er/ 
fdprctt,  experimentar  muchas  desgrä- 

Cias. 

€rfapren,  adj.  experto,  usado,  experi- 
mentado,  cursado , versado,  perito, 
pragtico;  ein  erfahrner  ©oibat,  sol- 
dato  exercitado;  adv . expertamentc; 
usadainente. 

•Erfahrenheit,  Erfapi  niß,  Erfahrung;  f. 

experiencia,  pr'ctica;  ein 'Kann  Von 
groger  Erfahrung,  hdmbre  de  muchi 
experiencia,  bien  experimentado ; tpflg 
pci)  auf  Erfahrung  gttlnbet,  experi- 
mental; aup  Erfahrung,  por  expe- 
riencia ; etwas  inScfaprung  bringen, 
f.  ct-fapren.  ' 3 ' 

Erfaßen,  v.  a.  abrazar,  tomar  con  la 
mano. 

Etfedjtcn,  V.  a.  lograr,  ganar,  obtener 
alguna  cosa  hacienuo  las  annas,  6 es- 
grimiendo;  fcc»  ©leg,  ganar  la  victe»- 
na,  salir  victorioso;  »oft  fpanbt»evt$f 
bui’jcf^cn / gauarse  algo  rnendigando. 

1-tinNrtM  ..  ..  . i 


*♦«*  «jwuHty  inidi i«t , ubiriae.  QMiju/Ci 

Evbl»urm,  »n  gusano  de  la  tierra,  zaran-  Elpnöen,  v.  a.  itiventar,  liail^r  rnt, 
d.ja  gr.llotalpa,  topogrillo.  betfen  , descubrir ; riiqen  ei^nbcn 

EtbJU'fej,  m.  circulo  que  cerca  al  globo  fabricar,  forjar  ineutiras*  I*n0cn/ 

terraqiieo.  EtfttlbCC , m.  inventor , tracisfa  trara- 

€lbJone , f f.  Erbfiridj.  dor,  ballador,  descubridor;  Urheber 

Erbjunge,/.  leugua  de  tierra.  autor.  , «ipeoer, 

Erection,  /.  ereccion.  Erftnbcrfnn,  /.  inrentora,  descubridora 

ereifern,  |ief>,  v.  r.,  formalizarse;  irri-  Erfillb|am,  adj.  ingenioso,  inventivo  ’ 
starse,  eufadarse,  abochoraarse,  euo-  Erpnbfamftit,  /.  invencion,  inventiva 
jarse,  eutrar  en  colera.  ingenio,  indiistria.  * 

Ereiferung  , /.  formalizacion  , enfado,  Erfitlbting,  / hallazgo,  invencion  trara 
enojo,  colera.  tracitl, ; Entbecfung  , descubridurÜ* 

(Ereignen , fiep,  v.a.  acontecer,  acaecer,  descubrimieuto;  ba-5  i|f  ntitne  ffrfin, 

sobreyenir,  ocurrir,_ser,  Ilegar;  tbenn  bung,  soy  yo  el  que  io  ha  invemado. 


C«  iiep  ereignen  fodte,  si  sneediera; 
cP  put  fid)  ctroaa  ieunber(id)eP  creig/ 
net,  lia  sobrevenido  un  accidente  ex- 
traiio.  , 

Crcignijs, «.  Creignung,/  acaecimiento, 
acoiitecirniemo,  ocurr«ucia,  emergen- 
cia,  caso,  ocasion. 

Steilen  / v.  a.  juutarse  i uno  en  el  ca- 
inino,  alcanzar,  coger. 


sale  esto  de  mi  .cabeza;  aup  eigener 
tttfinbimg  arbeiten,  trabajar  de  in- 

venciou. 

Svrinbtingsfrnft,  / Ja  faeuitad  inven- 
tiva,  de  mventar , inventiva,  inee- 
nio.  , ö 

Stpnburtg^Wcife,  adj,  por  mauera  de  in« 
vencion. 

€tfi  Kljcn,  v.  a.  pescar,  sacar. 


fr 7c ' ö:4*  . ^ v‘  a-  pescar,  sacar. 

, obtener,  alcamtar,  con. 

(Ererben,  o.  o.  heredar  de  uno,  lograr  .. 

por  herencia.  n n flfoöcin,  Stfobfttllß,  f.  txj 

CErfdpven,  v.  a.  saber,  noticurse,  tener  J?vbe'cl'ä>,  erforbern,  Q;rforbern:|t. 
aviso,  noticia,  estar  informado;  von  acaecimiento,  acontecimien- 

tpem  pabcn©ie  cP  erfnpren?  de  quien  t0 f l,ceS? 2litPg«ng,  exito,  eventq. 

Jo  sabe  Vm"d  y de  qqien  Io  tiene  Vm~d  ¥ salida;  (Jolge,  resulta. 

, @ic  foilcn  ePfepon  erfapten,  mitnicm  Erfolgen,  v.  «.  sneeder,  «centecer,  salir, 
©ie  es  iU  tpun  pflben , yo  selo  hard  seguir,  resultar  de  algo;  «uf  fcjn 

conocer  i Vnfd  con  quien  tiene  que  ffierfpred;en  t|i  nieptp  erfolgt,  Sil  pro- 

tratar;  icp  p«6e  CtnmP  »on  3pnen  er/  . nltsa  lia  quedado  siu  efecto. 
fapven,  he  sabido  algo  toeänte  i vm“d.;  grfoiberlitp,  Ofl(/.  necesario.  Io  que  se 

OUS  (trfaprung  rniffen,  saber  por  ex-  reqtiiere,  depido,  correspopdiente  con- 

penencia,  experimentar,  hacer  expe-  reniente,  propio,  retjuerido;  er  pat 

v.  SR 
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M erforberlidje  Alter,  <Sl  tiene  la 

edad  propia,  necesaiia. 

CrfoVbCM,  v.  a.  extgir,  reqnerir,  pedir; 
erforbttt  teerten,  roquerirse , ext- 
girse. 

€rforberntg , (Erforbcrung,  /.  requisjto, 
exlgencia,  ocurrencia;  jlir  S3cvfertt< 
gung  einer  ©ad)e,  avlo, 

Crferldjbar , adj.  indagable,  investiga* 
bie.  ' 

Crforfchen,  v.  a.  indagar,  irtvestigar, 
exäiuiiBT,  escudriiiar,  explorar,  in- 
quirir;  jcmar.bcd  ©cmütt),  explorar 
el  animo  de  algun»;  |fin  ©etpiflen, 
exAminar  au  crmciencia;  bie  -liefe  bes 
’rOiected,  sondear  la  profundidad  del 
mar. 

(Erforfchtr,  »«.  indagador,  investigador, 
exäminador,  inqujridor,  escudrinador. 

(Erforfd)erinn,  / indagadora,  investiga- 
dora,  exdminadora. 

6tfor)d)Ii<f),  f.  erforfdjbar. 

(Etfoifchuitg  , ft  indagacion,  investiga- 
cion  , perquisicron , examen,  pesquisa, 
inquisicion,  esciidrinaniiento. 

CifriJ'JCn,  v.  a.  averiguar  pediendo  6 in- 
ionnjndose , informarse  deaJgo;  t# 

tiabe  ihn  md)t  erfragen  fbnnen,  no 

he  poJido  averiguar  su  demora. 

(El'fl'fttfUhg,  f.  averiguacioü. 

(Ei’fi’tdpcti/  fiei),  v.  r.  atreverse,  ufanarse, 
osar  hacer  «Igo,  ser,  estar  insolente, 
ser  temerario,  arrogante,  atrevido, 
tener  el  atrevimiento,  la  arrogancia. 

(Erfltuen , v.a.  alegrar,  daralegria,  de- 
leytar,  regoeijar , recrear;  frei),  ale- 
grarse  de,  holgar,  gozarse,  regoeijarse ; 
(ich  über  anberer  Ungiütf,  aiegrarse, 
complacerse  en  el  desfortunio-de  otros; 
ftd>  feinet  ©lücfd,  gozar  de  SU  Ven- 
tura. 

erfreulich,  adj.  alegre,  agradable,  gu- 
stoso,  apacible,  deleytoso. 

(Erfreuet,  adj.  Ufano,  alegre,  contento. 

€r  fiepen,  f.  crljeirntijen. 

(gefrieren,  v.a.  helarse,  morir  de  hielo ; 

f'id)  bie  ffüjie,  helarse  los  pies;  er; 
rome  ©lieber,  miembros  heiados,  <5 
corrumpidos  por  el  hielo;  bic  23cin< 
(I5cfe  finb  erfroren,  las  vides  se  han 
hclado , el  hielo  las  vides  ha  viciado. 
(Erfrierung , /.  el  helarse,  el  perecer  de 
frio. 

Ccfrifthen,  v.  a.  frifrf)  machen,  refrescar, 
refrigerar;  erquiefen,  recrear;  ftcf>  er; 
fl'ifehcn,  refrescarse. 

Erfrifchenb , pari,  refrescante,  rcfresca- 
tivo,  refrigeraute,  refrigerativo. 
(Erfl'ifchutig , f refresco  , refrescadura, 
reirAcaujiento , refrigerio,  recreasion; 


(Erfrifchun^  nehmen,  temar  aigun  ree 
frigerio,  refresco;  uon  2Saarcn,  res- 
fnerzo.  , 

(Erfroren,  patt,  belado,  muerto  de  frio. 

Erfüllbar,  adj.  Io  que  puede  Uenarse. 

(Erfüllen,  v.a.  ooll  machen,  lienar,  col- 
mar;  mit  iBeimunbet'Ung,  lienar  de  \ 
admiracion;  feine  Pflicht,  fein  93er i 
fprechen,  cumplir  con  su  obligacion, 
con  su  palabra,  cumplir  su  promesa,  Id 
prometido;  bad  ©efc^,  observar  la 
ley;  ben  2Bun|'«h,  'lienar  los  deseos, 
satisfacer  ä ellos ; fein  iaijelVctf,  cnhi- 
plir,  acabar  sn  tarda;  bie  prophejep; 
ijung  i(l  erfüllt,  la  profecla  se  ha  veri- 
ficado. 

Crfülier,  tu.  cumplidor. 

€rfüllt,  pari,  coimado,  Ueno,  cumplido, 
acabado. 

(Erfüllung,  f.  cumplimiento,  llenadura; 
in  Erfüllung  bringen,  gehen,  cumplir, 

verilicar,  cuinplirse,  verifiedrse. 

(Erginjen,  v.  a.  roicber  ganj  machen, 
suplir,  completar;  fließen,  suplir. 

CErqeinjUng,  /.  suplemento. 

€vg4n}ungbtruppen,  piur.  tropas  de  re- 

«fresco. 

(Ergattern,  v.  a.  buscar,  obtener,  conse- 
guir  con  indpstria,  con  mana. 

Cigcben,  fi d),  V.  r.  entregarse,  rendirse, 
darse,  ceder,  confesarse  vencido,  darse 
-por  vencido;  fici)  auf  ©nabe  unb  Unr 
gnabe,  rendirse  d discrecion ; ftcf>  bf tn 
■■intfel,  darse  al  diahlo;  |tch  bem  2311; 
len  ©OttcS,  resignarse,  conformarse,  , 
»miformarse  d la  voluntad  de  Dios; 
man  mufs  fidj  barein  ergeben,  es  pre- 

ciso  remeterse;  fid)  ben  Maliern,  darse 
d los  vicios;  |tch  bem  ©tubimn,  en- 
tregarse, dedicarse,  aplicarse  al  estu« 
dio;  (ich  bem  EKü^iggange,  entregar- 
se a la  ociosidad;  fiefj  ergeben,  vtnir 
en  claro , seguirse;  barau«  ergiebt 
(ich,  de  donde  se  sigue, 

(Ergeben,  adj.  afecto , devoto,  afedtuoso, 
atento;  jemanb  evgeben  fetjn,  estar 

entregado,  aficionado,  tener  aficion  d 

uno;  ber  ©ebiente  ifi  feinem  Jpmm 
fehl'  ergeben,  este  criado  fiepe  muclip 
ley  ä su  amo;  bem  ©ptcle  ergeben 
fcpn,  darse,  haberse  dado  al  juego; 
er  ifl  ber  'Arbeit  fehl-  ergeben,  es  muy 
aplicado  ai  trabajo. 

(Ergebenheit,  /.  afecto,  afecttiosidad,  de- 
vocion,  pasion,  indinacion,  obsequio, 
respeto. 

(Ergeben^,  adv.  devotlsimo,  afectiiosl- 
simo  , segurisimo ; adv.  devotisima- 
mente. 

(Ergebung,  /.  rendicion,  rendimiento;  itt 
»ett  2ßillm  ©otted,  resigua,  rosigna- 
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•ioH;  conformidad  & la  voluntad  de 
Dios. 

Ergeben,  suceder,  acaecer,  acon* 
tecer;  |'o  ergebet  es,  asi  sucede ; wie 
Wil'b<  rtira  eignen  ? que  le  sucedt-rtf ? 
gue  se  Jia/ä  de  dl?  d t|i  ergangen, 
wie  ich  getagt  habe,  ha  sucedido  como 
lo  he  dicho  antes;  etwas  Über  fidj  ttl 
gelten  I affen , tolerar,  Uevar,  sufrir 
con  paciencia;  eg  i|t  etn  ©ejrfcl  c U 
gangen,  se  ha  pnblicado  un  edicto, 
una  ordenanza;  einen  Befehl  ergeben 
lafTen,  publicar,  dar  una  ordenanza;' 
@nabc  für  SKecfjt  ergeben  laffen,  pre- 
ferir  la  gracia  & la, jnsticia , agraciar 
antes  qne  de  ajusticiar. 

Ergeben,  v.  a.  grangear,  ganar,  lograr 
por  avaricia,  con  avaricia,  conseguir, 
actimular  poravaricia. 

Ergeben,  ergeblieb,  Erge&li<bfett,  f.  er/ 
g&ben,  erg6|!id). 

ergiebig,  aäj.  rico,  copioso,  <kil;  bab 
ÄOtn  i(l  (ebl'  ergiebig,  el  grano  rinde 
mncho;  eine  ergiebige  Sutrlle,  un  ma- 
nantial  rico.  . 

ergiebigleit,  f.  rendimiento  de  una  ini- 

na , riqueza. 

Etgicjjen,  v.a.  difnndir,  derramar,  espar- 
^r,  verter;  bie  ©dfte,  trasvasar;  non 
I ©emdffern,  fteb,  desbordar,  romper 
los  mdrgenes,  salir  de  sus  madres, 
inundar,  salir  de  madre,  descargarse; 
bie  Jlöfle  ergießen  |i<b  <n«  iSJeer,  los 
rios  se  descargau  en  la  mar;  bie  2ßaf/ 
fer  eegoiTen  |Td)  über  bie  Selber,  las 
agua  indndaron  las  campiiTas;  »on 
Sldffen  in  bie  @ee,  ■ desembocarse, 
descargarse. 

ergietjmtg  , /.  difusion  , derramadura, 
derrarnamiento , esparcimiento  ; bei' 
SBafler,  desborde,  salida,  roinpimien-  r 
to,  innndacion;  ber  ©dfte , extrava-  ' 
samiento. 

ergSben,  v.a.  deleytar,  recregr,  diver- 
- tie,  regoeijar,  alegrar;  fteb,  recrearse, 

, divertirse  de. 

€rg6benb,  eeg&blicb,  aäj.  deleytable,  de-  . 

leytoso,  recreativo,  divertido,  ale-  ’ 
, graute.  ( 

€rg4bli<bfeit,  Ergbhnng,  f.  recreacion, 
divertimiento , deleyte , deleytacion, 
placer,  gusto,  regoeijo,  alegria. 

Crgraben,  V.  a.  obtener,  conseguir  ca- 
vando. 

ergrauen,  v. ».  encanecer. 
ergreifen,  v.a.  erfaffen,  asir,  abrazar, 
abarcar,  aferrar,  agarrar,  empunar; 
©eiegenbett,  Jpanbwerf,  abrazar  la 
ocasion  , un  oficio ; bie  SB  affen,  tomar 
l«i  armas,  empunar  las  armas;  einen 
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e auf  frifeber  ^bat,  coger  i uno  en  fla- 
granti,  tn  fragan te  rielno;  bie  Sludlt 
£tf"ar,la  huida>  buirse;  bie  außentert 
e fSt Ittel,  abrazar  los  Ultimos  medios* 

? nidft  tnebr  wißen,  »ad  man  ergreif 

, fftt  |OU,  no  saber  ya  i que  partido 

, atenerse;  einen  @tanb,  eligir,  abra- 

< 23,1  un  estado,  una  profesion. 

r Ecgveifunq , j.  toma,  tomadurq;  ber 
1 tc  eJ  tomar  las  armas. 

Ergrimmen,  v.n.  jorm'g  machen,  irri- 
tar,  enfurecer,  accender  de  ira;  iot! 

' nig  •herben,  irritarse,  accenuerse  de 
ira,  «nfurecerse,  rabiar. 
Ergrimmung,  /.  furia,  furor,  rabia. 
{fcivjunUTU,  part.  irritado,  enfurecido, 
furioso,  fabioso. 

Eigrbßern,  f.  »eryrbßern. 

Eigvübeln,  v.  a.  descubrir  sutilizando 
alambicandose  el  celebro;  beutiicfi  nta/ 
eben , poner  en  claridad.  ' . 

eigrünbcn,  v.a.  profundizar,  ahondar, 
penetrar,  sondar,  sondear,  averiguar* 

was  nicht  jn  ergiünben  i|t,  impene- 
trable. 

Ergrflnbung,  /.  verificacion,  discuSion, 
penetracion,  sondeaiuiehto , averigua- 
cion,  exämen.  6 

ergufi,  I*.  f.  ergiegungi, 
erhaben,  aäj.  elevado,  alto,  eminentes 
subliiuado,  relevante;  erbabmc  QJnlg 
pniso  agudo;  erhabener  ©ml,  «stiio 
sublime,  elevado ; erhabene  ifignr 
figura  de  relieve;  erhabene  Ärbett,  re- 
lieve,  obra  de  relieve;  halb  erhabene 
£rbett,  baxo  relieve;  ein  erhabener 
©ebanfe,  pensamieiito  sublime;  ba< 
<2l'babene,  lo  sublime,  elevado;  adv. 
elevadamente , ahainente , sublime- 
mente. 

Erhabenheit,  /.  sublimidad;  besErbbw 
bens,  eminencia,  altura;  ber  ©eele 
aJtura,  elevacipn,  sublimidad;  im  Xug( 
bt'Utfe,  alteza  de  estilo,  sublimidad, 
eievacion;  ber  ©efinmmgen,  nobili- 
dad,  eievacion  de  seiitimientos. 
Erhaltbar,  adj.  conservable. 

Erbaiten,  v.  a.  conservar,  guardar,  man- 
tener;  eine  fiafl,  bie  faffen  wilf,  soste- 
ner,  susteiier,  soportar;  empfangen, 
reeihir;  5J}acb riebt,  recibir  avisos;  trt 
langen,  impetrar,  alcanzar,  conseguir, 
obtener,  lograr;  feine  ^ee^eit,  al- 
canzar-,  obtener,  lograr  su  libertad; 
um  was  man  bittet,  impetrar,  obte- 
ner; eine  $l'dtnie,  obtener,  ganar  Iiu 
premio;  ben  @ieg,  salir  victorioso, 
salirse  con  la  victoria  , gatian’a ; 5ru 
Ehren  erhalten,  inantener  el  honor; 
ill  gutem  ©taube,  conservar  eu  buen 
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estsdo ; bic  ’Sieptjctt  Behaupten  > am- 
tervar,  deftndd-r;  im  3vi  |pt C t , teuer 
cn  respetV;  fid)  gcflinb,  conservarse 
sano;  bneno,  cn  buena  salud ; evtldfy/ 
rctl,  mantener,  sf»stentai\  nutrir,  ali- 
mentär; ftd)  vom  Sftaljcn,  ganar  sn 
sustento  cori  la  aguja.  * 

(Erbalter,  >«■  eonservador,  mantenedor, 
»protector,  defensor,  sostenedor. 

(El'baltninn,  f-  conservadora. 

€rbalttmg,  / conservacion i einer  Saft, 
sostenhniento , sosten  ; im  Prft^e, 
lnantcniiniento  en  el  poseso;  Unten 
balt,  roantenimfento , sostenimiento; 
einer  ‘Ritte,  impetracion. 

Crbatrbcltr,  v.  a.  comprar,  acopiar,  lo- 
grar, grangear  comprando,  ganar  con 
el  träfico. 

(Erlangen,,  f.  erbenfen. 

(Erhärten,  v.n.  endurar,  endurarse,  en- 
durecer,  poiterse  duro. 

(Erhärten , v.  a.  demosttar,  probar  con 
razones  fnertes,  averar. 

(Erhärtung,  /-  probaeiöu,  demostracion, 
averauiiento. 

€ri;afci)»n,  v.  a.  agarrar;  atrapar,  eoger; 
etwas  crbafd)en  fudben,  ir  en  busca 
• de  alguna  cosa;  ben  jeinb,  coger  al 
enemigo. 

Erbeben,  v.  a.  in  Me  JJbbc  beben,  le- 
vantar,  alzar,  realzar,  elevar,  rele- 
var;  bic  0timtnc,  levantar,  alzar  la 
voz;  eine  ,figur,  eine  ifarbe,  reievar, 
•realzar,'  dar  realce;  auf  ben  ‘Jbt’On, 
alzar  por  re/;  loben,  exaltar,  cele- 
brar,  a'ahanzar,  snblimar,  epgrande- 
cer;  btd  in  ben  Jjimmd,  snblimar 
basta  las  estrellas;  bei"  Sßinb  erljcbt 
ftd/naeb  einer  @ti(le,  el  viento  recala; 
©db,  cobrar,  exigir ; Abgaben/  re- 
caudar;  ju  5ßiH'ben,  alzar,  levantar, 
promover,  elevar  i una  dignidad ; ©er 
febrep,  levantar  gritos;  eO  erhebt  fid) 
ein  ©turnt,  ein  ©emurmci,  se  le- 
vanta  tma  tempestad , nace  un  murmu- 
rio ; ftg.  (tolj  nierben,  elevarse,  levan- 
tarse  i mayores,  ensoberbecerse,  en- 
palzarse,  ponerse  soberbio;  fld)  aud 
bem  ©taube,  levantarsc  de  las  ruinas; 
bas  Jjctj,  ben  0tl>l,  levantar  el  co- 
razon , el  espiritu , su  cstilo. 

(Erbeber,  >».  ber  Abgaben,  recaudador. 

(El'bebitdj,  adj.  considerable,  importante, 
de  importancia,  de  conseqüencia,  de 
inomento. 

(Erbeblitbfett,  /.  conseqüencia,  inomen- 
to, importancia,  peso. 

Qtrbcbffng,/.  (Erbäbung,  elevacion;  $u 
<Ebren|te(Ien , exiltacion,  proniocion; 
Jll.Tt  5t; r One,  exiltacion,  ensalzamien- 
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to,  alzamiento;  jur  p46ftlicb«t  SSfitv 
bc,  exiltacion,  elevacion  al  pontifica-  , 
do ; ber  ©eelc  JU  ©ott,  levantamiento 
del  corazon. 

€rbei|cbcn,  v.  a.  exigir,  desear,  pedir. 
Arbeitern,  v.  a.  serenar,  alborozar;  J)c£Tc 
mad;cn,  alumbrar;  bad  SSktter  bei' 
tett  |ld)  auf,  el  cielo  sc  abre,  se  aclara; 
ftg.  serenar,  alegrar;  t)om  2ttf;te,aluu;- 
brar. 

(Erheiterung,  f.  ber  Stift,  serenamiento ; 

»om  Siebte,  alunibramiento. 

®l'beiben,  v.  a.  escaldar  el  liorno. 
(Erhellen,  v.  a.  aciarar;  ben  Sucfer,  de- 
purar  el  azucar;  v.  ».  aparecer,  ser  ma- 
- nifiesto,  claro,  cierto,  evidente,  con? 
star. 

(Et'bcnfen,  fieb,  v.r.  colgarse,  penderse, 
ahorcarse.  , * jj 

0'bcttcbeln,  v.  a.  lograr,  obtener,  alcan- 
zar,  conseguir  con  hipocrisfa. 
(Erbruratben , v.  a.  lograr  por  via  de  ca- 
samiento,  alcanzar,  conseguir  por  la'' 
via  del  matrimonio.  , . „ 

(Elbifsert,  V.  a.  caldear,  calentar,  infla- 
mar,  enceiider,  acalorar;  fidy,  acalo- 
rarse,  encenderse. 

€rl)i&enb,  pari.  Io  que  causa  calor. 
(Et'b'fsung,  f.  encendimiento,  calentadura, 
calentamiento,  acaloramiento.  % 
(Erbeben,  pari,  alzado,  levantado,  ele- 
vado. 

(Eliten,  V.  a.  alzar,  leventar,  elevar, 
ensalzar;  ttctgt'öjtcrtl,  engrandecer; 
»ermebren,  bcnfölanj,  bie  Abgaben, 
aumeutar  el  esplendor,  las  imposicio- 
nes;  ben  ©ef)Ul  t , aumentar,  acrecen- 
tar,  alargar  el  salario;  Me ‘Pfeife;  al- 
zar,  aumentar,  encarecer  los  precios; 
toben,  sublimar;  bad  23erMen|t  einer 
'ibat,  iiustrar ; nid  btc  rüßabiu'  ein 
©cmÄlbe,  eine  Sotm,  realzar,  dar  uu 
realce;  Farben,  reievar. 

(El'bbbUltg,  /.  elevacion,  ensalzatniento, 
«xaltaciou;  bei*  Abgaben,  aumento, 

, acrecentamiento  de  las  imposiciones; 
ber  pretfe,  aumento,  alza  de  los  prC- 
cios,  subida,  elevacion;  beö  ©ebaltd, 
sobresueldo , aumento,  elevacion  del 
salario. 

Cl'bolen,  fld),  V.  t.  volverensi;  fr i f cf) e tt 
4tbcm  bolcn,  respirar ; oon  einer 
Ävantbeit , cobrarse , restablecerse. 
recuperarse;  fld)  »on  bef  Arbeit,  re- 
spirar, reerearse,  reposar,  alloxar; 

> fld)  »ergnügen , reerearse  ; tttieber 
tgjvlltb  |d)6pfen,  alentarse,  recobrar- 
£e’«  1*^  jflned  23erln|id,  recobrar'su 
dano,  recobrarse  de  su  daiio,  resta- 
blecerse, recuperar  lo  perdido,  resat- 
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eirse  de  su  perdida  6 desgracia;  neue 
Ärdfte  fdjöpfen,  refarzarse,  reliacer- 
se;  feiner  ®i|Wr}U113,  restd- 

b?ec<?rse  de  su-consternacion ; jld)  blllO) 
35ed)fei  auf  einen,  prevalerse  contra 
alguno;  fiel)  Svatlid , cons'ultar,  tomar 
consejo;  fuf)  »on  feinen  @trapa|en, 
descansar.se  de  sn  trabajo,  reposarse. 
Erholung,  /.  recreacion,  alivio,  restable- 
cimiento,  recobramiento ; Don  jfranf; 
tyeit,  ©d)Wiehe,  recuperacion  de  la 
sanidad,  de  las  fuerzas;  pon  ©chaben, 
reparacion  de  nn  daiTo;  pon  2flbeit> 
i restauraciou , reposo,  recreacion,  hol- 
giira;  Erholung  gegen  jemanben,  re- 
curso  contra  alguno;  El'holung«|tntt; 
Be,  ©ag,  hora,  dia  de  huelga. 
Erhören,  v.  a.  eine  ©itte,  oir  una  sd- 
plica,  otorgar  el  rnego  de  alguno;  er; 
hört  werben»  ser  oido;  e«  i|f  nicht  er; 
hört,  es  cosa  inandita. 

Erhöret , >*.  el  qiie  oye  las  süplicas. 
El'höliid),  adj.  digno  de  ser  oido. 
El'h&iung,  /.  accion  de  oir  ä alguno;  ei; 

HCl-  5Mtte,  otorgainicnto  de  un  ruego. 
Eihörungötbürbig,  adj.  f.  erh&rlid). 
Erhungern , v.  ti.  morirse  de  hambre. 
Erjagen , v.  r.  alcanzar,  coger,  conse- 
guir  i la  caza;  gab,  9tuJ)m,  cazar  ala- 
banza,  gloria,  lograr,  conseguir  fama, 
renombre. 

Erinnerlich,  adj.  fepn,  acordarse;  bie 
©ad)e  ijt  mir  noch’  tpohl  erinnerlich, 

me  acuerdo  aun  bien  del  asunto. 
(Erinnern,  v.  a.  acordar  ä alguno,  re- 
cordar,  advertir,  ainonestar,  traer 
i la  memoria,  recorrer  la  memoria; 
einen  an  feine  ©djulbigfeit,  recon- 
- venir  i alguno  con  sus  obligacio- 
nes  etwad  erinnern  , ermähnen, 
menciongr,  liacer  mencion;  |id)  et; 
inner» , acordarse,  recordarse,  re- 
i membrar;  id)  weiö  eö  mich  nicfyt  mehr 
JU  erinWrn,  >ne  ha  salldo  por  alto. 
Erinnerung,  /.  advertenciä , amonesta- 
cion,  apercibimiento,  recordacion,  re- 
cuerdo,  reminiscencia ; Ermahnung, 
SBarnung,  aviso,  exhortacion ; in 
Erinnerung  bringen,  reducir  A la 
memoria. 

Erinncrungsifraft,  /.  Erinnerungdoer; 
mögen,  n.  reminiscencia,  facultad  de 
acordarse. 

ErfnnerungfyeMjen,  ».  recuerdo,  ipe- 
nioria. 

Erfnltcn,  «.  *.  fait  roerben,  resfmrse, 
enfriarse,  hacersefrio;  nad)|affen,  am 
Eifer,  relaxar,  resfriarse. 
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Erfälten,  fidj,  v.r.  resfriarse,  enfriarse,  , 
coger  un  resfrio;  ®d)nupfth  bt£om; 
Illen,  arromadizarse.  >' 

Elfditcnb,  pari.  Io  que  di  resfrio. 
Eifaltung,/.  relaxacion,  resfriamiento, 
frialdad,  tibieza. 

EtfiUtlltig , /.  resfriamiento,  enfridtnien- 
to,  resfriado,  resfrio;  bU’  ©if)mtpfen, 
resfriado. 

Erfiimpfen,  v.  a.  adquirir,  conseguir 
combatiendo.vpugnando;  fuj.  obtener 
superando  muchos  ebstatulos. 

Elfannt,  pan.  conoeido. 

Elfargen,  v.  a.  adquirir,  aquistar,  lo- 
grar por  avaricia.  1 

Erfaufen,  v.  a.  coinprar;  $3crfonen,  re- 
dimir;  3cugen,  corromper,  sobornar, 
cdhechar. 

Erfduflid),  adj.  von  3‘>n|en,  redimible.  — 
Ei'faiifung,  /.  brr  ÖSi  fangt  nen,  rescate, 
redenciou ; eines  3tn|C0,  liberacion  de 
un  censo. 

drfecfm,  fic^ , f.  cvfflhnen.  % 

Clfinnbflf,  adj.  rcconocible,  facil  £ co- 
nocer. 

Qhfennen,  v.a.  conocer,  reconocer,  di- 
stinguir;  feinen  3mhum,  feine  ©üns 
ben,  reconocer  su  error,  sus  pecados; 
einen  an  ber  ©prad)c,  bcpiu  crlte»-» 
2fnblicfe,  conocer  A uno  «n  el  iiabla; 
reconocerle  A la  primera  vista;  bell 
55aum  an  ben  Steigen,  conocer  ei 
arbol  por  sus  ramos;  @ott  nidlt  ei  fenr 
nen,  meber  3lid)ter  ncd>  3fügen,  no 
reconocer  i Dios,.  no  reconocer  juez 
ni  testigo;  für  feilt  Äinb,  reconocer  -,  ■ 

por  hijo;  ffcifd)licf),  conocer  carnai- 
meute  i una  muger;  Ju  erfennen  gtt 

' bftt,  exponer,  senalar,  dar  ä conocer, 
manifosear,  comunicar,  declarar,  dar 
la  idea  de  algo;  mit  ©anfe  erfennen, 
agradecer  algo,  reconocer  con  agrade- 
cimiento;  id)  erfenne  cö  für  unbidig, 
yo  lo  estinio  por  cosa  injusta;  gcrid)t» 
lieh  erfennen,  decidir  Ulla  causa. 

Erfcnmlid),  adj.  banf6ar,  agradecido,, 
reconocido , grato;  ich  tt'CVbC  Cl'fenittr 
lieh  bafür  fcpn,  lo  estimard,  lo  agra- 

decere. 

El'feniulid)fett,  / agradecimicnto,  reco- 
nocimiento;  für  (Belohnung,  recom- 
pensa. 

El'fenntniü,  f.  conocimiento,  conocencia, 
idda,  nocion,  percepcion;  beutliehe 
Erfcnntnig,  id^a  clara  ; an|d)aulid)e, 
cogniciou  intuitiv«  ; Erfcnntnip  ber 
©Üllbcn,  reconocimiento  de  sus  peca- 
dos; Erfcnntnig,  Unheil  > «enteucia, 
decreto,  auta. 

Eifer  / m.  saledizo,  balcon,  arrlmez ; of; 
fener  mit  einem  ©elanber,  balcon. 
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(Erficfert,  v.  a.  eligir,  escoger. 

PErfiefung,  f.  eleccion,  escogida,  eseogi- 

raiento. 

(Etfldrbar,  adj.  explicable. 

<5rflilrert,  v.  a.  explicar , declarar,  acla- 
rar,  exponer,  interpretar,  explanar; 
(inen  0(priftpcller,  explicar,  inter- 
pretar algun  autor;  eine  0acpc  für 
gut  ober  fcpleept,  caiificar,  graduar 
üna  cosa  de  <5  por  bnena  d mala;  bei 
fannt  macpcn,  mantener,  declarar; 
fcin^  l’iebc,  Äcleg,  manifbstar,  deeli- 
nar  el  amor,  declarar  la  gtierra;  pd) 

‘ crfldren,  declararse,  explicarse,  de- 
clarar su  sentimiento;  pcp  för  einen, 
declararse  en  fävor  de  alguno.  ' 

Ct’fldrenb,  pan.  declarante,  explicante, 
explicativo,  declarativo. 

Srfliirer,  m.  explicador,  declarador,  ex- 
pnsitor,  intdrprete,  interpretador. 
(Erfldrlfp),  f.  erfldrbar. 

(trfldrung,  / explicacioty  declaracion, 
.interpretacion , solucion,  explanacion, 
exposicion,  manirestacion ; Söefannt* 
mad)tlng,  declaracion. 

(ErfldrungSaftC,  /.  auto  declardtorio. 

€rfIArungS|cprift,  / escritura  declarato- 
1 Ha.  t . , 1 

€rflecfcn,  v.  n.  bastar,  serbastante,  su- 
ficiente. 

€rflc<ftt(p,  adj.  bastante,  suficiente. 

Clflettcrn , v.a.  subir  con  dificultad  al- 
gun  drbol,  6 roca,  llegar  ä la  cimä  de 
un  drbol. 

®iflimmert,'t». «.  bafftl&e. 

(Erflingcn,  v.  «.  resnnar ; ’ »ott  EOfupf, 
resonar  de  la  nulsica. 

Ct'flflgeln , v.  a.  descubrir,  hallar  refi- 
nando,  sutilizando,  cavar,  pbofundizar. 

(Erfopren,  adj.  electo  , elegido,  esco- 
■ gido. 

(Erfranfen,  v.  n.  enfermar,  caer  enfermo, 
enfermizarse,  caer  enfermizo, 

CEl’fl'limmen,  v.  n.  encorvarse,  hacerse 
corvo. 

(Etfüpleil,  pcp,  v.  r.  resfriarse,  refres- 
carse- 

(Erffipnen,  pcp,  v.  r.  osar,  atreverse,  to- 
tnarse  la  libertad,  tener  la  osadia;  Wie 
fann  er  pcp  erfüpnen,  como  puede 
osar,  atreverse  dsacar  la  cabeza. 

(Erfüpnung,  f.  atrevimiento,  osadia. 

Cvftmbigen,  p(p,  v.  r.  infnrmarse  i uno 
dealgo,  totnar,  pedir  informes,  tomar 
informacton,  noticia;  p<p  naep  etncS 
Söopltepn,  preguntar  por  la  salud  de 
uno;  pcp  eines  SanbeS,  explorar  un 
pais. 

rfunbtget,  m.  explorador,  indagador, 
d que  se  informa. 
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Crfllllbigung,  /.  inFormacion,  infomte, 
ilnstracion ; (Erftinbigimg  »en  einet- 
0,1  Cpe  einjiepen,  informarse,  llustrar* 
se  de  alguno  cosa.  : 

Sfflünpelft,  v.  a.  hacer,  producir  cob 
arte,  con  artificio,  artificiosamente. 

Cl'fünpele,  pan.  hechoeo«  arte.'con  ar- 
tificio, artificiosamente,  artificioso,  ar- 
tificial ; eine  erfönftelte  0d>6npeit, 
beiieza  artificial;  auf  eine  erfünfcelte 
2Sä|e , artificialmente , artificiosamen- 
te. 

€rfünpelung , /.  artificio. 

(geloben,  f.  laben. 

(grlapmen,  v.  K.  llegar  d ser  coxo,  bal- 
dar,  tullir.  . 

(ErlangPar,  adj.  consegu>ble,  asequibie. 

(gelangen,  V. «.  conseguir,  adquirir,  aqui- 
star,  obtener;  eine  pocpbdngcnbe  0a: 
(pe,  alcanzar ; SBortpcile,  lograr,  con- 
seguir ventajas ; feine  Seeppeit,  alcan- 
zar  su  libertad;  was  man  leid)!  erlant 
gen  fann,  asequibie;  einen  im  baue 
fen,  alcanzar  i.  alguno;  großin  3lupm, 
aguistar  gran  faina  ;.  wenn  id)  »Olt 

3pncn  biefe  ©unp  cclangen  fann,  si 
puedo  merecer  este  favor  A Vin. 

QErldngetn,  v.  a.  alargar,  hacer  largo; 
bao  beben , proiongar  la  vida. 

(gelangeeting,  /.  alargainiento,  Prolonga- 
tion. 

(Erlangung,/,  adquisicion,  consecucion, 
iinpetracion. 

Srlaß,  m.  cesion,  quita,  remision;  58fVf 
ringevung,  diminucion;  am  greife, 
baxa,  rebaxa,  abatimiento. 

Sl’laPbrief,  m.  remisoria,  carta  remis*- 
ria,  escrito  de  gracia,  de  perdon. 

®rlaffen,  ».  a.  remitir,  relovar,  indul- 
tar;  einen  ©efepl,  publicar  un»  orden, 
ordenanza,  un  decreto;  frei)  fprcd)en, 
remitir,  absolver,  condonat,  perdonar; 
einen  ber  ^ÖPiept,  remitir  de  su  oficio, 
despedir,  hacer  dexar;  2fpga6<n,  re- 
levar  los  tributos,  los  derechos,  indul- 
tat  de  los  derechos,  quitar  los  im- 
puestos;  bte  0CpUlben,  remitir  las 
deudas,  perdonar;  einem  eine  fieept 
licpe  ‘PPid)t  erlafTen,  einen  »on  ber 
5l5trbinbjidpfeit  eines  ©efepeS  attSr 
nepmen,  dispensar;  einem  ben  €ib, 
soltar,  relaxar  el  juramento. 

(fflalijapr,  «■  ado  de  remision,  ano  del 
indulto,  Jubiieo. 

(ErlaßltCp , adj.  remisible,  venial.  perdo- 
nable,  excusable,  lo  que  puede  remi- 
tirse,  perdonarse. 

(Erläßlicpfctt,  /•  venialidad. 

CrlaPimg,  /.  remision ; ber  0ünbe,  ab- 

soiucion,  remision,  perdon,  venia;  eit 

Her  0cpulb,  remision,  condonacio». 
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^nita;  bee@teucrn,  relevacion,  indulto 
de  los  derecho?;  bei'  2}crbinblid)feit 
*>eö  ÖSc|e&eS,  einer  itircbenpflicbt, 
dispensa,  dispensacion ; eines  StbeS, 
relaxacion;  eine»  SBcamtcn,  dimision, 
despedida.  , 

(Erlauben,  v.a.  peimitir,  couceder,  dar 
licencia,  Uculud,  cousentir  ä. 

(Ellaubniß,  /•  licencia,  conces  on,  venia, 
permision,  perniiso;  mit  3^tee  (Et ’; 
laubnijj,  con  perdon  de  Vm. 

Cl'laubt,  pari,  licito,  permitido , per- 
miso. 

(Erlaucht,  adj.  ilnstre,  titulo  qne  sc  di  & 
los  Condes  del  imperio  ; (Eure  St :/ 
lauefet,  Usia,  Vuestra  Senoria  Exce- 
ientlsiina,  V.  S.  Ilustrisüna. 

belauern,  v.  a.  obteiier,  alcanzar,  conse- 
guir  acecliando,  aguardando,  esperan- 
do;  bie  ÖScUgenbcit,  coger,  tomar  la 
ecasion;  »inen  -Dictlft,  obtener  nn 
empleo  despues  de  liaber  esperado  ntu- 
cho  tietnpo. 

Gelaufen,  v.  a.  alcanzar,  consegitir,  co- 
ger corriendo. 
erlaufenen,  f.  belaufenen. 

(Erläutern,  v.  a.  esclarecer,  adarar,  ilu- 
strar,  apurar,  diiucidar;  mit  ©cpfpie; 
len,  exeraplificar. 

{Erläuterung,  /.  declaracion,  dilucida- 
cion,  ilustracion,  amplificacion ; tmi'd) 
t&rvfpiele,  exemplificacion. 

(Erle,  f.  aliso , alamo  negro;  bie  rotbe, 
dlamo  espino. 

{Erleben,  v.  a.  sobrevivir  ä,  vivir  tanto 
que,  6 basta  que!  QJott  laffc  mitb  b«Cr 
fei  CSItltf  erleben,  Dios  me  dexe  vivir 
tanto  que  yo  consiga  6 vea  cumplida 
esta  dicba;  td)  »erbe  ei  nicht  erleben, 

basta  tal  periodo  no  vfvird,  ya  uo 

. cxistirdj  id)  b®&r  biefen  Sufall  er; 
lebt,  este  caso  ha  acontecido  en  mis 
dias;  itb  b«bc  viele  Äriege  erlebt,  en 
mis  tiempos  han  sucedido  muclias  gtter- 
ras;  er  b«t  b«$  j»an}ig|te  3abr  er; 
lebt,  ha  llegado  i los  veinte  anos; 
glücf ltdjr  tage  erleben , ver  dias  feli- 
ces;  greube  an  feinen  Äinbevn,  ser 
feliz  en  sus  bijos. 

CErlrbigen,  v.  a.  aiiviar,  librar;  einer 
ajerriebtung , ber  ©orgen,  f.  entlebi; 
gen;  von  Remtern  erlebiget  »erben, 
vacar,  venir  i vacar,  vacar,  llegar  i 
estar  vacante. 

{Erlebiget,  pari,  vacante,  vaco;  celebigt 
fern,  als  ein  ©ienft,  vacar,  estar  va- 
cante. 

Crlcbigung,  /.  von  ©orgen,  Soft,  aii- 
vio,  desgravio;  eines  XmteS,  vaca- 
cion,  vacancia,  vacatura;  einer  fyt 
fiung,  evacuacion  de  unaplaza. 
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{Erlegen,  v.  a.  barlegen,  bejahten,  pa- 

gar,  satisfacer;  eine  ©träfe,  Selb; 
blipc,  pagar  nna  multa;  fine  ©tcafie 
nicht  erlegen  linnen,  no  teuer  biene* 
de  que  satisfacer  las  penaa;  feinen 
geinb,  matar,  derribar,  ecliar  por  el 
suelo,  desbaratar,  vencer  i su  enetnigo; 
Viel  ®ilb,  matar  muciia  caza. 

{Erlegung,  / einee©tc«fe,  paga,  paga- 
miento;  beS  JcinbeS,  desbarutamien- 
to,  veucimieuto , matanza  del  eue- 
migo. 

{Erlciebtecn,  v.  a.  relevar,  aiiviar,  alige- 
rar,  alijar,  descargar;  eine  Saft,  ali- 
gerar  una  carga ; .eilt  ©dyiff,  aligerar, 
alijar,  zafar  nn  navlo;  fein  ßSe»tffen, 
descargar  su  conciencta;  bequem  ma; 
<ben,  faciliur,  allanar;  bie€bcu,.fa- 
cilitar  los  casamientos;  bic  3xt!|f , aii- 
viar el  pecho;  einem  bas  Ungemach, 
aiiviar  ä alguno  sus  penas,  mitigar.  la 
descemodidad ; einem  bie  'jOfittcl  jur 
(Errctdjung  feiner  2fb|td}t,  facibtar  los 

medios  para  conseguir  su  iutento. 

{Ecleiditeet,  pari,  aliviado,  aligerado,  fa- 
cilitado,  allaoado. 

{Eeleicbteeuitg,  / alivio,  descarga,  soli- 
viadura;  eines  ©d)tffeS,  zafada,  ali- 
jamiento;  itb  ftiijle  (Erleichterung,  me 
siento  un  poco  aliviado. 

{Er leiben,  v.a.  soportar,  padecer,  tolerar, 
sufrir,  endurar;  ©d)abcn,  padecer 

/ dauo,  perjuicio. 

CEeleiblid),  f.  erträglich. 

{El'leibung,  /.  sufrimiento. 

Seien,  ad/,  de  aliso,  de  alamo  negro.  1 

{Erlernbar,  ad/.  Io  que  puede  aprenderse. 

(Erlernen,  v.  a.  aprender,  estudiar;  bCf 
et»as  erleint,  aprendiz. 

{Erlernung,/,  lainstruccion,  el  estudio, 
el  aprender. 

(Erlefen,  v.a.  eligir,  escoger. 

{Erlefung,  /.  eleccion,  escogida,  escogi- 
miento. 

{Erleuchten,  V.  a.  iluminar,  alumbrar,  dar 
luz  <5  esptehdor;  eine  ©tobt,  $au<, 
iluminar,  hacer  luminarias;  fig,  ilumi- 
nar, ilustrar,  esclarecer. 

{Erleucbtcnb,  part.  iluminatiro,  ilumi- 
nante,  ilustrante. 

{Erleucbter,  m.  iluminador. 

Sl'lcucbteeinn,  /.  ilumiuadora.  * 

(Erleud;tct,  pan.  Uuminado;  ein  erlcucb; 
tetee  tSJlann,  hombre  iluminado,  sa- 
bio. 

(Erleuchtung  , / iiuminacion  , ilustra- 
cion. 

{Erliegen,  v.  n.  unter  ber  Soft,  caerde- 
baxo,  echarse  con  la  carga,  dar  con  la 
carga  en  el  suelo,  rendirse,  abatirse. 
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sgoviarse  , dexarse  vencer  , ' quedar 
nprimido. 

(Erltcgurtg,  / opresion. 

(Ellijtin,  v.  a.  ganar,  lograr,  conseguir, 
aqiiistar  con  astucia,  con  artilicio,  con 
arte.  ' • , • 

CEvliltung , f.  el  lograr  con  arte. 

(Erlogen,  adj.  -falso,  fingido,  inventado, 
mentido ; eS  i|t  erlogen , es  una  men- 
tira. 

<Erli>|<bbar,  adj.  extinguible. 

€l'l6 !(^en,  v.  a.  apagar,  extinguir,  ma- 
tar:  ,fcuer,  tvelcbe«  nidjt  }U  erlb; 

|d)cn  i|t,  incendio,  fuego  que  no  puede 
extinguirse;  v.  «.  apagarse,  extinguir- 
se;  von  Schriften  ober  QJucbitaben, 
perderse,  consnmirse;  von  We|d)led>< 
tan,  extinguirse,  acabarse;  erlofcfyen, 
extinguido,  extinto. 

(Erlöfcbung,  /•  extincion,  apagamiento; 
cesamieuto , falta.  v 

(Erlbfen,  v.  a.  salvar,  librar,  redimir, 
rescatar. 

(Erl 6fr r,  nt.  Salvador,  redentor. 

€el Ölung , /.  salvamiento,  salvacion,  re- 
dencion ; bet-  gefangenen  Cbriften,  re- 
dencion , rtscate. 

€rlll|tigen,  v.a.  holgar,  regoeijar,  de- 
leytar,  recrear,  divertir;  (ich,  holgar- 
sc,  regoeijarse,  recrearse,  divertirse, 
solazarse. 

(Erlltjligung,  /.  liolganza,  holgura,  rego- 
cijo,  recrtacion,  divertimrento ; öjfcntt 
litflC,  diverslon  publica. 

(Eunabncn,  v.  a.  exhortar,  amonestar, 

avisar. 

(Ermabnettb,  pari,  exhortante,  exhorta- 
torio. 

CErmnbnet',  m.  exhortador. 

(Ermal;ner»nn,  f.  cxbortadora. 

(Ermahnung,  /.  exhortadon,  admonicion, 
advertencia,  amonestacion. 

^rmaljmjng^brief,  »/.  carta  exhortato- 
ria. 

(Ermangeln,  v.  n.  faltqr,  dexar;  td)  »er/ 
bc  e$  nn  nidjtö  ermangeln  laiTen,  no 
dexarf  faitar  nada;  ei  ermangeln  mir 
bte  Äräfte,  las  fuerzas  me  faltan,  me 
desamparan ; td>  habe  nicht  ermangeln 
IboKcn,  no  he  querido  faltar  d;  id) 
werbe  nicht  ermangeln  ju  fommen, 

no  dexard  de  venir. 

(Ermangelung,  /.  falta,  defecto;  in  (Er / 
mangeiung,  en  cuyo  defecto,  i falta 
de  esto ; auo  (Ermangelung  ber  ©clcc 
genbeit,  por  falta  de  ocasion. 

(Ermannen,  fldj,  v.  r.  tomar  dnimo,  con- 
lortarse,  animarse,  alentarse. 

(Evmaunung,  f.  ammo,  vigor,  ajrdirnien- 
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to,  confortamiento,  esfuerzo,  valor, 
osadia. 

(Ermatten,  v.n.  afloxar,  dejcaecer , per- 
der  el  vigoi,  las  fuerzas , languir,  en* 
flaquecer. 

(Ermattlfng,  f.  languidez,  latiguideza, 
falta  de  fuerzas,  debilidad,  afloxamiento, 
flaqueza,  lasamiento,  lasitnd. 

(Ermel,  «.  manga;  SBorermd,  manga* 
postizas  j-'greper,  weiter  CErmel,  man- 

gajarrq, 

(Ermclfdinitt,  m.  giro  de  la  manga. 

(Ermcifen,  v.a.  meiTen,  medir;  bic 
bcd.£imme($  i(i  nicht  }u  ermefTitf,  l* 
altura  del  cielo  no  puede  medirse,  es 
inmensurable;  fdyd^ett ; bcurtbeilen, 
juzgar,  graduar,  evaluar,  estimar; 
nninem  gimefen  nach,  d mi  jux- 
gar, d mi  ver,  d mi  parecer,  seguit 
mi  concepto  <5  jWio  ; abncbmcrt, 
fdyltetlcn,  concluir,  conjeturar;  barailÄ 
Eantt  manermelTcn,  de  donde  se  puede 
inferir,  concluir;  erachten,  bafür  hat< 
ten,  estimar;  für  nbtbig  eraebten,  esti- 
mar necesario;  begreifen,  vor|lclien, 
coinprehender,  figurarse. 

(Ermcfjlieb , <“!/■  mMttrable,  Io  que  puede 
medirse. 

Srmorbcn,  V.  a.  matar,  degollar,  quitar 
la  vida;  maicbclmörbcril'd' , asasinar. 

(Ermorbling,  f.  matanza,  asasinato. 

(ErmüÖeit,  v.a.  fatigar,  cansar;  cinei 
@CbUlb,  apurar  la  paciencia,  enfadar; 
ermftben,  fieb  eumüben,  mübc  weit 
ben,  cansarse,  fatigarse,  rendirse;  ju 
febreiben,  cansarse  con  escribir. 

(Ermübcnb  , pari,  fatigoso  , cansadizo, 
penoso ; jig.  enfadoso,  molesto,  pesa- 
do , trabajoso , fastidioso. 

(Ermübung,  /.  cansancio,  fatiga,  lasitnd; 
fig.enfado,  fastidio. 

Ermuntern,  v.  a.  vom  Schlafe,  desper- 
tar;  fld)  ermuntern,  despertarse,  des- 
pertar;  bie  Scbcn6gei|lcr,  confortar, 
avivar,  atiimar,  alsntar,  dar  aliento, 
darbrio,  vivacidad,  infiamar,  accen- 
der;  jn  cttVOO,  excitar,  incitar,  in- 
ducir. 

(Ermunterung,  /.  despertadnra,  desper- 
tamiento  , confortacion  , animaciou, 
aliento,  brio,  vivacidad,  confortamien- 
to, excitamiento,  incitacion,  incita- 
miento. 

(Etnätjicn,  v.  a.  alimentar,  nutrir,  susten» 
tar,  mantener;  [idj,  alimentaese,  nu- 
tvirse,  sustentarse,  mantenerse,  ganar 
la  vida. 

Srnäbrer , •».  alimentador,  sustentador, 

Srnabrerinn,  {■  alimentador». 
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Ctnabning,  / alimentacion,  nutricion, 
nutrimento  , tnanutencion , sustenta- 
cion,  sustentamiento. 

©rnbte,  f.  siega,  segada,  cogida,  cosecha, 
f.  nuct>  ©nötejcit. 

tEmbtf  n , v.a.  hacer  la  cosecha,  segar, 
coger  los  frutos.  ^ 

©rnbter,  m.  cosechero,  segador, 

Crnöteiimt , f.  cosechera. 

<ErnbtetPCtter,  /.  tiempt;  de  cosecha. 

(Evnbtcjeit, /.  sie'ga,  segazon,  tiempo  de 
Ja  siega  6 cosecha. 

(Ernennen,,  ».  «.  noinbrar,  llamar  para 
algun  empldo,  eligir,  sanalar,  deselnar, 
asignar,  designar;  jum  SRaebfolgCt, 
noinbrar  sucesor,  seiTalar,  determinar 
por  sucesor;  einen  iaq,  prefixar,  de- 
terminar, aplazar  , senalar  un  dia. 

(Erlicnncr,  »t.  el  que  nombra,  sefiala, 
nonibrador. 

(Ernennung,  f.  nombramiento,  llamamien- 
to,  seiialamiento;  bc « Xage«,  deter- 
minacionvasignacion  del  dia. 

€rncnnungercc^t/  «.  derecho  de  nom- 
brar,  llamar,  determinar. 

Erneuen,  erneuern,  v.  a.  renovar;  ein 
Sottl’CiclOO«,  renovarun  lote;  baßJirt.' 
brnfcn,  refrescar  la  memoria;  eilte 
flltc  9Bunbe,  renovar  una  vieja  llaga ; 
bie  ÄVdftC,  renovar,  restaurar  las  fner- 
zas,  volver  £ tomarlas;  einen  XfOCtiU, 
renovar  un  tratado,  volver  i dar  fuer- 
za;  einen  Angriff,  volver  alataque. 

(Erneuernd,  pari,  renovante. 

(Erneuerer,  »«.  reuovador. 

(Erneuerung , /.  renovacion,  renovamien- 
to;  bCC  dvt'iSftC , restanracion  de  las 
fuerzas. 

(Ernicbcrn,  erniebvigen,  v.  «.  abaxar, 
abatir;  ben  'Preis,  abatir,  abaxar, 
disminnir  el  precio ; (ig,  humillar,  aba- 
xar; fleh,  hnmitlarse,  someperse;  ft 
unter  feine  SBiHbc,  abatirse,  abaxarse, 
cnvilecerse. 

€rniebrigenb,  pari,  humiliante. 

(Erniebrigung,  /.  abaxamiento',  abati- 
mienro,  humillacion,  suniision,  dimi- 
mteion. 

<Ern(r,  w.  seriedad,  severidad,  gravedad ; 
mit  €rn|t  wevtn  benfett  , pensa t se- 
riamente,  6 con  seriedad  en  alguna 
cosa;  im  (Ernfte  reben,  hablar  seria- 
mente,  hablar  de  veras;  e«  ijt  mein 
(Ern|t,  no  Io  digo  de  chanza,  lo  digo 
de  veras;  ©ci)erj  -bei)  ©eite,  burla 
aparte;  e«  nripb  €rn(l,  el  asunto  se 
bace  serio;  id>  nefime  cS  für  (Ernjt 
an,  lo'tomu.  por  de  verdad;  ®i t 
fev,  zelo,  Aplicacion,  calor,  asiduidad; 
eg  ift  i^m  bet/  Dev  Uv  beit  fein  <Ern|t, 
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dl  no  es  asiduo  en  el  trabajo,  dl  no 
trabaja  con  zelo;  (Ertt|t,  ©trenge,  ri- 
gor,  severidad. 

SErnfl,  ernttbaft,  ernfibafttg,  adj.  serio, 
serioso,  Severo,  grave;  ein  Cl'n|tl)after 
fOfcnfcb,  Itombre  serio,  grave;  emflf 
hafte  ©timme,  voz  grave;  ernfepafte 
v Sorte,  palabras  serias;  crn|tl)afte« 
©ingfpiel,  opera  seria,-  ernft,  (trenge, 
severo ; adv.  seriamente,  .seriosamente, 
gravemente,  con  seriedad  <5  gravedad; 
ern(ib«ft  «Udfeben,  hacer  un  semblan- 
te  serio,  grave;  etnftiwft  Mbcn,  ha- 
blar de  veras,  hablar  seriamente. 
£rn|tbaftig , f.  crnftfiaft. 

<Ernjti)aftigfeit,  f.  seriedad,  gravedad, 
autoridad. 

CEtllltlid),  adj.  fervido,  fervoroso,  asiduo, 

aplicado;  ein  ernftli<f>e«  ®ebetb,  un 
rezd  fervoroso  , plegaria  fervorosa  ; 

a,  riguroso,  severo;  ein  crn|b(ir 
efebl,  un  orden  riguroso,  man- 
damiento  severo;  adv.  fervorosamen- 
te,  asiduamente,  con  asiduidad , con 
calor  <5  fervor,  rigurosamente,  severa- 
mente.  • < , i > 

(Eroberer , »«.  conquistador. 

Srobtrerinn,  /.  conquistadora. 

€roberiicb,  Ödj-  lo  que  puede  conqui- 
starse. 

Stöbern,  r.  a.  conqnistar,  aquistar;  2im 
ber,  conquistar  paises;  aller  üjerjen, 
conquistor  los  corazones  de  todos. 
(Eroberung , /.  conquista  , adqnisicion, 
toma;  einer  6er  (Eroberungen  maibt, 
conquistador. 

Crbffnen,  v.  a.  Sftnen,  abrir;  entbetfen, 
descubrir;  einen  ©l'ief,  abrir,  desellar 
una  carta;  bie  Üatlfgraben,  abrir  las 
trincheras;  ein  ©«bloß  mit  ©CTOalt, 

- forzar  qna  cerradura;  einen  2tudloeg, 
abrir  nuevo  camino,  proponer  nuevos 
medios;  bem  bag  üanb,  facili- 

tar  la  entrada  al  enemigo;  citl  (Jeftd* 

ment,  ein  Änlcibcn,  ben  3teicbstag, 

abrir  un  testamento,  un  emprdstito , la 
dieta ; einen  ©«U , dar  principio  ä un 
bayle;  b«d  £ebn  i|t  erbffnet,  el  fendo 
cstd  vacante  ; ein  ©ebeminip,  descu- 
brir, manifestar  un  secreto;  ftef)  {it 
. nem,  descubrirse. 

(Eviffnenb,  pari,  bie  ©cfdße  im  Ä5rptr, 

aperitivo. 

Cvbffiiung,  /.  abertura,  descubrimiento; 
beO  ic|tiimcntd,  bc«  KdcbÄtagef,  eit 
ne«  ifnlctben« , abertura  de  un  testa- 
mento,  de  la  dieta,  de  un  emprdstito; 
eine«  ücbn«,  devolucion.  _ , 
(Erbrtern,  V.  a.  disentir,  tratar,~ex4mi- 
■ar,  ventilar,  dilucidaru 
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Erftl'terttng,  /.  discusion,  exämen,  ren- 
tilacion , dilucidacion. 

EtpfWgen,  v.  «.  aquistar  arando. 

Erpicftt,  adj.  dado  con  calor,  intenso, 
dvido,  codicioso ; auf  bie  2trl>eit,  dado 
al  trabajo;  auf  grauen jimmer,  ,apa- 
sionado  al  sexö. 

Etptdjfljeit,  f avididad,  pasion. 

Erplacfcn,  v.  a.  lograr,  adquirir  con 
grandisima  fatiga. 

Erprefft’B,  v.  a.  exigir  por  fuerza,  tomar 
por  fuerza , arrcbatar ; eine*  ©epjtim.' 
miing  mit  (Bemalt,  arrancar  ä alguno 
el  asenso. 

Cvprefler,  *».  exictor,  elqueexlge,  ar- 
ranca. 

CiprcfFtHtg,  /.  exäccion  por  fuerza,  ex- 
torsion  violenta. 

(Erproben,  v.  a.  probar. 

Erquicfcn,  v.  a.  recrear,  confortar,  re- 
frescar,  aiiviar,  vivificar,  restaurar; 
bet  ©tfjlaf  erquicft  ben  üßenfdjcn,  ei 
sueüo  conforta,  recrea  al  hombre;  bei’ 
Siegen  erquicft  bie  ©eroddjfe,  la  llu- 

via  retresca  las  plantas. 

Crquilf enb , pari.  recreativo,  conforra- 
tivo,  refrescante',  restaurativo. 

Grquicfung,  / recreacion,  confortamien- 
to,  rt-fresco , alivio , restauracion.  \ 

Crquicfungbflunbe,  f.  hora  de  recrea- 
cion > de  divertimiento. 

Crtatfen,  v.  a.  con  je  tu  rar,  adivinar;  ein 
Stdttjfef , descubrir,  hallar  nn  enigma, 

. hallar  la  solucion  de  un  enigraa;  ©ie 
Ijabcn  ti  erratljcn,  Vm.  acertd,  adivind, 
diö  en  ello. 

GltatfjUng,  /.  adivinacion,  conjetura, 

conjetutacion. 

Cr  regten,  v.  a.  adquirir,  lograr  pley- 
teando. 

Erregen,  v.  a.  excitar,  conmovpr,  leyan- 
tar,  mover;  einen  ©türm,  levantar 
una  tempestad;  ber  äSinb  erregt  ben 
©taub,  el  viento  agita  elpolvo;  ©er 
Iddjtcr,  excitar  la  risa , una  risada; 
£eiben|d)aftcn  , despertar,  excitar  las 
pasiones;  2fufl-uljr,  albororar. 

Erreger,  w.  excitador,  despertador,  mo- 
vedor,  levantador. 

Erregung,  /.  excitacion,  despertamien- 
to,  emocion,  agitacion,  movimiento; 
ber  2f ifccte , emocion,  despertamiento 
de  los  afectos ; eined  3anfÖ,  suscita- 
cion  de  una  riiia. 

Erreichen,  v.  a.  alcanzar,  lograr;  roa< 
man  nidjt  erreichen  fann,  lo  que  no 
puede  alcanzarse,  d no  es  alcanzadizo 
6 aseqnible ; ein  gemiffe«  'Älter,  llegar 
d cierta  edad;  er  fjot  fein  ein  unb 
jmanjigiie«  3aljr  erreicht , di  ha  iie- 
gado  i los  veinte  y un  aiios;  feinen 
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CnbJWecf,  lograr  su  intenta,  salirc»*. 
su  intento,  recabar  su  iutetito  con  al- 
guno 6 de  alguno,  conseguir  sus  deseos, 
salir  con  lasuya;  Öie  gpjjjtc  SBollfomr 
mrufeit,  llegar  i la  ultima  perfeccion, 
i lo  surno  de  perfeccion ; mit  bcm  93err 
(tanbe,  comprehender,  alcanzar  con  el 
entendimiento. 

Etvcicfjung,  /.  feiner  2f6fid>e,  el  sali» 
con  su  intento. 

Errennen,  f.  erlaufen. 

Erretten,  v.  a.  salvar,  librar,  libertär. 

Erretter,  ^.Salvador,  libertador,  libra- 
dor. 

Errettung,  /.  salvamiento,  libertacion, 
libramiento. 

Erridjttn,  v.  a.  alzar,  erigir;  ftiften, 
fundar,  establecer;  eine  Sotterie,  situar 
una  loterla;  ein  Eorpd,  poner  en  pie, 
levantar  un  regimiento;  eine  ©djulc; 
fundar  una  escuela;  eincEoloniC,  esta- 
blecer una  colonia ; einen  Vertrag, 
pactar,  hacerpacto;  jrcUnfcfdjaft  mit 
einem,  ligar,  liacer  amistad  con  al- 
guno. 

Errichtet,  m.  fundador,  erector,  institui- 
dor. 

Etridltung , f.  ereccion,  institucion,  fun- 
dacion,  establecimiento. 

Etringch,  v.  a.  adquirir  lnchando,  lo- 
grar con  grandisimo  afan,  aquistar, 
ganar  con  mucho  trabajo. 

Evritbcn,  v.  «.  sonrojarse,  correrse,  po- 
nerse  Colorado,  tener  vergilenza. 

ErrittjUng , /.  sonrojo,  erubescencia,  ru- 
bor,  vergtienza. 

Errufen , v.  a.  llamar  i alguno  i voces. 

Errungcnfcfaft,  /.  bienes  adquiridos  con 
trabajo,  aquistados  con  la  propia  in- 
dustria. 

Erfdttigen,  v.a.  saciar,  hartar. 

Etfittigung,  /.  saciamiento,  saciedad, 
hartazgo. 

ErfSttlid),  adj.  saciable. 

Elfa£,  m.  restitucion,  cecom  pensa,  resar« 
cimiento,  saneamiento;  jum  Erlaße 
jmingen,  obligar  ä la  restitucion,’  a 
una  recompensa;  einem  tl)Utt,  recom- 
pensar,  sanear,  restituir,  compensar 
el  dano , indemnizar  4 alguno. 

Elfaufen,  v.  n.  ahogarse  en  el  agua,  ane- 
garse,  sumergirse;  baä  ©etfCibC  ift 
im  SSaffcr  erfoffen , las  mieses  pere- 
cidron  en  inundarse  los  carnpos. 

Etfdufen,  o.  «.  ahogar  en  el  agua,  ane- 
gar. 

Erfdufung, /.  ahogamiento,  anegadura, 
anegamiento,  sumersion. 

Erfdjaben , v.  a.  acumular  con  ahorro  ex- 
cesiro. 
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Crfdjacfjern,  r.  *.  adqaerfr  con  vil  tri- 

t fico.  . 

©l'fdjaffen,  v.  a.  crear. 

Cvfd>affung,  /.  treacion. 

€tMaUcn,  v.  n.  resonar,  retnmbar;  fein 
SRn^m  erfcfjaßt  burcf)  t»te  ganje  Seit, 
su  fama,  su  gloria  resuena  en  las  qua- 
tro  partes  del  mundo,  ha  salido;  cs  i|C 
- «in  ©CrÖC&t  evfe^otten,  se  ha  esparcido 
nna  voz.  , 

€r('d)aflenb  , pari,  resonante , retum- 
bante.  , 

©rfdjaßung , /.  resonancia,  retumbo. 
©iföefnett,  v.a.  füf>l6gr  tueibcn,  pare- 
cer,  aparecer,  comparecer,  hacerse 
ver,  aparentarse,  presentarse  i la  vista;' 
vor  ©ct’id)te,  parecer  fn  juicio;  ei  i|t 
ein  ;'d)6neS  ©ud)  erfd>iencn,  ha  saiido 

& luz  unabellaobra;  »or  einem,  com- 
parecer  ante  alguno;  beiltlid)  Werben, 
contar,  estar,  ser  claro,  man i fies to ; bet) 
einet  Jjpd)$cit,  presenciar  i un  casa- 
miento;  enbiid)  erfdjien  ber  fo  gliief; 
Iid)e  tag , al  fin  Ilt-gb  el  dia  feliz. 
€t)d)cinung , f.  aparicion,  v:sion,  apare- 
cimiento;  bei-  tobten,  aparicion;  in 
bet'  Stift,  fendmetio,  meteoro;  UOV  ©er 
ltd)t,  comparecencia,  comparicion ; in 

ber  Sinbilbung,  riaion;  ber  (Evfdjei; 
nungen  Ijnt,  »isionailo ; ba«  SJe|i  ber 
(Eridjieinung  (Jijrifti,  Epifania. 
€f|d)ie^en,  v.  a.  matar,  quitar  la  vida 
ä arcabuzazos,  matar  con  arcabtiz  & 
con  flecha ; einen  ©olbaten  wegen 
9Jerbrcd)en,  arcabucear,  pasar  por  las 
arma's , afusilar. 

<Er)d>inben,  v.  a.  aquistar , ganar  de- 
sollando  i los  otros,  lograr,  adquirir 
con  imposicion  de  grandes  pagameu- 
tos. 

?r|d)laffen,  t». ».  relaxarse,  afloxarse. 
€vfd)lflfft,  aijy,  relaxado,  fioxo,  aflo- 
xado. 

Crfdjlafung,  /.  relaxacion , relaxamien- 
to,  afloxamiento. 

Cr|d)l(»gen,  v.  a.  matar  con  palo , con 
porra,  acogotar,  matar;  er  WUt'be  er; 
jdjlagen,  fne  muerto;  »om  ©croittcr 
erfdjiogen  werben,  ser  tocada  de  un 
rayo. 

&|d)lagung,  f.  matanza. 

€r|d)ieid)en/o.  a.  einen  3)ie6,  ein  3ßilb, 
surprender,  sobresaltar,  coger  de  so- 
bresalto;  btll'dj  üi|i  erhalten,  impe- 
trar,  conseguir  subrepticiamente,  ga- 
nar con  siniestra  informacion. 
5vfibleid)mig, /.  eine«  t>icbe«,  sorpre- 
sa;  btt  r cf)  lift , subrepcien,  obrep- 
«lag, 
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(Erfd)ltdjro,  partr  sorprendido,  cogid# 
de  sobresalto;  burd)  Sifl,  subrepticio, 
obrepticio;  ein  er|d;lid>cncr  Befehl, 

' nn  mandamiento  subrepticio,  obrepti- 
cio 1 erfcfclid>ener  2Bci|e,  subrepticia- 
mente,  obrepticiamente. 

Srithmeitfieln , v.a.  aquistar,  conseguir, 
obtener,  lograr,  impetrar  lisengeando, 
con  lisonjas,  tirar,  sacar  con  lisonjas, 
con  palabras  lisongeras. 

Crfdjnappen,  v.a.  mitbem  fOiauie,  abo- 
car,  coger,  agarrar,  atrapar;  bie  jpu.- 
faren  bjaben  einen  ©pton  erfdjnappt, 
los  hdsares  cogidron  i un  espla. 
€rfd)6pfbar,  adj.  exhanrible,  agotable. 
^(.'fcpbpfen , v.  a.  vaciar,  exhaurir,  ago- 
tar;  bie  Ät'Äfte,  agotar  las  fuerzas, 
enervar,  enflaquecer ; erfd)8pft  Wer; 
ben,  agotarse,  aptirarse,  exhaurirse; 
eine*  ©ebulb,  apurar  la  paciencia; 
eine  9Raterie,  exhaurir  üna  niateria. 
®r|d)5pflid),  f.  ccfd)5pfbar. 

Stfdibpft,  pan.  exliausto,  apurado,  ago- 
tado. 

€El'|d)6pfung,  /.  apuro,  agotamiento ; ber 
Ärdfte,  fiaqueza, 

<Erfd)rccfen,  v.  a.  espantar,  causar  espan. 
to,  horror,  miedo,  asombrar,  ate- 
morizar,  aterrorizar,  coger  de  st*c 
sto,  asustar,  amedrentar,  amilauar, 
acobardar,  azorar;  v.  n.  espantarse, 
atnilanarse  , atemorizarse  , asustarse, 
azorarse,  desmayar. 

®r|d)ierfen , *.  f.  €r|^retfnig;  ba«  i(l 

Jlltn  gv|d)fecfen , es  cosa  de  espanto. 
€r|d)recflid),  adj.  espantoso,  espantable, 
borrible,  horrendo,  horrido,  terrible, 
tremendo,  formidable;  fig.  extrano, 
terrible,  fiero,  extraordinario,  desmo- 
surado,  exorbitante;  adv.  espantosa- 
* mente , horriblemente. 

€rfci)vecflid)fe(t,  /.  terribilidad,  horribi- 
lidad,  horror;  eine«58er6ret^en«,  enor- 
midad , gravedad  de  un  delito. 
€rfd)recfniß, /.  espanto,  terror,  temor, 
miedo. 

/.espanto,  asombro. 
5t't'd)l'eiben,  V.  a.  aquistar,  ganar,  lo- 
grar escribiendo. 

etfdjrepen , v.a.  liamar  <t  aiguno  fucr- 
za  de  gritar,  alcanzar  con  las  gritas, 
dando  grita. 

€rfd)rocfcn,  pan.  asustado,  espantad«, 
asombrado , atdnito. 

®i'!d)iocfen^eit,  f.  timor,  timideza. 
€nd)iittcrn,  v.  a.  mover,  menear,  saea- 
dir,,  conmover;  baö  Jpcr|,  bte  ©tanp; 
tlrtftigfeit,  mover  el  corazon,  conmover 
•I  dnimo,  la  constanria. 

Cr  dultfriung , /.  conmopion,  sacudida, 
sacudimiento,  vayven. 
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CrfdjlPercn , v.  a.  agravar,  acreeentar, 
aumentar  el  peso.  . 

CEl'fcbmcretlb,  part,  agravante. 
Crfqmerniß,  Crfebmernng , /•  agrava- 

miento,  aumento  del  peso.  , 
Crfebtoingen,  v.  n.  alcanzar  con  el  vuelo, 
bastar,  estar  bastante  ü subministrar,  i 
proveer;  bie  Äo|ten  nid)t  erfcbroingen 
(innen,  no  poder  hallar  los  gastos,  no 
poder  costear,  sostener  las  costas;  er 
rernn  niebt  fo  »iel  ju  feinem  Unter/ 
fytlte  etfdjipingen , no  puede  ganar 
tanto  quanto  necesita  para  su  sustento. 
(El'fd>tOfnglid),  adj.  Io  que  puede  surui- 
nistrarse , proveerse. 

€tfehen,  v.a.  mit  bem@efid)te,  alcan- 
zar con  la  vista,  con  el  njo,  vet,  divi- 
sar,  distinguir,  discernir.  conocer,  ob- 
servar;  fo  oiel  id>  aui  3^rem  Briefe 
erfebe,  quanto  observo  por  su  carta; 
einfetxn,  begreifen,  conocer,  com- 
preliender,  alcanzar,  concluir,  dedu- 
cir,  inferir;  bieraud  i(t  ju  erfeben, 
de  lo  que  se  puede  ver,  concluir,  in- 
ferir; audtodblen,  escoger. 
flErfeflen,  part.  adquirido  por  usucapion. 
Crfebbar,  adj.  recompensable,  saneable, 
resarcible. 

Crfebrn,  v.a.  compensar,  reconipensar, 
reemplazar,  suplir,  subsanar,  sauear, 
-resarcir,  restituir,  reparar,  restaurar; 
ben  5ßerllt|t,  subsanar  la  perdida;  6en 
Abgang  bet  0olbatcn  butd)  anbere, 
redutar,  resarcir  la  gente  que  se  ha 
perdido  en  la  gutrra. 

€r lieber,  »«.  resarcidor,  recompensador, 
saueador,  restituidor. 

€rfe(sli<b,  f.  erfe&bar. 

(Et'fefjung,  f.  recompensacion , resarci- 
roiento,  restitucion,  saneamiento. 
€rfeuften,  v.  a.  obtener,  lograr,  conse- 
guir  gimiendo,  con  gemidos  6 suspi- 

ros;  ben  lang  cvfeufjten  Jrieben  b cs 
fomnten,  obtener  la  paz  tan  deseada. 
€rjid)tl;tb,  adj.  claro,  manifiesto,  pa- 
tente; bavaud  i|t  cvfid>t(id> , de  donde 
se  ve. 

(Erliegen,  v.  a.  lograr  por  la  victoria. 
€r|itigcn,  V.  a.  ganar  cantando. 
SErfmnen,  erftmtlid),  ,f.  erbenfen,  er/ 
benflieb. 

QEvjinnnng,  f f.  Crbenfung. 

<Et|i(Kn,  v-  “•  ein  Dtec^r,  usucapir,  pre- 
scribir,  lograr  por  usucapion ; erfeffen, 
usucapido. 

Crftbung, /.  usucapion,  prescripcion. 
€rfo|fen,  part,  anegado,  ahogado  en  el 
agua;  in  ben  2ßollÜ|ten,  ahogado  en 

los  placeres. 

Crjoniun,  part,  imaginado,  inventado, 
meditado. 
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(El'forgen,  v.  a.  lograr  t fuerza  de  cuida- 
dos,  con  mticho  afan  y cuidado. 

€t'fp«l'en,t'.«.  ahorrar;  bic^Diiibf,  »hor- 
rarse  la  pena , excusarse  el  trabaju; 
erfparnt , acumqlar,  amontotiar  con 
ahorro;  er  b«t  fid)  ein  groflcb  Kapital 
erfpnrt,  dl  sc  ha  ahorrado  buen_cau- 
dai ; einem  bie  0d><inbe,  evitaräwio 
la  vrrguenza. 

(Erfparnij5,(Erfp«rung,/.  ahorro;  jnrCr/ 
fparungber  3eit,  pur  ahorro  del  tiempo. 

(El’fpielen,  V.a.  ganar  jugaiido;  fid)  fei/ 
nen  Unterhalt,  ganar  su  vida  jnganrto; 
mit  ber  SSidinc,  tocartdo  el  violin. 

ffrfpinncn,  v.  a.  ganär  hiland«. 

(Erfprftßen,  V.  «.  medrar,  dprovechar, 
ser  provechoso,  iltll.  ^ 

Cvfprief)li«b,  adj.  conveniente,  util,  pro- 
vechoso. 

Crfpiiefjlicftfeit,  /.  conveniencia,  pro-' 
vecho,  ventaja,  beneficio,  utilidad. 

(Erft,  adv.  borber,  primero,  primera- 
mente,  antes;  anfänglich,  Jlier|t,  al 
principio;  nur  cr|t  jc&t,  ahora  e» 
este  punto;  er  i|t  ev|t  aufgeftanben, 
acaha  de  levaritarse;  je^t  merfe  icb  Cd 
trfi,  ahora  principio  i sentirlo;  cvft 
morgen,  no  antes  de  uiafiana;  er  i|t 
erft  jmanjig  3abr  alt,  dl  »o  tiene  mas 

de  veinte  anos. 

€Er)ianbcn,  pan.  f.  erfteben. 

£i'|tarren , V.  n.  entorpecerse,  entnme- 
cerse,  envararse  v ponerse  tieso;  por 
Ädlte,  aterirse,  helarse;  bat?  SMltt  er/ 
flarrt,  la  sangre  se  hiela;  por  @d)l-c(/ 
fe»,  asnmbrarse,  embazarse;  por  33er/ 
tonnbevung,  pasmar. 

Cr  flarrt,  part.  entorpecido,  entumecido, 
envarado,  tieso;  POt-  ÄdltC,  aterido, 
helado,  yerto  de  frio. 

Cr|tatmng,  f entorpecimiento , entnme- 
cimiento,  envaramipnto ; por  Ädlte, 
aterimiento.  . 

Cr|iattcn,  V.  a.  compensar,  recompensar, 
resarcir,  sanear,  restituir;  bejabien, re- 
embolsar,  pagar ; ben  ®d)abcn,conipen- 
sar,  recompensar,  sanear  el  dano;  Q3e/" 
riebt,  hacer  relacion  , referir. 

Cifinttlid),  adj.  f.  erfe&Iieb. 

Crftattung,  f.  bed  ©ebabend,  compen- 
sacion,  recompensacion,  restitucion, 
saneamiento;  SBejablung,  reetnbolso, 
pagamento;  ber  Untoftcn,  reembolso; 
beb  ©eftobinen,  restitucion;  bed  ®e/ 
lid)td,  relacion. 

(Erftaunen,  V.  ».  sorprenderse,  astistarse, 
asombrarse,  pasmar,  estar  6 quedar 
atdnito,  maravillado,  sorprendido,  estar 
fnera  de  si.  1 

(Erftaunen,  ».  estupor,  pasmo,  sorpresa, 
consternacion ; in  Cfftaunen  fe^ett. 
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asorobrar,  sorprender,  Uenar  de  estn- 
por,  causar  asombro,  coger  de  susto. 

€r|tannenb,  er|taunrttdtotirbig,  crjtaun; 
lid),  adj.  asombroso,  estupendo , pa- 
smoso  , maravilloso  , extraordinario, 
•xtrano,  excesivo;  adv.  estupendamen- 
te , pasmosameute  , extraordinaria- 
mente. 

Crftaunt,  pari,  atonito,  asustado,  pasma- 
•do;  ganj  erftaunt  fepn,  quedar  at<s- 
nito , asombrado.. 

ClftaillUing,  /.  asombro,  estupor,  pasmo, 
sorpresa,  consternacion. 

Crfre,  adj.  in  berOrbnung  ber  Seit,  el 
primero;  an  äBöl'be,  primero,  princi- 
pai;  »oi-  allen  anbcrn  Singen  ent|fam 
ben,  primitivo,  primordial;  6ie  erftc 
Sßeit,  el  mundo  primitivo;  bei-  erjte 
SÖiini|tCV,  el  primer  ministro ; bie  erjte 
Same,  btwttl  il}fatcf,-la  prinierada- 
ma;  in  ben  er|kn  ©tanb  fefcen,  resti- 
tuir,  volver  ai  primer  estado ; £inb<r 
er(ler  ©e,  hijos  del  primer  lecho; 
gcbin  ©je  mir  bad  er|te  be|ie  Sud), 
ddme  Vm“d  el  primer  libro  que  le  vi- 
niere  i las  manos;  td)  TOerbe  Cd  an  ben 
erjten  ben  beften  bc$at)len,  lo  pagard 
• al  primero  que  seine  presentare;  po t 
Hg,  primero,  pristlno,  anterior. 

Clfte d)en , V.  a.  matar  eon  la  espada,  i 
estocadas,  cucbilladas,  traspasar;  blltcf) 
Unb  burd)  Itedien,  pasar  de  parte  i 
parte,  espetar;  mit  bem  Solcfje,  matar 
con  ei  punal,  i punaladas;  einen  mit 
ben  2fugcn,  matar  iS  uno  con  los  ojos. 
©ftc^en , v.  a.  comprar  en  venta  publica, 
en  almoneda,  en  subbasta ; v.  ».  resu- 
scitar.  1 

<Er|lH)Ung,  /.  compra  en  venta  piiblica. 
Stjtcigen,  v.a.  einen  Seeg,  subir  una 
montana,  ascender;  mit  Leitern,  esca- 
lar. 

Crjteigung,  /.  subida;  mit  Seifern,  esca- 
lada,  escalamiento. 

Crftend,  adv.  primeramente,  por  pri- 
mero , en  primer  lugar. 

®t|ter,  f,  er|te. 

Crjtetbcn,  V.  a.  morir,  morirse,  espirar; 
eritot'bene  ©lieber,  miembros  amorte- 
cidos,  entorpecidos ; por  ©djnif  l'j  er; 
ftarben  iljm  bie  aßorte  auf  bet  3unge, 
el  dolor  ie  cortö  las  palabras  en  la  bc- 
ca;  er|1or6ene  Siebe,  amor  resfriado. 
€r(igebdtivcvinn,  /.  senora  qae  pare  la 
primera  vez. 

Crftgebojjren,  adj.  primogdnito. 
Crftgeblltt,  /.  primogenitura. 
€t'|tgeblirt0rc(j>t,  *.  mayorazgo,  derecho 
de  primogenitura, 

. feftgei'djafftncr,  w.  protopiasto. 


Crt  . 30$ 

Crfliefen,  v.  a.  ahogar,  sufocar,  anudar ; 
bie  Segierben,  reprirair,  domar  las 
pasiones;  bie  ©etril7insbi|Te,  sufocar 
los  remordimientos  ; v.  n.  ahogarse, 
anudarse,  suiocarse;  por  Sachen  b«Ib 
crjticfen , reventar  de  risa;  im  &et 
bvdnge,  ahogarse  de  mucha  geute. 
®r|iicfenb,  pari.  ahligante,  snfocante, 
sufocador , lo  qne  ahoga , sufoca. 
St'|ticft , pari,  ahogado,  stifocado. 
©jtiefung,  f.  ahogamieuto,  ahogo,  sufo- 
cacion. 

<£r|tlid),  adv.  primero,  primeramente,  al 
priucipio. 

€l'|tling,  m.  el  fruto  primero,  los  prin- 
cipios,  las  primicias  de  qualqnier  Cosa, 
€r|trcben,  v.  a.  ganar  con  esforzarse. 
€rjtrecfen,  fid>,  V.  r.  extenderse,  ensan- 
charse,  alargarse;.  Italien  erftreeft  fid) 
■ bid  an  bic  Alpin,  la  Italia  se  extieude 
hasta  los  Alpes-;  meine  .Kräfte  erftcef# 
fen  fid>  nidjt  |o  ipeit,  mis  iuerzas  no 
alcanzan  4 tanto. 

Crftretfung,  /.  extendimiento,  extension, 
alargauiiento. 

©•({retten , v.  a.  lograr,  ganar  con  dispu- 
tas,  con  riiias,  con  contestacion. 

erftummen,  f.  pcrflummcn. 

€r|iunfen,  adj.  bad  i|t  eiftunfen  unb  er; 
logen,  es  esto  una  naentira  soleuml- 
sima. 

<Sr|tl3rmen,  v.a.  tomar  por  asalta. 
(£l-|'ud)en,  V.  a.  pedir,  suplicar. 
€rfu4en,«t.  «tfll^ung,/.  requesta,  rue- 
go,  pedimento,  siiplica. 

Srtan$cn,  V.  a.  ganar  baylando. 

€l'tappen,  V.  a.  coger,  sorprender,  sobresal- 
tar;  auf  fri|C^er  iljat,  coger  en  flagrante 
delito;  auf  bem  Siebftable,  ber  Söge, 
coger,  tomar  & aiguno  con  el  hurto  en 
las  manos,  hurtaudo,  en  mentira. 
et'tappung,  /.  cogimiento,  sorpresa. 
(Ettlleilen,  v.  a.  conferir,  comunicar,  dar; 
Diac(>rid)t,  daraviso,  avisar,  hacer  sa« 
bedor ; ©cfel)le,  dar  drdenes,  niandar; 
einen  Auftrag,  dar  comision-,  el  en- 
cargo , eometer  un  negocio  i uno. 
€rtbeilung,  {■  comunicacion , el  conferir, 
dar;  ber  Remter,  colacion. 
ertbbten,  v.  a.  amortiguar;  f.  täbten. 
ertöbtnng,  f.  amortiguansiento ; f. 
tung. 

Sl  tinen,  V.  a.  sonar,  resonar,  retumbar; 
Pon  allen  ©eiten,  resonar  de  todas 
partes. 

©tönenb,  part,  resonante. 

Crtbnultg , /.  resonaucia,  resonacion,  re- 
tumho,  retintiu. 

€rtrag,  m.  renta,  fruto  de  un  oficio , de 
una  tierra,  produccion,  producto;  jeneÄ 


a«6  €rt 

ffiut  gif 6t  rnti)l'  Sltrng,  aqueiU  tierra 

rinde  mejor  6 inas. 

(Ertragen , v.a.  llevar,  tolerar,  soportar, 
sufrir,  sostener;  bas  i|t  nicht  Ju  crtra/ 
gen,  eslo  es  intolerable;  mit  ökbulb, 
llevar  een  paciencia. 

Cl'trdglitb,  adj.  suportable,  tolerable,  su- 
fribte,  llevadero;  adv.  suportablemeine, 
tolerablemente. 

<Ei'trdglid)fctt,  /.  cahdad  de  poder  tole- 
rar,  tolerancia,  sufrimiento.  . , < 
Crttagung,  f.  tolerancia,  sufrimiento. 

- CrttAltfcn,  v.a.  anegar;  f.  erfdufen. 
(Erträumen , V.  a.  soiiar,  formar  en  el 
suetto. 

(Em\ten,  v.  a.  matar  pisando  con  Jos 
pies. 

Cltrinfcn,  e.  «.  ahogarse  en  el  agua,  ane- 
garse. 

<Evtlo(jen,  v.  a.  obtener,  lograr  bravando, 
6 insultando , sacar,  conseguir  por  He- 
ros , amenazas. 

(Erübrigen,  V.  a.  ahorrar,  ganar  con  su 
economia,  con  su  parsimonia. 
Ctübrigung,  /.  ahorro. 

€rn,  /•  ein  Ävaut,  algarroba. 

(Erwachen,  v.n.  desperurse ; »on  etiwm 
fligcit  0cf)lafe,  despertarse  de  un  sueno 
pldcido;  er  ifi  polt  feiner  ©cblaffuebt 

ermaßt,  dl  ha  vuelto  de  SU  letargia; 
von  ben  lobten,  resuscitarse. 
Crwadjfen,  v.n.  crecer,  aumentarse,  vo- 
nir  A ser  mayor;  entfielen,  entfpiitt/ 
gen,  proceder,  resulur , nacer,  origi- 
^ narse ; barau«  i|t  mir  »sei  ©djaben 
erwachen,  de  lo  que  me  resultd  mucho 
dafio. 

Crwacbfen , pan.  crecido;  fdwn  fo  jiemr 
li<6  emmebfen,  bastantemente  crecido ; 
adnlto ; ein  erwaebfener  9J}cn|cf),  hom: 
bre  adulto,  hecho. 

Srmaebfcnb,  pari.  f.  crwacbfen;  ernad)/ 
fenber  ©ebaben,  dano  emergente;  er/ 
toaebfenbe  fragen,  preguutas  einer* 

gentes. 

Ct  roacbtmg,  /•  despertamiento. 

CErmdgcn,  v.  a.  pesar,  ponderar,  conside- 
rar,  reflexlonar,  medir,  exdminar;  febr 
genau,  pesar,  exäminar  con  tedo  ri- 
gor. 

€rwdgung , /.  consideracion,  reflexion. 
(Errodijibar,  adj.  eligible. 

€rn)4blen,  V.  a.  eligir,  escoger;  jum  i\5/ 
nige,  eligir  rey,  6 por  rey. 

(Ertödblet',  elector,  escogedor. 
CrWdblung,  f-  eleccion,  escogida,  escogi- 
mlento. 

grn^bnen,  V.  a.  mencionar,  hacer  men- 
cioit. 

€(tväbttf/  mencionado. 


(Ern* 

Srwdbnung,  f.  raeucion,  memoria, 
(Erwärmen , v,  a.  calentar. 

(Erwärmung  , /.  caientadura , calenta» 
miento.  ■ 

Smarten,  v.  a.  esperar,  aguardar,  aten- 
der;  man  erwartet  ©ie  (djon  lange, 
JU  «ijau|e,  hay  y a muclio  tiempo  que  le 
estan  aguardando,  esperando  en  casa; 
»ermtttben,  hoffen,  esperar,  pronie* 
terse;  grobe  ©inge  von  einem,  pro- 
meterse  grandes  cosas  de  alguno;  bie 
Seit  nicht  erwarten  tbnnen,  uo  ver  el 

tiempo,  la  Hora,  el  momeuto. 
(Erwartung,  }■  espera,  el  acto  de  estaf 
aguardando  d esperando  ; bie  djof/ 
nung,  esperanza;  in  ber  (Ermattung, 
en  la  esperanza , en  atencion  & que. 
(Erwccfen,  v.a.  vom ©djlaft,  despertar, 
romper  A alguno  el  sueiio  ; einen  'Pro/ 
pbeten,  suscitar;  vom  Sobe,  resusciur 
de  la  muerte,  llamar  A la  vida;  jnr 
Xugenö,  excitar,  auiuiar  A la  virtud, 
encender , estimular  ; £u|t , excitar 
desdo , gana;  23erbad)t,  dar,  causar 
sospecha,  hacer  sospeebar. 

(Erroccf  enb , erroeeflieb , adj.  ^xcitante, 
excitativo,  provocativo. 

Srweefung,  /.  despertamiento,  desperta. 
dura,  avivamiento,  excitamiento,  exci* 
tacion.  > 

Srwebncn,  (Etwebnung,  f.  erwibnen, 
(Erwähnung. 

Srwebren,  l'icb,  v.  «.  defenderse  de,  guar- 
darse,  preservarse,  repararse. 
(Erweichen,  v.  a.  ablandar,  amollar,  po- 
ner  blando,  hacer  menos.du.ro;  rdb* 
ren,  entemecer,  mover  äcompasion; 
erweidjt  werben,  ablandarse,  enterue- 
cerse,  moverse  A cotupasion. 
Srweiebcnb,  pari,  ablandaüvo,  lo  que 
enternece,  mueve  a compasion. 
Snbeidjung , /.  ablandadura,  mollidura, 
enteniecimiento , ternurä,  compasion, 
(Erwcinen,  v.a.  obtener,  lograr  llorando. 
Srweid,  m.  prueba,  demostracion,  verifi, 
cacion. 

Stweiobar,  f.  crweielid;. 

SrWtifen,  V.  a.  probar,  verificar,  demo- 
strar,  averiguar,  mostrar,  hacer  ver, 
liacor  conocer;  Ctwaö  banbgrciflid)  er/ 
»eifen,  evidenciar  , hacer  evidente; 
^bflidffeiten , hacer  favor,  finezas, 
cortesia,  cortesania;  eilten  ©ienjl,  pre- 
«ar  servicio;  bie, lebte  ®bte/  prestaf 
los  iiltimos  honores;  |i(b  banfbar,  mo- 
strarse  agradecido. 

Srweiolicb,  adj.  demostrable , probable; 
erweiOlid)  machen,  demostrar,  veri. 
ficar, 

Srweifung,  f.  demostracion,  prueba,  ve* 
rificacien. 
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«**«!*««/  ens*ncli»dor,  alargsder.  (Erttflfgung,  f garrofe,  safocacion,  aho- 
vlwfltfVn  z v.  a.  ampliar  » amplificar  { gwnienfjv  ahogo. 

»eitel:  m«cf>en,  alargar,  ensanchar;  «rj,  «.  €rb;  ober  ©leih««,  bfe 
s oeit  (Eingang,  ensanchar  Ja  entrada;  tatle  cntMIt , mineral,  metal;  )Slit 
men^arcn,  darensanehedinpiier-  föung  niederer  «Kftatte,  bronce. 
to;  bte  Cbrrcfronbenj,  bie  ®rdn*«t,  Ct|/  arch,-;  aJ<  Archidu- 

extender  la  correspondencia,  los  limi-  qUe, 

tes ; lief)  CMC  ei  tan,  ensancharse.  Crjaber,  f.  vena  de  metal,  minera,  ve- 
«rwettcvnb,  part.  ampliativo,  amplifica-;  nero. 

a/ r83*  ,e"Sa".Cha-  , «**«»«,  adj.  Io  que  puede  oontarse. 

«werten,  r.  a.  adqnirir,  aquistar,  ga-  ^ dign°  de  refe* 

nar,  grangear;  ffre,  adquirir,  Io-  «Utor,  conUdof  relacio- 

grar,  consegmr,  grangear;  |ett1 l 31«;  nador,  narrador 
Tommcn,  adquirir  su  sustento;  9{cid)/  (FnAhlflri r ^ » 

ttlömer,  adquirirse  riquezas;  (Ttf,  £ol,  *™"'  * r#‘a*Dr**.  contadora. 

grangearse  elogio;  cinctf  Q5unft,  gran-  a(*J-  narrativo,  relatorio. 

gear  la  voluntad,  ganar  las  voluntades  ®Vjdl)lung,  /.  narracion,  relacion,  refe* 
de  uno.  rimiento,  cnento,  exposicion,  lo  refe* 

<Et»erber,  m.  adquiridor.  rid°>  lorelatado;  ©d)tt>d£eee|>,  soplo» 

(Erwerbung,  f.  adquisicion.  neria. 

(Ertmcbetn,  v.  it.  tornar,  volver,  retomar,  (Erjd^lungdWeife,  adv.  en  tono,  en  modo, 
dar  el  retorno;  belohnen,  correspoii-  en  manera  relativa. 
der,  recompensar,  galardonar;  «nt;  ©Jamt,  t>.  «Id  bf*  SHcfcf)«, . encargo, 
»orten,  responder,  replicar,  reponer,  empleo  mayor. 
retrucar;  fd)tiftltd>,  responder,  con-  CErjflrt,  f.  especie  de  mefales. 
testar  d;  ben  @Iürf»un|cO,  retornar  (Erjbalger,  f.  grj|cf>Idgcr 
Jos  anuncios ; ©cieibigungen  but<f>  (Erjbdrenfytoter,  w.  arebibribon. 
SS5ol)ltl;aten,' recompensar  agravios  con  €rj6en«l,  f.  erjlümmel. 
beneficios.  ©jbefeijeißer,  m.  embnstero  solemne.  / 

Crnueberung,  /.  correspondencia,  recom-  ©jbettler,  *.  archibribon,  archipobre 
pensa,  galardon,  retorno,  retruque;  ©jbetrAgcr,  m.  embustero  solemne  n>. 
Antwort,  respnesta,  replica ; fd)lifU  caron,  bellacon.  ’ 

IkfjC,  respucsta,  contestacion ; in  gr;  grbi|cbof,  >«.  arzobispo  > 

Witberimg,  bagegen,  en  retorno,  en  ©jWfdjiflid) , adj.  arzobisnat ; eribis 
trueq.te , qp  cambio.  lWlKf)C  äßoitfung,  palacio  arzobispal. 

«Eltmnben,  v.a.  ganar,  aquistar  con  in-  grjbi«tt>mn,  «.  arzobispad» 

, dustria  y fatiga ; fig.  efectuar;  v.  «.  ed  €rj&lumc,/.  flor  mineral, 
an  nidltd  erreinben  Iaflen,  no  dexar  €rjb6d,  «rfj.  maüsimo,  pfeimo 
faltar  nada,  no  ahorrar  nada,  no  ex-  gfjb6|e»icbt,  >»■  hombre  malvadlsim» 
cusar,  no  perdonar  nada.  perversisimo,  bellacon,  bellaconazo  * 

Cr»H^en,  «.  «Oger,  alcan?ar,  agarrar;  ©jbrud),  m.  mina  de  metales. 

ff™!™?“/  f *•  muchacho  perversisimo. 

ttrrootgen,  f.  ei(ncren.  Crjbiditer,  m.  arcWp«*ta. 

(Erwudjcvn , v.a.  bdquirir,  lograr,  ganar  (Erjbicb,  ««.  archibribon,  grandlsimo  la 
con  usura,  usurar,  aquistar  usurando,  dron. 

por  usuras.  (Erjbtebifdj,  adj.  archibribonesco. 

Ua»lin)d)t , adj.  deseado,  deseable,  desi-  (ErjbUmm,  adi.  estupidisimo,  bobon  ton- 
derable,  prospero,  segundo;  ertudn|d);  tazo,  tontonazo. 

(er  dortgang,  prbspero  suceso,  evento  Srjbumm^eit, /.  suma  estupidez 
deseado,  exito  dichoso;  adv.  i pedi#  (trjbruie,  f.  mina  revestida  de  cristale*. 
de  boca’  Crjeigen,  v.  a.  mostrar,  demostrar,  ha- 

cer  ver,  testificar;  |tcb  b«nfb«r,  mo- 


Crw Argen,  v.a.  dar  garrote,  garrotear, 
abogar,  sufocar;  v.  ti.  morir  ahogado, 
estar  ahogado. 

€n»örger,  m.  garrqtaadar , sufocador, 
abogador. 


strarse  grato , mostrar  gratitud;  ©teil/ 
fit,  prestar,  hacer  servicios,  presiag 
buenos  oßeios;  eqeige  miffcciiCDifmc. 

«um«  la  »*rced,  ^ 


io3  Sl'J  ' ' <EvJ 

gt'jeigimg,  f.  demostracion,  testifica-  ffrjieijttng,  /.  crianza , educaeion,  ens«- 
cion.  * iianza;  bie  £rjieljung  gefyt  über  bit 

(ErjCrt,  adj.  de  bronce,  brodcino.  Ülattlt,  la  crianza  vence  la  naturaleza; 

<£rjengel,  <*.  archängel.  er  Ijat  feine  Ccjietjung,  dl  no  tiene 

CrjengeltbUrj,  /.  archängdlica.  , ■ crianza. 

(Etjeugen,  v.  a.  criar  i un  nino;  engen-  Srjitlen,  v.  a.  &ittbef,  engendrar,  pro- 
rtrar,  procrear,  producir;  von  abelir  crear  hijos;  (Betreibe,  cultivar  el  gra- 

d)cn  €ltern  erzeugt,  procreado,  nacido  no;  imd)  etroao  jiclin,  mirar,  estar  & 

de  padres  nobles;  idj  Ijabc  biefe  Jrudjt  la  mira,  polier  la  mira;  bfl«  ^iel  tief# 

felbft  erzeugt,  yo  mismo  he  cultivado  fen,  acertar,  dar  en  el  blanco,  en  el 

este.frutö,  hito;  fig.  conseguir  el  fin,  salir  con  la 


Crjeugenb , pari.  engendrante,  procrea- 
tivo,  productivo. 

(Erjcuger,  >»•  genitor,  engeirtlrador,  pro- 

creador. 

Crjcugerinn,  f.  -genitora,  engendradora, 
procreadora. 

Crjeugung,  /.  generacion,  procreacion, 
produccion. 

(Erjeugungcfrnft,  /.  facultad  generativa, 

procreativa. 

(Et'jfaill , adj.  sumameute  perezoso. 

€rjfaulbett,  /.  suma  pereza. 

(Erjfaulenjer,  m.  archiperezoso. 

C'l’jfigur, /.  figura  de  bronce. 

Cl'jüegel,  tn.  Villano,  grosero. 

(ErjfrefTer,  *«•  grandisimo  comilon. 

(Erjgang,  m.  veta  de  nietales,  minero. 

(Erjgauner,  m.  archtbribon. 

€ijgcbivge,  «-  montafias  de  minas  ri 
cas. 

gvjgtfjlfftlS,  m-  avarlsimo,  mayor  m«Z' 
quino. 

Crjgicßer,  Ml.  fundidor  de  bronce,  de  me- 
tales. 

Cljgottlod,  adj.  impilsinio. 

Crjgvdber,  »«.  minero. 

Ci'jgrube,  / mina  de  metales,  minera. 

Crjpaltig,  adj.  preiiado  de  metales. 

CvjbdUd,  «•  la  augusta  casa  de  los  Archl- 
duques  de  Austria. 

Cvjbcrlog,  «*•  archiduque. 

€vjbcvjoginn,  f archtduquesa. 

€rjbcl'i°9'*4'  aii-  arch!(l,Ica|- 

€rjberjogtb«H>/  ”■  arehidu'cado. 

<Eu$bcud)lev  / w.  grandisimo  hipocrita, 
hipocriton. 

Crjbt’Utfelertntl/  f.  hipocritona. 
jl^CJCC,  {■  la  mayor  hechicera. 

^rjlyex;enmei|iei‘ , »»•  el  mayor  hechi- 
ccro. 

€rjbure  > /•  ia  F*y°r  Puta- 

(Efjieben,  V.  a.  criar,  educar,  disciplinar, 
instruir,  enseiiar;  ein  Äinb,  criar  d un 
hijo,  formar,  instruir. 

€tjiebeV,  «*•  criador,  educador,  pre- 
ceptor.  / 

ftijteberinn,  /•  criador*. 


suya. 

Jittern,  v.  n.  tembiar  sumamente. 
Srjttternb,  pari.  temblame. 

Srjitterung,  / temblor. 

Sejfdmmerer,  »«.  archicamarero.i 
Sl'jfanjler,  im.  archirhanciller. 

Qjrjfarg,  adj.  sumamente  avaro. 
Srjfe|cr,  >«.  archiberege,  heresiarca. 
(grjfnaui'er,  Stjinitfer,  >»■  sumamente 
mezquino. 

(Efjlilge,  /.  meutira  solemnfsima. 
Srjlügnet,  m.  mentiroso  solemne. 
Sljlümmel,  »».  ntajaderisimo. 
®rjmar|d)all,  nt.  arrliimayordomo.  t 
"Srjtnutter,  /.  madre  de  nietales. 

Srjnavr,  >«.  loco  rematado. 

£l'jprit|tct',  nt.  archlpreste. 
€rjprie|ie«bum,  «.  archlprestazgo. 
Cl'jpt'ior,  nt.  grau  maestre  de  los  tem- 
plarios. 

lEi'jt'iicf),  f.  ®JineraIrcicb. 

(Efjl'cid),  adj.  sumamente  rico,  ricazo. 
Crjrudjlod,  adj.  malvqdisimo. 

Cl'jlaufcr,  /*.  archibebedor. 

(Erjtdjalf , . »«.  embustero  solemne,  em- 
Dusternn,  gran  tocailo. 

(Erjfdjafcmei|iee,  w.  architcsorero. 
£rj|d)dm,  m.  archtbribon,  bribonazo, 
picaron , picaronazo.  j 
€lj|d)enf,  >«.  copero  nayor,  archisd- 
miller,  archiescanicano. 

Crjlcljlager,  »*.  fanfarronazo. 
€tj|'cb»lfud)S,  m.  pedante  solemnisimo. 

€rjfdnirfr , I'.  Crjf^elm. 

®i-jfd>u)a6er/  nt.  liabiador  solemn«.  . 

welker,  nt.  luxdrioso  solemne; 
Ct'Jlpielci',  m.  jugador  de  profesiou. 
Srjl'pi^bube,  m.  grandisimo  ladrou. 
€rj|'p6tter,  m.  grandisimo  burlon. 

n‘  iglesia  arzobispal,  6 catedral, 
metrupoiitana. 

£t'j|iufe,  f.  venero,  quixo,  minero,  mi- 
neral. 

erjr,  |.€rj. 

Ctjtaifel/  m.  archidiablo. 
ßrjtblpel,  nt.  grandisimo  majadero,  b<M- 
balicon , bobazo,  tontazo. 

Ci'jtruc()|cd;  nt.  archidapil'ero. 
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Cl'JÖmcn , v.  n.  encolerizar,  airar,  enn- 
jar,  irrjtar,  enfadar,  ofender,  provo- 
car  H enojo;  enojarse,  airarse, 

enfadarse,  ponerse  en  colera ; pd)  über 
fti»aS,  encolerizarse,  airarse  por  aigo  ; 
lUifctl’  jcmanö,  enojarse,  enfadarse  con- 
tra uno;  &ott  er  Jörnen,  ofender  i. 
Dios.  k 

€l*3lirnt,  pari,  enojado,  irado,  encoleri- 
zado,  airado;  adv.  erzürnter  SBctfe, 
airadamente,  enojadameute. 
OErjÜrnung,  /.  encolerizamiento,  aira- 
miento,  iracundia. 

Crjvater,  m.  palriafca. 

©l'JVCjrfährer,  m.  p^sirno  seduetor. 
©rjuerldumöcr,  m.  calumniador  soiem- 
njsiino. 

Ci'Jöogd,  f.  ©jicfalf. 
cfjtt’anb,  f pozo  grande  de  metales. 
Ctjrotnqcn,  v.  a.  pon  itncm,  obtener, 
lograr  con  fuerza,  sacar,  conseguir  for- 
zadaniente*  d fuerza;  ein  Ö5t|idllBllig 
ouf  6er  tfolter,  hacer  confesar  d un 
reo  cn  ei  tormento;  cs  erjroingen  tvol; 
len,  sacar  fuerzas  de  flaqueza. 
©•jwingung,  /.  violencia,  coüsecucion 
por  fuerza. 

©■jt»ucf)trcr,  «t.  archlusnrero. 
t£rjmid)erei),  /.  archlnsureria. 
«ErjjmiiKter,  m.  archlbechicero. 
Crjjaubmirai,  f archthechicera. 

mit  Den  impcrfänlidjcu  SdtmSrtetn, 
wirb  nid)t  ausgcbrötft;  ed  tjt  nbtßigy 

es  preciso,  es  menester;  cg  j|i 
esvcrdäd;  C6  regnet,  llueve,  estd  llo- 
viendo;  cS  |cp  “bann,  baß,  i mSoos 
que;  icf)  bin  cs,  soy,  yo  Io  soy;  bll  biß 
rdd>,  er  tft  cs  nid>t,  tu  eres  rico,  t;l 
no  io  es;  cd  lebe  ber  Stiebe,  viva  la 
Paz ; es  fcp  and)  nod>  jo  nein,  por  mas 
peqneiio  que  sea. 

<EdfabeV,  /.  esquadra. 

Csfabron,  / esquadron. 

©<f),  /.  timalo,  sombrera,  viola. 

€)d)c,  f.  'Baum,  fresno,  frdxino;  njilbc 
©cf)C,  quexigo.  i 

©'d)en,  adj.  de  fresno. 

©djctlbaum,  w.  fresno.  , • 

8|d)emüalb,  »/.  fresneda. 

©djt»lirj,  /.  fraxinela,  fresnillo. 

©torte,  / escolta,  convoy,  guia. 

©cortircn , v.  a.  escoltar , convoyar, 
guiar.  *.  ■'  * j 

€|cl,  m.  asno,  borrico;  großer,  asnazo, 
borricon,  borricote;  Heiner,  asnillo, 
asnico,  borriquillo,  borriquito;  tüie 
ein  ©d  fdiretien,  rebuznar  , roznar; 
»om  jPferbe  auf  beit  ©ei  fommen, 
ir  de  rocin  i min;  Heiner  ’äMierejel, 
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borrico,  bnrro;  ©dsföffen,  polliqejo, 
borriquito;  ber  ©e»  bet;  bei)  ©olbar 
ten,  polro,  borriquete. 

©lld)in,  Sfelcin,  «.  asnillo,  borriquillo 
borriquito,  pollinejo,  rozno  * 

efclep,  / asnerla,  asnedad,'  aenaldad, 
borricada,  burrada.  ' 

©elljaft,  adj.  asual,  asnino,  borriqueijo  * 
adv.  asnaimente. 

€)C(imt,  /.  asna,  borrica,  burra;  iuttor 
asnilla,  borriquilla,  bopriqu ita.  / 

v*  n‘  ser  «*sno,  bacer  asne- 

nas. 

GEfelrcttfer,  m.  e!  que  vä  sobre  el  asno. 

€|el tfarbdt,  /.  labor  asnino,  fatiira  ma- 
yor. 

f manerq  asnina. 

(Slel^auqen,  ptur.  gazas  de»  tamborete. 
CtdöbrÖcfc,  /.  pueute  de  asnos, 
^icIcjTiilcf),  ».  carne  asnina , de  asnos. 
^iclöfllllcn,  n.  pollinejo,  borriquito.  | 

rn.  f.  3Beqebi(lcf. 

^iclöqeld;^,  «.  rebuzno  de  asnos,  ro*. 

nido. 

©elsl)nU|Jt,  «.  tamborete;  bas  qrot'e 
tamborete  mayor  ; ifotfeielotwiyV 
r tamborete  de  trinquete ; bas  ©elsr 
^aupt  an  ber  großen  ©tenge,  tambo- 
rete del  mas telero  del  gabia;  an  ber 
wort'tengr,  tamborete  de  velacho;  bet 
tflaggengoifS,  de  la  asta  de  bandera- 
6e®  BugipriefS , del  haupres  ; bat 
k ■ÄrcilJt|dSl)atipt,  tamborete  de  sobbre- 
niesana. 

©Clsljaut,  /.  pellejode  asno,  de  borrico, 
piel  asnino. 

©clsßcu,  ».  onobrique. 

©cl^buf,  m,  una  de  asno. 

©clpfopf,  m.  testa , cabeza  de  asno. 
©dslabtmg,  /.  carga  de  ui»  asno. 

©elgmildj,  / leche  asnina,  deasna;  ritt  v 
Otiaut,  esula.  ‘ 

©elsotyr,  «.  orejas,  oidos  asninos,  <5  da 
Midas. 

€frltrd6cr,  m.  mulatero,  asnero,  borri- 
quero,  härriero. 

<E|par|efte,  /.  pipiri gallo. 

€fpaj icr,  ».  varasceto. 

Cfpe,  f.  2tfpc,  alamo  temblon,  ilamo  If. 

• bi  co. 

adj.  de  alamo  temblon. 

©peil6aum,  m.  dfaroo. 

©pcntjolj,  «.  leno  de  diamo. 

©’pcnlaub,  «.  hoja  de  dlamo  temblon; 
rr  jittert  mie  ein  ©pen(a«6,  tiembi« 
como  la  lioja  eu  el  arbol,  tiembia  como 
un  azogado. 
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SfpenWalb ">■  nlameda. 

(Eg,  ©gehen, 

Sßbar , ad],  comestible. 

©iTc,  f.  fragua,  hornaza;  Aber  bCIU  2>ar 
CpC,  chimenea. 

«fTen  , v.  a.  comer;  $U  SJJittdge,  Monier; 
$11  2tbcnb , oenar;  Pa«  33c|pc’l'bcoB, 
inerendar;  auf  bci'bcrt  (JSacftn,  comer 
i dos  carrillos;  cilteS  ^l‘Ob,  vivir  A 
costa  agena;  ld>  t)«6c  tjCUte  ttocf)  Uic^tÖ 
gcqeffen , no  me. lie  desayunado  aun; 
fid)  fatt  «(fett,  saciarse;  ftcf)  bicf  Unb 
fattefTen,  comer  A teilte  bonete,  lienarse 
Ja  paftza,  la  barriga;  eflett,  bis  man 
nicht  mehr  fann,  comer  A mas  no  po- 
der ; cfft-u , baß  man  bcrßcn  mM)tc, 
comer  £ reventar. 

€j]cn,  «•  la  comida,  elmanjar; 

tagScffen,  la  comida;  bas  2fbcnbe|fen, 
la  cena,;  jum  SITcn  ciltlabcn,  combi- 
dar  A comer;  ein  ucrbccf  tcS  ffjcn,  pla- 

to  cubierto. 

Slfcnfcger,  Slfcnfehrer,  «.  desholliua- 
dor,  barredor  de  chimenea. 

SlfcnSjeit,  /.  tiempo  de  comer. 

(ÜlTinj,  /.  esencia. 

(Elfer,  m.  comedor;  ein  fiarfer,  comilon; 
ein  fd)lcd)tcr  (Elfer,  el  que  come  poco; 
viel  (Elfer  $u  Jptuife  haben,  tener  que 
mantener  muchas  bocas. 

€iftrlid),  ad],  es  ifl  mir  nicht  effcrltcf», 

no  tengo  ganas  de  comer. 

Sfjtg,  »»•  vinagre;  $n  Sffifl  machen,  wer; 
ben , avinagrar,  avinagrarse;  SBein 
mit  Sj|tg  uermifd;t,  vino  avinagrado. 
Sfjigbratcn,  ««.'  carne  macerada  en  vi- 
nagre. 

Sjjtgbraticr,  <».  vinagrero. 

CifigbrölK,  f.  Sfligtönbe.  ^ 

€|'jtgfap,  «•  barril  de  vinagre. 
(El'jigflafche,  /•  vinagrera. 

€|'|tgfrau,  f vinagrera. 

S||tqgcfäß , n.  vinagrera. 

(Eljigqerud),  >«.  olor  de  vinagrillo. 
€||Tgge|«hmacf,  ui.  gusto  de  vinagrillo. 
GlKlggios,  «■  vinagrera. 

S|(tgh<>nbel , m.  comercio  de  vinagre. 
Cfltghänbler,  nt.  vinagrero. 

<Ej’|igf rüg,  m.  vinagrera. 

Sfligmann,  m.  vinagrero. 

Cfpgmeth , «*.  oximel» 

(Efltgfauer,  adj.  deedo,  agrio  como  vi- 
nagre. 

(Efllgt'dure,  f.  agrura  de  vinagre. 
(Effigtunfe , /.  saisa  que  se  hace  con  vi- 
nagre. 

©Bisffei,  in.  cuchara. 


(Eue 

Sßlllft  , / gana  de  comer. 

Sßfaal,  m.  sala  para  comer;  in  ben  &IÖ; 
|ttrn,  refectorio. 

Sßtifch/  nt.  mesa  de  comer. 

Sßwaare,  f.  comestibles,  Provision  de 
boca,  cooleres,  vitua'las. 

Sprich,  «.  entablado,  snelo,  pavimiento. 

(Etage,  /.  f.  ©toefroerf. 

Stj)if,  /■  Stica. 

Stifettf,  f etiqueta. 

Stlldif,  prou.  unos,  algunos;  etliche  6er 
haupteten  eS,  nnberc  läugneten  cd, 

unos  lo  afirmaron , otros  lo  negärou; 
etliche  wenige  ifcpfel,  aigimas  pocas 
manzanas  ; ctlidje  funf$ig  Xhalcf, 
cinqiienta  daieres  poeq  mas  6 meuos, 
unos  cinqiienta  daieres. 

Stticf),  Ättid;,  »•  yezgo. 

(Etlli,  tt.  cstuclie. 

StWa,  ctman,  adv.  eu  algun  tiempo; 
wenn  es  ihm  je  etwan  einfallen  (eilte, 

si  jainas  le  viniera  en  los  pensamien- 
tos;  »iclleidjt,  por  Ventura  M quizii, 
acaso;  i|t  eS  etwa  jener?  es  por  Ven- 
tura aquel  ? ungefähr,  cosa  de,  obra  de, 
poco  mas  6 menos;  etwa  hunberrJiKen* 
fefeen,  cercade  cienhombres;cS  |tnb  etwa 
acht  läge,  hay  cosa  de  oebo  dias. 

€tmanig,  ad/,  casual,  accidental. 

(Etwas,  pro»,  algo,  alguna  cosa,  un 
poco;  etWaS  gittcS,  algo  de  bueno; 
befler  etwas  als  nichts,  raas  vale  algo 
quenada;  ctWaS  rei$cnbtS  all  fich  h^r 
btn,  tener  un  cierto  no  sd  que  de  di- 
vertido;  fo  etwas  muf;  man  nicht 
thun,  tal  no  debe  hacerse;  ich  hdbe 
nichts  mehr,  no  tengo  ya  nada;  betef 
i|t  etwas  anbercs,  es  algo  otro,  es 
otra  cosa;  wir  wollen  oon  etwas  an; 
bern  fprfchen , hablardmos  de  otro 

. asunto;  er  gilt  etwas  bep  ^>ofe,  «?1 
tiene  bueii  ertdito  en  la  corte;  ade. 
algo,  uu  pocov 

(Etymologie,  /.  etimoiogta. 

(Etljmologijd),  adj.  etimologico, 

Cfpmologi(l,  HI.  etimqlogista. 

^pen,  tt.  a.  corroer,  entallar;  inÄUpftl*, 
grabar  con  agua  fuerte. 

(Efjptlloer,  «.  polvos  corrosivos. 

Cpwalfer,  «•  agua  fuerte. 

Sud),  pro«,  os,  i vosotros,  A vosotras  ; 
ich  will  eS  euch  geben,  os  lo  dard. 

Stier,  euerer,  eurer,  gtuit.  de  vosotros. 

Suer, pro»,  vuestro;  pitlr  eurcS  gleidym, 
muchos  de  vuestros  pares. 

StlCrig,  adj.  el  vuestro,  la  vuestra. 

Suernthälben,  eurrntwegen,  euerthaf; 
ben,  euertwegen,  adv.  por  vuestra. 
causa  6 razon,  por  vuestro  amor,  en 
vuestro  {avor. 


.ooglc 


gue 


CumflMlfen,  adv.  um  eueitwiQen,  por 
vuestra  causa,  por  vnestro  amor. 
€ule,  f.  moclmelo , buho,  lechuza 

©urig,  f.  euerig. 

©Uropa,  ».  Europa, 
guropder,  m.  Europlo. 
guropAifcb,  adj.  Europdo,  de  Europa, 
©■»er,  ».  teta;  J^iiJjcuter,  tetade  vaca. 
©Vacuation,  f.  eracuacion. 

©Dacuil'cn,  V.  a.  evacuar,  vaciar. 
©»angilifd),  adj.  evangltico. 

©»nngelift,  m.  evangelista. 

©oangclium,  ».  evangelioj  bas  gpan,' 
gtlium  prebigeit,  evangelizar. 
CttcntUOl,  adj.  eventual,  casuai. 

©Wer,  ’*■  barca,  gabarra^ 
girc  l’ fil prc  1‘,  m.  barquero , gabarrero. 
«ewig,  adj.  eterno,  perpetuo,  sempiter- 
.110,  intenninable;  bei'  ewige  iob,  la 
muerte  eterua ; UDigct'  JvicÖe,  paz  du- 
radera,  perpetua;  einen  einigen  3tutmi 
erlangen,  |id>  einen  ewigen  3Uibm 
machen,  eternizar,  perpetuar  su  noin- 
bre,  su  fama,  etemizarse,  perpetuar- 
se;  baS  ewige  3a«fen,  las  coutinuas 
disputas  ; adv.  eternainente  , "perpe- 
tuamente,  sempiternamente;  n iß  auf 
ewig  eerwiejen  worben,  ba  sido  con- 
deuado  a un  perpetuo  destierro. 
Swigfeit,  f.  eternidad,  perpetuidad,  sem- 
puernidad;  meine  Jreunbe  befinden 
ficb  fefion  in  ber  gipigfeif,  mis  ami- 
gos  yd  estdn  en  el  otro  mundo;  batf 
ebue  i<b  in  Swigfcit  niefjt,  no  lo  harö 
nun  ca  jamas.  , 

Slniglid),  adv.  eternamente,  sempiterna- 
meute. 

gfabruptO,  adv.  exabrupto,  de  impro- 
viso. 

gramen,  ».  exilmen,  exäminacion;  er 
fenntc  im  gramen  ni<i>t  befieijen,  <?i' 
uo  pudo  responder  6 satisfacer  i las 
preguntas. 

€tiiminator,  m.  exäminador. 
gratef),  »i.  exärchö.  s* 

Crare^at,  «.  exärchädo. 
grcciknf,  f.  excelencia. 
gcctüirtn , V.  «.  exceder. 
greeption,/  excepcion. 
greerpiren,  V.  a.  extraher,  hacer  ex- 
tracto. 

greerpt,  «.  extracto. 
greefi,  m.  exceso. 

gwipiren , v.  ».  exclpir,  excepcionar. 
greriment,  ».  exeremento. 
grecurton,/  exeepcion. 
gmutiren,  c.  «.  einen  UebeltfiAter,  exe~ 
catar,  ajusticiar;  militarifd>,  bacer 
una  execucion  militar. 
weutor,  >«.  executor;  eines 
tnentb,  testamentario,  albacea. 


grt  a 1 1 

grecutorifd),  adj.  executorio,  executo- 
rial. 

grecutorium,  «.  exeeutoria. 
gregetifd),  adj.  exegstico. 
gpempel,  n.  exempio;  ein  gutes  geben 
dar  buen  exempio;  ein  grempel  an 
jemanb  nepmen,  tomar  exempio  en 
uno;  eines  an  femanb  jratuiren,  hacer 
exempio  deuno;  bas  grempel  i|l  nod) 
in  fi'i|d)em  2lnbenfcn,  el  exempio  estä 
aun  chorreando  sangre'. 
gpemplar,  «.  exemplar,  exPmplo,  decha- 
' do,  modelo. 

(Exeniploviftl),  adj.  exemplar;  ein  ereim 
plari|d;es  Üeben,  modo  exemplar  de 
»Wir;  erempiarffa  (trafen,  casdgar 

exemplärmente.  6 

®rcqmi*en,  v,  a.  executar. 

Qrrcquii*er,  m.  executor. 
grcreireil,  V.  «.  hacer  süs  exercicios. 
gfCmtla,  ptur.  exercicios. 
gpereitien,  ptur.  ber  ©olbafen,  los  exer. 

cicios  militares,  las  evoluciones. 
grercitium,  «.  exercicio;  in  ©d,u/f» 
composicion. 

grilium,  «.  exllio,  destierro. 
gpiliren,  V.  a.  exliiar,  desterrar. 
griftenj,  /.  existencia. 
git|tiren,  V.  n,  existir. 
grijiirenb,  pari,  existente, 
groreiren,  v.  «.  exbrdzar. 
gforeifmus,  «.  exbrcismo. 
grorei|t , >«.  exbreista. 
gcpcctant,  m.  expectaute. 
grpettan^,  /.  expectativa. 
grpefianjbm'et,  «.  cartas  expectativas 
grputoriren,  v.  «.  expectorar,  deshiii« 
char,  decir,"  explicar  los  tuotivos 
gepebiren,  V.  «.  expedir. 

vgepebit,  f.  »emcf)t|'am. 
grpebltion,  / expedicion. 
grperiment,  ».  experimento;  einer  ber 
grperimente  mac(,t,  experimentador. 
Crpcfimcntdl,,  adj.  experimental. 
f&petfmetUil'en,  V.  a.  experimentar. 
Qriponcnt,  tn.  exponente. 

^iponentia^  adj . expouencial. 
grprefTer,  m.  expreso,  extraordinario. 
grprofeiTo,  «*«.  exprofeso ; etwas  bebatv 
Dein,  tratar  una  materia  exproieso. 
wcmporal,  adj.  extemporal. 

Sptetlipore,  adv.  extemporaneamente,  de 

improviso. 

grtemporiren,  V.  a.  extemporar,  impro- 
visar.  r 

grtemporift,  m.  extemporista. 
grtra,  adv.  ertra  gefielt,  fregilentar otra 
muger,  adulterar. 
grtraet,  m.  extracto. 
grtvaction,  f.  «xtnccion,  diatincion,  ge- 
rarchia. 
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Grtrafein,  adj.  superfino. 

Grtragclb,  ».  dinero  por  los  gastos  nie- 

nores.  I ' 

(EltrnbiVen,  v.  a.  extraher. 

GrtrdMfte*,  gastos  extraordinarios, 

costas,  despensas  extraordinarias. 

Grtrapo|t,  /■  extraordinafio. 

Grttatedjnung,  /.  citenta  extraordinaria. 

<Efttava|‘atlon , f.  extravasamiento. 

<S,ttt«P«uren , v.  a.  extravasarse,  extra- 
venarse;  ertraoafirtCÖ  5Mut,  sangre 
evtravenada.  , ' 

G'.tremitAt,  /•  extremidad.  • 

Grulant,  »«.  desterrado. 

Cpuliren,  v.a.  desterrar;  v.n.  estar  en 
d'Stierro. 

€y,  iuterj.  oh!  eh!  ay!  ay!  01)  ItttC  Ult/ 
' qiücflid)!  ay  desdichado  de  ini ! ey  Wie 
Vd)öfl. ! oll  que  bella  cosa!  ei) ! tl)Ull  @ie 
mtr  ci  jtt  2ic6c!  ea  hägamelo  Vm"d  per 
umor!  fl) — bann,  conque — pues. 

gu,  i . ..  ’rnievo ; rin  ftffd)ed,  huevn  fresco; 
rin  miügthn'ltctc«,  hiievo  empollado; 

. »erbrütetet,  htfevohutro;  Gurr  legen, 
polier  hlievos,  huevar;  btt  (Euer  VCYt 
.(affin,  aborrecer,  aburrir  los  huevos; 
tt>(  d>ge|Otfcne  Gyev,  hnevos  cocidos; 
Ijaitflciottcnc  Gycr,  Ojtcreycr,  hueyos 
dmos:  gelptegcltc,  huevos  estrellados  p 
gerührte,  huevos.  revueltos.  batidos; 
geholfene,  huevos  asados,  escalfados; 
gewonnene  mtt3ucfcr  gtldjlagcne,  hue- 


$ 

, f.  fiibiila,  caento,  apologo;  r!ciz 
nc,  fabulilla;  fabeln  CfjAhllcn,  fabu- 
lar,  contar  fabuias;  ein  SRatn'djcn, 
fabula,  fabulacion,  cuento,  conseja. 
§abeid)en,  «.  fabulilla,  fabulita,  cuente- 
clllo.' 

SabelbidjtCf,  tu.  fabulista,  fabulador. 
gabclevfinber,  m.  inventor  de  fabuias. 
gabelctjliblcr , tu.  relator  de  fabulds; 
citenta  tabu  las. 

5nbe!erjAt)lung,  / relacion  de  fabuias. 
gäbe  Iba  ft,  adj.  fabuloso,  -fingtdo,  iraa- 
ginado;  adv.  fabiilosainente. 

§ttbelbnn8,  »«.  novelador,  fabulista,  re- 
lator de  fabuias,  contador  de  cuentos, 
de  pataratas,  .pataratero. 
gabelift,  f.  §abuli|t. 
gabilfunbe,  f mitologia. 
gabclfutrbiger, »«.  mitdiogo. 
gabellcbre,  §abcüebrcr,  f.  Sabelfimbe, 
Vjabeifunbigcr. 

3abclmad;cv,  m.  fabulista. 


Goto  5'id) 

vos,  hilados,  en  caramelo;  Gper  ftt 
©clce,  huevos  en  Sorbete;  maiuitfte, 
huevos  en  escabeche;  mit  ©djöpfenz 
bratenbrübe  uttb  fettgcmadjte,  huevos 
a la  Hugueriota ; fidj  um  ungelegte 
Gyer  befümmern,  cuidar  de  lo  que  ni 
le  vä  ni  le  viene,  meterse  donde  no  lo 
llaman. 

Glidicn,  *t.  hnevecito,  huevecico,  ovecico. 

Gybotter,  nt.  yema  de  huevo. 

Sycrbeere,/.  freson. 

Gpcrfrau,  f hnevera. 

Gpetfvefilc,  m.  ovivoro. 

Gi'cvgclb,  «.  yema  de  huevo. 

Gyerfdfe , nt.  hueves  preparados  con 
qneso. 

Gperflur,  u.  Clara  de  huevo. 

Gyrrfucben , tu.  tortilla  de  huevos. 
Gyetlinie,  f.  Onallinie. 

Gyevmann,  »i.  huevero.  i 

Gycrnäpfd)cn  , *.  vasito  para  poner  et 
huevo  cocido,  escudiilita  para  los  hue- 
vos. 

Gpcröl,  n.  aceyte  de  yema  de, huevo. 

Gi;Ct'|d)alC,/.  edscara  de  huevo. 

Sycr|Wcf  > tu.  huevera,  ovario. 

Gl)fi'|UppC,  /.  sopa  de  huevos  batidos. 

Gp förmig,  adj.  oval,  ovado. 

Glintnb,  adj.  redondo  coino  huevo. 

Gtfl  anö,  ti.  insu  la  , isla. 

Gllldnbtr,  tu.  instilario,  isleiTo. 

Still’ riß,  «.  blanco,  clara  de  huevo. 


Ödbcln,  v.  a.  fabrlbaftcö  3rug  crjäblm, 
fabular,  contar  fabuias , novelas,  decir 
cuentos;  fnntajtren,  »abnitnnig  vez 
ben,  desvarlar,  decir  disparates,  ileva- 
ncar,  delirar. 

Sabclpfct'b,  «.  caballo  fabuloso. 
Sabdicbrctbcr,  nt.  fabulista. 

Subcltbiev,  n.  animal  fabuloso. 
gavchpcvf,  «.  cosas  fabulosas,  iucierlas. 
gabrictrcn,  v.  a.  fabricar. 

Jflbrifivung , /.  fabricacion  , manifac- 
tura. 

Sabl'if , /.  fabrica,  manifactura;  bat  i|{ 
ein  'iidbtdK'n  au«  feiner  Jabrif,  es 
esta  una  fabula  de  su  invencion. 
Sabrifant,  nt.  fabricante,  fabricador. 
gablifenbley,  «.  plotno  de  fabrica,  bolia 
6 tnarca  de  la  fabrica. 

gabtiliren,  f.  fabeln.  . 

Sablllt|t,  m.  fabulista,  fabulador. 
gad),  adj.  jtpcufad),  doble;  brfpfach, 
triple. 
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gad),  «.  4tl  ©djttjnfeit , gavqta,  caxita 
in  un  aniiario,  caxou,  caxoncillo;  ftt 
einer  l)6(jevtren  äBanb,  quadro  de  la 
pared;  gaebim  ®rt)irne,  celula ; 0tei.' 
hc  in  einem  ©üdjerbretc,  rengion;  im 
@diriftftt|len , caxetin ; ein  Jjaud  in 
®ad>mib  gad>  unterhalten , mantentr 
una  casa  en  bwen  estado , entretener  la 
fabrica  de  una  casa;  er  tyflt  »ebcr  ©ad) 
nodj  gfld),  <*1  no  tiene  ni  casa  ni  ho- 
gar ; unter  ©ad)  unb  gad>  fepn , estar 
al  abrigo;  gad),  ©attung,  clase,,  ge- 
nero , especie ; tat  gcf>5rt  in  ein  6e.' 
fonberedf ad),  es  de  otra  especie;  gad), 
Obliegenheit,  incumbencia,  oficio;  tat 
gehört  nid)t  in  mein  gad>,  no  es  de 
ini  incumbencia;  gad),  ®i(fenfd)«ft, 
Äunft,  ^roftftlon,  facultad,  ciencia, 
arte,  profesion;  ba$  tl)COlogifd)e  gad), 
la  facultad  teologica. 

WftcfybogCtt,  tu.  arco  de  los  sombrereros. 
§öd)e,  /.  cl  batir  la  lana  cou  la  cuerda. 
gdcbcl,  f.  gäd)cr. 

giidjeln , v.  a.  abailicar,  hacer  viento  con 
el  abanico,  aventar.  : 

Saeijen , v.  a.  bie  2Boüe,  batir  ä etterda 
la  lana. 

gi\d)Cl-,  m.  batidor  de  lana. 

§Ad)rr,  »«.  abanico,  ventalle;  @d)lag 
mit  bem  gäd)er,  abanillazo. 
gdd)i’r<f)cn , k.  abanillo. 
gdd)Cttnad)er,  >u.  abaniquero. 
gädictn,  v.a.  abanicar;  ftd),  abanicarse, 
darse  ayre  con  el  abanico. 

' gdd)er|ta&,  m.  estaquilla  de  abanico. 
SAchlein , f.  gdd)cldjcn. 
g<Sd)cldjen,  «.  pequeiia  gaveta  6 caxita. 
§Äd)ertf>Cn,  «.  abaniquillo. 
gädjCl’falter,  i».  pteröforo. 

ct>fcr , >«.  vom  3Bcin|locfe,  mugron, 
proveua. 

gaebtifd),  m.  mesa  en  la  quäl  los  sombre- 
reros baten  la  lang, 
gad)t»ci|e , adv.  i modo  de  gavetas. 

Saat,  ».  el  facit,  sttma  total. 

gadball,  gaefebalf,  >«.  peiota;  Sacfehatt 
mit  einem  fpielett,  jugar  a la  peiota 
con  alguno , trabajarle. 
gadd,  /.  antorcha,  haclta;  pott 

tea;  23inbfacfd,  hacha  de  viento; 

^ grojjc  gaefd , luchazo,  liachon. 
Sacfeljagb  , f caza  que  se  hace  de  noche 
con  fuego. 

gacfdmadjer,  f».  hachero,  el  qtie  hace 
hachas. 

Sdcfcln;  v.  «.  arder,  arrojar»  echar  Ha- 
mas; mit  bem  Sichte  Ijctum  faefdn, 
andar  con  la  vela  encendida;  er  fbcfelt 
nicht  > Cl  no  trata  burlas;  i)ier  ijt  nicht 
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jtl  faefefn , aqui-ho  se  pnede  estar 

ocioso.  / 

garfdtanj,  »».  bayle  de  bodas  con  velas 
en  las  mands. 

gacfdtnSgcr,1»«.  page  de  hacha,  porta- 
dor  de  hacha, 

gaction,  /.  faccion,  partido. 
gar tioni|i,  w.  faccioiiario , faccioso , par- 
; tidario.  1 

gactor,  »i.  factor,  agente,  encargadq. 
gactorep , /.  factoria. 
gactovepbanblnnq,  /.  comercio  que  se 
hace  por  medio  de  encargados  ü facto- 
rcs.  ' 

gactotum,  b.  factodo. 
gactltr,  f.  factura,  cuenta  de  compra  6 de 
venta. 

gaftuvbud),  ».  libro  de  facturas , libro 
del  factor. 

gacultdt,  /.  facultad. 

gaculti|t  ,•  >n.  facujtativo , catedrdtfco, 
iniembro , Doctor , Profesor  de  la  Ifa- 
cnltad. 

gäbd)cn,  b.  hilillo,  lillico,  hebrita. 
gabeln,  f.  efnfdbcln;  fich  fiiöeln,  deshi- 

larse. 

gaben,  »».  hilo-,  ein  gaben  3n>irn;  he- 
bra; ©olbfaben,  hebra  de  oro;  ein 
feibener,  wollener  gaben,  hilo  de 
seda,  de  lana;  einen  groben,  feinen  t 
gaben  fpiniten,  hilar  grueso,  gordo, 
hilar  delgado;  nad)  bem  gabtn  icfjnetr 
ben,  tajarähilo;  gaben  in  'Pflanjen, 
filamentos;  ben Sicbinofaben  abfdjneir 
ben,  cortar  la  hebra  de  la  vida;  an  cir 
ttem  gaben  Rängen,  colgar  de  un  hilo; 
ben  gaben  verlieren,  perder  el  hilo; 
35inbf«ben,  hilo  palomar,  cordel ; eitt 
gaben  Jjolj,  Ulla  braza,  una  toesa. 
gabenglcitf),  adv.  i hilo. 

gabentjoij,  b.  lena  que  se  Vende  i bra- 
zas. 

gabennaefenb,  adj.  enteramente  desnudo, 
eil  pelo. 

gabennubeln,  plur.  vermicellos. 

‘gabenred)t,  f.  fabengieid). 

gabcn'(il6cr,  «•  plata  hilada. 

gabenmeie,  adv.  hilo  d luio. 

gabemvnrm , »<•  dracüncuio. 

gdbtg,  adj.  filar,  bebroso. 

gäblein,  f.  gdbdjcn. 

gagot,  «•  fagote,  baxon  de  chirimia. 

gagotift,  1«.  fagotista  , baxon. 

gaben,  f.  fangen.  ; . 

gdfjig,  adj.  capaz,  hdbil;  fä^ig  machen, 
hacer  capaz,  habilitar;  fa^igei- Sopf, 
ingenio,  cabeza  despejada,  ingenio 
trascendido  ; et'  tft  jll  dlUnt  fd h * 3 , > 

es  capaz  de  todo ; >e«n  itWJmbtcjdlsingcc 
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»ft  nid)t  fähig  ein  Seftament  ju  ma.'. 

djctl , los  de  nienor  edad  ijo  pneden 
liacer  testainento;  er  ift  Der  ©prad)t 
nod)  nicf)t  fähig,  dl  no  posee  aun  per- 
fectamente  la  lengua. 

Sälugfeit,  f.  capacidad,  habilidad,  idonei- 
dad  geringe  Sibigfeit,  »IcanceS  cor- 
tos ; ein  ‘sSRejiid)  von  »ieler  Jdfcigfcit, 
liombre  de  mucha  capacidad,  de  buen 
talento. 

Sahl,  adj.  de  color  pagizo,  de  color  de 
paja,  leonado. 

Säblldjen,  «.  banderola,  bandereta,  ban- 
derilla,  pendoncillo. 

Sdljnbl'icf),  Sdljni'ic^,  m.  alferez. 

Sahne,  /.  bandera,  estandarte,  pendon, 
vexilo;  bei)  ben  Knippen,  bandera; 
Sahne  eine«  ©duffe«,  f.  jur 

gierte,  galiardete;  bey  'Projcffioncn, 
.pendon,  vexilo;  Salme  nhf  bem  Sat 
d)C,  giralda , veleta;  tt)a«  fftr  253inb 
Jeiget  bie  Saline V de  que  vienta  est4  la- 
«eieta?  er  i|t  wie  eine  Saline  auf  bem 
Sqdjc,  4 qnalquier  ayre1  se  muda  , dl 
eit.'  conto  ima  veleta;  mit  ffiegcttben 
Sahnen,  com  banderas  desplegadas. 

S>1$Kjimfcr,  *«•  abanderado,  portaestan- 
dajte. 

Sal)Bcn|'d)raibt,  m.  herrador  de  una  rom- 
paiiia  de  caballeria. 

Salltifriflange,  /.  asta  de  la  bandera. 

Sahnen  träger,  m.  portaestandarte , aban- 
derad.o,  portador  del  pendon  en  las  pro- 
ccsiones. 

Sdhncnwa^t,  f antesignanos. 

SAfcnrich,  ».  alter ez. 

Sahnrichitede,  f alferazgo. 

S«hv,  f.  ©cfahr. 

Sah'rhnt,  adj.  navegable. 

Sähre,  / barco  de  pasage,  barca,  bar- 
queta,  harquilla,  batel;  mit  bCf  S<MU't 
ben  Sf«8  pafitren,  pasar  el  rio  en  un 
barco. 

Sahl’en,  t\  a.  acarrcar,  traginar,  trans- 
portar;  auf  einem  9Bagcn,  transportar 
en  tin  carro,  con  carro,  carreta;  in  ci< 
nern  ©duffe,  llevar,  transportar  en 
barca,  en  nave,  en  unnavlo;  fahren, 
ben  SSSagen  fAljren,  gniar,  conducir  el 
carro;  eine  Petfottein  ber  ÄUtfdjc, 
conducir,  llevar  ui!(q>ersonh  en  coche, 
encarroza;  4po(},  conducir  lena;  v.n. 
auf  einem  SBagctl,  andar,  ir,  pasar  en 
coche,  en  carroza;  ill  einem  ©d)iffe,en 
un  navlo , en  la  nave;  am  Ufer,  an  ber 
, ÄÖ|ie  hinfahren,  costear,  ir  coSteando; 
auf  bett  <?5runb  fahren,  dar  en  seco.en- 
caliar;  Slug  ab  fahren,  häxar  el  rio; 
Slug  auf,  subir  el  rio;  er  fam  mit  hier 
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Pferbcn  in  bie  ©tabt ‘gefahren,  dl  en- 

trö  en  la  ciudad  con  un  tiro  de  qnatro 
caballos;  ©dllitten  fahren,  ir  en  tri- 
ndo;  ber  bbfe  ©ei|t  ift  in  ihn  gefall 
fen,  el  diablo  le  ha  enttado;  gen  Jjimr 
mcl  fahren , ascender  al  cielo ; in  biC 
J*>6f[c  fahren,  baxar  en  e!  infierno; 
jum  Teufel  fahren,  andar  4 la  casa  del 
diablo;  ber  Segen  fährt  leidjt  au«  ber 
©theibe,  la  espada  lacilmente  se  deseu- 
vayna;  bie  2trt  i|t  au«  bem  ©tiele  g er 
fahren,  la  hacha  salid  del  mango;  aud 
ber  J&aut  fahren  , no  caber  en  el  pelle- 
jo,  salir  de  sus  casillas;  JOtnig  tuerr 
ben,  encoierizarse;  einem  über«  tSRaul 
fahren,  responder  asperamente,  grose- 
ramente , toscamente;  gut  ober  |d)licht 
babey  fahren,  salir  ö hallarse  bien  tS 
mal ; in  bie  9ta|"c,  daren  el  naso,  ofender; 
fahren  lagen,  dexar;  Io« lagen,  soltar; 
feine  tBlepnUng , apearse  de  SU  opi- 
nion,  abandnnarla;  eine  gute  @ele/ 
genheit  fahren  lagen,  dexar  escapar 
una  »casio ii  oportuna;  ein  gSorhaben, 
desistir  del  proposito;  einen  fahren 
lagen,  peer,  echar  uu  pedo,  dexar  la 
ventosidad  del  vjentre,  echar  ventosi- 
dades. 

Sahl'en,  «.  el  ir  eil  coche,  en  carro,  et 
guiar,  conducir  el  coche;  er  werftetjt 
ba«  Sohren  nicht,  dl  no  sabe  conducir 
el  carro. 

Sahtenb,  pari.  que  anda  eil  carro,  en 
coche,  en  nave  etc.;  fahrenbe  4?abe, 
muebles,  bienes  muebles;  bie  fahrcnb® 
Po|t,  carro  de  posta,  carro  publico,  di- 
ligencias ; fahtcnber  tRitter,  caballero 
andante. 

S«hrgelb,  ».  flete,  alquiler,  nolito,  bar- 
cage. 

Sohrgelci«,  «•  carril. 

Snhrgerechtigfcit,  /•  el  derecho  de  tener 
barco. 

Sflhrläfjtg,  adj.  deseuidado,  inadvertido, 
negügente,  perezoso ; nriv.  desenidada- 
mente,  negligentemente,  perezosamente. 
Sohrläfggfcit,  f negUgencia,  deseuido, 
pereza,  inadveftencia,  floxedad.  ' 

Sährlid),  Sährlid)lelt,  f.  gefährlich- 
S.thrmann,  >«■  barquero;  bey  einer  gic« 
genben  55rücfe,  pontalero. 

Sohrttig,  /■  arnes,  bienes  muebles,  ba- 
Sago-  _ 

Sahrrccht,  f.  ©tonbredjt. 

SAhrfchiff,  "■  barco  de  pasage,  barca, 

barqueta. 

Sahrfeil,  »•  sirga.  ‘ 

Srthrt,  /•  pasage,  trailsito , camino  que  se 
va  en  carro  i coche  ä navlo;  Aber  ein 
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S5 affet'/  pasag»,  tvayecto;  fcte  gahrt 
Anbern,  mudar  ei  rmnbo;  gabrt  CHlCd 
©d)iffcS,„rttmbo;  t>ic  golji-t,  bie  ein 
0d>i|f  in  14  ©tunben  niadyt,  el  ca- 
mino que  un  navfo  hace  eil  24  horas. 
gdbrte,  / bedSßilbpretd,  vestigio,  huella, 
paso,  rastro,  pisada,  senal;  bie  gdbrte 
verlieren , perder  la  pisada. 
SaSirtqercdtt,  adj.  habil,  exercitado  en 
seguir  la  pisada. 

galtrtmaog,  k.  inStrumento  para  medir 
el  civrso  que  hace  un  navto. 
Sttljrtwaffer , n.  corriente,  paso,  agua  na- 
vegable. 

gabrniaffil',  ».  canal. 
gftbl'tt>eg,  ">•  estrada,  camino,  camino 
real. 

gabrroinb,  nt.  viento  favorable. 
gabfjcug,  «.  navlo,  nave,  batel,  buque, 
leiio,  bastimento;  ein  fle ined,  navi- 
cliuelo. 

gdbl'joff ; tu.  derecho  que  se  paga  en  pa- 
sar  ei  rio. 

gateitce,  /.  talavdra.  ,,  „ 

goifd) , gaifebbunb , gaifebfebur , ftelje 
©ebwetß,  ©<bn>cißbnnD. 
gnim,  gatmen,  f.  geijm,  gebmen. 
gaffen,  f.  garen.  n 
galant,  tu.  diablo,  demonio. 
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galfenmeiffcr,  tu.  halconero. 
gfllfeitrcd)t,  k.  derecho  de  halcones. 
galfenfdjeKe,  /.  cascabel  de  halcones. 
galfenfinnge,  /.  pertiga  de  halcones. 
galfcitfcbwanj,  tu.  Cola  de  halcon. 
galtnerep,  f-  volateria,  halconeria. 

gnlfnctt,  f.  gaffonett. 
galfonctt,  ».  falconete. 
gaff,  nt.  caida,  caimiento,  tropiezo,  tum- 
ba;  SSafferfaff,  cascada;  gaff  bed 
SBafferd,  caida  de  los  rios;  eined  Pie/ 
hdubfd,  ruina;  einer  gläd)e,  declive 
<5  declivio ; ber  gaff  bed  SBettecglafcd, 
bed  üuccffilbci'd  im  SSßetterglafe,  ba- 
xamiento,  abaxamiento;  jüj,  desgra- 
cia,  ruina,  desventura;  feinem  gaffe 
nabe  fenn , estar  en  las  margents  del 
precipicio;  einen  jn  gaffe  bringen, 
echar  abaxo,  abaiir,  abaxar,  ruinar, 
arruinar  ä alguno;  ein  tOcdbdjen  jU 
gaffe  bringen,  hacer  caer,  corroniper,  ' 
.seducir,  desvirgar,  violar  a una  don- 
ceiia;  Jjocbmutb  gebt  vor  bem  gaffe 
ber,  al  orgullo  le  sigue  la  ruina;  bet'  v 
gaff,  SScrfaü  eined  ©taatd,  decaden- 
cia;  ber  gaff  eined  t'ebnd,  la  devolu- 
cion  de  un  leudo ; gnfall,  caso,  acci- 
dente,  evento;  ieb  beftnbe  mich  fit 
bemfelben  gaffe,  estQy  en  el  mismo 


. galb,  ad/,  f.  fabl,  amarillejo,  palido, 
verde  mnerto.  . 

galbc,  tu.  caballo  pagizo,  leonado. 
gnlbel,  /.  falbala,  guarnicion;  mit  gal/ 
beln  bffefeen,  f.  falbelircn. 
gäibel,  frgeibel. 

galbeliren,  V.  a.  ndornar'  con  fdlbalas, 
guarnecer,  ornar  con  gttarniciones. 
galbid)t,  adj.  leonado,  pagizo. 
galf,  m.  halcon;  ein  fleinev,  halcon- 
cilio ; ein  weiß  unb  |<b»ar|  gefferf ter, 
halcon  apedreado;  ©crgfalf,  halcon 
canipestre  ; junger  galt,  soro;  ber 
heilige  galf,  Sucre;  Gjbelfalf  , halcon 
gdntil;  2SollfaIf, halcon  lanero;  ©aum/ 
falf,  halcon  ran.ero ; ©tetttfalf,  hal- 
con roquero;  0tl'id)falf,  halcon  del 
, ayre,  peregrino;  nste  ein  galf  fpan/ 
nen  ober  umberblicfen , halconear; 
eine  Ärt  bed  groben  Öefcbufjed,  falco- 
ncte. 

galfaune,  f.  galfonctt. 
gjlfenaugen,  plur.  ojos  de  halcon. 
galfenbeije,  f.  la  caza  del  halcon. 
galfenbaube, /.  capilla  del  halcon. 
galfenbaud,  tt.  alcandara,  halconera. 
galfcnjagb,  f.  caza  de  halcones. 
galfenier,  m.  halconero. 
galccnictfunft,  /.  volateria,  halconeria. 
galfcnfappe,  f.  galfenbaube. 


caso;  jid)  auf  affe  gaffe  gefaßt  ma/ 
d)Cn,  prepararse. para  qualquier  caso; 
im  jade,  baß,  en  caso  que,  caso  que, 
dado  caso  que;  ©CtDiffcndfall,  caso 
de  conciencia;  gaff,  0ünbe,  yerro, 
pecado;  gaff  auf  bmi0d)iffc,  driza; 
SKardfall,  ©l'amfall,  driza  de  gabia,. 
driza  de  juauete  mayor. 
gallbnum,  tu.  barranca. 
gaffbret,  «.  catarata. 
gaflbröcfe,  /.  puente  Ievadiza. 
gaffe,/,  losa,  trampa,  lazo;  gaffen  (feie 
len,  aruiar  una  trampa,  el  lazo,  ten- 
der  insidias,  poner  asccbanzas,  celada; 
in  bie  gaffe  geben,  dar  <5  caefsen  la 
trampa,  caer  en  el  lazo;  in  bie  gaffe 
. locfrn,  cebar  Ta  trampa;  gaffe  an  ber 
5t)Üte,  Älinfc,  picaporte. 
gdffen,  v.  a.  ©dume,  abatir,  derribar, 
echar  en  tierra,  tajar,  cortar  arboles; 
J?0!j,  cortar  lena ; bie  3ett  Jpolj  Jtt 
fallen,  el  corte  de  leffa,  de  madera; 
tbbien,  abatir,  matar;  bie  geinbe  »et/ 
ben  gcfdllet,  los  enemigos  son  muer- 
tos; 5Silb  fdffen,  matar  caza;  viel 
SSilbpvet  fdffen,  haccr  grau  matanza 
de  caza;  ben  3fnfet'  fdffen,  echar  el 
ancora;  bad  Ü5aj0nett,  calar  la  bayo- 
neta;  ein  Ul'tbeil,  promtneiar  6 dar 
una  sentencia,  juzgar,  sentenciar,  de- 
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cidir;  fein  Urteil , decir  su  dictamen, 
su  opinion.  / 

Süllen,  «.  tala,  corte  de  lena. 
jalkn,  v.  n.  caer;  Die  J?Ü«fct  fallen 
Übet’  ben  Jjailfcn,  las  casas  se  caen; 
ee  fallt  iKegtn,  cae  ima  agua;  bie 
©üume  laiTen  bic  ©Itftev  fallen,  los 
arboles  hacen  caer  sns  liojas;  in  eine 
Ävntyfljcit,  caer  enfermo,  enfermizo ; 
in  Oijnmad)t , desmayar;  tobt  JUf 
<Erbe,  caermuerto;  übet  einen  0tein, 
tropezar  sobre  nna  piedra;  mit  btm 
Äopfc  an  eine  'SKaiicr , dar  con  la  ca- 
beza  eil  uiia  pared ; flllfbic  SfJafe,  dar 
consigo  en  el  suelo ; rücflinge,  dar 
de  cogote;  »on  | dimerer  2a|t  fallen, 
arruinarse,  derribarse;  fallen,  abltebt 
men,  descrecer,  inenguar,  desmen- 
gtiaf,  diminuir,  baxarse,  caer»  des- 
caecer,  niengnar  de  grandeza ; in  'S?if;; 
crcBir  getatfeen,  caer  eu  descredito; 
um  eine  Seit  fallen,  caer  eil  & por  al- 
gun  tiempö;  OfttfU  füüt  jeitig,  fpüt, 
la  pasqua  es  alta,  baxa ; in  Cie  @d)jin: 
ge  fallen,  caer  en  la  trampa,  en  el 
garlito,  lazo,  seiiuelo;  ben  Sciltbcn, 
bet  Obrigfcit  in  bic  $Anbc,  caer  en 
las  manos  de  los  eneinigos , de  la  justi- 
eia;  in  0d)ai)bC,  caer  en  mal  'caso; 
bic  Jcinbe  fielen  auf  und,  los  enemi- 
gos  nos  carg  bon;  in  bie  2lugen  fallen, 
resoltar;  ju  £bcl(e,  caber  en  suerte; 
in  Strafe,  incurrir  en  multa ; in  Ulli 
gnabe,  venir  eil  desgracia  detmo,  in- 
currir  la  desgracia;  bie  Ü?0|leit  fbltnen 
nirfyt  auf  midi  Wien,  los  gastos  no 
jnieden  recaer  sobre  itli;  einem  JU  Sü." 
(jen  fallen,  postrarse,  echarse,  arro- 
jarse  & los  pies  de  algnno;  bie  Stimi 
me,  ben  Son  fallen  laffen,  baxar  la 
voz ; nid)ts  am  greife  fallen  laffen, 
no  rebaxar  nada  del  precio ; bell 
5DIiltt),  caerse  de  animo , desalentarse ; 
fallen,  fterben,  morir,  perderlavida; 
fein  t>e|t  es  'Pf ab  i|t  itjm  gcfaUen , ba 
muerto  su  mejor  caballo ; im  Xvejftn 
faden,  perder  la  vida  en  una  batalla; 
mn  ben  üjald,  echarse  al  cuello;  übet 
ettbas  tiet,  arrojarse  A una  cosa;  eie 
nem  jnr  Ja  fl,  incomodar,  importunar 
i algnno;  auf  ctmaS,  caer  en  algo, 
acordarse,  recortfarse,  concebir  <5  te- 
uer una  idea,  apetecer  algo ; bic 
fallen  ind9)lecv,  los  rios  se  descargtn 
en  la  mar ; einem  in  bie  3tybe  fallen, 
romper,  interrumpir  el  discurso;  in 
tm  i'anb , hacer  iuvasion  , entrar  con 
violencia  en  un  pais;  ei  füllt  mit  leitet, 
fd)lt)ev , me  sale,  es  facil  <5  dificil  ha- 
cerlo,  lo  hago  6 executo  con  facllidad, 
e trabajo  muebo  en  liacerto ; jum  Seine 
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be  fallen,  pasarse  A los  enemigos;  bie 
@cgil  faütn  laffen,  calarlas  velas. 

Sallcit,  «.  caida,  el  caer;  be8  Satlb^d, 
el  caer  de  las  hojas. 

SaQcnb,  part.  cayente,  quecae;  bie  fair 
Unbe  0ud)t,  alferecla,  mal  caduco, 
epilepsia. 

Sali fettig,  adj.  pronto  i caer,  .que  esti 
para  caer. 

SaUgatter,  »•  rastrillo,  compuerta. 

Sallgtlt,  «.  bienes  d tiempo  de  vida. 

Sall^Ut,  »i.  rosca,  rodete  para  los  pc- 
queiios  niflos. 

Süllig,  adj.  caido,  vencido;  bie  fülligen 
Sinfeny  los  intereses  vencidos. 

Salliment,  ».  quiebra,  bancarrota. 

Salliyen,  v.  n.  quebrar,  liacer  bancar- 
rota. 

Sallit,  adj.  fall  Ido,  quebrado. 

Sallf lappe,  {■  trampa. 

Sadlaben,  m.  tablazon,  tejadiilo. 

Sallleben , «.  f.  Saügut. 

Sallmüfee , /.  f.  Saübnt. 

Sallncf},  k.  lazo,  garlito. 

Sallob|t,  «.  frutas  caedizas. 

Sallpfabl,  f.  SaUbaum. 

Salltecp,  »■  guardamanccbo  de  la  escala. 

Salle,  adv.  caso  que,  eil  caso  que,  su- 
puesto  que. 

Sal(|tvicf , «t.  lazo,  trampa,  seiiuelo,  gar- 
lito; legen,  armar  hrzos,  trampa,  po- 
lier lazos. 

SdU|ud)t,  /•  epilepsia,  mal  caduco. 
Salltliot,  f.  SaÜ9««fi'- 

Salltbütdjcn,  n.  losilla. 

SalltlnU'e,  /.  iosa,  trampa. 

Salltifd),  »i.  mesa  plegadiza;  tienda. 

Süßung,  f ber  ©dume,  el  corte,  la 
corta. 

SdUmilbptCt,  n.  caza  muerta. 

Salltbiltb , i«.  rafaga,  raza  de  viento. 

SalfÄt,  »i.  falsario,  falseador. 

Sal|d),  «■  unb»i.  ^Mangel,  Setyl«,  üe- 
fecto,  falta,  viricr;  Unmal)ri)Cit,  ©et 
trag,  falsedad,  malicia,  ficcion,  en- 

gaiio;  ein  3Renf<b,  in  mcldjcm  fein 

galfd)  ift , liombre  sencillo,  simple, 
inocente;  oljnc  Salfd),  sin  falsedad, 
sin  malicia , sin  disimulacion , sencilla- 
mente. 

Salfd),  adj.  falso,  falaz,  erroneo,  men- 
tiroso,  110  verdadero;  Ullüd>t,  nad)i 
gemad)t,  adulterado,  contrabecho,  fal- 
so, falseado,  fatsificado,  adulterado, 
mentidb;  falfdye  JJaate,  3al)ue,  ca- 
bcllos  postizos,  adoptivos,  dientes  po- 
stizos ; falfdje  föttlujc , moneda  falsa, 
aduiterada;  ein  falfdiai  ^iür.jer,  faU 
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seador  de  tnoneda:  ein  falfcfjer  'Jon. 
tono  falso,  discordante,  disonancia ; fq  1 : 
fcfjev  ©djdtt  im  Janjen,  paso  (also; 
falftber  SSecnunftfdftup,  paralogismo; 
fail'djer  'Peop^et , pseudoprofeta;  falt 
)d)cr  ©djltlftcl,  llave  confraheclia  ; faU 
i'd)e  SBörfel,  dados  fulsos;  ein  falfcber 
©pickt,  fullero;  fal|'d)Cd  ©olb,  oro 
falso;  faljdjc  ©emutl),  liumildad  fin- 
g'da;  falj'djcd  Jjci'J , corazon  pdrfido 
fal|d>ev  Jjunb,  perro  traidor;  adv.  fal- 
sauiente,  con  falacia;  ffllfd)  teben, 
mentir;  Per  ffllfcf)  vf bet , falsidico ; 
falfci)  fdjwören,  perjurar;  bet  falfd) 
|d)l»5eet,  perjuro. 

§A liefen,  v.  a.  falsear,  falsificar,  contra- 
liacer , adulterar,  alterar;  bad -Ö5elb, 
alterar  la  tnoneda. 

SAl|d)Cr,  nt.  falsario,  falseador,  falsifi- 
cador.  ' 

Sal|djjeftnnt,  adj.  doble,  fingido,  simu- 
lado. 

Sal|d)glAn6ig,  adj.  heterodoxfi. 

S*al|d)l)Cit,  /.  falsedad,  doblez,  malicia, 
impostnra,  hipocresia,  hipocrisis,  disi- 
nuilaciou. 

SAI|d)lid),  adv.  falsaniente,  con  false- 
dad. 

SAI|d;img,  /.  falsificacion , adulteracion. 

Saftet,  Salfet|limme,  f.  falsete. 

S5«l|um,  «.  falso,  delito  de  falsedhd. 

Sdltdjen,  «.  pliegue  pequeiio;  f.  Saite. 

Saite,  /.pliego,  pliegue,  doblez,  dobla- 
dura,  arrttga;  in  betraut,  arruga; 
in  galten  legen,  plegar. 

SAIteln,  v.  a.  Jiacer  rizos,  plegar,  arru- 
gar. 

Salten,  V.  a.  plegar,  arrugar;  bic  ©tft/ 
Ite,  arrugar  el  rostro. , 

Salten,  «.  plegadura. 

Saltet',  nt.  mariposa. 

Saltig,  adj.  rizado,  plegado,  crespo,  arru- 
gado. 

Saitling,  /.  plegadura. 

falj,  tu.  eine  SHinne,  ^oljlfetjlc,  enca- 
naladura,  caual;  in  bem  'Papiere  bet? 
ben  $Mld)binbctn , pliego  de  una  hoja 
depapel;  im  Safte  jum  Q5obCI1,  canal 
de  ctiba. 

SdlJ,  /.  f,  55a(je,  el  tienipo  en  que  el 
pavb  agreste  esta  eu  calor. 

Saljbein,  Saljei|cn,  «.  plegadera,  ple- 
gador. 

fallen,  v.  a.  plegar,  encanalar;  einen  ©0/ 
gen  'Papier,  plegar  una  hoja  de  papel ; 
einen  3^1'icf,  doblar  una  carta. 

Saljcn,  v.  «.  ftd>  begatten,  f.  baljen, 
estar  en  calor. 

galjljobcl , ttt.  avivador. 

Jaljig,  adj.  plegado,  deblado. 


SnI.imefter,  n.  f.  Saljcifen. 

Saljlltig,  f.  plegadura,  plegamiento. 
SamiliAt,  adj.  familiär;  familidr  tbun, 
■ laniiliarizarse. 

Samiliaritat,  f.  93nrtv«ttlid)feit. 
Samilic,  /.  familia,  casa,  solar,  naci- 
mieuto ; »on  flltif  Saniilie , de  sölar 
conocido;  in  bie|'em  Jjaufe  rooljneit 
fcd)d  Samilicn , en  esta  casa  viven 
seis  familias. 

Samiliengut,  ».  fideicomiso. 
SamifienfttJcf , «.  pieza  propia  de  una 
familia,  y que  no  puede  alienarse. 
Sanatifev,  «.  fanatico. 

Satiatij'd),  “dh  fana'tico. 

Sanatifmui,  *«•  fanatismo. 

Sang  , m.  presa,  caza,  pesca;  eitlen  gU; 
tenSang  tj)lin,  hacer  buetia  presa;  auf* 
bet  3«gb,  I'acer  buenacaza;  auf  bet 
Sftd)CVCl),  coger  irnicho  pescado;  ber 
tptlben  ©au  Den  Jang  geben,  darun 

golpe  de  cuchillo  al  ja  ball. 

Sangebafl,  »«.  pelota. 

Sangcgeib,  ».  pago  por  la  presa  heeba. 
Sangcifen,  ».  venablo,  ilardo,  lauza. 
Sangen,  v : a.  prender,  coger,  tomar, 
agarrar;  S‘|d)f,  coger  pescado ; glblje, 
coger  pulgas;  in  bet  «Schlinge,  coger 
en  el  lazo,  en  el  garlito;  33igel,  coger 
päxaros;  einen  mit  feinen  eigenen 
Sßottcn,  coger  & uiio  con  sus  propias 
palabras ; ftd)  fangen  lajfen,  caeren  la 
trampa. 

SAngev,  tu.  prendedor,  cazador ; ein  S3or 
gclfrtttger,  cazador  al  vuelo;  jRaften; 
fanget,  cazador  de  ratones;  pjur.  SfllU 
get  bet  ©cbweine,  preras. 

Sangleine,  /.  ein  iau, contraboza, amarra. 
Sangmeftev,  ik.  cuchillo  de  caza,  cuchillo 
de  monte,  cuchillazo. 

Saitg|tocf,  tu.  asta  armada  para  la  caza 
de  los  jabalies. 

Sangtau,  «.  rebenque,  <5  habo  corto  para 
sitspender. 

Sangtud),  «.  3unbcv,  mecha. 

Sangnogel,  tu.  paxaro  do  presa. 
Sangja^n,  m.  presa,  colmillo. 

Santnfei),  Santajte,  f.  £inüilbung«fraft, 
fuutasla,  imaginativa;  ©i(b  in  bet 
©ede,*  fantasma,  fantasia,  imagina- 
cion,  opinion;  SBoffteliling,  idea,  iaia- 
ginacion,  ttiveucion  caprichosa;  H>nn< 
bctlidic  ffiorflcUnng,  imaginacion,  fan- 
tasma, antojo,  capficho;  bei)  ben  ?3tat 
(evn  unb  Shififcrn,  fantasia;  nad» 
Santajte  malen,  pintar  de  fantasia; 
einen  in  feinev  fantafte  flbrcn,  rom* 
per  la  fdntasla  de  alguno ; SdntajlCtt 
»baten,  fantasear,  imaginär, 
fantajleten,  v.  a.  ficb  allerlei)  SSerjicilun; 
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gen  madjen,  fantasear,  Imaginär,  tra- 
zar;  im  lli^igen  gieber,  fantasear, 
desvariar,  desvanear,  delirar,  frene- 
ticar. 

ganta|t,  m.  fantastico,  fantasmon,  visio- 
nario,  hombre  caprictioso,  lunätico,  ex- 
travagante, disparatado. 
gantajtci'Cp,  /■  fantasma,  imaginacion, 
antojo,  eapricho,  disparate,  proceder 
fantSstico,  extravagante,  ideas  extra- 
nas. 

§<lt»a|tifcf!,  adj.  non  ©adjcn,  fantastico, 
imaginario,  chtmerico,  quimerico,  aereo, 
extravagante,  extrano ; von  ^Jctfonett, 
fantastico,  caprichoso,  antojadizo,  dis- 
paratado; adv.  fantasticamente , capri- 
i chosamente. 

gAl'bd)cn,  h.  colorcillo,  colorcito. 
garbe,  /.  color;  blaffe  garbe,  color  pa- 
lido;  bic  -öduptfafbe,  colores  primi- 
tivos;  bic  gapben  mifdiien,  tempiar  los 
colores;  jte  aüftragcn,  aplicar  ei  co- 
lor, colorir;  btc  färben  reiben,  moler, 
triturar,  polvorizar  los  colores;  bie 
garbe  »edieren,  pcrder  ei  color,  desco- 
lorirse,  descolorarse;  bie  garbe  benet)-' 
men,  descoiorar;  bie  garbe  im  Qits 
ftd)te,  coiorido ; biefelbe  Anbern,  mu- 
dar  de  color;  mit  vertriebenen  gar.- 
Ben  gemalt  fcptt,  teuer  mncho  colorin; 
bie  jarben  im  Äartenfpicle,  palos,  co- 
lores, manjares;  tcf>  habe  nur  eine 
garbe , no  tengo  sino  un  palo;  bie 
garbe  in  bcr  gArbcvcp,  tinta,  tinte, 
tintura;  bie  garbe,  bad  gärbehaud, 
tinte,  tintoreria. 

gorbebret,  »■  paleta,  tablilla,  tabloza. 
garbebanb,  tintoreria,  tinte. 
gAl'bebolj,  "■  P*l°  de  tinte,  campeche. 
gAtbefeffel,  w.  tina,  Caldera  de  tiutes. 
gArbcfraut,  »•  f.  gArberrbthe. 
gArbcfuuft,  f.  gArbcrfun(t. 
gävbelAppchen,  f.  ©cbminflAppchcn. 
gAlbcn,  v-  a.  colorar,  colorear,  colorir, 
teiiir,  tintar,  dar  color;  bie  treibe 
fArbt  bie  ,$Anbe  tüeijj,  la  greda  tine 
las  matios  de  blanco;  himmelblau  fdr/ 
ben,  teiiir  de  azui;  mit  SMut  fArben, 
tenir  con  sangte;  ftd)  färben,  colorar- 
se,  tomar  color;  iJuch  in  SBolle  gcr 
färbt,  paiio  teiiido  en  la  lana;  einmal, 
jtveymal  färben,  dar  Ulla  tinta,  dar 
dos  tintas,  teiiir  una  vez,  teiiir  dos 
veces. 

tJArben,  n.  tintura,  tinte. 
gatbenbred)Ung,  /.  temperamento  de  co- 
lores. 

gArbenb,  part.  Io  que  dä  color. 
garbenfell,  n.  pcllejo  tinte. 


garbengebung,  f-  coiorido,  coloracion. 
garbenl) anbei , «*.  träfico  de  colores. 
garbcnijAnblep,  >«.  mercader  de  colores. 
$arbenfA|td)en,  n! caxltade  colores. 
garbenfenner,  m.  -conoiedor  de  colores. 
garbenmclfer, «.  f.  ©patel. 
garbenmifebung,  f.  mezda  de  colores,  co- 
loracion, coiorido. 

garbenmufcbel,  / conclia  de  colores, 
garbenpulvcr,  «•  polvo  de  diferentes  co- 
lores. ' , 

garbegreiben,  «■  el  moler  los  colores, 
la  molidura  de  ellos. 

gavbenreiber,  nt.  moledorde  colores,  el 
que  los  muele.  , 

garbenttein,  <*.  piedra  para  moler  los 
colores,  moleta.  * 

garbcn|tift,  «•  herrete  de  pintores,  pa- 
stel. 

garbenftrat)!,  »•  rayo  colorido'del  sol. 
garbentud),  *.  pafio  coibrido. 
gAlbeofcn,  «•  horno  de  tintores. 
gArbcpfriemci»,  >«.  f.  gArberblumc. 
gArbcr,  vi.  tintor,  teiiidor,  tintorero. 
gArbctbaum,  *w.  sumaco,  zumaque. 
gArberblume,  /.  ginestra  tiutorea. 
garberbt,  /.  tierra  color ida. 
gÄrbcrep,/.  bad gArben,  teiiidnra,  tin- 
tura , tinte ; bic  ÄUn|t  JU  färben,  tin- 
te; bic  SScrfftatt,  tintoreria,  tinte. 
gArberfavbe,  /.  color  de  tintoreros,  tinta, 
tinte. 

gAlbcfßcfcll,  w.  oficial  de  tintorero. 
gÄrbcthanbWCft,  «.  oficio  de  tintoreros. 
gdrbenfcb,  adj.  tintoreo. 

gArberfetfd,  f.  SArbefeflel. 
gAtbcff fallt,  «.  t'Otljed,  palomero,  an- 
chusa  tiutorea. 
gArbetfflbc , «•  tina  de  tintor. 
gÄrbevfunjt,  / arte  de  tintorero. 
gArbcnith«,  /■  rubia,  glasto. 
gAvbevfdiafte,  /.  escaratola. 
gavbermcib,  m.  f.  SSScib. 
gatbejeug,  »■  materiales  de  tintorero. 
garbiq,  adj.  ctdorado , coiorido,  de  co- 
lores. 

gai'Ce,  /■  farsa,  entremes. 
gafbel,  »•  fardel. 

garin,  garinjuefer,  <«•  azucarnegro. 
gai'f , vt.  toro , buey. 
gavrnfrant,  »•  helecho;  ©c&farrnfraut,' 
osmunda,;  SSaflerfarrnfraut,  osmun- 
da  real,  helecho  florido;  mAnnlldjed, 
-helecho  masculino. 
gaffe, /•  farsa. 

garjftl,  «■  «•  pect,  arrojar,  despedir  la 
ventosidad  del  vientre,  zullarse. 
garjev,  *«•  peedor. 
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jnfan,  »».  faisan ; junger,  faisanito. 
jafancn&eije,  /.  caza  de  faisanes. 
“jafanenbeffer,  f.  jafanentiunb. 
Sajanengarten,  »«.  parque  de  faisanes. 
SajantnliUnb,  tu.  perrn  de  faisanes. 
SafanenjÄger,  >»•  cazador  de  faisanes. 
jjntanenmeiiter,  «•  cabo  de  los  cazadores 
de  faisanes. 

Safanemnärter,  *«.  guardia  de  los  faisa- 
nes. 

SafancnjtOinger,  m.  parque  de  faisanes. 
Saianerie,  /.  faisaneria. 
ja|ancj),  «.  huevo  de  faisana. 
gafanfeber,  f.  pluma  de  faisan. 
ja|anbenne,  /.  faisana. 
jafanoogel,  f.  jafan. 

Sä.;d)en,  ».  hebrila,  hilico,  hilillo. 
ja|ce$,  plur.  fasces  romanos. 
gajd>«n,  f.  febtretgen. 
ga|<binc, /.  fagina,  hacecillo;  jdfcbinen 
macfien,  faginar. 

Sa|(^tnen»evf,  ».  obra  hecha  con  fagi- 
nas. 

jafebing,  /.  carnestolendas,  carnaval. 
ja|cbtm»erf,  f.  jaftbinenroerf. 

?a|'e,  /.  filamento,  hilo,  hebra;  anSSur; 
JCln,  barba,  fibra,  los  hilitos  de  las 
raices  de  lasplantas;  an  3ctigfn,  Jtld.' 
bern,  hilacha. 

Safel,  w.  ©rat,  3 uebt  won  girren,  cria, 
casta,  raza,  ralea;  ein  0cbn?ein  »CU 
gutem  jafel,  puerco  de  buena  raza. 
5nfele,  ja|C0le,  /•  fasol,  frisol,  jtidihno- 
ia;  f.  0d)minfbobne. 
jafcler,  m.  livianillo , loqnillo,  loquito. 
jafelet),  /.  delirio.  desvarlo. 
ja|rlbaft,  adj.  delirante,  desvarianle. 
SajelbnnÄ,  tu.  trnhanero,  trulian,  livia- 
nillo, Inquito. 

jalclbinbcben,  ».  truhanillo. 

Saft  Ibengjt , tn.  caballo  macho,  entero. 

S#!elig,  f.  f«|Kg. 

jaleln,  v.  «.  pafir,  aumentarse  por  gene- 
racion;  tdhbeln,  trubanear,  delirar, 
desvariar;  leicbtgnnig  benfen  ober 
banbeln,  ser  liviano,  arrojadizo,  obrar 
sin  consideracion. 
jgfelodjd,  «.  toro  macho. 
ja|el|d)tt)Ctn,  ».  puerca  hembra. 
jajelrieb,  *•  bestias  destinadas  para  la 
generacion. 

Sälen,  v.  a.  deshilar,  deshilacbar;  (leb 
faien,  deshiiarse,  deshilacharse. 
ja|enna<fcnb,  adj,  en  eueres,  entera- 
mente  desnudo,  todo  desnudo. 
jage,  m.  hebra. 

fdjereben,  «.  hebritg. 


jag  - 1*9 

jaferig,  adj.  f.  fafig,  hebroso;  ald  ^olj, 
repeloso.  . 
jafeen,  f.  fafen. 
jafig,  adj.  hebroso,  repeloso. 
j«g,  «.  cuba,  pipa,  tonet;  ein  fleine^, 
baril;  Saß  für  fiÜflTgc  0ad|en,  barril, 
tonel;  jag  }u  troefenen  0a(bcn,  bar- 
rica;  Jag,  jebeb  ©efdg,  vaso;  ber 
2Bein  fd;mecft  nach  betn  jage,  el  vino 
sähe  ä la  mala  pega. 

jn(;abC , / fachada , frontis,  frontispicio. 
jagbinbef,  tn.  tonelero,  botijero,  cubero.  ' 
Jajjbtnberbaud,  ».  tonelerla. 
jagboben,  m.  fondo  de  la  cuba,  del  to- 
nel d barril. 

jagd)cn,  n.  baril,  barrilillo,  cubeta,  cn- 
beto,  cubetilla. 

jagbaube,  /.  duela  para  barriles. 
jage,  /.  cara,  faz. 

jagette,  f.  faceta;  in  jagetten  febneiben, 
labrar  ä visos. 

jagen,  ». «.  in  geh  aufnebmen,  conte- 
ner,  comprehender,  teuer;  bao  3imr 
mer  fann  fo  »iele-©d|tc  nicht  fa|> 

feit,  no  caben  tantos  codvidados  en  el 

quarto  ; fig.  jemanben  bei;  feinem 
Sßortc  faffen,  enger  i uno  la  palabra; 
etmad  in  bte  ifugen,  mirar,  fixar  los 
ojos  en  algo ; mit  bem  aSei-ganbe,  al- 
canzar,  einender,  comprehender;  fieb 
falTcn,  contenerse,  moderarse;  fief;  oor 
jreuben  nicht  faiTcn-finnen,  no  caber 
en  si  de  gozo;  fieb  tn  ©ebuib  faiTen,  - 
tener  paciencia,  pacieutarse,  llevar 
algo  con  paciencia;  eilten  SBotfab*  ha- 
cer  proposito,'  proponer  algo,  formar 
un  proyecto;  einen  ®ntfd;lug,  tomar 
una  resolucion,  tomar  consejo ; ergreit 
fen,  empuiTar,  tomar,  agarrar,  asir; 
mit  einem  ^afen,  garfiar,  asir  con 
garfio,  garabato ; geh  einanber  bet»  ben 
Jpaarcn,  envedijarse;  mit  ben  3db-' 
neu,  agarrar  con  los  dientes;  '3iebl, 

Ä'ovn  je.  in  einen  ®acf,  meter,  echar 
harina,  trigo  en  un  costal;  in  ein  jag, 
envasar;  Demanten,  0tetne,  enga- 
star,  eneaxar  diamantes,  joyas;  SS^Ul’t 
jel,  echar  raices. 

jat'babn,  >«.  cauilla  de  la  cuba,  llave  de 
un  barril. 

?Vagbolj,  «.  duetas  para  barriles. 
jaglid),  adj.  comprehensible,  facil  i com- 
prellender , a entender , inteligible, 
claro;  lebe  faglicb,  muy  palpable. 
jaglidjfcit,  /.  facilidad  de  ser  conipre- 
bendido. 

jagoit,  /.  faccion,  hechura,  manera,  mo- 
do, traza  <5  gasta;  ber  Viel  jagen 
maegt,  que  hacemuclioscumplimieutos, 
cumplimentero;  ba«  ^Racbetlobn,  he- 
chura,  ( 
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gafjcnirctt,  «■  a.  faccAonar,  amoldar,  tra- 
bajai*  a la  moda.  1 
gaßpcd),  n.  piche,  br«?a.  , 
gaßreif,  nt.  cerco,  arco  de  tonel. 
gajjfpunb,  >».  tap»,  tapan,  tarugo. 
gaflung,/  eines?  @teinsl,  encaxe,  en- 
gaste ; beö  ©iefd  , entoiielamiento  i 
tCü  @Ci|te$,  preSencia  de  espiritu; 
aus  bei-  Raffung  fommen,  turbarse, 
descomponerse,  desconcertarse ; flUÄ 
bev  SaiTung  bringen , hacer  perder  el 
jnicio,  confundir,  desconccrtar;  in  fei/ 
nrr  gaffUng  bleiben,  »ostrar  firmeza, 
no  confimdirse. 

Saldiert,  «.  cantidad  de  toneles. 
m,  adv.  casi ; cg  (lt  fa|t  atf)t  Uhr,  son 
cerca  de  las  ocho;  er  i|t  fajt  jroanjig 
3a br  alt,  dl  tiene  cas!  veiute  affos ; 
fa|t  wäre  i<b  geftorben,  por  poco, 
ayuas  muriera,  faltö  poco  para  que 
muriera,  estuve  cerca  de  morir. 
gafien,  v.  ».  ayunar,  estar  eil  ayunas; 
bzi)  Uttb  5510b,  ayunar  con,  ä 

pan  y agua;  bei'  »iel  fa|tct,  ayuna- 
dor;  lauge  faften  i|t  fein  ©tob  ge/ 
fpart,  el  ayuno  excita  tanto  inas  el 
hambre;  faßen,  bie  galten  balle»/ 
quaresmar,  hacer  quaresma. 
gnjten,  «.  ayuuo;  ein  fhengc«  Saften 
beob«el)ten,  observar  un  ayuno  rigu- 
roso. 

galten , / quaresma ; bie  gaften  gölten, 
hacer  quaresma;  f.  unter  gafitag. 
gaftenblume,  /.  prlmula  veris. 
ga|tenprebigcr,  ««■  predicador  de  qua- 

resma. 

§a|tenprrbigt,  /.  sermon  de  quaresma; 
eine  Sammlung  »on  gaftenprebigten, 

quaresma. 

gaftenfonntag,  m.  domingo  de  quaresma. 
ga|teilfpeifc,  f.  alimentos  quaresmales. 
ga|lcnjeit , /.  quaresma,  tiempo  qua- 
resmal. 

gaftnatbt,  f.  Martes  de  carnestolendas, 
carnaval;  gaftenjeit,  quaresma,  el  ul- 
timo dia  del  carnaval,  carnestolendas; 
bad  eigentliche  €arneial,  carnaval; 
gaftnaebt  halten,  quaresmar. 
gaftnäcbtlicf),  adj.  de  carnaval. 
ga|tnad)t*!icb,  »■  cancion  quaresma). 
ga|tnad)tslu|t , f.  divertimiento  quares- 
mal. 

g«|tnacbtdnarr,  »/.  ariequin. 
gaftnad)teoc;>^ , m.  buey  de  camestolen- 
das. 

gaftnncbtsfcbmauä,  m.  banquete  quares- 
mal. 

ga(tnad)tö|’pfcl,  «.  divertimiento  quares- 
mal , ir.ogiganga. 


gau 

gaftnad)Wtag,  tu.  dia  quaresm.il. 
gafttag,  »<•  an  bem  manfaftet,  ayuno, 
dia  de  ayuno;  an  betn  mau  teilt glcifdj 
ißt,  dia  de  pescado , dia  de  viernes; 
galttag  hollen,  ayunar,  estar  de  ayu- 
. nas ; grfd/  clTcn , comer  de  pescado. 
gatal,  adj.  fatal;  ungliicflid),  fatal , fu- 
nesto,  desdicliado,  infausto  , infeliz, 
triste;  »erbl'flßlid),  läftig,  enfadoso, 
pesado,  fastidioso,  enojoso;  adv.  fatn/ 
ler  3Bei|c , fatalmente,  infeTizmente. 
gatalien,  /.  in  ben  3led)ten,  dias  peren- 
torios  <5  fatales, 
gataltfmu»,  m.  fatalismo. 
gatalt|t,  tu.  fatalista , ei  que  sigue  ei  si- 
stema  de  Spinosa. 

gatalitit,/  fatalidad,  hado,  fato;  Un/ 
glltctsfafl,  fatalidad,  desgracia, 
gatunt,  »■  hado,  fato,  destino.  ' 
gaill,  adj.  verfault,  putrido , piidrido, 
podrido,  corroinpido;  faitlcr  3tpfcl, 
manzana  piitrida;  fdjmtlfjig,  puerco, 
sucio,  imptiro;  faulcä  Jjolj,  leiia  car- 
comida;  fauleSlEy,  huevohuero;  faul 
madjen,  corromper;  faulcb  gieber, 
fiebre  piitrida. 

gaul,  adj.  träge,  perezoso,  floxo , pol- 
tron,  tardio,  tardo,  lento,  negligente, 
deseuidado;  fauler  $5engel,  poltrona- 
zo;  faul  »erben,  fid)  auf  bie  faule 
Seite  legen,  emperezar,  poltronizarse, 
hacerse,  volversc  perezoso ; adv.  pere- 
zosatnentc,  fioxamente. 
gaulbaum,  »/.  viburno,  brionia,  orra- 
clan. 

gaulbett,  gaulbettdjcn,  «■  lecho  de  re- 

poso,  cania  de  dyscansp , cama  pol- 
trona. 

gäule,  /.  podricion , pudricion,  podri- 
miento,  putrefaccioti , corrupcion. 
gaulen,  v.  tt.  pudrir,  pudrirse,  podre- 
cerse,  corromperse. 

gaulenjen,  V.  tt.  apoltronarse,  poltroni- 
zarse, emperezar,  estar  ocioso,  pere- 
zoso, zanganear,  holgazauaar,  guito- 
near,  gollofear,  audar  ü darse  i la 
gallofa. 

gaulenjer,  »/.  poltron,  pnltronazo,  pere- 
zoso, apoltronado,  maltrabajador,  gui- 
tonero,  gallofero,  ocioso,  holgazan, 
haragan. 

gaulcnjerep,  /.  holgazaneria,  haragane- 
ria,  poltroneria,  ociosidad,  pereza,  tor- 
peza.  , 

gaulcnjrrytn,  /.  holgazana,  haragana, 
ociosa. 

gatllcnjerifd),  adj:  holgazan,  haragan, 
ocioso,  perezoso,  torpe. 
gaulficber,  n.  fiebre  6 calentura  piitrida. 
gaulfuß,  V».  bradipo,  animal  antericano. 
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gaulbett,  / pigricia,  pereza,  jiegligen- 
cia,  holgazaneria , haraganerla,  tloxe- 
dad,  tloxura,  ociosidad,  lentitrld. 
gälllniß,  f.  putrefaccion,  podreciiniento, 
podricion,  pndricion,  podrlmiento,  pu- 
drimiento,  corrupcion;  gdulniß  ma; 
d)cni>,  pHtrefactivo. 
giiultbicr,  n.  bradipo. 
gaulmig,  f.  Snulnifj. 
fruirti,  fdumen,  f.  ©cfuium,  fefwumcn. 
gaumfclle  , gaumlöffcl  , f.  ©cbaum/ 
^ iöjfel. 

Sann,  w».  fauno. 

Sann,  f.  pufio;  bk  gehallte  Sauft,  pnüo 
cerrado,  mann  cerrada;  eine  Sanft  tna.' 
eben,  corrar  la  mano;  in  bie  ‘Sauft 
nehmen,  empu/iar;  mit  Stuften 
gen,  dar  de  puiTadas,  apunetear;  ein/ 
nnber  mit  Saujfen,  (teb  auf  bie  SaU|t 
)d)lagen,  veniri  punadas,  andaräpuiia- 
das,  l cachetes;  ®d)lag  mit  ber  Sauft, 
puiiada,  cachete,  nioxigon,  remoque- 
»e;  mit  bei-  Sauft  in  ba«  @eficb»  fdjla/ 
gen,  dar  con  el  puiio  en  el  rostro;  für 
«0«nb,  mit  bem  Segen  in  bei-  Sauft, 

cou  la  espada  en  mano,  con  mano  ar- 
mada,  6 de  mano  armada;  eine  @tAbt 
mit  bem  Segen  in  ber  S«u|c  cinncl;; 
men,  ganar,  tomar  una  cindad  con 
sn  vida,  con  tu  trabajo;  in  bie  Suu|t 
Iaebrn,  reir  entre  sus  dientes ; |id)  fc i)iti 
Jen  mie  bie  ^auft  aufd  Äuge,  venir 
como  pedrada  en  ojo  de  boticario. 
Siiuficbcn,  k.  pequeno  puno. 
gail|rbiine,  f.  siierte  depera  del  tamaiio 
de  nn  puiio. 

Sauftbicf,  adj.  gpieso  como  un  puno. 
iJiJUjigrfecbt,  «-  combate  li  cachetes. 
Jauitbammcr,  nt.  niartillo  de  mano. 
taujlreebt,  *.  derecho  de  punos,  dere- 
cho  de  difidacion,  derecho  del  mas 
fuerte. 

Sauftrobr,  ».  f.  Serjerol,  QOiftof. 
gaujt|(blag,  nt.  golpe  con  el  puno,  puna- 
da.  moxigon;Sauftfcblägcgehui,  darca- 
cbetes;  eioanber,  andar  d cachetes. 
Sauft  floß,  tu.  puiio,  puiiada. 

SatJWijircn,  v..a.  favorecer,  proteger. 
Sasorit,  nt.  valido,  favorido. 

Säten,,  Jttnr.  trampas,  embustes,  enga- 
iios;  ndreffebe  Scherben,  gestos  ridi- 
" culos. 

Sapanj/Sclfer,  nt.  platillos  de  talavera. 
fcbrfrttant,  >«.  febricitante. 
öebruar,  m.  el  ines  deFebrero. 

Se<ber,  f.  gddjer.  - 
Sehern , f.  gdebern. 
feebier,  >».  proyago,  rnugron,  prorena. 


geh  alt 

geeftfart , /.  manera  de  esgrimir , de  es-  > 

grima. 

Seebtboben,  m.  sala  de  esgrimir,  de  es- 
grim*.  i 

Stdjtcegen,  m.  florete,  6 espada  negra.  / 
geeilten,  v.  a.  esgrimir,  fugar  el  florete, 

<5  la  espada  negra ; miber  ben  geinb, 

, combatir  al  enemigo,  pelear,  pugnar; 

bie  ©otbaten  fodjten  wie  bie  £6t»en,  • 

les  soldados  conibataron  como  unos 
leones;  ju  Süße,  ju  'Pferbe  fechten, 
combatir,  pugnar,  butallar  i pie , ä ca- 
ballo;  fed)tcn  geben,  ir  recogiendo 
unas  limosnas.  „ 

Seiten,  «.  esgrima. 

Sedlter,  nt.  esgrimidor;  hep  ben  9i5; 
mern,  gladiator ; Siebter  mit  »erfcblof« 
fenen 'Äugen,  andabata. 

Secbtcrgang,  i«.  asalto,  andadura  de  es- 
grimir. 

Secbtcrifcb,  adj.  i manera  de  esgrimido- 
res. 

Seebterlobn,  m.  salario  del  maestro  de 
esgrima. 

St'ci)terfprung,  nt.  salto  de  esgrima,  de 
esgrimidor. 

Se<bterftrdcb,  >w.  golpe  de  esgrima. 

Sccbttunft,  /.  arte  de  esgrima,  de  esgri- 
nnr. 

Stebtfüft|tii<b,  adj.  segun  el  arte  de  es-' 
griinir. 

jSccbtmci|tcr,  »«.  maestro  de  esgrima. 
Sccfjtplab,  rn.  Seebtfd)Ulc,  /.  sala  de  es- 
grima; auf  bie, Srcbtldiule  geben,  fre- 
quentar  la  sala  de  esgrima. 

Sccbtfcbüfcr,  m.  aprendiz  de  esgrimir. 
Sicbtfpielc,  jitur.  juegos  de  gladiatores, 
de  esgrimidores. 

Sccbtübung,  /.  exercicio  de  esgrima. 

Scbcr,  f.  pluma;  ebne  Sebent,  despiu- 
mado;  bie  febern  »erlieeen,  perder 
las  piumas;  ficine,  bie  fieinfte  ber 
Sl&gei,  plumilla , plnmita;  pffaum.' 
febtr,  plumazo,  plumon;  bie  Sebent 
auevupfen,  riespiumar;  an  ben  $cs 
bem  erfennt  man  ben  SBogcl,  por  la 
pluma  se  couoce  el  paxaro;  Sfbet  »oll 
®intc,  plnrna  lleijade  tinta,  plumada 
de  tinta ; eine  ftbncibcn,  cortar  una 
pluma;  bie  ‘Seber  ergreifen,  tomar  la 
pluma;  itb  bdtte  feine  Seber  angefebt, 

no  liubiera  dada  una  sola  plumada; 

ein  äSerf  untcv  ber  Seber  haben,  estar 
trabajando  ana  obra;  Seber  auf  bem 
«£>Ute,  penacho,  plumage;  in  ber  Ut;r,’ 
muelie. 

feberalaun , nt.  alumbre  de  pluma.  c 
;eScra«befl,  m.  asbesto  cubierto  de  cri-. 
stgl  biauco. 
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gcbei'ball,  volante,  regulete  <5  regui- 
lete.  / *' 

gcbci'befcn,  nt.  mazo  deplumas,  escoba 
liecha  de  plumas. 

geberbett,  n.  lecho  de_plumas,  lecho  piu- 
liieo,  colchon  dp  pluma,  plumazo. 

Jfcbabettdjcn,  ».  colclioncillo  de  pluma. 

geberbäd)fc,  /.  plumero,  caxa  de  escriba- 
nias. 


gebtlbflrffe,  /•  plumero.  # 
gcbcvbu|cf),  tu.  airon,  piocha,  pliunage, 
penacho,  penachera. 
gcberbfl|d)d)cn,  »•  bnlTelbc. 
gcberfedjter,  III.  plumista. 
gebClfufj,  P'e  calzudo;  »OH  laubClt, 
palomo  calzado. 

gebcrgefcdff,  «■  f.  gebertrieg. 

gebClljanbler,  m.  negociante  de  plumas, 


plumagero. 

gcbCV'hait,  adj.  elästico. 

gtberl?«»/  »•  goma  elästica. 
giberljaue,  *•  einet  0acEutv,  el  enbo, 
el  tambor. 

gebcvtyut,  »*•  sombrero  ornado  de  plu- 
mas, empiumado. 

SebßVig/  plumoso,  plumado. 

gcbcrfajten,  »•  f-  geberijaud. 
geberfiel , nt.  Canon  de  pluma. 
gefevfiffen,  «■  almohada  plumea,  plu- 
mon,  plumion. 

gebetfraft,  /•  fuerza  ®Wshca>  fuerza  de 
muelle. 

gcbetfricg,  tn.  guerra  llteraria. 
gcbcvlccfev,  tu.  plumista. 
gcbcvlcid)t,  adj.  ligero  coino  una  pluma. 

gcbcrlefen,  «•  nid)t»id  geberiefend  ma; 

d)en , no  bacer  mucho  aparato. 
gf  Cerlod,  adj.  desplumado. 
gebermarft,  tu.  mercado  de  plumas. 
gebermcißel,  m • f-  Cijarptc. 
gebermeffer,  «■  capiveie,  cortaplumas, 

templaplumas. 

gebermuff,  »».  manguito  de  plumas. 
gfbermäle,  /•  bonete  deplumas. 
gebern,  v.  «.  ffd),  perder  las  plumas, 
echar  las  plumas. 

geberreiß,  »•  f-  SUlßfeber. 
gcberroljr,  «■  plumero. 
gcbcrfd>miScfer,  >«■  plumagero. 
gcbevldjmüefere«,  /•  plumageria. 
geberfdjnitt,  »<•  “rte  de  pluma. 
gebeut  palt,  »<•  abertura,  hendedura. 
gebertpiel,  «.  jueg°  de  plumas. 
geberipule,  {■  canon. 
giberitu^cr,  »»•  plumagero. 
geberuljV,  relox  con  muelle,  de  rau- 
eile. 


gebetmicl),  ».  volateria ; 6er  bamit  l>an/ 
beit,  galliuero. 

gebevöie^marft,  tu.  gallineria. 
gcbertPage,  /.  balanza  con  muelle. 
gcbermeiler,  «<•  f.  gebrrfd>'uü<fer. 
gebcvweijj,  «.  f.  gcberalaun. 
gcbertBilbptet,  «.  raza  de  volateria  sal- 
vage. 

gcba  jfidmung,  /.  diseiio  hecho  con  la 
pluma. 

geberjug,  «.■  plumada.  , 

gee,  f.  hada,  hadada. 
getnmdrd)en , «■  novela,  cuento,  fabula 
de  hadas. 

gectep,  f.  mitologiade  las  hadas.  t 
gegefeuer,  f.  gegfeuer. 
gegefraut,  f.  Äanncnfrout. 
gegclä,  gtgl'el , ».  barreduras. 
gegen,  V.  a.  barrer,  limpiar,  purgar, 
fregar,  vaciar;  mit  bem  ©efen,  bar- 
rer; ben  Ptamin,  barrer,  limpiar,  des- 
hoüinar  la  chimenea ; einen  -ilbtrttt, 
Brunnen,  vaciar,  sacar  las  inmundi- 
cias;  ben  ©eutel,  vaciar  ia  bolsa;  eit 
nen  fegen,  reprehender  i alguno;  bnd 
banb  von  SRdtlbern,  limpiar,  purgar. 
geger,  tu.  Ümpiador,  barredor,  barren- 
dero;  ©eporilffeinfegcr,  deshollina- 
dor,  barredor  de  chimenea ; ©ruiniert/ 
2ibtrtttfcger,  limpiador  de  pazos,  de 
letrinas. 

gcgeved;t,  «•  derecho  de  limpiar,  va- 
ciar. 

gegfeuer,  «•  purgatorio. 
gegtjaber,  geglappen,  vt.  trapo  de  lim- 
piar. 

gegfel,  «.  f.  Äebrig. 
gegUng,  /•  barredura,  limpiadura. 
geilbc,  /.  guerra,  riffa,  combate,  hostili- 
dad,  desafio,  declaracion  de  guerra. 
getjbcbrief,  >».  carta  de  desafio. 
get)C,  /•  todas  suertes  de  pellejos  que 
sirven  para  aforros;  bei;  ben  ÄÜt"|C§> 
neun,  gris  pequeiio. 
geitb^nblcr,  >«.  peilejoro. 
glpl,  m.  defecto,  falta,  tacha,  imper- 
feccion;  ein  3ien|cl),  «n  bem  fein 
gel;l  tft,  hombre  sin  defecto. 
ge^lbar,  adj.  falible , sugeto  & error, 
gcfelbarfcit,  f.  falibilidad. 
gefelbitte,  / ruego  vano,  suplica  rehu- 
sada,  vana,  rehuso;  eine  gcjllbitte 
tljun,  rogar  en  vano,  ser  rehusadc,  re- 
cib^r  <S  llevar  un  rehuso^  laffen  ©re 
mieß  feine  geljlbitte  t^un,  no  mc  nie- 
gue  Vnfd  esta  merced. 
gelbitten , V.  a.  pedir  en  vano , llevar  un 
rehuso. 

geljlblfltt,  *»•  carta  falsa,  carta  iuiitil. 
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Sehlen,  v.  tt.  nicht  tteffen,  no  coger, 
faltar,  no  acertar,  eirar  el  golpe;  bed 
ied)fen5Bege$,  errar  el  camino;  infch-- 
Irr  fallen,  errar,  caer  en  error;  fl d) 
irren,  engaiTarse,  errarse,  cometer 
yerro;  fct)l|C^lagen,  faltar,  frustrarse; 
ti  fann  ijjm  nicht  fehlen,  no  le  puede 
faltar;  feine  <$ofmmgen  werben  ihm 
fehlen,  le  faltardn  sus  esperanzas,  se 
verä  frnstradode  sus  esperanzas;  man/ 
sein,  faltar;  cnt&ctyren,  carecer 'de* 
auch  bev  bejfe  3iger  fehlt,  tambien  el 
raejor  tazador  puede  errar  su  tiro';  aud) 
ber  Q3c|tc  fann  fehlen,  los  mas  per- 
fectos  estdn  sugetos  ä errores,  a en- 
gaSarse;  cs  fann  il»m  nicht  fehlen, 
no  le  puede  faltar;  c»  fehlen  nod)  btctj 
9ftann,  faltan  aun  tres  hombres;  C6 
fcfjlcn  nod>  jcljn  SRin^en  auf  bret;, 
ftltan  auu  diez  minutos  para  las  tres; 

fehlen  noch  jefjit  Zimier  an  ber 
©umnte,  fiiitan  diez  daleres  para  com- 
pletar  la  suraa;  cä  fehlt  und  an  ®t’lbf, 
nos  falta  dinero;  Cd  fil)lt  mit  tttd>C  an 
bem  nbtljigen,  no'  me  falta  grano  que 
panadear-;  e$  an  ni<ht$  fehlen  laffcn, 
no  dexar  faltar  nada;  was  fehlt  3h* 
neu?  que  tiene  Vm.?  que  mal  tiene? 
coroo  no  anda  bueno?  id)  bin  nid)t 
wohl,  ich  weiß  nicht  toafi  mir  fehlt, 

estoy  nialo,  no  sd  que  tengo;  eS  fehlte 
nid)t  wiel.,  |b  wäre  ich  gefallen,  poco 
faltö  que  yo  no  cayese,  por  poco  que 
no  cai,  por  poco  me  caigo,  cayera; 

weit  gefehlt,  mich  ju  befahlen,  Idftcrt 

er  mich  noch,  muy  ldxos  de  pagarme, 
me  injuria,  tan  lejos  esti  de  pagarme 
que  nie  injuria. 

Segler,  >"■  falta,  error,  yerro,  vicio,  de- 
fecto,  imperfeccion ; einen  groben  5‘h; 
Jer  mfl<h{n,  cometer  una  falta  muy 
grosera;  grober  Schier,  fig.  yerro  de 
imprenta;  Schier  wiber  bie  'Pflicht, 
falta,  culpa,  pecado,  transgresion ; ein 
Schier  im  ©djrciben,  error  en  el 
escribir;  roibcr  bie  Siegeln  einer@prat 
the,  soiecismiÄ;  wiber  bie  Sleinigteit 
ber  Sprache,  barbarismo;  Schier  im 
©niete,  errata,  error  de  estampa, 
yerro  de  imprenta;  tn  bei'  SKcchltUng, 
yerro  de  cuenta;  einen  Schimm  tllut 
ge  haben,  tener  un  defecto  al  ojo;  er 
hat  Diele  Schien  an  ft<h,  ei  tiene  mu- 
chos  defatros,  vicios;  feinen  Sehler 
wieber  gut  machen,  reparar  su  yerro. 

Schierhaft,  adj-  vicioso,  lleno  de  erro- 
res. defectivo,  defectuoso,  incorrecto; 

eine  ftbjv  fehlerhafte  Schrift,  escri- 

tura  Uena  de  errores  ; fehlerhaftes 
iPfcrb,  caballo' vicioso  ; adv,  viciosa- 
mente,  defectuosament«,  incorrecta- 
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mente;  fehlerhaft  fehrciben,  escribir 
incorrec  tarnen  te. 

Sehlgang,  tu.  caminada  en  vano;  ajerr 
Irrung  , desavio,  extravlo. 

Sehlgehen,  v.  «.  eine  ‘Perlon  ober  @a< 

J d)e,  andar,  ir  en  vano  por  afguno,  6 
por  una  cosa,  no  hallarla;  irre  gehen, 
errar,  extraviarse,  desviarse,  errar  el 
camino,  no  acertar  el  camino. 

Sehlgeeifen,  V.  a.  errar  el  toque,  faltar 

. la  presa. 

Sehlgriff,  >*.  error  en  el  toque,  no  acer- 
tar  la  presa. 

Sfhlhouen,  V.  a.  no  acertar  el  golpe 
errar.  r ' 

Sehlhieb,  m.  golpe  en  vano. 

Set)! feilten,  plur.  cartas  falsas,  inütiles. 

£cblrcbcn,  v.  tt.  errar  en  el  discufso. 

(Si’hlrciten,  v.tt.  errar  el  camino. 

Ächlfdfiejjen,  n.  a,  errar  el  golpe  que  so 
hace  coii  bocas  de  fuego,  tirar  en  vano, 
errar,  malograr,  no  acertarlo. 

Sehlfchlng,  m.  golpe  en  vano. 

Sehlfdjlagen,  V.n.  errar,  faltar  6 no  acer- 
tar el  golpe ; nidjt gelingen,  salir  imero, 

ä;r  van“;  110  salir‘  mf,ne  ^ofnujig 
(d)lug  fehl,  mi  esperanza  salid  vana; 

fchlgcfd)lagen,  haerradod 
laltado  o no  ba  acertado  ei  golpe,  no 
ha  salido  <5  no  ha  acertado  con  ello. 

Sft)l|d)luij,  m.  paralogisino. 

Sehlfchuß/  tiro,  golpe  en  vano,  en 
vago. 

1 Sel;l|ehen,  V.  a.  errar  la  vista. 

Schl|d;nctben  , v.  a.  cortar  en  vago,  errar 
el  corte. 

tn.  corto  vago. 
v.  tt.  no  acertar  el  salto. 
ung,  tn.  salto  falso,  salto  en  vago. 

Sehltloß,  m.  golpe  falso,  golpe  en  vago. 

äthlftoßen,  V.  a.  errar  el  golpe,  no  acer- 
tar el  golpe. 

Sehlftveidj,  f.  Seblfdilag.  ' 

i^hltl'eten,  v.  w.  polier  el  pie  en  falso 
bacer  un  paso  falso,  tropezar,  hater 
tropiezo. 

Sehltlitt,  >«.  tropiezo,  tropezoii , tras- 
pic,  regate;  einen  Sehltlitt  thim, 
tropezar,  dchar  traspies,  resbalar,  co- 
meter un  yerro;  bas  ORdbchen  hat  eir 
nen  Fehltritt  gethan,  esta  hija  ha  he- 
cho  un  paso  falso. 

ÄchlWcl'fen,  V,  a,  echar  en  vago,  errar, 
no  acertar  echandd. 

Sehliielcn,  v.n.  no  acertar  la  mira,  to- 
mar  mira  falsa. 

Sfhni,  Z pasto  de  beilotas;  bif  ©ehtl’Cir 
ne  in  bie  Sehnt  treiben,  iievar  los 
puercos  al  pasto  de  las  beilotas. 


f 
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fcbm  , f.  Jebmbtnq,  «.  juicio  cfiminal 
de  los  ancianos  Alcmanes,  la  inquisi- 
cion  criminal  de  Vesfalia. 
febmcn,  f.  einfcbmen.  ' 1 

Sc^mgclÖ , «•  pago  que  se  hace  al  pro- 
pietario  de  una  selva,  adonde  se  llevan 
los  puercos  al  pasto. 
febmgericbt, ».  f.  Jebm. 

Jebmmabl,  »■  senal,  marca  que  se  di  a 
los  puercos  que  se  Heran  al  pasto. 

fcibel,  ui-  bet;  beitpfrrben,  f.  feifei. 
Stier,  feiern,  f.  Jener,  ftpevn. 
fei  fei,  in-  bep  ben  pfttbcn,  aviras;  bad 
Pfceb  })at  ben  feifei,  et  caballo  tiene 
avivas. 

fcifeldbcr,  f.  vena  debaxo  de  la  leiigua 
de  los  cabatlos. 

feig,  adj.  timido , cobarde,  de  poco  ani- 
nio,  poltron,  poco  de  animo,  acobar- 
dado;  eine  feige  ‘Stemme,  poltron; 
feig  fet;n,  cobardear;  feig  werben, 
acobardarse,  perder  el  anitno;  (leb  ni(f)t 
feig  finben  (affen,  mostrarse  con  brio ; 
adv.  cobardemente. 

Jcigblattcr,  f.  feigmnrje. 

Jeigbo^ne,/ altramuz,  lupino. 
feig t,f-  higo;  bic  erften  feigen,  higo 
flor;  einem  bie  feige  jeigen,  hacer 
la  biga,  burlarse  de  alguno;  bie  gcr 
meine  fpnnifcbe  feige,  higo  de  paia; 
illbianil'c^c,  higo  de  la  India;  tbilbe, 
higo  loco. 

feigenbaum,  »/.  hignera;  ber  gemeine 
fpanifdje,  tunal;  ber  inbianijebe,  hi- 
guera <le  laludia;  IVilber,  higuera  loca, 
cabrahigo. 

feigenbiatt,».  hoja  de  higuera. 
feige nbrolfcl,  f.  tordillo,  becahigo,  be- 
cafigo. 

f eigengarten,  >«.  higueral. 
feigcttbolj,  «■  palo  de  higuera. 
f eigenferb , m.  cesto  de  higos. 
feigenfbrner,  plur.  granos  de  higo. 
fetgenframer,  »«.  mercader  dd  higos. 
fctgetlfud)cn,  »«.  torta  de  higo,  pan  de 

b'8°- 

fcigcnfcbncpfe,  f.  bccafigo. 
feigbett,  /.  cobardia,  tituidez,  timididad, 
poltroneria,  falta  de  diiimo,  poquedad 
de  niuio. 

f cigmarje,  /.  liigo,  mal  grano. 
fcigmnrjenfraut,  ».  calidonia  menor. 
feil,  ad] . venal,  vendedero,  vendible, 
de  venderse;  Ob|t  feil  böbcil,  tener 
que  vender  fruta;  feil  bieten,  ofrecer 
para  la  venta;  mein  ©arten  i|i  mir 
nidu  feil,  no  tengo  diiimo  de  vender 
mi  jardin;  er  i|l  mir  ju  jebem  Prei|c 
feil,  lo  venderia  a qitalquier  precio; 


fei 

ihm  ift  afled  feit,  dl  no  tiene  eosa  que 

no  venderia. 

feile,  /.  lima;  ©lattfeiic,  plata  'ma; 
ftiimme  feile,  lima  sorda;  fanfte,  li- 
ina  duice. 

feilen,  f.  fcilfd;en. 

feikft,  t*.  a.  limar,  pulir  con  la  lima. 

feilen,  «'■  limadura. 

feilenbauer,  »«.  cortador  de  llmas,  hace- 
dor,  tajador  de  limas. 
feiliebt,  ».  f.  feflfpdne. 
fcil|d)in,  v.  a.  prdir,  preguntar  el  pre- 
cio, tratar  del  precio,  regatear. 
fciI|d)Cl-,  in.  regateador,  regatero,  rega- 
ton. 

feilf'cbnng,  /.  regatonia. 
fd[|'pdne,y»>-.  ,jcij |ran6,  tu.  limadura. 
fein,  adj.  fino,  sutil,  del  cado,  gentii, 
liudo,  menudo ; t'ib.railf  fein,  supja- 
fino,  sobrefino,  ftnlsimo ; feine  ©er 
teürjc , especeria  fina;  © ft,  veneuo 
stitil;  ©olb,  oro  fino;  ein  feine«  ©ex 
bir  bdbetl,  tener  los  oidos  muy  finos; 
ber  dpanf  ift  nidjt  |o  fein  «10  ber- 
flaebs,  el  caitamo  tiene  inenos  finura 
que  el  lino;  ein  feiner  iinabe,  ,un  gdn- 
til muchacho,  nn  gimpo ; fetnel'  ©d)clm, 
picaron  refinado;  feiner  33er|tanb,  in- 
genio  stitil,  agudo;  rcinlid;,n)i>blgefleix 
bet,  limpio,  aseado;  beit  SJcbUl'fnifx 
feil  gcmdff,  suficiente,  coinpetetite;  ec 
pat  ein  feined  »Huf  tommen,  tiene  una 
renta  suficiente;  een  guten  Bitten  ge; 
mdll,  cortes,  gent  1,  gracioso;  gujtx 
f cid;,  fino,  delicado,  agudo,  gtitil,  In- 
genoso;  fdjiaU,  Ii|tig,  fino,  stitil, 
astuto,  diestro,  sagaz,  taimado;  adv, 
finamente,  sittilmente,  delicadamente, 
lineamente,  cortesmente,  gentilmente, 
astutamente;  fein  halb,  bien  presto; 
fein  oatrnglid;  mit  cinanber  leben, 
virir  bien  de  acuerdo. 
feinb,  adj.  enemigo;  einem  feinb  fepn, 
odiar  d alguno. 

feinb,  m.  enemigo,  adversario;  ein  rtbx 
gefugter,  gefebroorner  feinb,  enemigo 
jurado;  Jobftinb,  enemigo  niortal. 
Capital;  ftd;  tinen  jum  feinbe  mad>cn, 
euemistar;  bir  b5|"e  feinb,  el  demonio, 
ei  diablo.  - 

feittbinn,  /.  enemiga,  adversaria.  / , 
feiltblidj,  adj.  enemigo,  hostil;  fltWlx 
der,  opuesto,  adverso,  adversario;  bad 
feitlblicbt  ^eer,  el  exercito  enemigo; 
bflf  ftinbiidje  ©c|d)icf,  la  fortuna  ad- 
versa;  fciiibltd)  geftmit  gegen  jemand 
fct;it , tener  enemistud  d alguno,  adv. 
enemigainente,  hostil  mente. 

J einbftbdft,  / enemistad,  enemistanza, 
hostijidad,  maievolencia,  aniinosidad. 
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■ntipaefa;  Scinbfd)aft  unter  Sreunben 

ftiften,  sembrar  zizaua  ent  re  amigos ; 
geinöfdiaft  gegen  jemanb  haben,  te- 
\ ner  enemistad  d alguno;  jcin5|’c^flft 
unter  gieren,  enemistad,  antipatfa, 
aversion , repugnancia. 
geinbfchaftlid),  adj.  enemigo,  contrario, 
adversario,  opuesto;  adv.  contraria- 
mente,  adversariamente. 

$<inbfClig,  mf/.  enemigo,  hostil;  fctnbr 
|elig  &cfd)id , ’fortuna  contraria,  ad- 
>ersa  ; adv.  enemigamente  , hostil.- 
mente. 

Scinbfeligfeit,  f.  enemistad;  animosidad» 
aversion,  odio,  hostilidad. 

Seine,  Seinbeit,  f.  fineza,  finnra,  suti- 
leza;  bei  ©olbed,  finura  del  oro ; bei’ 
£e6cnsart,  gentileza,  pufidez,  fineza, 
cortesia;  bei  ©efdimacfd,  delicadeza; 
bei  aScrflanbei,  agndeza,  sutileza ; 
bei’  ©prad)e,  elegancia  de  la  lengua. 
Seinfbrnig , adj.  de  granos  delgados, 
finos. 

Seift,  n</;\_graso,  gordo;  fei |t  madjen, 
engrasar;  fcift  Werben,  engordar. 
Sei|te,  /.  grasura,  gordura. 

Seilten,  v.  a.  engrasar,  engordar. 
Seijtjngcn,  ».  caza  de  los  ciervos  en  la 
sazon. 

Stifiigfcit,/  grasitra,  gordura. 

Sei|tjeit,  /.  sazon. 

Seiscl,  f.  Jeifei. 

Sclbel,  m.  felpa. 

Selb,  ».  campo,  campana;  frepei  Selb, 
campiila,  campaiia  rasa,  llanura;  ini 
Selb  vöcfcn,  ju  Selbe  get;en,  Jicbett, 
salir  ä campaiia,  campear;  bie  Siur, 
campiila;  öaS  Selb  billigen,  estercolar 
los  campos;  über  Selb  gcj;en,  hacer 
un  viage;  über  Selb  fcim , estar  fuera 
del  lugar;  bie  (Elnfiitfcf)cn  Selber,  los 
campos  efiseos ; bas  Selb  beljalten, 
quedar  senor  del  campo,  mantener  el 
campo , quedar  victorioso;  nodf  in; 
Weiten  Selbe  fepn,  estar  aun  muy  le- 
jos;  ein  fdjinc«  Selb  eröffnen , abrir 
un  bello  campo;  ein  Selb  im  ©arten, 
tabla, -quadro  de  era;  in  Selber  «btl;ci< 
len,  tablear;  bie  Selber  im  ©amen/ 
fpicle,  quadernas,  casas  de  axedrez  , 
bai  lange  Selb  einer  Äanone,  cafia 
del  cafion;  ein  Sanb  in  $n>ct>  ober  bra; 
Selber  bebauen,  cultivar  unatierraen 
dos  b tres  hojas;  ba&Selb  reeognofei/ 
ten,  batir  ö correr  la  campaiia. 
Selbaltar,  ».  altar  portatil. 

Selbameife,  /.  hormiga  campestre. 
Stlbapotfjcfe , /.  botica  de  campana. 
Selbarbcity  f.  labor  del  campo,  cultivo 
del  campo,  labranza,  agricultux*. 


/ 
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Selbarbeiter,  hi.  labrador,  agricultor. 
Selßart,  /.  division  del  campo  en  ho- 
jas. 

Selbartitlerie,  /.  artillerla  de  campana 
Selbarjt,  in.  medico  de  extfreito. 

Selbbdcfer,  w.  panadero  del  exdrcito. 
Sclbbatterie,  /.  .baterfa  de  compana. 

Sclbbau,  Hl.  cultivo,  labranza,  agricul- 
tura,  labor  del  campo;  betl  Selbbau  ' 

^ treiben,  exercer  la  agricultura. 

Selbbauer,  »I.  agricultor,  labrador,  ctil- 
tivador  de  campo. 

Selbbaufunft,/  la  agricultura,  arte  de 
la  agricultura.  ( 

Selbbaum,  m.  drpol  silvestre. 

Selbbett,  «.  catre,  lecho  portatil,  cama 
de  campana,  portatil. 

Selbbeyfllg,,  »/.  artemisia  campestre. 
Selbbtnbc,  / hauda  que  usa  la  gerne  de 
guerra,  trena. 

Seibbinfe,  f.  -junco  campestre. 

Selbbirnc,  f.  pera  campestre. 

Sclbblume,  /•  fior  campestre. 

Stlbboßne, / habon. 

Srfbbrüefe,  f puente,  ponton. 

Selbe« Ile,  /.  caxa  militar  decampan*.' 
Seibcijen,  ».  campillo. 

Selbcbtrurgui,  in.  ciriijanp  de  exdrcito 
Selbcid)otie,  f.  J?inb(4«fte. 

Selbbegen,  m.  espada  militar. 

Selbbieb/  m.  ladron  de  frutos  campe- 
stres. 

Selbbieberei),  /.  hurto  de  frutos  campe- 
stres.  r 

Selbbrngun,  m.  Äraut,  gata. 

Sclbenjtan,  >«.  genciana  campestre. 
Selbequipage,  /.  annadura,  arrrfos  de  1 
campaufc. 

Scfbefel,  f.  SBdlbefcl. 

Selbfiaft^e , /.  flasco  que  usan  los  solda- 
dos. 

Selbfludjt,  /.  desercion;  ber  Selbflücfitii 
ge,  desertor. 

Scibfrudjt,  /.  fruto  campestre. 

Selbgarbe , / ein  .Är«Ut,  achll^a  cam- 
pestre. 

n . volaterfa. 
felbgci|t,  m.  Satiro. 

SelbgerÄttl,  ».  arreos  de  campana. 

Selbgericbt,  «.  juicio  militar. 

Selbgcfctirci),  ».  grito  en  guerra;  3ei» 
d) en  im  iteiege,  sena/senal  en  guerra, 
contraseila. . 

Selbgemddjb,  «.  planta  campestre.  ' 

Seibgott,  »i.  dios  de  campos,  fauno. 
Selbgraben,  «;  fosa. 

Selbgeitic,  /.  grillo  campestre,  grillo  de 
campaiia. 
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gelbgut,,  «•  tierra,  campo,  posesion. 
gelbljHme,  f.  gelbgrifle. 

gelbtjerr,  >«.  capitan  general,  xefe  de 
cxi-rcito ; ber  obcv|fe  gelbljevr,  Gene- 
raHsirao. 

gelbfcofeit,  ptur.  bic  $dbt?ofen  anaicpcn, 
huirse,  tomar  las  de  villadiego. 
gclbbofpitnl,  >'■  liospltal  militar. 

Sdb^ll^n,  «.  perdiz. 
gclbplUcr,  m.  guardia  de  loscampos. 
gdbjdger,  «•  cazador. 
gdbfdler,  >«•  bodega  portatil. 
gelbfeffd , »«•  »Ha  de  campana. 
gdbfraut,  «.  liierba  catnpestre. 
gdbfümmd,  «*■  alcarahuega,  alcaravda, 
calvi. 

gdbiager,  «•  campo,  real;  baS  öClblar 
giT  auffc^lagcn,  sentar  el  real. 
§clblcrd;c,  /•  alondra  de  prados,  cugii- 
jada. 

gelbliltc,  f.  lirio  campestre. 
gclbmavj'djad,  m.  mariscal  de  campo, 
Feldmariscal. 

gdbmavtci',  >«■  gata  dePanonia. 
gdbmaud,  f.  rato»  de  campo,  de  cam- 
paiia. 

gdbmeffen,  v.  a.  inedir  los  campos,-  las 
tierras. 

gcIbmelTen,  »■  el  medir  los  campos,  me- 
dida  de  campos. 

gdbmeffh-,  »*■  geometra,  agrimensor, 
medidor  de  tierras. 

gdbmcCflltl|t,  /•  geometria,  agrimen- 

sura. 

gdbmdTung,  /.  agrimensura,  medidura 
de  tierras. 

gclbmuftf,  {■  miisica  militar. 
gelbnadjbav,  »»•  »ecino. 
gdbnnmpllC,  /■  rtinfa  campestre. 
ge|bobev|ler,  f.  gelbljauptmann. 
gclbpolet),  »»•  serpol. 

Sdbpojiamt , »•  oficio  de  correos  de 
campo. 

gelbpo|ten,  pnesto  militar. 
gelbprebiger,  ”>•  capellan  de  campo,  ca- 
pelian  de  un  regimiento. 
gelbredjt,  »•  derecho  de  campos. 
gdbregiment , «•  regimiento  de  cam- 
. pana. 

gt'ibl'Ofe,  / rosa  silvestre,  rosa  campe- 
stre, xara. 

3(lbr5$d)en-,  «•  anemone. 
gi!brutt)C,y/.  percha  de  agrimensor,  vara 
de  geometra. 

gelM'afl'art,  m.  azafran  silvestre. 
gvibl'djanjC,  /.  reductö  de  campo,  fortin. 
‘tf.loi'd/cibiing,  /■  limites. 
gdbldjecv,  gelbfdjmcr,  »>.  cirujano  de 
compaiiia,  cirujano  de  les  soldados; 


Sei 

<Regiment$feIbfd)eerer,  cirujano  ma- 
yor.  1 

gelbfäUtflt,  /■  batalla,  funcion  campal. 
gclbfdjlangc,  /•  Serpentin»,  culebrina, 
canon  violento. 

gelbjdjtKppe,  /■  becasina,  becada. 
gelb|'d)ä|,  >«■  gnardia  de  campo. 
grlbj'djtpamra,  *«•  hongo. 
gelbfolbat,  «.  soldado  de<  campana.  _ 
gdbftlltf,  k.  pieza,  canon  de  campana. 
gdb|ttll)l,  »«■  silla  doblegable. 

§clbjud)t,  f.  f.  2fudfa(>. 

gdbMjdje,  /.  tlaspio,  pan  y queso. 
gdbtaubc,  /•  paloma  salvage,  campestre, 
paloma  zurrana  6 zurita. 
gdbtcufel,  »»•  fauno, 
gdbtvompete trompa  militar.  . 
gdbtrcmptter,  trompeta  militar. 
gclbroadje,  / avanzada;  }n  ‘pferbe,  ve- 
dete. 

gdbTOad>tmeifreC,  »«•  sargento  mayor. 
gdbrocbd,  »«.  sargehto ; 3tegiment«fdb< 
TOtbei,  sargento  mayor. 
gdbtpcg,  >”•  senda,  vereda;  cf tt  StflUnt 
»on  etroad  meljr  al«  t>unbtrt  @d)nt< 
tcn,  estadio;  Ctuci'tüeg,  travesla. 
gelbmegeä,  »■  estadio. 
gclbtPirfe, /.  alverjana  beza, 
gclbjeidjen,  «.  serial  militar. 
gdbjeugmdjm-,  »'■  general  de  la  ar- 
tillerfa. 

gclbJtpvejTe,  /•  bugula,  pinillo. 
gtlbjug,  »<.  campana,  expedicion. 
gclbjtnicbel,  /■  ornitdgalo. 
gilqe,  /.  aradura  de  los  rastrojos;  alt  eir 
iirrn  SBagcnrabc,  cincho,  pina. 
gclgctt,  v.  a.  arar  los  rastrojos  de  ua 
campo. 

gdgcntjauec,  m.  el  qne  hace  las  pinas  de 
una  rueda. 

gell,  «.  piel,  peliejo,  pielecito,  cuero; 
l'btje,  cueros  cn  pelo,  pities  en  pelo;  . 
irn  3tuge,  nube,  nfTa , catarata;  felf 
mit  bet-  SBelle,'  peliejo  con  la  lana; 
einem  baß  gell  gerben,  tocar  4 uno 
bien  el  quadro;  über  bieOtiren  $icl;en, 
quitar  el  peliejo,  decortezar  äalgunojr 
h'lbedidied  gell,  pelteja,  gorrona. 
gcBbereitel-,  »'•  curtidor,  zurrador. 
gelUlÄnblcV,  *»•  negociante  de  peilejos, 
de  eueros , pellejero. 

gelleifen,  «•  valija,  maleta;  bei’  ^0(lf 
fncd)te , valija,  portacartas,  maleta; 

bas  gelleifen  iuredjt  ma^en , prepa- 

rar , disponer  su  hatillo. 
geUvip,  <"•  alcea,  malva  comun. 
gcüfdimi|ev,  >«•  tintorero  de  peilejos. 
gelonie,  f feloniai 
gclonquc,  gelufe,  /.  feluca,  falrta. 
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$elj?,  geifert,  tu.  roca,  pena,  riso* , pe- 
nasco ; im  SDleere,  escollo ; von  einem 
gelfpn  fflh'jctt,  derrocar. 
gelfen&ein,  f.  ©chlafbein. 
gclfenhepfujj,  m.  artemisia  roquera. 
geI|en6o<f,  tn.  rupicabra,  cabra  monte*. 
v gclfengrunb,  m.  fondo  de  roca. 

gel|cnh«rt,  adj.  duro  como  una  roca. 
gelfenljerj,  n.  corazon  de  hierro. 
gel|enfluft,/.  antro,  espelunca. 
gelftn|djnecfe,  f.  muria. 

Scl|cn|d>n>al6e,  /.  golondrina  roquera. 
gelfcn|tein,  f.  gel«|tei». 
ge()entoube,  /.  paloma  roquera. 
gfl|enmanb,  /.  roca  perpeudicular. 
gelfenjiegc,  }'*  geffenboef. 

gefilmt,  felfig , adj.  riscoso,  lleuo  de 
rocas,  pefiasco so;  felfädjtev  @5runb, 
fondo  riscoso. 

gfloflippe  , f punta  eminente  de  una 
roca. 

gcUjleirt,  tu.  piedra  roquera. 
gelllcfc,  f.  feluca , fali'ia. 
gend),  m.  cola  de  zorra. 
genc&cl,  m.  hinojo;  9}Jeerfenchel,  hinojo 
inarino,  unadednuia;  roilbetgenchel, 
biznaga. 

gendjelholj,  f.  ©affafrad. 
genfer,  *.  ventana ; fleincd  genfter, 
ventanilla,  ventanica;  and  genfer  tre.- 
ten,  asomarse  dia  ventana;  bie  filmt.' 
litten  genfter  in  einem  $aufe  , venta- 
nage;  immer  im  genfer  liegen,  hacer 
ventana;  fein  23ermi>gcn  jum  genfter 
Jjinaud  merfen,  echar  por  la  ventana 
sus  bienes;  mein  genfter  geht  auf  bie 
©frage,  mi  ventana  cae,  sale,  respon- 
de  i ia  calle;  genfter  mit  einem  @itr 
ter,  ventana  enrejada ; (Sfmifenfenfter, 
crista  1 de  carroza. 

Jenjterbefcfjlag,  nt.  guarnicion  de  ven- 
tana. 

gettfierblet;,  n.  plomo  de  ventanas. 
gen|tei*d)fn,  n.  ventanilla. 
gctt|terei|en,  «.  hierro  de  ventana. 
genfteiffugef,  m.  postigo  de  ia  ventana; 
hoppelte  Jenfler  (Tilge  l,  postigos  de  ven- 
tanas que  se  doblan  por  medio.  ' 
genfletfutter,  #*.  foro  de  ventanas. 
gen|tergitter,  *.  reja,  celosia. 
gcnjterglad,  ».  vidrio  quadrado,  cristal 
blanco. 

fen|teriaben,  «*.  puerta  ventana,  guar- 
davientos. 

gen|termad)er,  ».  vidriero. 
genjrem,  v.  a.  nach  ben  genflern  fcf)ie; 
fen,  ojear  las  ventanas;  jcmailb  fern 
|tcm,  reprehender. 

f enfterrahme,  f bastider  de  ventana. 
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marco;  von  Papier  ober  fieinmamb 
encerade. 

genfterfd^ibe,  /.  cristal  blanco,  vidrl* 
quadrado,  vidriera. 
genftertverf,  ».  ventanage. 
genugfef , «.  fenogreco. 
gerd),  f.  'Pferdj. 

getien,  plur.  tno  fein  QSericf>f  tft,  vaean- 
cia,  vacacion , dia  feriado,  dia  de  asue- 
to;  teuf«  jlnb  gerien,  boy  no  es  dia 
.de  asueto;  in©d>ulen,  auf  Unibcrr 
jUdten,  vacaciones.) 
gerfei,  «.  cochinillo , cochino  leclion 
lechonciilo;  fo  otel  gerfei  eine  ©au 
nnrft,  lechigada;  uon  milien  ©eftmei/ 
nen,  jabato,-  ©panferfei , lechou- 

ci  Ko. 

gerfeln,  v.  u.  parir  ia  puerca. 
germentation,  fermeutiren,  f.ÖMhruna 
gdljren.  ' 3' 

gern,  adj.  lejano,  alejado,  distante,  re- 
moto;  ferne  üdnbcr,  paises  remotos; 
oad  |ep  ferne,  Dios  no  quiera,  Dios 
no  lo  quiera,  Dios  me  guarde;  adv 
lejos;  »on  fern/ delejos,  dosde  lejos! 
fa’tt  ffi;  non  mir;  lejos  vaya  de  mi; 
i Cf)  betrachte  ben  ^Oi\n|d;eit,  in  fo  fern 
er  Joei  tianft  l ?at,  considero  ai  hornbre 
en  quanto  tiene  razon;  conj.  fo  fern 
mit  hem  Söchinge,  con  tal  que,  Cou 
condicion  que,  6 condicion  de  que. 
Jetnambufljofy,  *•  palo  de  pernambuco, 
<tud)  brasil.  * 

gerne, /distancia,  lejania,  alejamiento; 
tn  ber  gjlaiere»,  lejos;  in  bef  gerne, 
a lo  lejos ; oao  fann  fn  ber  gerne  nicht 
bauern,  esto  no  puede  durardlacen-  n 
tinuacion. 

Jerner7  adj.  ulterior,  de  aqui  adelante 
eil  lo  veiiidero , demas,  allende;  olle 
femetn  ^intprudje , todas  las  preten- 
siones  uiteriores;  Sh«  fernere  greunbi 
|d)aft,  Ia  c an  tinuacion  de  su  amistad.  s 
gerner,  adv.  mas  lejos,  mas  adelaote, 
mas  aun,  de  aqui  adelante,  en  lo  veni- 
dero,  demas,  allende;  fommen  ©ie 
nicht  ferner  in  mein  ^>au«,  no  venga 
Vm.  mas  ä mi  casa;  61ei6cn  ©ie  mir 
ferner  gemogen,  consdrveme,  conti- 
niieme  Vm.  su  favor. 

fernerhin,  adv.  en  adelante,  en  lo  sued- 
sivo,  de  aqui  adelante,  en  lo  veni-  ' 
der.o. 


gernermeit,  adv.  ulteriormente,  allende, 
gernermcitig , adj.  ulterior,  posterior. 
gemglaO,  «.  alinde,  autojos  de  larga 
vista,  tubo,  telescopio,  antojo  de  puno. 
gernig,  adj.  del  aSo  pasado;  fc-miger 
* SBein,  vino  del  aiio  pasado. 
gernip,  f.  firnig. 


3Jg  $Cr 

gernvofw,  *•  »ntojo  de  larg»  vista,  te- 
lescopio. 

gcrnjidltig , adj.  ei  que  puede  ver  en  la 
tejania. 

geWWetn , »«.  vinti  del  afio  pasado. 
gevfi’,  /.  talon,  zancajo,  calcano,  cal- 
caiiar ; fcvfengclb  geben  , ensenar, 
apretar  los  talones,  coger  ö tomar  las 
de  Villadiego;  einem  auf  ben  Seifen 
nadjfolgen,  talouear,  segiiir  las  pisa- 
das  de  alguno;  einci'  bei'  lauge  geefen 
Ijat,  zancajoso. 

gerfenbein,  «.  hueso'del  talon. 
gevfcnfliecijfc,  /.  tendoudel  talon. 
geetig,  adj.  pronto,  dispuesto,  despacha- 
do,  aparejado,  preparado;  fcvttg  ge t 
mod}t,  »Ollcnbct,  acabado,  termiua- 
do;  tjui'tig , gefebminb,  iigil,  pronto, 
expedido,  presto  ; gefd)icft,  habil, 
diestro,  atnanado,  maiioso;  eine  2lr,' 
beit  fertig  mad)cn,  acabar,  terminar; 
finb  ®IC  fertig?  ha  acabado  Vm.  V ha 
despachado  Vm.  ? man  mürbe  nie  fertig 
Werben,  no  se  acabaria  jamas,  se- 
ria  no  acabar  jamas  ; jq  allem  fett 
tig  fe»U,  estar  dispuesto  para  todo; 
fertig  madjen,  bereiten,  aparejar,  aper- 
cebir,  preparar;  fid)  JUr  Steife  fertig 
machen,  prepararse  para  el  viage , djs- 

, ponerse,  aparejarse  al  viage;  fettig 
Werben,  acabar,  venir  al  cabo;  mit 
feinem  Scinbc  fertig  werben,  acabar 
con  su  enemigo;  er  i|t  fertig  mit  fei-' 
nem  23erm6gen , dl  estd  arruinado ; ei; 
nen  fertig  machen,  ju  ÖSrnnbe  rid;; 
ten,  acabar  con  alguno;  eine  fertige 

, JJanb  haben,,,  teuer  una  mano  expe- 
dita;  adv.  prontamente,  prestaiuente, 
expeditamente;  fertig  reben,  liablar 
desembarazadamente , con  desemba- 
razo. 

gertigen,  v.  a.  cumplir,  acabar,  llevar  & 
cabo,  despachar,  terminar,  expedir; 
einen  ©rief,  encavninar,  expedir  una 
carta  a su  destino. 

gertigfeit, /.  prontitud,  expedicion,  agi- 
lidad,  ligeveza,  presteza,  facilidad, 
habilidad;  3rüd)tigfcit,  habilidad,  ama- 
fiamiento;  Sertigiett  erlangen,  ama- 
iiarse  a;  bei’  Sunge,  soltura  de  la  len- 

gua;_  ber  eine  Jertigfeit  erlangt  l;at, 

amaiiado,  habiluado. 

gertigung,  f.  SJcrfcrtigung. 

gefiel,  m.  etf.  liga,  ligadura,  traba,  ca- 
dena,  vinculo,  prisioii;  Sefiellt,  pri- 
siones,  fierros,  cepo,  vinculos;  an  bett 
Jjanbcn,  eiposas;  in  Seffcln  legen, 
trabar,  encadeoar,  ligar,  atar  con  Ca- 
denas;  J?anbfd>eilen  anlcgcn,  mani- 
otar,  polier,  echar  maniotas,  esposas 
y gritlos;  bie  Seffcfn  am  Jufic  ber 
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Pferbe,  trabas,  sueltas;  ^inbernij, 
traba,  impedimento,  estorbo. 
ge||cln,  v.a.  trabar,  ligar,  encadenar, 
polier  trabas ; ein  pferb,  trabar,  capti- 
var;  JJinbcrnifi  aulcgen,  poner  estor- 
bo; itjre  @cl)5nh»c  fcffclt  mid),  su 
belleza  me  enamora;  bie  @inne  feft 
fein,  stispender  los  sentimientos;  eitlen 
mit  9Boliltl)aten,  cautivar  & alguno 
con  beneficios. 

gelfelung,  /.  encadenamiento,  encadena- 
dura,  trabadura. 

gefi,  ».  fiesta,  diatlefiesta,  dia  festivo'; 
ein  gefi  galten,  celebrar  una  fiesta; 
ein  jüc|t  «erlegen,  transferir  una  fiesta; 
Sr  ft,  bjfeiltliefic  2lt|t,  fiesta,  especta- 
culo;  eittScfi  geben  ober  Raiten,  feste- 
jar;  ein  0d>maiiß,  festin,  banquete; 
cd  ifi  nid)t  alle  $agc  Sffi-  no  hay 
siempre  peras;  fein  Sefi  mit  jemanb 
haben,  divertirse  con  alguno. 
gefi,  adj.  firme,  fixo,  inmobil,  estable; 
ft  fr , fianbljaft,  durable, , duraderpy 
estable,  firme,  solide,  seguro,  fuerte, 
constante;  befefiigt,  fuerte,  fortifica- 
do;  fc|i,  fiarf  «ott  Änodjen,  fuerte, 
vigoroso,  robnsto;  rin  feflcv  Orr,  ein 
fefieS  Siagrt',  plaza  fuerte,  real  foriifi- 
cado;  ein  fefier  ©dfiaf,  profundo 
sueno;  fc|t  in  einer  Äimfi  ober  9Si|V 
fenfefiaft,  practico,  ftindado;  fcfi  gcr 
wirft,  cerrado,  tupido;  tmburd)bring; 
lid),  impenetrabie;  fcfi  auf  feinem 
@inne,  obstinado,  porfiado;  adv.  fir- 
niemente,  solidamentc,  fuertemente, 
seguramente;  fcfi  jlt  Pfrt'fcc  fifKn, 
estar  firme  eil  los  estrilms ; fcfi  galten, 
estar,  quedar-firme;  fid)  fcfi  an  itwai 
halten,  agarrarse  de  algo;  fcfi  an  ber 
Srbmmigfcit  halten,  perseverar  en  la 
pieriad;  fcfi  fdllafcn,  dormir  i sueno 
suelto;  fid)  fcfi  in  einem  2BirtiüSl;nii|e 
freffen,  haberse  adeudado  en  una  veil-' 
ta;  einen  fefien  (Entfiffittf,  fafien,  to- 
mar  una  resolucion  firme;  fcfi  auf  cf; 
Wad  befiehm,  porfiar,  tener  fuerte; 
fcfi  auf  feinem  SSiHfafte,  estar  firme 
cn  su  propiisito;  ficifunb  fcfi  behau«.- 
ten,  sostener  firmemente ; bie  Seit  ff  (l 
fe^CII , determinar  el  tiempo,  aplazar; 
einen  preid  fcfi  fc^en,  fixar  un  precio. 
gefiabenb,  »»■  vispera. 
gefte,  f.  ies  ^»immeib,  firmamento. 
gcfigelifct,  pari,  fixo,  establecido,  deter- 
mimido. 

gffihaltung,  f.  mantenimiento,  valida- 
cion. 

geftigfeit,  /.  firmeza,  teson,  tesnra;. 

35  au  er,  solidez,  estabilidad. 
gcfiibitat,  f festividad,  festejo,  solemni- 
dad,  espectaculo. 
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fff  jtfftib  , ft.  ga!a,  habito,  vestido  de 

fiesta. 

Weftlidj,  adj.  festivo,  SQlemne;  prädjttcj, 
esplendido,  magnifico,  pomposo;  adv. 
festivamente,  solemneniente. 

Jcfllieb,  ».  cantico  de  fiesta. 

Scjlon,  tt.  festen. 

ÄPftpri’btgci'/  nt.  predicador  de  fiesta'. 
%C}xmbi$t,  f.  sermon  de  fiesta. 
S(ff|e6»ng,  f determinacion,  estableci- 
miento. 

gefttag,  nt.  dia  de  fiesta. 
gf|ttdglid),  adj.  festivo.  > 

Scftmtg,  f.  fortaleza,  fortificacion,  pla- 
za;  eine  f leine  Teilung,  fortin. 
fc|Tungbbau,  m.  fortificacion,  architectu- 
ra  militar;  jumfeßungbbauc  perbam/ 
men,  condenar,  echar  i presidio. 
fC|tllngbWevf , tt.  fortificacion,  reparo. 
Seit,  adj.  graso,  gordo,  pingue;  cttPab 
fett,  gordillo;  feht'fett,  gordon,  gor- 
dazo7  pinguisimo;  fetter  Oci)b,  buey 
engrosado;  fettmadjen,  engordar,  en- 
grosär;  fett  Werben,  engordar,  engro- 
» sarse;  fielt |tarf  Werben,  pouerse 
gordo;  bab  »ett  benehmen,  desengra- 
sar;  fetted  Jantf,  terreno  graso  <5  pin- 
8"ej  fettig,  |d)mierig,  grasiento ; fette 
SScibe,  pasto  graso;  wollen  0ie  fete 
tes V quiere  Vm.  de  Io  gordo?  jemattr 

bcifmit  feinem  eigenen  fette  bejah* 
len,  pagar  & uno  con  sn  propio  di- 
nero. 

gett,  tt.  gordo,  graso,  grasa,  grasura, 
enxundia,  sain,  nnto;  bab  fettim£l'b; 
reiche,  lo  graso  de  la  tierra;  baö  fett 
pon  einer  @ad;e,  la  fior,  la  mejor 
parte^  bad  fett  pon  ber  SRilcf),  nata; 
bas  fett  abnclmiett,  quitar  lo  graso, 
la  fior,  la  nata,  desnatar. 
fettammer,  f.  ortoiano. 
fcttbauch,  m.  pan  za  grasa,  gorda. 
fettbarm,  f.  2lfterbarm. 
fetten,  v.  a.  dar  sebo. 
gettfeber,  /.  pluma  de-Ia  cola  de  un  pa- 
xaro. 

gcttflccfett,  m.  mancha  de  grasa,  de 
gordo. 

Setttefjt,  adj.  grasiento , pingue- 

dinoso,  seboso,  untoso,  untuoso;  fcief, 
obeso,  graso. 

f.  grasura,  nntosidad,  tintuo- 
sidad;  ^icfc,  obesidad,  gordura,  gra- 
sura. 

Jettfrom,  f.  JttttBaare. 
gcttfvdmer,  nt.  negociante  de  grasa. 
Jettwaare , f.  grasas. 
je^CH,  in.  pieza,  pedazo;  Sumpett  , an- 
drajo,  calandrajo,  arrapo,  arrapiezo. 
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' rodillo,  trapo;  in  fe|en  fdjneiben, 
hacer  pedazos,  destrozar,  rasgar,  d«s- 
garrar. 

f eben , f.  jerfchen. 

feu-hi,  adj.  hrtmedo;  fcudjt  legen,  po- 
ner  en  lugar  liümedo.  , 

feuchtem,  v.  a.  f.  befeuchten,  humede- 
cer. 

fcucljtgiieb,  «•  miembro  genital  de  los 

ciervos. 

fcuchtigfeit,  /.  humedad  ,*  hnmor. 
fetter,  tt.  fuego;  Äun|lfeucr,  fuego  arti- 
ficial; bab  feuer  im  fKittclpunfte  ber 
Ctrbe,  fuego  central;  grtcd)t|‘d)eb,  fue- 
go greguisco;  ein  fieincb  firner,  fue- 
guecillo,  lumbrecilia;  ein  gtoßeb,  fior/ 
feb  feuer  , lumbrada  i5  iumbrarada; 
fctier  anmachen,  anfehrtren,  hacer, 
atizar  fuego,  lmnbre;  feuer  anlegen, 
pegar  fuego ; ein  inb  fetter  abgetich* 
tetcb  QOfcvb,  cabailo  hecho  al  fuego; 
fetter  geben  auf  ben  feinb,  hacer,  dar 
fuego' , disparar ; mit  feuer.  Uttb 
©d)tpn  bc,  d sangre  y fuego,  con  hier- 
ro  y( fuego;  in  feuer  gcrarben,  acalo- 
rärse ; Ofl  inb  fetter  gießen , atizar  el 
fuego  con  la  espada;  lebhafte«  fetter 
in  ber  Q5ataiiie,  fuego  vivo;  feuer, 
®rattb,  fuego,  incendio;  bab  heilige 
feuer,  Dtothlattf,  fuego  de  San  An- 
tonio; fig.  Ölanj,  . lumbre,  esplendor; 
Scbhaftigfeit,  brio,  vivacidad. 
fcucranjtalt,  / reglamento  por  los  in- 
cendios, 

fetteibafe,  /.  f.  ©afe,  senal  de  fuego. 

feucrballen,  1«.  f.  fcuerfugel. 
feiICrbc|Hnbig,  adj.  lo  que  resiste  al  fue- 
go, apin. 

feuerblattern , f.  Sftachtblattern. 
f etierblbfe,  f-  Senat  de  fuego. 
feuerboef,  »«.  f.  33ranbborf,  moriUo, 
cahallete  de  hogar. 

femrbrattb,  m.  tizo;  ©chlag  bamit,  ti- 
zonazo. 

feuerdjen,  «.  fueguecillo,  lumbrecillo. 
feuere  imer,  «<•  cantaro,  herrada  <5  zeeba 
.de  iuero  para  los  incendios. 
feucreffe,  /.  gola  de  Iachimenea,  chimi- 
nda,  hogar,  fognti. 
fCUClfangenb,  adj.  inflamable. 
feuerfarbe,  /.  color  de  fuego,  color  de 
aurora,  color  de  oro. 

feucrfc|f , f.  feun-befiänbig. 
geuerßamme,  /.  llama. 
fcuerflafchc,  f.  flasco  de  fuego,  de  pil- 
vera.  t 
fetlcrfunfe,  nt.  centella. 
f euergefchret;,  tt.  griterlapara  antmeiar  utt 
incendio. 
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SfUCl'gf ttSC^r , «.  boca  de  fuego,  armas 
de  chispa , armas  negras. 
geuergiefe,/.  rejueia;  f.  geuer|fiSbcf>en. 
gcurrglocfc,  /.  f.  ©tttrmglecfe;  läuten, 

tarier  i fuego. 
geucrgott,  m.  Vuicano. 
getiertialen,  >».  llares. 

ScUft'^mt»,  tn.  hogar. 
geitcr^edtb , *.  camisa  de  fuego , camiza. 
getlcrljimmrt,  >*.  cielo  empireo.  , 
gcnrrtjolj,  n.  f.  3kennljol$,  lena. 
geucrig,  adj.  trat!  au«  ,jeucv  be|tc$t, 
igneo;  ein  feucrigcei  2uft}cid)cn,  rae- 
teoro  igneo;  brennend,  glübenb,  fo- 
goso, ‘ ardiente,  iriflamado,  roxo,  ca- 
Udo,  caliente;  feueitge  3tugcn,  ojos 
encendidos,  fogosos,  roxos  ; fig.  »on 
S’kgierben,  öjifer,  fogoso,  afdiente, 
violento,  gallardo,  brioso,  encendido; 
adv.  encendidamente,  ardientemente. 
JfeiUTfijte,  / caxon  H®no  de  pdlvora  y 
mitralla.  t 

gcucrfuauel,'».  f.  gcuevfttgcl, 
gclterfätpcr,  »«.  cuerpo  de  fuego. 
gcuci'frajlftieu,  f.  inflamacion  de  la  san- 
gre. 

geuevfugei,  f.  bala  de  fuego.  "> 
geiiertunft, /'pirotechnia. 

geuerft5n|ilidj,  adj.  pirotdehnico. 
gcucrldlttl,  <«.  griteria,  alarma  d©  fuego. 
gtuciiein,  f.  geuercfycn. 
gciicrlciter,  /.  escalera  para  los  incen- 

dios. 

gcuermal,  *.  macula  de  fhego.  , 

gcuermaftfiine,  f.geufrfpri$e, 
geutrmauer,  f.  geuerefle. 
geuermefler,  t».  pirdmetro. 
gCUCimblfer,  m.  mortero. 

Settern,  v.a.  im  Ofen,  dar  fuego,  accen- 
der  Utego,  hacer  fuego ; auf  ben^einb, 
dar  fuego,  disparar  contra  el  enemigo, 
»irar. 

gPUCtofen,  nt.  borno  de  fuego.  , 

‘ geucrorbnung,  /.  ordenanza  pdr  los  ln* 
cendios. 

geucvpfanne,  /.  brasero. 
geuerpfetl,  >«•  flecha  de  fuego.  1 
Feuerprobe,  f caldaria,  prueba  de  fuego. 
" gCUU'tab,  «.  girändula.  ■ . 

geuettegen,  m.  lluvia  de  fuego. 
generro^r,  ».arma,  boca  de  fuego,  arma 
de  chispa. 

Jseuerrott) , adj.  color  de  fuego,  color  de 
oro,  color  de  aurora;  er  HHU'be  fcUgr/ 
potl),  01  se  enroxo. 
geuevfüule,  /.  coluna  de  fuego. 
geuerdbrunjt,  / incendio,  abrasadura, 


geueefdjabe , m.  dano  causado  por  un  in- 

cendio.  , 

geuerfdjaufel,  /,  pal»,  paleta  de  fuego, 
bddil. 

gtucrfdjein,  m.  esplendor. 
generieren,  adj.  timido  del  fuego. 
generfdjiff,  «•  brulote.  • N 
gctterfdjirni , nt.  piombo,  abanico  de  chi* 
meiida,  guardafuego,  parafuego,  pan* 
talla. 

generfcf)dvje,  /.  atizador. 
getterögefultr,  geuerOnotf) , f-  incendio, 
fuego. 

geucrfdiebter,  W.  escarabajo. 
geuetfpcpenb , adj.  ignivomo;  ber  feuere 
fpepenbe  iöerg,  Vuicano. 
gCUetfpvi^e,  /•  bomba  de  fuego,  bomb* 
para  los  incendios. 
geucr|1;fl^l,  >«■  eslabon. 
geilcrjtntte, / Jjecvb,  hogar,  humo,  fite* 
go;  ein  Ort,  bei*  punbert  Sfuctftättm 
^«1,  un  lugar  de  eien  hogares , fnegos 
6 luimos.^ 

geuei’llein,  w.  pedernal. 
gcucrftrapl,  ray°  de  fuego. 
gcuei'ltllbdjen,  «.  rejuela,  maridillo,  bra* 
sero,  calderiüa. 
geuertfiurm,  >».  faro. 
genertonnc,  /.  baril  de  fuego,  fuego  de 
artificio. 

genertopf,  nt.  olla  de  fuego. 
geuerung,  /.  materiales  de  hacer  fuego, 
get!cr»nd|C, /.  guardia  de  fuego. 
gcliei'TOicbter,  r«.  guardia  de  fuego. 
genermnrte,  f,  geuert^urm. 
gentrwerf , «.  artificio  de  fuego. 
gCUcrtPCrfer , i».  artificiario,  ingeniero, 
liacedor  de  fuegos  de  artificio. 

gcuctroerferfunfi,  gjenevtperfdfunjt,  f. 

pyrotechnia.  ( 

geucrjnnge,  /.  tenazas  para  revolver  el 
fuego. 

geuerjeit^cn,  «•  serial  de  fuego;  feurige 
liufterfdjeinung,  meteoro  igneo. 
geuerjeug,  «•  eslabon. 
geuvig,  f.  feuerig. 

geurigfeit,  /•  fuego,  ardor,  vivacidad, 
gepe,  f,gce. 

geper , /•  cesacion  del  trabajo,  tracacion, 
descauso,  reposo,  sosiego. 
geperobenb,  »»■  vispera  de  una  fiesta, 
cesacion  de  trabajo  <5  de  trabajar;  geper« 
obenb  macficn,  acabar,  cesar  de  traba- 
jar, dexar  el  trabajo,  hacer  dexacion 

de  trabajo;  viele  Jjdnbe  ntadien  halb 
gepevabenb,  muchas  manos  despachan 
la  obra. 

gepepabenb^arbeit,  /.  trabajo  que  se  hace 
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«n  las  horas  despues  de  la  cesacion  del 
trabajo.  / 

gchcrjabl',  «•  aiio  septimo  de  la  iglesia 
judaica. 

gcycrflcib,  ».  vestido  festivo,  de  ferla  ä 
de  fies*. 

geyulich,  adj.  solemne;  ffperlicher  'Jag, 
dia  solemne,  festivo,  dia  de  solemni- 

dad;  einen  tag  fcyedid)  6ege^en,  so- 
lemnizar,  celebrar  um  dia;  feierliche 
©rgeljUlig,  celebracion  solemne,  so- 
lemtiizacion ; förmlid),  solemne,  au- 
tentico;  feyedicher  ©b,  feycrliehet 
©dftbbf,  juramento,  voto  solemne; 
aildbt'äcfUd),  expreso,  dar»;  adv.  so- 
lemnemente. 

gcpci'Iichfeit,  /.  solemnidad,  celebridad, 
pompa. 

geyein,  V.  a.  ein  geft,  festejar,  celebrar, 
solemnizar  nna  fiesta;  bcn  @abbath, 
celebrar  el  domingo;  fincn  ÖScbitl'td.' 
tag,  celebrar  los  dias  de  alguno ; nid)t 
olbeitcrt,  no  trabajar,  dexar  de  traba- 
jar,  cesar  de  trabajar , vacar,  estar  va- 
cante,  descausar;  Cf  fann  gat'  nid)t 
fcyern,  dl  no  puede  estar  sin  trabajo. 
gepcrflunbe,  /.  hora  de  reposo,  de  recrea- 
cion,  hueco;  etioad  in  ben  § epefjtun/ 
ben  »errieten,  hacer  algo  en  las  ho- 
ras libras,  en  los  huecos.  ' 

Scyertag , i».  dia  festivo,  dia  de  fiesta, 
dia  solemne;  in  bfn®d)Ulcn  Mllb  ÖCr 
' richten,  vacancia,  vacacion. 
gepevtagdficib,  f.  geyctfleib, 
gCDfl'tdglich,  adj-  festivo. 
gcummg,  /.  eine«  gejted,  celebracion  de 
una  fiesta. 

gibel,  /.  la  cartilla  del  abc. ; abecedario. 
gibcjr,  /.  fibra;  »ad  gibepn  ^at,  fibroso. 
Sichte,  /.  pino;  8cbci'fid)te,  pino  unal ; 
rotlje  Sidjtc,  picea,  pinabete,  pina- 
beto;  »On  giften,  pinariego. 

Sichten,  adj.  pinariego,  de  pino,  pi- 
noso. 

Sid)tenapfel,  w».  pina,  pina  de  Indias. 
gichtcnbaum,  >«.  pino. 

SiditenhotJ,  ”■  liga  de  pino,  res i na. 
Sichtenhol j,  n.  pino , lena  de  pino, 
gt$tcnma(b,  nt.  pina!,  pinar. 
gidjtcnjapfen,  f.  gichtcnapfel. 
gide  , /.  faltriquera,  bolsa. 

Jicfen,  v.  a.  vapular,  azotar. 
gitf faef cn  ,,  V.  a andar  azotando  calles ; 
fig.  intrincar,  enmaranar,  hacer  en- 
gariifes,  bcllaquerias. 
gieffaefer,  m.  enganador,  picarillo,  in- 
trlncador. 

gieffaeferey,  /•  engaftifes,  bellaqueria, 
picardia. 

gidmühl«,  f, 
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gibftommid,  ».  fideicomise. 
SibccommiiTar,  «.  fideicomisario. 
Sibaommiligötef,  plar.  bleues  vincula- 
dos. 

Sibibud,  m.  pajnela. 

Siebet',  n.  fiebre,  calentura;  auSjehl'ftU 
bce  gieber,  fiebre  hdticat  nad>la|}enr 
bed  SBcdjl'elftcbcr,  fiebre  inte rnutente; 
anhaltfttbfd,  fiebre  continua;  h'h^ 
gc<,  fiebre  abrasada,  aguda,  inflama- 
toria;  fanles,  fiebre  putrida,  calen- 
tnra  putrida;  gelbed,  fiebre  amarillaj 
bbdai'tigcd,  fiebre  maligna;  bad  faltCy 
fiebre;  breotdgiged,  fiebre  terciana; 
bad  gicber  i)abcn,  tener  la  fiebre;  eir 
ncr  ber  bad  gicber  hat,  febricitante, 
calenturiento,  calenturoso;  eilt  |tat'fe< 
gie6et',  caienturon;  ein  fleincd,  ca- 
lenturilla. 

Siebeiat^cney,  f.  gicbermittel, 
giebct'chcn,  n.  caleuturilla. 

Siebei'fro|t,  m.  frio  febril,  acceso  de  fie- 
bre, calofrio. 

giebci'haft,  adj.  febril,  calenturoso,  calo- 
friado,  calofrioso. 

giebci'hihf,  / caior  febril,  ardor  de  fie- 
bre. 

giebet'ifch,  ftebt'ifd) , adj.  febril,  calen- 
turoso. 

giebeitnatei'ie,  /.  materia  febril , materia 
pecante. 

Siebermittel , «.  febrifugo. 
gicberpaticnt,  ™.  febricitante , calentu- 
riento. 

gieberrinbe,  /.  chfnachina.  , 

gicbcrfchaitet',  >«.  achaque  de  fiebre,  ca- 
lofrio. / 

giebfl'tag , ttt.  dia  de  la  calentura^ 
giebcrurfache,  /.  causa  febril, 
gicbemit'fung  , /.  efefto  febril, 
gicbft'jcichcn  , «.  indicio,  senal  de  fiebre. 
gifbt’l,  /.  violin,  violon. 
giebdbogen,  »>.  arco  de  un  violin. 
giebdn,  V.  tU  tocar  el  violin. 
giebevn,  v.a.  mit  gebern  »erfe^en,  em- 
plumar,  guarnecer  con  plumas. 
gieblcr,  »<•  el  que  tocu  un  violin,  violi- 
nista. 

gigut-,  f.  figura;  eine  gvofe, 
figuron;  fleine,  figurilla ; eine  gvofje 
gigut'  fpielfn,  hacer  un  grau  papel. 
giguvaigefang,  t«.  canto  figurado. 
giguialmujif,  /.  musica  figurada. 
gigflidjen , <?.  figurilla. 
gigut'il't,  adj.  figurado. 
gigüvlid);  adj.  figurado,  figurativo,  me- 
taforico,  trdpico;  figrtdichcSiebcttdart, 
expresion  trdpica ; adv.  metaforica- 
mente. 
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gilet,  «.  nudillos,  nuditos;  ltt(td)Crt,  ha- 

Ce r nuditos. 

Stlial , «.  hija , iglesia  hija. 
f|ilia!fd)aft,  /.  dependencia  de  una  igle- 
sia. 

Siltl'iren,  v.  a.  filtrar,  pasar  6 colar  por 
el  filtro. 

Siltl'irfacf,  m.  bolsillo  de  filtro,  filtro. 
jiltlirttng,  /.  filtracion. 
gilj,  ui.  fieltro,  el  tupido ; SSeVtl'CtÖ,  re- 
prehension,  reproche;  einen  §ilj  ge- 
ben, dar  una  reprehension ; geiziger 
- 'JJiann,  mezquiuo,  avarp,  tacaiio,  ruin. 
SSiljat'bcit, /•  trabajo  , obra  de  "fieltro. 
Jjfpn,  v.  a.  reprehender,  dar reprehen- 
sion,  castigar. 

giljbllt,  *«.  sombrero  de  fieltro. 

Jtljig,  adj.  avaro,  avariento,  mezquino, 
tacaiio,  ruin,  tenaz  eil  dar,  astrin- 
gente  de  bolsa;  adv.  mezquinamente. 
Siljigfeit,  /•  mezquitidad,  tiüa. 

Siljfraiit,  f.  ^lac^dfraut. 

Siljlaild,  /.  ladilla,  garrapata. 

Siljtnnefief,  tu.  el  que  bare  fieltro. 
^tijmantcl,  tu.  mantillo  hecho  de  fieltro. 
Siljpct'ltcfc,  /.  peluca  de  fieltro. 

Siijfcqnbe,  plur.  zapatostle  fieltro. 
Siljfticfeln,  plur.  botas  de  fieltro. 
gjläitrt'mipfc,  plur.  niedias  de  fieltro,  ine- 
dias  tupidas. 

Siljll'Clf,  k.  obra  de  fieltro. 

Siltol,  adj.  final,  liltiino,  el  fin. 
gilMlIjCtbientev,  tu.  oficial  de  las  finan- 
zn-r. 

Sittattjen,  plur.  las  finanzas. 
j'Stttatl jicf , in.  finaucero,  asentista. 
Sinailjfammet",  /.  camara  de  finanzas. 
Stnnrijminiftcr,  »<■  ministro  de  finan- 
zas. 

§inanjpad)tcr , »».  arrendador,  asentista. 
gitlanjvatl),  m.  consejero  de  finanzas. 
ginanjlbcfen,  »■  asuntos  tocantes  a las 
finanzas. 

Sittaitj!»iircnfcf>ilft,  f.  ciencia  de  dirigir 
las  rentas. 

Sinöcltiaild,  «.  casa,  hospicio  de  expd- 
sitos.  v 

Siltbeifinb,  n.  expdsito,  nino  expdsito, 
hija  de  la  piedra. 

Sinbcn,  v.  a.  haltar,  encontrar;  tuet" 
fttd)t , toitb  finbcit,  el  que  buscare, 
lialiari ; ju  bem  greife  bnben  ©ic  cd 
qefunbert , i este  precio  lo  ha  logrado 
Vm.  nuty  barato,  baratlsimo;  id)  tjabc  bad 
33ott  nid)t  im  3Börterbud)e  gefunbin, 

no  he  encontrado  en  el  diccionario  la 
" .voz  que  yo  buscaba;  malt  jinbCt  fei/ 
nett  Segler  an  iljm,  no  sele  conoce 
vido;  id)  »erbe  eine  aijbcre  (Belegen.- 


S<n 

Ijeit  finben,  seine  proporcionard  otra 
ocasion;  mir  fanben  ben  fßovroanb 
fefjl"  I4d>erlitf),  turlmos  por  muy  ridi- 
culoso  el  pyetexto;  bad  tbit'b  (id)  |d)Otl 
fillben,  csto  se  encontrard,  se  iiallard 
en  su  tiempo ; icb  finbe  einen  merflü 
d)cn  Untcrfdjieb,  encueiitrp  una  no- 
table diferencia;  (id)  in  ettl'nd  fillben, 
acomodarSe  d algo;  fid)  in  jClttanb 
finben  fbltnett,  acertar  i uno  en  la 
vena;  )td)  in  bie  Seilte , saber  tratar 
con  personas;  fid)  in  nid)td,  no  teher 
matia  para  nada,  no  saber  tratar  nada. 
Jinbef,  ».  el  que  encuentra,  hallador ; 

»DU  Jjninben,  perro  ladrador. 
Jinbalo^n,  >».  hallazgo,  albricias. 
Sinbig,  adj.  nutzen,  desenbrir. 
ginbling,  >«.  f.  ginbclfinb.  1 

Singer,  m.  dedo;  bet"  ©olbfinger,  9tingr 
finget",  dedo  anutar,  dedo  de  anillo ; 
fflfittcifingci",  dedo  de  en  medio,  6 del 
medio,  dedo  medio,  dedo  infame,  dedo 
estudioso  ; 3cigefiftgcr  , dedo  indice 
<S  inostrador  ; Heiner  Singet",  dedo 
meiiique,  ddeoreja,  ddeamor,  dedo 
auricular;  an  ben  'jingcvn  a&jdfrten, 
mit  ben  fingent  remnen,  contar  por" 
los  ded.os;  fig.  cd  fid)  an  ben  »fingeftt 
abjdljlcn  fbnncn,  ver  evidentemente  ; 
einen  Singer  ber  djanb  um  ctroad  ge/ 

beit,  dar  un  dedo  de  la  mano  por  algo; 

tnad  man  mit  jmci)  gingern  faßen 

fatllt,  pizea,  pizeo,  peltizco;  ei"  lbeid 
ed  aiifbcnSingcrn  Ijerjufagen,  io  sabe 
como  el  Ave  Maria;  teuer  una  cosa  en 
las  ufias;  an  ben  Jingetn  faugen,  ma- 
marse  el  dedo;  ben  ginget*  aufd  9Di<titI 
legen,  polier  el  dedo  en  la  boca. 
Singcvbeine , plur.  huesos  de  los  dedos, 
falanges. 

Singerbtlt,  >«.  dedal,  anillo  de  coser. 
Singnling,  m.  envoitorio;  bie  Singer/ 
liitge  bcs  iRuberd,  hembras., 
ginge  nt,  v.  a.  tocar,  tentar,  palpar;  mit 
ben  Singcrn  fpielcn,  jugar  cou  los  dedos. 
Singcrjeig,  *»■  advertencia. 
ginf,  m.  pilizon;  Siftclfinf,  pintadillo. 
Sinfenbabicft,  W.  lavero,  gavilan. 
Siltfcnnct,  «.  red  de  combate. 
Sinfenritter,  m.  fanfaron. 

Sinne,/,  ber  ©d)n)einc,  lobanillo,  le- 
, pra  de  puercos;  all  bei"  ©tit'nc  bed 
‘SDlcnfdjcn,  iin  (iJc|td)te,  granos  en  la 
cara,  uodo,  pustula,  beuino;  bed  ÄlialÜ 
fi|'d)Cd,  aleta. 

ginn  eng  Ut'f  er,  w.  castrador,  expertopafa 
reconocer  los  lobanillos. 
ginnig,  adj.  nodoso,  lepreso;  im  Ö5c/ 
|ld)te,  lleno  de  granos  en  la  cara. 
Sinjter,  adj.  obne  £id)t,  tenebroso,  ob- 
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scUro;  blirtfel , ' caliginoso,  sombrio, 
atro;  im  ftltftewt  |t£ctt,  estar  sin  lum- 
bre;  fin|rcv  Werben,  obscnrecerse,  en- 
negrecerse;  im  finltrrn  tttanbeln,  ca- 
minar  en  la  obscuridad. 
ginfterniß,  / titiiebla,  obscuridad,  sscu- 
ridad  , tenebregura,  tenebrosidad ; in 

bei-  Hfhonomie,  edipse. 
ginte,  /.  Q3etrügeiet),  treta,  fingimiontö, 
ficcion , faiso  pretexto;  im  gedften, 
treta  de  espada. 

S»P«,  m.  papirote. 

girm,  adj.  firme ; er  ifi  in  feinet*  ©tdje 
firm,  el  estä  bien  en  los  estribos,  eil  su 
oficio. 

girmnmcnt,  *.  firmamento: 
günteln,  v.  a.  confirmar,  dar  la  confir- 
macion,  chrismar. 

firmelung,  /.  confirmacion,  chrisma. 
gitmcn,  f.  firmeln, 
girntler,  in.  confirmador,  confirmante. 
girrt , adj.  del  aiio  pasado ; firner  SBein,, 
girntüein,  vino  del  ano  pasado,  vino 
anejo;  Jipei;  Jim , bfftf  Jil’ll  5Bcirt, 
vino  de  dos  hojas , de  ties  hojas, 

girner,  f.  ©fetfdicr. 
girttewein,  f.  girrt, 
gitlli)!,  tu.  barniz;  rf)tncfif<ber,  charol. 
girnipaum,  m.  drbol  de  barniz. 
JirniiTcn,  v.  a.  barnizar,  embarnizar, 
vidriar;  mit  tf)1nefifd;em  JirniiTe/.cha- 
rolear. 

girniflir,  m.  barnizador,  vidriador,  cha- 
roiista. 

git'ltf , f.  cima  de  una  casa , de  ttn  rnonte. 
girflcner},  «.  mineral  que  se  lialla  en  las 
cimas  de  las  montaitas. 
git'|icn|rcin,  in.  piedra  para  cubrir  las  ci- 
mas de  la  casas.  . 

girftenjicgcl,  f.  Jjoljljiegel. 

gi|Cdl,  nt.  fiscal,  procurador  fiscal. 

Si|d),  nt.  im  28a||er,  pez;  (Epcifcfifcfj, 
pescado;  ?itt  ^immcldjeic^en,  piscis; 
fliegenber  5 i fcf) , pez  voTante;  frifci) 
«.'if  ein  Ji|d)  im  äßaffcr  fepn  , estar 
sano  como  el  pez  en  el  agua ; bte  $1*0/ 
f;cn  Jifd)c  freflen  bie  f leinen,  los  pe- 
ces  grandes  se  comen  i los  pequeiios. 
gi|d)aar,  m.  airon. 
gi|d)fl!igd,  /.  anznelo. 
gi|ü)6d^itlter,  >«.,  vivero. 
gi|d)bcil1,  ».  barba,  hueso  de  ballena. 
gi|d)beiitem,  adj.  de  barbade  ballena. 
gi|d)bcintOCf,  >«.  guardainrante. 
i$i)d)bc|d)rcibmtg,  f.  descripcion  de  los 
peces.  v 

Jifd)bia]e>  f.  vexiga  de  pescado. 
Ji|d;btUt,  f freza,  huevos  de  pescado, 
pescado  menudo.  / 
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gi|d)en,  tt.  pequeno  pez,  pescadillo. 
Jijcfjcn,  v.  «.  pescar;  ira  trüben  aSrtf; 
jer,  pescar  en  el  turbio,  en  agua  tm> 
bia;  im  trüben  SBaffer  i|1  gut  Rieften, 

& rio  revuelto  ganancia  de  pescadores; 
bad  JHtlbcr  fifeftt,  el  tjmon  toca;  naeft 
einem  3Cnfev  fd'djcn , rastregr  el  ancla; 
mit  ber  3fngel,  mit  bfr  SXutfte,  mit 
ber  ©eftnur  fifdten,  pescar  con  el  an- 

• zuelo,  coii  I&  caiia,  con  cordeles  6 cuer- 

* das. 

Sifd)cr,  nt.  pescador;  mit  bem  STiefec,  al- 
gerifero. 

gil'djerey, ./.  pesca,  pesqueria;  (Eofadcttl 
fi|d)erei) , pesqueria  de  coral. 
Jifdjerfaijrjeug,  «.  barco  pescador.  _ 
Sifdjcrfalf,  nt.  halcon  pescador. 
gifdicrgarn,  f.  Ji|'d)crnefe. 

Jifdierftütte,  /.  choza  de  pescadores. 
Sifcfterinn,  / pescadora. 

Jijeftei'ifcft,  adj.  de  pescado. 

Jifdjcrfafm,  «•  bare»  pescador,  batel. 
Jiftftevneft,  k.  alger.ife,  xabega,  -tfed  para 
pescar,  redaya. 

Jijdjerving,  nt.  anillo  de  pescador. 
Jifdjerrutfte,  /•  caiia  de  pescador. 
Jifeberjeug,  «.  instrümentos  de  pescar 
dores.,  • , ' 

Jikljetrer,  plur.  huevos  de  pescado. 
Sifcljfang,  m.  pe_sca ; 3Jcife  auf  ben  Jifdj; 

fang , campaiia  de  pesca. 

Jifd)fd|;tOen,  «■  barril  para  el  pescado. 
JifdjfrelTer,  «.  el  que  110  come  otro  que 
pescado. 

Jifdjgatle,  /.  hiel  de  pescado. 

Jifdjgarn,  f.  Jifd>neb. 

Jifd;gen,  K.  pequeüo  pez,  pescadillo. 
Jifdfgcritl),  «.  arneses,  aderezos  para  la 
pesca. 

Jifdjgrdte,  f raspa,  espina. 

§ifd)l;iltcr,  nt-  vivero,  estanque. 
Ji|d)bamen,  »«.  redpequeiia. 

■Jifdjiianbcl , ,m.  trafico  de  pescado. 
Jifd)büublcr,  m.  traficante  en  pescado, 
pescadero. 

Jljdjbünblcrinn,  /.  pescadera. 
Jiid)ljatliS,  n.  choza  de  pescadores. 
Jifd)b«Ut,  /■  piel  de  pescado. 

Sildjiibt,  adj.  semejante  al  pescado. 
§i|’d)iaftm,  >»■  vivero,  caxon  que  sirve 
para  guardar  el  pescado.- 
Jifdtfcffci,  nt.  cazuela. 
gifd)tiefcr,  nt.  agallas. 

Jiid)fbbcr,  »«.  cebo  para  coger  pescado, 
esca. 

Jifdjbopf,  nt.  cabeza  de  pescado. 
gifdjforb,  nt.  cesta. 

gi|d)fbrncv,  f.  Xoiifbvner. 
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gifrf>frdmer,  f.  gifd>b4nMer. 
gifd)fun(t,  /.  arte  (Je  pesear. 
gifdjlafe,  /.  salmnera. 
gifcblcid) , »»■  huevos  de  pescado. 
gifd)lcim,  w.  cola  de  pescado. 

gifd)lein,  f.  gifd)9fn- 

Jifdjmöfft/  w-  mercado  de  pescado,  pes^ 
caderla. 

gifdjniildj,/.  leche  de  pescado. 
gifdjnefe,  ».  red  para  pesear,  redaya, 
brancada.  , 

gifcbotiren,  pUr.  agaltas,  branchas. 
gifc&otter,  f.  nutra,  nutria,  lodra. 
gt|'d)reief) , adj.  abundante  de  pescado. 
giföretytr,  f.  SÄciljev. 
gi|'cf)Veufe,  /.  nasa. 
gifdjrogen,  m.  huevos  de  pescado. 
gifd)f«i,  pescado  menudo. 
gi|d)fd)uppe,  f.  ©djuppe. 
gifcbfpeifc,  /.  inanjar  de  pescado. 
g(fd)fted)en,  *.  pesca  con  peifigas. 
gifd)tag,  **•  dia  de  pescado. 
gifd)tei<h,  m.  pesquera;  {(einer,  pis- 
cina. 

gifeßtran,  m.  aceyte  de  pescado,  grasa. 
gifdjtrampe , /.  pertica  para  reraover  el 
pescado. 

gifdjtrog  , m.  tinaja  para  guardar  el  pes- 
cado. 

gifd)»erfauf,  venta  de  pescado. 

gifchwatlje,  f.  3Batbe, 

gifd)J»eib , «.  pescadora. 
gif4roeiljer,  v*vero. 

gifdjjeug , ».  los  utensilios  necesarios 
para  la  pesca. 
gt|d))ug,  m.  pesca. 
gifeu« , m.  fisco. 
gifpern,  f.  fliftern. 
gilt,  m.  zullon. 

gi|til,  /.  ®efd)»th' , fistola,  ulcera; 
ihrdnenfiftel , rija;  giftel  im  ©in; 
flen,  falsete,  tiple;  burd)  bie  giftel 
fingen,  cantar  en  tiple,  cantar  el  fal- 
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gtjlett,  v.  m.  zullarse,  ventosearse. 
giftet,  m.  zullador,  ventoseador. 
giftuliren,  v.n.  cantar  en  tiple,  en  fal- 
sete. i 

gijtulbd,  adj.  fistuloso,  ahstolado. 
git|d>eln/  v,  fl.  dar  la  cuerda  ä un  delin- 
qfiente. 

gittid),  >».  ala;  auf  ben  gittidjen  bei* 
SBinbe,  en  las  alas  de  los  vientos. 
gifcbanb,  «.  gi| e,/.  boiduc;  gifcen  in 
bie  ©titne  machen,  arrugar  el  rostro. 
i(j>en,  v.  fl.  bie  ©tit'ne,  arrugar  el  rostro. 
;i)C,  adj.  geld)10inb,  dgil,  ligero,  pronto; 


gefdjicft,  Mbil,  experto,  diestro;  bet 
reit,  pronto,  enestado;  firet  “Punft, 
pmito  fixo;  ©alj,  sal  fixa;  fir  unb 
fertig,  pronto  para;  adn.  agilmente, 
ligeramente,  prontamente. 
giriven,  v. «.  fixar. 
girirung,  / ftxacion. 
girjternc,  plar.  estrellas  fixas,  estrellas 
inerrantes. 

glabbe,/  boca  con  labios  gruesos,  bo- 
caza;  auf  bie  glabbe  fdjlagen,  dar 
un  hofeton. 

glad),  adj.  llano,  plano,  igual;  flacf> 
mad>en,  apianar;  ftad)e$  lianb,  pais 
llano;  f!ad)e  ©ee,  mar  calma;  flad)C$ 
©d)nl|mevf , haxo  relieve ; flache 
JJiaub,  palma  de  la  mano;  mit  ber 
fladyert  ,#anb,  aber  mit  ber  flauen 

tltnge  fcblagen,  dar  de  plano;  fladjee 
)dbeit>icb , sablazo  de  plano; 
©cbrtffel,  plato  plano;  flauer  9Bin; 
fei,  angulo  plano;  flac^eef  ttrtbeü, 
juicio  poco  fundado. 

glätte,  f.  llaneza,  Uanada,  llanura,  pla- 
no, llano;  bie  gliche  ber  $anb,  la 
palma  de  la  mano ; bie  glitte  eine< 
Ä&rpcrd,  la  superficie  llana  de  un 
cuerpo;  mit  ber  älddje  beä  ®dbel$ 
fd)lngen , dar  de  plano  con  la  espada ; 
2fu<smcflung  ber  glddjen,  planome- 
trla.  v ' 

glichen,  v.  a.  apianar,  allanar. 
gläcfjenmaß,  ».  instrumento  de  medir  la 
superficie. 

gldchenjatjl , /•  nümero  llano. 
glachbiffc/  sablazo  de  plano, 
glacfjp,  »«.lino;  in  Äauben,  lino  en  ma- 
dejas;  Wilbcr  glad)$,  linaria,  osiride; 
unocrbrennlicher , asbesto. 
gladjPaber , f.  gldcbfe. 
glad)Sacfer,  >n.  tierra  sembrada  con  Uno. 
glachbnrbeit,  f trabajo  de  curaf  el  lino. 
gladj^arbctter,  *«•  trabajador  de  Uno. 
glad)Sbart,  »»■  primera  barba,  barbipo- 
niente. 

glad)«blducl , «•  pal»- 
glathsblüte , f.  flor  de  Uno. 
gla^dbltltfarbe,  /.  gridelin. 
glaeh«bred)e,  /•  espadiiu. 
glaehSbOCfe,  {■  madeja  de  lino. 
glachdbotter,  *«•  sdsamo,  alegrla, 
glid)|e,  f tendon,  nervio. 
gldd)fen , adj.  de  lino.  ' 
glad)8farbe, /.  gridelin. 

gladjsfelb , »•  f.  gl<td)öacfer. 
glaehsfinfe,  m ■ pardillo. 
glach8h««f  / ”•  vello>  Pe,°  delgado, 

^lad)Ö^anbel , «.  träfico  de  Uno. 
glad)8l;dnbler,  «•  traficante  de  lino. 
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g(ad)<5i)Ccf)e[,  f.  rastriüo.  glammenftrom , m.  torrente  de  fuego. 

glddlfig,  adj.  tendinoso,  nervoso.  glammicfit,  adj.  .flamanta,  flamigero ; in 

»ladpifopf,  m.  f.  glnd^tmar.  ber  Malerei),  ondeado. 

glndjgfmut,  n.  cuscuta.  Slanfe,  f.  ilanco,  lado;  He  flauten  bet: 

glncf-Jlnnö,  «.  terreno  qtie  produee  Iino.  _ ten,  cubrir  los  flancos,  flanquear. 
giadjdlilie  , /.  anterico.  ffianfiren,  v.n.  flanquear;  fernmjiebett, 

gln<f)$raufe, /.  rastrillo  grande.  rodear. 

gladjereifle,  /.  madeja  ile  lino  rastri-  m.  pedazo  de  pan.  de  jamon. 

Ilado.  Ol«Wf/ /■  flasco,  frasco,  botella,  redo-. 

gfocfstiffel,  f.  glacfjiSraufe.  ™a-  amP°lui  eine  «eine,  flasquilio, 

f lad)«r&|te, /.  maoeracion  Jel  lino;'  ber  flas<lait0.  redomilla,  arapolleta,  gar- 
0«  bajtt,  el  lugar  donde  se  enra  el  „ ...  „ 

lino.  #la|(J)d)en,  n.  flasquilio,  flasquito,  fras- 

glacfdfaamen,  •«.  sementera  de  lino,  <JU,t0’  K^aja,  ampolleta,  redomilla, 
Slncfjdfeibe, /.  cuscuta.  pomillo;  «Rfed)fld|ef  d>en , pomillo  de 

gl«d,dlten9cl,  - pie  de  Uno,  pezon  de  °X°^ 

Slafdjenjug,  m.  poida. 


gladfdtOerg,  »•  estopa  de  lino. 

§Iacf , m.  carena. 
glacfett,  flaefem,  v.n.  andarse  agitan- 
do;  ftmfeln,  centellar,  centellear. 
glaCon,  n.  tlacon , flasquito,  frasjjuito. 
glaben,  **.  flaon,  paflal. 
glaber,  f.  veta  en  lamadera,  vena. 


glalcfyinett,  «.  caramillo. 

Slajl^ner,  in.  el  que  hace  flascos. 
glnfcv,  f.  glaber. 

Wlatfdje,  /.  gran  pieza,  buena  pieza. 
glattcrgcifl,  m.  livianillo,  hombre  incon- 
staute»  voluble,  vario,  mutable,  li- 
gero , instabl«. 


glaberfyolj,  n.  madera  con  vetas,  venas.  a 

Wlabu'ta . adi.  venoso  Älatteifaft,  fln«erfd)t,  flatterig,  adj.  «* 

5,  f * u c<r>-  va  - vianb,  voluble,  inconstante,  mudable, 

ölöSe/  /•  terreno  baxo;  tur-  vano,  ligero. 

efio  lonft3  „ , , , gliittcvljflftigfeit,  /.  liviandad,  inconstaa« 

g aggajt,«.  cap'tan  de  banderas.  cia,  volubilidad,  ligereza,  instabili- 

Ämgge,  /•  bandera,  pabellon;  9}atior  dad. 
nalflagge,  bandera  de  proa;  Somman.'  flattern,  v.n.  VQlatear,  revolear,  revo- 
boflagge,  bandera  quadrada  en  el  topo;  latear;  in  bet  ÜUft,  voltear  en  el  avrej 

ftritbensflagge,  bandera  blanca,  6 de  fcic  0egel  flattern,  f.  fiäen. 

paz;  Söltltflagge,  bandera  roxa,  d ban-  flatternd,  part.  volteante. 

drT„de/Klnbat?:  ?la99Ä*'n'  Slau'  aäj-  ff»*  flBH,  los  pre. 

arriar  d baxar  ia  bandera;  bte  glagge  cios  son  floxos. 

t»epcn  iafien,  hacer  bandera;  fie  «uf;  giautn,  a.  bic  ‘»reife  flauen,  los  Pr*» 

liphptl  I7ar  lo,,o.iir)e  iionii»«  — a 1 1 f * 


jiefien,  izar,  levantar  bandera,  enar- 
bolarla. 

Slöggenbrief,  nt.  patente  de  bandera. 
?^ggcnfdpU4ll,  w.  capitan  del  naylo, 
capitan  de  bandera. 

glaggenoflijier,  nt.  oficial  de  bandera. 
glagen|C^ilf,  p.  mvIo  comandante. 
giaggenftange',  / glaggenflocf,  « 
de  bandera,  asta  de  la  insiguig 


runbe  Änppf  auf  bem  glaggenflccfe, 

bola  de  la  asta  de  la  bandera. 
Slamanbfr,  *«.  flamenco. 
gldmifcf),  adj.  flamenco. 

Sldmntdjen , «.  llamilla, 

'flamme,  /.  Ilama. 

glamrncn,  V.  ».  arrojar,  cchar  Hamas, 
centellas;  3euge  flammen,  lustrar  pa- 
nos  ; @dnfe,  chamuscar,  pasar  por  en- 
cima  de  la  llama. 

glammcnb,  part.  flamante,  flamlgero. 
glammenfener,  «.  fuego  de  Hamas, 


cios  iloxdan. 

Slanm, glautnfcbern,  plur,  plnmon, 
plumion,  las  plumas  mas  morbidas,  bo- 
zo,  vello,  pluma  delgada  para  rellenar 
almohadas. 

5l#U|<i) , *».  Jpaare,  flueco,  mata  deca- 
bellos. 

asöt!,Slecf)fe,  flcdjjig,  f.  glddife,  fl4d)ftg. 
ber  gleite,  /.  »on  paaren,  trenza;  ^iflrbr. 


. auf  ber  Jjaut,  sarpullido,  em- 
peyne;  ^drbf flehte,  orchllla. 
glecfjtcn,  v.  a.  trenzar,  entrelazar,  en» 
tretexor;  fie  ^aare  fledyten,  trenzar 
los  cabellos ; bitref  einanber  fledjten, 
enzarzar,  tramar;  ip  ftembe  J^anbel, 
meter  i uno  en  asuntos  de  otros  ; .Äl'än/ 
je,  hacer,  texer  guirnaldas;  a|if  ba4 
SRab,  poner  sobre  la  rueda. 
gkdjtung,  /.  trenzadura,  enzarzamientq, 
teximiento,  entreteteddura. 
glcdjtmcibe,/.  vimbre,  numbre, 
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giert,  m.  Ort,  ©teile,  lugar;  nid)tvom 
, glccfe  geben,  no  menearse,  110  mo- 
verse;  ben  red)tett  Sleef  treffen,  dar 
an  el  biajico , acertar;  CS  iff  nod)  ein 
guter  $lccf  bat)in,  Hay  apn  buen  tre- 

cho  ; ©tfltf  , pieza  , pedtuo ; JUtll 

gltlfcn,  remiendo;  eilten  JJIecf  au(.' 
jefjen,  meter  mi  remiendo,  remendar; 

glecf  auf  bem  Wafcc  beS  ©djubeS, 

suela;  ©djtnUJ,  mancha,  tacha;  bte 

glcefen  auf  ber  djaut  eines  XbiercS, 

remiendo,  mancha  en  1a  piel. 
gletfeln,  v.  a.  bie  ®d)Ubc,  poner  sue- 
los. 

glecfdjen,  «.  ©d)mu},  manchilla,  man- 
chnila,  taclnta;  bas  glcefcben  treffen, 
dar  en  el  blanco;  »Olt  3euge,  pedaci- 
co,  pedacillo,  pedacito,  pedazuelo. 
Sieden,  »«.  pneblo,  poblacion,  village, 
villar ; deiner  Sieden,  villetp  ; ©djrtiu}, 
mancha,  taca,  tacha,  manchilla;  cineS 
Sffamcn  §Iecfert  anbdngen,  manchar 
la  reputacion,  el  bwen  notnbre. 

Sieden,  t>. b.  manchar,  ensneiar,  tachar; 
ber  iRcgcn  fledt  nid)t  auf  biefer  gart 

be,  el  ägua  no  mancha  en  este  color. 
glecfenfraut,  «.  ceriflor. 
gledfiehcr,  «•  tabardete,  tabardillo  pin- 
tado. 

glecf  ig,  adj.  voller  glecfcn,  6eft|bclt, 

manchado,  taehado,  salpicado,  ensu- 
ciado;  bunt,  atarraceado,  atabanado; 
gefledt,  remendado. 

Slcdfugcl , /•  bola  para  sacar  manchas, 
xaboncillo , xabonete  de  olor. 
glcdtUÄfdjcr,  m.  sacamanchas,  el  que 
quita  las  manchas  de  la  ropa. 
SlcbevmauS,  /.  bruxa,  murciegalo,  mur- 
cielago,  murcegnillo. 
glebenvifd),  >«.  esroha  de  ala  de  oca, 
ala  de  ganso  para  limpiar. 

Siegel,  >«•  jum  ©refften,  tnilador,  triito, 
palo ; bnS  Äorn  mit  Siegeln  brcldjen, 

quebrantar,  machacar  el  trigo  con  pa- 
los;  grober  Äerl,  villano,  grosero, 
villanclion,  majadero,  tosco,  imperti, 
nente. 

Siegele»,  /•  groserla,  »illanfa,  infamia 
impertinencia,  rusticidad,  tosquedad. 
glcgclbaft,  adj.  villano , »iilanesco,  gro 
sero,  rustico,  tosco,  infame,  imperti- 
nente; ndv.  groseramente,  villanamen- 
te,  rusticamente ,.  toscamente. 
glegelfappe , {■  cuero  con  qne  se  ata  el 
trillador  :i  la  hasta. 

Slegma,  ».  Aetna, 
glegmatifd),  adj.  Remdtico. 

Sicken,  v.  ti.  suplicar,  rogar  instante- 
mente , solicitar , pedir  encarecida- 
mente,  couahinco. 


Sfe 

Sieben  , n.  ruego,  suplica,  solicitacion. 
Siebentlid),  adj.  instante,  con  instancia, 
fervoroso;  flehentliche  SMttC,  jnstan- 
cia,  suplica,  suplicacion;  adv.  mstau- 
temente. 

Sleifd),  »■  carne;  tvaS  $tt>ifd)cn  Seit  lln& 
gleifft  i|t,  iiitercutaneo;  bas  glbifft 
von  ben  .Stnocfjcn  abfonbern,  descar- 
'nar;  glvijft  ohne  iltiocbcn,  carne  sin 
hueso;  glcifd)  von  ©efliigcl ; carne  de 
pluma;  §lcifrf>  anfe&cn , echar  carnes'; 

Sleifd)  tmb  ^ein  tvie  anbere  fjafcen, 
ser  de  carne  y hueso ; jllltgcS  Sleifd), 
carnecira;  fl'ifftcS , carne  fresca;  gcc 
faljcncS,  carne  salada;  gerdUd)CVted, 
carne  ahumada  ; gebratenes,  carne 
asada;  von  Sleifd)  leben,  vivirde  car- 
ne ; baS  Sleifd)  von  ben  &nod)cn  abc 
gefonbevt,  ingl.  am  Obffe,  pulpa; 
bei)  ben  SÜfalern,  carnacion. 

Sleifdjaber,  /.  vena  de  carne. 

Slei|'d)baitf,  /•  glcifftbdllfc,  plar.  carni- 
cetfa. 

Sleifd)bcu(e,  / tumor  carnoso,'  carnosi- 
dad. 

Sleifdjbrübc",  /■  calilo. 

Slcifd)brud),  >»•  hernia. 

Slctfftcr,  «/.carnicero. 

Sleifd)erintl,  f carnicera. 

Sleifd)erfned)t,  *».  muchacho  de  carni- 
cero. . 

Sleiftbern,  adj.  de  carne,  carneo. 
Slcifdjeoluff,  /.  apetito  sensitivo , concu- 
piscencia  carnal , carnalidad. 
Sleifd)eSTOfl'f,  «•  cdpula  carnal. 
Slctfcbfarbe,  /•  color  de  carne,  carna- 
cion , encarnaciou, 

Slcifdjfarben,  fleifftfarbig,  adj.  de  color 
de  carne,  encartiado,  encarnadino. 
gleifftfräfjig,  fleifd)fvcffenb,  adj.  camf- 
voro. 

Sleifdjfreffer,  m-,  carnicero;  iOienfd)en< 
fleifdjfl'effer,  autropölago. 

Slcifd)gabel,  /.  tenedor  de  cocitia. 
glei|d)gereäd)S,  »■  excrecencia  carnosa, 
carnosidad;  in  btl'3fa|e,  polipo. 
Slcifcbbdifcr,  Sleif«bb«uer,  »>.  f.  Sleic 
fdjer;  ber  cd  atietjatict,  xifero. 
Slcifd)bafen , «;•  gancho  de  cocitia. 
Sleifdibaltung , f carnacion. 
Sleifcbbdutdjen , «•  paniculo. 

Slcifd)id)t,  fleifd)ig,  adf.  carnoso,  car- 
nudo,  pulposo ; viel  Sleifd)  bdbcnb, 
carnoso,  carnudo;  auS  Sleifd)  befler 
benb,  carneo;  mi  feine  AUiodjcn 
bat,  pulposo. 

Sleifd)igfeit,  f carnosidad. 

Slc(fcl)lid)  ,.ddj.  carnal;  adv.  carnal- 
meute.  ' 


; • • 
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g!eifd)licfifeit,  f.  canwlidad. 
gletftf>lafc,  /.  salinnera. 
gleifdWnppen,  f.  SRuSfcl. 

$teifd)leim,  nt.  sarcocola. 
glct|d)mabc,  /.  lambrillo  en  la  carne. 
glei|d)marft,  m.  carniceria.1  . 

Slci|d;mrtUl , «.  carnicero. 
glcilcbmcfTcr,  «■  cucbillo  de  carne. 
gletfd)pa|tcte,  f pastel  de  carne. 
tgleifcbfcbanen,  >«.  f.  glci|'d)banf,  tabia. 
glci|'d)jd)ä^ci,  nt.  fiel  de  carne , tasadiSr. 
gleifebjpeife,  f coinida,  maujar  de  carne. 
Sicijcf;ttcucr , f.  sisa. 
glci|d)flippc',  f caldo , potage.  . 
g(ci|d)tag,  dia  de  carne;  baten,  co- 
mer  carne. 

glcifebtäjrr,  /.  tasa  de  carne. 
glci|d)tbcile,  plitr.  partes  carnosas. 
glcilcptopf,  nt.  carniccra,  marmita,  olla. 
glcijlcbWerf,  n.  jcarne. 
glci|"d)U>ud)S,  vt.  excrccencia  carnosa. 
gfcij^tounbe , f herida  en  la  carne. 
gleifdjjcit,  X,  tiempo  de  carne, 
gleiß,  m.  diligencia,  indnstria,  ejtudio, 
aplicacjon,  asiduidad,  atencion,  exäcti- 

tud;  aücn  gMß  auf  etwas  menbcn, 
poner  todo  estudio  en;  gleiß  amvcn; 
ben,  esmerarse,  esforzarse,  hacer  un 
esfuerzo,  teuer  cujdado;  mit  gleiß, 
aUSbrilcflld),  expresamente , coli,  de 
indnstria  ; j'orgfdltig  , exactamente, 
cnidadosaiueute  ; DOV)d(jItdH’l’  9Sci|e, 
adrede,  adredemente,  aposta,  de  pro- 
posito  deliberado;  »ifflntlid; , d sa- 
bieudas.  , • • 

glcißig,  adj.  diligente,  asiduo,  estudio- 
so,  iaborioso,  industrioso;  jot’qfditiy, 
aufmerffam^  solicito,  cuidadoso,  aten- 
to,  exacto;  fleißige  ®efuc^f/ ' visitas 
freqNentes;  adu.  diligentcmente,  aten- 
tainente,  asiduantente,  estudiosamente, 
exactamente,  cuidadosamente;  einen' 
Ott  fleißig  befueben,  ftd>  fleißig  an 
einem  Orte  einftnben,  freqlientar  un 
lugar;  fleißig  fpafciercn  geben,  ir 
mucho  d pasearse ; fleißig  in  feie 
Xifdje  geben , fregtyentar  las  igle- 
sias. 

glcnnen,  v, ».  non  Älnbcrn,  üorar,  der- 
ramar  lignmas. 

flennfcn,  v.  ».  f.  glennen,  Bet?  bem 
ÖSnll  jl|d)fattgc , eortar  en  piezas  el 
graso  de  la  baJlena. 

glctfcßen,  v.- u.  breit  fdjlagbn,  exten- 
der,  dilatar;  Die  3abtie,  ruostrar  los 
dientes,  regaiiar. 
glibotb , w.  lelibote. 

glirt’avbeit,  /.  trabajo  d«  reroendador. . . 
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SlicFen,  V.  a.  remendar,  ztircir,  poner 
remiendos;  .niübeifcnt , aderezar,  aco- 
modar;  eilt  Sad},  recomponer  un  te- 
jado. 

glicfcn,  n.  znreidura,  remiendo. 

Sücfen,  nf-  Den  man  ailffebt,  remiendo, 
retal.  , 

gliefer  , in.  remendador,  remendon,  zur* 
cidor. 

^Itcfcrc^  r zurcidnra,  remiendo. 
Slicfevimr;  /.  remendonä,  remendadora, 
zurcidora. 

tfltcfcilofyn,  nt.  pag,o  dado  al  remenda- 
dor. 

Sltcfflecf  f m.  remiendo. 
glicCganf*  f oca  ahumada. 
glufbdring,  tu.  arenque  ahumado. 
glidrlnppcn,  nt.  remiendo,  andrajo,  tra- 
po. 

glitfll'cvf,  «.  trabajo  knperfecto,  obra  im-, 
perfecta. 

glicfwort,  «.  flpio. 

gliebee , glicbcebaum , f.  Aolunber,  % 
ijolunbcfbaHm. 

gliege,  f.  moscag  fpanffebe,  cautdride, 
abadejo,  cubillo ; große,  moscon;  f'cit 
ne,  mosquiiia;  ipanifeßc  gliege  leben, 
aplicar  una  cantäride ; at!5  einer  gliege 
einen  eicpbanteti  macbcii,  hacer  ele- 
fanto  deunamosca;  gliege,  Äorn  auf 
bem  ö5c|d;o|Te,  min.-  cs  binbert  ihn 
bie  gliege  an  ber  Sfßanb,  dl  es  miiy 
sensible,  se  dexa  llevar  facilmeute  dei 
sentimiento ; wie  bic  gliegen  faßen,' 
cac-r  como  moscas;  Jn)Cp  g|,cgcn  mit 

einem  Älappe  |d;lagen  ipollut,  tirar 
& dos  liitos,  hacer  dos  tiros  de  una 
piedra,  de  un  tiro  dos  cncliilladasV 
gliegen,  v. ».  volar;  fcbnell  laufen,  cor- 
r»r  velozmente,  volar,  i>  con  mucha 
velocidad;  in  bie  Hilft,  volar  cn  el 
ayre;  bie  gabnen  fliegen  laffcn,  des- 
plegar  la  bandera;  btc  ^Saarc  fliegen 
laflVri/  desprender , dt-satar  los  ca- 
beilos ; , ein  SBbrt  fliegen  laifbn,  echar  . 
una  palabra;  ycnJJimmel  fliegen,  vo- 
lar al  cielo.  ' 

gltegenb,  pari,  volante;  fliegenbee  gifcf;, 
pez  volante,  galliua  m irina,  mirla  ma- 
rina;  ein  fliegenbes  33laft,  papel  vo- 
lante; mit  fliegenben  gabnen,  las  bau-, 
deras  desplegadas;  fliegenbes  ^)o|pf/ 

Ml,  hospital  ambulante;  fliegenbes 
©icgcl,  sello  volante;  fliegenbes  ©e« 
rüdjt,  la  voz  qtie  corre. 
gltegenbaum,  nt.  olmo  campestre. 
giiegenbeefe,  / mosquitero,  mosqrnter*. 
giiegenbreef , caca  de  moscas. 
glicgenfür|i,  m.  principe  de  las  moscas, 

- dlablo. 
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gliegengarn,  f.  gliegemte$. 
gliegcngcfdjmciß,  f.  gliegenbrccf. 
glicgengift,  *.  veneno  para  matar  las 
i moscas. 

gHcgcnySger,  *»■  mosqueador. 
glicgcnfdfcr,  m.  cantfirida. 
gifegenf  lappe,  gliegenflafehe, /.  mosca- 
dero,  moscador,  matamoscas. 
Slicgentic^,  «.  araiiuelo,  red  para  ahn- 
yentar  las  moscas;  umP  93ette,  mos- 
quitero  6-  mosquitera. 
Slicgenfdjndppcc,  »*.  moscareta. 
Sliegcnf^jranf,  >».  alaceaa,  guärdaman- 
gier. 

gliegenfthwarm,  m.  enxambre  de  mos- 
cas. 

glitgenfpießtr,  glicgenltecfjet,  f.  giic/ 
genfchndpper. 

gliegenflein,  f.  gliegcngift. 
gltegcntogel,  f.  gliegenftiMpper. 
glicgentbebd,  >«.  ibano  para  moscas, 
amoscador,  moscadero,  mosqueador. 
Heger,  <».  vela  de  estay  volante. 
liefen,  v.  n.  huir,  buirse,  aventarse; 
bie  Seit  fließet,  el  tiempo  corre;  feie 
(Gelegenheit  fliehen,  huir  la  ocasion; 
tot  jemanb,  huir  de  aiguno;  eineP  &e: 
genmart,  evitar  la  presencia  de  aiguno. 
Jliehcnb,  plur.  huyente;  6cm  fliehenben 
geinbe  eine  golbene  ©nlcfe,  al  ene- 

luigo  qne  huye  pnente  de  plata. 
liefe,  / losa. 

lieg , n.  veilocino;  baP  golbene  gließ, 
tuson  de  oro;  bei'  Ol'bcn,  el  Prden  dtl 
tuson  de  oro. 

Jlicßblattem,  plur.  viruelks  exulceradas- 
fließen,  v.  «.  correr,  fluir;  aiP  Xhl'd-' 
neit,  SSerfe,  ®intc,  95Iut,  correr, 
tropfenweife,  gotear,  destilar;  biireh 
ein  tue!)  ober  begleichen,  colar;  ton 
ber  35ad>rinne,  chorrear;  ber  ging 
fliegt  an  ben  iötaiiein  ber  ©tabt  »or; 

hep,  el  rio  baiia  los  muros  de  la  Ciu- 
dad ; ber  ging  fließt  inp  SJIcer,  el  rio 
se  desemboca  en  el  mar;  ftatt  folgen, 
resultar,  seguirse;  bavaup  fließt,  de- 
donde  se  sigue;  baP  ‘Papier  fließt, 
el  papel  se  sume. 

gließenb,  pari,  corriente,  fluente,  flu- 
yente  , fluido,  liquido;  ftg.  von  ber 
©chreiüart,  fluido,  sonoro,  harmo- 
nioso,  natural;  fließenbe  -Äugen,  ojos 
laganosos;  fließenbe  23cr|’c,  versos  cor- 
rientes,  harmoniosos;  fließcnbcP  Pa.' 
pfer,  papel  que  se  sinne;  adv.  corrien- 
temente,  uaruralmente , Caciliaente. 

Sließgolb,  f.  SSafchgofb. 
giießpapier,  f.  SbfchFapicr. 


gl» 

glteßwalfer,  «.  agua  corriente,  agu*  viva; 

in  ber  Änatomie,  linfa. 
gließroafiergang,  »».  vasos  linßticos. 
glittc>  /.  lanceta  por  sacar  sangre  & loa 
caballos. 

glimmen,  flimmern,  v. «.  centeiiar,  con- 
tellear,  ecllar  centellas. 
glimmet,  f.  (Glimmer, 
glinf,  adj.  dgii,  expedito,  diestro,  11- 
gero,  vigoroso,  brioso;  adv.  agilmente, 
expeditamente,  diestramente. 
gliitfen,  flinfern,  f.  flimmern, 
glinfercrj,  f.  glittererj. 
glintheit,  /•  agilidad,  destreza,  ligereza* 
desemoltura. 

glinte,  /.  fusil,  arcabuz,  escopeta. 
glintenfolbcn,  m.  culata  del  fusil. 
glintenfiigel,  /.  balade  fusil. 
glintenfcfjloß,  «.  la  llave  de  nn  fusil. 
glintenfehuß,  >»■  tiro  de  un  fusil,  esed- 
petazo  , tiro  de  escopeta.  , 
glintenfchßh , >«■  arcabucero. 
glintenftein  , «.  pedernal , piedra  da 
chispa. 

glintenjloß,  tn.  golpe  denn  fusil. 
glifletn,  v.  a.  chistar,  chuchear,  cuchu- 
chear,  hablar  al  oido. 
gltflcrtr,  «•  cuchucheador. 
glittet,  /•  quincalla,  oropel;  ton  ©tfr 
ber,  canutilla;  in  53erfen  beP  Qfeis 
fiep,  ornamentos. 
glittcrgolb,  «•  oropel. 
glitterftdÄt,  »«.  adornos  de  oropel. 
glitterrooche,  f.  la  semana  de  la  beda; 
bic  elften  Sage  nach  ber  $od)jeit,  pan 
de  la  boda,  la  primera  semana  despues 
de  las  nupeias. 

glifsbogen,  m.  arco  para  saetear. 
glocfafdje,  f.  Spbctafdje. 
gloefblume,  /.  yacPa. 
gi&cfd)en,  «.  fluequeciiio ; ton  SBotle, 
Jpaar,  vedijilla. 

glocfe,/.  glocfen,«.  flueeo;  ton  Sffiotfe, 
Jpaar,  ©eibe,  vedija;  glocfen,  bte 
tom  Üafcn abgehen, tamo;  ton©cftnec, 

copos  de  nieve , moscas  blaocas. 
Slocfeit,  V.  a.  convertir  en  fluecos,  etx 

vedijas;  in  glocfen  nieberfallen,  »oit 
©chnee,  caer  copos  de  nieve. 
glotfcnblume,/  glocfcnfraut, ».  f.glocf» 
blumc. 

glocfce,  >*.  fluequerp. 
glocffebcr,  f.  glanmfcber. 
glbcffener,  «•  llamarada. 
glocficht,  adv.  flocoso. 
glocfig,  adj.  flocoso. 

glOtffeibe,  /.  filadix  <5  filaix,  atanquta, 
seda  cadarza,  seda  de  capullo. 

\ 
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$loctwoUe>  f.  lana  borra,  burda,  vendija 
de  lana. 

/ m.  pulga;  Heiner,  pulguilla;  »oll 
^I6t)c,  puigoso ; einem  einen  glot)  fnd 
Of)t  fc$cn , poner  i alguno  una  pulga 
cn  las  orejas,  echar  la  pulga  detras  de 
la  oreja.  4 

globaiant,  f.  gloljfratlt. 
globbeutcl , nt.  hombre,  animal  lleno  de 
pulgas. 

glollbtj;,  tn.  mordedura,  picadura  de  pul- 
ga, sarpullido. 

Sl6l)tn>  t/,  a.  cog er,  quitar  las  pulgas, 
espulgar. 

gibbfalle,  /.  cola  para  coger  las  pulgas. 
getraut , «.  persicaria  , zaragatona, 
pulguera,  artadegna,  calacanto,  perse- 
guera. 

gl&bldötne,  m.  .pulicaria. 
glolir,  tn.  cendal,  toca,  vtlo;  Jjaubeil/ 
flO^r,  tela  delgada  para  tocas. 
global' beit,  /.  trabajo  de  cendal. 
gloljtarbeiter,  tn.  trabajador  en  cendal. 
glofcrbanb,  «.  cinta  de  cendal. 
gloljlbillbe,  /.  »enria. 
gloijrljaube,  f.  teca,  tocado  de  cendal. 
glojfrtappe,  /.  capucha  de  cendal. 
glotnictjöfjc,  /.  deiantal  de  cendal. 
glojirwfbtr,  tn.  texedor  de  cendal. 
gl oi',  f.  ©aflor. 

glot,  tn.  QMÜbjeit,  tiempo  de  flores;  in 
glCU'  fcpn,  florecer. 
glovaiUOl',  in.  amaranto. 
gloicn,  tu.  florino. 
glorcntiner,  »«.  Florentino. 
glorenj,  u.  Florencia. 
glot'U,  nt.  filadiz. 
gioretbanb,  «.  cinta  dehiladillo. 
f lorctfcibe,  f seda  de  capullo. 
glOl'Ctt,  n.  |.  Kapier,  floretc. 
glefitcn,  v.  «.  florecer. 
glociffdnt,  adj.  floreciente. 
glorkintnanb,  /.  telh  de  hiladillo. 
glorfafftan,  f.  ©aflor. 
glog,  f.  glbgf. 

glogbav,  adj.  navegable  para  balsas. 

glopbrüefc,  f.  puente  compuerta  de  bal- 
sas de  vigas. 

glö^e, /.  zata,  zatara,  jangada,  arma- 
dia,  balsa  de  vigas. 

glißcn,  v.  a.  llevar  lena  en  maderadas, 
flour  lena,  echar  vigas' en  un  rio  para 
transportarlas. 

glSper,  tu.  bolsero,  maderista.  * 
glogfeber,  f aleta,  aletilla. 

, n.  bosqu*  dende  se  fortan 
las  vigas. 


gla  »39 

g(ol$ercd)tigfdt,  /.  derecho  de  traua- 
portar  balsas. 

gl  Opiaten,  tn.  pertica  con  gancho. 
gloptjanbd,  **.  comercio  de  balsas  de 
vigas. 

floßt)te&,  f.  gloßge^au. 
logtjolj,  glSflllolj,  ».  lena  llevada  en 
maderadas,  roadera,  vigas  que  se  trans- 
portan  por  agua. 

gloßinfpeftor,  tn.  intendente  de  las  bal- 
sas. 

g(oj5|djett,  n.  raja  de  lena. 
glopnerroalter,  f.  glofjtnfpeftor. 
glftpunq,  f.  gl6pc. 

glopjeit,/.  tiempo,  sazon  donde  se  trans- 
portan  las  balsas. 
g(6»d)cn,  *».  flautilla. 
glbte,/  flauta. 

glbten,  v.  ».  tocaria  flautai  fI6t(n  ger 
lltn,  huirse,  perderse. 
gl5tenmacf)er,  tu.  flautero,  fiautador. 
glbfenfpidcr,  tn.  Hautista. 
glbtcnjug,  nt.  drganoa  flautas. 
flott,  adj.  flöte j flott  |>pn,  flotar,  estar 
d flöte,  estar  rfnado,  nadar;  flott  ma; 
ä)en,  echar  i flöte;  flott  leben,  vivir 
Übremente. 

glottc,  /.  flota;  Kriegsflotte,  armada, 
esguadra;  bet;m  ©d;i|f«jtmmerbauc, 
plancha  de  agua;  an  ein  gtfc&etnefL 
boya  de  la  red. 
glotille,  /.  flotilla. 

glb&,  tu.  montaiia  elevada  sobre  la  pla- 
niete  de  tierra. 

glb&erj,  ».  mineral  hallado  en  la  super- 

ficie.  • 

gl5&gebürge,  f.g!5&. 

glbfjlage,  gl6||'dfid)t,  / bUer*  horizon- 
tal de  mineral. 

Sind),  m.  imprecacion,  maldicion;  et 
»legt  ein  glud)  auf  tiefem  J^aufc,  una 
maldicion  estä  sobre  esta  casa;  fehle  cf* 
lie^e  jjHJc&e  tfiun,  echar  horribles  mal- 
dicioues,  imprecaciones. 
glühen,  v.  n.  maldecir,  jurar,  imprecar, 
hacer  imprecaciones;  »erfiud)t.fet),mal- 
dito  sea;  einem  ben  -Eeufel  ober  alle* 
ltebel  an  ben  Jpali  fluten,  hacer  mil 
imprecaciones  a alguno, 
glud)er,  tn.  jurador,  biasfemador,  impre- 
cador.  r 

$iUd)£Vinn t f.  juradora,  blasfemadera. 
glu^t,  / huida;  bfe  gludjt  iteljmcn, 
|tdf  auf  bte  ^Iud;t  m«d)en,  begeben, 
tonw  la  Inwda,  huirse ; .fid)  mit  6er 
QiUu)t  vetten,  salvarse  con  la  fugaj 
ben  Scinb  in  bie  glud)t  fdjlagcn,  echar 
€n  huida , rechazar,  destrozar,  derro- 
tar  al  ejiemigo.  \ 

v.n.  buir,  huirse,  retrahersf* 
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glügdftul)!,  hierro  del 


»4»  gl«  , . 

esctparse;  ft<f>  lt>of)in,  acogerse  4 al-  glügcIfpiH,  «. 
gun  lugar,  refugiarsa  ä <5  en;  jid>  «rt  grimpolon. 
cipen  (Icfjcrn  Ort,  receptarse.  glügelfpi&C, /.  extremidad  del  ala. 

gTOäjtig/arf/.  fugitivo,  fugaz;  fig.  Ieidjt/,  glügelteeif,  n.  volaterla. 
finnig,,  ligero,  instable,  voluble;  Ijmv  glügge,  f.  flütf. 
tig,  volandero,  ligero,  cdrriente;  fl  lief).'  Singhofen,  m.  ballueca. 
tiged  ©alj,  sal  volatit;  flüchtig  roa.-  gluglod),  ».  boca  del  palomar. 

Cf)cn,  voiatizar,  volatilizar  ; ad»,  de  g|U9mel>l,  f.  ©taubmel)l. 
pnsa,  4 vuelo,  a vuelo;  fliid)ttg'|d)tei.'  gIlIllg/  adv_  lu  0>  al  vuel  (a. 

■ben,  escribir  velozmente,  tagarotear.  mente,  presto,  aprisa. 
glüditigfeit,  f fugacidad;  im  ©efjeu,  glugftmb,  >«.  arena  movediza. 
agilidad,  facilidad,  ligereza;  fig.  besS  g|ur, / campaiia,  campina,  vega;  im 
©cmiitf)«,  ligereza,  volubilidad,  in-  Jbcmfe,  zaguan,  patio;  im  Schiffe 
stabilidad;  bei-  ©al$C,  volatilidad;  bef  fnndo  del  navio.  ' ' 

ilbifeffen  Singe,  instabilidad , incon-  Sluv|'d)ei£mng,  /.  los  limites  de  la  cam- 
stancia.  pana,  de  los  campos.* 

Sllid)tling,  »«.  fugitivo,  desertor,  reftt-  gfutgang,  visita  solemne  de  los  fi- 
giado  ; t>ie  fi'«itj8fifd)fn  ^ltlcf»tlinge,  mites. 

los  refugiados  franceses;  £>ie  glücijtlinr  glurfd)Üfc,  w.  guardia  de  los  campos. 
ge  von  bet  2ftmrc,  los  desertores,  soi-  glurftein,  f.  9Knrf|tein. 
dados  de  tornillo.  . gluß,  m.  rio;  ein  großer  gluß,  rlo  cau- 


fliicf,  adj.  von  jungen  S35geln,  bastan- 
temente  plnmado  para  salir  del  nido; 
nvolanton;  fie  ijt  flticf,  ella  es  madura 
para  el  casamiento. 

Slug,  m.  vuelo,  volada;  im  glugc  fdjicr 
ßctl,  fangen,  tirar,  coger  al  vuelo; 
ein  ging,  ©eficif  Sögel,  »na  banda 
de  päxaros;  ein  ging  ©lenen,  eiixam- 
bre  de  abejas;  ein  glUJ  3icbi)Ül)ncr, 
banda  de  perdices. 

Siegel , m.  ala;  großer,  alon,  vuelo; 
bie  gfiigel  an  55inbmiil;lcn,  aspas  de 
un  molino  de  viento;  (in  einem  @cr 
bdube,  los  lados  de  un  edificio;  »en 
bet  3frmee,  el  costado  d cuerno  de 
ber  Shigel  an  gieren. 


dal  d caudoloso ; ein  deiner,  riachue- 
lo,  rintillo;  g|nß  ab,  rio  abajeo;  g|u|j 
ah  fahren,  ir  tras  la  corriente;  g(uß 
auf,  el  rio  arriba;  ba«  fließen,  flu- 
xion,  fluxo ; SMutfillß,  fiuxo  de  san- 
gre;  SBaucßfluß,  fluxo  de  vientre; 
weißer  Sluß,  purgacion  blanca;  ©ppi; 
cßelfluß,  salivacion;  ein  giuß  am  Sleir 
1)C,  fluxion,  catarro,  rheumatico,  rheu- 
matismo;  mit  glüffen  beiaben,  rheu- 
niatico,  catarroso,  goloso;  von  5)ie; 
tailcn,  fluxion,  fuudicion;  im  hatten.' 
fpielc,  flux'. 

Slußabler,  tu.  halieto. 

Slußbarbe,  f.  ©arbe. 
glußbctt,  «.  lecho,  madre  de  rio. 


un  exercito;  . 

hojas ; ber  ghigcl  nit  ihüren , aucl)  glüßdjen,  ».  riacbuelo,  riatiila. 

«n  genftern,  batieute;  SBcttcrfaljne,  glußerbe,  ,f.  ©lafurerbe. 
velcta,  giralda,  grimpola;  auf  bem  glußfall,  tu-  caida. 

^op  ber  haften,  catav-iento;  einem  glußficber,  «.  fiebre  catarral. 
bie  Slßgel  befcfineibeit , cortar  los  vue-  »(„ßjjfifc  m;  pescado  fluvial,  pezde,io 
los,  quebrar  las  alas  dalguno;  einem  - 


gliigcl  machen,  mtfmuntern,  dar  alas; 
• biegitigcl  langen  laffcn,  perderel  dni- 
mo,  caerse  las  alas  del  corazon,  qpc- 
brarse  las  alas;  ein  0d)lag  mit  einem 
Slflgel , alazo,  aletazo,  aleada. 
glügcityccf , /•  glligeffchcere,  armazon  de 
madera  de  un  grimpolon. 
glüglefyorn,  «•  concha  alada. 
glligelflcib,  «.  vestido  con  mangas  pen- 
dientes. 

gliigclmann,  »>.  ala,  cabo. 

Slügclir,  v.  a.  geflügelt,  al-  io. 

Slügclort , Vena  lateral, 
glügelpferb,  «.  pdgäso. 

Slügeijdjraube,  f.  tornillo  ä dos  liue- 
sos.  < 


SlußgaUe,  /.  espolon,  garron,  cornezue!» 

gue  tienen  los  caballos. 
glußgott,  m.  divinidad  de  los  rios. 
glußgraben,  »<•  canal  de  rio. 
glüßig,  adj.  fluido,  liqutdo,  corriente; 
mit  glüffen  behaftet,  reumatico,  go- 
loso; flüßige  ^itlauter,  liquidas;  fin- 
diger ©til,  esrilo  fluido. 
glüßigfeit,  /•  fluidez,  liguor. 
glußfarpfen,  >«■  carpa  de  rio. 
g|ußmoo4,  »■  fontinal. 
glußmtlfcl)el,  /•  concha  de  rio. 
glllßnpmpljc,  /•  Nayade.  . ■; 

gltißpfcrb,  f.  JRilpfcrb. 
giußpulvcr,  «■  polvo  contra  las  fluxtones, 

Ü lus  caUrros.  , 
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glußrauth,  m.  odor  bueno  contra  las  flu- 

xtones. 

glugfanb,  ».  arena  de  rio. 
i|lu(ifd>iff,  «•  batel. 

gluiitbaifer , n.  agua  de  rio,  agtia  flu- 
»ial.  , 

Slrtfrern,  f.  fliflern. 

glüte,  /.  felibote. 

gluth,  i.  bes  9Äcerc<,  marda;  ®6be  unb 
glutb,  Buxo  y refluxo  del  mar;  S3or/ 
flutty,  punta  de  marea  ; 2Soge,  SBiUe, 
ola,  onda;  ftarfcr  ©trom,  torrent« 
impetuoso;  Uc6f l|cf)R)emmiUtg  , inun- 
dacion,  diluvio.  ■ 

flutfeen,  v. «.  ser  refluxo  del  mar,  ser 
marea;  eg  flut^et,  el  mar  monta,  re- 
punta. 

gltlt^ljafen,  »«.  Puerto  en  el  quäl  no  ae 
puede  entrar  sino  con  el  fluxo  del  mar. 
fluthjeit , /.  tiempo  de  refluxo,  tiempo 
del  fluxo  y refluxo  del  mar,  de  la 
marea. 

gotft,  /.trinquete,  foque. 
gtc£c|cgel,  «.  rastrera  de  trinquete. 
gocfmarb,  m.  gabia  de  trinquete. 
gocfrna|t,  m.  trinquete,  palo  de  trin- 
quete. 

gocft  aa,  /.  antena  de  trinquete. 
gocf|egel , n.  trinquete,  vela  de  trin- 
quete. 

gocF|tagfegel , «.  trinquetilia. 
gotftranb,  f.  obenque  de  trinquete. 
gobitfncd)t,  ”>■  aiguaoti  que  da  las  cita- 
ciones. 

gobcm,  gobtning,  f.  forbcrn , gorbe/ 
v«ng. 

fobeiicttel,  “•  cddula  decitacion. 
fohlen,  V.  n.  parir;  f.  füllen, 
f&fcr,  j'.©übreinb. 
go^re,  f.  forelle. 
fo^re,  öStjve, /.  pino. 
folge,  /..  iKeitje,  serie;  bie  gortbauer, 
la  continuacion,  proseguimiemo ; Be- 
gleitung, sdquito;  bei-  ®tfolg,  suce- 
so,  dxito,  conseqtiencia , resulta;  bag 
fann  fchlimme  folgen  l>aben,  esto 

puede  traher  funestas  conseqiiencias, 
tristes  resultas;  als  eine  golge,  de  re- 
sultas;  bie  golge  ber  Seit,  tiempo,  su- 
cesion,  progreso  de  tiempo;  bie  golge 
Wirb  ei  lehren,  et  tiempo  Jo  ensenard, 
lo  mostrarä ; ©d)IUB,  conseqiiencia, 
conclusion;  bie  golge  lietjen , sacar  la 
conseqiiencia;  e«  l<S|t  fid)  tyteraug  fei/ 
ne  golge  jieljen,  esto  no  puede  traerse  ä 
conseqiiencia;  JU  golge,  en  conseqiien- 
cia, en  virtud  de,  segun;  bem  @e/ 
braune  JU  golge,  segun  la  costum- 
br«;  folge  Icilien,  obedecer. 


gen»  . a4! 

geigen,  v.  «,  seguir,  cortejar,  hacer 
eola,  acompanar;  - ber  ganje  J?of  folgte 
OCttl  tiuvßett,  toda  la  corte  acompand 
al  principe;  bei- Seit  nach,  seguir.su- 
ceder;  auf  Siegen  folgt  ©onnni|d)cin, 
a!  agua  sigue  el  sol;  ein  Ultglücf  folgt 
auf  bag  anbci'e,  una  desgracia  sigue  i 
la  otra;  im  2lmtc  folgen,  süceder  en 
el  empido;  einer  ®ft,nunq,  seg„ir, 
abrazar  nna  opinion , doctrina;  ber 
-Olobe,  seguir  la  moda,  conformarse 
& ia  moda;  ber  SDoift^rift,  obserrar  la 
regia;  gct)0rd>cn , obedecer,  seguir 
los  preceptos;  Woraus  folgen,  seguir- 
se,  nacer,  provenir,  resultar;  bafaug 
folgt,  de  lo  quäl  resulta,  de  lo  que  se 
sigue. 

golgenb,  pan.  siguiente;  folgcnber  ®c/ 
(talt,  en  la  manera  siguiente;  folgen/ 

. ben  3nbnltg,  del  tenor  siguiente;  ben 
folgenben  Jag,  el  dia  siguiente,  el 
otro  dia;  bie  folgcnbe  2Boef>e,  u se- 
mana  venidera. 

golgenbg,  f.  folglich, 
golgerct;,/.  el  tirar  conseqüencias,  con- 
seqüencia. 

folgern,  v.  n.  inferir,  concluir,  arguir, 
deducir,  argumentar,  sacar  una  con! 
seqiiencia. 

golgmmg,  /.  conseqiiencia , condusion, 
seqiiela;  ©djluijfolgerung,  argumen-  * 
tacion. 

gblgejeit,  f.  el  tiempo  que  »iene , lo  ve- 

jlidero. 

folglich,  consequentemente,  consi- 
guientemente , por  conseqiiencia , con- 
que,  pues,  por  consiguiente. 
folglnm,  adf.  docil,  plcgable,  discipli- 
nable,  obedeciente,  pronto  .1  obedecer; 
adv.  docilmente,  coii  docilidad. 
folgfamfeit,  f docifidad,  obsequio,  SU- 
mision,  obediencia. 
foliant,  iw.  libro  en  fölio. 
golfe,  / hojuela  siitil  de  metales. 
gofio,  n.  folib;  ingolio,  enfolio;  JRqrr 
in  golio,  loco  rematado;  golio  tm 
©antbuche  i)iben,  teuer  hoja  abierta 
en  el  libro  de  caxa. 

göltet-,  f tormento,  tortnra;  aufbiegol/ 
ter  l'pnnnen,  llevard  la  tortura. 
golterbanf,  f.  tormento,  caballejo,  po- 
tro,  caballete,  eciileo. 
goltcrcr,  m.  atormentador. 
golterfammer,  / quarto  dondeseponen 
i la  tortnra. 

goltern,  V.  a.  dar  tormento,  atormentar, 
dar  la  tortura. 

golterfeil,  n.  cuerdade  tormento. 
go(tcr|lu6c,  f.  folterfammer. 
gomentation , /.  fomento,  foinentacion. 


34*  Jom  got 

gomcntiren,  t>.  <r.  fomentar.  • ,forelIen6nd>,  *»•  riachnelo  en  que  s* 

fontänc,  {■  fontana,  fuente.  , hallen  truchas. 

ontaneU,  ».fuente,  Uaga  abierta  artifi-  goretteiffalat,  »<•  lechuga  pintada. 
cialmente  en  el  cuerpo  hamano  para  la  form,  f @c(lalt,-  forma,  formadura, 
evacuaciön  de  los  humores;  gontanctlc  hechura;  .?li)iu|ttr,  tÖJobcli,  tttotiad) 
legen,  hacer  cauteio,  cauterizar;  Ser  matt  CtUJfld  mad)t,  forma,  modelo,  tur- 

gung  eine«  gontanefled,  cauteriza-  quesa;  bie  form,  roorin  matt  etroad 

cion.  abblftcft  ober  gießt,  forma,  melde; 

Sontanctteifetl , «.  boton  de  cauterio.  Jum  J£tute , ntolde ; Scl|tc,  horma;  in 

3ontancüpflfll^cr/  "•  en,P|ast0  de  cau*  bie  form  gießen,  echar,  vaciar  en 
terio.  > molde , amoldar ; bet  fÖl'UCf et , forma. 


gontancllficin,  »«•  piedra  caustica  para 
abrir  una  fuente.  < 

foppen,  v.  a.  burlar,  dar  la  baya,  dar 
higa,  hacer  higa,  escarnecer,  mo- 
far. 

foppet',  tit.  bnrlador,  escarnecedor,  nlo- 
fador. 

foppefCt),  f.  burla,  higa,  burlerla,  nmfa, 
escarnio.  , '•  • 
f brcfyling,  m.  agarico  delicioso. 
gbrbcter,  f.  35ef5rbem\ 
forberef,  m.  pretendiente,  pretensor, 
exäctor. 

görber,  fSrberljin,  f.  fernerhin, 
goi'bergcbö^lf,  /•  pago  d«  citacion. 
gbrberlid),  adj.  que  ayuda,  asistente,  fa- 
vorabl«,  promo viente. 
fiebern,  v.  a.  promover;  baS  ©c|ie, 
bett  gortgang  beforgen , promover, 
adelantar;  ein  2Berf,  promover  una 
obra;  befcl)lcttnigcn,  adelantar,  acce- 
lerar,  solicitar,  apresurar,  expedir, 
despachar;  fiebert  CUd),  despacliad. 
forbevn,  v.a.  pedir,  demandar,,exigir, 
pretender;  er  bat  mcf>td  »on  mir  JU 
forbern,  dl  no  tiene  nada  que  preten- 
der de  mi;  9tcd)enfd>aft  forbern,  pe- 
dir cuenta;  ju lammen  forbern,  con- 
vocar,  llamar;  vor  (Bericht,  citar, 
aplazar;  por  bie  Älittge,  desaüar. 
girberntß,  f.  gbrberung. 
firberfam,  adj.  f.  fbrbcrlfdj , soiicito, 
presto,  projuo;  adv.  favorableniente, 
solicitamente,  prontamente,  presta- 
rnente. 

girberfamjl,  adv.  con  suma  ventaja;  je 
eher  je  lieber,  quanto  äntes. 
g&rberung,  f.  promocion,  adelaiitamicn- 
to,  pronta  expedicion,  pronta  execu- 
cion  de  una  cosa. 

f Olberung , /.  demanda,  pedido,  peti- 
cion,  exiccion;  0d)U[b , pxetension, 
deuda,  erddito,  desembolso. 
forbcrttngdbt'ief,  m.  carta  para  prorao- 
ver  un  asunto. 

gorberungdfafc,  »».  postulato. 
goreHdjcn,  ».  truchuela. 
forelle,/  trucha;  SadjeSforelle,  tmcha 
salmonera. 


moide;  in  eine  gorm  bringen,  amol- 
dar, ahormar;  Alt  ttnb  SScifc,  forma, 
manera,  modo;  in  bet  gct»ößnlid;en 
gornt  »erfahren,  proceder  en  la  forma 
acostumbrada. 

gormalien,  plur.  formalfdades,  ceremo- 
nias,  prescritas,  las  cerimonias  qus 
corresponden. 

gormalijirett,  v.p.  formalizar. 
gorntali|t,  »u  formalista,  ceremonioso. 
gormalitat,  f.  foruialidad. 
gormat,  «.  bfV  ®Üd)Cr,  la  forma  de  un 
libro,  tamano,  marca;  in  bequemen 
gotmate,  eil  cömodo  tamaiio. 
gormel,/  formula. 
gormelbuc^,  ».  formulario. 
formen  , v.,  a.  formar , ahormar  , dar 
forma. 

gormßammer,  m.  martillo  de  aplanar. 
gormiren , v.  a.  formar,  ordenar,  dispo- 
ner,  componer;  eine  Armee,  formar 
uu  exdrcito. 

gormtrung,  /•  fodma,  formacion. 
gormfunfl,  /.  propUstica. 

S6rmlidj,arf/.  gehörig  ge|!«ltet,  bien  for- 
mado,  prpporcionado;  mit  bett  geijö..' 
rigen  gormalien,  liecho  con  las  debu 
das  fonnalidades  <5  ceremouias,  solem- 
ne;  nUObl'ücfltd),  formal,  preciso.ex- 
preso;  in  ÖJcttd'tOladjen,  anteötico; 
ein  fbtmlidjcr  ®d)|llß,  argmnento  en. 
forma  ; adv.  formalmente  , precisa- 
mente. 

g6vnilid)(eit,  f.  formalidad,  solemnidad, 
precisiou ; Proportion,  proporcion,  de- 
bida  forma. 

gortnraljmc,  /.  telar,  galera,  galea. 
gorm|eßneibcr,  «i.  amoldador,  hormero, 
entallador,  gravador  de  formas. 
gormfeßneibung,./  gormfdjnitt,  »«.  en- 
talladura  de  tormas,  amoldadtira. 
gor  mul,  f.  gormel. 
goi'mular,  «.  formulario,  formula. 
gormularbud),  «.  formulario. 
gorttterarbeit,  /.  trabajo  de  ebanista,  eba- 
nisteria,  atarasea,  ensambladura,  en- 
samblage. 
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gorniembefter,  >«.  ebanist»,  ensambla- 

dor. 

gorniren,  v.  a.  ebanificar,  ataracear,  ed- 

samblar.  /"  - 

tgorftfieln,  v.tt.  profundizar,  sonsaqar  i 
alguno,  saearle  un  secreto. 
gorfrfjen,  v.  a.  indagar,  investlgar,  ob- 
aervar,  eximinar;  bet)  einem,  >sondar, 
sondear,  temar  «1  pulse,  -1 

gor|d)enb,  part.  investigador,  indaga- 
dor.  j-  ) ' 

gor|d)er,  m.  investigador,  indagador. 
goifd)ttng , /.  indagacion,  inrestigacion, 
exämen.  Um 

Sovft,  m>  gor(te,  f.  tag  Oberflc  fincd 
$aufe$,  be»  Sad>ed,  cima,  la  mas  aita 
parte  de  una  casa,  cumbre;  coronilla  de 
un  edificio,  acrotera,  el  caballete  de  un 
‘ tejado.  ' 

m.  busqne,  floresta,  selva. 
goi|camt,  b.  intendencia  de  las  florestas, 
tnbunai  de  cosas  que  tocan  i las  sel- 
vas.  . , i . 

goi|tbann , /.  el  derecho  de  constreffir  i 
los  injiabitantes  de  on  lugar  i servirS* 
de  la  lena  del  pais.  , 
gor|tbebienter,  dt.  oficial  de  bosquds. 
gbvjter,  w.  bosquero , montanero,  moü- 
tero,  florestero,  guarda  del  bosque ; 
reitcnbcr,  monterd  de  & caballo;  Ober# 
fbefter,  montero  mayor. 

S5vftcrbien|t,  tu.  oficio  empldo  de  mon- 
tero. 

SoV|tt>imj,  «.  juicio  que  decide  las  causa« 
concernientes  & algnna  floresta,  i.  lof 
bosqnes. 

S6f|teiep,/.  districto  de  un  montero. 
gorfletilid),  f.  f4ifr(ic&.  ' f'' 

gpr|tge6üljl,  /•  deieciios  que  se  pagan  al 
montero. 

gor|cgcvcd)t,  adj.  prdctico  del  gobierno 
de  los  bosques. 

gorjlgeridjt,  f.  gorftbing. 
got'|tgefc() , «.  ley  concerniente  i las  sei* 
vas. 

gorflgcaf,  f.  .fcoljgraf,  2B«[bgraf. 
gor|lgränje,  /.  los  Uraltes  de  una  flo- 
resta, de  un  bosque. 

Joi'lttjand,  «.  casa  montera. 
gorlt^evr,  m.  senor  de  la  selva. 
Sorft^m-|c&aft,  /.  dominio  de  la  mon* 

. teria.  . ■ * 

SorjUlur,  f.  guardla  de  los  bosques. 
gorjtfneo&t,  m.  criado  de  bosques. 
govjtieben,  *.  bosque  dado  en  feudo. 
gof|tlid),  adj.  concerniente  i los  bos- 
que«. i ■ 

gor|im«nn,  *.  montero. 

gorjtmdgig , adj.  eonforme  i las  ley« 
selviticas.  r 


gotfftticifler,  m.  maestro  de  bosques  sal-, 
tero;  Obctfor|tmei{ter,  guardia  mayor 
de  bosques. 

goiltorbming,/:  ordenanza  de  bosques, 
,,  reglamento  concerniente  i las  florestas. 
tforftrecfyt , «.  derecho  sobre  los  bos- 
ques* , 

|orjtrf»fer,  «.  districto  de  nn  bosque. 

' oor(t|a^e,/  causa  concerniente  ilos  bos- 
ques. 

goi'|lfd)t‘ciber,  m.  escribano  de  bosques. 
^Wjtunq,/  bosque,  floresta. 
gorjfoertt)«rter,  m.  administrador  de  bos- 
qües. 

gorftWefett,  ».  gobierno  econdmico  de 
bosques,  gobierno  eoondmico  de  las 
florestas,  de  bosques*  • ' j * 

gdl'fijfegel,  m.  tejo  de  cima,  teja  de  ca- 
•'ballete.  i r" 
gort,  x.  forte,  fuerte,  fortaleza. 
gort,  adv.  deahi;  fortgeben,  irse,  p*r>. 
tirse;  errcilf  gietd)  fortgeben,  flistä 
para  partir;  aldgrage,  rum  fort  Wetter? 
y conto#  rnad)  fort!  acaba!  adelante! 
fort,  fort,  adelante,  adelante;  ttmi 
8fH!  lafit  und  geben,  vamos,  adeian- 
re,  vaya  Vm.  adelante;  fort, 
eud),  Idos,  quitados  de  ahi;  fofort 
«Ibbalb,  luego,  desde  luego,  inmediata*- 
mente;  eg  rot«  nicht  mit  iljm  fort,  dl 
no  aciertacon  nada,  di  no  puede  pros- 
perar;  ei  i»i[(  mit  bec  @ad>e  nidit 
fort,  esa  cosa  ni  v&  ni  vienei  Cd  Ifi 
alle«  fort,  todo  se  ha  ido,  se  ha  per- 
dido;  immer,  coyitinuaminte,  conti, 
nuadamente,  siempre  jamas;  immer 
fort  fttylofen,  continuar  ä dormir,  do», 
miendo,  no  poder  desperttrse;  menn 
_ ei  fo  fort  gehr,  i la  larga. 
gortan,  adv.  enlo  venidero,  en  Io  sub* 
ceviso,  e»  adelante,  de  aqui  adelante  ! 
l»on  nun  dlt,  desde  abora;  un6  fp  mei, 

^ ter,  et  cetera,  que  sd  yo. 
gortarbeiten,  Via.  continuar  trabajando, 
continuar  el  trabajo,  seguir  su  trabaio. 

6 i frabajar.  ; 

gort6an,  m.  proseguimlento  de  la  obra. 
gortbauen,  v.  a.  continuar  el  edificio, 
la  construccion,  proseguir  la  fabrica.  ' 
gortbaumen,  v.  «.  saitar  d«  drboi  en 
frbol, 

gortbemeguttg,/  modo  progreslvo. 
gortborgen,  V.  a.  continuar  & pedir  pr«* 
statfl».  v r 

gortbrauchen,  v.  a.  continuar  ä usar. 
gortbringen , v.  a.  »on  efnem  Orte  tum 
anbern,  transportar;  tragen,  llevar; 
mit  |td>  megnehmen,  llevärselo;  ^clr 
fen,  ayudar,  auxtliar,  socorrer,  adelan. 
tar,  flcfy  fottbringett,  ganar  su  sirstsn* 
to,  la  vida. 
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gortbringung,  /.  transportacion,  trans- 
pnrtamiento,  transporte. 
goitbaiiev,/  la  coiitinuacion,  duracion, 
perpetuacion. 

gonbauern,  v.  «.  continuar,  durar,  sub- 
sistir,  no  cesar,  seguir. 
goftbdUrenb,  part.  permaneciente,  per- 
manente, duradero,  continuo;  bie  fort/ 
baut-enben  Unruhen,  los  continuos  ai- 
borotos. 

gortdlen,  v.  a.  partir  con  priesa,  partirse 
aprisa,  apresurar,  acceierar  la  par- 
tencia. 

fortfabrejt,  v-  a-  00«  fob««/  copducir, 

transportar,  llevar  en  carro,  en  codie  j 
v.  « . abfflbfcn,  partir,  irse;  Weiter 
fal)i’en,  ir  mas  »dtdante  en  coche;  jnr 
©ee , hacerse  a la  vela ; mit  CttPad 
fortfaßren,  roab  man  »or  ijat,  conti- 
nuar,  prosegwir  algo,  persistir,  porfiar 
C11  algo;  etttfao  }U  ttjun,  continuar  i 
liacer,  en  liacer , continuar  liaciendo 
algo.  j 

got'tfltegcn,  v.n.  irse  volando,  irseävuelo, 
volar. 

gprtfliejien,  t>.  *.  correr,  pasar  corriendo ; 
Itod)  immer,  continuar  i correr,  no  ce- 
sar, no  dexar  de  correr. 
gortfityren,  v.  «.  llevar,  tonducir,  trans- 
portar de  un  lugar  al  otro;  fortfeßen, ' 
continuar,  proseguir. 

gortföfynmg , /.  conduccion,  transporta- 
cion,  transporte;  Sortierung , coiiti- 
nuacion. ,r ■ £,,  . ■ 

Jortgang,  m.  progreso,  adelantamiento, 
incremento;  Jortgang  matten,  ade- 
. lantar,  .promover;  bie  ©ad)C  bat  fei/ 

, MC»  Jortgang , la  cosa  no  adelanta ; 
Sortbauer,  proseguimiento,  continua- 
cion. 

ortgeben,  v.  a.  continuar  & dar. 
ortgei;en,  v.  n.  irse,  partirse,  encami- 
narse,  ponerse  en  camino ; (beiter  fort/ 
geben,  ir  mas  alld , ir adelante , ade- 
lantarse ; fjeimitef)  fortgeben,  escapar, 
huirse,  retirarse;  fortgejeßt  Werben, 
continuarse;  bie  Arbeit  gebt  fort,  el 
'trabajo  se  continua;  feine  ©cjablung 
gebet  fort,  SU  pagamiento  continua,  su 
saiario  corre;  ba«  fann  iticbt  immer 
fortgeben,  esto  no  puede  continuar; 
beroert|hUigct  werben,  ju  ©tanbe 
fomnn  n,  eiectuarse,  teuer  efecto,  an- 
dar  adeiante;  bie  Ubr  gebet  noch  im/ 
mer  fort,  el  relox  continua  a andar, 
anda  de  continuo. 

Sortgebenb,  part.  eine  fortgebenbe  £inie, 
linea  continuada. 

gortglimmen,  v.n.  continuar  A arder. 
Sgrtbanbeln,  V.  ».  continuar,  seguir  el 
comercio. 


Sur  ' 

gOrtbe6ett,  v.  a.  llevar  adelante  ima  cosa 
alzundola. ' ' 

gortbelfen,  v.  n.  ayudar  i uno  a hacer 
algo;  einem  üteifenben,  darunviiti- 
co,  subministrar  los  gastos  necesarios 
para  un  viage;  Unterläßen,  ayudar, 
dar  ayudo,  socorro,  socorrer,  asistii ; 
ficb  fortbelfen , ganar  la  vida. 
gortt)in,  adv.  desde  abora,  en  adelante, 
de  aqui  adelante,  eil  lo  venidero. 
gortßinfen,  v.  n.  seguir  su  camino  co- 
xeando,  andarse  coxeartdo. 
gortjagen,  v.a.  continuar  i cazar;  beit 
2tb|Cßieb  geben,  despedir,  echar  fuera. 
gortfommen,  v.n.  entfommen,  escapar, 
buir;  SSBege,  wo  nicht  fottjufommtn, 
caminos  impracticables;  ©etrdcbfe,  pro- 
venir  bien,  prosperar;  »on  ä)itn|d)ett, 
prosperar,  hacer  progresos , tener  buen 
progreso;  leben,  subsistir,  montenerse, 
ganar  su  vida  honradamente ; »on  fficz 
wdebfen,  prender,  medrar;  mit  ben 
l'enten  fortfommen  f innen,  sabertra- 

tar  con  las  persouas. 

gortfbnnen,  v.  n.  poder  salir,  poder  par- 
tir, poder  andarse , tener  la  libertad  de 
partirse,  tener  fuerza  bastante  para  ca- 

miiiar;  »or  Älter  nid)t  mehr  fort/ 
f innen,  no  poder  ya. 
gortfrieeßen,  v.  n.  arrastrarse  por  tierra. 
gortfriegen,  v.a.  ben  .Krieg  fortfeßen, 
continuar,  seguir  la  guerra,  prose- 
guirla. 

gortlalTen,  v.  a.  dexar  partir,  no  dete- 
per. 

gortloufen,  v.  n.  correr,  huirse,  escapar, 
continuar  & correr. 

gortlaufenb,  pari,  ohne  Swifcbenvmim, 
continuo,  continuado,  no  interruinpido. 
gortleben,  V.n.  continuar  la  vida,  A vi- 
vir. 

gortlernen,  V.  a.  continuar,  seguir  4 
aprender  los  estudios. 
gortlefen,  V.  a.  continuar  4 leer,  conti- 
nuar la  lectura. 

gortmaeßen,  V.  a.  prosegtiir,  seguir  i ha- 
cer algo;  eilen,  darse  priesa;  macbett 
©te  fort,  despache  Vm.,  acabe  pron- 
to;  l'tcb  fortmacben,  retirarse,  ale- 
jarse. 

gortmarfcb,  “•  partida,  marcha  de  las 
tropas, 

g0ltmarfd)irctt,  v.n.  continuar  la  marcha, 
6 ä marchar. 

gortpaefen,  ficb,  ,UP-  retirarse,  alejarse, 
irse,  huirse,  salir  de  priesa. 
gortpfianjen,  v.  a.  ©dume,  trasplantar; 
ber  ©attung  nach  permebren,  propa- 
gar;  feinen  Dlubm  auf  bie  Sttadjweif, 
cransraitir,  liacer  pasar  su  nombre,  su 
fäma,  trasladar  su  luimbre  i la  poste- 
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ridad ; gef)  fortpflanfen,  propagarse; 
Imrcf)  bie  Beugung,  perpetnarse , con- 
servarse  por  via  de  generacion. 
gortpflanjer,  ».  trasplantador,  trasiada- 
dor , propagador.  > , t 
gortpflanjung, /.  trasplantacion,  propa- 
gacion,  multiplicacion  por  la  genera- 
cion, transinision,  trasladacion. 
foi-tprdgcln,  v.  a.  echar 4 bastonadas. 
gortrebet»,  v.n.  segmr,  continuar  i ha- 
blar. 

gortreifcn,  v.  n.  partir,  partirse,  conti- 
nuar el  viage. 

gortieigin,  vfa.  llevar  con  violencia, 
arrastrar,  arrebatar ; bei'  Strom  riß 
bad  ®cbdube  mit  fldf  fort,  el  torrente 
se  llevd  ei  edificio;  fig.  hinreigcn,  ar- 
rebatar. 

gottreiten,  v.  n.  partir,  partirse  i ca- 
' balle. 

gottioüen , v.  a.  voltar,  llevar  rodando. 
gortröcfen,  v.  a.  mover,  remover  de  su 
itigar,  desviar,  adelantar,  lievar  ade- 
lante;  v.  n.  removerse,  avanzar,  andar 
adelante. 

gOftt'Ubern,  v.  «.  andar  adelante  & fuerza 
■ de  rcmos. 

gottliitfchcn,  u.  adelantar  arrastran- 
, dose  por  tierra. 

gortfafc,  »:■  in  bet  Anatomie,  apofisis. 
gOVtfd)«ffen,  V-  a.  transportar,  transferir, 
conducir;  »ad  einen  bcfcfjreert,  desha- 
cerse  de  alguna  cosa,  despedir. 
goctfcflicfen,  e.  a.  embiar,  expedir,  liacer 
partir,  despachar;  bad  ®efinb,  des- 
pedir, licenciar,  hacer  partir. 
gOl'tfchiebcn,  v.  a.  adelantar,  llevar  mas 
adelante,  mover. 

gOrtfdMffen,  v.  a.  transportar,  llevar  con 
nave;  v.  «.  partirse  en  nave,  partir 
con  el  navio,  navegar,  seguir  su  rumbo. 
gortfd)lagen,  v.a.  echar  fuera  i basto- 
nadas. 

gertlchlcichen,  v.  n.  irse  clandestinamen- 
te,  irse,  partirse  escondidamente , des- 
aparecer. 

$ott|d)lcifen,  forffcfjleppen,  v.a.  llevarse, 
conducir  consigo. 
gortfölüpfen,  f.  fortfchldchen. 
gortfdj  leiben,  v.  n.  continuar  a escribir. 
g0lt|d)rcitcn,  V.  n.  adelantar  el  paso,  se- 
guir supaso,  ir  adelante,  poner,  meter 
adelante  el  pie;  fig.  proceder,  ir  ade- 
lante.; pon  einem  Säger  jum  anbcrn, 
pasar  de  un  vicio  a otro;  Jortfd) litte 
machen , hacer  progresos,  progresar. 
gottfehritt,  m.  progreso , adelantamiento, 
incremento ; groge  gortfehritte  machen, 
hacer  grandes  progresos,  progresar  mu- 
cho ; immer  weitere  gortfdjritce  tna; 


gor  »4$ 

d)tn , seguir  progresando,  6 haciendo 
progresos,  6 adelantauiientps. 
?ovtidbn)flhen,  v.n.  no  cesar  de  hablar, 
de  parlar. 

gorttdjlt'immfn,».«-  irse  nadando,  conti- 
nuar i nadar. 

goitfcgeln,  v.n.  partir,  irilavela,  ha- 
cehse  ä la  vela. 

gol'tfcnben,  V.  a.  expedir,  enviar  fuera, 
despedir. 

Jovtfcfccn ; V.a.  continuar,  seguir,  pro- 
seguir;  feinen  gllg,  no  poner  adelante 
el  pid,  estar  inmobil,  no  moverse  de 
un  Ingar;  eine  ‘Pflanje,’  trasplantar; 
einen  ‘Projeg,  seguir  un  pleyto;  von 
neuem  fon|'e(}cn,  volver  4 continuar. 
Sortierer,  »«.  continupdof. 
gort|e|nng,  f.  continuacion,  seguimien- 
to,  prosecuciou,  proseguiraiento ; einet 
^Jflanje,  trasplantacion. 
gottlicfevn , v.  n.  continuar  i degotar. 
gertfingen,  v.  «.  continuar  cantando,  6 
i cantar. 

gortl'pieien,  V.  n.  continuar  el  juego,  <5  ä 
jugar,  seguir  jugaudo. 
govtfierfen,  V.  a.  seguir  poniendo  el  clavo 
en  otro  agujero. 

gortflcllert , V.  a.  poner  en  otro  lugar, 
trasponer;  bie  Uhr,  adelantar  el  re- 
lox. 

gortftogen,  v.  a.  echar  fnera,  hacer  fuer- 
za para  sacar  & alguno  fueia  de  su  lu- 
gar, pujar,  empujar,  rempujar. 
gorttragen,  v.  a.  llevar,  transportar  i 
otro  lugar,  traher  .4  otra  parte.  _ 
gorttrauren,  v.n.  continuar  elluto. 
gDrttrci6en,  V.  a.  apresurar , dar  priesa 
i alguno;  fortflogen,  empujar,  rempu- 
jar, apretar;  bad  23ieh  forttveiben, 
llevar,  tomar  el  ganado;  tvcgtrcibeit, 
echar  fuera;  eine  Sache,  seguir,  pro- 
seguir;  ein  JJanbWetf  , continuar  un 
’ oficio. 

gorttreihung,  /.  proseguimiento,  conti- 
nnacion.  , 

gorttfollen,  V.  r.  fleh,  andarse,  irse; 

trolle  bich  fort,  väte. 
gol'troachfen,  V.n.  ircreciendo. 
gortwdhftn,  v.n.  continuar,  dnrar,  no 
cesar. 

gortrodhrung,  / continuacion,  dnra,  du- 
racion. 

gortmaden,  v.  ».  caminar  adelante. 
gofttbdljen,  v.a.  adelantar  rodando , ar- 
rollar. 

gortmdijung,/.  rodamiento,  rodadura. 
gortmanbeln,  fortteanban,  v. ».  eucami- 
narse,  partirse,  continuar  el  viage, 
la  trausmigracion;  feinen  3Bcg  foitr 
fchen,  continuar  su  camino. 
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gortwaitberung,  /.  parteneia,  partida, 
proseguimiento  , contlnuacion  de  an 
viege,  transmigracion. 
gortweljen,  v.  a.  conti nuar  topiando. 
woitweifm,  f,  abweifen. 
govtWiftfttn,  v.  «.  escapar,  hnjr,  deiapa- 
recer. 

gortwoilen,  V.  «,  querer  partir. 

§Ol'tl»urjeln  ,j  v.  n.  arraygar  mas,  ex- 
tender  las  raices , conti  nuar  arraygin- 
dose. 

govtjieljcn,  v.  a.  tlrar  en  adelante,  arra- 
v strar;  rocg}ttl)cn,  partir,  irse,  mar- 
char;  wi(  bie3ug»Sgcl,  pasar,  segulr 
su  paso,  transmigrar. 
gott^ug,  >«.  partida,  marcha  de  un  ext’r- 
cito;  berS35gcI,  paso,  transmigracion, 
gbrjel,  f.  ©ijrjel. 
goffll,  «.  fosil , mineral. 

Sourag?,  /.  farage,  ' 

Souragiren , v.  «.  foragear. 
goliragiercr,  m.  forageador, 
gourier,  f.  guricr. 

formieren,  f.  furnfrcn. 
tad)t,  /.  SabUItg,  carga  de  mercaderfas; 
-Jnbintg  eines  3BagchS,  carretada;  ci; 
ttts  0<J)i)frs,  cargo , cargazon ; bCt 
£ot>n  für  eine  gnljfe , porte,  transpor- 
te;  ^dpffSfrad)!,  flete. 
gtdd>tbar,  adj.  transportable, 
geaitytbeief,  tu.  carta  de  porte;  finci 
0d)iffcS,  carta,  contrsfda  de  afleta- 
tniento,  carta  partida ; JU  SJanbf,  carta 
" de  carga, 

grad)ten,  v , a.  mieten,  alquilar  un  na- 
vio,  afletar,  fletar. 
gt’adjtcr,««.  afletador,  fletador.  ' 
gracfetfulivmann , m.  carretero,  carrua- 
gero,  X 

gradjtgelb,  ».  flete,  transporte. 
glfldjtgtlt,  «.  carga  de  mercaderias. 
grad)t|d)itf,  ».  navio  de  transporte,  de 
carga,  nave  de  cargo. 
grad)troagen,  m.  carro  de  transporte.  , 
Statuette!,  f.  gead)tbricf. 
graef,  m.  casaca.  - ■ ' 

gractur,  /.  in  bcc  Anatomie,  fractura; 
im  0d)rciben,  letras  gordas,  grandes 
caracteres. 

gracturfeber,  /•  pluma  para  escribiy  con 
grandes  caracteres. 

gracturfc^cift, /•  escritnra  en  letras  gor- 
das, 

gragamt,  f,  2fbbrefkomtoir, 

gvagc,  /.  demanda,  pregunta,  interroga- 
cion,  question;  tleine,  pregmitilia; 
gtflflCtt  ti}Un , preguntar,  demandar; 
WiCbCltjOlt?  gvage,  repregunta;  bi? 
ISVig?  Stage  roicbeetokn,  repreguu- 
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tar,  repetir  la  pregunta;  grage  ,Jt)0r/ 
über  matt  (breitet , qiiestion;  in  grage 
feyenb,  qiiestionado;  es  ijl  nod)  bic  * 
gvagc , ob.,  es  incierto  aun  si,  se 
duda  de  si;  e«  ift  mt\)t  bic 

grage,  no  se  trata  ya;  bie  peinltdje 
grage,  qiiestion  de  tonnento , tortura. 
gragett,  v.  a.  demandar,  preguiuar,  inter- 
rogar;  nqd)  einem,  preguntar  por  6 de 
algimo,  informarse  de;  einen  um  tti 
ttJaS,  prefcuntar  4 alguno  alguna  cösa; 
Uaef)  bem  SSege,  preguntar  por  el  ca- 
mino ; btrrd)  Stagen  wirb  man  tlug, 
quen  pregunta,  no  yerra;  Jltm  grai 
gen  beftimmt,  interrogatorio;  figiirl. 
nichts  barnnd)  fragen , no  hacer  caso 
de  alguna  cosa;  id)  frage  nichts  ban 
na  dl , no  se  me  di  nada,  nada  me  im- 
porta ; er  fragt  nad)  niemanben , el 
no  tieue  respeto  i.  ninguiio,  no  se  cura 
de  nadiej  er  fragt  ben  genfer  ban 
nad),  no  sele  di  un  bledo;  cS  fragt 
fid),'  liay  qiiestion  si  , se  trata  desa- 
bev  Si;  nad)  bem  greife  fragen,  pe- 
dir  e!  precio. 

gragenb  , pari.  iÄterrogante  , pregtm- 
tante.  • 

gvagepunft,  «.  punto,  articu^o  interro- 
gatorio,  articulo  de  exaniinar  al  reo. 
grager,  m.  iurerrogador»  preguntador; 

ber  viel  fragt,  pregunton. 
grage  jttef,  f.  gragapunft. 
gragenjetfe,  f tnetodo  de  enseüar  por 
preguntas  y respnestss. 
gvagemcife , adv.  i modo  de  preguntar, 
interrogativamente,  por  interrogacion ; 
fragcrocife  eingiridjtct,  iuterrogaiorio, 
interrogative. 

grage  wort,  grage  w6rtd)cn,  «.  particula 

interrogativa. 

grngeieirfien,  «.  punto  interrogante,  in- 
terrogacion,  interrogante. 

gragmrnt,  »■  fragmento. 
granciffaner,  m.  "Franciscatm. 
gvattCO,  adj.  franco  de  porte. 
graut,  adj.  eö  fvanf  unb  frep  fepn,  de- 

ctrlo  sin  empacho,  abiertamente , fran- 
camente; frant  unb  freu  oott  0e^ul- 
ben,  libre  de  dettdas. 
granfe,  »f.  Franco. 

gvanfen,  granfenianb^  "•  Francoma.  ^ 
grantenwein,  «.  viuo  de  la  Francoma. 
gianfitCU,  v.  “.  l'rauquear  nna  carta. 
granfifd) , adj.  de  la  Franconia. 
grantreid),  «•  Francia,  . 

gvanfe , /•  fraaja,  rapacejo;  eine  breite, 
fraujon;  eine  fc^male,  franjuela;  mit 
granfen  beferen , oruar,  guarnecer  de 
franjas,  adornar  de  franjas.  . 
gvanfcmnaebtv,  «*•  franjero. 
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"Svanfüj,  adj.  de  franjas,  franjoso,  guar- 
necido  de  franjas. 

$ran  i,  nom.prop.  Francisco. 
?innj6ant)/ m.  enquadernadura  en  pasta; 
boudnbifcg , Cltgltfef),  pasta  liolandesa, 
inglesa. 

granjbaum,  f.3»ergbatjm. 
granjbrob,  «.  pan  frances. 

3mm je,  f.  granjofe. 
gfanje,  f.  geanfe. 

granjfabrer,  nt.  ltavio  mercantil  frances. 
gianjgul&cn,  m.  florin  de  Francjn. 
Jianjmanit,  nt.  Frances. 
grnnjob|r,' *•  frutarie  ja  Francia. 
granjbfe,  m.  Frances. 
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dre ; bie  I>od>roöibige  grau  Äcbtifjinn, 

la  reverendisima  madre  abadesa;  fte  t fl 
eine  gute  JJauPfrau,  eila  es  muy  mu- 
ger  dp  SU  casa;  unfere  liebe  grau, 
nuestra  Senora , la  santisitna  virgen; 

bie  fluge  grau  fragen,  consultar  i la 

adevinidora. 

gratienbab,  f.  SRavienbab. 
glnuenbtlb,  «.  inlägen  de  la  virgen. 
graticnbruber,  »«•  cuRado. 
grauenbijlcl,  /■  espina  alba. 
graueneiP,  grauengiap,  «•  talco.. 
grnuen^aat-,  «•  culantrillo  de  pozo,  bren- 
ca,  poiitrico. 

Jvauenfleib,  «•  vestido  mugeril,  feminil. 


gränjofett , jo/«r"  mal  g<(lico , el  mal  Tran-  Sraucnfiojler,  «•  convento  de  monjas,  de 
ces,  morbo  gdlico,  bubaöbubas;  mit  religiosas. 
bengvanjofen  behaftet,  buboso;  SDJit;  grauenli|T:,  f.  asKiberltjt.  j 
tcl  rot  bet  bie  granjofen,  remedio  con-  grauenmild),  /•  leclJe  "®  senora. 

, tra  6 para  ef  morbo  gälico. 

‘gvanjofenbolj,  n.  guayacan,  gnayaco, 
palo  Santo.  > 

gianj&jtg,  adj.  el  que  padece  el  mal  ga- 
lico. 

gtanjbjlnn,  /.  Francesa. 
gtanjäftl'd),  adj.  frances,  de  Francia;  ei.' 


grauentmlnje  , /•  liierba  santa  Maria, 
menta. 

gl-auennnbcl,  «•  ombligu  de  Venus, 
grauenpufc,  grauenfdjmutf , w.  adomo 
de  senoras. 

grauenfdjnciber,  ssstre  <1«®  viste  * 

— „-,-.-7/  v . — mugeres.  , 

nejn  äßorte  eine  franj6ji|d)e  (Enbung.  grauenfdjuftev,  >»■  zapatero  que  caiea  a 
geben,  afrancesar  una  palabra.  mugeres. 

gvailjwcin,  »«.  vino  de  Francia.  graUenPICUte,  phtr.  mugeres. 

ging,  »».  Sfficibc  ber  Ttjicre,  pasto,  ali-  gtauenPperfon,  /•  muger. 
rneiito,  sustento,  comida;  grefTeretJ,  grauenfpid,  «.  arisaro. 
gula,  golosina,  glotonerfa,  glotonia , gvaitengaat,  »>■  adorno  de  mugeres. 
bem  gfflge  ergeben,  gloton,  glotona-  $rnuCn  tanb.  nt.  estado,  condicion  de 
zo;  «on  gieren,  voracidad;  ©ein/  muger. 
frag,  corroimiento,  putrefaccion  de  - 
los  huesos;  ein  guter  grag,  buen 
manjar,  manjar  delicado. 

grügig,  grdgigfeit,  f.  gefräßig,  ÖJefrdf 
gigfeit. 

Jl'a^e.  / burla,  chocarreria,  truhaneria ; 
ilbgefdjmacftbeit,  niiierib,  disparate, 
desatiho , locura , truhaneria ; ein 
ItidjtPTOrtrbigcP  ®ing , cosa  de  ningnn 
valor;  gragm  machen,  truhanear, 
chocarrear. 

grahengegebt,  ».  cara  mny  grande  y des- 
figurada,  cara  disfonne,  mascaron. 
grabenbaft,  adj.  disparatado,  extrava- 
gante, ridieuio. 

gragenmadjer,  el  que  dice  disparates, 
gesatinos  d lochras. 
gtafefopf,  f.  grafeengeftdjt. 
ginn,  f.  muger;  meine  grau,  meine 
•f?andgenoj)tnn,  mi  muger,  mi  parier 
ta,  mi  consortc ; meine  grau,  im  2lttz 
leben,  senora;  bie  grau  31.  la  Senora 
N.;  bie  grau  <Et>ri|tina  92.  Dona  Cri- 
stina  N.;  ©ebieterinn,  dueiia;  an/ 
fcljnlidje,  dama ; bie  Hausfrau,  la 
. auu;  t^rtPÜrbigegvau,  reveienda  hiä' 


grauentag,  *«.  dia,  fiesta  de  nuestra  se- 
nora', anunciacion. 

grauentaitbe,  f.  Turteltaube, 
grauentaufe,  f.  32otl)taufe. 
grauenwolf,  «■  sexb  feminil. 
graueniimmer,  «•  baP  rociblie^e  ®e/ 
|"d)lcd)t,  muger,  el  bello  sexö,  el'sexo 
femenino,  elsexö;  t>a^St’«wcnjimmey 
bcöicncn,  cortejar  i las  senoras;^  Cltl 
einziges* , doncella,  muger,  senora, 
dama;  ein  junge«  grauenjimmer,  se- 
iiorita. 

Svdulcin,  n.  senorita,  doncella  noble, 
gräulcingeredjtigfcit,  /■  los  derechos  y 
priviiegios  de  senoras  viudas. 
grdulctlljteucr,  /.  dote  de  princesa. 
gräultd),  f.  rocibiicg. 
gredj,  adj.  atrevido,  temerario,  desver- 
gonzado,  descarado,  impudente,  in- 
solente, arrogante,  libertino,  licen- 
sioso,  desenvuelto;  adv.  atrevidamen» 
te,  temerariamente , desvergonzada- 
meute,  descaradamente,  impudente- 
mente,,  insolentemente. 
gtedjijeit,  /.  atrevimieuto,  desverguenza, 
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temeridad,  impudencia,  insolencia,  des- 
envoltura,  libertinage. 
gregatte,/.  fragata;  eitle  flcine,'  frega- 
tin;  leidjtc,  fragata  ligera. 
grettlb  t adj.  extrailo,  extrangero,  fora-* 
stero,  advenedizo;  ein  grettlbcr,  ex- 
trangero, forastero;  frembe  haaren, 
nicrcaderias  forasteras  frcttlbe  ©er 
wAeßfe,  plantas  extranas ; mit  baben 
beute  grembe,  teneroo«  hoy  visita;  e4 
i(i  niemanö  ftembeo  bicr,  todos  son 
amigos;  ftdi  in  frembe  JjAnbcl  mir 
fdjen,  meterse  en  asuntos  de  otros; 
.frembe  ©üter,  bie  mit  nfdjt  gehren, 
bienes  ageuos ; in  frembe  JpAnbe  fenir 
men , pasar  ä manos  de  otros;  in  ein 
fpembcS  3frnt  greifen,  eHtremeterse  en 
incumbencia  de  otros;  frentbed  Jjrtar, 
cabello  postizo;  unbefannt,  Irftfam, 
extrano,  nttevo;  baS  fommt  mit'  fl'emb 
vor,  «sto  me  extraita;  fremb  in  einer 
©ad)C,  novicio,  inexperto. 
glCrtibaftig,  adj.  heterogeneo. 
gl'Cmbartigfeit,  /.  heterogetieidad. 
grembe,  /.  pais  forastero , paises  extran- 
geros,  cyctrangeria ; in  bie  gtcmbc  gt< 
ben,  andar  i verlos  paises  forasteros, 
extrangeros,  ver  mundo;  in  ber 
gvembe  fepn,  estar,  vivir  fuera  de  la 
patria;  aus  ber  grembe  fommen,  re- 
patriar. 

gt  embctlfhlbe,  /.  fotasteria. 
grembiing,  >w.  extrangero,  forastero,  ad- 
veua;  in  einer  @ad>e,  inexperto,  po- 
copractico,  poco  intormado. 
gvemblingsrcdjt , ».  ei  derecho  de  natu- 
ralazion,  indigenato. 
grequtnt,  ad},  freqiiente,  freqüentado. 
grequentiren,  v.  a.  freqiientar. 
giejeo,  adj.  fresco;  fvcfco  malen,  pin- 
tar  al  fresco. 

gl'cfcomaicr,  >»■  pintor  al  fresco. 
grcfcvmalercp,  f.  pintura  al  fresco'. 
greßbegierbe,  f.  ©cfrAßigfeit. 
greife,  /.  hocico,  el  rostro,  la  boca; 
in  bie  greife  fdjiagen,  dar  en  el  ro- 
stro. 

greifen,  V.  a . comer  con  exceso,  devorar, 
glotonear,  engullir,  tragar;  btcXlliere 
freifen,  los  animales  comen;  bie '3RAnt 
fe  haben  ben  ÄA|e  gefreffen,  los  rato- 
nes  han  consumido  el  qneso;  von  C ii 
nera  wilben  'Xljicre,  ober  von  ben 
äBiiben  gefreffen  »erben,  ser  devo- 
rado  por  las  fieras,  <5  por  los  caniba- 
les;  freffen  unb  laufen,  comer  y beber 
con  exceso;  friß  93ogel,  ober  fit r b, 
6 vencer  6 morir;  ber  9ietb  frißt  ibn, 
la  envidia  le  roe;  ber  ÄTebd  frißt  Um 
*d>,  la  gangrena  se  extiende ; verjel;-' 
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ten,  abnufcen,  consnmir,  roer,  cor- 
roer;  einÄleib,  bas  man  nidft  trägt, 
freffen  bie  ^Rotten,  vesjidura  qne  in» 
se  viste,  roela  la  polilla;  ber  9to(t 
frißt  baS  ©len,  la  lterruge  consume, 
roe  el  hierro;  ben  93etbruß  tc.  in  fidf 
freffen,  disimular  el  dtsgusto. 
greifen,  «•  el  devorar,  devoramiento; 
® peife,  manjar , comida;  bie  3lab* 
rung,  ©pcife  für  bie  5l^icrc , la  co- 
mida, el  pasto,  alimento,  nutrimento 
de  las  bestias;  ein  elenbed  greifen, 
un  manjar  muy  nialo;  bem  greifen 
unb  ©anfen  ergeben,  dado  i la  cr<- 
pula;  bas  i|l  itjm  ein  gefunbenes  gref< 
fen,;  es  agua  para  su  molino;  baS 
greifen  bcS  3to|te<,  corrosion. 
greffenb,  pari.  devorante.  quien  come 
miiclio,  roedor ; »ie  ber  3ecqt , corro- 
sivo;  ein  frefTenber  ©cßaben,  uleera 
maligna. 

greifet',  »<•  devorador,  gloton,  golon, 
golosazo. 

gvetTcrep, /.  glotoneria,  glotonia,  golo- 

sina. 

grefTerinn,  /.  comilona,  glotona,  go- 

lona. 

greßßeber,  n.  hambre  canina. 
grcßgicrig,  f.  gefrAßig. 
gl'cßglccfc , f campana  que  indica  la 
hora  de  comer. 

greßfranfljcit,  f.  greßßcbcr. 
greßmaul,  «.comilon,  gloton,  golon. 
greßfpifcc,  f.  füt)lfpi(je. 

greßfueßt,  /.  hambre  canina. 
greßtrog,  iinaja  para  comer,  dornajo, 
dorn  il  Io. 

JreßtvnUjt,  m.  devorador,  comilon,  glo- 
ton, golon. 

grett,  »«.  an  einem  ©o^rer,  gusano,  gn- 
sanillo , ntorena. 

grettbobrer,  »i.  barena  de  gusano,  mo- 
rena. 

gretteßen,  ».  hnron. 

greubc , /.  alegria,  jtibilo,  contcnto,  go- 
zo,  deleyte , gusto,  satisfaccion,  exül- 
tacion,  regoeijo ; greube  mad)en , ale- 
grar,  dar  alegria;  feine  Ätlfunft  b«t 
viele  greube  gemaebt,  su  venida  ha  da- 
do ntucha  alegria ; greube  über  etisas 
empßnben,  alegrarse,  holgarse,  rego- 
cijarse;  feine  greube  an  etwas  b«6m, 

gustar  de  algo,  alegrarse,  divertirse, 
deley  tarse  de  alguna  cosa ; große  grell* 
bC  übev  CtWas  baben,  hacer  grande 
fiesta;  wenn  ©ic  bie  greube  gcKbcn 
bAtten,  si  Vrn.  hubiera  visto  el  jtibilo; 
vor  greube  weinen , llorar  de  couten- 
to ; er  fann  vor  greube  nidyt  bleiben, 
no  cabe  el  gozd  en  su  pecho. 
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Jreubenbejeugung,  /.  demostracion'de 

alegria,  de  jribilo. 

greubcnfefi,  «.  fiesta,  dia  de  alegria,  de 
jübilo,  celebridadl. 

grcubenfeuer,  «.  fuegos  de  alegria,  ho- 
guera.  ’ 

gt'fUöengefd)l'n)  , «.  gritos  de  jt'ibilo, 
victor;  im  ÄHege,  algazara  de  alegria ; 
greubengefcbrep  machen,  levantar  gri- 
tos de  alegria,  victorear. 

Srcubenleben,  «.  vida  alegre.  ‘ 
Jteubenlieber,  plur.  canciones  de  ale- 
gria. 

Sreubenfod,  adj.  descontento,  privado 
de  contento. 

greubenmdbdjen,  «.  puta,  bija  de  ale- 
gria, ramera,  hija  de  partido,  mefe- 
triz,  muger  de  partido. 

^VCUbenmat)! , n.  banquete  de  alegria. 
grcubenpferb,  f.  'Jraucrpfevb. 
gtcilbenreicb,  adj.  abundante  de  alegria. 
greubenfcbiepen, «.  Smibenf<bülTe,,p/«r. 
tiros  con  arinas  de  fuego  en  seüal  de 
alegria. 

gmibcnfprung,  m.  salto  de  alegria. 
gieubcn|tSrer,  m.  -gastafiestas. 
gieubcntag,  *»■  dia  de  aiegria,  celebri- 
dad.  i 

gvcubenrtjrdnctl,  plur.  ldgrimas  de  ale- 
gria. 

greubcnjeic^cn',  «.  seiial  de  contento. 
grcubenjcit,  / tiempo  de  alegria. 
grell  big,  adj.  alegre,  gozoso,  regocijado, 
contento,  ufano;  getrojl,  confiado,  se- 
gnro,  animoso,  con  äuimo  tranquilo; 
adv.  alegremente,  regocijadamente,  ani- 
mosamente;  freubig  in  ben  ‘iob  ge/ 
ben , encontrar,  arrostrar  la  mnerte 
con  dnimo  tranquilo. 

Jrcubigfeit,  /.  alegria,  animosidad,  con- 
fianza,  seguridad. 

SrcBtl,  m.  insolencia,  temeridad,  pro- 
tervia,  protervidad,  petulancia,  arro- 
gancia,  demasia,  desafuero , audacia, 
desaguisado,  contumelia,  ultrage ; Jr ts 
Bel  an  einem  begeben,  uitrajar  i ai- 
guno;  grtBel  fn  heiligen  ©«^cn,  ir- 
religiösidad,  impiedad. 

Sreoeler , f.  grenler. 

Sl'coeibaft , adj.  protervo,  insolente,  pe- 
tulante,  temerario,'  desaforado,  atre- 
vido,  osado;  in  heiligen  Singen,  ir- 
religioso,  impio. 

?te»eln,  V.  n.  ser,  estar  protervo,  inso- 
lente, temerario,  uitrajar,  atreverse 
imprudentemente,  temerariamente,  ex- 
ponerse  temerariamente  d cosas  peli- 
grosas;  frevelt  nid)i,  no  seais  teinera- 
rioi.  > 1 
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greveltbat,  f.  accion  insolente,  temera- 
ria;  f.  geeuel. 

Jrrt)entli<b,  adv.  protervamente,  inso- 
lentemente,  temerariargente , audaz- 
mente,  con  osadia,  con  arrogancia,  pe- 
tqlantemente,  ultrajosamente,  contu- 
meliosantente,  irreligiosamente,  impia- 
mente. 

Steuen,  v.  a.  (id>  über  etroad,  alegrarse, 
holgarse,  gozarse,  probar  placer,  gu- 
sto;  et  freuet  mid)  aufievorbentlid), 
me  causa  un  placer  extraordinario,  me 
aiegra  infinito;  |ub  auf  ctiuad  freuen, 
alegrarse  por  obtener  alguna  cosa. 
Sleulcr,  w.  hombrednsolente,  temerario, 
arrogante,  petulante,  protervo,  ultra- 
jador,  hombre  irreligioso,  impio. 
greunb,  *.  amigo;  febr  greunb,  ser 
muy  amigo  de  algimo;  greunb,  93er.' 
IBanbter  , paripnte  , deudo ; nabet 
gveunb,  deudo  cercano;  tOlUtdfl'CUnb, 
consanguineo;  ein  greunb  ton  BCr< 
trautem  Umgänge,  amigo  fainiiiar,  do- 
mdstico  intimo;  greunbe  bet?  jid)  im 
Jjaufe  buben,  tener  una  visita,  uni 
conversacion  de  araigos  en  casa;  idj 
bin  fein  greunb  Bon  bcv  3agb,  no  soy 
cazador,  no  soy  amigo  de  la  caz*,  no 
amo  ia  caza,  110  gusto  de  elia. 
gveunben,  v.a.  (oeraltet)  barte  Sffiorte 
frcunben  nidlt,  paiabras  dtiras  no 
grangdau  amistad ; bie  ©abrbeit  re/ 
ben,  lautet  tBobl,  freunbet  aber  übel, 

la  verdad  es  madre  de  odio. 

Sreunbinn,  /.  amiga,  parienta. 
gl'eunblid),  adj.  amigable,  amigo,  be- 
nigno,  mansueto,  cortes,  afable,  gra- 
cioso,  civil;  freunblidjed  ©c|ld)t,  cara 
risnena;  freunblid)e  2B»rtC,  paiabras 
dulces,  afables;  ein  frcunbücbci'Öeuß, 
salutacion  amigable;  fteunblidjed  äßet/ 
tet’,  tiempo  sereno,  claro;  adv.  ami- 
gablemente,  cortesmente,  cortesana- 
mente,  afable inente,  graciosa mente. 
gveunblid)feit,  /.  afabilidad,  benignidad, 
cortesia,  cortesania,  graciosidad,  hu- 
manidad,  mansedumbre. 
greunblod,  adj.  privado  de  amigos. 
greunbfcbaft,  /.  amistad;  SQerroanbt/ 
!'d)aft,  parentela,  parentazgo,  paren- 
tesco ; aSeriBanbtfcbaft  burd)  djepr 
ratb,  afinidad;  ©lutsfrcunbfcbaft,  con- 
sanguinidad;  vertraute  grntnbid^ft, 
familiaridad;  ©efdliigfeit,  ©cfallrn, 
favor,  merced;  tbun  ©ie  mir  bie 
Sreunbftbaft,  hägame  Vm.  el  favor. 
Sreunbftbaftlicb,  adj.  amigable,  amisto- 
so ; adv.  amigablemente , amistosa» 
inente. 

JreunbfcbaftdlWtf , «.  servicio  de  amigo; 
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6a«  ift  fein  greunbfe&afM|W<f,  no  gfciibenferey , /.  irreligiosidad,  incredu- 

hecho  de  amigo  es.  lidad. 


gtrep,  «ff-  'ihre;  »on  ajOl'Ul't^cf len,  libre 
de  preocupaciones ; Bon  3'Bdnge,  li- 
bre,  exfinto ; uon  fid>  fei b|t,  ofnte  3»«ng, 
espontaneo  ; frci;n>i lltCj  , Wuntario; 
uon  firnen  ©tücfcn  t’pu'n,  hacer  votun- 
tariamente ; "TiTomiVt^ig , offcnbcrjig, 
abierto,  franco,  cand  do.  sincero;  frei) 
uon  nng|fltd)er  Beobachtung  6er  9tcx 
Jiln  ber  jtun|t,  suelco,  libre,  natural; 
unovfaitgen , desenviielto;  frep  uon 
€m|<ht4nf ung , libre,  abierto;  una&r 
l)dngig , independente;  von  beV  ©e; 
litpvung  onbever  SSrper,  solitario, 
apartado;  BMl@Cfe(5Cn,  privilegiado, 
dispensado;  BOI»  Auflagen,  inmune, 
libre,  exonito  de  derechos;  von  &ti 
fdjaften,  desocupado;  uon  ®efaljv, 
■«eguro,  salvo;  ein  fl'COC«  Öelcit , sal- 
voconduto;  ohne  ©d)a6en,  libre  de 
daüo,  zafo ; frep  polten  in  6er  Äo|t, 
pagar  el  gasto ; uon  iSo|icn,  franquear 
las  costas,  pagar  por  uno;  fi'Cl)C  Äün-' 
(fe,  artes  liberales;  frei)  geben,  frep 
mnd)ert,  libertär,  poner  en  libertad; 
uon  einer  Auflage,  franquear;  uon 
einem  ©efefcc,  exfntar,  extmir,  dis- 
pensar;  cm  Ölllt  frep  madjen,  desem- 
penar,  libertär,  librar  uua  finca  de 
deudas;  frcpef  Ißilic , libre  »rbitrio, 
albedrio;  auf  frepen  gufi  |tcüen,  po- 
ner en  libertad,  sacar  de  la  carcel; 
frep  fpeed>en,  declarar  libre,  hacer 
franco,  absolver;  frep  (Itüctl,  dexar 
ä la  voluntad  de  uno  ; ben  3tlScfen  frei) 
fcaben,  no  tener  nada  que  temer;  bef 
©ad>e  ben  frepen  Sauf  lafTcn(,  dar 
libre  curso  al  asunto;  au«  ft'Cpet  J?flnb 
jeid)nen,  diseiiar  con  mano  franca, 
con  pufio  suelto;  auf  freper  ©trage, 
en  caminp  Uano , en  camino  abierto. 
J;tp , adv.  ebne  Smong,  libremeHte,  vo- 
luntariamente,  espontaneamentc,  fran- 
camente; frep  befehlen,  mandar  libre- 
jnente,  con  libertad;  frep  leben,  vivir 
& su  grado ; frep  reben,  hablarcon  li- 
bertad, libreinente , sin  embarazo ; gar 
JU  frei)  leben,  vivir  una  vida  licen- 
ciosa;  frep  mit  jebermann  umgeben, 
tratar  i cadauno  con  frauqueza;  frep, 
Aufl'id)tig,  llanamente,  sencillamente. 
ffrcpbataiClon,  «.  batallon  franco. 
grepbCUter,  «».  pirata,  corsario,  aven- 
turero. 

grepbtlef,  «•  patente  de  imunidad,  car- 
ta  de  horro,  de  franquicia. 
grcpcompagnic,  f.  companla  franca. 
grepcorp«,  «•  cuerpo  franco, 
gtepbenfer,  i».  espiritu  fuerte,  incre- 
v dulo. 


grepeigen,  adj.  libre,  alodio. 
grtpen,  V.  a.  eximir,  exfntar,  privile- 
giar. 

grepen,  V.a.  esposar,  casar,  tomar  mu- 
ger;  um  ein  9Jcdbd)Cn,  pretenderd  una 
hija,  galantear  i una  doncella;  in  eilte 
gamilie,  eroparetitarse. 
grepCl",  »>.  amante,  pretendente,  amigo, 
enamorado,  galanteador;  auf  grepet« 
gäßen  gehen,  estar  p.-etendiendo  i una 
s muger. 

greperci),  f solicitacion,  diligeucias  qtie 
se  hacen  para  casarse,  galanteo;  auf 
6ie  greperep  gepen,  kacer  diligencia 
para  casarse. 
gcepersmann,  f.  gteper. 
gtepfrau,  f.  grepljerrinn. 
grepgebig,  adj.  liberal,  esplendido.^e- 
neroso,  franco;  frepgebig  |epn,  ser  li- 
beral, usar  liberalidad;  tuiber  feine 
®ciuot>nl)cit  frepgebig  fcpn,  sairr  de 

inadre;  adv.  liberalmente,  generosa- 
niente , galantemente. 
geepgebigfeit,  /.  liberalidad,  generosi- 
dad,  galanteria. 

grcpge&oiH'cn,  adj.  ingenio,  libre  de  ua- 
vidad. 

grepgiijt,  f».  espiritu  libre  6 fuerte,  in- 
crediilo. 

gtepgeifterep , /.  Irrelision,  profanidad, 
incredulidad. 

grepgtiflerifcb,  adj.  impio,  profano,  irre- 
ligioso;  adv.  irreligiosamente. 
grepgelalfen,  adj.  afrancado,  libertado, 
libre;  bet)  ben  Slbmcrn,  liberto. 
grepgefdjenf , *.  don  gratuito,  dona- 
tivo. 

grepgefprodjen  , pari,  absueltp  , liber- 
tado. 

grcpgilt,  n.  aiodio,  bien  alodial;  Äaufr 
mannSgiiter,  raercaucla  libre  de  de- 
rechos. 

grepl)flfcn,  >».  puerto  franco, 
grepbaltcn,  v.  a.  costear  los  gastos,  pa- 
gar el  gasto. 

grcpljaltung,  /■  el  costear  los  gastos. 
gfCpptiuS,  ».  casa  libre,  6 privilegiada. 
gvcpijeit,  /.  liberud,  libre  alvedrio;  Un/ 
abi)9ngigfcit,  libertad,  independencia; 
bie  greptjeit  fd)enfcn,  dar  la  libertad; 
grepiieit  uon  2fbgabcn,  libertad,  exfn- 
cion,  franqncza,  franquicia,  inmunidad 
de  derechos;  itt  grep^eit  feiert,  dar  la 
libertad,  poner  en  libertad;  jemanben 
biegrepijeit  nehmen,  quitar  i aiguno 
la  libertad;  |Id>  bie  grepJjcit  nehmen, 
tomarse  la  libertad,  tomar  la  franijoe- 
za;  giep|tatt,  asiio,  franquicia;  SJiadjt 
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ettcap  Jll  thun,  libertad,  facnltad.  va- 
Ma ; ©elPiffenPfreptieit,  libertad  de  con- 
ciencia;  fjd)  jrepfceiten  IjerattP  net-' 
_ men,  tomarse  übertades,  licencia;  65ff 
libertad  de  inimo;  bcs 
fon&erc  Jrepljeit,  SOorjug,  priviiegio, 
exfincion,  prerogativa,  iihuunidad,  per- 
mision;  ber  eine  ^rcplieit  genießt,  pri- 
vilegiado;  iid)terifd)c  Jrciifycit,  licen- 
cia poetica;  Jrepbeit,  35m|tigfcit, 
libertad,  licencia,  osadia;  Unbefangen-' 
tieit,  desenvoltura. 

gfCt) teitebvief , <«.  «arta  forera,  <5  de 
exencion , d de  gracia. 
greptjeitPort , n.  lngar  de  franquicia, 
asilo. 

greplierr,  m.  baron. 
gtcpfierrinn,  /.  barona,  baronesa. 
Ärcpprtt'llt^,  ttdj.  de  baren,  baronil. 
Srcpljcrrftfiaft,  / baronia. 

Sl’fpfyof,  ®i.  quinta,  finca  libre  de  ser- 
vitud/- 

SfCpja^r,  h.  afio  de  franquicia. 
gl'fpinn,  f.  baronesa,  barona. 
5repfo|t„/.  comida  franca,  gratuita. 
gtetjlaffen,  v.  a.  einen  0flauen,  afran- 
car,  soltar,  rnanumitir,  dar  la  libertad ; 
libertär;  and  Öem  2llTe(te,  poner  en 
libertad,  sacar  de  la  carcel;  Äinbef 
otio  vdierlidjer  ©erealt,  emancipar. 
greplaffung,  f.  libertacion,  tnanuinision ; 
and  bcitl  ilveefie,  el  poner  en  libertad, 
soltura;  ber  btinber,  emancipacion. 
Jl'epleljen,  ».  feudo  franco,  exPnto. 
greplid),  adv.  cierto,  ciertainente,  »era- 
tueute,  verdaderamente,  segnramente ; 
ja  fl'Cplid),  si  ciertainente,  si  por  cier- 
to, si  de  veras,  veraiuente  si;  er  i|t 
frepli<&  um  fein  SSerm&gen  gefommen, 
aber,  es  verdad  que  lia  perdido  sus 
bienes,  pero. . . 

gl'Climacfjen , v.  a.  franqnear,  afrancar, 
libertär,  exentar,  eximir. 
gm;mad)Ung , /.  franqueamiento , fran- 
queza,  afrancamiento,  exencion. 
gli’pmarft , , mercado  franco,  feria 
franca. 

Srepmduver,  «/.  murador  libre  6 franco. 

§repm4Hmep,  8repmdurcrfd)aft,  /.  ma- 

zoneria  franca. 

grcpmäil)ig , adj.  iugenno,  abierto,  libre, 
franco,  iutrepido,  animoso;  adv.  ingc- 
nuamente,  abiertlmente,  libremente, 
sinceramente, 

grei;mdtf)igfeit,  / ingenuidad,  abertura, 
franqueza,  sinceridad,  sencillez. 
grcnpartt)ie,  /.  banda  de  voluntarios,  cuer- 
po  franco,  partida  de  guerrilla. 
gteppafi,  **.  parsaporte. 
frcpf*mh«u»,  ».  yaeda. 
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Jrepfaß,  »1.  posesor  de  un  alodio. 
§re«fdjietien,  1».  ,el  priviiegio  de  tirar  al 
pdxpro. 

Siepfcf)Ule,  f.  escuela  gratuita. 

§rcpfd)ü$ , n.  archero  franco. 
Sl'cplpvedlril,  v.  «.  declarar  libre,  hacer 
franco;  einen  3ngefd>u(bfgtcn,  absoi- 
ver;  vom  ©ebotf,  dispensar. 
grepfpredjung , f.  «01t  einer  ©cfntlb,  ab- 
soincion;  von  einer  50erbinblid>feit, 
dispensa,  dispcnsacion. 

Srlpffaat,  m.  estado  libre,  repnblica. 
^repjtabt,  /.  Ciudad  libre;  bep  ben  alten 
Hebräern,  Ciudad  de  asilo,  de  refugio 
prra  los  malliechorcs. 

Sfcpffdtte,  / asilo , franquicia,  refugio. 
grepjtelfe,  ,/.  plaza  libre,  gratuita  en 
una  escuela. 

grepftetten,  v. «.  cd  einem,  dexar  d la 
voluntad",  dar  libre  voluntad,  <$  albe- 
drio  de  hacer  una  cosa. 
gtepffettung , f.  el  dar  libre  voluntad,  el 
conceder 'libre  arbitrio. 
grepffunbe,  / rato  libre,  liucco , bora 
desembarazada. 

greptag,  m.  viernes;  ber  (litte  greptag, 

1 viernes  Santo, 
greptdgig,  adj.  dei  viernes. 
treotl),  (tatt  frenljeit;  auf  bie  greptb 
ge^en,  f,  Sreperep. 
greptyof,  f.  gre»l;of. 

SrCDtifd),  m.  mesa  franca. 

Srcpung , f.  asilo,  distrito  exünto  de  la 
jurisdiccion  ordinaria. 
grcpuugSredjt,  ».  el  derccho  de  asilo. 
grcptecr&er,  >».  paranimfo,  mediauero  de 
casamiento,  matrjmoriio. 
greptoeeberinn , f.  tnedianera. 
grcpuuttig , adj.  voluntario,  espontaneo, 
libre;  freptviöigep  @kfd)cn?,  don  gru- 
tnito;  adv.  voluntariainente,  esponta- 
neaiuente,  de  grado,  de  buena  volun- 
tad. 

SreptPlQiger,  m.  voluntario,  »venturero. 
SrepUliUigtcit,  /.  propia  voluntad,  espon. 
uueidad,  espontanea  voluntad,  buona 
voluntad. 

frcojettel,  >«•  poliza  de  franqaicia,  guia 
de  franquicia. 

grteaffee,  /.  gnisado,  gnisadillo,  frica- 
sda. 

gpicafjlre»,  v.a,  guisar,  aderezar  la  co- 
wida  en  la  sarteu,  hacer  una  fricasea, 
un  guisado. 

grietion,  /.  fricciou , fregacion,  frica. 
cion. 

gvicbbringenb,  adj.  paclfero. 
griebbnldiig,  f.  fricbcnPbröt^fg. 

Triebe,  >».  la  paz;  f^ließen,  hacer  1» 
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paz,  conduir  la  paz;  ben  Stieben  'halt 
ten,  guardar,  ohservar  la  par;  Wer 
ben  tfrieg  red)t  empfunben  bat,  fcnnt 

bcn  Stieben , no  conoce  la  dulzura  de 
la  paz  el  que  no  baya  probado  las 
amarguras  de  la  guerra;  bet‘  äßeftpbü* 
lifcfK,  la  paz  Vesfälica;  fiffentlidjc 
Stube,  la  paz,  seguridad,  tranquili- 
dad  pliblica,  concordia,  Union,  harmo- 
nia;  ©nigfeit  Im  Jpaufe,  unter  'Pvi.- 
PfltlCUten,  paz,  concordia,  tranqulll- 
dad,  harmonia;  Stieben  ftfften,  hacer 
la  paz,  pacificar;  ber  innere  ©eelen* 

. feiebe , paz,  tranquilidad,  sosiego,  se- 
renidad  de  la  anima  ; ben  SHeben  im 
•£au|e  |l5ren,  turbar  la  tranquilidad 
de  la  casa,  sembrar  zizana  en  una  fa- 
miiia;  nirfitd  »om  SHeben  tDiften  »olt 
len  , no  querer  ni  paz  ni  tregua ; SH« 
be  ernährt,  Unfvicbe  m-jebet,  la  con- 
cordia hace  crecer  las  cosas,  la  dlscor- 
dia  las  destruye;  jufricbcn  Iaifen,  de- 
xar  en  paz,  en  sosiego,  dexar  quieto, 
no  inquietar,  non  importunar  i algu- 
110 ; fid)  Jtlfl'ieben  geben,  aquietarse. 
Sciebegebotb,  »•  drden  de  vivir  en  paz. 
Stiebelod,  adj.  litigioso,  pleytoso. 
Sliebeneaitifel , ptur.  articulos,  capitu- 
laciones,  condiciones  de  paz. 
Sriebendbotbe,  w.  nuncio,  mensagero  de 
la  paz. 

Sriebenpbreeber,  m.  agresor,  el  que  rom- 
pe  la  paz,  violador  de  la  paz.- 
griebendbrud),  m.  rompimiento  de  paz, 
quebrantamiento  de  paz. 
$riebendbriS<big , adj.  hostil,  enemigo; 
adv.  hostilmente. 

Sriebendcongreß , >«•  congreso  de  paz. 
Sriebeniengd,  m.  angel  de  la  paz. 
Sriebensf'ürti,  m.  principe  de  la  paz. 
Sliebendbanolung,  /.  negociacion  de  tra- 
tado  de  paz. 

Sfiebensbcrolb,  heraldo  de  paz , nun- 
cio de  paz. ' 

griebendin|trument,  «■  instrumento  de 
paz. 

Sricbcndfuß,  nt.  el  beso  de  paz. 
Stiebenscicbter,  m.  juez  de  paz. 
glicbcnsftbluB,  W.  conclusion  de  la  paz, 
ajuste  de  la  paz. 

Sriebend|tab,  »<•  caduceo. 
§riebcn8|tiftet,  m.  pacificador,  media- 
nero  de  paz,  reconciiiador,  aplaca- 
dor. 

Sricbend|tifterinn,  /.  pacificadora. 
Sl'icbenS|Uttung,  /.  pacificacion,  recon- 
ciliacion. 

$Htbcn«|tii'er,  m.  turbador,  pertnrbador 


Sri 

dela  paz,  aizanero,  sembrartor  de  dis- 
cordias,  de  zizana. 

Srieben«|t6rung,  /.  perturbamiento,  tur- 
bacion  de  la  paz. 

Sriebendtraetat,  m.  tratado  de  paz. 

Sricben«»orfd)l<Sge,  plnr(  proposiciones 
de  paz. 

Sciebendjeit,  /-  tiempo  de  paz. 

Sriebfertig,  adj.  pacifico,  sosegado,  tran- 
qnilo , inclinado  a la  paz  ; adv.  pacifi- 
camente,  sosegadamente. 

SHebfei’tigfeit,  /.  inclinacion,  propen- 
slon  i la  paz,  mansedumbre,  amor  de  paz. 

Sl'ieblicb,  adj.  pacifico,  apacible,  placi- 
do,  sosegado,  manso,  mansueto;  adv. 
pacificamente , apacibleinente,  sosega- 
damente; feieblitb  leben,  »ivir  en 
paz. 

St‘ieblie6enb,  ad),  amante  de  la  paz,  que 
ama  la  paz,  amador  de  paz,  paci- 
fico. 

Sl‘ieb)am , adj.  pacifico. 

Stiebfamfeit , f.  Stiebfertigfeit. 

'Stieren,  v.  «.  helar,  helarse,  tenerfrio; 
id)  friere,  tengo  frio;  gar  febr  frier 
ren,  apelambrarse  de  frio;  ed  fl'iert 
mtd)  erfebretf lieb , me  hielo  de  frio;  es 
friert,  hieia;  bad  SBaffev  friert,  ei 
agua  se  hieia;  ed  friert  gewaltig,  biela 
i chtizos , & rajatablas. 

gried,  «.  ein  Beug,  bayeta,  frisa;  in 
ber  ©autunjt,  friso ; an  einer  .Kanone, 
faxa.  , 

S riefe,  m.  Friso. 

Stiefel,  M.  tabardillo,  escarlata. 

Sriedjacfe,  /.  chaleco  de  frisa. 

Sriejiftb,  adj.  deFrisia,  Friso. 

Srtedlanb,  «.  Frisia. 

Sl'iedlÄnber,  m.  Friso;  QSfctrb,  caballo 
de  Frisia.  ' 

Sriedrocf,  I«.  vestido  de  frisa. 

Srifd),  adj.  fresco;  etwai  ft'ifd),  fres- 
quillo,  fresquito;  fl' f fcfj e Suft  fd)öpfen, 
tomar  el  fresco,  <5  el  ayre,  refrescarse; 
neu,  fresco,  nuevo,  reciente;  ft'tfd) 
SH'Ob,  pan  fresco;  munter,  fresco, 
frescon,  gallardo,  brioso,  vigoroso; 

nidjt  uerroelft,  nicht  »ermobert,  nitbt 
faul  !t.,  fresco;  frifd)C  Stofen,  rosas 
frescas;  fvifdje  ©er,  huevos  frescos; 
bie  9Bunbe  i|t  noch  frifcb , la  lierida  es 
aun  fresca  , reciente ; in  fl'iftbem  2(ns 
benfen  haben,  tener  la  memoria  fresca; 
bad  ©epfpiel  ift  nod)  in  frifdjem  2fnr 
benfen,  el  exempio  estä  tainbien  chor- 
reando  sangre;  auf  frtfcfjci"  Xl;at  err  _ 
tappen,  coger  i uno  en  fragrante  deli-  * 
to , con  las  manos  en  la  masa  d eon  el 
hurto  en  las  manos;  fl'ifd)C  Xruppen, 
tropas  derefresco;  friftbe  Sorbe,  ver- 
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dor,  color  fresco;  er  ifl  nod)  frifäj 
unb  grfURb,  <1  estä  atin  satvo  y sano; 
dl  esti  muy  bueno;  frtfc&CC  Iftutb, 
corage,  jSnimo;  frifötlt  Sftutl)  fd)6.- 
pfl'H,  tomar,  coger  aliento  nuevo ; f ’tW 
j(f)eä  Jleifd) , came  fresca ; frifdje 
SBaaren,  nuevo  reafuerzo  de  merca- 
derlas ; uon  flt|'d)Cm,  de  refresco ; tsom 
fri|d)en  Äartcn  geben,  volver  i dar 
cartas;  fl'tfd),  adv.  frescamente,  re- 
cientemente,  nuevamente;  fttfd)  flltge.' 
fommen,  reden  venidb ; fri|d)  gcjien, 
andar,  ir  expeditamente ; frifcf) ! int  er j. 
alerta . 

fjeife&blco,  «.  plotno  genuino ; 5Meu,  t VOi 
mix  bas  0ilber  abgetrieben  wirb,  plo- 
mo para  depurar  los  metales , ober  plo- 
mo depurado. 

gtiitbe,  f.  fresco,  frescor,  frescura. 
§ritd)eifen,  *.  bierro  depurado. 
gnfd)rn,  v.a.  f.  erfrifcben;  SDletalle,  d4- 
purar;  be»  ben  ydgern,  fid)  fif|d)en, 
beber,  refrescarse,  con  la  bebida;  bie 
J^ttnbe  If.  frifdjen,  purgar  los  per  ros; 
»on  milben  0d)U>etnen,  parir. 
grifd;ling,  »t.  lechoncito  de  jaball,  pe- 
queno  jaball. 

gtt|"d>melf , adj.  vaca  que  ha  parido  nue- 
v amen  Oe. 

grifeur,  >«.  peluquero,  peynador,  tren- 
zador. 

grifeuvimt,  /.  pelnquera,  peynadora. 
grifircn,  v.  a.  bie  ijaare,  crespar,  en- 
crespar,  ensortijar,  rizar,  hacer  rizos, 
peynar;  3euge,  rizar. 
grijtrung,  f.  grifnr. 

Sri(i,  / tdrmino,  tiempo  prefixo,  plazo; 
eine  grifl  anfe|en,  prefixar  tdrmint); 
biegri(t  verlängern,  proiongar el  ter- 
mino;  93erldngmmg  ber  bejiimmten 

Seit,  dilachm,  Prolongation,  proroga, 
prorogacion;  gri|i  Jur  Safllung,  ter- 
mino,  plazo;  in  3fl^rc$  Jri|t,  en  el 
termino  de  un  aiio,  al  cabo  de  un  ano; 

auf  fueje  gri(i  oerfaufen,  »ender  & 

corto  plazo. 

griftbrief,  «.  cartadeespera;  griff,  bie 
6er  atidjter  auf  eine  Seitlang  jur  0e< 
jaljlung  giebt,  moratoria. 
griffen,  v.a.  diferir,  dilatar,  prolongar, 
prorogar,  acordar,  conceder  tdrmino; 
badÜcben,  proiongar,  consenrar  lavida. 
grifiling, /■  dilacion,  prolongacion,  pro- 
roga, prorogacion ; be8  Siebend,  Ia  pro- 
longacioo,  conservacion  de  la  vida. 
grifur,  /.  ber  J^aare,  crespa,  crespa- 
dura,  peynado,  enrizamiento  de  los 
«abellos;  auf  grauenfleibern,  cres- 
pina,  guamicion. 

grob,  adi-  «legre,  gozoso,  gustoso;  tdj 
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bin  frob,  baß,  me  alegro  de  que;  feir 
nee  Sehens  nid>t  frof)  werben,  no  go- 
zar , no  valerse  de  su  vida. 

Srb^Iicb,  «rf/.  a legre,  gozoso,  gayo,  Io* 
zano,  festejante,  festlvo,  regoeijado, 
ufano,  ufanero;  fl’öljlicfy  fern,  alegrar- 
se,  hoigarse,  lozanear,  regoeijarse, 
regodearse;  eine  ftötjlidje  S&otl)fd)nft, 
anuncio  grato,  divertido,  agradable; 
adv.  alegremente,  festivamente,  rego- 
cljadaniente. 

grbblidlteit, /.  alegria,  huelga,  lozania, 
regoeijo,  regodeo,  gozo,  jiibilo,  con- 
tento,  satisfaccion. 

groljlorfen,  V.  «.  ixultar,  regoeijarse, 
hoigarse,  hacer  gritos  de  alegria,  de 
jübilo;  in  bie  £dnbe  flctfefjen,  apiau- 
dirse,  victorear,  regoeijarse. 
grofllocfen,  «.  exultacion.  , , 
gfoljlocfenb,  pari,  exultante,  contento, 
agradable.  ' 

ftrobn,  adj.  publico,  perteneciente  «1 
principe. 

Srofynaltar,  m.  altar  mayor. 
Sl’O^narbeit,  /.  trabajo  de  servitud,  de 
servidumbre,  debido  al  principe. 
Sro^nbar,  adj.  sugeto  i la  sefvitud. 
Srolinbienjl,  «.  acto  de  servitud,  de  ser- 
vidumbre,  debido  al  principe, 
grotyne,  Jriljne,  /.  servitud,  servidum- 
bre de  vasallo,  trabajo  de  servidumbre. 
Sv61;nen , v.  «.  prestar  servidujnbre,  tra- 
bajar  i titulo  de  servitud,  trabajar  par 
otro  sin  fruto,  trabajar  gratuitamente. 
Sröljnev,  m.  trabajador  & titulo  de  ser- 
vitud, trabajame  i titulo  de  servidum- 
bre. 

8l»bnfa(tcn,  plnr.  el  ayuno  de  quatro 
temporas. 

StOljnfeftc,  /.  prision  publica. 
Stoimfuljfe,  f.  servitud  que  se  presta 
con  carruages. 

StofynfclO,  «.  dinero  que  se  paga  por  la 
servitud. 

Stobnfrep,  adj.  libre  de  servitud. 
Stolmgut,  n.  tierra  sugeta  i la  servi- 
tud. 

Srolmbm-,  m.  patron,  seiüor. 
gl'Obnleid)n«m,  m.  el  cuerpo  de  Christo, 
Corpus  Christi. 

Srolmlei*namsfe|l,  ».  dia  del  corpus, 
la  fiesta  de  Corpus  Christi,  el  dia  del 
corpus. 

Jvoljntag,  m.  dia  de  trabajo  i servitud. 
^omm,  adj.  pio,  piadoso,  devoto,  reli- 
gioso,  santo;  fanft,  nid)t  Wilb,  man- 
so,  niansueto,  quieto,  pacifico;  (infrotltX 
mc*  'Pftrb,  caballo  tnanso.;  frommt 
Ättnbtl',  hijos  morigerados;  frommer 
Qiott!  «*nto  Dios!  buen  Dios!  adv. 


piamente,  piadosamente,  devotamente, 
reiigiosamente. 

frömmeln,  v.  m.  afectar  devocion,  pie- 
dad. 

Jtommen , v.  n.  ser  ventajoso,  (ittl,  ser 
provechoso,  hacer  provecho. 
glommen  { «•  proveiho,  aprovechami- 
ento. 

frbmmigfeit, /•  piedad,  devocion,  reli- 
giosidad,  religion. 

gl’6mmeltp , / piedad  , devocion  afec- 
tada. 

giimmling , »•  hipderita. 
gron  u.  f.  f.  f.  Jroljn. 
gfönte,  /•  fronte;  eine«  JJmifc«,  freute, 
fachada,  frontispicio ; fronte  gegen 
' ben  geinb  madjett , hacer  freute , cara 
al  enemigo. 

grontifpi$,  ».frontispicio,  frontis. 
gl-ofd),  »»•  rana;  unter  ber  3«ngc  ber 
SJafrtljierc,  ranula;  eine  SOJaulfranf; 
Ijeit  bec  ^fctbc,  haba;  ber  grofefy 
guafet,  la  rana  canta. 

Svbf^c^en,  »•  ranilla. 

Sl6|'ei)Cn,  v.  ii.  pescar  ranas. 
gt'0|'d)lad)e,  f-  pautano,  ranudo,  laguua, 

. llena  de  ranas. 

grofd)Iaicf>,  m.  ranacuajo,  renacaajo,  los 
huevos,  freza  de  ranas. 
groß,  »'•  elhielo,  heiada;  {fmpfütbung 
btt*  Stälte,  frio;  fid)  i)ov  bem  jrojle 
pema^ren,  gnardarse  del  frio;  groß 
leiben,  teuer  frio;  ber  groß  in  ben 
güliett  ober  Jjänbcn,  sabaiion;  girr 
bcrfl'oß,  frio  de  calentura. 
großbeitle,  f.  friera,  sabanon. 
größein,  v.  n.  tener  un  poco  frio. 
großig,  adj.  fall,  frio ; ber  leidjt  friert, 
frioiento,  friolero;  ftg.  froßige  tSfticnc, 
parecer  frio;  adv.  friamente;  froßig 
empfangen,  recibir  friamente. 
größter,  größling,  m.  friätico,  frioien- 
to , friero. 

großwetter,  ».  tiempo  frio. 
grottiren,  v.  a.  flotar,  fregar,  estre- 
gar. 

grottirtUCf),  «.  paiio  de  fregar. 
grottirung  , /.  flotadura,  flotamiento, 
fregadura,  estregadura. 

gruebt,/-  «He«,  roas  bic  (Erbe  Ijemtv 

bringt,  fruto,  producto  de  la  tierra; 
ba«  (betreibe,  fnitos,  panes,  trigo ; 
Obft , fruta;  ein  Äranj  oon  gnldjtcn, 
frntage;  bic  erßen  griffe  »om3«bre„ 
primicias;  bie  grudjt  im  Sftuttcrleibe, 
embrion,  feto,  prole ; linjeitige  gl'Udß, 
aborton;  eine  unjeitige  giud)t  gebär 
ren,  hacer  aborto,  abortar;  bie  grud)t 
abtreiben,  procurar  aborto;  bie  gl'Üd).- 
te  ein»«  Kapital«,  fnitos,  reditos,  in« 


gru.  , 

tereses  de  itn  caudal;  S3oi't^eil , Qitl 
tbirtß,  Trnto;  provecho,  medra,  heae- 
ficio;  gruebt  bringen,  Ilevar,  dar  fru- 
to ,!  friictificir.  . ■ 

gntrfßaß,  m.  rama  fmetifera,  ramo  fructi- 
fero. 

gruehtange,  f,  gri(d)tfttofpe. 
grutptbalg,  «.  peilejo  de  frutö. 
gnid)tbav,  adj.  fructifero,  fertil,  fractuo- 

so,  feenndo,  feraz ; fruchtbar  machen, 
fertiliza’r,  feenndar:  frudßbnre  SBärr 
me,  calor  fccundo ; ein  frudßbare« 
3at)f,  arto  feenndo;  reich,  rico,  abun- 
dante, copioso;  eine  ftudjtbare  ffrnbr 
tc,  cosecha  cöpiosa,  abundante;  adv. 
fertilmente,  fecundamente , frnctuosa- 
mente. 

grttdltbarfeit,  f.  fertilidad,  feracidad,  fe- 
cundidad.  ' > : 

grttd)tbaum,  m,  arbol  frnctiforo,  frutal. 
grild)tboben,  m.  granero,  alholi. 
grucbtbriltgetlb,  pari,  fructifero,  fructi-^ 
ficante,  fructuoso. 
grüdßdjcn,  «•  frutillo,  frutilla. 
gvud)ten,  v.  n.  frutar,  fructificar,  dar 
frutö , provecho,  prodncir  fruto,  bene- 
ficio.  ‘ 

gt'ud)tgcl;äu«,  «.  pericarpo.  , 
-gruebtgenuß,  »/.  usufmeto. 
gl'ltdjtgittinn,  /.  la  Diosa  Ceres.', 
gtucf)tl;anbcl,  m.  comercio,  negocio  de 
trigos,,  de  grano. 

gnicbtljailfen,  >«.  aimiar.  >>' 

grutfittjorn , f.  gt'iltyorn.  v 
gvucf)ttcim,  m.  geroien,  grillo. 
grudjtfnofpe,  /.  ojo,  yema. 
grudjttnotcn,  i«.  grillo. 
grud)tfor& , m.  ccsta. 
gvud)rt6rbd»en , «.  cestilia.  • 
gvucbttranj , f.  grud)t|'d)nnr. 
grud)tlo«,  adj.  iiifructuoso,  infrnetifeso, 
esteril,  infittl,  ingrato;  adv.  infructuo- 
samente,  esterilmente,  inutiimente. 
5r'jd)tloftgfeit,  /.  infruetnosidad,  este- 
rilidad,  inutiiidad. 
grucljtmangel , *».  falta  de  trigos. 
gruefitmagajin,  «.  alhöndiga,  alholf,  j><5- 
sito,  aimacen  de  granos.  * 
gruditnieffung,  grud)tmi&img,  f.  usu- 

fructo. 

JlHcbtreid),  adj-.  rico,  copioso,  abundan- 
te de  fruto,  de  trigo. 

gtudjtfd>nur,  /.  in  ber  ©cmfun|t,  fe- 
ston.  " * 

grtld)tfd;rnntpf,  w.  disminuicion  de  los. 
trigos. 

grudKipeitfecr,  f.  gmcfitmagajin. 
grud)t|lflcf , «•  in  ber  DJtalerep,  frutero, 
guadro,  pintura  do  fnitos.  ■ . 
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ffl'UchttüottC , f vello. 

Svud>tjinfcn , plur.  frutos  dados  por 
censo. 

adj.eladv.  de midnigada, temprano, 
de  maiiand;  bet  frühe  “iDtOVgcn,  la  ma- 
drugada;  feljf  früh , muy  de  maiiana, 
ei  romper,  ei  alba;  beute  fcöt) , esta 
. maiiana;  morgen  früh/  maiiana,  por  la 
maiiana ; bas  frühe  2fuf  |iebcn,  madru- 
gada,  wadrogon;  frühe  «Uffepn,  früh 
<*uf|lcbcn,  madrugar;  einet,  ber  frü^ 
«Mffvetlt,  madrugador;  früh,  temprairo, 
de  buena  hora,  de  buen  tempo;  frübcÄ 
Ob|t,  fruta  temprana;  frühe  fugend, 
juventad  temprana;  früh  JU  Sktte  ge/ 
hen,  acostarse  muy  temprano,  ä bueii 
tiempo;  ein  atfjufrüber  SBerfianb,  |n- 
genio  precoz;  ein  aüjuftübev  Sob, 
lmierte  prematura. 

Stühapfcl,  m.  manzana  precoz, 
grübarbeit,  f.  trabajo  matutino. 
grübhitne,  f.  pera  precoz. 
gtuhbfume,  /.  fior  prematuro. 
glühe,  /.  la  maiiana,  el  tiempo  matu- 
tino. 

grÜhftUCht,  /•  fruta  temprana,  fruto  pre- 
maturo. 

gtübgebeth,  *•  oracion  ipatutina. 
grühgebutt, /.  aborto.  1 ■' 

gtübjaht,  ».  primavera. 
gtÜhfitldfeiJ,  plur.  cerezas  prematura*. 
glühflug,  ndj.  precoz  deingenio. 
grühfoit,  f.  grühftücf. 
grühling,  m.  primavera;  ber  grübling 
be6  btbenS,  la  primavera,  los  aiios 
floridos  de  ]a  vida. 

grühfingsblumen,  plur.  flores  de  lapri- 
mavera. 

gnihlingSftÄUtev,  plur.  hierbas  de  la  prf- 
mavera.  . ' ... 

grühlingdfur,  /.  cura  de  primavera. 
grühlingbluft,  f.  ayre  de  la  primavera. 
grühlingslufl,  /•  divertimiento  de  prima- 
vera. ' ' » 

grühlingSWg,  m.  veranada. 
grühlingsthaü,  m.  rocio  de  la  prima- 
vera. 

grübl‘<i9$»>fttcr,  «.  StühHngSjeit,  f. 

tiempo  de  primavera. 
grübmeffc,  f.  misa  de  la  maiiana. 
glühmetten,  f maytines. 
gn'ibttiorgcns,  adv.  de  madrugada,  la 
maiiana  muy  temprano. 

grübobft , n.  fruta  temprana , prerna- 
tura.  » 

gvühprebigt,  /.  sermon  de  maiiana,  pre- 
dica  de  maiiana. 
gri'i^regen,  »>.  llnvia  matutina. 
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JllJIJtnfV,  f.  anticipacion  de  la-tnädurez, 
precocidad  de  las  frutas. 

/ sembradura  temprana,  se- 
mentera  prematura. 

Sl’llbfonne,  /.  soi  matutino. 

/ ».  almuerzo,  desayuno. 
Sl’llfyfhücPen,  v.  u.  almorzar.  ' 

Snltyftunöe,  /.  liora  matutina. 

adj.  temprano,  sazohado  4 
buen  tiehipo,  prematuro,  precoz,  ma- 
duro,  de  buena  hora;  flg.  frühzeitiger' 
-üfr|tanb,  ingenio  precoz, 'prematuro; 
adv.  tempranamente.  ; 

gl uh,cifigfeit,  f.  precocidad,  madnrez 
anheipada. 

gu<h«,  »«..zorro,  raposo , zorra,  raposa, 
vuipeja  ; flefner,  zorrill«;  zorrito,zor- 
rueio;  ßud)i,  audgelernter  ©cftelm, 
zorrazo,  zorrastron;  SSranbfuths,  ra- 
pqso  ferrero;  bft  glldiä  WCtS  imfct 
GIS  ein  Hoch,  ei  znrro  conoce  mas  de 
unagujero;  ein  junger  ©tubr nt,  nne- 
voi  Snchle  mujj  man  mit  güthfen  fan/ 
gen,  con  zorras  se  cazan  zorras;  alte’ 
güthfe  »erben  nud)  gefangen,  tambien 
las  zorras  viejas  de  cogen  ; ber  gndjd 
iptach,  bie  iratiben  |Tnb  faner,  asl 
dixe  la  zorta  ä las  uvas  no  pudiendolas 
alcanzar  que  no  estaban  maduras ; rin 
tfuebs,  »on  Qöferben,  alazan;  güdife 
habtn,  tener  ducados. 
gUihsaffe,  »».  ximia  con  pellejo  d«  zorra. 
gucbeam&cr,  gudisambra,  «.  ambar  ne- 
gro. 

glldjeartig,  adj , raposuno,  zorruno. 
guchsbalg,  piel  de  raposo,  piei,  pell», 

jo  de  raposa,  de  zorra. 

guebSbau,  »«.  tana  de  raposo,  zorrera 
ctieva  de  zorra,  raposera. 

guchsbeüen,  ».  griterfa  de  la  zorra,  ga- 
iiido,  ladrido  del  raposo. 

güchschen,  ».  zorrillo,  zorrilla. 

gucheeifcn,  n.  'trampa  para  coger  zor- 
ras. _ 

güthfeln  , V.  M.  ir  i la  caza  de  las  zor- 
ras. 

guebfen,  V.  a.  palabra  obscena,  yogar. 
guchbfdnger,  >//.  caaador  de  zorras. 
gucbbfell,  u.  gud)6haut,  f.  piel,  pellejo 
de  raposa,  de  ia  zorra. 
giid)bh®9le,  f-  cueva  de  zorra,  zorrera 
raposera.  * 

gud>«jngb,  f.  caza  de  zorras. 

Sud)ficf)t,  adj.  Zorruno,  de  zorra,  de ra-  ^ 
_ > de  color  0 de  pdor  zorruno. 

gudjfinn,  /.  zorra,  vulpeja,  raposa 

giichsioch,  f.  gud)«h»J?le- 

gucbdlunge,  /.  pulmon  de  zorra. 
gud;*mi|t,  nt.  estiercol  de  zorra. 
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fuchdbl,  n.  aeeyte  de  zorra. 

8ud)ßpclj,  i».  pelliza  de  zorrns,  ropa 
aforrada  con  pellejos  de  zorra. 
gU(f)Spreüen,  ».  el  manteamiento  de  las 
zorras. 

gud)drott),  adj.  roxo  como  una  zorra, 
nmy  roxo.  . . 

gud)5id)tcfe,  /.  caballo  blasco  con  ta- 
chas.  de  roxo.  ' i 

gudjC-ICfUDiUlJ , m.  cola  de  raposa,  rabo 
de  zorra;  ein  Äraut,  panizo,  alpiste; 
behm©lotfmad)er,  serrote;  ben  Sud)«.- 
fdjmonj  ftrcic&en,  f.  fud>dfd)WAnjen. 
g lid) jfcf)l»dn§cn , v.  n.  lisongear,  acari- 
ciar,  halagar,  alabar  con  segnnda  in- 
tencion. 

fu<t>»fd)n>än}cr,  m.  Iisongeador,  lison- 
gero,  adulador,  halagador,  acaricia- 
dor,  soplador,  soplon. 
fUcbdfdjWiSnjcrcv, /.  lisonjt,  adulacion, 
balago  fingido. 

8ud)0)d)»4njcvifd},  adj.  halagueiio ; adv. 

halaguenamente. 
gud)6|d)Weif,  m.  cola  de  zorra. 
iud)8|d) nulter,  /.  muger  disoluta,  muger 
det  partido. 

gudi8|tmd>,  m.  raposerfa. 
gud)6|ud>t/  /.  alopecla. 
gud)tt  l,  /•  espada  con  hoja  plana,  espada 
chamberga;  ©djllig  mit  bei'  fud)tcl, 
espaidarazo;  einem  bie  fwhtel  geben, 
dar  espaldarazos. 

5ud)iclflinge,  / hoja  de  espada. 
gud)teln,  v-  a-  tocar  bien  cou  la  espada, 
U dar  espaldarazos. 

guber,  »•  carretada;  ein  Suber  ©troll, 
una  carretada  de  paj*. 
fug,  m.  derecho , razon , autoridad ; mit 

allem  Sug  unb  3ted)t,  con  toda  ju- 

sticia. 

Juge,  /.  juntura,  comistira,  traJ>azon; 

eine  Äerbe,  fuge  eined  ©alfend, 
muesca;  bie  fuge  an  ben  ®aubtn, 
ben  fafboben  ju  'beteiligen,  cgnai  de 
cuba;  btr  fajjtonnett,  xable;  in  ber 
SRtljlf,  fuga;  Öktenf,  juntura;  fuge 
«n  ben  btnocfyen,'  in  ber  «§irnfd)ale, 

sutura. 

fugen,  v.a.  ensamblar,  trabar,  juntar, 
unir;  eine  Suge  ober  Äerbe  in  etwa« 
machen,  hacer  una  muesca;  fafjton; 
tten,  rnüar. 

fügen,  o.  «■  ordenar,  disponer;  herein» 
mei  t>at  ed  fo  gefügt,  Dios  asi  io  ha 
dispuesto;  einem  juwiffen  fügen,  hacer 
i uno  sabedor  de  algo.notificar  ä uno ; ftd) 
in  etmad  fügen,  acomodarse,  adaptarse, 
prestarse a ; fld>  unterwerfen,  aüanarse, 
rendir  la,cerviz  al  yugo;  ficfj  fügen. 
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H Anträgen,  acaecer,  acontecer,  ocnr- 
rir;  flinjufügen,  aiiadir. 
ugtiobei,  m.  canalador. 

Üglit^,.  adj.  adaptado,  oportnno,  como- 
do,  proprio,  convenible,  razonable, 
legitimo,  justo;  adv.  comodamente, 
conveniblemente,  justamente,  razona- 
blemente,  sin  incomodar  i alguno; 
©ie  fSnnen  cd  füglich  tljun,  Vm.  Io 
podrä  hacer  facilmente;  wenn  Cd  füg/ 
lief)  gejef)et)ett  fann,  si  se  puede  bue- 
namente  hacer. 

Süglicfjfcit,  /.  congruencia,  oportunidad, 
cotnodidad,  comodo. 

Sliglod,  adj.  injusto,  iniquo,  irraciona-1 
bie,  irracional;  adv.  injustamente,  inf- 
quamente , irradonaimente,  sin  ra- 
zon. 

Suglofigfeit,  f.  sin  razon,  injusticia. 
gügfam,  f.  füglfd). 

3'ügung,  /.  ber  Sßorte  , construcrion ; 

direccion,  disposicion,  provi- 
dencia  de  Dios,  orden  de  ]a  provi- 
dencia. 

fÜgWort,  u.  cgnjunuoa,  particula  con- 
jumiva. 

fühlbar,  adj.  fällig  ju  füllen,  sensitivo, 
sensible;  wad  gefügt  »erben  faim, 
sensible,  palpable;  ein  fühlbares  Jjeri, 
sorazon  sensible,  tierno;  adv.  sensible- 
mente,  palpablemente. 

V.  a.  tocar,  palpar,  tentar;  bm 
tomar  6 tocar  ei  pulse;  einem 
<Ulf  ben  3«&n,  tantear,  exaininar  las 
habilidades , las  capacidades  de  alguno, 
tantear,  exäuiinar  Ja  vohmtad  de  al- 
guno; burd)  bad  ©erühren  gewahr 
Werben,  seutir,  echar  de  ver  por  el 
tocamiento;  id>  fühle  bie  ©eieibigun/ 
gen  nicht,  no  siento  el  agravio;  er 
fühlt  feine  ©d;anbe  mehr,  no  siente 
ya  nmguno  afrenta,  tiene  el  sentido 
calloso;  er  fü|>lt  flcf),  dl  se  conoce,  el 
sabe  quanto  vale;  kl)  fühle  micber 
JJUnget,  empieza  ä abrirse  me  el  ape- 
~ tit0' 

üfüljlborn,  «.  antenas.  * 

fütjlhaft,  /.  virtud  sensitiv*. 
guhllOd,  adj.  sin  sentimiento,  insensible, 
indolente. 

f.  insensibiiidad,  indolen- 
cia,  estupor. 

Sühlfthfange,  f.  ibiara. 
fühl'banb,  *.  andaiiores. 

Suhrc,  /.  carruage;  eine  führe  befiele 
len,  mandar , ordenar  un  carruage; 
eine  Uabung,  fuhre,  carretada,  car- 
g*i  eine  führe  ^)oij,  una  carga,  una 
carretada  de  leüa;  fuhriohn,  trans- 
porte,  asarrdo;  bie  fühle  befahlen. 
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))Agar  el  carruage;  gnfyre,  Ätitftljf, 
coche,  carro,  carroza,  calesa,  calesin. 

Sübrcit,  v.  a.  conducir,  llevar,  gtiiar, 
transportar;  an  einen  Olt,  conducir, 
lievar  & un  iugar;  führet  mid>  in  bad 
«£>nud  tiefet  gieren,  couducidme  & casa 
de  este  senor;  roobin  füljret  bei'  SBeg? 
adonde  conduce  el  camino  Van  bei'Jjanb, 
llevar  por  la  mano,  conducir  de  lainano; 
einem  ©dircibenben  bie  Jpanb  fönten, 
conducir  la  mano  alque  escribe,  auf  bie 
SBeibe,  llevar,  conducir  al  pasto;  eil 
iten  ©iinben,  guiar  &.  un  ciego;  eine 
Same,  acompanar,  cortejar  & una 
seüora;  neutrale  glagge  führen,  «Id 
ein  ©d)ijf,  tremolar  bandera  neutral ; , 

wie  »ici  Äanonen  fü^rt  bad  ©cßiff? 

quantos  canones  monta  este  riavlo,  esta 
bateria?  ben  SSBagen  fügten,  guiar  el 
carro,  carretear,  bad  fRubCl',  gober- 
nar  el  timon,  timonear;  einen  3<tun 
um  einen  (Ratten,  eiiteüSaucr  um  bie 

©tabt,  ceiiir  de  seto  un  hnerto,  ceiiir 
de  muralla,  tnurar  una  ciudaij;  ein 
Ättegb^eer,  mandar,  comandar  un 
exercito;  einen  93au,  dirigir  una  fa- 
brica;  bie  @C|(Jjäfte,  dirigir,  manejar 
los  asuntos,  cuidar  de  eilos;  bicäßitt^.' 
fdldft,  Jjunblung  IC.,  administrar,  go- 
bernar,  dirigir  la  casa,  la  econotnia, 
el  comeitio,  manejar  la  economia,  el 
comercio;  Ätieg,  gnerrear,  hacer  guer- 
rarben  ian$,  ben  Otcitjen , guiar  el 
bayle;  ben  £flft,  batir,  llevar  el  com- 
pas;  einen  ©tteicb,  llevar  un  golpe; 
ben  Segen  gefd>i<ft  füllten,  jugar  bien 
la  espada;  ein  fcßledjted,  ein  untuliir 
ged  geben  führen,  llevar  una  vida 
mala,  traher  una  vida  agitada;  3{ed>> 
nung,  llevar  una  cuenta;  ?Büd>Cl',  te- 
uer los  libros;  eine  ©ad|e  flüglid;  fül)/ 
ren,  jugar  ei  lance;  einem  etwa«  jn 
ÖSemÜtlie,  representar,  dar  & conside- 
rar;  Söetoeid  füllten,  hacer  probanza ; 
Älagcn,  hacer  quejas,  quejarse;  im 
©d)ilbe  fügten,  tramar;  in  3)eifur 
djung,  inducir  en  tentacion;  großen 
©taat,  hacer  un  grau  papel;  einen 
auf  bad  €id,  hinter  bad  £id;t,  um  bie 
gidjte  fügten,  enganar,  vender  gato 
por  liebre;  einen  bet;  btt  3lafe  herum 
fügten,  traher  i alguno  de  la  barba, 
del  cabestro. 

güfjrer,  tu.  conductor,  guia,  guiador; 
dpofmeißet,  ayo. 

Süßtet  Inn,  /.  conductora,  guia. 

gubrgelegenlieit,  f ocasion  de  carrnage. 

gulirge|'d)irr,  *.  carruage. 

$lll|rfned;t,  »>.  siervo,  criado  de  carre- 
Uro. 
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Jnlirlfllte,  plur.  carreteros,  carruageros. 
guljtlolin,  *.  acarrdo , transporte,  car- 
ruage, flete,  porte.  v 
Subrmann,  m.  carruagero,  carretero, 
harriero;  eilt  ©ternbilb,.  Bootes,  Ar- 
eturo. 

gu^rmanndfnecfit,  f.  gubrfnedjt. 
gu^t|tr«ße,  /.  nia,  camino  carretero',  6 
de  ruedas,  d carril. 

gübrung, /.  canducta,  guiamiento ; bcu 
@e|cf lüfte,  gobierno,  conduccion,  con- 
ducta,  cura,  administracion , manejo 
de  los  asuntos;  eined  2Berfd,  direc- 
. cion.  I 

gllllllüeg,  tu.  carretera,  camino  carre- 
teril- 

gubrnierf,  ».  carruage,  carro  de  ca-  . 
mino. 

güile,/  abundancia,  Ileno,  llennra,  re- 
dundancia,  exuberancia,  plenitud,  col- 
mo-,  bie  gülle  fdiobct  bem  S&agen,  la  ' 
suma  abundancia  daiia  ai  estömago ; bie 
Jpüflc  unb  bie  gülie  Iiaben,  teuer 
abundancia;  badjeiiige , womit  etread 
aildgefüllt  l|t,  reileno. 
gülien,  «.  caballo  nuevo,  potro,  pollino; 
©tutcnfüllen,  potranca;  ein  jnnged 
gÜUen,  potrico,  potrillo. 
gülien,  v.  a.  Ilenar,  reilenar,  colmar; 
in1  ÖSefäße,  envasar;  in  güflTer,  en- 
tonelar;  eine  ‘pfeife,  cargar  una  pipa 
de  tabaco;  in  glafmctl,  enflascar;  ji* 
ben  ©aild)  »Oii  flill;n,  llenarel  vienr 
tre,  Uenarse,  rellenarse;  ©eflügel  fül; 
(en,  reilenar,  poner,  dar  reileno ; bie 
©tute  l>at  gefüllet,  ein  gülien  geiüoi;/ 

fen , la  yegua  ha  parido. 
gÜUen(lutC,  f-  potranca. 
güllenialjn,  f.  aRiltßjaljn. 
güUerbc,  güdererbe,  /.  tierra  de  abata- 
nadores. 

güü^aar,  *.  borra. 

güllliotn,  «.  cornucopia,  cuerno  de  abun- 
dancia. • , 

güllmunb,  «.  fundamento  de  un  edifi- 

cio. 

güüfel,  «•  reileno. 

gülljteine,  plur.  piedras  de  reileno,  cas-,  ’ 
cajo,  ripio,  broma. 

güüung,  /.  Uenadura ; Oci;  ben  ?ifcßlern, 

panel. 

güllwetn,  ».  vino  para  reilenar  las  bo- 
tas. 

güllioort,  güQtt)5rtCl;cn,  *.  particula  ex- 

pletiva. 

gtllminiren,  V.  ».  fulminar,  tempestuar, 
arrojar  fuego , llamar  pestes  contra  al- 
guno; JOtnig  metben,  enojarse. 
gunction,/.  fnncion,  ministerio. 
gunb,  m.  hallgzgo reinen  feinen  gunb  , 

kV 
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$Ut1,  hacer,  llograr  biien  hailgzgo, 
teuer  buena  oportnnidad ; (El'ßnbung, 
Sntb  cfuttg,  invencion ; neue  JJterrcn, 
neue  gutlbc,  nuevo*  principe»,  titievas 
leyes. 

gunbament , «•  fundamento. 
glillbamcntal,  adj.  fundamental,  esen- 
ciat. 

gunbamcntalgcfeb,  f.  ©ntnbgcfcb. 
gunbatton,  f.  Stiftung,  fhndacion,  de- 
tacion. 

gunbgrube,  /'mina,  minera  nca  de  mi- 
neral. * _ , 

Simbfg  , adj.  ein  fünbtgcr  Sang  im 

?&crgbaue,  vena  rica. 
gunbiedjt,  K.  derecho,  privilegto  de  ltst- 
llazgo. 

gunbrcgiflcr,  «■  gunbjettel,  m.  inven- 
tario. 

giVnf,  aii- cinco;  3cft  »on  fünf  Sauren, 

lustro,  espacio  de  cinco  anos,  tjifin- 
quenio,  lustrn,  espacio  de  cinco  anos; 

3at)l  von  fünfen , quinario;  bie  fünf 
S5üd)er  SRojid , Peirtatenco ; halb 
fünf  quatro  y medio;  »Ott  VtCV  UyV 
bif  ball»  fünf,  de  quatro  ä quatro  y 
medio;  auf  feine  fünf  Sinne  be|te< 
l)cn,  estar  en  sus  trecef 
günf&einlg,  a *j.  de  cinco  pids. 
günfblatt,  «.  cincofolid,  quinquefolio. 
günfe,  / una  quina. 
günfcif,  «•  peiitagofto. 
günfeefig,  adj'.  pentagono.  ■ 

gltnffUig,  aaf /.  de  cinco  anas.  , 
günfer,  »■  «>  ti,,c0- 
günferiet),  adj.  de  cinco  suertes. 
günffad) , fünffältig,  adj.  quinfuplo: 
güllffingcvftaut,  «•  cinco  en  rama,  quiu- 
quefolio,  peiitapliylon. 
günffüjjig,  adj.  de  cinco  pies. 
günfl'Ctr,  m.  del  niagistrado  de  los  cinco. 
günfbunbtlt,  adj.  quinientos. 
günfj4l)fig,  adj.  de  cinco  aiios. 
günfmabl,  adv.  cinco  veces. 
günfmottatüch,  adj.  cincomesino. 
günfpfünbig , adj.  de  ä cinco  iibras. 
gÜnffUberig,  adj.  de  a cinco  reroos. 
günftub€lfd)iff,  «■  navlo  de'  & cinco  re- 
mos.  , , , 

günffeitig,  adj.  de  cinco  lados. 
güttltagig,  adj.  de  cinco  dias. 
günfte.  adj.  quinto;  bad  fünfte  35ud> 
?Kofl8,  el  deuteronomio. 
günftebnlb,  fiutftl;all>,  quatro  y medio, 
günftel  , »•  ei  quinto , la  quinta  parte ; 

»icv  günftel,  quatro  cinco  abos. 
güuftend,  adv.  quinto,  quintamente.  , 


gür 

günfoiertd  beeil,  adv.  Seinen,  lienzo  de 
vara  y quarta  de  ancho. 
gunfjetm,  adj.  quince. 
gunfjctjner,  m.  quinceno. 
gunfje^enb,  adj.  ddcimo  quinto,  quin- 
ceno; t»iv  haben  heute  ben  funfjehn* 
tett,  somos  hoy  i qttince  de. 
gunfjehntheil,  gnnfjetjntei,  «.  decima 
quinta  parte. 

gunfjig,  adj.  cinqiieeta;  ei*  Ifl  t10Cf>  nie^t 
an  bie  fuilfjig,  dl  no  lieg»  aun  ä los 

cin(]üenta  anos. 

gttnfjigee,  m.  quinquagenario. 
gltnfjigevUv,  adj.  de  cinqüenta  suertes. 
gunfjigjdtytig,  adj.  cinqüentanal. 
guttfjig|le,  adj.  quinquagesimo,  cinqiien- 
teno. 

gimfjigtfjetl,  «•  una  cinqUentena  parte. 
günfthen,  w.  centellica,  centellita,  cen- 
telluela. 

gltnfe,/.  gunfen,«.  centella.favila.chispa. 
gtinfcin,  v.  n.  centellear,  centellar,  chis- 
pear. 

gunfcjn,  »•  centellddura. 
gunfelnb,  pari,  centellante. 
gunfelneu,  adj.  meramente  nuevo. 
gtmfcn,  f.  gunfe.  • • 

gür,  praep.  para,  p6r;  für  mein  Äinb, 
para  ml  hijo;  für  eimmbev  gemalt, 
lticbo  el  uno  por,  <5  para  el  otro;  fü» 
bie  Sufunft  forgen,  teuer  cuidado  de 
lo  venidero;  bad  bemalte  id)  für  mich, 
lo  reservo  para  mj ; ich  ftabe  bad  33ud> 
für  einen  yo  he  com- 

prado  el  libro  por  un  resdalJre;  ,einen 
©arten  für  ein  J?aud  taufd)ctt,  trocar 
un  jardin  por  una  casa;  i|t  bad  bie  5!>et 
lotjmtng  für  meine  25<en|te?  es  esta 
la  recompensa  de  mis  servicios?  id) 
banff  für  Styre  @Üte,  estimo  labon- 
dad , agradezco  la  bondad  de  Vm. ; HC 
ließen  ilyrt  für  tobtliegcn,  le  dexdron 
por'  muerto ; für  tuen  galten  Sie 
mich?  per  qttieu  me  tiene  Vm. ? ich 
hafte  ihn  für  einen  thl',i£f?en  äJJan.i, 
le  tettgo por  hombre  Itonrado ; ei't»iü  für 
einen  großen  Sfamt  gehalten  fepn , dl 
pretende  ser  estimado,  <5  reputado  por 
hombre  de  alta  dare;  er  hat  ei  mit* 
für  3el»iß  uerßdjert,  melo  ha  asegu- 
rado  por  verdadero;  bad  ÜRittfl  i|b 
gut  fürd  gieber,  este  remedio  cs  bue- 
no  para’ 6 contra  lafiebre;  ec  lügt  ß;d; 
für  unb  roiber  bie,  Sache  fprechen, 
hay  razones  que  contradicen  y favore- 
cen  ; ich  fatttt  utefjts  bafür,"  no  es  mia 
la  culpa;  Me  0ache  an  unb  für  fleh 
betrachtet,  considcrada  la  cnsa  de -por 
si;  fürder|le,  fürdjwente,  ea  primer, 
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en  segundo  lugar,  primeramente,  se-  furietfchüfe  m furior  a.  . 

gundamente;  für  Rechnung,  por  cuen-  ento.  ' Äposentami- 

ta;  fülK,  anflatt,  por,  en  lugar,  en  fürficb,  adv.  mit  ettüfld  fiWfirft 
veade;  für  unb  für,  siempre,  conti-  conte^Uw' co„  a^fna^S  tZ/r 
■nuamente.  contento.  ’ q,edar 

Hpi,’  *<mbol°-  furnier,,»,  ber  Silier,  chapa,  plan- 

Olh’fctfbhcfy/  adj.  tipico,  alcgörico,  figu-  ^ c^a»  hoja. 

rativo-  ..  furnieren,  ». «.  ataracear-,  eine  furnier/ 

fül'bitte,  /.  intercesion,  suplicacion,  rue-  *c. ‘I l'kc  1 1 , a tara cea , obrade  ebanista. 

go,  rogativa;  ber  Äirch«  für  6ie  $oh;  ° furfprechen,-f. Jütbitte,  für/ 

ten,  sufragio.  lutreti. 

fürbitten,  ».  ».  interceder,  interponerse.  i,,tercesor>  mediador. 

fürbitter,  m.  intercesor,  mediador,  ro-  Ö d£«C  ■ ttn'  ^ lnterccsora«  media- 

> *%S2t'  <■ 

f Ülbittlid),  adj.  i mf>do  de  intercesion, 
intercesorio ; adv.  intercesoriamente.  po. 

furche, /.  sulco,  surco;  fleine  furche,  f'^'l^n,  v.  a.  aizar  & Ja  diguidad  de  r,r'„ 
surquillo;  jjutchcnjiehen,  surcar,  asur-  c'Pe<  flcfölftct,  alzado  4 u dient,),.) 
car,  häcer  surcos.  de  principe.  S“<oaa 

furzen,  V.  a.  snlcar,  surcar.  ÄÜt'(fen6«nf,  f.  silia  de  los  principes  en 

furchenweife,  adj.  & surcos.  . r?.lal>;'e.ta:  , 

futd>t,  /.  temor,  miedo,  aprehensfon;  ^ diPlom»  de  Principe, 

bie  fttrdtt  ©OttC«,  el  temor  deDios;  '"-  «mbrero  de  principe. 

ClU«  furcht,  por  temor;  furcht  »or  i-I'.sr'  corona  de  principe, 
etroab  haben,  tener  miedo  i algo ; <5Ul|temnd|}tg,  adj.  en  la  Clase  de  prin- 
©d)recfcn,  espanto;  in  furcht  unb  «,C1?es:  como  principe. 

©c&recfen  fe|eil,  amedrentar,  amila-  g«nK"t«P,  w.  colegio  de  principes 
nar,  azorar;  in  furcht  unb  ©djrccfcn  0«r|tcnre<ht,  ».  derecho  de  principes 

gercttilet'  «ihn*»*«»««.  /SI...C....J..  ‘xürii?ntrhnli>  f r 

verencia 

furchtbar,  adj.  formidable,  temible,  es- 
pantoso,  tremendo. 

furchtbarfeit,  /.  formidabilidad,  terribi- 
lidad,  horribilidad. 

fürchten,  v.a.  temer,  tener  miedo;  ©ott 
fürchten,  temer  d Dios ; er  fürchtet  ftrf) 

»or  feinem  eigenen  ©chatten,  <?i  tiene  imp«™. 
miedo  de  su  propia  sombra;  (ich  bot  fürjtenthlim,  ».  principado. 
einem  füechten,  tener  miedo  d alguno;  fiir|hittn,  /.  princesa. 

©ie  haben  nicht«  JU  furchten,  Vm.  no  fütjilich  , adj.  printip.l , de  principe 
ha  de  temer  cosa  alguna.  en  la  clase  de  principes- 

fübchterlich,  adj.  formidable,  temeroso,  ©uvcf)laud;t,  alteza  serenfsimk  • fft/ 
temible,  terrible,  espantoso;  eine  fürch/  <‘-c-  i-fc,..  j-  ’ »ul !♦* 


nar,  azorar;  tn  jjurept  unb  »Öchrccfcn  "■  «ereeno  de  princip, 

gcrathen,  alborotarse;  Ehrfurcht,  re-  fut'|ten|chule,  / gimnasio  ilustre 
verencia.  fÜr|ten|Tfc,  m.  residencia  de  un  principe 

fürltenftanb,  «.  digriidad,  carLter  de 
principe;  in  b«t  für|fen(t*nb  erheben 

eievar  i la  dtgnidad  de  principe  V ' 
für|lentag,  »«.  dieta,  asamblea  de  prin 
Cipes,  dieta  de  todos  los  principes, 

imnerifl11*  P*ne  ^ ‘°S  «W 

imperio. 
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terme  Stimme,  VOZ  tremenda;  adv. 
espantösamente,  terriblemente. 
fürchtevlichfeit, /.  terribilidad,  liorribi- 
lidad,  horror. 


lieh  ifben,  vivir-de  principe,’  co’mo 
principe, 
ftirt,/  vado. 

fürwahr,  adv.  en  verdad,  i la  verdad, 
de  verdad,  verdaderamente. 


..  . „ . . , ae  veraaa , veruaaeramente. 

fuichtlo«,  ad,,  sin  temor,  sin  m.edo,  ^vrt)anb,  fürtBih,  f.  SßorWanb  $Qor/ 
animoso,  corazoso,  valeroso.  ° v 1 • *>0lt 

furchtfam,  adj.  timido,  temeroso,  me-  . . 

droso;  adv.  medrosamente,  furudamen-  f^CIBOl’t/  »•  pronombre. 
te,  temerosamente.  »UM,  «.  pedo,  ventosidad,  zulon ; einen 

fuvehtfamfeit,  f.  temerosidad,  tlmidez,  fut’i  lafleu,  pedorrear,  peer,  zul* 

timididad.  larse,  echar  un  pedo. 

furie,  /.  furia;  in  furie  gerathen,  «n-  furjen,  v. ».  pedorrear,  zuüarse,  «ebar 
furiarse.  pedos. 

futicr,  m.  furier.  ^ furjer,  >».  pedorrer». 
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| f m.  agnardiente , chapurrado. 

Jtlfcln,  v.  n.  tomar  un  chapurrado. 
gflillier,  »>.  fusilero,  arcabucero. 
guß,  m.  pie;  alld)  oft  für  $ein,  pierna; 
Cinfd  , niano  de  un  animal, 

pata;  S£alb«füße,  patas  de  beceyro; 
güß  einer  ©dulc,  pedestal,  basa,  da- 
do;  eiltet'  ©tiltllC,  zoeädo,  zoco,  zue- 
co;  auf  ben  man  etn  £icftt  fc^t,  veia- 
dor;  eine«  9Salle«,  escarpa,  piede 
una  muralla;  eines  Serge«,  pie,  falda 
de  una  montana;  eine«  3*rfeld, jP‘er“ 
nav  eine«  5l)unn«,  planta  defuna 
torre;  guß  in  ber  '£oeße  uni»  3Jecß; 
fünft  / P*ei  ältabratfuß,  pie  ßuadra- 
do;  £ubiffuß,  pie  enbico;  JU  guße, 
ä pie;  trmfene«  guße«,  ä pie  seco; 
guß  für  guß,  P“0  4 Paso;  ritt  ®0'/ 
bat'JU  guße,  iufante,  soldado  ä pie; 
in  Jupe  bienen,  servir  de  infante,  eil 
la  infanteria ; ctlPS«  mit  Süßen  tVC ten, 
hollar,  pisar;  unter  bie  güßc  treten, 
meter  debaxo  de  los  pids ; ©d)Ube  ntl  ben 
Süßen  haben,  estar  ealzado ; feine  an 
ben  Süßen  ^aben,  estar  descalzo;  feften 
guß  faßen,  tomar  pie;  ftd)  auf  bie 
' güßc  machen,  irse  por  pids;  auf  fiepen 
iuß  fc^en,  meter,  poner  en  libertad, 
sacar  de  la  carcel;  einem  auf  bvm 
guße  nadjgcbcn,  ir  sobre  alguno;  id) 
ic&c  feinen  guß  barum  au«  ber  ©teile, 
no  doy  pie  ni  patada;  »en  Stopfe  bi« 
<11  Jupe,  de  pids  ä cabeza;  mit  einem 
öber  ben  guß  gefpannt  fepn,  estar 
torcido  con  alguno;  unter  ben  guß  gcr 
ben,  sugerir;  auf  ben  alten  guß  tjerz 
fteüen,  restablecey  sobre  el  pristino 
pie;  mir  f5nnen.nid)t  auf  biefcn  guß 
fortfaljren,  HO  podemos  continuar  haxo 
este  pie;  auf  einen  großen  guß  leben, 
vivir  esplenditlamente  ; auf  freunbr 
fcfeaftlid)en  Sup  leben,  vivir  en  busna 
harmonia;  er  mußte  vor  Sreubc  nicht, 
roo  er  JjvAnbe  unb  Süße  ließ,  no  cabia 
en  si  de  gozo. 

gltßangel , /.  abrojos  de  hierro. 
gußbab,  ».  baffo  de  pids.  > 

Jußbanf,  /.  banquillo,  escabelo,  escaiio. 
gußbiege,  /■  cuello  del  pie,  gärganto  del 
pie. 

gußbilb,  «•  estatua  pedestre. 
gußbebett,  >«.  eine«  djxtufc«,  ^uelo,  so- 
bresuelo , pavimento;  von  ©teittplatr 
ten,  aljofizar;  von  ©cbreincrarbeit, 

suelo  de  madera  que  se  pone  en  los 
estrados. 

gttßbveit,  adj.  ancho  de  un  pie. 
gußbret,  «•  im  SBettC,  piedellecho. 
güßdjen,  «.  pececiilo,  piececito,  piece- 
ztwlo. 


Swß  * 

gußbienß,  «•  servicio  que  se  presta  d pie. 
gußeifen,  ».  cepo,  hierros,  grillo. 
güßeln,  V.  ».  jugar  con  los  pids,  ir  de 
spacio. 

gußen,  v.  n.  poner  pie,  poner  pie  firme, 
apoyar  el  pie,  fundarse ; ßg.  auf’etma« 
fußen,  fundarse,  fiarse  en  algima  cosa. 
gußfall,  fff.  hincamientd  de  rodillas,  pro- 
sternacion;  einen  gußfall  tbun,  pro* 
sternarse , echarse  d arrojarse  ä los 
pids  de  alguno,  arrodillarse,  hincarse 
de  rodillas. 

gtlßfällig,  adj.  hincado  de  rodillas,  pro- 
sternado  de  rodillas. 

gußffofinc,  f.  gußbienß.  . 

Sußgänger,  »>■  peon,  el  que  camina  6 
anda  bien  de  pie;  eilt  ©olbat  JU  Üllß/ 
infante,  soldado  ä pie,  que  vä  ä pie. 
gußgelenf,  ».  juntura  del  pie.  > 
gußgeßm« , «•  moldura  del  pedestal , cor- 
nisa  del  pedestal. 

gllßgeßeU,  ».pedestal,  base,  basa. 
gllßgicßt, /- podagra,  gota. 
gußbaber,  »>.  feon,  estar  condenado  & 
hacer  los  mas  viles  servicios. 
gußfueeßt,  m.  infante,  que  vä  ä pie, 
peon.  i 

gußfranfbeit,  /.  enfermedad  de  pids. 
gußfüßen  , «.  beso  de  los  pids. 

güßling,  m.  berguß  an  einem  ©tnmv 

pfe,  peal. 

gllßmaaß,  k.  medida  ä pids. 
gußpfab,  f.  gußmeg. 
gußpunft,  in.  in  ber  3fßronomfe,  h»- 
dir. 

gußfatf,  i".  saco  para  los  pies. 
gußfdfemel,  «/.  escabelo. 
gußfdyclle,  f.  gußeifen. 
gilßfotfe,  /■  peal;  gußfoefen, plur.  escar* 

pines. 

gußfolc,  /iiplanta  del  pie,  asiento  de  los 
pids. 

gußfpur, /.  vestigio,  pista,  huella,  pisa- 
da,  rastro, 

gußßapfe,  >«■  vestigio,  pisada,  pasos; 
in  eine«  gußßapfen  treten,  seguir  las 
pisadas,  los  pasos  de  alguno,  camiuar 
sobre  los  pasos  de  alguno. 
gußfteig,  ft-  seuda,  vereda,  atajo,  tra« 
mite. 

gußßoß , i».  golpe  con  el  pie. 
gußßraße,  {■  camino  de  herradura. 
gußßricf,  m.  lazo,  trampa. 
gußtritt,  tu.  golpe  con  el  pie,  coz,  pi- 
sada; geben,  dar  un  golpe  con  el  pie, 
dar  el  pie;  ©dJeWiel , banqtiillo. 
guß»»lf,  «•  infanteria,  soldados  i pie, 
gente  ä pie. 

gußiuäwter,  m.  calentador  de  pids. 


Juf»ufdjen,  *,  lavamiento  de  pi&. 
JujilöalRr,  «■  agua  para  iavar  los  plds. 
Juß»cg,  >n.  sendero,  vereda.  < • 

guijuHT?,  »,  calzamiento,  calzado;  ein 
giltcd  gu(j»ecf  l)a6ttl,  tener  'boenos 
pids. 

gußtbltrjel,  f.  la  parte  de  pie  que  estd 
dtttes  de  los  pie's. 
gujjjelie,  f.  dedo  del  pie. 
guttage,  /.  vasijeria,  barriquerla. 
gmtcc,  ».  in  Kleibern,  forro,  aforro, 
aforradura,  dobleces;  baS.gutter  AUS: 
trennen,  descocer  el  forro;  Butter, 
üla^rung  für  baS  iSieij,  forrage,  P&- 
bulo,  pasto,  pastura,  apacentamien- 
to;  für  Sßenfdjen,  comida,  nutrimtn- 
,0>  alimento,  vivereS ; für  2Rcnfd)en 
Ullb  SJ5ie^,  pa^lo,  alimento,  nutri- 
tnento. 

Sutteral,  «.  estnehe;  ^utfutteral,  som- 
brera;  ©djecrenfutteral,  vayna  de 
tixeras;  ‘Srilffuttft'ttl , antojera,  caxa 
de  antojos. 

gutteralmacher,  »».  estuchero. 
gutterba  rezent,  m.  bocaci. 

Ju ttf  1*6 Oben / m.  granera,  henil. 
gutferbole, /•  gutterbret,  «.  costero. 
guttcrgclb,  n.  dinero  por'la  alimentacion 
de  nn  ganado.  ' 

furtergtafi,  ».  hierba  de  pasto. 
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gufterbemb,  «.  camisa,  ahnilla,  jubon. 
gutterbonig,  m.  miel  para  alimentar, 
gutterfaften,  m.  cebadera,  caxon  de  U 
cebada  para  las  bestias. 
gutterflinge,  f cuchillo  de  cortar  la  paja. 
Suttei'Iemmanb,  f lienzo  para  ftfrros, 
bocaci.  . 

futtermauer,  /.  resfnerz'o. 
füttern,  v.  <*.  bdS  SSieb,  dar  que  comer, 
dar  pasto;  mit  ©CV|ie,  Jjlcu,  @trol), 
dar  la  cebada,  el  heno  6 la  paja  ai  ga- 
nado;  einen  ÖJogel,  dar  de  comer  ä 
un  paxaro;  t».  «.  ser  pastura,  servir  de 
nutrimento;  &lec  füttert  gut,  el  trebol 
es  tina  buena  pastura;  'Rletbef  futtern, 
forrar,  aforrar,  ddblar;  (td)  füttern, 
ftd)  »arm  anjtebett,  aforra«e. 
Juttcrfacf,  m.  saco  , costal  de  iS  cebada, 
del  forrage.  ( 
guttecidjnefber,  m.  cortador  de  paja. 
guttcrf<b»inge,  / aventadero,  aventa- 
dor,  bieldo. 

guttertud),  «.  lienzo  para  forro,  aforro. 
Sütterung,  /.  el  forrage,  la  pastura,  la 
vitualla;  beS  SSifbeS,  el  pasto,  la  pa- 
stura; auf  Jütterung  auügcben,  for- 
ragear. 

Juttermamme,  f.  papada,  papo. 
futtermanne,  /.  bieldo. 
guttermiefe,  f.  fclbmtcfe. 
gutterjeug,  *.  pano  para  forro. 


©abarre,  /.  gabarra. 

©abe,  /.  ©efebenf,  don,  dadiva,  grati- 
ficacion,  presente,  regalo;  ©abetl  Bon 
©Ott,  dones,  favores  del  cielo;  ©a; 
ben  ber  Statur,  dones  de  naturaleza; 
flatt  2flmo|en  , limosna  , caridad  ; 
©abe  $u  etwas,  ©efdjicf  liebfeit,  don, 
dote,  taiento;  feine  ©oben  brauchen, 
cultivar  sus  talentos;  fie  gut  an»cn/ 
ben,  Hacer  buen  iiso  de  sus  talentos; 
ec  b«t  6»e  ©abe  gut  ju  veben,  <?i  tiene 
el  don , el  taiento  de  !a  palabra; 
@teuern  ttnb  ©aben,  gabelas  e impue- 
stos,  imposiciones,  alcabala;  frei;»ilr 
lige  ©aben,  don  gratuito.  1 
©abcl,  /.  horca,  arrexaqne;  mit  bretj 
3acfcn,  horca  con  trespuas;  eine  gror 
fe,  horcon;  eilte  f leine,  horquilla; 
mit  ber  ©abel  auffafen,  enhorcar; 
©abel  bet;  Sifcbe  ober  in  ber  Äüdje, 
tenedor ; bet;m  j>refchen,  bielda,  bieldo. 
©abeldjen,  *.  horquilla,  tenedorcillo ; an 
SScinreben  , tixeredas  de  vid. 


©abelbeidjfel,  /.  limones. 

©abclform,  /.  forma  de  horca.  ' 
©abelfbrmig,  adj,  formado  como  una 
horca. 

©abclbcft,  «.  mango,'  astil  de  tenedor. 
@gbelljirf<h,  m.  ciervo  con  cuernos  bi» 
partidos,  con  los  cuernos  de  dos  gajos, 
it.cierro  que  tiene  sus  primeros  cuernos. 
©abclboli,  ».  Ieitogajoso,  curvaton. 
©Übeln,  v.  a.  enhorcar. 

©abel|d;cibe,  f vayna,  estuche  de  tene- 
dor. 

©abelfticb,  >«•  golpe  dado  con  el  tene- 
dor, con  la  horca. 

©abeiltiel,  >H.  mango  6 astil  de  tenedor. 
©abelBOÜ,  /.  quanto  cabe  on  un  tenedor. 
©a6eljinb,  m.  pua  de  tenedor. 

@ablia;t,  adj.  en  forma  de  tenedor,  hör* 

cajado. 

©ach,  f.  jd^e. 

©atfcln,  v.  h.  »je  bie  J&üljncr,  caca- 
rear;  »icl  fcf)tua^cn , cacarear,  charlar. 
©aefen,  v.  h.  als  ein  QEfd , rebaznar. 
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©acfetlt , v.  n.  cacarear. 

©acfern,  fl.  bet  Qtytltt,  cacareo. 

©affet,  /.  pico;  eine«  ©riegfegel«,  can- 

greja. 

©affen,  v.n.  mirar  con  la  boca  abierta, 
mirar  fixamente. 

©(ft),  gdfje,  f.  jdtje. 

©abling , f.  plöfilicf). 

©atmaffe,  f.  tOJaulaffe. 

©atjnen,  v.  «.  bostezar. 

©dtynen,  «.  bostezo. 

©dfjnenD,  pari,  bostezando. 

©dfjtlCt,  m.  bostezeador. 

©di)llfucf)t , f.  ganade  bostezar. 

©,'bl'e , /.  fermentacion. 

©äljfen,  v.  h,  fermentar,  fermentarse; 

roa«  gdfyren  fann,  fermentativo. 

©dtjfcnD,  pari,  fermeiltante,  .fermenta- 
tivo. 

©lUjrnng,  /.  fermentacion. 

©d^jot-n,  gdtjjoinig,  f.  3dl;jovn,  jdf)>  ©alion,  n.  eine«  @dffff« 
jOl'nig.  proa. 

©affen,  f.  gaefern.  ©aliotte,  /•  galeota. 

©ala,  /.  gala,  tiesta  de  corte;  ©ata  ttlrt/  ffiatta , f.  ©ata. 

ctjen,  Iiacergala,  estaren  gala.  ©altnpfel,  tu-  agalla,  bugalla,  nnez  de 

©alafkib,  «.  vestido,  habito  de  gala;  agalla. 

Da«  ©afafleiD  anjieljen,  vestirse  de  ©alle,  / hiel,,. bilis,  bile,  colera,  odio; 


©afl 

©atgen,  >».  horca,  potencia.-patlbnlo; 
an  Den  ©atgen  fommcn,  condenarse 
& ser  coigado;  tua«  an  Den  ©tilgen./ 
fett , evfdiift  nidit  tm  $ affet , no  se 
ahoga  en  el  agua  quien  ha  de  perecer 
en  la  horca;  (Id)  an  Den  ©atgen  Oein; 
gen,  hilarse  la  cuerda;  Der  ©«Igelt, 
©locfenfhlt;!,  guilidaste. 

©aigenbcrg , >»•  monte  donde  estd  la 
horca. 

©algenDfe6,  f.  ®algenfcf>n>engel. 

@aigenfri|t,  /.  breve  dilacion  de  jpena, 
breve  termino. 

©algenmdnndfcn,  ©afgcnmdnnlein,  ». 
f.  2Clvaun. 

©alaenmine,  f.  rastro  de  horca. 

©algenfdjekn,  ©algenfefireengel , ©atz 
genffricf,  ©algenoogel,  >«•  pieza  de 
horca,  picaro  malvado  que  mcece  la 
horca,  bellacon,  bellaconazo,  picaron, 
picaronazo.  * 

©alimatia«,  «■  galimatias,  filateria. 

las  alas  de 


feine  ©alte  au«laffcn,  desahogar  sn 
bilis;  .fdjtüat'K  ©alle,  atra  bilis,  me- 
lancolia;  Ddpfengalle,  hiel  de  vaca< 
poltet'  ©alte  fepn,  estar  hecho  de  hie- 
* les ; einem  Die  ©alte  ii6ergct)cn  taffen, 
hacer  echar  la  hiel;  feine  ©alle,  fei/ 
ncn  tSRutf)  Ijctbetl^  HO  teuer  hiel;  rca« 
Die  ©alle  enthält,  biliario;  ©alten  in 
eincv  Kanone,  escarabajos. 

©«Den,  v.a.  Die  @eiDe,  baüar  la  seda 
en  agua  de  hiel ; 6ep  Den  3dg«l'N  , ori- 
nar,  mear. 


gala. 

©alan,  m.  galante,  cortejo,  amante. 

©alanDcf,  f.  ^eiDcletd>e. 

©alant,  adj.  galan,  galante,  garboso, 
guapo,  pulido,  gentil;  adv.  galante- 
mente,  garbosamente , pulidamente. 

©alantet'ie,  /.  galanterla,  politica,  pu- 
lidez,  civilidad  , garbo  , gentileza  ; 

Äcattffieit,  mal  venereo ; ©alanteucn, 
mercancias  de  moda. 

©nlantiftreft,  v.  a.  galantear,  cortejar. 

©alatag,  r».  diadegala. 

'©albatt,  m.  «OJutterflrtl'J,  galban;  @aU  ©alten,  U.  ».  resonar,  retumbar;  ijfe 
banfat'bifl,  galbauado.  O^ll'en  gälten  mit',  las  orejas  me  zuiti- 

©aieaffe , f.  galeaza.  i ban. 

©alee,  f.  ©aleefc.  @(Tlten6ittef,  adj.  amargo  como  hiel. 

©alcet'C, /.  galera,  galda;  Die  erfte,  ga-  ©altcn6ta|e  , f.  vexiga  debile,  <5  de 
lera  real;  auf  Den  ©aleccen  fepn,  estar  hiel.  - 

en  galcras;  auf  Die  ©aleeren  fdjicfcn,  ©allcnftcDer,  «.  Eebre  coierica. 
echar,  condenar  ä las  galeras.  ©aütngattg,  »«.  canal  bilioso. 

©alcet'cnfflaö,  m.  galeote,  forzado.  ©atlcngefajj,  «.  vaso  bilioso. 
©alecrenjlt'afe, /.  galda,  pena  de  les  for-  ©a([enf«rf)t,  /.  ictericia,  atrabilis. 

zados.  ©attenfitd)tig,  adj.  atrabilioso,  atrabi- 

©ateci'UDer,  «.  remo  de  una  galera.  Hario,  bilioso,  colerico,  ,icterico. 

©aieefegd,  «.  veia  de  una  galera,  foque,  ©attefie,/-  galeria;  OMlDeegallceie,  ga« 


niarabuto. 

©aleone,  f.  ©atcaife. 

©alcot,  f".  galeoto. 

©alcote  , f.  galeota. 

©alerie,  f.  ©attefie. 

©dl fein,  o.  n.  ladrar,  gritar  dudaniente. 
©algastt,  «/.  galanga. 


leria  de  pintoras. 

©allet'tC,  /■  gelatina,  jalea. 
©altevtartig , adj.  gelatinoso. 
©aüig,  adj.  bilioso,  biliario. 
©altiiiit,  u.  tn®(^i|Yen,  prora. 
©atlione,  /.  galeon. 
©ntli!je!t|tein,  <«.  vitriolo  blanco. 
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©alfocf),  «.  abertnra  en  la  torre  p*ra  dar 
-salida  al  son  de  las  campar.as. 

. ©allofd)C,  f.  zuecö , ga^ocha. 

©attfuqt,  f.  ©attenfnept. 

©.llmep,  »/.calamina,  piedra  calaminar, 
cadmia.  -v  > , 

©olone,  f.  treffe. 

©illonimt,  v.  a.  galonear,  guarnecer  de 
ga'.ones;  galonil't  gttien,  andar  gato- 
neado.  v 

©alopp,  I«.  galope ; im  ©alopp,  de  ga- 
lope , a toda  rienda , & rienda  suelta. 
©aloppircn,  v.  n.  galopear,  ir  de  ga- 
lope. 

©aloppiren,  «.  galopdo,  galopeadura. 
©dl|>,  f.  Släefe,  0c^nafe. 

©aliirig,  f.  cnnjig. 

©ält,  gälte,  |,  gelt,  gelte. 

©amanber,  m.  ©amanberleih,  ».  came- 
dris. 

©amafefjen,  f.  Ä«mafd)cn. 

©anafle,  /.  quixada  del  caballo. 
©aner&e,  ».  coheredero. 

©ang,  m.  andadura,  ida;  2ftt  1U  gefyen, 
aiidadura,  el  andar, ‘modo  *e  andar; 
^ CineS  'JSferbCÄ,  paso,  menSo  del  ca- 
ballo;  Per  ©nng,  andada;  0d)ritt, 
paso;  0pa£iergang,  paseo;  langer 
©ang  in  einem  Jjaufe,  in  einer  .Kirr 
cf)e,  gaieria;  ©ang  neben  vielen  3imr 
mern,  corredpr,  gaieria;  offener©ang 
um  unb  vor  einem  ^laufe,  corredo.r,  gaie- 
ria, pasedizo;  }um  0pa(sieren,  paseo ; 
©ang  in  0<f)ijfen,  gaieria,  corsia; 
gentMbtcr  ©ang,  portico;  ©ang  im 
©arten,  calle,  arboleda;  mit  fiailr 
Den  bebeefter  ©ang,  emparado;  Der 
Pccfter  ©ang  eines  Kaufes,  zagn'än, 
azaguan  ; ©ang  • vom  SBaffer  auf 
ber  (Erbe,  cansil;  ©ang  im  Scibc, 
via,  canal,  condilcto;  im  ©eVgtVCffe, 
vena  de  la  minera;  ein  unteril'bifd)er 
©ang,  miua;  langer  ©ang  unter  ber 
©tbe,  veta,  vena,  ramo,  ramal;  in 
Irrgärten,  rodeo,  suelta;  |u  einer 
']5ul  vermine,  conducto  de  una  mina; 
0pa^iergang,  flcine  £our,  vueita, 
vueitecita;  einen  ©ang  ntadjen,  dar 
una  vueita;  im  5ed)ten,  asalto,  aco- 
metimiento,  vueita;  }n>e(J,  bret;  ©änr 
ge  machen,  hacer  dos,  tres  asaltos, 
vueitas;  Krcujgang  in  beit  ÄI6(icrn, 
gaieria,  ctrrrado,  claustro ; Äil’djgang 
galten,  salir  de  pasto;  ©ang  ber0peir 
fen  Den  'J.ifcfye , servicio,  vianda,  pla- 
to;  erjte  ©ang  bet; ‘iifdie,  principioS; 
IjetmficfyeS  ©emad) , secreta,  retrete, 
letrina,  privada;  ©ang  Ctner  "»Olü^lc, 
molino ; Sauf  ber  0ad>en,  curso,  camino, 
estado;  ge»&lbtet©ang,  mitoberotyne 


©an  ' i6j 

0äulen,  portico;  in  ©ang  bringen, 

v encaminar,  poner  en  camino;  id;  feitne 
iljn  am  ©angc,  le  conozco  eil  el  modo 
de  andar;  gelte  Deinen  ©ang,  vete 
con  Dios,  retiratd,  apartate;  baS  fylt 
mir  manchen  ©ang  gcfoflet,  me  ha 
costado  muchas  paradas,  bem  2ft'}te 
feine  ©dnge  bejahten,  pagar  las  visi- 
tas  al  medico;  ©ang  bet;m  Saviren, 

bordada,  bordo. 

©äng,  ad},  gäng  unb  gebe  fenn,  non 
©elbe,  pasar,  ser,  estar  corrier.te  et 
dinero»  tener  uso , cursg,  circula- 
cion.  i . • . 

©angbar,  ad/,  von  ©elbe,  corriente; 
gangbare  SBaaren,  articulos  corrien- 
tes;  ein  gangbarer  333eg,  camino  cur- 
sado,  trillado,  hollado,  practicado,  fre* 
quentado. 

©ang6arfcit,  f ber  3)lrtnjett,  curso, 
circulacion ; ber  ©tragen,  freqiiencia. 
©äitgelbanb,  ».  ber  Kinber,  andadores 
de  liiilo. 

©ängeln,  v.  a.  gtiiar,  conducir,  hacer 
andar  .{  un  nino:’; 

©ängeltvagen,  >».  castillejo. 

©angci'J,  «.  mineral  que  se  cava  en  hi- 
lera, 

©attgfyaft,  gang^afüg,  gängig,  f.  gongt , 
bnr. 

©angrab , f.  'Svctrab. 

©angfc^illTel, /•  piato  grande.  y 

©angfpiel , «.  cabestrante,  cabrestante; 
bie  SSSclfe  Des  ©aitgfpiels,  moiinet* 
del  cabrestante.  < ■ I 

©angroodie,  f.  35etl;n>od)e. 

©anfer,  f.  0pinne. 

©ans,  /.  ansar,  ganso,  pato,  anca,  oca; 
eine  große  ©ans,  ansaron;  SSetbcr  v 
unb  ©änfe  machen  viel  @cfd>nattcr, 

donde  hay  mugeres  y gras,  hay  mucho 
estrdpitu;  ©ailS,  blimilICt*  TÜcCttfcf), 
mentecato,  tonto,  necio. 

©änsdien,  «.  ansarillo,  ansarino,  oqnita. 
@änfe6ltimc,/.  bcllorita,  pasciieta,  maya. 
ffiänjebiflel , / cerraja. 

©änfebreef,  >«•  estiercol  de  oca,  mierda 
de  ganso.  . s 

©änfefebern,  Jilur.  plumasde  oca. 

©anfeflögel,  >«•  ala  de  oca. 

©änfefuß,  m.  zurrones,  todalmeua,  pie 
do  anade;  gemeiner  ©änfefuß,  serro- 
nes,  henopodio. 

©änfegetrbS , f.  ©änfeflcin. 

©änfcljaut,  /.  pellejo  de  oca. 

©änfcljirt,  »<•  ansarero,  guardia  de  ocas. 
©änfcljirtinn , /•  goardia  de  ocas. 

©änfefiel,  >«.  canon. 

©änfeflein,  «•  los  menudillos  del  ansar. 
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©dnfcfotl,  f.  ©Jnfrbiffei. 

©Änfefraut,  «.  ardbide. 

©linfelbffel , >«.  instrumento  de  eirujano. 
©.Sn|cpappci,  f.  especie  de  malva. 

©änfepfeffer,  f.  ©infcfiein. 

©änferitt,  ©anfert,  »/.  ansaron , pato; 

©änferitt,  ein  Äraut,  agerato. 
©Änfcfttmalj,  ».  grasa  de  oca. 
©(Snjejcttoarj,  f.  ©infefiein. 

©dnfefpiei,  «.  juego  de  la  oca. 

Ödnjf|cafl, «.  ©dnfejteige,  /.  ansarerfa. 
©dnferoein,  m.  im  ©djerj,  agoa. 

©atu,  »/.  venta  pilblica,  subliasta,  alrno- 
neda. 

©aittcn,  v.  a.  vender  en  subbasta. 
©antbaud,  h.  casa  de  la  almoneda,  casa 
donde  se  celebra  la  venta. 

©autreett,  «.  derecho  de  subhasta. 
©anj,  aäj.  todo,  «utero;  ein  ganjed 
3>rob,  un  pan  entero;  eine  ganje 
©nmbe,  una  entera  hora;  ganjl'V 
QJftffer,  pimienta  entera;  ein  gailjcr 
SOlaim,  hoinbre  hecho, horabre  de  bien, 
de  valla,  hombre  loable;  bie  ganje 
Sßeit,  todo  el  mundo;  ©ie  taten  mei- 
nen ganjen  Q5epfatf,  Vm.  tiene  todo 
fab  asenso;  cd  geben  ganje  25od)eit 
tili,  pasari  semanas  enttras ; bergan/ 
Je  'Setrag,  el  total  importe;  bad 
©anje , el  todo,  el  total,  la  totalidad; 
ein  ©anjed  tljcilen,  dividir  un  todo; 
ganj  matten,  acabar,  rematar;  im 
©rtlljen,  generalmente,  universalmen- 
te; im  Öanjcn  faufen,  »erfaufen, 
eomprar  por  junto,  vender  de  por  ma- 
yor,  en  grueso;  ganj,  »ollfommcn, 
t)o!i|tänbig,  entero,  cabal,  cumplido, 
compieto ; ein  gaiijcr  3larr,  loco  re- 
matado ; ganj,  unuefic|t,  firme,  fuer- 
te;  adv.  totalment*,  deLtodo,  entera- 
mente; ganj  Üllb  gar,  todo,  en  todo 
y por  todo,  de  lleno  en  Ueno;  ganj 
Uttb  gat'  nid)t,  en  ninguna  manera; 
er  I;at  midf  ganj  »erlaflen,  <?i  me  ha 
abandonado  enteramente;  ganj  umutf; 
fenb,  del  todo  ignorante;  entipebcr 
ganj  ober  jum  itjeü/  6 en  todo>  6 en 
parte;  ganjgCTOtp,  muy  cierto;  ed  ift 
mir  ganj  »ol)l,  estoy  muy  bueno;  ed 
«fl  ganj  umgefetrt  gegangen,  ha  ido 
muy  al  reves;  ganj  laut  reben,  hablar 
i alta  voz,  en  alta  voz. 

©dnjlict,  ad/,  total,  entero,  lleno,  per- 
fecto, cumplido;  ber  gänjlictc  Unter/ 
gana,  total  ruina;  in  ber  gÄnjlidjen 
?0tepnUUg,, con  Hella,  entera  persua- 
sion;  adv.  totalmente,  enteramente, 
del  todo,  llenameute. 

©anjpogcl,  f.  Ärammetdsogcl, 


, ©at  ' 

©apen,  v.  tt.  estar  ventado. 

©al-,  adj.  acabado,  perfecto,  aderezado, 
adobado,  aliiiado ; gut ed  Sifen,  hierro 
perfecto;  gcired  Sieber,  piel  adobada, 
ettero  preparado,  curado;  bad  Cebei’ 
gar  matten,  adobar  las  pieles,  enrar 
los  cueros;  non  ©peifen,  coCido,  co- 
cho,1  ‘ , 

©ar,  adv.  enteramente , cumplidamente, 
completanieute , perfectamente,  total- 
mente,  del  todo;  ed  jlnb  nicht  gar 
jetn  3Bod)etl,  na  son  aun  las  diez  se- 
mauas  completas;  ganj  unb  gar  »er/ 
borben,  perdido  enteramente;  er  ijl 
gar  nicht  veid>,  dl  no  es  muy  rico ; gar 
jit  »iel,  demasiado;  gar  febr,  gar 
viel,  muchfsimo;  gar  JU  »iel,  dema- 
siado,  demasiadamente ; gar  nid)td, 
absolutainentc  nada;  er  i|l  lDofll  gar 
ein  Äfltlfmann,  tal  vez  dl  es  nego- 
ciante;  fogar,  mismo.. 

©arant,  tu.  garante,  fiador. 

©arantie,  /.  garautia,  fianza,  cancion. 
©arantinit,  /.  garante. 

©arantiren,  e- «.  garantcar,  fiar,  salir 
fiador. 

föavand,  «.  ultimo  golpe,  ruina  total, 
entera , destruccion  entera  6 total;  ei/ 
nem  bad  ©araud  matten,  arruinar  del 
todo,  perder  ä uno  enteramonte,  aca- 
bar conalguno,  dar  pl  ulfimo  golpe. 
©albe,  /.  gabilla  de  trigo,  riaz  <S  manojo 
de  espijas ; ©arben  binben,  garbar, 
garbear,  formar  las  garbas,  hacer  ha- 
ces  de  espigas;  ©atbe , ein  Äraut, 
achllda. 

©arbemütle,  /.  molino  para  trillar  las  ga- 
billas. 

©ätben,  v.  a.  zur  rar , curtir;  einen  git/ 
ben,  zurrar,  abastonar  ä uno. 
©arbenbanb,  ».  atado  de  gabilla. 
©arbenbinber,  »».  garbeador. 
©arbentaufen,  »i.  monton  de  gabillas  de 
trigo. 

©ärber , m.  curtidor,  znrrador. 
©ivberep, /.  curtidurla. 

©arbe,  f.  guardia;  Slobclgarbe,  €bel/ 
gavbe,  guardia  noble;  Sicibgai'be,  guar- 
dia de  corps;  ©ct»eitergarbe,  guar- 
dia de  los  Suizos;  2iuantgarbe,  van- 
guardia;  3lrricrgnrbe,  retroguardia. 
©nrberobe,  /•  guardaropa,  reeämara ; im 
©ttgufpieltnnfe,  vestuario. 

©arbitie,  /.  cortina. 

©arbinenftangle,  f.  variila. 

©arbfeerbl,  ».  aceyte  del  lago  de  garda. 
©are,  /■  perfeccion ; bad  Äupfcr  tat  fei/ 
ne  ©are,  el  cobre  no  tiene  perfec- 
cion. 

©arcrj,  «.  metal  purificado  en  el  fuego. 
©atf 0&,  tu.  bodegonero , figonero,  figon. 


I 


©ar 

©ai'Wcbe, /.  bodegon,  figon. 
©at'fupfer,  n.  cobre  perfecto,  depurado. 
©am,  K.  hilo,  hilado;  St' 0 11  CM ; @cibrn< 
garn,  hilo  de  lana,  de  seda ; 9}clj, 
red;  ba$  ©am  auftfelfen,  extender  !a 
red,  armar  la  trampa;  einem  in? 
©am  gdjen,  caer  en  lared;  SOiil)- 
garn,  hilo  par*  coser;  €5e<jclgarn, 
hilo  de  vela,;  ©ebicmannggarn,  me- 
ollar.  •' 

©amel , tn.  estrinque.. 

©arniren,  v.a.,  gnarnecer,  adörnar. 
©amifon,  /.  guarnicion , presidio. 
©arnitur,  /.  guarnicion. 

©ainfnaul,  m.  ovillo  de  hilo. 
©arnroinbe,  /.  asna,  devanadera,  arga- 
d/jo,  argadillo. 

©arfrig,  aij.  befebmubt,  sucio,  enloda- 
do,  pnerco,  sordido;  feo;  UM 

geffaftet,  disforme,  contraliecho;  unr 
ehrbar,  sucio,  deshonesto,  torpe ; gaiv 
ftigcci  3«ug,  Tsuciedad,  sordidez,  feal- 
dad;  adv.  suciamente,  puercameute, 
sordidamente,  feamente. 

©arftigfeit,  f.  ,$4ßlicbfcit. 

©drtdjen,  «■  jardinejo,  jardinillo,  huer- 
teciila. 

©arten,  m.  Jur  2uft,  jardin;  }u  Ärt; 
<henf rautci  II , huerto , huerta , hortal ; 
bdngenbe  ©drteit,  huertos  p<?nsiles. 
©artenampfer,  m.  acetosa,  acedeta. 
©artenarbeit,  f.  labor  del  jardin. 
©nrtenbau,  m.  cultivo  de  los  huertos, 
jardinerla. 

©artenbeet,  n.  quadro,  era. 
©artenblume,/.  flor  de  jardin. 
©artenbudj,  K.  libro  que  trata  de  la  jar- 
dinerla. 

©dl'tencicborie,  f acliicoria  hortense. 
©artenfinf,  w.  pinchon,  pinzon. 
©artenfreunb,  nt.  amigo  de  jardines. 
©artenfrüebte,  plur.  frutos  de  los  jar- 
dines , <S  de  huertas. 

©artengdnge,  piur.  caminos. 
©artengevdtb , «.  utensilios  de  jardines. 
©artengcrcädjrf,  «.  frutos  de  los  jardines, 
legumbres. 

©artenhaup,  «.  casa  de  jardin. 
©artenpeif,  *•  santolino. 

©artenpüter,  m.  guardia  de  jardin. 
©artenfrant,  «.  hortaUza. 

©artenfreffe , /■  mastuerzo. 
©artenfümmei , tn.  araimela. 
©artenfunjt,  f.  jardinerla. 

©iirteniaube,  /.  böveda  de  jardin,  glo- 
rieta. 

©artenlufl,  f.  divertimiento  de  jardin. 
©artenntaner,  f.  mnro  de  jardin. 
©artenmefler , «.  bodeilo,  podon. 
©artcnvedjt,  «■  derecho  de  jardin. 
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©artenreich,  adj.  Henodejardir.es. 
©Orten  fuge,  /.  Sierra  de  jardinero. 
©ortmidjariacb,  ormino. 
©nrtenfcbecre,  /.  lixera  de  jardinero, 
©attenthlüre,  /.  pUerta  de  |ardin. 
©artenroaije,  f.  cilindro  de  jardin. 
©artemroare,  /.  legmnbrcs,  hertaiiza. 
©alte  II  ja  Ult,  m.  cercado  de  jardin. 
©aitChjiiTöe,  f ornamento  de  jardin. 
©atfenjtntf,  m.  alquiler  de  jardin. 
©artiur,  »«.  jardinero,  in  bem  .Stödten; 

, garten,  hortelano. 

©drtnere»,/  jardinerla. 

©drtnerinn,  f.  jardinera. 

©nrtnerijcf),  adj.  jardinesco. 
®drtncrfmi|t,  f.  ©artenfunf!. 

©«fjitbl,  |.  ©arbfccrbl. 

©d|djCI1,  v.  h.  espumar. 

©dfdjt,  tu.  espmna , zahinas. 

©dfebtig,  adj.  espunioso. 

©offaten,  gaffatim,  adv.  gaffaten  ger 
azotar  ca  lies,  andarse  ocioso  de 
calle  en  calle,  callejear. 

©ößdjen,  ».  cdlleja,  callcjuela. 

©alle,  / calle,  rua;  ©affen  laufen,  cor- 
rer  por  la  bagueta;,  eine  ©affe  machen, 
ponerse  en  hilo;  ben  SBein  öber  bie 
©affe  bofem,  comprar  el  vino  por 
flascos.  ' ■ \ 

©ntfenbube,  m.  polizon,  muchacho  des- 
vergonzado. 

©affeneefe,  f.  esquina  de  calle. 
©affenbauer,  f.  ©afTenlieb. 
ffiaffenbure,  f-  ramera. 

©affenjunge, f.  ©affenbube ; ©affen-- 
juugen|trei<bf/  picaroiierla,  trubane-, 

rfa.  > 

©affenfebrer,  m.  barredor  de  calles,  ba- 
surero. 

Öjaffenfot^  tn.  lodo  en  las  calles; 

VtcfH  / basura,  barreduras. 
©mfenlatertie , f.  farol. 

©aiftnlaufen , V.  «.  pasar  por  la  ba- 
gueta. 

©alfenlieb,  «.  vilianico,  cantar. 
QjafTentl’eter,  tn.  pi«acalles,  callejero. 
©aflettDOgt,  m.  alguacil  de  calles. 

©aji,  m.  yesga. 

©a|t,  m.  huesped;  ein  eingefabener, 
convidado;  ju©a|te  bitten,  convidar, 
combidar;  b#  fieinernc  ©afl,  el  hues- 
ped, el  convidado  de  piedra;  ©äfte 
bitten,  hacer  convite;  Wulfen  @ie 
mein  ©a|t  |epn?  quiere  Vm.  quedarSe 
ä comer  comigo;  flauer  @a|t,  bue» 
coinpadre. 

©aftbett,  ft.  cama  jtara  los  huespedes  6 
ektrangeros , lecho  de  parada. 

©a(ie,  /.  }«  ©afie  bitten,  convidar. 
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©affen,  plur.  marineros  para  diferentes 
obras. 

©aficrct),  /.  convite,  combite,  banquete, 
festin;  ©afUrep  gc6cn,  banqnetear, 
regalar,  dar  convites  de  regalo. 
05rt|lfl*Ci;,  adj,  hospityl,  hospedable. 
©aftfrepfyeit,  /•  hospitalidad. 

©affgcber,  m.  fondero. 

©aftgcbot,  n.  banquete,  combite,  convite 
de  regalo. 

©afJljaittr,  m.  fondero,  mesonero,  pasa- 
dero,  huesped,  tabemero. 

©aftljauS,  ».  fonda,  meson,  posada,  al- 
bergue. 

©aiiticrr,  f.  ©afthnlter.  ' 

©aftpof,  f.  ©afffynuS. 

©a|tircil,  V.  a.  banqnetear,  dar  convites 
de  regalo,  dar  banquete,  regalar. 
,föa|tmaf)l , «.  banquete,  convite,  festin, 
convite  de  regalo. 

©a|tmci|ter,  m.  in  ben  ÄlSftcrn1,  fora- 

sterero. 

©üftptebigt,  f sermon  de  un  forastero. 
©a|tred)t,  n.  derecho  de  hospitalidad,  de 
la  hospitalidad.  * 

©uftftubc,  f.  quarto  para  los  huespedes. 
©ajitifd),  »<■  mesa  de  huespedes. 
©a|Utng,  /.  fonderla. 

©ajiroirtl),  «.  mesonero,  albergador. 
föa|t;BU'tf)tnn,  /.  fondera,  mesonera,  po- 
sadera. 

©a|tumtfyfdjaft,  /.  fonderla. 
©ajtjtmmer,  f.  ©aftftube. 

©at,  K-_ojo,  mortaja,  gruera;  ©dt  bei 
0d)i( fcS,  popa,  culo  del  navlo;  5Ja; 
bclgaf,  paiiol  de  los  cables;  @djiofi/ 
gat,  ojo  de  Ja  cuna;  baS  JjalBgat, 
ojo  de  la  amura,  gruera  de  la  amura; 
bie  SKccfgatcn,  ollados  de  los  rizos; 
©ateit  $u  ben  ©onncten,  ollados  para 
bonetas,  3}it|fn'gaten,  Socfgatcn,  ondos; 
fKi5|tergaten , grueras  de  ias  varengas; 
bic  Öaten  im  0d)aft,  grueras  del  ta-. 
jamar. 

©Ätcn,  v.  a.  mit  bet  ©Ätljacfe,  escardar, 
sachar,  entresacar  las  malas  hierbas; 
mit  bei'  ^anb , coger  la  mala  hierba 
con  la  mano. 

©ätet',  in.  escardador. 

©dfevinit,  /.  escardadora,  sachadura. 
©ätgras,  ».  zizaiia,  mala  hierba. 
©dttjacEc,  ©dtljauc,  ftei cardillo,  almo- 
cafre,  sacho,  azarot^!1 

©dtmcffcv,  n.  escardillo,  podadera. 
föattc,  »«.consorte,  marido,  esposo,  pa- 

rieute. 

©atten,  v.  a.  aparejar,  aparear,  asociar, 
juntar  el  macho  con  la  hembra;  fTd> 
gatten,  aparearse,  juntarse,  unirse. 
©attcv,  «.  reja,  rejada,  rejado,  celosla; 


©au 

Oeffmmg , »or  meldet  "ein  ©ntter  iff, 

cancilla. 

©attci'fenflet',  n.  ventana  con  reja,  ven- 
. tana  enrejada.  v \ 

Oiattet'baubc,  /.  redecilla. 

©attct'rt,  v.a.  guiiiar. 

©attertWl'C,  /.  cancilla. 

©attertbeff , «.  cancilla,  rejadura,  reja, 
rejada,  rejado,  en rejado. 

©attinn,  /.  esposa,  consorte,  parienta, 

■ muger  companera. 

©attung,  /.  apareadura , apareamiento, 
ayuntamiento  del  macho  con  la  hem- 
bra; @eftf)lfd)t,  gdnero , especie. 
©dtung , f sachadura,  escardadura. 

©4 feen , f.  gaffen. 

©au,  m.  provincia,  districto. 

©aud)C,  /.  inmundicia , fluido'  inmundo. 
©au^eii,  "■  ein  ÄjTttUf,  anagalide. 
©atlbieb,  »«.  ladron,  salteador,  estafa- 
dor,  maulero,  picaron,  Inf^ne,  em- 
bustero. 

©aubicberfh,  f ladroneria,  ladronia,  la- 
dronicio , estafa , bellaqueria,  picaro. 
nia,  embuste. 

©augvaf,  tu.  juez  de  nn  cierto  distrito. 
©autelet),  f.  aojo,  aojadura,  juego  de 
manos,  chocarreria,  trubancria;  bnrd) 
Sauber,  peestigio,  iiusion;  ©cfd)tt>in< 
bigfeit,  habilidades. 

©aufcliiaft,  gaufelidjt,  adj.  mimico. 
©aufclmflnndjen,  »•  titera. 

©unfein,  V.  n.  aojar,  hacer  pasamanos, 
hacer  juegos  de  manos,  chocarrear,  tru- 
hanear , hacer  habilidades  ; allerlei) 
(Stellungen  madjen,  gestear. 
©aufelpoffen,  jB/ar.  ©aufelfpiel;  ».  aojo, 
aojadura,  juegos  de  habiiidad,  de  ma- 
nos, embustes. 

©aufelfpicler,  m.  aojador,  chariatan,  ju- 
ga^or  de  manos,  mirno,  chocarrero, 
truhan,  histrion;  ber  allerlei)  0tcllun.' 
gen  madjt,  gestero. 

©aufeltanj,  m.  bayle  de  mfmicos. 
©aufeltdnjcr,  «.  baylador  mimico. 
©aufeltafCpe,  /.  faltriquera  de  aojado- 
res. 

©aufcltperf,  f.  ©aufelpofen. 

©auflcr,  f.  ©aufelfpicler. 

©aufterinn,  /.  aojadora,  chariatana,  em- 
bustera. 

©auflerifcfe,  adj.  et  adv.  en  forma  de 
aojadores,  mimico. 

©aul,  i«.  cabaiio,  rocin;  einem  gefdjenf; 
ten  ©aul  fiefyt  man  nid)t  ins  2Kaul, 

al  cabaiio  dado  no  se  mira  el  diente, 
al  borrico  presentado  no  hay  qne  mi- 
rarle  el  diente. 

©aumen,  m.  paiadar;  bie  Sungc  flebt 
mir  an  ben  ©aumen,  seme  apega  u 
lengua  al  paiadar. 


®au 

®aumcn6ein,  * hneso  de!  paladar. 
©atimcnbrüfe,  /.  agalla  del  paladar. 
Qtauncr,  m.  bribou,  bribion,  plcaro,  em- 
bustero,  fullero,  ratero. 

&aunnt\),f  bribonerla,  bribonada,  pi- 
caronla,  embuste. 

CBaunerifd),  adj.  et  adv.  bribonesco,  pi- 
caronesco,  picaresco,  picaril , embu- 
stero. 

©auncl'lt,  v.  a.  bribonear,  picaronear, 
picardear,  hacer  embustes  y raterlas, 
6 fullerlat. 

ÖiajC,  /.  gasa,  velo. 

<55:1  ijclfe , /.  gacelg, 

©ajette,  /.  gaceta. 

©cabel',  «.  venada,  venas. 

©Cdbert , adj.  yen ado. 

©COrtet,  adj.  acostumbrado,  de  tal  natu- 
raleza,  indole,  genio,  costumbre;  gut, 
übel , de  buena  6 mala  iudole,  bien  6 
mal  ctiado. 

©cdjj,  «.  pasto  del  ciervo. 

©cbacf,  ©ebdcf,  #.  cochura,  enhomada. 
©ebneten,  pari,  cocido;  in  ©utter,  Ocl, 
Irito,  fritado;  gehaltene  Jifcbe,  pesca- 
do  frito. 

©ebnet  ent  d > «.  pasteUria.  . 

©ebabn,  «.  estiercol  de  las  fieras. 
©ebabnt,  pari,  tri  1 lad o,  bollado,  abierto. 
©ebdh.ren,  v.  «.parir,  dar  i lüz,  dar 
al  mundo ; »Ol-  bei"  3cit,  abortar;  }u< 
gleich  gehofften  werben,  nacer  i un 
partn,  veuir  juntos  4 la  luz;  ber  S3erg 
gebäht"  fine  SRaud,  los  montesparie- 
ron  un  raton. 

©cbdhreilb,  pari,  parturiente. 
Öcbdljl'evinn,  f.  parturiente,  paridera, 
pariente  madre. 

©chdbltttUtter,  /.  matriz,  madre,  vulva. 
©ebAhwng, /.  ef  parir,  parto;  unjeir 
tige,  parto  menguado  , mal  parto. 
©ebdhf  jeit,  /•  tiempo  de  parir,  del  parto. 
©ebalg,  h.  debala,  rina,  baraja,  baraja- 
dura. 

©cbdlt,  ».  todas  las  vigas  de  una  casa, 
vigueria. 

©ibailt,  pan.  mit  gcbatTter  §nufl,  con 
pnno  cerrado, 

CJibammel,  f.  ©ebnumcl. 
fficbdtbe,  f.  ©eberbc. 

©ebäu,  @eb4ube,  *.  edificio,  casa,  fa- 
brica,  mdquina,  obra;  ein  großes  ©er 
bdube,  edificio  grande,  magnifico;  bet 
3Üau,  construccion. 

©cbaumel,  «.  bamboldo. 

©cbe,  gdng  unb  gebe,  f.  gÄng. 

©ebefaU,  >w.  datiyo  caso. 

föebtin,  «.  Öebeine,  pl«r.  todos  los  hue» 
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sos  de  un  animal i bie  ©ebcfne  eined 
^»eiligen,  reliquia. 

©ebeiß,  f.  34nfeie». 

©ebufet,  «■  ganido,  chillido.' 

©ebell,  ».  ladra,  ladrido,  grito. 

©eben,  v.  a.  dar;  man  muß  jebem  bnd 
©einige  geben,  es  forzoso  dar  & cada 
nno  Io  que  eS  suyo ; anbieten,  presen- 
tar;  ©teuer  geben,  pagarlas  gabelas; 
einem  ettoad  in  biejjanb  geben,  en- 
tregar  en  la  mano;  ©eib  worauf  gcr 
ben,  dar  arras;  hcrandgeben , als  bei; 
einem  Xaufdjc  unb  6e»  Sßccßfeln,  vot- 
ver;  in  ben  ©imt,  unter  ben  Juß,  su- 
gerir;  einen  5Bert»eid,  reprehen- 
der;  einem  feine  ‘Jochtet,  dar  i uno  su 
Hija  en  matrimonio;  bem  Ätllbe  eine« 
Slamen,  dar,  imponer  nombre;  Unten 
ticht  geben,  darlecclon,  ensefiar,  in» 
struir;  leere  SfBorte,  dar  pala'bras  va- 
nas;  Antwort,  SKechenfchaft  geben, 
dar  respuesta,  cuenta;  einem  Ctt»ad  Jil 
thun  geben,  ocupar,  emplear,  dar  ocu* 
pacion;  geit,  §ri|l  geben,  couceder, 
acordar  tiebipo,  plazo,  respiro;  üd)t 

eben,  estar"atento ; fteucr  geben,  dis- 
arar , descargar,  tirar;  auf  2Bur 
eher,  dar  i usura;  ©ehbr,  daroidos; 
ju  »erflehen,  ju  ertennen  geben,  dar 
ä entender;  nicfjtd  auf  einen  geben, 

no  hacer  ,caso  6 aprecio  de  alguno , nn 
estimar  i algnno;  nichtd  auf  guten 
Statt)  geben,  no  hacer  caudal  de  bue- 
nos  consejos;  ettond  bdltfeh  geben,  ex- 
plicar,  traducir  en  aleman;  ©ptifen 
»on  fleh  geben,  vomitar,  volver,  reve- 
sar;  feine  ©ebanfen,  explicarse;  es 
roieb  fid>  sUes  geben,  todo  seri  ajusu- 
do;  ©Ott  gebe  ed,  oxalü,  pluguiera  o 
pluguiese  & Dios;  bfld  Jud)  giebt  ftch, 
el  pano  presta,  dä  de  sl;  t»ad  giebtd 
Sleued?  que  hay  de  nn ev'o?  l»ad  Cd 
boch  für  3larren  giebtl  lo  que  hay  de 
locos!  heute  giebt  man  auf  bem  Jhe«; 

ter,  hoy  dau,  hoy  hacen  pieza.  < 
©ober,  m.  dador.  > 

©ebfl-be,  /.  gesto,  acto,  manera,  gesticu- 
lacion,  ademan,  accion;  nüci'le»  ©er 
berben  machen,  gestear,  hacer  gestos; 
aifcftirte,  gejmungene  ©cbeiben,  me- 
lindre,  dameria,  dengue,  hazaneria;  ge.' 
4i»ungcne,  ober  ju  »iel  Öeberben  ma; 
chcn,  melindrear;  bei-  gejltungciie 
©ebetben  macht,  melindrero,  melin- 
droso. 

©eberben,  fi<h,  v. ».  componerse,  acomo- 
dar  ei  gesto,  grstear,  cnmponer  e!  ro- 
stro,  hacer  gestos;  (ich  nicht  anjtdnbig 
gebftbtn  tbnnen,  no  saber  compo- 
nerse en  una  cordpanla;  fi<h  artig  ja 
berben , presentarse  con  garbo. 
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©ebet'bung,  /.  gestos,  actos,  composi- 
cion,  scmblante,  garbo,  manera  de  pre- 
sentarse. 

©fberinn,  dadora. 

©ebct^,  «.  oracion,  reza,  rezada,  plega- 
ria;  6ffentli<?e«,  für  ben  glü<flid)en 
2ftJfSgang,  rezada,  rogacion,  rogativa 
pdblica ; bn«  ©ebcfb  be«  Jperrn,  ba« 
SSatrr  llnfcr,  Oracion  Domiuical. 
©ebetfybtld),  ».  libro  de  oraciones , libro 
de  plegarias,  oracional. 

©ebetljcf)en,  »•  pequeno  rezo,  breve  ora- 
ciou. 

öiebft^formel,  f.  förmula  de  oracion. 
ÖJcbctt/.  «•  todo  lo  que  se  necesita  para 
una  cama. 

Gebettel , «.  mendicacion,  mendicidad, 
mendignez. 

©ebtet,  ».  dominio,  territorio,  seüorio, 
jnrisdiccion ; jttm  ©ebictc  geljbrtg,  ter- 
ritorial; ba«  ©ericbt  über  ein  ganje« 
©ebiet,  audiencia  territorial. 

©ebteten,  v.a.  ordenar,  niandar,  coman- 
dar,  imperar,  dominar,  reynar,  seiio- 
rear;  worüber  gebieten  (bnnen,  poder 
disponer  de  algo;  ©tiU|d)meigen,  Im- 
poner  sitencio. 

©ebietenb , part.  fret?  gebietenber  £err, 
s«üor  absoluto;  bie  tjbdjlte  gebtetenbe 
‘D3Ind)t,  la  soberanla. 

©ebieter,  *«.  patron,  seiior,  amo,  dueiio ; 
freper  ©cbicter,  soberano  absoluto; 
^5d)(ler  ©ebieter,  soberano,  domina- 
dor. 

©ebictetinn,  /.  patrona,  s'eßora,  ama, 
duena;  bie  l)bdj|te,soberana. 
©ebietetifd) , adj.  iraperioso,  soberano, 
altivo,  arrogante,  soberbio;  adv.  impe- 
riosamente,  soberanamente;  gebietet 
ri|cf)  reben,  hablar  con  magisterio,  ha- 
blar  de  padre  maestro. 

©ebinb,  «.  ©am,  atado,  mazo,  madeja; 
von  ben  ©arben,  grandeza  de  los  ma- 
nojos  de  trigo;  von  gdfFern,  barrique- 
r!a,  vasijeria. 

©ebirge,  e.  montes,  montanas,  cadena 
f de  montes,  cordiltera  de  montanas, 
Sierra;  bie  ©d)wctjer  ©ebirge,  les 
montes  Suizos;  wa«  in  ben  ©ebirgen 
tvatbfi,  montanes. 

©ebfrger,  m.  montanes,  montaraz. 
©ebirgig,  adj.  montuoso , Ueno  de  mon- 
tes, montanoso. 

©ebirgifd),  adj.  montuoso,  montanoso, 
montanes,  montaraz. 

©ebirgafette,  /.  hilera  de  montanas;  f. 
©ebirge. 

©ebtjj,  n.  vom  ‘Pfet'be  , bocado,  morso, 
embocadura,  freno;  am  SdUtne,  boca- 
do de  freno,  baza;  bie  3leigc  3äijne 


©eb 

fm  ©tunbe,  dentadura;  ein  fcf)8ne£ 

©ebiti,  buenos  dientes, 

©eblüttert,  part.  hojeado,  liojaldrado. 
©cbleic^t,  part.  blanqueado. 

©eblinjel,  «■  el  guinar  con  los  ojos, 
gnino,  guiiiada,  gninadura. 

©eblbf,  n.  ber  ©diafc,1  balido  de  las 
Ovejas;  ber Äülberunb  Siegelt,  berrido. 
©eblumt,  geblümt,  adj.  fioreado,  florido, 
ä florcs;  geblümter  ©ammt,  tercio 
pelo  alcachotädo. 

©eblüt,  «.  sangre;  @efdilecf)t,  sangre» 
raza,  familia,  descendencia,  progenie, 
linage,  ralea. 

©ebogen,  part.  encorvado;  SJldfe,  narir 
aquilena,  nariz  roma. 

©cbogenljett,  /.  curvatura,  encorvadura. 
©eboj^ren,  part.  nacido;  geboten  wetv 
ben,  nacer,  veuir  al  mundo,  salir  & 
mundo ; nad)  be«  23ätcr«  Xobc  geboxt 
ren,  postumo,  nacido  despues  de  muer- 
to  el  padre:  im  ßanbe  gebotjeen,  nati- 
vo,  natural  deT  pais;  gcboljrtict  gran* 
Jd?,  F rances  de  riacion;  jutn  ,©id)tec 
gebobren  werben,  nacer  poeta;  jum 
Unglücfe  gebobren,  nacido  para  la 
desdicha. 

©eborgett,  adj.  ensalvo,  en  seguridad, 
en  seguro,  salvido;  vor  bem  Sßinbe 
geborgen  fepn , estar  al  abrigo  del 
viento. 

©cborgenbeii,  /.  seguridad,  salvamiento, 
salvacion,  abrigo. 

©ebot,  ».  mandamiento,  precepto,  Jey; 
bie  jebn  ©ebote  ©otteo,  diez  precep- 
tos  de  Dios,  el  decalogo ; einem  $U  ©e; 
bote'  flctjen,  estar  pronto  al  obsequio 
de  atguno,  estar  para  servir;  «ftotb 
bat  (ein  ©ebot,  la  necesidad  carece  de 
ley. 

©ebot,  «•  für  5Banrctr,  oferta,  precio 
Jolrecido;  in  bCfiÄUCtton,  puja,  remate; 
auf«  l)W)(le  ©ebot  verfaufen,  vender 
al  que  mas  ofreciere , al  que  mas  pu- 
jare,  al  mayor  rematante. 
©eboten,joar/.  mandado,  ordenado;  ger 
botene  geyertage,  dias  de  precepto. 
©ebrüm,  «.  orlo,  galoucadura,  guarni- 
cion,  repulgo,  ribete.  ' 

©ebrannt,  part.  qnemado,  tostado;  get 
brannte  SKanbeln,  almendras  colora- 
das  y azucaradas;  gebrannter  Äajfee, 
cafd  tostado ; gebrannteö  SBalfer,  agua- 
vida,  aguardiente;  cingcbranntCO.&inb 
freuet  bas  SBaffcr , el  gato  escaldado, 
rescaldado  del  agua  fria  tiene  miedo. 
©ebraten,  part.  asado,  tostado,  guisado; 
gefottcnci  unb  gebratene«,  cocido  y 
asado. 

©ebrantb,  **•  ©cnu|ung,  uso,  utilidad, 
comodo,  servicio;  ©eWOljnljeit,  »so. 
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usanza,  usage,  cqstumbre;  bä«  tfl  Jlj  techado  i la  mansarda ; «fBrwfifn 
neftum  Oe»niB4c,  esto  es,' ml  uso;  ®eutfd>  rcten,  chapurrear  el  Aleman. 
fd)lecf>ten  ©cbraucp  »on  etwa«  m«--  .©ebrStfel,  ».  migajas  de  pan,  escamo- 
tpen , hacer  mal  uso  de  algo ; Jum  chos.  r 

ttnftigcn  ©ebrautpe  aufbewapren,  ©ebrubef,  «.  murmiiiio,  susurro 
guardar  para  el  uso  que  se  pudiera  ha-  ©ebröber,  j pfur.  los  l'.ermanos 
cer;  btm  ©ebrautpe  felgen,  seguir  la  ©c6räll,  «.  bei-  «6t»en,  rugido;  tc, 
costumbre,  la  usanza,  el  uso,  el  esti-  J&e«bcn,  mugido,  bramido. 

Ib;  im  ©cbrauepc  |ei>n,  usarse,  aco-  ©Cbtumm,  ».  innrmullo,  zumbido  ruido 
stumbrarse;  biefe  Äleiber  finb  ntd,t  Öebücft,  pa».  abaxado;  aTd  ein  ä tej 
mepr  im  ©fbfaticpc,  estos  vestidos  no  rfliann,  agobiado;  qebücft  neben  ir 

son  mas  de  moda;  im  ©ebrautpe  paben,  agachado.  9 3 pcn,  ir 

usar  acbstumbrar;  ©ebrau.cf)  in  bei'  ©ebüpr,  /.  el  debido,  deber,  derecho 
Ätidje,  rito,  nacp  ©ebrautpe,  A usan-  razon;  über  bie  ©ebüpr,  mas'  de  lo 

za,  alusado,  aluso,  äestilo;  bet@e<  justo,  mas  de  lo  conveniente:  und* 

braud)  bringt  es  bjtei  fo  mit  fiep,  aqu!  ©ebüpr,  com»  se  debe;  bie  @ebüb> 

asi  lo  estilan.  |.prt  i0«j  HPr»>rhne  1 

©ebl'nudjen,  v.  a.  usar,  emplear  algo,  gastos.  ’ xpensas,  los 

usar,  servirse,  valersedealgo;  gcnie/  ©ebllpren,  v.  n.  convenir,  ser  conve- 
$en,  gozar;  eS  recpt,  fi)lcd)t,  hacer  Diente,  ser  propio;  bem  Arbeiter  ttCf 

buen  d mal  uso ; 2fanCP,  tomar  medi-  büprct  fein gopn,  al  trabajador  se  debe' 

medicinar;  fein  3{cd)t,  valerse  le  corresponqe  su  pago;  eS  gebüpret 


_^e  su  derecho.  |id),  conviene. 

©ebtdttcpliep,  adj.  usitado,  usado,  usual ; ©ebüprenb,  pari. 


ei  ift  pier  gcbrducpltcp,  aqulhay  esti- 
lo,  costumbre , es  usual ; Wie  gebtÄUCp/ 
ltd),  usitadainente,  usadamence. 
©cbraucpt,  part.  usado;  abgenttpt,  ga- 
stado ; baS  ifietb  i|t  fepr  gebraucpt, 
el  vestido  esu!  muy  trahido. 
©ebraube,  ».  $Bier>  la  cantidad  de  cer- 
veza  que'se  cuece. 


conveniente,  kompe- 


tente, debido,  inerecido,  justo,  pro- 
P>o;  bie  gebilprenbe  ©pre,  el  honor 
debido;  bie  gcbtSprenbc  ©r6|;e  la 
grandeza  justa;  gebüprcnöer  iOJaaficn 
convementemente , debidamente , com' 
petentemente,  del  modo  que  se  debe 
del  modo  que  es  debido. 

©cbilprlid),  f.  gebüprgnb. 


fit  t . . v V' !•  Uf  vuijltfnu. 

©ebvaiie,  «.  estrepito,  rmdo,  estruendo,  ©ebüptliepfeit,  /.  conveniencia 
fcumbido,  murmurio.*  gruencia.  * n" 

©ebl-ed),  adj.  lo  que  puede  facilmente  ©cbunb,  ».>haz,  manada,  manoio 
romperse.  . zo;  ein  ©ebunb  @trop,  atado.haz  de 

ÖeblClpe,  «.  »dmito.  paja;  Jjiolj,  atado  delena;  haz 

ölebfecpcn,  V.  n.  faltar,  carecer,  escasear,  . d®  beuo  iffinrn,  atado,  mazo  de  Pilo, 
tener  carestia,  falta,  penuria;  biefeS  r3/  S^btiegig,  f.  ©ebitg. 
gebrtept  mir,  esto  me  falta,  me  hace  9^i*brtronft,  parto;  fcpmcre 

falta;  CS  giblicpt  all  Jponte,  escasdael  ^„„Urt<..p‘2rt0  trabajoso,  labo 


trigb ; mir  gcbricpt  ei  an  allem,  yo 

tengo  falta  de  todo. 

©ebrecpen,  «.  defecto,  vicio,  imperfec- 
cion,  tacha,  magra;  eine »crun|ialten/ 
be  Unvollfommenpeit  bes  geibcs,  de- 
formidad,  fealdad;  ei  ift  nicmailb  Opne 
©ebrecpen,  cada  uno  tienesu  defecto; 
bas  fcproere  ©ebrecpen,  mal  caduco, 
epilepsfa, 

©ebrecplicp,  adj . defectuoso,  vicioso,  im- 
perfecto,  impotente,  estropead« , tulli- 
do ; jtg,  fcpteacp,  fragil,  flaco,  debil. 

Öebreepiicpftit , / defecto,  defectuosi- 


enoso;  in  ber  ©eburt  fierben,  morir 
al  parto;  einer  Ära«  in  ber  ©eburt 
vCtyfrcijcn,  partear  ä una  muger;  05^' 
bUft  ^tinbed,,  nacimiento,  nati- 
vidad;  btc  ©ebnet  eprilti,  navidad 
de  t/hristo;  m ber  ©eburt  erftiefen 
atajaren  su  nacimiento;  TOaS  geboprett 

a»(?„',.»part0'  rrut°’  prolei  "Zeitige 
©eburt,  parto  menguado,  mal  pari«, 
aborto;  ©eburt,  '2lb|tommun«,  naci- 
tnrnmo  gcnfi-acion , origen,  Image; 
@efd)fe<pt,  raza.  , 

©ebürttg , adj.  natura)  de  un  lugar,  na- 
tivo  de  un  pais,  nacido  en  el. 


<ted,  vicio,  impe.feccion,  estropeadura ; ©ebUHSorbfit,  / el  parto,  el'trabaiar  en 
©cpwdcpe,  (ragihdad , flaqueza,  debi-  el  parto,  dolores  del  partes. 

Al‘dat|;  ..  ©ebitrtsbrief,  m.  p»rtida  de’  bamlsmo 

ftebroepen,  ^«r/.  romptdo,  rote  quebnt-  la  H,  ei  testimonio  de  natividad  bo'- 

do,  rendido;  gebroepene  Bapi,  nume-  nesta,  legitima,  partida  de  bautismn 

ro  quebrado ; gcPnxJcnrt  ®«cp,  teche.  ©e&U ttSenjel , t«:  gvnm  de  uua  persona, 
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©eburtdfeft,  «•  fiesta,  selemnidad  de  na- 
fividad,  dia  de  cumpleaiios,  el  dia,  ei 
cumpleaiios.  , 

©eburtdgebiipt,  «.  pocsfa  genetliaca. 
©cburtdgcile,  /•  bet'  üEttanndperfonen, 
testiculo,  bep  ben  SSeibmt,  ovarios; 
11  eit  Ibiet'Ctl , criadilla. 

©ebuttdglicb,  «.  partes  genitales,  miem- 
bro  genital. 

föebuttdpdutcbcn,  ©ebuvtdpcmb,  «.  tu- 

liica,  tunicela.  . . 

GcburtdpaUbcpcn,,  )»•  toquilla  de  naci- 
miento. 

©cburtdpclfcr,  *»■  partero. 
©i’burtdpülfe,  /•  asistencia  en  el  parto. 
©ebuctejapr,  «.  ano  de  nacimiento. 
föcburtfmapl,  f.  OJIuttermapl. 
©cbuttdort,  ».  Ingar  de  nacimiento. 
GJcbUltire^l,  «•  dcrecho  de  nacimiento, 
de  siingre.  , ' 

©cburtdrcgifter,  f.  ©efcpfecptdrcgiffer. 
©elmrtdfepcin,  f.  ©eburtdbrief. 
©ctmrtdftpmerjcn,  />/.  dolores  del  parto. 
©cbuttdftabt,  /•  ciudad  de  nacimiento, 
Ciudad  natal,  patria.'  i 

®cburtd|Mer,  ©clHutdfteilung,  f.  9}ar 
tioitdt  ic. 

©ebuvtdjtetn,  >«•  estrella,  ascendiente. 
©cbuvtdftupl , »•  siila  de  una  parturi- 
ente.  * 

©eburtäftUttbe,  /•  hora  de  nacimiento. 
Gehal  tstag , m.  natal,  dia  nätalicio. 
Gehuvtsjcit , f tiempo  de  nacimiento,  de 
natividad. 

©fhöf bosque,  arbusto,  soto,  xa- 
ral,  arboleda,  matojo,  bosquecilloi 
flettK$,  sotillo,  arbustillo,  bosque- 
cillo. 

Gcbä)~d}d}Cft/  «•  bosquecillo,  arbustillo. 
GebÜfCi)ig,  <*<//.'  Ueno  de  bosques,  de  arbn- 
's  tos,  matoso. 

/ fn.  loco,  insipido,  insulso,  tonto, 
loquiilo,  loquito,  chocarrero,  truhan, 
desabrido;  aufbcm©d)OVnjteine,  Som- 
brero; »in  bec  'Pumpe,  guimbalete. 
©eefen,  f.  fpotten,  oeriren. 

©ccfercp,  /•  disparate,  burla  desabrida, 
insipida  ö insulsa,  locura. 

©eefftoef,  m.  guimbalete. 

©Cbad)t,  pun.  dicho,  mencionado,  re- 
ferido. 

©ebdd)tntß,  ».  memoria;  ein  guted  ©er 
biicptllifi  pabett,  tener  ia  memoria  bue- 
na;  ein  fearfed  ©cbüdjtniß,  memo- 
,rion;  ein  fuqed,  fd)t»ad)ed  ©ebdd>tt 
nifj,  memoria  de  gallo  d de  grillo; 
«ud  bem  @ebdd;tnfiTc  fommen,  caer 
de  la  memoria,  pasar  poralto;  etttiad 
im  friftpen  ©ebdeptnifie  paben,  teuer 
vira  la  memoria  de  algo;  Ünbenfen, 
memoria,  acuerdy,  recordacion;  bep 


, ©eb 

Plcnfdjen  ©ebenfen,  de  memoria  de 
hombre;  &5nig  §o!  glonmlibtgjien 
©ebdcptnffed,  el  Key  Kol  de  gloriösa 

memoria. 

©ibtfeptrtifibuep,  ».  memorial,  libro  de 
memoria. 

©ebddjtnißfraft,  /.  memorativa. 
©ebdeptnißfunft,  /•  arte  mnemdnica. 
©ebddjtnißmüllje,  / medalla. 
©ib»id)tniß|aule,  / coluna. 
©t'bddxnijuag,  »>■  aniversario. 
©ebdeptnißtoappen,  «.  armas  para  me- 
moria.  , \ „ 

©cbdd>tniß}eicpeni  «•  recuerdo,  sefla. 
©ebatft,  adj.  bep  ben  Orgdmndjcrn,  cu- 

bierto. 

©ebampft,  f.  bdmpfen. 

©ebantf,  m.  pensamiento;  in  ©ebanfen, 
in  tiefen  ©c  bau  fett,  in  ©ebanfen  cm 
tieft  fepn , estar  con  pensamientos, 
estar  pensativo ; in  tiefe  ©ebanfen  gevo* 
tljen , entrar  en  pensamientos  profun- 
dos; etivad  in  ©ebanfen  paben,  tra- 
lier  algo  en  los  pensamientos ; tn  bctl 
©ebanfen  fielen,  pensar,  imaginär; 
©ebanfen  ftnb  jotlffep,  los  pensamien- 
tos son  inraunes  ; ei  fotnint  mit  itt 
bie  ©ebanfen , me  viene  al  pensamien- 
to , i la  imaginacion ; ed  tfl  mit  nie  itt 
bie  ©ebanfen  gefommen,  nunca  me 
pasd  por  el  pensamiento,  por  la  imagi- 
nacion; ei  fommt  mir  aud  ben  ©es 
banfea,  stme  olvida,  me  pasa  por 
aito;  fiep  ctiuad  aud  ben  ©ebanfen 
fei)lagcn,  no  pensar  en  algo,  abandu- 
nar  una  idea;  ©ebanfe,  ÜOfepnung, 
pensamiento,  idea,  opinion;  pope  ©er 
banfen  non  fiep  paben,  presnmirmu- 
cliö-de  si;  auf  beit  ©ebanfen  gerat 
tben,  jitp  in  bie  ©ebanfen  fommen 

laifcn,  concebir  una  idea,  imaginär; 
einen  auf  bie  ©ebanfen  bringen,  ha- 
cer  pensar,  imaginär  (5  presumir;  auf 
atibetx  ©ebanfen  fommen,  mudar  de 
opinion,  de  parecer,  de  bisfe^to;  ©utr 
aepten,  parecer;  ißermutpung,  sospe- 
cha;  auf  bie  ©eb»tnfen  fallen,  fom.- 

men , sospechar , entrar  en  sospecha ; ■ 
auf  bie  ©ebanfen  bringen;  dar  sospe- 
cha; 0orge,  ©ebanfen  madjen,  dar 
eil  que  pensar,  dar  escrupulos;  fiep, 
©ebanfen  über  etroad  madjen,  darse 
cuidado,  curadealgo,  congojarse,  pe- 

narse;  er  maept  fiep  feine  ©ebanfen 
bar  über,  no  piita  fastidio;  5&etracpr 
ttlllg,  meditaeion,  refiexion,  pensa- 
miento; ©terbendgebanfen,  pensami- 
entos  de  muerte;  2fbfid>t,  pensamien- 
to, desiguio,  intencion,#idea. 


‘ ' ©Cb 

©cbanfcnlcer,  adj.  sin  fensgmiento,  pri- 
vado,  vacio,  falto  de  pensamiento,  de 
ideas.  __  . / 

©cbanfenlccte,  f.  privacion  de  pensa- 
mientos. 

föcbanfcnlod,  adj.  privado  de  pensami-- 
entos. 

©cbanfenlofigfcit,  f.  ©ebanfcnltere. 

©ebarm,  ».  las  entranas,  intestinos,  tri- 
pas.  v 

©cbtcf,  «.  cnbierta ; 'Jifehgebecf,  cubier- 
to,  uiauteleria  de  mesa. 

©ebeitjen,  v.  ».  medrar,  crecer,  prospe-' 
rar,  venir  bien,  salir  bien,  tener  buen 
suceso;  feine  Äinber  gebeihen  nicht, 
sus  hijos  ne  prosperan ; unrechted  ©nt 
gcbeihi't  nicht,  bienes  mal  adquiridos 
no  trahen  utilidad,  lo  mal  ganado  con 
mal  se  pierde , lleva  el  agua  lo  que  el 
agna  did;  gebeiben  laffen,  prosperar; 
©ott  lafle  Sb*  ©orhoben  gebeihen, 

' Dios  bendiga  su  intento;  eine  ©ad)e, 
bie  an  ben  H)iagi|trat  gebieten,  causa 
devuelta  al  magistrado.  ' 

.©ebenen,  «.  medra,  incremento,  prove- 
cho , buena  salida ; ©ott  gebe  fein  ©er 
beiden,  Dios  bendiga. 

©Cbeibücf),  adj.  prospero,  provechoso, 
fetiz,  diclioso , adv.  prosperamente,  fe- 
lizmente.  . v 

©ebenfbudj,  *■  libro  de  recuerdo,  de 
memorias.  •'  , 

©cbenfeil,  v.  a.  pensar,  tener  pensa- 
miento,  intencion,  tener  la  idea  en 
mente,  imaginär;  SSillend  fepn/inten- 
tar;  er  gebentt  morgen  abjurcifen, 

pieusa  en  partir  manana,  interna  partir 
mafiana;  fid)  erinnern,  recordarse, 
acordarse,  tener  memoria  de  algo ; g V 
benfen  ©ir  meiner  im  ©Uten,  teiiga 
Vm.  buena  memoria  de  mi;  id)  IVetbe 
tS  gebenfen,  yo  me  acordard  de  ello, 
110  lo  olvidard;  ertvibnett,  mencionar 
algo , liacer  mencion  de  algo ; eintd  in 
Sijtcngcbentcn,  hacer  honorable  men- 
cion de  uno. 

©Cbidjt,  «. -poesta,  verso,  composicion 
podtica,  poema;  ein  epifcfjeö,  dpelbem 
gebid)t,  poema  dpico,  poema  heröyco ; 
gflbei,  invencion  fabulosa. 

©ebiegen,  adj.  alfi  ©olb  unb  ©über, 

nativo,  puro,  fino,  macizo. 

©ebing,  ».  destajo;  ein  ©ebing  über 
i eine  Arbeit  machen,  destajar;  eine 
Arbeit  ind  ©ebing  übernehmen,  to- 
. mar  un  trabajo  por  arrendamiento , 6 
destajo. 

©cbtngearbeir,  ©ebfngarbeit,/.  obra  to- 

inaria  £ arrendamiento. 

©ebingt,  f.  gebur.gen. 

©(boppdt,  adj.  et  adv.  doblado,  doble. 


ffief  s^i 

©ebrJng,  f.  gebrüngt.  , 

©ebrdng,  «.  angustia;  »on  vielen  £eur 
ten,  apretnra,  aprieto,  apreton , tro- 
peiia,  foiio;  im  ©cbrdnge  (leefen, 
fetm , estar  en  aprieto,  hallarse  en  el 
bochomo  de;  einen  aus  bem  ©ebrdn/ 
ge  Jtehen,  sacar  i alguno  del  aprieto  ; 
ins  ©ebrdng  bringen,  reducir  ä la 
estrechez,  polier  en  aprieto;  fS  ift 

nicht  viel  ©ebrdng  um  biefe  ©cm« 
ren,  no  se  desean  mucho  estas  mer- 
canr.iss. 

©ebrdngt,  pari,  estrechado,  apretado, 
cerrado,  obligado;  auf  cinanber  ger 
brdngt,  apinado. 

©ebritt,  adj.  bie  gebritte  3obl,  el  nu* 
mero  ternario;  gebl'ittcr  ©d>ein,  as- 
pecto  trino,  trigono. 

©Cbl’Ucft,  pari,  e stampado,  impreso;  get 
bruefted  fefen,  leer  lo  impreso;  ' 
©ebrungen,  pari,  non  Sftoth,  angustia- 
do,  tribulado  de  la  necesidad. 
©ebrungenljeit,  / necesidad,  menester, 
premura,  aprieto,  necesidad  extrema. 
©ebulb,  f-  paciencia,  sufrimiento,  tole- 
rancia;  einen  fleinen  Augenblick  @e; 
bulb!  un  momento  de  paciencia;  tritt 
©fbulb  ertragen,  Uevar  con  pacien-1 
cia;  eines  ©ebulb  auf  bie  ‘Probe  \itU 
len,  probar,  tentar  la  paciencia  de  al- 
gimo;  eines  ©ebulb  ermübett,  vencer 
la  paciencia;  bie  ©ebulb  vergeht  mir, 
la  paciencia  seme  cae  ; ©ebulb  hoben, 
.tener  paciencia;  ©ebulb  mit  einem' 
©chulbner  hoben,  dar'tiempo,  conce- 
der  respiro  & un  deudor,  / , 

©ebulbcn,  fleh,  v-  r ■ teuer  paciencia,  su- 
frir,  tolerar,  aguardar,  esperar,  aten- 
der  con  paciencia;  ftch  nicht  gebUlbcn 
tvollen,  renegar  la  pacieitcia. 

©cbulfcig,  adj.  paciente,  sufriente,  su- 
frido,  tolerante;  bet)  allem  geblllbig 
fct>U,  llevar  cada  cosa  con  paciencia; 
ber  gebulbigen  ©cf;ofe  gehen  viel  in 
ben  ©tali,  donde  reyna  la  paciencia 
no  hay  rumor;  adv.  pacientemente,  con 
paciencia. 

©ebungen,  part.  alquilado  i preeio;  ger 
bungene  Arbeit,  trabajo  ä corriendo, 
i deStajo. 

©ebüngt,  part.  estercolado. 

©CCCft,  adj.  acantonado. 

©celfchnabcl,  f.  ©elbfdjnabel. 
©ecrblaufer,  »>.  aparejo  de  la  osta. 
©eerbfchenfel,  m.  cana  de  la  osta. 

©eete,  f.  ©chjrc. 

©cefi,  /.  terreno  alto,  arenoso. 

©eefllanb,  (Idnber)  f.  ©eeft. 

©efahr,/-  peligro,  riesgo,  arriesgami- 
ento;  ©ffaljr  laufen,  pejigrar,  correr 
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6 tefler  peligro,  correr  riesgo;  fld)  in 
©efabr  begeben,  ponerse  ä riesgo, 
expoiierse  al  peligro,  en  riesgo;  bei1 
©efabr  entgegen,  escapar  al  riesgo; 
in  CBcfatlV  fetjlt,  estaren  peligro;  reet 
bie  ©cfotiv  liebt,  fommt  enblid)  in 
©d)aben,  tantas  veces  vä  el  cäntaro  i 
Ja  fuente  que  se  quiebra;  ed  tjflt  ftint 
®cfai)l-,  HO  liay  peligro,  no  liay  que 
temer.  , 

©efübrbe,  /.  riesgo,  peligro;  betrug, 
fraurte,  engafio ; treulief)  unb  lonbcr 
©efütjl'bc,  ä la  buena  f i , sin  fraude, 
con  buena  fd  y sin  raalicia,  6 sin  si- 
niestra  interpretacion,  sinceramente. 
©efübrben,  v.  a.  arriesgar, 

©efütirbet,  adj.  «nalseguro,  queestden 
peligro. 

©efabt'e,  *•  el  carretear,  andar  siempre 
en  carro. 

, adj.  peligroso,  arriesgado, 
escabroso;  eine  gcfdtn’lidjc  ©ad)C,  un 
asunto  peligroso,  arriesgado,  escabro- 
so;  bei-  änf|4>u&  i|t  gcfAtjilidj Ia  di- 
lacion  es  peligrosa;  ein  gcfdbrl icfjCV 
fjftenfd),  hombre  de  quien  uno  tiene 
que  temerd , de  guardarse;  adv.  peli- 
grosamente. 

©efa\jrlit^ecit,  /.  peligro,  arriesgami- 
ento. 

©efüt)et,  «•  bet)  ben  Sägern,  pisada,- 
huella  de  las  fieras;  im  95ergbflite, 
indicio  de  vena  vecina. 

©efübrte,  m.  compailero. 

©cfüljrtinn, /.  companera,  consorte. 
©efabrjind,  >«■  censo  de  demora. 
©efülle,  «•  be4©a(TCVi,  caida,  declivc 
6 declivio  de  un  rio;  bad  ©CfÜUc  Ctned 
Jlujfed  incffcn,  uivelar  la  caida  denn 
rio;  bie  2Bagc,  womit  man  bad  ©e; 
fdUe  mißt,  nivel;  ©efülle,  <£infünfte, 

rentas,  redltos , dereebos,  censo;  bie 

»dljrenb  bet-  SSacanj  eined  Sienftcd 
jurilefgcblteben  jinb,  caidos. 

©tfallen,  >«•  placer,  merced,  favor,  gra- 
cia,  complacencia ; mit'  JH  ©efallcil, 
por  amor  mio;  belieben,  gusto,  pla- 
cer; ajergnögen,  ©tfallen  an  ctread 
fabelt,  ftnben,  gustar  de  una  cosa, 

' tomar  el  gusto  i una  cosa,  hallar  sn 
gusto , complacerse  en  algo ; an 
djern  ©efallen  finben,  hallar  gusto  en 
sus  libros,  atnancebarse  con,  apasio- 
narse  por  los  libros;  ©efallen  alt  ct< 
Wad  tjaben,  hallar  SU  gusto,  compla- 
cerse en  alguna  cosa;  einem  }U  ©cfdli 
len  reben,  lisongear,  adular;  nach  |eir 
nern  ©efallen  leben,  andar  & sus  au- 
ch u ras. 

©efallen,  V.  a.  agradar,  placer,  compla- 
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cer,  contentar,  satisfacer,  gustar,  dar 
gusto;  tbad  gefüllt  mir,  esto  me  gusta, 
nie  agrada,  me  aplace,  esto  es  de  mi 
gusto,  de  miagrado,  ast  Io  quiero; 
einem  ju  gefallen  fuefjett , obsequiar  ä 
aiguno ; (ebem  Sftarren  gefüllt  feint 
Sappe,  » cado  loco  sn  tema;  ftd)  et* 
read  gefallen  loffcn,  condescender  & 
algo,  aprobar,  contentarse,  acomodar- 
se;  id)  laffe  mild  gefallen,  estoy  con- 
tento;  ich  laffe  mirs  gefallen,  bajj, 
vengo  en  que;  fid)  bad  Unheil  gefallen 
laffett,  estar  .<  Io  sentenciado;  )tcf>  flllcd 
gefallen  (affen,  rendirse  ä todo,  suge- 
tarse  ä todo. 

©cfrtllig,  adj.  »on  Sinfen,  vencido,  caido. 
©tfüllig,  adj.  ©efallen  etreeefenb,  pia- 
cible,  apacible,  agradable;  geneigt,  ei  ’■ 
nen  ©efallen  jit  etrecifen,  compiacien- 
te,  condescendiente,  nbsequioso,  Cor- 
tes, civil;  gefalligcd  2Befcn,  maneras 
cortesas ; einem  gefällig  fepn,  compla- 
cer,  agradar,  obsequiar  i aiguno;  reentt 
Cd  3bHcn  fltfüfft,  si  Vm.  fuere  servido, 
si  le  gusta;  fet;n  ©ie  fo.  gcfüllig  unl> 
fd)CCtben  mir , sirvase  Vm.  escri- 
birme;  ein  gefälliger  Seemann,  gur- 

rumino. 

©cfülligfeit,  f complacencia,  obsequio- 
Sid.id,  condescendencia,  obsequio,  cor- 
tesania,  cortesia,  favor,  merced,  fine- 
za,  servicio;  thun  ©ie  mir  bie  ©er 
fülligfeit,  hägame  Vm.  el  favor,  Ia 
merced. 

©efdlligjr,  adv.  büren  @ie  mief)  gefüU 

ligft  an,  sirbase  Vm.  oirme. 
©efaifd)t,  f.  »erfüllet. 

©efangen,  part.  prisionero,  captivo,  cau- 
tivo;  gefangen  machen,  prender,  arre- 
star,  captivar,  hacer  prisionero;  gefanr 
gen  fefcen,  encarcelar,  poner  en  pri- 
sion,  meter,  echar  en  la  carcel ; fid)  ger 
fangen^geben,  rendirse,  couiesarsa 
vencido,  darse  por  vencido. 
©efangenev,  «>■  prisionero,  encarcelado, 
cautivado,  cautivo ; Sricgdgcfangencr, 
prisionero  de  guerra. 
©efangenncbnmng,  / prision,  aprisio- 
namiento,  captura,  encarceiamiento. 
©cfangenfdjaft,  /.  cap^ividad,  cautive- 
rio,  prision;  in  bie  ©cfangenftfjaffc 
fallen,  caer  en  esc|avitud. 

©efüngltcfi,  adj.  gefängliche  ^»aft,  pri- 
sion,  arresto,  captura;  gefünglid)  ein" 
Jieljen,  aprisionar. 

©tfüngnifi,  «■  prision,  carcel;  ind  @e< 
füngniß  fc^en,  polier  eil  prision,  en- 
carcelar, echar  en  la  carcel;  tiefed, 
ftnffered  ©efüngniß,  calabozo. 
Oiefültgnißlfrafe, /.  pena  del  carcel. 
©cfüvbt,  adj.  teiiido. 


• ©ef  ' 

©efai'},  r.  pedorrera. 

Qkfdo,  «.  vaso;  allerlei  ©efagc,  vasi- 
jeria;  am  ©egen,  guarnicion. 
föefÄßdjen,  «.  vasito,'  vasillo,  vasiiilla'. 
©efapel,  f.  faßc(et). 

©efapt,  part.  von  Steinen,  eneaxona- 
do,  eneaxado,  engastade;  jidj  gefaßt 
inndjen,  prepararse,  aparejarse,  aper- 
cebirse;  j«  allem  gefaxt,  apercebido 
para  todo,  pronto. 

©efeefit,  fi.  combate,  coinbatimiento,  con- 
flito , batalla,  pelea,  refrtega,  accion, 
funcion;  ein  fcarted  ®efe<|t,  combate 
reudido  ö porfiado. 

©cfiebel, ».  mi  pdsimo  tocar  del  violon, 
©efteber,  «.  plumas,  elplumage. 

* ©eficbert,  adj.  pimriado,  emplumado. 

n.  campiiia,  campafia,  carnpo. 
ÖJcflrtmmt/  adj.  flamante;  tn  beit  Sßap; 
pen,  fiambante;  gemäfferted,  geflammt 
teä  3*U$,  estofa  ondeada. 

©Cffatter,  n.  voladura.  • 

©efledjt,  n.  trabazon,  entreteximlento, 
entretexo,  enlazadura,  enlazamiento. 
©eflefc,  f.  gl 
©efliiSe,  f.  flitferep. 

«cfTlCft,  part.  reraendado. 

©eflilfen,  f.  beffiffen. 

©cffilTcntlid),  adj.  deliberado,  premedi- 
tado,  hecho  6 dicho  aposta;  ein  geflif/ 
fentlidjed  SDer&recOen , deüto  premsdi- 
tado;  adv.  deliberadamente , adrede, 

. adredemente,  aposta. 

©efliiTenf)eit,  /.oficiosidad,  aplicacion; 
f.  ©efiffjcnljeit. 

©C(!od)ten,  part.  enlazado,  entretexido. 
©effügcl,  ».  volaterfa. 

^CftdijeU,  part.  alado. 

©efolge,  ».  s&piito,  tren,  seguimiento, 
coctejo , acompanamiento,  comitha; 
ofjne  ®cfo!ge,  sin  sdquito ; im  ©efolge 
bed  Xflrjten  |ei;n , ser  del  sdquito  de! 
principe. 

©efoppe , f.  gopperet). 

©efrinjelt,  gefrÄitjt,  adj , franjado,  con 
franjas. 

©efrdf,  n.  cosa  q ne  com  er,  manjar,  co- 
mida,  pasto;  boca,  hocico, 

GJcfrdjjig,  ad),  voraz,  garganton , glo- 
ton,  goloso  j adv.  vorazmeute,  golosa- 
mente. 

©tfrd|jigfefr,  /.  voracidad,  gargamone- 
ria,  giotoneria,  glotonla,  golosina. 
©efrdji,  *.  et  comer  continuado. 
©cfreunber,  f.  ©cfreunber. 

©efrepter,  «.  exento  de  guardias,  aven- 
tajado. 

©efrieven,  V.  *.  helarse,  cubrirse  de  hie 
lo,  congelaris»  . 

©efrierpunft,  in.  puuto  de  hielo. 
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Äcfdermt^  / heladura,  congelacion. 
Wtftorcn,  part.  helado,  congelado 
«cfiorne«,  ».  Sorbetes  helados,  garapina; 
s ©cfrorne«  machen,  garapinar,  hacer 
Sorbetes  heiados,  prepararlos. 

*cW‘!>r  «.  comisura,  -estnictura,  compage ; 

©Cljilfj«!,  destinö,  hado.  6 

©cfugt,  flffögffl,  adj.  tratabie,  plegable 
©Cfrtgtgfe^  / tratabilidad,  plegadurk, 
docilidad;  facihdad.  ^ . 

n'  el  tacto,  tocamiento} 
pftnbung,  sentido,  sentimiento,  sensa- 
cion. 

©Cfllhll'oif,  adj.  Ueno  de  sensacion,  de 
sentimientov  sensible,  tierno. 

©efhllt,  part.  als  SanGcn,’  rellenado, 
relleno ; ald  ©Inmen,  doble. 

©efdnft,  adj.  6ie  gefdnfte  3«  1)1,  ei  „u- 

mero  de  cinco. 

©efdejiet,  adj.  elevado  i Ja  dignidad  de 
un  Principe;  geflir|htce  Mt,  abad 
principe. 

ÖJefÖpC,  «.  los  pies. 

©egen,  praep.  Sage,  ©teffimg,  hdeia,  u 
vnelta  de , para,  de  la  parte  de;  gfgm 
CtiiCH  Ott  tjtrtj  liacia  un  lugar,  Ia  vueita 
de  un  Ingar;  gegen  Oftcn,  hacia  el  . 
onente;  |Ctn  ^aud  liegt  gegen  3»ite 
tag,  su  casa  mtra  al  snl,  estd  sitnada 
hacia  el  snl;  gegen  fe({)g  Ut,t/  hacU 
las  seis,  cerca  de  las  seis,  obra  de  la» 
seis  del  dia;  ec  ;ft  gegen  beepßig  3^e 
Olt,  el  tiene  cerca  de  treinta  aiios,  dl 
tieue  treinta  anos  poco  mas  <5  menos* 
Jl;re  ®ute  gegen  mic^,  la  bondad  de 
Vtn-  hacia  mi,  ober  para  conmigo  ; 
gegen  ben  ©trom,  contra  el  corriente; 

»on  ber  3fit,  ald  gegen  'Pi&enb,  gegen 
Vjförgen,  al  anochecer,  al  amanecer,. 

<5  n boca  de  noche,  i boca  de  rnanana; 
gegenüber,  en  freute  de,  frontero  a ; 
ber  Äirelie  gegenüber,  en  freute  de  la 
igtesia;  in  SÖcrglcicf;  gegen  anbere,  eu 
cmnparacion  de,  en  confrontacion,  para 
con;  gegen  einanber  finiten,  confron. 
tar,  comparar;  gegen,  JUlDiber,  c«n- 
tra;  gegen  ^efefil  fcanbeln,  nroceder 
contra*,  las  ordenes  dadas;  ffdj  gegen 
ben  feinb  ncrtfieibigen , defenderse 
contra  efenemigo;  gegen,  im  iau|ct)e, 
ä trueco,  en  trueco,  en  trneque  de; 

bic  AUiegdgefangenen  gegen  einanber 

flUdroedgclil,  cpngear,  trocar  los  prisio- 
neros  de  guerra;  GJclb  gegen  Sßnaren 
geben , dar-  mercaderlas  por'  diuero ; 
gegen  etread  anbtted  cintaufc^en,  tro- 
car,  dar  en  catnbio  porotra  cosa. 
©egenablidjt,  / intencion  contrariq. 
©egenadjtlllig, /.  estiuia  reciproca.  ■ ■ 

. - « 
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©egcnanflalt,  f.  preparativos  hechos  con- 

tra  a'go,  recato. 

©fiiettftttWÖrt, /.  r^plica,  contestacion; 

©rgenantmoi't  geben,  replicar,  repo- 
wer»  contestar. 

Ö5cgen6nttecic,  f.  bateria  opuesta. 
®egenbefct)f,  <«•  contraurden,  orden  con- 
trario. 

©egin6eleibigung,  /.  ofensa  reciproca. 
©cgcnbcgrübuiig,  f rcsalutacion, 
©egcn&ciotinung  , /.  recompensa  reci- 

pioca.  * 

<S.gcnberirf)t,  nt.  reiacion  opuesta. 
®cgcnbcrd)cinigung , /.  quitanza  reci- 
proca. 

©cgentcfcblilbign.ng,  /.  acusa,  crimina- 

Cion  reciproca. 

©C.’.fHbifud),  m.  visita  reciprocada;  ben 
©rgenbefiiefy  niarfjen,  volver  la  visita. 
©t  .enbcfudirn,  v.a.  voivef  la  visita. 
ffitgcnbui’cid,  nt.  prueba  opuesta;  in 
ben  Dt.  djtcn,  excepcion. 

© getibcitig,  w.  correlacion,  reiacion  re- 
cip.  c-ca. 

©egenbilb,  ».  antitipo. 

©cqcnblicf,  m.  utira  reciproca. 
©igcil&t^iftn,  v.  a.  contrabarrenar. 
©cgcnd)i'i|t,  »«.  antichristo. 

©i  qcntopte,/.  copia  duplicada.  i 

©cgenciitif , /.  contracritica. 

ÖScgcnS , /.  parage,  regien,  contrada, 
tcrritorio,  pais,  sitio,  contorno;  bie 
*®egenb  um  eine  ©tobt,  los  contomos- 
6 alrededores  de  una  ciudad;  Cie  (bei 
genb  in  einer  ©tobt,  barrio;  t>ie 
gcnCcn  an  Cer  ©ec,  los  paruges  n-.ari- 
timos;  Cie  uicr  djuuptgcgenbcR  Cer 
, SSclt,  los  quatro  angulos  del  mundo. 
®cgenbicn|t,  >».  «ervicio  reciproco. 
.©cgenCrUlf , ns.  reaccion,  presion  opue- 
sta. 

©egcncinanCrr,  adv.  fcinMid),  nno  con- 
tra otro;'gtStiid),  uno  bdeiaotro,  para 
conotro;  gegen  einonber  ijaltcn,  com- 
parar,  paraugonar,  colacionar. 
©cgcncinaitCcriiaitung,  f.  confrontacipn, 
parangou,  paralelo;  Cer  ©rfjliften, 
rolacion. 

©ege neinbringen,  «■  in  ©eriefiten , re- 
plica. 

-.neinwanb,»«.  ©cgeneinii'enbung,/. 
©rgcneinrouvf,  ««.  cUjecciou,  opuesta. 
©egenerfenntUd^cit,  /.  reconocimiento 
reciproco. 

©cgenflUä,  adv.  al  caso  contrario, 
©cgenfiujfy,  / contramarda. 
QäcgenjorCirung , /.  pretension  recipro- 
ca, reconvencion ; ©egenforbetuns; 
inndjen,.  reponvenir  & alguno  con  al- 
gtma  cosa. 

©egenfuge,  /.  contrafuga. 
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©egenffifdev,  m.  antipoda. 

©egengdbe/  /.  don  reciproco. 
©cgengefö^l,  n.  sentimiento  contrario, 
©egengeiänber,  f.  ©egenfpnlier. 
©cgenge|"d)cnf , ».  don,  presente  recipro- 
co,  rrgalo  reciproco , doiracion,  dadiva 
reciproca. 

©cgengcibalt,  /.  violencia  opuesta;  ©er 
gengcuxtlt  braud)cn,  oponer  violencia 
ti  violencia. 

©cgcngerotdjt,  «.  contrapeso;  bag  ©e* 
gcngeii'idjt  Raiten,  contrapescar. 
©egengift,  >n.  et  «.  contraveneno,  anti- 
doto. 

©egengra6cn,  ».  contrafosg.  : 

©egetigrunb , m.  argumeuto  contrario, 
©egengrup,  tw.  salucacion  reciproca,  re- 
salutacion. 

©egengunft,  /.  favor  reciproco,  mutuo  ; 
©rgengun|t  bejeugen,  corresponder  ä 
los  favores  de  otro. 

©egenijali,  f.  ©egenfd)«!!. 
©egenbanbfebrift,  f.  ©cgcnBerföreibung. 

©Cgenijdl?,  »»•  odio  reciproco. 
©egenbieb,  m.  contragoipe.  , • 

©cgenficl,  w/.*im  ©djiffe,  contraquilla. 
©.gtnfiage,  f.  reconvencion;  fle  a;t|tcl/ 
len,  reconvenir  a alguno  con  alguna 
cosa. 

©rgenfidgrr,  nt.  ei  que  ins  tau  ra  una  te- 
convencicn. 

©cgenlatlfgcaben,  nt.  contraaproches. 
©cgenli(i)t,  f.  SSibafdiein. 

©egcnlitbc,  /.  amor  reciproco. 
©egenlijt,/.  contratretu;  ©egenlifi  btaut 
ci)tn,  oponer  astucia  a astqcia. 
©egcnmndlt,  /.  contrapotcncra. 
©egenmai‘|d),  »«•  contrainarcha, 
©egenmouet,  /•  contramuraila,  contra- 
muro. 

Qj..|tnnicpnmtg,  /.  cpntragia  opinion. 
©egenminc,  /.  coiitramtna. 
©egettminiven,  v.  a.  com»^mjnir.' 
©egenneigung^/.  afccto  reciproco,  a,fec- 
cior.,  propeusion  reciproca. 
©cgcnpaii|abcn,  pi:ir.  contrapalizadas. 
©egenpobft,  >«.  antipapa. 

©egenpalt , /.  la  patte  contraria  6 ad- 
versa,  el  antagonista;  ©egenpaft  Ijolz- 
teil,  oponerse. 

©egenpfdbic,  piur.  contrapalizadas. 
©egenpfanb,  «.  prenda  reciproca. 
©egenpfciler,  «<■  colnna  de  resfuerzo. 
©cgenpfiid)t,  f.  deber  reciproco. 

©egehprati,  f.  SRfltfprnS, 
©egtnqujttung,  f.  contraqnitanza. 
©egeitfdcbc,  )•  venganza  reciproca. 
©egenredmung,  /.  cuenta  opuesta  d otra. 
©egen  icbe, /.  rdpiica;  eine  madbeu,  re- 
pücar. 
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©egenfafc,  w.  antitesis,  oposicion.  ©cgenoermädjtnijj , b.  donacion  reci- 
©cgenlaljig,  arf/.antiteto.  proca. 

©cgcn|d;aU,  tu.  eco,  sonido  repetido,  re-  ©egcnvcrfdjanjuttg,  /.  retrincheramiento 
sonacioii,  resonancia.  opuesto.  ^ , 

©cgcnfdfcin,  >»■  vom  2id)te,  reflexion,  ©egen  ver  fd)  reibu  hg , /.  obiigacion  reci- 
reflexo ; in  Ber  SflronomtC,  oposi-  proca. 

don;  JJanbfc&rift  gegen  eine  mtBcrc,  ©cgcnvcriidjcrung,  /.  carta  reversal. 
quitanza  rejciproca.  ©egcn»ct'fprcd)cn,K.  @egenverfprecfyun|, 

©egenlcfjcnfling,  f donacion  reciproca.  promesa  reciproca. 

©egcnfdjlog,  w.  contragolpe.  ©egenvenveie,  >».  recriminacion. 

©cgcnjdjnitt,  m-  indsion  contraria.  ©egenvijitt,  f.  ©egeitbcfucf). 
©egcnfdjrciben,  v.  «.  hacer  el  contra-  ©cgentvall,  >«.  coutraescarpa.  . 

Ior.  ©cgcMVai't,  f.  preaencia,  asistencia;  fn 

©eginfdjrcibcr,  m.  contralor,  registra-  ’.®cgcminu-tteb3}otaritid,en  presepda 
dor.  ' ' <!el  escribapo,  aitw  el  escribano;  ©cf 

©egrnfcfjulb/ /.  denda  rpciproca;  @djulb  gcntvart  bei  ffiei|h3,  presencia-  del 
ItnB  ©egcn|d)Ulb,  activos  y pasivos.  espirim , ingenio  pronto. 

©egenfeite , /.  lado  opuesto,  parte  opue-  ©egentöirtig , dnV.  presente,  presencial ; 
sta ; auf  ber  ©egenfeite,  del  otro  Die  ®ncf)c  ifc  mit  no3)  gegenwärtig, 
Udo.  . ober  im  ©ebn^tnilTc,  tengo  presente 

©egenfeitig,  «rf/.  reciproco,  mntuo,  mu-  la  cosa;  heutig,  attual;  gcgcntpdtti/ 
tual;  adv.  reciprocamente,  mutuarnen-  gcr  Ucberblinger,  el  portador  de  la 

te , mutiialmente ; baei  gegenfeinge  presente;  fcas  gegenwärtige  Jafcr,  el 

Ufer,  U oriiu  opuesta.  corriente  auo ; bis  gegenwärtigen  (äiotu  ' 

©egehfeitigfeit,  /.  reciprocacion , corre-  juncturctt,  las  actnales  coyuimiras  ; Die 
spondenda.  gegenwärtige  SRegierüng,  el  actual 

©cgtnücfjcrlicit  , /.  seguridad  reciproca.  gobleruo ; adv.  al  presente,  de  presen- 
©egett  Siegel,  *.  contrasello.  tc,  presentetnente,  abora. 

©cgenggnal,  «.  contraseiia,  contraseiie,  ©cgtn'.Vcfw,  f.  delensa,  resjstencia;,  (TA 
seiial_correspondient?.  jur  ©eger.Wffyt  fcfccn,  estar  i la  de- 

©egcnjilin,  m.  sentida  contrario.  feusiva,  ponerse  sobre  la  defensiya. 

©egcnfinnig,  adj.  tomado  en  el  sentido  ©tgcmvinb,  III.  contraviento,  vientocon-' 
contrario.  trario;  ©egcmvillij  fabelt,  teuer  los 

©cgcnfpalicr,'«.  conjtraespalderas.  vientos  contrarios. 

©egenftanb,  m.  ohjeto,  asunto  de  que  se  ©igentPil'fung,  /.  reaepion,  efecto  cotj- 
trata;  Jlim  ©egcn|taube  fjabetf,  tener  trario,  operacion  contraria. 
por  objeto.  , ©egcnjatt&er,  vt.  contrahechizo,  enc»nto 

©egenftänbig,  gegenftättbüd),  odj.  ob-  contrario. 

jedvo.  . ©egenjeidjen,  «.  cpntrasecU^ 

©egcn|tempcl,  «.  Contramarca.  ffie'gCttJCUge,  testigo  contrario, 

©egenitimme,  f in  Ber  tDiufif,  contra-  ©egenjeugnij},  «.  testimpnio  contrario  i 
parte.  , de  la  parte  contraria.  ,,  , , e 

©cgenjlimmtg,  adj.  disonante.  ©lycnjllfage,  /.  estipulacion  <5  promision 

©egenjtoü,  »«•  f.  ©egeitftreidj  im  §ed)e  reciproca. 

ten,  contratiempo.  ©egipfelt,  adj.  in  ben  SBappen,  d» 

©egenfireiefj , >».  contragoipe  ; einen  mado. 

fpielen,  jugar  pieza  contraria.  ©egittCl',  f.  ©itfor. 

©egenjiütf , «.  quadro  compaiiero.  ©egittcrt,  adj.  enrejado , quadrado. 

©egentaitfc^,  >«.  contracanibio.  ffieqtter,  m.  adversario,  «nemigo,  anta» 

©egent^eii,  >«.  la  parte  adversaria  <5  con-  gonista,  competidor,  emulo,  rival. 
traria;  f.©egenpart ; Baeörgcntbcil,  ©eguerinn,  /.adversaria,  enemfga.com- 
lo  contrario.  Io  opucsto;  im  ©egcttr  petidora. 

tficile,  al  contrario,  opuestamente.  ; ©egoifett,  pari,  fundido;  gegoffcne  2irf)< 
©egcntljeilÄ,  adv.  en  contra,  en  contra-  tCf,  velas  aruoldadas. 

rio,  opuestamente.  * ©tgraben,  pn«. ’cavado;  fo  aud 

©e9entiber,  praep.  et  adv.  enfrente,  fron-  ber  §rbe  gegraben  wirb,  leüa  fosil. 

tero.  " ©egrunj,  «.  gruiudura. 

©egenveretrung,  f. ©egengefdjenf.  ©c$abcn,  fid),  v.r.  wofif  ober  |d)(ecf;f, 
©rgenvcr^ältniß,  «.  correlacion.  pasarlo  bien  6 mal,  estar  bueno  6 

Öegcnver^eißung,  /.  promesa  5 promi-  'malo;  geliabctt  0ie  fid)  n?of)l,  päseia 
sion  reciproca.  Vm.  bien,  d Dios,  va^a  con  Dios. 
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Äk’bfldPt,  pari,  picado;  gehartteS  Sleifd), 
salpicon;  flein  gc^acft  Slcifrf),  pica- 

d'Mo. 

».  vedado,  espacio  de  tierra 
que  el  rey  sc  reserva  para  la  caza; 
einem  inv  <5Jf  bdge  geben,  cazar  clan- 
destinan.ente  en  el  territorio’ de  otro. 
©cbdgebri'CUter,  » / . cazador  guardia. 
©ei-alt,  m.  ber  SnbdlteineiSafTc«,  ca- 
bioari,  capacidad , tamano;  ltprtä  in  ei- 
nem ©cfdße  i|b,  contenido;  ctneS 
^Briefes  cbev  'F'UdjeS,  contenido,  te- 
nor;  furjer  3nl)alt,  compendio,  epi- 
tome,  resuroen , argnmeuto ; QJebnlt 
an  tniterm  SjU'jfc,  substancia,  cuer- 
po;  ©eh«it  oet  UJMnjfn,  liga,  iey, 
valor  intrimeco ; QJenjlon,  pension,  sa- 
lario;  ©ebalt  geben,  asalariar;  in@er 
halte  |teb*n,  estar  de  asiepto. 

®ctjn!ien,  pari.  tenido,  obligado;  für 
ettöeS  gehalten  »eiben,  ser  tenido 
por;  tvir  |lnö  gtjwlten  ihm  ju  biet 
nen,  esttmos  obligado?  6 scrvirle. 
®cb«ltSerhöhung,  /•  »entaja. 

©i  t)dng,  «.  öe“  QcgntS,  cinturonpara 
la  espada;  einer  Stoche,  eines«  ©eiv 
qt#.,  pendiente,  declive  6 declivio; 
jjerabhangenbt  äiertathen,  btfonbcrS 
an  Oi;ttn  , pendieutes;  bas  Sing u 
Wjibe,  entranas;  von  gcfdjlfld>tetem 
Siehe,  asadura. 

©ebAng  ter,  m.  colgado. 

®ebai'ni|‘(;)t,  pan.  cubierto,  armado  de 
coraza. 

©t'hAfftg , adj.  enemigo,  advarso,  male- 
voio,  contrario;  einem  gehäfjtg  fepn, 
tener  en  odio,  teuer  mal  talante  A al- 
guno;  verhaßt,  odioso,  odiadö,  maj- 
querido,  malquistado,  malquisto,  abor- 

recido;  fiel)  jemanbcn  getjAlfig  tag/ 

<ben,  malquistarsc,  hacerse  odioso, 
odiado,  abbrrecido;  ndv.  odiosaniepie. 
ftebÄlligfeit,  /.  J^aß,  malquerencia,  ma- 
levolencia,  aversica,  odio,  rtborreci- 
njiento,  rancor  u rencor;  tilä  23ei'I;aßt< 
|enn,  pesadumbre,  enfado. 

« ehau,  in.  teja  de  ärfcoles,  bosque  que  se 
corta. 

©chatten,  part.  cortado;  gehauene  ®tefe 
ne,  piedras  cortadis;  Was  iveber  ge/ 
bauen,  noch  gejtocben  ift,  lo  que  no 
tiene  cabo  ni  cola. 

ÄebAuft,  pari,  colmado,  Ueno;  gehäuft 
»CG  mndicn,  medir  if  colmo. 

©ebauo,  ».  einer  Rl;r,  caxa. 

©ehetf,  n.  ber  SJbgcl,  bauda  de  pdxaros, 
r.jdada. 

©ebeftet,  adj.  broebirt,  als  ei»  ’33urf>, 
enquadernado  ä la  rustica, 

f>  ©ebAg. 


©eheim , adj.  secreto,  arenno,  ocnlto, 
escondido,  privado;  geheimer  3tath, 
consejero  privado  6 del  consejo  priva- 
do; ber  gebeime  ®taati>raih , consejo 
privado  de  estado;  cill  geheimer  Oft, 
ltigar  secreto , retirado,  apartado,  pri- 
vado; eine  geheime  ®d;reibart,  cifra; 
geheime  €te,  matrimonio  clandestino  ; 
ettvae  geheim  halten,  tener  seercta 
una  cosa;  in  geheim,'  ocultamentep 
.gebeim  mit  eraa^  thmt,  hacermiste- 
rio  6 secreto  de  nna  cosa. 
ffieheimbuch,  «•  l'bro  de  secretos. 
©eheimgang,  »<■  secreta. 

©theimfraft,  f-  poteneia  d virtud  s«-  ( 

creta. 

ÖJe^etmn^p  ».  secreto,  misterio;  tkit 
ncs,  unbebcutenbe«,  secretillo;  ©er 
heimniiTt  ber  Statur,  secretos,  miste- 
rios  de  U naturaleza,  secreta  operacion 
de  la  naturajeza;  ©eljeimni|j  IVibcr 
eine  ^rnntheit,  arcano;  ©ilnimmg 
njorni!»  machen,  hacer  misterio  de  una  j 
cosa. 

©i’beimnißvofl,  adj.  misterioso;  aU  Ctll 
®enfcb,  secretista;  adv.  misteyiosa- 
mente;  gel;eimniß»o((  reben,  hablar 
de  misterio. 

©eheimort,  «>.  lugar  secieto;  Abtritt, 
secreta,  privada. 

©rhetmfebreiber,  »«.  secretario. 
©cheimfd)t'ift,  f.  cifra,  caracteres. 
©.beimfpvacije,  f.  • gergoni.  lengua  gri-  | 
ega. 

©shiimtfcür , /.  pnerta  secreta. 

Ödji 'mtreppe,  f.  escalera  secreta. 
©ehcimjimmcr,  «.  quartd  retirado,  apar- 
tado.  ..  ■ , I 

fficb.#,  ».  drden,  comaiido,  precepto, 
UKndamiento , inanilato ; jeb  ed 

auf  3hl-  ©;hfth  gethan.  Io  he  hecho 
porurden  de  Vin. 

©eben,  v.  «.  ir,  audar,  caminar,  mar- 
char;  mit  ben  Süßen  cimvärt«  gehe«, 
andar  con  !os  pies  envueltos;  CI'  tüai‘ 
nad)  ’Otabrib  gegangen,  dl  habia  ido 
d Madrid > id)  werbe  nidjt  aus  bec 
0tabl  gehen,  no  saldrd  de  lacindad; 

JU  Süße  gehe»,  andar,  ir  i pie;  voran 
gehen,  ir  Jeisnte;  um  ctmaS  heennt' 
gehen,  rodearalgo;  weiter  gehen,  andar, 
pasar  adelante;  ailSgcheil,  salir;  in 
ßth  geh£n,  volvcr  tn  si,  arrepentirse; 
einem  aus  ben  Äugen  gehen,  retirarse 
de  la  preseneia  de  alguno;  langfam 
geben,  ir  despacio;  auf  bie  3ag&/ 
salir  ä caza;  in  fcfc  Äomöbte  gehen, 
ir  ä la  comedia,  asistir  al  tcatro;  in 
bie  Äirdje  gehen,  ir  X laijiesia,  fre- 
qiientar  ia  iglesiaj  in  CtllHlö  nidjt  hin« 
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tittgcbett  , no  entrar , tlo  caber  tn  ; 
fcer  'Kann  ift  fo  b(cE,  baß  er  nid)t 
Du l(t)  bic  Xl)lir  gebet,  dl  es  tan  gordo 
que  no  cabe  por  esu  pnerta;  bei'  äBeill 

gebet  nicht  alle  in  bie  ©outeiüe,  el 
vino  no  cabe  en  la  botella;  wie  Viel 
©outeiilen  gefeit  in  btesjnß?  guan- 

tos  flascos  hacc  este  barlil ? in  0cibe 
geben,  vestirse  de  seda;  in  Xrauer 

an,  traher  liito;  |e!)i  nieblid),  i'ctjr 
,q>  gef  leibet  geben,  andar  unry  ün- 
do,  muy  aseado;  alle«  gebet  tbRt  nach 
SBunfcbe,  sale  con  todo  quanto  inteu- 
"ta;  it»ie  gebt  es  3b>>en?  como  esti 
Vra.?  wie  gebt  es  mit  bei  ©tfuitb-' 

beit?  como  Vm.  se  lialla  de  salud? 
meine  genßer  geben  auf  bic  Straße, 
mi*  ventanas  cacn  6 salen  i lacalle; 
JU  Selbe  geben,  salir  i campana;  bie 
Ubr  gebet,  el  relox  anda;  ße  gebt  JU 
Jangjam,  se  atrasa;  fic  gebt  ju  ge/ 
febwinb,  se  adeianta ; »on  irtebfebern 
ober  SRafdjincn,  Icicßt  geben,  jugar, 
woverse  facilmente;  ben  gefaben  2ßeg 
geben,  caminar  dereclio;  Dorfid)tig  jU 
Sßcrfe  geben,  proccder  con  cautcla, 
caminar  con  pies  de  plomo,  ir  con  Heu- 
te, con  iectura ; et  gebt  in  baS  jwan; 
ligjce  3abi,  d!  anda  eil  Io*  quarenta; 
bas  ©roi>  gebet,  bebtfid),  el  pan  se 
- viene ; bic  $?ad)rid)ten  geben  bis  jum 
JWblften,  las  uoticias  alcanzau  basta 
el  doce,  ober  al  doce;  nad)  einer  ©e/ 
genb  btnliegctt,  mirar,  responder  & un 
lugar;  'eS  gebe.  Wie  eS  wolle,  acon- 
fezca  Io  que  aconteciere;  fo  gebt  tS 
ben  Unbanfbnren,  asb  acontece,  ast 
sucede  i los  desconocidds ; Wie  geben 
bie  @ad)en?  como  andan  las  cosas? 
ift  cs  3bnen  gut  gegangen?  leha  ido 
d Vm.  bien?  JU  ffil'unbe  geben?  per- 
derse,  aniquilarse;  auf -Sjvfiif Cn,  ©tcl# 
Jtn  gellen,  andar  con  muletas,  en  zan- 
cos;  laßen  Sic  mich  geben,  ddxeme 
eil  paz,  ddxeme  quieto;  laßen  Sie  tljtt 
nur  geben,  ddxeme  Vm.  hacer;  ber 
Sßeg  gebt  bis  ans  Xbor,  el  camino 
lern  ata  i la  puertaf  tt)  CP.lt  £Tf  Otb  SU  bttt 
SKann  gebet,- eil  caso  necesario  6 eil 
caso  urgente;  eS  gebt  über  meinen 
©CUtel,  yo  lie  de  costearlo;  in  (El'fßl/ 
luitg  gebpn,  verificarse,  cumplirse; 
wie  loit'bS  mir  geben?  que  serä  de 
mi?  que  se  harä  de  mi?  mit  einem 
&tnbc  geben,  fd>roangcr  ft vjn . estar 
encinta,  prenada;  auf  ben  ®t'Unb 
geben,  ahondar  algo,  exäminar  el 

fondo;  14  ©rofcbeit  geben  auf  einen 

Xbfller,  14  grnesos  hacen  Uli  resdal- 

dre ; baS  ©ebict  gebt  eine  \3idU'  weit, 
nicht  weiter  als  eine  üJScile , el  disuito 


, ®eb  9 7t 

se  extiende  i nna  legua,  no  se  extiende 
a mas  de  una  legua;  bdS  gtbt  über 
meinen  5§Cl'|tanb,  mi  enteudimiento 
no  io  aleanza;  alles  Aber  ftct>  geben 
laßitn,  ser  muy  sufrido. 

®fbcn,  «■  la  ida,.el  andar,  el  marchar. 
®cbeng,  f.  Öjebäng. 

®eber  , «>•  andador,  caminador,  el  que 
marcha.  . 

®eberinn,  /.  caminadora. 

®ebcit(,  n.  bei*  5S5lfe  uttb  J?unbc,  aitlli- 

dO,  auilo,  brama;  bet  SßttlbC,  bra- 
mido;  Stage,  llanto. 

®eb*rn,  «.  ceiebro;  Vernunft,  iuicio, 
celebro,  prudencia,  sesös ; bet  Xbifte, 
sesos;  er  b«t  baS  ®ebirn  erfroren, 

todas  sus  acciones  son  desbaratadas; 

'im  @ebienr  nicht  web*  iterwabrt  je^n, 

tener  perdidos  los  sesos. 
©ebirnfammer,  /.  sesera. 

®ebirnloS,  uof/.  sin  celebro,  sin  sesos. 
®ebobelt,  aäj.  acepillado ; f.  bobcltt. 
fflfb^bne,  n.  ntofa,  burla,  escarnio. 
@ebblj,  «•  bosque,  boscage,  selva;  1)tl 
beS  ®eböl|,  bosque  de  arboles  g ran- 
des;  junges,  besque  de  arboles  nue- 
vos.  , . 

®ebbr,  ft.  el  oldo,  los  oidos;  tim  fein 
®ebbr  fommen,  perder  el  oido;  ein 
baeteS  ®cl;5l'  haben,  tener  las  orejas 
duras;  2tUbieitJ,  audiencia;  @eb6f 
geben,  dar  audiencia,  escuchar,  oir; 
bei  äScrnimft,  escuchar  la  razon. 
©ebord)en,  V.  «.  obedecer,  prestar  obe- 
diencia. 

©ebbren,  v.  «.  jug^,5ren,  pertanecer, 
tocar  i,  ser  de  a.tguno;  wem  gebblt 
bas?  doquien  cs  csto?  baS  gebbrt  in 
bie  Sßebijin , estb  toca  i la  medicina; 
eSgebirt  |leb,  conviene;  mebf  ats  ficb 
gebirt,  mas  de  lo  «onveniente;  eS  ge# 
bblt  Seit  bajn,  esto  pide  tiempo,  es 
menester  tiempo;  biefer  Stblllßcl  ge# 
bbvt  ju  meinem  Sdjraufe,  estaiiave 
cs  de  mi  armario;  bit’fe  Sache  gd'bt't 
oor  ein  anberes  ©eriebt,  este  asunto 
cs  dependientc  de  otro  tribunal, 
©ebbrgaitg,  »/•  conducto  del  oido. 
©ebbrig,  nrlj.  jugebbl'ig,  perteneciente, 
tocante;  fcf)tcf itcf> , conveniente,  con- 
. venible,  cougruo,  congruenw,  proprio, 
debido,  competente,  correspoudiente ; 
jur  gebbrigen  Seit  bejahlcn,  pagar  ai 
tiempo  preciso;  bet*  gehörige  S»icf)tet*,  ' 
el  juez  competente ; jur  geb/bfigen 
0tunbe,  d la  hora  debida;  adv.  con- 
venientemente , conveniblemente,  de- 
bidamente,  congruamente.  • , 

©ebbtfuni?,  /.  acüstica.  , 
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©ehirlog,  adj.  privado  de  los  oidos, 
sordo. 

©chbvioftgfcit,  f.  privacion  de  los  oidos, 

' - sordez. 

©chbrnt,  adj.  cornudo;  gcMl'ntf^  Un; 

geheuer,  lqoHstrito  de  astas. 
©fhbroi'gan,  »■  drgatio  del  oido. 
©Chorfam,  adj.  obedeciente,  obediente, 
suniiso,  rendido;  udv.  obedientemente, 
sumisamente. 

©cltovfam,  »/.  obediencia,  obedecimien- 
to,  suuiision;  ©eboifam  leifen,  pre- 
star  obediencia;  bltnbCl',  Obediencia 
ciega;  f?d>  ©'ehot'lam  vct'fd)flffcn,  ha- 
cersc  obedecer ; @cl)0f|am  i|t  bcfjCV 
«16  Opfer,  mas  vale  obedecer  que  su- 
crificar. 

©cfeoifamett,  V.  n.  obedecer. 

©f^orjamlt,  adj.  obedientisimo,  niny. 
rendido,  muy  atento;  geliorfnmfter 
©icnet’,  su  muy  atento  servidor. 
©ehre,  / formacion  de  un  cuerpo  plano 
co'n  dngulo  de  45  grados.  . ' 

©1’ht'Cn , w.  instrnmento  apuntado,  1 

©ehnmg,  f.  ©ehre. 

©rinllfe,  1/1.  ayuda,  asistente,  ayudante, 
ayndador;  Ttmtägeljfilfe,  colega; 
©cMIfimt,  /.ayuda,  asistente,  ayuda- 
dora. 

©chfiffcfjaft,  /■  ayuda,  asistencia. 
©ejaild)}e,  11.  jubilo,  jtibilacton,  gritos 
de  jübilü,  griteria. 

. ©cifer,  m.  baba,  saliva,  espuma. 
©£;fci'6art,  i».  Iiombre  baboso. 

, adj.  baboso. 

©cifcpläppdjnt,  ffirtferldhchen,  «.  baba- 
dor,  babadero.  , 

©f ifil'ig , adj.  baboso. 

©ctfcrmaitl,  ».  boca  babosa. 

©eifern,  v.  «,  babcar,  babosear. 
©iljfPJt,  ».  babeo. 

©eifert  ltd>,  k.  babador,  babadero. 
©eige,  f.  violin;  fleine,  violoncillo;  ei; 
ne  gute  ©eige  fpiclcn,  tocar  bien  ei 
violin;  ©afgeige.,  violon. 

©eigen,  v.  n.  tocar  el  violin. 
©eigenbogen,  «».  arco. 

©cigenfutttl',  «.  estuclie,  vayna  de  vio- 
lin. 

©eigenhalb,  m.  mango  del  violin. 
©cigenharj,  ».  eolofonio. 
.©Cigcnm«d)Cf,  nr.  el  que  hace  y vende 
violines,  violero. 

©eigcnfeftc,  /.  cuerda  de  violin. 
©cigcnfpiel , ».  el  tocar  el  violin. 
©eigenfpicler,  m.  violinista,  violin. 
©eigenfieg,  m.  puenteeilla,  arquita  del 
violin. 

®eigenftü(f,  ».  picza  de  violin. 

©riger  , m.  violinista,  violero,  violin. 


©el 

©eil,  adj.  lascivo,  luxurioso,  libidinoso, 
impndico;  geil  Werben,  hacerse  lasci- 
vo; geile  0d)l'ifteil , libros  ohscenos; 
Pfanjcn,  plantas  'luxuriantes ; adv. 
lascivamente,  luxuriosamente,  impu- 
dicamente.  \ , 

©eile,  /.  bee  bem  männlichen  ©efehlech* 
te,  testicnlo,  cojon,  criadilla;  bei)  betn 
weiblichen,  ovarios;  ber  pfanjen, 
vicio. 

©eilen,  v.  a.  bie  ©eilen  aubfehnetben, 
castrar;  fett  machen,  eyigordar,  en- 
.grasar;  fd)  geilen,  radicar,  proveiiir 
bien,  vivir  bien. 

©Cilbcit,  /•  lascivia,  carnalidad,  libido, 
ipcontinencia , impndicicia,  liviandad, 
luxuria;  bCb  ©rbbobenb,  luxuria. 
©cilWUfJ,  /.  testiculo  de  perro,  pana- 
cda. 

©eipen,  v.  ».'bie  @egel  geipen  (affen, 

poner  las  velas  en  luto.  1- 

©Clfbart,  «.  barba.de  cabra. 

©Cifblatt,  »•  caprifolio,  ulmaria,,  vo- 
leza. 

©cifbocf,  m.  cabron,  castrmr. 

©eilte,/ cabra. 

©cifel , >"■  rehen;  jum  ©cifel  nehmen, 
tomar,  llevarsc  por  rohen. 

©eifei,  / flagelo,  azote,  latigo ; ftd)  }lt 
fa|teien,  disciplina;  fg.  azote,  tribu- 
lacion,  castigo,  flagelo. 

©tiftclbruber,  »'■  los  flagelantes. 
©eifcifatjrt,  /.  procesion  de  flagelantes. 
©Cifelfchaft,  /■  estado  de  rehen. 

©Cif ein,  v.  a.  flagelar,  azotar,  dar  el 
azote;  in  ben  ÄI6|fcrn,  disciplinar, 
dar  la  disciplina. 

©cifcl|tiel,  tu.  mango  del  flagelo. 
©eifelftl'eieh,  >«.  golpe  de  azote,  azo- 
tazo. 

©eifclung,  /•  flagelacion,  disciplina. 
©eiffttf , «1.  pie  de  cabra,  podagraria; 
3n|trumeut  ber  ^ffiuubdvjtc,  gatillo. 

©eiffil't,  im.  cabrero,  cabrerizo. 

©eiffnfe,  f.  3iegenfdfe. 

©eifflee,  m.  citlso,  xixallo. 
fficiffraut,  f.  ©cifbnrt. 

©eiflcr,  hi.  flagelador,  flagelante,  azo- 
tador.  • » 

©eiflung,  /.  flagelacion,  azote. 
©cifraute,/.  galega,  gallega,  capraria. 
©ei|t,  tu.  espiritu;  ber  heilige  ©cifi,  el 
tspiritu  santo;  bev  bbje  ©ei|t,  el  espi- 
ritu  de  las  tinieblas,  el  espiritu  ma- 
ligno,  el  demonio,  el  diablo;  ©eilt, 
©et’pcnfi , fantasma , espectro;  bie 
©tele,  espiritu,  dnima,  alma;  bei» 
©;’i|t  attfgeben,  exhalar  el  espiritu, 
espirar, -niorir;  ©eift,  53er|tanb,  cn- 
tendimiento;  ©nnüth,  animo,  indo- 

lei  ein  l’elavifchcf  ©eift,  animo  ser- 
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vil ; fcfjjner  ©ft|t , fcspiritu  hello; 
ftaifc  ®ci|t<f,  espiritus  fueries , f lei; 
ItCf  ©n|t,  espiritu  liraitado  ; ein  U'tW 
Leiter  ©efft,  ingenio  sublime  ; ©cift, 
©inb'lbung,  im.aginacion;  ffict|t,  ®tdl'f 
fe,  ÜOiUntei'feit,  espiritu,  ätiimo.  al- 
ma,  brio,  bizarr!«,  vivacidnd;  SCBeinr 
geilt,  espiritu  de  vino;  SJebcnügciitcr, 
.espiritus  vitales. 

©CiftevbPfdjtPbrer,  >».  exdrcista,  negro- 
mantico. 

<Sf i|tcrbcfcbn>5n'ing , /.  exörcismo , ne- 
gromancia. 

©«tfterleljfC,  /•  pneumatologia,  nietafi- 
sica. 

®ei|tcrt»clt,  / universalldad,  la  ^sfgra 
de  los  esplritus. 

©ci|te$fr«ft,  /.  Facultad,  fuerza  del  espi- 
ritu , del  ingenio. 

©ciftig,  adj.  «spiritual,  incorporeo,  in- 
telectual ; gciftijjel  SScfcn,  ente  inte- 
lcctual ; gci|ttgc  Smpfinbuttgen,  sen- 
timieutos  espirituales. 

©ciltigfeit,  /.  espiritualidad,  calidad  de 
cosas  espirituales,  incorporeidad. 
©Ci|tlid),  adj.  espiritual,  incorporeo,  in- 
telectual;  bie  geiftlidie  2Boblfavcb,  I» 
felicidad'  espiritual;  geijtlid)«  ©hben, 
dones  espirituales;  gei|tltd)Cg  §}ud), 
librodevoto;  gct|tlidj  geftnnt,  devoto, 
espiritual,  mistico;  Krdjlid),  gottCPr 
1 bicnjtlid),  edesiastico . clericai,  cano- 
nico,  espiritaal  ; gci|tIid)Cl'  Stanb, 
estado  edesiastico;  gd|tlid)e  ©üter, 
bieneseclesiasticos;  bag gei|tlid)e  9ted)t, 
el  dtrecho  canonico;  btc  gci]tlid)Clt 
unb  ledtlidjeH  §tU'(tcn,  los  Principes 
eclcsiasticos  y seglares;  adv.  espiri- 
tualniente,  edesiasticalmeute,  clerical- 
mente. 

©C!|ilid)avin  , adj.  pobre  de  espiritu. 
©ci|ilid)CC,  m.  edesiastico,  clerigo. 
©ciididjCrit,  f cuerpo  edesiastico,  ei  cle- 
ro;  gci|tlid)et'  Stamm,  clericato  ; 
gei|t(id)t'd  38i|"cn,  espiritualidad. 
©tijtltd)C8  flifdlt,  «.  derecho  candnico. 
©eijtlOJ,  adj.  sin  espiritu,  sin  ingenio, 
privado  de  espiritu,  insipido, 

©ciltreitb,  adj.  espiritoso,  ingeniöse; 
gei|ttcicbcd  ©Cbid)t,  poesia  espiritosa  ; 
adv.  espiritosamente,  ingeniosamente. 

©ii|tyoü,  f.  geifereidj. 
föt'itau,  n.  chafaldete;  bic  großen  ©ci/ 
tallim,  palanquines  mayores ; btf  Jocf/ 
gettaucn,  palanquines  de  trinquete. 
©ctj,  in.  avaricia,  miseria,  mezquin- 
dad,  tacaiieria,  escasez,  escaseza,  pe- 
loneria. 

©Cijetf',  v . n.  escasear,  ahorrar  por  mez- 
quindad,  tacaiTear;  nad)  £tjre,  ambi- 
ctonar  houor;  3Ui$tyftmer  jufam; 


«cf  , / 279 

ülftty  amontonar  riquezas,,  atescrar 
escaseando. 

in.  avaro,  mezquincr  avarien- 
to,  tapano,  miserable,  ruin,  astrin- 
gente  de  bolsa , escaso,  pHon. 

©Cljig,  adj.  avaro,  avan>:»to,  escaso, 
miserable;  adv.  sordidameute,  con  ava- 
ricia. 

«cfjteufel,  m.  avaron  eniliablado.‘ 
©t'fmft  V , n.  ca  ca  reo. 

©crald)f,  gefnlft,  pan.  cocido  con  cal. 
©ifiimmt,  adj.  crestado. 

©cfflppt,  pan.  capado,  cortado,  ca- 
strado.  1 

©efailt,  pari,  masticado,  mascado. 
©efeif,  ».  regano,  reprehensiones,  cor* 
recciones. 

©efdtep,  n.  el  estruxar  el  orujo  del 
vino. 

©tfiljel,  ”■  cosquillas,  titilacion. 

©eflÄfft , «•  ladrido  de  los  perros,  ga* 
nido.  1 1 • 

©tflapptr,  ».  estridor,  estrepito,  ru- 
mor; mit  ben  3dfmen,  recluuamicnto 
de  los  dientes: 

©tflatfd),  ».  estallido,  estruendo;  cinec 
*Pcit|'d)e,  chasquido ; mit  bei! 
btn,  palmada ; ©cfdjrodb/  cliarla;  ein 
SBcibcrgeflPtl'd),  habladurias. 
©tflcmpcv,  ©cfltmpci-,  «.  ruido  gründe, 
©ffltngcl,  ff.  retinte,  retintido,  retintin; 
bei-  ©i'ocfen , retin  de  una  campa- 
nilla_;  Cef  O^Cfn,  zumbido  de  las  ore- 
jds.  ‘ 

©eflil'f,  «.  estrdpito,  ruido  de  armas. 
©eflitfcb,  n.  palmadas. 

©cflopf,  «.  llamada,  bätimiento. 

©ctnali,  «.  estallido;  .bet  Kanonen, 
estruendo  de  caüones. 

©efnUfcbe,  «.  mit  ben  3älmen,  rechino, 
estridor,  apreton  de  dientes. 

©cfbpeft,  adj.  yon  Sengen,  confitado. 
©efbint,  adj.  graneado. 

©cfffld)C , «.estruendo,  fracaso,  ruido. 
©efrdufelt,  gefvau|t,p*i>v.  crespado,  cres- 
poj  rizado,  rizo. 

©effdb,  f.  Ärä^e. 

©efieilä),  ».  alarido,  grito,  griteria , gri- 
tos  continuados. 

©cfri(jel,  «.  escritura  mala. 

©etfip,  «.  befÄtdlber,  asadurilla,  molle- 
ja  de  ternera  ; bfP  ben  ÜJtf nfcfjcn,  me- 
senterio;  Öctfbdabecn,  ©(ffidblutr 
abcim,  venas  meseraicas;  an -^emben, 

1 bobillo. 

©ctfümmt,  pari,  enrvado,  torcido,  re- 
torcido,  retuerto,  tortuoso;  adv.  tor- 
tuosamente,  obliquamente. 

©tfdnjtd,  n.  artificio,  demasiado,  afecta* 
cion. 
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©eftVnfWt,  part.  artificiadq,  afeftado; 
gcfflujteltCV  0111,  651110  afectado;  adv. 
afectajiamente. 

Schieb,  f.  £«d)f. 

, ©elacfje,  b.  risa  tontinna,  confinuada, 
©eiid)f[,  n.  sonriso,  risilla,  risita. 
©didltct,  ».  risada;  lauteS,  carcajada; 
UttbÄnBigCÄ,  risa  iumorierada;  ein  ©et 
lachtet  tmffdflngen,  erbeben,  carca- 
jear,’  dar,  levantar  carcajadas  de 
risa;  juni  CBelicÖtcr  werben,  hacer 

el  oprobrio  de  todos. 

©{lag,  ».  0d)ltiaU5,  banquete,  convite, 
gira;  bet  Atttljdl,  Belt  jcbct  bei)  ci; 
item  ©afcmablc  bejabit,  escote;  fig. 
baS  ©dag  bejahen,  pagar  cl  escote, 
llevar  la  pena;  in$  ©dag  Ijitlfllt,  & 
todo  riesgo  >'i  azar;  ins  ©dag  l),ittdn 
fcb»a(scn,  hablar  inconsideradamente, 
teinerariamente;  iltd  ©dag  hinein  le; 
bell,  vivir  ai  caso. 

©dal)rat,  part.  estropeado , lisiado  , tu* 
llirio. 

©clahtt,  ©elabrtbeit,  f.  gelehrt,  ©e.' 
leljt'lamfeit. 

©elänbcr,  «.  »arandas,  varandillas,  ba- 
laustre ; um  einen  ®t linnen,  j?rocal 
de  pozo,  pretäl : an  ‘Ötücfcn,  antepe- 
cho"/nn  einet  'Steppe,  not  einem 
tat,  l'Ot  einem  Süalfon,  baiaustrada ; 
\ in  Ben  ©arten,  ftatt  Spalier,  espal- 

doras. 

©cMnberbocfr,  f balaustre. 
©el:\nBerfen|tet,  «.  balcon. 
©clanbctgang,  in.  corredor. 
©elAubcrjViulc,  f.  ©JAnbcvbocfc. 
©dangen,  V.  k.  llegar  d conseguir;  Jll  feil 
ttet  2tbfte!)t,  obtener,  conseguir  su  iu.- 
tento,  sus  descos,  salir  con  su  lntento; 
ju  einem  Vb!;etcit  Sicnftc,  astender 
S empleo  niayor. 

©clangtin^ , /•  llegada,  venida,  conse- 
cucion. 

@lldj>per,  «*  pagamiento  de  una  snma 
que  se  hacc  en  diferentes  tiempos,  y en 
cantidades  nmy  cortas. 

©Cläi*m,  «.  tipnulfo.  rumor,  mido,  bullt- 
cio;  bejrättbfgeä,  ruido  continuado. 
©cliU'Vt,  ädj.  enmascarado.  1 
föclüß/  M-  espacio,  anchnra,  comodidad, 
ingar;  ein  Jpam?  von  fefcr  gutem  ©e/ 

Inffc,  una  casa  basUuteinente  comoda, 
espaciosa;  feinen  Ö5dab  im  JJaufe 
ben,  no  teuer  lugareu  casa,  no  teuer 
comodidad. 

©dafftlt,  adj.  placido,  paciente,  tran- 
quilo,  quietq,  modetado,  posado;  bCö 
bei*  §fl$i'ung  bev  Sßoi-fic^t , resignado; 
ädv.  placidainente,  pacientemeute,  trän? 
quilamente,  quietamente  , nioderada? 
Bientgj  (jgfiti  bic  Sgq^djcfi  ganj  g{{ 


©ei 

(affen  fagen,  decig  & upp  !a  verdad 
con  mucho  ilema. 

©elaffentjeit, /.  fiema,  tranqqilidad,  pa- 
ciencia,  sosiego,  moderacion;  in  fei« 
lten  @d)icf|alen,  resiguaciou,  confor- 
mamiento. 

©Ciatlfe,  «.  correria. 

©ClAllfti),  adj.  corriente,  familiär,  habi- 
tual;  eine  geläufige  3unge,  und  len- 
gua  suelta , voiubie';  eine  geläufige 
JjailB,  una  mano  expedita,  suelta, 
ligerai  adv.  corrientemente,  expedita- 
inente. 

©elÄlljigfeit,  /.  prontitud,  presteza,  sol- 
tura,  ligereza,  liahilidari , Bet  Sutige, 
volubilidad  de  la  lengua. 

©flAut,  «.  campanada,  sonido,  ruido  de 
las  campanas,  toque  de  las  campanas; 
BiC  ©locfcn  felb|t,  las  campanas  de 
una  iglesia;  ein  grotied  ©cldiit  mae 
tl>cn,  campaneur. 

©clb,  adj.  amatillo;  gelb  »erben , ama- 
rillear,  amarillecerse. 

Selbe,  «.  amarillez;  Bao  Selbe  im€i;e, 

. lyema.  , * 

SdbbtAUn,  adj.  leonado,  amarillo  ob* 

1 scuro.  _ 

©eiben,  v.  a.  amarillear,  amarillecerse. 

©clbfinf , f.  ©olbammet. 

©elbgießcr,  »>'■  fundidor  de  cobre. 
©clbgi'än,  adj.  »erde  amarillo,  verde 
que  tira  al  amarillo. 

©clblid),  adj.  qiuaritlejo. 

©Clbtatl),  adj.  roxo  amarillo. 

©dbfcbecFe,  m.  caballo  blanco  amarillo. 
©cll‘|'d)nabel , >».  desbarbado,  joven  itn* 
pertinente  que  presume  demasiado. 
©Clbftldjt,  /.  ictericia,  tiricia,  , amari» 
tlez. 

©dbftldjtig,  adj.  icterico , ictericiado, 
atericiado.  - 

©clbwutj,  f,  diiteunm. 

©dbjwubd,/  ornitogalo. 

©dB,  «■  dinero;  baatcd  Selb,  dinero 
de  contado,  dinero  efectivo;  liatted 
©db,  moneda  gruesa ; ein  ^«dfeu 
Selb,  Diel  ©db,  un  dineral,  una  su- 
ina  de  dinero;-  »ad  nid)t  mit  Selbe  JU 
bcjr.blen'i|i,  impagabie;  Äupfetgelb, 
moneda'  de  cobre,  de  vellon;  ebne 
©clb  fctjrt , estar  sin  dinero;  auf  feine 
Ä0|tCtl  (eben,  vivir  i propias  expen- 
sas;  Selb  auilegeil,  poner  dinero; 
©db  fummeln,  adinerar,  allegar  di- 
nero; ©cfunbl;eit  unb  Selb,  salud  y 
Pesetas;  ©elb  »etmag  nlled,  dineros 
soll  ealidades,  quien  tiene  dinero  puede 
todo;  mit  Selbe  i|t  ©dB  ju  ge»in/ 
neu,  dinero  Haina  dinero;  otjne  Selb 
ift  nichts  anjufangen,  *1  dinero  es  ei 
pervio  de  todas  las  empresas, 
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©clbarm,  adj.  pobre  de  dinero. 
©eibaudgabe,  /.  expensas,  gastos  en 
dinero. 

©clbbegicrbe,  /.  codicia  de  dinero. 
©Clbbegterig,  adj.  codicioso , deseoso  de 
dinero. 

©cibbefd;neibcr,  m.  cercenador  de  di- 
nero. 

©elbbeute,  f butiq  eil  djnero. 
©dbbeUtel,  m.  bolsillo,  bolsa  para  el 
dinero.  < 

©elbbltße,  f multa  en  dinero. 

©dbcafjf , f caxa  de  dinero,  pena  pecu- 
niaria. 

©clbcurd,  m.  cambio. 

föclbbieb,  »/.  robador,  ladron  de  dinero. 

©elbeintra^me,  /.  receta  de  dinero;  Sin.' 

fllnfte,  renta  de  dinero. 

©dbcr,  phir.  los  dineros , los  fondos. 
©elbfoiberimg,  f.  pretension  de  dinero. 
©elbfecffenb,  adj.  dispendiosp,  costoso. 
©elbm'l , nt.  avaricia,  codicia  de  dinero. 
©clbgei(5ig„  adj.  avaro,  codicioso  de  di- 
nero. 

©elbgfer,  ©dbgierbe,  /.  f.  ©clbbegievbc. 
©elbgürtcl , i».  f.  ©cibfa&e. 

©elbWlff,  f-  subsidio  pecuniario. 
©dbhunger,  nt.  insaciabilidad  dfe  tener 
dinero. 

©clbtiungerig,  adj.  insaciable  de  tener 

dinero. 

'©dbfafje,  f.  ©elbrafle. 

©clbfaften,  i«.  caxa,  cofre  de  dineros, 
arca. 

©dbfafje,  f.  valija,  bolsa  larga  para 
llevar  el  dinero. 

ffidbt6ibd}en,  ».  cestillo.  • 

@elbflemm%  adj.  gclbflcmmc  3«trtt, 
tiempos  escasos  de  dinero. 

©dblebcn,  «.  feudo  adquirido  con  di- 
nero. 

©cibliebe,  /.  amor  de  dinero. 

©dbmdflcr,  >«.  f.  ©dbraed,id[cr. 
©dbrnangcl,  m.  escasez,  falta  de  di- 
nero. 

©dbliatT,  >«.  hombre  cnaqiorado  de  sn 
dinero,  «5  de  dinero. 

©dbnotll,  f.  escasez,  falta  suma  de  di-' 
nero.  , 

©flbpoflcn,  tn.  partida,  suma  de  dinero. 
©dbrcd)1iung , /bcuenta  de  dinero. 
©dbfcicf),  adj.  adiqerado,  dineroso,  pe- 
cunioso. 

©dbfadje,  f.  cosa  tocante  al  dinero ; cd 
ftllb-  ©dbfadjcn,  son  cosa s costosas, 

■ dispendiosas. 

©elbauf,  i«.  tajega. 

©dbj'djndfct:,  nt.  cercenador  de  dinero. 
©tlbjdiudbmp,  f.  usura. 

©elbfovge,  /.  cuidado  de  dinero. 
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©elbfovte,  /.  especie,  suerte  de  dinero, 
de  motiedä. 

©clbfplittcrei),  /.  disipacion,  dispendio.  • 
©dbjpiitteinb,  adj.  dispendioso. 
®<Ib(tcafe,  /•  multa,  pena  pecuniaria. 
©clb|ud)t,  f.  mania  por  tener  dinero. 
©dbftldjtig,  adj.  apasionado  por  tener 
dinero. 

©elbfummr,  /.  cantidad,  suma  de  di- 
nero. ‘ 

©clbtafdjc ,/  bolsa. 
ffidbuerlu|t,  pdrdida  en  dinero. 
©dböffförocBbcr,  nt.  gastador,  disipa- 
dor.  ' 

©dbveuft^TOenbnng,  /.  disipacion. 
©dbl»cd)l'd,  nt.  cambio  de  dineros,  da 
monedas. 

©dbmcd)dcr,  m.  cambiador  de  monedas, 
cambista. 

©dbwefeu,  «.  f.  ©cibfodjen. 

©eldrm,  «.  ruido,-  rumor,  eitrdpito. 
©elccfc,  n,  lamedura. 

©eieben,  V.  a.  bfl’  Hoffnung,  tener  la 
esperanza. 

©elce,  /.  xalea,  jalea,  Stier  in  ©dte, 
huevos  en  Sorbete. 

©dege,  ».  «an  üBcinflSrfeit,  origen, 

patria  de  las  vides. 

©elegeit,  adj.  situado»  puesto  en  un 
lugar  comodo;  fdjicflid),  comodo,  opor- 
tuno,.  proprio;  gelegene  3dt,  tiempo 
comodo,  oportuno,  proprio,  oportu- 
nidad,  comodidad;  gelegen,  ju  gef  er 
gener  3dt,  d proposito,  a punto,  a 
buen  tiempo,  cn  buena  estacion;  bad 
femmt  gelegen,  esto  viene  i propdsito; 
viene  de  molde  ; Ci  ijt  mir  !ltd)td 
bflfnn  gelegen,  no  me  tmporta  nada; 

. no  seine  da  hada.  v 

©degentieit,  f.  ocasion,  proporcion, 
oportunidad,  comodidad,  coyuntura; 
bie  geringjte  ©degen^eit,  la  minima 
ocasion;  fid)  ber ©degentieit  bebienen, 
valerse,  servirse  de  la  ocasion,  asir  la 
ocasion  por  la  melena,  d por  los  cabel- 

los;  eine  ©degentycit  nidjt  nud  bett 
^dnben  lafien,  no  perder  ocasion; 
bie  ©degenljcit  in  2id;t  nehmen,  apro- 
vecharse  de  la  ocasion;  man  muß  bie  , 
©elcgcnl?cit  in  2[<^t  nehmen,  la  oca- 
- sion  perdtda  no  se  recobra  fecilmente; 
al  hierro  caliente  batir  de  repente;  nö 
se  ha  de  dexar  pasar  la  ocasion  quo 
ofrece  sns  guedejas;  id)  l)«ttc  fette  ©e; 
icgenljeit  mitSliut1'  bauen  ju  reben, 
no  hubo  lugar  de  habiarle  de  esto;  ©er 
legenijeit  tja&en , einem  mlfcljd)  ju 
feyn , hallarse  en  la  proporcion  de  ser 
ütil  i aignno;  ©eiegcnljeit  mad;t  5>i« 
be , la  ocasion  iiace  al  ladron , en  arcq 
abierta  tambieu  el  justo  peca;  bfy  ©C# 
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legenbdt,  a proposito,  en  Ta  ocasion, 
ocasionaluiente;  6n>  bei’  Ödcgcnbiit, 
en  aquel  lauce;  ©elegcnbcit  geben, 
dar  ocasion,  asa,  ocasionar  ; ©f  legcnbl'it, 
Wrqiiemlic^feit,  comodo,  comodidad; 
©daß,  ocasion,  lugar,  tnotivo;  tfaU, 
Slotbfaü  , caso , ocurrencia. 
©elcgeilbntdbicbtcr,  »<•  poeta  que  no 
versifica  sino  en  ciertas  ocasiones. 
©elegcntycitsgibid't,  «.  poesia  ocasionada 
en  cierta  festividad. 

©degenbdtdmacbcr , m.  rufian  , alca- 
hnete , tercero. 

©elegcnbdtdmacberin,  /.  rufiana,  alca- 
huete  , tercera. 

©dcqrntlitf),  adj.  ocasional ; adv.  ocasio- 
iialmente , accidentalmente. 

©dehnt,  p«rt.  angelernt,  apoyado;  f. 
aud)  entlehnt. 

©elefytig , adj.  «Weil,  disciplinable;  adv. 

docilmente,  con  docilidad. 
©elebrigfeit,  /.  docilidad,  facilidad  de 
aprender, 

©elebrfam,  f.  gelehrig. 

©elebvfamfeit,  f doctrina,  erudicion, 
üteratura;  ein  'Kann  von  großer  @e; 
Ie^rfanifeit,  hombre-  de  grau  litera- 
• tura ; (Td>  btt1  ©eiebrfamfeit  wibmen, 
darse  ä las  letras. 

©elebrt,  adj.  docto,  erudito,  sabido, 
literato;  ein  ©ekeltet,  literato ; bem 
©debilen  i|t  gut  prebigen,  al  bueg 
entendedor  pocas  palabras  ; rin  gclcbr/ 
ted  QJlld),  libro  Ueno  de  erudicion;  ge/ 
lehrte  %5rfd;äftigung,  ©ricfmctbfel , 

ocupacion  , correspondencia  literaria; 

bie  gelehrte  Äianftjeit,  liipocondria, 

adv.  docta mellte,  eruditameute. 
©cleid,  t..  SBagengdeid,  carril,  rodada, 
relex;  ctroad  ind  ©deid  bringen, 
encamiiiar  algo;  etwa«  roiebcr  ind  ©e; 
leid  bringen  , remeter  una  rosa  eu  bgen 
camino;  and  bem  ©elcife  fommen, 
satir  fucra  del  pröpdsito. 

©cleit,  «.  accompaijamiento , guia,  con- 
ducta;  escolta-,  einem  bad  ffideit  ge; 
beit,  acompanar,  conducir  i uno ; ©c; 
leit  Jtlv  0id)Clt)eit,  condncta,  escolta; 
jur  ©ee,  convoy;  (id)crcd  ©elcit, 
salvo  condiicto,  tianza  ilel  salvo  con- 
ducto  ; fiador  de  salvo;  ©elcit,  bad 
©db,  tnddjed  3teifcnbe  für  biefe  ©i/ 
(berijeit  bejaljlcn,  peage,  peazgo;  bild 
©Cleit  »crfdijren,  defraudar  el  peage. 
©cleiten,  v.  a.  acompanar,  conducir; 
guiar,  escoltar;  convoyar. 

©clcitcr,  vi.  f.  ©eUitdmamt. 

©deitdamt,  n.  oficio  de  peage. 
©eleitdbcbiente,  «<■  oficial  de  peage. 


©el 

©elcitdbrlef,  w.  salvo  conducto;  carta  de 
amparo  A Je  seguro,  guia;  mit  einem 
©deitdbriefe,  riebaxo  de  seguro. 
©eleitdcinnaljme,  f.  lugar  donde  se  paga 
el  peage. 

©deitdeinnetjmer , m.  recibidor  del 
peage. 

©clcitdgelb,  ».  peage,  peazgo.  1 
©elcitdmanß,  w.  guia,  escolta,  conduc- 
tor,  acompaiiador;  ©Ott  fei)  3b1’  ®C/ 
leitdmnnn,  Dios  aenmpane  i Vnfd. 
©dtitdrfdjt,  «.  el  derecho’de  guia. 
©deitdrtiter,  >«.  guia  & caballo. 
®eleitS|d)iff,  h.  liavlo  de  convoy. 
©elcitejCttd,  i».  poliza  de  guia. 

©dcitf,  adj.  hurtig,  ägil,  pronto;  bieg/ 
fam,  blando,  suave,  plegable,  flexible, 
manejable;  gelehrig,  docij;  gcfd)icft, 
habil,  diestro;  gelcnf  mad)Cn,  hacer 
dgil. 

©denf,  ».  jnhtura  , articulacion , arti- 
ciilo,  nodo,  comisura;  an  einer  &fttf, 
eslabon;  er  bat  webet’  ©efebief  noc§ 

©dcilf,  dl  no  tiene  ui  arte  ni  maiia. 
©deflfl;dt , /.  agiiidad,  proutitud,  habi- 
lidad,  destreza. 

©eienffam,  ©clenffamfeit,  f.  gelcnf, 

©denfbdt, 

©clernig,  adj.  f.  ©elebrig. 

©defe,  «.  el  leer,  la  lectura. 

©deud)t,  k.  las  luces. 

©eifern,  v.n.  bet-  gud)d  geifert,  la  zorra 
gane. 

©dichter,  «.  calidad,  ralea,  categoria, 
clase ; fie  ftnb  eine«  ©dichter« , esos 
son  de  una  misma  calidad,  son  de  la 
misma  ralea,  clase. 

©dichten,  v.  «.  agradar;  ju  tbun  belie/ 
ben,  servirse  de  hacer;  belieben  ©ie 
JU  bcjablen,  sirvase  Vnfd  pagar;  ge/ 
liebt  ei  ©Ptt,  placiendo  d Dios,  con 
la  ayuda  de  Dios,  si  Dios  fucre  ser- 
vido.  ’ 

©dicht,  petrt.  amado,  dilecto,  queri- 
do:  geliebter  Srcunb,  caro,  querido 
amigo. 

©cliefern,  V.  a.  coagnlar,  cuajar;  v.n. 
cuajarse,  geliefert  93lllt,  sangre,  cua- 
jada,  cuajaron. 

©dieferung,  /.  quajadura,  quajamiento. 
©Cliltb,  adj.  plando;  apaoible,  suave, 
delicado,  tratable;  gelinbe  2Sorte,  pa- 
labras  blandas;  gelinbf  SSinbe,  vien- 
tus  bouancibles;  geitnbcr  ©cbweilJ, 
sudor  ligero;  geliltbc  SSdrme  , calor 
temperado  6 templado;  gelinbe  Äl’jntl), 
medicamento  ligero;  gelinbe  ©träfe, 
castigo  ligero,  leve;  afijti  gelinbe  tflJoral, 
moral  relaxada ; gelinbe«  SBetter, 
liempo  dulce , templado;  bad  SSettCP 
wirb  gclinbcr,  el  tiempo  ablanda;  Bon 
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SDienfdjftt,  benigno,  enänsueto,  manso,  nicfjt  gell1|ien , no  le  venga  i VnfM  la 
tratable,  indulgente;  gelinb  madjen,  gana,  nb  sele  antoje  i Vnfd. 
ablandar,  suavizar,  amansar,  fitibew,  ©Hüflltng,  f.  apetencia,  apetito,  gana, 
mitigar,;  adv.  blandamente  , suave-  antojo,  concupisCencia , deseo. 
mente;  benignamente ,•  mansamente,  ©eljcn,  v.  a.  castrar  los  puercos. 
indulgentemente.  ©cniadj,  «.  aposento,  gabinete,  tetrete; 

©elittbtgfcit,  /•  apacibilldad , blandura,  flcfttcS  Simmel-,  aposentillo,  <S  gabi- 
dulzura,  inaiisedumBre,  indulgencia;  neto;  bnd  gcljctme  ©emacb,  privada, 
bet  ©trafen,  mitigacion,  lenidad  de  letrina,  necesaria,  lugar  conum,  asiento 
loscastigos;  »on  ^erfonetl,  benignidad,  comun. 

mansedumbre,  liumor,  genio  tratable,  ‘©emad),  «.  von  machen,  ein  clcnbfä 
facilidad,  condescendenda.  ©emaef),  una  hechura  muy  malrff  una 

©dingen,  v.  *.  acertar,  salir,  sneeder,  obra  miserable. 

ti  gelang  rnie,  sali  con  ello,  con  mi  ©emaef),  adv.  poco  i poco;  despacio; 
talento;  cd  gelingt  iljm  alle«,  todo  le  quedito. 

sale  bien,  acierta  con  todo,  en  todo.  ©CtnÄCf)Ii($  , ad/,  comodo  , anchuroso, 
©elifpel,  n.  ceceamiento;  von  Kader,  «spacioso,  ein  gem<5d>lid)er  3Bcg,  ca- 
susurro;  mnrmullo.  mino  suave,  comodo;  ein  gemÄd)Iicf)CS 

©dien,  v.  ».  f.  gäden ; las  orejas  retiuen.  Heben,  vida  descansada;  adv.  comoda- 

©Hoben,  v.  a.  prometer  con  voto , votar,  mente,  con  comodidad  , descansada- 

bacer  voto;  Brette,  prometer  fideli-  . me”*e;  . 

dad.  OJemddjlit^rett,  / comodidad,  cdinodo.' 

©dobt,  part,  loado,  alabado ; bat  gelobte  ©emad)t,  pan.bf  cho;  facticio;  blUcf) 
l'anb,  la  tierra  de  promision.  . bie  Älinfl,  artificial. 

©elöbnig,  ©elobung,  . f.  promesa,  pro-  ©emaefjt,  «■  laborio,  hechura,  modo; 

mision,  voto.  bte  ©Ctiamtpetle,  las  partes  vergon- 

©elt,  interj.  noesasi?  noesverdad?  zosas. 

©eit,  adj.  estdril,  infeenndo.  .©emaljl,  m.  espeso,  consorte,  marido, 

IX,  i r ~ panente.  , 

©eite,  /.  cubeta,  cuba  pequena.  ■ ©crräljlbe,  n.  f.  ©cmdlbC. 

©eiten,  v.  ».  valer,  costar;  bit  Slliir  ©cmal;lin,  /.  esposa,  consorte,  muger, 
bov«  gelten  Überall , los  Luises  de  parienta. 

oro  circnlan  en  todos  los  paises;  Watf  ©etna^nen,  v.  n.  parecer,  erder,  imagi- 
giltba$©etreibe?  qnantovale  el  trigo?  narse;  ei  gemahnt  mid)  alo  wenn  icf) 

bie  9Baare  gilt  lljr  ©elb , esta  njerca-  tl;n  fd)on  gefeljen  Ijitte,  ä mi  me  parece 

deria  vale  su  precio;  bie  SBrine  gelten  haberle  vLto  y i. 
biei  3aljr  wenig,  los  vinos  11Q  soll  muy  ©cmÄIbC,  «.  pintnra,  retrato,  quadro*, 
pedidos  este  aiJo ; ba<  gilt  bein  Heben,  retabio;  ©cmälbe  in  SBafferfarbe, 

lo  pagaris  con  tu  cabeza ; wa<  gilt$  Cd  , pintura  al  fresco ; Oelgcmdlbe,  pintura 
wirb  gefcfjefycn,  apuesto,  quanto  apo-  al  olio,  de  olio;  SSaC^dgCtttÄlbe,  pintura 

stamos  qoe  se  harä  ; Wad  gilt  bie  cerifica. 

SBctte,  que  apostarä  Vn“d‘/  cd  gilt!  ©fmanfdj , H.  mistura  de  varias  cosas. 
tm  @pid,  vä!  cd  gilt  ben  SBc|t , vi  @emi5|),  adj.  conforme,  proporcionado, 
delresto;  ed  gütgleid),  no  iinporta,  conveniente  , cofrespondiente;  eine 

es  todo  uno;'j{vm5gen,poder,  valer;  alled  ben  SSerbienflen  gemäße  3>eloj)nung, 

bet)  einem  gelten,  ser  :i  uno  susmanos  y recompcnsa  proporeiönada  a los  me- 

pies ; für  etwad  gehalten  werben,  xitos;  adv.  conlorme,  conrormeinente , 

pasar ; bad  fattn  f&v  fernen  ©eroeid  segun;  ber  SBafyrljeit  gemäß , segun 

gelten,  esto  no  puede  pasar  por  pnieba;  la  verdad. 

bic3urii|tungcn  gelten  btn&tglanbfrn,-  ©emaß,  «.  f.  SKaß. 
los  aprestos  se  dirigen  contra  los  lngle-  @f mafibeit,  /.  conformidad,  congruencia, 
ses;  gelten  lalTcn,  admitir.  correspondencia,  conveniehcia. 

©dtenb,  part.  mad)en,  hacer  valer.  ©em.if, iqet,  part.  templado,  moderado. 
©dtnng,  /.  in  ber  töiufif,  valor  de  las  ©emüliet,  ».  muralla. 

notas.  ©emein,  adj.  ttjoran  jeber  ^eil 

©elfibb,.».  voto:  ber  ein  ©elübb  tljut,  comun;  gemein  machen,  hacer  comun; 

votador;  ein  ©clilbb  t^un  , votar,  btttei)  ben  Sruef  gemein  mad>en , pu- 

hacer  voto.  blicar  por  la  estampa  , publicar  con 

©elfiflc,  pl.  placeres.  la  imprenta;  in  9DiCItgC  »Olljanben, 

©eliiltcn,  v.  n.  desear/codiciar  desorde-  freqiiente,  ordinario;  bie  5B5lfc  |tn!> 

nadamente;  apetecer;  laffea  ©ic  in  Ipbljlcn  fefer  gemein,  los  lobos 
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ton  freqüentislmos  en  Polonia ; eilt 

'XJenfrf)  »on  gemeiner  ©i'&[?t,  hombre 

de  estatura  ordinaria;  bei'  gemeint 
8Bienf4)tnutl(lanb , cl  sentido  comun ; 
gemeine«  ©pnVbwort , proverbio  , 
refran  comun  ; gemein,  fcf)led)t,  comun, 
vulgär,  ordinario,  baxo^  vil,  trivial; 
gemeine  Jriften,  dehesas  comunes; 
genuine  9USen«amn , expresiones 
triviales  6 baxas;  btt  ÄClfftC  nlil'b  Jtl 
gemein,  elcafd  se  vulgariza  demasiado; 
bce  gemeint  ®tann,  ei  vulgo;  gemeint 
Stute,  gellte  de  baxa  calidad;  gerne!/ 
iter  ©olbat,  soldado  raso;  allgemein, 
comun,  ordinario,  general,  universal; 
ba«  ..gemeine  r&cjtc,  ei  bien  publico; 
Da«  gemeine  SBefen,  repubUca,  ein 
gemeine«,  umgänglitbe«  SBcfen  «6er 
ifocteagen,  populandad;  adv.  comun- 
tnente,  oidinariamerjte,  vulgarmente, 
trivialmente. 

©emeinangtt,  «•  dehesa,  comunidad, 
baldio. 

©emtinbe,  ©craeine , /.  comunidad, 
comun ; bii  fiinmoiincr  eine«  $irt().' 
fpiel«,  parrochia,  parcoqula. 
©emeingütev,  pl-  bienes  comunes,  bienes 
de  1(1  comunidad,  tierras  concejiles. 
©tmeiniiau«,  «•  casa  concejil,  easa  de 
concejo. 

©emeinfjcit  , f comunidad  , dehesa, 
baldia , tierra  concejil. 
©emeinljerrfdjflft,  f dominio  comun. 
©emeinijil't , m.  pastor  concejij. 
©emeiniglid) , adj.  comunmente,'  ordi- 
liariamente. 

©emeinniiljig , adj.  rttil  al  comun,  A !a 
sociedad,  ritii  al  publico. 

©emeined;«,  »<■  tor o de  concejo,  toro 
concejil. 

©eniein&rter,  in  6er3Ubefunjl,**.!ugares 
comunes. 

©emeiltpla^/ »».  plaza  concejil. 
©croeinfdjaft, /.  cdmtinion,  comunidad, 
conrunicacion  , Union;  ber  ©ÜtCV  , 
comunidad  de  los  bienes;  ©cmeinfdjaft 
jnjlfdjcn  @eelc  unb  2ci6e,  union  «ntre 

cl cuerpo  y el  aiiima;  big  ^ucjetlö  fyat 

feine  ©cmeinfcfyaft  mu"&em  Sajter, 

ja  virtud  no  tieue  comnnion  con  el 

vicio;  ©emciiiidjaft  mit  einem  ma; 
<jjen,  entrar  en  compairia  con  alguno; 
©emcinidjaft,  Umgang,  familiaridad. 
©cmeinfdjaftUd),  ad},  comun:  gemein/ 
jdjaftlicbe«,  comun;  gemtinfd>aftli<f>er 
©e|i^,  SUn^en,  interes  comun;  adv. 
en  comun,  de  acuerdo,  de  asiento, 
de  concierto;  gcmcinfdjaftiieb  leben, 
vivir  «n  comun;  gcmein(d;aft|id;  tPblj/ 
IKUt  cohabitgr, 
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©emeinfe^aftsbot'f,  «■  aide»  de.  poses« 
comun. 

©emcinfdntjjett,  «•  el  tirar  al  pdxaro 
cada  aiio. 

©enieintrift,  /.'dehesa,  concejil. 
©cmrlfe,  * ■ • el  ordenarlas  vacas. 
©emeng,  ©emcngi'el,  »•  mezda,  mez- 
cladura,  mezclamientp. 

©emeflen,  part.  medido;  gemeflene  9V/ 
fehle,  orefenes,  ordenanzas  precisas, 
expresas,  limitadas,  distintas, 
©tme^Cl,  ß.  carnicerla,  ertrago,  ma- 
tanza,  destrozo,  mortandnd. 

©cmi|dj,  «■  nrezcla,  mezcladura,  mez- 
clamiento. 

©CmobClt,  adf.  figurada,  antofdado. 
fccmäbotf,  < «.  rupieabron,  gamo;  junger 
fficm«böcF,  gamezno , gamito. 

©tmfe , /.  rupicapra , gama,  gamnza. 

©emdfarbig,  adj.  ifabcifflibig,  gapiu» 

zado. 

©emdfett,  ».  gamuza;  ©cmdfelle  bereit 

ttn,  gamuzar. 

@cm«fi’Hber«iter,  m.  gbmucero. 
©emfliaut,/.  f.  ©cmdfclt. 

©embbJvner,  pt.  cuernos  de  gamuza. 
@cm«le6er , «■  corambre  de  gamuza; 

gamuza. 

©cmsttnu’jcl , f doronico. 

0jcm«jicge, /•  gamuza. 
ffiemihjt,  pari,  aeuuada , clinado,  n: o - 
nedado;  e«  i|I  6 fl ratlf  gcnmnjt,  es  este 
el  fin,  es  este  el  intento,  cs  este  el 
blanco.  -r 

©cmnrmct  , «.  murmullo , murmuno, 
susurro,  ruido  , rumor,  zumbido. 
©ernurr,  «■  murmuracion. 
ffiemA«,  «•  hortaliza,  leg m obres, 
©cmül'cäfllten,  in.  lrortal,  huerto,  huerta. 
©cmAfcgdrtncv,  «<•  bortelano. 
©Ctnfifelaud),  «/•  ajo  de  hortaliza. 
©eniAfiget,  pan.  necesitadu,  obligado; 

precisado , (otzado  , constrenido. 
©cmittl,  h.  animo,  alma,  mente,  espi* 
ritu,  corazon;  ©CtnAtbSaVt,  indole, 
natural ; ein  fneebtifepe«  ©emfitb, 
animo  servil,  inimo  abyecto;  ein  gute« 
©nm'itb,  buen  natural;  be«bafle«  ©er 
ntlHij,  inimo  maligno,  perverso;  einem 
CtUlfl«  »I  ©etnflttie  fAbfen  , dar  d con- 
siderar  a alguno ; bic  ©emtUber  rcijtn, 
irritar  los  inimos. 

©cmütijltd),  adj.  inclinado,  propenso, 
dispuesto. 

©fmütblid;?eit , /.  propension,  disposi- 
cion,  antojo. 

©emötijdayt,  /.  genio,  humor,  natura, 
natural,  indole,  caracter. 
©cnultt)«befcf)aiTcnllCtt , /.  disposicion  da 
dnimo. 

©eniütbvbcmcguitg,  /.  afecto,  conmocion 
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de  animo;  giftige , transporte,  traut* 
portamiento,  agitation. 
©tntütbi-'faffung, /'  disposiciön  de  animo. 
©jemiStljigabfn,  pl.  dones  del  4nimo. 
©tmiltbsfrilft,  /.  fuerza  del  animo. 
©cnititflifl'anf,  adj.  melanciSlico,  enfermo 
de  animo. 

©ritlÖtljdft’nnJ^ett , f enfermedad  de 
animo,  hlelanc&lla , morbsidad. 
©emÜthSneigung,  f.  propension,  incli- 
nacion  del  animo. 

4}m&t\)ivt$nn<j,  /.  f.  Qjfim1tf;£6eit'cx 
gung. 

©tnnlttldni^f,  f.  quietud,  tranquilidad, 
sosiego  de  animo. 
©fmütgbm-Jnbcning,  /.  aiteracion. 

ÖkmiU^PClfalTuilä,  f.  disposicion. 
©cmutbdunvUlie,  f.  inquietud  del  inimo ; 
^ aiteracion,  pertarbacion  de  animo, 
congoja. 

©emtit^ujtnnb,  m,  estado  del  inimo. 
Qj(l\,prnep.  i,  fiäcia;  gen  Xjinimtl  jcljen, 
bie  JjAnbe  gen  Fimmel  evgtben,  aizar 
los  ojos  al  cielo;  alzar,  levantar  las 
^manos  al  cielo. 

©enage,  «.  roedura. 

©fnällf,  «.  cosedura. 

©enannt,  part.  »on  nennen,  nombrado, 
dicbo  , senaiado  ; an}  genannten  $a.- 
ge  , al  dia  seiialado  ; btsnclüet , men- 
cionado,  referidoj  obgenannt,  suso- 
dicho. 

©enafeb,  ©emifd),  genäfdjig,  ©endt 
l'dligfett , f,  SMfc&ercp  , uüfdiljaft , 
Slaf^aftlgfeit. 

©enau,  adj.  fovgfdltig,  cxicto,  puntual, 
escrupuloso;  genaue  $ejatj!nng,  rela- 
cion  exicta;  genaue  ©efebveibung , 
descripcion  exäcla  , circunstanciaria  i 
mit  genauer  9lotl) , apenas ; get 
naue  Seennbfdiaft,  amistad  estrecha, 
Intima;  genaue  Jrctinbe  , aniigos 
estrechos,  Intimos;  genaue  Sicd)cnf 
cuenta  rigurosa,  exdcta;  bie 
genauefien  iprci|c,  los  mas  limitados 
precios;  mit  genauer  Sflotl),  4 penas ; 
genau  , fparfam  , estrecho  , escaso  , 
avaro;  adv,  genau,  forgfdltig,  exac- 
tamente,  puntualmente,  escrupulosa- 
mente,  geilftU  mblinbcn,  estreeba- 
mente  unido;  id)  (enne  it)n  genau, 
le  conozco  4 fondo,  enterameme,  6 
muy  bien;.  alied  genau  milTfll,  saber 
las  cosas  menudnmente  ; ei  nidjt  fo  get 
nau  nehmen,  no  repararen  menuden- 
Cias,  no  ser  muy  puntual  <S  riguroso; 
genau  leben,  vivir,  trata'rse  estre- 
chamente , - escasamentc,  parcamente, 

magranient« ; ji<$  genau  beticlfgt  mä|; 
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feit,  viW  en  estrechez,  no  teuer  muebo 
que  gastar. 

©enauigfc.it,  / exäctitud,  puntualidad, 
escrüpulo , diligeucia.  ©parfamfeit, 
estrechez,  escasez,  parcidad,  parque- 
dad. 

©encaiogie,  f genealogfa". 

©enenlogifd),  adj-  genealiSglce.  • 

©enealogijt,  tu.  geneajogista. 

©entern,  adv.  genehm  Raiten,  aprobar. 
beit  g&ttlidjeil  SSiücn,  conformarse  4 
la  voluntad  de  Dios. 

©enejimtjaitung,  f.  iprobacion,  ratifi- 
cacion,  conseutimiento,  asenso;  mit 
©cncfcrafcfllttmg  bee  Obern , con 
permiso  de  los  superiores. 

©eneginigen , v.  a.  aprobar,  ratilicar; 

cousentir,  asemir,  acceder  4. 
©eneljmigung,  /.  ratificacion,  acuerdo, 
asenso,  conseutimiento. 

©eneigt,  adj.  propenso,  inclinado,  afecto, 
aficionado,  benevolo;  geneigter  jüeftr, 
beiidvolo  iector;  einem  geneigt  fepn, 
ser  propicio  4 alguno,  querer  4 alguno, 
llevarse  4 alguno,  tener.  aficion , ami- 
stad 4;  einen  moju  geneigt  machen, 
inclinar  4 alguno  a"  alguna  cosa;  tUOjtl 
geneigt  fepn,  estar  dispuesto,  inclinado, 
proclive,  propenso;  adv.  aficionada- 
mente,,  con  aficion. 

©eneigtijtit,  / afeccioti,  afecto,  aficion, 
benevolencia,  propension,  inclinacion; 
pasion.  . - 

©eneral,  »».  general. 

©eneral,  adj,  general,  principal,  pri- 
mero. 

©eneralabjubant,  nt.  Ayudante  general 
6 mayor. 

©eneralat,  »•  generalato. 

©encvalbati,  » 1 ■ baxo  continuo. 
©cneralfapitcl  , capitulo  , eabildo  ge- 
neral. \ 

©rncralcommiffar,  m.  comisario  general, 
©enevalbil'l’ftor,  W.  director  general, 
©cnevaieinneljmer,  m.  reeibidor  general., 
®cncvalfe|bmar)d)n(f , m.  generalisimo. 
©eneralfeibivacbtmei|ter,  m.  general 
mayor. 

©cneraifclbjcugmefffer,  m.  intendente 
general  ile  la  artilleria. 

©enccalfiäfal , i«.  fiscal  general, 
©cneealgeroaltigcr,  m.  el  gran  prevosu 
del  exercito. 

©enernlin,  / mager  del  general, 
©fncralitiit,  /.  general  idad. 

©encralfarie,  f.  mapa  general, 
©«neralftifgöfommiffariiti,  »».comisario 
, general  de  guerra. 

©cneraljanbtag,  »».  dieta  general. 
©entraUitUrcnant,  m.  tenieut»,  lngarte- 
niente  general. 
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©eneraflijte,  /.  lista  general.  v 
©cncvolmajof,  mayor  general, 
©cneealmarfd),  »«•  general;  feßfagen, 
tocar'la  genefal. 

©cncvalpacbter,  tu.  arrendador  general, 
©encraiquarticrmeißer  , >«.  quartelmae- 
/ stre , 6 aposentador  general. 

©cncralfcßaßmeiftcr,  >«.,  tesorero  gene- 
ral. • i ' 

©eneraldperfon,  /.  f.  Öcneraf. 
©Cltcralßaaten,  pl.  los  estados  genera- 

©cncralßab,  tu.  estado  mayor. 
©encralfturni , tu.  asaito  general. 

© encraljiipuintcnPcnt , tu.  superinten- 
dente  general  de  una  diotesis. 
©encralreagenmeißcr,  *«.  iutendente  ge- 
. neral  de  carruages.. 

©CtK|cn , v.  n.  sanar  de  la  enfermedad, 
restablecerse , convalecer,  recobrar  la 
salud,  salir  de  la  enfermedad,  cobrarse, 
cobrar  siis  fuerzas.  , 

©enefung,  /■  convalescencia ; curacion; 
restablecimiento  , recobro  <5  recobra- 
miento  de  la  salud , de  la  sanidad. 
©enfrrfee,  /•  lag»  de  Ginebra. 

©enief,  n.  nuca;  pescuezo,  cogote,  cö- 
lodrillo;  büi  ©eilicf  bl'CCßen , romper 
el  cuello. 

©cnkfcjt,  v. «.  f.  ©erlief  ßreeßen. 
.©enieffdug,  tu.  cuchillada  e»  la  nuca. 
©enief  fanget,  »<•  cuchillo  decazador. 
©enie,  b,  genio,  ingenio,  talento,  capa- 
cidad ; Pad  ©enie  einer  @ptad)C,  el 
. genio,  ingenio,  indole  de  una  lengua; 
ein  «ußerorPentlicßed  ffienie,  ingenio 
singulär,  superior;  • pottifeßeß  ©enie, 
ingenio  para  la  poesia;  er  War  em 
großes  ©enie,  dl  fud  nn  ingenio  nuiy 
grande,  cabeza  muy  grande. 
©enießbat,  aäj.  litil  de  gozar. 
©cnicßbtaucß,  »«•  usufructo. 

©enießerty  ff.  «•  gozar,  usar  de;  mit 
Sftußeit  genießen,  usar  con  acierto; 
alle  23ortßcile  genießen  laßen,  hacer 
gozar  d procurar  todas  las  ventajas 
posibles;  lejfen,  Collier,  tomar,  gustar 
algn. 

©enicßltBg,  /•  fruicion,  gozo,  goce. 
©enictct,  purt.  «Olt  nieten,  remacliado. 
©cni|t,  ».  agregano  confuso  de  paja. 
©eni|tt,  /•  ©enfrer,  ginesta,  retama, 
hiuiesta. 

©enitit»,  ©eniiiuuS,  i«.  genitlvo. 
©eniuS,  tu.  genio. 

©enoß,  «■  consorte,  compaüero,  socio; 
Ämtsgenoß,  socio,  compaiiero  en  el 
oficio ; SEmtlbCSgcnoß  , consorte  de 
alianza;  Per  SMeb  ßat  feine  ©enoffelt 
angegeben,  el  ladron  ha  nianifestado  d 
sus  cciinplites. 
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©cjt  offen,  pari,  comido.  etipaß  für  genofr 
fen  ßingeßen  laffen,  dexar  sin  castigo 
algi'.na  cos«. 

©enoffenfeßaft,  f.  consorcio,  compaiiia, 
sociedad, 

©enferidj,  w.  argantina. 

©enfrer,  f.  ©enifte. 

©Cltug,  adv.  bastante,  harte,  suficiente 
quanto  bdsta : eS  ift  genug,  basta,  es 
bastante;  ®anneS  genug  fepn , ser 
Jionibre  de  resistenci/;  er  ßat  genug, 
dl  tiene  su  pahe;  no  necesita  mas ; 
genug  fci;n,  bastar;  genug  tßun,  sa- 
tisfacer. 

©endge,  /.  suficiencia,  saciedad;  Jttr 
©eitAgc , d suficiencia,  bastautemente; 
id)  habe  jur  ©cnüge,  basta,  esto  me 
basta;  ©möge tßun,  ©eniige  lei  feen, 
satisfacer,  contentar. 

©einigen,  V.  a.  bastar,  ser  suficiente; 
ßd)  gemigen  iaffen  , contentarse,  estar 

contento. 

©emigiid),  ©cnüglicßfeit,  f.  genßgfant, 
©emigfamfeit. 

©enugfam,  adj.  bastante,  suficiente, 
hart«;  adv.  bastautemente,  suficiente- 
mente,  & suficiencia. 

©efttigfam,  adj.  contento,  moderado, 
templado , frugal , parco ; adv.  frugal- 
mente, parcamente. 

©emigfamfeit,  /.  frugalidad,  modera- 
cion. 

©emi  ltßucnb,  pari,  satisfaciente,  satis- 

factorio.  , 

©enugtßlltt,  v.  «.  satisfacer. 

©cnugtßHung , /.  satisfaccion;  ße  geben, 
dar,  prestar  satisfaccion. 

©enung,  adv.  f.  genug. 

©muß,  tu.  gozo,  goce;  nso,  fruicion, 
valimicnto,  provecho;  bC6®tgeiltßuinS, 
goce  de  las  propiedades ; in  PenQScnuß 
einer  prdbenPe  eintreteri,  entrar  en  el 
goce  de  una  prebeuda. 

©cograpß,  m.  gedgfafo. 

©eograpbte,  f.  geograffa. 

©cograpßiftß,  ff<^?.  geogrdfico. 

©comcter,  tu.  ge(imetra. 

©eometrie,  / geometrfi. 

©eometri|d),  adj.  geomdtrico,  adv.  geo- 
metricamenfc. 

©COrg,  tiorn.  prnp.  Jorge. 
ffiepAcf,  «.  Per  armer , bagage;  Per  Pie 
3ftifitcf)t  über  PaS  ©epdcf  l;at,  ba- 
gagcro. 

©epfejfert,  pari,  sazonado  con  pimienta; 

tljcupr,  bastante  caro , demasiado  caro. 
©epfeif,  «.  sllbato. 

©epießt,  pari,  cuipegado,  baüado  co» 
pez;  ß pifßcn. 

©epipe,  «.  el  grito  de  las  pollas. 

©cplagt,  pari,  atorraemado. 
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©cplappet,  charla,  parleria,  filateria. 
©l’plÄlt-,  *.  vocerfa,  vociiiglerfa;  estre- 
*pito  de  voces  confusas,  auilido , anllo, 
alarido.  < * / 

©cplöllfccr , n.  charterte  , bachilleria, 
charla,  filaterla,  habladurla. 
ftepoitCl*,  n.  ruido,  .tumulto,  rumor, 
fracaso , estrcpito , estruendo. 

*• cu“°»  la  impresion,  estampa, 

marca. 

©eptabi , n.  f.  «Prahlerei;.  » 

©eptüng,  «.  toldo,  aparato,  pompa,  tren  ; 
mit  ©epidltge,  con  pompa,  pompo- 
samente,  cou  grande  aparato. 
©cpvaffel,  n.  rumor,  «scruendo,  ruido 
grande,  fracaso,  estrepito. 

©rprtßt,  pari.  f.  pi-effcn. 

©epufjt,  pari,  polil't,  polido,  brtiiTido; 
gcfd>mücft , adornado  , hermoseado  , 
aseado, lindo;  gepult gelten,  andar  iinijo. 
©tquaif  , «.  el  grito  d»  las  ranas. 
©eiabe,  »dj.  dereclio;  bei  gerate  SBeg, 
el  camino  dereclni;  gerabe  ("eben, 
enderezar;  gerabe  fcgrcibett , escribir 
solire  acuerdo;  gerabe  töatgen,  ade- 
rezar;  .gerabe  Üinie,  linea  derecha; 
gerabe  SUdtnung,  cuenta  entera, 
cuenta  cabal;  gerabed  5Beged  jugcfjftl, 
ir  en  derechura;  gerabe  in  bei- 
par;  »du.  derechament«,  en  derechura; 
gerabe  gelten , andar  dereeho  ; gerabe, 
tn  gerabct- Siitic  nitlcgen,  disponer  en 
jinea  derecha,  d cordei;  gerabe  nacf) 
bei-  SMepmage,  ober  fenfrc8)t,  i ptnmo, 

perperdicnlaramente;  Ctll'atSgflObc  ijeir 
augfageu,  decir  claramente,  abierta- 
mente;  eben,  juft,  cabalmentc,  justa- 
mente,  precisamcnte;  gelabt  fi)  bicE,  fo 
giog,  justariente  tan  grueso,  tan  alt», 
de  la  tnisma  gordura,  altura. 

©nabe,  / f.  ©erabigfeit,  ©crabe  bci 
Siauenjimmei,  bienes  parafernales. 
©etabfiSßig',  adj.  el  que  tiene  los  pies 
de  rech  oi, 

©Ciabl)5rnig  / ad),  con  cuernos  derechos. 
©Ciabigfeit,  / derechura. 

Ökiablinig,  adj.  rectilineo. 
@eiaberaad)ting , /■  aderezamiento,  en- 
derezamiento. 

©eiabetic^tuna,  f-  enderezamiento. 
©eiafpel,  u.  rasgadura,  jaedura. 
(ÖleialTel,  «.  rpido,  estruendo,  estrdpito, 
fracaso. 

©Clitl),  «.  albaja,  muebles;  altes  J?flU3/ 
aetdti),  trastos,  alhajas  viejas,.utensl- 
lio ; jum  Arbeiten,  instrumentos,  her- 
ramienta;  ÄÜcgengelU'dtljC,  herramien- 
tas  de  cocina,  utensilios,  vaxilleria  ; 

^itm  3tefei6a«e , jpanbroerfen  ic. , 
aparejos;  ju  einem  Öebiffc  gcljbiig, 
aparejos  de  navio. 
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©Clätifammet-,  f guardaalhajas. 
©cratben,  v.h.  acertiir;  gut  obCl  fd)Ifdjt, 
salir  bien  n mal;  fener  buen  6 mal 
dxito , suceder  bien  ö mal , teuer  buen 
6 mal  suceso ; cd  gerade  tttfe  e<  mol« 
le,  salga  como  saliere  ; glücf  lid)  fepn  , 
prosperar,  medrar;  tpobl  gelten,  ir 
bien;  Jum  guten  geiatpen,  redundar 
en  proveebo;  non  jjlücbten,  prpvenir 
bien  , crecer  abundantemente  ; in  eilt 
Unglücf,  incurrir  en  cosa  peor;  in 
<Eifei,  Sein  , 4’ifee  , abochornarse, 
entrar  en  cdlera.;  in  eine  Xianfieit, 
caer  enfenuo;  bad  Ob|l  i(l  biejj  3a^)l 
fc()lecl)t  geiatlttn,  las  frutas  han  sido 
escasas  est»  aüo ; roofcin  gerätsen  ober 
fommrn,  ilegarä;cinanbet-inbied?aare, 
in  bad  ^anbgcmengc  geiattten,  liegar, 
veniräias  manos;  aoii  einem  Abnege  auf 
bCH  nnbein , pasar  de  un  extremo  al 
otro;  in  bad  3ie6  getatltcn,  caer  en  la 
trampa,  en  ei  lazo;  in  bife  ^änbe, 
caer  en  malas  manos;  in  SSeigeffenfcfit, 
andar  en  nlvido;  in  ©teefen,  pararse. 
in  2ll-mutl)  , empobrecerse;  auf  ben 
S!3et-ba(J)t,  entrar  en  sospeeba,  en  difi- 
dpneia;  auf  eilte  itlippe,  encallar.  • 
©eiatljen  , part.  ein  gut  ober  übel  ge<  i 
latltencs  ivinb,  hijo  bien  6 mal  criado. 

©evatlieioobl , »du.  aufd  geiatltewobl, 

ä azar,  ä Ventura,  6 i la  Ventura;  ettbfld 

auf  ein  geiatiteroobl  unteincltmen, 

aventurar,  emprender  una  cosa  ä la 
Ventura. 

©eidtblfftaft,  f.  alhajas,  aderezos  de  cosa. 
©Cliucitert,  adj.  ahumado;  curado,  se- 
cado  con  hmno. 

©cvauf,  h.  f.  fHaufeiep. 

©Ciaum,  adj.  espacioso,  amplio,  ancko, 
anchuroso,  largo,  vasto,  extenso;  eilt 
geraume^  quarto  espacioso ; 

ed  i|l  eine  geraume  Seit  bei,  hay  buen 
espacio  de  tiompo,  rato  ba,  i>  yä  ha  rato; 

‘ |lit  gelaunter  Seit/  desde  largo  tiempo. 
Öciaumjtcit,  /.  espaciosidad , anchura. 
©tiAumig,  ©erdumigfeit,  ©critum« 
Itdtfeit,  f.  geraum,  ©eiaumbeit. 

©eiiilljcb,  «.  estrdpito,  rumor,  ruido, 
tnurmullo,  tumulto;  uon  SBaffen,  re- 
piquete  , estrepito  ; ofene  ©etduftf)  , 
sin  estrepito,  sin  rumor;  entfeint  »On 
bem  ©ernufebe  bei  Saüelt,  alejado,  reti- 
rado  del  tumulto  del  mundo. 

©ciäuopei , »,  estrepito,  rumor  que  se 
hace  tosiendo. 

©eiben,  v.  a.  zurrar,  curtir  el  cuero; 
einem  bad  ßcber,  zurrar  i alguno  al  la 
badana. 

©erbet-,  «I.  curtidor,  zurrador. 
©erbet«;,/.  curtidUrla,  curraduda,  tanerfa, 
©erbrrgrube,  /.  noque,  pozo,  teneria. 
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©erbct'Iobt , /tafio,  corteza  de  euciua; 
zumaque. 

<$ecberrinbe,  /•  corfeza  coriaria. 
@trb(tat)l,  m.  rascador. 

©erber|lr<fuclj,  >«■  ruida. 

©eretbt,  adj.  »on  Sadjen . justo,  recto, 
legitimo,  verdadero,  debido;  eilt  ge* 
l'CdjteS  Urtbeii  , sentencia  justa;  ge* 
fechte  Strafe,  pena  proporcitmada; 
gerechte  ^eloftnung , recompensa  ade-, 
qtiada ; umd  b«S  redjte  9Kaaj)  b«t, 
justo,  adaptado,  proporcionado;  baS 

£leib  iji  mir  nicht  geredet,  el  vestido 
HO  me  viene;  Die  Schule  ftnb  mir 
nidjt  gerecht,  los  zapatos  no  me  caben; 
ein  ^leib  gerecht  machen,  adaptar  el 

vestido  ä la  persona , ajustar?ä  uno  el 

vestido;  in  alle  Sättel  gerecht  feint, 
ser  para  albarde  y silla;  geredet  #0« 

' ^Jerfon,  justo,  derecho,  leal;  gcred)t 
me  Iben  , ser  justificado  ; adv.  justa- 
mente,  conjusticia,  lealmente,  iegiti- 
mamente,  meritamente. 

€lertd;tigfett,  /■  justicia,  rectitud,  equi- 
dad;  ffiercchtigfeit  reicberfafjren  faf< 
fen,  bacer  justicia;  über  bie  ©crcd;* 

I tigfeit  galten,  ser  amante  de  la  justi- 
cia;  ber  ©ercchtigfcit  ben  Sauf  laffcn, 
dexstr  el  eursojlibre  i la  justicia;  bad 
ifi  gegen  aßeS  Streßt  tinb®erecbtigfeit, 

, fsto  es  contra  toda  razon  y justicia; 

bie  ©credjtigfeit,  um  Sdji;£,  JJsfllfc 
anf&ljen,  recurrir  i la  justicia;  ber 
©ercditfgfeit  überliefern,  entregar  al 
brazo  secular;  9led)t,  $«l)btit,  de- 
reclio,  privilegio,  libertad;  bie  Stabt 
hat  »tele  ©eredjtigfeiten,  esta  ciudad 
tiene  muchos  privilegios. 

®ered>t|ame,  ptvr.  derechos,  pretensio- 
nes  ; Steckte  , derechos  , privilegios  , 
prerogativas. 

&evcd)tfamfeit,  f.  derecho,  razon,  pri- 
vilegio, prerogativa,  facultad,  azora- 
miento. 

©erebe,  *.  voz,  ruido,  dlscnrso,  habladu- 
ria  ; ed  gebet  bad  ©erebe,  corrolavoz; 
ins  ©erebe  fsrnmen,  caer  en  poder 
de  las  lenguas,  ser  traliido  en  lenguas; 
ein  langes  ®erebe  madjen,  bacer  una 
larga  harenga;  ind  ©erebe  bringen, 
desacreditar,  difamar,  disfamar  1 alguno; 
j?d)  ind  ©erebe  bringen,  darqueha- 
blar  desi;  bem  ©erebe  ber  Seute  ju 
entgegen  |ud>ett,  huir  las  malas  len- 
guas. 

©treibe,  «.  estregaduta,  fregacion,  flo- 
tadura,  rozadura. 

©cte'ldiett,-  v.  «.  jur  <Ebre,  St^anbe, 
redmidar  en  honor,  en  ignominia  6 
deshoura,  causar  honra  4 verguenza; 
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edroirb’btr  jtint  33drtbeile  gereichen, 

redundant  en  provecho  tuyo.  * 

©ereijj,  «.  ed  ifl  »lei  ©crcig  ttm  bit 
Sßaare,  la  mercaderia  es  muy  dese- 
ada. 

©ereilen , v.  imp.  orrepeptirse,  morderse 
lasmanos;  ed  foß  Sie  gereuen,  Vnfd. 
se  arrepentirä  ; cd  gereuet  «nid; 
baß  ic h ed  get^an  fyabc,  me  pesa  de 
liaherlo  liecho. 
fficrfalf,  tu.  gerifalte. 

©ergel,  m.  bei;  ben  ©btidjcvn,  canal  de 
cuba. 

©crljab,  m.  f.  tBermiiitb. 

©erbarb  , n.  p.  Gerardo. 

@erict;t,  *.  t»o  man  richtet,  juicio,  pa- 
lacio,  corte  de  justicia,  foro,  curia, 
tribtinal  ; bad  f)6d)ffe  ©eri^t , 
tribuna!  supremo,  niagistrados  supre- 
mos;  geiftlid),  i»e!tiid>  ©eridjt,  tri- 
bunal,  fuero  eclesiastico , segiar,  brazo 
edesiastico,  secular;  ©eridjtdbarf eit, 
jnrisdiccion,  Juero;  Untetgctidjt,  i'-licio  j 
subalterno,  primera  instancia;  3te»0< 
llltiondgerid)t,  tribunal  revolucionario; 
bad  jüngjte  ©eridjt,  juicio  universal, 
final;  ®erid)t  galten , tener  iS  celebrar 
jnicio  , tener  tribunal ; »of  ©erit^t 
foi’betn,  emplazar,  citar. 

©eridjt , - b.  ®Hen  , plato  de  comida  , ' 
vianda;  ein  (Effen  »on  fedjd  ©etid)ten, 
comida  de  seis  piatos ; ein  ©erid;t 
Jifdie  auftragen,  servir  un  piato  de 
pesc.tdos;  ©eridjt,  ©Pfj|jr(n,  manjar, 
vianda. 

©cricbtbarfeit,  f.  @erid;febarfeit. 
©erid;tet,  pari,  aderezado;  abgenrtljci; 
let  . sentenciado. 

©fri^tlid),  adj.  judicial,  curial,  judicia- 
rio;  gertdjtlicbe djanblung,  acto  judi- 
cial; adv.  judicialmeme;  gert(f)ti(cß 
gegen  einen  »erfahren,  proceder  en 

justicia  contra  alguno. 

©erid)tdbarfeit,  /.  jurisdiccion ; ein 
^err  ber  bobe  mtb  niebere  ©erid;td* 
barfeit  > sonor  de  horca  y cu- 

chillo. 

©erid)tdbe«mten , m.  jasticiario , oficial, 
ministru  de  ia  Justicia  , de  Ja  Corte, 
©ctidjtdbetjitfjec,  m.  asesor;  unterer, 
audienciero. 

©erid)tdbejirf,  m.  audiencia  territorial; 

baillege. 

©Cl'id)td6ote,  <«.  alguacil,  audienciero. 
©cricbtdbraitcf;,  m.  usanza  judiciaria. 
©etiebtdbucf) , ».  registro. 

©eridjtdbicner , >».  alguacil,  criado  del 
ayuntamiento ; audienciero. 
®et!<f)t#fcrieit,  phtr.  ferias,  vacancias. 
©crtd'tffoige,  f.  ayuda. 

JÖericbtäform,  /.  forma  judicial. 
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©erid>t«f5rmlicf>,  adj.  en  forma  judi- 
cial. 1 

©eric&tsfrau,  /.  justiciaria. 
©rrichtsfrohn,  *»•  »'PW'1- 
©nidjtsgebüfjren,  ptur.  expensas,  es- 
portulas. 

©crichtsgefälle,  pt.  caidos. 
©erlc^w^olter , m.  justiciario. 
©erid)tSha!tcrel>,  /.  justiciaria. 

©f ric^t^anbel , m.  lite,  litigio,  pleyto. 
©eri^t^flltblung,  /•  acto  judicial. 
©eridjt^err,  m.  patron,  senor  de  ia 
justicia. 

©cridsts^ervfc^aft,  f-  autoridad,  pote- 
stad  judicial. 

©cric^t^of,  in.  corte  de  justicia,  fuero, 
curia,  tribunal. 

©flicf)tdfanj«Uep , /.  chaneillerfa  de  la 
corte  de  la  justicia. 

©crid()t$fnecf>t,  »ft  criade  del  ayunta- 
miento. 

©evidjtsfojten , pt.  gastos  judiciales,  las 
costas  de  un  pleyto. 

©eruf)tdorbmmg , /.  ordananza  judi-, 
ciaria. 

©n  i(f)tdperfon , /.  juez,  magistrado, 
asesor  del  palacio. 

©cvic^tdfnp , vasallo  sugeto  i la 

jurisdiccion. 

©n'td)tSfad)e,  /.  causa  perteneciente  i 
algun  foro. 

©Cfid)t<!‘d)6ppe,  >«.  asesor. 

©eridjtej'd,  •Ci&rr,  m.  escribano. 

' ©erichtSfchuitheiß,  «»■  juez  inferior. 
Ö5cv*«^tv}>r<ngel  ^ distrito  judiciarro, 
6 de  la  jurisdiccion. 

©fl'i(f)t«|fab  , m.  maza  , baston. 
©Cfidjtdjtanb/  tu.  obligacion  de  compa- 
recer  en  justicia , juez  ö foro  compe- 
tente.  > 

©el'ichtSflatt,  f.  tribunal,  audiencia. 
©a-id>t8|läMe,  /.  justicia,  plaza  publica 
donde  se  ajustician  los  delinqiientes. 
©Ct'id)te(feüe,  f.  tribunal. 
©cridjtiftube,  /.  audiencia. 
©cvidltsfctll)!,  m.  tribunal,  audiencia. 
©ertdjtPItyl,  rn.  estilo  curial. 
©Cfid)tStag,  Hi.  dia  de  juicio,  de  pleyto, 
de  audiencia ; ©evicbtStag  galten , 
tener  audiencia.  , . 

©md)Htermin,  *«•  tdrmino,  dia  fixado, 

plazo. 

<j5crid>t$untcrthan,  »•  vasallo,  sugeto. 
<55erid;rs»crn>altcr , **.  juez  vicario. 
©rrfatdoerwaltung,  /•  vicariato. 
©erid)tSberit>efer , *».  f.  ÖeridjtSt'cr. 

»alter.  . 

©eriehtSoogt,  m.  alguacil. 
©CrtC^Mbogtei),  /•  alguacilazgo. 
QSertdjtSjcit,  /.  tietupo  de  la  audiencia 
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©CricfjtS$tt>ang,  *»•  jurisdiccion,  el  di- 
strito de  la  jurisdiccion. 

©cricbcn,  pari.  f.  reiben.  , 
©eringe,'  adj.  pequeno,  corto,  escaso, 
tdnue ; geringer  SJorrath,  corta  pro^' 
Vision;  geringer  Sßirlii|t,  corta. p£r- 
dida;  geringe  2fnjahl  Xvuppen,  corto 
ntimero  , la  inlerioridad  de  tropas; 
gering,  niebcig,  vil,  baxo,  abyecto, 
de  baxa  condicion  ; geringe  Jjcr t 
flinft,  baxo  nacimieitto,  abatimento 
de  ngcimiento;  gering  an  9Bid)tigr 
fett,  ligero,  frivolo,  de  poco  mo- 

mento;  bie  geringer  @orgc,  el  mi- 
nimo  cuidado ; geringes  ©oiö,  ®il/ 
6er,  oro  baxo,  plata  baxa,  oro  de 
baxa  ley;  geringer  SSein,  vino  lige- 
ro ; geringe  iBcleibiguug,  ofensa  lige- 
ra;  geringe  |<b‘i&en,  teuer  en  poco, 
despreciar,  menos  preciar,  desestimar, 
vilipendiar  algo,  hacer  poco  caso  6 
aprecio  de  algo,  teaerlo  en  poca  estima ; 
gering  machen,  baxar,  abaxar,  äis- 
iniuuir;  adv.  vilmente,  baxamente. 
©eringer,  comp,  menor,  inferior,  de  . 
mc-nor,  inferior  calidad,  de  menor 
momento  ti  importancia,  de  inferior 
importancia;  geringere  35e|'d)atYcnt}eit', 
inlerioridad;  geringer  als  ein  attber 
rer  fipn,  ser  inferior  i otro. 
©eringfrtgig,  adj.  frivolo,  fütil,  vano, 
de  poco  nionte,  de  poco  momento,  de 
poca  importancia,  de  corto  valor  d 
momento;  f.  unerheblid). 
©eringffigigfeit,  /.  futilidad,  frivolidad, 
poca  importancia , poco  momento , 
vanidad. 

©eringbaltig,  adj.  de  poca  substancia, 
escaso;  geringhaltiges  €rj,  mineral 
escaso;  geringhaltige  SOiünje,  mone- 
da  de  corta  ley,  de  baxa  ley.  . 
©cringhaltung,  f.  Qäeringfc^d^ung. 
ffieringheit,  /■  tenuidad,  pequenez,  vi- 
leza,  baxeza,  poco  precio. 
©eringidjilfscn , v-  “■  velipendiar,  des- 
preciar, desestimar; 

©eringfchÄh'9/  adJ-  despreciable,  menos- 
preciabie,  desestimable , aviitado,  de 
pocaestima,  de  poca  estimacion,  de  poca 
consideracion ; adv.  despreciablemente, 
con  desprecio  etc.  menospreciablcmentb. 

©eringfchatjigfeit,  f.  ©eringfögigfeit. 

©ct'ingfcbdhung , / vilipendio,  despre- 
cio, aviltacion,  menosprecio,  desesti- 
macion. 

: ©ei'ing|t,  adj.  mlnimo;  mas  baxo,  mas 
vil;  nicht  im  geringjten,  ni  en  lo 
mas  mlnimo. 

©evintte,  «.  canal,  caz;  in  einer  3Baf? 

, fcviM'lhU/  canal  de  moliuo  de  agua. 
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©crinnen,  v.  a.  als  ftett,  consistir; 
«IS ' 931f[d),  cuajarse,  consistir,  coa- 
gttiar. 

©ftinnung,  / cuajadura,  cuajamiento, 
coagnläciou»  ber  3JtÜd)  l)cy  bcn  2ßci/ 
bcrn,  pelo.  . 

©eripp  , K-  esqneleto ; rittet  0d)iffS , 
esqueleto,  cascO  dcl  navio. 

©erippclt  Voll,  adj.  Ueno  Uasta  el  colmo, 

/ todo  , muy  Ueno. 

©amantcrt,  «•  Germania. 

©crmanijli  en  , v.  a.  germanizar. 
©crmamemtlS,  m.  germanismo,  alema- 
nisnto. 

©(l'U,  adv.  voluntariainente , de  bnena 
gana,  de  grado,  de  buena  voluntad, 
con  gusto*  gustoso;  recht  ßCf» , de 
muy  bnena  gana;  cttPa‘6  gern  hoben, 
gpstar  de  algo,  hallar  gnsto  en  algnna 
cosa,  amarla;  td)  tWte  CS  gern,  nicht 
gern , lo  hago  gustoso,  no  gitsto  de 
hacerto;  gcvn  arbeiten,  amareltrabajo; 
er  fpielf,  trinrt  gern,  estä  aficionado 
al  iuego,  di  es  amigo  de  jugär,  de 
beber ; non  J?cr|cn  gern  , con  et 
contzon;  er  hat  es  gern,  ba|i  fidj  bie 
Sugcttb  bt!U|Hge,  dl  gusta  de  que  los 
jövenes  se  diviertan  ; id)  m6d)te  gern 
feilen,  wie  es  nblällft,  quisierca  ver 
como  suceda;  er  fptelt  für  fein  Sieben 
gern  Äegel,  dl  se  deleyta,  se  divierto 
uiuchfsimo  en  jugar  ;i  las  bolas  ; er 
‘ Jbirb  gern  b&fc,  facilmente  dl  se  enco- 
leriza ; biefe  'Pflnnjc  b»t  gern  einen 
troefnen  ©Oben,  esta  planta  ama  un 
terreno  seco;  id)  glaube  gern,  ba0  bu 
amt  bijl,  no  tengo  dificultad  de  cter 
que  tu  seas  pobre;  lltd)t  gern,  de  mala 
gana,  de  mal  grado,  mal  de  su  grado; 

baS  QSfet'b  laßt  nid)t  gern  auffi&eit, 

este  caballo  yio  sufre  ancas ; |tilfc 
2Baifer  fiitb  gern  tief,  aguas  mansas 
suelen  scr  profundas. 

©erbbrid),  ©erbliri^t,  «.  canada,  ca- 
naveral. 

©erodt,  part.  arrollado. 

©cronnen,  part.  ffliild),  QMlit,  leche, 
sangre  cuajada. 

©triftet,  part.  tostado,  torrado;  Q5rob , 
pan  torrado. 

©elfte, /.  cebada;  ©ommergerfie , ce- 
bada  tremesina;  grüne  ©ei'|te , bic 
man  als  Stttter  gebraucht,  riza;  bie 
nur  Juki;  iJieitjeit  Aibrncr  bat,  cebada 
ladilla ; dgppttfd)e  ©er|le , cebada 
egypeia  , mortsca.  . 

©er|leitncfer,  m.  cebadal. 

©crjlcndbre,  /.  espiga  de  cebada. 
©erjtenbrep,  w.  papillade  cebada. 

©a  jlcnbrob,  ».  pan  de  cebada. 
©et'|teucrnbte,  /.  cosecba  de  cebada. 

V-'  " 
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©erjlcnfelb,  ».  cebadal. 

©e.jlengfanpen , plur.  cebada  pelada, 
mondada  , farro. 

©erftenlumbler,  m.  cebadero. 
©critenlorn,  «.  grano  de  cebada;  ein 
931  af),  linea,  punto;  imJfttge,  orzueio, 
granizo. 

©eiftenfraut,  «.  ferula. 

©ei'ltenmebl,  *•  harina  de  cebada,  ce- 
bada molida,  harina  cebadaza. 
©cr|tenfcf)lcim,  »<•  nata  de  cebada. 
©erftenjlrob,  «•  paja  decebad«. 
©et'ltentranf , »«.  ptisapa,  tisana,  hör? 

diate , olcnata. 

©lU'ltcnmafrer,  «•  ordeate. 

@er|tenjU<fer,  >«.  azucar  cebadazo. 
©erte,/.  f.  ÜHutbe,  bardasca,  vara,  ba- 
queta;  ,f?icb  bamit,  bardascazo. 
©evuef),  III.  ber  ©iltn,  odorato,  olfato, 
odoramiento;  tpaS  mqtl  ticctjt,  odor, 
olor ; fleiner  geiinber  ©mtdi^oior- 
cillo;  angenehmer,  perfume,  fragran- 
cia;  unangenehmer,  roibriger,  bedor, 
hediondez;  einen  ©etud)  von  fief)  grr 
bcn,  dar  olor;  am  ©erud)  erfennen, 
conocer  al  olor ; er  bat  einen  guten 
©mid)l;inter(a|f(n,  dl  ha  dexado  buen 
olor,  buena  fama;  ©crueb  ber  Jjciiigr 
feit,  olor  de  santitad;  er  i|t  im  ©C< 
rnd)C  ber  Jjeiligfeit  geftorben,  murid 
con  la  fama  <5  el  renombre  de  santb.  - 
©cn:d)loS,  adj.  privado  del  odorato,  sin 
olcr.  i 

©crud)Sncr»C,  i«.  nervlo  del  olfato. 
©erficht,  ii.  fama,  voz,  ruido,  rumor; 
baS  ©etöd)t  gehet,  corre,,  salc  la  voz, 
las  voces  corren;  ein  ©erficht  atlS.- 
fprcngcil,  esparcir  las  voces  de;  eilt 
giltfS  ©ei'udjt  bühnt,  estar  en  buen 
erddito;  einen  in  öbleS  ©erficht  brin; 
en,  desacreditar  a aiguilo;  »er breitete 
lacbl'.cbt,  uueva. 

©eVllff,  «.  Uamada,  griteria,  vocerla. 
föeruhen,  v.  ».  dignarse,  servirse,  agra- 
decer;  geruhen  $u.  $eeelienj,  dig- 
nese,  agradezca  V.  E. 

©Cfllhig,  adj.  & adv.  tranquilo,  apaciblc; 

tranquilamente,  apaciblemente. 
©erttmpel , h.  bullicio,  estrepito,  fracaso. 
©eeflinpel  , ».  muebles  viejos  , anti» 
guallas. 

©Cl'Unjelt  , part.  arrugado  , Ueno  de 
arrugas. 

©ceö(l,  n.  an  einer  SÄauct-,  andamio; 
jnm  93atie , tablado  ; ®intgcrö|t , 
cadabatso. 

©CI  Stiel  , ».  sacudida  , sacudimiento  , 
mövfmicnto  violento  ä un  iado,  vayven, 
agitgeiou. 

©eröttelt,  part.  sacudido;  gerötteit  poll, 
Ueno  ai  colmo. 
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©efagc,  <*.  rumor,  voz. 

©efdmc,  ».  simientes,  semjlla. 

©efalbt,  pärt.  untado. 

©e|aljfn,  pari,  salado. 

©cfamoit,  adj.  unido,  toma^o  untda- 
mente , todo;  bcv  gefammte  Statt;, 
todo  ei  senado  ; mit  gefammtcc 
'■  9)tad)t , coli1  la  fuerza  unida ; ind 
gtjammt,  junto,  juntamento,  unida- 
mente,  generalmente,  sin  excepcion. 
©e|#ltinubcld;nung , f.  igvestitura  si- 
multanes. 

®efammtge6raud>,  >«.  uso  simultanco, 

conmn. 

@e|ammtlef)cn  , ».  feudo  comun,  feudo 
poseido  de  diierentes  personas. 
©efammtrcgierung,  /.  gobierno  comun. 
©ejammtjcfynft,  /.  comunidad,  univer- 
salidad. 

©cfammt|tinime,  /.  voto  curiado. 
©cfanbtc  , im.  embaxador , emblado , 
Ugado ; pdb|llid)Cr,  nuncio  apostdlicoj 
legado  i latere. 

©eianbtm,./.  embaxadora. 
©e|anbt|d)aft,  /.  embaxada,  legacia. 
@e|ang,  canto;  (ifjoralgefattg,  canto 
coral;  Siicb,  cdntico,  cancion;  ©cfnng 
bet  SSbgd  , canto  de  los  pdxaros  ; 
in  bem  0trtcfe  i|t  viel  ©efang,  en 
esta  pieza  hay  mucha  melodla, 
©tfaugbud),  «.  libro  de  cinticos,  de 
canciones. 

©e|ang»ogel,  »«.  päxaro  de  canto. 
©ejangwcife,  /.  melodla. 

©tl’dp,  «.  las  nalgas,  »el  culo;  el  po- 
strero , el  trasero  , ' las  asentaderas, 
trascoral. 

©C|dßjt|W,  /•  fistola  del  ano. 

©tfaufc,  «■  bebida. 

@e|dufe,  »-  bebedura.  borrachero. 
©efduge,  f.  tfutter  ber  3$ie«. 
©C|'äult7  adj.  colunado  ; gefaulte  ©dl« 
Vtc , jTeristilio. 

©r  laufe,  «.  f.  Saufen. 

©efdufet , «.  susurro,  ruido,  mormureo, 

mornmllo. 

©cfdjabe,  ».  raedura,  raspadura. 
©e|d)ad)t,  adj.  xaquelado. 

©eftfpift,  «.  negöcio,  asunto,  comefcio, 
ocupacion ; tagltd)<d  ©efd)£ft,  tarda; 
feine  ©efd)tiftc  fovtfefjen , proseguir 
sus  tare'as  ; fmtfmdnnifd)  , proseguir 
sn  comercio;  ein  ©cfdjßft  auf  ftd) 
neunten,  encargarse  de  un  asunto. 
6$efd>dftd)Cn , ».  pequeiio  negocio , 

asunto.  , ’ ' > • 

©efdfaftig,  adj.  negocioso,  activo,  ocu- 
pado,  diligeute,  industrioso,  laborioso, 
tddulo. 


Äef  agi 

©efdjdftigfcit , /.  solicitud,  actividad, 
industria.  \ 

©cfdjdftdtrdg«1,  agente,  encargado 
de  negocios,  apoderado , solicitador. 
©cfdjaufcl , ».  bamboleo,  vayveti. 
©efdpalt,  pan.  pelado  , mondado. 
©ifd;ccre,  «.  f.  tgcTjcercm;. 

©efdjeljen,  v.  «.  bacerse,  suceder,  acon- 
tecer,  acaecer;  |o  Wirb  cd  gcfd)Ct)en, 
as!  sucederd;  cd  ge|d>ic()ct  mit  ®c< 
tualt,  me  hacen  luerza;  cd  i|t  ipm 
Uu«d)t  gcfc^ciicn,  le  han  hecho  sm- 
razon  6 agravio  ; id)  rotlfifC  titelt, 

rcad  mir  gc|d)abe,  no  supe  io'  que  s« 
me  hacia;  cs  ijc  gern  gcfdMcn,  SB 
' ha  hecho  con  gusto;  gcfd|Ci)Cttc  ®inr 
gc  finb  uid)t  ju  dnbent,  lo  pasado 
es  pasado;  cd  gefd>at)e  ein  0dmß, 
se  tifd,  so  oyd  un  tiro;  cd  i|t  um 
itm  gcfd|cl)cn,  dl  estä  desanciado, 
vd  perdido;  cd  gcfdjeljen  laifctt,  per- 
mitir,  conceder,  tolerar. 

©Cldicib,  adj.  sensato,  prudente,  avi- 
sado,  cuerdo,  juicioso,  discreto,  sabio ; 
ed  ift  geidjeibet,  es  mas  sensato;  citt 
gcfti)eibcc  iOir.ni!,  hombrt  prudente , 
juicioso;  adv.  sensatamente , pruden- 
temente  , sabiamente  , avisadameute, 
cuerdamente,  discretamente;  g c |cf) e i £> 
«bin,  hablar  prudentemente,  sabia- 
mente. 

©efefteibe,  n.  asadura;  bc»  ben  Sdgevn, 
los  intestinos  de  una  ficra. 

©efc^ttlf,  «•  don,  donacion,  donativo, 
regalo  , dddiva,  presente,  regalo; 
9icuj«iivsgcfli)enf , estrenas,  albricias, 
aguinaldo  ; ©efd^enfe  nctmtcn , de- 
xarse  corromper  con  dinero. 
ffiefdienfc&cn , «.  regalillo,  regalito , pe- 
queiio  ‘presente. 

@C|’d)id|td|en,  «■  historieta,  nove'la. 
©efd)id)te, /.  historia;  bie  rtlte , neue, 
la  historia  antigua,  moderna;  Siicbcd« 
gc|C^id)te,  historia  amatoria;  bic  Äil'r 
d|engcfd)id)te,  la  historia  edesiästica; 
bie  ©6ttcigcfc(>td)te,  mitolpgia;  bie 
3(|>o(lelgefd)id)te,  actos  de  los  apo- 
stoles;  Säovfail,  caso,  suceso,  acon- 
tecimiento.  . . 

©efd)id)tbud) , «•  libro  histdrico,  da 
historia;  bie  ß>cfd)id)tbtldKt',  •«s 
anales. 

Ö5cfc^id)tgelc1;ftct-,  >«.  bistoriador. 
©cfcljidltfalcnbcr,  «*•  almanaque,  calen- 
datio  historico. 

©cfd)i^tfunbe,  f.  historia. 
©cfd)id)tfunbigcr,  »«•  bistoriador,  hi- 
storico. 

©cfdjidjtmald’/t  ”><  Pintor  de  hi^torias- 
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©cfdjidjtmakrcp , /.  pintara  de  histo- 
rias,  quadro  historico. 

föcfdjidjtmdpig,  adj.  confonne  i )a  hi- 

stor.a. 

©i'|'d)id)tfd)rei6cr,  m.  historiador,  his- 
to ri dgrafo , historico. 

<Sc|d)id)t|d>rcibei't|d) , adj.  historiogrä- 
fico. 

©cfd)id)tgfaknbcr,  «.  almanaqne,  ca- 
lendario  histdrico. 

©efd>ic(>tswiflenfdiafty  ©cfd)id)troi|Teit; 

|'d)(lft , /.  cieucia  de  la  historia. 

©cfd)icf,  «.  ©djicffal  , destino,  suerte, 
fortuni,  estrella;  id)  ttJCtj?  Itidjt  bUl’d) 
tvag  für  ein  ©efdiief,  no  s4  por  quäl 
distino;  'mein  ©cfcfyicf  tvifl  cg  fo, 

asi  lo  quiere  mi  destino,  estrella; 
natürliche  Sdfyigfdt,  aptitud,  habUi- 
dad,  capacidad,  disposicion,  mana, 
talento;  ©ifdjmacf,  gusto,  gracia, 

garbo;  ber  iveber  ®cfd)icf  nod>  ©er 
lent  fyat,  inhabil,  inepto,  desgraciado, 
tonto ; ju  <Sefd)tcfe  ha&cn,  no 

teuer  mana  para  nada;  ba6flin®c(tf)ic£ 
l)at,  despropordonado,  mal  lieclio; 
ing  ©efdjicf  bringen,  aiustar,  poiier 
en  orden;  and  bem  ©cfdjicfc  bvin; 
gen,  sacar  de  quicio,  desconcertar, 
desordenar,  descomponer. 

©eft^icDe,  «.  von  fd>icfcn,  el  enviar 
continuo. 

©e|'d>icflid>,  adj.  f.  gcfd)icft. 

©e|'d)icflid)feit,  /.  habilidad,  ingenio, 
talento,  capacidad;  beg  Scibcg,  agili- 
dad,  destreza;  feine  ©l’|d)id'Iid)fcit 
leigen,  haccr  sns  babilidades ; er  f)dt 
feine  ©efd)i(flid>feit,  no  tiene  oficio 
ni  beneficio. 

©Cfd)icft , adj.  apto,  adaptado,  comodo, 
proporcionado,  acomodado , idoneo, 
conveniente;  eilt  gefebiefted  Sßlittcl, 
medio  adequado ; von  Qjerfonen,  habil, 
idoneo,  diestro,  experimentado , inge- 
niöse, cuerdo;  ein  gefdjicftet  93Jal); 
Irr,  pintor  hdbil;  ju  eiuem  Sienjte 
ge[d)ieft,  apto  para  un  empldo;  fet)V 

• gc|"d)icft  in  ettvag  fepn,  ser  nmy  va- 
liente,  muy  apto  para,  versadisimo,  mtty 
practico  en  alguna  «cosa ; in  ©prä/ 
cfjcn  , versado  en  lenguas  ; artig, 
garboso;  anflänbig,  decente;  gcfci)i(ft 
inanen , adestrar,  liabilitar,  hacer 
habil;  fic^  rcoju  gcfd;kft  machen, 
adestrarse  , habilitarse , meterse  en 
estado  de  hacer  alguna  cosa ; adv. 
diestramente  , habilmente  , cnerda- 
tnente,  con  dfestreza,  con  habilidad, 
con  garbo,  garbosamente,  con  decen- 
cia,  deceutemente. 

©efd)irr,  n.  vasos,  vasijas;  Juni  '5ifd)P, 
vaxilla;  non  ffiolb,  ©Über,  vaxilla 
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de  oro  , de  plata  ; in  bei’  ftf  r 
bateria  de  cocina ; eilt  einjclncä'©cr 
Wirr,  vaso,  vasija;  bet  Sugpferbe 
Ober  93Iau!tt)icre , aparejo,  aderezos, 
guarniciones;  QJfcrbcgefdjil'r,  aparejo; 
bag  @cfd)irr  mtlcgen , meter  las 
guarniciones  d un  caballo  de  tiro ; 
and  bem  @efd)irtc  fommen,  perder 
los  estribos,  perder  el  aliento,  salir 
de  quicios,  salir  de  sus  casillas;  mit 
eigenem  ©efdjirre  fahren,  an  dar  en 
propio  carro;  ©djiff  unb  ©efdjirr, 
todos  los  arreos  de  caballos  y carros. 

ffitfd)irrfammcr,  f.  ©djirrfommer. 
®efd)irrmei(ter  , »<-'  maestro  de  carros. 
@cfd)lad)t , adj.  flexible  , plegable  , 
snelto. 

@cfd)ldngelt,  adj.  sinuoso,  tortnoso. 
@cfd)iitnf,  adj.  flexible,  snelto. 
®cfd)led)t,  ».  in  ber  Sogif,  g^nero; 
bag  menfd)lid)c  ©cfd}kd}t,  el  gdnero 
humano ; bflg  mänillid)C , el  sexö 
masculino;  bflg  |d)6nc,  el  sexö,  el 
bello  sexö;  bag  ganje  weibliche  ©er 
fd)kd)t,  todo  el  nitigeriego  ; Familie, 
äfbfunft,  generacion  ,■  prosapia,  naci- 
miento,  familia,  raza,  Image,  progenie, 
ralea,  casa;  von  ®cfd)kd)t  JU  ©er 
fd)lcd)t,  de  generacion  en  generacion; 
von  altem  ®cfd)kd)t,  de  solar  cono- 
cido,  de  casa  anciana;  baä  @cfd)kd)t 
i|t  anggefrorben,  la  familia  se  ha 
äcabado. 

®tfd)lcd)t»a(tev  , 0.  edad  del  hombre ; 
generacion.. 

©efd)kd)tgbcfd)rciber,  »/.  genealogista. 
©e|'d)!ed)tgfolge,  /.  orden  de  las  gelte- 
raciones,  orden  genealogico. 
©cfd)kd)t<gUt,  «.  posesion  propia  de 
una  familia;  mayorazgo,  fidecomiso. 
ffieWIedltgnnme,  «<■  nombre  de  familia. 
ffief4led)tgrcgi|tcr , «.  geneaiogia , — 
iirbol  de  coStados. 

Öefd)led)tgtafcl , /.  tabla  genealogica. 
®cfdjied)tgtrieb,  t«.  instinto  de  propa- 
gacion. 

©e|d)le<$tgtt>apcn , <■.  armas,  blason  de 
familia. 

©cfd)ied)tglPOt't,  ".  tdrmino  gendrico; 
articulo. 

©cfd)lcpp,  «.  bagage,  aparato,  apresto; 
von  tÖJcnfdjcn , treu , sPguito  , comi- 
tiva,  acompanamieuto. 

©efdjlcppc,  «■  el'arrastrar. 
fficfdjlijfrn,  pan.  aguzado,  afilado. 
©ffdjlinge,  ».  asadura. 

©cfdlloffeit,  pari.  ©efe(ifd)aft,  asocia- 
cion  exchtsiva,  cotupania  privativa, 
greiuio  cerrado. 
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ftefeßlungen,  pan.  ©ucßftabcn,  cifra, 
caracteres  cifrados. 

©Cllßifirf,  n.  el  sorber. 

©efcßlurf,  h.  int  ©eiten,  el  arrastra- 
miento  por  tierra. 

©efdjmacf,  »«.  bei-  ©inn,  gusto;  ber 
Singe,  sabor;  fxg.  Unterfcßtibung«/ 
fiaft , gusto , discernimiento  ; ein 
SOlann  non  gutem  ©cftßmatfe,  hom- 
bre  de  buen  gusto;  ©efeßmaef  an 
etwa«  finben , tomar  el  gusto  ä al- 
guna  cosa  , tomar  gusto-*  sabor  en 
algo , gustar  de  alguna  cosa;  bei- 
©efeßmaef  ijl  »erfeßieben , sobre 
gusto  no  liay  djspu'ta ; übler  ©c/ 
(cßmaif  im  3Jlunbe,  mal  gusto,  ro- 
sabio;  ben  ©efeßmaef  oerlieren,  per- 
der  el  gusto,  llegar  & ser  iusipido; 
guten  ©efeßmaef  ^a&en , teuer  buen 
gusto ; ba«  ift  nic^t  nach  meinem 
®r|cßmacfe,  esto  no  es  de  mi  gusto; 
er  hat  einen  feinen  ®efd)macf,  alabo 
el  gusto. 

©e|cf)macf loi,  adj.  inslpido,  desabrido, 
sin  sazon;  insitlso,  desaborado;  ge/ 
fdjmaeflo«  tncvben,  desabrirse;  adv. 
desabridamente  , insulsamente. 

©etdtmacflofigfcit,  /.  insipidez,  desabor, 
desabrimieuto. 

©efc&macfpod,  adj.  gnstoso;  adv.  gu- 
stosamente,  con  gusto. 

Öildjnialjcn,  adj.  condido  con  grasa. 

©eidjmaß,  «•  beprn  ©flen,  rumor  que 
comiendo  se  hace  con  la  boca  y los 
labios. 

©c|d>mcibe,  ipya,  adornos  de  oro, 
de  pedreria , de  joyas  ; ©ilberge/ 
fcßnicibe,  plata  labrada;  ©cfcßmcibe 
an  4>Änbe«  unb  Süßen,  esposas. 

©cfdjmcibefdfießen , f.  ©cßmueffdjt/ 
d>cn. 

©efeßmeibtg,  adj.  blando,  tierno,  suave, 
docil,  apacible,  obediente,  flexible, 
manejable;  gefdjmetbig  mad)en,  hacer 
tratable  , docil,  ablandar,  enternecer. 

©cfd)meibigfeit , /.  blandura,  suavidad, 
terneza,  docilidad,  apacibilidad , flexi- 
bilidad,  sumision. 

©cfcßmeiß , «.  insectos , sabandija ; 

Sumpcngcftnb,  canalla,  gente  soez, 
gente  baxa. 

©efeßmter,  ».  ba«  ©eßmicren,  la  fre- 
gacion  con  gordo,  olio,  accion  de 
engrasar,  de  untar  con  grasa;  Un/ 
ratß,  snciedad ; ftg.  in  bei-  ‘SRalcrcp, 
pintarrajo,  borron ; im  ©cßrciben, 
cartapacio. 

©efdtmicrt,  pari,  untado,  fregado  con 
olio;  gefeßmierter  2Bein,  vino  trase- 
gado,  vino  mezclado;  bC|tQd>cn,  cor* 
rmnpido  con  dinero. 
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©efeßtninff,  part.  afeytado,  albayaldado. 
©e|d)mutf , m.  f.  ©eßmuef. 

©cfdjnäbel , tt.  ei  darse  besos. 
©ejcßnäbelt,  adj.  rostrado. 

©efeßnatter,  «.  voceria,  griteria  de  las 
bcas,  charla,  loquacidad. 

©efdjniegel , ».  f.  ©cßniegelep. 
©c|cßnicgdt,  pari,  pulido,  vestido  con  > 
la  liltima  pulidez. 

©efeßoben,  adj.  ©d)riftA  cursivo;  Si/ 
gut,  rumbo. 

©ifeßbpf,  «.  criatura. 

©C|cß6pf(ßen,  ».  criaturilla. 

©efeßoren,  part.  ©ammt , terciöpelo 
liso  , raso. 

©efeßoß,  n.  an  ben  <Pflanjcn,  broton, 
renuevo,  pimpollo;  Abgabe,  pecho; 
$fetl  , SButffpieß  , dardo  , saeta  ; 
©eßießgeweßr,  arma  de  fuego,  boca 
de  fuego;  tbblicßc«,  arma  ofemiva; 
©toefroerf,  aito,  piso;  Jjalb;  ober 
Swifcßengefcßoß,  entresuelo. 

@C|eßoO"en,  pan.  herido  de  un  golpe; 

ndrrifcß,  loco,  loquiiio. 

©efeßrep , «.  grito  , griteria  , vocerlag 
große«,  clamor,  griteria,  alarido;  ein 
©cftßrep  erheben , levantar  gritos  ; 
»iel  ©efeßrep  unb  Wenig  SBode, 
mucha  apariencia  y poca  substancia; 

. ba«  ©efeßrep  be«  33olf«,  los  gritos 
6 ayes  del  pueblo  ; gemeine  ©0/ 
ge,  rumor,  voz;  c«  geßt  ein  ©er 
fd>rep,  corre  voz;  im  ®efd)rcpe  fern, 
teuer  mala  voz;  jemanben  in«  ©c; 
feßrep  bringen,  desacreditar,  disfamar 
& alguno. 

©efeßrbt,  ti.  bolsa  de  los  testigos. 
©efeßußt,  pan.  calzado. 

©efcßllppt,  part.  escamoso. 

@efd)üß , «•  artilleria , piezas  de  ar- 
tilleria  , canones  ; grobe«  , artilierfa 
gruesa. 

©efeßüßfunft,  /.  artilleria. 

©efeßüßpforte , f.  f.  ©tücfpforte. 
ffiefdjwaber , «.  esquadra ; 3{eutercp , 

esquadron.  . 

©eftßwdcßt,  part.  debilitado;  ßg.  estu- 
prado. 

©cfcßtPältJt,  adj.  caudado , que  tiene 
eola;  ein  gcfeßmdnjtcv  Äomet,  comeu 
crinito,  caudado.  i 

©cfeßwdr,  f.  ©cfrfy.bur.  t 
@e|d)WÄß,  k.  charla,  parlerfa,  habia- 
duria  , bachilleria ein  leere«  ©e< 
fd)Wdß,  una  charla  vana;  ricl  ©er 
fcßwdß  macßcil , hacer  mucha  charla. 
©C|cßiPdßig , adj.  hablador , parlero, 
parlerito  , parlon  , loquaz  , garrulo  , 
bachiller,  charlador,  parlador. 
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©cfcßWÄßigfeit, /.  bacliilleria,  parier!»,  ©efetßff,  adj.  bic  qcfed)fl£  3aßl,  *'  nü- 
cfiarlerla  , loquacidad.  merosexto;  gefecßßer  ©cßcin,  sfxtil. 

©cfcßwcige,'  f.  ©cfcßivcigen.  ©efegncn,  v.  n.  ben.iecir ; ©ctt  gelegne 

©cftbtt'eigen.'/  V.  n,  callar,  no  hablar,  (i  Jtjncn,  Dios  se!o  bendiga  A Vm“d , 

uo  liacer  menrion  de  algo,  pasarlo  *11  buen  proverho  le  baga  ; 6ie  SBclt, , 

sileiicio;  gcfcßivfigc  bann,  lejns,  ran-  btefe  3eitlid>fcit  gcfeeinen , morir. 

cbo  menos,  qnanto  menos;  er  «|t  litt/  ©cfrqnet,  pari,  bendico. 

WllTcnb,  gefeßrvetge  Dann  gelebt  ober  <J$cfcll,  nt.  companero,  socio;  ‘SiftßgcfeH, 
baß  CV  gelcßrt  |C»ll  JolltC,  cs  ignorante,  f0mensal;  ©cßlafgcfcll  t companero  de 

y ronebo  menos  erndito  ; er  fantl  fließt  cama  ; ipanbtveifageffll  , oficial  ; 

Icfen , gcfcßrocigc  bann  feßreiben  ober  ©cßulgefeK , condiscfpnlo  ; ©icbSge,- 

baß  er  lolltc  ^reiben  fönnen,  no  s»be  ft((,  c<smpUce  de  hurto;  ©tubengcfeH, 

leer,  guanto  menos  ober  y muclio  menos  camarada 

escribir;  id,  ßattC  jßn  nießt  gcfcßett,  feilen,  V.  acompaiiar,  agregar  , 


' gefeßtveige  bann  gefproeßen,  no  le  be 

visto,  ni  tarn  poco  le  be  hablado;  v.  a. 
fdjrocigen  ntacßen,  acallar,  cerrar  la 
boca;  beruhigen , aqnietar. 
©cüßtpdge,  n.  el  luxnriar  continuo. 
©cfdtmcllcn , v. ».  f.  fcßivcllcn, 
©efcßtvinbf,  adj.  veloe,  ligero,  espedito, 
- pronto  , presto ; gefeßroinbe  ^nllfe , 
socorro  pronto;  ein  gcfcßlViilbet  Äopf, 
iügenio  despejado;  gefcßtoittbct  Xob , 
«inerte  snbitanea;  adv.  presto,  pronta- 
lnente,  velozmcnte,  ligeramente,  ex- 

peditamente;  meine  tlßr  geßt  ju  gc< 
fcbtVtnbO,  mi  reiox  vi  adelantando. 
©CftßWinbfilßfg,  adj.  veloz. 
©ejcßlbinbigfeit,  f presteza,  ligereza, 
velocidad,  celeridad,  agilidad,  pronti- 
tnd  , apresuracioti  , apresuramiento  ; 
in  ber  ©cfcßa'inbigfcit,  presto,  subito, 
eil  cl  instante. 

©cfdjtvitibfcßrcibuitg,  /.  tachlgrafia. 
©ejcßtvtnbfcßllß , »>.  tiro  hecho  mas 
presto. 

•®ef(ßnjittb|tß(f  , h.  canon  violento. 
©cfcßivippt,  adj.  voll,  mas  que  Ueno,  en- 
teramente  lleno. 

©C|cßtt>f|ter,  ».  bermanos  y bermanas. 
©ejcßtPijtcrfinb , «.  primo  hermdno 


asociar,  tinir;  floß,  juntarse  i,  acom- 
panarse;  glcid)  uqb  glcitß  gefeilt  (td) 
gern,  cada  oveja  con  su  pareja. 
©eldlenjeit,  j.  tiempo  de  ofigialia.  ' 
®e|cüig,  adj.  sociable. 

©efelligfeit,  /.  sociabilidad. 

©Cfellfcßaft,  f.  sociedad,  compama,  con- 
versacion,  asamble'a;  (£lnb,  Äbcttb; 

gefeöfdjafi.  tertnlia»  ein  Sßlitglieb 
bic|cr  ©efclllcßnft,  tertuliante,  tertulio, 
contertulio;  ©cfellfcßaft  letßcn,  aconr- 
pamtr;  gcfdjlolfene  ©efeüicßaft,  aso- 
ciacion  exclusiva,  compania  privativa; 
©cßaufpielcr ; ©e fcUfdjaft , compania 
de  edimcos ; mit  einem  in  ©efcllleßaft 
treten,  entrar  en  compaiiia;  ßdngltcße 
®f ICilfdjflft,  sociedad  domdstica,  com- 
paiiia  de  familia;  ©cfellfcßaft  letßcn, 
hacer  compaiiia ; cg  iß  beffer  allein  fcpn, 
ald  in  llbler  ©cfellfcßaft,  mas  vale  estar 
solo  que  mal  acompanado. 

©cfeüfcßafter,  »«.  compafiero;  ein  guter 
©cfelilcß elfter,  buena  compania,  buen 
compaiiero. 

©efcllfd)nfterin,  /.  companera. 
©cfcflftßaftltcß , adj.  sociable,  social,  da 
linena  compania  <5  conversacion. 


prima  hermana;  lPir  ßnb  ©e|d)t»i|teiv  ©efe [(fcßilftsregcl , f.  regia  de  sociedad. 

an05;  anbn  ©efelifdpiftdtani,  bayle  de  compania. 
©eWtyiftethllb,  primo  segundo,  prima  ©clcüimg,/  asociacion,  sociedad. 


segunda. 


®efd)IO0llen,  pnrt.  blncl.ado,  turgente ; *elC"C'  "■  m ÄSeinbaUC,  nnigron. 

gllßc,  pies  hinchados.  *•  ley;  3iatnrge|c6,  ley  de  la 

©ejebworen,  part.  jwrado;  (Jpfc^tDot'Cnct  naturaleza,  göttltd)C,  &ltl'(lCl,ItC9C 


Stinb , enemigo  deciarado  , mortal ; 
ju  Öcfd)iüörc  gefemmen  , ulcerado , 
nlceroso. 

©eld)tt)illjc , f.  hinchazon,  tubdrculo  , 
tnnior , turgencia;  an  ben  ©einen, 
vdrice;  an  bei'  SSorßailt,  parafimosis; 
bic  ©cicßintilß  vertreiben,  desbinebar. 
©efcßmnnben,  pat  t,  desecado;  f.  fdjtPim 
bcn. 

'©efdnvtir,  n.  apostema,  absceso,  ulaera; 

»oil  ©efdjtoßre , nlceroso. 

©efd/tV’IU'ig,  adj.  nlceroso. 


feße  , leyes  divinas  , humanas  ; ein 
©efeß  betannt  niad)cn,  publicar,  pro- 
mulgar  una  ley;  ÜJotß  ßflt  fein  ®C|eß, 
la  necesidad  no  tiene  ley , 6 carece  de 

ley;  bie  ©efeße  ber  ©rccßnng  beä 
£id)td,  las  leyes  de  la  reftexion  de  la 
luz ; ©efeß  eine*  £tebe$ , estrofa , 
versete,  estancia. 

©efeßbneß,  «.  libro  de  leyes,  ordenlf» 
miento;  ber  (£obc.r,.cidigo. 
ffiefeßfrep , adj.  exento  de  leyes. 
©efeßgebtnb,  adj.  legislativo, 
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Ö5cfc|gebctr,  *».  legislator. 
©efebgeberin,  /.  lcgislatora. 
©efcigcblilig,  /.’legislacion. 

©e|eilid),  adj.  legitimo,  legal,  leal; 
adv.  legalmente,  legitimameute,  leal- 
mentc. 

©e)C|fo$,  adj.  libertiuo. 

©£|c|Ioftgfeit, /.  libertinage. 
©e|c|mdjiig , adj.  legitimo,  conforme  & 
las  ieyes,  autdntico,  legal,  leal,  segun 
el  prescrito  de  las  leyes;  adv.  legitima- 
mente,  lealmente,  legalmente, 
©ct'c&mdßigfcit,  /.  legalidad,  lealdad, 
legitimidad. 

Ö>e|c|pt,ebigci,/  nt.  predicador  de  la 
moral. 

®cfe|prebigt,  f.  sermon  de  la  moral; 
jcmanben  eine  galten,  leer  la  cartiiia 

i.  uno. 

©C|f|t,  part.  fixo,  establecido,  deter- 
minado;  gefeiter  ‘Prctd,  precio  fixo; 
Jur  gefe|ten  3eit,  ai  tiempo  prefixo 
6 predso;  gc|e|tn-  ‘iÜinnn,  hombre 
asentado , hecho  ; SSein  , bei'  ftd) 
gefe|t  l)at,  vino  reposado,  asentado; 
geleit,  ernfttiaft,  modesto , grave; 
ge|e|ted  SSefen,  ayre  grave,  reposado, 
compostura;  adv.  raodestamente,  gra- 
vemente , seriamente. 

®cfe|t,  fall«,  adv.  caso  que,  puesto  que, 
supuesto  que,  dado  que. 

©efefetafeln,  pl.  las  tablas  de  la  ley. 
©e|C|t!)Cit , /.  compostura  , gravedad  , 
seriedad. 

G5cfe|n>fbcig , adj.  ilegal. 
@cfe|n>ibtrigftit,  f.  ilegalidad. 

©efeilfj , ».  gemido , suspiro  conttnuo. 
©eficievt,  part.  segurado,  asegurado , 
sqgu.ro,  en  seguridad ; »or  bem  SBettCf 
gc|td)Cn,  al  abrigo  del  tiempo. 

©efldjt,  ».  cara,  rostro,  visage,  vista, 
semblante,  aspecto;  inö  @eftcl)t  bet 
fommen,  desciibrir;  man  |at  fein 
©e|id}t,  ober  man  fann  wegen  bei 
Siebt  Id  nic|t  weit  fei; e n , cstä  muy 
cargada  la  tierra ; id)  fettRC  il;n  »om 
©e|ic|tc,  le  conozco  de  vista;  einem 
ein  freunblidjed  ÖJefldjt  madjen , po- 

ner  ä uno  buena  cara;  einem  ing  ©c/ 
ftd;t  fagen,  dar  en  la  cara,  declrselo 
en  la  cara,  en  su  barba;  glatted  ©ei 
jttfjt, cara  de  domingo;  ein  vun}lid;tcd, 
cara  de  carton ; »et'bräjjlicfjciS , faurts, 
cara  de  berege,  de  vinagre  A de  pocos 
amigos;  freunblidjed , cara  de  pascna 
6 de  risa;  mageved,  cara  de  viernes; 
manfatm  cd  i|m  am@ejtcf)te  anfe|en, 

la  cara  selo  dice,  en  la  cara  selo-conoce ; 

man  fann  tym  bic  §wnbe  auf  bem 

"i 


©ef  aqj 

©e(td)tf  Icfen  , le  sale  i la  cara  ei  con- 
tento;  ©cjidit,  bif  2(ugcn,  vista,  los 
ojos;  um  bad  ©rftdjt  fommen,  perder 
la  vista;  ein  ftirjed  ©cjidjt  tjaben,  / 
tener  corta  la  vista;  Wenn  midj  mein 
©cjidit  nid)t  tvfigt , sino  me  enganan 
mis  ojos;  tut!  fficftdjt  filfien,  dar  en 
los  ojos;  ftd;  aus  bem  ©ifidjte  »erlie; 
ren,  perdersc  de  vista;  6r|c|einung, 
vision,  aparecimiento. 

Ö5cflcf>tcf)Cn , n.  bello  rostro. 

©f fl d)tibü billig  , f faccion  del  rostro, 
fisonotm'a,  ayre,  aspecto,  semblante. 
©cftcftt^föt’bc , /.  color  6 colorido  del 
rostro,  carnacion,  .la  tez. 

©CJtC^tdliniC/  f lineämiento.  v 
m.  Horizonte. 

©ejicbtefunbe,  f.  fisonomla. 
@C|id)töfÜnbiger,  tu.  fisonomo,  fisono» 
mista. 

©e|irf;t#neme,  i».  uervio  dptico. 
©ejidjtdpnnft,  m.  punto  de  vista. 
©cliditdjug,  m.  lineämiento. 

©cjicbcnt , adj.  bfe  geftebente  3«t)( , 
numero  septenario. 

©b|lmd,  «.  moldura,  cornija,  cornisa, 
cornijamiento,  cornijon. 

©efimSdien  , ».  cornija. 

©ejtüb , n.  criados  y criadas  , casa  , 
familia ; alfed  ©efinb  abbanfen , 
despedir,  echar  fuera  i todos  sus 
criados, 

©efinbel , n.  canalla,  plebe,  geilte  soez, 

6 ruin,  gentualla,  vil  ralea  6 quadrilla. 
©cfinbcioljn,  nt.  salario,  sueldo,  page 
de  los  criados  y de  las  criadas. 

©cjinbe|tllbc  , /.  aposento  , estancia , 
quarto  de  los  criados. 

©cfinbetifd),  nt.  mesa  de  la  familia. 

©cjinge  , «•  el  cantar. 

©efinnt,  adj.  twotjl  ober  Übel,  bien  d mal 
intencionado , bien  d mal  dispuesto; 
fminbfdjaftlid;  geiTnnt  fein,  estar  bien 
aficionado  a;  fatfer'fcfj  gejinnt  fei;n, 
ser  del  partido  del  Kmperador. 

©{jtnnung , /•  sentimiento,  intenclon, 
intento,  disposicion,  voluntad,  dnimo, 
idda ; ©efinnungcn  b,ec  (E|fe  , los  sen- 
timientos  de  houor.  ' 

©ejtppe,  gefippt,  ©efippfetjaft,  f.  ft'ppen, 
©ippfdjaft. 

©C littet,  adj.  pnlido,  civil,  bien  criado, 
morigsrado ; 2361fct',  pueblos  civiliza- 
dos;  geflttct  matien,  desbastar,  pulir, 
civilizar;  gejtttct  WetbCn,  civiliaarse. 
GlefSjf , «.  mola  bebida. 

©efonnen , adj.  iutencionado,  resointo, 
resuelto. 
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©efottett,  pari,  cocido.  , 

©cfpnltcn,  pan.  ein  ^lljicr  mit  gcfpalr 

tcnni  Älaiicn , animal  patiliendido; 
bie  vjeber  ift  nirfjt  genug  gcfpaltcn, 

la  pliuna  no  esta  bascante  abierta. 
©efpnnn,  w.  tiro  de  caballos,  yunta; 
Defjfcn,  yunta,  abesana,  muda  de 
toros. 

©efpann  , in.  companero  , consorte  , 
socio;  in  Ungarn,  Palatino  de  la 
Hungila. 

©C|V«nn|'d)nft , f.  paladnado. 

©cfpannt,  pan.  f.  fpannen,  extendido; 
fie  finb  ettund  gefpannt,  hay  alguna 
pequeiia  disension  entre  eilos. 
©ffpÄlT,  «.  Sad)|tllt)I , xabalcon. 
©cjpenft,  n.  espectro  t vestiglo,  trasgo, 
fantasma;  ein  ©egctlftanb  beÄ  ©d)rc/ 
efentf,  objeto  de  liorror. 

©tfperr,  ii.  barra,  cerradero,  barricada; 
Komplimente,  ctimplimientos,  cere- 
monias ; picleg  ©cfprrr  machen , 
bacer  muchas  dificultades. 

©cfpope,  ©cfpcpteS , ».  vdmito. 

©cfpitft,  pan.  f.  fptefen ; gefpiefter 

3>Clltcf,  bolsa  herrada. 

©efpiegelt,  adj.  iit  Sßappen,  espejado. 
©ifpieie,  tu.  companero  de  los  juegos 
de  un  nino;  ‘JQtitgefell,  companero, 
camarada  , socio  , consorte. 

©efptele,  «.  el  jugar,  juego. 

©Clpirlin,  f.  compaiiera,  amiga,  confi- 
dente. 

©cfpinne , jt.  hiladura. 

©Cfpimtfl,“'«.  hilado,  hilaza;  ©anmr 
tPodcngcfpinnfi,  hilazas  de.algodon. 
©Cfpi§t,  adj.  agnzado. 

©Cfpoimen,  pari,  hilado;  ©o(b,  oro 
hilado, 

©cfpono,  tn.  esposo,  consorte,  marido. 
©C)p5tt,  «•  burla,  chanza,  mofa,  escar- 
nio,  ludibrio;  fein  ©C|p6tt  mit  CtlPnÖ 
treiben  , bnrlarse , escarneeer  ; jp<l*5 
jum  ©efpitt  bienet , materia  de 
burla;  bad  ©efpbtt  aller  Seutc  |cpn, 
scr  la  burla,  el  juguete  de  todos. 
©efpSttel,  «.  el  bnrlarse  de  otros. 
©cfptdd),  «.  discurso,  razonamiento, 
conferencia,  didlogo,  coloquio,  con- 
fabulacion;  fleinctä  ©cfprdd),  dialo- 
guito;  (id)  in  ein  ©efprdcf)  einlaffcn, 
entrar  eil  confereucia;  e$  gehet  bad 
©efpead),  corre  la  voz;  er  i|(  bad 
©cfprdd)  ber  gnnjen  ©tabt,  dl  es  la 
fdbula  de  toda  la  ciudad, 
©C|prdd)buef),  «•  libro  de  d'iilogos. 
©e|prdd)ig , adj.  afable,  comunicable; 

adv.  afablemente  etc. 

©cfprücfyigfctt,  f.  afabilidad,  facilidad 
de  comunicarse. 


©ef  ' ' 

©efprengt , gcfprengclt,  adj.  f.  fprettfr 
lid)t. 

ffieftabc,  B.  oriUa,  ribera,  playa. 

©eftalt,  f.  forma,  figuva;  eine  ©eftalt 
geben,  dar  forma;  $igur,  dujjercd 
aScfen,  figura,  semblaute,  aspecto , 
aparieucia,  forma;  bie  runbe  ©cftnlt 
bei"  Kl’be , la  forma  redonda  de  la 
tierra;  ©tatlll',  estatura,  Calle ; Cttt 
9Ncnfd)  Pott  fd)6ncr  ©eftatt,  hombre 
de  bella  figura ; allerlei)  ©cftaltcit 
anncfjnten , tomar  varias  formas , 
transformarse  en  varias  maneras  , 
transfigurarse  de  varios  modos ; »Ott 
gleicher  ©eftalt,  de  la  rnisma  forma; 
bie  ©ad)cn  tw&en  eine  anbeee  ©er 
ftalt  gewonnen,  las  cosas  han  to- 
mado  otro  semblante,  han  mudado  de 
semblaute;  von  mittlerer  @e(talt, 
de  mediana  estatura,  talle;  ©C|talt, 
SSBeife,  manera,  modo;  t»eld)cr  ©er 
ftalt,  en  que  modo , en  que  manera, 
eil  cuyo  modo;  fold)Cl‘  ©eftalt,  eil 
tal  manera,  en  tal  modo;  gleicher 
©eftalt,  igualmente. 

©C|taltCt , pari,  formado,  hecho  ; l»ol)l, 
Übel  geftaitet,  bien  hecho,  bien,  mal 
formado , bien , mal  tallado ; bei)  |0 
gcftaltctcn  ©ad)en,  en  tal  estado  de 
las  cosas. 

©eftaltcn,  V.  a.  formar,  fifeurar,  dar 
forma;  anbei-«  geftaiten,  dar  otra 
forma,  transfigurar,  transformar. 

©Cjtaltling,  /•  formacion,  conformacion, 
configuracion. 

©eftampfe,  n.  el  abatanar. 

©eftanben , pan.  »on  geflohen. 

©C|tdltbig , adj.  confesado  ; geftdnbig 
fern , confesar. 

©eftünbnif),  »•  .confesion;  jum  ©er 
Itdnbniffe  bringen,  obiigar  ä uno  ä 
que  confiese. 

©eftängc,  «•  empalizada. 

©ejtanf , tu.  hedor  , liediondez , mal 
odor;  einen  »on  |Td)  geben,  echar 
mal  odor;  »on  ©chlorig,  Unrein* 
(ichfeit,  tachuno. 

©cftdnfer,  «•  el  huronear  por  todas 
las  partes. 

©eftattbar,  adj.  Io  que  puede  concs- 
dersc, 

©eftatttn  , V.  a.  conceder,  acordar,  per- 
mitir;  ce  geftattet  (ich  nidjt  bie  ger 
ringftc  SKllt)C , ^i  110  se  permite  el 
miniino  reposo. 

©cjlattung,  /.  concesion,  permision, 
indulto,  otorgamiento. 

ÖSefccui&e,  «.  polvo,  el  mucho  polvo 
que  hay. 

6Jf|t(ÜUhC,  n,  malezas,  arbustos. 
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(gefiecf,  m.  Io  que  entra  en  una  vaina,1 
estuche. 

öäeftcljfn  , v.  a.  confesar  ; gutwillig  , 
confesar  sin  ser  obligado  ; jugebflt  , 
eint'dumen  , convenir  en  , acordar  ; 
für  gerinnen , cuajar. 

©e|lein,  «.  piedra,  pedrerfa;  ©beige/ 
(leine,  piedras  preciosas. 

©efteU,  «.  5«ß,  pie;  $if  einet  ©ciule, 

piedestai  ; ©fldjetbret  , repositorio  , 
estante,  tabüiias;  ©cftel!  einer  Cijaife, 
jirego  delantero  y trasero  de  uncoclie; 
$öettgc(le(I,  arinas,  armadura  de  una 
cama. 

©e|lcpp,  «.  in  gendbeten  ©aeijen,  pe- 
spunte. 

©e|teppt,  pari,  peppuntado,  cosido  de 
pespume. 

©ejterig,  adj.  de  ayer. 

@e(iern,  adv.  ayer;  geflern  frijb,  ayer 
por  la  manana. 

©efticbel,  «.  palabras  picantes , mote. 
@C|licft,  pari,  bordado. 

©eftiefeit,  adj.  con  las  botas  calzadas; 
icf)  bin  gejiiefclt  unb  gefpornt,  estoy 
con  las  botas  calzadas. 

©cfrift,  n.  fundacion,  dotacion. 

©Cflim,  ».  astro,  estrella,  todas  las 
estrellas ; fflr  ©tCMbilb,  constelacion ; 
t»ad  bap  ffie|tirn  betrift,  astral;  baP 
©cflitn  (jat  feinen  gcmifFen  Sauf, 
los  astros  tienen  su  curso  arreglado. 
©c|lirn|tanb  , m.  constelacion. 

©cfliint,  adj.  estrellado. 

©ejlbber,  «.  »on  ©ebnee,  nevada. 
©eftoepen,  pan.  f.  jtedjen,  in  .Äupfer, 
grabado,  escnlpido;  eP  i(l  mrbcr  ge/ 
bauen,  nod>  geftodjen , no  hay  ni  cabo 
ni  cola,  ho  hay  ni  fuego  ni  sal,  i 
wcjlofpcr,  n.  tropiezo . tropezon. 
©ejlopft,  pan.  f.  ftopfen. 

©eftorben,  pan.  son  (ierben,  muerto, 
difunto. 

ÖcjrottCl*,  n.  el  tartamudeo. 

©cjtdubt,  pan.  Jpaare,  erizado. 
©eftrditcb,  M.  virgulto,  arbusto,  maleza, 
boscage;  ficineP  , arbustiilo. 

©cjlreift,  adj.  alp  (geuge,  atirelado, 
listado,  vareteado,  rayado. 

©eftreng,  adj.  severb ; ge|lrenger  Jperr, 
llustrisimo  Seilor. 

©ejiriepen,  pan.  f.  (Ireiebcn,  baP 
, geflricben  »all , lleno  al  eolmo. 

©ejCrirft , adj.  trabajado  con  la  aguia  ; 
©trömpfe,  medias  de  punto  , ä 
aguja. 

©eftrig,  adj.  f.  gefterig. 

©eftrbpbe,  «.  la  paja. 

©t|(übe,  ».  elpoivo. 


©et 

©efrtief,  h.  pieza  de  artillerlau 
©Cftübl,  »•  sillas,  bancos,  asientos. 
©ejlUnben  , v.  n.  acordar  , conceder 
dilacion. 

©e|Mt,  ®f|Wte,  ».  f.  ©tute rep,  cria. 
©cftfitpauP,  «.  casa  de  cria  de  cabatlos. 
©e(tdtmeijitr  , tu.  maestro  de  cria  de 
cabalios. 

Öeftubt,  adj.  cortado;  gehupte  Slafe, 
nariz  arregazada. 

©efueb,  >».  demanda,  peticiou,  pedido. 
©ejumfe , ».  ber  Söicnen , znmbido , 
zurrido,  zurrio. 

©elunb,  adj.  sano,  buetio , en  buena 
salud ; er  i(l  gefunb  «lieber  gefommen, 
dl  ha  vuelto  en  buena  salud;  fvifcb  Unb 
gefttnb,  sano  y salvo ; gefunb  fepn, 
estar  en  buena  salud;  gefunb  maepen, 
curar,  sanar;  gefunb  »erben,  sanar 
de  la  enfermedad,  recobrar  su  salud; 
Jur  ©efunbpeit  bienlicb  , sano,  salu- 
dable,  salutifero;  gefunbe  ©peifen, 
manjares  saludables;  qefunbeP  jjolj, 
leila  perfecta ; ber  gefunbe  SJlenftpcn/ 
Vcrftanb,  el  entendpniento  sano  de  los 
lioinbres  ; gefunbe  Suft , ayre  sano  ; 
adv.  sanamente. 

©clunbbflb,  ».  termas;  bailo. 
@C|mtbblUltncn  , »».  aguas  minerales, 
©ejunbbeit, /.  salud,  sanidad;  bep  gu/ 
ter  ©efunbpeit  fepn , estar  bueiio; 
feiner  ©efunbljeit  pflegen,  curar  de 
su  salud,  mirar  por  su  salud;  eilteÄ 
©efunbbeit  ttinfen,  beber,  brindar  4 
la  salud  de  uno ; einem  jutrinfen , ' 
hacer  brindis;  ©efunbpeit  eineaOtteP, 
ber  Stift,  salubridad  de  un  lugar,  del 
ayre. 

©CfunbpeitPglaP , «.  vaso  para  hacer 
brindis. 

©efunbpeitPpaß,  tu.  certißcado,  fe  de 
sanidad,  papel  de  sanidad. 
©e|unbpcitcrntpe , plur.  consejeros  de 
sanidad. 

@e|unbpeitP(cpein,  m.  papel  de  sanidad. 
©efunbmac^ung,  f.  sanacion. 

©Ctflbel  , ».  criticacion  , censuracion , 
critica. 

©etdfei , u.  enmaderamiento  , entabla- 
miento,  entablado,  zaquizami. 

©etdnbel,  ».  chanza,  burla,  juguete, 
retozo. 

©etljeift,  pan.  partido. 

©etiegert,  adj.  atigrado,  de  varios  co- 
lores. 

©etftürmt,  adj.  con  torres. 

©etbn,  «.  son,  sonido,  retumbo,  reso- 
nancia , estrepito. 

@et6p,  u.  ruido , rumor  , estrdpito , repi- 
quete  , zumbido  , zurrio  , alboroto  , 
fracaso. 
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©etrafbe,  f.  ©cttcibc. 

©ftrampcl,  ft.  el  batircon  los  pies. 
©Ctl'änf,  «•  bebida,  bebrage,  brebagc. 
©ctrappd,  «•  el  batir  con  los  pies. 

©f  trauen,  (fid)}  osar’  atreveri  idj  ge.' 
trau*  mir  nicht  bir#  }u  behaupten, 
no  oso  i afirmar  esto;  cv  getrauet  fiel) 
nid)?  vor  fficridit  jti  erfdjeinen,  el 

110  se  atreve  a compareger  ante  la 
juhicia. 

©Ctreibf,  r.  grano,  trigos,  panes,  mieses; 
hartes  ©ctreibe , trigo  piche  ; ber 
/ jjagel  fcat  bem  ©ctreibe  gefdjabet, 

el  granizo  ha  apedrado  el  trigo. 
©rtreibebau,  m.  cultivo  del  trigo,  cultuoa 
de  los  panes. 

©ftrtibfboben,  m.  granero. 
©CtreibebÄnbler,  m.  negociante  de  trigos. 
©etreibepanbel , pomercio  de  trigos. 
©Ctreibe’baU#,  «•  alhdndiga,  granero, 

pdsito. 

©etreibemarft,  m.  mgreado  de  trigos,  de 
los  granos.  • ; 

©etnibemap , ft.  medida  de  grano. 
©ettribcraüble,  /.  molino  de  grano. 
©ctreibfl'perrc,  f prohibicion  de  expor- 
. tacion  del  trigo. 

©Ctl'CU,  adj.  fiel,  fido,  fiado,  leal;  ge  1 
treue#  ©cbächtnij; , memoria  fiel ; 
wahrhaft , veridico  , fiel  , exActo  , 
verdadero ; ber  SBabrbcit  getreu  fet>n , 
no  apartarse  de  la  verdad;  adv,  fiel- 
mente,  lealmönte.  * 

©etreugt,  pari,  secaido,  seco. 
©etreuiicit,  /.  fidclidad  ; f.  ttreue. 
©tfreulid),  adv.  fielmente. 

@etrie6e,  »■  in  SBtafdjinen  überhaupt, 
ingenio ; 5fbcr , als  in  einer  Uhr, 
mnelle;  in  einer  Stühle , pinon. 
©etricbcrt,  part.  au#  Ütoth,  inipelido  de 
, nectsidadi  getriebene  Arbeit,  dbolla- 
dura.  1 '■*’  x 

©etreffen,  adj.  f.  treffen,  ein  gut  ge/ 
trofftne#  $3ilbni|j,  retrato  sacado  al 

natural. 

©et  !0|t,  adj . animoso,  atrevido,  impa- 
vido,  franco,  segueo,  osado,  resoluto; 
adv.  animosamente  , atrevidamente , 
osisdamente , resolutamente  , franca- 
mente , seguramente  j nur  getl'0|t , 
animo. 

©etfbjten,  (ftdj)  prometerse,  lisongcarse, 
esperar  , aguardar  ; @ic  haben  (ich 
v nicht#  }U  getriftat,  Vm~d  no  tiene  que 
esperar  nada. 

©etrofthett , /•  segttrtdad  de  a'nimo , 
firmeza. 

©Ctümmci,  «■  tumulto,  ruido,  pendelt- 
en, nunor,  alboroto,  bullicio. 
©etunfen,  adj,  tmuido,  tnrgido,  hin- 
ebado. 


©cm  1 

©evattcv,  m.  compadre;  $>atbe,  pa- 
ri rino  , padre  de  la  pila ; ©evattec 
ftchen,  ser  padre  de  la  pila,  tener  nn 
nifio  en  la  pila  del  bautismo , ser  padri- 
no,  sacar  tina  criatura  de  pila;  ©Cf 
vattergefprdebe,  consejas  de  horneras 
6 de  borno. 

©evntterbricf,  »>■  carta  de  padrino. 
©cvatterin,  /.  comadre;  ^atl;in,  madre 
de  pila,  madrina. 

©cvattcrfchaft,  / padrinszgo, 
©cvattcrftöcf , ».  hecho  de  amigo. 
©etibet,  part.  exercitado,  versado,  cur- 
sado,  practico. 

©miete,  «.  f.  Q,uabrat. 

©eVtCtt,  adj.  dividido  en  quatro  partes, 
quadripartido  ; gevierter  0cbfin  , 
aspccto  quadrado,  quadratura. 
©evierte,  ff,  qtiadro.  quadrado,  lignra 
quadrada;  etwa#  in#  ©evierte  bringen, 
reducir  en  forma  quadrada. 

©evbgel,  «•  päxaros,  volaterla. 
©CVo(!mäd)tigfn,  V.  a.  apoderar,  conferir 
poder. 

©evoümcichtigtcr,  fff.  apoderado,  pleni- 
potenciario. 

©C/Vdd)#,  tf.  vegetable,  vegetal , planta; 
ÜBcin,  Äorn  von  meinem  ©ctvächfe, 

vino , grano  de  mi  cosecha , de  mi 
terreno;  au#(dnbi)chc  ©Ctväd)|'e,  pro- 
ductos  extrangeros;  5Scilt  VOlt  bic#.' 
fdbrigem  ©ctvächfe  , Vino  de  cste  aiio; 
Sßcih  vom  befielt  ©etvächfe,  vino  de  la 
mejorsuerte;  ©ctväd)#  am  üeibe,  erc- 
cimiento  de  carne. 

®etvad)fcn,  part.  crecido;  er  ifl  fdjän 
gcmachfcn,  #1  es  bien  hecho,  tiene 
buen  talle ; einer  @ad)f  gctvachfen 
fcttn,  ser  suficiente,  capaz  para  un 
asunto;  er  i(l  mir  nid>t  gcmad)fen, 
dl  110  puede  resistir  i mis  fuerzas. 
©CtVÄd)#haU#,  »•  quarto  retirado  para- 
las  plantas.“ 

©cmddisfaftcn,  m.  caxa.  , 

ffiewdd)#funbe,  /•  fitologia. 
©eivdd)#retd)>  «.  el  teyno  vegetal. 
©cwdd)#rcid),  adj.  abundante  en  plantas, 
©etvaffnet,  part.  armado. 
ffiltvagt,  adj.  arrojado,  atrevido, 
©ernähr,  adv.  gemuht  merben,  eebar 
dever,  reconocer;  von  ferne,  divisar, 
avistar. 

©erodhl’,  /•  seguridad,  fianzo,  cancion; 
©cmahr  feifteit,  darcaucion,  garantia; 
prestar  garantia,  fiar , abonar,  asse- 
gnmr;  im  Äntlfe,  prestar  eviccion; 
ctrca#  in  feiner  ©ernähr  haben,  teuer 
atgo  en  su  poseso. 

©ernähren,  v.  a.  ©ernähr  leiden,  pre- 
star garantia,  salirporfiador;  gestatten. 


Digitized  by  Google 


* ©ew 

conceder,  otorgar;  einem  feine  QMttf, 
otorgar  i uno  su  demanda. 
ßjen>nbrlet|tung , /.  garantta,  la  accion 
de  afianzar. 

©fWdbrmann , tn.  garante,  fiador. 
öini'db Harne,  f protection,  poder,  lugär 
de  seguridad. 

©ewdljrfdjaft,  /.  caucion,  fiado. 
©CWdl»'Ung,  /.concediiniento,  ooncesion, 
deferendia. 

©CWalbe,  «.  bosques,  selvas. 

©ewalft,  pan.  non  ^üdjetn,  hollado, 
abatanado, 

©i'Walt,  f.  poder,  potenci»,  antoridad, 
valia,  potestad;  bte  VatCl'f <cf>e,  potestad 
paterna;  bic  autoridad  suprema; 

in  citicd  ©iWalt  feptt,  estar  en  poder 
de  uno  ; ©eWalttljdtigfeit.,  fuerza  , 
violeucja;  mit©CWalt,  A fuerza,.  con 
fuerza  , por  iuerza , a viva  fuerza  , 
forzadamente,  rorzosamente;  ©ewalt 
(Vrttjinn  , violentar  , hdeer  violencia  , 
forzar;  einem  Sraticnjimmer,  v iolentar 
& nua  doncella;  fid)  fclbji,  violcntarse, 
vencerse,  rendirse  A ; untec  feilte  ®t; 
malt  bringen,  redncir  en  su  potestad, 
sojuzgar ; bie  ©ewalt  bcS  äßtnbeS , 
la  fuerza  del  viento , impetuosidad  , 
Impetu,  fuerza,  violencia;  eine  ©tabt 
mit  ©ewalt  einttcbmeit , tomar  una* 

ciudad  de  asalto  , 6 i lucrza  abierta ; 

eine  mit  ©ewalt  etbredjen , 

forzar  una  puerta;  mit  ©ewalt,  a viva 
fuerza  , forzadamente  , forzosamente  f 

etwas  mit  aller  ©ewalt  forbern,  pedir 

absolutamente. 

©ewaltljaber,  »<■  f.  33et'ollmdd)figter. 
©cwaltig,  adj.  madjtfjabenb,  f.  mddjtig, 

viofen to,  vehemente,  impetuoso, 

gailardo;  ein  gewaltiger  ©turnt,  u« 

temporal  impetuoso,  violento;  fetyr 
groß,  grandisimo,  inmenso,  desme- 
surado,  excesivo;  gewaltige  9teid)r 
tljümev  , riquezas  inmensas,  grandi- 
simas;  eine  gewaltige  fflJengc  5Jlcn; 

fdjen,  un  crecitlo  mimero  de  hombres; 
ein  gewaltiger  ©djmerj,  dolor  vivi- 
simo,  agudo,  iutenso;  adv.  violenta- 
luente,  vehemente,  impetuosamente , 
desmesuradamente,  excesivamente,  con 
exceso;  er  i|t  gewaltig  reid>,  <?l  es 
muy  <j  por  extremo  nco ; baS  geht  mir 
gewaltig  im  ilopfc  herum,  esto  me 
ktormenta  muchlsimo  la  cabeza. 

gewaltiger, »«.  f.  ©encralgewaltiger. 
©rwaltfara,  advt  violento,  forzado ; ge; 
waltfamer  $Zb,  muerte  violenta ; eilte 
gewaltfame  Skrbrehung  ber  SäSortc , 
forzada  interprerarion  de  las  palabras; 
adv.  viulentauiente,  forzadamente. 
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©ewaftfantfeit , f.  violencia,  fuerza, 
extorsion. 

©ewaltfamlidj , adj.  violentamente,  cou 
violencia,  ä fuerza,  A viva  fuerza. 
©etoaltthat,  f ■ violencia,  acto  de  vio- 
len  cia. 

©emalttlxSter,  m.  violentador. 
©CWOltthdtcrin,  /.  violentadora. 
©ewalttbdtfg,  adj.  violento,  tinmico, 
ultrajoso ; ein  gewalttätiger  'Diebe 
flafll  , hurto  violento  ; fcinbfclig , 
hostil,  enemigo;  adv.  violentaiv.tnte , > 
hosti Imente ; einen  gewaitthatig  ber 
banbeln,  violentar,  maltratar,  ultrajar, 
hacer  violencia,  , 

©emnlttllättgfcit,  /.  violencia,  fuerza, 
opresion , tiraula. 

©ewanb,  vestido  , vestimento,  vesti- 
dura,  habito,  paifo. 

©Ctdanbt,  pari,  gefebieft,  habil,  diestro, 
ägil, ' ligero , suclto , pronto  ; fehl"  ge# 
wanbt  fei;n,  obrar  con  rnucha  destreza; 
adv.  agilmeute,  diestramente , pronta- 
mente. 

©ewanbert,  pan.  que  ba  viajado  mucho. 
©ewanb^eit,  /.  destreza,  agilidad,  li- 
gereza,  pronteza,  prontitttd,  presteza. 
©ewanbfcfyneibrr , nt.  negociante  de 
paüos  que  vende  por  menos. 
©CWanbfdjnitt,  nt.  el  derecho  de  vender 
por  menos. 

©etöanbSWCife,  adv.  por  forma,  por 
formalidad.  t 

©CWdpnet,  pari,  armado. 

©e warten , v.  ».  $n  gewarten  Ijaben, 
tener  que  esperar,  6 de  temer;  er  hat 
ttiefjts  j«  gewarten,  dl  no  tiene  nada 
que  temer.  1 - 

©CWÄltig , adj.  aguardante  , esperante ; 

einer  ©ad)e  aewdrttg  fepn,  estar 
esperando  una  cosa;  ich  War  mir  bie# 
fes  95cfud)S  nicht  gewärtig,  no  esperaba 

esta  visita. 

©cwdttigen,  V.  a.  esperar,  aguardar. 
©cwdl  tigung,  /.  esperanza. 

©ewafd) , h.  lavadura,  lavamiento. 
©ewdfd),  «.  charla,  Jiabladuria;  ein  (anr 
ges  ©Cll'afd)  machen,  hacer  una  larga 
letania. 

©cwd|d)ig  , adj.  bacliüier  , charlador  , 
liablador. 

©ewdfchigfeit,  /•  bacliilleria,  habladuria, 
garruiidad,  loquacidad. 

©cwdifer , «.  aguas;  bic  ©cwdffer  ftnb 
geftiegnt,  han  crecido  las  aguas. 
©ewdjfert,  pan.  agua do,  regado;  alS 
feibcneS  Scug  , oronttado  , ondeado  i 
als  ©ein,  agnado. 

©CWebe , «.  texedura , texido , texi- 
miento  , tela  ; SöcrWcbtmg  , enlaaft' 

1 miento,  .ejicadcuauiiento. 
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©eWebt,  pari,  texido;  «erWebt,  enla- 
zado,  encadenado;  gewebte  Strümpfe, 
medias  de  telar. 

©filiert'  , «.  las  armas  ; bas  ©CWefir 
ergreifen,  jum  ©ewebre  greifen, 
tomar  las  armas  ; baS  ©ewefyr  pl'ÄJ 
fentiren , presentar  las  armas’,  itlS 
©ell'cljr  rufen  , gritar  i las  armas  ; 
irn  ©ett'ebve  lieben , traer  las  armas 
acuestas;,baS  ©ewrljr  jtreefen,  arro- 
jar  las  armas,  poner  las  armas  en  el 
suelo,  rendir  las  armas;  ^euergeweljr, 
armas  de^liispa;  UntCl'geiüfbr,  armas 
blancas Ober/  nnb  Untergewcbr, 
armas  de.  cliispa  y Maacas;  baS  ©C / 
WC  1)0  bcc  Wilbcn  0<f)l»cin6,  colmilles. 
©ewe^l'fnbrif,  /.  fäbriea  de  armas. 
©cwetjigerecbt,  adj.  prictico  de  armas. 
©ewebrbafen,  »».  gancho. 
föemctirijanbel,  ».  trifico  de  armas. 
©ewebrljanblcr , >«.  armero,  arcabucero. 
©ewebrfamnter,  / armeria. 
©cwcbrprobc,  /.  prueba  de  armas. 
©fWCib,  «•  Ins  cuernos  del  ciervo,  aspas 
de  ciervo , astas, 

©CWeibts  pan.  consagrado,  sagrado, 
bendito;  SBafier,  agua  bendita. 
©c;«ein,  ©eineine,  «.  plaiiido,  el  la- 
grimar. 

©etnelingcn , tplur.  arcadas. 

©ewenbig,  adj.  ägil,  diestro,  ligero, 
suelto. 

©einerbdjcn , ».  pequeno  trafico. 
©etnerbe,  ».  negocio,  trafico,  comercio, 
arte,  oficio,  ppofesion,  exercicio;  ein 
©Cinerbe  treiben,  exercitar  un  oficio, 
una  prol'esion;  in  bem  SiÜtfert,  ver- 
tebra. 

©etnerbebein,  «.  huesso  de  ia  vertebra, 
espondyl. 

©emet’f , «.  colmillos  6 narajas  del 
jabali. 

©iWerf,  m.  interesado,  accionario  en  las 
minas. 

©cicerffcbaft,  /.  el  cuerpo  de  los  intere- 
sados en  una  mina. 

©ewidjt , »■  peso ; bie  Sache  fidlt 
jroei;  Unjcn  am  ©emidjtc , ia  cosa 
tiene  dos  onzas  de  peso  ; ein 
Jentner  Hamburger  ©ewidjt,  un 
quintal  de  peso  de  Hamburgo;  nad) 
bem  ©ewidjtc  »erfaufen  , vender 
por  peso ; an  einem  Brunnen , 
cigonai ; Srl)eblid)feit  einer  Sa/ 
(f)e  , importancia , momento  ; ei/ 
jte  ©adjc  von  geringen  ©cwid>te, 
cosa  de  poco  momento ; eine  ©ad)C 
von  großem  ©cwidjte,  una  cosa  de 
jnncho  importe,  de  mucha  quantia; 

©vAnbe  «en  feinem,  von  wenigem 


©ero 

©C®id)te , fiindanientos  de  ningun 
peso,  de  poco  peso;  'Pfunbge»id}t, 
3tntnerge®id)t , peso  de  iibra , de 
quintal. 

ffici«fd)tdjon,  «.  pequeno  peso. 

©CWi<btfuiJ)t,  f.  cstätica. 

®cwid)t|cange , /.  eines  SeiltdnjerS  , 

contrapeso. 

©CWlei'ig,  adj.  fäcil,  propenso. 

©cwfllet  fct;n,  f.  wollen. 

©ewimmel,  «•  bullage,  tropel,  mukitud 
de  gente,  gentlo,  gran  mlmero,  hor- 
miguero. 

©eroimmer,  ».  lamentos,  gemidos,  ayes, 
lamentaciones. 

©eWtnbe,  ».  una  cantitad  de  hilo  qpe 
cabe  en  una  aspa;  am  ©egen,  pum> , 
empuüadura;  an  einer  ©ofe,  am  3irfe(, 
charnela;  einer  ©Traube,  tornillo. 

©eroinn,  m.  SSortljeil , ganancia,  gran- 
gera,  proveclio , lucro  ; ©c®inn  $ic< 
ijen,  sacar  provecho;  einer  ©ataiUe, 
Victoria;  bUtd)  2Cfbeit,  ganancia,  pro- 
veclio,  utilidad,  ventaja,  beueficio;  ®e/ 
winn  Jicljen,  sacar  ganancia,  beneficio, 
rirar  provecho  , ganar , tirar  , sacar 
utilidad;  unerlaubter ©ewinn,  ganau- 
cia  ilicita ; mit  billigem  ©eminne  Tür/ 
lieb  nehmen , contentarse  con  una 
razonable  ganancia;  ©emirtlt  in  einem 
SBettflrcite,  premio ; einer  ©djlacfyt, 
victoria,  vencida,  vencimiento. 

©CWittnbar,  adj.  Io  que  puede  ganarse. 

©««innen,  t).  a.  ganar,  llevar  ganancia , 
adquirir,  aprovechar,  grangear,  con- 
quistar , medrar ; im  Spiele,  ganar  en 
el  jnego;  ben ' ']iveiS,,  ganar , llevar  el 
precio;  ben  ©ieg,  llevar  la  victoria; 
bie  Obcrljanb,  vencer;  Heb  gewinnen, 

aficionarse  & uns,  i algo;  eincS 
Jreunbldjaft,  grangearse  la  aficion  de 
alguno ; einen  buftb  ©Clb,  ganar  ä 
alguno  con  oro ; einen  mit  ©efebenz 
fen , sobornar;  ein  anbres  3fnfepen, 
tomar  otro  aspecto  ; ben  9Binb  JU  ge/ 
winnen  ("neben , barioventar ; ben 
SSBinb  gewinnen,  ganar  c-1  viento ; ben 
<J>ro}e(3,  baS  Spiel,  ganar  el  pleyto, 
el  juego;  ben  Sßorfprung,  coger  la 
delantera,  ganar  Ia  gurupa,  ganar  por 
la  mano;  bie  JpSfie  eineS  ©ergä>  llegar 
ä la  cima  de  un  monte;  einen  glAtfli/ 
(ben  'ifusgang,  salir  bien,  teuer,  lograr 
buen  exito ; ©efdjmacf  an  etwa«, 
tomar  gusto  i algo;  »i«  Äorn  gewin/ 
nen,  hacer  buena  cosecha  de  trigo; 
wie  gewonnen,  fo  verronnen,  el  dinero 
de  sacristan  cantando  viene,  y se  vä 
cantando , lleva  el  agna  Io  que  el  agua 

did;  ftbel  gewonnen,  übel  jmonnen. 
Jo  mal  ganado  con  mal  sc  pierde. 
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©eWinnet,  m.  ganador;  im  ©pfdc, 
vencedoral  juego;  bcr  &0l‘n  gewinnt, 
cosechero* 

©cnttnnet'in , /■  ganadora. 

©CWinnlOOd,  «.  billete,  lote  que  gana. 

©eroinn|uci)t,  f.  codicia  de  ganar,  ansia 
de  ganancia. 

©CWtnn|Tld)ttg,  adj.  codicioso  de  ganar, 
apasionado  a la  ganancia,  interesado  ä 

- la  ganancia. 

©eroinjel  , «.  gemido , lamentos , lamen- 
tacion;  f.  winfeln;  bet  ^unbe,  ge- 
mido  de  los  perros. 

©cwinß,  t*.  ganancia;  f.  ©e  winn,  »om 
©ewinß  fpielen , jugar  de  dineros 
ganados;  in  einem  SBettßreite , pre- 
mio,  galardon ; in  ber  Lotterie , bene- 
ficio,  ganancia. 

©twtif,  ».  texedura;  gewiefte  ©trümr 

_ PfV  medias  de  telar. 

©cwitft,  pari,  texido. 

©ewirre,  *.  »erworrcne  Umßßnbe,  em- 
barazo,  desörden;  in  einem  ©dßoße, 
guardas,  guarnicion  de  cerrojos. 

©cwiß,  #dj.  cierto,  seguro,  asegurado; 
unjUJCifeltjdft,  indubitable,  infalible; 
feß,  ßd,er,  firme,  estable ; in  einer 
©nd,e  gewiß  }u  werben  fud,en , ase- 

gurarse,  cerciorarse  de  una  cosa;  einet 
©ndje  gewiß  fet;n,  estar  cierto,  se- 
guro, asegurado  de  una  cosa;  gewiß 
geben,  acertar;  id,  bin  gewiß,  baß, 
estoy  cierto  , seguro  , persuadido  de 
que;  feinet  ©ad,e  gewiß  |eyn,  estar 
seguro  de  su  asttnto , de  sti  hecho;  ßd) 

bed  ©fege«  gewiß  ad)ten , tenerse  , 
darse  por  segnn  de  la  victoria ; bie 
©ad)C  iß  gewiß,  la  cosa  es  cierta; 
für  gewiß  ertdljlen,  referir,  dar  por 
cierto;  bad  ®ewifß  fütd  Ungewiße 

ne|mm  , tomar  lo  cierto  por  lo  in- 
ciertp,  dexar  lo  incierto  por  ld  cierto; 

«inen  gewiffen  2fnfentbalt  nehmen, 
fixar  su  demora;  ein  gewißed  ©efübl 
t'on  etwa«  Ijabelt , tener  un  cierto  pre- 
sentimiento;  ein  gewißer  <£etr  93iol(, 
un  tal  Sefior  Moll;  ed  giebt  gewiße 
Seute,  bay  ciertos  hombres;  in  gewiß 
fen  Süllen,  en  ciertas  ocurrencias;  im 
©eben  einen  gewiffen  ©djritt  halten, 
caminar  con  paso  igual;  id)  weiß  Ci 
für  gewiß,  lo  s(  por  cierto;  adv, 
cierto,  ciertamente,  sin  duda,  indubi- 
tablemente,  indubitadamente;  gewiß, 
©ie  haben  3ved>t , cierto,  Vn“d-dice 
bien ; bet  'tifd,  ßebt  nidjt  gewiß,  la 
mesa  no  estd  firme. 

©croißcn,  «■  conciencia;  ein  itrenbed, 
conciencia  erronea  ; JWeifelbafted , 
conciencia  dudosa ; mit  gutem  ©CWiß 
fenfann  id)  bicö  nicht  atinebmen,  con 
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bnena  conciencia,  en  conciencia  no 
podrd  admitirlo ; ßd)  ein  ©ewiffen 
Worauf  matßen,  hacerse  escrtipttlo  de 
alguna  cosa;  fein  ©ewiffen  beßecfen, 
manchar  Su  concieucii;  fein  ©eWißcn 
fragen,  pregitntar  SU  conciencia;  eitt 
weitet)  ©ewiffen  , conciencia  larga  , 
amplia;  ein  Jatted,  conciencia  estre- 
clia , escrupulosa  ; bad  Sfagcn  bed 
©CWißend , el  remordimiento  de  la 
conciencia,  escozor;  et  b«t  ©fWtßcndt 
biffe,  su  conciencia' le  remuerde;  ben 
meinem  ©ewißen,  en  conciencia  mia. 
©cwi|fent)aft , adj.  conciencioso  , con- 
cienzudo,  religioso,  escrupuloso,  de 
muy  estrecha  conciencia ; adv.  escrupn- 
losamente,  religiosamente. 
@ewiffenl)afiig , adj.  f,  gewiffenljaft ; 
ein  gemißenbaftiger  tfllann , hombre 
de  sindt'resis. 

©ewitfenbaftigfeit,  /.  religiosidad,  es- 
crtipulo  , escrupulosidad  ; probidad, 
integridad  escrupulosa;  puntualidad. 
©ewißeniod , adj.  el  que  no  tiene  con- 
ciencia , irreligioso , perverso ; adv. 
irreligiosamente. 

©ewiffenioßgfeit,  f.  irreligiosidad,  per- 
versidad,  iniquidad. 

©ewilfendangß,  {..  ansia,  congoja  de 
conciencia. 

©ewißendbiß,  nt.  remordimiento,  gusano 
de  la  conciencia,;  ©ewißettdbißc  cmr 
pßnbcn,  remorderse. 

©cwißendfali , >«.  ©cwißeitdfrage , /. 

caso  de  conciencia. 

©ewißcndfteybtit , /.  libertad  de  con- 
ciencia. V 

©ewiffendpßicbt,  f deber  de  conciencia. 
ffiewißendptfifung,  /.  exämen  de  con- 
ciencia. 

©ewiffeitdptmft,' *».  f.  ©ewißendfatf. 
©emißendtatb,  »«■  conf'esor,  padre  con- 
fesor. 

©ewißendrüge,  f.  ©ewißendbiß. 
©ewißcndrilbc,  f.  tranquilidad  de  änimo. 
©ewißendfadje  , f caso  de  conciencia. 
Ö5cU>i(|ct1Ö|d^|of , tn.  letargo  de  con- 
ciencia. 

©cwißendfcrupel,  >«.  escrupulo  de  con- 
ciencia. 

©ewißendjwang,  dt.  intoierancia,  pri- 
vat ion  de  la  libertad  de  conciencia. 
©fWißbeit,  /.  seguridad,  certidumbro, 
certeza,  persuasion;  Unttßgitcbfcit, 
infalibilidad;  motalifd)e,  bißctifd)c, 
certidumbre  moral,  liistdrica ; mit  (ij 
net  ©ewißbtit  etfennen  , conocer  con 
una  certidumbre;  id,  bofft  fd  mit  ©er 
wiubfit,  tengo  una  plena  confianza; 

ctmad  jtit  ©fwißbeit  bringen , a»erl- 

guar,  cerciorar  una  cosa. 
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©epyglitfy  , adv.  cierlamente  , segura- 
mente,  aseguradamente. 

©CUHttet',  w.  temporal,  trueno,  borrasca, 
tempestad. 

©ctvittcrtcgen,  m.  Uuvia  tempestuosa. 
©t’tttittci'l'djaben,  m.  dano  causado  por 
urt  temporal. 

©cttlittcrniolfe , /.  nube  que  amenaza 

temporal. 

©ewtrtcruoge!,,  *v.  petrel. 

©Clfiisiget . part.  sabio,  prudente,  dis- 
crcto  , atento. 

©cwegcn,  adj.  aficionado,  favorable, 
propicio  , bendvolo  ; einem  gemogen 
ftpn,  favorecer  A alguno. 
©CBJOCJcnljrit,  f aficion,  afecto,  atencion, 
benevolencia,  favor;  bcfotlbecc  ©etBO; 
gctltjcit,  predileccion , favor  particular. 
©tlöiincn,  v.  a.  acostnmbrar  A uno  d 
algo,  avezar,  habituar,  ensenar;  (W>, 
i acostumbrarse,  habituarse,  euseuarse; 
ftcf)  gci»&tjner| , eine  Scrtigfeit  erlern» 
t avezarse;  |id)  Jut  2U'&eit,  aco- 
stumbrarse  al  trabajo;  eilt  Äinb,  des- 
tetar. 

®ft»ol>nen,  v.  «.  usarsc,  avezarse,  acos- 
tumbrarse,  habitnarse,  tomar  cnstum- 
bre;  id)  feinn  cd  uid)t  gcrooljncn,  no 
puedo  acostumbraraie  ä ello., 
©CtPO^nllCit, /.  costumbre,  uso,  usanza, 
prdctica,  häbitü,  habituacion,  estilo; 
tiad)  ©cH'Obnfyeit,  & usanza,  al  uso; 
66fe  ©Cil5oi)ui)eitcn , Uialos  häbitos; 
aud  ©elt'ol)llt)cit , por  hdbito ; jur 
©cwotinbl'it  gUBOVbcn,  habitual;  üble 
©«»alju^citcn  (inncbnun  , tomar 
malos  häbitos;  ttlfbcr  bic  ©ClübtmllCit, 
contra  el  uso,  contra  cl  estilo,  la  prac- 
tica ; ®croo|mlieit  nueb  jur  «nbertt 
SßatUl’,  la  costumbre  se  liace  otra 
. naturaleza,  es  una segunda  naturaleza; 
©cnioljnticit  mad>t  6>cfeij,  la  costum- 
bre  liace  ley.  . 

©C!Uol}ntjeitiS)'änbe,  f.  pecada habitual. 
©Clbbljnlidl  , *dj.  sdlito  , ordinario  , 
consuetudinario,  usado,  usual,  usitado, 
regulär;  gcmei»,  )(t)led)t , ordinario, 
vulgär,  comun;  cd  t|l  i(;m  gcio6tjnIicf>, 
um  (leben  Ut)r  anfJU|re\>en,  Ie  es  re- 
gulär levantarse  -1  las  siete;  ittl  0O11U 

mer  finb  bie  ©cttiittcr  geti>6Jjnlici) , 

en  cl  estlo  los  truenos  son  reguläres ; 

biefe  Älcibung  i|i  liier  uid>t  geinbljn/ 
lief)  , esto  vestido  no  es  del  uso  de 
cstos  paises;  tefc  ftelje  geil’61)nlid)  um 
fteben  Utyt  Auf/  Suelo  levautaime  A 
las  siete  ; tbte  geW61)nlid)  , como  se 
acostumbra;  bicfcß  i|t  nfd;t  gcivblmlicl;, 
esto  no  se  estila  mas ; gciDÖpnlicfycr 
Sßcife,  al  polite;  edv.  ordinariameute, 
• ifsartamentc’.  ' 


©C$ 

©CTOblint,  adj.  acostuir.brado,  avezado , 
usado,  habituado,  practico;  ctU'ao  ju 
tljtltl  gctboljnt  fctllt,  estaracostumbrado, 
habituado  i haccr  algo,  tener  costutn- 
bre  de  haeerlo,  soler  hacerlo. 
©ClobllltUlig,  /.  uso,  häbito,  costumbre, 
usanza. 

fficl»61b,  n.  0cfnt'ib&ogcn  , bdveda; 

Saufmmtndgcroblb  , almacen,  sdtano. 
©etb5l6|tcin,  m.  las  piedras  que  fonnan 
una  bdveda. 

©CtbSlbt,  part.  abovedado,  combado. 
®CU)61f,  «.  nube,  nublado;  in  einer 
£nnb|cf)nft,  celage. 

©etbbifig,  gemblft,  adj.  nublado,  nu- 
bloso,  miblo,  cubierto. 

©emonnen,  part.  ganado;jr»ic  geroonr 
nen,  |0  jerrbll'nett,  cantando  viene, 
baylando  se  vä. 

©cworfeit,  part.  f.  itierfeit. 

©eiBiil)!,  «•  tumulto,  trastorno,  alboroto, 
bullicio , tropel. 

©emunben,  part.  torcido. 

©{»tilfeli,  adj.  quadrado,  escaqueado. 
©Ctl'lltm  , n.  los  lumbriilos  , gusanos; 

ein  SSnrm,  sabandija. 

©ClBiU’J  , K.  condimento ; 0pccerct>  , 
droga  , especia , especeria  , arorfla  ; 

©eajürj  an  bie  0peifeu  ttiun,  sazonar 
las  viandas. 

©elBtirj&aum,  m.  aroma. 

©cniih'jfH'flllC , f.  salsa  hecha  con  aromas. 
©emiU'ä^aft,  adj.  aromätico. 
©Ctt)Arji)anbel  , »«.  especeria,  trafico  , 
•cotnercio  de  drogas,  especias. 
©emürjtlänbier,  >«.  especiero,  droguero. 
©eiBÜrjig , "adj.  aromatico,  aromatizado. 
©emürjinfel,  f.  isla  de  la  especeria. 
©erot'irjh'nm,  »«.  drogueria. 
©emtUäfi'dmer , >«.  f.  ©cttnJrj'fennbier. 
©enitU’jiaben,  tu.  especeria,  tienda  de 
drogas , especias. 

©eimHjndglein , ©emürjndfen  , piur. 

clavo. 

©eun'irjt,  part.  sazonado. 
ffiepen,  V.  a.  embrollar  las  velas. 
©eptau,  f.  ©eitau.  . 

©eper,  ».-..baytre;  b«g  bief)  ber  ©cper, 
el  demonio  te  ileve;  tbftd  ©epet  ^idjt 
btef)  All?  que  demonio  tienes? 
©eiiernbler , tu.  ägnila  bas.tarda. 
©epcrfallf,  »«.  gerifalte. 

©ejdbliclt,  part.  adentellado,  dentado. 
ffiejul'ltt,  adj.  dentado. 

©ejänf,  «,  altercacion , disputa,  riiia, 
peudencia,  rixa. 

©eJAUber,  «.  tardanza,  demora,  dilacion, 
irresolucion.  “ 

©CJdlimt,  adj.  enfrenado. 

Oil  jcicfinet,  pan,  seii.alado,  marcado. 


®ejeft,  /.  tiempo  del  fluxo  y reflnxb, 
marda. 

®Cjelt,  n.  tienda,  pabellon. 

®e$cug  , n.  Instrumentes. 

©ejiefer,  ».  f.  llugc^tcfci*. 

©ejicmen,  v.  «.  convenir,  scr  decente, 
convenible  , couveniente  , honesto  , 
dtcoroso ; cd  gejiemt  |Td),  conviene. 
©eZicmcnb,  adj.  couveniente,  convenible, 
decente,  decoroso  , congruo;  adv.  con- 
veniblemente,  convenientemente,  de- 
centemente,  congruamente , conto  cor- 
responde. 

©Cjiei'C  , ».  gazmoitada , gazm.neria  , 
afectacion  , melindre. 

©ejimmer , f.  Stinmci'roci'f. 

©ejiitf , ad),  ramoso. 

, n.  silbato;  ber  ©(^langen, 

silbo. 

©cjifdicl,  »•  silbido,  silbo,  morntullo. 
©CjOgen,  pari,  tirado  , sacado  i gejogee 
IlCS  ©olb , oro  hilado  ; gezogenes 
Stelle,  arcabttz  rayado;  gejogen, 
bieut  criado,  morigerado;  übel  gijognt, 
mal  criado  ; gcjogenc  Hieltet , velas 
hechas  de  sebo  o de  cera. 
©ejogcnljeit,/  crianza,  bttenas  costum- 
bres  , buena  crianza  , morigeracion  , 
comedimisnto,  buenas  costumbres. 
©ejücbt,  «.  raza,  ralda;  6Ö|CS  ©CJÜcijt, 
mala  raza,  ruin  ralea.  , 

©ejieirnt,  «dj.  torcido;  gejtüirnte  Selbe, 
seda  torcida. 

©CJiüitfd)er  , ».  el  gorgdo  de  los  paxaros, 
gorgeamienlo. 

©ejwungen  , pan.  forzado  , obligado  , 
precisado  ; n>«S  ttidjt  WlttU'lid)  i|t , 
afectado,  lo  que  no  ds  natural;  eilt 
wenig  gezwungen,  afectadillo;  gcr 
jniungenc  Schreibart,  estilo  afectado ; 
gezwungene  Xbrdncn,  ldgrimas  simu- 
ladas  ; adu.  forzadamente  ; gerieft , 
afectadamente. 

©CZWUngen^Cit,  f.  afectacion,  tnanera 
afectada. 

QSicbt,  /.  gota,  gota  artetica,  paralisis;, 
bie  ®id)t  befummelt,  tener  ia  gota. 
©id)tbrficf)ig,  adj.  gotoso,  artdtico,  para- 
iitiep,  paraliticado. 

©idjtcjTcnj,  {■  esencia  antiartStica. 
®id)tfie6er,  «.  fiebre  artetica. 

Qjtcfltßuß,  w.  fluxion  artdtica. 

©id)ti|'d),  ad),  gotoso,  podagroso. 
©idjtfbmet,  plur.  granos  de  peonia. 
©icbimittcl,  ».  remedio  antiartdtiro. 
©idlteofe,  /.  peonia.  . 

©idjttüfce , /.  remedio  simpatdtico  contra 
la  gota , räbano  antiartdtico. 
©icfctftbmn'jen,  plur.  dolores  de  gota. 
©icntWafTcr,  u.  agua  antiartdtica. 
©icptWUtJ,  /.  ditamo. 


©icfern,  v.  n.  sonreir.  . ^ 

<£iebel,  m.  la  cunibre  de  nnedificio,  Ia 
ciuia,  frontispicio,  coronilla. 
©icbelbad),  «.  f.  ©attelbad). 
©irbdmauce,  /.  muro  del  frontispicio. 
®iebel|pi§e,  /.  cima,  cumbre  del  front!« 

spicio.  , 

©iebcljinne,  / pinäeuio. 
ffiitbcll,  ttiebjcn,  v.  ».  anhelar,  respirar. 
©iedre,  f.  f.  geuergieefe. 

®ieef|egel,  «.  vela  cangreja;  bie  ©affet 
«on  einem  ®!ecf|egel,  cangreja.  ' - 
©ICH,  ui.  aparejo  real. 

©ienldtifcv,  m.  ©ientau,  n.  beta  del 
aparejo  real.  ' 

©ienmufdjel,  /.  cama. 

®Ür,  /.  cupididad,  avididad. 

©iteen/f.  ».  als  ein  0d>i|f,  Uacer  gui- 
iiadas,  gitiüar;  mit  bem  0d;iff  gier 
ren  , ir  guinandS  para  quitarse  el 
andar;  bei)  bem  SStllbe  gieren,  hacer 
guinadas;  ju  V'ici  gieren,  dar  niucliä 
guiüada. 

©ierig,  adj.  dvido,  condicioso,  goloso, 
gloton;  adv.  avidaniente,  golosamente. 
©ierigfeit,  /.  avididad,  codicia,  golosina, 
glotonia.  , 

©ießbacb,  m.  torrente.  ^ 

©ie|bab  • «.  baito  de  caida. 

ÖJicljbccfeit,  «.  lavamanos,  aguatnanil. 
©ielien,  V.  a.  derramar,  eebar,  verter; 
SBein  ins  ffilajj,  verter;  aus  einem 
ffiefnp  ins  anbere,  trasvasar,  trans- 
fundir,  trasegar;  Sßaffer  unter  bett 
SSein,  mezclar  el  vino  con  agua;  tlt 
bie  öorm  gießen , echar  en  nlolde ; 
ÜJletall  gießen , febmcljcit , fundir , 
vaciar  metalts  ; Figuren  «Oll  SKctaU, 
vnciar  en  un  ntolde , amoldar. 

©ießet,  in.  fundidor,  vaciador;  §orm< 
gießer,  amoldador. 

©ießererbe,  /.  tierra  de  fundidorss. 
©ießet  ep , /-  funderia. 

©ießcrj,  n.  bronce. 

©ießforme,  /•  forma,  molde. 

©ießtldUS,  h.  funderia. 

©ießfanne,  /•  rociadero,  regadora. 
©ießfl'dc,  /.  cuchara  de  fundidor. 
©ießfunjt  , f.  arte  de  fundidores.  i 
©ieß!6(fel , m.  cuchara  para  vaciar  en. 
molde. 

©icßmobell , «.  f.  ©ießform.' 

©icjjtinnc,  /•  canci. 

©ießung,/.  b«S  ÄtlSgicßen,  vertimiento; 

ber  SÖletflllC,  fundidura,  funderia. 
©teßwerf,  »■  lahor  de  funderia. 
©ieß',t»nge,  /•  tenaza. 

©ictcu,  mi.  f.  ©eftalt. 

©ift,  k.  veneno,  virus,  tdsigo,  ponzona, 
arsdnico ; mit  ©ift  «ergeben,  avenenar, 
atosigar,  dar  veneno;  ©ift  mijefjCll, 
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preparar  veneno;  n>ad  tpibcr  bad  ©ift 
bienet,  contraveueuo,  antidoto;  bad 
©ift  benehmen , desenconar  ; ©ift 
unb  ©alle  fpepen,  prorumpir  en  ries- 
afneros,  eil  cdlera  y rabia;  vor  ©ift 
pinken,  reventar  de  cdlera. 

©iftbedjcr,  »w.copa,  taza  de  veneno. 
©iftbilTcn,  tu.  bocado  envenenado. 
©iftboljne,  /.  abro. 

©iftgetoAdjd , ».  planta  venenosa. 
©iftig,  adj.  vendtico,  venenoso,  ponzo- 
itoso  , tosigoso  ; giftige  Suft , ayre 
apestado;  giftige  Suitgc,  lengua  vene- 
' nosa;  fig.  er6oßt,  ensanado,  embra- 
' vecido;  giftig  werben,  ober  fiefj  er/ 

boficit , ensaiiarse,  embravecerse. 
©iftigfeit,  /.  venenosidad. 

©iftfiaut,  «.  aednito. 

©iftlfttrocrgC , / triaca,  teriaca. 
ffiiftmcjil,  «.  f.  .^fittenraitcf). 
©iftmifdjer,  m-  atosigador,  venefico. 
©iftmifeijCrey , /•  veneficio. 

©iftmittel,  »•  antidoto,  contra  veneno. 
ffiiftpfüe,  /•  pildora  envenenada. 
©iftfe^wamm , m.  hongo  maldfico. 
©ifttrnnf,  »».  bebida  avenenada. 
iftttJtirjcl,  /.  asclepias. 
igafen,  n.  rote  ein  <5fel,  rebitznar. 
©iil'C,  /.  color  amarillo;  gelbe  Ofet‘, 
ocra. 

Silben,  a.  a.  tenir  de  amarillo. 

©ilblid),  adj.  amarillo. 

©ilbfrmit,  f.  ©ilbmurj. 

©ilblic^,  adj.  gelblid). 

Silbing,  tu.  f.  ©olbammer. 

©ilbtPUr},  f ertreuma. 

Silbe,  /.  grentio,  cuerpo  de  nna  arte, 
de  oficiales  d artesanos. 

Silbebrief,  tu.  estatutos  gremiales. 
©ilbemei|ter,  **.  xefe  de  uu  gremio, 
cabo  de  un  cuerpo  de  artesanos. 

©illing  , / etltcd  @d)t ffd  , bdveda , bo- 
vedilla;  blC  große,  bdveda,  bovedillaj 
bic  flcilte  , contrabdveda , segunda 
bdveda;  ©ißina  cincd@ccgeid,  cuchillo’ 
de  nna  vela;  ©illingdfnic,  gambotes; 
©illingsljbtyer,  gambotes. 

©iltfg  , adj.  valldo  , ligitimo  ; giltig 
machen,  validar,  legitimar;  adv.  vali- 
damente,  Iegitimamente. 

©iltigfeit,  f.  valididad. 

6siltigmad;iwg  , /.  validacion,  legitima- 
, cion.  ’ ^ 

©intpel,  tu.  23ogel,  fraylecillo,  piriol ; 
bummer  ’Sicnfd) , pesado , tonto , 
majadero  , tontazo , bobo  , Simple , 
estdpido  , necio. . 

©ingangd,  nt.  listados. 

©in|t,  ©injlev,  tu.  ginesta,  hiniesta, 
ret.imi. 

©ipfcl,  nt.  ber  ©Äume,  eine«  ©erged. 


. , «la  , 

cumbre,  colmo,  cima,  vdrfice,  acumen, 

sumidad ; ber  b6d)|te  9>tmft  einer 
©adjc  , SBollfommenljelt  , remate  , 

atige,  perfeccion , colmo,  alteza,  gran- 
deza;  auf  betti  ©ipfel  bed  ©Ificfd  ftpn, 
estar  en  el  äuge  de  la  fortuna. 
©ipfclbrud),  tu.  ruptnra  de  la  cima. 
©ipfeldjen,  «.  pequena  cima. 
ffiipd,  m.  yeso;  ber  fcin|ie,  yeso  mate. 
©iriten,  v.a.  tmJjanbel,  girar. 
©irobanf,  f.  banco  de  giro. 

©irren , v.  «.  wie  bie  Turteltauben , 
gemir;  bie  Taube  girrt,  la  paloma 
gime;  bad  ©irren,  gemido. 

©irrenb,  part.  gimiente. 

©ifd)en,  v.  n.  f.  gäfeßen. 

@ifd)t,  nt.  f.  ©afd)t. 

©itter,  «.  reja,  rejado,  caucel;  Ijbljemed 
©itter  vor  benSenftcrn,  ceiosia;  »or 
bem  Kamine,  guardafnego;  um  einen 
©l'linnen,  barandas,  balaustre;  eitt“** 
©itter  bormaeßen , enrejar. 

©itterbett,  «.  cama  enrejada,  leclio  de 
los  pequeiios  niiios  con  varandilias. 
©itterfcnjter,  h.  ventana  con  reja  6 
enrejado,  ventana  enrejada. 

©ittern,  V.  a.  enrejar,  polier  rejas. 
@itter|'d>ranf,  m.  armario  con  varan- 
dillas. 

©itterfiab,  m.  ©itterjtange,  f.  reja, 
picza  de  madera  d hierro,  barra. 
©ittertljor , ».  ffiiitertljfirc,  f.  'puerta 

enrejada. 

©ittcrtPerf , «.  enrejadura,  enrejado. 
©itterjarn,  m.  empalizada. 

©Ineid,  »•  explanada. 

©lattbCl,  /.  glandula. 

©lanber,  f.  lugar  para  ir  en  patines. 
©lnnblll5Ö,  adj.  glanduloso. 

©laitj,  tu.  esplendor,  csplendidez,  Instre, 
brillantez  , brillo  , resplandecencia  , 
resplandor,  refulgencia ; @latl$,©radjf, 
brillantez,  toldo,  realce;  Scbljaftigfcit, 
bizarria;  @d)etn,  1‘icßt,  esplendor, 
lunibre,  relumbron;  ©djdn,  3ltlfcl)Cn, 
esplendor;  ©tialjl,  rayo;  Älarljcit, 
ciaridad ; ber  Äugen , ©iamanten  , 
fuego,  brillantez;  'Prnrf)t,  Jjftrlid); 
feit,  magnificencia,  brillantez;  gldnr 
icnber  ^reiP  um  ben  &opf  ber  S?eii 
I igen,  gloria;  |Idj  In  (einem  ©Inttje 
jeigen,  bizarrear,  seüalarse  con  bi- 
zarria. 

©lanjen,  v.  n.  brillar,  lucir,  relucir, 
bizarrear,  relumbrar , resplandecer , 
fnlgnrar ; gldnjenb  mad>cn , pnlir, 
bmitir;  cd  i(l  nießt  alles  ©olb  mad  ba 
gldlljt,  no  es  todo  oro  Io  que  reluce  ; 
pg.  |icf)  audJcicfincn,  salir,  distinguirse  ; 
in  ©efcllfcßaft  gldnjen,  brillar  «m 
compaüia. 


» ©Ja 

©Iänjenb,  pari.  brillante,  abrillantado; 
vistoso,  reluciente,  reluinbrante , re- 
gplandecienta,  esplendente,  esplendido, 
lucido,  luciente,  lumiuoso  , lustroso; 
glänjenb  machen,  abriliamar. 
©lanjetj,  n.  f.  SMcperj. 

©lanjfatbe,  f.  color  reluciente. 
©lanjflcef  , m.  inaneba  luminosa  qne  se 
descubre  en  el  sol. 

©lanjlcjnmanb,  /.  tela  helada. 
©lanjfcbcttcr,  ».  f.  ©cbetter. 
Ollnnjjtrcif,  »«.  rayo  reluciente. 

©lad,  «.  vidrio;  ©lad  auf  einer  tlbr, 
cristal  de  relox,  quadro;  QMeoglad, 
vidrio  de  plomo;  @pic|iglad,  vidrio 
de  antimonio;  ©iad  ju  Jenfterfcbciben 
unb  Spiegeln , cristal ; ©lad  für« 
®e|Td)t,  antojo;  jum  Jriltfcn,  vidrio, 
taza;  ©lad  Sein,  vaso,  taza  de  vino; 
©ladtüetf,  vidriera. 

©Ia«actyat,  w.  lava  negra. 

©ladarbeit,  f obra  de  vidrio , trabajo  de 
vidrio , vidriaria. 

©ladatbcitcr,  m.  trabajador  en  vidrio, 
vidriero. 

©fadartig,  adj.  vidrioso. 

©I  a da  l'dje,  /.  stida,  Soda,  sosa,  barrilla, 
ceniza  de  sosa. 

©ladange  , n.  caballo  con  ojos  garzos. 
©ladäugig,  adj,  con  ojos  garzos. 
©ladblafer,  t».  vidriero. 

©iodcoralfcn,  plur.  aiaqueques,  coralcs 
de  vidrio. 

©läddjcn  , n.  pequeno  vidrio  , vasito  , 
vasiilo. 

©ladbecfel,  ».  tapa  de  vidrio. 

©Iflfer,  »/.  vidriero. 

©laferei;,  /.  vedrieria,  arte,  del  vidriero. 
©läfern,  adj.  de  vidrio,  vidrioso. 

©laderj , «.  f.  ©ilberglad, 

©ladfabrif,  f fdbrica  de  vidrio,  vidrieria. 
©ladfcnfcer , «.  ventana  de  vidrio , 

vidriero. 

©ladflaf<be,  f.  flasco  de  vidrio, 

©ladgalle,  /.  hiel  de  vidrio. 

©ladgefäß,  ».  vaso  de  vidrio. 
©ladgefc^irr,  «.  vasos  de  vidrio. 
©ladglotfe,  /.  campUna  de  vidrio. 
©ladbaft,  adj.  de  vidrio,  vidrioso. 
©ladbanbel,  «.  vidrieria. 

©ladbinbler,  w«.  vidrero,  vidriero. 
©fadbart,  adj.  duro  como  vidrio. 
©ladbaud,  d>.  f.  'Sretbbaud. 

©ladbonig,  m.  f.  3ucferbonig. 

©ladbütte,  /■  vidrieria  , horno  de  vidrio. 
©lajicbt,  adj.  vidnoso,  vitreo. 

@Ujuj,  adj . vidrioso. 

©lajtren,  v.  a.  vidriar;  f.  glafuven. 
GJIasforallen,  ptur.  corales  de  vidrio. 
©Indforb,  m.  porta  flascos. 


©Ia  3Pj 

©ladfeam  , «w.  vidrieria. 

©ifldfrämer,  »x.  vidriero. 

©ladffaut,  «.albabaquilla  de  rio;  barrill«, 
vitriola,  parietaria. 

©ladfrug,  «.  jarro  de  vidrio. 
ffiladfugcl,  /.  giobo  de  vidrio. 
©ladfunft,  f.  vidrieria,  arte  de  vidriero. 
©ladlatci  lie,  f.  iinterna  de  vidrio. 
©ladmacb«-,  »«.  vidriero. 

©ladmalcvcp,  f.  arte  de  pintar  sobre  los 
vidrios.  . 

©ladmalcf,  •».  pintor  de  vidrios,  esmai- 
tador. 

©ladmalcicp,  f.  pintura  vitrea,  esmalta- 
dura. 

©ladmann,  m.  vidriero. 
ffiladnapf,  »«.  escudilla  de  vidrio. 
©ladoftn,  »«.  Wno  de  vidrio. 

©ladpafte,  /.  pasta  de  vidrio. 

©ladperle,  /.  perla  de  vidrio. 
©ladräumtr,  >«.  f.  ffiladbürfte. 
©ladraute,  f quadro  de  vidrio,  cristal. 
©ladfebamn,  »<•  espuma,  sai  de  vidrio. 
©ladfebeibe,  /.  f.  fenfterfdjeibe,  cristal, 

quadro  de  vidrio. 

©ladfcblcifcn  , V.  n.  amolar  el  vidrio, 
los  cristales. 

©ladfdjlcifcn,  «.  amoladura  del  vidrio. 
©ladfdyletfer,  m.  amoladordel  vidrio,  , el 
que  estä  amolando  los  cristales. 
©lafifdjmnl},  «.  manteca  de  vidrio. 
©laejtblticlj,  m.  esmalte  de  vidrio. 
©ladftfjneibcr , ».  cortaior  de  vidrios. 
©ladfcbratlb,  ’»■  armario  con  cristales  de 
vidrio , airtiario , armario  vidriado  ; 
©d)tanf  )U  ben  ©läfern,  armario  de 
vidrios. 

©lajjircn,  V.  a.  Justrar;  ^ianb)'djub&, 
los  guantes. 

©ladtb^it'e,  / puerta  vidriera,  vidriada. 
©ladtvopfen,  pl.  gotas  de  vidrio. 

©lafur,  f.  embamizadura,  barniz;  ber 
Säbne,  esmalte  de  los  dientes. 
Ölafuren,  V.  a.  vidriar,  bairnizar,  embar- 
uizar , banar. 

©lafurerbe,  f.  tierra  de  barnizadores. 
©ladmaate,  f.  mercancias  de  vidrio. 
©(fldWetf,  n.  vidrieria.  ^ 

©lätfcber,  f.  ©letfeber. 

©latt,  adj.  lisd,  pulido;  glatte  3euge, 
estofas  lisas;  glatt  machen,  lisar,  aii- 
(sar,  pulir,  allanar;  bic  SÄunjeln  ber 
nebtnen , desarrugar ; fcblüpferig , 
escurredizo  , resbaladizo  , resbaloso , 
lubrico;  ohne  <Erb&bung  ober  93erjic< 
rung,  Uano,  senciiio;  ohne  ^aare, 
pelado,  calvo;  gepufct,  aseado,  lindo', 
bello,  pulido;  glatte  2Borte,  palabras 
afeytadas,  azucaradas;  ftg.  einem  glatte 
Sorte  geben,  acariciar,  lisonjear;  adv. 
pulidamepte,  lisamente,  alisads mente. 

tt 


l 


Digitized  by  Google 


506  ©Io 

©lattbüdjf«,  /■  escopeta  no  rayada. 

©latte,  /.  lisura,  alisadura,  brnnidora, 
pulidura  , pulimiento  ; ®ilbet'gldttC , 
litargirio  de  plata;  ©olbgldtte,  litargi- 
rio  de  oro.  ■ 

©lattcip , «.  hielo  resbaladizo , Uuvia 

helada. 

fölattcifen,  v.  imp.  la  Uuvia  se  hiela;  cP 
tjat  geglattcifet,  la  Uuvia  se  ha  helado, 
las  calles  cstan  vidriadas,  vidriosas, 
hace  hielo  resbaladizo. 

©lattcilen,  *.  alisador,  brunidor. 

©lattilt,  v.  e.  breiiir,  alisar,  lustrar, 
pulir;  Seinen,  pulir  la  ropa  blanca; 
Rapier,  alisar  el  papel. 

©Idtten,  n.  bruiiidura,  alisadura,  puli- 
dura. 

©lättCT,  »i.  piüidor,  alisador,  brunidor. 

©lattfctlc,  /.  f.  Seile. 

©lattfvij'dicn,  *■  el  reducir  el  litargirio 
en  plomo. 

©lÄttglaP,  »•  vidrio  pulidor. 

©lattliobcl,  »/.  cepillo,  garlopa. 

©idttbolj,  n.  brunidor,  alisador. 
©IAttfd)irm,  »>.  brunidor,  alisador  de  los 
zapateros. 

©Irtttitapl,  m.  brunidor  de  acero. 
©latt|lein,  m.  alisador,  pulidor,  brunidor. 
©liUCting,  /.  alisadura,  alisaraiento,  bru- 
iiidura,  pulidura. 

©ldtt$al)n,  w.  diente  para  alisar,  bru- 
(iir. 

©la(jc,  / cabeza  moronda,  pelon,  calva, 
calvez. 

©laljig,  adj.  calvo , morondo. 

©!a|topf,  >«.  f.  Äafylfopf. 

-©lau,  adj.  claro,  sereuo;  fig.  perspicaz. 
©laube,  !“•  creencia,  fd,  opinion,  erd- 
dito,  persuasion;  feinen  ©Iflubttt  an 
föcfpeniUf  tiaben,  no  creer  dnendes; 
tep  icinem  ©laubeh  bleiben,  quedar 
en  sti  opinion ; baP  gebt  über  allen 
©iituOcn,  csto  pasa  toda  la  creencia; 
©lauben  bepmeffen , dar  fd ; allen 
©tauben  »erliefen,  perder  todo  el 
erddito;  feinen  ©lauben  retten,  saivar 
sti  erddito;  ein  SRenfd)  otjne  alle  Xrcu 
unb  ©lauben,  nn  hombre  sin  fd  y 
erddito ; 6er  tf>ri|Hic^c  ©laube , la 
religion  cristiana  ; bff  ©laube  an 
©Ott,  la  creencia  en  Dios;  bic  ©lau.' 
bcnPartifci,  el  credoj  einen  ©lauben 
anttefynen,  profesar  alguna  religion; 
btn  d>ri(llid)en  ©lauben  »erleugncn, 

renegar  ä'  la  religion  de  nuestro  sefior; 

eimt  6er  ben  ©lauben  »erläßt,  reue- 

ga.lu,  perro  rencgado. 

©lauben,  v.'a.  et  n.  creer,  dar,  prestar  fd; 
einer  Sttad)rid)t,  dar  l i.i  una  relecion; 
an  einen  ©btt,  creer  en  Dios;  an 


®!e 

4tefpen(ter,  creer  dnendes;  einem  aufP 
SBevt,  creer  i alguno  sobre  su  palabra ; 
au«  frommer  (Einfalt,  creer  piamente  ; 

$ii  ©cfaltcn  etwas  glauben,  creer 
para  complacer,  liacer  gracia  de  creer; 

wer  leicht  glau6t,  tritb  letefjt  betrogen, 

quien  facilmente  cree  , facilmente  se 
engaffa;  tcf>  glaubte  nicht,  baf;  ®ie 
fommen  würben,  yo  estaba  en  qn« 
Vm‘d  no  viniera  ; et-  muß  baran 
glauben,  es  menester  que  se  rie.da; 
glauben,  bafür  halten,  euer,  imagi- 
narse  , peusar  , estiinar  , persuadirse. 
©laubenfefi  , adj.  finnc  , constante  en 
su  fd. 

©ItlubcnPiSfmlidjfcit,  /.  analogia  de  la  fd. 
©iaubensartifel,  ».  artfculos  de  la  fd, 
de  la  creencia,  simbolo  de  la  fd. 

©Inubensbefenntttiß , n.  confesion , <s 
profesion  de  fd;  baS  ’XtbanaftattildlC, 
simbolo  atanasiano;  bas  2tpo|CoU|dye , 
simbolo  apostdlico. 

©ImibenPbefenncr , »»•  confesor  de  la 
creencia. 

ffilaubenagenog,  >»■  conreligionario. 
©laubenPgcnoffenfd)aft,  /.  compailia  en 
la  religion. 

©laubcnslgvunb , argumento  de  re- 
ligion. • 

©laubenblchre,  /•  dogma,  mäxima  de 
religion. 

©laubcnppeobe,  / prueba  de  fd. 
©lailbendregel,  /•  regia,  maxima,  norma 
de  fd,  de  religion. 

©iaubetiPm-bciTcrung , /•  reforma , 

reformacion  de  la  religion. 

©laubhaft,  adj.  fidedigno,  digno  de  fd, 
creedero,  creible;  »on  @arf>cn,  au- 
tentico  ; glaubhaft  machen  , aiitenti- 
car,  autorizar;  adv.  autenticamente. 
©laubhaftigfeit,  / autoridad,  autenti- 
cidad. 

©laubig,  ©lüllbig,  ndj.  fiel,  creyente 
cristiano. 

©laubiger,  m.  acreedor. 

©Idubigctin,  /.  acreedora. 

©latlblid),  adj.  creible;  baP  ifl  nid)t 
glaublich,  esto  no  lleva  camino. 
©laublichfeit,  /.  credibilidad. 
©laubtotirbig,  adj.  diguo  de  fd,  auten- 
tico,  creible. 

©laubwüvbigfeit,  /.credibilidad,  auten- 
ticidad. 

©lauch , adj.  im  ©ergbaue , de  coior 
celeste  claro. 

©lefc,  /.  ©Icfen,  m.  lanza,  banda  de 
cinco  soldados  i caballo.,  armados  de 
lanza. 

©leid) , adj.  gerabe  , derecho  ; baP 
Ärumnte^lcid)  mnd)CU,  hacer  derecho, 
aderezar , enderezar  ; eben  v llauo  , 
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iguai,  liso;  gleicher  Jabeu,  lido  liso;  iiermann;  icf>  fehlte  gleid),  bnß  ©ie 

gleid)  machen , allanar,  aplanar  , fommftt  trth'ben,  >0  pensaba  bien  que 

igualar;  dynltch,  Par  > <6ual  , simil,  Vm.  viniern. 

parejo,  semejable,  semejante;  gkid)C  ©ktchab|tfhenb  , adj.  equidistante  , 
löetöegung,  igual  movimiento;  mit  igualmente  distante. 
immer  gifidjtm  Saufe  , con  curso  ©ktd)atmig,  ad/,  de  brazos  iguales. 
siempre  iguai;  Jag  unb  3iad)t  finb  ©kid)CH-tig  , adj.  homogeneo  , de  la 
gleid),  los  dias  y las  noches  soii  igua-  inisma  naturaleza  6 suerte. 
les;  gleich  fommen,  igualar;  gleiche  ©leichartigfeit,  /.  homogeneidad. 
©d)rcibart , estilo  uniforme  ; }tt  ©leichbcbetltenb,  adj.  del  mismo  signifi- 
gleidycr  Seit , al  mismo  tiempo  ; cado , sindnimo. 

glfid)e«  SJlanten«,  del  mismo  nombre;  ©|etcbbc|dja|fen , adj.  de  la  misma  ca- 

tt>««  feine«  ©trichen  nicht  tat,  sin  par,  iidad. 

sin  iguai;  von  gleichem  jflter,  coeta-  ©kidlbeutig , adj.  sindnimo. 

neo;  Wtcber  gleich  machen,  recipro-  ®leid)C,  {.  puridad,  igualdad,  liannta. 

carse,  no  quedar  d deber  nada,  cor-  ©kicken,  v.  n.  semejar,  ser  iguai,  simil. 


responder  & los  dichos  6 hechos  de 
otro;  er  bann  (ich  biefem  .$errn  nid)t 
gleid)  rechnen,  dl  no  puede  igualarse 
i ese  Caballero;  gleid)  unb  gleid)  ge; 
feilt  ftch  gern,  cadaquai  con  su  iguai, 
cada  oreja  con  su  pareja , cada  uno 
ama  i su  semejante;  mir  finb  alle 
gleid)  , todos  soinos  bijos  de  Adan  ; 
ctroa«  in«  ©leidje  feilen , dividir, 
repartir  en  partes  ignales ; fl  cf)  einem 
anbern  gleich  (teilen,  igualarse  iS  otro; 
ba«  93ilb  i|t  bem  Original  gicid), 
ei  retrato  se  semeja  al  original;  gleid), 
propoltionirt  , proporcionado  , iguai , 
conforme,  analogico;  bie  ©elotinung 
muß  bem  SBerbienfte  gleid)  feyn,  la 

recompensa  debe  proporcionarse  ai 

mdrito;  gleich  breit,  gleichgroß,  del 
mismo  ancho,  tamano. 

©leid) , adv.  gerabC,  derechamente ; 
glcicy,  igualmente,  i la  par;  gleidj 
laufen,  teuer  iguai  curso;  glcfd)  ent; 
gegen  gefegt,  derechamente,  directa- 
mente  opuesto ; g(eidj  reitf) , igual- 
mente  rico;  no  menos  rico  que;  ci; 
nem  gleid)  feen , ser  semejante  fi  uno ; 

afeljcn , parecerse  i uno;  ba«  ift 
Biel , es  lo  mismo , es  todo  uno ; 

<©ie  binnen  iljm  gleich  un«  ©lauben 
beymeffen,  Vm“d  pnede  darle  ei  mismo 
erddito  qne  S nosotros;  gleich  vertbei; 
Ien,Mistribuir  en  partes  iguales;  ef  ift 
' gleid)  fo  groß,  dl  es  de  la  misma  altura; 
gleich  feyn,  imSptele,  estar  en  paz; 
gleid)  «uf  taufefjen,  trocar  alhaja  por 
' alhaja , sin  n'inguna  vuelta ; glctc f) 
genau,  cabalmente,  ni  mas  ni  menos; 
cö  finb  jefct  gleid)  brey  son 

cabalmente  tres'anos;  foglefd),  subito, 
pronto,  luego,  incontinente,  inconti- 
nentemente  , inmediatamente , d la 
hora;  gleich  ai«  roenu,  gleich  ob, 
como  si ; menn  gleich,  atmque,  bien 
que  ; unb  todren  ©ie  glcidj  mein 
® ruber,  y aunqüe  Vnfd  fupra  mi 


parecerse,  semejarse;  eben  mad)en, 
allanar;  gerabe  madten,  enderezar; 
dbereinftimmig  matten , ajustar , 
igualar. 

©!eid)ergeftalt,  gleichermaßen,  gleicher; 

tBCife  , adv.  igualmente  , al  iguai  , 
parejamente,  asimismo,  semejantemente, 
eu  iguai  manera,  en  iguai  modo;  en 
la  misma  manera,  en  la  misma  forma, 
del  mismo  modo. 

©leicht toig,  adj.  cocterno. 

©leichfalio,  adv.  igualmente,  semejan- 
temente , parejamente  , por  parejo , 
tambien , asimismo,  igualmente,  simil- 
tneute. 

ffileidlfarbig,  “dj.  del  mismo  color. 
©leichfbrntig,  adj.  conforme,  seraejable, 
semejante  , uniforme  ; gleichförmig 
machen,  conformar,  unlformar;  adv. 
conforme,  conformemente,  uniforme- 
mente , en  uniformidad. 
©leichfbrmigfeit,  /.  conformidad,  uni- 
formidad , congruencia  , semejanza  , 
concordancia,  convenicncia,  relacion. 
©Icichgeften,  V.  «.  equivaler,  tener  iguai 
valor  6 precio , ser  equivalente. 
@leid)geltenb,  pari,  equivalente;  adv. 

equivalentemente,  con  equivalencia. 
©leichgeitung , /.  equivalencia. 
©leichgeßnnt , adj.  del  mismo  senti- 
miento. 

©leichgeffaitet,  adj.  de  figura  igoal,  de 
la  misma  figura. 

©Ifichgetljeüt,  adj.  dividido  en  partes 
iguales. 

@Jeid)gc»icht,  «•  equilibrio,  contrapeso, 
baiance ; ba«  ©leichgeroicht  halten, 
contrapesar,  eguilibrar,  equiponderar; 
in«  ©leidjgewidjt  bringen,  equiiibrar, 
poner , meter  en  equilibrio  ; in« 

©leichgewicht  mit  ettoa«  fommen, 

eqnilibrarse  con  una  cosa. 
©leichgrabig,  adj.  de  grados  iguales. 
©leidjgßltig,  adj.  von  Sachen,  indife- 
rente,  iguai;  gleichgültige  ^anbluttg, 


3og  ©le 

accion  Indiferente ; Ca«  ifl  mir  gletd); 
gültig  / esto  nie  es  indiferente ; glftdt; 
gültige  iüiönjf,  moneda  de  igual  valor; 
«Ott  <Pcr|'ottetl  / indiferente . tibio  , 
insensible,  tonto;  Uttf^lüfftg,  indeter- 
niinado  , indeciso  ; lattgfattt , lento  ; 
adv.  indiferentemente  ; gleichgültige« 
fieti,  corazon  indiferente,  insensible; 
falt|innig , indiferentemente , fria- 
mente,  con  indiferencia. 
®lcid)gültfgfcit  , /.  igual  valor;  »Ott 
ißerfonen,  indiferencia,  tibieza. 
©leidjtjeit,  /■  gevabc  ttttb  ebene  Söefcftaf/ 
fenbett/  derechnra,  llanura;  lieber; 
einftimmung  Cer  fcefthaffenheit,  igual- 

dad,  paridad,  conformidad,  uniformi- 
dad,  congruencia,  semejanza;  tu  allen 
©inqcrt  , identidad;  in  bei*  VÄUflf  / 
consonancia ; itt  bei*  Äußern  Qjfftölt, 
semejanza:  Cer  ©tttttttten  , paridad  de 
los  votos;  an  SScrljdltniffe,  propor- 
cion , analogta,  congruencia,  simetria  ; 
artnlic^eit,  similitud,  semejanza  ; 
fnt  greife  , paridad. 
ffiletcfjjäbrtg,  adj.  de  ailos  ignales. 
©leid) tommen,  V.  r.  ignalarse. 
®ieid)lajtig,  adj.  €d>iff,  navio  que  estd 
en  aguas  iguales. 

@letd>laufcnö,  yart.  paralelo. 
ÖSUtdjIau:,,  consonancla,  asonancia, 
consonante  , unisono  , unisonancia  ; 
Cer  ®ölt£t,  consouancia  de  lasvoces. 

©icitbiauttü  > v'  "•  un‘sonar>  consonar. 

teuer  consouancia. 


©ieidilauttnC , pari.  consonante,  con- 
sono,  uniforme,  unisono, 
®lcid)macben , v.  a.  geraCe  mad;cn  , 
emlerezar ; eben  machen , igualar  , 
allanar  , adequar,  lisar,  desarrugar  ; 
an  ©e® lebte,  equilibrar,  meter,  p'ouer 
en  eqnilibrio;  an  SÖCV^ältnilTc , coni- 
mensurar,  proporcionar  ; in  Cd'  5Ra/ 
Jevep,  semejar,  aseme]*r,  hacer  seme- 
jante,  dar  semejanza;  Cer  €rbc  glcidj 
machen , aterrar,  demoler,  arruinar, 
derribar. 

®leicf)mad)Ung,  /-  adeqnacion , iguala- 

cion ; 6t«  unglticben  £auf«  Cer  ®e; 


(liine,  equacion. 

®lcid)majj  , «.  simetria  , proporcion  , 
congruencia, 

®l£ifl)mü|jt9  , adj.,  parejo,  semeiante, 
simil , de  simil  modo  ; adv.  pareja- 
mente,  similmente,  en  simil  modo. 

®leidtmutt) , m.  indiferencia,  equanimi- 
dad  , irnperturbabilidad  , igualdad  de 


dnimo. 

©le-djmütljig,  adj.  indiferente,  igua 
de  animo  , inalterable  , siempre  el 


iliiMiiu.  . , 

ttlet^miUlitatett,  /•  f-  ®lc(d>nuitt). 


@Ie 

©letc^nomig , adj.  homdnimo , quien 
tiene  igual  nombre. 

@leid>nift,  ».  siinilitud,  parangon,  figitra; 
Irn  Gebell,  parabola,  alegoria,  metä- 

fora;  ber  in  ffileidjnifien  rebet, 

parabolano.  • ' , 

@lftd>nifU'ebe,  / pardboia,  alegoria. 
©IcidjnipWOVt  , »•  tuetdfora  , tropo  , 
figura- 

©letdjniftmcife,  adj.  por  similitud,  alego- 
ricamente,  metaforicamente. 
®leid)fi(btcn,  v.  a.  adertzar,  enderezar. 
©Icid't'idjtung,  /.  endeeezamiento. 
®Uid)|nm,  adv.  casi,  como;  gfetdtfttm 
lo  mismo  que. 

©leicbfdjüben,  v. «.  estimar ; »erglcid>en, 
parangonar,  comparar,  igualar. 
®leid)|d)Ä^ung , f.  igual  estima,  estima- 
cion. 

©Icid)ldjen(clid) , adj.  »em  Triangel, 

isosceles. 

@letd)fd)l«gen  , u.  a.  aplanar,  igualar. 
®Ieid)feljen  , V.  n.  semejarse,  parecerse  i 
alguno. 

®lctd>fcittg,  adj.  equilitero. 

©Icitbfmn , w.  igualdad  de  sentimieato. 
®leicbpinnig,  adj.  de  igual  sentimiento. 
©leicbfinnigfeit,  f.  ®letd)|inn. 
®lcid)|tel)en , v.  ».  Cie  35anfnotert 
liefen  Cem  haaren  ®clbe  gleid),  Jos 

bilietes  de  banco  estan  al  igual  con  el 
nuiuerario. 

©lnd>|Mcn,  v.  a.  enderezar;  »ergleu 
d)Ctt  , parangonar  , poner  al  nivel , 
confrontar  , equiparar  , parangonar  ; 
fld),  fgualarse,  equipararse. 
®leid>ftellltng/  / parangon. 
©Idebjlimmig,  adj.  acordante,  conso- 
nante, uniforme,  consono,  Concorde; 
in  bet'  SDtll fit , harmouioso  ; glcid); 
fttmmig  l’epn , concordar , concertarse , 
convenir. 

©leidjtlimmfgfeit,  f consonancia,  acor- 
do,  concento,  fig.  harmonla,  uniou, 
conformidad,  correspondencia. 
©leicbtbnig , adj.  unisono. 
©Icidjt&nigteit,  /.  unisonancia,  igualdad 
de  touo,  consonancia,  concento,  har- 
monia  ; fig.  concordancia , couformi- 
dad. 

©Ittd)‘.ing,  /.  igualacion ; in  Cer  JClgebra, 

equacion. 

©!eid)»ie!„  adj.  otrotanto ; e«  ifl  gleidj; 

viel , es  todo  uno,  es  lo  mismo. 
@lcid)!»cit,  adj.  eqnidistante,  de  igual 
disttneia ; gleidj treit  at)|tefeen6e  £inie, 
linea  paralela. 

ÖleidiWevtlj , adj.  de  igual  valor. 
©icidjlüidjtig,  adj.  equiponderante,  de 
igual  peso,  de  igual  importancia. 


©le 

©leicbmicbtigfeit,  /.  igual  peso;  igual 
importancia. 

©lcid)mic,  adv.  como,  asf  como,  igual- 
mente  qiie,  6 modo  qüe. 

©leitbmiegen  , v.  «.  eqiiiponderar,  tener 
igual  peso. 

©ieicf)rotn(ltd),  adj.  equiangulo,  de  än- 
gulos  iguales. 

©leicf)mobl , adv.  todaviai  sin  embargo, 
no  abstaute,  con  toda  eso,  no  por 
tanto. 

©lcid)jdtlg,  adj.  contemporaneo,  sin- 
crono,  de)  ntismo  tiempo,  coptaneo; 

glcicb|cittger  0cf>rift|Mer , autor 
contemporaneo. 

©lei«,  ».  carril , rodada. 

©leigen,  v.  *.  lucir,  relueir,  resplaudecer, 
briüar;  e«  ift  nicht  alle«  ©olb,  ma« 
gldfiet,  no  es  todo  oro  Io  que  luce;  ben 

@<t>ein  einer  guten  0ad)e  ba&en, 
simular  , fingir ; glefgenbe  SIBorte  , 
palabras  brillantes,  simuladas,  fingi- 
das. 

©Ieigner,  m.  simnlador,  fingidor,  hom- 
bre  fingido,  simulado,  hipöcrita. 
©Idgnet'inn,  /■  hipöcrita,  muger  sirnu- 
lada. 

©Idgnedfcf),  adj.  fiugido,  finto,  simulado, 
doble,  hipöcrita,  tiipocriton. 
©leitcbaljn,  /.  resbaladero. 

©leiten,  v.  «.  auögidten,  deslizar,  res- 
balar;  auf  bem  <£i|'e  gleiten,  correr 
sobre  el  hielo;  au«  ben  Jjänben  gleit 
ten,  resbalarse  de  las  manos;  ber  2fa( 
gleitete  öurdf)  bie  Jjnnb,  laängullase 
pasö  ligeramente  de  la  mano. 

©leiten,  n.  deslizo,  resbaladura. 
©letfdjer  , tu.  lavina,  monte  de  hielo. 
föletie,  /.  marqnesita,  piedra,  letargirlo. 
©lieb,  n.  miembro;  (iarf  »on  ©Kebern, 
membrudo ; 0d>merjen  in  allen  ©lie/ 
öftn  empfinben , sentir  dolores  por 
todos  los  mierabros;  feine  gefunben 
©liebet  haben , estar  sin  defecto  nin-- 
guno;  eine«  'Perioben,  miembro  de 
un  periodo;  ©lieb,  ©eleilf,  juntura, 
articulo ; ©elenf  an  gittgern,  3cbtn, 
artejo,  articulo;  ©lieb  an  einer  Äette, 
eslabon,  anillo,  sortijon,  hilo,  lila; 
ein  ©lieb  0olbaten,  hilera  de  soMa- 
dos;  ftd>  in  ©lieber  (bellen,  hilarse^ 
©lieb  in  ber  93ermanbfd>aft,  genera- 
cion;  ©rab  ber  ajermanbfdjaft,  grad» 
de  parentela  ; mdnnlitfce«  ©lieb  , 
miembro  viril,  carajo,  verga,  pixa, 
zimborio,  virate;  tletne«,  pixita. 
©lieberen,  ».  membrillo,  membrito,  ml- 
embrecito. 

©Ilebergidjt,  ©lieberfranfljeit,  f.  gota 

artetica.  , ( 

©lieb  «traut,  n.  bierba  judaica. 


©li  909 

©llebevla^m,  adj.  artötico,  gotoso,  pa- 

ralftico. 

©liebcrläbmtmg,  f.  pardlisis. 
©lieberntann,  m.  maniqui. 
©lieberfalbe,/,  ungiiento  para  corroborar 
los  mierabros,  ungiiento  nervino. 

©lieberfebmerj , m.  ©liebermell,  «. 

dolor  artötico. 

©liebermcife,  f.  ©liebmeife, 

©liebfraut,  *.  betonica  oficial. 

©liebmag,  ».  miembro  del  cuerpo  htt- 
mano ; p»n  Harfen  ©iiebmagen , 
membrudo. 

©liebmafler,  n.  humor  seroso  ge  las 
junturas. 

©liebmeife,  adv.  »on  0olbaten,  i I* 
hila , por  bileras ; fiel,  gliebmeife 
(teilen,  ponerse  en  hila. 

©Ilmmen , V.  n.  arder  debilmente,  sin 
llama;  ba«  geuer  glimmt  unter  ber 
2(fdie,  el  fuego  estä  escondido  entre 
las  ascuas. 

©limmer,  m.  in  ber  t&ineralogie,  mica, 
espejo  de  asno  ; ffilimmerbe , taico 
luciente, 

©limmerig,  adj.  micaceo. 

©limmem,  V.  «.  relueir,  centellar,  cen* 
tellear. 

©limpf , m.  indulgencia  , benignldad , 
humanidad,  tuoderacion;  €^ue,  repu- 
tacion , buena  fama. 

©Iimpflidl,  adj.  benigno , dulce , hu- 
mano,  indulgente,  tratable;  adv.  he- 
nignamente,  humanamente;  glimpflich 
betianbeln,  tratar  con  discredon. 
©finjen,  v.  ».  f.  gldnjen, 

©Ittfdjen , v.  n.  f.  gleiten,  resbalar. 

©Itfc,  nt.  0d>ierllng,  opio  de  perro. 
©lobu« , m.  globo  terrestr* , 6 globe 
Celeste. 

©I6(fd)cn , e,  campanilla,  campanita, 
esquileta.  > 

©locfe , /.  campana ; «m  Jflalfi  ber 
Xbitre , campanilla , esquila ; ber 
©drtner , campana ; Jaudicrglocfc , 
campana  de  buzo;  bie  ©Ibcfe  läuten, 
töcar  la  campana,  campanear;  etma« 
an  bie  groge©loefe  ^dngen,  publicar 
algo  al  son  de  la  compana,  dar  una 
campanada  que  sueua  por  todo  el 
puebio;  jn  4ift^e  geljen,  »enn  bie 
©locfe  läutet,  ir  i la  mesa,  quando  se 
toca  la  campanilla;  ma«  i(t  bfe  ©befe? 
que  hora  es  ? bie  ffilotfe  bat  (leben 
gefc^iagen , han  dado  las  siete ; bie 
©lotfeit  gebt»  ni<bt  überein,  los 
reloxes  de  las  parroquias  no  van  da 
acuerdo.  / 

Slbtfeln,  v.  n.  tocar  la  campana,  cam- 
panear, . ■ 


I 
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©lecfcnSlume  , fi  campdnuia , campa- 

nllla,  campanita. 

©ioifcnfovra,  /.  forma  de  campana. 
©loefcnfbrmig,  ad].  campaniforme. 
©loefvngeldut,  ».  toque  de  la  campana, 
campando,  campanada. 

©iücfengicßci-,  m.  campanero,  fundidor 
de  campauas. 

ffilocfcngießercij,  f.  fundicion,  funderia 
de  campanas. 

©loefengut,  ».  f.  ©leefcnfpcifc. 
©loefcnfolbe , f.  cigonal  de  la  cam- 
pana. 

©loefeillduter,  m.  campanero;  campa- 

nillero. 

©locfcnvanb,  m.  orla  de  la  campana. 
©locfdnving,  m.  anillo  dentro  de  la 
campana. 

©locfcnjebtilf,  m.  son,  toque  de  la  cam- 

pana. 

©locfcnft^lag  , m.  toque  de  la  cam- 
pana , badajada  ; bet>m  ©locfett/ 
Imlage,  al  toque  de  la  campana,  i 
campana  herida,  d campana  tanida. 
©focfcn|cf)tt>(ngcI,  im.  badajo,  martinete, 
almilla  de  la  campana. 

©lorfcn|dl,  ».  soga  de  la  campana. 
©!oefcnjpci|e , /.  campanil,  bronce,  me- 
tal  de  fundiciob,  metal  campanil. 
©locfenfpiel,  «.  repique , repiquete , 
organo  de  campana. 

m.  la  silla  de  campana, 

gnindaste. 

©loefcnjturm,  m.  el  tocar  i rebate. 
©lixffMfyUtrm,  m.  campanario,  torre  de 
campanas. 

©ls>efcntbÖrmd)Cn,  «.  pequeüo  campa- 
nario. 

©loefentrcter,  ©loefenjiebcr,  car- 
rillonero,  campanero,  campanillero. 
©löeflcin,  f.  ©liefern. 

©löcfncv,  nt.  campanero. 

©lep , nt.  estrecho  del  m«ir. 

©lode,  /.  gloria;  3«CVat^,  .aureola. 
©loi’fdd),  glorwöcbfg,  ndj.  glorioso; 
glOlTdcfKII  Älibenfcnd , de  gloriosa 
memofta ; adv.  gloriosamente. 
ftloTfll'iutll,  «.  glosario. 

©loiTator,  m.  glosador.  , ,.  .. 

. ©loire,  /.  giosa;  ffiloffttt  worüber  mae 
eben  > glosar. 

©loiTenmad)er , «.  glosador,  ceusura- 
dor,  critico,  censor.  wijc 
©lofTiren,  v.  «.  glosar;  tabeltt,  censu- 
•.  rar,  criticar.  .?  . . . 

©lofeca,  pUr.  t>jos  nun y graudes. 
©lo|en,  v.  n.  mirar  iton  ojos  mny 
p.biertos , fixar  la  vista,  mirar  fix a- 
. mente..  j 

©lud;  Jen,  »,  ».  f.  ©luvfen. 


©I« 

©lücf,  n.  ®djfcf|al,  suerte,  fortuna? 
Ventura,  dicha;  guted  ©eftfllrf,  For- 
tuna, dicha,  Ventura,  buena  venmra; 
prosperidad ; f«|i  allcO  Ijärtgt  t)0tn 
©lücf  «6,  la  fortuna  decide  de  !av 
mayor  parte  de  las  cosas;  bem  ©liief 
im  @cb00|j  fi&cn,  ser  el  primogenito 
de  la  fortpna ; ©iücf  gebet  Über 
2Jcf|iflnb , uua  onza  de  fortuna  vale 
mas  qne  diez  de  sabidurla ; cv  l)dt 

mehr  ffilüef  als  23er|ietnb,  dl  tiene 

mas  fortuna  que  entendimiento  ; 
Jpcil,  dicha,  felicidad,  Ventura,  for- 
tuna ; ©lüef  JU ! mucha  felicidad ; 
bö6  ©lücf  t(l  Unbc|Idnbig,  la  fortuna 
rueda,  la  fortuna  es  inconstante;  cd 

mar  mein  ©lütf,  bog  . . . fodme  la 
fortuna  favorable  eu  que;  ct  freuet 
mifb  baä  ©lüef  JU  i;«6cn,  me  alegro 
de  tener  la  fortuna,  la  bella  suerte 
de  ver  i Vm~d;  ©lütf  »änfcf)Cll , 
desear  felicidad,  dar  la  enhora  bne- 
na;  er  l?at  oom  ©lütfe  ju  lagen,  di 
tiene  que  agradecer  la  fortuna;  ©er  ' 
funbijeit  ifl  ein  grogee  ©Irtcf,  es 

uua  bella  fortuna  el  estar  buono  ; 
fein  ©ll'icf  uerfudjett,  probar  ven-. 
tura;  ©tilcf  tjabeil,  prosperar;  adv. 

jum  ®lMc,  ju  allem  ©Itlcfe,  por 

dicha,  dichosamente , por  buena  venJ 
tura  , venturosamente , por  fortuna  , 
afortunadamente  ; eilt  fleined  ©lücf, 
venturilla,  forhinilla. 

©lurfe,  f.  T @iucf betitle. 

©lucfen,  v.  ii.  cioquear;  bie  ^enne 
gilt  cf  t,  la  gallina  clueca. 

©iuefett , fi.  ber  Jjettne , cloclo. 

©liefen , v.  k.  glrtcflicf)en  Äudgang 
fabelt , tener  buen  dxlto , saltT  bien ; 
ed  glfteft  ibm  fjieittt,  acierta  en  ello; 
ed  gltltfi  ibm  allcd,  todo  le  sucede 
bien;  e«  mirb  ibm  nie^t  glüefen,  no 
acertard,  no  saldrd  con  ello. 
©löcfbaft,  ad},  afortunado,  venturoso, 
dichoso.  t 

©ltnfbrnnt/  /•  gallina  clueca. 

©Itlcflicb,  adj.  afortunado,  fortunado, 
dichoso,  feliz,  bienaventurado,  bion- 
hadado,  prospero,  venturoso,  fausto; 
glflcflidier  ®pielev,  jugador  venturo- 
so; glticf licfyed  ©ebÄd)tniß,  memoria 
feliz;  gltlcf lieber  Üiebbabcr,  amante 
favorecido;  glt1rfltcf)Cr  SSßl'fall,  feliz 
suceso;  id)  bin  noch  f#  9lö*f' 

. Heb  gewefen,  ib»  J«  feben,  no  he 

tenido  aun  la  fortuna  de  verle ; im 
©ptele  glAcflid)  fepn,  ser  dichoso  ert 
el  juego;  glöcflieber  2l‘udg«ng,  dxito 
pröipero;  gliliflidje  31'cii*.-  wunfd)cn; 
desear  viage  feliz;  gl6eflid)ev  2Binb, 
viento  favorable;  adv.  afortunadamente. 
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felizmente,  bienaventuradamente,  dl- 
chosamente,  prosperamente,  venturo- 
sair.ente ; e « gff>t  gldcf[icl>,  las  cosas 
- van  prosperamente. 

©Iflcfcball,  m.  juego  de  ia  fortnna. 
©Ificfsbllbe,  f.  tienda  de  una  loteria. 

@1  tief  feite) , adj.  dichoso,  feliz  , fortuna- 
disimo,  beato,  bieuaventurado ; adv. 
dichosamente. 

ÖJUlffjeUgftit,  f felicidad,  dicha  suma, 
beatitud,  bienaventuranza. 

©lucfjcn,  v.  n.  f.  ©lucfen. 
ÖHüifofaü,  m.  caso  fortunado,  caso, 
accidente  de  fortuna. 

©lücf  «gaben,  plur.  danes  de  la  fortuna. 
©lücfsgbttin,  f.  Fortuna. 

©liUfsgnnft , f.  favor  de  la  fortuna. 
©Itlcfdfinb,  ».  el  primogdnito  de  la 
fortuna. 

©lucfsgüter,  plur.  bienes  de  la  fortuna. 
©likFSm.rnndjen,  ».  duende. 

©iilcfSrab  , n.  rueda  de  la  fortuna. 
©lücf dritter,  m.  avaiuurero,  venturero; 
tn  ben  mittlcrn  Seiten,  caballero 
andante  , paladin. 

©Iiufsrutlje , /.  f.  2Bünfcf)cIiutt?e. 
©iürfe'lptel,  «.  juego  de  fortuna. 

©Ituf  «iianb , m.  estado  de  prosperidad. 
©iÜcfcjCCru , M.  estrella  de  fortuna , 
estrelia,  suerte;  unter  einem  guten, 
bbfen  ®iütfs|terne  gebotjren  fetjtt , 

tener  biiena  ü mala  estrella. 
©Ii'.cfs|trcicf),  tu.  lance  de  fortuna. 
©Itlifdtopf,  >«.  vpso  en  el  quäl  hay  los 
lotes  de  una  loteria,  olla  de  fortuna. 
©Mcfdumjunbe,  pl.  estado  de  la  for- 
tuna , 6 de  los  bienes  de  alguno;  in 
guten  UmfMnben  feyn,  estar  favorido 

de  la  fortuna,  ser  bieuestaute. 
©lütfdt'erdnbcrung , /.  mudacion  de 
fortuna. 

©H'lcF«$cid)en  , «.  senal  de  fortuna. 
©lücfiüunfdi,  tu.  congratulacion , en- 
horabuena,  parabien;  einem  feinen 
©iü<ftpun(d)  abfeatttn , congratular, 
felicitar,  dar  el  parabien. 
Ölücfiyünfdjen , v.  «,  dar  la  enhora 
buena,  felicitar,  congratular  i uno, 
congratularse  con  uno. 

©lücfroönfcbcr,  tu.  congratulador,  para- 
bienero. 

ffililtf iBimfcbung , /.  congratulacion,  la 
enhorabuena. 

©lücfmiSnfcf)ung«fd>rciben,  n.  carta  de 
congratulacion,  de  parabien,  carta,  letra 
congratulatoria. 

©li't^e,/.  bei»  £ifcn«rbeiten,  calda. 
©lühen,  v.  k.  estar  caldeado,  abrasado, 
intlamado,  encendido ; bas  Qjifen  gltör 
tj( t,  el  bierro  estä  roxo,  encendido; 
bic  Äofylcn  gilben  ned),  los  caibones 
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arden  afin;  im  ©efidjte  glühen,  tener 
el  rostro  encendido  de  color;  feine 
SJBangcn  glöycn  , sus  maxillas  estdn 
en  fuego;  vor  Siebe  glühen,  esfar 
grandemente  inflamado  de  amor;  baä 
Ci|cn  glüljcn,  caldear  el  bierro. 
©Illfjenb  , pari,  caldeado  , inflamado  , 
encendido,  abrasado;  glfiljcnb  ©fen  , 
bierro  encendido,  caliente  ; güibenbe 
ÄDlfle,  ascua,  brasa;  glüljtnbf  Äuget, 
bala  roxa;  glfifccnb  madjen,  caldear, 
encender  ; gltf^enbe  Jfugen , ojos 
fogosos. 

©läbfarbe,  /.  color  de  forgo. 
©lübffuer,  *.  fuego  de  caldear. 
©löbofen,  m.  horno  de  caldear. 
©ißflfaitb , tn.  arena  que  resiste  al 
fuego. 

©lumm,  adj.  türbido,  turbulento. 
©lupen,  v.  u.  mirar  con  ojos  malicio» 
sos,  mirar  de  sesgo. 

©Iupt|d) , nlupfd)  , adj.  malicioso  , 
sesgo. 

©lutb,  / ardor,  calor,  fuego;  bie  Ijbff 
lifdje , el  fuego  infernal. 

©lutbpfanne,  /.  brasero. 

©nabe  , /.  gracla  , favor  , clemencia  , 
benignidad;  ber  ®tanb  bet-  ©nabe, 
el  estado  de  la  gracia;  eine«  ©itflbC 
erlangen  , grangearse  el  favor  de' 
- uno;  bey  einem  in  fcofjen  ©.taben 
flehen  , ocupar  el  primer  lugar  en  la 
gracia  de  alguno;  in  ©nabe  fielen, 
estar  en  gracia;  um  ©nabe  bitten, 
pedir  gracia,  perdon;  ben  Sieget*, ' 
pedir  perdon  , quartel  ; jld;  auf 
©nabe  unb  Ungnabe  ergeben,  ren- 
dirse  & discrecion,  a la  voluntad  del 
vencedor;  bey  jemanb  ©nabe  finben, 
liallar  gracia  en  algnno ; tüte  (lebe 
v tef>  in  Syrer  ©nabe?  como  estoy  en 
SU  gracia?  ju  ©nabfn  Reifen,  ponerJ 
& alguno  en  gracia ; 3f)re  ©naben , 
vuestra  seiioria  , V.  • S.  ilustrisima  ; 
au«  ©naben,  por  gracia,  gratuita- 
mente;  au«  ©naben  gegeben,  gra- 

tuito. 

©haben,  V.  a.  hacer  gracia ; ©ott  gnöbe 
ttjm , Dios  le  perdone,  absuelva. 
©nabenbejeugung , f.  demostracion  de 
gracia,  favor. 

©nabcnbflb,  »■  imägen  milagrosa,  ml- 
raculosa. 

©nabenblicf,  tu.  mira  graciosa. 
ffinabtnbrfef,  tn.  escritura  de  gracia,  de 
pardon. 

©nabenbl'Ob,  ».  pan  gratuito. 
©nabenbrunnen,  m.  agua  mineral  sa- 

ludable. 

©nabcnbnnb,  *».  alianza  de  gracia. 

\ 
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, ©nabcnfrift,  f.  f.  ©nafccnjcit. 

’ ©nabcngabe , f.  don  de  la  gracia,  don 
gratuito. 

©nabengctyalt,  >»■  ©nabcngclb , ». 

Pension,  estipendio,  gratificacion. 
©nabcngcfdicnf,  «.  don  gratuito. 
©nabcngi-ofdjen,  «.  f.  ©nabcnpftnnig. 
©naben jatje  r ».  aflo  de  gracia. 
©nabfnfctte,  f cadena  de  gracia. 
©nabcnh'aut,  ».  graciola,  graciadei. 
©nabcnlf^en,  ».  fetido  dado  por  gra- 
cia. 

©nabtnltdjt,  «.  htz  de  la  gracia. 
©nqbcnloljn,  nt.  recompensa  por  gracia, 
recompensa  gratuita. 

©nabtnpfennig,  m.  medalla  presentada 
por  ei  principe. 

©nabcnqncUc,  /.  manantial  de  gracia. 
©nabmteid),  «.  reyno  de  ia  gracia. 
©uabcnpcid),  adj.  graoioso,  abundante 
en  gracias , 6 de  gracia,  gracioso, 

. demente.  . , 

©nabcnfacflf , f asunto  de  gracia. 
©nabenjtanb  ; nt.  estado  de  gracia. 
©nabenftimme , /.  la  voz  de  la  gracia. 
@nabcn|loß,  >»■  goipe  de  gracia. 
©nabcnftuljl , ©nabetu^rott,  m.  propi- 
ciatorio, 

®!l.flbcntvie&/  instinto  de  la  gracia. 
©nnbenu-oft , *».  cousolacion  de  graqia. 
©nflbcnv>cvl,'ct|5ung,  /.  promesa  gratuita 
de  Dior. 

©ilflbcnnoll,  adj.  lleno  de  gracia. 
©Itilbenron^l ; /.  predestinacion. 
©nabcnwel'f,  »•  obra  de  gracia. 

> ©ililbenibilfung,  /.  Operation,  efecto  de 
la  gracia. 

©iTObentt)obltl)«t,  /•  beneficio  gratuito. 
^inabenjeidKn,  «•  senal  de  gracia,  de 
clemenria. 

©nabenjeit,  /.  tiempo  de  gracia. 
©ndbig,  adj.  clemente,  propicio,  be- 
, jiigno,  pio,  piadoso , gracioso;  ©Ott 
. ftp  und  gndbig,  Dios  nos  sea  propi- 
cio; unt  gmibige  Strafe  Bitten,  pedlr 
moderacion  de  la  pena ; gmibiget 
•£crr,  ilustrisimo  senor;  adv.  clemen- 
temente,  graciosamente,  benignamente, 
©ndbiglid),  adv.  clcmcntemente,  beni- 
gnamente. 

©n  nt  , in.  daende. 

© Cm  , f gndmiea,  ' 

0 i ug  adv.  f.  genug. 

Giflq  /.  suficiencia;  |ur  ©nöge,  4 
u ft  encia , suficientemente  , bastante. 

ne  ;e,  quanto  basta,  harto;  td)  bube 
|Uf  ©nügt  , tengo  bastante,  basta; 
©nrtge  tpun,  ©nüge  leiden,  satis- 
facer,  contentar;  auf  eines!  fragen 
©nöge  Iciflen , satisfacer  i las  pre- 
guntas  de  alguno;  fgtnctl 
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©niigt  Iciflen , cumplir  cob  su»  de.* 

beres. 

©nilgen,  «.  f.  ©nüge. 

©nügen,  v.  «.  bastar,  ser  bastdnte, 
suficiente;  fid)  gütigen  lafien,  con- 
tentarse. 

ffinöglid) , adj.  f.  gmigfam. 
©miglidjfeit,  /.  f.  ©migfamftit. 
©nugfam  , adj.  bastante  , suficiente  ; 
adv.  bastantemente,  suficientemente, 
i suficiencia,  quanto  basta. 

©ndgfant , adj.  coneento  , moderado  , 
facti  de  contentar , contentadizo  , fnt- 
gaj,  templado,  parco;  adv.  frugal- 
mente,  parcamente. 

©nügfamfcit, /.  moderacion,  frugalidad, 
©nugt^nn,  V.  a.  satisfacer. 
©nuqrljncnb,  part.  satisfactorio. 
©nugtVunng,  /.  satisfaccion. 

©Scfclljan,  #».  gallo, 
ffioianber,  **.  f.  (JEidoogtl. 

©olb,  «.  ora;  gcbiegcneS  ©olb,  oro 
nativo,  oro  macizo;  0tabgolb,  oro 
en  barras , en  rieles ; gefd)lagencf 
©p|b  in  ©Idttcvn,  oro  batido;  g« 
miinjtcb  ©olb,  oro  acunado;  gefpon; 
ftcneä , oro  hilado  ; poülted , oro 
brmTido ; unpolirteä  obev  matted,  oro 
■ niate  ; feine«! , oro  fino,  corouario  ; 
bad  reinfte , feinfle  ©oib,  oro  de 
Tibar;  auf  bet-  ÄapcUe,  burd)  ScutP 
gertintgted,  oro  de  copela  u ®d>lagr 
gelb , oro  fulminante ; and  ©olbt 
trinfen,  beber  de  vasos  de  oro;  cd 
i|l  nid^t  affcd  ©olb , tpad  gldnjt, 
no  es  todo  oro  lo  que  reluce;  mit 
©olbe  tibetjicljcn , dorar. 

©olbabet' , f.  veua , veta  de  oro. 
©OlbAbcng  , adj.  de  vetas  de  oro. 
föolbdljnlid),  adj.  parecido  ai  oro. 
©olbgltCP,  «•  sigl°  de  oro,  edad  do- 
rada. 

©olbammtf,  m.  verderon,  oropdndola. 
©olbavbtit,  /.  obra  de  oro. 
©oibavbtitCl- , m.  oribo,  orlfice,  platero 
de  oro. 

©olbat'tlg , adj.  de  la  naturaleza  de 
oro. 

ffiolbbac^,  nt.  riachuelo  que  lleva  orp. 
©olbbanb,  ».  cinta  de  oro. 
©oibbct'gnjtrf,  «.  «lina  de  oro. 
©olbbcvril,  m.  crisobcrilo. 
©oibblittcftcn,  K.  boja,  hojita  de  oro; 
gcfc^lagcnt  ©olbblättc^cit , panes  ie 
oro. 

©olb|>lecf),  «.  chapa,  plancha  de  oro. 
©Olb&Itime, /.  crisantemo,  santimonia, 
©olbbovtC,  f.  pasamano  de  oro., 
©Olbbfaltcn,  w.  orada,  dorada. 
©olbltocat,  m.  hrocado  de  oro, 
©pJbbnic^,  m raina  de  ero, 
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@otb6ru6«,  m • hermano  queridisimo. 
©olbbigel,  /.  cardoscolimo. 

©olbbl'fl^t,  m.  liilo  de  oro;  ©Olbbrabt/ 
jie^tr,  zurcidor  de  oro,  tirador  de 
oro  y plata. 

ÖJolbCn,  adj.  de  oro,  srureo,  dorado; 
golbcnc  ©efdfie,  Jjaave,  vasos,  cabei- 
los  de  oro;  bit  golbenen  $riJ<$te  bcd 
Sdbfd,  las  doradas  mieses  del  campo; 
golbcne  3eitalter,  siglo  de  oro,  edad 
dorada;  bie  golbcne  35uüc,  la  bula 
de  oro;  bie  golbcne  3«hl,  el  »nmero 
aureo  ; golbcnc  ©et-gc  »crfprcd>en, 
prometer  montet  de  oro ; bic  golbcnc 
3tber,  almorranas,  hemorrhoidas. 
©olbCl'J,  n.  mineral  de  oro;  metal  de 
oro. 

©olbfabett,  m.  hilo  de  oro. 

©olbfafbc,  f.  color  de  oro,  rdtilo. 
©olbfatbig , adj.  de  color  de  oro , 
rütilo.  , 

Öolbfinger  , tu.  dedo  aureo  , dedo  ,*nti- 
lar,  dedo  del  anillo. 

©olbfinf,  f,  ©olbammei'. 

©Olbpftp,  m."  ©olbforellc,  /.  dorada, 
lampuga. 

©olbfiaitje,  f franja  de  oro. 

©olbfudjd,  tu.  alazan  dorado. 
ffiolbfßl)l'cnb,  adj.  anrlfero. 
ÖoIbgdnÄdjen , n.  verderou. 

©olbgang,  m.  veta,  vena  de  oro. 
©olbgcfdg,  ».  vaso  de  oro. 

©olbgclb , adj.  dorado , blondo  como 
oro,  amarillo  dorado,  rubio. 
©olbgcfdjfnr,  ».  vasijeria  de  oro. 
©olbgeöunnfi,  ».  oro  hilado. 
©olbgejticft,  adj.  bordado  de  oro. 
©Olbgci»i(|>t,  «.  peso  de  oro. 
©olbgldtte,  /. Uetargirlo  de  oro. 
©olbgrdlipcficn,  «.  granillo  de  oro. 
©elbgried.  ».  arena  prenada  de  gra- 
ndios de  oro. 

ffiolbgtrubc,  /•  cava  de  oro,  mina  de 
• ord. 

©Olbgt'unb,  nt.  fondo,  campo  de  oro. 

* ©Olbgölbcn,  tu.  florjn  de  oro. 

©olbl)«ar,  ».  cabello  de  pro,  dorado. 
@oibl)Äljndjcn , *•  verderou. 

©olbfcalttg,  adj.  orifero,  prenado  de  oro, 
que  comiene  oro. 

©oibbanbel,  >ä.  trÄfico  de  oro. 
©plb^drig,  adj.  de  cabello  dorado. 
©olbfdfer,  m.  escarabajo  dorado,  aba- 
dejo,  cubillo. 

©oibfalf,  «i.  oro  cajcinado. 
©Olbflitmpcn,  masa,  pasta  de  oro. 
©olbtobotb , tu.  mina  de  oro. 
®0lfcf6nici;en,  ».  granillo  de  oro. 
•olbfbrnev,  pl.  g ran os  de  oro. 
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©olbfrotte, /.  escudo  de  oro. 

©olbfüpe,  /.  costa  de  Guinea. 

©olbialjn  , w».  lamina  de  oro  mny 
batido. 

©olblafur,  /.  Upisldzuli. 

©olblfim,  m.  Cola  dorada. 

©olblbte,  /.  soldadura  de  oro. 
©oibmacfKr,  nt.  alchimista. 

©oibmaegeretj , ©olbmadjerfunft , f- 
alchimia. 

©olbmönje,  f moneda  de  oro. 
©olbpapicr,  «.  papel  dorado. 

©olbplatte,  f.  plancha  de  oro.  . 
©olbpvobe,  /.  ensayo  del  oro. 

©olbpulvcr , n.  polvo  de  oro. 

©Olbmd?,  adj.  rico,  abundante  de  oro. 
©Olbfina,  «.  anillo  de  oro. 

©olbrotg  t adj.  color  de  oro. 

©Olbfatib,  tu.  arena  del  oro. 
@0lbfd>aUM , m.  hojitas  de  oro. 
©olbfcpneibcr  , . m.  ensayador  dal  oro , 
afinador  de  oro. 

©olbfdjldgetr,  m.  batidor  del  oro. 
©Olbl'djmtb,  tu-  oribe,  drifice,  orespe, 
orebse , platero. 

©olbftbmibinn , /.  platera,  oribe. 
©Olbfdjmibtfat'beit,  f.  plateria. 
©olbfebmibdlaben , n«.  plateria. 
©olbfrptpcftcr,  /.  hermana  de  mi  vida. 
©olbfotm,  tu.  ©olbfblmdjen,  «•  hijo  de 
mi  vida,  el  hijo  mas  amado  de  su 
' padre  6 madre. 

©olblpinner,  **.  hilador  de  oro. 
©ofbjtatlb , m.  polvo  de  oro,  oro  en 
polvo, 

©ofbfiein,  tu.  piedra  de  oro. 

©Olbjtid),  m.  gifcf),  pimpano. 
©olbßitfci',  tu.  bordador  de  oro. 
©olbfticferep , /.  bordadnra  en  oro , 

bordaduras  ö bordado  de  oro. 
©OlbjMcf,  «.  pieza  de  oro,  oro  en  lin- 
gotes;  ©olbbl'OCat,  brocado  de  oro. 
©olbftßcfdjfn,  K.  piepita  de  oro. 
©albjlllfc,  /•  mineral  de  oro.\ 

©oibteig,  >».  pasta  de  oro,  oro  molido, 
©olbtinftur,  f.  oro  potable. 

©olbtpd/tci' , f.  hija  de  mi  alma,  queri- 
dislnia. 

©olbtrcffc , /.  galon , goaruieion  de 
oro. 

©olbtPagC,  /.  balanza  de  oro,  pesillo, 
para  oro  y plaia ; einer  bet)  best 
man  alle  SBorte  auf  bei'  ©olbmage 
Wiegen  mug,  algnno  con  quien  toda* 
las  palabras  deben  balancearse. 
©olbtPdfcpe , /.  maclilna  para  lavar  los 
minerales  de  oro,  el  lavadero  de  los 
minerales  de  oro,  y lavadura  del  m;i 
neral  de  oro, 
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©olbro,ifcf)ev  , nt.  lavador  de  mineral  de 

oro. 

ffioiblDaffer,  "•  »urora. 

©OibWCl'tl),  oi ij.  precioso,  caro  como  et 

oro. 

©olbtourj,  /.  gamon , gamonito,  asfo- 

delo. 

©olbjaljn,  nt.  diente  de  oro. 

©clbjietier,  m.  tirador  de  oro  y plata. 
©Olf,  »«.  golfo,  seno  del  mar. 

©cifrabe,  m.  cuervo  de  la  mas  negra 
especie.  , 

©Öile,  f f.  ©nmpf. 

©Ollbei, /.  gdndola,  barquito. 
ffionbdfaljrcr,  ©onbelicr,  >*.  gondoiero. 
©önntn,  v.  a.  einem  etwad,  tenergusto 
de  que  otro  tenga,  desearte  algun  bien, 
desear  el  bien  6 el  mal  del  otro,  aie- 
grarse,  holgarse,  goaaryd  go;arse  de  la 
felicidad  ö desgracia  d desventura  del 
otro;  Utd)t  g&nnen,  envidiar;  einem 
bie  2lugcn  im  dispfe  nicf>t  gönnen, 

enbidi.tr  ä uno  la  luz  de  los  ojos; 

nci'itatten , erlauben , permitir ; bie, 
$!age  bic  und  bie  SBorfctiung  gönnt, 

los  dias  que  nos  concede  la  providen» 

na ; gönnen  ©ie  mir  bie  Stire  S^red 
SSefutpd,  favordzeame  Vm~d  <}e|  honor 
de  su  visita. 

©inner,  m.  fautor,  patron,  patrocinador, 
protector,  favorecedor , valedor;  ber 
5St(fenfd)often,  mecenas. 

©öltnertn  , /.  patrona  , patrocinadora  , 
protectora,  favorecedora. 

@6pcl , nt.  drgano  con  ei  quäl  se  sacan 
los  minerales  6 las  aguas. 

©orbel , f.  broca  , especie  de  clavo. 
©orbingen,  plur.  brioles,  yagapenoies; 

Qöaudbgorbiugen,  briolines. 

©6rge,  notn.  prop.  Jorge. 

©orf,  f.  .Äorf. 

©orte,  f.  ©urfe. 

©Oti,  m.  liilo  torcido  y grueso. 

©orte,  /.  caballo  maio. 

©Ölet),  »t.  baudera  del  baupres. 

©öfd)ga|t,  m.  marinero  que  guarda  la 
bandera  del  baupres. 

©ofdje,  /.  ( expresion  baxa)  bocico,  la 
boca. 

©olTe,  /.  alberca;  Jibieitlllig , caüo. 
@ofi|iein,  >«•  caffo. 

©Otben,  plur.  los  Godos. 

©otl)i|'d) , adj.  gotico. 

©Ott,  tu.  Dios , el  ser  supremo ; ©ott 
lob,  ©Ott  |ep  ©anf,  ä Dios  gracias; 
©OttCS  S!ol)n,  Dios  seio  recompense; 
©ott  befohlen,  dDios;  teilifi  ©ott,  fo 
©Ott  mit!,  si  Dios  es  servido,  sien  do 
Dios  servido;  ©ott  fyclf!  Dios  asista  A 
Vfifd,  Dios  ayude  A Vnfd  ; Wollte 
©Ott,  piuguiere  A Dios,  que,  oxali; 
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fo  »alir  ©Ott  lebt,  asi  Dios  Vivat 
fo  roapr  mir  ©ott  lyeffe , asi  Dios 
me  asista,  me  ayude;  bttd  Walt  ©ott, 
en  el  nombre  de,  Dios  , ©ott  bcfyäte  , 
ba  ftp  ©ott  filr,  no  quiera  Dios;  gellt 
in  ©otteä  Slamcn,  vaya  con  Dios! 
vaya  en  hora  buena;  ©ott  fiel)  mir 
bep!  valgame  Dios!  bie  ©ötter  ber 
Jpetbcn,  los  dioses  de  los  gentiles. 
©Ottel,  /•  padrina. 

©Mtedetjve , /.  mitologia. 

©öttermalll,  n.  banquete  de  los  dioses. 
©Ötterfpdfe,  /.  ambrosia. 

©ötterfpracfie,  f.  lengua  de  los  dioses. 
©ötterfprud) , »«.  oräeulo. 

©öttertranf,  m.  nectar. 

©ötterjeugung,  /.  teogonia. 

©Ottedacfer,  »».  cimenterio,  campo  Santo, 
fosal. 

©Ottcsbicnfl,  m.  cnlto  religiös!),  servicio 
divino,  culto  divino,  religion,  exer- 
cicio  de  religion;  btr  öffentiidje,  ‘Pl’i; 
uatqottedbienjl  , exercicio  publico  , 
privado  de  la  religion;  in  ber  Ötirdje^ 

oficiq  divino ; bem  ©oftedbienjic  bept 
moljnen , asistir  al  servicio  divino  ; 
fl'Cper,  i ibre  exercicio  de  la  religion. 
©OtteSbiftrltltd),  adj.  religioso,  Santo, 
sacro  , edesidstico  ; gottedbien|Micf)e 
SBereljrung , ©cbrdurfie,  culto  sacro, 
religioso,  ceremonias  religiosas,  ritos 
sacros. 

©Otteefurdjt,  /.  temor  de  Dios,  piedad, 
religion. 

©Otteöfül’cfytt*} , adj.  temeroso  de  Dios, 
religioso,  pio,  devoto  , terporato. 
©OftCögebdrerinn,  / madre  de  Dios. 
©ottedgebot,  «.  decalogo. 

©ottedgefb,  »•  f.  2tltgelb,  arras,  prenda. 
©ottedgelaiirtbeit,  ©ottcsgelciirfamftit, 
f.  teologia ; bie  nattUlicpC  , teologia 
natural ; bie  geoffenbarte , teologia 
revelada  ; bie  (lieitenbc  Wibtt  bie 
Äe|er,  teologia  polemica;  bic  Icprenbe, 
melrfie  nur  bie  ©iaubcndartifcl  Jeiirt, 
teologia  dogmatica;  ftd)  ber  ©Ottedger 
Icprfamfcit  mibmen  , darse  al  estudio 
de  la  teologia;  jur  ®ottcdgelel;rfamfcit 
geliörig , teologico. 

©ottedgelelirter,  »<■  Tediogo. 
©ottedgnube,  /.  ein  Jtrant,  graciadei, 
graciola. 

©ottcdgrofdjen,  «■  f.  2lngelb. 
©ortedpaud,  ».  casa  de  Dios,  casn  del 
Seiior  6 de  oracion , templo , iglesia. 
©Otttdfa|ien,  m.  cepo  adonde  se  echa  la 
limosna , caxa  en  que  se  reciben  las 
limosnas. 

©Ottedldllerer,  m.  biasfemador ; sacrl- 
lego,  bhisiemo. 

©Otteel«|icrli(f| , adj.  blasfematorio. 


©ot 

©Otfe«Iä(tetUng,  /.  blasfemia.  ' - 
©Otte«Ieugner,  ».  ateo,  ateista. 
©OttesieUiinerild),  adj.  ateistico. 
©ottcsleugnung , /.  ateismo. 
©Otte«lobn,  »«.  recompensa  de  Diosj 
©ottcllotm  bftfflr ! Dios  selo  recoin- 
pense. 

©ottcdpfennig , «.  f.  2tngclb. 
Öotte«pfrrb , f.  $eupferb. 

©ortc«ti)d),  «.  la  sagrada  mesa  , la  sacra 

c«  na. 

©Otte«VCrdd)ter,  m.  sacrflego.  > 
©0ttf6l>crad)fli4,  adj.  sacrllego. 
©otcc«»eiadirung,  f.  sacriiegio. 
©otteswrgeflen,  adj.  impio, . profano, 
irreligioso;  adv.  impiameute,  prola- 
nameute  , irreligiosamente. 
®Otte«»ergef?Vnbt'it,  /.  irreligion,  irreli- 
giosidad,  impiedad,  profama,  profani-* 
dad.  ' 

©OttfdlPOft,  n.  la  palabra  de  Dios,  la 
santa  escritnra. 

©OttgefÄlHg,  adj.  grato,  acepto  ä Dios. 
©Otlbeit,  i /.  divinidad  , , «Jeidad  ; bie 
©Otrticit  dirifti  , la  divinidad  de 
Cristo ; bie  btep  ©ei-fonm  in  bet 
©ottbcit,  las  tres  personas  divinas. 
©bttin,  /.  Diosa,  dea.  , 

©btilid),  adj.  divino,  deifico;  brt«  gött-' 
iid)c  9Be|en , la  esencia  divina;  bie 
g6tlli(1)C  'äRnjclidt,  la  magestad  divina; 

gbttltcbe  SBoi't,  la  palabra  divina, 
el  verb»  divino;  , divino, 

celeste,  celestial;  adv.  divinamente. 
©bttlidjfeit,  /.  divinidad,  origen  divino. 
©Ottlo« , adj  ■ impio,  malvado,  nefando, 
nefario,  iniqno;  ein  gottlofc«  ©Ud), 
libro  impio* ein  gottlofe«  Sieben  führen, 
vivir  iinpiaroente  ; ©ottedleugtlcr  , 
Öotte«»ctäd)ter , impio*,  irreligioso  , 
sacrilego  , profane  , ateo  /■  ateista  ; 
adv.  impiameute,  malvadamente,  nefan- 
s.  damente,  nefariamente. 

©Ottlofigfeit , /.  impiedad,  iniquidad  , 
rualdad  , irreligion  , irreligiosidad  , 
profanidad , ateismo. 

©ottmenfeb,  »».  Dios  encarnado. 
©Ottfelig  , adj.  pio  , beato  , religioso  , 
Santo,  devoto,  espiritual;  adv.  espiri- 
tualmente  , piamente  , religiosamente. 
Öottfeligfeit,  f.  espirittialidad,  piedad. 
©b^c,  m.  fdolo ; ein  ficiner,  idolilio; 
et  fleljct  ba  mit  ein  @5|e , dl  estd 
' plantario  como  una  estdtua. 

©bfjcnbiib,  n.  simulacro,  estatua,  ldolo. 
©Sfsenbienef , m.  idolatra. 

@6^enbtCR|t,  m.  idolatrla,  idolismo. 
©bhcnbdU«,  ti.  pagoda,  templo  de  los 
idolos. 

-©b^enljann,  ».  bosqne  sagrado  i un 

> idolo.  • . !■  . -:.l  • 
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©Jfseltopfcr^  *.  sacrificio  ofrecido  i.  un 
idolo. 

©b^cnprieflet  , nt.  sacerdote  de  lo» 
Idolos. 

©bfeententpel,  «.  lemplo  de  los  idolos, 
templo  gentiiieo. 

©biscmpaK»,  *».  f.  ©b&enbapn. 

©tab,  n.  sepulcro.  sepultura,  tnmha, 
fosa,  huesa;  bem  ©rabe  nabe , yecino 
i la  sepultura;  mit  einem  teilte  im 
©rabe  flehen,  tener  un  pie  en  la 
buesa;  ba«  ©croebr  jti  ©rabe  tragen; 
(bet>  einer  @olbatenleicbe)  arrastrau 
los  arcabuces;  er  (tebi  |'o  blaß  an«, 
at«  hätte  er- im  ©rabe  gelegen , dt 

parece  i un  muerto  desenterrado. 
©rabbein,  v.  a.  f.  Äricbcln.  ;v 

©räbeben,  «•  pequeüa  fosa,  Jioya;  $um 
3ibleitctt  bc«  Sßaflfcvs , zanjonqillo. 
©rabeifen,  n.  f.©r«bftid)e(. 

©rabelanb  , «.  tierra  de  cultivar  para 
huerta.  » : 

©laben  , *».  fosa,  hoja , cava , 

fosado,  zanja;  {feiner,  fosico,  fosillo, 
zanjoncillo ; tiefer,  zanjon;  ©raben 
jirben,  ahoyar,  zanjar,  rodear  de 
fosas;  Laufgraben,  trinchda;  bll  bi|l 
noch  niebt  über  ben  ©raben,  no  has 
pasado  aun  el  peligro. 

©raben , v.  a.  in  bie  gebe , cavar  la 
tierra ; bur<b  einen  ©erg  , cortar , 
cavar  un  monte;  einen  €ana(,  einen 
©rannen,  cavar  un  pozo,  un  canal; 
mit  bem  ©rabftbette,  cavar,  revolver 
la  tierra  con  la  pala  de  hierro ; Figuren 
in  @tein , esculpir,  entaliar,,  gravarj 
mit  bem  ©rabfticbei,  burilar,  ciuce- 
lar;  unter  bev  ®rbe,  soterrar,  sepuiv 
tar;  au«  ber  €rbe,  desenterrar. 

©raben  , v.  in  bie  (Erbe , cavadura  , 
cavazon;  in  0teitt , entalladura,  en- 
tallamiento  , gravadura  , gravazon  ; 
mitbem  ©rab|ticbel , buriiadura.  . 
©l'äber  , »».  cavador  , azadonero  ; 

0<banjgrÄber,  cavador,  zapador.  f 
©rabejeit  , f cavazon. 

©rabbilgel,  m.  tdnuilo.  ,1 

©rabfraut,  «.  f.  SSJermutb. 

©t'ablieb , »■  f.  Leicbcngefang. 
©rabmabl,  ».sepultura;  sepnlcrQ,  tum- 
ba  , tumulo  , monumento  sepulcral ; 
ein  prächtige«,  mausoieo. 

©rabfcbaufel , /.  ©eabfebeit,  «■  paU  de 
hierro,  almocafre. 

ffirabfebrift  , /.  epitafio  , inscripcion 

sobre  un  sepnlcro,  inscripcion  seput* 
cral.  . •!  . 

©vabjtäte,  f.  sepultura,  sepulcro. 
©rabjlein,  ».  ■• Idpida,  piedra  sepulcral. , 
©rabjHdjel , >»•  buril , cincei ; , ©tid>  mit 
bem  ©rab|iicbe> , burilada,  cincetada.  , 
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©labtud) , M.  pano  funebre  , pano  de  melancholico , mal  humotado,  qaejoi», 
entierro*  quajumbroso. 

©rab,  nt.  grado;  in  ©rabe  cimtlfilcit,  ©rdmling,  ».  persona  enfadosa,  persona 
dividir  en  grados,  graduar;  bie  ©rabe  mclancdlica,  cetiosa,  quejosa. 
b|C  $8er»anbtfdjaft , los  grados  del  ©tamrnatif, /■  gramdtica- 
parentesco,  de  la  parentela;  ©rabe  ©rammatifalijid),  f.  ©rammatifdj. 
erteilen,  conferir  los  grados,  gradnar;  ©rammatifer,  nt.  gram.ltico. 
trr  t)6d)|te  ©rab  bcr  2Süüu|t,  el  öl-  ©rammatijtfc,  adj.  gramltico. 
timo  grado,  el  colmo  de  la  voluptad;  ©rampoll,  adj.  Ueno  de  enfado,  apesa- 
©rab  bcS  ©olfccö,  quilate;  bei  ©ili  dumbrado,  congojado,  mustio,  triste. 
bev6.  grado  de  perfeccion.  ©ran,  >«.  grano  de  peso. 

©vabation,  / graduacion.  ©ranabe,  f.  Äugel,  granada;  djiinb* 

ffirabbogen  , nt.  arco  dividido  en  qua-  granabe , granada  de  mano ; glil/ 
dros.  Ijenbe , granadas  de  mano  cargadas  ; 

©rabbud),  n.  tablas  de  la  declinacion  del  SBllt'f  mit  giner  ©t'anabe,  granadazo. 

sol.  ©ranabentafdje , f.  granadera. 

©rabieven,  v.  a.  dar  mayor  lnstre  al  oro,  ©ranabier,  m.  granadero. 

SSaffer , anmentar  la  consistencia  del  ©ranabifl'fappc,  w/.  gorra  de  granaderos. 
agua,  hacidndola  evaporar.  ©ratiat,  >».  ©ranatcnfiein , granato, 

©tabierpfanH« , /.  caldero  en  que  se  hace  piedra  garamdntica. 
la  operacion  de  anmentar  la  consi-  ©ranatapfH,  nt.  ©tanatc,  /.  granada. 
stencia  del  agua.  ©ranatenbaunt,  **.  granado. 

©rabierwerf,  n.  miquina,  ingenio  de  ©ranatcnbldtlje,  /.  Hör  de  granado. 
anmentar  la  consistencia  del  agua  ©vanatCRCrj , «.  mineral  prenado  da 
salitia,  haciendola  evaporar.  granate. 

©rableiter,  /.  escala.  ©ranatenfern,  »>.  grano,  granillo,  cas- 

©rabual , m.  gradual.  cara  de  granada. 

©tabualfeucr,  «•  fuego  gradual.  ©ranatenfaft,  m.  xugo  de  granada. 

©rabuirt,  adj.  graduado.  @raitatcn|le in , »/.  f.  ©ranat. 

©raf,  >»■  conde;  junger  ©raf,  conde-  ©ranb,  tu.  arena  de  rio,  cascajo.  ' 
sico,  condesito.  , ©lanbig,  adj.  lleno  de  arena  de  rio. 

©rafenbanf,  /.  el  colegio  de  los  condes  ©rantd) , m.  grulla,  grullo  ; tpie  eilt 
en  la  dieta  de  Ratisbona.  ©ranid)  fd)»afccn,  gruir,  gnillar. 

©Vafenjifc  , nt.  corre',  residencia  de  ©ranit,  nt.  granito. 

- conde.  ©rdnijer,  m.  f.  ©rdnjfolbat. 

©rafcnjtanb , m.  estado,  dignidad  de  ©vaniliiccn,  v.  a.  granear. 
j conde.  ®rdnjberid)tigung , f.  senalamiento  6 

©rafentag,  m.  dieta,  ayuntamiento  de  demarcacion  de  llmites. 

los  condes  de  algun  circulo.  ©l'dtljbf  ftdjttgnng,  /.  visita  de  los  11- 

©rdfin, /.  condesa;  t leine,  condesita.  mites. 

©rdflief),  adj.  de  conde,  perteneciente  i ©rdnjOilb,  «.  f.  ©rdnjgott. 

conde  d .<  condado;  ©eine  gräfliche  ©ranje, /.  limite,  tdrminos,  fin,  linde, 
©naben,  el  ilustrlsimo  Seiior  Conde,  lindero,  confin,  frontera;  bie  ©linje 

SU  excclencia  el  Seiior  Conde;  grdflicj)  jmtjd)cn  Jtüet;  ÜdnbfW,  raya;  ©rdn* 

leben  , vivir  eomo  un  conde.  Jen  jefcen  , poner  , senalar  llmites  , 

©raffdjaft,-/i  condado.  limitar,  lindar;  bem  ©toljC,  poner 

©ram , nt.  enfado  , enqjo , tristeza  , terminos,  freno  al  orgullo;  eine  ©er 

afliccion,  pena,  trabajo,  pesadumbre,  »alt  ofjne  ©l’dnjen,  poder  ilimitado; 

congoja,  angustia,  cuita.  bie  ©tdtljen  übcr|d>reiten,  pasar  los 

©ram,  adj.  einem  gram  fepn,  aborre.  llmites,  pasar  de  la  raya,  pasar  la 

cer,  odiar,  malquerer  i uno , teuer  i raya;  »er  an  ben  ©l'dnjen  »O^mt, 

unoenodia,  fener  aversion  & alguno;  limltrofo,  confinante,  vecino,  conti, 

einem  gram  »erben,  entrar  en  odio,  guo,  rayano;  an  ben  ©rdnjen  geler 

en  aversion;  jtd)  felbfl  gram  feptt,  gen,  fronterizo,  frontero , limitaneo, 

aborrecer  a si  mismo.  contermino. 

©rdmen,  (jid>)  n.p.  betrüben,  afligirse,  ©rdnjen,  V.  <t.  confinar,  conterminar, 
entristecerse  , desesperarse  , apesa-  ser  confinante,  alindar;  35eut|djianb 

drumbrarse,  aeuitarse.  grdnjt  an  'Pollen,  la  Aiemania  con. 

©l'dmifdj , grdmlid) , adj.  enfadoso  , tina  con  la  Folonia. 

enojoso,  de  mala  moriiia,  apesadum-  ©rdnjenb,  pari,  confinante,  limltrofo, 
brado  , eefiojo  , eenudo  , roiestjo , conti|uo,  contermino. 


©ta 

©t’Anjenlod,  adj.  ilimitado,  Interminable, 
inmoderado.  , 

©rdnjfefiung,  / fortaleza  frontera. 
©l’dnjgott,  m.  el  Dios  Tdrmino. 
©rdnjirrung,  /.  controversia  acerca  de 
las  fronteras. 

©rdnjianb,  ».  paia  rayano,  fronterizo. 
©rdnjort,  m.  lugar,  pueblo  frontero, 
' lugar  liinitaneo,  confinante. 
©ftinjldtllc,  f.  colitna  terminal, 
©vdnjfdjcibtntg , f.  demarcaclon  de 
llmites  , senalamiento  de  lfmites. 
©rinjjolbat,  m.  soldado  que  sirve  en 
las  fronteras. 

©l’dnjftabt , /.  villa,  ciudad  frontera, 
fronteriza. 

©rdnjjtein,  m.  piedra  terminal,  mojon  , 
bito,  acidates,  6 acirates; 

(reine  fefcen,  amojonar,  mojonar. 
®rdnj|Ucit,  «.  f.  ©rdnjirrung. 
©rdnjrolf,  «.  pueblos  limltrofos,  con- 
finantes. 

©rapp,  m.  rubia,  granza. 

©lad,  ».  liierha;  jarted  ©rad,  hierbe- 
cita;  ind  ©md  buffen,  morir;  erriet 
bad  ©rad  warfen,  siente  uacer  la 
hierba. 

©radbanf,  f.  banco  de  cesped. 

©VÄSd)en,  <i.  hierbecita,  hierbecilla. 
©ra|cn,  v.a.  abgrafen,  herbajar;  segar, 
cortar  la  bierba;  im  ©rafe  Weibcn, 
pacer  la  hierba. 

©rafen  , ».  segadura  de  la  hierba. 
©rdferep , /.  pasto  , prado,  praderla, 
dehesa,  herbage. 

©radgewdd)d,  «.  planta  herbacea. 
©l'adgi'im,-  adj.  verdecilio. 

©raftg,  adj.  lleno,  cubierto  de  hierba, 
grainoso , herboso. 

©radlanb,  «.  campo  para  prados. 
©radlilie , /.  pbalangites. 

©rad  ntdfien,  v.  a.  guadaifar. 
©tadmilier,  m.  guadanador. 

©racmdcfc  , /.  becahigo , becafigo  , 
verdon. 

©raefdjrtepfe , /.  becafigo. 

©vag , adj.  f.  grdgltcf). 

©rafllren,  v.  a.  grasar,  correr,  reynar. 
©raiftrcitb,  part.  grasante,  reynante. 
©raflt <f>,  adj.  hörrido , Sero,  horrible, 
horrendo  , espantoso , atroz  , prodi- 
gioso ; adv.  horriblemente, 

®r(t|)li(f)feit,  /.  horror,  horribilidad , 
espanto,  atrocidad. 

©raafenfe,  / f.  Senfe. 

Q5i*a0ficf?cl , f.  hoz,  falce, 

©rad|tcngel,  m.  pezon,  hilo  de  hierba. 
©raeipadid,  >«.  f.  ©rdferep. 

©radwebe,  f.  f.  Sommerfdben. 


@ta  jijr 

©radttüdjd , m.  crecimiento  de  las 
hierbas. 

©rdte,  f.  espina  di  pescado. 

©l'dtig,  adj.  espinoso,  lleno  de  espinas. 
©ratial,  f.  ©rajial. 

©ratid,  adv.  gratis,  de  balde,  sin  pa» 
gamiento , gratuitamente. 

©ratfdjen,  V.  «.  alargar  los  pies  cami- 
nand.9 , esparrancarlos. 

©rdtfdjig  , adj.  con  pies  alargados. 
©ratulant,  m.  gratuiaute,  congratula- 
dor. 

©rdfce,  f.  Ärd&f. 

©latuiatiort,  f.  gratulacion,  congratu« 
lacion. 

©ratuliren,  v.  n.  gratular,  congratulae 
d uno,  congratularse  con  uno. 

©lau  , adj.  pardo  ; grau  »or  Älter , 
encanecido,  cano ; apfelgrau,  uotl 
yferben , rncio  rodado , tordillo  j 
aWgrau,  ceniciento;  eifengrau,  pardo 
obscuro;  grau  an|lreid)en',  pmtqr  de 
color  pardusco;  grau  Werben,  encane- 
cer;  bad  ©rauwerben  oor  Älter,  en- 
canecimiento  i graued  4>aar,  caneza; 
laffen  Sie  |t<h  fein  graued  4iaar 
barübcr  roadjfcn , no  se  inquiete 
Vm~d,  \ 

©tau,  n.  f.  ©rauwctf. 

©rau,  m.  ©el,  nausea,  fastidio;-  eftlftt 
©rau  Woran  (laben,  teuer  uausea  de 
alguna  cosa. 

©iauduqitf)t , adj.  zarzo  de  ojos. 
©raubart,  m.  grau&drtig,  adj.  barbi-  » 
cano,  catfoso , el  que  tiene  la  barba 
cana. 

©rauen,  V.  «.  grau  werben,  encanecer; 
ber  cag  grauet , el  dia  asoma,  parece ; 
wenn  ber  $ag  grauet,  al  rayar  dei 
dia;  Äbfdieu,  «fei,  ^urcf>t  ^abcn, 
teuer  asco,  nausea,  aborrecer,  esiar 
asqueroso  , teuer  arersion  , miedo  , 
aprehension  de  algo;  cd  grauet  mil* 
not  ber  Spetfe,  tengo  nausea,  asco  de 
aqtieila  vianda,  comida,  aborrezco  esa 
vianda;  eine  mit  einem  Schauer 
oerbunbene  gurtet  ija&cn,  espeiu- 
zarse.  , 

©rauen,  m.  €fei,  nausea,  aversion, 
fastidio;  Sdjauber,  Jurcht,  horror, 
miedo,  temor,  espeluzamiento. 
©rauenooll , adj.  hdrrido , horrible  , 
horroroso,  horrendo. 

©lauerlich,  adj.  asqueroso,  espantoso. 
©Vaufai’&tg , adj.  de  color  pardo. 
®tau()Ärig,  adj.  cano,  encanecido,  ca- 
noso. 

©tailfopf,  m.  cabeza,  testa  cana. 

©raoiren,  v.  «.  in  tfnpfer,  grabar;  eis 
nen  ü)ien|d>en,  gravar. 

©rasitAt,  f.  gravedad,  autoridad. 
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©rauitätifth,  adj.  grave,  magestuoso, 
serio ; geaSitÄtiich  tbutt , ponerse 
grave;  grapitdtifch  einher  geben,  pro- 
ceder  con  ambicion,  con  ayre  serioso. 
©Millich  , adj.  pardillo  ; tfclb«ft  , 
fdjrecfltch,  nauseoso,  horrido,  horrible, 
horroroso , espantoso. 

©rÄUlich,  adi.  horrible,  espantoso;  adv. 

horriblemente , espantosamente. 
©raupe,  f migaia;  pen  dpagel,  graiio 
de  granizo  ; ©erjhcngcaupe , cebada 
mondada.  < 

©Pimpeln , v.  ti.  escarchar , nevar  ä 
grandios. 

©rnupcngang  , w.  molino  para  peiar 
cebada. 

©MUS  , m.  ©cf)Utt  , descombraduras  ; 

Äb|d)CU,  horror,  aversion. 

©fand,  adj.  f.  graulich- 
©rnui'am,  adj.  cruel,  barbaro,  atroz, 
feroz,  inhumano,  fiero,  duro,  desal- 
mado , despiadado , implacabie  ; fetj u 
gvaufam,  crueüsimo;  graufam  fepn, 
»erben,  encruelecerse , embravecerse; 
Pg.  fehl-  groß , fcbvccfltcp,  grandisimo, 
espantoso,  excesivo , enorme,  terrible; 
ein  graufamcS  ©epraffei , fracaso 
espantoso , terrible  ; ein  graufamcS 
©eläebter , risa  desmesurada  ; ein 
graufatnec  ©chmerj , dolor  terrible, 
excesivo;  adv.  cruelmente,  barbara- 
mente,  atrozmente,  ferozmente,  itihu- 
manamepte  , fieramente  ; desmestira- 
damente , excesivamente : gVaufartt 

Wilb,  feroclsimo;  auf  baS  graufamfte, 

cruelisimamente. 

©raufamfeit,  /.  crneldad,  inhumanidad, 
barbaria,  barbaridad,  atrocidad,  bru- 
talidad  , ferocidad,  fiereza. 
©raufcbimmel,  m.  rucio  rodado,  roano. 
©raufen , v.  ».  f.  grauen. 

©raufen,  n.  horror,  terror,  espanto, 
aborrecimiento 

©rmifpcdjt,  m.  sita,  pico  trepador. 
©rauwerf,  «.  gris  pequeno,  especie  de 
pieles  pardas. 

©rajial , it.  gratificacion,  don,  galardon, 

donacion. 

©t'.ljien,  f.-pt.  las  gracias. 
©regeriamfeb,  adj.  Gregoriano;  .Sälen; 
ber,  calendario  Gregoriano,  6 de  la 
correccion  Gregoriana. 

©reif , »>.  ber  SJogel  ©reif , ruc , 

grifo. 

©rcifbar,  adj.  tocable,  palpable,  tan- 
gible  ; fig.  palpable  , evidente ; cd 
greifbar  machen , hacer  palpable , 
hacer  tocar  con  la  mano. 

©reifen,  V.  a.  anfafietl,  asir,  agarrar, 
apuitar,  aferrar,  coger,  tomar;  fchneil 
nad)  etwas,  pocer  mauo  en  algo; 
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nach  bem  ©efren , ecliar  mano  de  Io 
roejor  ; Jlim  ®egcn  , echar  , poner 
mano  i la  espada;  in  btt  ’Jafdfe,  echar 
6 meter  la  mano  en  la  faltriqnera  ; 
einen  beo  bem  Jjalfc,  tomar,  coger  ä 
uno  por  el  pescuezo;  ju  einer  QÖtofef; 
fien,  elegir  nn  oficio,  abrazar  alguna 
profesion,  einem  an  basJJcrj,  tocar 
en  io  mas  vivo;  einem  unter  bic  2frme, 
daray.uda,  soeorro,  asistencta,  prestar 
socorro,  dar  aliyio,  aliviar  ä uno ; an 
ben  ^HlS,  tomar  el  pulso;  Jlt  Weit, 
pasar  los  limites ; einem  in  fein» 
Siechte,  usurpar'los  derechqs  de  uno; 
einem  in  bas  2frnt,  ponerse  en  oficio 
ajeno;  um  |id)  greifen,  extenderse, 
derramarse,  esparcirse,  dilatarse,  dir 
sancharse;  bas  ifeucc  greift  um  (ich, 
el  fuego  vd  extendiendose;  eine  ©aitf, 
tocar  una  cuerda;  baS  fattn  mall  mit 
^»dnben  greifen,  esto  es  muy  evidente, 
palpable. 

ffireifiid) , adj.  f.  greifbar. 

©reinen,  V.  «.  lagrimar,  Ilorar. 

©reiner,  ».  f.  2Seiner. 

©reis,  adj.  cano;  greis  werben,  enca- 

neceh 

©reid.  m.  viejazo,  viejo  cano,  viejo, 
ariciano. 

©reiSbart,  w.  barbicano. 

©reifen,  v.  ».  encanecer. 

©reiSgrau,  adj.  f.  ©reis. 

©red,  adj.  muy  respiandeciente , vivo; 
grelle  Äugen,  ojos  vivos;  ein  grelles 
geuer,  fuego,  incendio  vivo;  eine 
grelle  ©timrac,  voz  aguda. 

©rempel , *».  trafico  de  por  menor  ; 

jtarbetfd>e  jum  äBslIfdinmen,  cardo. 
©rempelmarft,  »«•  f.  ‘Srbbclmatft. 
©rempler,  *».  f.  itrbbler. 

©renabier,  f.  ©ranabier. 

©rcngcl,  /«.  f.  Kringel. 

©renje , f.  ©rdnje. 

©reuet , m.  abominacion,  horror,  aver- 
sion, aborrecimiento;  cosa  ahominable, 
horrible. 

©reulich,  adj.  abominable,  aborrecible, 
aborrecido,  horrible,  detestablc;  adv. 
abominablemente  , aborreciblemente , 
horriblemente. 

©reulithfdt , f.  horror  , enormidad  , 
atrocidad,  munstruosidad. 

©rief lieh,  «<n  I-  nrnnberlid). 

©rfebS,  m.  f.  ©r66s. 

©rieche , >*-  Griego. 

©vic^enlanb , »■  Grecia. 

©ciechinn , /-  Griega. 

©ricchifch  / adj.  griego,  de  ia  Grecia; 
gricchifche  SRebcnSart,  grecismo,  he- 
runismo}  griechif«hf*  iS<«eF/  fu*8» 
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griego;  n adf  grfcdjifdjer  Xrt  rcben, 
grecisar. 

© rir«,  m.  Mieg,  cascajo;  pon  J^aber, 
2Srt§cn,  gruesa  barina ; im  Reifee, 
piedra  en  los  rinones;  ©anb  in  bir 
©lafe,  gravela  ; ©lieg  von  ©ietil , 
barina  de  avena  mondada ; SBeijf  n.' 
gric«,  alica. 

©VieÄafcfie,  /.  tärtaro  calcinado.  1 
öfcicobt'ep,  m.  pasta  de  barina  de  avena 
mondada. 

©ricfiln , v.  a.  escarchar;  ti  gtiefclt 
mtd),  tengo  un  pequeno  resfrio. 
<©rie«grammen,  v.  ».  grufiir,  reiiir. 
@t'ie«bol$,  leno  nefritico,  ligustro.“ 
©rieiig,  adj.  cascajoso. 

©l'ic«|tein,  m.  piedra  nefritica. 

®liff,  m.  bd«  ©reifen,  presa,  toma; 
eine  J^anbroli,  puuado,  woran  man 
ctrna«  ahfaffen  tann,  .^anbtjobe,  asa, 

asadero  , mango  , empunadura  ; am 

Segen,  pufio;  an  Äomoben,  ©d>ub.- 
laben,  tiramanos;  tiad)  bem  ÖSl’iffe,  al 
tacco;  cd  am  ©tiffe  haben,  »i«  ber 
QS.iUlmtinn  bie  _£au«  , hallarlo  at 
tacto  ; ber  ©riff  ber  9taubp8gcl , 
las  garras  ; an  ber  ©dge  , mango  ; 
©riffe  ber  $afdjcnfpiclrr,  juegos  de 
manosde  pasamanos;  fig.li|tiger©riff, 
estratageina,  treta,  lance. 

©nffbret,  «.  tastadura. 

©riffcl  , >».  bebm  '?>ud>jta6iren  ber 

Äillbcr,  puntero;  ÜJietfel,  buril;  bep 
ben  Ältcn,  estiio. 

©tiUdjen , m.  f.  ©rille. 

©rille,  /.  3nfeft,  grilio;  wie  bie  ©rillen 
fingen,  griiiar;  ©rillen,  wunbcrltd?e 
Sinfdllc,  fantasias,  capriclios,  vapores; 
ben  ©riOenfänger  machen,  fantasticar, 

bacer,  componer  almanaques,  calenda* 
rios;  Ju  ftljr  grübeln,  hacer  trinidades; 
©rillen,  ©orgen,  cuidados,  pesares, 
pesadumbre,  cuita;  bie  ©rillen  W< 
trei6en,  suspender  los  pesares. 
©riUenfdnqer,  m.  cazador  de  grillos; 
— ber  €infÄUe  bat,  soflstico,  capri* 
choso. 

©rilletlfängercp  , /.  grillos  , fantasias  , 
extravagancias. 

©rilknbaft,  adj.  f.  grillig. 

©riücmocrf,  «■  in  ben  fd)6nen  Äünffen, 

labor  grotesco. 

©liE%,  adj.  grilloso,1  lleno  de  grillos, 
de  fantasias,  extravagante,  caprichoso, 
puntilloso,  fantastico. 

©timafTe,  /.  gesto,  visage,  momo;  einer 
ber  ©timafien  mad)t , gestero. 
Stimm,  >«•  furor,  furia,  cdlera,  enojo, 
transporte,  irnpetu  de  colera. 
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©rimmbarm,  m.  colo,  intestino  colon. 
©rimmen,  v.  n.  sentir,  tener  dolores 
edlicos,  dolores  de  vientre. 

©sinimen,  n.  cdlica,  retortijofi  de  tripas, 
dolores  colicos. 

©rimmcttttXXfTer  , «.  agua  contra  los 

retortijones. 

©limmig  , adj.  pon  ^^ieren  , atroz  , 
tenible  , feroz  , fiero  , crtiel  ; pon 
SjJenfrfjen , furioso,  truculento,  impe- 
tuoso , rabioso , rabido  ; grimmig 
Werben  , enfurecerse  ,'  encruelecerse  , 
ponerse  cruel,  fiero,  rabioso,  ensa- 
iiarse,  rabiar;  grimmig  matten,  irritar, 
enfurecer,  encruelecer;  er  fleht  feljr 
grimmig  aud,  di  tiene  un  ay re  muy 
feroz , muy  cruel ; ba«  grimmige 
SÜiCCf  , el  mar  furioso  , .tempestuoso; 
grimmige  ÄAIte , ©djmerjen  , frio 
excesivo,  intensd,  dolores  excesivos, 
furiosos;  adv.  atrozmente,  fieramente, 
ferozmente,  furiosamente, 

©rimmigfeit,  f ferocidad,  fiereza,  furia, 
rabia,  exceso  de  fiereza. 

©rinb,  in.  auf  bem  köpfe,  tiüa;  auf 
bem  fietbe,  sarna,  roüa;  auf  einer 
SBunbe,  eostra;  ber  ©d>afc,  rona; 
bie  llaud  läuft  i|jm  gleich  über  ben 
©rinb,  sele  stibe  iuego  las  mostaza  & 
las  narices. 

©rinbig,  adj.  titioso , sarnoso,  rofioso. 
©rinbfraut,  «.  escabiosa. 

©rinbwurj,  /.  oreoselino. 

©ripfen,  o.  ».  garafiiiar. 

©ro6,  adj.  ntd)t  fetn,  basto,  gordo , 
grueso;  grobe«  Xud),  pano  basto; 
grobe  fieinewanb,  lienzo  gordo,  teia 
basta  ; grobe«  fiafen  , pano  basto  , 
pano  btirdo , pano  gordo ; grober 
3reirn , hilo  gordo ; grobe«  @db , 
grobe  iBIünje,  moneda  gruesa;  grobe« 
©efebülj , artilleria  gruesa ; grc6e 
©cbl'ift,  caracteres  gruesos;  ai{«  bem 
groben  arbeiten,  desengrosar,  ’quitar 
lo  mas  grueso  de  una  obra  ; grobe 
UnmifTentjett,  ignorancia  crasa;  grobe 
©ünbe,  pecado  grave;  eine  grobe 
Slüge,  mentira  gorda,  palpable ; grobe 
©lieber  , mienibros  groseros  ; grobe 
Arbeit  »crridjten,  ocuparse  en  trabajos 
penosos;  in  gtober  ©ebrift,  en  letra 
gorda  ; grober  SSerffanb , entendi- 
miento  gordo ; grob  , «ngefittet , 
grosero,  rudo,  incivil,  descortes , in- 
culto,  tosco,  rustico,  villano,  villa- 
nesco,  zafio;  etngrober^blpel,  un  pafio 
basto ; adv.  gruesamente,  groseramente, 
incivilmente , descortesinente , ruda- 
mente , rusticamente , toscamente  , 
viUangmente. 
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©robbt'ilfytg , adj.  de  lulo  gordo,  de 
basto,  de  arambre  gordo. 

©rbbe,  f f.  ©robljcit. 

©robfabig,  adj.  f.  gvobbrätljig. 
©robfcile,  /•  raspa. 

©l'Obgc|d)ljj,  «.  artilleria  gutes*. 
©febbauttH,  adj.  de  {de!  gorda,  tosca . 
ruda. 

©rob&ett,  /•  groseria,  incivilidad,  des- 
cortesia , rudeza,  tosquedad , rustici- 
dad  , zafiedad  , villania  , villanerla  , 
torpeza. 

©vofcian  , m.  hombre  grosero  , rustico, 
gsbian,  villano,  descort es,  rttdo,  zafio, 
villanchon. 

©robf5rnig,  adj.  de  grano  grneso. 
©l'bblid) , adj.  grosero;  adv.  grosera- 
mente,  gravemente;  fief)  gtiblicf)  Vtti 
fünbigen,  pecar  gravemente, 
©lobfdimib,  »<•  herrador. 
©robjdjroangcl',  adj.  inmediato  al  parto, 
al  cohno  de  In  prenez  , con  la  barriga  & 
la  boca. 

©roD,  »'■-  rancor,  rencor,  resentimiento ; 
eintlt  ©rotl  ijabrn,  estar  rencorioso, 
rencoroso;  einen  alten  ©noil  gegen 
jcmtinb  fabelt,  guardar  rencor  i 
algnno,  tenerlos  contra  alguno. 

©rolj,  groljen,  f.  Stülp«,  rülpfen. 
©fbnlattb,  «.  Groplandia. 
©cinlanbtifaijl'Ct',  »<•  pescador  de  ba- 
Uena. 

©tofdjnt , m.  grueso. 

©roß,  adj.  grande;  fbrpeciid)  groß, 
alto;  feite  groß,  grandisiino,  grandazo, 
g?bndon  ; jiemltcf)  groß  , grandillo  , 
grandecillo;  groß  machen,  engrande- 
cer  ; groß  roerien , engrandecerse  ; 
»aebfett,  crecer;  groß  gelten,  criar; 
geedumig,  espacioso,  ancho  ; große 
Ättjabl,  grande  mitnero;  große  ÄaltC, 
grau  frio ; großer  iJelubeiT,  gran  gene- 
ral große , ooUc_  ©timme , voz 
abultada ; eine  große  Stau , muger 
aita-,  große  ©elel;r|amfeit , vasta 
erndicion ; ein  große«  gertSumliefjc« 
Jjpqu«,  casa  grande,  espaciosa;  gro- 
ße«, fjofyc«  tasa  aita ; fo  groß 

Wie  ein  95dr,  tan  grande  conto  un 
oso  , del  tamano  de  im  oso;  eben  fo 
«roß,  del  mismo  tamano;  bie  große 
gÄljC,  dedo- grande,  grueso;  im 
großen  faufen,  »erfaufen,  comprar, 
vender  en  grneso  , ö de  por  mayor; 
in«  große  $atlbe!tt  , tratar  en  grueso , 
de  por  mayor,  vender  por  junto;  gror 
ßctl  2>altf  fagen,  agradccer  inuclio ; 
große  töudjfiabert , letras  ntayusculas, 
graudes  , iniciales  ; eilt  große«  ©er 
folg , sdquito  mimeroso ; großen/ 
t&cil«,  grbßtcm^il«,  lamaaparte, 
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la  mayor  parte,  por  la  msyor  parte; 
große«  ©elb  unb  ©ut  «ttfieenbrn,  ga- 
star  imicho  dinero;  ein  große«  .Sjunbert, 
ciento  y veinte;  ein  große«  Jaufcnb , 
mil  y dos  eien  tos;  groß  maeßett,  (mit 
ÖßortClt)  magnificar,  exaltar,  celebrar; 
(Icl)  mit  etwa«  groß  mad/en,  mit 
etwa«  t^roß  ttyun , alabarse,  glorittr.se 
da  alguna  cosa;  ben  großen  ^emi 
fpielen,  hacer  el  gran  senor,  hacer  del 
caballero,  bacer  un  gran  papel,  tirar 
& caballero;  große«  Sfficfen,  grandiosi- 
dad;  adv.  grandemente;  groß  leben, 
vivir  grandemente  , noblemente  , 
espiendidamente  , con  magniftcencia  ; 
groß  benfen,  pensar  noblemente;  nießt 
groß  adjtcn , no  hacer  gran  caso , 

• muefao  caso. 

©roß,  »•  doce  doceuqs. 

©roßad)tbar  , adj.  honradisimo. 
©roßabmirai,  m.  gran  almirante. 
©roßdltcrn,  pt«r.  abuelos,  el  abnelo  y la 
abutla. 

©loßtärfcßig,  adj.  nalgndo. 

©roßdugig,  adj.  ojudo,  qtte  tiens  gran- 
des  ojos. 

©roßbdefig,  f.  ©icfbdcftg. 

©roßbaHitJ,  «.  gran  bailfo. 

©loßbdvtig,  adj.  barbudo,  barbon. 
©roßbflfe,  f hertnana  del  äbuelo  <5  de  la 
abttela. 

©roßfctitldj , m.  panza, 

©roßbdueßig,  adj.  panzudo,  ventrndo. 
©roßbeinig,  adj,  que  tiene  los  pies 
grandes.  , " ■ 

©roßiommeiltbur , nt.  gran  comenda- 
dor , comendador  mayttr: 

@rbße,  /.  grandeza,  cantidad  ; fSrperz 
lid;e  ffiriße,  djbbe,  aitura;  Sttfc, 
grosera,  grosnra;  'üuobebmmg,  2ßcte 
te,  extension;  bie  ©l'Sße  btT 
beftimmen,  determinar  la  grandeza, 
la  cautidad  de  la  fuerza  ; SSürbe , 
grandeza,  excelencia,  dignidad,  alteza, 
sublimidad;  SStd^tigfcit,  importancia, 
gravidud ; 3fbfdje«lid)fcit,  atrocidad, 
enormidad;  eine«  25cf6lcd)Cn«,  gran- 
deza , enormidad , gravedad  ; bie 
©riße  bff  ©eclc,  grandeza  del  alma; 

. ©l'Sße  eine«  ©dyiff«,  buque,  cabida, 
cabimiento  ; in  ber  3«bl  , nümero  , 
camidad ; oon  ber  ffit'bße  eine« 
Oc^fett,  dei  tainano  de  un  buey;  patt 
»erfdliebeiicr  ©rößc,  de  diferentes 
tamafios ; ein  ©tern  ber  erfien  ©räßc, 
estrella  de  la  primera  magnitud. 
©roßntfcl , »».  nieto  del  hijo  <S  de  1« 
htja. 

©roßettiJbeil«,  adv.  en  gran  parte,  la 
mas  gran  parte,  mayornients,  en  tnayot 
parte,  por  la  mayor  parte. 
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Öt-Sßcr,  adj.  mayor,  mas  grande,  mas  ©t'OpmJgejlb  , adj.  graijdes  Boten,-;** . 

alt_°-.  . ®6,£  unb  ©roßmSgenbe  Jpfrren,  n0- 

©ropfal)tlt'id) , tn.  alferez  mayor,  gran  hles  Y grandes  potentes  Sonores 
gonfalonero.  ©foßmunbfd^tlf , m.  gran  copero 

©roßfttl(l,  m.  gran  principe;  in  3Utß.'  (krn^mnth^^' 

Ittrtb,  gran  duque.  4 v9t  OBtlllltt),  }.  magnanimidad,  genero- 

©roßförflen^um , f.  ©ioß&*rjpgt*mn.  ©pÄh^Ä  tlfT0' 

•*«.*.>.  p‘.«  p* 

n.  r <■  „ ■ , mente,  con  magnanimidad. 

©roßgheberig , ad,,  membrudo.  ©LOpfflÖthigfeit,  / magnanimidad  ge 

©COBgunfhg , adj.  gentilisimo ; @tc  nerositlad.  '<7  “8 

werben  großgönflig  erlauben,  VnTd  ©io6mimcr,./.avuela,  agueia. 

se  serviri  nerniitirinp.  j 

murret iccp  , mJj.  de  avitela:  »nn 
gronmutterlic^cr  0*1«,  del  iadö  de  " 

por  ©m)mutterfd>aft,  / estado  de  a vuela. 
vsrbpltdjC/  f,  nason,  narigon. 

©rcßnälig , adj.  nasnto , narigudo 
nartaado;  far  grpguafig,  naricisimo.” 
©roliobetnt/  «.  tio  del  lado  del  nad™  6 
de  la  ni ad  re. 

©roßobrig , adj.  orejudo.  > 

©roßpi-nbler,  f,  ©toßfpredjer. 
©l'öpptiop,  m.  gran  prior. 

©r-opprofop,  m.  gran  preboste. 

©rogreferenbarius , 

dario. 

©roBfdjrt&mcf  jtrr , 
tesorero  mayor. 


se  servirä  periuitirme. 

©topbnnbel , m.  comercio  al  grueso  6 
de  por  mayor,  comercio  de  por  junto. 

©roßbänbler , m.  nogociante  de 
mayor,  mercader  de  por  junto. 

©roßbduptig,  arf/.'cabezudo. 

©rogperr , «i.*gran  sefior. 

©roßbereijef),  adj.  de!  gran  seiior. 

©roßijerrltcf),  adj.  del  gran  sonor. 

©rogperjog,  m.  grau  i\itque. 

©rogberjogin,  /.  gran  duquesa. 

©voßberjogltcf),  adj.  del  gran  diique. 

ÖJrop^cr jo^tljum , n.  gran  ducado. 

QJl'ofj^ofmcittei*,  tu.  mayordomo  mayor. 

©ropbbrnig,  «dj.  comudo, 

©roßbuttbert,  "■  clent0  Y veynte. 

©roßierer,  m.  mercader  de  por  mayor,  ©roglprcdien'  n.  f.  ©lofifpredjerfit 
mercader,  mercante  de  por  junto.  ©foßfpr^cr , valentonazo,  baladron 


*•  gran  referen- 
m,\  gran  tesorero , 


©cogfdmmerer 

©ropfanjlet , »«•  gran  chanciller. 
©I-Opfnedjt,  tu.  el  primero  de  los  siervos. 
©l'Opfopf,  testudo,  cabezaza. 
©togfbpgg , adj.  testudo,  cabezudo. 
©vogfvetljvtttef,  ««.gran  crui.  y 
ffiropleibig,  adj.  corputento. 
©ropleibigfett,  /■  corpuleucia. 
©VOpfippig,  adj.  bezudo, 


$cl‘  ipiflen,  fanfarronear,  ’batedroiear* 
blosonar  del  arnes.  9 

©lüpfprcdjerei»,  f.  fiuifarronada,  frnfar- 
na,  valentonada,  baladronada'  bala- 
dronerfa. 

©rogippecberifcb , adj.  aitiioqiio,  ex- 
agcrante.  1 ’ 

©logjultan,  «.  gran  Sultan, 

SeiTor. 


gran 


©VOpmWjttg,  adj.  potentlsimo,  pode-  ©rofitnufenh  „ „ ,, 

SS&fe&Ö'  * ~S. «. 

©roBmarfdjaU , ».  gran  mariscal.  el'auge^e^lu' forS-Tm^ 

©rogmaul,  »•  boca  grande,  bocaza ; 0ommer,  SSinter , en  el  rigor  6 

groptl' 0d)»dbcc/  nahlador,  parlero;  rinon  del  verano  , del  invierno  & 

®fOpfpred)«r,  baladron,  valentonazo.  ®r6ptentbeil3,  adv.  la  mas  parte.  Ja 
©ropmdulig,  adj.  boquiancho,  de  boca  rtlma/or  Parte«  Por  la  mayor  parte.’ 
grande  , que  tiene  una  boca  grande  ; ©t'Optbuep,  tu.  jactancioso. 
prablcrlfcb,  valeuton,  valentonazo.  ©t'Optbuei'ep,  /.  jactancia. 

©I0pmci|lfr,  »«.  eines?  Siittfl'Ot'bend,  ®l'06tfud>|e3 , m.  gran  maestrejada , ar- 
maestre,  gran  maestre ; bc3  bfutjdjcn  c'u°apl‘ero,  t" 

Orbcn< , gran  maestre  del  örden  teu-  ®l'0U?Ul'f,  w.  gran  Turco,  gran  Senor. 
tinico.  ©topvatcr,  m.  avuelo. 

©roßmciftcclicf),  adj.  de  gran  maestre.  ©rogvdterlid),  adj.  de  avuelo. 
©lOBmciftaftbaft , /.  grau  maestrfa,  ©roljoatfl'fcbflft,  /.  calidad  de  avuelo 
digmdad  del  graa  maestre,  maestrazgo.  ®VPppat«r(lubl,  >*.  silla  poltrona. 
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Vi  ©ro  ' 

©rofpaterfan} , m.  danza  da  abnelos, 
un  bayle  irregulär  que  se  executa  al 
fin  de  una  festividad. 

©rolibejicc,  ©rogbijier,  >«.  granVisir. 
©ropbltjtrfcbaft , f.  dignidad  de  gran 

Visir,.  i . > ■ 

©rolütrenfel,  «.  nieto  tercero. 
©roßttJan|i,  m.  grau  panza,  panzudo. 
©röfroatljttg,  adj.  panzudo.  ’• 

©rot,  m.  eine  ^dnjc,  grueso ; ©remer, 
ftldmifcfye  (Brot , gruesos  bremeses  , 
flatneniös. 

@rote«f,  adj.  grutesco,  de  manera  ex- 
travngante. 

©rottdyen , «.  pequena  gruta. 

©t'OttC,/  gruta,  antro,  caverna. 

©rotte narbeit,  f.  f.  ©rottcnuterf. 
©rottenfcau,  «.  construccion  de  grutas. 
©rottcnbattcv,  w.  constructor  de  grutas. 
©votteiuttdgig , adj.  grutesco. 
©VMtennieilter,  »'■  fontanero. 
©rotteMWf,  «.  construccion  de  grutas. 
©fOtticr  , m.  guardia  de  una  gruta. 
©lübdyen,  «.  fosita,  boyito,  hoyuelo.  ' 
©rube,  /.  cava,  fosa,  fosado,  hoyo; 
©rab,  fosa,  sepuitura;  in  bie  ©rube 
fahren , morir ; jtg.  jcmanb  eine 
©rube  graben,  tender  insidias,  poner 
acechanzas,  armar.  echar  zancadil'as 
& alguno ; in  bie  ©rube  fallen,  caer 
en  el  hoyo,  caer  eu  la  trampa;  SJoly/ 
gtube,  fosa.  pozo  para  la  preparaciou 
de  la  corteza  de  encina,  noque. 
©räbclfopf,  tn.  hombre  sofistico,  homfire 
dado  i sutilezas. 

©l'übelep,  /.  sofisteria,  sofisticaicion. 
©tübcln,  v.  n.  espulgar,  escudrifiar, 
exäminar  con  nimio  cuidado  y aten- 
cion,  sofisticar,  adelgazar,  alambicar ; 
müljlatn  ttddybenfcn,  sutilizar,  refinar, 
buscar  la  quiuta  esencia. 

©rubener),  n.  mineral  sacado  del  pro- 
fundo. 

©rubenfoijlc,  /.  carbones  de  las  minas. 
©ntbenmafler,  *.  agua  que  se  encuentra 
eft  las  minas. 

©rllbig,  adj.  lleno  de  hoyos,  de  fosas. 
©rdblein , «.  f.  ©tübdyen. 

©tiibier,  f.  ffirübclfopf. 

©rdblig,  adj.  sofistico,  el  que  sutiltza. 
©rubrebf , f.  propago. 

©ruft,  /•  gruta,  caverna;  ©rab,  tumba, 
sepult.ira , sepulcro. 

©rume,  grilmeln,  f.  Ärume,  früraeln. 
©ilimmet,  «.  reiofiadura,  heno  tardio. 
©füll,  adj.  verde;  bflS  ©nln , el  verde, 
el  color  verde;  grün  fdrben  , tenir  de 
verde;  grün  gefleibet  gelyen,  vestirse 
de  color  verde;  grün  mci'ben,  verde- 
ctr;  ba«  ©rün  ber  Zäunte  unb  ®rb; 


©tu 

geiBädyfe  , . verdor  , verdura  ; grün 
Imtinen,  verdear,  verdeguar;  grüne 
®aare,  verdnras,  hortaliza;  grüner 
«Warft,  verduleria;  grüne«  JJoU, 
leuo  verde;  Olüner  2loI , anguila 
frerca  ; unreif , imnaduro  ; grüne 
aHllUC/  nueces  no  sazonadas;  CtllCIU 
nid)t  grün  ftpn,  malquerer  & alguno; 
er  i|l  ntir  nirfyt  grün,  dl  uo  es  ml 
amigo;  an  jemanbi«  grünen  ©eite 
(iben , ser  el  valido  de  alguno ; grüne 
fDonner|tug , jueves  Santo  , 6 de  la, 
cena. 

©runb,  m.  fondo;  bei  SOfcere«,  eine« 
fondo  del  mar,  de  un  vaso; 
bi«  auf  ben  ©runb  au«leercn,  vaciar 
el  fondo ; fetcfjtcf  ©runb  im 
yffiaffer,  iiaxo  fondo,  baxa,  seca;  tu 
©runbe  gelyen,  irse  & fondo,  irse  i 
pique,  dar  al  traves ; pcrlolyren  flelyen, 
perderse,  arruinarse ; in  bett  ©rimb 
botyren , echar«  fondo,  echar  ä pique 
afondar,  sumergir;  Jti  ©rnnbe  ridyten, 
ruinar,  arruinar , destruir,  subvertW; 
f>9-  «uf  ben  ©rnnb  geiyen,  ahondar, 
andarai  fondo  tum  ©runbe  nu«  lernen, 
profiindizar;einsbcm©tunbctutfteben, 

saber  i fondo;  au«  bem  ©tunbe  ’lyei.' 
len,  sanar,  desarraygar  el  mal;  pLut 
©rnnbe  an«  jerftbren,  destruir  ente- 
ramente ; ber  ©runb  ju  einem  ©c# 
Milbe , fundamento  ; jutti  ffirunbf 
gehörig , fundamental  ; ben  ©runb 
legen,  fundamentar,  fundar,  echar  el 
cimient»;  Jn  einem  ©ebüube,  hacer 
las  zanjas  , zaajar  el  fundamento  ; 
$Utn  @runbe  fegen,  polier  por  funda- 
men to , por  basa;  bei'  ffitunb  in  3eU.’ 
geil,  ©tieferep,  fondo,  campo;  ber 
®l’WHb  ^UfüOJalere^,  manode  color;  tu  r 
SSergolbnng,  sisa;  ©runb,  Srbreicfy, 
sueio;  ein  fetter,  fanbiger  ©runb,  ter- 
reno  graso,  arenoso  ; iicgenbct  ffitunb, 
fondos,  tierra,  posesion,  finca ; liegenbt 
©rünbe,  fondos,  bienes  rayces,"  esta- 
bles;  eine  niebrige  ©egenb,  5;bal, 
valle,  Uantira  baxa;  ber  ©mitb  im' 
©cfyilfe,  asiento  de  la  nave;  ©timb 
im  fitiiidyen,  in  SBi|fenfdy«ften  , fun- 
damento, basa,  principio ; ©runb, 
Urf«<tie,  fundamento,  causa,  razon,. 
motivo;  ben  ©runb  angeben,  dar  la 
razon;  ber  jureit^enbe  ©runb,  el 
principio  de  la  razon  suficiente;  mit 
©l'Unb,  coii  fundamento,  con  lnien 
fundamento,  fundadamente;  olync  aüett 
©runbe, ajeno de  fundamento;  Söctt)ei«r 
grunb,j|fundamento,  razon,  argumento; 
im  ©runbe  i|f  e«  bocfi  nidyt  mabr, 
en  efecto  ne  es  verdadero ; mehr  tunt 
©dyeine  al«  im  ©runbe , mas  por 


i 


@l‘U 

apariencia  que  en  substancia  ; ptfn 
©runbc  bf«  Xpevjcni  Heben  , amar 
mny  de  corazon,  mny  cordialmente. 
©ninbat'ttffl,  «.  articulo  fundamental, 
©ninbbegrtff,  un  idta  fundamental, 
©nmb&fft&ctv  m.  posesor  de  una  tierra, 
de  un  fondo. 

©runbblcp,  n.  escandallo,  sonda,  son- 
daiesa. 

©runbb8«,  adj.  p&imo,  perversisiino, 
muy  malrado;  adv.  pesimamente. ' 
©runSbrctt,  «.  suela  de  la  carreta. 
©runbbröbe,  f.  f.  ©rttnbfiippf. 
©runbbien|t,  »».  f.  $robttbien|l. 
©tunbcljrltd)  , adj.  honradfsimo , lealfsi- 
mo,  de  probfdad  experimentada  ; adv. 
honradisimamente.  •* 

©L'ljnbeid,  ».  hielo  que  toca  el  fondo  de 
un  rio.  . • • i 

©runbcifen , «■  tienta. 

©runbei,  f.  f.  ©runbling. 

©rflttben,  V.  a.  fundar,  echar  los  fun- 
damentos  , los  cimieirtos  , cimentar  ; 
fine  0tdbt,  fundar  una  ciudad;  mit 
Uefacfjcn,  apoyar,  cimentar  con  bue- 
nas  razones  ; fein  3tccf)t  qrrtnbcn  , 
fundar  sus  pretensiones ; fict)  auf  et/ 
Was,  fundarse,  apöyarse  sobre,  en. 
©tunbfalfd),  adj.  falso,  falslSimo. 
©vunbfmbe  , f-  color  original , color 
fundamental,  color  matriz. 

©futtbfatbc  , /.  la  primera  mano  de 
color. 

©runbfefte,  /.  fundarrrento , basis,  basa. 
©ninbfetltfjtigfcit,  /.  humedad,  hornedo 
radical. 

©runbjünffi , m.  la  primera  mano  de 
barniz. 

©runbffdcbe,  /.  basis;  basa. 

©l'Unbqebirgc , *.  montes  priinitivos, 
originarios.  - / 

©funbgele^irt,  adj.  doctlsimo , profun- 
damente  docto. 

©runbgevec^tigfcit,  /.  derecho  anexö  al 
fundo. 

©rttnbgefe| , «.  ley  fundamental. 
©nmbgtUig,  adj.  cletnentlsimo,  sobe^ 
ranamente  benigno. 

©runb^et'f,  >«.  duefio  de  un  fondo,  de 
una  tierra,  patron  de  un  fondo. 
©nmbjicri-fdjaft,,  f.  dominfo  del  fondo. 
©runbimljum,  >»■  error  esencial. 
©runbfroft , f.  facultad  esencial , pri- 
maria. 

©runblflgt,  /.  fnndaftiento,  cimiento  de 
un  edificio,  la  basis. 

©runbleger,  m.  fuudador. 

©runblegung,  /.  fundacion. 

Ötuttblefite,  f.  doctrina  fundamental, 
esseuciaL'' 


©tu  .ji, 

©frtnblid),  adj.  solide,  estable,  Ahne- 

gtönbliefie  SSiffenffbaft , 

profirnda 

cienc.a  ; gnlnblicbe  ©elebvfarnfeft' 
midicon  soüda ; gribblicf)  in  einer 
t/  profundo,  muy  versado* 
eine  gnlnblitbe  €ur , cura  radical 
adv.  sohdamente  , profundamente  , 
fundadamente,  establemente,  radical- 
mente,  i fondo;  gnSnblidj  untetfu/ 
Ofen,  profbndar;  griSnblicb  »erflehen 
comprender  & fondo.  ' ' 

©rrtnblichfeit , /.  ©eflanb,  solidez  , 
firmeza;  bev  $S{ffn\)d)aft,  profimdidad 
de  la  ciencia,  beg  Söerftanbe«,  pene- 
tracion. 

©tiinbling,  »».  xnrel,  gadoce,  gobio. 
<»run&lmie,  /.  basis.  * 

öiiUnMo^  adj.  sin  fondo  ( sin  suelo  * 
9nmblofe  Xfefe,  aöismo;  fiq.  avunbf 
Iflfc  ©ilte,  »ovmberjigfeit,  infinita 
bondad  , roisericordia  ; grunMoje# 
Qjltfrtb,  infinita  miseria,  suma  miseria*, 
abismö  de  miseria;  bfjne  ©tunb,  ungcr 
griinbet,  lo  que  no  tiene-  fundamento, 
mal  fnndado;  grnnblofe«  S8orgeben> 
pretexto,  excusa  frivola,  vana  - < 
©runblofigfeit , /:  abismo,  ibfinidad; 

eine«  SJorgeben«,  frivolidad. 
©ruubmauer,  / mnro  fundamenUl 
©rimbncigung,  /.  inclinacion,  afecto, 
pasion,  pro pension  esencial,  natural  ’ 
©rünbonnerflag , m.  jueves  santo.  • 
©runbpfahl , »•  pal»,  palizada  funda- 
mental. 

©runbre<f)t , ».  doininio  directo. 
©runbregel,  f.  regia  fundamental, 
©rnnbreith,  adj.  sumainente  rico,  ricazo- 
riquisimo. 

©ninbrifj  , m.  planta  de  nn  edificio  t 
trazo,  traza,  ienografia;  fjg.  designio-. 
idea,  diknxo,  diseiio,  planta,  plan, 
©tunbfal,  m.  priiiclpio,  mixima;  bi< 
elften  ©runbf^e,  los  principios, 
los  elementos;  ba«  ©uefj  enthdlt  »er/ 
berbliche  ©runbfnhe,  contiene  este 
libro  unos  principios  mtiy  danosos; 
©runbfa^  in  ber  SJlatyematif , 
axioma;  jn  bet'  ©ittmleln'e,  maxtma, 
regia. 

©runbfdtlle  , f.  basis , coluna  funda- 
mental, basa. 

@runbf(f)t»eflc , /.  suela  fundamental.  ' 
©runbfprache,  /.  bie  »on  feiner  anberrf 
herfemmt,  lengua  madre,  matriz/ 
primitiva ; worin  eine  ©chrifil  gefdjriee 
ben  ijl,  lengna  original. 

©runbflein,  m.  piedra  fundamental, 
©rtmbfloff,  m,  la  materia  primera'  6 
prima,  1 - ■ . 

@iunbftr<4r  ”>■  an«-  prima  <5  primera 
linea,  - ■ 


3M  ©tu 

©runbftücf , «.  fundo,  posesion,  finca; 

©tunbftürfe,  bienes  raices,  estables. 
®runbftü|e , /.  arrimo  , apoyo  funda- 
mental, principal. 

©runbfitppe,  / fondillon,  hez,  desecho; 
tt1  ©Riffen , agna  turbiade  la  sentina, 
inmundicias  eil  la  sentina.  6 cavidad 
inferior  de  la  nave;  fig.  ©ruttbfuppe 
VON  'P66d,  escoria  6 la  liez  dsl  pueblo, 
canalla. 

©VUnbtCtt,  i«.  ei  texto  original. 
Örunbtvtcb,  tu.  instinto  fundamental. 
©iunbur|ad)e,  /.  razon,  causa  funda- 
mental, primaria,  principal. 
©.Ünbung,  /•  fundacion;  in  bff  üNafC/ 
rep,  la  tnano  de  color. 
©runb»dl)v^eit , /.  verdad,  miixima 
fundamental;  in  bei-  ®OttCdgclel)t|am,' 
feit,  arti.culo  fundamental. 

©tunbipafler , «.  agua  subterranea , 

soterranea. 

©ruubtPifienfcfjaft , jf.  ontologla , me- 

rafisica. 

©runbtport,  «I.  vocablo  primstivo,  voz 
primitiva,  nt:  , 

©runbjat)l,  /.  ndmero  Cardinal, 
©vunbjapfen , »«■  compuerta  de  molino." 
©runbjc^enb,  «/.  diezmos  del  fundo. 
©ninbjinP  , «.  censo  de  un  fundo. 
©tfmc , /.  verdura , verdor. 

Öllüneil,  v.  n.  verdecer,  verdear;  bic 
Seiber  fangen  an  }«  grünen , las 
campaiias  empiezan  a ser  verdes,  d 
verdecer;  aud|d)lagen,  wie  bie  ©du/ 
me , brotar. 

©rünenb,  yart.  verdecietite. 

©rünßnf,  <«.  verdecillo,  verdon. 
©rüttfoljl,  berza  verde. 

©rünfraut,  «•  hierba  verde,  verduras. 
©lütlüd),  grünlie^t,  adj.  verdeante, 
veruoso.  , , - , 

©rünling,  tn.  verdecillo , verdon. 
©rünfpan,  »».  verdete,  cardeuillo. 
©rün|ped)t , in.  pico  verde,  picama- 
deros. . 

©runjen,  v.  ».  ald  ein  ©cfnnein,  ar- 
ruar,  grunir;  alb  ein  roiibee  ®d)»rin, 
rebudiar. 

©runjen,  «.  gruüido. 

©runjenb , yart.  gruüidor. 

©rünjling ,»*)«.  SSogel,  virio. 

©rappe,/,  grupa,  grupo. 

©vuppiren  , v.  a.  agrupar.  . 

©lug,  m.  saludo;  bie  ©egtügung,  sa- 
ludacion  , salutacion  ; ber  englifc^e 
©ru);,  la  salntaciou  angdlica;  33cvbCU.' 
gung,  reverenciä,  indinacion;  cined 
©ruß  permeiben , saludar  de  la  parte 
de  alguno , enviar  las  saludes  de  al- 

k guno ; jemanben  feinen  ©ruß  per/ 
melben  laßen , darle  & alguno  sus 
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roemorias ; ?Wovgengrug , QRorgenge/ 
fang  ber  935gcl , salva. 

©rügen,  «■  a.  saludar,  dar  los  buenos 
dias;  grügcn  @ie  ilm  pon  mir,  h.igale 
Vm~d  mis  memorias;  meinen  ©ruß  an 
3tyre  Srau , Ulis  memorias  i la  Sefiora 
parienta  de  Vnfd. 

©fßßung,  /.  salutacion,  saludacton. 
©rüge,  /.  ©er|tcngrü&t,  Jjafcrgn'tfje, 
cebada  <5  avena  mondada,  sein  \a, 
harina  de  cebada  <5  avena  mondada; 
er  Ijat  feine  ©rü&c  im  Äopfc,  oo  tiene 
meollo  eil  la  cabeza. 

©l'Üftfopf,  nt.  el  que  no  tiene  meollo  en  la 
cabeza. 

ÖCÜljtPUrft,  f.  morcilla  hecha  con  avena 
mondada. 

©uarbein,  m.  f.  SBarbetn. 

©uat’btan,  /«.  guardian. 

©uarbianat,  «.  guardianato.'guardianlsii 
©UCl'ibon,  velador,  lustre. 

©uefen  , v.  n.  f,  feiert ; fcfyarf  nad)  einer 
©egenb  guefen,  fixar  los  ojos  lulcia 
una  parte. 

©uef faßen,  »».  mundinovi,  mnndinnevo, 
tutilimundi. 

©uefttef , i«.  cuco,  cuclillo;  bet  ©ucfticf 
ruft  feinen  eignen  Sßamen  aus,  repre- 

hendiendo  los  defectos  de  otros  hace 
patentes  los  suyos  propios. 
©Utfucfdblume^/'.  fior  de  cuclillo. 

®U(f Ucfdflcc  ^ ’>’■  aleluya. 
ffiubfe , /.  ein  ^o^lbetrl,  gubia. 

©übrig,  adj.  bep  ben  Sifenarbeitetn,  f. 
fpr&bc. 

©uince,  /•  guinea. 

©uitarrc,  /•  guitarra;  ber  bie  ©uitarre 
fpielt,  guitarrista. 

©Ulben,  »«.  florin. 

©Ülben,  m.  morieda  de  Saxönia,  que 
vale  »einte  y un  buenos  gruesos. 

©ülben,  adj-  f golben,  gülbrne  Sa^ji, 
numevo  aureo;  gülbcnc  ©erge  Prl'/ 
fprcc&en,  prometer  nionres  de  oro. 
©ülbenflee,  <«.  euforbio;  f.  ©tfinflec.  \ ' 
©ulbenftücf , »•  pailo  de  ord. 

©ülbifdb,  adj.  pretiado  de  oro. 

©üitbar,  adj.  f,  jtnebar. 

©üfte,  /.  censo  de  algun  fundo. 

©üiten.,  f.  a.  pagar  el  censo.  v, . 
©Ülffyccr,  nt-  senor,  patron  del  cefiso. 
©ültig,  ©ültigfeit,  f.  giftig. 

©tirnrni,  m.  goma;  ©umnii  ©ragant, 
alquetira,  alquitira;  arabifdjer,  goma 
arabiga  ; ©Ultimi  ©Utti  , gonrnD 
gamba. 

©ummibanb,  «.  cinta  gomada. 
©tmimibnum,  m.  resino. 

©ummi^arj,  « goma  reslna. 

©ummig,  adj,  gomoso,  resiuoso. 


3*5 


®um 

©nmmtfarbe,  /.  color  gomado. 
©Iimmiten , v.  a.  gomar,  engomar. 
©umminjaflel’,  '»■  agna  resina  6 gomada. 
©umpe,  vi.  f.  .Kumpf  ober  <£>umpe. 
©Ampel,  f.  ©impcl. 

©unbcl,  f.  ©onbel. 

©unbclrcbe,  /.  ©unbermann,  *«.  hicdra 

terrestre,  tomillo  salsero. 

©Anfel,  vi.  ein  Kraut,  consPlida. 
©IinjC,  f-  fit vor,  gracia,  merced,  afi- 
cion,  benevolencia ; in  @un|t  liehen, 
ser  favorecido;  nach  ffinn|i  llt'tiicilfn , 
juzgar  por  pasiou,  apasionadamente ; 
hier  gct>t  alleP  nach  ©un|t,  aqui  no  se 
mira  por  el  mdrito ; ©un)t  i(i  beffet  alp 
'&un|t,  la  proteccion  de  los  grandes 
vale  inas  que  el  arte. 

©unjlbejcngong , f.  deinostracion  de 
favor. 

©Anjler.,  m.  f.  ©eniftc. 

©Allj’tig,  adj.  favorable,  propicio;  glAcf/ 
I tcl> , segundo,  prdspero;' einem  gAn/ 
|tig  feint,  favorecer  & alguno;  qAnfhgcn 
SfBinb  tjaben,  teuer  el  viento  favorable, 
teuer  el  viento  eil  popa;  adv.  favorable- 
nienlo. 

©Anfrling , #«.  favorido,  valido;  eincP 
SAeften,  privado. 

©tivgtl,  f.  feola,  gorja,  garganta  , gaz- 
nate ; einen  bei;  bei-  ©liege!  fdflen, 
coger'ä  Uno  por  el  coleto;  einem  bie 
©liege!  abfchncibcn,  cortar  ä uno  la 
garganta,  degoliar;  bllPdj  bie  ©liege! 
fpefdjen',  hablar  por  la  garganta;  burdj 
bie  ©uegel  jagen,  disipar,  gastar  sus 
bienes. 

©uegelabee,  /.  la  vena  jugular. 

©uegelll,  (fld))  «.  ,»•  gargagear,  gar- 
garizarse,  hacer  gdrgaras. 
föurgelwafler , «■  gargarismo. 

©uefc,  f.  pepino;  f leine,  pepinillo. 
©uefenbeet,  ».  quadro  de  pepines. 
©lllfcrtfclb  , «■  carapo  de  pepinos  , 

pepinar. 

©uefenfeat!  , f.  muger  que  vende 
pepinos. 

©Itefenljrtnblee,  in.  mercader  que  vende 
pepinos. 

©uefenfevn , nt.  grano  , granillo  de 
pepino. 

©ttefenfaomcn,  #».  simiente,  sementera, 
grandios  de  pepino. 

©Ul'fenfalat , /».  ensalada  de  pepinos. 
©uefumep,  /.  f.  (Suecuma. 

©neec,  /.  rocin. 

©ueecn  , v.  n.  fm  2ei6c  , rourmwar, 
gruüir ; eP  gurrt  ihn  im  SietOe . le 

zurrian  las  tripas. 

©net,  nt.  cincha;  um  ben  £eib,  cincho, 
cintura  . ointuron ; ®atte!gUCt,  cincha; 
in  ber  5öaufun|i,  cintura. 


©llt 

©uetbett,  «.  lecho  con  cinchas. 

©Al’tf(  , m.  cenidor,  cinta,  cingulo, 
cintura,  pretina;  (leinet',  cinturilla, 
cenidorcillo,  pretinilla. 

©Artelfeatlt,  fl.  nrteniisia. 

©firtclring,  m.  ©Artclfchnalle,  f.  anillo, 
hebt  1 la  de  cintura  6 cincha. 
©öetelttjier,  «.  armadillo. 

©liefen,  v.  a.  cenir;  ben  ©egen  um/ 
gtieten,  cefiir  la  espada;  ein  ‘Pfeeb, 
cinchar  un  caballo. 

©liefen,  «.  cinchadura. 

©üetlec,  tn.  cintnrero , pretinero. 
©uetfieme,  m.  sobrecincha. 

©Ul'tweef,  «•  cintura  tS  f*xa  de  u» 
edificio. 

@U|i,  tu.  baP  3fuPgie9en,  vertimiento; 
äjeegiejjung,  efusion;  (taefee Stegen, 
chaparron ; waP  man  auf  einmal 
giefet,  quanto  se  funde  de  una  vez; 
bee  üJretaüe,  fundicion;  '-JluPguß  in 
ben  Äödjen,  albaüar,  vaciadero. 
©ufilod),  «.  sumidero,  vaciadero,  ver- 
tedero. 

©ujjecgen  , ».  chaparron  , nubada , 

turbion. 

©Ullftein,  >»■  vaciadero. 

©ii(iling , t«.  vaca  que  no  ha  parido  aun. 
©llt,  k.  bien;  bap  lj.5cf)|te,  el  sumO 
bien  ; »Cl-g<ing(id)fP  ©Ut,  bien  tran- 
sitorio ; liegenbe  ©fltee,  bienes  rai- 
ces;  ernsoebene,  bienes  adventicios; 
eingebeaebte  beeSeau,  bienes  dotales; 
»äbeenb  bee  eemoebene,  bienes 
gananciales;  ÄaufmannPgÜtee,  mer- 
cancias,  mercaderlas,  gdneros,  efectos ; 
baP  ©ut  eine«-  ©d)ijfeP,  la  carga, 
las  piezas,  los  fardos  de  lq  carga; 
©öter  bep  ©llicfep  , bienes  de  la 
fortuna ; faljrenbe  ©Utcr , bienes 
mobiles;  unbewegliche,  bienes  inmo- 
biles, raices,  estables;  gcgenwArtfge 
unb  JllfAnftigc  ©Ater,  todos  los  bienes 
habidos  y por  haber;  ©Ater,  23ecm&< 
getl  , bienes , hacienda , poderio  , 
facultad,  substancia;  ©nt,  Üanbgttt, 
heredad  , posesion  , granja. 

©Ut,  adj.  bneno,  perfecto,  utfl,  ven- 
tajoso,  favorable,  provechoso;  fci)t' 
gilt,  muy  bueno,  optimo,  de  buena 
ropa;  giltei’  ©efd)macf,  buen  gusto; 
gut  ill  eflfen,  bueno  de  comer;  gute 
2£njla!ten,  buen  aparejo;  eine  gute 
3fntUJ0l't  ge6cn,  dar  una  buena  respue- 
sta,  responder  i propdsito;  jUettbaPgut 
fepn , ser  bueno  para  ailguna  cesa  ; 
laffen  roicP  gut  fet;n , dexemosio ; fAr 
biePmal  magp  gut  jeyn,  aber,  . . . 
por  esta  vez  pasard,  pero;  . . . bie|C 
©pcife  ift  mir  nicht  gut,  este  manjar 
no  me.  conviene;  fief)  alleP  guteP  «OB 
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einem  t>trfpred)cn-,  tener  1»  mejor 
esperanza,  la  mejor  conlianza ; |id) 
gute  $aqe  meinen,  darse  buen  tiempo, 
buena  vida,  darse  tl  verde,  holgarse; 
fld)  CtWaS  }II  ©Ute  thun,  gozarse;  fief) 
auf  eine  ©adje  etwas  ju  ©ute  thun, 

alabarse,  gloriarse,  complacorse,  deley- 
tarse  de  algo;  gutcS  ÜÄMthS,  guter 
CDinge  feg»,  teuer  buen  animo,  estar 
«legre  , regoeijado  ; guter  2ßt’tb , 
vientn  prospero  , propitio  ; eine  gute 
JEcnbtC,  cogida  abundante,  copiosa; 
fflt  gut  hatten,  tener  por  bueno,  por 
conveniente  ; JU  gute  hatten , gut  feytt 
leiten,  excusar,  perdonar;  jcmanöcn 
©Utes  tijltn,  beneficiar,  hacer  benefi- 
do  & aiguuo;  ©Giftigen  ©uteS  ti)ttn, 
socorrer,  aliviar  A los  menesterosos, 
ser  faritativo,  hacer  obras  de  piedad  , 
de  caridad ; einem  etwas  gut  thun, 
CS  WiebCf  gut  machen,  compensar, 
indemnizar ; bas  t'erborbene  wicbec 
gut  machen,  recomponer  lo  perdido; 
ben  Setjlee,' reparar  sit  yerro,  subsa- 
nario;  einen  wieber  gut  machen,  p»d- 
ficar,  placar,  reconciliar  a algono ; gut 
fdjrciben,  abonar  algo  A uno,  bonificar, 
pacer  en  credito,  acreditar  & uno  6 
dexarle  acreditado  de  una  suma  ; etWaS 
gut  6eb«lten,  quedar  acrcedor  de  algo; 
für  etwas  gut  feint,  serfiador;  guten 
OJtoigeu  , guten  iag,  buena  maiiaua, 
buenos  dias  de  Dios  a Vtn.,  tenga  Vm. 
Ia  buena  manaua;  gutcS  ©olb,  oro 
bueno,  puro,  genuiuo;  eben  fo  gut 
fCQU,  no  valer  menos  que;  ein  guter 
SDJenfd),  eine  gute,  ehrlidje  dpaut , 

un  buen  hombre,  una  buena  pasta  de 
hombre  , buen  pecho , buena  obra  , 
. hombre  de  bnena  obra  ; einem  gut 
fepn,  querer,  aficionarse  ä alguno; 
ftpn  ©ie  fo  gut , tenga  Ia  bondad  , 
sirvase  Vm.;  beb  gütet  Seit,  jeitig, 
A tiempo,  tempratio;  Dlachtichten  »OU 
guter  4?anb,  noticias  de  buena  roano; 
iit)  weis  cS  oon  guter  «$anb,  io  se  de 

buena  tinta,  de  buena  parte,  de  buen 
original;  SOU  guter  SJantilie,  de  buena 
casa.  de  buen  linage;  id)  Will  bil'  CS 
im  ©Uten  feigen,  telo  dird  de  bnenas. 
©ut,  adv.  bien;  recht  gut,  feljt  gut, 
piuy  bien,  optitnampnte ; eS  i|t  gut, 
vd  bien,  estd  bien,  es  bueno;  cS  fo 

gut  als  migfid)  tnadien , hacer  Io 
posible  para;  bev  einem  gut  liehen, 
estar  bien  con  alguno;  für  gut  halten, 
für  llfi&lid),  tener  por  conveniente; 

ju  gute  yebtn,  als  einem  Wfinenben, 
pcaliar ; ggt  aitSfrhcn  , teuer  buena 
gpariencia ; für  einen  gut  fagen , 
»fester  4 »lg“"}»  j hftf 


©ttt 

gut,  este  vestido  le  vielte  bien;  gut 
fdfmecfen,  saberbien;  (ich  gut  haften, 
als  ein  ©Slbat , conducirse  con 
bizarria;  man  ifst  gut  beg  ihm  , en  SU 
casa  se  cotne  bien;  fo  gut  als,  no 
menos  que,  d la  par  de. 

©Utad)tcn,  «.  parecer,  aviso,  dietdmen, 
sentencia,  consejo. 

©Utartig,  adj.  benigno,  de  buena  cali- 
dad , de  buena  naturaieza,  de  buena 
indole,  bonazo,  manso. 

©Utartigfcit,  /.  buena  naturaJeza  , buena 
calidad,  benignidad  , mansedumbre, 
budna  indole,  buen  genio. 

©utbeftnben,  «.  el  bien  estar;  £rad)ten, 
f.  ©utachten. 

©lttd)Cn , n.  pequeiia  tierra. 

©tltbönfen,  «•  parecer,  opinian,  aibe- 
drio;  thun  ©ie  nur  noch  3t>ccm  ©utr 
bünfett , haga  Vn~d  sdgun  su  parecer. 

©iite,  f.  bondad,  perfeccion,  excelencia; 

bie  ©Üte  bes  Sßcins,  la  bondad  del 
viuo  ; ©elinbigfeit , ©anftmuth  , 
bondad,  humanidad,  mansedumbre; 
Srnft  unb  ©dte  brauchen,  usar  rigor 
y bondad;  ben  2Seg  ber  ©fite  ein.- 
fchlagen , tomar  el  camino  de  un 
ajuste,  ajustarse;  bnt  ©treit  in  ber 
öjiite  bciilcgcn,  componer,  ajustar  las 
diferencias  amigablemente  , abogar  las 
peudencias  en  un  vaso  de  vino;  in  ber 
©iite  hanbeln,  tratar  amigablemente; 
einem  etwas  in  bir  ©üte  fagen,  dccir 
algo  A uno  de  buenas;  haben  ©ie  bie 
©üte*  mir  ju  fagen , sirvase  Vm~d 
decirme;  einen  mit  ©üte  überhäufen, 
colmard  alguno  de  favores,  de  cortesias. 

©fiter6efchauer,  m.  visitador  de  las  nter- 
caderias. 

©fiterbcfldtcr,  ©ntfertiger,  m.  corredor 
para  los  transportes  por  tierra. 

©Utheißen,  v.a.  aprobar  algo,  confirmar, 
ratiiiear  algo,  consentir  ä algo. 

©Itthcihen , ».  aprobaciou , consenti- 

miento. 

©Utheit,  /•  benignidad,  bondad. 

©Utherjig,  adj.  de  buen  corazon,  bonazo, 
inocente , ingenuo,  sincero,  de  buena 
alma,  de  buena  pasta;  adv.  inocente- 
mente ,.  bonitamente. 

©Uthcrjigfcit,  /.  bondad  de  corazon, 
inocencia,  ingenuidad,  sinceridad. 

©litig,  adj.  hueno,  benignp  , benevolo, 
gracioso  , alable  , cortes  , demente , 
human«,  blando;  WOttlthatig,  benefico, 
ntunificq,  liberal;  fegn  ©ie  fo  gütig, 
, . . tenga  Vnfd  la  bondad  de  . . 
sirvase  Vra"d;...  Wohithätig,  benefico, 
caritativo;  adv.  beuignamente,  hu- 
pianamente,  cortesanameute;  23er)pve; 


/ 
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ifcen  ©ft  mir  giitigfl,  slrvase  Vnfd 
prometerrae.  • • 

©ütigfeit,  /.  bondad,  benignidad,  be- 
nevoleucia  , blanrlura  , humanidad  , 
cortesia;  ©ie  werben  bie  ©ätigfeit 
haben,  VnTd  tendri  !a  bondad,  Vnfd 
ie  servirÄ  ; fftr  SBofcltfyÄtigfeit,  bene- 
ficeticia  , liberalidad  , munilicencia  , 
caridad. 

©Mein,  f.  ©üteften. 

©iltlicb,  adj.  amigable;  gütlid)er35erglfieb, 
amigable  composicion;  einen  machen, 
hacer  un  acomodamiento  amigable , 
componerse,  ajustarse,  acordarse  ami- 
gablemente;  adv.  amigablemente;  fich 
götlid)  tfyun  / darse  buena  vida,  buen 
tiempo,  deleytarse,  holgarse. 
©Utdberr,  m.  patron  de  una  tierra, 
dueno  de  una  posesion. 

©tlttbat,  /.  beneficio. 

©Uttpätcr,  »/.  bienhechor. 

©Uttbätig,  “dj-  bendfico;  f,  Wobltbdtig. 
©Uttbatsgfeir,  /•  beneßcencia,  liberalidad. 
©UtWillig,  adj.  frcpWiUig,  voluntario, 
libre  , espontaneo  ; bereit  JU  tlmn  , 
gefällig,  Willig,  servicial,  indulgente, 
blando  , condescendiente  , facil , tra- 
table  i adv.  voluntariamente  , libre- 
mente,  de  buena  gana,  de  buena  vo- 
tuntad,  de  grado,  de  buen  grado. 
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©UiWiQigfcft  , f buena  gana  , buen» 
voluntad,  buen  animo,  cortdescendencia, 
facilidad. 

©ppd  , m.  yese  ; in  ©ppd  arbeiten  , 
trabajar  de  yeso;  mit  ©ppd  äbetjier 
ben,  yesar,  enyesar;  ju  SBerjietunr 
gen  verarbeiteter  ©ppd , estuc9 , estu- 
que. 

©ppdarbeit,  /.  trabajo  de  yeso,  yeserla. 
©ppdarbcitcr,  m.  yesero. 

©ppdartig,.  adj.  de  naturaleza  de  yeso. 
©ppdbilb,  n.  imagen,  efigie,  retnpo  de 
yeso. 

©ppdblume,  f.  ©ppdfpatb-  i 

©DPdbtUcb,  m.  yesal,  yesera,  yeseria. 
©ppdbecfc,  /.  techo  de  yeso,  zaquizami 
enyesado. 

©ppebrufe , /.  f.  ©ppdfrpftalle. 

©ppfen  , V.  a.  yesar  , enyesar. 

©ppfer,  m.  f.  ©ppdarbeiter. 
©ppfgebirge,  m.  montes  compuestos  de 

yeso. 

©ppdgrube, /.  yesal,  yesera. 

©ppfig , adj.  de  yeso. 

©ppdfalf  , m.  cal  de  yeso. 

©ppdfrpftalle,  tu.  yeso  cristalizado. 
©ppdftein,  m.  piedra  de  yeso. 

©ppdteig,  m.  pasta  de  yeso. 

©ptau,  m.  f.  ©eitan. 


j£)a,  inttrj.  ah!  ay!  ha!  ha!  bä,  Wie 
jornig  fabe  er  aud,  ah!  ha!  quan 

lleno  de  cdlera  me  parecid;  bä!  bä! 
nun  fenne  icb  ib*t , ha!  ha!  ahora 
lc  conozeo. 

£aar , »•  im  allgemeinen , aud)  am 
'tuebe,  pelo;  ba»  ^auptbaar  eined 
‘Djienfdjcn , cabello  , cobellos  ; bad 
Äaar  her  *Pfcrbe , crin  ; langed 
Ääuptbaar  , cabellera  ; flcine  ftltje 
Jjaare  ber  Äinber,  cabeliito;  «Üiilci).' 
haare  am  ©avt,  bozo,  veüo;  eigene^ 
Jjaar,  pelo  propio;  «inec  bet  retbe 
Jjaare  b°i  , Pol°  de  c°fre  > Pe,°  de 
Judas;  graue  £aare  befommen,  enca- 
necer;  falfdje  Jpaate,  cabellos  po- 
stizos,  cabellera,  peluca;  «£aar,  $äfcrr 
lein  an  SBurjeln , pelo  , fiiamento; 
bad  Ausfallen  ber  .£aare,  alopecla, 
peladera;  audgefämmtc  Jjaate,  pey- 
nadura;  ein  >#nar  nad)  bem  anbern, 
pelo  i ■ pelo ; bie  J?aare  (raufen  , 
(räufeln,  ensortijar,  rizar  los  cabellos; 
bie  J^nare  abfebneibwt,  cortar  el  pelo; 


bie  ©degenbeit  6ep  ben  JJiaarei» 
ergreifen  , aprovechar  la  ocasion , 
asir  la  ocasion  por  la  melena,  <5  tomarla 
por  los  cabellos ; bie  ^aare  (leben 
ihm  JU  ©erge,  sele  despeluzan,  sele 
erizan , sele  ponen  altos  los  cabellos ; 
ficb  iit  Die  J?aare  fallen,  getanen, 
andaräpelo,  älasgrenas,  acapizarsÜ, 
asirse  de  las  greiias;  bie  Jjaare  perr 
wirren,  jerjaufen,  despelotar;  einem  ' 
in  bie  ^mare  wollen,  buscar  el  pelo 
al  huevo , andar  buscando  motivos  para 
reiiir  con  uno;  f \d)  bie  ^)aare  audr 
raufen,  mesarse,  arrancarse  los  .ca- 
bellos; er  wirb  4a«re  laffen  müffen, 

Sera  pelado,  desplumado,  maltratado,  le 
sacardnel  dinero;  ftwadwit  benijaatxn> 
bep  ben  paaren  berbep  jieben,  tirar, 
traer,  arrastrar  por  los  cabellos;  auf 
bad  ^aar,  & pelo;  wiber  bad  ^aar, 
pelo  arriba  ; um  ein  JJiaar  , de  dos 
pelos,  no  falte!  un  pelo;  er  ifl  ni<bt  ttttt 
ein  ^)aar  beffer,  dl  OS  del  mismo  pelo; 
bep  einem  ^aare  wäre  ed  gefepebett. 
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no  falti  un  pelo,  faltö  mny  poco  para  dclcahello ; föv  Stauen,  oben  auf  bftt 
que  se  hiciese,  por,  poco  se  hubiera  Äepf,  rascamono;  jjteeuabcl,  rascador. 
hecho;  Jjaare  auf  bcn  3ühn*n  haben , Jhaarncij,  «.  red  de  pelo. 
teuer  pelo  en  pecho ; nicf)t  Cttt  Jjaarr  .ftaarpirtfel , *»•  pincel  do  pelo. 
breit  rt>«d)etl,  no  ceder  un  p^lo;  einem  J^aarponiabc,  /.manteca,  pomada  de 
ffirt  £aar  htlmmen,  no  torcer  u*  pelo  0|0r. 

i alguno;  eÄ  (o(i  bil-  nicht  ei»  ^aav  Jjaarpubev,  »I.  polvos  para  los  cabellos , 
tief  nimmt  rcerben,  no  te  arrancarän  ,5  para  la  cabeza ; $narpuberfvdtncv  , 
un  pelo.  mercader  de  polvos  para  los  cabellos. 

J^aavalaun,  m.  f.  Sebcralauit.  Jj>aarpu(s,  m.  adomo  de  cabellos. 

«f^aarauSfalfen,  8.  alopeda,  peladera,  4>aat'l-51lfe,  /.  tubo  capilar. 

pelona  , pelambrera.  / Jhacufalbc,  /.  ungiiento  para  los  cabellos. 

.^aafbanb,  «•  trenzadera,  liston  para  ^anrfali,  »■  sal  capilar. 

enläzar  los  cabellos.  jjaar|’d)nav / "•  licopodio.  I 

4>aarl>eutef,  w.  bolsa  para  e!  pelo,  bolsa  ^aal-fc^dbcl,  m.  testa,  cranip,  mollera. 
de  pelo.  de  cabellos;  ftd)  einen  £aar<  jsaai;M.flrf  adj.  afilado  para  tajar  un 
6cutcl  tcinfen,  emberracharse;  eint»  pe|o.  fdjavf,  agudisitno. 
haben,  estar  hecho  nva.  ßaarldicetc,  /■  tixera  para  cortar  el  pelo, 

dpoar bdrfte , /.  f.  ^opfburfic.  para  tajar  los  cabellos. 

dpaarbufd),  »/.  trenza  de  pelos,  mata  de  ^iaov|d)muef , m.  ornamento,  adorno  de 
cabellos.  los  cabellos. 


Jf>aarbC<fe,  /.  enbierta  de  crines. 

4«<trcn,  v.  a.  bep  ben  ©erbern,  despeiar 
loscueros;  ftd)  haaren,  pelarse,  perder 
el  pelo , mudar  el  pelo. 

^»aarerj,  ».  mineral  capilar. 

Haarfarbe,  /.  eolor  castaüo. 

Jpaarfarbtg  , adj.  de  eolor  castano. 
jjacirflcchte, /.  trenza  de  cabellos,  so- 
guiila. 

Jpnarfirmig , adj.  capilar. 

JJaargolb,  ».  oro  capilar. 

^aavhanbel,  m.  trafico  de  pelo. 
^aafhdnbler,  »*.  trificante  en  pelo. 
«ftaai’hcmb,  «.  ciiicio,  camisa  de  crines. 
Jjaat'idjt,  adj.  peloso,  cabelloso,  cabe- 
lludo  , velloso  , velludo,  capilar. 
Jjaatif),  adj.  peloso,  velludo. 
J^aartamm,  m.  peyne. 

JJaai'fleib,  «.  vestido  de  crin. 

Jjaarflefn,  adj.  menudo,  sittil,  circun- 
stanciado;  adv.  ii  pelo , liilo  d hilo,  por 
menudo,  menudameate;  i)aat'floin  er/ 

‘ Jäblen , referlr  las  minimas  circun- 
stancias;  haarflein  ertemten,  conocer 
el  pelo  en  el  huevo;  alle«  twarflcin 

• nehmen  , buscar  el  pelo  al  huevo, 
deshiemizar ' un  pelo,'  reparar  en 

* tuenudencias. 

.£>aavfraut,  »■  f.'^raucnljaar. 
Jpae.vfronc,  /.  nuUno. 

J^aaeloefc,  f.  rizo,  guedeja,  anillo  de 
cabellos,  bucle. 

<$aavIo«,  adj.  despelado,  pelado,  calvo. 

Jjmarlofigfeit,  /.  f.  Äafilheit. 
4>aarmantel,  m.  peynador. 

Jhnarmülbe,  /.  tin»  que  roe  los  cabellos. 
4>aarnabel,  /•  aguja  de  cabeza,  partidor 


djaftt'fdjncpfe,  tu.  gallineta  ciega. 
4>aarfd)nur,  /.  f.  dpamfcil. 

4>aar)"d>ppf,  m.  copete  de  cabellos. 
Jjaarfcbtoarte , / pericrauio. 

J?aarfeil,  »■  sedal. 
x?ruu'|icb,.  ».  tamiz,  cedazo. 

^»aarplber,  «.  plata  capilar. 

^aarfoefe,  /.  zapato  de  crin,  suela  de 
crines. 

Jjaarfpil^C,  /.  la  punta  de  nn  pelo,  de  uh 
cabello. 

^aai’lh'ang , *«.  trenza  de  cabellos;  ein 
Ävaut,  yervato. 

^aarthier,  «.  animal  peloso. 

JpaartOUt , /•  rizos  postizos , trenza 

postiza.  _ ■ ' 

Jjrtaitud),  ».  p»üo  de  crines  , peynador. 
$aamad)S,  W-  cera,  manteca  para  los 
, cabellos. 

ff *•  crecimiento  de  pelos. 
^aanuicfel,  »«.  pedacito  de  papel  para 
enrizar  el  peio. 

^aan»lll|i,  »«■  rosca  de  criiu 
J^aarwunri , herpes.  ' , 

J^aarjältgcld)Ctl , ».  tenacita,  pinzas  para 
arraucar  los  pelos. 

^laarjopf.  Ui.  tuTa ,,  lazo , lacito,  trenza 
\ de  cabellos,  rata. 

f.  haber,  haberes,  bienes»  ha- 
cienda;  feine  J?ab C unb  ©Ut,  todos 
■ sns  haberes,  todos  sus  bienes.  , 

J’rnbcn,  V.  a.  beji^cn , tener,  poseer; 
Robert  al«  J?ölfSii'ort,  haber;  ich  habe 
©elb  , tengo  dinero ; id)  habe  gute 
fpanifthe  Söüchcr,  tengo  bneuos  libros 
castellanos  -,  td)  habe  gute  lpamidje 
«Bücher  gefauft,  lie  comprado  buenos 
libros  castellanos;  einen  bep  bev  Jjunb 
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'hüben,  tener  4 algnno  por  Ix  mano; 
ctwad  jur  $anb  haben  , tencr  aigo  4 
mano ; er  h«t  fein  @elb , n'o  tiene 
dinero , le  falta  dinero  , carece  de 
dinero;  nichtd  eigencd  haben,  no  teuer 
aigo  snyo ; fein  nnbered  SKittcl  ju 
feinem  Unterhalt  haben,  carecer  de 
otro  medio  de  subsistir;  wenn  id)  baS 
geben  habe,  si  Dios  me  diere  la  vida; 
ciwab  in  ©emohnheit  haben,  ettar 
acostumbrado , teuer  la  costumbre  de; 
nid)to  jil  tl;un  haben,  no  teuer  nada 
ijue  liacer;  auf  ben  *§alfe  haben,  teuer 
4 cnestas  <5  sobre  sf;  ®6ttnci'  haben, 
tencr  brazos;  |Mt’fen  2frtn  haben, 
teuer  brazo;  üftitleiben  höben,  tener 
compasion ; Jreube  woran  haben , 
alegrarse  de ; einen  SRachgefdimac? 
haben,  saber  i la  mala  pt-ga ; Jur  AMU 
haben,  teuer  por  mugerj  ©ic  feilen 
meine  iodjtcr  haben,  Vm”d  tendrd  mi 
hija  por  esposa;  er  hat  nid)t$  ractjtr , 
dl  est4  reducido  4 la  ultima  miserla; 
©ic  haben  mein  2Bort,  le  doy  4 Vm”d 
mi  palabra  ; ich  ha&e  einen  ©rief  _«ll 
©te , tengo  una  carta  para  Vnfd; 
©flber  liegen  fj«6en  , teuer  dinero 
eneaxa;  Stecht,  Unredjt  haben,  teuer 
vazon,  tuerto;  mit  einem,  mit  ein/ 
anbei-  JU  tljun  haben,  tratar,  liabcr  de 
tratar,  tener  que  tratar,  teuer  cotnercio 
con  uno  6 julitos;  wiffen  ©ie,  mit 
wem  ©ie  tljun  haben?  sabe  Vm.  con 
quien  esta  tratando  V Öiefcr  hat  mit 
jenem  nid)td  ju  thun,  no  tiene  esto 
que  ver  con  aqueilo;ctn>ab  miber  einen 
haben  , teuer  que  ver  con  uno ; 
PDtt  n&tljen  haben,  haber,  teuer  mene- 
ster  aigo  ; §reilbc  Woran  haben,  tener 
gusto,  gozar  de  alguna  cosa ; in  33er/ 
bacht  haben,  sospechar;  et  was  gern 
haben,  holgar;  etwa«  auf  ber  3unge 
haben,  tener  una  cosa  et)  el  pico  de  la 
lengua;  ctwa$  Per  fich  haben,  teuer 
aigo  de  suyo  , de  su  coseclia;  (Et'jie/ 
hung  haben,  teuer  crianza,  estar  bien 
criado ; jcmatib  jum  33c(!cn , jum 
Starren  haben,  bu»larse  de  algnno, 
escarnecerle;  Cd  hat  tucl)t8  auf  |Tcf), 
lio  importa  , no  importa  nada , no  hace 
al  caso  ; JU  leben  haben  , tener 
hacienda,  teuer  con  que  vivir,  connqne 
pasar;  nicht  »icl  jtim  ©eften  h«wn, 
ser  pobre;  Ju  ttjUU  haben,  teuer  que 
hacer,  ander  ocupado;  ich  habe  einen 
torftf  JU  fchrciben,  tengo  de  escribir 
una  carta;  id>  habe  nidjtd  mehr  JU 
fchl'tiben ,, no  tengo  mas  que  escribir; 

einem  »icl  ju  bnnfen.  haben,  deber 
jnucho  4 uno,  tener  grgn  obligacinn 
4 uno,  deber  6 teuer  grandes  ohliga- 
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riones  *'  uno;  etwa«  auf  btm  Jperjen , 
ein  Anliegen  , tener  algun  cuidado  ; 
ben  wteuielften  haben  wir  heute?  4 

quantos  del  iues  estamos  hoy  V wir 

haben  ben  fiinfjcbntcn,  ben  neun  unb 
jwanjtgften  , esramos  , somos  « los 
quince,  4 los  veynte  y nueve,  fr  tttagd 
haben,  con  sti  pan  selb  coma  ; biefe 
SSaare  fann  man  hier  nicht  haben, 
esa  niercaderia  no  se  halla  en  esta ; fo 
Will  ich  Cd  haben,  asi  Io  quiero;  wad 
ba|t  bu  barnach  ju  fragen  ? que  t* 

' importa  4 tl?  bad  hat  feine  SRichtigfeit, 
es  cosa  cierta. 

^aber,  »».  avena;  ber  ^abtr  flicht  ih», 

es  aigo  petulante. 

Jpabercdjt  , »«•  contradictor  , el  qu« 
quiere  siempre  t3ner  razon. 

^abergnlhe,  /.  avena  mondada. 
Jpabcrmehi,  «•  harlna  de  avena. 
Jjabcrfaat,  / sementera  de  avena. 
>5aber|prat,  /.  hollejo,  tamo  de  avena. 
4abcr(toppe|,  /.  rastrojo  de  la  avena. 
^aberftreh,  «.  paja  de  la  avena. 
4>abcrwurjei,  /.  escorzonera. 
habhaft,  adv.  etwad  habhaft  werben, 
recibir , obtener,  conseguir,  adquirir, 
aquistar;  einen  SOienfchen,  agarrar, 
coger,  tomar;  man  fann  ihn  nicht 
habhaft  werben,  no  puede  cogerse. 
Jpal'idit,  tu,  azor,  alcotan,  torzuelo. 
Jjabidjtsfang  , m.  caza  de  azores , da 
alcotanes. 

Jjabichtdfraut,  ».  hicracia,  hieracio. 
Jjabichtdnafe,  f.  nariz  aguilena. 
J?abichtd|'chnabel,  m.  boca  de  azor. 

^abit,  »/•  häbito,  vestido;  3agbha6it, 
vdstido  de  caza;  5ft6ncf)dhabit,  h4bito 
de  religioso. 

^abiod,  adj.  pnvado  de  haberes,  po- 
scsiones. 

^abioffgfeit,  /.  privacion,  falta  de  ha- 
beres ; de  fondos,  posesiones. 
^abfdjaft,  JQafcfcItgfeit , j.  haber, 
haberes,  substancia,  biencs;  alle  feine 
J?nbfcligfcttcn  herlicren,  perder  todos 
sus  bienes,  sus  haberes;  feine  Wenige 
Jjabfcligfeit,  Io  poco  que  posee,  que 
tiene. 

Jjabflldjt,  /.  codicia  de  mas  tener,  codi- 
cia,  deseo  de  aquistar. 
jjabfÄdjtig,  adj.  codicioso  de  mas  teuer, 
codicioso,  deseoso  de  aquistar. 
^achclfraut,  »•  ononide  espitlosa. 

^aef  Unb  rOtacf,  ».  gentualla,  toda  stierte 
de  gente  baxa. 

J&acfbcil,  «•  cuchillo,  heudedor. 
Jjncfbbif  > t«.  tajo,  tajadero. 

4tacfbovb,  »«•  corouamiento  deljia.vio.  . 
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JJarfbret,  n.  worauf  manftleifdj  b« <ft, 

' tajador,  tajadero,  inU|Tfaltfd>eS  3n/ 

flrunrent,  vihuel«. 

k.  pequen»  azada. 

J^acfe,  /.  azada,  pico;  3üteb«t(e,  *za" 
rote  ; ©appierbatfe , azadon  ; bie 
Jpatfe  bes  SRuberd  mit  bem  Älirf, 
pa!a  del  timon;  bt C Jpatfe  am  JllpC , 
caicanar,  calcaito,  talon. 

J*>ncfe»i,  v.  h.  all  «£olj  > taiar»  hender« 
cortar  leiia,  etc.;  mit  bettl  ©d)nabel, 
picar;  in  ©Ücfen,  (lein  bacfen,  hacer 
pedazos;  als  ftlcijci),  repicar,  hacer 
gigote;  bas  Ct  beeid),  cavar  la  tierra, 
zapar. 

J^acfm , «■  el  tajar  etc. ; mit  bcm 
0d)na6el,  picadura. 

JJacfer,  «.  f.  JjoUbiKfer. 
dbdcferltng , >«.  f.  djdcffcl. 

4)acfcrloi;n,  m)  salario  del  hendedor  de 
lefia. 

JJlÄCfflolj,  ».  tajo,  tajadero. 
J^atfmefTer,  «•  enchillo,  tajador. 
•$acf|'d>,  «•  verraco  , puerco  , persoija 
que  dice  cosr.s  deshonestas. 
jjncf|d)Ctl , v.  n.  decir  cosas  deshonestas. 
J&&<tfel,  t».  paja  desmenuzada,  pienso. 
^dcffeibanf,  f.  mäquina  para  desmenuzar 
la  paja. 

^ilrffelfcbneiber  , m.  desmenuzador  de 

paja. 

J?acF|loef  , iw.  cepo  para  cortar  la  carne. 
Jftaber  , m.  Sappen  , trapo  , trapajo  , 
andrajo;  3«n(,  rina,  contienda,  dis- 
puta,  pendencia,  rixa. 

Jfatiertr,  »»■  renidor,  rinoso,  penden- 
ci.ero,  lltigador,  litigioso,  turbulente. 

Jpal>erb«ft,  adj.  f.  |ünfi|d). 

4>«l>erlumpen,  pl*r.  andrajos  para  hacer 
pnpfl. 

dSiaberlumpenmann , »».  andrajero. 
J^nbarn,  v-  «.  renir,  contender,  disputar, 
hitigar;  um  ni<f)td  ljdbern,  renir  por 
aliiame  6 quitame  esas  pajas,  por  cosas 
de  poco  momento. 

JJ>aöafcf)nei.ber , m.  maquina  para  des- 
menuzar los  trapo%,  machtua  para  tajar 
los  andrajos  en  los  tnoUnos  de  papel. 
«öabct'futfjt,  /.  humor  pendenciero. 

Jjabr  rffjd)tig , adi-  f-  Jänfifcf). 

^afeit,  w,  puerto,  escala;  in  ben  Jjafbn 
einfallen  , entrar  en  el  puerto  , im 
4>afcn  fcb'litern , naufragar  en  el 
puerto;  fig.  puerto,  lugar  de  seguri- 
dnd ; «fcafe’lt,  Xopf,  olla, 

JJafettanfer  r »•  »noora  de  tierra  j 

arnarra. 

JJqfmgelb,  *.  anclage,  ancorage,  de- 
re  chos  del  puerto. 

JJafenfettt,  /•  cadena  de  puerto. 
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Jjafcnlaterne t £afcnleudjtt , /.  farol, 
fanal  de  puerto. 

Jpafenmeifter,  mL  capitan  del  puerto. 
4#fenrÄumer,  m.  mäquirta  para  ensan- 
char,  lhnpiar  el  puerto. 

^afentburm , «•  faro  , torre  de  ua 
puerto. 

^afenjoll,  m.  f.  ^afenqelb. 

4>afcr,  w.  avena;  tauber,  avenahuec», 
esteril  ; teilbcv  , avena  montesina  ; 
$lugbafer,  broma  esteril,  ballueca ; 
rauher , fd>®ntier  ,$afer , avena 
pelosa;  ber  #afer  |üd)t  ibn,  dl  es  algo 
petulante. 

«Oaferacfer,  m.  avenal. 

JJaferümbte,  / coseCha  de  avena. 
^afct'bier,  k.  cerveza  de  avena. 
jjafetbrei),  m.  papilla,  polentade  hariaa 
de  avena. 

•fpaferet) , /.  f.  4>a»erie. 

4afcrgricd,  ».  avena  mondada. 
.fbafcrgrfibe , /■  semola. 

4>afcr(oft,  /.  f.  $«ferfpreu. 

^aferfaften , m.  caxon  de  la  avena. 
^afermebi,  *•  harina  de  avena. 

Jbaferfoat,  f.  sementera  de  avena, 
^afctftbleim,  djaferfcim,  »<.  decocto  d* 
avena  mondada. 

4mfer|preu , /.  paja  de  avena. 

^afer|toppe(  , f rastrojera  de  avena  ; 
bet-  SBinb  gebt  über  bie  $aferftopr 
pcln , empiezan  los  vientos  frios  del 
otouo. 

^»aferflrob,  «•  paja  de  avena. 

JJafmranf,  m.  f.  J?aferf<bleim. 
^afertuurjel,  /.  escorzouera,  salsifl. 
4>afner,  *«•  )'.  58pfer. 

4>aft,  / gefanglicbe  £aft,  prision. 
arresto,  captura. 

^aft,  W.  ^dftel,  «.  anzuelo,  broche. 
alamar. 

haften,  v.  ».  feff  b«l«n,  andeben, 
pegarse;  für  einen,  abonar  i alguno, 
garantir,  salir  fiador  6 garante  por  uno  ; 
1/.  a.  für  »erbaften,  gefangen  fefcen, 
arrestar,  aprisionar,  emprisiouar. 
JJagapfcl , **•  manzana  selvatica. 
^agapfelbaum,  m.  madrono;  ein  mit 
^lagapfclbdumen  bepflanjter  Ort , 

madronal. 

^»agcbereiter,  m.  f.  ©ebügeberciter. 
^agebudje,  /.  carpe. 

4»agebuue,  f-  escaratnuja. 

4>agebsnt,  m.  escaratnujo,  pirlitero, 
zarzaperruna. 

^ageicbe , /•  robie. 

iiagcl,  w.  granizo;  mit  ^agel  »erbere 
ben,  apedrear;  bie  Svüdbte  (tnb  pom 
jjagel  jerfdiiagetr , se  nm  apedread. 
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los  panes;  4agcl  jllm  ©d)fefjrn,  per- 

digones,  meiralla. 

•fjagclfugel,  f.  bala  llena  de  metralla. 

v.  _n.  granizar;  ei  tjagdt, 
graniza,  cae  granizo. 
djagclfdiabrn,  >«.  4nsel|d|lag , »«.  daiio 
causado  por  granizo.  » 

£)agcl|ltU'm  , m.  teiupestad  de  granizo. 
J?<l9el8>eiÜ  , adj.  btanco  como  la  nieve. 
JjflgellDettet',  «.  tempestad  de  granizo. 
■ßagclroolfe,  /.  nnbe  prenada  de  granize. 
Jjägcn,  v.  h.  cercar  con  cercado ; defender, 
guardar,  asegurar,  encerrarcon  un  seto; 
CincSffitcJc,  prohibirel  pasto  de  un  prado ; 
einen  SBalb,  prohibir  ei  corte  en  una 
sclva;  bad  SBilb,  prohibir  la  caza; 
©ifbe  bei;  fiel) , recibir,  acoger,  am- 
parar,  dar  acogida,  amparo  ä los 
ladron^a;  .^ocfyadjtmtg,  ©ctt>ogenl;ett, 
3orn,  Jjaj; , k.  gegen  jemanb, 

teuer  respeto,  aficion,  ira,  odio  etc. 
iuno;  66|’e  2[&(lC^ten,  tener,  fomentar 
malas  intenciones. 

•Ijager,  adj.  seco,  extenuado , magro, 
flaco;  ein  lagere«  Ö5efic^t,  rostro 
seco.  1 

■fyigeceid,  *.  arbolillos  para  transplan- 

v-  • . 

^jgeteiter,  m.  guardabosques,  guarda  de 
los  bosques. 

■fjdgetfalf,  »«.  haJcon  montanes,  halcon 
campestre. 

■^agerfeit,  /.  magreza,  magrura  ; exte- 
nuacion,  secura. 

■&age|tolj,  m.  soltero,  edlibe. 

4ätiet,  m.  f.  2telftcr. 

$4n,  m.  gallo;  2fuetf)a^n,  gallo  mon- 
tes,  gallo  de  bosque  ; auf  bem  Sturme, 
feieta , giraida , an  einer  glintc , 
®Ütf)fe , Serpentin , can , gatillo  ; ben 
<^al)n  jpannen „ calar  el  can;  JJaljn 
an  einem  Sofie»  llave,  canilla;  an 
einem  ©ptingbrunnen,  llave;  jjaljn 
IM  ÄOfbe  fepn,  ser  el  primero,  el 
prituerizo,  tener  el  primado,  tener 
•superioridad  sobre  los  otros ; ei  mivb 
fein  ^»a^n  barnaei;  fräsen,  no  habiari 
ninguno  de  ello. 

■ßatntbalfen,  m.  viga  maestra  de  una 

casa. 

•Ödlmbiittc,  /.  f.  Hagebutte. 

■^äbndjen,  «.  gaiiito. 

4>aj)nenbart,  wi.  barba  del  gallo. 
$a^nenfufj,  m.  pie  de  gallina,  ranunculo, 
guia  bella;  im  ©efyrcibcn,  garabato; 
■ijabnenfrtge  mad)en,  garabatear. 
•ßabncngffcd)!,  ».  cambatimiento  de 
gallos,  corrirla  di  'gallos;  JJa^nenr 
gefegt  galten,  corter  gallos. 
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J^almengefd)rei) , *.  canto  del  gallo , 

gallicinio,  quiquiriqui. 

^aljnenbobe,  f.  testiculo  de  gallo,  una 
especie  de  ciruela. 

»^almenfamm , m.  cresta  del  gallo, 
gallocresta. 

J?«i)nenfpoin  , iw.  espolon  , garron  6 
cornezuelo  que  tiene  el  gallo  sobre  el 
talon  del  pie. 

.^almenltetn,  «.  f.  J&afcnftein. 

JJntjnentvitt,  m.  im  (Epe,  gatladuro. 

^abniiber,  / pluma  de  gallo. 

Jjablirei)  , tu.  cornudo  , novillo  ; gunt 
Jjntini'e»  madjen,  encomudar. 

<^aimrei)fd)aft,  / comuderia,  el  estado 
de  cornudo. 

4nbnfd)ret),  m.  f.  Jpaljnengefdjret;. 

•^a^n  jtein,  m.  alectorla,  ojo  de  gallo. 

4nin»  m.  luco,  bosque;  {(einer  JJain, 
bosquecillp. 

J^ainbudje,  Jjainbuttr,  f.  4agebud>e, 
■yagebutte. 

Jjningbfct , tu.  Idolo  adorado  en  los 
bosque. 

Jpätd)en,  tt . pequeno  garfio,  garabatillo; 
an  ÖJemndjfen,  alb  am  Scinftwf, 

tixeretas  de  vid, 

4ofe,  f.  ^afen. 

^»afeborb,  m.  coronamiento;  bad  oberfte 
tilKi  Jjafe&orbS,  guirnaida  de  coro- 
namiento. 

4iäfd,  n.  f.  JpÄft^en. 

4^19  f bMtg,  edJ-  garfiado;  fig. 
|cbtbCV,  escabroso,  dificil,  dificultoso, 
peligroso,  embarbascado. 

4ifrln,  antjdfcln,  v.  a.  asir,  agarrar  con 
garfio  6 garabato,  ligar  cou  gancho, 
cerrar,  unir,  afianzar  con  nn  broebe  <S 
corchete  , abrochar  ; jtd)  atl  CttBflä , 
ligarse , apegarse. 

4afcn,  m.  rtmad  baran  gu  Rängen, 
gancho  , garabato  , garfio  , harpon  , 
corchete;  an  bei'  Uijl'fette,  gancho  de 
una  muestra ; ßlntrrljafcn , garfio  para 
abordar,  cloque;  ©ietl'idl/  ganzua. 

4«fen,  v.  a.  atar  con  garfio , con  gancho. 

4<>fenbanb,  «.  bei;  ben  ©d^bflern, 

pernio , perno. 

4«fenfbrmig , adj.  hecho  a forma  de 
gancho.  v . . 

4afenl;nue,  /.  pico. 

4afenfveU^.,  ».  cruz  a garfio. 

4#fenm6rfer , m.  in  bei-  ©ef^il|fun(lj 
mortero  del  quäl  se  disparan  granadas 
de  mano. 

^nffnbljr,  «.  4a^enving,  m.  anillo  d» 
un  gancho  6 corchete. 

4atenfd|ldffef,  m.  ganzua. 

4afig,  adj.  hecho  ii  forina  de  ganzna, 
adnnco,  corvo,  < . 
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adj.  medio;  Ij«f6c  ®fe  Jlld), 
media  ana  & va'ra  de  paflo;  halb  ein®, 
las  doce  y media,  doce  horas  y media; 
um  halb  fünf,  i las  quatro  y media; 
eilte  halbe  0tunbe  , media  hora; 
halb  fo  groß,  como  la  mitad;  nid)t 
halb  fo  groß , ni  como  la  mitad;  halb 
fo  groß  al®  ein  93dr , del  medio 
tamaiio  de  un  oso;  l)®lbfr  5Binb, 
viento  largo;  bie  tjftlbcn  £o(tcn,  la 
mitad  de  los  gastos;  ein  halbe®  Saht/ 
seis  meses;  ein  h»aJ6er  Sliefe,  semi- 
gigante;  Jjalbff  SScfd,  hemistichio , 
medio  verso;  ctltla®  ttUl-  Ijalb  haben, 
no  tener  la  mitad  ; l) a I & C V $yct»ei®, 
prueba  semiplena;  im  halben  931il'J , 
k los  mediados  de  Marzo  ; halber 
€il'fcl  , semiefreulo  ; Halbgott , se- 
midios;  halbe  Jl'aUCf,  medio  luto  ; 
halber ‘Philofoph/  semifildsofo;  halbe 

?jarbe,  media  tinta;  halber  ®ur<h' 
efjnitt , semidiametro ; etn  halbe® 
3ahr,  semestre,  seis  meses;  eilt 
halber  ‘Jon,  semitono;  mit  halben 
SSinbe  fahren,  orzar,  navegar  d orza; 
adv.  i medias,  & mitad,  mediadamente, 
por  mitad,  en  parte;  halb  tobt,  semidi- 
fanto  , semivivo  ; halb  fd)lafenb  , 
semidormido ; halb  ron  einanber 
brechen , dividir  i mitad  ; halb  unb 
halb,  medianamente.  medrocreinente ; 

halb  mit  ©etoalt,  h«lb  mit  ©itten, 

hora  con  fuerza,  hora  con  suplicas. 
Halbärmel,  m.  media  manga,  manga 
postiza. 

^albaufgerodt , adj.  medio  arrollado. 
^albbab,  «.  medio  bano. 

^albbcinig,  adj.  i piernas  medias. 
halbbier  , *.  media  cerveza  , cerveza 
donada. 

halbbilb  , «.  busto. 

4>albbruber,  m.  medio  hermano. 
^albbruber,  *»•  hermano  del  lado  del 
padre  y no  de  la  madre,  6 del  lado 
de  la  madre,  y no  del  padre;  »on  ber 
SKutter,  hermano  nterino.  0 
halbbül'big  , adj.  hermano  uterino  , 
nacido  de  una  misma  madre,  mas  de 
diverso  padre. 

•£alb<haife,  /.  tumbon,  silla  de  posta; 
silla  ligera. 

halbbitter,  f.  halbpoet. 
halbe,  /.  lado;  einen  »on  ber 
anfehen,  mirar  i imo  del  lado. 
^ralbcbelflein,  *».  semipiedra  preciosa. 
djalbcUig,  adj.  de  una  media  vara  de 
medida. 

falben,  falber,  praep.  por,  por  causa, 
por  amor  de,  en  consideracion , en 

»speto  de;  2tK«S  halber  f&nnte  er 


noch  lange  leben,  en  quanto  i la 
edad , dl  pudiera  vivir  aun  rauchos 
anos;  (Ehren  halber,  por  el  honor, 
por  salvar  el  honor;  tt>c®hal6cr,  por 
cuyp  motivo,  por  lo  que;  feiner  Sßcr.' 
bicn|fc  halber,  por  sus  mdritos,  en 
consideracion  de  Sus  mdritos. 
4>alberh«ben , adj.  medio  elevado , 
convexd;  bep  QMlbhauern,  de  medio 
relieve , baxo  reUeve. 

halbertnel,  »».  f.  Jjalbürmcl. 
halberling,  »/.  f.  ©aflavt,  Stottter. 

halbfetter,  ».  media  ventana. 
^albfcrttg,  adj.  i medio  hacer;  über 
halbfertig,  d mas  de  medio  hacer. 
jjalbfifch,  m.  platija. 

4>albfllch®,  i».  media  zorra,,  semivulpa. 
halbgalecre,  /.  gaieota. 

^albgebacfen,  adj.  medio  cocido,  medio 
cocho. 

jjal6gelehrt,  adj.  semidocto,  semierndito. 
4*albgefocht,  adj.  medio  cocido. 
J^albgerab,  adj.  semirectö,  medioderecho. 
halbgcfdjoß,  «.  medio  piso,  entresuelo. 
4>aIbgcfd)Wi|ict , «.  medios  hermanos, 
hermanos  y hermanas  del  lado  del  padre 
,y  no  de  la  madre. 

JJalbgethcilt,  adj.  medio  partido. 
4>albgicht,  /•  semipäralisis. 

halbgott,  »■  semidios;  bep  ben  'Porten, 
semideo. 

halbgvab,  adj.  semirectö. 

Jpalbgrau,  adj.  medio  cano. 
halbgrün,  adj.  medio  verde. 

JJalbhetnb,  »,  camisola,  almilla,' 
4>albhunbert,  ».  cinqiientena. 

Jjalbjahr,  n.  seis  meses,  medio  aiiio, 
semestre. 

halbjährig  , adj.  de  seis  meses , se- 
mestre. 

halbinfcl,  /.  penlnsula. 
halbiren,  v.  a.  mediar,  dividir  en  dos 
partes,  demediar,  partir  por  ei  medio , 
por  mitad. 

halbitung,  f raediacion,  division  en 
dos  qüartos,  division,  particion  por  el 
medio. 

halbjungfer,  /.  semidoncella. 
halbfrcuhcr , »«.  im  ’Dialteferorbcn , 

donado. 

halbfugcf,  f.  hemisferio. 

halbfutfchc,  /•  f.  halbchaifc. 
halblafen,  «•  medio  pano. 
halblaut,  halblauter,  »».  semivocal. 
halbmann,  m.  pegujalero,  dl  que  no 
paga  que  la  mitad  de  las  contribu- 
ciones. 

hatbmenfeh,  »».  setnihombre. 
halbmcfler,  w.  semididroetro. 
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JJ>al6tnetaU  > *•  semimetal;  jpal6mctaile, 
medios  roetales. 

^nlbmuttcr,  f.  Stiefmutter, 
djalboffeit,  adj.  medio  abierto,  abisrto  i 
mitad. 

J£albpad)t,  m.  pegual.  * 

J^albpart,  f media  parte. 

4>albpfeiier,  m.  conforto. 

^fllbpl)i(ofop^,  ««■  semifiUSsofo. 

•fjalbpoet , *».  semipoeta. 

^fllbro^,  adj.  semicrudo. 

4albfltnb  , adj.  semiredondo. 
j|alb|Vf)atten,  »'•  media  tinta,  medio 
ohscuro. 

•#albl'd)ribe,  f medio  disco,  hemisferio. 
Jjalhfd)eib, /.  la  mitad. 

Jpalb|d)üng,  adj.  lana  de  la  segtmda 
trasquiladura. 

Jpalbfc^ocf , ».  treintena. 
jjalb)d)lüettet,/  media  hermana,  hermana 
de!  lado  de!  padre,  y no  de  la  madre. 
J&albfl'fben , adj.  de  media  seda,  la  mitad 
de  seda.  *■ 

^albjilbtr,  *•  platina. 

Jjalbjuibtdien,  ».  f.  Sfecfett. 

Jjalbl'tiefd,  *•  boreegui. 
JJalbltiffelmafljcr,  m.  boreeguinero. 
4aib|trümpfe,  pl.  medias  calzas. 
JJalbftÜnbig  , adj.  de  media  hora,  de 
prta  media  hora. 

jpalbtdgig,  adj.  de  un  media  dia. 
4>albt0bt,  adj.  medio  muerto,  semivivo, 
setnidifunto. 

JJinlbton , »*•  semitono. 
jpnlbtrocfen;  adj.  verdiseco. 
■^albnevfault,  adj.  semiputrido. 
$alboogel,  »•  medio  paxaro. 

Jpalbvocg , adv.  fo  tmlbweg , asl  ast, 
mecHanamente , tal  quäl. 

JjalbtpM)|ig,  adj.  de  mediana  edad. 
v$alb}icgel,  *.  media  teja. 

4albjtmraer,  »■  f.  Jjalbgefdjoji. 
(tlbjtffd,  in.  semicirculo. 

. albjirtHcb,  adj.  semicircular.’ 

JTpalbe,  / haida,  cojina;  einen  auf  bie 
j^albe  fehlen,  engaiiar  A uno. 
drifte,  f.  la  mitad;  einer  Sebiffdlabnng, 
la  mitad  de  tma  carga. 

JJ.llfter , f.  xdquima  , rolla  , ronzal  , 
camal,  cabestro,  cabezada;  bie  jjalftcr 
anmaeben,  encabestrar;  jie  abmadjen, 
desencabcstrar;  in  bie  Halfter  treten, 
encabestratse.  . , 

^alftergclb,  «.  cabestrage, 
halftern , V.  a.  encabestrar  el  caballo, 
poner  le  cabestro  al  cabailo. 
«5>al.ftertiemc , m.  ramal , cabestrero, 
cabestrage. 
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JJlaH,  ml  sonMo,’  son,  resonacion, 
resonancia,  retumbo. 
dralle,/  »er  einem  ^>aufe , zaguan;  — 
bebeeftet  ©ang,  portico,  lonja. 

Jpalfeluja,  lialeluya,  aleluya. 

Ratten,  o.  ».  resonar. 

•fjattjalir,  *.  f.  3ubeljai)r. 

JjaUicUtf,  {dar.  tabradores  en  las  salinas. 
Jjaiior,  m.  trabajador,  labrador  en  las 
salinas,  salinero. 

^aüunf,  f.  ^)altmf. 

Jjtalm,  m.  am  ©etrtibe,  hilo,  pezon, 
cafia,  vara  del  trigo;  ber  Änotcn  am 
Äorne,  nudo;  Stengel,  talio. 

^älmtben,  *■  caiiita. 

J?almig,  adj.  que  tiene  dos,  tres  caiias. 
«ftdlmfltotcn  , ui.  nudo. 

4>aimlcfe,  f.  Jfefcrenlcfe. 

^a Impfeife,  /•  zamponeta  de  paja. 
jjaimrübe,  /.  nabo  que  se  siembra  entre 
los  grauos«  . I 

fiali,  m.  cueiio;  ber  SBot'bmbeil  bei 
•£alfed,  gargauta;  JjintetSljeil,  pes- 
cuezo;  einer  Slafcbe,  cuello,  gollete;, 
am  Jjeinbe,  cuello,  cabezoit)  gorjal; 
am  Äleibe,  üOIantd,  cuetio,  gorjal;  i 
an  einer  Saute , mango  de  un  laud ; 
an  einem  mufifaltfc^en  3nftrumemc, 
mango;  bad  fieben,  lavida;  ber4>aid 
bed  'jölil'ferd,  gola  del  mortero;  Jj>a|g 
cined  Segeld,  mura,  amura ; ber 
große  <£>ald,  mura  mayor;  ber  Jodfr 
l)ald  , mura  de  triuquete  ; J?)ald  bi’d 
»lütpei'd  , mura  del  foque  mayor  ; 
einen  bbfen  J?ati  Ijabcn,  tener  mal  al 
cuello;  bad  toirb  btr  ben  Jjald  fofien, 
esto  te  costarf  la  vida,  en  esto  v»  la  vida ; \ 

Sadje,  bie  an  ^»afdunb  ^)aut  gefjet, 
causa  criminal ; id)  l;abe  bie  ©cfd)Äfte 
auf  bem  -^alfe,  tengo  i.  mi  Cargo  los 
asuntos;  bid  an  ben  ^ald  »oll  fepn, 
estar  basta  el  gollete;  einem  beit  d?al« 
bretben,  romper  duno  el  cuello,  qne- 
brar  la  cabeza;  cd  gellet  itjm  an  ben 
^)ald,  dl  corre  riesgo  de  la  vida;  and 
»oöem  «^alfe  ladjen,  carcajear,  reir  A 
carcajadas,  dar  carcajadbs;  einem  tim 
ben  j^ald  fallen,  echar  los  brazos  al 
cuello  de  algiino,  abrazar  A alguno 
estrechauiente ; ficfy  über  ben  .^)ald 
jiebeil  , attraherse  , meritarse  alguna 
desgracia  ; einem  ntdjt  Pont  Jpalfe 
geben,  auf  bem  Jpalfe  |l(scn,  asediar, 
importunar  A alguno  ; estar  siempra 
sobre  alguno  d al  lado  de  uno;  übfp 
^»aid  unb  Äorf,  fliehen,  h wir  pre- 
cipitamente;  ^)ald  über  Äopf  jagen , 
correr  A rieoda  suelU. 
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J^aldabet,  f vena  del  cuello. 

JJalsbanb,  «•  coiiar ; »on  perlen, 
collar,  sarta  de  perlas;  ein  fleineö 
^lldbflnb  , collarcico  , collarejo  ; 
Jbalebanb  bet  Stauen,  gargamilla. 
Jpalsbein,  «.  daviciiia. 

^al^binbc,  f cravata,  corbata,  corbatin. 
^(tlÄbtdune,  /•  augina,  esquinancia  6 
6squinencia. 

^alsbtedjenb  , adj.  apto  i romper , 
quebrari  el  cuello  , nvjiy  peligroso  , 
peligroslsinio. 

^alsbrud),  >«•  rompimieuto  del  cuello. 
«^aiSbunb,  «<»  cuello,  goleta,  gargan- 
tilla. 

^)dle<^en , n.  pequeno  cuello  , pes- 
cuezo. 

Jpaltfbrrtfe,  /.  glandula  cn  la  garganta, 
gldndula  jugular.  > • 

Jjalfe , /.  bep  ben  3<igevn , collar  de 
' uu  perro;  eine«  0eegeld,  rouras, 
iinuras;  bie  Jpalfen  jufel^en,  ainurar; 
f.  £ald. 

■fcaldeifen,  «.  argoiia. 

Ralfen,  v.  a.  abrazar,  echar  los  brazos 
al  cuello  de  algtino  , dar  abrazo  iluno; 
fic  baiflen  unb  fügten  ft d),  se  didron 
a brazos  y besos;  ballen,  mit  bCrtl 

0cbifre  »ot  bem  Sffiinbc  einmenben, 

virar  en  redondo. 

^albflecbfen,  pl«r.  cuerdas  del  cuello, 
los  dos  niervos,  nervios  6 tendoues  del 
cuello. 

.ßaiegat , ».  f.  ©at. 

4a!dgebang , ».  gangantilla  de  perlas  <5 
de  otras  cosas  preciosas;  fit  Unfdlle, 
amuleto. 

Jpnlsgevid)t,  «•  juicio  criminal,  Capital. 
^alegetichtSotbnung,  /.  coustitucion  del 
juicio  criminal. 

,$ai«gcfd)t»uljl  , f Uinchazon  del 
cuello. 

JjnlSgcfd)l»Ür,  «.  apostema  en  ei  cuello, 
al  cuello  4 en  la  garganta. 

■fpulegiCbt,  /.  angina  artetica. 

4>«ldgtubc,  /■  ei  edneavo  de  la  nuca. 

^aidjod),  «•  yug°- 

4>alsfappe,  f-  capucha. 

JJalöfCttC  , /•  cadena  ; }Ut  3 1 C ft C , 
cudena  de  oro. 

'^.ildftagen,  >».  f.  Etagen,  goülia. 
Jjalohantbeit,  /.  enfermedad  dol  cuello, 
malatia,  mal  de  garganta. 

Jj.'.löh'flltfe,  /•  goliila.  abanillo,  abanino. 
JJalstraitt,  «■  brusco. 
d^alsnwnbcl,  »»•  amigdala. 
4«!dpuldabetlt,  phtr.  carotida*  i caro- 
tides. 
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.^aldreeht,  «■  f.  •ijalfSgcr'idjt; 

4>aldticmcrt,  »>.  'iragbanb,  fiador  de  los 
calzones. 

Jpalefadje,  /.  delito  Capital,  causa_crimi- 
nal,  delito  Capital. 

^aldfdimucf , U».  adorno  de  cuello  , 

oruameuto  de  garganta,  gargamilla , 
joyas  que  se  llevan  & la  garganta. 

^laliSfdjtlUt, /.  sarta,  gargamilla,  gorjai 
de  perlas. 

«$al«|tattig,  adj.  cabezudo,  obstinado, 
porfiado  , temoso  , pertiuaz  , terco  ; 

l;aläft«rcig  fetm,  »erben,  auf  etrnad 
bcjtcbfn,  obstinarse,  porfiarse,  terquear ; 
adu.  obstiuadamente , pertinazmente , 
i porfiadamente.  . 

Jpaldftavtigfeit  , /.  porfia  , tenacidad  , 
tema,  teson , obstiuacion,  pertinacia. 
Jjalsfudjt,  /.  f.  Äeblfud)t.  _ 

^lalStUd),  «.  corbata,  pdüuelo  que  se 

. pone  al  cuello,  panuelo  de  garganta, 
corbatin. 

Jpaldtücb,  «.  dolor,  mal  del  cuello,  dolor* 
mal  de  garganta. 
aldjange,  /.  pinza,  tenazuela, 
al«jApfd>en , «.  golillo  , epiglotis  , 

campanilla  del  gaznate. 

^alt,  w.  dureza,  dura,  firmeza;  badSeUg 
bat  feinen  Jjalt,  esta  estofa  no  es  de 
dura,  no  es  durable,  duradera;  dp  alt , 
@tü£e  , arrimo  , apoyo  ; bet  JJ)a!t 
einet  3Jfinjc,  f.  ©cbalt;  !?alt  ! interj. 
alto!  l;alt,  halt  (tili,  parate; 
halt  ben  ©icb,  cogele,  cogele;  Jpalf 
machen,  hacer  alto,  parar. 

faltbar,  adi.  von  'JMAhen,  defensable, 
seguro ; efhcn  Ort  bet  nicht  haltbar  i|t, 
lugar  que  no  puede  resistir,  que  no 
puede  defenderse. 

galten  , V.  a.  in  btt  JJanb  , tener  ■; 
ftih«n , tener,  sustentar;  aufhalten, 
tener  , parar  , estorbar  ; fehlten  , 
agarrar  , coger  , apretar  ; halten  , 
bauern,  durar;  fe(t  halten,  quedar; 
bet  STlagel  h'ilt  nicht,  no  ceba  el  clavo; 
etmad  tute  fein  2fuge  im  Äopfe,  teuer 
come  perla  en  caxa  ; gut  $aud  halten, 
ser  buen  economo;  ein  Äinb  Übet  bie 
^aufc,  sacar  lin  nino  de  pila;  eilten 
betrat  SBorte,  cogar  & uno  la  pala- 
bra;  ein  Sing  gegen  bod  anbere, 
parangönar,  comparar  una  cosa  con  la 
otra;  einem  Sffiiberpart  halten,  con- 
trastar  i uno;  einem  bie  @tange, 

defenderd  uno;  halten,  begehen,  fele- 
brar;  ben  ©Ottedbienjl,  celebrar  el 
oficio  divino  ; SHathswefammlung , 
einen  Sanbtag,  celebrar  consejo,  una' 
dieta  ; JJicehjcit  , celebrar  bodas  ; 
lofcl  halten,  tener  mesa;  Brette  unb 
©lauben,  guardar.fd;  fein  Sott, 
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fein  SBerffitetfien  fialte»,  tencr  la 
promesa,  iguardar  promesa,  cumplir 
Sil  promesa;  fein  SBott  nitfit  fialten, 
faltar  £ sii  palabra ; ben  gib,  ba« 
©efefi,  observar  el  juramento,  laley, 
guardar  la  ley ; fkfi  niefit  auf  ben 
Sägen,  nitfit  anfreefit  fialten  fbnnen, 
no  poder  tenerse  eti  pie ; jemanben 
frei)  fiaken,  pagar  por  uno,  pagar  el 
gasto  por  alguno  ; ftfiabto«  fialten , 
indemnizar,  resarcir  ei  daiio  ; tüobl 
galten , tratar ; Abc!  fialten  , mal- 
tratar;  fialttn,  bauern,  durar,  eonser- 
varse Die  $vflefite  fialten  fitfi  niefit , 
las  frutas  no  se  conserran;  |i<fi  fiaiten 
von  geftungen  , tenerse,  resistir, 
defenderse , no  rendirse  ; als  ein 
cfirlicfier  9)iann  fiaiten,  goberuarse, 
mantenerse  como  hombre  bonrado; 
bafär  finiten,  tener,  estimar,  conoeer, 
creer,  pensar,  juzgar,,  reputnr,  dis- 

currir;  einen  föt einen  anbern,  teuer 
£ uno  por  otro;  einen  für  feinen 
#i*eunb,  tener  £ uno  por  amigo;  ftU* 
retfitltfiajfen,  tener,  reputar,  conce- 
ptuar  por  liombre  de  bien ; fitfi  fflr  ju 
(tfiinatfi  , tenerse  , canceptuarse 
demasiado  debil;  |icfi  für  .verfilmt) (n 
fialten,  considerarse,  hallgrse,  cono- 
cerse',  estimarse,  obligado;  fflr  gut 
fialten,  admitir,  aprobar;  fitfi  fflr  tu 
gut  fflr  jemaitb  fialten,  fitfi  fflr  ju 
gut  fialten  etwas  ju  tfitm,  desdefiai;d 
uno,  desdeiiarse,  dedignarse  de  hacer 
algo;  |ttfi  gut  fialten,  hacer  su  lieber, 
proceder  bien;  von  ®olbaten,  uiostrar 
bravura,  bazurria;  einem  etwas  ju 
gute  fialten,  perdonar,  tomar  i bien; 
anfialten , fitfi  an  etwas  fialten , 
arriroarse  £ algo ; fttfi  an  etWaS  fialttfi, 
babei)  lieben  bleiben,  atenerse  & algo; 
fiotfi  fialten,  teuer  en  mucho,  estiiuar; 
wie  fiotfi  fialtet  ifir  tiefen  9ling? 
i quanto  estima  Vni.  este  aniilo?  viel, 
niefit  viel  auf  einen,  von  einem,  teuer 

d uno  £ mucho , en  poco,  hacer  gran 
caso,  grande  aprecio,  hacer  poco  caso  4 
aprecio,  tener  gran  cnenta,  poca 
cuenta  de  uno,  estlmar  mucho,  poco; 
viel  von  gutem  (Effen,  ober  anf  gute« 
®fien,  amar  los  biienos  bocados;  in 
ftd)  fialten , tener , contener ; baS 
gaßtfien  fidlt  jefin  SBiertel  SBein, 
est«  barril  hace  diez  quarteras  de  vino; 
mit  etwa«  fiinter  Dem  ©erge,  tener 
secreta  alguna  cosa;  reinen  ÜRunb, 
guardar  el  secreto;  fUfle  fialten,  pa- 
rarse,  no  andar  adelante;  von  einem 
Äriegsficere,  hacer  alto;  mit  einem, 
tener  de  la  parte  de  alguno,  adheririe; 
t«  mit  bem  äScine  fialten,  ser  amigo 
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del  vino,  preferir  el  vino,  an  ba« 
ifencr,  resistir  al  fuego;  baS  Catfien, 
contener  la  risa,  contenerse  de  reir; 
«n  fitfi  fialten,  l-etener;  ftcfi  jurfltfi 
fialten  , contenerse  , reprimirse , 
moderarse ; ben,2ltfiem  an  ftdfi  fialten, 
reteuer  el  aliento;  ftcfi  rctfitcr  Jpattb, 
encaminarse  a mano  dqrecha;  fi(fi  tu 
leinen  ©rdnjen , contenerse  en  sus 
ümites;  jn  etwas  anfialten,  obligar* 
iino  i algo ; jur  ©cfiule , enviar  4 
la  escueia;  etwa«  ju  tfiun  gefialtet» 
ftpn,  estar  obligado  £ hacer  algo; 
auf  einen,  observar  i uno ; etwa«  auf 
fttfi,  vivir  regularmente,  mantener  su 
reputacion ; jtcfi  Ju  jernanb , asocia tse 
a uno,'ir,  tener  compaiua  con  uno;  auf 
etwa«  fialten,  fparen,  ahorrar. 

•galter^  m.  al«  ißucfifialtcr,  tenedor. 

«*.  estanque,  alb^rca. 

•Haltung,  / tenencia,  tenimiento,  tenor- 
ber  ©efefie,  be«  SBSorte«,  observacion,’ 
observancia  de  las  leyes,  de  la  palabra; 
be«  ©ottcsbienfle«,  la  celebracion  del 
oficio  divino;  woran  man  fitfi  fidlt, 
arrimo , apoyo  ; in  ber  ÜRafiletCV, 
Ja  justa  distribucion  del  claro  y del 
obscuro. 

JJfllunfe,  m.  poltrou,  bellaco,  fallon, 
bri  bion,  bribon. 

•^ambuefie,  f.  «$agebucfir. 

^ambutte,  f.  J?age6uttr. 
tarnen,  #*.  betgifefier,  red  cogedera/ 
Jpdmifcfi,  arf/.  'inalicioso , maligno,  trai- 
dor;  fidmifefi,  anfefien,  mirar  con  ojos 
torvos. 

Tarantel,  m.  carnero  castrado. 

•^ammelflcifcfi , ».  Camera,  carne  de 
carnero. 

Jpammeljdfirling  , m.  carnero  de  un 

afio. 

»£>ammellamm,  k.  cordero  castrado 
^ommelmflfire,  /.  f.  <Paftinaf. 
Rammeln,  v.  a.  castrar  los  corderos. 
Jammer,  «.martillo;  f (einer,  martOlejo; 
®d>lag  mit  bem  Jammer,  martiijada; 
«tfenfiammer,  martinete;  an  Den 
^fiflren,  aidaba;  ©cfiiag  mit  bem 
■bfiflrfiammcr,  aidabada;  ©plittfiamr 
mer,  martillo  de  presa;  ©cfimtVber 
vßtnmci?  f niartillo  de  bigorn  ia  • 
©tirambammer,  llave,  templador; 
eilenfiammcr,  €ifenfifltte,  fragua, 
hornaza,  herreria. 

t ammerart , f f.  ^>ammer6eil, 

iininici bat' , adj . Io  que  puede  mar- 
tillarse. 

^»ammerbeil  , ».  martillo  con  boca 

quadrada. 

•fjdramerifien , ».  martuiejo. 
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JpiimmcrPfc^,  m.  martillo;  ■ 
Jjnmmcclie’rr,  *i.  sonor  de.  mia  fdbrica 
( de  hierro.  ' 

Kammerhütte,  /.  horftaza,  iäbrica  de 
hierro. 

Kammerfifd),  »».  pez  peioso. 
Kämmerling,  >n.  arlequin;  f.  aud)  ÄO ! 
bolt,  'Poltcrgeifr. 

Kammcrmci|fer  , m.  director  de  una 
fdbrica  de  hierro. 

Kämmerlein , f.  Kämmerchen. 
Kümmern,  v.  a.  martiliar;  gerate, 
gleich  jammern,  enderezar,  igualar 
con  un  martillo.  , 

Jjjammerrab,  n.  la  rueda  de  una  fäbrica 
de  hierro.  , 

Knmmcrfd)!ag,  in.  herrumbre,  cagafierro, 
migajas  de  hierro;  rill  Schlag  mit 
bem  Kammer,  martiiiada. 
Kammerfd)mib,  >«•  herrero.  “ 
Kammcripri^e,  /•  punto  del  martilio. 
Kammet'liiel,  *ii.  mango  del  martillo. 
Kammeribert,  «.  herreria,  fabrica  del 
hierro.  t 

JJvuillOVVljOthen,  /.  a!morrai>as,  monorra- 
i gias;  ber  Kümorrhoiben  tfat,  almor- 
raniento. 

Kammer,  nt.  turnn  r raton  del  campo, 
rato  de  c'ampana. 

Kaubutte,  f.  Kagc&uttc. 

Kant»,  f.  mano;  bie  allmächtige  Katib 
@ottcS  , la  mano  toda  poderosa  de 
D'Los;  fleinc  Kunb,  manecilla;  bie 
find)C  Kaub,  palma;  geballte,  puiio; 
ein  ©rfjlag  mit  ber  fTadjen  Kanb, 
paimada;  ein  @d)lag  mit  umgcmatib.' 
tet’  Kanb,  reves;  bie  redjte , linfe 
Kaub,  mano  derecha,  izqüierda ; fid) 
rechter,  linier  Kanb  fehlagen,  echar 
■i  mano  derecha,  izqulerdü;  ber  bie 
red)tc  Knnb  braucht,  manderecho;  ber 
mit  ber  Hufen  Kflnb  alles  tl;ut,  zurdo, 
zurdiilo ; ber  bte  red)tc  unb  linfe 
Kanb  glctd)  brauchen  fann,  ambtdex- 
tro#  el  que  se  vale  igualmente  de  las 
<les  manos;  eitle  Jpanbvolf,  manojo, 
punado,  manada;  fcie  tobtt  dpanö, 
fa*.  mano  muerta  ; mit  ber  KdUb 
gertiadjt , manual ; in  bie  Kaub 
nehmen  , apunar  , empnnar  ; bie 
Kaub  bieten,  l-rid)frt,  dar  la  mano  d; 
ljlllfrcid)e  Kaub  lei|ten,  dar  lamano, 
prestar  la  mano,  a/udar , socorrer; 
mit  eigener  Kanb  unterfthrciben,  fir- 
mar  de  propio  pnlso  <5  purio;  mit  ber 
linfen  Kflnb  auf  einen  »arten,  no 
aguardar  i uno  para  couier , dar  a 
uno  capote  ; espernr  d algnno 
con  la  mano  izqüierda ; bie  JjanbC 

überm  ilopf  jufammenfeh  Ingen,  «spar-. 


Kan 

*e  dt  gritos;  gebt  ihm  eilten  Singer 
unb  er  nimmt  bie  ganje  Kanb,  dadie 

• un  palmo  y tumarse  ha  quatro;  öli$ 

ber  K«ub  »aljrfagen , f.  »atsifagen ; 
auf  feine  eigene  K«nb,  de  por  sl;  and 
ber  crflen  K«nb  faufen,  comprar  de 
primera  mano,  al  pic  de  las  fübricas; 
Katlb  and  SSBel'f,  manos  A la  obra; 
mit  beiben  Känbcn,  A dos  manos: 
»on  Kahb  &U  Kanb,  » la  mano,  ä 
tnano;  mit  boifeit  Känbcn,  A manos 
llenas;  ans  einer  K«nb  in  bie  anbere 
gellen  , andar  de  mano  en  mano  ; gute 
Kanb,  ©lucf,  bueiia  mano;  mit 
bemafneter  Kanb,  con  mano  armada, 

0 de  mano  armada;  in  bie  KänbC 
blafen-,  soplar  las  manos;  eS  tiefet  ilt 
feinen  K^nben  eS  ju  tffun,  en  sn 
manb  4sta  el’hacerlo;  einen  nad)  bCtt 
Känben  fchen,  mirar  Mas  manos;  er 
fenut  feine  rfchte  K«»b  nid>c,  no  sähe 
qnal  es  sn  intthö  dbrftcha;  bie  KÜUbC 

'falten,  polier  las.  manos ; atlS  ber 
Kanb  in  ben  ?0htnb',  de  la  mano 
& la  boca  ; ans-  ben  KÄhben 
entfdjlüpfen , entwifdjen  > irse  de 
entre  manos  ; aU6  ben  K^n^ttt 
lallen,  dexar  perder;  frei)  I allen , 
soltarf  jur  Kanb  fepn,  estar  i mano  6 

1 la  mano;  bei)  ber  Kanb  Ijaben, 
tener  una  cosa  i manos,  teuer  la  pronta; 
bie  Kanb  führen,  lleear  por  la  nlano  ; 
eine  Kaub  »ä|d)t  bie  anbere,  nua 
mano  lava  la  otra  y ambas  la  cara ; 
an  bie  Kanb  geben , siibmiuistrar , 
sugerir;  einem  ctiPad  auf  bie  Kal,t> 
geben,  dar  arras,  dar  la  senal;  alle 
Kditbe  PoU  ju  tbtin  haben,  estar 
oenpadisimo;  bep  Ctipad  bie  Kfl,*h  an--' 
legen,  echar  maito,  6 la  mano  ä algo ; 
bte  Kanb  an  ben  ©egen  legen,  echar. 
meter  mano  A la  espada;  etwas  vor 
bie  Kanb  nehmen,  poner  mano  i aigo, 
ocuparse  con  algmia  cosa  ; Kanb 
anlcgen,  Kanb  ans  SSerf  legen, 
pouer  mano,  aplicar,  la  mano  A algo; 
lagt  uns  K«nb  ans  S5erf  legen, 
Kanb  ans  5Berf  gelegt,  manos  a'  la 
obra;  bie  le|te  K«ub  bei;  einer  2frbeit 
anlcgen,  dar  la  ultima  mano,  poner 
su-  ultima  mano  A la  obra,  acabar, 
rematar,  retocarla;  K*nb  an  einen 
legen,  echar  manos  A uno ; alt  fiel) 
fclblt,  matarse  A si  mismo;  einem  bte 
fd;»ere  Kanb  fühlen  (afiett,  sentar  la 
mano  ä uno;  ol;ue  eine  Kanb 
legen,  sin  fhtiga;  geü6te  Käube  int 
©piflc  haben,  teuer  buena  mano; 
eine  Icid)te  Kanb  haben,  correr  la 
uiaiioj  über  Kanb  nehmen,  crecer. 
aumenstrse;  unter  ber  Kanb,  l;ctan 
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ltd),  debaxo  de  mano,  en  secreto ; e tlUad 
unter  Jjdnben  b«ben,  traer  aigo  tune 
manos,  en  manos;  auf  ben  Jjdnbcn 
tragen , traer  en  palmas ; in  gute 
*$dnbe  gerätsen , caer  en  buenas 
manos;  t»ie  0a<be  in  guten  J?4n< 
ben  , en  buena  mano  estä  el  i'.  in- 
dero;  etwa«  »ou  guter  J^anb  haben,, 
saber  algo  de  bueu  original,  de  bue- 
na parte,  de  buen  titulo,  de  buena 
y »mta;  bie  ^dnbe  »erfflbern,  nntar 
las  manos;  frepe  Jjiaub  b«ben,  (affen, 
tener,  dexar  la  mano  iibre,  manos 
libres;  bie  .£dnbe  jinb  ihm  gebunt 
ben,  dl  estd  con  las  manos  atadas; 
4?<tnb,  JJanb|cbl'ift , mano,  letra, 
escritura;  eine«  nad)mad/cn, 

remedar  la  mano  de  aiguno  ; citlC 
fd)6ne  <ij>anb  idjreiben,  tener  buena 
piuuia,  hacer  linda  forma  de  letras. 
JJaitbarbeit,  /•  trabajo  de  manos,  obra, 
trabajo  roanual  , exercicio  manu»!  , 

. maniobra;  »on  feiner  .fcanbarbeit 
leben,  vivir  con  el  trabajo  de  sus 
manos. 

JJlanbarbetter , tu.  trabajador  manual , 
obrero. 

^anbball,  m.  pelota  de  mano. 
JJanbbalien,  m.  pulpa  del  pulgar. 
J^aubbetfen,  *.  lavamanos. 

JJanbbeil,  h.  hacha  manual., 

Jjanbbibel,  f.  bibiia  manual. 
jjjxtnbbreit,  adj.  ancho  como  la  mano, 
un  palmo;  oljne  eine  d^anbbreit  £anb 
JU  bauen  , sin  labrar  un  palmo  /da 
mano. 

JJanbbfief,  ».  carta  nlisiva. 

J^anbbud),  *•  manual. 

4anbbd(^cl(ben , *.  pequeno  manual. 
jjänbefeen,  *.  manita,  manecilla,  maiie- 
zuela. 

JJanbbienft,  m.  servitud  que  prestan  las 
manos.  ''  . ' , • 

Jjdnbebrucf,  tu.  apretamiento  de  ma- 
nos. 

JJanbeifen,  n.  esposas,  maniota. 
JJdnbeflatfc^en , «.  victores. 

Jjanbel , >*■  .fpanblung , /.  comercio  , 
negocio,  contrataeion,  trafago,  trdfico, 
trato,  mercaderia;  Jjanbd  treiben, 
exercer  el  comercio,  trafagar,  traficar, 
negociar;  Jgianbcl  mit  £ftfen,  comer- 
cio de  panos ; JJianbd  lur  0ee , 
comercio  roaritimo;  $nm  Jpanbel  <Q(f 
feöfig  , mercantil ; mit  einem  in 
d}«nbel  (leben , tener  trato  con  al- 
gnno,  comcrciar,  traficar;  beraueMnbf/ 
f<be>  inldnbifcbe  JJanbel  , comercio 
del  exhongero , comercio  inferior ; 
4?anbc-lf  cfnt$  fcpn,  con renir 
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del  precio ; einem  in  ben  J&anbei 
faUen,  perder  i aiguno  el  mercado; 
ben  -^anbel  aufltfnb.qen,  desdecir  ia 
compra;  beimlid)cr  .fcaubd,  comercio 
secreto , il.cito  ; pduilidjcn  Jpa.lfcd 
hacer  comercio'  clandes.ino ; 
Wc|d;nft,  negoe.o,  asunto;  »etwiriter 
«^anbel,  intrincacion,  intrincan.iento  • 
ein  fdffimmec  J&anbrl,  asunto  .„aii- 
simo ; (rep  in  JJdnbd  »erntirfeln 

, intrincarse,  embarazarse ; jn  bSfe 
j?änbd,  empenane  en  asuntos  muV 
maios;  JJdnbei  mit  jemanb  brfomr 
men,  entrar  en  riila,  pendencia  con 
algt.no;  £dnbd  anfangen,  pendeu- 
ciar,  meter  6 sembrar  zizana;  brr 

ta"  ?aAt'  SS’ 

in  b6|e  ^dnbei  uerwfefeln , tmL. 

narse  en  asuntos  muy  malos;  Adnbff 
nut  einem  b«bcn,  tener  diferencia 
co«  aiguno;  firf,  «„g  6em  j&onbd 
qtXl , retirarse  del  asunto:  mf* 
ber  ganjen  SSdt  in  Jjoti bd  (leben 
teuer  ^comercio  con  todo  el  mundo; 
mtt  @et»alt  ^anbel  fudjen,  and«;- 

SSSIST'  *’  «»■'  w. 

^anbeln , v.  *.  negociar,  centratar 

trafagar,  traficar,  ntercadear,  hacer 
comercio,  trafico;  jUr  ®Cf  cori^r. 

e,ar;  ,m  ©refen,  .m  @anifn,  im 
kleinen  banbelu , traficar  de  Por 
mayor,  por  menor,  traficar  por  j.mto 
por  menudo;  bj{ten  unb  fleaenbietfu’ 
nm  eine  Sßnnte  bonbeln,  “S 
una  mercaderia,  tratar  dei  precio 
sobre  el  precio,  cont.-atar ; ira  j 

Janbelt  i(t,  ijl  gefcnbck, 

heclia  ho  se  ptiede  desdecir;  fehl- 
genau,  aut  ben  Pfennig  banbeln, 

regatear;  einer,  ber  fehl  genau  kan, 
bdt,  regateador;  ü6er  etwag  mit  ei; 
ttem  banbeln,  tratar,  negociar;  nrf 
fid>  bnnbdn  lafTen,  dar  ä m,e,.  pre- 
c.o ; ber  reebl  mit  (leb  banbeln  lafit,  v 
tratable , comerciable ; »on  rtn>a9 
Vßnöcltt,  tratar  de  alguna  co^a;  uoru 
bett  Trieben,  tratar  de  la  pax:  f,1tw 
bcln,  tbun,  »erfahren,  obrar,  hwr 
proceder;  fd,led;t  gegen  einen  baur 
beln,  usar  mal  con  aiguno,  tratar 
mal  i aiguno;  nach  eineg  SSorfd'r.'t 
proceder  segun  el  prescrito  ; ' tcm' 
«efebe  gcmd|t,  conform31se  * |a  le... 
»iber  bab  @eft(j,  contravenir  & iä 

kTJr2Rre<&*  an  rcinfn  Sreunben, 

faltar  ä sus  anugos.  ' 

^Är.&£WCntfr'  "■  f- 

•^anbeigbraudj,  m.  estilo  mercantil,  use 
de  comercio,  de  trafico. 
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£anbettbucfr,  h.  libro  de  comercio. 

,$anbelbburfcfj,  «•  mozo  de  tienda. 

JJianbelfdjaft , f.  trdfico , comercio, 
mercaderia. 

' jJattfccliCoUegium , <*■  colegio  de  co- 
mercio. 

JJtanbclflbiener,  *»•  dependiente,  factor. 

, JJnnbeUfrttU, /.  muger  que  trafica. 

.^anbelefreptalt,  /•  fr»nquici**  Übertad 
de  comercio. 

.$anbelSgcbr«'.!$,  f.  «£anbelb6rau<fi. 

4anbe(ggcnol5,  «I.  socio,  compaiiero, 
asociado  , consorte  en  el  negocio. 

JjanbeUqeridjt,  «.  tribunal  de  asuntos 
mercantiles,  tribunal  que  juzga  las 
causas  mercantiles. 

Jpatlbeldgcfeflfdjaft, /.  compania,  socie- 
dad  de  comercio , de  negoifio. 

Jjanbelsgeroblb,  "■  l°nja,  ,ieil<1*»  fon- 
daca , almacen  de  mercaderias. 

JpanbddljaU«,  .»-casa  de  comercio. 

Jjanbddjm- , «"•  negociante  , comer- 
ciante. 

JJltnbelblCUte,  pt-  negociantes,  comer- 
ciantes. 

AanbeUmann  , ?negociante,  hombre 
de  negocio  ; }UC  @ee , comerciante. 

jjaubd^pla^/  >«■  Plaz»  de  comercio, 
plaza  mercantiL 

Jjanbddt'cdjt,  «.  derecho  de  comercio, 
de  trdfico,  derecho  mercantil. 

J^anbeldfadje,  /•  causa  mercantil. 

JC|anbd<fcf)iff,  »•  n»vfo  mercantil. 

4janbeU(tabt,  /.  ciudad  mercantil,  plaza 
de  negocio. 

Jpanbeldi'ctmalter,  *»•  f-  Sactor. 

4«HbfaÜ,  *•  agttamanil. 

4mnbfe{fdn,  pl»r.  maniotas , esposas. 

Aanbfeil,  adj.  f“«te  de  itiano,  robusto, 
gaiiardo,  vaüente;  einen  Uebcltyütcr 
Iwnbfcft  machen,  encarcelar  d un 

delinquettte. 

J&anbftobne,  /•  f.  Jpanbbienjt. 

4mnbgefed)t,  «.  duelo,  certimen  sin- 
gulär; f.  3»ci)fampf. 

^»anbgelb,  «.  im  SScrfaufe,  estrenas, 
estreno,  la  printera  venta  del  dia; 

bab  man  auf  bie  ^anb  giebt,  sefial 
de  compra,  senas  de  ajüste;  bei- 
Äolbaten,  arra,  caparra,  empena- 
mieuto , alistamiento , enganche. 

Aanbgclenf  , u.  la  juntura  de  la  mano. 

Jjanbgelbbniji,  «.  ettipulacion,  promesa 
con  la  mano. 

^anbgemein,  adv.  werben,  venir  i las 
manos,  6 i las  pufiadas,  i la  presa, 
liegar  d la  presa,  renir. 

^anbgemeng,  »■  contieuda,  refriega, 
pelea,  riiia,  ptndtncia;  0cf)avmü^d, 


•£<*» 

escaramuza;  inä  Jjjanbgemcitg  fomr 
men,  liegar  d las  manos. 
^umbgefc^mdbe , «.  brazalete,  axorca, 
mauilla,  cerquillo. 

JJanbgeWeljr,  «.  arma  negra. 
jjaiibgianate , f.  granada  de  mano, 
alcancia. 

JgKinbgreiflid),  adj.  palpable,  claro , 
manifiesto,  evidente;  ed  panbgreifftd) 
mad)fn  , hacer  palpable  , evidente  , 
evidenciär;  adv.  palpablemente,  Cla- 
ra mente  , evidentemente , manifiesta- 
mente.  V 

^anbgrei(lid)feit,  f.  evidencia,  clar&a.v 
J^anbgriff,  m.  £eid)tigfeit  in  einer 
@ad)C,  practica,  facilidad,  destreza  en 
el  manejo  de  una  cosa,  treta,  man- 
ganiiia;  einem  ade  ^anbgriffe  jeir 
gen,  enseilar  d uno  todo  el  manejo; 
-bie  Jpanbgriffe  »iffen,  saber  la  prdc- 
tica,  el  manejo;  bep  ben  ©Olbflten, 
el  manejo,  exercicio. 

Jjanbgucft-r,  m.  chiromante. 

J^aitbbabe  , /•  matigo  , asa  , asidero, 
manubrio,  cabo;  einer  Äanone,  los 
delfines  , asas  del  canon  ; einer 
^VCppe,  pasantano. 

Jjanbljaben,  V.  a.  manejar,  exercitar, 
administrar  , gobemar  ; behaupten  , 
riefender , mantener ; SRe d)t  gegen 
jemanb,  defender  a uno  en  el  goce 
de  sus  derechos. 

Jjanb^aber,  n.  manejador,  administra- 
dor,  inantenedor,  defensor,  protector. 
jjanbfyabung  , /.  manejo  , exercicio  , 
gobierno , administracion;  bei’  ©er 
redjtigfeit  , administracion  de  la 
justicia. 

^anbfiebe,  f.  Jpanb!;abe. 

Jpanbtailf,  m.  las  estrenas,  el  estreno. 
J^anbforb,  «I.  cesto,  cesta  con  maugo. 
4>aili)f6rbd)en , ».  cestica„  cestilla,  ce- 
stillo , canastillo  d mango. 

Jjanbf  raufe,  f.J.  2Ranfd>ette,  las  vu- 
eltas,  los  pufietes. 

JJanbfufj,  nt.  besamanos.  r‘ 

Jjanblangcn,  v.  «.  servir  & an  oficiat^ 
servir  de  peon. 

J^anblanger,  >«.  peon  de  un  oficial, 
como  de  albaffil , inanobre.  - 
4>anblangung , f.  trabajo  de  peon. 
^»anbleber,  «•  guardaroano,  manopla. 
4>anblcbcn,  ».  alodio,  feudo  recibide 
inniediatamente  del  sefior. 

4>«nbl*in,  ».  f.  ^inbdjen. 

J^anbletter,  f guia,  guiador,  conductor; 

ber  'ireppe,  pasamano,  gttardamancebo. 
^nnbleitung , /.  guiamiento,  conducta; 
ftg.  cnseiiamiento,  disclplina,  instrue- 
cion. 


f*- 


4>«n  jj9 

^Änbler,  «.  traficance,  raercader,  mer»  JJanbt<f;nui(f,  m.  ornamento,  adorno  de 
cai\te-  ' manos.  1 

•fymbltUtfcfet,  «*.  candelabro,  velero  de  «£anb|'djrei&en , «.  billete  de  un  prin- 
nuno,  candelero  con  mango,  palma-  cipe  i nno  de  sus  siibdiros. 

JJanbfcOtift , /.  roanuscrito;  23erfc&mV 
Jpanoif.nfon,  «.  diccionario  manual.  bung,  escritur*,  eicrito,  obligaciou; 

•fyltt&lidj,  adj.  manejable , manero;  mc-  **ne  Jpanbfcfyrift  Bott  ftd>  geben  ob’ 
diocre,  tratabie.  ligarse  por  escrito  , otorgar  carta’; 

JpanMtntC,  f.  linea,  Jineamiento  de  la  eigene  £anbfd>fift  be«  @d>ulbnere  ’ 


mano. 

^anbletm , m.  f.  £d;nd»aare. 


chirograio ; bet  eine  bloge  Äanb/ 
ld;t'lft  tjrtt,  chuografario. 
*yflnb|djrfftiM),  adj.  roanuscrito. 


•fcöttbiimg,  /.  accion,  acto,  operacion,  roanuscrito. 

trato;  fine  tUgenbfcftfte,  frepe,  accion,  *V<>nb|d)U^,  m.  guante;  flciner,  guan« 
operacion  virtuosa , libre ; geiicbtifcfye,  teci  *°»  uJcattttg/  Jrauentfljattbfcfyufye, 

arh)  lllilirial  * .(^dtihliiHd  im  gliantCS  PSrä  honibr^ü.  nnr>i  mn».  . . 


guantes  para  hombres,  para  muger; 
‘Panjcrfymbft&ufc,  guante  de  hierro; 

einem  ben  Jjanbfdjui)  foinweefen, 
iijn  Ijcrautfforbein,  echar  i m10  ef 
guante , desafiar ; ber  Aanbfcbiil'e 
> iJt  tlAgt,  guantado. 

Cttvqp,  hacer  trdfico  de  alguua  cosa;  "^dUb|<^llf machet,  tu.  guantero,  maestro 
Ne  Jpanbiung  leimen , ji<f>  bei  fs^vAui‘!‘ter,l'  , Ä 
Jjanblung  roibmen  , aprender  et  'Vanbldjupmadjerfunft,  f.  guanterla, 
comercio  , dedicarse  al  comercio;  arte^  ue  guantero. 

n.  •Vanb|d)utymad)treiaben/  m.  guanterla. 

, .njtnMTafk  _ »•_  


* . " ’ ® % TtV 

ac»  judiciat;  Jjanblnng  im  Sdjait/ 
fpicl  für  3tufjug,  acto  de  comedia, 
jornada;  Jpanbei,  negocio,  comercio, 
trato,  trfilico,  mercaderia,  contrata- 
cion;  Jjanblung  treiben , mercadear, 
negociar  , traiagar  , tra/icar  ; mit 


JpflnbelPtmuP,  c*a  de  contratacion. 

$anblungPbebienter,  Jpimbiungdbud;,  "voubficb,  *»•  «ibo  de  mano. 

f.  <$#nbei$bcbientci,  Jjwnbelfibud).  •^anbjpacfcn,  pt.  bei  ©angfpiffd,  bar- 
J?anblimg(>gütct,  ptur.  gdneros  coiner-  ras  “*•  cabrestante. 

ciables.  -§anb|pitB,  »>■  dardo. 

$anblung«l)au<,  «.  casa  de  comercio.  “ >V<inbfpiif}C , f.  homba  , xeringa  de 

4»«nbllingdtiaftflt,  m.  tratado  de  CO.  w , - 

mercio.  'ganb|tcei<$,  m.  f.  ^anbfe^iag.  ' ■ 

•?)ailblung«in)eig,  ».  ramo  de  comer-  [•  ’$*r*bfioufe. 

cio.  Jjnnbt^ieren,  Ijanblja^en,  v:  a.  mane- 

«^anbmbrfer,  m.  mortero  de,  i granadas  Palp*r»  -^anbaibeit  verliebten , 

de  mano.  trabajar  a mano,  hae-.r  trabajos  de 

■^anbrnö^le,  f.  molino  de  mano,  ata-  “*n°  ’ P0*1«1'”/  Mimen,  hacer  estre- 
liona,  molinete,  molinillo , 3Ri5Dtr  £ll?e  ™,d#’  e3truendo;  fi“  ®elOClb 
bttin,  atabonero,  . tief  ben,  exercitar  una  arte,  profesion. 

>5«nbpfeib,  n.  caballo  de  mano,  pa-  '§<)l,^,el'un9'  f-  tne ■ profesion. 

ltfren.  ’ P ««nbtlCUe,  f.  ( i jurada  con  dar  ia 

^«nbpumpe,  f.  sacabucbe.  - ™*"Q, 

4dnbguele,  /.  pano  de  manos,  toaila.  ÄfÄ;  ‘»aiU  Paffe  de  mano. 
4«nbtei<&ung , /.  ei  presiar  la  mano,  ’ llKati"ra_de  mano. 

»yuda,  socorro.  »V^nbVoU^  f.  manojo,  punado,  puno; 

«^dtlbtomme, /.  pison,  mazo  que  slrve  ,,l,e  ,vanb»eU  Ärdutei , un  manojo 
i los  empedradores.  bierbas;  eine  Jjanbnoil  'CÜiartna 

^«nbto^t,  «.  arcabnz  i mano*.  ' ,punad°  de  *ente>  pegueno, 

*>**/£  a„„  «-Sf'  «» ->»•  i» 

oracera.  R 

^anbidirilfti  „ / . <^nnb®ebe|iul){,  m-  t«l»r  mannai. 

4nb  * 0o  ' p maniotas’  esposas-  ««nbwetf,  ».  arte  mecanica,  oficio 

que  seS\Ke  PdTe|Sa'  iestlpulaci0n’  Profesion  i «in  ^«nbiPeif  treiben’ 

LnbfAi**  1 u and<>  Us  mano‘  * ‘xercitar  una  arte,  Bna  profesion' 

1»  3f6in , prometer  dando  exercer  un  oficio,  nsar  6 valerse  de 

, m.  palma  da.  s«  oficio,  su  arte,  ser  tabil  6 p.rito 
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en  su  profesion;  eilt  JÖnftiged  Hdnb.' 
toci'f  , oficio  de  roatrlcula ; Surtft , 
3nttung,  el  cuerpo,  gremio,  el  ayun- 
tamiento  de  los  artifices;  bad  H®nb.' 
wert  bev  ©djneibcr,  et  oficio,  el 
gremio  de  los  sastres;  bad  i^ÄnDlUltf 
jufommen  fommen  iaffen,  convocar 
A el  gremio;  ein  Hanbroerf  aud  bem 
0pide  ntacficn,  liacer  profesion  del 
juego,  ser  jugador  de  profesion  ; je.' 

manben  in  bafi  Hanbmcrf  greifen, 

ponerse  en  oficio  ageno,  nsurpar  tos 
dcrechos  del  otro  ; jlC  tieibt  Öad 
HanbtPetf,  esa  es  muger  del  partido, 
es  c\el  partido. 

Hanbmcrfer,  *«■  artSfice,  oficial,  arte- 

sano. 

JjanbtPevfddltejtc , «<■  anciano  de  an 
oficio.  , 

Jjnnbtpcrfdbraud),  »<•  uso,  estiio  dei 
oficio,  uso,  itsauza  de  los  artifices. 
Jpanbtm'ffSbuild),  m.  mozo  de  artifice, 
mozo  del  oficio.  _ 

HanbtPerfdgcnojj,  »«•  companero  en  el 
oficio. 

Haubn-'f  rfdgecätb  , instrumentos  de 

un  artifice,  utensilios. 
HanbWCtfdjunge,  »>.  mozo,  aprendiz. 
Hanbtperfoiabc,  /•  caxa. 
4aitbn?ei'fsllabCll,  »<•  caxa,  tienda,  ofi- 
cina. 

Jjanbwei'fdleute , pt»r.  artesanos,  arti- 
fices , obreres. 

jpanblbel'fsmann,  tu.  artesano,  artifice, 
obrero. 

HanblUCffdmdßtg,  adj.  mecdnico;  adv. 

mecÄnicamente.  * 

^lanbiuet'fsneib , >»■  «nVidia , celosia 
entre  los  artesanos. 

^enbroevfdacug,  ».  instrumentos,  Uten- 

silios. 

Hanbwurjcl,  /.  muiieca. 
^anbjcidjnnng,  /.  signatura,  firma. 
j^anbjit'fel,  m.  dreuto  de  mano. 
.fpnnbjüge  , plvr.  lineamientos  de  ia 
mano.  • 

Jjrtttf,  m.  ciiiamo. 

Hanfncfet',  »«•  caiiamar. 

■Qanfai'beit,  /•  obra  de  cänamo. 
4mnf6l'C(^e,  /•  caballete,  espadilla. 
4«nfb«l've,  /.  alberca.  . 

Haufen,  adj.  de  cinamo,  canameno. 
Jjantfdb , ».  canamar. 

4«nfbanbd,  tn.  comercio,  trifico  de 
cauamo. 

Hänfling,  tu.  pardillo;  Sltotbbänfling, 

’ colorin,  paxarel ; ©lUttjanjiing,  pa- 
> jarel  ; ©raubänfling  , pardillo  , ca- 
machuelo. 

^rtnftovri/  grana  de  cänama. 

' --  ’’  ' / 


Han 

HattfM,  n.  aceyte  de  ednamo. 

«yarifi'bfie-,  f.  lugar  ten  el  agua  adond* 
se  pone  et  cinamo  para  enriarlo. 

Jjanffaame,  nt.  canamon,  simiente,  se- 
milia  de  cafiamo. 

djmttfl'pcifc,  /.  tasco. 

4>anf|tengcl , m.  tallo  de  cinamo. 

Hang,  m.  eine«  <Erbreid)d,  pendiente, 

declive  , declivio  , repeebo  , falda  ; 
Sicigung  , propension  , indinadon  , 
geuio;  jjflng  tPOJU  gilben,  ser  üicli- 
nado,  tener  propension. 

Hängcbett,  «.  carna  colgadiza. 

Hangelbil'fe,  /.  abedul  con  hojas  apttn- 
tadas. 

J?angcl£Ud)ter  , nt.  candelabro  peu- 
diente. 

Hängematte,  /•  hamaca,  coye. 

Hangcmbrfei',  nt.  mortero  pendiente. 

Hängen , t>.  a.  etwad  woran , pender, 
suspender,  colgar;  ben  Segen  an  bie 
SBaitb,  dexar  de  servir  en  la  mili- 
licia;  ben  fdjwarjen  3io<£  an  bett 
Srtagel,  ahorcar  los  habitos ; Siebe 
hängen,  ahorcar,  pender;  einen  an 
einen  Satim,  colgar  & alguno  de 
Ober  en  un  arboi;  bie  jtleibir  in  bie 
0onne,  colgar  los  vestidos  al  sol, 
ft  dt  an  eine  perfon  , .aficionarse  de 
una  persona,  ir  al  rabo  de  uno;  (l<f) 
an  etwa«  tjdngen,  anfiebet»,  pegarse; 
uiel  Selb  an  ettüad,  gastar  mucho 
dinero  en  alguna  cosa;  ben  jtopf, 
hacer  el  cuello  luerto;  bad  iDiatli, 
mostrar  enfado,  disgusto,  estar  cenu- 
do,  hacer  pucheros;  v.  «.  tjÄngen, 

bangen , ben  Sßantcl  natb  bem 
SjBinbC  bangen,  andar  con  el  tienipo, 
pender,  estar  pendiente,  pendolero , 
snspendido  , suspenso  ; bet  ®flum 
bängt  »pH  Objt,  el  arboi  esti  cargado 
de  frutos;  l;iitgcn  bleiben,  »om 
Äotbe,  ftg.  von  ber  Srjiebwng, 
apegarse;  mebr  auf  bie  eine  ©eite, 
als  auf  bie  anbere,  pender  mas  de 
un  lado  que  del  otro. 

Jj-ingenb,  pari,  pendiente,  pendolero, 
snspendido  , suspenso  ; bdnMnber 
©arten,  pensil;  ban9cn!)c  Obren, 
orejas  caidas.  , 

HängendtPÜl'btg , adj.  digno  de  ser 
ahorcado. 

Hängegeroicbt,  »■  pendola1. 

Hängelampe,  /.  limpara  pendiente. 

Hangeleuebtev , m.  lustre. 

Hängerietrten,  »>.  coareon. 

Hängefcfeiof,  »■  f.  23otl;ängefcblof. 

Hdngetifeb,  >«■  mesa  pendiente. 

Hangobr,  «.  oreja  pendiente. 

Hangbbrig , adj.  de  orejas  pendiente«. 
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qne$  ahumados , 6 humados  ; t»ie 

djdringe  auf  emanier  pacfen,  apinar 


JJand,  nom.  prop.  Juan;  JJand  in  affen 
ÖSafTen,  Juan  que  se  encuentra  por 
todo,  6 en  todas  partes;  JpqnO  hinter  nnos  sobre  otros. 
ber  SRaiier,  poltren.  J^dringdbrübt/  /■  saimuera. 

"£nnfn  Ober  JJ>an|ee,  f.  liga  ansedtica.  ^äl‘ing66ubc  , /.  tienda  donde  se  venden 
Jjdildeben,  n.  Juanito;  i»ad  ^dtlÄtfien  arenques. 

nic^e  lernt,  lernt  .^ans  nimmermehr,  ^dringebüje,  /.  barco  para  pescar  lo* 

quien  no  aprendiere  en  la  jueentud,  arenques. 

ignorante  serd  eil  la  vejez;  ^dnd(f)en  JJdringefang  , m.  pesca  de  arenques; 

im  Seiler  foff  leben,  viva  el  uino  por  auf  ben  JJdringdfang  geben,  ir,  an- 
parir.  dar , navegar  i la  pesca  de  aren- 

J^anfcebunb,  m.  liga  ansedtica.  ques. 

4>anfee|tabt, /.  ciudad  ansedtida.  JJdt'tngdfdnger,  m.  pescador  de  aren- 

^dnfel,  «.  f,  ^dndtben.  *>  ques. 

<£di:fein,  v,  a.  reetbir,  admitir  i uno  JJdrtngdfrau,  /.  arenquera. 

en  una  compafiia , donde  no  estuvo  Jjdringdbanbel,  *».  comercio,  trdfico  de 
jamas.  ' arenques. 

•QaiMmurfi,  ».  arlequin,  saltimbanco,  Jjdt'tngdfiam , f.  Jjaringdbanbcl. 
momarracho,  histrion,  ehancero,  jo-  Jjdrtngjiafe,  /•  salmueta. 
coso,  bufon,  chocarrero,  truhan  ; ben  J^drtngdmann,  tu.  arenquero. 
^andmurjt  machen,  bufonear,  trulia-  jjidl'tngsncb,  «.  red  para  pescar  arenques. 
ne«r,  chocarrear;  wie  ein  #an4t»Ur(l  Jpdringdtonnc,  /.  baril  para  arenques. 
gefleibet  gcljcn,  estar  de  quinola,  traer  ^arfe  / rastriUo;  ein  Aorten  »Ott, 
vestidos  de  varios  colores.  « rastriilada. 

^andmörjlcben , *.  bufoncillo,  tmha-  «.  rastrillar. 

j na  ■*.  u , . t «Odtlenltiel,  m.  palo  del  rastrillo. 

WiSr  ■■  ,*:*"!**"  • - r- 

JJnntbiercn,  v.  a.  trabajar,  oeüparie;  * 

mit  einer  ©adje  umgeben,  tratar, 
manejar, 


ras- 


te. tastrillada. 


l'f  jtrob  , *»  paja  cogida  con  el  rastnllo. 


n.  peiills,  peiito. 
in. 


Jjantbicrung,  /.oficio,  arte  mecdnica; 
m<  fur  ein  «anbwerf  treibt  er?  "*  pelho’. 

que  oficio  tiene^  ^ 1 nA  q , 

JJapern,  v.  ».  daudicar  en  la  prdctica,  'jiparkfinftret<b,  *».  arlequinada. 
encallar,  tropezar,  hallar  tropiezos;  •vdrni,  m.  afliccion,  coagoja,  enidado, 
ed  bapevt  mit  ber  ^cjablung,  el  Pena>  tristeza,  enfado;  »or  ^arm 
pagamiento  no  sigue;  ed  ttapert  mit  »ergeben,  consumirse  de  afliccipn. 
ibm,  sus  asuntos  no  estdn  en  el  mejor  >varmclrnute,  f gamanza. 
estado,  dpdrmen,  fltfl,  v-  r-  afligirsa,  entriste- 

■ödl-djcn,  n.  pellllo,  peiito.  cerse,  congojarse,  penarse. 

Jjarber,  »«.  ©eefifd),  trilla,  mugle,  Harmonie,  /.  harmonia,  consonancia, 
mugil.  concierto,  simetria,  Orden;  in  guter 

4>dren,  adj.  de  pelo , de  crines;  ein  J?armottic  leben,  vivir  en  buena  har- 
biärened  Äleib,  cilicio.  monia, 

^dren,  v.rtc.  fttb  bdten,  pelarse ; echar  •^armontöd,  adj.  bamioniqso,  harmd- 
el  pelo,  perder  el  pelo.  nico-  nielodioso;  bormonidfe  ©tfmnte, 

J^avfe,/.  harpa;  auf  ber  J?arfe  fpielen,  . voz  harmonica,  harmaniosa,  canora. 

tocar  la  harpa.’  ^)annoniren,  r,  «.  acordarse,  concer» 

Äarfenet,  «.  especie  de  harpa.  tarse.  estar  buena  harmonia ; fig. 

■£arfeni|t,  «>,  harpista,  harpador.  . avemrse , convenir. 

^arfenflang>  m.  soll,  sonido  de  la  harpa,  -V U l' m ü Itlf , a dj  harmdnico. 

yatmuoB,  ad],  Ueno  de  tristeza,  njelau- 


^arfcnmacber,  «».  harpero. 

^nrfenfpiei,  ««.  el  tocar  la  harpa. 

4«rfcnfpieler,  m.  f.  ^nrfenifl- 

■^arfenton , m.  sopido,  tono  de  la  harpa. 

4arig,  adj.  f.  paarig , peloso. 

4dring,  1«.  arenqne;  an  bst»  ?uft  ge»  - 

troefnett  •^dlittgc . arenqifOT  secoS,  & Jparnfclafc,  vexiga  iirmaria,  vexiga  de 
secados,  6 curadoä;  ®ücflingc,  aren-  orina. 


culico , triste,  mustio. 

Äarn,  w.  orina,  urina,  meado. 
Jjat'mlbtlHd),  adj.  seinejanta,  parecido 
X la  orina. 

Jjarnat'tig,  adj.  orinario,  de  uaturaleza 
de  orina. 
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34»  hat 

harnen,  v.  *.  orinar,  urinar,  mear. 
hatrfatbt,  /.  co!or  de  orina. 
hatnfatbig,  adj.  de  color  de  orina.  ' 
hatnflul? , *».  fluxo  de  orina , diabetica, 
djcutlftößig , ad;,  diabdtico. 
harngang,  «■  ureteres. 
hatngetnd) , m.  olor  urinario. 
hatngiad,  «.  orinal. 

^arnßaft,  adj.  nrinoso. 
havnbdutcben,  ».  alantoide. 

Jpnntig , adj.  urinario. 
j^arnifd),  m.  arnes,  armadura,  coraza, 
loriga;.  in  ^mntl'd)  lagen,  encoterizar, 
enojar,  poner  en  cöjeia;  in  ^>arnif(f> 
gerätsen,  entrar  en  colera,  encoleri- 
zarse.  . 

Jjanuf’d)en , v.  a.  armar  de  arnes,  de 
\ coraza;  gdjamif(i)t , lorigado. 
JJarnifdimad^ee , m.  ärmere. 

4>arnfvaut,  «•  herniaria. 

4»arnf6brc,  f.  uretra,  uracho. 
harntubt, /.  diabetes,  diabdtica. 
d harnfab  , Poso  de  orina. 

4>arn|trcnge,  f.  estangurria  , disurja, 
supresion  de  ia  orina, 
hatntteibenb,  adj,  diuretico,  incitativo 
de  la  orina. 

harnnerftopfung , /.  f.  Jjacn|kenge, 

estangurria,  retencion  de  la  orina. 
jjarnwinbf,  plur.  estangurria. 
^(U'njtuang,  «.  f.  hatnftrenge. 
^atpune,  /.  Iiarpon,  garabato;  Heine, 
garabatilio;  mit  bet  Jpavpune  fließen, 
harponar. 

harpunier,  >«.  Harponero. 

Jgiflippc,  /.  arpia. 

harrafi,  m.  f.  Slnfcß. 
hatten , v.  n.  esperar,  aguardar;  er 
bat  lange  auf  ben  Dien|t  b«tren 
mäßen,  el  lia  tenido  de  esperar  largo 
tiempo  este  empleo  ; JJoffen  Unb 
Darren  macht  mantben  jum  9tamn, 
las  esperanzas  amenudo  saien  vanas; 
»erjägem,  tardar,  proiongar. 

J^arfcb,  adj.  crudo. 

^»ai'jcbbon» , *■  f.  ^»eerborn. 
hcufd)(<Sd)tig , adj.  f.  ^et  jftbläcbttg. 
hart,  adj.  duro;  harter  ©teih,  piedra 
dura;  barte«  Sleifd),  J^erj,  Säger, 
came  dura,  corazon,  lecho  duro;  bai't, 
'flair,  fteif,  tieso;  hart  machen, 
hacer  duro,  endurar,  endurecer;  bat't 
ipecben,  hacerse,  ponerse  duro , tieso, 
endurecer,  encailecer;  ftai'f,  robusto, 
duro , gallarde,  fuerte;  bei*  eine  batte 
Statut  bat,  hombre  de  dura,  robusta, 
liierte  complexioti;  ein  batte«  5Dianl, 
desbocado , caballo  gue  no  tiene-  boca ; 


h«t  » 

barte  ©peifen,  manjares  diflciles  i 
digerir;  hattet  ©cf)laf,  sueiio  pro- 
fundo;  harter  ©djlag,  golpe  fuerte, 
duro;  ®ier,  cerveza  agria;  hatte 
Äranfbtit,  enfermedad  grave;  hatte 
SEBorte,  palabras  duras;  haftet  Xopf, 
cabeza  diira,  ruda ; batte  Seiten, 
tiempos  calamitösos ; batte  SflotbtPcnr 
bigfeft,  dura  necesidad ; barte«  @e(b, 
moneda  gruesa;  batte  Öicburt,  parto 

dificil;  batt,  fltcng,  unfrcunblid), 

duro , crudo , acerbo  , aspero , cruel, 
riguroso , severo,  barbaro,  desalmado, 
desapfadado,  inhumano;  battet  ®inr 
tet,  invierno  rigido,  riguroso;  harter 

'!jeib,  vientre  estiptico;  batt  in  hdi** 
ben,  caiioso;  batt  in  bet  vütalerep, 
erndo,  duro;  batte  ©tbreibatt,  estilo 
dura,  rudo,  grosero;  ad!/,  dura  mente, 
asperamente , cruelmente,  inhumaha- 
mente;  batt  an,  b«tt  babep,  junto  S, 
cerca  de;  batt  bäten,  oir,  sentir 
apenas;  c«  n>irb  ihm  batt  ballen,  l« 
entrari  dificilinente. 

hart,  m.  selva  montnosa. 

^attbetel,  «<•  conahierro. 

4>dfte,  f.  dureza,  firmeza;  bf«  ©fen«, 
temple ; bet  J?dnbc,  callosidad;  bie 
hdrte  bed  ®cmütb«,  dureza,  aspe- 
reza,  rigor,  severidad,  crudeza;  bet 
Sffiittetung,  rigor,  rigider  de  la  sazon, 
del  tiempo,  del  ayre ; JjÄl'te  bed  ©tK«, 
dureza,  rudeza  de  estilo;  bet  ©träfe, 
rigdr  del  castigo. 

gälten,  v.  a.  endurar,  endurecer;  bad 
©fett,  templar. 

ÄattbÄtig ,'adj.  de  pelo  duro,  crudo. 

JJavtbÄUtig , adj.  de  piel  dura,  aspera, 
cruda  ; b«ttb<Sutlge  Jpänbe  , mano* 
cailosas.  f 

4»artbüutlgfeit,  /■  dureza,  aspereza  de 
la  piel. 

hartherzig,  adj.  de  corazon  duro,  in- 
flexible , inmisericorde , inhumano , 
duro,  desapiadado. 

«^attberligfeit,  /.  dureza  de  corazon, 
inflexibilidad , inmisericordia,  inhu- 
manidad. 

JJnrtb&ttg , adj.  sordo , teniente  de 

oidos. 

J^drtigteit,  /.  f.  JJdrte. 

4>artfopf,  m.  f.  ©tartfopf. 

4>artforn , n.  grano  duro. 

4artlcbrig,  adj.  indocil,  rudo,  duro  de 
cabeza,  cerrado  de  mollera,  de  poco 
eutendimiento. 

hartleibig,  adj.  estiptico,  de  vientre 
cerrado;  geizig , avaro,  estiptico. 

hartlcibl'gfeit,  /.  estipticidad  , dureza  de 
vientre,' constipacion ; ®cij,  avaricia. 


/ 
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«.  juguetear,  retozar. 


* '$a,!  $af  x J4J 

-ftat'tlcvtttg , f,  djaitlc^rig.  tron , cobarde , hombre  apocado  , 

•&drtli$,  adj.  durillo , algo  dure , un  lehron  i flüd)tigfl',  eitlfr  5Jiertfd>, 
poco  dtiro.  rapacillo, 

JJartmduIig,  adj.  diiro  de  boca , des-  <f*>a|eiant,  m.  hombre  jugueton,  placen- 
bocado;  ^artmÄUliged  ‘Pfeib , caballo  tero. 

desbocado,  duro  de  boca,  caballo  que  na  ^lafeibufcf),  m.  avellanar,  sitip  poblado 
tiene  boca.  de  avellanos, 

•£>flrtm<iuligfeit , /.  vicip  de  caballo  .ftnfefputjn*  «.  ortega,  francolln. 

desbocado.  •Vdjflirtn,  v.  «.  jugue 

.ßaitnätfig,  adj.  obstinado,  pertinaz/  chancear,  entretenerse  con  juegqs. 

tenaz,  tisso,  porfiado,  cabezudo,  JJnlelfa&dKtl,  «.‘flor  de  avellanos. 
teinaso , testarudo , terco;  Ijartttdcflg  jjafelmauö,/  raton  pequono;  bie  fleine, 
Fepn,  obstinarse,  porfiarse,  terquear;  nioscardin. 

adv.  obstinadamente,  pertlnazmente.  JJdfeln,  adj.  de  avellanos. 
-$artn«figfctt,  / obstmacion,  porfia,  .£a,>|nt,g  l nnez  avellana. 

terquedad"  teSUr8’  Per,inacia'  $flfr l&^l , ».  aceyte-de  avellanas. 

Hartriegel,  «.  ein  *r«UT,  lignstro.  . /.  vere*.  vara  de  avellano. 

^aretinbiq,  frartföMg,  adj.  de  corteaa  f ff1  . 

dura.  Jg>a|cl|tocf , m.  Jjafcl|lÖcfc$en  , n.  b«to* 

U?artfcf)fdd)tig,  adj.  asmatico.  de  avel  anq. 

JJart, innig,  adj.  dpartfinnigfeit , f.  ^ uini 

baitndifig  ie  Jpafenabler,  w.  dgiuia  vaiena. 

JJdrtung,  f.  De«  gifen«,  remple,  tet*-  -foftnampfer,  m.  f.  djafenfiee. 

pladura,  templamiento,  templanza.  H<*lc napfei , »».  f,  3Si>r(iorfce  zfpfei. 
^diwaffer,  n.  agaa  para  templar  el  4fltcn«vt , /•  naturaleza,  mauera  de 
hierro.  __  - ' , liebres. 

4Jar|,  «■  goma,  resina,  betim,  betumen;  dpafenauge,  ».  ojo  de  liebre. 

©aumb«rj,  goma  resina;  ,£avj  jum  djafenbalg,  »I.  piel  de  liebre. 

Äalffttetn  per  @cf)iffe,  alquitran  ; Jpajenbci&e, /•  caza  de  liebres. 

bet  $arj  , ber  SSJalb  , selva  JJafenbtaten,  ff».  liebre  asada.  1 

Hercima.  djaftnfdfcrte,  /•  pista  de  liebre. 

Aaribaum , >».  drbol  res.noso  pmo.  ^afenfett  grasa  de  |iebre. 

^befuna'r  *'  Wtt  ^ari  ' Jfrafenfleifä,  n.  carne  de  liebre. 

«SfT*  **»»  * i.  -i..  h.,. 

afen^aar,  «.  pelo  de  liebre. 


^arjig , adj.  resinoso , betuminoso , 
gpmoso. 

•£aijt»alb,  m.  selva  bercinia. 
jjafarbit'en , v.  a.  f.  tragen,  arriesgar. 


Jpafentiunb,  m.  gaigo. 
dpafenjagb,  /.  paza  de  liebres, 
^ajenfebi,  «•  terraja. 


^afai'bfpiel,  *.  jpego  dp  azar,  juego  de  H a f e n f 1 e e , m.  paa  de  cuclillo. 

Ventura,  juego  fuerte.  «£>a|enflein,  «.  lebreda. 

djafarbfpielcr,  m.  el  que  jnega  i juego  H<»fenfopf,  m.  testa  de  liebre.  cabeza  de 
fuerte,  d i juego  de  Ventura.  . liebre , jugueton,  placentero. 

,£>Ättfjen,  n.  liebrecilla,  liebraston  , ^fllenlagev/ «.  camq,  recogida  de  liebre. 

lebratillo.  • «^infeno^i',  Jpafen6t)i'<b<n,  «.  preja  de 

^aftfien,  v.a.coger,  agarrar,  prender,  liebre,  buplero. 
i^Afd)ee,  m.  archero , agarrador,  satälite,  ^afenpantfv , n.  bad  ^afenpanier  tu 
tlguacil.  ■ greifen,  huirse,  coger  <S  tomar  las  de 

^Xilifiermi^ig,  adj.  i modo  de  arche-  ^ Villadiego,  escaparse. 

ros,  Jpafenpgppel^ /.  malva  selvitica. 

JJdföerföaar,  /.  el  cuerpo  de  los  ar-  ^«fenpafiete,  /.  pastel  de  liebre. 

cheros.  * ^Jufcnpfeffcr , m.  Iebrada. 

^afe,  m.  liebre;  ben  JJafen  aufjagen,  ^«ienpfote,  /.  p^ta  de  liebre. 
levantar  la  liebre;  öicle  ^Unbe  |fnb  djafenpfbtefien^  n.  pid  de  liebre. 
ber  djafen  Xob,  ha  dp  ceder  el  valor  ^aj'enf^aitc,  /.  labio  iebruno,  el  vlcio 
at  mimero  ; 5a  liegt  ber  J?aft  im  que  uno  tiene  de  lahibendido. 

Pfeffer,  aqui  esti  el  punto  de  ia  Aaünfd^malj,  f.  Jjafenfett. 
dificuitad ; djafe,  feiger  ®cnfdj,  pol-  ^ajenj'4rot,  m.  perdigones! 


JpafcttfdjWflI'J,  ft.  busaque. 

«fhafenfdppanj,  »«.  cola  de  llebre, 
jjafenfpur,  f.  f.  ^afenfäbrtr. 
•ßnfetlfprung,  m.  salto  de  liebre. 
JJafcnjtfipcr,  »«.  f.  ^afenabler, 

Jftdiinn,  / liebre  bembra. 

JMslefn,  ».  f.  JjuddKi»- 
•§afpe,./.  perno,  pernio;  an  einer  $t)flre, 
bisagra,  gonce,  gozne. 

•£afpcl,  ».  jum  2fbwinbcn,  devanadera, 
aspa,  argadija,  argadillo;  ju  ©eibe, 
zarja  , molinage  ; ein  JJebeiCUg  , 
argapo;  auf ben  Scfjtffcrt,  cabrestan, 
J^afpelbaum,  «;•  cilindro  de  la  aspa. 
JJtafpcln,  V.  a.  devanar,  aspar;  Selbe, 
molinar. 

«ftafpclrab,  n.  rpeda  de  aspa. 

JJafpler,  ».  devanador,  devanadora. 
•&«6,  tu.  odio,  rencor,  aborrecimiento , 
malquerencia,  abrentincio,  animosidad; 

auf  einen  roetfen,  coger  odio  i 
alguno;  auf  einen  fjaben,  tener  odio  d; 
feinen  J&ag  an  jemanben  auslaifrn, 

desfogar  el'odio  contra  alguno;  it>it 
flblegcn,  deponer  au 'odio;  fin  tbbt; 
lidjer  .$a(j,  odio  pmrtal. 

Raffen,  v.  a.  odiar,  aborrecer,  malqtie- 
rir  , tener  odio  i alguno;  tbbtlicf) 
Mafien,  odiar  mortabnente,  tener  odio 
mortal  i alguno.  i < 

J&afTcnPtbÜrbig  , adj.  adiabla  , odioso  , 
digno  de  odio  ,t  digno  de  aborrecW 
miento, 

JJiaffendtPikbigfeit , f.  aboininabiljdad. 
JjaiTeV,  ».  odiador,  eqemigo. 

Jödßitd).  adj.  feo,  disforme,  contrabecho; 
gar|tig,  fcbroulsig,  sucio,  inmundo, 
puerco;  adv.  feamente. 

J^ÄpUc^feit , f.  fealdad  , disformidad  ; 
deformidad ; ininuudicig , torpeza, 
sneiedad. 

^aßfflc^tig,  adv.  rencoroso, 

#«|l,  f f.  JJafiigfcit. 

<§aftig , adj.  iinpetuoso  , precipitado  , 
precipitoso,  appesurado;  gewalttätig, 
violento;  |ornfud)tig,  piopenso  ä la 
polera,  coldrico,  fogo$o , furioso;  adv. 
impetuosamente  , apresuradamente  , 
precipitadamente  , precipitosatnente  , 
furiosaroente ; ein  Gkfdjdft  JU  baftig 
5 betreiben , precipitar  un  astinto ; pqfcig 

I «nttporten,  responder  animosamente; 

Saftig  geben , ir  con  pasos  acelerados 
y desmedidos. 

Jfajligfeit,  /.  priesa,  impetnosidad, 
presteza,  prontitud ; agilidad,  ligereza, 
precipitacion. 

J^itfebeln,  v.  a.  acariciar,  agasajar,  rega- 
lar  dtHJ^siadaqicute  f uatar  con  ntucho 


regalo,  tratar  delicadatnente , con  deli- 
cadeza , molemente. 

J£atfd)icr,  tu.  alabardero. 

A«b/  -^«be,  f.  ^efcc. 

Jjau,  m.  f.  Jjicb. 

4>«»«re9,  /.  JJapcric,  averla;  einfache, 
averia  particular;  grof?C,  Ober  @e* 
ncral  £aoarev , i?aoerie , ave- 
ria gruesa;  orbinatre , averia  ordi- 
naria. 

Jjaoaviren , V.  n.  averiarse. 

Saubar,  adj.  selva  que  puede  cortarse. 

aubefjen,  ».  cofieta,  toquilla. 

^ail6e , /.  cofia,  toca,  tocado,  escofieta; 
Sflacbtbaub.C,  cofia,  toca  de  noche; 
jjaubtn  (teefen,  texer  tocas,  cofias, 
tocar  una  tqca,  montar  una  escofieta; 
tOJannäbaube,  birrete,  bonete;  auf 
bem  Äopfe  einiger  SSogel,  cresta. 
JJdubeln,  v.  a.  poner  en  la  cabeza  una 
pcquena  toca. 

Rauben,  V.  a.  cubrir  la  cabeza  con  una 
cofia,  poner  la  cofia. 

JJaubcnbanb,  «■  cintas  de  cofia. 
4><mbenbral)t,  m.  alainbre  que  sirve  f 
montar  las  escofietas. 

JJaubcttbroffel,  /.  tordo  monudo,  cre- 
stado. 

£aubenbenne  t f.  gallina  moüuda, 
crestada. 

^aubenfopf,  m.  cabeza  para  montar 

escofietas. 

JJaubenlcrcbe, /.  alondra  mbiluda,  cre- 
stada , csgujada,  eugujada  copada. 
-fcaubenmatfcerinn , ^aubenfteeferinn , 
f.  toquera,  tocadora,  escofietera. 
Jjanbentaube , /.  paloma  monuda , 

crestada. 

Jpailbenpogel,  m.  pixaro  con  copete.  , 
^aubi|C,  f obus,  canon  para  tirar 
granadas,  espbeie  de  bombarda  para 
echar  granadas. 

djttllblocf,  >«.  tajador,  cepo,  tronco,  taj«, 
tajon  ; in  ber  ÄÜcf)C  , picador. 

JJatld) , m.  aiiento , aspiracion , respira- 
* cion,  httelgo,  resuello,  soplo;  bis 
jum  lebten  ^»authe  bed  Erbend,  hasta 
i et  liltiino  aiiento  de  la  vida , basta  U 
postrera  boqueada ; Pont  SSinbe , 
hälito , dato;  in  ber 
ber  ^ati^)  geiPifier  ^Buchitoben,  aspi- 
racion,  ' _ 

^>aucf}buch)ta6  , «.  letra  aspirativa. 
4uiucl)en,  V.  a.  soplar,  respirar,  »yahar, 
respllar;  blitfen,  soplar. 

^aucblaut,  m.  aspiracion. 

4«uchiauter , *».  f.  ^aud)bttd)fta6. 
^«Ubegen,  »«•  alfanjonazo;  (tg.  aeuchillai 
' dor,  valenton,  valentacho. 

^atlC^  /•  zada,  zapa,  pioclja,  aza^on. 


Jpau  j4j 

^«uen,  v.  a.  rortar,  fajar,  hender,  Jpdufen  , v.  a.  amontonar  , acervar 
her.r;  bauen  Unb  |Kcben,  dar^  herir  apilar , «cumular,  colmar,  allegar; 


de  tajo  y de  pmita;  mit  Dem  ©Äbcl, 
acucbitlar;  mtf  elnanbcr  Io«  bauen, 

andar  a cuchil'adas  <4  espadazos  , k 
chafarratazos;  in  0tfirfen,  cortar  en 
piezas,  hacer  £ nno  pedazos,  despeda- 


b«d  «£cil,  amontonar  el  heno;  eilt 
TOaaß,  colmar  nna  medida;  @*ulb 
«uf  ©cgulb,  fehler  auf  ifcblrr, 
acumulardeiidas,  delitos;  ftdj  fyäufm, 
acumniarse,  aumentarse,.  crecer/ 


hace,r'ajat!as*  mil  6em  ««Ufcnmeife,  adv.  amon.onadamont.,' 

SÄrÄ  Äl  “•"T‘ m 


ba«@Je(Id>t,  Herir  i alguno  en  el  rostro; 
einen  frumm  unb  labm  bauen,  estro- 


montones,  eil  abundancia,  en  copia; 
fid)  ^«ufenmetfe  jitbrdngcn,  apiiarse.  . 


©teine,  Rortar,  escoda'r,  dolir  .pie-'  co."  fr^tiencifl- 

dras;  in  bit  Pfanne,  derrotar,  destro-  X|'fe,n'  *•  “»itonc.llo. 
zap,  hacer  pedazos;  (ich  butch  bce  J?au’un3/  / amontonamiento,  acnmnla- 
Seftlbe, abrirse  el  camlno,  la  via,  *l0“>  ePl®»d«a- 
salvarse  con  la  espada ; übet'  bte  •VflUftttetf,  «■  im  Wl'gbflUC,  agregado 
©djnup  Rotten , pasar  la  raya,  los  de  varios  minerales, 
liniite?.  ‘ ^autjecfyel,  /:  argama,  ondnide,  gatino, 

#«uer , m.  f.  Jpaubegen  ; roifbc«  gati|io,  onosmq. 

©d;Wcin,  jaball;  bie  3Äi)ne  beffelben,  J?au?ßli'  "•  a'rboles  destiuados  paracl 

colmillos,  remolones;  ©dbfl,  alfange,  corte. 

sable.  ' . «vauig,  adj.  f.  j^aubar. 

^aoerie,  f.  tarnet).  Jp«ufltnge, /.  lama  de  cortar. 

4«uergelb,  ».  $rac&t  eine«  ©ebiff«,  «fjauflofc,  f.  Jpau6lod. 
flete;  ber^Jatrofcn,  sueldo,  soldada;  Jpaumtigei,  m.  escalpelo.  , 
yjiiettje,  alquiler.  $aUpt , n.  cabeza  , testa  ; flefrbnte« 

^auetlobn,  ».pagadpagodelguadafla-  cabeza,  testa  coronada;  fegBJr 

ilfir.  üPffannr  A An  nnrt^Anr  A Un^o^oe  za  v . rer*  ./  . « 1 vv 


dor,  segador,  d de  cortador  d hendedor 
de  leria. 

Jauern,  v.  «.  ein  $au«,  aiquiiar;  ein 
©djiff,  tomar  i flete. 

«ÖAufdben,  «.  montoncillo. 

Jpaufe,  Raufen,  «.  acervp,  monton, 
cumulo , masa , trop* , amontona- 
miento;  in  Raufen  |f§cn,  ju  £au/ 
fen  bringen , amontonar ; Raufen 
jpeu  , almear , monton  de  heno  ; 
Jpaufen  ^olj,  monton  de  lena ; ein 
paufenSeUte,  SBplf,  tropel  de  gente. 


*fl  be«  SBeibe«  Jpatipt,  el  hombre  es 
el  cabo  de  la  muger  ; «Rom  Wat'  ba£ 
^laitpt  bei'  2Belt,  Roma  fne'  el  cabo, 
d la  capital  de  mundo;  ba«  jpaupt 
ber  Samilie , el  cabo  de  familia ; 
ben  geittb  auf«  ^aupt  fd>lagen,  der- 
rotar & los  enemigos  ; ein  cbtipürbige« 
Jpaupt,  cabeza  venerable;  JumJpaupt 
bp«  ®ette«,  i la  cabecera  de  la  cama; 
»om  Jpaupte  bi«  ^n  ben  Pgen,  de  los 
pies  i la  cabeza ; ^aupt  am  ÄO^Ie, 
Cogolio. 


J UC  geil«,  Cogoüo. 

sfi  tsm  Är„'Ä,,*sa,?1'"1"4"' 

:5T“i  %rrS£rfa,’‘,  ' 

©d)»eine , piara  ; eine  ««nie,  jjauptabtbefinng,  /.  divUion  principal. 
banda,  bandada  cdfila;  «Ce«  über  ^umabci',  /.  vena  cefdlica. 
einen  Raufen,  todo  amontonado,  £ ' r . . . . ■ ..  . . 

monton;  bev  gemeine  ©aufen,  «,  ' J ’ principal- 

vulgo;  über  ben  Jpnufen  faüen,  caer  ««UPMltnt,  *.  *'t»r  inayor. 

& minas;  über  bfn  Raufen  werfen,  •vallbtftr^c,t/  / trabajo  principal. 

(logen,  derribar,  derrocar , abatir  , Jpatiptat'gtiment,  «.  argumento  principal. 
echar  por  el  suelo.  ^aliptarmef,  /.  el  grueso  del  exdrpifo. 

JJdllfeln,  v,  a.  ainontonar,  acervar,  J&flt(p.tartiftl , »«•  artlculo  fnndamerftal. 
apilar;  im  Äartfnfpifle,  jngar  i los  ^OUPioejenCp, /.  repiedio,  medicament» 
naypes  poniendolos  en  momones,  erf  cefälico. 

la  qua)  manera  de  jngar  suele  estäble-  ^auptiiffc,  plur.  ramos  prihcipales. 
cerse  quo  el  qqe  tpvier«  la  mejor  pas(a  ^OUPtbalfelt,  m.  viga  maesira , trahe 
haya  giMtada.  maestra ; cün  ^auptgegmfe,  arebitrapf. 
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Hauptbalfdtn,  m.  balsamo  cefa'lico. 

Hauptbanbit , m.  cabo , xefe  de  los 
bandidot. 

JE>aupt6a|t*9,  f bastion  real. 

* Hauptbau,  m.  edificio  grande,  impor- 
tante. 

H«uptbegriff,  »»•  f.  -^auptiber. 

Jjauptbefdjiftitjuttg , f.  principal  ocu- 
pacion.  # 

JJaiiptbfJPdd,  m.  argumento  principal. 

Hauptbinbe,  /.  venda. 

Houptbitte,  /■  suplica,  pedimento  Prin- 
cipal. 

Hauptbuch  , «.  im  Jjattbd , libro 

maestro;  ein  »tfvjilgliebcd  ©ud)  in 
feiner  2frt,  un  libro  principal,  pri- 
mario. 

«^auptbuc^jiab , w.  letra  Capital. 

Hauptbecfc,  /.  cubierta  principal. 

J^auptbldjtcr,  m.  archipoeta,  el  principe 
de  los  poetas. 

J^auptbicb,  m.  cabo,  capitan  de  los 
ladrones. 

Häupteln,  hupten,  v.  r.  fid>,  alb  Äobl, 
apinarse,  hacerse  grtimos  6 repollos. 

dJauptenbjUifcE , m.  fin  principal , pri- 
mario. 

^aupterbe,  m.  heredero  principal,  uni- 
versal. 

^aupteibfdjaft,  /.  Kerencia  principal. 

J^auptfafyne,  /.  bandera  principal. 

Hauptfarbe,  f.  color  primitivo,  Prin- 
cipal. * 

J^auptfeHrn,  plur.  plnmas  maestras. 

Hauptfehler,  m.  defecto  capital. 

jjanptffinb,  m.  enemigo  capital. 

JE>auplfc(tnng,  /.  fortaleza  real,  prin- 
cipal. 

Hauptftuß , m,  rio  candaloso,  capital. 

Hauptfrage,  /.  pregunta  capital,  question 
principal. 

^auptgaieere,  /.  capitana. 

^auptgdnge,  plur.  ramos  principales. 

Hauptgattung,  f-  genero,  especie  prin- 
cipal. 

Hauptgebäuke,  «•  cnerpo  de  casa. 

Jjrttiptgegenb , /.  contrada  principal;  bif 
»ier  ^lauptgegenbcn  ber  SBclt , »os 
quatro  puntos  cardinales  del  mundo. 

$auptgegen|tanb,  «.  objeto  principal. 

Hauptgclb,  n.  capital,  caudal  principal. 

4>auptgefd)Äf! , n.  asunto  principal. 

Hauptgefcboji , n.  f.  Hauptjtocf. 

«j^auptgefdfwulft,  f hidrocefalo,  Tiidro- 
pesia  de  cabeza. 

•^auptgeffmd  , «.  corona  del  edificio , 

cornisa. 

$auptgeftetf,  «.  anf  Baume,  cabezada. 


HaU 

Hauptgewinn,  ».  ganancU  principal. 

Hauptgrunb,  »*•  fundamento,  baso  prin- 
cipal, principio;  HauptUtfatbe , argu- 
mento,  motivo,  razon  principal. 

Hauptgmnbfal,  ■*.  principio  central. 

Hauptgut,  *.  fondo,  terreno  principal, 

Haupthaar,  «.  cabellos,  melena. 

Hauptbanbel,  m.  negocio  principal. 

Hauptbanblung,  f comerdo  principal. 

Hatiptbecr,  n.  el  grueso,  el  cuerpo  del 
exdrcito.  ’ 

Hatiptibee  , f.  idda  principal. 

Hauptinhalt , »•  sumario , contenido 
principal,  snbitancia,  argumento  del 
contenido. 

Hauptin|tanj , /.  instancia  primaria , 
principal. 

Hauptfdufet,  m.  Comprador  principal. 

Hauptfifthe,  f iglesia  principal,  basilica; 
WO  ein  S5ifd)0f  i|t,  iglesia  catedral; 
wo  cin€rjbiftbof  ifi,  metrdpoli,  iglesia 
metropoliuna. 

Häuptlinge,  f.  querela  principal,  dei 
manda  principal. 

Hauptlneten,  w.  nodo  gordiano,  dificul» 
tad  principal. 

Hauptlohl,  W.  f.  Äopflohi. 

Hauptfiaft,  /■  fuerza  primaria  <5  prin- 
cipal. 

Haupttrantbeit,  /.  maiatia,  enfermedad 
de  la  cabeza ; maiatia , enfermedad 
peligrosa,  grave,  vehemente,  vioienta, 
el  mal  mayor;  feine  Huuptfcantbcit 
ift,  bag  er  fein  ©elb  bat,  su  mayer 
mal  es  el  de  no  teuer  dinero. 

Hauptfunbe  , /.  parroquiauo  principal. 

Haupttunft,  {■  arte  principal. 

Hauptfilmen,  »•  f.  Äopffilffen. 

Hauptlager,  «.  f.  Hauptquartier. 

Hauptlajler,  »■  »icio  capital. 

Hauptleben,  "•  feudo  dominante,  Su- 
perior, 

Hauptlegre , /.  cabo  Principal  de  doc- 
trin*. 

Hauptlciler,  /.  f.  ©tammleiter. 

Hauptleute,  pl-  capitanes. 

Hauptltcbt,  n.  luz  natural,  luz  del 

dia.' 

Hauptlinie,  /.  linea  principal;  in  bet 
ÖSenealogie,  tinea  directa. 

Hauptmacht,  /.  poteqeia,  fuerza  priu- 
cipal.  _ 

Hauptmangel,  m.  defecto  principal. 

Hauptmann,  m.  capiun. 

Hauptmdnnin , f muger  del  capitan. 

Hauptmannftbnft,  /.  capitatifa. 

Hauptmdrtprer,  ».  protomartir. 

Hauptmauern,  pl-  pared  maestra. 

Hauptmittel,».  medio  principal,  soberauo. 


•C 


Hau 

excelente  ; fjjrd  H«Upt , 

cefilico. 

J&auptnaiT,  iw.  un  loco  rematado, 
loco  en  supremo  grado.  / 
JJauptort,  nt-  lugar  principal. 
djaurtpctj'on , /.  la  persona  principal; 

©c^au|pklen , actor  principal. 
Sflrtllptpflafler,  ».  emplasto  cefälico. 
Hauptpffidjt,  /.  obligacion  principaj. 
Hmuptpfdbl,  m.  cabezal,  cabecera. 
Hauptptdflt,  pl.  ptldoras  cefilitas. 
Haupfplantt,  m.  planeta  primario. 
Hauptpulper,  *.  polvo  ceHlico. 


in 


£eu  J4  7 

ramedio  H«upt|egel,  «.  vela  burda,  rela  maestra 

<5  mayor. 

im  H«uptfeite,  /.  einer  ®ünje,  el  retrato 
de  ia  mnneda,  de  la  medalla. 
Hauptflecb,  idalo  de  cabeza. 
Hauptfpajj,  m.  chanza. 

Haupt|pr«be,  /.  lengua  madre,  prf- 

mitiva. 

4>rtupt|prucfj,  w.  in  £Rc djtC»,  sentencia 

final. 

H«uptflabt,  /.  Capital,  ciudad  «apital, 
cabeza,  cabecera,  metropoi. 
«$aupt|tamm,  nt.  tronco  mas  grueso. 
Hauptiidnbe,  pl.  los  estados  principales, 
JjSMDtftiirfiinn  r 


wi.  el  primer  alto  de  una 
m.  eava  principal  de  una 


<£fluptpnnft,  m.  punto  principal,  eaen-  ^auptftdnbg,  pl.  los  estados  princip 
cial,  substancial.  H®Upt|tdrfung,  f.  reinedio  cefäljco. 

•Hauptquartier,  *.  quartel  general,  quar-  HaU)>tftc(lf,  /.  lugar  primario ; am  ^jfcfce, 
tel  del  rey  d dgl  general.  cabecera. 

^auptre^nung,/.  «üdnu  general,  baiance,  •£«upt|lmr,  f.  f.  Äopffleuer. 

Stanteo.;  H®uptftimme,  / el  soprano. 

attptreWter,  I«.  oradbr  principal.  * — - 

auptregcl,  /.  regia  Principal,  general. 

Hauptregiller,  «.  registro  general. 

Hauptrif,  «■.  diseno  principal. 

Hauptruribe,  f la  ronda  mayor. 

Haupt|’adje  , /.  Io  Principal , lo  mas 
importante  , lo  esencial , substancial. 

H#upt|iitf)licf , mdj.  principal,  primario, 
esencial;  adv.  principalmente , esen- 
cialmente,  particularmente.  1 
Hauptl’a^,  m.  axloma,  mixiraa  funda- 
mental; in  einer  Siebe,  tema,  propo- 
sicion  esencial. 

H#uptf4ule,  /.  coluna  principal. 

Hauptföaben,  nt.  dano  principal, 

«£auptfd)an$e  , f.  fuerte  principal, 

H«uptf(fa|,  m.  tesoro  principal;  ~ „ 

H««pt|cfelm,  m.  archibribono,  bribonazo, 

picaron  , picaronazo.  Haupttbctl, 


picaron  , picaronazo. 

Hauptft^iff,  n.  capitana,  almiranta,  la 
nave  principal. 

H«»Ptfcf)I«cf)t , f.  batalla,  funcion  de- 
cisiva. 

Hauptfcfiag,  «.  grangolpe;  im  ©pieif, 

golpe  afortunadlsimo. 

H«uptfti)li5ffel,  rn.  Ilave  maestra. 

Hauptfebmerjen,  pl.  dolores  de  cabeza. 

H«upt|d)m«(f,  «.  f.  Äopfpufc,  ador..„  - 

principal.  cipal. 

H«upt|(f)Ulb , /.  el  Principal,  deuda  H«uptperrdtber , 

principal  — 


irtuptflocf  , 
casa. 

Haupt|Men, 

mina.  - 

H«upt^f«bl , m.  rayo  perpendicnlar. 

Haupt|trnfe , /.  calle  maestra,  ealles 
principales  de  la-  ciudad. 

Hauptflveicb , m.  golpe  maestro.  * 

, n , el  punto  6 articulo  pfin- 
cipal,  la  parte  principal;  btt  H<tupt/ 
(tucfc  (BlflU&Cttd,  los  artfeulois  de 
la 

H«uptflubl,  m.  f.  Hauptgrlb,  Äapltaf, 

Haupfflurm,  t*.  asalto  general. 

Haut |tö§e,  f.  apoyo  principal. 

Hauptfumme,  /.  la  suma  total,  «1  total , 
la  totalidad. 

JJauptfÖnbe,  f pecado  Capital, 


nt.  parte  principal. 


£ r—vv  ,* r r-.. 

Haupttbor,  k.  HftupttbiUe,  /.  puerta 
maestra,  puerta  mayor. 

•fcaupttreffen , *.  batalla,  funcion  de- 
cisiva. 

Haupttugenb,  f.  »irtud  Cardinal,  prin- 
cipal. 

HAuptö6el,  w.  et  mal  mayor,  principal. 
pl  dolores  de  cabeza.  HauptPev&retbCtt,  n.  delito  Capital. 

'•  f.  Äopfpufc,  adorno  H®UptPergniigen,  «.  divertimiento  Prin- 
cipal. N 

■'nuptverrdtber , *.  traidor  como 

Judas. 


Hauptl^uibner,  m.  deudor  Principal.  HaUptPUfeben  , «.  error  fundamental 
J?aupt|cbule,  /.  escueia  principal,  gim-  Hauptpe|lung,  f.  Hauptfeflung. 


uasio  iiustre. 

H«upt|cbub  , W.  proteccien  principal. 
n«Upt|'d)!Prin,  «.  jaball  Principal. 
Hauptfebroierigfeit,  f.  la  mayor  dificul- 
tad. 

H«upt|<btpinbel , ».  vdguido  d*  ca- 

bera. 


1 ’ 

•pauptumftanb  , w.  cireunstaucia  prin- 
cipal. 

H«up(unterfeb<eb  ( *.  diferonvia  Prin- 
cipal. 

Hauptupfatbe,  f.  cansa,  razon  principal. 
primaria. 

Hauptuctbeil,  «.  f.^gupifpriub. 
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.^auptwaeöe,  /.  cnerpo  de  guardlt.  JJauJ&atl , <»■  eonstrucclon  de  nnt 

HauptWalf,  m,  muralla,  baluarte  prin-  casa. 

cipal.  J5au46e|ljtri  »■  posesor  de  casa. 

JJauptWeb,  *».  mal,  dolorde  cabeza.  H<m«bier,  «■  cerveza  casera. 
^aupt»crf,  *.  Io  principat,  lo  esen-  HaU«blafe,  /.  cola  fuerte , resina, 
cial.  JJflUSbt'Ob,  ».  pan  casero. 

JJrtttptWerfjCug,  ».  el  principäl  instru-  ^>aUÖbuc^ , n.  libro  de  los  gastos  f 
mento.  entrada. 

Jpfl’iptminb  , **.  viento  Cardinal,  ge-  J£au«böjfel,  w.  asno  de  casa. 

nera'. , - HaU«butfd) , w.  mozo  de  casa, 

Jjaupttpil'futtg,  /.  efecto  principäl.  JJauSCapeHc  , /•  capilla  de  casa,  oratorio. 

Jjaupttmnenfdiaft,  /.  ciencia  fundamen-  *äu4((,cn  casita(  casiUa,  casica;  auf* 


tal,  metaflsica. 

J&aUPBUOrt,  *.  substantlvo, 

^auptit’iwbe,  /.  herida  mortal. 
H«upt»llvjel , / raiz  maestra. 
H.iuptjatjl,  /.  nömero  Cardinal, 
jjauotjcidjeri,  »■  indicio  Principal. 
JJaUptjCUgC,  m.  testigo  Principal. 

Hauptjietbe,  /•  f.  #auptfdjmutf. 

«auptjug,  «*•  «ro  Principal. 

auptjWCtf,  «.  fin  Principal. 

4JaU«,  ».casa,  edificio,  fabrica,  techo, 
»iyienda,  habitacion;  fleine«  $aU«, 
casita;  »on  J$au«  JU  J&au«,  ostiatin, 
de  casa  en  casa ; JU  ItQtt,  estar 

en  casa;  nad)  Jjaufe  gct;en,  iricasa; 
in  einem  fremben  4Jau|e , en  casa 
ajena;  flU«  bcm  £au|e  jagen,  echar 
fuera  de  casa  ; non  -Ijau«  unb  «£>of 
espoliar  i »no  de  casa  y 


J?äu«d)en,  auf  Ben  Abtritt  geben,  ir 

i.  la  secreta. 

*au«be<fer,  nt.  techador. 

JpattSbieb,  nt.  ladron  de  casa, 
HauSbiele,  f.  JJxnrtfluc, 

HaU«cl)re , /•  bonor  de  casa ; fig.  U 
madre  de  familia;  meine  JjauSebrc, 
mi  mugep. 

Raufen,  v,  «.  bep  einanber  wohnet», 
cohabitar,  vivir  juntos;  bauStjalten , 
gobernar  <la  casa;  polten) , lärmen, 
haeer  rnido,  estrdpito,  fracaso,  rumor; 
ber  sffiinb  Raufet,  el  viento  corre  con 
mneha  vehemencia,  cou  mucho  furor; 
»erroüften,  gastar,  destruir ; bie  §einbe 
Raufen,  los  enemigos  van  deetruyendo ; 
ibad  SBetter  l)at  fdjrctflidf  ge^aufet, 

la  tempestad  ha  hecho  mucho  dano; 

bie  'Pocfen  tjaben  febv  ge^aufet,  la» 

viruelas  han  hecho  mucho  estrago. 


»ertveiben, 

liaberes ; ein  Sftarr  ppn  ^au8  au«,  . 

loco  rematado ; in  Cttpa«  JU  J&nn|c  ■§au1«n/  m'  S‘W>/  h“so“»  CÄ*on' 
fcpn,  estar  bien  versado  en  uua  casa;  •vau|enbla)e>  f.  JjauSblaje. 
nadjJJaufe  jurötf  feeren,  voiver  i Haufenrogen,  m.  caviar. 
casa;  feinem  H(,UK  gut  »orfleben , ^audeule,  /.  f.  $auj. 
gobernar  bien  sn  casa;  U>a«  man  in«  HnuSflicge,  f mosca  domdstiea. 

$au«  braucht,  los  menesteres  de  la  JJflU«flur,/.  terreno,  patio  de  la  casa. 
casa;  immer  JU  HaUje  (ietfen,  no  J^au«fraÜ , /.  muger  de  la  easa , duena, 
salir  de  casa,  quedarse  siemprfe  en  seüora  de  casa;  fte  TOit'b  eine  gutp 
casa ; ber  gern  JU  Jjaufo  ifl,  casaffero ; 

^aU«,  Samilie,  casa,  casada,  familia; 


ella  seri  muy 


^au«frau  werben , 

— , . . muger  de  su  casa. 

■Öau«,  übjiammung,  casa,  descen-  t».  la  paa,  tranquilidad 

dencia,  linagej  Jreunb  be«  ^anfc«  domestica. 


fepn , ser  aiuy  de  la  casa 
JJaudangelegenbfiten,  pi-  asuntos,  nego- 
clos  dom&ticos. 

J^au«anjug,  »i.  f.  ^au«babie, 

■pauPapottjcic,  /.  botica  de  casa. 
Hausarbeit,  /•  trabajo,  ocupacion  cg- 
sera. 

$au«armer , >».  pobre  avergonzado , 


^auegenoji,  •».  habitante,  habitador  de 
la  misma  casa.  ' • ' • ■ 

^«u«geno(Tenf<baft,  fi  consorcio,  com- 
pania  de  casa,  de  habitacion. 
JpaU«gcrdti?,  «•  alhajas,  axuar  de  casa, 
mnebles. 

^)au«gefd)4ft,  ».  negocio  dömestico. 
HauSgcftnb,  «.  los  domestices,  servidores 
de  casa. 


pobre  vergonzante. 

^auSarrejl,  »<•  arresto  de  casa;  l)«bcn,  Jpflllägbtter,  ft.  dieses  domdsticos. 
estar  preso  en  gu  casa;  geben,  sciialar  »*.  vestidura  de  casa. 

la  propia  casa  por  prision.  Hau«t)al)U  , »/.  gallo  domdstico. 

^auSat'Jt,  «■  mddico  de  casa,  de  Fa-  ^>au«b«lten , v.  a.  gobernar  la  casa, 
milia.  tener  el  gobierno  de  casa,  mauejar, 

J^gU«b«tf<Hr  f-  >^au«geba(fen,  administrar  los  negocios  domesticos; 
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JJau ' 

gut  twudljallen,  gobernar  bien,  eco- 

nomizar. 

JJaUdtjalttr  , m.  ecönomo  , hombre 
casero. 

.$au$txiltfrinn , / ecdnoma , ama  de 
• Iläves,  miiger  casera. 

^auityliterifd),  JJaiisfjdltia,  •dj-  eco- 
ndmico,  casero;  IjauslxSItigc  JlMU, 
muger  casera;  adv.  ecotiömicamente. 
JJauaijdltigfcit,  /.  economia;  ©pavfamr 
(eit,  parsimonia.  , 

J&ausljaltung , / Sityrung  ber  SBfrtfcr 

fdjaft,  economia,  el  gobierno  dome- 
stico,  de  casa;  J)äii<lid)e  @e|e(l|'d)aft, 
famiiia,  , > 

^atl«l)altuttgd6licl),  n.  libro  de  los  gastos 
diarios  de  »na  casa,  libro  economico. 
<$audl)oltUngdflin|l,  f.  economia,  arte 
de  administrar  los  negocios  dome- 
sticos. 

■$«U<t)fnne,  f.  gallina. 

<§atl<berr,  «i.  patron  de  casa,  casero, 
padre  de  famiiia,  amo. 
JJ>audt>ofmei|tei:,  >».  mayor,  maestro  de 
casa,  raayordomo. 

$nudl;unb,  «t.  perro  de  casa , alano. 
J&aitfuen  , v.  n.  llevar  i cnestas  una 
caxa  de  inercaderias  para  venderlas 
. por  las  calles,  buhonear,  hacer  el 
buhonero,  mercachifle. 

Jjaujtm- , m.  buhonero,  mercachifle, 
mercbante, 

^flU|ief(ajten,  m.  armatoste,  caxa  por- 
tatil,  caxa  de  buhonero,  buhoneria; 
^)ait|iett»#oren,  mercaderias  de  bn- 
honerla.. 

Jßatldjimgfev,  /.  ama  de  llaves,  mttger 
que  cuida  de  los  negocios  domesticos 
de  alguno. 

Jpaudfanincben , ».  conejo  domdstico. 
Jjauöf  auf , nt.  compra  de  c%sa. 
Jjaudfnecfjt,  m.  criado  de  casa,  mozo  de 
la  casa. 

<$aU8fo|t,  f.  comida  casera,  ordinario. 
jjjUSft'CUj  , x.  afiiccion  domdstica , 
tribulacion  en  su  propia  casa. 
Jjausfricg,  >».  giierra  domdstica. 
4>au8laub,  ^audlaud),  «.  f.  Jpaudtmirj. 
$ati8lctym',  m.  maestro  particular,  de 
casa. 

Jjatldlfinwanb,  /.  lienzo  casero. 
JjrtltSleiKt , fl.  caseros,  iuhabitantes  de 
una  casa. 

<$Atlblid),  adj.  domdstico,  casero,  de 
casa;  ijdueltcfye  ®c|cf)4fte,  asuntos 
domdsticos;  (Id)  tyStidlid)  meberinffen, 
abrir  casa,  fixar  su  domicilio;  bdud; 

|par|am,  ecdnomo,  ecdndmtco, 
parco  ; • adv.  acoiiömieamente  , con 
•eonomla.  . 


•£au 

f.  economia, 'parsimonia. 
4iu«ling,  m.  f.  JJau«letve. 

J?8ll«magb,  /.  criada  de  casa. 

•Öaudmam»,  m.  f,  ,£aii$ietitf. ' 
•Oausmanndfoft,  f.  Jjau8fo|t. 
JjautSmiUpe,  /.  alquiler,  arrendamiento' 

de  casa. 

^audmittcl,  *.  remed io  casero,  remedio 
domestico. 

<$mj«mutter,  f.  madre  de  famiiia. 
•fcaudorbmilig,  f.  drden  domdsdco. 
J?aU8pad)tCl-,  m.  alquilador,  arrendador 
de  casa. 

^aadtat^i,  »».  alhajas,  mtiebles  de  casa 
axuar  de  casa;  mit  JJaudvatbe  9ttiu 
5Cn , alhajar. 

^audtct^t,  ».  derecho  de  casa,  de  casero; 
|ein  dpaueiedjt  braunen,  usar  del 
derecho  que  le  corresponde  i alguno  en 
su  casa. 

JJaubl-egiment , «.  el'gobierno  domdstico 
6 de  casa. 

•£>aud|a<l)cn,  pt.  asuntos  de  casa. 
J^atlS|dj3tg,  adJ-  el  que  tiene  casa  propia, 
domiciiiado.  , ' 

^t<JU6fcf)lii||cI , vi.  llave  de  la  puerta  de 
casa. 

•$ÄU8fdjn>albe,  f.  golondrina  domdstica» 

& de  chimcnda. 

^aud|d)tt)e({e,  f.  umbral  de  la  puerta. 
JJ)aild|egen,  m.  bendicion  domdstica. 

»^aujjcn,  adv.  fuera,  a fuera. 

•$aUd|0Vge,  /.  cuidados  doindsticos. 
<^ftU6|petling  , m.  gorrion  domdstico. 
J?aU8|pirmt,  f.  arana  domestica. 
4>aue|£anb,  m.  estado  domdstioo,  de 
famiiia. 

•fjaud|teuer  , /.  contribucion  de  casas  , 
pecbo  que  se  paga  por  la  casa. 
•fjaudjtvtit,  m.  f.  Jjaudfcieg. 
^>aU8|Ud)Uttg , f.  vlsita  domiciliaria , 
visita  de  los  jtieces  en  una  casa,  6 en 
las  casas;  Jjamfucfjung  «nlitlldl, 
hacer  averiguacion  en  todas  las  casas. 
^audtaube,  j.  paloma  domdstica. 
jjfluetaubcit , tu.  paloma,  znrito , 
duende. 

Aaudtenne,/.  f.  JJauüflur. 

^austcufel , m.  demonio  casero , do* 

• mestico,  turbador  de  la  paz  domd- 
stica. 

•^audtfyier,  x.  animal  domdstico. 
Jjanstljüfe,  /.  puerta  de  cayi. 
^audtiauer,  /.  luto  de  famiiia. 
dpaBbttaUUng,  /.  casamiento  en  casa. 
dJaubU'linf  , M.  bebida  casera. 
4au*truppcn,  pt.  las  guardias  reales. 
Jjaudpater,  m.  padre  dt  famiiia. 
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Jjauäotrfauf,  m.  venU  de  casa. 

J^ailOvtrtüalter,  »•  administrador,  factor 

de  casa. 

JJnuSBevtBaUerinn,  f.  ama  de  llaves. 

JJauäBcnüaltung  , /•  adroinistracion  , 

manejo  de  casa. 

i^audtinfe,  /•  boa,  serpiente  domdstica, 
sapo  terrestre, 

JJailSBogt,  m.  administrador,  factor  de 
casa , mayor  domo -de  casa. 

Jjauduogtep,  /•  factoria  de  casa. 

4aud»anjt , /.  cinclie. 

^audtoifd )C,  fl-  ropa  ordinaria  de  casa. 

JpüUOtUefen,  »•  economia,  los  negocios 
domesticos;  fein  J?auät»efen  anfangen, 
poner  su  casa. 

JJ>au8tt>ivtl),  »>•  patron  de  casa,  casero, 
dueno  de  casa.  • 

JjauSttUVttyin , /•  patrona  de  casa,  dueiia 
de  casa. 

.§ju6u>irtbfd>aft,  f.  -$au«l>altitng. 

JJaitSTOUri,  /•  hierba  puntera,  uva  de 
gato,  siempreviva. 

,&ail4jin«,  m-  alquiler  de  casa. 

jpauäjucflt,  /•  discipiina  domestica,  de 

Jbaut , f.  »on  großen  teeren  , al« 
Odilen,  “Pfctben,  cuero;  »on  tletnen 
gieren,  piel;  »or  Heineren,  pieie- 
cita;  fpanifdie  4>dUte,  cueros  de  In- 
diasi  )ur  $aut  ge^Srig,  cutaneo, 
cuticular;  unter  ber  $aut  ßeßnblid;, 
subcutaneo ; Scbre  »on  ber  J?aut, 
dennologia;  bie  bünnjte  Jjaut,  epi- 
derrna , epidermio , cuticula ; bie  t)«rte 

£aut  in  ben  Jpdnben,  callo;  Jjaut, 
bie  einige  tbiere  ablegen,  despojo; 
@d)ale,  Stinbe  »on  ©Autnen,  corteza; 
bie  djatit  eine«  ©efefff«,  forro;  bie 
um  bie  ^t'ödite  ifl,  siliqua;  »on  Objt, 
pelieja ; bie  JJaut  um  bie  3iud)tför.- 
.«et,  raspa;  um  eine  ©aomenbillle, 
arillo ; eine  gute  £aut,  buen  pecho, 
buena  alma,  que  consiente  i.  todo; 
einfältiger  iSRenfcb,  buen  hombre, 
Juan  de  buena  allda ; einem  bie  <£aut 
»Oll  fdielten,  cargar  i alguno  de  in- 
jurias;  einem  bic  dpaut  »oll  fdilagcn, 
cargar  a alguno  de  palos , zurrar  i. 
alguno,  menear  el  bulto;  er  ftecft  in 
feiner  guten  $aut,  su  salud  (so 
fidetidad)  no  es  la  mejor;  einem  bie 
ipaut  abjielien,  über  bieOlpren  jicljen, 

desollar,  descortezar  i uno,  quitar  el 
pcilejo;  nidjtg  old  «^»aut  unb  Änocbcn 
fenn,  no  teuer  mas  que  el  pellejo ; Ultt 
ber  #aut  bejahen,  dar  6 dexar  «l 

pellejo. 

J^autboi«,  /.  obues,  chirimia. 

djautboijt,  rn.  obues. 


Jjieb 

JJäutcben,  n.  pelicula,  pellejina,  pelle- 
juelo,  membrana,  tunica;  Jjirnbdutt 
elfen,  paniculo  delcelebro;  einer  9luß, 
hollejo. 

djduteln,  v.  «.  dexar  la  cutis. 

Jjduten,  v.  a.  desollar,  descortezar» 
quitar  el  pellejo;  fld)  Ijälttcn,  dl«  bie 
^iere,  despojarse,  dexar  el  despojo. 

JJälttig,  adj.  membrauoso.  - , . 

jjautfranfbeit , /.  enfermedad,  malatia 
cutanea. 

aujabn,  «.  colmillo. 
ap,  dpapßfcf),  m.  rayon , triburon. 

JJflpn,  «.  bosque,  bosquecillo. 

4«»nbü^e,  f.  Jjagebtidje. 

«e!  inttrj.  eh ! liola. 
ebamme,  /.  comadre , partera. 
cbammenbien|t,  m.  parteria. 

^ibammenfattdjifmuä , m.  cartilla  de. 
partgar. 

Jjcbammenfunjl,  /.  arte  ebstetricia. 

4»ebebaum,  «■  alzaprima,  barreta,  pa- 
lanca ; mit  bemdjebebaume  außidjtcn, 
alzaprimar. 

^ebeifen,  *.  gato,  leva  de  hierro,  pertiga 
de  hierro  para  levantar,  palanca  de 
hierro,  alzaprima;  mit  einem  Jpebetfen 
in  bie  £6be  lieben,  alzaprimar. 

Jeebel,  i«.  leva,  alzaprima,  baya. 

Jpcben,  t>.  a.levar,  alzar;  in  bte  J?5l?e,- 
alzar,  levantar;  bie  dpänbe  gen  Jjimr 
mel,  levantar  las  manos,  tender; 
‘ jemanb  Ijeben  , acreditar  i alguno  , 
aumentar  la  prosperidad , el  credito  da 
alguno;  jemanben  in  ben  Jjimmel, 
levantar  hasta  las  nubes , hasta  las 
estrellas ; einen  au«  bem  ©taube, 
levantar  i alguno  de  la  tierra  , del 
polvo;  bie  9?afe  empor  beben,  alzar 
el  gallo;  eitt  JJauO,  »dzar,  levantar 
una  casa;  aug  bem  ©attcl,  sacar  de  la 
silla,  desupuesto;  bep  jemanb,  hacer 
perder  el  favor  de  uno ; 0tetiet  n , 
3infen  lieben,  cobrar  el  pecho,  censo; 
ein  ^inberniß,  quitar  un  impedi- 
mentoi  0d)roiciigfctten,  quitar  difi- 
cuitades,  allanar,  zanjar  dificultades, 
romper  por  las  dificultades ; einen 
©treit,  terminar  una  lid,  desatar, 
terminar  una  disputa,;  einen  ^Weifet , 
resolver,  soltar  una  duda;  eine  Äfant/ 
Jjcit,  sanar,  curar  una  enfermedad; 
eine  Stgur  bureb  ©chatten  Ijcfeen , 
hacer  salir,  relevar;  ber  Xcig  bebt  ftd?, 
la  pasta  se  ievanta;  bebe  bid)  meg, 
retirate,  vdte. 

lieber,  ».  cano  torcido;  SBein;  föte« 
beber,  cantimplora,  sifon. 

^ebcwinbe,  /•  cabrestante. 


JJc6 

t£>ebejcug , • u.  instrumentos  de  leva, 
maehina  para  alzar  los  pesos. 
^»ebapfcr,  «.  oblacion,  oierta. 

J?e&rdfr,  m.  Hebr#o. 

<%ebvdifd),  ad).  hebrayco,  hebreo,  ba# 
•f?tbväi\d)t  , ia  lengua  hebrayca  ; 
«yrbrdifcpe  3fr(  jll  rebcn,  hebraismo. 
.^ebung  , f.  aizamiento,  levantadura  , 
levantamiento;  Hebung  ber  3ßdien, 
coninocion , emocion  de  las  olas; 
ber  Steuern,  cobranza;  einer  Jigur, 
retieve. 

^ecatombe,  /.  hecatombc. 

<$td)Cl,  f.  rastrillo,  cardo;  einen  bllt'd) 
bie  Verfiel  Jiepen,  rastrillar,  cardar 
bien  a alguno. 

«£ed>eln,  v.  a.  rastrillar,  peynar,  separar 
el  cerro  de  la  estopa. 

•^cdjeljnpn,  nt.  pna  de  tin  rastrillo. 
«£>ed>t,  m.  sollt),  lucio. 
tf?cd)td)tn,  H.  pequeno  sollo,  sollito. 
«fpedjtgrau;  ad),  pardo  comb  el  sollo. 
JjVtptfopf,  m.  cabeza  de  sollo. 

■i?e<t)tUin,  X.  f.  J?ecf)tcben. 

<%ed)tteid),  m.  estanqne. 

■$etf , *.  eine#  @(f>iff#,  espejo. 
Jpccfbalfen,  >«.  montante. 

4>edbrüfe , f.  Äropf. 

"fjeefe  t f-  3ufd)i«g , seto,  empalizada; 
ein  ®uftf),  ©traud),  brena,  mata; 
dtudorütung  ber  jungen  236gcl,  empo- 
lladnra,  empollamiento;  ein  SJhft  »off, 
nidada,  pollazon,  banda,  cria  de 
päxaros;  bie  Reefen  Ijaben  Obren, 
las  paredes  tienen  oidos. 

Werfen,  V.  a.  parir;  von  ffibgeln,  anidar, 
nidificar,  estar  empollando. 

Jjeifenrofe,  /.  rosa  selvätica,  silvestre, 
gavanza. 

‘ 4>«cfenfct)eere,  /.  tixeras  para  corttr  los 
setos. 

JJccfen|rf)iepe , f.  ciruela  silvestre. 

Jjrcfgelb  , «.  dinero  hechicero  6 To- 

lan te. 

JJecftmtttcr , /.  madre  que  ha  parido 
muchos  hijos. 

J?e<ftpalcr,  m.  escudo  hechicero  6 vo- 
lante.  , ' 

•&erf|eit,  /.  empolladura,  el  tiempo  de 
iiidiücar,  tiempo,  la  estacion  en  qu* 
los  pixaros  esdn  empollando. 
djf  berief),  m.  hiedra  terrestre,  erlsimo. 

•^eer,  n.  exercito,  armas;  jjg.  muche- 
dumbre , gran  nuinero , multitad  , 

dihmo;  ein  dpeer  J&euföretfen,  un 

riiluvio  de  langostas. 

«Heerbann,  tu. bau do  para  tomar  lasarmas, 
pregon  yie  ordena  4 los  sabditos  de 


•$ef  35« 

tomsr  Us  armas  en  defensa  de  la 

patria.  • 

«^ccrb,  f.  JJerb.  - • • 

beerbe,  /.  ganado,  rebalTo,  grey,  ma- 
Mda,  reque;  eine  beerbe  0<f>ftn, 
Jvtttber,  ganado  mayor,  cacada,  grey, 
manada  de  ganado  vacuno ; eine 
^cetoe  ©tpnafe,  ganado  menor; 
^eerbe  Stegen  , ganado  cabruno  ; 
beerbe  ©djweinc,  ganado  porcuno,  6 
de  cerda. 

Jjecicäfoige,  f.  obligacion  de  los  sttb- 
dttos  de  seguir  al  bando,  de  tomar  las 
armas. 

^•eerfaljrt,  /.  empresa,  expedicion  mi- 
litar. 

•fjceiffüdjttg,  adj,  desertor. 

•VfttfÄJirfr,  m.  xefe,  caudillo,  adalid, 
comandante,  general. 

•Öecrgerätp,  n.  bagage,  pertrechos. 
•gCCtgetOftte,  las  armas  del  padre 
difunto,  que  pertenecian  al  hijo  ma- 
yor. 

■ßeerljovn,,  «.  tromba  militar. 

Heerlager,  n.  campo  del  ex#rcito. 

•Sterling,  m.  labrusca,  vid  saivaee  i 
silvestre.  * 

•ßcermcijler,  •».  bayllo  de  «Jgm,  Orden. 

Jpurpaufe , f.  atabai,  timbal  militar 
timpano. 

dpeetpaufer,  m.  tlmbalero,  atabalero. 
^eeticbaar,  /.  ex#r«to. 

^eerl^au,  /.  muestra,  revista. 

^>eer|d;nepfe , /.  gaiiineta  ciega. 

^eer|h'age,  /.  camino  real,  trivial. 
Jpeenuagen,  m.  carro  del  exercito  ; ein 
@e|ttm,  arcturo,  carro. 

m-  **  »narcha  de  un  exdrcito; 
campana,  expedicion  miUtar. 

auf  beit  ^efen  (t^en,  estar  at  fondo 

Äia/T  aL extremo ; «etf»# 

bc#  83dfd,  las  heces  del  pueblo,  la 
eseöria'  del  pueblo. 

t>efig , adj.  heciento,  lleno  de 
heces,  sucio;  f,efiße  QÄaterten , 
matenas  feculentas. 

n.  mango,  cabo,  cacha,  astil, 
empunadura ; ©pange,  broclm;  bt« 
»egen#,  el  pufio;  nne  ©adie  bew 
bfltl  Jpfft€  Qttßti'ifctl , tomar  iina  cosa 
por  el  mango ; bog  in  ^dltbctt 
paben,  tener  la  sarten  por  la  mango, 
tener  el  mando ; ein  Jjfft  >JWjcl- 
quaderno. 

, /.  ligadnra. 

Heftel,  f.  £aftd. 

JJtftelmacber,  m.  hacedor  de  corchetes, 
el  que  hace  broches. 
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JJcftelll,  v.  a.  prender,  unir  con  corclietes 
<5  brocbes.  > 

JJcfrcn , v.  a.  coser,  jnntar  con  hilo; 
Ctnc  SBunbe,  coser  una  berida;  mit 
Wcircn  ©tid)en,  hilvanar,  apuntar; 
ein  ©ud)  rerlorett  heften , ober 

bu'dlimi  , enquadernar  i la  rtlstica  ; 
mit  Üldgeln,  clavar,  atar  con  clavqs; 
anbinben,  atar,  fixy;  fern  Sßein, 
ligar  las  vides;  ftg.  feinen  ©lief  auf 
etwa«  heften , fixar  la  vista  j bie 
©Cbanfen  , fixar  la  mente. 

^cftljafcn,  m.  an  einem1  ©uebe,  mi- 

necilla  para  cerrar  un  libro. 

Jjeftig,  adj.  veltemente,  violento,  fo- 
goso  , impetnoso  ; heftiger  2Binb  , 
©türm,  viento,  borrasca  recia;  ein 
• heftiger  Angriff,  ataque  impetuoso; 
ein  heftiger  '30t ann,  bombre  fogoso; 
ein  heftiger  3Hcbnec/  orador  energico; 
ein  heftige«  Temperament,  tempera- 
mento  vehemente,  fogoso;  heftig  im 
3otne,  colerico,  furioso;  adv.  vehe- 
mentem’ente , violentamente,  iinpetuo- 
samente;  heftig  liehen,  amar  perdida- 
mente . apasionadamente. 

JJeftigfeit , /•  veliemencia,  violencia, 
impeto  , impetuosidad  , transporte  , 
furia. 

J^eftlabe  , f-  mdquina  para  coser  un 
libro. 

$eftnabel , f-  agujon.,  aguja  de  salmar. 
^cftpflatter,  «.  emplastro  par»  coser  las 
heridas. 

JJrftMng,  /.  cosedura,  costura;  einet 
SBunbf,  la  costura  de  una  llaga  6 
berida. 

4egcn,  f.  ^ägen. 

4cbl/  «•  e«  Staben,  e«  fein  £cbl 
haben,  tener,  no  teuer  verguenza, 
dificultad,  reparo  de  decir,  de  confesar. 
^etilen,  v.  u.  esconder,  encubrir,  celar. 
Reblet-,  *»•  encubridor,  ocultador;  bet 

Rebler  ifl  fo  gut  wie  ber  ©tebler, 

tanto  vale  el  encubridor  como  el 
hurtador. 

^cbletin,  /•  encubridora. 

Rebling,  /•  gorupo. 

jjieibe,,  m.  pagano,  gentil,  iddlatra. 

Jjc ibc  , /.  paramo  , Sierra  , campana  , 
lianura,  tierra  inculta;  ^cibe,  SBctg, 
tomeuto,  tasco. 

Jjcibeflatb« , m.  linaria,  osiride. 
djeibeforn,  ».  trigo  sarraceno,  d aris- 
prieto,  arisnegro,  trigo  drabe,  trigo 
\ negro. 

J§exbetoW,  ».  brezo. 

Jjeibelbecre,  /.  mlrtilo,  murton,  tivilla  de 
la  murta. 

^cibclbeeritraucb,  »».  arandamo,  murton. 
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JJeibefettbe,  /.  alondra,  terrera,  eugn» 
jada. 

^etbenmdßtg,  adj.  et  adv.  gentilico,  i 
manera  de  los  paganos. 

^eibenfebnft,  / JJeibentbum,  «.  paga- 
nismo , gentilidad,  gentilismo;  b.1« 
bllnbe  , la  ciega  gentilidad. 

JJcibttifcb  , adj.  gentilico idolatra ; 
betbltifcb  leben , gentilizar,  vivir  como 
los  paganos. 

jjeibUif,  m.  heiduque,  soldado  bujigaro. 

J*>Cil,  a.  salud,  prosperidad;  fein  J?eil 
uet'fud)cn,  tentar  sti  fortuna;  einem 
alle«  ©lütf  unb  Jpetl  roünfcben,  de- 

sear  ä uuo  toda  la  stierte  de  prospe- 

ridades;  d?eil  aller  Seit,  SBurjel, 
Ätant,  gariofilata,  veronica. 

$eil , adj.  unmwunbet , unverlebt 

salvo,  ileso,  entero;  mit  feiler  JJntlt 
baoon  fommtn  , salir  salvo  , ileso  ; 
auf  heiler  djaut  ifl  gut  fcblafcn,  quien 
estd  sano  duPrme  bien  ; gebeilt , 
sanado  , curado  , guarecido ; bie 
S8?nnbe  ifl  heil  , la  Hag»  «tä  sauada , 
guafecida. 

Jjcilanb,  m.  Salvador. 

Jjeilart,  /.  mdtodo,  modo,  manera  de 
curar,  de  sanar  los  males. 

Jpeilbab,  n.  terma. 

heilbar,  adj.  sanable,  curable,  medi* 
cable,  lo  que  puede  sanarse. 

Jjctlbarfeit,  /.  curabilidad,  el  estado  dt 
poder  sanarse. 

^eilbtunnen , fuente  de  aguas 

medicinales , aguas  minerales. 

jjeilcn,  v.  a.  sanar,  medicar,  curar, 
guarecer,  restablecer  la  salud;  eine 
SBltnbe , sanar  una  herida ; bell 
tuerben , guarecer,  sanarse. 

Jjciljabr,  «•  »no  de  la  salud. 

heilig,  adj.  santo;  ber  heilige  ©effl, 
el  espiritu  santo  ; heilig  Werben  , 
hacerse  santo;  ^eilig  machen,  santi- 
ficar;  beilifl  fpvedjen,  santificar,  beati- 
ficar,  canonizar;  ber  heilige  ©Ster, 
el  santfsimo,  beatisimo  padre;  SubWig 
bet  ^eilige , Luis  el  santo  ; eilt 
fallet  ^eiliger,  santon;  heilig  von 
©ebanfen , 5®erfen , santo  , pio , 
religioso  ; ©Ott  gewibmet,  Santo, 
sacro,  heilige  ®ad)en,  cosas  sagradas; 

ber  Ort  wo  etwa«  ^eilige«  aufbes 
wahrt  wirb,  santuario;  ba«  ^eilige, 
ÄUei'heilig|le,  el  santuario,  sancta 
sanctorum  ; bie  heilige  @<hrift/  ■» 
Santa,  ia  sacra  biblia  ö escritura,  la 
escritura  sagrada;  ber  heilige  ©tubl, 
la  santa  sede,  la  silla  apostölica;  bie 
eilige  3nguifition,  el  santo  oficio; 
eilige  Oevter,  lugares  santo*.-  ba« 


• * H«! 

heilige  Sanb,  tierra ; santa ; bie  heilige 
2Bod)e,  la  semana  santa;  ein  heiliger 
'iag,  fiesta,  aanto  dia ; bie  bpiligc 
(Einfalt,  la  santa  simplicidad;  bfiliged 
leito,  palo  santo;  unpnlcfelicf), 
sacrosanto ; ber  heilige  2Cbcnb , 
vigijia,  vispera;  bag  Ijctligc  Seiler, 
erisipela;  ein  wunberlieber  ^»eiliger, 

nn  hombre  capricboso,  fantastico  ; adv. 
santamente  , religiosamente  ; feint 
Serfpredfen  heilig  galten,  cumplirsu 
promesa  santisimamente. 

. ^»eiligen , v.  a.  heilig  machen,  heilig 
galten,  santificar;  ben  Sebcrtnq  heilig 
galten,  santificar  la  fiesta j WibWen, 
sacrar,  consagrar. 

^ciligenb,  pan.  santificante. 

Heiligtjofj,  «.  lerio,  palo  santo. 

Hcfitgfeft,  /•  sautitad. 

Heiligmacbcnb,  part.  santificante. 

«6etligttlfl(f)Ct',  m.  santificador. 

Heiligmadjung, /.  santifiezcion.  — . 

Hctliglprcdicn  , v.  a.  canonizar  , beatifi- 
car,  santificar,  ponerenelmimero.de 
Iss  santos. 

■Öeiltg|precf?ung,  /.  canonizaciön. 

Heiligtum,  *.  santuario,  sagrado;  roo 
bie  iReltquien  aufbewabrt  »erben, 
sagrario;  Heiligtümer,  cosas  sacras, 
reliquias.  * 

Heiligung,  f.  santificacion. 

Hetlfraft,  /.  virtud  sanativa,  virtud 
medica,  niedicinal,  curativa. 

Heilfraut,  h.  liierba  mddica,  niedicinal. 

HetDod,  aäj.  malvado , iniquo,  impio, 
nefando,  nefario,  perverso,  pesimo; 
adv.  malvadamente  , perversamente, 
nefandamente,  nefariamente.  . ■ 

Heiöofigfeit,  /.  impiedad,  perversidad., 
enormidad. 

Heilmittel,  «.  remedio  medicinal,  me- 
dicamento  , medicina  ; allgemeine^  , 
panacca. 

Heilmonat,  m.  el  mes  de  Diciembre. 

Heilpfla|ter,  ».  emplasto  para  ciira. 

Heilfam,  adj.  saludable,  salntifero,  pro- 
vechoso , util,  ventajoso;  adv.  salu- 
dablemente,  salutlferamente,  prove- 
chosamente,  utilmente.'' 

Hetlfamfcit , f provecho , utilidad , 
ventaja.  ’ 

Heildglaube,  m.  fd  justificante. 

Heilomittcl  , «.  medio  de  adquirir  la 
eterqa  salud. 

Heildovbnung  , f.  «Srden  de  la  salud'; 
teologia  dogmätica. 

Heilung*,/,  sanacion,  curacion,  cura. 
Heilungdmittel,  «.  f.  Heilmittel. 

Htiltcur),  f bismalva,  malvavisc».  ’ 
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Heim,  adv.  £ casa,  en  casa;  ftdj  t Ul 
begebet^,  ir,  retirarse  d casa;  er  i|t 
niebt  beim  gefommen,  no  ha  venid»  «ä 
casa. 

. Heimat!) , f.  pais,  patria  natal,  lugar 
natai;  feine  Heim.nl)  mlaiTen,  aban- 
donar'su  patria.  7 

Heimbegeben,  v.  «.  ft<H , retirarse  i 
casa. 

Heimbringen,  V.  a.  conducir, . Hevar  i 

casa. 

Heimsen,  «.  Hfime,  /.  griiio;  »te  bie 
Heimeben  itngcn,  grillar. 
Heimdjenlocf),  «.  grillera. 

Heimeilen,  V.  v.  darse  priesa  para  volvef 
a casa. 

Heimfaljren,  V.  a.  transportar  en  carroza, 
en  coche,  eil  carro.  • ‘ 

eimfnbrt,  /.  vuelta  i cUsa. 
eimfaß,  »I.  devolucion  de  nn  feudo  i 
fidecomiso  por  falta  de  heredero. 
Heimfilßen,  V.  tt.  recaer,  devolverse; 
£eben  fo  bem  Jt!r|ien  beimgefaßen  iit, 

feudo  devuelto  a!  principe. 

Hcfmfdßig,  adj.  devuelto,  recaido.  i 
HcimflHiren , V.  a.  conducir,  acompanar 
a casa. 

Hctmföljrer , w.  ei  qtie  conduce , acom- 
paiiia  a casa. 

Heimföbrnng,  /.  acompanamiento. 
Hcimgeben,  V.  n.  ir,  retirarse  Ä'casa.  * 
Hcimboicn,  v.  a.  reconducir  £ casa. 
Hcimfcbren,  v.  h.  volver-d  casa. 
Heimfommcn,  V.  n.  veniräcasa. 
Heimfunft,  f.  venida,  Uegada  £ casa  <5  £ 
ia  patria. 

Heimlflffen,  v.  a.  dexar  volver  £ casa, 
dexar  en  casa. 

Hetmlaufeit,,  V.  ».  correr  £ casa ; ein/ 
februmpfen,  encogerse;  mager  wer/ 
ben,  börr  werben,  extenuarse,  enma- 
grecer. 

Hcimfeucbtcn  , v.  a.  acompafiar  £ uno  £ 
casa  cou  un  farol  «5  linterna. 

Heimlich,  adj.  secreto,  oculto,  escon- 
«lido;  etwa«  beimli^  galten,  teuer 
secreto  , escondido  , oculto  , celar , 
esconder  , ocultar,  cubrir ; nilbt« 
beimlitbed  b«beit , no  tener  cosa 
secreta;  beimlid)ed  ®cmad),  s'ecreta; 
heimliche  «vdnöcl,  tnaquinacionessecre- 
Ws,  concierto  secreto ; beimlitbed  33 er/ 
ftanöniß , inteligencta  secreta;  beim/ 
liebe  €be,  Sufammenfunfr,  matri- 
monio  clandestino , secreto,  Junta 
clandestina,  secreta;  beim  Heber  0d)a6, 
tesoro  escondido;  beimlidjcr  Jeinb, 
enemigo  oculto;  beimlid)er  0'cbmcrt, 
dolor  surdo,  interno,  inferior;  beim/ 
li(vlir  3^^/  rancor,  nocor } odv9 
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secretamente , ocultamente,  clandesti- 
namentesäescond’das,  escOndidamente, 
en  secreto;  bie  0a<be  wirb  bfimlid) 
getrieben,  el  asuiito  se  trata  clandesti- 
namc-nte  6 en  secreto;  beimlidj  fugen, 
aoplar  4 la  oreja  ; tjeimlicb  reben  , 
hablar  entre  dientes;  mit  JCmanb, 
hablarcon  11110  tu  secreto,  abaxavoz; 
ftd)  Vc’tmlief)  freuen,  alegrarse  interior- 
' mente;  mit  CtVOdä  beimlief)  tbun,  hacer 
misterio  de  algo,  hacer  el  misterioso. 

i^eimli^aUung,  / f.  9Serbeimlicbung. 

Äcimlid)feit,  {■  secreto,  arcano,  misterio, 
cosa  oculta,  secreta;  eine  iJdmUcfymt 
tüorauö  niadjen,  hacer  misterio  de 
algiina  cosa, 

^»cimma^tn,  v.  r.  (id),  -volver  i reti- 
rarse  4 casa.  ^ 

«$eimred)t,  «.  derecho  de  naturalidad, 
de  naturaleza,  de  indigenato. ' 
^eimeeifc,  /.'vuelta  4 casa. 

JJcimrcifen,  v.  «.  volver  4 casa,  volver, 
viijär  4 su  patria. 

^icimreiten,  v.  «•  volver  * caball°  & 

/ casa-  i.  !, 

«$eimfd)f<fcn , v.  a.  enviar  4 casa. 
^eimfei)ncn,  *•  r.  |id),  desear  morir  de 
gana.  de  volver  ä casa. 

JJ)nmfenben,  v.  a.  f.  Ijeimfdjicfen. 
4>eimfted),  « dj . extremamente  deseoso  de 
voller  4.  sm  patria. 

•feeimiMen,  v.a.  remitir  al  benepläcito 
<S  juicio  de  otro , remitirse  al  arbitrio  de 
uno.  , 

Jieimftcuer,  f dote,  axuar. 
^eirnfteuern,  v.  «•  dar  el  dote,  ddtar. 
£icimfud)en,  «■  “■  visitar,  hacer  6 dar 
visita  ; »'nötigen  , castigar  , pumr  , 
hacer  punicion;  mit  Stiege  Ullb  dpunr 
gerPtlOtb,  castigar  con  la  guerra  y 
carestia;  plfcgen,  afligir. 

J^eimfucbt , f.  jpeimweb. 

Jöcimfucbung,  1»  visitacion;  ftg.  Sen 
fudjung,  ‘Plage,  tentacion,  aniccion, 
tribulacion. 

JJeimtrngen , «•  «•  tlcvar  4 casa. 
Jbeimtücfe,  /•  malignidad,  malicia,  pro- 
pe/sion  de  daiiar  ä otro , accion 
maligna. 

JVlmtücfifd),  adi-  malicioso,  miligno , 
t malvadoi  traidor,  propenso  4 daiiar ,d 
otro;  adv.  maliciosamente,  maligna- 
mente , malvadamente. 

^eimnmnbetn,  V.  «.  irse,  voliterse,  ir, 
volver  4 casa,  restituirse  ä su  patria,  4 
' su  pais  natlvo. 

Jjelmwävtd  , adv.  I la  vuelta  de  su  casa, 
de  su  patria,  hacia  su  casa. 

“ Jjeirateeg , m.  1*  vuelta  i casa. 


4ci 

^eimtueb , n.  excepivo  desdo  de  volver  4 
su  patria.  , 

^»eimiBfifrn,  V.  ».  mostrar,  ensenar  4 
alguno  el,  camino  para  vol verse  4 casa; 
fig.  rechazar,  repudiar. 

•pcimipotten,'«'.  «.  querer  volver  4 casa. 
Jjetmjieben,  V.  a.  volver,  restituirse  4 la 
patria.  ' .- 

^eittvicb,  Jjcinj,  nom.prop.  Herftique , 
Henriqnez. 

■pcinjflmdnnlein,  ».  Ja  raiz  de  la  man- 
dragora,  semejante  i la  6gnra  de 
hofnbre. 

JjtCifCUp  , /.  tpätrimonio  , casamiento  , 

maridage  ; unter  feinem  0tonfc,e  , 
matnirionio  con  persona  de  inferior 
nacimiento. 

Jjeiratbett , V.  a.  casar,  casarse:  unter 
feinem  @tanbe,  casar  baxamente; 
bei;m  Jpciratben  muf;  man  |ld>  nicht 
übereilen,  antes  que  te  cases,  mira 
bieji  lo  que  haces. ' 

•PeiratbPgut,  ».  dote. 

Jbetratböfontraft,  m.  carta  de  dote. 
^eiratbbfliftcr , m.  corredor  de  casa- 
mientos,  casame  utero.  , 
J?eiratb$öcrfprud) , >«.  palabra  de  casa- 
miento , los  dichios. 

Jjeifcf),  adj.  ronco,  enronquecido;  tjetfcf) e 
0timmc,  voz  ronca;  Ijcifdjev  baut, 
zurrido;  bfifrf)  tPevCen,  enronquecer/; 
beifd)  fepn , ronquear ; fiel)  btifcb 
fd)rcuen,  enronquecerse  4 luerza  de 
gritar.' 

^eifeben,  v.a.  exigir,  pedir,  demandar, 
postular. 

J^etfcbefab , *«■  postulado. 

Reifer , adj.  f.  beifet). 

J&ciferfeit,  /.  ronquedad,  ronquez,  en- 
ronquecimiento. 

JpCtß , adj.  calido,  caliente,  ardiente, 
fogoso;  bei®  Werben,  calentarse;  cP  i|l 
beiß,  hace  calor;  cP  ift  bt’fhfcnb  beip, 
hace  bochorno;  beiljeP  SBalfct,  agua 
caliente;  Ctn  beipeS  £anb,  pais  c41ido; 
beiß  machen  , hacer  liervir ; beiße  | 
^bt'üncn  Weinen,  Uorar  amargamente, 
liorar  4 mares ; beifkP  SJcrlattgcn, 
Siebe,  desdo,  amor  ardiente;  btißCP  ( 
Pfeffer,  piniienta  ca’ustica.  i 

Jjcttien,  v.  a.  befehlen,  decir,  ordenar,  | 
mandar,  cometer ; wer  b®f  bir  bfl$ 
geheißen,  quien  te  ha  dicho  de  hacer, 
que  hagas  tal  cosa;  etwa«  gut;  nid)t 
gilt  beißen,  aprobar,  desaprobar  algo  ; 
nennen,  llamar,  nofnbrar;  wie  beißen 
©ie?  como  se  llamä  Vtn.?  quäl  es  su 
nombreV  einen  bU  beißen,  tutear  4 
alguno;  einen  willfommen  beißen, 
dar  4 alguno  Ja  bien  venida;  WAP  bc,ß* 
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bab  Sffioi't?  como  se  dice-esla  palabra? 
hier  l»ei§t  ei,  nie  bab  ©pröehwort 
fagt:  aqui  entra  ei  refran,  aqui  vale  el 
proverbip;  btefCV  Jfltfflfc  fecißt  wenig, 
este  degpacho  es  de  poca  importancla ; 
ich  will  ihm  jcigen  wab  ec  Jjcijjt, 
einen  ehrlichen  STOann  ju  betröge  ij, 
le  mostrarb  Jo  que  es.  Io  que  quiere 
decir  enganar  * un  hombre  honrado; 
bub  beißt  »ab«  ifmmbfdwft,  esto  se 
Jlama  verdadera  amistad. 

JJJeijjijUngec,  m.  hambre  canina. 

, *Jpci [itjunge rig,  adj.  hambriento,  el  que 
tiene  hambre  canina. 

Jpciter , -adj.  sereno , claro ; heiterer 
Za$,  dia  sereno;  Weiterer  Fimmel, 
cielo  abierto  ; Ijeiterev  Jjimmcl  6ep 
' ber  Stacht,  cielo  estrelledo;  heitercb 
6>emÖtb,  animo  sereno;  ei  ift  Ijciter, 
hace  tiempo  sereno;  feitet  machen* 
serenar  , aclarar  ; heitrt  Werben  , 

, aclararse  , serenarse  ; bie  be*tel'e 
9Bal>rl>Ctt , laverdad  pura,  desnuda. 
«J^eitCl'feit  A /.  serenidad. 

Reitern,  v.  a.  serenar;  fidj,  serenarse, 
aclararse;  bab  Sßcttcr  ijeifert  fiel),  el 
cielo  se  serena,  se  aclara,  se  arrasa,  se 
abre. 

•fjei^en,  v.  a.  calentar  algo,  dar  fuego 
i algo;  bie  Simmel-,  *1  aposento  por 
• medio  de  hornilio. 

Jjeifcf r , nt.  calentador. 

^tifjung,  f.  calentadura,  calentamiento. 
Jjlelb,  ut.  heroe,  campeador. 

^•clben&rief,  m.  carta  beroyca. 
Jpelbenbichter,  ».  poeta  herdyco. 
•ftelbcngebidjt,  «.  poemadierdyco,  epico. 
4cibengei(t,  «/.  espiritu  heMyco. 
^dbengefaiig,  m.  canto,  cintico  herdyco. 
^clbenjjefdlitbtc,  /.  historia  herdyca. 
^iclbenbaft,  adj.  herdyco,  valeroso, 
valiente. 


J^clbenbei-J , ».  corazou  herdyco , de 
heroe. 


•OelbetlWeib,  ».  muger  herdyca,  heroina. 
optlbttlfrcit , /.  tiempo,  edaci  de  los  heroes. 

Jpdbinn , / f.  Jpclbcnweib. " 
.£clenenfeucr,  «.  in  bei-  «Schifffahrt 
Helena,  Santelmo,  fuego  de  Santelmo' 
JpfllCn,  v.  a.  ayudar,  socorrer,  dar 
ayuda,  dar  socor ro,  asistir,  dar  mano 

®°tt  aud)  helfen,  ayudate,  y Dios 
te  ayudard ; fo  walir  mir  ®ott  helfe, 
asi  Dies  me  asista;  jum  $0rtflanae 
einer  @ad)e  helfen,  concurrir,  cou- 
tnbuir,  servir;  aub  bem  Äotbe  helfen, 
hacer  salir  Ä uno  del  lodo;  aub  ber 
SBcdegenhctt,  sacar  del  embarazo; 
einem  bnvon  helfen,  faciiitar  a lmo  u 
huida ; auf  bie  ©prönge  helfen,  ense- 
liar  las  medios,  el  camino;  ium  Söcrr 
5et*6en  Reifen,  contrü>tiir  ä la  ruina' 
perdida  de  alguno  ; wieber  auf  bie’ 
©eine  helfen,  remeter  eil  los  pies- 
i»  einem  -Hlllte,  procurar,  hacer  obte- 
ner  un  empleo ; WOjU  bienen,  nflfeltcfi 
(epn,  servir,  fructificar,  ser  util 
provechoso;  bifß  Mittel  hilft  gegen 
/ este  remedio  sirve  contra 
dolores  de  esld  nago;  Wab  hilftb  7 de 
que  sirve v wab  wirbb  mir  helfen7 
i que  me  servird  ? er  Weid  fleh  l»fbrr  lli 
rathen  noch  j»  helfen,  dl  no  sabe  de 
que  lado  volverse,  no  sabe  A que  san  o 
recomendarse;  flc^J  aub  bem  Jpanbel 
helfen,  salir  del  empeno;  aub  bem 
Svtthume  helfen,  desenganar;  ich 
fann  nicht  helfen,  roeib  fein  Mittel, 

. no  tengo  remedio,  no  puedo  remediario; 
»cm  nicht  j«  rathen  i|t,  bem  ift  aud> 
l!ld)t  JU  helfen  , quien  110  admite  buen 
consejo  no  saldra  de  su  empeno ; einem 

helfen  wenn  eb  nid.it  mehr  Seit  ift, 

presentar  nueces  al  que  esti  falto  d« 
dientes. 

^elfen&cin,  n.  märfil,  diente  del  ele- 
fante;  mit  ^»elfenhein  einfaffen, 

. marfilar.  • v. 


_ Jjelbenlieb , «.  qancion  herdyca. 
Jjelbenmdliig,  adj.  herdyco,  -väleroso, 
valiente ; adv.  herdycamente.  . 
^elbenmuth,  <«.  heroismo,  bnimo  he- 
rdyco , heroicidad , valor , proeza , 
esfnerzo  de  un  heroe.  , , , 

^elbenmftthig,  adj.  herdyco,  de  animo 
herdyco,  valeroso,  bizarro ; adv.  herdy- 
camente. 

«£>Clbenoper,  /.  dratna  herdyco  en  musica. 
^elbenlprache,-/.  lenguage  herdyco. 
•gelben  that,  /.  accion,  hazana,  e mp  res* 
herdyca,  proeza. 

•gelben tob,  m.  muerte  herdyca. 
«^tlbentngenb,  f.  virtud  herdyca. 


«$clfen&etncrn,  adj.  de  mdrfil.  i- 
Reifer,  tn.  ayuda,  ayudador,  ayndante. 
^elferbheifer,  ««.  complice,  asistente, 
compahero  en  el  delito,  auxiliame. 
^iclffl'inn,  f ayuda,  ayudadora. 
4>elioffoP,  «.  helioscopio. 

J?fU,  adj.  lucido,  luciente,  luminoso, 
lumbroso  , claro  , resplandeciente  , 
iluminado  ; hcö  madjen , aclarar , 
alumbrar,  lustrar,  pulir;  eilt  helleb 
Eicht,  luz  ciara;  bie  heit  aufgehenbe 
©onne,  ei  lucido  orjeate,  el  sol  claro; 
eb  wirb  helle,  comienza  a esclarecerse; 
eb  fft-heUer  lag,  es  dia  claroq  helle 
3(ugen,  ojos  ciaros;  hell,  offenbar. 


claro,  evidente,  inanilieslo  ; bie  1;c(1e 
, la  verdad  desnuda  , 4a  ver- 
dad  evidente;  etllJ^cUcf  -SEopf>  ingenio 
despejado ; bie  ljdlen  3tDif(j)Cm'AtimC 
btr  SSernunft,  los  lücidos  intervalos; 
l)di,  bUt'd)fid)tig , transparente,  diä- 
lano,  claro;  ll(d>t  tt'dbe , ciaro,  cri- 
stalino,  pnro;  heiles  SBaflet,  agua 
clara,  pnra,  limpia  , cristalina  ; ein 
geller  , cielo  claro,  abierto, 

sereno;  bei-  Apimmcl  wirb  fjell,  el 
cielo  se  aclara,  se  serena,  se  abre; 
^cüeä  SBetter,  tierapo  claro,  sereno, 
abiertn;  poit  ben  ‘ihnen,  dar»,  sonoro, 
resocante,  canoro;  belle  ©timme, 
voz  clara,  sonora,  canora,  aguda ; 
adv.  claramente;  fycll  fingen,  cantar 
claro. 

fiel!,  /.  pailol  de  proa. 
jjdibluu,  ad],  azul  claro. 

Jptübl'aun , ad/,  brutto  claro,  moryno 
claro.  ; , 

Jjk  übnnfcl,  adj.  claro  obsenro. 
jji- ff e , f:  claridad,  clareza,  'dato,  luz, 
iumbre,  esplettdor ; bie  «£>e(!e  6cS 
Ö5l(t|etS,  claridad,  transparencia , dia- 
fanidad  dol  vidrio;  btC.Ajeüe  bcöidgcd, 
la  ltt;c  del  dia.  • 

d^ellebai'b,  /.  alabarda. 

JJdlibavbict,  »«.  atabardero. 
^e(lcbnvbient'act*c,  /.  guardia  de  alabar- 
deros.^ 

Rillen,  v.  a.  pulir,  lustrar,  dat  lustre. 
J^elict,  «’■  ebolo,  blanca;  baS  i|C  feinen 
•freflct  BC’tb , esto  lio  vale  un  dbolo, 
int  bled»,  im-pito;  feinen  (fOttyllQ 
Jodlet  fjft&cn,  no  tefter  blanca,  no 
teuer  quarto , (5  estar  sitt  blanca;  et 
b<tt  feinen  gelier,  HO  tiene  quarto; 
id)  gebe  feinen  •■ßdler  baftlv,  no  daria 
dboi»,  quar;o;  ben  lebten  djidlet 
bejnflcn,  piagar  basta  el  ultimo  quarte, 
hasta  pl  postier  maravedi;  feine  bl'Cp 
gelier  ju  etwas  geben,  poner  su 
cuchar.ida,  ittgerirsc  eit  algo,  decir  su 
dictamen. 

^dlerfl'Aiit , «.  obolaria. 

JJeilgldnjcitb,  part.  relüciente,,  resplan- 
decieme,  lucidisinio , esplendido. 1 

Seligen«,  f.  Si'djtgvau. 

«Ödlgtl'm,  hdjj.  verde  claro,  verdaclto, 
verJegay,  verdaznro. 

JJellig,  adj.  baS  fiaub  i|f  Ijdltg,  tl  campo 
pide  agua. 

■ftedigfeit,  / falta  de  agua. 

^eilflingenb,  IjdllAutenb,  adj.  de  souido 
claro,  agudo,  sonoro,  resonante, 
penetrante. 

ijeflleud>tenb,  ad],  Inntinoso,  liicido, 

\ luaidlsimo,  luminosisimo. 


^elipolivt,  adj.  pulido.  * 

4>dil'0tl;,  adj.  roxo  claro. 

Jjelltdiaiieilb,  adj.  sonoro. 
djeU)'d)tinenb,  adj.  resplandeciente,  re- 
Inmbrante. 

«<?d[frt;enb , fcllfditig , adj.  el  que 
tiene  la  vista  sutil;  einfI(f)t8t>oU,  per- 

spicaz. 

Jjdlwcig,  adj.  hlanco  Iuciente,  relüciente, 
blanco  cotno  la  nieve. 

JJlelm,  >«.  bei'  Äl'iegcr,  celada,  casco, 
casquete,  armadttra,  alniete  de  cabezi , 
yetmo  , morrioh ; offener  •Oelm  im 
5ßapcn,  celada  corcnada;  ^clm  auf 
bem  35apen  , timble  , cimbre  ; auf 
bem  Siftilhtolben , capelo  del  alam* 
biqtte;  am  5bcile,  mango,  astil  de  la 
segur;  cims  ifurntS,  ctipula. 
Jpdmbad) , n.  eftpula. 

4>elmbcefe, /.  caperuza,  capemzoH. 
Reimen,  u.  a.  poner  mango;  gt^jdmte 
©olbaten,  ^oldados  armados  de  una 
celada. 

J?clmfen|fcr,  «.  f.  Jpelmpifier. 
4>clmgen>Mbe,  «.  cüpuia* 

J>dmgitrci',  «.  f.  JQelmvifier. 
4>dmflcinob , ii.  penacho,  ornamento  del 
yelnto;  bei'  Jcbevttifd;  eines  Jjdntö, 
ciinera.  ..  ' 

•fbcImfl'AUt,  «•  hierba  de  la  celada. 
djdmfd'inucf  , »».  ornamento  del  yelnto, 
cimera. 

Jpclinfpi^e , /•  calva,  cimera  del  almeto. 
J?dm|tOcf , »i.  caila  del  t{n\on. 

4>dm|lllf5,  «.'•  penacho  de  una  celada. 
J^elmtaubf,  / paloma  crestada. 
J^elmoil'ier , «.  vlsera,  babera. 
Jjclmjeidien , ».  f.  JJdmfleinob. 
4>dmjieme?,  m.  f.  J^clnifpilje.  . 
JpelrtljUVbc,  f.  ornamento  de  la  Celada. 
4>cmb,  "■  camisa;  Obctljfmb  , camisola  j 
‘Scueifianb , camisa;  ein  3R, fielen  im 
Jjembc  nehmen  , tomar  la  tmiger  en 
camisa;  einem  bto  aufs  Jjcmb  mier 
Jte^en  , dexar  i uuo  sin  camisa  ; 
alles  bis  aufs  ^emb  »etfptden,  jugar 
ltasta  la  camisa;  baS  J?cmb  i|f  mir 
nä^Cl'  als  bet  SXocf,  primera  es  la 
carne  que  la  camisa , primera  es  la 
camisa  que  el  sayo,  mas  cerca  es  tan  mis 
dientes-que  mis  parientes. 

Jjembc^cn,  »■  camisilla. 

J^embfnopf,  »«.  broebe. 
dpemmen,  v.  a.  auffatien,  snspender, 
reprimir,  deteuer,  retardar,  estorbar  , 
atajar;  ben  2fblauf  beS  SäSaflTerS, 
acltarcar  el  agua  ; ein  Stab  , calzar  uns«, 
rueda;  (inen  2Sagen,  atar  las  ruedas 
de  ttn  carro.  _ . ' ■ ■ 


>?*nt  v ‘ • 

J^fintherling,  ».  ein  SSegef,  verderon, 

oropendola. 

•Spemmgabei , /.  horca  para  calzar  una 
. rued«.  ■ 

Jpcnimffttf , /.  estomija,  cad«na  para 
atar  las  ruedas  de  'un  carro. 

•ijemmlchtlh,  >«■  calzador  para  las  ruedas. 

4?tmmung  , f.  .retardacion  , tardanza  , 
estorbo  , obstaculo  , impedimento  J 
rined  SÄabd,  calzamiento  de  una  rueda, 

" de  las  ruedas  de  un  carro;  bev  ©cjahz 
llllig,  Suspension  de  pagamiento. 

.^Cttglt,  m.  caballo'  entero;  in  ©tUtez 
l'C'in , caballo  macho,  caballo  padre, 
garanon;  fig.  hombre  luxilrioso. 

J?cng|tfülJen,  *.  poliino,  •potro,  macho. 

Rentei,  ».  mango,  asa  de  im  vaso. 

4>enfelt«)d)e,  /.  taza  con  asa. 

•Renten,  v.  «.  f.  Rängen , ahorcar. 

•£>Cttfen8Wmh , adj.  digno  de  ser  ahor 
cado,  digno  de  horca, 
pieza  de  horca. 

genfer,  m.  ahorcador,  verdugo;  ber  priesa.  \ 

•genfer!  bad  wäre  ber  genfer!  fuego  Jjerabfahren , v.  «.  descender,  baxar,  ir 
de  Dios,  valaine  Dios,  pese  a tal ! ber  abaxo  con  algun  impt-lu. 

•ycnferl  bafj  bid)  ber  «IJenfer!  ca-  d^^rabfaljl'C,  /.  dcscendida,  descendi- 
ramba,  caracoles;  jum  genfer,  & la  iniento,  descousion;  descenso,  baxada. 
: •lor«!  v»ya  h«ra  mala;  er  fragt  Jjerabfall,  w.  caida  de  alto  abaxo. 

Jpcnrct  fcainfld) , no  cur*;  Ci*  ift  Jpc rafcfflücn,  v.  n.  caer  abaxo. 

89n^ea  ^nfCrS  *sunaPeVc’  J&crabfiiegen,  r.  «.  volar  abaxo,  volar 

es  del  diabio ; er  taugt  ben  genfer  <’,h  ' ' 

nicht,  no  vale  un’ diabio;  reitet  bid)  a.  c.a-  a . 

bev  genfer?  que  tienes  el  diabio  end  ««ahfiiegen,  e.«  correr  abaxo,  dego- 

cuerpov  WatS  genfer  ift  bag?  qne  «r,  gotear,  dest.lar. 

diabio  es  esto?  »on  bC«J?CntevelAanb  $««(«9««/  *’■  conducir^  gmar  de 

jter6en,  morir  con  muerte  infame;  fein  alt°abax0>  baxar, 

eigener  genfer  werben,  darse  u ^«rabgeljen,  v.  *.  ir  abaxo,  baxar, 

muerte  a si  mismo.  descender,  f 

Aenferep,  f 1*  casa  del  verdugo.  ^crablldngen  , v.  «.  pender,  colgar;  fldj 

»yenfci'öClb , «.  la  paga  que  se  dd  al  „ ttOlWarttf  neigen,  baxar. 


■ ■■fyt'  357 

* alli,  de  acuIM,  de  aquella  parte;  WO 
f omni  ft  bll  her?  dedunde  vienes?  WO 
ift  er  her?  de  qne  pais  es?  von  oben 
her,  von  unten  her,  de  arriba,  de 
abaxo  ; vom  üDtCCy  her,  de  la  parte  del 
mar;  hin  unb  her,  acA  y all»,  aqui'y' 
alli ; hin/  unb  hergehen,  ir  y venir; 
ich  fommc  jc£t  von  ihm  her,  vengo 
abora  de  su  casa;  immer  hinter  cinertt 
her  fetin , estar  A las  espaldas,  seguir 
los  pasos  de  aiguno;  einige  Satire  her, 
de  algunos  aiios  i esta  parte;  vom 

31'nfange  bcrSßelther,  drsdeel  princi- 
pio  dei  mundo  ; von  QEwigfcit  hei‘  / 
desde  la  eternidad. 

Jperab,  adv.  de  arriba  abaxo;  vom 
löerge  herab  , de  monte  abaxo  ; fomz 
men  ©ic  hernt»,  baxe  Vm. 
^crahhengen,  herahhiegen,  v.  a.  doblar, 
torcer,  plegar  abaxo. 
ahorcadizo,  ^lerahbl'iltgen,  V.  a.  llevar  abaxo. 

JJerabcilett,  V.  B.  baxar,  descender  i 


verdugo.  , 

^euferinn,  /.  muger  del  verdugo. 
^enteunahl,  «•  el  ultimo  paslo  que  se 


Jjera6he&cn  , 

, baxar, 

$erabholen  , 

abaxar. 


a.  levantar  abaxo 
n.  hacer  baxar  , 


dii  un  delinqüente,  la  .ultimo  cena  6 „t  . , 

comida  que  se  dä  antes  de  partir  uno.  *»«•••«»«,  «"  ven>r  abax°.  de- 
Jpcnicvmäfiq , adj.  de  verdugo,  ahor-  j j-j 

cadizo , digno  de  ser  ahorcado;  grau/  f\  dt'scenso>  d«cend,da. 


. grau/ 

fam,  jdespiadado,  atroz. 
Jjienterfchwerbt,  n.  espada  de  verdugo. 
«ftmterdfoecht,  m.  criado  del  verdugo, 
sayon, 

^irnne,  /,  galiina;  gefpiefte  ^enne. 


descendimiento. 

^»erablangcn,  v.  a.  baxar. 

^lerablafTeil  , u.  «.  baxar  , calar  I 
bie  iTintcfe , calar  el  puente;  ftd)  ald 
ein  23ogef,  caiarse;  ftg.  fich  herablaf; 
n - ■■  . - fe«,  abaxarse,  humillarse. 

Sr™n  ; ?'Ucf;  ■^evablaffenb , adj.  gegen  niebere,  gra- 

benne,  galiina  doeca^  fafefutcldie  doso,  afable. 

^enne,  galiina  de  Indias;  junge  J»»erablafiung , /.  abaxamlento,  baxa- 
J?enne,  polla.  c miento ; pg.  humillacion  , sumision  , 

^entlf galt,  X.  nned  ©cfuffcd,  limera  del  afabilidad.  ' * 

. tim0M-  • JJerablaufet»,  V. «.  correr  abaxo , correr 

*er,  adv.  aed,  aqul;  fontm  her,  ven  hacia  ahaxa. 
aqui;  von  birt  htv,  cle  alU,  desdo  ^Ctablo^cn , V.  a.  inducLr  i baxar. 


Digitized  by  Google 


553  Aer 

vOerabmadjen , (fid>)  «.  p.  descender. 
4>crabmdfTVn , v.  n.  baxar  por  necesidad. 
JJfrnbtlffymen,  v.  a.  quitar,  baxar,  calar, 
meter  abaxo. 

.£crabvaufd>en,  v.  ».  venir  abaxo,  baxar, 
caer  cou  estrdpito. 

Jjfrabreijkn  , v.  a.  tirar  ^or  fuerza  , 
arrancar  bacia  abaxo. 

JJ'ctabrinnen,  v. »■  coiar,  degotar,  de- 
stilar.  . 

J&fM&rtlfcn,  v.  a.  tlamar  äunoparaque 
venga  abaxo. 

,$frabfdjaufn  , v.  a.  mirar  de  arriba 
abaxo  , mirar  de  alto  hacia  abaxo. 
Jj»ml>fd)citicn/  v.  n.  lucir. 

<$tvaf>fi$i<t cn , u.  a.  enviar  abaxo. 
JJctdbfd)ielicn,  v.  a.  disparar  bocas  de 
fuego,  tirar  el  arcabuZ  de  un  älto  lugar; 
v.  n.  dispararse , precipitarse  hacia 
abaxo  ; auf  etroad  ljcfabl'djicjjcn  , 
arrojarje,  ianzarse  hacia  abaxo  sobre 
algunacosa,  abatirse. 

Jjctilblc^lagcn,  v.  a.  abatir. 
Jpci'ab|d)ÜTteln,  v.  a.  abatir. 

JbcVabfdnUten  , - v.  a.  derramar  de  alto 
abaxo,  verter  de  arriba  abaxo. 
^«rabfc^mimmcn,  v.  «.  baxar  nadando. 
<§cra&|e&cn,  v.  a.  meter,  poner  abaxo) 
eitlen  OfTiCtCV  , degrador  A un  oficial ; 
ben  QJi'eid  einev  &ad>e , baxar , 
rebaxar  , rebatir  el  precio  de  una  cosa, 
abaratar  algo. 

J$ecabfprfngcn,  v. «.  saitar.abaxo. 
J^ei'ilbfteigen,  v.  «.  descender,  baxar. 
^eiab|tOßert,  v.  a.  precipitar. 
^eMbflÖt'jcn,  v.  a.  despeiiar,  precipitar, 
ecliat  abaxo ; v.  «.  precipitarse , despe- 
narse. 

J^e'  rtbltÜVjting,  /.  despeiiadura,  despeiia- 
ir.iento,  precipitacion. 

^ei'flbtl'etbcn,  v.  a.  conducir. 
JJevabWiHjen , v.  a.  volcar,  arredlar 
hacia  abaxo. 

J^erabWdctd,  adv.  hacia  abaxo;  bet'Untcr, 
abaxo. 

JJerabroerfen,  v.  a.  echarde  alto  hacia 
abaxo,  echar  abaxo. 

^evabwörbtgen,  v.  a.  desestimar,  abaxar, 
1 enviiecer,  despreciar,  menospreciar;  ficf> 
IptfabWtH'bigen  , abatirse  , abaxarse  , 
desestimarse,  envilecerse. 
JJevabjiebcn,  v.  a.  tirar  hacia  abaxo, 
sacar  abaxo,  quitar. 

JJeralbif,  / heraldica,  blason,  Ia  ciencia 
de  blasonar,  el  arte  de  explicar  y 
describir  los  escudos  de  armas. 

JJeran,  adv.  cerca,  acerca,  cabe,  junto; 
bie  ,jcit  nabet  lieran , ol  tiempo  se 
e cerca,  liega;  fommt  heran,  aedrquese 
Vm. 


JJer 

Jjei'anfM)« tt , v.  a.  traher,  conducir; 

gniar  cerca,  conducir. 

^tei-anfommen  , ^etannaljen  , v.  «. 
apropinquarse,  aproximarse,  acercarse, 
llegar. 

J*>eraitnabenb,  pan.  que  se  acerca. 
^nunnnljung,  /■  acercamiento,  allega- 
miento,  aproximacion. 

^eranttiefen , v.  a.  aproximarse,  acer- 
carse, llegar  cerca. 

Jperanfdjkidien,  V.  n.  et  n.  g.  acercarse 
lemainentfe  , acercarse  A solapo. 
d^erantondilcn,  v.  «.  crecer,  hacersemas. 

grande , -ir  creciendo. 
herauf,  adv.  hacia  .arriba,  en  alto, 
arriba;  fommt  IjCMltf,  suba  Vm. 
JJcvnufbrtngen,  v.  a.  Ilevar,  tirar  hacia 
arriba,  Ilevar  arriba,  hacer  subir,  alzar, 
levantar. 

getauft Atjven,  V.  a.  conducir,  guiar  hacia 
arriba , conducir  arriba. 
JJcrauffommcn,  V.  n.  venir  hacia  arriba, 
ascender  , subir  , montar. 
Jjeiauffreigfn,  v.  ».  ascender,  montar, 
subir.  s '• 

Äfvatlfmdrti,,  adv.  hacia  arriba. 
Jpcraufjtefyen,  v.  a.  tirar  hacia  arriba. 
^crau« , adv.  fuera,  de  alla,  de  alli; 

fommt  betau«,  salga  Vm. 
JJevaUfiacfcvn/v.  a.  traer  fuera  arando. 
craudarbcittn,  V.  a.  sacar  fuera. 
cvundbeidjten,  ^evausbefennrn,  v.  a. 
confesar  sencillamente,  confesar  todo 
ingenuamenie. 

Jjn'auobcfommcn , V.  a.  recibir  de  ; 
Jim’icfbcfommen,  recibir  de  vuelta , 
quedar  acreedor;  ©ie  bffommett 
bunbert  ^fjalcv  beraud,  Vm.  queda 
acreedor  de  eien  daleres. 

Ofaudblafcn  , V.  a.  hacer  salir  sopiando. 
eiauobff ebth , v.  a.  sacar  rompiendo, 
ö cou  violencia,  romper  con  fuerza; 

v.  b.  mit  (Bemalt  bfrou^mmen, 

salir  con  violencia , con  impetu. 
^nanäbringbn,  V.  a.  conducir,  guiar, 
traher,  Ilevar  fuera,  conducir  fuera, 
exportar ; @5clb*  2BoitC  , sacar , 
arrancar  dineros,  palabras;  bif 
beit , sacar  , descqbrir  la  verdad. 
jjeVauebampfen,  v.  «.  exhalar. 
4etfl»«&l'Angen,  V,  a.  hacer  salir  cou 
violencia. 

jjicrau^bringcn,  V.  n.  salir  con  impetu, 
impetuosamente.  % 

^»ermisbl'iicfen,  v.  «.  exprimir,  sacar 
exprimiendo,  estruxando. 
^CVOUScilen,  V.  *.  salir  fuera  A priesa, 
salir  d priesa,  apresuradaniente. 
Jjerausfabvtn , V.  a.  transporur,  expor- 
tar, conducir  fuera  con  carro;  v.  n. 
salir  con  impetu  j mit  SSoi'tcn , dexar 
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escapar  palabras , -proferir  palabras 

repentinamente,  prormnpir  eu  palabras; 

e«  fuhr  i^ni  biefe«  SEBovt  betau«*  sele 

escap  f ul  palabra;  cs  füllt'  lljm  betau« 
baß  et'  fagte,  «e,abala»z6  &■  decir, 
dixo  repejuinamente , iiiconsideiada- 
mente, 

Vevau«fatfen,  v.  «.  caer  fuera,  cacr. 

Verauojtnben,  füf),  v.  r.  salir;  aus  bcc 
Sßnlegenbeit , desembarazarse;  fld) 
nicht  berau«finbcn  fbnnen,  no  poder 
hallar  medio  de  salir. 

.^erautffifdjcn , t.  a.  pescar,  sacar  el 
pescacio.  . 

VtrauOflicgen,  v.  n.  volar  fuera,  salir 
volando. 

•^ciaudfließcn,  v.  «.  derramarse  fuera, 
pasar,  salir  colando. 

Hjeraudforbtm,  v.  a.  provocar,  retar, 
desafiar,  sacar  al  campo. 

^Cl’flMdfoVbeninä,  /.  provocacion,  reto, 
desafio.  , 

^crauäfülimt , v.  a.  couducir  fuera, 
guiar,  llevar  fuera. 

Verausgabe,  /.  extradicion;  auf  <j5eib, 
vuefta;  citKS  edicion. 

JjePdUÄgebcn,  v.  n.  dar  fuera,  meter 
fuera;  bUtcfyS  Senjtcv,  dar  por  la 
ventana;  ©adjen,  bfe  man  in  33rrr 
Wahrung  ^at,  restituir;  wicbcr  jur 
rtief  geben,  auf  empfangene«  Selb, 
völver,  devoiver,  dar  de  vuelta;  ein 
©ud),  dar  i luz,  publicar,  dar  al 
' publico. 

VcrauSgeber,  *»■  editor. 

VerauSgebung  , /.  edicion;  -ber  Effecten, 

restitneion, 

Vf  rauSge^en , v.  n.  ir  fuera , salir. 

VeröUSgießen,  v.  a.  derramar,  verter 
fuera,  verter,  trasvasar. 

VeraliSgraben,  v.  a.  cavar  fuera,  sacar 
cavando , 'desenterrar. 

VerauSgueFen,  v.  a.  mirar  fuera,  mirar 
por.  - - 

VevauSl)eben,  v.  a.  alzar,  levantar  fuera. 

Verau«|elfen  , v.  a.  ayudar  i salir , 
ayudar  & imo  para  que  salga;  einem 
0U«  bem  Äotlrc,  sacar  del  lodo;  be/ 
frepen,' ■ libertär;  an«  einer  SSerlegenr 
beit,  desempenar;  ftd>  nidjt  betau«/ 
Reifen  fbnnen,'  no  saber  medio  de 
poder  salir. 

Vermissen  , v.  a.  echar  fuera  con  los 
perros. 

Verau«jagen,  v.  a.  echar  fuera,  cazar 
' fuera. 

Verau«flauben,  v.  a.  escoger  menuda- 
mente , espnlgar , exäminar  atenta- 
mente,  investigar. 

JperauSfommen , v.  a.  venir  fuera,  salir; 
al«  eine  3«bl  in  ber  Lotterie,  salir; 
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lfOn  5Bfl<bfin , salir  i luz-;  publicarse; 
von  3n|Vcten  au«  ben  GEpetn,  salir  de 
los  huetos ; ftg.  befannt,  ojfettbar 
Werben,  salir  a plaza,  descubrirs*  , 
publicarse  , * manifestarse  ; , wenn  C$ 
IpCiauäfätTlC,  si  llegase  a manifestarse; 

* |utrcjfcn,  rid)tig  fctitt , ser  justo, 
concertarse ; ' bie  3lcd)«ung , bie 
©ummc  fommt  bcrnuS",  la  cuenta  es 
cabal , sale  la  suma;  e«  fommt  auf 
eins  fierail«,  es  todo  uno  <5  lo  mismo ; 
cS  fommt  nicht«  babcp  heraus,  nada 

resulta,  no  resulta  nada  de.bueno; 

nias  fommt  -babep  betau«,  que  bien 

resulta  de  esto,  d de  hacerlo. 

VerauSfofjcn,  v.  a.  vomiter. 

VerauSfra|tll , v.  a.  quitar  rascando, 
raer  ; auSI6fd)Cn  , caucelar , testar, 
borrar. 

VerauSfriedjcn,  V.  «■  venir  fuera,  salir 
gatpando,  salir. 

VeraUSfriegcn,  v.  a.  sacar  fuera , sacar;  1 
fig.  ein  ©ctjeimnfß , descubrir  un 
secreto;  auf  CtipaS,  resibir  de  vuelta. 

VcraUSlangen,  v.  a.  sacar  fuera,  sacar. 

VetauSIaflen,  V.  a.  dexar  ir  fuera,  dexar 
salir;  ftg.  ficb  berauolaffct»,  declararse, 
manifestarse,  descubrir  sus  sontimien- 
tos,  manifestar  sus  pensamientos ; ftcb 
JU  Weit,  pasar  los  limites. 

VevauSlaufen,  U.  k.  corrcr  fuera,  salir 
corriendo  ; von  fltlffigcn  ©ad>en  , 
escurrirse,  derramarse,  rezumarse. 

VerauSlegen,  V.  a.  meter,  poner  fuera, 

VevauSicfen,  v.  a.  escoger,  sacar. 

JjftauSlocfen,  v.  a.  indqcir,  persuadir 
conlisonjas,  i salir,  sacar  industriosa- 
mente  ; ein  ©ebeimftfß , profundi- 
zar;  @elb  Von  einem,  coger,  estafar 
dinero. 

VerauSmatf)fn>  i'*  <*.  sacar  quitar,  haccr 
salir;  bie  Slecfcn,  sacar  las  manchas; 
fid)  bffdUsmacben,  salir;  ftg.  lucir, 
hacer  ostentaciou,  preciafse,  vanaglo- 
riarse  de  algo,  ser  arrogante,  prosit 

mido;  fid>  mit  feiner  ÖSelebtfamfeit, 

preciarse  de  sti-erudicion  6 de  docto, 
peesutnir  de  docto. 

Verausmöflen , v.  «.  ser  constreiiido  i 
salir , estar  necesitado  ä salir , i 
abandonar  un  lugar. 

Verauönebmcn,  V.  a.  quitar,  tomar 
fuera,  coger,  llevar,  sacar;  ftd)  ettva«, 
presqpiir,  arrogarse,  tomarse  licencia; 
ftdj  JU  viel , presuenir  demasiado , 
tomarse  demasiada  licencia. 

Vfran^lappern,  V.  a.  manifestar. 

Verau«pfaben,  v.  a.  pproferir  repentini- 
mente  palabras,  hablar  d decir  inconsi- , 
deradamente  d sin  ser  preguntado. 
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JEwailäpoltCVlt,  v,  a.  farfullar,  hablar 
con  violencia  y estropajosamente  , 
dccir  con  violencia. 

dpctouslpceifetl,  v.  a.  exältar,  exägerar, 
alabar , magniftcar. 

^ci'aiiSpi’cffcn,  v.  e.  exprimir,  sacar 
apretanda,  estruxando. 
Jjcrmiöprflgeln,  v.  a.  ecliar  fuera  con 
bastonadas.  * 

Jjctntldpubc» , v.  • «.  aaear  , alinar  , 
adorn.tr  con  mucha  aplicacion , 6 con 
gran  cuidado,  ataviar,  hcrmosear. 
J?<;!'iUl$<)UcUcn  , v.  n.  inanar  fuera , 
brotar,  salir  ftiera. 

i^crauptagcn , v.  n.  salir  afuera,  salir 
de  la  linea, 

JpftaUSll'fcfen,  v.  a,  llevar  fuera,  ex- 
tender;  bic  Sungr,  sacar  la  lengua. 
Jjet'flUPVfben,  v.  r..  hablar  abiertamente; 
fid»  excusarse. 

^nnudrcfbcn,  v.  a.  quitar,  sacar  fre- 
gando. 

^frmßl'Cijien,  v.  a.  arranear,  arrebatar, 
sacar , con  violencia;  3^Itr,  J?aarc, 
arranear  los  dientes , los  cabellos ; 
G>cii'dd)|'c  mit  Brr  SEttrjel,  desar- 
raygar  ; aus  einet-  SSnlcgfnlieit , 
©dltbicfigfett , desemperiar,  desen- 
redar;  einen  mj«  bem  Slenbe,  sacar 
„ i uno  de  la  miseria,  del  peligro. 
^et'lUldt'eißtmg , /.  arrancamieuto, 
^»evoudrinnen,  v.  n.  escurrirse. 
JJcratlSriScfcn,  v.a.  retirar,  sacar  fuera; 
rinett  SBagen,  sacar  un  carro;  im 
S’htue,  hacer  salir  afuera  d de  la 
linea;  v.  n.  salir  de  una  plaza,  de  un 

campo  ( er  n'icft  nidjt  gern  mit  bem 
Ölrlbe  fyermiä,  el  no  quiere  desem- 
bolsar,  dl  ti  e n e la  bplsa  apreuda, 
cerrada, 

.fruauenifeit,  v.  a.  llamar  afuera, 
^crandlagen,  v.  a.  decir,  hablar,  hablar 
claro,  hablar  abiertamente,  sencilla- 
mente,  confesar,  descubrir,  declarar. 
■$et«ug|d)atTeit,  v.  a.  escarvar,  desen- 
terrar, 

^ct U!id|djquett , v.  a , mirar  afuera , 
mirar  por. 

>§ci'3iiPfd)ereii/  fidy,  ».  />.  salir  fuera, 

4>craiiPf^ie(jen,  v.  a.  mit  ©eroefcve, 
■ disparar,  tirar  bocas  de  fuego  fuera 
, de  un  lugar;  v.  m.  arrojarse,  lanzarse 
, afuera,  salir  con  impetn. 
^erauP)d}i|pcn , v.  «.  salir  con  la  cm* 
barcacion , salir  del  embocadero. 
■${itUIS|d)lfidjcn,  v.  n.  ir  fuera,  salir  i 
solapo,  escondidautente. 
rflilifdtleppcn , v.  a.  arrastrar  afuera, 
transporttr  f»er», 
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^fraudfi^ließrn , v,  a.  excluir  & algu- 
no  fuera  de  las  puertas , no  dexarle 
entrar. 

J?et'(lUdfd)Illpfen,  v.  n.  escapar'  fuera, 
descabuilirse. 

Jjeraud|d)meiBen,  v.  a.  echar  fuera 
con  violencia,  con  impetu, 
^ernugfdinciben , u.  ».  cortar , tajar 
fuera,  llevarse  cortando. 
JJ)eraug|d)6pfen , v,  a.  sacar,  coger  del 
pozo.  - ' , ■ 

^naugfd)rci6en  , v,  a.  transcribir , 
copiar,  extraher  de  un  libro. 
eraiiefd)litteln , V.  a.  sacudir  fuera. 
craudfchütten,  v.  a.  derramar,  verter 
afuera.  ; 

J?crat!gfd)tt>immcn , v.  n.  salir  i nado. 
Jj>crausi4mf$cn,  V.  a.  trasudar,  tra- 
spirar. 

^evaugfcljCtl,  v.  a.  mirar  fuera,  afuera; 

jtim  asomarse  ä la  ventana. 

JjernugfpniMeren,  v.  «.  salir  i paseo. 
^cvaudjpm'en,  V.  a.  cerrar  la  puerta 
para  que  uno  no  entre. 

JpCt'aUsfpC'Kn,  v.  a.  vomitar, 
^cvaMefpringen,  v.  «■  saitar  fuera. 
^crauglpfi^cn,  v.  a.  echar  fuera  por 
chorretadas;  v.  n.  chorrear,  inanar 
fuera  con  violencia,  surtir,  saitar 
hada  arriba. 

^et'ayglpt'Offcn , «•  «•  brotar,  pulular. 
^efauc|ic<fen,  V.  a.  meter,  poner  fuera; 

biC  Sungf,  sscar  la  lengua, 
tftcrgHSlteljen , V.  «.  adelautar  fuera , 
pasar  los  limites. 

^ernildltchlcn  , V.  a.  sacar  fuera  i 
hurto;  pd)  l)ei'aug|le^len , salir  furti- 
yamente. 

^€i<iU0ttcigen,  f,  augjicigctt. 
^eraUÄlloßen,  v.  a.  echar  fuera  con 
violencia,  echar,  pujar  afuera,  expul-i 
sar,  extnrbar. 

^ci«u«|lrccjcn , v.  a.  extender. 
^ei-au«|tl'cicl>en , V.  a,  borrar,  lestar, 
cancelar  de  un  librp;  Ipbcn,  exältar, 
celebrgr,  alabar,  sublitnar, . exägerar, 
magnificar  con  palabras,  predicar. 
^{Vaueftfcidjct',  «,  alabadpr,  panegi- 
rista,  exagerador. 

^n'tt«gftlfid)l|ng , /,  alabanza,  exäge- 
racion. 

JJfVauiftrimcn,  v.  »■  salir  como  tor- 
rente,  & modo  de  (orrente. 
J^treugl'ut^en , n»  «•  escoger,  eligir. 

t'dllotljun , v.  a.  poner,  meter  fuera. 
^naugtvagfn,  O,  «•  llevar  fuera,  traer 
afuera. 

^efntlgtvci6cn,  v.  a,  echar  fuera,  ha- 
cer salir  fuera  , exturbar  , expeler  , 
expu!>*r,  - 


JJ>erau«twfbetib,  part.  in  bet  3tt'jne?, 
expulsivo. 

Jperauätreibung,  /.  expulsionv 
J^eiflU0tmenv  v-  "■  sahr  fuera  de  su 
lugar,  meter  fuera  el  pid. 
J^eraudtriefen,  l;crau«nopfen,  v.  n. 
gotear,  destilar  fuera,  destilar,  de- 
gotar. 

.£>C!:ausStDad)|en,  v,  ».  crecer  fuera,  salir 
creciendo.  • 

Jjemisroagert,  ft  cf),  *r.  p.  atreverse  i 
salir,  & tnostrarse  fuera. 
^cvaustodljcn  , v.  a.  volcar  fuera , 
arrollar  afnera. 

^»cfnitSlBÄrt#,  ad v,  hacia  afuera  ; J)etv 
ailS , fuera.  .. 

•£eraUäWenben  , v.  a.  volver  hacia 
fuera , volver  afuera. 

JJieraudWcrfen , v.  a.  echar  fuera. 
«£eiaudroicfelrt,  v.  a.  desenvolver;  and 
einem  Jjanbel,  desembarazar,  desem- 
penar;  ftcb  aus  einem  4>anbel,  des- 
embrollarse , desempenarse. 
^eiauättttfcben,  v.  a.  aildWi|cf>en,  bor- 
rar; v.  ».  descabullirse,  escapar  fur- 
tiraiuente. 

JJct'aUdWoOen,  v.  n.  querer  salir  fuera. 
4>ei'au^jieijen  , v.  a.  extraher,  sacar 
fuera,  saear;  v.  n.  salir;  ald  eine 
©efafsUng  , salir  de  la  fortaleza , 
evacuar  la  plaza;  uns  bei'  2Bot)nung, 
mudar  de  casa ; |icfj  betaudjiebcn, 
salir.  ' 

«£eraudjtel;ung,  /.  extraccion. 
4>eraud}upfen,  v.  a.  arrancai-  pelos. 
4ei'au«jtt)ingen,  v.  a.  forzar,  >oli|igar  ä 
salir,  hacer  salir  con  fuerza;  Ö5elb 
von  einem,  sacar  djnero. 

^evbe,  ad.},  aspero,  acerbo,  austero, 
verde  ; ^er&ev  3Bctn , vino  verde , 
inmaduro,  aspero,  acerbo,  amargo; 
adv.  acerbamente  , asperament«  , 
austeramente. 

^erbe,  /,  acerbidad,  aspereza,  agrura, 
amargura, 

Verberge  , /.  albergue , alojamiento  , 
meson  , hosterfa  , posada  , venta  ; 
cmfebnlicbe,  parador,  posada;  feine 
Jjevberge  bei;  jemanben  nehmen , 
tomar  su  albergue,  su  posada,  alber- 
garse,  alojarse  en  casa  de  alguno. 
Verbergen,  V.  a.  albergar,  aposentar, 
hospedar,  alojar,  recibir  en  casa;  in 
eine  Verberge  einfe^iren , alojarse , 
albergarse,  posar,  \ 

4>evbeigierce  , m.  albergador  , alber- 
guero. 

Jjevbcigiei'baud , n.  casa  de  posada. 
d?crbeftei(en,  v.  a.  dar  örden  i uno  que 
venga. 


JJerbet^en , v.  a.  rccitar  la  eracion , 
rezar.  ...  '. 

gerbet ),  adv.  aqui,  aed;  gerbet),  beiv 
bet)  I acerquese  , Vm. ! . 

JJet'bctjbl'ingcn,  V.  a.  traher,  acarrear. 
^erbei;eilen , V.  «,  corrdr , acudir , 
acercarse  de  priesa. 

«^ei'bepfatlVCn,  V.  a.  conducir  en  carro, 
acarrear. 

JJtebet)ftiI)rcn,  v.  a.  conducir,  acarrear." 
4ffbepi)0len,  V.  a.  ir  trayeudo. 
^levbeijfommen,  V.  n.  acercarse,  aproxt* 
marse. 

^Cl'bepfunft,  f.  acercamiento. 
4lcrbft;l0cfen , v.  a.  traer  hdeia  si, 

, atraher  con  caricias  6 halago. 
^•cvbcumacbctt,  ftd),  h.  p.  acercarse. 
jjerbeprufen,  „.  a.  llamar  i uno  que 
venga.  , 

^et'bepfdjfljfcn , V.  a.  traer,  conducit1 
hifeia  si,  acarrear,  procurar.  ' 
^erbeptcciben,  V.  a.  guiar,  conducir  el 
ganado  d un  lugar. 

J^erbepjieben , v.  a.  näher,  atraer,- 
atracar;  berbepftibrcn,  acarrear. 

Jjerbigfeit , /.  f.  i$erbe. 

^erbitten,  v.  a.  convidar  i uno. 
4>crblicf),  adj.  algo  amargo. 

Herblingen  , V.  a.  traher  aed,  , tra-  • 

her';-  bringen  ©ic  mir  mein  Qiucfr 
her,  trdigame  Vm.  mi  libro;  fn  ben 
Siechten,  usucapir;  ein  hergebrachte* 
9led)t,  derecho  usucapido,  prescrito; 
j hergebrachte  ©«che,  ÖJeroobnbeit, 
"uso  , costumbre.  ..  , 

J^erbft,  *»■  otone ; wir  Ijdfcen  einen 
c guten  Jpevbft,  tenemos  buen  otofio;, 
Sinbte,  SBeinlefe,  cosecha,  vendimia; 

, wg«  im  «Oevbfte  gejdjiebt,  jum 
^crbfle  geljbrig , otofiai , otofiero , 
otoiiizo;  ed  ift  ^lerbft,  otoiia;  bc» 
^erbfl  wo  jitbrtngen,  otonar. 

tet'bfiarbeii,  /.  trabajo  otonal. 

erbjtblume,  /.  flor  otofiai. 

^evbflen,  V.  a,  hacer  la  cosecha,  ven- 
dimiar. 

J^erbflfieber,  ».  fiebre  otofiai. 
^crbftfröcbtc,  plur.  frutos  otonales. 
4*evbffger|ie,  /,  cebada  daballar. 
4evb|tl)llbn , "•  censo  de  una  gallin* 
que  sc  paga  en  et  otofio, 

4>ei'bftlid;,  adj,  otonal,  de  otofio, 
■Qeebjlling,  m.  animal  d otra  bpstia  del 
otofio. 

Jjerbftluft,  /.  ayre  de  otofio, 
4)erbftmnvft,  m.  Jj'erbfcmefre,  /,  feria, 

ruefeado  otonal, 

J£ierb|tmQncit,  Septiambre. 
4evb|tmoitatlicf)/  adj.  del  Septiembr». 
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Verbflo&ft,  «■  fruta  «tonal. 

Verb|lpunft,  «.  punto  del  equinoccio 
otonal. 

Vcrbjtrofe,  rosa  otonal. 

Verbftfaat,  /.  sementera  otonal. 

4&er6(tfd>e(rt , «.  novilunio  del  Sep- 

tiembre. 

VcrbfltPCtter,  «.  tiempo  otonal. 

Verbleichen,  K.  Signo  otonal. 

Verbreit,  /•  otoüada,  la  estacion  del 
otono. 

Verb,  »«.  hogar;  Jjauß , hogar,'  fuego ; 
eignet:  J?ei'b  i(l  ©olbcd  toettl) , casa 
propia  vale  tanto  como  oro;  eigenen 
Jpcvtv  haben,  teuer  casa  propia;  bei' 

SBIocf  läuft  auf  bem  ^cvbc,  U 

rolilana  del  motpn  esta  sentada. 

Verbe,  /.  f.  ^iceibe. 
ei'bgclb,  «•  dinero  de  hogar. 

Cl'bplattC,  /.  plancha  de  hogar. 
^eebfcbailfcl, /•  paleta,  badil. 

VerbfchiUint) , m.  f.  Jjei'bgelb. 

Verbftein,  »<■  hogar,  piedra,  losa  del 
hogar. 

Velbfteuer,  f.  Vetbgefb. 

VcrbUl’d),  adv.  por  nn  lugar. 

Verbjin»,  «*•  f.  ^evbgeib. 

' Jjercin , ade.  aqui  dentro  ; herein  ! 
tommt  tcrein,  entrad,  adelante. 

Verctnbrecf)en,  V.  ».  entrar  con  irapetu, 
con  'violencia,  hacer  una  irrnpeion. 

i^ercinbvingen , V.  a.  conducir  aqui 
dentro,  traher,  conducir,  llevar  aqui 

' dentro,  introducir  eil  nn  lugar. 
Vcrcinbrud),  m.  f.  (Einbruch. 

Vereinbringen,  «■  «■  penetrar  dentro 

con  violencia. 

JJereinfflttcn , caer  dentro,  hacer 

una  irrupeion. 

djcreinfrtllien ; V.  a.  conducir , guiar 
dentro , introducir. 

Vereinfühlung,  /.  el  conducir  dentro, 
introduccion. 

Vereingehen,  v.  «.  entrar. 

Vcreinfommen , v.  ».  entrar. 

Vercinlaffen , V.  hacer  entrar,  dexar 

entrar,  dar  la  entrada. 

^cveinn5tl)igen , V.  a.  obligar,  convidar 
i entrar,  i veuir  dentro,  i uno  ä que 
entre. 

JJlCl'CinjtC^Crt,  «.  a.  tirar  dentro;  v.  ». 
in  ein  jjaud,  entrar  en  una  casa 
para  vivir  en  ella. 

JJcrein Jtbingcn,  V.  a.  forzar , constrenlr 
l entrar, 

^erevjälllcrt,  V.  a.  contar,  narrar  me- 
nudamente,  referir,  contar  con  todas 
las  circunstancias.  •. 


Ver-  ' . - 

Verfahren,  v.  a.  conducir  aqui  e«'. 

carro,  venir  en  carro. 

Verfallen,  v.  ».  über  etroad,  arrojarse, 
i lanzarse  sobre  alguna  cosa;  übel’  ein? 
anbei-,  andar  i mia, sobre  tuya. 
Verfließen , v.  «.  eritanar,  derlvar,  na- 
cer,  salir. 

Verforbern,  V-  a.  citar  i uno. 

Verführen,  e.  a.  conducir,  guiar  aqui, 
conducir;  welcher  gute  SBinb  führet 
ihn  hierher,  que  buen  vlento  le  con- 
duce  por  aqui. 

VerfÜr , adv.  f.  Senior. 

Vergeben,  v.  a.  dar;  geben  @ie  mir 

bn~d  3Mt<h  her,  ddme  Vm.  ese  libro;  _ 
bic  Utlfoflen,  dar,  subministrar,  hacer, 
suplir  los  gastos;  feinen  Slamcn  ju 
etwa«,  prestar  su  nombre;  Wad  man 
genottimen , ober  befommen  hflt , 
restituir,  rendir,  volver. 

Vergebl'aC^t , pari,  traido , conducido ; 
in  ben  -Siechten,  usucapido,  pre- 
scrito ; ein  hergebrachte«  Siecht , 
dereebo  usucapido , prescrito ; einger 
führt,  introducido,  recibido;  ed  tjt  ]0 
’ hergebracht,  es  usanza,  es  estilo,  hay 
estilo.  • ' ■ ' 

Vergegen,  adv.  en  contra,  en  cambio, 
en  contracainbio , en  trueque ; im 
©egentheile,  al  contrario. 

Vergehen,  v.  a.  gut  ober  fdjleeht  in 
bei-  Äleibung,  andar  bien  <5  mal 
vestido;  fo  geht  cd  in  ber  SSBclt  her, 

asi  sucede  en  el  mundo,  asi  vd  ei 
mundo;  wenn  cd  rccfjt  fd)limm  her* 
geht,  por  mal  que  suceda,  ä mal 
suceder , al  mal  andar ; übel'  bie 
Seute  hergehen,  murmurar,  hablar 
por  detras  6 i.  las  espaldas. 

Verhalten,  V.  a.  bie  Va«b/ ’presentar, 
tender;  fein  ©eutcl  h«t  herh«lten 
. Rlüffen,  dl  ha  tenido  que  desembol» 
sar. 

Verholen,  v.  «.  jemanben,  hacer  venir 
aqui;  etwa«,  ir  por  alguna  cosa; 
jemanben,  ir  d llamar  ä uno,  hacer 
venir  aeä;  eine  «Erjählung  «Jdt  her* 
holen,  tomar  de  mny  arriba.  „ 

Vering,  f.  Vüring. 

Verfotnmcn,  «.  ».  venir;  tommt  h*t'e 
venga  Vd.  aeä,  venga  aqui;  ent)prin* 
gen,  provenir,  proceder,  emanar. 
Vcrtommen  , «•  origen  , extraedon  , 
nacimiento,  condicion , linage ; pon 
gutem  Vei'fommen,  de  bnena  cepa, 
de  buena  extraccion;  »on  geringem, 
de  baxos  suelos,  de  baxo  linage; 
©ebraud) , USO,  usanza,  costumbre; 

ein  alted  Vcl'^ommen'  usanza»  c0’ 
stumbre  antiqua,  vieja. 
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pari,  proviniente. 

Verfliegen,  o.  «.  ttio  habt  ibr«  berge.- 

fliegt  '!  dedonde  io  «abeis  sacado? 
J?ei fünft, ,/■  venida,  Uegada;  f.  djer; 
foramen. 

JJcrlatlcn,  e.  ».  exprimir  confusamente. 
Verlangen,  *.  a.  dar. 

Verlaßen  / ** . a.  permitir  que  uno 

venga  6 paSe. 

Vevle,  /.  »on  Sladj«  ober  #anf,  hilo 
de  la  lana,  del  lino  6 cdnamo.  , 
Jperlegen,-  v.  «.  meter , poner,  colocar 
aqut.  , . 

Verleiben,  1>.  «.  prestar  diuero  para 
algun  nso. 

Verleiten,  v.  a.  derivir,  traer  el  orl- . 
gen;  wo  leiten  ©ie  bie«  SBort  fyer? 
dedonde  dpriva  Vm.  esta  palabra? 
ÜBorte,  fo  »on  anbern  bägelcitet 
(Tnb,  vocablos  derivatives;  SBabrbeÜ 
ten  au«  ©runbfß&en,  deducit  unas 
verdades  de  los  principios. 
Verleitung,  /.  ber  Sffibvter,  derivacion; 
einet-  äBabi'beit  au«  einem  ©afee, 
deduccion  de  una  verdad  de  un  prin* 
cipio. 

gefielen,  v.  a.  leer  & Viva  voz. 
Jjci'kfting , f.  leccion  i viva  vöz. 
Vcrling  , m.  labrusca  , agraz. 

JJalifee,  /.  coruejo,  cereza  silvestre. 

Vermaßen,  ».  p.  fidj  über  bi c 3febeit, 

ponerse  al  trabajo. 

Vetmapbrobit,  f.  3 Witter,  virago. 
'Hermelin,  *.  armifio;  uon  ^ermelin, 

arminado. 

Vcrmettfcft,  ad/.  hermdtico. 

Vermobattel,  /.  ermodätilo. 
Vumurmeln,  v.  a.  recitar  & ,baxa  voz. 
J^ermuffen , v.  fc.  deber  comparecer , 
venir  i la  presencia  de  alguno. 
Vernad) , adv~  P,,es  > despues ; niefjt 
lange  bernad; , poco  despues. 
J^erne^men,  v.  a.  tomar,  ballar;  i dj 
wei«  nidjf  wo  idj  fo  »iel  ©elb  ben 
nehmen  foü , no  s«  dedonde  sacar 
tanto  dinero;  jemanben  bernebr 
meh,  renir,  reprehender  severamente. 
^ernennen,  v.  a.  nombrar  mas  perso- 
näs, una  despues  de  otra.  *v 
Jpcrnieber,  adv.  abaxoj  ^ernieberflei/ 
gen,  abaxar. 

Verobe«,  «.  p.  ba«  banfe  Mt  Jjctobed, 

bien  te  avenga. 

J^evoifd),  ad),  heroyco , de  heroef  adv. 
heroycamente. 

Vttolb,  m.  rey  de  armas,  heraldo;  bep 
ben  alten,  caduceador. 

Jjerolbin,  /.  reyna  de  armas. 
V«Vblb«ßgHr,  f.  figura  berildica. 


' * V«  363  • 

JJeeefbdfunfl , /.  arte  heräldiea  , blason. 

Verolb«ßab/m.  vara,  baston  de  heräldo, 
caduceo.  • ■ J 

^erpaefen,  0.  re  dp.  fid) , veitir  aci. 

Verplappern,  Ijerplaubern,  v.  a.  parlar, 
recitar  , decir  inconsideradamente , 
charlar,  parlar,  hablar  sin  snbstancia. 

JJerr,  m.  in  ber  Stnrebc,  Seiior,  unb 
»or  bem  Xaufnabmcn,  Don;  V«t 
SÖiartinej,  el  Seiior  Martinez; 
Srlebrid)  $}Iartinci , el  Seiior  Don 
Fcderico  Martinez;  JjetV,  35eß(}er, 
Inhaber , dueiio , maestro , ariip; 
©efelrldb«6fi',  amo;  ^)err  bei;  bem 
man  arbeitet,  maestro,. großer  Vctr, 
ber  niemanb  übet-  fid)  bat,  soberano; 
©roßberr,  ‘Sürfifcbcr  Äapfer,  gran 
Seiior,  junger  Jjcrr,  senonto;  großer 
Verr,  anfebnlidjet*  SRann,  seiipron; 
in  ©pott , senorote ; ben*-  großen 
Jjerrn  fpielen , hacer  el  gran 
seiior , el  cabaiiero , senorearse  ; 
al«  Vetf  gebieten  , senorear ; jum 
$errn  mad;en  , apoderar  , hacer 
dueiio ; fid)  , apoderarse , hacerse 
dueiio;  fein  eigener*  4>et‘v  fepn,  ser 
dueno  de  si,  ser  libre,  no  depender 
de  nadie;  Vttt  ßber  fid/,  öber  bie 
£elbenfd)aftcn  fepn , ser  dueiio  4 
seiior  de  si,  seüorear  las  pasiones; 
saher- moderarse ; b<er  bin  icb  -^>erv , 
aqni  soy  el  amo;  in  biefem  Vrtl,fe 
iß  bie  Jrau  d?crr  , en  esta  casa 
comanda  la  seiiora;  Wie  ber  djctT,  fo 
bCV  ©ienet-,  tales  arnos  tales  cria- 
dos ; Vtrren  ®unß  »Äb^i 
lange,  el  favor  de  los  grandes  no  es 
de  gran  duracion  ; J^errcn  Van^. 
gebt  bued;ä  ganje  £anb,  los  sobe- 
ranos  denen  los  brazos  largos ; mit 
großen  V««*»  iß  nidjt  gut  Äirfd;en 
eßen,  quien  con  su  mayor  se  burlö, 
rey 6 y despues  Kord;  einen  djettn 
fud;en,  al«  ein  Stener,  buscar  sus 
conveniencias. 

^ereaufeben  , V.  n.  venir  , ' acercarse 

' con  estrdpito. 

JjervdlClt , «.  senorico,  seiiorito,  caba- 
llerite. 

jperredjnen , v.  a.  contar  , calcnlar , 
computar ; an  ben  Ringern , conur 
sobre,  por  los  dedos. 

Zerreden,  v.  a.  bie  ^>anb,  tender, 
extender,  alargar,  presentar  la  raano, 

^emitben,-  v.  n.  dar,  presentar. 

Verreiß , /.  venida,  vnelta. 

Verteilen , V.  «.  venir , viajar  hacla 
esa  parte,  volver. 

Verrgott«v6gclcben,  «.  buey  da  Diost 
casita  de  Dios, 


Jj»rcif(f>,  adj.  senorial,  seSoril,  magistral,  Jjetmlo«,  adj.  sin  dueno,  sin  conve- 
imperial , imperioso ; eine  niencias.  , 

Stimme,  voz  imperioäa',  _bevvif<bcd  J’icrvmneifler,  f. ^eerraeifler. 
SBefcn,  senoflo  ; adv,  senorilraente,  J^eiTMTUStyle,  / molitio  del  seiior.>  , 
imperiosameute;  l)ern|d)  t^un,  lebtn,  JJevi'nred)t,  it.  derecho  senoril,  senorial, 
vivir  de  gran  senor;  hevrifd)  |ptcd)en,  <|e  se5or.  ?.  - , V ••  , 


hablar  con  magisterio. 

J^eniitf),  adj.  senoril,  noble;  pvddjtig, 
magnifico  tJOltteflicb  , excelente  , 
lindo,  belllsimo;  angenehm,  delicioso; 
eit»  ^nrlidjcd  SSevf,  obra  excelente; 
eine  t)eevli<l)e  21itSfidjt , una  Unda 
vista,  una  vista  belllsima;  eine  $flT/ 
litbe 'iBIalpljeit,  conyite  regalado ; adv. 
aenorilmentc,  noblemente,  magnifica- 
mente. 

Jjenlic^feit,  /.  gloria,  esplendor,  mag- 
nificencia,  pompa;  eine  fJcri'lirf??Ut 
woraus  mad>m,  hacer  sus  delicias 
de  alguna  cosa  ; Su.  jjcl't'lidjfcit , 
vueitra  Seiioria,  Us!a;  eine  ,£ieiTiid)< 
teit,  Jjenfthaft,  una  seüorla,  baronia ; 

auafdjlietienbe#  3*e<bt  ber  §iU|ten,. 

- regalia. 

JJieumbauch,  *».  f. ‘Prilatenbaucb- 

t^ermbrob,  «.  pan  de  senor,  de  candeal ; 
JJercnbrob  elfen , seryir  estar  al 
servicio,  eil  servicio  de  otro. 
J^evrnbienjl,  »*.  servicio;  Untevthanen; 
pflfidjt,  vasaiiage;  in  $en'nbien(te 
gcljen,  entrar  en  servicio,  entrar  i 
•ervir. 

dpervnefTen,  ».  comida  de  senor. 
■#nrnfa|tuacf)t,  /•  domingo  de  carnesto- 
lendas  6 del  carnaval. 

JjetTngabcn  , plur.  imposiciones  seno- 
riales. 

JJierrngefdtte , plur.  dcrechos  seiioriales, 
derechos  del  principe. 

^cnngetoalt,  /.  autoridad  senorial. 
^lerrngunlt,  /•  favor  de  grandes, 
JgeiTngÜltt,  /•  las  rentas  del  dueiio  del 
fondo. 

Jjmmgilter , plur.  bienes  seiioriales. 

J^cvenhanb,  /.  ^»ervn  J?anb  gebt  burd)S 

ganje  fianb,  los  soberanos  tienen  los 
. braz.os  largos. 

«Sjevmhof,  ».'castillo  del  patron,  granja, 
castillo  del  dueno  de  fondo. 

^errnbolj , »•  f.  dpevrnwalb. 
4crrnbut^lV  "■  •Oetrnbntberinn,  /.el 

que  es  (la  que  es)  de  la  comunion  de 
los  hermanos  evangelicos  de  Herrnhuth 
en  Lusacia,  de  los  hermanos  deMoravia, 
JJevmforn,  «.  censo  d diezmo  de  grano, 
que  se  da  al  dueno  del  fondo. 
JJervnfrnnfbcit , /.  la  gota,  podagra. 
^errnlebtn,  »•  Vida  de  seüores,  vida 
^ senoril , grandios»,  , 


JJerinfchnepfe,  ».  f.  Selbfdjnepfe. 
J^errnfib,  »•  residencia  del  senor. 
4>errnfonntag,  f.  Jperrnfaftnadjt. 
J^crrnftanb,  »«.  estado,  calidad,  digni- 
dad  seiToril,  6 de  senor. 
d?erni(tu&e , p quarto  de  sen'er. 
4>errn(tubl,  >»■  Silla  de  setfor. 

Jgiettmtafel , /.  J?m-nti[ch , »■  mesa 
senoril,  la  prima  mesa. 

Jjcrvnteitb , »•  estanque  , alberca  del 
dueno  del  territorio. 

Jjewntitfl,  *«.  tltulo  de  senor. 
J^ei'Vmüalb,  m.  el  bosque,  la  sllva  del 
dueno  del  territorio. 

JJlCU'nn.'ein,  <«•  vino  del  senor,  de  los 
seilores;  Jlg.  vino  optimo,  exquisite , 
exquisitisimo. 

J^crrftbnft,  /•  senorta,  senorlo , domina- 
cion,  dominio  , imperio  , autoridad, 

poder;  unter  eine«  J?cnf<baft  (icbeit, 
estar  baxo  el  mando  de  algmio;  unter 
ber  ^enfdjaft  eine«  gur(lcn  leben, 

vivir  baxo  el  dominio  de  uh  principe;' 

unter  feine  JJerrföaft  bringen,  apo- 
derarse  de,  sojuzgar,  sujetar;  bie 
^errfebaft  fäbren,  hoben , tener  el 
imperio  6 dominio,  la  seiioria,  senorear, 
comandar,  gobernar;  bie  bot)*  £anbe«r 
benfd)aft,  el  principe,  los  principes, 
el  dueno  del  territorio;  jjlerr  unb 

Stau  im  4,auf*/  los  *mos;  ©ebiet, 

feudo , territorio. 

Jjervf<baftli<b  , adj,  senorial , senoril  ; 

berrfcbaftlicbeÄ  @Ut,  tierra  senorial. 
Jjet'v|d)nften)appen  , , «.  armas  de  la 

seiioria. 

Aerrfeben,  V,  <*,  dominar,  senorear,. 
gobernar  , reynar , teuer  dominio  , 
imperio , mando , comando  absoluto ; 
DOU  £aftern,  SRoben,  reynar,  dominar, 
predominar;  bie  ^rantbeit  tue  1 cfi  e 
berrfdjet,  la  enfermedad  que  reyna. 
^crrfdjenb,  adj.  dominante,  reynante, 
prertominante;  bie  h)crvfd>etl&e  ÜRcpe 
. nunq,  la  opinion  dominante.  ,s 
4>err|d)ev , m.  seiior,  padron  absoluto, 
soberano,  senoreador.  " 
^errftbertnn,  /.  soberana,  seäora. 
^errftblUCbt,  /.  imperiosidad,  desdo  de 
senorear. 

^)crffcbfiäeb<ig,  adj-  deseosa  de  dominar, 
de  seiiorear,  imperioso;  adv.  imperio- 
samente. 


V«  ' 

' ^err(V^ung,  /.  dominadon,  domlnio, 
imperio,  senorio. 

«^CVCÜcfetl , 1».  «.  acercar  , aproximar  , 
tralier  delante ; v.  n.  acercarse,  aproxl- 
marse.  . * ■ • > 

•^errufen,  v.  a.  Ilamar  i uno  que  venga; 
rufen  ©te  ben  3trjt  b«t-,  vaya  Vm. 

por  el  ltiddico. 

J^errü^ren,' v- »•  proceder,  venir,  nacer, 
etnanar , originarse ; reo  l'üfyrt  bte 
Sivar.tbeit  l;ev  ? dedonde  procede  la 
enfermedad? 

«&fl’|agen , v.  a.  recitar. 

VovfAgung,  /.  recitacion. 

Vctlcbdffcn,  v.  a.  traer,  condneir,  acar* 
rear,  subministrar. 

Vcrfcb  alten,  v.  «.  f.  Ijerfe^crt. 
d?ev|d)ereit , v.  a.  venir  aqui.  , 
Jjei'|d)icfen,  v.  «•  enviar  aqui,  enviar.  | 
Jpei‘)cf>«ebcn , ».  a.  pnjar,  empujar  acä. 
Jpevfibtejien , v.  a.  mit  Jlinten,  tirar, 
disparar  hacia  esa  parte ; Selber 
OOrfcbießett  , desembotsar,  anticipar 
, dinero,  adelantarlo. 

^erfd)ijfen,  v.  a.  conducir  aed  coii  nave; 
V.  n.  navegar  para  aqui , hacia  aed, 
llegar  eu  barco, 

^>ev|cf)lagcn,  v.  a.  fd;lag  tjcv ! bäte  si 
tienes  änimo. 

y v.  W.  venir  aeä,  acercarse 
de  espario,  i solapo  , acercarse  clande- 
stinamtnte. 

^erfdjletfen,  lierf^leppen,  v.  «.  arra- 
strar  hacia  aed,  arrastrar. 

Vei|cbrciben,  v.  a.  er  b«t  tergef(f>reü 

ben,  dl  ba  escrito  i personas  de  esta; 
ficb  perfdjretben , f.  betrübten. 
JJerfd)n>«(5en , v.  n.  habiar  confiisamente, 
ensartar  palabras,  charlar,  cacarear; 
alfed  read  einer  roeid,  decir  quanto 

sabe  uno. 

gerieben,  «i.  a.  mirar,  volver  los  ojos  aci. 
^erfetmen,  «.  p.  morir  de  desdo  de  venir 
a esta.  > i ■ 

^lerfenben  , v.  a.  enviar  aci.  . ■ 

«ßer|efecn,  v.  a.  poner,  meter  aca. 
Jpttfeufjetr,  v.  a.  enviar  suspiros. 
•Verfingen,  v.  a.  cantar,  recitar  can- 
tando. 

djci’|tanimen , v.  n.  tener  su  origeir, 
descender,  originarse,  venir,  nacer, 
i derivar., 

Ver|tammenb,  part.  Originario,  descen- 
diente,  descendido,  nacido,  natural. 
J?«r[fellcn,  v.  a.  reparar,  restaürar,  re- 
componer , rehabilitar , rehacer , re- 
stablecer,  restituir. 

Vetfh-ecfen,  f.  »orflrerfen.  * 

•^erfrri^/  »».  vuelta  de  las-  aves  pasa* 
geras. 


£er  }6S 

djcr|U(f)en , v.  a:  buscar,  ir  en  busca 
de. 

VettbutJ,  v.  a.  poner  aqtif,  meter,  poner 
acd. 

Verträgen  , v.  a.  traer  , llevar  ac4, 
traer,  ' llevar  a cuestas. 

Vertreiben,  V,  a.  condneir,  encaminar. 

Vertreten,  v.  u.  acercarse,  adelantarse. 

Verüber , adv.  & esta  parte,  por  aqui; 
'l)erÖbcrl)angenb  , sobrependiente  ; 
berüberragen , sobresaür. 

Vtrum,  pratp.  al  rededor,  al  derredor; 
um  bie  ©tabt  l;cntm,  al  rededor  de  la 
ciudad;  um  bie  ©tobt,  um  ben  @arr 
ten  l>erumge|)en , rodear  la  ciudad,  el 
jardin;  l;i'er  Return,  por  aquf;  bort 
Ijerum,  por  aliä;  ijiet- , ba,  bort 
lietum,  p,or  uua  parte  6 por  otra,  en 
contomo;  tjtcf  uitb  ba  ^erumlaufeit, 
correr  por  todas  partes  ; nm  ftd)6  ll^r 
Ijetntn,  hacia  las  seis,  hacia  las  seis  horas  ; 
ringobetum,  en  contorno,  en  derredor, 
por  todas  partes;  im  Sttfel,  itn  iirfi«  , 
Ijerum , cn  cerco , en  cfrculo , en  giro ; 
baO  SlaO  geljt  ^crum,  el  vaso  circula; 
Steife  tjcritm  trinten,  beber  ä veceria; 
bie  ©adje  gebt  mir  im  Stopfe  btrum, 
el  asutUo  ine  rod^a  por  Ta  cabeza. 

Verumbalgen , ficb , V.  r.  batallarse  i 
contenVler. 

Verumbcifjen,  ficb,  ».  r.  morderse  el 
uno  al  otro  como  los  perros. 

Vel'umbettfln,  ficb,  V.  r.  andar  men- 
digando. 

Vcrumbeugcn , bfr«ro6icgen , v.  a. 
doblegar,  encorvar,  plegar,  torcer. 

Vevumbittben,  v.n.  atar. 

Vtrumborgtn , V.  a.  totnar  en  emprf- 
stido. 

Verumbficfen,  ficb,  "■  p.  baxarse  por 
todas  partes. 

Vct'tsmbublcn,  ».  p.  ir  enamorando  por 
todas  las  partes. 

Vcrumbenfcn,  V.  n.  estar  pensando  en 
muchas  cosas , volver  en  su  mente. 

Vcrumbreben,  v.  a.  volver,  voltear, 
revolver , rodar  , rodear , virar , 
hacer  dar  vueltas,  mover  en  giro  4; 
ficb  bE™ro&rcben , girar , volverse 
en  giro,  dar  vueltas. 

Vorumbrcljung  , /.  rotacion  , vuelta  , 
revolvimiento. 

Vrtumfabren,  v.  a.  conducir  al  rededor 

* en  carro,  cochear  41  rededor,  de  acl 
para  aculli,  <5  de  aqui  para  alli;  v.n. 
pasear,  dar  una  vuelta  en  carroza , dar 
una  vuelta  en  carro,  andar  al  rededor; 
um  bie  ©tabt,  rodear  la  ciudad  cn 
carroza;  mit  ben  V^lbcn,  gestear; 
mit  btm  Äopfe/ mover  la-cabet». 
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^>crumf!inftren,  v.  m.  andar  en  giro, 
dar  pequtnas  vueltas. 

JJiemmflattcrn , v.  n.  revolear,  ir  revo- 
’leando,  volatear  al  rededor  de.  aqui 
para  alli,  vagar  por  aqul  y por  alli, 
volar  por  aeä  y por  allä;  von  ijaaven, 
Älcibcin,  ondear,  ser  agitado  del 
viento. 

Jon'umflicgen,  v.  «.  volar  al  rededor, 
por  aqui  y por  alli,  volar,  revolear. 

Jpcvumfragen,  «■  "■  preguntar,  interro- 
gar  al  rededor,  preguntar  en  todas 
partes. 

J&erumfl'Ct)fn»  v.  *.  pretender,  pedir  en 
matrimonio  por  aqui  y por  alli  6 en 
muchas  pArtes, 

AcrumfÜl)V«n,  v.  a.  eonducir,  guiar  por 
aqui  y por  alli,  por  aeä  y por  allä ; ein 
Opfcrb,  pasear  un  caballoj  einen  bet) 
bei-  Iftafe  / gobernar  ä alguien  como  se 
quiere,  enganar  ä alguno. 

Aevumgaffcn  , v-  *•  mirar  por  todas 
partes,  volver  los  ojos  por  acä.y  por 
allä  , mirar  aeä  y allä  bobamente, 
n ec  i am  eilte. 

■ßcvumgefyen,  v.  «.  andar,  Ir  al  rededor, 
dar  vueltas  al  rededor,  dar  vueltas, 
andar  de  aci  para  acullä , rondar , 
rodear;  müüig  ^erumgeljen,  pasear  la 
capa;  imtnef  um  ein  J?au«,  rondar  la 
casa-,  um  jemanb  ^cvumge^en,  um 
etwa«  Jtt  erlangen , rondar  ä uro ; 
»onbcv  Sfladjtwadlf,  rondar,  hacer  la 
ronda;  in  ber  Stabt,  dar  unas  vuel- 
tas por  la  Ciudad;  fsecumge^en,  al« 
ein  stab,  raoverse,  volverse,  voltearse, 
andar,  ei  mir  im  Äopfc  ^erum, 
me  gira  por  la  cabeza. 

•JSerumgKÜtn,  v.a.  verter^derramar. 

J^erumgucfen,  f.  fjevumgaffen.  , 

4erumb»Icn/  *■  a • tocar  el  Pulso  ä 

alguno,  exäminarle. 

£)crumblU'f*n  > *•  "■  sa,tar  > flUf  bsn 

©tragen,  travesear  en  las  calles. 

^icrumburen,  ®.  »■  putanear,  correr  tras 
las  putas. 

jpet'Umjagen,  «■  “•  cazar,  hacer  correr. 

jperumirren,  v.  «.  errar,  vagar,  andar 
errando  ä la  Ventura. 

Jbcrumirrenb,  pari,  errante,  andante, 
vagante,  erratic«,  vagabundo,  vaga- 
roso. 

^erumfe^ren,  v.  a.  volver,  voltear, 
revolver* 

^erumfollern,  v.  a.  rodar,  rsvolver. 
.ßciumfommen , «■  «■  er  fann  mit  ber 
Arbeit  nietjt  ^erumfommen,  dl  no 
paede  acabar  con  #1  trabajo. 

JSbVUrafrCUlen,  v.  «.ir  cruzando. 


4»ctumflied)Cn , v.  «.  arrastrarse  por 
tidrra. 

äpevumlaufen,  v.  a.  correr  por  aeä  y por 
allä,  rodear,  vagar,  andar  vagando; 
«uf  ade  ©ÄUe , freqlientar  todos  los 
bayles;  bie  $rbe  um  bie  ©onne , 
girar;  auf  ben  ©tragen,  zancajear, 
zanganear,  trafagar,  callejar,  azotar 
las  calles;  einegrau  bie  immer  l;cru mt 
läuft,  muger  andariega. 

JjfVUmläufci-,  m.  ambulante,  vagabundo, 
vagador,  andariego. 

JJcrumlegcn,  v.  a.  poner  al  rededor. 

Jjcrumlenfen , f.  umlenfen. 

$cmmlcuct)tcn,  lucir,  telucir. 

^Ctumliegen,  v.  «.  bollarse,  estar  aqui  y 
alli;  non  Gruppen,  estar  aquartelados 
aeä  y allä  ; von  $5Üd)ent , estar 
disperso,  estar,  hallarse  aeä  y allä; 
von  Gruppen,  estar  alojados  en  dife-  1 
rentes  lugares,  estar  aquartelados  aeä 
y allä;  von  Oertern,  ser  circnnvecino 
comarcano. 

^erumlicgenb , pari,  von  Oertern , 

circunvecifio,  comarcano;  von  0öd)cn, 
disperso  acäjr  allä. 

Jjcrutnlubern,  *.  «.  correr  lnxuriando 
por  todas  partes.  - ' 

J^erumneljmen,  v.  a.  meterse,  ponerse. 

^crumplacfen  , fid) , «•  P-  «nsarse , 

fatigarse. 

^crumprägeln/  v.  a.  bastonar. 

J^erumrcifen  , v.  a.  viajar  en  muchos 
paises,  hacer  muchos  viages,  viandar; 
in  ber  Sßelt,  rodear,  atravesar  el 
mundo. 

J^crumrciten,  v.  tt.  andar,  ir  al  derredor, 
rodear  ä caballo. 

^etumrennen , v.  «.  correr  por  aeä  y 
por  allä,  correr  aeä  y allä. 

Jjerumrillircn,  V.  a.  remover,  revolver, 
mezclar , mecer. 

^erunrtülirutig  , f mezcladura , mezcla- 
miento. 

Jjecumrütteln , V.  a.  agitar,  menear, 
sacudir. 

djerumfaufen,  v.  «.  beber  en  circulo. 

^erumfcfiallen,  v.  n.  resonar. 

4erumf<b«uen,  V.  ».  ntirar  por  algun 
lugar,  mirar  por  todas  partes. 

^Ctumftbiefen , V.  a.  enviar  por  aqui  y 
por  alli,  por  todas  partes. 

4>erumfd)ijfcn,  v.  «.  navegar  al  derredor, 
correr  la  mar,  navegar. 

JJei'umfdjlagen , v.  a.  revolver;  ben 
SOiantel  um  |ic^,  envolverse  en  su 
capa  ; fiel)  l)evumf<blagcn  , renir , 
pelearse , batirse  , acuchillarse  coa 
uno. 
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Jpcrumfölettfycn,  V.  ti.  ctrninar,  andar 
al  derredor  de  espacio,  ä solapo,  andar 
"clandestinamente. 

J^et'Umfeglcnbcrn,  v.  m.  pasear  la  capa, 
andar  descuidadamente. 
J5>erumfcglcppen , v.  a.  arrastrar  al 
derredor,  por  acä  y por  allä;  eine 
Reefen,  conducir  siempreä  una  persona 
consigo. 

J&erumftgicubem,  v.  a.  arrojar,  lanzar 
al  derredor,  por  acä  y por  allä. 
•ßerurafölingcn,  v.  a.  revolver;  (tcg, 
enlazarse,  enroscarse. 
Jpcrumftgmeißen,  v.  a.  f.  geeummevfen, 
UnovbciUlid),  ecbar  confusamente. 
JfetUmfcgiSttein,  v.  a.  revolver,  mertear, 
sacudir,  vibrar. 

J^ei'umfcgwdrmen , v.  n.  zanganear , 
vagabuudear  , vagamundear  , vagar  ; 
in  ber  SBelt  gcium,,  vagar  por  el 
mundo , vagamundear. 

, JJet'UtnfcgWetfen,  v.  n.  andar  errando, 
vagar;  mit  feinen  ©ebanfen,  vagar 
con  sus  pensamientos. 

J^uumfcgroeifer,  m.  vagador,  vagabundo. 
^eviimfcbtoingen,  v.  a.  lanzar,  vibrar  al 
derredor, ' acä  y allä. 

Jjei'Utnfegcn , v.  n.  mirar  al  rededor , 
mirar  por  todas  partes,  acä  y allä. 
4>Cl'Utnfenben , v.  a.  enviar  al  rededor.' 
4>ei'Umfe^en  ,_  v.  a.  meter  , poner , 
colocar  al  rededor;  (leg  um  ben  itiftg 
• gerumfegen  , sentarse  , meterse  , 
ponerse  al  rededor  de  la  mesa. 
JJerumfegn,  v.  «.  cercar,  rodear  algo  <5 
ä uno,  estar  al  rededor  de  alguna  cosa. 
^erum(innen,  v.  a.  meditar,  revolver 
muchas  cosas  en  el  animo. 

^enimfigen , v.  n.  ums  Steuer , estar 
sentados  al  rededor  dei  fuego. 
J^evum(T|enb,  yart.  sentado  al  rededor. 
4erum|pagieren,  v.  «.  dar  un  pase'o,  dar 
una  vnelta  , pasearse  por  acä  jt  por 
*llä.v  - 

^eiumfpielen , v.  ».  ein,  i»eymaJ, 
jugar  una,  dos  partidas. 

Jperumfpringen , v.  ».  saltar,  ir  sal- 
tando,  saltar,  brincar  acä  y allä. 
«$erum|prigcn,  v.  a.  salpicar  al  rededor. 
JJerumftdnfern,  v.  «.  buscar  por  todas 
las  partes. 

.$erum|tegm , v.  «.  estar  al  rededor, 
rodear. 

4?enimfcellen , v.  a.  poner,  colocar  al 
rededor. 

J5erum|t6ecn,  v.  a.  hurgar,  hurgonear. 
J&erumttogtn  , v.  a.  empLijar  por  acä  y 
por  allä.  ' * \ ■. 

<$erum(heicgen  , gerum(iceifen , v,  n. 
vagar,  vagabundear,  batir  el  cajniuo. 


•Omimfheiten  , (itg , n.  p.  contender , 
comhatir,  disputar. 

^eeum (heuen,  v.a.  esparcir,  derramar. 
J^erumfucgen,  v.  a.  escudriiiar,  buscar 
por  todas  partes. 

•$ci'umtan$cn ,.  v.  a.  danzar,  baylar  al 
rededor,  en  giro. 

JJenimtaumelh,  v.  a.  bambalear. 
^eimmtvagen,  v.  a.  llevar  al  derredor, 
en  circuio , por  acä  y por  allä. 
J&erumtMi&f tl , v.  a.  empujar,  cazar  al 
rededor  , revolver  , conducir  , llevar 
por  acä  y por  allä , hacer  dar  vueltas  ä. 
JJerumttfnfen,  v.  ».  beber  ä veceria,  en 
giro,  en  circuio,  beber  en  ronda,  ä 1» 
redonda. 

J&ei-umtummeln , v.  a.  ein  ^fetb', 
manejar  nn  caballo  exercitandolo , 
manejarlo  continuadamente,  trabajarlo, 
hacerle  mal;  eine  QJerfon,  tener  ä uno 
siempre  en,exer<;icio,  eu  movimiento , 
cansarle. 

JJei'umnagiten,  v. «.  f,  gerumftgnrdrmen. 
^lerumrodljcn,  v.  a.  revolver,  revolcar; 
(Tcg,  revolcarse ; f(<f>  auf  ber  €fbc,  im 
Sotge,  in  feinem  SÖlute,  in  allen 
gaflern,  revolcarse  en  la  tierra,  por 
elsuelo,  -en  el  lodo,  en  snsangre,  en 
todos  los  vicios.  \ .. 

^etummanbern,  v.  «.  trotar,  caminar 
mncho  ä pid,  hacer  muchos  viages. 
^»etummenben  , V.  a.  voltear,  volver, 
revolver  ; (i(g  , volverse  al  rededor. 
Jjcl'Umtbet'fcn  , V.  «.  echar  por  acä  y 
por  allä;  im  SDiaule  Die  ©peifen, 
menear  en  la  boca. 

Jjerumwicfdn , V.  a.  volver,  torcer, 
plegar  al  rededor. 

^erumminben,  v.  a.  enroscar,  torcer  al 
rededor. 

^erummüglen,  v.  a.  hozar;  gentmjtbr 
l'en,  hurgonear,  buscar  por  todo. 
Jjevum^anfen,  fieg,  K.  p.  contenderse. 
^erumjerPen,  V.  «.  dar  tirones,  tirae 
por  acä  y por  allä  con  violencia. 
Jjet'Umjiegen  , V.  a.  tirar  acä  y allä  ; 
6cp  ben  «paaren  , arrastrar  por  los 
cabellos;  v.  ».  gerumtnanbein,  ir, 
pasear  de  pais  en  pais,  transmigrar; 
»on  einem  £aufe  in«  anbve,  mudar  ' 

amenudo  de  casa. 

herunter,  adv.  abaxo;  femmet  gerun; 
ter,  venid  abaxo;  bic  kreppe  gcrun# 
ter,  por  la  escalera  abaxo;  et  i^  fege 
geeunter , el  est^  muy  abaxo,  estä 
reducido  ä la  estrcckez. 
^erunteebtingen,  v.  a.  llevar  abaxo, 
baxar ; ftg.  redneir  ä menor  estado , ä . 
estrechez,  arruinar,  envilecer,  hacer 
despreciable. 
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J^n-Utlterfaljt'en,  v.  a.  llevar  abaxo  en 
carro;  v.  n.  in  Sßagcn,  descender, 
venir  abaxo  en  coche , / en  carroza , 
baxar.  * 

^CruntevfUcgen,  v.  «.  volar  abaxo. 
JJenmtcrfllegcn,  f.  htoabffiegen. 
4>et'untcirge^cn,  v.  «.  ir,  andar  abaxo, 
descender , baxar;  von  2Baarert, 
abaratarse ; bie  greife  gc^cn  herunter, 
los  precios  baxan. 

^mintcrWngcn , v.  n.  pender , estar 
co'tgando. 

JJerunter^auen,  v.a.  tajar,  cortar,  troBcar 
c'on  la  espada. 

^CrnntCtljelff n , v.  «.  ayudar  i baxar, 
ayudar  a quien  quiere  descender. 
J&etimtrr jagen , v.  a.  echar  abaxo,  hacer 
'■  veiiir  abaxo. 

Jjei'Untevtommen,  v.a.  baxar,  descen- 
der, venir  abaxo;  fig.  descaecer,  ser 
reducido  & estrochez , empobrecer , 
declinar,  abaxarse;  er  ijl  ganl  ^CVr 
unter  gefommen,  dl  estä  reducido  a la 
indigencia. 

^serunterlajfen , v.  a.  baxar ; ben 
SBorijang  , descorrer  la  cortina  ; 
Vom  Qireife,  baxar,  disminuir  el 
precio;  ftd)  bet'UntCllaffcn,  abaxarse, 
humillarse. 

•^Cl'unteriaufen , v.  n.  correr  abaxo , 
baxar. 

J^cruutcricfen,  v.  a.  leer  toda  la  pagina.. 
JJeruntermadjen , t>.  a.  desatar,  descol- 
gar;  5&6|CS  naebfagen,  despedazar, 
ultrajar;  auSfdjeltcn,  tachar,  repre- 
hender,  reuir. 

djeruntevmdffen , v.  «.  estar  obligado , 
constrenido  a descender,  a venir  abaxo; 

er  mug  unb  foll  herunter,  es  preciso 

que  venga  abaxo. 

JJierunternehmen,  v.  a.  qnitar. 
^erunterreigen  > v.  «.  desatar  con 
vidlencia  , arrancar  ; fig.  denostar  , 
ultrajar.  ' 

•$eruntemnnen  , v.  «.  eolar,  destiiar , 
escurrir.  - 

JJentnterröcfen,  u.  a.  baxar. 

4erun  teil  Riegen,  v.  a.  abatir,  derribar, 
eebär  por  el  suelo,  abatir,  hacer  caer 
en  tierra  con  armas  de  fuego;  tt.  n. 
einen  vom  Qiferbe,  tirar  & uno  dei 
caballo  , despeiiarse  , precipitarse  , 
lanzarse. 

.fjcruntcrfdjiagen , ».  «.  abatir;  mit 
©tnngen,  varear, 

^erunterj^meigen,  v.  a.  abatir,  echar 
por  tierra. 

Jjerunterfcbneiben,  *.  a.  cortar,  quitar, 
llevar  una  parte  de  alguna  cosa  con 
cuchillo.  . '• 
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Jpcrunterfeheti , ».  «.  mirar  abaxo. 
4>erUnter|e^en,  v.  a.  meter,  poner  mas 
abaxo;  ben  'Preis,  baxar,  disminuir 

• ’ «1  precio,  abaratar  algo ; gg.  afeaf, 

deprimir , menospreciar  , envilecer ; 
tineS  Srebit,  rodar  el  crldito  de  algun 

• hombre  , desacreditar  ä uno ; |icfj 
hcvumetfffccn , envilecerse  i alguno. 

J?»erunter|tn(en,  V.  n.  baxar,  descender, 
descolgarse. 

djcnintcrfpringetl,  v.  «.  saltar  abaxo; 
bie  Steppe , saitar  por  la  escalera 
abaxo. 

Jjemntet  geigen, ».«.desniontarjdescender; 

»om  Qifcrbe,  apear. 
djcrunterftcignng , /,  descendida,  descen- 
( dimiento. 

.^»etunterftogen , v.  a.  empujar,  echar 
abaxo,  baxar,  precipitar. 
^entnterjlürjen,  v.a.  derrocar,  despe- 
nar,  precipitar, ' baxar;  v.  «.  precipi- 
tarse, despeiiarse,  caer  abaxo. 
J&eriinteirfbun,  v.  a.  baxar;  ahmadjen, 
desatar. 

Jpeniti tertrennen,  t>.  a.  descoser. 

^eruntcitdufeln,  ^eiuntertviefen,  her/ 
untcitefipfeln,  fwuntei'tiopfen,  v.  ». . 
degotar  , destiiar  , gotear  , chorrear  , 
caer  en  gotas. 

4Jevuntee»(St'W,  adv.  hdeia  abaxo,  hlcia 
la  parte  inferior.  • 

4>emntcr»etfen,  t>.  a.  echar  abaxo. 
^evunteijiehcn,  v.  a.  sacar,  tirar  abaxo, 
tirar,  sacar. 

JjcVVOf,  adv.  fnera,  afuera,  adelante; 

er  fam  hinter  ber  Xtjürc  hervor,  dl 
saliö  de  tras  la  puerta. 

Jjervorblicfcn,  v.  a.  mirar;  I»er»orf<hei/ 
nen  , asoir.ar  , parecer , despmitar; 
bie  ©onne  blicft  hinter  einer  Sßoife 
hervor  , el  sol  despunta  de  tras  una 
nube. 

<£>cr»orb(öliett,  v.  n.  als  QMuroen,  abrirse, 
venir  fuera,  salir,  comenzar  i floreccr.  > 
Jjervorbvecheil  , V.  ».  prorumpir , salir 
con  impetu  , con  violencia  ; von'  ber 

?OJorgenrSthc , von  llid)tgrahlat , 

alborear,  alborecer,  despuntar. 
J^ervovbringen,  v.  a.  producir;  bilben, 
tormar;  einen  SftUt,  formar  un  sonido  ; 
griSchte,  producir. 

Jpentorbringenb , part.  pyoducente. 
Äcrvorbringer,  m.  producidor,  productor. 
J^crvorbringung,  /.  produccion,  forma- 
cion. 

J£>erVorbringen  , V . «.  penetrar  fuera  , 
abrirse  un  camino;  bie  ©onnc  bringt 
burth  bic  SSSoIfen  hervor,  el  sol 
penetra  , pasa  por  las  nubes  , por  al 
medio  de  las  nubes.  , 
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^emrflicgen,  f.  heraudflieficn. 

“•  conducir,  Uevar 

friera. 

^fl'WOfgcijcn,  v.  *.  salir,  venir  fuera. 
■J^irttorfetmcn,  u.  n.  brotar,  puliilar. 
•^U'vorfommen,  v.  «.  venir  fuera,  Salir, 
vetiir,  provenir. 

•#er»orfricd>rh,  v,  n.  provenir. 
•§en>Orlangen,  v.  a.  sacar,  meter  fuera, 
producir.  t .. 

4>erv»rl«ll^tcn , v.  n.  lnclr,  relucir, 
resplandecer,  penetrar  Ia  lurabre  por 
fuera  ; ftg,  relucir  , resplandecer , 
distinguirse , senalarse , sobresalir 
entre  todos  los  otros. 

Jpemrleuebtenb  , pan.  rcluciente,  re- 
splandeciente. 

J5ci»orlocfcn  , v.  a.  hacer  venir  fuera  con 
lisonjas,  inducir,  persuadlr  i sajir,  i 
que  salga. 

Jjcnjorqufllcn , o.  n.  brotar,  manar, 
surtir,  salir  de  la  tierra. 

JJnoorragcn , v.  «.  sobresalir , salir 
afuera , sobrepnjar,  pujar  por,  tran- 
sceuder,  rayar. 

J^Crttorragenb  , pari,  sobrepujante  , 
sobresaliente , eminent«,  relevante. 

J^cttiorrcicben,  f,  ^ct»orIangen. 

^eroorrMcn , v.  a.  llevar  afuera;  u.  n. 
salir  fuera. 

JJtentorrufcn , ».  a.  Uamar  A alguno, 
paraque  venga  fuera. 

^>cr»Drf<f>Cfncn  , v.  «.  luclr  6 relucir 
afuera,  lucir,  relucir,  traslucir. 
£cr»orfd;ie|ien,  v.  a.  disparar,  tirar 
afuera  con  una  boca  de  fuego;  v.  «. 
echarse,  ianzarse,  arrojarse  afuera, 
lanzarse , echarse  con  impetu,  salir 
furiosainente.  / 

>$er»orfcbtmmern,  v.  ».  centellar, 
relucir  afuera,  traslucir. 
Jjnnovfdllcic^en,  v.  «.  venir  fuera  de 
espacio,  A solapo. 

.$ender|d)leppen,  Vi  a.  arrastrar  fuera, 
hacia  afuera,  arrastrar  hacia  fuera. 
J&«-U0rfd)iüpfcn , v.  n.  venir  fuera  i 
solapo. 

Jjenmfpüegen,  v.  n.  brotar,  germinar, 
pufular. 

JJtrworfprlngen,  «.  «.  saltar  fuera. 
JpcröorfprofFen,  v.  «.  brotar. 
4<rvorfi(($e«|/  v.  n.  hacer  vista  brillante, 
traslucir. 

JJtVüöVfti’djenb,  part . trasluciente. 

•ft  emr  flehen,  v.  ».  f.  hemorragen. 
•ftetuorfudien,  v.  ».  f.  »orfuc&cn. 
«vetbovtljlin , v.  a.  meter,  poner  fuera; 
ftd)  1)el'l'Dl'tljun , adelantarsc  en'nlguna 
cosa,  scüalarse,  singularizarse,  disiin- 
guirte. 
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djm)ortrci6cn , v. «.  pujar  afuera. 
•ftertJOrtreten  , v.  tu  parecerse , salir 
fuera,  venir  afuera  & presentarse. 
JJci'rorn)nd)|cn,  u.  «.  ir  creciendo,  crecer, 
germinar. 

■ÖerBOfjie^Ctt,  v.  a.  sacar,  tirar  fuera. 
•f?ern>4rt<,  adv.  de  esta  parte,  hacia  esta, 
hacia  aquf,  hacia  esta  parte,  acä  A la 
venida. 

J5ern)a|(^en,  v.  n.  hacer  muchas  palabrps, 
recitar  confusamente , decir  muchas 
cosas  sin  xugo  ni  s'ubstancia. 

JjerWCß,  »«.venida,  retorno;  jjiit/  Uni' 
d&UWeg,  ida  y venida. 

•£en»el}nt , ■ v.  o.  soplar  hacia  esta 
parte. 

^ermeifen,  v.  a.  mostrar,  epsetlar, 
descubrir;  hierher  tüeifen,  decir  ,1 
■ u»°  que  venga  <5  vaya  hacia  esta 
parte. 

dpertücnben,  v.  a.  volver  hdcia  esta 

parte. 

Aertoeffcn,  v.  a.  echar.  , 

Jpcrtcmfcn , v.  a.  hacer  senas  d uno 
paraque  venga  acd. 

fyvi,  n.  corazon;  Jum  Jpcrjc«  gcfcbrig, 
cordiaco,  cordial;  fcad  .fterj  fdllögt 
t^m,  el  corazon  le  bäte;  ba$  fiai 
p»d)t,  el  corazon  palpita;  bellemmtcd 
«VCl|/  corazon  angtistiado,  oprimido 
de  dolos;  ju  ,£>erjen  nebrnrn  , toirar  ä 
corazon,  toinar  a pechos;  eilt  .tttrb 
unterm  J&crjen  tragen  t estar  embara- 
zada,  prenada;.  fein  Jperj  feilen, 
miftpctlcu , dar  su  corazon  x sus 
entranas , dar  la  sangre  de  sus  venasj 
bie  2fng|t  roitl  itjm  bop  ^>Cri  n6|ibg<n. 
muere  de  angustia;  mein  Xpuj  ;|t 
Ic!0>tcr,  me  siento  aliviado  el  corazon; 
bie  ®acf)e  liegt  iljm  am  ^erjen,  esta 
cosa  le  esti  en  el  corazon , le  d.i  pesa- 
dumbre;  Ju  Jhcrjeit  geljen,  tocar  el 
corazon , dar  compasion  , mover.  & 
piedad ; einem  bad  ^>crj  frfm>cr 
madjen,  afligir,  congojar  A uno;  ti)S 
Jperj  ntigte  mir  bluten  , me  sieuto 
atravrsado  el  cortizon ; fein  JJterj  an 
eine  ^>n|o!t  Ijdngen,  dar  SU  corüzou  ;t 
alguno ; ®cbetb  dus  bein  4*erjen,  rezo 
cordial;  fein  ^ierj  nud|'d)i5tten,  abrir 
su  corazon;  mein  «$erj  fagte  cd  mir, 
melo  decia  el  corazon ; bjc  ©praebe 

bed^erjen«  reben,  habiarei  lenguage 
del  corazon ; bad  ^ierj  auf  ber 
Bunge  haben,  reben  m'teed  einem  um 

bad  ^cij  ift,  llevar  d tener  el  corazou 
en  las  manos;  ^»erj,  ©emötl?,  corazon, 
animo  ; ein  barted  JJa  j , corazon 
duro;  ein  barted  djerj  haben,  teuer 
pelos  en  el  corazon ; eitl  ßtlfed  rt 
haben , scr  de  bucu  corazon  ; ein 
, ' 2U 
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bSfed  JJetJ,  sentimlentos  malvados; 
»DM  JJlerjcrt,  de  corazon.  cordialmente ; 
»en  gmijcm  Jjtcrjcn,  de  todo  corazon, 
miiy  cordialmente,  de  muy  buena  gana, 
de  tada  voluntad ; non  J^crjen  arm, 
fdjledjt,  pobrfsimo , pesimo;  $ei'J, 
gjitttij,  animo,  brio,  corage;  int 

■ Ürtbc  I;aScn,  tener  brio,  animo;  eht 
SKann  non  4&erj,  hombre  de  peclio;' 
ba«  £erj  tyaben  etnxtfi  ju  tyitn,  osar 

hacer  algo,  atreverse  i bacer  algo  ; idj 

fonntc  cd  nidjriibcr  ba«  $erj  bringen, 

no  pude  acabarlo  conmigo,  no  pude 
acabar  conmigo  aue  le  biciese  ; ein 
JJe rj  unb  eine  ©eele,  »na  alma  en 
dos  cuerpos;  Jpei'j  im  Äai'tenfpiele , 
copasf'jjev},  SÜiittelpunft,  corazon, 
medio  , centro ; im  ^erjen  non 
firanft'cidi,  en  ei  centro  de  la  Francia; 
tad  £)rrj  im  ©allatc,  eogollo,  cogoiiito 
de  leebttga ; »ad  bad  ^erj  nur  be/ 

gebrt,  a pedir  de  boca. 

JJcrjabtl-,  / vena  del  corazon,  vena 
cordiuca , aort£ 

JJerjdljUn,  v.a,  contar  en  presencia  del 
que  recibe.  , 

J5>Cl  jalIcilieb|t , adj.  carlsimo , queri- 
disimo. 

JJerjat'jnep , /.  medicina  cordial,  medi- 
camento  cardtaco.  - • 

Jjer}bnl|*m,  #«.  bdlsamo  cordial. 
4>crjbdttbcl,  f.  J&erjbeuteL 

^crjbeflcmmung,  /.  opresion,  apreta- 
miejito  de  corazon. 

JJcrjbeUtd,  >«■  pericardio. 

4ei'|btatt>  «.  diafragma;  non  ©eiBäc^r 
fen,  cegolllco;  fig.  el  mas  querido, 
predilecto, 

Jjerjblume,  /.  borraxa,  borraja. 

Jjerjblut,  ».  sangre  de  corazon. 

Jjerjbredjeitb,  adj.  Io  que,quiebra  el 
corazon,  congojoso,  flebil,  miserable, 
]o  que  liace  piedad,  miserando. 

JJcrjcbtn,  ».  corazoncico,  corazoncillo, 

Jjcrjbrücfcit,«.  inorbocordiaco,  cardialgia. 

JJetjeleib,  n.  zozobra,  pasion,  afliccion 
'de  corazon,  congoja,  tonnento;  eittem 
nlled  Jjetyefeiö  antljun , causar  i uuo 
las  atiicciones  posibles  , congojar , 
tormentar  & alguno  en  toda  manera, 
afligirle  eil  io  mas  duro. 

JJcrjcn , v.  a.  abrazar  y besar , dar 
abrazo. 

JJlfrjendangji  , /.  angustia,  ansiedad  , 
opresion  del  corazon,  congoja,  aflic- 
cion, trabajo,  pena. 

JJerjenlftau,  /.  carisima,  queridisima 
mager. 

JJi'PJrildfieube,  /.  alegria_  de  corazon, 
regoeijo  rivlsimo. 


J?er 

Jpcrjcnäfl'cunb,  nt.  amigo  de  corazoa, 
amigo  intrinseco,  entranable,  amigo 
carisimo  , queridisimo. 

^erjcndqrunb,  m.  fondo  del  corazon. 

J^erjf ndftltb  , «•  hijo  queridisimo , 

carisimo, 

JJcrjendfÜnbtgcr , tu.  conocedor  del 
corazon,  escudriitadoj  de  los  corazones. 

JJierjcndlicbe,  /.  amor  cordial. 

4>crjfndlu(t , /.  dulce  contento,  placer 
grandisiino. 

JJci|cn$reue,  /.  compuncion,  contricion 
de  animo. 

JJerjendtt'Unfd),  m.  desdo  de  eorazon; 
nad)  JJcvjcndtBunfdje , d pedir  de 

boca. 

•QerjfcU,  *•  pericardio. 

4ertfingrr,  *«.  dedo  anular,  dedo  del 
anillo. 

Jjei'jfbrmig , adj.  heclio  en  forma  de 
corazon, 

JJcrjfrcjTtnb,  adj.  que  roe,  consume  el 
corazon,  dolorosisimo. 

JjevjgebJtU , f.  JJctjblut. 

jjerjgcliebt , adj.  queridisimo,  ama- 
disimo. 

JjerjgefdjtüulH,  /.  tumor,  binchazon  ai 
rededör  del  corazon. 

Jjerjgefpunn,  «■  einÄraut,  agripalma; 
eine  kranftieit,  cardialgia; 

^crjge:vdd)d,  «•  f.  ^crjpolvp. 

jjcVJflfUbe,  '/■  hucco  del  corazon,  cavidad 
del  corazon. 

^ei  jljnft,  adj.  animoso,  atrevido,  osado, 
bravo,  valeroso,  brioso;  adv.  animo- 
samente  , atrevidamente  , bravamente, 
osadamente  , con  dnimo  , con  brio  , 
briosamente. 

Jjerjijaftfg,  f.  J?er$aft. 

4erjtl«ftigfcit , corazon,-  animo, 
atrevimiento , brio,  osadia,  valor. 

^CfJ^ÄUtC^en , «.  pericardio. 

^evjieljen , V.  a.  traer , tirar  aeä , 
atraer;  v.  a.  venir  a habilar,  ä alojarse 
aqui. 

^etjinnig,  Ijerjinniglicb,  adj.  entranal, 
entranable  , conlialisimo  , intinio  , 
Sfectnoslsimo  ; adv.  entranabiemente, 
cordiallsimamente. 

^erjfammcv,  f ventriculo. 

4a-jfiifd)e,  /.  f.  Äiffdie,  guinda,  cereza, 
garraiai. 

^»erjflee,  «j.  aleluya. 

JJn  jfo^l , m.  repolio.  . 

4ei|flopfen,  «■  saltos,  batidura,  pal- 
pitacion  de  corazon. 

Jjerjfnofpel , «»•  esternon. 

Äevjfiaut,  «■  hernosilla. 

•^erjldppdjcn , ».  JJefjfdppIein , «- 

auricula. 


JJet'jlicb,  adj.  cordial,  entrafial,  afectuoso, 
de  corazon,  dealma,  sincero,  aficionado; 

l'llic^C  _Sf{be  , amo'r  cordial ; adv. 
cordialmente,  entranablememe;  btrjlidj 
gern,  de  nuiy  buena  gana  i voluntad, 
de  todo  el  corazon;  ijet’jlid}  gern,  de 
muy  buena  gana,  de  bnen  corazon,  de 
buena  alma;  berjlicb  »erlangen,  morir 
de  desdo ; l)Cl'jltC^  lieben,  amar  cor- 
dialmente; e«  toflvb  mir  berjUcb  fauer, 
me  costd  muclio  trabajo  ; l;ci'jlid) 
fd)Itcf)t,  malisimo. 

Act'Jlieb,  adj.  amadisimo,  queridlsimo. 

■Dei'Jttageitb,  adj.  Io  qtie  roe  el  corazon. 

Jjerjog,  m.  dnque;  CBrogberjog,  gran 
duque;  junger  Jjcrjoi!,  dyquecito. 

JJiei'jogmn,  /.  duquesa;  ©roftycrjoginn, 

gran  duquesa. 

JJerjoqltd),  adj.  ducal,  de  duque;  (&!• 
Jjerjoglij^e  25urd)lnu<bt , vuestra 
alteza. 

berjogtbum,  «.  ducado. 
berjotjr,  Jperjbbrcben,  n.  aurlcnla  del 
, corazon,  ala  del  corazon. 

J&erjpodjcn,  *•  f.  ^erjflopfen. 

^erjpolpp,  i«.  pdlipo  en  el  corazon. 

JJerifadF,  f.  ^erjbeutel. 

4>erjfd)ldd)tig,  adj.  asmdtico,  acezoso. 

4>eräf<bl<Sebtigfeit,  /■  »sma. 

JJ>Ci'j|d)la3 , *».  batlmiento  del  corazon, 
palpicaciou. 

d>erjfp«nnen,  ».  f.  JJerjgefpamt. 
J>erjftÄrfe,  /.  f.  «£erj|torfung. 

^cr3|t<Sl,fcitb/  ddj.  cordial,  restaurativo 
del  corazon. 

.ßerjflätfung,  /.  bebida  cordial. 

jperjU,  adv.  i la  vuelta  de  quien  liabla, 
aci;  tritt  Ijerju!  aedreate,  ven  acd. 

J&erjug,  W.  venido',  vuelta. 

J&cr|tPeb,  «.  morbo  cardlaco,  cardialgfa, 

jjeterebor,  adj.  heterodoxb. 

Äetcroborie,  /•  heterodoxla. 

-Jjeterogen,  adj.  heterogeneo. 

J&efce,  /.  caza  que  se  hace; 

corrida  de  toros ; eine  an|iei(en,  hacer 
una  caza;  auf  bie  JJefse  geben,  ir  & 
caza  de  fieras;  tu  ber  J^ffse  fepn,  ser 
perseguido  de  todas  las  partes;  fig.  eine 
JJe&e  mit  jemanben  haben,  teuer  Ud 
con  alguno. 

J&eljen,  v.  a.  einen  Odjfen,  J?irfd),  cor- 
rer  un  toro,  un  ciervo,  hacer  la  cor- 
rida de  dl;  ba*  SBilb,  cazar  con  perros 
cazadores;  ben  JJtmb  fielen,  zuzar, 
azuzar  , excitar  , instigar  el  perro  ; 

fig.  mit  allen  ^unben  gebest  frpn, 

ser  versado  en  todo  genero  de 

trampas;  geute  gegen  einonber  Ije&en, 
poner  en  discordia,  meter  & sembrar 
zizaifa. 


■©e^er,  m.  sembrador  de  ztzari>,  de 
discordia , zizaifero. 

^)e|garten,  m.  caza.'lugar  cercado, 
lngar  cerrado  donde  se  hace  la  caza  de 
alguna  fiera, 

•glcbfeunb,  m.  perro  de  caza. 

«$e&pcit|ebe,  /.  azote  de  cazadorer, 
4>e^p(a§ , m.  f.  J>e|garten. 
priemen,  Jjie&iaicr,  W.  trahilla. 
^eu,  ».  hdno;  @pdtbcu,  ©rummet, 
bano  tardio;  ba«  J£eU  IDtnöen,  secar 
el  heno,  volver  y revolver  el  heuo 
paraque  se  seqiie  en  el  campo;  arie/ 
<t>i»d>  JJeH,  fenogreco.  * S 
Aeudrhbte,  f.  cosecha  6 siega  de  heno. 
■ijeubinber,  m.  hacinador  de  heno. 
<$eubobenf  tu.  henil. 

4eubunb,  m.  JJeubflnbel,  *.  manojo  de 

heno. 

•^cudjel&uge,  f.  penitencia  falsa. 
JJeuebeleblilt,  m.  hipderita. 

Jjeuebeleifer,  m.  zelo  fatso. 
jjcucbflep,  f.  lupocrisia. 

JJcudjelft'fUnb,  «r.  amigo  falso,  fingido. 
4>euc6elfun(l,  /-  el  arte  de  disimuUr.  i 
^cut^elmiene,  f.  ayre  hipderita. 

4Jeud)eIn , v.  m.  hacer  el  hipderita , 
afectar,  aparentar  piedad,  santidad’ 
devocion,  simular,  disimular,  hacer 
el  gazmoifo. 

^eurf)lcr,  m.  hipderita,  gazmoßero , 
gazmono,  simulador,  disimuiador. 
^eudjlerinn,  f.  hipocrita. 

4*cuc()lcfi|'cf),  adj.  hipderita;  simulado, 
disimulado,  fingido. 

•freuen,  v.  a.  hacer  el  heno,  aacar  el 
heno. 

J5euer,_  adj.  de  este  ano,  en  este  aSo, 
hqgano. 

Acuer,/.  alquile,  aiquller. 

JpcUl'ig,  adj.  de  este  ano. 

Äeuem,  v.  a.  f.  mieten. 

Jpeut rnbte,  /.  cosecha  de  heno. 

JJcugabct,  /.  horca  de  heno,  horca  pajera, 

»aviento. 

^Cllfjaufen , m.  almear  6 monton'  de 
heno.  . ' . 

4>culbocf,  m.  trompa,  bramadera. 
4>e»lcn,  v.  n.  toic  unb  ^nnbe, 

anllar,  bramar;  ber  Sffiolf  beult,  el 
lobo  aulla,  brama ; bie  SSBinbc  ljeulen, 
los  vientos  braman  ; Wer  Unter  beit 
SBSIfen  ifl,  lernt  beuten,  quien  anda 
entrelobos,  se  ensena  i dar  aullidosj 
Weinen,  llorar,  lagrimar;  bfr  beulet, 
aullador.  , 

beulen,  «.  ber  9B5lfe,  aullo,  anllido; 
ber  wilben  5bieie,  bramido  { Bec 
aßiltbe,  bramido  de  ios  vientos)  fig# 
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von  9B?cnfdjcn,  lamentacion,  lamento, 
ululato. 

^)eumnd)a' , w.  jornalero  que  revuelve 
la  hierba  tajada  para  secsrta. 
•fteutnagnjin,  »•  almacen  de  heno. 
Jpetimakf,  )«•  segador  de  heno,  guadar 
nador,  guadantro. 

«fteumarft,  ».  mercado  de  henp. 
4>iUnionat,  »/.  elmes  dejulio. 

Ärinftrb,.*.  dgnrra. 

JJciiratl),  ^cuvai^ro,  f.  ^eirat^ , k*- 
ratfjcn. 

^f«VCrf)Cn  , «.  rastrillo  de  heno. 
■Qcufaantcn,  <».  sementera  ö simiente  de 
heno. 

J^iU|"d)o6cr/  »<•  almear  de  heno,  monton, 
hacina  de  heno.  a : , 

Jkufd)VCC?e,  /.langosta,  cigarra. 
4Jeufe»|C,  /.  gnadana. 

JViitc,  adv.  hoy ; ^cutc  fn»9/  esta 
manana;  tjcilte  'Xtscnb,  esta  tarde, 
esta  noche;  .für  t)CUtC,  por  hoy; 
fcfUt  }U  $age,  hoy  dia,  hoy  en  dia; 
von  beute  rtlt,  de  hoy  en  adelantej 
jwifdien  tjeute  unb  morgen,  de  hoy* 
manana;  lieber  ticute  als  morgen, 
antes  hoy  que  manana;  ^tute  mtl-, 

. morgen  bir,  feilte  voll),  morgen  tobt, 

- quien  hoy  vive,  quizd  manana  habra 
vnuerto. , * . _ 

heutig,  adv.  de  hoy;  ber  heutige  £ag, 
ei  dia  de  hoy;  bie  heutige  Bauart, 
la  archltectura  moderha. 

J^eumage,  f balanza  para  pesar  el 
heno. 

J&eutoagen,  »«.  carro  cargado  de  heno. 
Jperameter,  «•  heximetro. 

^ere,  /•  bruja,  hechicera;  eine  alte 
Una  vieja  bruja. 

J^Cjcen,  v.  «.  hechizar,  bruxear,  usar 
hechiceria,  bruxerla,  encanto. 
J^erenbtlC^,  «.  übro  de  magia. 
^crenfaijlt,  /.  ^e.cenfeft,  ».  junta  no- 
cturna de  hechiceros. 

^>e,eengefd)id)te,  /.  fa'bulas  de  hechizos. 
jjiercnfrattt  , «•  mandragdra  , yerba  de 
pordioseros. 

^erenftei«,  tu.  circulo  mdgico. 
Jperenfunft,  /.  bruxerla,  arte  de  bruxos, 
arte  brujesca. 

Jjrrenmeifier , *».  hecMcero,  bruxo, 

negromante,  negromdntico. 
J^ercnprojcji,  »<•  pleyto  de  hechizos. 
^e.rcntprud) , »>■  palabras  hecbiceras. 
^crcntani,  w.  bayle  de  hechiceros. 
JJeremoetf,  «■  hechizos. 

4>erenjeid)en,  f.  3«»&evieic()cii. 
jjeverep,  /.  hechiceria,  braxeria;  JjCf(TO) 
treiben,  hechizar,  bruxear. 


-J&ie 

^crerifc^,  adj.  et  adv.  hechicero,  bmjesco, 
mdgico.  _ . . , , . 

J£cp,  inftrj.  eh,  ea. 
iicabc,  dpepbentpum,  hepbni|d), 
buf,  4»rwl , £ep!anb,  ^»t'pratp,  f. 
Jjcibc,  JQiibcmtjum  ,:e. 

J^cpf«,  interj.  alegremente,  eh!  ea! 

^iacintl),  ^iacintlje,  f.  JJpacintti. 

$k,  f.  £ter. 

£ltcb,  m.  tajo,  tajadnra;  >$ic6,  ®d)!ag, 
golpe;  mit  einem  ©übet,  d® 

espada,  espadarazo;  Jjkb  inP  ®ejld)t, 
chirlo ; einen  £ieb  in«  ®c(id)t  geben, 
cruzar  la  cara  d uno;  JJicb  mit  bet 
QJcitfd)?/  zurriagazo,  azotazo,  cinta- 

razo ; JJiicb-  mit  einer  ‘ SHutlje,  bett 
man  bem  ‘Pfcrbc  giebt,  varazo ; von 
einem  JQitbe  füllt  fein  ©«um,  de  un 

solo  golpe  110  puede  derrocarse  un  roble; 

einem  £iebe  auemcidjcn , evitar  un 
golpe;  einen  .ftieb  jtjaben,  f.  einen 
3tau|d)  t)abcn.  • 

ßicbctl,  adv.  por  a cd;  bteben  tmO 
bvüben  , por  aed  y por  alhi. 

£iiebcp,  Ijieburd),  f.^ierbep. 

4icf,  seüal  que  los  cazadores  dan  eon  . 
el  cuerno. 

^ief^orn,  «•  cuerno  de  caza. 

^itfltoö,  *«•  f-  Ajiif. 

ßiekr,  adv.  aeä,  hacia  esta  parte,  para 
aqut;  fommt  Wer>  ven  aqui,  aed; 
bid  hiebet,  hasta  aqul;  »en  $)ariÄ  bts 
hteber,  desde  Paris  hasta  esta;  bietJ 
QCb6lt  nictyt  Ijk^tr,  esto  HO  entra  aquf, 
no  tiene  lugar  aqul , es  de  otra  especte. 
no  pertenece  al  asuntp,  no  hace  al 

Aieliin,  l)ie^intcn , kemit,  f. 

bieiknten,  hiermit. 

Jpienicbcrr , adv.  aed  abaxo  , en  esto 
mundo. 

(hier  adv.  aqui,  en  este  lugar;  pier  bin 
^id)'  aqufestoy,  k«  öa«  «.tu«, 
aqul  estd  la  casa,  veaqm,  heaqni  la 
casa;  Ijicv,  ill  biefee  ©t«bt,  euesta; 
biet*  xu  üanbe,  en  este  pais , bjei*  oben, 
hier  unten,  aqul  arriba,  aqul  abaxo; 
hiev  fickt  man  nod,  bie  ©puren,  aqul 

(je  Trova;  ktl'  flubc  'd^  "llE! 

hier  ridjte  idj  bidy , aquitecojo,  aqut 
» mato;  binnen k«r unbmorgeit,  de 
aqul  ä manana;  tyiev  IttCljt  JU 

fdievicn,  aqui  no  entran  burlas;  .;itr, 
in  biefiaev  ®eg«nb,  por  aed,  por  a n; 
Beruft!  b«,  aqul  y «ui,  aed  y «Id, 
»on  Vier,  d«  aqul;  kw  ,n  b.cr, 
cerca  de  aqui,  en  esta  veemdad,  pu.1/ 

bep  tiefer  ©teile,  iir  einer  ®e.,r:tt, 
aqul,  eu  esto  paso;  fclcr.  Hl  eh  fr 
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®.icf)e,  aqnt,  en  esta  cosa,  en  este 
punto,  en  este  ärticulo.  - . , 

-$irratt,  adv.  junto,  cerca  de  aqui ; rel.  i. 
esto,.  & esta  cosa;  hieran  liegt  fiel, 
esto  importa  muclio ; hieran  i|t  nicht 
JU  bcnfett,  en  esto  no  puede  pensarse  ; 
id)  habe  feinen  i!?eil  hieran,  no 
tengo  parte  en  esto;  id)  JWeifle  tlid)t 
hieran,  no  dudo  de  esto,  no  lo  dude. 
■ßictaec^ie,  /.  hierarchia,  gerarchla. 
J&iceaediifclj,  adj.  gerarchico. 
^icl-arc^tlt,  m.  hicrarch.'co , gerdrchico. 
hierauf,  adv.  aqui,  aed  arriba,  sobre 
este  lugar,  encima  de  este  lugar;  auf 
biefed , sobre  eso  , esto , sobre  esta 
cosa , sobre  este  punto , sobre  este 
partieular;  hierauf  fbnnen  ©ie  ftd> 
»erlafTen , de  lo  que  Vm.  puede 
deseuidars.e;  n>ttd  fagt  et  ^ieVflUf?  que 
dixo  dl  sobre  este  punto?  hierauf, 
bemad),  despues;  fogleidj  hierauf, 
inmediatamente , seguidamente  , de 
seguida. 

Jjierau« , adv.  de  este  lugar,  de  esta 
plaza,  de  esto,  de  aqui,  de  ahi;  pon 

bicraud,  desde  aqui;  bieraud  werben 
®ic  Cl’feben,  por  lo  que  Vm.  obser- 
vard;  bieraud  folgt,  de  esto;  dedonde 
sigue.  ' 

•fhietatlffsrt,  adv.  aqui  fuera,  de  fuera. 

Jpiei'bei),  adv.  aqui  junto,  aqui  adjunto, 
eerca  de  aqui,  al  lado  de  aqui;  bei) 
bielev  ©clcgcnljcit,  en  esta  ocasipn,  i 
ese  proposito,  en  esto,  sobre  ese 
punto. 

J|>iefbUr<b,  adv.  por  aed,  por  aqui,  por 
esta,  por  este  lugar ; burd)  biefcd 
Mittel,  por  este  medio;  biefer  Ur|ad)e 
Wegen,  por  esta  razon,  por  este  motivo. 

•hierein  , adv.  aqui  dentro  , en  esto  ; 
hierein  willige  idj  nicht,  d esto  no 
consiento,  no  lo  coifsiento.  . 

Jbieiför,  adv.  por  esto. 

hiergegen,  adv.  en  contra,  en  cambio 
de  esto,  en  trueque;  hiergegen  bn6e 
id)  ntdjtd  einjuwenben,  d esto  no 
tengo  nada  que  contradecir. 

•hierher,  adv.  aqui,  aed,  d esta,  ä esta 
plaza,  Ciudad,  casa;  bid  hierher,  hasta 
este  punto,  tiempo,  lugar. 

<£ifrt>eta&,  adv.  de  aqui  abaxo,  por  aqui 
abaxo.  - . • 

^ieiherauf,  adv.  aqui  arriba,  por  aqui 
arriba. 

^ietijCtunt,  adv.  por  aqut,  por  aca,  en 
estos  parages , aqui  cerca, 

•§icrl)inten , adv.  aqui  detras , aqui 
atras. 

•hierin,  birrinnen,  adv.  aqui  dentro, 
aqui,  en  este  lugar,  en  esta  casa;  in 


biefer  @9<f)e,  en  esto,  en  esta  cosa, 
en  este  punto. 

JJierlänbifd),  adj.  f.  Jiieflg. 

4»krmif , ad»,  con  lo  que,  cpn  esto; 
hiermit  enbigt  ftdj  bad  ©piel,  con 

esto  <5  asi  se.acaba  ia  comedia. 

JJdernod) , adv.  naef)  birfer  ©adjc, 

despues  de  esto,  de  lo  que,  segnn  esto, 
& tenor  de  esto;  bittnacb  mußt  bu  6t cf) 
richten , d esto  bas  de  arreglarte; 

hiernach  wirb  nicmanb  fragen,  nor 

esto  no  preguntard  ninguno;  id)  frage 
nicht«  bitrnad),  es*°  n»  me  importa, 
no  seme  dd  nada , no  seme  da  un 
cuerno.  , 

•£>fermSd)fi,  ddu.  aqui  cerca,  junto,  aqui 
al  lado;  aqui  en  la  cercanla;  ferner,  de 
mas,  allende  de  esto. 

^ierneben,  adv.  aqui  vecino,  aqui  al 
lado,  aqu!  cerca. 

^ierneb|t,  adv.  de  mas,  alleude. 
JJicmieben,  adv.  aqui  abaxo,  en  edle 
mundo. 

•fjlierobcn,  adv.  aqui  arriba. 

J^icroglppbe,  f.  geroglifico. 
4feroglppbi|'ci),  adj.  geroglifico. 
jjicr|"elb|t , adv.  aqui , en  esta. 
jjierfcpn,  ».  la  presencia,  la  demora  en 
este  lugar ; bie  Seit  mcitted  #ierfepn<, 
el  tiempo  de  tni  demora  en  esta. 
hierüber,  adv.  d este  lado;  fommen 
©ie  ticrilber,  venga  Vm.  d este  lado, 
venga  Vm.  por  esta  parte,  pase  Vti. 
por  aqui;  Aber  biefj,  sobre  esto,  sobre 
este  partieular,  punto,  proposito,  sugeto, 
sobre  Io  que. 

Jjferum,  adv.  aqui  al  rededor,  en  estos 
parages;  por  estos  parages;  por  aed, 
en  estos  contornos,  en  esta  reciudad, 
por  eso,  por  esto;  hierum  befhmmere 
id)  ttrtd)  nid)t,  de  esto  no  cuido. 
Jjicrunten  , adv.  aqnl  abaxo. 
hierunter , adv.  aqui  baxo,  aca  abaxo ; 
fommen  ©ie  hierunter,  baxe  Vm. 
poraqnl;  hierunter  |tecft  etwad,  hay 
alguna  cosa  debaxo. 

^»icroon,  adv.  de  esto,  de  lo  que,  de 
esta  cosa , de  esie  partieular. 

$fcrn>ibcr,  adv,  contra  esto,  contra  lo 
que. 

<§ler|U,  adv.  & esto.,  d lo.  que;  Ijicrjü 
gc^brt  ©clb,  d esto,  para  esto,  para 
lo  que  se  necesita  diqerq;  Wdd  fagcit 
©ie  ^tCt'lU?  que  dice  Vm.  d esto, 
de  esto?  bfeiJU  fommt  nod) , & loque 
se  agrega;  er  taugt  birrju  nichtd,  dl 
no  vale  nada  para  esto;  man  bat  mich 
bicvju  gtjtüungen.  me  ban  forzadq  4 
esto, 
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JJteftg,  adj.  de  esta,  de  esta  plaza,  de 
este  lugar,  de  esta  citidad;  irt  ljie|t/ 
get  ®egeitb,  por  acd,  por  aqni;  bie 
|t'e(lgctt  Äaufleute,  estos  negeriantes, 
los  negociantes  de  esta;  bie  yltftgttl 
SBctnt/  Duestros  vinos,  los  vinos  de 
este  pais. 

«§ift,  f.  ^icf. 

JSiftljorn,  f.  .$fefl>orn. 

Himbeere  , f.  zarzaidda , frambuesa, 
zarzamora, 

Aim&f Cl’faft/  m.  XHgo  de  frambuesas. 

£imbcef|iatlbc,  / frambueso,  zarzaidda. 


J&fmmdbcob,  »•  mana,  pan  del  oielo. 
«ftimmdfaben , «.  f.  ©ommerfaben. 
4>irtimelfabrt,  /,  ascension ; $immd< 
faljl'tStag,  dia  de  la  ascension,  la 
ascension*  del  Senor  ; bet  SQiatia , 
asuncion. 

Jjimmelfa^ttfell,  «.  la  fiesta  de  ascen- 
ßion.  * % 

^immdfa^rtdtag , m.  cl  dia  de  la  ascen- 
sion. 

Jpimmdtiod) , ad],  alto  como  el  cielo; 

ich  Jiabe  tljn  btmmelljocl)  gebetet»,  le 


, - he  rogado  cömo  ä un  santo. 

.immei,  m.  cielo;  bei*  ©tcrntnbfnw  Aintmeln,  v.  «.  (voz  baxa)  morir. 
tnc!  / cielo  estrellado  , firmament«  ; .ftimmclrctd),  el  reyno  de  los  cielos, 
b*c  0tcrne  am  Jpirnmd,  las  estreiia s c el  paraiso 
del  .cielo  A eB  el  firmamento;  ®c;jb,mmdeatf)ic , /•  f.  5Seltacf>fe. 

ft'J“  'V  ’ ft"  ^'Tel  «immeKaitael,  f.  f.  SBdtpol. 

“S1,;  %<»****«*/■  *-r-  “ 

Jimmd,  tl  » empir.o ; 6er  Mufti  Jn.ppuflpbrltDlm.-t,  «.  Ptltol». 

an «;  «a  <■  rs 

horizonte;  unter  feepem  jjnmnui , 4nmmcl|d)luiTcl , /•  2U* 


feepem  JJimmd 
i descubierto,  i cielo  desenbierto,  al 
sereno , al  rase , & cielo  raso  ; 

trübet  JJiromd,  cielo  esenro,  nu- 
blado,  nnbloso,  enbierto  de  nahes; 
geller , fetterer  JJinimd  , cielo  , 
tiempo  claro,  sereno;  ®ott  felbft, 
«ielo  , Dios  ; 0 JJummel  , o cielo  ! 
poder  de  Dios ; • bet*  JJitmmel  (leite 
tnir  bep,  valgama  Dios;  bad  Weid 
bet  Fimmel,  Dios  lo  s»be;  bad  ift 
tin  Äatbfef))»li  bed  JJimmeld,  es  nn 


2Cvt  ©lumen , 

vellorita. 

^immelfcftrepenb,  adj.  injustisimo,  para 
mover  i cielo,  que  mueve  el  cielo  i 
vindicta. 

4imme'dgegenb , /.  region,  del  cielo  , 
punto  Cardinal;  bie  hier  djimitield/ 
gegenben,  los  quatro  pnntos  cardi- 
nales. 

Jjimmeldgeliler,  rluT-  esptritus  celeste». 
JJimmcl«ger(te,  /.  hordiate. 
tmmeldbect,  «.  exdrcito  celeste. 


decreto  del  cielo;  bem  JJimmcl  fcp  ^immcldfbnig,  t».  el  rey  de  los  cielos. 
fflant,  eracias  al  cielo,  4 Dios  jjimmddfbniginn,  /.  la  reyna  de  los 
graeias  ; jjimmddftrtd) , fiattb,  cielo,  cielos. 

clima;  unter  einem  rauijtn  Fimmel,  ^iminrtdfbrper,  m.  cnerpo  celeste. 
en  un  clima  rigido,  debaxe  de  un  Äimmclsfrci«,  m.  esfera  celeste. 
clima  aspero ; djtmmd  am  ©ette , Jjimmelsfugel,  /,  globo  celeste. 
in  ÄUtf^en,  cielo  de  cama,  tpldo,  ^immcidlauf,  m.  curso  de  los  astros. 
imperial;  m Äutfdjen , cielo  de  ^immeUluft,  /.  dter;  it >a*  au$  JJitw 
coche,  imperial;  Stagfiimmd / dosel;  mclsluft  beliebet,  etereo;  bte  ®egenb 

in  ber  gjiaierep,  el  cielo,  cl  bCV  ^immeldluft  t region  eterea. 

gyro;  Oid  bett  «yimnicl  Ct'ljcbcn,  »ßimtne ldpfQt’te , /»  la  puerta  del  ciolo. 
poner  d levantar  sobre  las  nubes  , f.  ®tltpol. 

alzar  hasta  las  nubes;  ^tmmd  Utlb  c 
(Sl’be  tvetve^cn , mover,  revolver  el  Ä . . . 

Cielo  y la  tierra ; et  glaubt  im  «ftinu 
lucl  JU  fepn,  »Pt  Sreubc,  not  Sen  ^»mmcldttanf , 
gnügen  , VI*  los  cielos  abjertds ; bet 
■ 5?immd,  3(ufentl)a(t  ber  ©tligen,  -^tmraddnwgen  t 

el . cielo , la  sede  de  los  beatos  6 ,meTi0^'  . , . , 

bienavemurados,  el  paraiso;  iu  ben  « mmc  d»eg,  « cam  no  celeste. 
J&immd  fpmmcn,  salvarse,  ir  i gozar  4"ntmeldmonne,  /.  deleyte  celeste 
de  Dios,  »•  S.gno  celeste,  stgne 

«inUtldÖCtt/  cama  entoldada,  zod'azo;  {frfcfyciflMrtg  am 

immflbidU,  adi-  celeste , azul,  azul  md  , fendmeno. 

eelcste ; in«  -£immdbl«H?  fallen , ^immeldjicgt , f.  sel&fc^nepfe-. 
saBl?j#r,  azulear,  ^immeltvnger,  v>,  portador  del  dosel, 


cielo. 


itmmcUltvicft,  m.  cli:ua 
m.  mana. 

m . bebida 


celeste  » 


iw,  osa  mayor  y 


•.  >£ftn  ,$tn  375 

£immel»drtg,  adv.  häcia  ei  eielo.  d^ittauftieibert,  v.'a.  hacer  subir,  Ilevar 
^inimelmeit,  adj.  distante  quanto  el  hacia  arriba;  in  bei-  2(ttcften,  pujar. 
cielo  de  la  tierra;  id)  ftnbe  einen  .^inaufwdrtg  , adv.  häcia  arriba. 
tymmeinJdten  Unterföitb,  encuentro  ^unaufjiebet! , V.  a.  tirar  häciaarriba. 
lina  diferencia  nmy  notable.  JJinaug,  ddv.  fuera;  bütfilld  mit  bttn 

^immlttd),  a^cHeste,  ceiestial,  divino;  ^»nnbe , fuera  con  el  perro , jutn 


bimmlifdje  ®d)5n^eit,  belleza  divina, 
extraordinaria. 

#imt,  finiten,  »'•  derta  medida  de 
trigo,  ciento  y veinte  componen  un 
lastre, 

<$ill,  adv.  allä,  acullä,  ä aquel  lugar, 
hacia  aquella  parte;  geben  ©ie  n:d)t 
bin,  no  vayä  Vm.  allä;  l‘cd)tg  fein. 


J£<Ut|e  Ijinnud , fuera  de  la  casa ; 

fltnatlg  Wollen,  querer'  salir;  »CD 
udten  ob  man  Hinang  fann,  teutar 
Ja  salida ; CV  l»eiä  nieftt  TOD  ±CC 
^inaug  |0«,  dl  tld  sabe  por  donde 
salir;  Weiter  Ijinang,  mas  adelante; 
bod)  ijinaug  wollen,  formar  graudes 
proyectos. 


linfg  bm,  hacia  la  derecha  hacia  ja  j?lnfluiSI)tgc(>cn  fld)  ir  fuera>  salir. 
lzquierda,  hacia  mano  dereena,  hacia 

mano  izquierda;  lyin  tmb  Wiebir,  t,in  ^nal!^<nten  ' "■  -•  PeDS*r 

unb  brr,  acä  y *1«  > ror  acä  y p°r 

«llä,  de  parte  y otra;  hin  unb  ber 

geben,  ir  y ventr;  bin  Utlb  b«r  Pf#  a. ■.  . c 

mover  de  un  lado  y otro  = 4>tnaUgfabten,  v.  a.  transportar  fuera. 


raas 

adelante,  reparar  en  cosas  futuras, 
allä;  $Ü  boeb  billdUg  benfen,  entonar 
demasiado  alto. 


exportar  fuera;  v. 
coche , en  carro. 


salir  fuera  en 


»egen , 

bin  Unb  bet  (innen,  ir  meditando 
continuamente ; WO  iit  Ct  bin  ?&,,,» 
adonde  ha  ido  ? wo  wollen  ©ie  «•  «•  eaer  fuera;  »olt 

hin  ? adonde  vä  Vm.  ? ihre  , ^öclagcitcn , hacer  una  salida. 

6d)&nbeit  gebt  b«f/  su  bei!«?™  s«  •g'nnu<s5'f9en,  v.  «.  volar  fuera. 

vä,  se  huye,  se  pasa;  ibte  ©d}5n#  »?inaugfubrcn,  v.  a.  conducir,  Ilevar 
beit  i(t  bin,  Sil  belleza  se  ha  ido,  se  fuera;  ju  ©tanbe  bringen,  conducir 

ha  perdido;  et  i(t  bin,  estä  arrui-  ^ buen  fin,  acabar , terminar  algo , 

tiado,  estä  muerto,  dl  no  existe  ya;  sa'‘r  eon  *16°  • acabar  , terminar» 

0 bin,  asi,  asi,  tal,  quäl;  ®i0be  conducir  ä buen  fin. 

in.  Ultobe  bet,  que  moda?  bin  ift  J^inauggeben,  u.  h.  salir,  andar,  ir 

in,  una  pdräida  irreparable  debe  fuera;  Jpfltlg  bng  auf  Jmep  ©tvafjeit 


sufrirse  con  paciencia. 

4>ina6,  adv.  abaxo,  de  arriba  abaxo; 
beU  55ctg  binab,  la  montana  abaxo; 
ben  ?lu$  binab,  el  rio  abaxo,  tras 
la  corriente; 

JJinabfabven , bin«bft|en  , bina&ilei# 
gen,  binab|tof;en,  binab|tür$cn,  bin/ 
abwerfen,  binabjicben,  f.  berabfab# 
ren,  betunterfabren , Ijciab  r berunr 
terfeben. 

4>inan , hinauf,  adv.  arriba,  häcia 
arriba;  gebe  hinauf,  sube  ; bi« 
kreppe  hinauf,  la  escalera  arriba. 

^inaufbringen , v.  n.  Ilevar , traer 
arriba. 


binaUggebt,  casa  que.  tiene  salida  en 

dos  caiies ; bad  Senftcr  gebt  auf  bie 
©trage  binaug,  la  ventana  cae  ä la 
calle;  über  Ctwag,  estar  allende,  exce- 
der,  extenderse  allende;  eine  Wahre 
Jrcunbftbaft  gebet  über  bag  @rab  bin# 
aug,  la  verdadera  amistad  se  extiende. 
allende  del  sepulcro  ; bag  gebet  Über 
meinen  SSerftanb  binaud,  esso  pasa, 
excede  mi  entendimieuto ; übet  big 
©efeble  binauggeben,  adelantarse  mas 
de  los  ordenes;  über  bag  3icl  bin#' 
auggeben  , trensgredir  la  meta;  aüe< 
wirb  über  fbn  binauggeben,  todo 
caerä  sobre  dl. 


J^tnauffabren,  v.  n.  ascender,  subir  en  «^inauggreffen , v . ».  extender  fuera 
carro,  en  coche.  *as  manos. 

»Oinaufffiegen,  V.  «.  volar  arriba.  ^linauggucfen,  v.  n.  mirar  por  las 
JJinaufgang,  m.  subida,  ascenso.  a.ve"tatat' 

«^inaufgeben,  V.  n.  subir,  ascender..  «5tlMUfbe«n,  v.  fl.  levantar  fuera.  ■ 

jjinatifbcbeit,  v.  ».  levantar.  ^linaugbeifen,  V.  a.  ayudar  ä salir. 

«^inallffaufcn,  v.  n.  correr  häcia  arriba,  JJinaugboIen , v.  a.  sacar  fuera. 
«^inaufjtc'gen,  *.  subir,  ascender.  JJinaugjagen,  v.  a.  echar  fuera, 
«innuffteigenb,  pan.  ascendiente.  ^inaugfommen  , r.  n.  salir,  andar. 
^inaufltetgung, /.  subida,  ascension,  venir  fuera;  auf  ein g,  ser  todo  lo 

■^inaufitreifen,  v.  a.  bie  Jfeimel,  arre-  mismo;  mit  einer  Xenion,  acabar,. 

mangar.  terminar  una  leccion. 
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Einaudfänncn,  v.  «.  poder  saiir;  id) 

fann  nicht  l;lnau«,  la  puerta  esti 
cerrada , han  cerrado  la  puerta. 

£in«uelangen,  f.  h<nau«reichen, 
EfnatlSlafTen  , a.  a.  dexar  saiir,  dexar 
ir  fuera. 

Jfinauälaufcn,  v.  n.  correr  fuera;  ftg. 

saiir,  tenuer,  terminarse;  ttlltb  läuft 

ta  hinaus,  todo  se  reduce'  i \ cd 
. läuft  auf  nicht«  I)inciut5 , no  conduce 
a nada;  ea  läuft  auf  cind  ^tnaud, 
es  Io  iiiismo. 

EilinilSlegcn , v.  a.  poner  fuera. 
^Inaudlcfctl , v.  a.  leer  del  principio  al 
(in , acahar  de  leer. 

•§inauäleucf)tcn,  v.  «.  hacer  luz  ä quien 
Sale  fuera;  fig.  reprehender  echando  i 
uiiq  fuera. 

#inaudmact)i’n,  v.  r.  (ich,  saiir,  andar, 

retirarse  fuera. 

^inrutomüllin , K.  «.  estar  forzado  & 
saiir. 

.Sjfnaudpatfen,  v.  r.  jld),  retirarse  fuera. 
'ijiliaudpcitfdjcn,  v.  a.  echar  fuera  a 
azotes. 

EuutlSprägcIn , v.  a.  echar  fuera  i 
. bastouadas. 

äjinaudl'dgcn,  V.  «.  ser  superior,  exce- 
der  en  altura. 

jJtnrtUefdcfjcn,  v.  a.  dar  fuera,  exteu- 
derse  mas  alU. 

^jflMlidnicfen,  a.  llevar  Dias  all;1. 
ijinaudrufcn,  v.  «.  llamar  afuera,  hacer 
vcnir  fuera. 

ijtnausjfctjaffcn , v.  a.  transportar  fuera, 
liacer  saiir,  echar;  einen  aud  bem 
Eaufe , echar  afuera  de  la  casa , 
desalojar. 

^innudfdKi'cit,  ficf),  ».  p ■ f.  ^Inaudt 
pacfcn. 

äjiuaucfchtcfcn,  v.  a.  enviar  fuera. 
Jjinnudfchicbcn,  v.  a.  echar,  pujar 
. l'uera;  fig.  diferir,  retardar,  prolongar, 
dilatar. 

.f?inaudfd)tcg«n , v.  a.  mit  ©cipeljve, 
disparar  bocas  de  fuego  afuera ; v.  n. 
ec'iarse  , lanzarse  fuera  con  violencia.» 
£inatibfd)lagen,  v.  «.  f.  Irinaudprfigdn. 
■Öirtntt6fd)ldcf)cn , v.  «.  ir  fuera  clande- 
.stinaujente,  ä solapo, 

Ehiausfdjleifcn,  Ijinfludfcfelcppcn,  v.  a. 
arrastrar  fuera. 

fltnaudfdjmeijjcn , v.  a.  echar  fuera  cou 
violencia,  exunbar. 

$inaudfd;l-dttri , v.  ».  exceder,  tras- 
pasar. 

ElrtauSfdiÜttcn , v.  a.  verter , echar 
fuera  licores  etc. 

<7iiinildfC|Clt,  v.  a.  meter,  pouer,  cotocar 
fue-a;  f 3.  retardar,  prolongar,  remeter. 
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diferir;  fidj  über  SSorurtltfile , »o 
cuidar  de  preocupaciones , 110  hacer 
caso,  no  tener  ciienta  de  las  epiniones 
dei  vulgo,  menospreciarlas,  pasar  por 
encima  de  elias. 

$inau«ftpn,  v.  a.  estar  fuera,  exceder 
eil  grandeza. 

•Sunnudfofletv,  v.  n.  haber  de  retirarse, 
deber  saiir;  nidjt  WlfiTen  tPO  matt 
hinaus  fo4 , no  saber  adonde  reti- 
rarse , echarse. 

EittauSfptmn  , v.  a.  excluir  fuera, 
cerrar  la  puerta  detras  de  uno. 
Einauefpiclcn,  v.  a.  eine  ®ad)C,  diferir, 
prolongar. 

§innud|Ui)lcn , fidj , saiir  clandestina- 
mente,  & hurtadillas. 

Einau$|tcllen,  v.  a.  poner,  coiocar  fuera; 

ftg.  prolongar,  diferir,  prorogar. 
^inaubt^un,  v.  a.  poner  fuera. 
^iitauetrtibcn,  V.  a.  echar  fuera,  ex- 
• peier,  expuisar,  exturbar. 
^ittaustvcibimg,  /•  expulsion, 
fjinaublBagcn,  fttfe,  atreverse  ä saiir. 
5jinaU*10ävtb,  adv.  hacia  afuera,  bacia 
‘ la  parto  de  fuera. 

^inaustpeifen,  V.  a.  mostrar  la  salida, 
hacer  saiir,  echar  fuera. 
jjinauStDet'ftn,  v.  «■  echar  fuera,  extur- 
bar; aus  bem  ^>aufc,  echar  afuera 
de  la  casa;  Jum  SeilftCf,  }Ur  -£t)lh'e, 
echar  por  la  ventana,  por  la  puerta; 
auf  bic  ä5af]e,  echar  en  la  calle. 
^inau^tpifdien,  v.  n,  saiir  clandestina- 
mente. 

^inau^moUnt,  V.  a.  querer  saiir  <5  ir 
fuera;  jtg.  TOD  IjinaueWOlIcn , parar, 
ir  i parar,  saiir,  terminarse;  id)  loetd 
nicht  wo  bu  tPiüft,  no  s<5 

donde  vas  i parar;  id)  IbfVbe  fcljCtt 
mo  bad  ^inau4  mill,  y»  verd  en 
qne  parard. 

j’jinausmmilchtn , e.  «•  desear  que  al- 

guno  salga. 

^inauäjiehen,  f.  ^crauöjieh)cn. 
djtnaucjmingen,  v.  a.  forzar,  obligar  4 
saiir. 

#inbcgcbcn,  ftch,  V-  r.  trasferirse  & un 
lugar,  dar  consigo  en  aigun  lugar,  ir, 
pasar  a aigun  lugar. 

.^inbclicllcit,  V.  a.  citar,  mandar,  or- 
denav  que  uno  venga  al  lugar  deter- 
minado. 

flinMccf  / «*.  »Tlira,  rcspccto. 

5?inbitcfen , V.  «.  inirar,  fixar  los  ojos, 
dlrigtr  su  vista  hacia. 

£inbcrctten,  V.  a.  extender  por  el 
suelo, 

Einbringen,  v.  ».  llevar,  transportar, 

traer  all»;  fcic  3^0  Pa5ar  tiewPQ» 
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$inb  tüten,  v.n.  estar  agonizando,  estar 
moribundo. 

jpinptirjeln,  v.  n.  caer  por  tierra. 
.^inbenfen,  v.  «.  pensar;  i»o  bcrtffl  blt 
Ijitt  ? quepiensas? 
iptnberep,  m.  el  que  impide. 

.Spinbet'liel),  adj.  impediente,  impeditivo, 
' embarazoso  , incomodo  ; biilbei'lld) 
fet>n,  impedir,  estorbar,  obstar,  meter 
obstaculos ; cinnnbcv  Ijinbct'Iid)  feyn , 
sur  impeditivQ,  impedir,  embarazar  el 
uno  al  otro. 

$illtetn,  v.  a.  impedir,  embarazar, 
obstar,  contraViar , poner  embarazo, 
in.pedimento  , obstdculo  , estorbar  ; 

t>ii0  ^inbeitc  mid)  eg  ju  thun, 

esto  me  impedia  (el)  hacerlo. 
Äinbiiniß,  *.  obstäculo,  itnpedimento, 
esturbo,  embarazo;  bie  jjinbctnifle 
ÖUä  bcm  33ege  V'dltmcn,  remover  los 
obstdculos. 

$inberung,  f.  impedimento,  obstdculo. 
■ftinbtn,  /.  cierva,  la  hembra  dei  ciervo. 
ijinbldufte,  /.  cKicoria. 
jpinburd),  adv.  por  medio,  por  el  medio, 
de  parte  i parte;  pratp.  por,  durante, 
en  tiempo;  ff  in  ggnje«  Sehen  Ijtn-' 
btll'd),  por  toda  su  vida,  por  todo  el 
tiempo  de  su  vida;  bctt  SSSiutCf  hin; 
iMU'd)  , durauts  el  invieruo  , en  el 
inviepno. 

^)tnblird)af&citcn,  (Id),  «.  p.  abrirse  el 
«amino,  seguir  cou  el  trabajo,  romper 
el  tropel , la  apretiira. 
•$tnbui-d)6ringcn,  fleh,  «.  p.  ganar  su 
vida,  sp  sustcnto. 

5Sinbutd)brÄngen,  fiel),  «.  p.  romper  el 
tropel,  la  apretura. 

hinein,  adv.  dentro,  adentro,  por 
adentro,  por  dentro,  por  de  dentro; 
biä  ind  jjailS  tjtncin,  hasta  dentro  de 
la  casa;  tief  in  bie  Qetbe  hinein,  muy 
adentro  la  tierra;  eg  in  feinen  $>al$ 
hinein  lügen,  mentirlo  ensu  garganta; 
tief  in  ben  SBintet-  hinein , muy 
adelantado  eil  el  invierno;  jn  ben  ”£ag 
hinein  rcbcH,  hahlar  inconsiderada- 
meute,  echar  i tromba  y talega;  in  ben 
?a 3 hinein  leben,  vivir  deseuidada- 
inente,  d la  Ventura. 

$ineinavbeiten,  v.  a.  entretexer,  inserir; 
ein  So d)  in  eine  93Iauee,  horadar  una 

mnralla , liacer  una  abertura ; ftd) 
hinetnai’fceiten , abrirse  la  via , la 
entrada,  penetrar  dentro;  in  eilte 
<2>ad)C , incernarse  en  un  asunto , 
entrar  en. 

^iiteinbanen,  v.  a.  in  ben  5«g  hinein 
bauen,  constrnir  sin  considerar  los 
gastos, 
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•Sjincinbcgcbcttv  ftdj,  «.  p.  entrar  eil  qn 
lugar. 

.^ineinblafen,  v.  a.  soplar  dentro. 
^ineinblduen,  hineinbeed)en,  f,  ein.' 
bläuen,  einbnehen. 

$ineinbeingen , v.  a.  bacer  entrar, 
introducir,  conducir  dentro,  meter 
dentro;  ettpad  in  eine  Siebe,  2ibb«nb-' 
lun^  , inserir , entretexer ; ntdjttf 
bineinbringen  fbnnen , no  poder 
comer  ni  beber  nada;  nicfjtd  in  ben 
Äppf,  no  poder  hacer  entrar  nada  en 
la  cabeza;  äJaaeen  in«  £anb,  importar, 
introducir. 

^fneinbenfen , (Id)  in  etipmj,  «.  P. 

penetrar  en  el  fondo,  eil  alguna  inaterla, 
ahondar,  penetrar  el  sngeto,  la  raaterla, 
profundizarse. 

#inetnbrängcn , ftd) , v.  r.  penetrar 
adentro,  esforzarse  para  entrar;  ftc^ 
in  ein  #nud,  eneaxarse  en  una  casa,' 
en  una  compania. 

$ineinbringen,  V.  n.  penetrar  adentro,' 
internarse,  adentrar,  insinnarsc;  in 
bic  Senntnijj  bei-  ®inge,  ahondar, 
penetrar  en  el  conociiniento  de  las 
casas  , penetrar  las  casas. 

jjineinbrüden , V.  a.  apretar  dentro; 
ben  #Ut  in  bte  ©time , encasquetar  el 
sombrero,  calarlo  en  la  cabeza. 

§incinbül'fcn,  ».  ».  osar  entrar,  tener 
licencia  de  entrar. 

§intincilen,  v.  ».  darse  priesa  de  entrar, 
entrar  apresuradamdnte,  con  priesa. 

jjineineffen,  v.  a.  comerse,  engullir, 
tragar. 

jjineinfahten,  v.  a.  condncir  dentro  en 
carro,  en  carroza ; v.  n.  entrar  en  coche, 
encarroza,  entrar  con  priesa;  mit  bei' 
Äanb  in  bie  Xflfd)e,  meter  la  mano  eu 
la  faltriquera ; in  baä  ©eegtbei'f , 
descender  en  lasminas;  mit  bet  .(janb 
in  bie  ©chülfel,  llevar  la  mano  al 
plato, 

$ineitifallen,  v.  «.  caer  adentro;  in  bie 
©ehlinge,  caer  en  la  trampa. 

$inein(Ied)tin,  v.  a.  pucreteiter,  entre- 
lazar  , eulazar. 

^ineillflicßcn.  v.n.  colar  dentro,  correr 
dentro. 

jjineinfeefTen  / v-  «•  engullir,  tragar, 
devorar , comer  avidamente  ; ben 
SSerbvnß  in  (ich,  roerelfreno,  roerse 
los  dedos ; (Tel)  hinfinfpeflen , d|$ 
©cheibetraiTet-  ine  Äupfce,  iuternar. 
penetrar  dentro  ; Sit'dt’Tl  bei'  ftd) 
hineinfvißt,  mancha  que  cunde,  que 
se  interna. 

jjiltcinfüheen,  «'.«.introducir,  conducip 
dentro,  , 
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Hlncfnfähntng , / introducciOn. 

HineinfMen  , v.  a.  verter  dentro  , 
enflascar;  in  ein  Saß,  envasar;  in 
ficft  ©peilen,  tragar. 

Hincingehf»»,  v.  n.  entrar,  fr  dentro; 
tief  ih  bei»  SBalb , entrar  inuy  adelante 
eil  el  bosque , internarse , emboscarse ; 
einen  juecit  hineingehen  iaffen.  liacer 

pasar  i utio  primero;  bCV  ©tid;  gcljt 
tief  hinein,  la  cuchtllada  entra  muy 
adelante ; bef  SSScitt  gc^ct  nicht  in 
baS  ®cfÄg  hinein,  el  vino  no  cabe 
en  el  vaso;  fo  »iel  Plenfdjen  gehen 
nicht  in  bas  3immcr  hinein , tanta 

gente  no  cabe  en  la  pieza. 

djineingcratljcn,  v.  n.  entrar  acaso;  ini 
Sieh,  caer  er>  ia  trampa,  en  el  lazo; 
ins  Sieben , Piitrar  muy  fdelante  en  el 
disenrso;  in  einen  ^interljalt,  caer 
en  la  emboscada. 

Hincingießen,  v.  «.  verter  dentro. 

Hineingrabflt,  v-  a.  soterrar,  enterrar. 

Htneingrcifcn  , V-  «•  nieter  dentro  la 
mano ; f.  «ingteifen. 

Hincingacfen,  v.n.  mirar  dentro. 

Hincinhauen,  v.  «.  f.  clnbauen. 

Hineinheben , v.  a.  levantar  para  poner 
dentro. 

Hineinbelfen,  v.  a.  ay'ndar  l entrar. 

Hfneinholen,  v.  a.  liacer  entrar. 

Hineinjagen,  v.  a.  cazar  dentro. 

Hittcinfommen,  .V.  «.  venir  dentro, 
entrar. 

Hineinfbnnen,  v.  n.  poder  entrar,  pasar, 
hallar  la  puerta,  la  entrada  abierta; 
nicht,  liallar  la  puerta  cerrada,  no 
poder  entrar,  pasar. 

Hincinfriechcn,  v.  n.  abarrancarse , me- 
terse  dentro , entrar , ir  dentro  i 
gatas.  i 

Hineinftiegen,  v.  a.  liacer  entrar  con 
maua  ; ich  f«nn  bic  ©pcife  nicht 
hinein  ftiegen,  no  puedo  comdrmelo 
todo. 

Hinciniaffen,  v.  a.  dexar  entrar,  pasar, 
dar  da  entrada , dar  ingreso ; rticf)t 
hineinlafTen,  no  dexar  entrar,  vedar, 
prohibir  la  entrada;  etWdS  flÜfftgcS  in 
ein  ©efäff  hineinlaffcn,  hacer  correr 
dentro  , meter  dentro. 

Hineinlafiung,  /.  licencia  de  entrar. 

Hineinlaufen , v.  n.  correr  adentro  , 
entrar  corriendo ; »on  fillffigcrt  ©in* 
gen,  correr,  colar,  verterse  dentro. 

Hineinlegen,  v.  a.  poner  adentro,  meter, 
poner,  colopar  dentro. 

Hincinleiten  , v.  a.  conduclr  dentro. 

/Hint*nltu<hten,  v,  n.  dar  luz  & uno  para 
que  entro. 
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Hineinlocfen,  v.a.  indudr  l uno  i que 
entre,  inducir  con  lisonjas  4 entrar. 

Hincinmcngcn,  hirteinmifdjen , v.  a. 
mezclar;  (Ich,  entremeterse , meterse, 
mezclarse  en,  ingerirse. 

HineinmÖfTen,  v.  ».  deber,  haber  da 
entrar, 

Hineinncbmen,  v.  a.  recibir,  tomar, 
admitir. 

Hineinplahen,  tv.  tt.  entrar  al  itnpro- 
viso. 

Hincinpiaftijit'cn,  »■  <*•  bacer  entrar 
conmatia,  introducir  con  arte. 

Hineinpfcffen , v.  a.  estivar , poner 
dentro,  hacer  entrar,  eneaxarapretando, 
meter  dentro  estrechament*,  introducir 
con  fuerza. 

Hincimnmmeln , »■  a.  f.  cinvamnteln. 

Hineineciben,  v.  a.  insinuar,  introducir 
fregando , estregando. 

Hineintcnnen,  v.  «•  entrar  con  fmpetu, 
abalanzarse. 

Hineinreiten,  v.  n.  entrar,  ir  dentro  i 

caballo. 

Hineinvöcfen,  v.  a.  poner  en  un  lugar; 
etwas  tn  eine  ©chrift,  insertar. 

Hin« inrufen,  v.a.  llamar  adentro. 

Hincinfatlfcn,  v.  a.  bebdrsclo. 

Hintiniatlgcn,  v.  a.  clmpärselo. 

Hincinfcbaffen,  v-  a-  transportar  adentro, 
introducir,  trasportar,  meter,  poner, 
dentro. 

Hineinftheinen,  V.  a.  lncir  dentro. 

Hincinfcbteben , ».  «•  meter  dentro  ; 
SBorte,  inserir. 

Hineinfd)Iagen,  v.  «.  plantar,  hacer 
entrar  con  fuerza  ; einen  'Pfahl , 
liincar;  v.  «.  »Olt  bS|Clt  ©dften,  volver 
atras , tomar. 

Hincinfchleichcn,  V.  n.  entrar  furtiva- 
mente , i solapo. 

Hlncinfchlingett_,  jjineinfthlticfen , v.  a. 
engullir,  tragar,  comerselo. 

Hincinfcblürfen,  V.  a.  sorber,  sorbdrselo. 

Hineinfihnfeißen,  V.  a.  echar  adentro. 

HineinfdllHtcn,  V.  a.  derramar,  verleg 
dentro. 

Hincinfefjen,  V.  a.  poner  dentro. 

Htneinfinfcn,  f.  einfinfen,  »erfinfen. 

Hineinfperren  , V.  a.  encerrar , cerrar 
dentro. 

Hineitiftanipfcn,  V.  a.  hincar,  pisar. 

Hineinitcchen,  v.  «.  pungir  adentro. 

Hineinjtecfen,  V.  a.  meter  dentro. 

Hincinftehlen,  fich/  «•  r-  entrar  furti" 

vamente. 

Hinein|leigen , V.  «.  entrar  adentro, 
montar  dentro. 

Hincinjtopfen  , v.  a.  poner  dentro. 
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Sineinftoffen,  v.  a.  hincar,  ecliar  dentro. 
imitlffütjen,  v.  a.  precipitar  dentro; 
ftcf)  in  bie  ©cfabr,  precipitarse , 
abalanzarse  en  el  peligro. 
AineinWlldjen  , v.  a.  zabnllir,  mojar. 
•Jjilieitubun,  V.  tt.  meter  dentro,  poner 
dentro. 

J&incintragcn,  v.  a.  llevar  adentro. 


•Efrt  379 

JJinffidKtl,  0.  ».  huir  alla,  refugiärse, 
rgcogerse ; er  «cid  ncd)t  »0  Ctr 
^infTietjcn  foll,  dl  no  sabe  adond« 
rcfugiarSe  ö retraerse. 

JJinfließcil,  V-  «•  correr  alld , cotar;  alt 
bcn  üftaiiern  einer  ©tabt>  banar, 
tocar  las  murallas  de  una  ciudad ; bie 

Seit  fftegt  ^in,  ei  tiempo  corre. 

Jjinefnttciben,  v.  a.  conducir,  llevar  Jptnfort 7"  adv.  de  aqui  adelante,  en  lo 
dentro  , bacer  entrar  con  fuerza  , venidero,  desde  ahora,  en  adelante. 
con  alguna  violencia;  einen  ‘Pfahl,  ^ttlfdljt'Cn,  v.  a.  conducir , llevar,  girier 


palo;  pfähle,  fixar  una  a)|iS. 


hincar  un 
palizada. 

•Eineintreten,  v.  a.  entrar,  meter  d poner 
el  pid  dentro. 

•Eineintrinfett,  v.  a.  beber,  sorber, 
bebdrselo. 

•Eiiteintunfen , v.  a.  mojar. 

.fjinctntvagcn,  ftcf),  v.  r.  osar  entrar, 
atreverse  i entrar. 

•Einctnmdrtd,  adv.  adentro,  por  adentro, 
por  de  dentro. 

JJmcitirccrfen , v.  a.  echar  dentro , 
adentro.  / ' 

Jjiiteimbivfcn,  v.  a.  ©iumen,  entre- 

texer,  texer  floret. 

JJtneintmfdjen , v.  n.  entrar  furtiva- 

mente. 

tincimboden  , v.  a.  querer  entrar. 
ineinjie^en,  V.  a.  tirar,  träer  adentro, 
retirar;  in  ftcf),  absorber,  engullir, 
chupar;  fig.  einen  mit  Ijinein^ieljcn , 

enredar  en  un  dellto,  bacer  complice 
de  un  delito;  in  „eilt  «Eaud,  entrar, 
venir  por  habitar  en  una  casa. 
•Eineitijtvängcn,  v.  «.  hincar,  meter 

dentro  con  toda  fuerza,  introducir, 
eneaxar  con  fuerza. 


Jjinfüro,  adv.  de  aqut  en  adelaqte,  en 
lo  venidero,  en  lo  succsivo. 

Bittgang,  m.  la  ida,  la  partida;  $ob, 
la  inuerte. 

•Eingehen,  v.  a.  dar,  entregar;  »ad, 
man  6cf?(}t,  abandonar;  '«•  mürbe' 
fein  Plut  für  feine  $teunbe  bingeben, 
dl  daria  su  sangre  por  sus  amigos. 
•ßingebenfen,  v.  *.  f.  binbenfen. 
hingegen,  adv.  c n contra,  al  contrario, 
^inge^en,  «.mir all 4;  geben  ©le  bin, 
unb  fommen  ©ie  6a!b  tvicber,  vaya 

Vm.  y vuelva  prouto  ; mobin  gt'bff  bil? 
adonde  vas?  »o  gebet  biejer  äßeg  bin, 
adonde  conduce  estc  camino?  bin  linb 
^ergeben,  ir  y venir;  i<b  mili  nur 
einmal  bin  unb  bivgiljcn , dard 
soiamente  nna  ida  y venida;  mie  bie 
Seit  bingebet ! como  el  tiempo  pasa ! 
etroad  begeben  laffcn,  usar  conniveu- 
da,  indulgencia;  feinen  Äinbcrn  alled 
bingeben  lalTen,  usar  nimia  indulge.icia 
con  sus  hijos;  cd  foif  bir  nicht  fo 
bingeben,  tu  lo  pngards;  eg  gebt  fo 
bin,  es  cosa  mediocre,  pasadera. 


•Eineinjmingen,  v.  a.  hacer  entrar  por  •Eingelangen,  v.  n.  liegar  i. 


fuerza,  forzar  a entrar. 

Einfahren,  «•  «•  transportar,  conducir 
alld,  d aquel.lugar  en  carro;  v.  n.  ir 
alld  en  carroza;  am  £anbe,  an  ber 
jtüfle,  costear  la  tierra,  navegar  tierra 
i tierra,  d laorilla;  über  ettvad,  pasar, 
tocar  liberamente;  »egfabrctl,  partir, 
irse;  fterben,  acabar,  fenecer,  morir; 
vergeben,  pasar,  desvanecerse. 

JJinfabrt,  /•  partida;  befonbevd  von 
@d)ijfen  , partencia  ; ber  ’iob  , la 
muerte , deceso. 

•Einfällen,  v.  «.  «aer;  er  ift  gleich  tobt 
bingefaiien , dl  ha  caido  muerto. 

^ilifäUig,  adj.  caduco,  caedizo,  fragil, 
pasagero,  perecedero,  vano;  et  tvil'b 
binfalli«  , dl  viene  d ser  caduco. 


•Eingucfen,  f.  binfeben.- 

Jjiitbahcn,  v.  a.  roic  »eit  bfl&tn  mir 
nod)  b*H’  gaauto  camino  nos  sobra 
aun? 

Hinhalten,  V.  a.  presentar,  acercar; 
ba«  ©cfirfit , bad  Obr , an  eine 
Dcffnung  binb«'"'«,  «.rercar  el  ojo, 
lo  oreja  d una  .bS-ffenfi;  jentanben  mit 
fdjbntn  SBortcn, mit  SBerfpredmngen, 

dar  papilla  i algnno,  engaüar  con 
buenas  palabras,  con  bellas  palabras, 
dar  con  la  de  rengo,  alimentär,  cebar, 
entretener  con  vanas  promesas;  einen 
Qp'-.ogeß  jmanjig  Sabre  binbaittn, 
lirar , proiongar , alarg.tr  un  pleyto 
veinte  aifos. 

, JJinbangrn  , «.  pender,  colgar ; 


(infdQigfcit,  /.  caduquez,  fragiiidad,  et»ad  binbüngen  laufen  , diferir  algo. 

debilidad.  ^inbeifen,  «.  «.  ayudar  d uno  d Uegar 

•Einfliegen,  v.  ».  volar  alld;  bic  Seit  alld,  <5  d *enir  aKtn;  fig.  ftd),  vivir 

fliegt  bin,  el  tiempo  vuela,  corre,  de  industria  ; fümmcrlicb  bin» 

pasa  con  velocidad.  ' , helfen,  vivir  de  »llagro,  parcamejite , 
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tmbajar  mucho,  afanarse  rr.uctio  para 
vivir. 

JJinbolcn,  v.  a.  ir  <5  venir  d conducir, 
6 d llevar. 

JjittfclH'Cn , v.  a.  volver  alld,  liacia 
aquella  partc,  volver. 

djinfctt,  v.  n.  coxear,  renquear,  andar 
coxeando ; mit  einem'  95einc , coxear 
de  nn  pie;  ber  SBt'fi»  ^illft,  el  verso 
coxea;  miflen  wo  cd  mit  einem 
Ijfnft,  sab^r  de  que  pie  uno  coxea; 
cd  t»inft  mit  feinen  @nd)cn,  sus 
cosas  van  coxeando;  CS  fingt  mit 
unfern  'Jrctiubfdicift  nn  ju  l;in.- 
len  , nuestra  amistad  empieza  d 
enfriarse. 

Einten,  «.  coxedad,  coxera. 

Eitlfcitb,  pari,  coxeante,  coxo;  fjrtft; 
Jafcm,  rengo,  derrengado;  fccl’  ^in.' 
feitBe  SSotf , una  mala  nueva  que  no 
se  esperaba;  ber  IjinfcnbC  25i’te  Wirb 
fd>on  nncbfommen,  la  aiegria  se  C0I1- 
vertird  ya  eil  tristeza. 

Einfommen,  V.  a.  llegar,  venir,  allst; 
cd  fommt  nfemnnB  hin,,  ninguno 
viene  alld,  ninguno  frequent*  ese 

lugar;  id)  meid  nid;t  wo  er  i;ing;cz 
fommen  ifl , no  s<?  io  que  di  se  ha 
hecho,  lo  que  se  ha  hecho  de  dl. 

Eint innen,  v.  «.  poder  ir  alld,  tener 
licencia  de  ir  alld. 

djillfucdjen,  v.  «.  ir  alld  arrastrdndose 
por  tieira. 

«£>infnnft,  /•  venida,  llegada. 

Einlangen,  v.  «.  et  «.  f.  hinreichen. 

Jjinlnnglith,  ac,i-  suficiente,  bastante; 
hinlänglich  fetm  , bastar  , alcanzar  , 
ser  bastante,  suficiente;  adv.  bastan- 
temente, snfici^utemente,  i suficien- 
cia. 

Jjinlanglichfeit  , /.  suficiencia  •,  ba- 
Stau  za. 

^inlnffctt,  v.  a.  dar  lugar,  d3r  acceso, 
entrada,  permitir  que  uno  vaya  alld. 

«£in|äfftg  , adj.  acidioso  , deseuidado  , 
indolente,  negligente,  perezoso  ; adv. 
descuidadamenie  , negligentemente  , 
perezosamente. 

Einläffigfeit,  /■  acidia,  deseuido  , 
indolencia,  negligencia,  pereza. 

Einlaufen,  V.  u.  correr,  acudirt  Bie 
Seit  läuft  h'«/.  cl  tiempo  pasa, 
corre. 

Jjinläutcn,  v.  a.  einen  lobten,  ciamo- 
rear,  tailer  por  un  difunto,  tocar  la 
campana  sobre  un  muerto. 

Jhinlcbeil,  v.  rt.  vivir,  pasar  la  vida; 
" forgcnloö  t)in I cfcctt’,  vivir  deseuidaja- 
mente,  vivir  Uim  vida  deseuidada. 


E»l» 

^iuiegen,  v.  a.  meter,  poner  altf; 
Wteber,  remeter,  reponer ; fid)  bie 
üänge  lang,  tenderse  de  largo  en 
largo;  Oiclb  btnlegcn,  juntar  dinero; 
poner  dinero  do  parle. 

^inlebnctl,  v..  a.  arriinar;  (ich,  arrl- 
marse,  apoyarse. 

^»inleihcn , V.  a.  dar  en  emprdstito. 

Einlcitcn , v.  a.  conducir , gniar , 
acompanar;  Bad  2Ba)Tcc,  conducir  el 
agna. 

^»inlcnfclt , v.  a.  volver  alld ; fig. 
dirigir,  enderezar,  encaminar. 

J?inliefcrn,  v.  a.  remitir,  coiisignar. 

Einmachen,  v.  a.  fleh,  ir  alld,  ir  d 
alguna  parte. 

EtnmSgen , v.  «.  no  querer  ir  alld. 

jjinmil (Ten,  v.  rt.  haber  de  ir  alld. 

J^fnncbmen,  v.  ».  tomar,  coger. 

Einnett , adv.  aed  dentro  , aqu!  en 
esta  casa;  »on  hinnen,  de  aqui,  de 
aed , de  este  mundo ; non  binnen 
febetben,  pasar  d niejor  vida,  deceder, 
morir,  fenecer.  ^ 

Einraffen , V.  a.  coger , llevar  por 
fnera,  arrebatar,  quitar  por  fuerza, 
con  violencia. 

JJinraufcbcn,  V ■ «■  pasar  con  estrdpito. 

Efntcicbetl,  V.  «.  tetulttr,  presentar  ;• 
bie  Eanb , tender  la  mano;  einem 
etwad  gehen,  dar,  presentar  algo  d 
uno;  V.  n.  cjeittig  fci;n,  bastar,  ser 
bastante,  suficiente;  bid  an  etWad 
reichen , alcanzar ; -idi  fann  nicht 
hinveidjen,  HO  puedo  alcnnzarlo. 

^inveidjenb , pari.  f.  hinlänglich. 

Eiltrcife,  /.ida,  partida,  viage. 

Einreifen,  V.  «.  ir,  Vlajar,  andar. 

Einreiten,  V.  a.  arrebatar , tirar » 
sacarse,  traer,  Uevarse  con  violencia;  ‘ 
bet  Sovn  reißt  ihn  hi«/  la  eolera, 
en  enojo  le  transporta , le  arrebata; 

ftd)  uom  Sollte / von  ijeibenfchaftfn 
hinreißen  laffcn,  transpnrtarse,  dexarse 
transportar  de  la  eolera  , de  las 
pasiones. 

Jjinvid)t?n , v.  a.  einen  23crhvecher^ 
ajusticiar;  mit  bem  ©ttmigc , ahorcar, 
pemier,  coigar;  .mit  Bern  @djweite, 
dcgollar,  descabezar;  t&bten,  niatarj^ 
mit  bim  9i(tbc>  enrodar,  pernique- 
brar  con  la  rneda;  einen  mit  ©ifte 
I;ilU'id>tcn , eroponzoilar,  avenenar, 
dar  veneno;  ju  Ginmbc  pichten  , 
vetbeeben,  ald  ein  itlcib,  gastar^ 
desperdfeiar,  arruinar. 

Einrichtung,  /•  execucion  de  nn  de^ 
linqilente.  , 

Einfdjqffen,  V.  a.  transportar,  transferir,  | 
conducir  alld,  d aquel  lugar. 
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jyttfd&flffunj)  , /.  trijnsportamiegto  , 

transfcriiniento , transpo/te , conduc- 
cion. ' 

j£>itl|d)Ctett , ftc^,  ir,  andar  &. 
JDinfefucfcn,  v.  a.  enviar,  expedir. 
4>infd)icbcn,  v.  a.  pnjar,  empujar  hacia 
aquella  parte ; ben  ‘Jifci)  alt  bie 
SBaitb,  empujar,  acercar  la  mesa  d 
la  muralla. 

JJinfchitikn , «.  mit  ©ewehre, 

disparar  bocas  de  fuego  a 11:1  , liacia 
aquella  parte,  tirar  ccm  >el  fusil ; v.  «. 
lanzarse , arrojarse , echarse  con 
impetu. 

JJinfchiffm,  v.  a.  llevar,  (ransportar  en 
la  nave;  v.  «.  navegar',  ir  en  navio 
i , hacerse  ä la  vela ; JÄngß  ber 
Sttijlf,  costear,  navegar  costa  i costa; 
<tm  Ufer,  andar  i la  orilla  del  rio, 
costear  la  tierra. 

^infc^Iagert , t-.  «■  hinfallen,  caer  por 
tierra. 

JJinfdjleidjen,  v.  n.  rr  fnrtivamente 
acercarse  de  espacio,  ä solapo. 
^infcfjleifen , tjinfcfjlcppcit,  v.  a.  arra- 
strar,  traer,  conducir  con  violencia, 
Jjftlfchleubcrn  , v.  a.  echar , arrojar, 
lanzar  hacia;  eilte  2llbeit,  precipitar 
un  trabajo. 

Jpittfdjlüpfen , v.  «.  pasar  ligeramente 
sobre  alguna  cosa;  über  eine  Pia; 
tcrie  , pasar  ligeramente  una  inateria, 
tocarla  ligeramente,  de  corrida,  de 
paso  una  materia. 

JJtnfdjtTwßcn,  v.  a.  ecliar  £ tierra,  en 
tierra;  v.  ».  caer  en  tierra  con  vio- 
lencia. 

4jinfcf)mievett,  'v.  a.  escribir  en  priesa/ 
componer  conto  la  plunia  lo  dicta, 
Ainfdjl'Ciben , v.  a.  escribir,  seutarlo. 
jjinj'cfaütten,  v.  a.  verter  por. 
^in|'(i)Winbeit,  v.  «.  desvanecer,  desva- 
necerse  , desaparecer  , consumirse  , 
pasar  prestamente. 

^infcticn , v.  ».  mirar  i,  vrfl.er  la 
vista  hacia, 

djinfenben,  v.  a.  f.  Ijinfcijiefcn. 
4>itl|e(feil,  v.  a.  poner,  ineter,  sentar, 
colocar. 

•^inftd)t,  f-  miramiento,  aspecto,  mira, 
atencion;  in  jjsn(id)t  ball,  en  aten- 
cion  i que;  in  bicflf  djinjlc^t,  en 
esta  atencion;  in  m'fc^icbelter  .^inr 

ficf)t,  en  vario  aspecto. 

&iu|tnfen,  V.  a.  dexarse,  caer. 
Jjinj'peifen , v.  «.  mit  J^ofinmgcn, 
cebar'con  esperanzas. 

Ain|tc£icn  , v.  ä.  poner,  colocar. 
Jjinjterbcn  v.  «.  morir,  fenecer ; 
Ft6§lich,  morir  improvissinente,  de 
iniproviso;  repentiameute. 


•öitt  3*i 

JJin(lof.en,  v.  a.  echar,  empujar;  auf 
bie  Sl'bt,  aterrar,  echar  por  tierrd. 
in | trafen,  v.  a.  tender,  aMrgar;  einen 
auf  bie  (Serbe,  tender,  echar  por  el 
suelo , en  el  suelo,’por  tierra. 
in  (frei  cf;en,  v.  «.  pasar  junto ; auf 
bet'  (Elbe , pasar  junto  i la  tierra ; 
fig.  bic  Seit  fircicht  , el  tiempo 
pasa , vuela. 

J?irttailfchcn,  o.  a.  posponer,  echar  i. 
las  espaldas,  menospreciar,  despreciar 
algo,  no'hacer  caso,  no  hacer  cuenta 
de  algo;  feilte  Pflicht,  faltar  i sn 
deber,  & su  obligacion , descuidarla, 
apartarse  de  su  obligacion  ; beit 
Stefpect,  perder  el  respeto,  faltar  al 
respeto  ; feilte  freunbe,  deseuidar  de 
sus  amfgos.  » 

^intaitfe^Ung, /.  desestima,  desprecio, 
menosprecio , deseuido,  olvido,  falta. 

Qinun,.ndv.  por  detras,  atras,  detras; 
hinten  im  ^mufe,  por  detras  en  la 
casa ; hinten  im  ^aufc  mobilen , 
habitar  en  la  parte  trasera,  vivir  en 
la  parte  posterior  de  la  casa  > pott 
hinten  attgreifen,  atacar  ä unb  por 
las  espaldas;  er  ijc  immer,  hinten 
unb  UOi'tt,  dl  se  halla  por  todo; 
hinten  auf  ein  Pferb  auftlfscn,  subir 
& las  ancas  de  un  caballo ; ba$ 

Pferb  mit  nicht  hinten  auf|T§cn , , 

ei  caballo  no  sufre  ancas;  hinten 
audfdjlagen,  altf  ein  pferb,  recalci- 
trar,  respitigar;  pott  hinten  auß,  auf 
bellt  0d)iffc , por  la  popa  ; pon 
hinten  $11 , i las  espaldas. 

hinter,  praev.  tras,  ii  las  espaldas, 
detras  de;  hinter  ber  ihtil'C , tras  la 
jpuerta  ; hinter  bt’in  JjilUl'e , d las 
espaldas  de  la  casa;  hinter  einem 
gehbn,  ir  d andar  tras  tmo.;  er  fteUte 
|id)  hinter  feinen  greunb,  dl  se 
plantd  detras  de  su  amigo ; gleich 
hinter  h«l'gehtn,  seguir  i la  zaga; 
ich  ntuß  /ehen .,  n>ud  hinter  tynt 

(helfet,  es  forzoso  ver  lo  que  dl  pesa; 

ci-  h<»i  ft*  hinter  meinem  3tfufcn 
getl;mt , lo  ha  hecho  sin  saberlo  yo ; 
fid)  h'ntit  jemanb  ftccfen,  sernrse 
secretamente  de  alguno,  para  alcanzar 
sus  fines;  baß  Initte  ich  nicht  hinter 
ihm  gelacht,  no  lo  habria  espergiio 
de  dl ; er  tdeiß  meber  hinter  (ich 
noch  vor  (ich,  di  uo  sabe  adonde  dar 
de  cabeza ; hinter  ettbaß  fommen , 
venir  en  claro  de  alguna  cosa , säcar 
eu  limpio,  descubrir  la  verdad,  la 
hilaza;  hinter  etneß  iKdnfe  fommen, 

descubrir  los  artlficius  de  algimo; 

hinter  ber  ^hvec  3fb|cf)icb  nehmen; 
dCjpeilirse  clandustinanience,  retirarse 
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»in  decir  vale,  irse  hospite  insalutato; 
hinter  bic  Ohren  |d)iciben,  guardar 
' en  lametnoria;  mit  etwa«  tjf tltCV  betn 
SBtrgC  Ratten  , tener  alguna  cosa 
secreta;  einen  tjintcvö  Stcf>t  fflhren, 
jugar  un  lance,  una  pieza,  unchasco, 
pegarla  1 uno,  engaiiar  i uno. 

J^ihfef,  adj.  trasero,  posterior;  bie 
Hintere  xpr,  la  pnerta  trasera,  la 
puerta  por  detras;  bic  hintern  3itnmer, 
, los  quartos  por  detras  en  la.  casa;  bie 
Hintere  il)t5re>  la  puerta  por  detras; 
bab  ijintffltc  Qjlicb,  la  hilera  posterior; 
bev  liintete  lOla|t,  mesana;  JU  hinterjt, 
por  detras,  i la  extfemitad;  jti  hiltiei'|t 
• gehen,  ir  4 la  zaga. 

Jjintcvate , /•  exe  posterior  de  un 
carro.  , • 

Jjtntcrbacfe , /.  culo , nalgas. 
Hinterbiin,  *>•  pierna  de  detras,  pie 
posterior;  auf  bie  Hinterbeine  treten, 
faltar  4 su  promesa  , desdecirse , 
obstinarse.  - ' 

Hintcvbleiben,  v.  n.  f.  unterbleiben. 
Hintirblieben,  pan.  sobreviviente;  bie 
Hinterbliebenen,  los  parientes,  la 
iamilia  de  un  difunto. 

^intabringen,  v.a.  referir,  contar,  dar 
cnenta  a alguno,  participärselo. 
Hinterbringer,  m.  relator,  participante , 
referente,  referendario. 
Hinterbringung,/,  referimiento,  relacion, 
aviso. 

Hinterbug,  m.  jarrete  dp  la  pierna. 
Hmtetbutife,  /.  trastienda. 

Hintere,  »<■  el  trasero,  trascorral,  culo, 
taza  , asentaderas  , nalgas  , boveda  de 
cuerpo,  posaderas,  orificio  posterior; 
an  it)ieren , rabadilla. 

Hintereinanbcr  , adv.  uno  detras  de 
otro,  el  uno  despues  del  otro , suce- 
sivamente;  jwetj  Suchte  hinter  eint 
anbei-  , dos  noches  seguidas,  de  arreo, 

consecutivas. 

HinterciTcn,  V.  a.  comerselo. 
Hinterflagge,  /.  bandera  de  la popa. 
mterflecf,  m.  tacon. 
interfrdp,  «•  einer  Kanone,  la  faxa 
de  la  culata.  * 

Hinterfuß,  nt.  pie  de  detras;  (ich  auf 
bte  H'nterföfie  fleiletv  nicht  »eichen 
Wollen  , ponerse  de  pnntillas. 
HtrttevqtbÄUbe,  «•  edilicio  trasero,  de 
detras. 

Hintergellen,  v.a.  engaiiar,  fraudgr; 
fitb  hintergehen  laffen , dexarse 
engaiiar. 

intergehenb,  pan.  engaiioso. 
titterge^CV , nt.  enganador , embu- 
stero. 


£»n  , , 

Hintergehung , /.  engano  , embuste  , 
supercheria,  fraude  , fraudulencia. 

Hintcrgeiicü , »■  am  Säagen,  juego 

trasero  del  coche. 

Hintergct»61b,  «.  bodega  trasera,  tienda 
trasera  , fondaca. 

Hintcrgrnnb,  m.  fondo,  - 
Hinterhalt,  m.  embescada,  celada;  fi<b 
in  Hinterhalt  legen , erab.oscarse , 
anras  acechanza,  armar  celada;  in 
, Hinterhalt  fallen  , caer  en  la  celada. 
Hinterhalten,  v.  a.  esconder,  ocultar, 
tener  oculto,  disimular. 

Hinterhanb,  /.  metacarpo;  im  ©picle, 
trasmano ; bie  Hinterhanb  haben,  ser 
trasmano. 

Hinterhaupt,  ».  cogote,  colodrilio,  testuz; 
n u ca ; jum  Hinterhaupte  gehörig, 

occipital.  * 

Hinterhanb , «•  casa  trasera , part« 

trasera  de  la  casa. 

Hinterher,  adv.  atras;  hinterher  laufe», 
correr  detras  ; hernach,  despues. 
Hinterhof,  »'■  trascorral. 

Hintet(a|le(I, «.  castiiio  de  popa;  Hintere, 
trasero. 

Hinterfillle,  f.  rouslo  trasero. 
Hintertopf, »».  f.  Hinterhaupt. 
Hiuterfutfche,  /.  la  parte  trasera  de  un 
coche. 

Hinterlage , f.  depdsito. 

Hinterlaffen , v.a.  dexar;  er  hat  einige« 
23erm5gen  hintcvlatTen , ba  dexado 
algunos  bienes ';  er  hdt  t^m  »ief 
Sktmbgen  tjinrevlaffctr , dl  Io  lu 

ordenado  asi,  ha  dado  esta  Orden; 

bie  Hinterlaffenen , la  familia  del 

difunto.  • 

Hinterlaffenfthaft,  /.  los  bienes  dexados 
del  difunto. 

HinterhSftig,  adj.  in  ber  ©ebiffahrt, 
bab  ©d)i|T  i|t  hinterldflig,  la  nave 
esta  nie tiii a de  popa,  esti  demasiado 
cargada  en  la  popa. 
intcvlauf,  I«.  pie  trasero. 
iuterleber , «.  an  ben  ©chuhen , 
zancajo. 

Hintcrlcgen,  v.  a.  depositar,  meter.eu 
deposito. 

Hinterli|t,  f astucia,  trampa,  malicia, 
artilicio,  sutileza,  engano,  embuste, 
bellaqueria,  fraude. 

Hiltterli|tig  , adj.  astuto , tnalicioso  , 
fraudulento , artiiieioso , engaiioso , 
insidioso  , embustero , sutil ; adv. 
astutamente,  insidiosamente,  malicio- 
sameutc  , artificiosamente , enganosa- 
mente,  fraudiilcntamente. 

Htutettnann,  el  soldado  que  es  el 
lUtimo  en  la  hilera. 


' ' H«n 

Hinterpfortf,  /•  puerta  trasera. 
jjinterquartifr,  *.  calcanar  del  zapato. 
HinterrücfS,  adv.  f.  rücflingS. 
•§imec|aß,  »«.  pegujalero,  labrador  que 
no  pose  campos. 

Hinterfafs,  »«.  in  ber  8ogtf,  cohclusion. 
•fjintcifdjenfcl,  tu.  pierna  trasera. 
Hfnterfd)iff,  H.  popa  del  nav(o;  ein  glatt 
gattet  Hintcrjchijf,  popa  Jiana;  ein 
nmb  gattet  JJinterf^iff/  navio  do 
popa'de  encharro. 

Hintcrfdjleichen,  v.  a.  sorprender. 
Hinterfd)lingen,  v.a.  comdrselo. 
^mterjegei,  vela  de  popa,  vela  de 
artimon,  vela  mesana. 

HintCtfeite , f.  lado  trasero. 
Hinterjlcblcr,  »/.  |".  Hinterfafj. 

Hinterft,  adj.  postrero,  ultimo. 
Jjtntcrjtclltg , adj.  atrasado,  restante. 
Hintcrfhben , m.  estambor,  gabion  de 
popa,  rueda  de  popa. 

Hintevjtreifcn , o.  a.  bie  Bermel , 

arremangar. 

HintcrftuOc,  /.  quarto  trasero,  quarto 
por  detras,  aposento  trasero,  estancia 
trasera. 

J^interftürf,  *.  Äanonen  in  ber  Äon; 

(tabelfammer,  guardatimones. 
Hinterteil,  tu.  la  parte  trasera,  posterior, 
la  parte  por  detras;  beS  ÄopfS,  testuz, 
colodrillo  , cogotc  ; am  SebCfbieh , 
obispillo  , rab.tdilla  ; am  @5d)iffe  , 
popa;  bei  'PfcrbeS,  las  ancas;  ber 
- Kanone,  einet  Äutfdje,  culata  de  un 
Canon , de  un  coche. 

Hinterthüre,  /.puerta  trasera,  pdstigo. 
Hintertreffen  , ».  retaguarda  6 reta- 
guardia. 

Jfyntertvcifcen  , v.  a.  impedir,  contrariar, 
estorbar,  contrariar,  obviar  i,  opo- 
nerse  i.  ' ~ 

Hintertreibung,  /.  impedimento,  estorbo. 
Hinteröiertci,  ».  eines  halbes,  lomo  de 

ternera. 

$intcrittagen , m.  juego  trasero  de  un 
carro.  •'  , 

Hinterwärts,  adv.  atras,  por  detras. 
Hintbun , v.  a.  meter , poner  alla ; 
aBeS  an  feinen  Ort,  poner,  remeter, 
reponer  cada  casa  en  su  lugar;  WO  hdjl 
bu  bein  @elb  hingethan?  donde  bas 
puesto  tu  dinero  V que  bas  hecho  con 
iVi 

Hintragen,  w.  a.  llevar,  transportar 
altd.  - 

Hintreiben,  v.  a.  ltevar,  conducir. 
Hinttetcn,  v.  ».  müpfg,  estar  ocioso. 
•Eintritt , tu.  nmefto  , trdnsito  fatal  , 
deceso , fullecuuieato, 
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Hinüber,  adv.  eilende,  al  otro  lado, 
de  ia  otra  parte ; hinüber  bringen , 
conducir  al  otro  lado,  allende;  fy  tft 
fdjotl  hinüber , dl  Ita  pasado  ya;  noch 
nicht  über  alle  ©trge  hinüber  fron, 

no  haber  vencido  aun  todos  los  obstd- 
cuios. 

H|nüberfahrt,  f.  llebcrfahrt. 

Hinunter , adv.  abaxo ; ben  ©erg 
hinunter  gehen,  descender,  bäxar,  ir 
abaxo  del  monte ; ben  ging  hinunter 
fahren  , baxar  al  rio. 

f m%  ida,  via,  camino  que  se 

hace  i tai  lugar;  ber  Hin;  unb Herweg, 
la  ida  y venida. 

Hinweg,  adv.  de  aed,  de  aqui,  de  alld, 
de  alll,  hinweggehen,  irse,  partirse; 
|idj  ubee  etwas  hi«Wf3Khen , no 
reparar  en  alguna  cosa,  no  hacer  caso 
d cuenta  de  ella;  (ich  über  mandjeS, 
baber  vencido  ciertas  preocupaciones; 
hinweg!  quitese  Vm!  de  aquf. 
Hinwegeilcn,  hinwegjagen,  hinweg; 
nehmen  K.f.wcgeilen,  wegjogen  tc. 

J^inwdjcn,  v.  a.  encaminar,  endere2ar# 
enviar  alla.  » • ‘ # 

Hinwcnbeit-,  V.  a.  volver,  revolver  alld, 
hacia  aquel  lugar;  fid>  hinWenbrn, 
volverse;  er  weis  nicht  WO  er  |Td) 
hinwenben  }oB , el  no  sabe  i que  parte 
volverse. 

Hinwerfen,  V.  a.  echar  & tierra. 
Hinwicber  , sh'nwicbmim  , adv.  al 

contrario,  en  contra,  en  trueque,  eu 
desquite,  por  reconocimiento,  recipro- 
camente.  r 

HinWoBcn,  v.  u.  querer  ir  alla'. 

Hinjählen,  u.  a.  contar  el  dinero  sobre 
la  mesa. 

Hinsiehen , V.  a.  traer , tirar  hacia 
aquella  parte;  v.  ».  encaminarse  aliff, 
ir  i.  habitar  en  aquel  lugar,  <5  esüble- 
cerse  en  aquella  parte. 

Hinjielen,  V,  a.  tener,  poner  la  mira  en 
alguna  cosa,  mirar,  dirigir  la  mira; 

Id)  weit»  fchon  wo  @ie  hinjielen,  ya 
sd  adouie  Vm.  mira. 

Htnjubauctt,  V.  «.  anadir  una  fabrica  & 
otra  ya  heclta,  aumentaria  con  una 
pieza,  Juntar  una  cosa  & otra. 

Hinjubrdngcn,  fich,  «.  p.  hinjubringen, 

v.  n.  abnrse  el  camino. 

Hinjueilen,  v.  ».  acercarse  de  priesa,  con. 

presteza,  acudir,  corrercon  priesa  ä. 
Hinjufugen,  v.  a.  aüadir,  juntar,  uriir 
a algo. 

Hinjuttigung,/ anadidura;  einer  @rllbe 
am  «nüe  bes  SBovts,  paragoge. 
^injuführen,  V.  V.  conducir,  ilevar  t 
conducir,  guiar  cerca  de,  acorcar.  ‘ 
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^injuq,  «/,  partida , idu.  ■ J£il'ttlö£,  adj.  Sin  ceiebro,  sin  meollo, 

■fitnittgang,  »>■  acceso,  allegamiento,  sipsesos;  ftg.  aturdido,  tonto,  bobo. 
AitUliaebtm  , *.  acercarse,  aproxi-  .fyrnloflgfcit, /.  privacion  de  meollo,  de 
marae.  - sesos. 

Jbinjutommch  , » «•  venir,  Hegar  i;  ^livnitiaffc, /.  masa  del  celebro. 

' , nod)  ba}u  fommcn,  sobrevenir.  JJ>iin|d)ale,  / £un|'d>dbel,  cranio, 

Jjilljlllrtfictt,  u.  a.  dar  el  acceso,  admitir.  casco,  calavera,  testa. 

.frin.julatTung, /.  admision,  acceso.  dpummiube  , /.  lierida  que  ofende  «1 

dpinjltlaufen,  v.  «.  cnrrer  d,,  acudjr.  ceiebro. 

djuilllllcgelt  , I'.  a.  anadir,  jnntar.  Jptrmtmift , f-  chorizö. 

J£iujumad)cn,  |td),  v.  r.  l)injun<it)en,  ^irmmith,  /■  frenesia,  frenesi. 

v.  acercarse.  Jpil'fd) , m.  ciervo’;  junger,  cervato;, 

^inätlfd)VCt&cn  , v.  a.  ajiadir  i im  bcV®tfl!lb  fccd^itfcfiep,  venadero;  (ine 

escrito.  ^CCtbf  Jbilfdjc,  ganado  cervuno. 


•^injufefccn,  v.  a.  poner,  meter  junto 
d,  cerca  de,  affadir. 

JJunjufcliUng,  /•  afiuiiidura. 

V,  a.  anadir;  CV  pitt  md)t8 
von  jid)  fylngettyan,  no  ha  puesto  nada 
de  suyo. 

^illjutljuung  , /•  aiiadidura  , anadi- 
miento. 

4>injlltVftgen , v.  a.  Uevar  i. 
JJilljUtl'Cibcn,  v.  a.  conducir  a'. 

Jbinjli treten,  v.  »■  acercarse. 
j^tnjUVBcrfcn,  v.  a.  ccbar. 

4>tnjUjdt)lei1,  v.  a.  anadir  al  nrtmero. 
4;ppc , /.  äßinjer.-  ober  ©artenmefler, 

podadera , podon. 

JJlippc,  Nippel , /.  ^tyippc,  oblda, 
tabiilla. , suplicacion , barquilio. 
•f'ippcnhecfer,  *«•  barqnillero,  obiier. 
^tppeneifen,  »•  hierro,  forma  para  hacer 
barquillos. 

JJippocentaUl',  >«.  hlpocentauro. 
J^ippOCfflttlC^,  adj.  liipocrätico. 
■fiippOCratUmiiS,  Hl.  hipocratismo. 
4ippocrad,  >«•  hipocras. 

^iin,  «.  ceiebro,  seso;  baS  tynti'l'fh  , 
cerebelo ; bad  SHSeiiie  im  .fcirne  / 
tudtano. 

Jjimaber , /.  vena  del  ceiebro,  vena 
celebral. 

Jjtrnblatt,  »•  ^iniblattd)en , «.  fuente, 
pnnto  superior  de  da  cabeza  de  un 
nijio. 

J^imbo^rcr,  m.  trdpano. 

•Öirnbrusf) , >«.  hernia  del  ceiebro. 
J^fingcipinft , ».  chimera,  fantasma, 
invencion  fantdstica,  idea  vana,  vision; 
ber  fid;  Jjivngefpinjte  umdjt,  hombre 
fantastico,  visionario. 

J^icn^aut,/.  .£ivnl?dlUd)cn,  «.  membrana 
que  envuelve  el  ceiebro,  tunica  del 
ceiebro  , piamadre  , pericranio. 

£irnijm»bvuc5;,  m.  f.  Jjivnbrud). 
ÄiCHfinimer  , /.  celula  del  ceiebro. 
J3!infratlt>  «■  etifrasia. 
dbll'ulein,  r..  celebrillo. 


^>il'|d)aiige,  «.  ojo  cerval. 

JJiv|el)baum , ».  f.  §Ärbcrbaum  , 

sumaco. 

Jj)ii'fd)bcjoar , m.  f.  ^irfdjfugd. 

•^il|Cbbi|am,  »I..lägrimas  de  ciervo. 
tlfdjbocf  , ui.  ciervo  cabron. 
irf^brunfl,  /•  cachondez  de  los  ciervos, 
el  tiempo  en  que  los  ciervos  estdn  en 
zelo. 

JJil'ftfebmfl,  /.  pecho  del  ciervo. 
4>il'|d)fnl)rtC  , f.  las  huellas. 

JJirj'd>rängcr,  »*.  cuchillo  de  caza,  ter- 
ciado,  cuchillo  de  monte- 
^irfdlfarbc,  /.  eolor  de  ciervo. 

^irf4fll^ , hi.  pie  de  ciervo. 

J^U'fdigCtte,  ».  pasto,  pastura  del  ciervo. 
dpil'fd)gc)’d)t,fl) , n.  griteria  del  ciervo. 
,§irf49«roeib/  ^ivfdigouic^t,  »■  astas, 
cuernos,  aspa  del  ciervo. 

JjÜ'jcbbfllä,  cuello  de  ciervo. 
4>il'|'d)l)ailt,  /.  piel  de  ciervo,  corambre 
cervuna. 

Jjitfd)ljObcn,  plur.  testiculos  de  ciervo. 
.fjirfdibot'n / "•  cuerno,  aspa  de  ciervo; 

bdi>  krallt,  guiabara. 

^irfd^orngeift,  m.  espiritu  de  cuerno  de 
ciervo. 

Jpir|’d)jagb,  /.  caza  de  ciervo. 
jjil'*'d)fdf«r,  »».  escarabajo. 
jjirfdlfalb , «.  cervato,  cdrvatilla,  ca« 
chorrillo,  cervatico,  cervatillo. 
^iil'fcbfcule,/  pierna  de  ciervo. 
^ilfd)flce,  mi.  eupatorio. 

«ß I l'l'cf) Eoljl , in.  pulmonaria  oficinal. 
Jjil'fdjfppf,  tu.  cabeza  de  ciervo. 
^il'ldtti'nnfljcit , f.  mal  de  ciervo. 
^ii'ldiflltl,  f.  cierva. 

J^ir|(f)lagcP , «.  guarida. 
jjilicblauf,  in.  pie  de  ciervo. 
>^irfc(jlfbCl',  n.  corambre  cervuna. 
Jjipfrfjlcbtvn,  ad),  de  corambre  cervuna. 
•ÖU'|d)!Ud)P , »/.  lince  cerval , lobo  cerval. 
J?.Tfdjmati3®lb , f.  ,P>iiicl;fpbl. 
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•$frfcf>m5f)re,  f.  <p<iftmafe. 
Hir|d)petcrlein,  f.  ©ttcr filfe. 
Hie|<brutbe,/.  miembro genital  del  ciervo. 
Air|cf)fd)lfgcl,  tu.  pierna  de  ciervo. 
4i[Tcf)icf)tt>at>cn,  Hfrfdjf(&»«nj,  »i.  coia 
ae  ciervo. 

Hirföftyre,/.  lagrima  cer- 
val  <S  de  ciervo. 

Hirfd’Jieracr,  tu.  lomo  de  ciervo. 
•£»rfd>iunge,  /.  lengua  de  ciervo,  lengua 
cervina;  6ic  gcfttjfte,  hemionite. 
^fr|e,  ■${ rfen,  / mijo;  üDlrecbirfe, 

mijo  del  sol,  mijo  solano;  3lc^Kntttfc, 
panizo. 

Hiflebrep,  m.  poleada  de  mijo. 

J^frj'rfinf,  m.  j.  Hirfmgel. 
jjttfcfot'n , v.  grano  de  mijo. 

Hir|et>oge(,  i«.  horte  ano. 

Hirt,  m.  pastor;  ganadero;  f'cincr,  pa- 
storcico,  pastorcillo,  pastorcito. 

n.  oficio  pastoral;  gciftlidjed 
ministerio.  t 

Hittenavt,/  modo  pastoral. 

Hirtenbrief,  >«.  Ja  pastoral ; earta  pasto- 
ral. 

Hirtenfcf! , »•  fiesta  pastoril , pastoral, 
pastoricia.  , . 

Htrtenflite,  f zampona,  flauta  pastoril, 
iistula  pastoral. 

Hirtcnge&idjt,  n.  pastorela,  bucölica,  poe- 
sia  pastoral. 

Hirtengcfartg, «.  canto  pastoral,  cancion, 
cantico  pastoril. 

Hii'tengefpridj,  «.  dgloga. 

Hirtettb«Ub,  «•  cabaifa  de  pastor,  choza. 
Htrtenljorn , n.  cnerno  de  pastor. 
Hirtentjunb,  »'■  perro  ganadero , mastin. 
Hirtenjunge,  tu.  zagal,  zagalejo,  zaga- 
lito. 

Hil'tenfleib,  «.  hdbito  pastoril,  pastoral. 
Hirtcnfnabe,  tu.  pastorcillo. 

Hirtenfunft,  /.  pastoreo,  arte  pastoral. 
Hil'tcnle&cn,  n.  vida  pastoril. 

Hirtcnlieb,  n.  pastorela,  bucölica,  aria 
pastoral. 

Hirtenmäbdjen  , «.  pastorcilla  , zagala, 

zagaleja,  zagalita. 

Hirtenmäfiig,  adj.  pastoral,  pastoril,  pa- 
Storicio;  adv.  pastoral  mente,  pastoril- 
mente. 

«ßfrtenpfeffe,/  fistula  pastoral,  zampona. 
Hirtrnfpfcl,  ».  juego  pastoril. 

Hirtenflab,  tu.  cayado,  cayada,  de  pa 
stör. 

HirtenfWcf  , n.  drama  pastoral , faltrf 
guera  de  los  pastores. 

Hirtcntafdje,  /.  bolsa  de  pastor. 

Hirtin,  /-  pastora,  ganadera. 

Hilfe,  /•  guindastes. 
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Hi|fen4  v.  a.  izar;  guindar. 

Hißlau,  n.  guindaleta,  guindaleza. 
'WiftOttyn , u.  historieta. 

Hi|tt>fie,  f.  historia. 

HiflM'fenbucb,  «.  libro  de  historia,  libro 
historico. 

Hilloticnfdn-cibcr,  m.  historiografo,  hu 
storiador. 

tu.  histdrico,  historiador. 
»yjffrjrtlcfy,  adj.  histdrico,  historial. 
Hi^bldfe,  /.  pustula  de  »scalentamiento 
sarpullido,  pustulilla. 

"^'be  , /•  ardor;  calor,  calidez;  t>ie  Aibt 
be«  ©lute«,  hervor  de  lasangre,  pu- 
jamiento  de  sailgre;  ®tl|i^ung,  caien- 
tadura,  caientamiento ; gtfer,  fervor, 
zelo,  ardor  Impetn,  afecto,  pasion, 
fum;  bc« ■ 8«#enf4flfttn  , violencia 
bei-  ©OtUtf,  ardor  del  sol  ; 6jf  ht-en, 
nenbe  Sonnende,  bochomo;  los-ar- 
dores  de  sol;  hervor  del  soi;  fjg.  ar(jor 
calor , impetn,  hervor,  fogosiilad,  /uga  ; 
in  ber  «-(len  Hi&e,  eii  e|  primo  fm. 
petu  de  la  pasion;  <„  bl f Hi&C  bei 
@C|prd<b«,en  la  fuga  de  lacon versacion  ; 
jugcnbbt&e,  hervor  de  la  juventud: 
inHl^f  geraffen, ehtraren  calor  acalo- 
rarse,  encolcrizarse,  enojarse,  rehervir 
abochornarse ; cä  Wirb  Hi$e  foflcil,  co- 
starä  trabajo.  1 f 

H'^en  , v.  a.  »on  ©CWllrjcn,  calentar. 
rescaldar , dar  grau  calor;  ber  Jorf 
rnbi  gut,  la  turba  da  buen  fuego  para 
calentarse.  r 

Hi|flf<f , ’«•  ruxor;  peca. 

Hijsig,  adj-  beiß,  ardiente,  calido.caliente 

fi/J'Tt0’“1”,™50’ fogoS01  bifeige«Si er 
b?l,  nebre  ardiente,  abrasuda,  calen- 
tura;  eine  ffrntbt,  bie  t>ibi g <(l,  fluto 
’ *ba[att°.  recocido ; lebhaft,  ardiente, 
fogoso,  vivisimo;  ber  Ifidjt  bäd  Wirb, 
ardiente,  colerico,  impetnoso,  furioso; 
vtolento ; jortlig,  abochornado,  acalo- 
rado  ; b'b'gef  ÄngtilT,  ataque  rudo, 
remdo ; llt&igcf  ©treit,  combate  reni- 
do;  blb*3,  eifrig  Waben,  acalorarse, 
calentarse,  entrar  en  calor;  ntcf)t  fo 
P°co  4 poco;  lentaniente,  des- 
pacio;  efn  bi&igeO  -jpfeib,  cabaiio  fo- 
goso;  1)1(518  uor  ber  ©firn  fepn,  ser 
colerico;  adv.  ardientemente,  caluro- 
samente,  fervorosamente,  fogosamente, 

• impetuosamente. 

Ho,  interj.  ho,  oh,  hoM. 

f-,ceP>110.  taladro,  aznela ; 
©cf)lupi)Obe(,  repasadera,  cepillo  de 
mano  ; tfdljbo&el , avivador  ; j?ugr 
pobel,  gramil,  canalador;  ©djlichtr 
pobel,  garlopa , cepillo  llano;  jJfUnbr 
pobel,.  cepillo  de  media  caüa. 

©b 
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Jjobelbanf,  /•  bancö  de  acepillador, 
bauen  de  carpinteros. 

hobclciftn,  «•  hobelflinge,  /.  hierro  d* 
un  cepillo , boja  de  cepillo. 

Act'dn,  V.  a.  cepillar,  alisar,  acepillar, 
igualar,  pulir ; Die  Sitten  »erfeinern, 
pnlir. 

hcbclfpÄnC,  phtr.  acepilladuras , cepilla- 
' durns , alisadurns,  virutas. 

hobrlftojy,  hobeljug,  »•  cepillada, 
aceyülacinra. 

J^oboe,  /.  obues , especie  de  chirimia. 

4ldboi(l,  '<*•  obues,  inusico  que  toca  del 
obues. 

hod),  adj.  alto,  elevado;  bic  Sonne 

'ftdnb  hod),  81  sot  «<»ba  alt«;  c$ 
tDflf  feben  tjod;  am  Sage , era  ya 
niuy  de  dia;  Die  flauer  «|t  KdytS 
gttjj  , el  miirb  es  alte  de  seis 
pies;  dlcnbod),  alto  de  una  braza; 
himmelhoch,  altlsimo;  höbet  preis, 

precio  alte  , subido  , elevado  ; baO 

Coucantgelb  fielet  feilt  Ijod),  ei 

dinero  corriente  esta  mny  alto,  tiene 
mucho  valor ; bobed  SBaffer,  agua 
alta ; tjoijC  filmt),  marda  alta;  Die 
glutb  (bebt  bed),  la  marea  ha  subli!o; 
auf«  b»bc  93t Cf l'  fahren,  navegar  al 
mar  alto  i beb«  ©timmc  b«ben,  tener 
la  voz  muy  alta;  bol)C  ®bven(M(C, 
empldo  mtiy  honorlfico  ; bic  t)6d>|te 
SffiÄfbe,  dignidad  suprema;  fid)  ntt 
einen  b&bcrn  3vic^tcv  roenben,  apelar 
a un  tribunal  Superior;  ttOblC  QJei'tor» , 
persona  de  alta  gerarquia;  in  höbet) 
<£b»en  baltf«/  venerar  sumamente; 
- bep  b»b«  ®trafc'  »erbieten,  prohibir 
so  pena  grave;  ijl  iyotjem  Xnfet)Cn 
flehen  , estar  en  gran  erddito  ; in 
i)6cb(ier  eile,  con  la  mayor  priesa; 
• ber  habe  pl'tefler,  grau  sacerdote; 
ein  hohe«  Stift  , iglesia  catedral; 
bie  b»be  93teffe , basf  tjoijc  Amt, 

misa  cantada  6 mayor ; ber  hob« 
2(ltar,  altar  mayor;  baS  tjob^ 2tlter , 
edad  crecida,  vejez;  ^yotjcß  ficft,  grau 
fiesta,  fiesta,  pascua  solemne;  l?ol)e 
^ngb,  caza  alta;  höbe«  Spiel,  juego 
fuerte  ; b»be  Sd)Ule  , universidad  ; 

' 'erhaben  , alto,  sublime,  subido, 
excelso , eminente;  bobcrStil,  estil° 
alto  , elevado  , sublime  ; hohe  fiarbe, 
color  cargado  ; bod)l’Oth  , amarillo 
cargado ; ba$  ift  mir  JU  hod),  esta 
cosa  excede,  pasa  mi  capacidad  , no 
puedo  alcanzar  esta  cosa,  mi  entendi- 
miento  no  lo  alcanza;  adv.  altamente; 
hod)  »Bohnen,  vivir  en  los  pisos  mas 
aKos  de  la  casa ; beit  $£opf  Ober  3ta|e 
hoch  tragen,  andav  con  los  cuernos 
levantados,  levatuarse  i mayores;  hoch 
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hoch 

rAhmen,  hoch  preifen,  magnificar, 
engrandecer  , ensalzar  , encarecer  ; 
hod)  am  S&retc  fcpit,  valer  mucho, 
ser  muy  validoj'bie  Saiten  $U  i)>d) 
Ipannen,  querer  volar  demasiado  alto; 
ed  i|l  mit  ihm  «ufd  b&d)|te  gefommen, 

dl  ha  llegado  al  colmo  ; hod)  Wohnen, 
vivir  en  los  pisos  mas  altos  de  la  casa; 
biefer  prebiget  JU  hod),  este  predicador 
vi  muy  alto;  hod)  h'«««ö  IDOÜett, 
tener  grandes  proyectos  d designios. 
hod)ad)tbar , adj.  estimadlsimo , hon- 
radlsifno. 

hod)fld)ten,  estimar  mucho,  teuer 
en  estima  , en  veneracion  , venerar , 
reverenciar , tener  en  mucho , hacer 
casa,  aprecio  de,  apreciar. 

^od)fld)tling , f estima,.  estimacion, 
veneracion,  reverencia,  acatamifluto, 
aprecio,  respeto,  consideracion. 
dj»od)abelich,  adj.  nobilisimo. 

JJodjaltar,  »».  altar  mayor. 

^OChamt,  »•  misa  cantada  6 mayor. 
4>od)angefehcn,  bod>anfet;nfid>,  adj.  mny 
considerable,  muy  estimable,  conside- 
rabilisimo. 

j£0 d)bega&t,  adj.  grandeinente  dotado, 
adornado  de  beilas  calidades. 

Jpodjbcitlig , “dj.  que  tiene  los  pies 
altos.  , 

hodjbelobt , adj.  muy  alabado  , alabadi- 
simo. 

Jjoct)ben'lhmt,  adj.  celeberrimo,  clarlsimo, 
famosfsimo.  , 

^od)betoat,  adj.  decrecidlsima  edad. 
Jj>od)l>etrÜbt,  adj.  muy  atligido,  afligidi- 
simo. 

^)od)borb,  m.  altobprdo,  navio  de  alto 
bordo. 

jbod)brAflig , adj.  alto  de  pecho,  pechudo ; 
' hochbvA|iig  tinhergehen,  entrarlacresta 
levantada. 

£>od)bcntfd),  adj.  de  la  alta  Alemama, 
de  la  Alemania  superior ; bic  t)0Ct)# 
beutfehe  Sprache,  lengoa  selecta  de 
Alemania.  , j. 

^od)bringenb , ^ocfybttngltcf)  , adj. 

urgentisimo,  ... 

Jjodjcbel,  hochebclgcbphvcn,  adj.  ilustre, 
muy  ilustre. 

JJodjchrwArbig,  adj.  muy  reverendo. 
^od)Ctfahrcn , adj.  muy  experto,  muy 
experimehtado.  , 

hocherfreut,  adj.  mny  alegre,  muy 
alegrado , muy  regoeijado. 
hod)crhaben,  adj.  muy  elevado,  altisimo, 
muy  sublime,  mny  subido,  eminente, 
eminentisiino , muy  excelso. 
hocbcrtcudjtct,  adj.  iluminadlsimo. 
hodycrfprießlid),  adj.  prosperlsimo. 
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JJocfrfartjfg,  adj.  cargadode  colo  re  j vivos. 
^orfefqjevltd),  adj.  solemnisimo , con 
grandisi.no  aparato. 

JJodjflicgcnb,  adj.  altivolante. 
«ßDdtfäi'ßlidy,  adj.  serenisimo. 
Jpoc^gcboljrcn,  adj.  ilustrisimo,  eXM- 
lentisimo.  ’ 

Jjodjgeeljrt,  adj.  muy  honrado,  lionra- 

disimo. 

Jfocfjgcla^rt , Jiodigdc^rt , adj.  doctl- 
simo  , eruditisimo  ; adv.  doctisima- 
mente,  * • ■ 

JJodjgdobt , adj.  bendito  , benedlcto, 
santisimo. 

$>od)gcndgt,  adj.  aficionadtsimo. 
djocfxgrncfjt,  «.  foro,  fuero  criminal;  btt 
©algcn,  laborca. 

<£od)gcfd)ä£t,  adj.  estimadtsimo. 
>$od)grdf!id) , adj.  ©naben,  ilustrlsima 
gracia. 

Jjiodjfyrtltcn,  v.  a.  tener  en  mucho,  querer 
mucho  , hacer  aprecio  de  , venerar , 
estimar,  apreciar  i uno , hacer  gran 
caso  de  uno.  " 

JJ>od)bciltg , adj.  santisimo,  sagradisimo. 
4>0cblanb,  ».  los  paises  altos. 
jj>5d)ltd) , adv.  stlmamente  , en  gran 
maliera;  ^5d>(tc(>  bitten,  rogar  instan- 
temente;  l;6d)l!d)  befinden,  quejarse 
stiinamente;  fid)  t;5d)lirf)jt  l)Ct'|Tinbigclt, 
pecar  gravemeute. 

gran  maestre. 

dpod)mefje , f.  misa  cantada  <5  mayor, 
misa  solemne.  1 

JJodjmbgcnb,  adj.  altipotente,  altas  po- 
teucias. 

JJ>0<$mUtb , m.  orgullo  , arrogancia , 
altivez,  altaneria,  soberbia;  jjodjrmitl) 
mit  CtWaS  treiben,  ensoberbecerse  de 
alguna  cosa. 

djodfmütljig  , adj.  altivo  , arrogante  , 
soberbio,  superbo,  orgttlloso,  altero, 
altanero  , presuntuoso  ; bodjmfltbig 
Werben,  ensoberbecerse;  adv.  orgnllo- 
san-.ente,  altivamente,  arrogantemente, 
soberbiamente , soberbiosameute. 
J£l)d)n6tljig,  adj.  muy  necesario. 
djT>d)l'Otl),  adj.  color  de  fuego. 
4>od)rÜcfig,  adj.  altidorso. 

4ocf)fd)Ä&bar,  adj . estimacHsimo. 
J?od)fd)äfcen , f.  Ijoc&ndjtrn. 

JJocfjfdldfcurig,  /.  estima,  estimacion,  ve- 
neracion.  , 

J^odjfdjenfdig,  adj.  alto  de  piernas. 
4>od;fd)Wangcr,  adj.  la  qne  se  acerca  al 
parto,  qne  tiene  la  barriga  i ia  boca. 
^OC^tpredKnb,  adj.  altiloqlio. 

J^6d)|t , adj.  sumamente , en  stipremo 
grado,  superlativamente,  extremada« 
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mente,  extremamente,  eminentemente, 
en  snpremo  grado. 

«?>od)|fdmmig,  adj.  de  alto  tronco. 

J?6d)|t(ingcnel)m  , adj.  muy  agradable. 

■$äd)|Mrgerltd),  adj.  muy  escaudaloso. 

Jp6d)|tDegltWt,  adj.  afortunadisimo. 

Jj6d)jtbetrflbt , adj.  muy,  ‘si'imamente 
dolorido  , tristfsimo,  . afligidisimo  , 
luctuosfsimo. 

JJ5d)fre,  adj.  el  mas  alto,  el  mas  sublime; 
bei’  l)bd)|te  $Vrg,  el  mas  alto  monte; 
wad  alles  itbertrlfft,  sumo,  supremo, 
Superior,  soberano,  excelente,  emi- 
nentisimo;  bie  Jjödjfbe  ©lücffdigfdt, 
la  siima  <5  suprema  felicidad  ; ber 
^6d)|le  ©rab,  el  mas  alto  grado,  ol 
supremo  grado;  bie  J)6d>jte  ©CUJalt, 
soberania  , autoridad  soberana ; tad 
l)6d)|ie  53cff n , el  ser  supremo ;'  adv. 
auf«  l»6d)|te,  d lo  sumo,  quando  mna 
<5  quando  mucho;  adcS  i|t  auf» 
gc|tiegen,  todo  ha  llegado  al  coluio. 

^>6d)|tcnä,  adv.  i lo  sumo  , quando  mas 
6 quando  mucho;  Wad  0ie  an|'d 
l)5d)|te  forbern  fSnnen,  lo  mas  qne 
Vm.  puede  pedir. 

4>6d)|teifriuUd)  , IjSctyfcfr&ljlid) , adj. 
sumamente  alegre. 

J?5d)|tgebictenb,  adj.  soberano,  absoluto, 
independiente. 

^odHCift,  h.  iglesia,  capitulo  <5  cabildo 
catedral, 

J?6d)|tlfcbl(cf),  adj.  sumamente  dulce. 

4>6d)|lmdd)tig  , adj.  potentisimo. 

45d)|tpnd)tl)Ciiig,  adj.  perjudicialfsimo. 

Jj»6d)|tll5tt)ig , adj.  suman^ite  necesario; 
t)6d)|t  nbtljig  braunen,  tener  sunia- 
mente  neccsidad. 

adj.  sumamente  tftil. 

Jpöd)|tfd)(Jblid; , adj.  perjudicialisimo. 

Jj>6d)lt|cf)Änblidj,  adj.  sumamente  ver- 
gonzoso. 

^6d>lt(lrafbar,  adj.  di^- 

i nfsimo  de  castigö. 

Jj6d)ft|'iinbJid) , adj.  sumamente  peca- 
minoso.  m 

Jp6cft|ttabell)aft,  adj.  sumamente  repre- 
hensible.  , . 

^>6(bfCUnWi(Tenb,  adj.  sumamente  igno- 
rante. 

Jj5dj(tl>erbinblfdj,  adj.  obligadfsimo. 

4ic&fttt«'&unbcn,  adj.  sumamente  obli- 
,gndo. 

JJSdjItuerberblidj  , sumamente  perni- 
cioso. 

Jj>6djftm-liebt , adj.  sumamente  ena- 

morado.  \ 

JJMqtWidjtig , adj.  importantisimo. 

Jjod)tc«t|d),  adj.  |'.  0orf)bnitfd!. 

■^odjtrabenb,  adj.  acabronado;  fig,  »om 
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0til , binchado  , afectado  ; IjOC&trar 
butte  Sffiottt,  palabras  altisonante*. 
altisonas;  ffolj,  orgulloso,  vanaglo- 
rioso. 

4»od)tva6cr,  <«■  «ballo  4He  trotando  se 
aiza  deinasiado. 

Jpod>uci'E)int|iUc() , adj.  sumamente  rae- 
ritorio,  dignfsimo  de  premio. 
JSocbt'CVbiet«  , adj.  benemeritisimö. 
Äocfjuenatl)  / «•  alta  traicion,  crimen  6 
delito  do  lesa  magestad. 

^odjt'Cn-nttja-  , >»■  reo  del  crmftn  de  lesa 
tnagestad. 

^O^weife,  adj.  sapiebtisimo. 
^odjreo^febet,  adj.  estimadisimo. 
4od>njoblebelgebol)ven  , Mj.  ilustre  * 
ilustrfsimo. 

jQiod>tUOt)ltl)V»ÄVbtg  , Ml.  muy  reve- 
rtudo.  , . 

j?od>rooblgebot)ren,  adj.  ilnstnsimo. 
4od)B3Üffcen,  /.  muy  reverendo 
djod)anutig,  adj.  muy  reverendo. 
4od)l»ätbigjter,  adj.  reverend>simo. 
jjucbjeit,  /•  nupeias,  casanuento  , ni- 
mendo,  boda;  j?od>JCit  b«lten,  con- 
traer  nupeias,  celebrar  boda;  iDUUetn# 
bereit/  bodijo. 

J^DCbjeitbrtt , «•  talamo  de  htmendo  , 

lecbo  nupcial. 

.^ochjeitbittcr,  «•  convidador  a la  boda, 
invitador  ä las  nupeias. 

$ed)$cttev  , <«■  esposo  , desposado  , 

novio. 

Jjocbjcitevinn,  f.  esposa,  novia,  despo- 

jpod)}citfeft,  «•  d?od)jcitfn>ev,  /-  fiesta, 

festin  de  las  bodas,  solemmdad  nupcial. 
JJödijCitgaff , *«•  cojtvidado  ä las  bodas, 
invitado  4 las  nupeias. 

J?od)jeitgcbtd)t , «.  epitalamio,  poesia 
nupcial. 

^odjjcitgcpi’dng,  «.  pompa  nupcial. 
4>od)Jeitgcfd)cnf,  «.  vistas.don,  donacion, 
didiva  nupcial. 

^lodjjdtgott , >«.  himendo. 
j|od)}eitbau6 , «•  casa  nupcial. 
^oebjeitfleib , »•  vestido  nupcial,  habito 
nupcial. 

,$od)jeitf  offen,  pt-  g»stcs  de  bodas. 
4>od)jeitfranä,  «.  corona  nupcial,  guir- 
nalda  nupcial. 

Jjodjjcttleute,  pl.  los  convidados  4 las 
bodas. 

£od)iCttIid),  adj.  nupcial. 

Jjotbjeitiieb,  b.  cantico  nupcial,  epitala- 
mio. 

JJodjjeitluft,  /•  divertiinlento  nupcial. 
^od)JCttmfl^l,  b.  banquet«,  convite  nup- 
cial. 


JJof 

^odljeitmäfug,  adj.  nupcial;  adu.  d ma- 
nera  de  bodas. 

4>odUcitmutter,  /.  la  madre  del  novio, 

6 de  la  novia.  ' i J 
dpod)lcittutd)t,  /.  la  primera  iloche  de  los 
casados.  i 

Jjod»eitprebigt,  /.  sermon  nupcial. 
>$od)Jciteebe,  /•  harenga  nupciäl,  predica 
nupcial. 

Jjodljeitfaai,  *»■  sala  de  las  bodas. 
^od)jdtfd>m«Ud,  >«•  banquete  de  bodas. 
JJodljdttag,  m.  dia  nupcial,  dia  de  las 
bodas. 

•£od)Jcit»atet,  »<■  padre  del  novio  6 de  la 
novia. 

^odjjucbrcnb  , Js>ocf)jm>ere!>rcnb , adj. 
estimadisimo. 

jjoef  cn,  V.  a.  poner  al  dorso,  ponerse  lleyar 
acuestas;  eint  ’Pei’ton,  llevar  i idguno 
pendolero;  v.  tu  faUftn,  fau&en,  acur- 
rucarse ; einem  immet  auf  bem  •Ealfe 
bocfeit,  estar  siempre  d las  espaldas  de 
alguno;  ffd)  nicbettjoefen,  agazaparse. 
jjbcfet,  »•  cerro  entre  las  espaldas,  cor- 
cova;  aufber  £rbc,  cerro. 

Aöcfcrigt,  ^efettg,  ad),  giboso,  corco- 
vado  ; ^inten  Utlb  »ome  , alforjado, 
bbcferigeOdpol),  leiia  n’udosa,  nudosa; 
ein  ljSrfeviget  SBeg  , via  barrancosa, 
escabrosa,  aspera;  ^Jcfctige  ©tptetb# 
qrt,  estilo  escabroso. 

.ßocuO  ‘Pocuä,  «•  i'ieg°  de  manos,  de 
sutileza.de  destreza;  einem  ben  jpoctlS 
'P0CU6  ntadjen  , engaiiar  con  niana  y 
sutilidad;  bet  J?ocut>  pocud  macht, 

saltimbanco. 

jbobe,  >»•  testiculo,  cojon;  ber  nuv  einen 
bat,  ciclan ; eine«  'Xtjicteö , turma. 
^obenbeutd,  m.  boisa  natural, 
■fcobenbtud),  m.  hernia. 

^oöenbottor,  tn.  hernista. 
4»obenl;dutdien,  »•  darton. 

J^Obentraut,  »•  orchis,  orchlris;  f.  Ätt<» 
benfraut. 

^obenfaef,  f.  ^obcn6eutef. 

Aof,  ’«■  offener  pia^  bep  einem  Pau|e, 
patio  , corral  ; ^of  auf  bem  ganbe, 
villa,  corte;  PJcperCB,  caseria,  cortijo, 
qninta,  alqueria  ; Bep  "§of£  bienen, 
prestar  servicio.al  seiior  de  la  villa; 
pailaff  bei  Sütflen , Corte,  palacio, 
aula  ; bic  ffllfflicbe  ffamiiie  , corte  ; 
bt'P  djofe  Ie6en,  vivir  en  la  corte;  ei# 
nem  ben  ^of  madxn,  hacer  la  corte; 
einet  ©ante  ben^of  madjen,  cortejar, 
galantear  i nna  dama;  bft)  ^Bf’e  fpet# 
fett,  tener  la  mesa  en  la  corte  ; bet  J?of 
i|t  nictu  biet , la  corte  no  estä  aqui; 
brp  d^ofe  angeffben,  beliebt  |cpn,  estar 
eu  credito,  ser  bien  quisto  en  ja  cort«; 
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Hofilaat,  seqm'to ; citt  H®f  um  bic 
©ontte,  ben  SDionb,  halon,  cerco  de 
-Sol,  luna. 

Hofdmt,  w.  oficio,  empldo  d !a  cqrte. 

Hofai't , f.  modd  cortesano  , manera  cor- 
tesana. 

ofbbcfcr,  r».  panadero  de  corte. 
ofbdcfcrcp,  f.  paneteria  de  corte. 

HofbdHamt,  *.  archttectnra  de  corte. 

Hofbcbienter,  *».  oficial  de  corte,  servi- 
dor  de  corte. 

Hofbebienung,  /.  oficio,  empldo  de  corte. 

«Ooffaroud) , m.  uso,  usanza  de  corte. 

JJofcqpelJan,  »<•  capillan  de  corte. 

•^Ofcaprlle , f.  capilla , capillan!»  de 
corte. 

oft  affe,  /.  caxa  de  corte. 

Hofcaoaiier,  tu.  caballero  de  corte. 

jjofcmmotud,  «•  ceremonial  de  corte. 

J&bftfyen,  n.  cortecita. 

4ofcompltmcnte , pl«r.  cumpiimientos 
cortesanos. 

Hofbame , /.  palaciana,  palaciega,  dama 
de  corte , dama  de  palacio. 

Hofbiener,  ui.  servidor,  tacayo  de  corte, 
oficial  de  corte. 

JJofbirnerfdiaft,  /•  1»  übrea,  los  servldo- 
res,  la  familia  de  un  Principe;  oficiali- 
dad  de  corte.  , 

J^ofbienft,  m.  servicio  de  corte;  in  Jjof/ 
bienjten  liefen,  servir  en  palacio. 

Hofen , v.  a.  dar  recepcion  & uno  en  sa 
casa. 

■fcoffat&e,  f-  divisa  de  la  corte. 

Hoffart,  f-  soberbia,  orgullo,  fasto, 
fausft,  arrogancia,  grandiosidad. 

Hoffüttig,  adj.  soberbio,  orgulloso,  fa- 
stoso  6 fastu oso,  altivo,  altanero;  adv. 
soberbiamente,  soberbiosamente , or- 
giillosamente. 

Hoffen,  v.a.  esperar,  aguardar,  prome- 
terse,  tener  esperau  za  ; Jjoffcn  unb 

•Darren,  nutest  manchen  jitm  SRarren, 

quien  se  alimenta  esperando,  muere  ca- 
gando;  alted  65uted  »on  ettoad  |>offcn^ 
prometerse  todo  bien  de  alguna  cosa; 

»on  bem  nichtd  QJuted  mein-  ju  hoffen 
ijl,  hombre  de  esperanza  perdida ; hof; 
fett  Sie,  baf,  ein  ilügnet  bie  SBahi'beit 
lagt?  espera  Vmd.  que  un  mentiroso 
digaia  verdad?  vermuthen,  glauben, 
creer,  esperar;  bnd  I»i(l  id)  ni d)t  bof r 
fen,  nolo  creerd;  ich  b°ffe  nicht,  baß 
ti  beute  regnen  werbe,  no  creo  qae 
lloverd  hoy. 

^Ojftnb,  part.  esperante,  que  espera; 
im  Hoffen,  esperando. 

Heffentlicb,  adr-  segun  se  espera,  como 
se  espera. 
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Hoffnung,  f esperanza,  confianza ; Ho ff/ 
nung  machen,  dar  esperanza;  Hoff* 
nung  lebbpfen,  esperar,  teuer  espe- 
ranza;  in  feiner  Hoffnung  betrogen 
»erben  , estar  frustrado  ep  su  espe- 
ranza, verse  frustrado  en  ,sus  esperan- 
zas;  guter  Hoffnung  ftpn,  estar  prena- 
da ; mit  leerer  Jjöfftmng  obfpcifen, 

alimentär  con  vana  esperanza,  entrete- 
ner  con  lisonjeras  esperanzas ; bie  dpoffr 
nung  abfpreeben,  quitar  la  esperanza; 
bte  Hoffnung  ift  in  ben  ©runnen  ger 
fallen,  el  guzo  en  el  pozo;  ftcf>  gewiffe 
Hoffnung  auf  etwad  machen,  contar 
segiirameute  por  alguna  cosa;  aufHoff/ 
nung  leben,  vivir  d esperanza;  bet 
fid)  immer  ^Öffnung  macht,  esperan- 
cioso. 

Hoffntmgelod,  adj.  privado  de  esperan- 
za, desesperado. 

JpuffniKigbOOtl,  adj.  lleno  de  esperanza; 
beifnungsoellfr  Jüngling,  mozo  do 
quien  se  puede  esperar  todo, 

Hojfolgc , f.  obligacion  de  vasallos  de  se- 
guir  d su  senor. 

<£>0f fl'äuletn , /•  damisela  de  corte. 

d?0ffrtunbe,  ptur.  amigos  de  corte. 

•^offurier,  »».  fnrrlel,  t'uirier,  aposenta- 
dor  de  corte , furriel  de  palacio. 

Jpbfgen,  f.  ^bfchen.  . ) 

J^ojgertcht,  n.  consejo  dulico,  la  corte, 
el  consejo  supremo. 

Hofgcjinb , n.  los  servidores  de  corte, 
librda  de  corte. 

Hofhaltung,  f.  corte,  la  residencia  de  un 
Principe. 

Hofhunb,  m.  alano,  perro  de  ayuda. 

Hofieren,  V. n.  cortejar,  hacer  la  corte  ä al- 
guno;  einer  ©ame,  cortejar,  galan- 
tear  a una  seiiora;  bebrütet  auch  des- 
cargar el  vientre;  einem  etwas  hoffe* 
l'Cn,  no  estimar  i uno. 

Hofiunfer,  m.  gentilhombre  ordinario  de 
corte,  gentilhombre  de  boca. 

Hoffammer,  /.  cdmara  dulica. 

Hoffanjler,  »>.  cbanciller  de  la  corte. 

Hoftanjleb,  f.  chancilleria  de  la  corte. 

Hoffapcllan,  >».  capillan  de  corte. 

Hoffapclle,  /.  capilla  de  corte. 

Hoff oef),  «*.  cocinero  de  corte. 

Ho^riegdrath  , »«•  consejo  iulico  de 
guerra;  ein  ?Oiitglieb  baoott,  consejero 
dulico,  de  guerra. 

Hoflagcr,  ».  corte,  residencia,  sitio. 

Hofleben,  ».  vida  de  corte,  vida  corte- 
sana. 

Hofleute,  ptur.  cortesanos,  personas  de 
la  corte. 
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•fjuflidj,  adj.  cortes,  civil,  »fable,  gen-  Jjoftidjter , ttt.  juez.de  corte,  alcalde  de 


til,  atento,  pulido,  urbano  ; adv.  cor* 
tesmente,  civilmente,  afablemente,  gen- 
tiltnente;  aufd  l)5fl!d)|te , corteslSima- 
incnte. 

S~e  Jflfcbfeft,  f cortesia,  cortesania,  civi- 
lidad  , urbanidad,  politica  , gentiieza, 
pnlidez,  fineza;  fictttfcligfeit,  afabili- 
dad ; nicht  viel  von  Jg>6flid)fcitcn  roif; 

fcn  , 110  saber  tnucho  de  cortesia, ' 

J^Sfling,  t».  cortesano,  palaciego,  pala- 

ciano. 

<£ofli|l,  /.  astucia  cortesana. 

JpofltDCL'eb,  /•  librda  de  corte. 

Jpofindntei’,  f manera,  modo  de  corte, 
manera,  traza  cortesana. 

^ofmattn,  tu.  cortesano,  dnlico,  pala- 
ciego,  palaciano. 

«SjofmÄnnifd),  adj.  cortejador,  dnlico,  cor* 
tesauo,  palaciego,  palaciano. 

■^ofmApig,  adj.  cortesano,,  conforme  al 
cstilo  de  la  corte.  ' . 

m.  mayordomo,  mariscal 
de  ia  corte;  Obevljofmavfc^all,  mayor* 
domo  mayor. 

dpofmcbifllo,  tu.  mddico  de  corte. 

Äi.'fmei|tcr,  <«.  ayo,  preceptor,  instrnctor, 
gobernador  , pedagogo  ; J^audbofmeir 
pff  , mayordomo ; 0&Cl'l?ofmCt|ter, 
mayordomo  liiayor;  bftd  2tmt  eineä 
•ßaudbofmciftcrd , mayordomia  ; auf 
etilem  ©Ute , factor,  adininistrador, 
quintero. 

.Ijofmeijtcm;,  /.  quinteria,  factoria. 

JJ>ofmei|terinn,  ft  bei;  Ämtern,  aya,  go- 
bernadora;  J?(U!el;ofmei|teeinn,  mager 
del  mayordomo.  ’ 

J5>ofmeifcern,  v.u.  hacerelayo  & el  aya, 
instrnir  i los  bijos  de  una  casa,  criar  la 
inventud;  füg.  criticar,  censurar,  sin- 
dicar,  reformar. 

^ofniei(terlid>,  adj.  maestral,  pedan- 
tesco,  doctoral;  adv.  maestralmertte  etc. 

Jjofmeper,  m.  faetdr  de  una  quinta,  ad- 
ministrador  de  una  alqueria  6 case- 
ria. 

JJiofmujtfant,  Jpofmuftfud,  »».  musico  de 

corte. 

•Hofnarr,  nt.  bufon  de  corte,  truhan; 
bin  3‘i.ureil  machen,  bufonearse,  tru- 
lianear. 

djafnarrcnljanbiverf,  ».  bufonada,  tru- 

bauei'fa. 

•Örfprcbiger,  tn.  predicador  de  cortc. 

• Jpofrntb,  m.  consejero  de  corte,  d dnlico; 
drtfi  lloilegium,  el  consejo  aulico,  6 de 
corte. 

•SpofrAttlin,  f.  mugerdel  consejero  dnlico. 

.OufrdnfC,  plur.  trampas  de  corte. 

Jjofrcdjt,  «.  derecho  de  corte. 


corte. 

Jjcflcbak  Weiftet-,  m.  tesorero  general,  i 
de  corte. 

Jppffd)nciber,  tu.  sastre  de  corte. 
^offebufrer,  »»■  zapatero  de  corte. 
4of|prad)e,  /.  lenguage  de  corte,  idioma 
de  la  corte.  ' 

Jjiofjtnflt,  tu.  comitiva  de  corte,  pompa, 
sequito  de  corte. 

Ä,  f.  residencia  de  corte. 

, f.  palacio,  corte,  residencia. 
$oftbärc , / puerta  del  corral. 

4>oftt-acbt,  /.  trage  de  corte,  divisa  de 
corte,  habito  de  corte. 

JJioftnmer,  /•  luto  de  corte;  ei  mirb^ofr 
traun-  angelegt,  la  corte  se  viste  de 
luto. 

Jjofrruppe,  f.  Äombbianten,  la  compa- 
nia  del  corraj  del  principe, 
oftveife,  f.  modo,  manera  cortesana. 
ofwefeu,  tt.  la  vida,  la  manera  de 
corte. 

JpoftVU'rt)fd)aft,  /•  gobierno  economic» 
de  corte. 

Jjofjudjt, /.  disciplina  de  corte. 

Jjölje,  /•  altura,  alteza,  altitud;  @5ipfe(, 
sumidad,  cima,  äuge;  0tol},  altane- 
ria,  altivez,  soberania;  bei'  ©CC,  altu- 
ra del  mar;  bei"  Sonne,  altura  del  sol; 
bie  d?6be  nehmen,  tomar  la  altura;  in 
bie  JjSbe  Jictien,  izar ; auf  gletr 
d)er  ^5t)C  |epn,  hallarse  en  la  misma 
altitud;  in  bie  beben,  alzar,  le- 
vantar;  bie  Sftafe  in  bie  djblje  werfen, 
levarttar  la  cabeza;  JJftbe  bed  Skrjtan* 
bed,  snblimidad  del  ingenio;  bie  *^ÖS?C 
betSar6en,  vivacidad  de  los  coiores. 
JSlObC't/  /-alteza,  grandeza,  sublimidad, 
snperioridad , preeminencia,  excelen- 
cla;  bie  Roheit  bei- Seele,  la  grande- 
za del  alma;  bte  Roheit  ©OttCd,  la  ma- 
gestad de  Dios;  ipcrvfcfy.tft , dominio 
supremo;  üanbedbobett,  dominio;  €u„ 
fbmglidjc  ^iJbcit,  vuestra  alteza  real. 

^obeitdreebt,  «.  regalia. 
jjoijeiicb,  «.  cantico  de  canticos. 
dbäbenmelTer,  >»•  quadrante,  astrolabio. 
jpobcpcieftct.  Ul.  pontifice. 
^obcpt(C|teramt,  «.  pontificado. 
J^o^cpviejicclid) , adj.  pontifical;  adv. 
pontificalmente. 

JjSbff/  adj-  comp,  mas  alto,  excelente, 
superior;  b>öt)ei*e  'Dfacbt,  fuerza  Supe- 
rior; b^elc  Öebienung,  empleo  ma- 
yor; ed  b&fot*  bringen, crecer  on  supe- 
rioridad;  in  SBdrDcn  ober  SReiebtbue 
me,  subir  *n  dignidad , en  riquezas. 
^Obl,  adj.  cavo,  edneavo  , excavado, 
hueco;  bie  el  hueco  de  la 
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mano;  bad  J?oi)Ie  unter  6er  2l'tf)fcf/ 

sobaco;  lio^lcr  jjatyn  , diente  nueco  6 
corrompido;  bohle  ©tintme,  voz  ob- 
tnsa;  ed  t(i  nur  fo  im  ÜRagen  mi 
»stdmago  esti  vacio;  bad  i|t  ihm  auf 
einen  ijoblen  3atyn,  le  es  mia  haba  eu 
boc  i del  leon. 

JpoHnber,  /.  »ena  cava. 

•fpoblaugig,  adj.  de  ojos  ahondados. 
■yotllbatf tg , adj.  dt  mexillas  ahondadas. 
■fjoblbcil,  ».  hachada, 

Jpolilbctcl , nt.  gnbia,  gurbit 
Jpobiboljrer,  m.  |".  djoblbetel. 

•^6tjlcf)cn  , *.  huequito,  cavemita. 
^bfcl&l'ifel,  /.  hachada. 

/.  caverna , sinia,  cima,  antro, 
cueva,  gruta;  JjSljlimg,  cavidad,  con- 
cavidad,  fosa;  3at?nr5i)tc , cima  de  di- 
entes  ; ^>6t)le  b«.V  ttnlbcn  cubil; 

6ie  JJJble  bed  Snodfcnd,  roo  bao  ©ex 
lcnfi|t,  hueca. 

ßobleifett,  «.  f.  JJoblbeifel. 

Jj^blen,  v.  a.  cavar;  f.  au$t)&blfn. 
^Oblen,  w.  a.  ir  por,  vehirpor,  ir  en 
busca.de  venir  i tomar;  SBaffer,  SSBein 
boblen , ir  por  agna , por  vino ; jemanx 
ben,  ober  etroad  lnffen,  en- 

viar  por  uno,  por  una  cosa;  bohlen 

0ie  micf)  in  bteÄombbie,  venga  Vm. 

por  mi  para  ir  & la  comedia ; 2(tbem 
j)0blen,  respirar,  alentar;  tiefe  @cufx 
JCr  brbletl,  sacar  profundos  suspiros; 
einen  ©tief  «en  bcr  bohlen,  sa- 

car, traer  una  carta  del  corrdo;  bol)I 
bub  ber  Xeufcl,  ei  diablo  te  lleve. 
Wohlfeile,  /.  f.  JJobl&efel. 

^o^lgefdjTOöv , »•  fistoia. 

4cbibaue,/.  f.,.#ohlbetcf. 

«S?Dt)(b(0&eI  ^ f«.  cepillo  de  acanalar. 
**?6biicf>t,  adj.  cavernoso,  grotoso. 
■f?oMfcb|C,  f.  acanaiadura;  bosel,  gola. 
■ßoblfiinge,  /.  hoja  acanalada. 

'Pobllcilte,  /.  especie  de  moldura. 

•Ijotjlmeifjel,  m.  f.  JJo’btlbetci. 

ßüblvunb , adj.  cdncavo. 

Jjoblfpiegel , m.  espejo  cdncavo. 
4»)bttunber.  m.  f.  JJollunber. 

yi  concavidad,  concavo,  cavi- 

; dad, 

Jjobltwg,  m.  desfiladero , camino  ahon- 
dado. 

■^obteurjel,  /.  aristolochia. 

•ßübljiegel,  tu.  teja  arcada. 

JjobljU'tel  , m.  compas  para  medir  los 
cuerpos  concavos. 

■^dbn,  »».escarnio,  afrenta , ludibrio, 
mofa,  dcrision,  burla,  vituperio ; einem 
■§obn  fpreeben,  buriar,  vituperar,  in- 
star, hacer  fieros,  afrentar,  jeber 
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trci6t  Jjohn  unb  0pott  mit  jljm , ei 
es  ei  ludibrio  de  todos;  |ep  gebox 

ten , ber  ©b|e8  benft,  infamia  & quien 
mal  pensare. 

•ijobneefen,  v.  a.  buriar,  escarnecer,  mo- 
lar. ' 'r  ' 

•£obnccferet>,.f.  JJ>6hnereD. 

Jpbbneit,  v.  a.  buriar,  ultrajar,  injuriar.1 
■Öbbttendmürbfg,  adj.  digno  de  ultrage. 
JJ'bblter,  tu.  burlador.  ultrajador,  infa- 
tuador,  escarnecedor,  mofador. 
^Sijnerct;,  y.  burla,  escarnio,  escarneci- 
miento. , inofa , ludibrio , ultrage, 
afrenta. 

•fjobmgclücfytcr,  «.  risa  de  burla,  de  mofa, 
risa  de  escarnio. 

djbtjnifcb,  adj.  irdnico,  niofante,  irri- 
sivo. 

.^obnlacbe,  f.  ^ohngdachtcr. 
^bbllddicn,  buriar,  hacer  burla. 
d?obnlad)Cr , »>.  irrisor,  burlador. 
Äobnrebe,  /•  discurso  irdnico. 
^obnfprcdjer,  «•  insultador. 

JJShnung,  f.  9Se.rl)6bnung. 

4>obnit>ort,  «.  palabra  irdnica. 

4>obO/  f.  1)0* 

^ibfe,  *»■  J?6Ccr , revendedor,  regaton; 

©rfln^bte,  revendedor  de  verduras. 
^»bfen,  v.  a.  revender,  hacer  el  reven- 
dedor, la  revendedora,  vender  d reven- 
der por  menu^o. 
jjibfer,  <«.  revendedor. 

•ß&fercp,  /.  trafico  d vendicion  por  me- 
nudo. 

^bfinn,  /.  revendedora. 

4>ofU(S  f.  £0CU«  QÖOCU«. 

^Olb,  adj.  propicio,  amigo,  benigno,  fa- 
vorable;  einem  fyJlb  feen,  favorecer, 
querer  bien,  querer,  teuer  aficion, 

^olbee,  ^»olbecbnum,  ^olbctbeer,  ^olx 
beiblöte  ic.  f.  Jjotiunöer. 

JJiolbfelig,  adj.  gracioso,  amable,  donay- 
roso,  apacible,  cortes,  benigno,  man- 
so;  adv.  graciosamente,  amablemente, 
apaciblemente,  cortesmente,  donayrosa- 
metite. 

^olbfeligfeit,  /•  gracia,  graciosidad,  ama- 
bilidad,  cortesia,  donayre,  dulzura, 
bondad,  benignidad,  clemencia. 
jjolfter,  f.  ^mlftev,  funda  de  pistola. 
J^OÜU,  inttrj.  -hoUi!  quien  es! 

^oilflnb,  «.  la  Holanda. 

Jpotldnbcu,  m.  Holandes;  ^oliänbei'in, 
Holandesa;  @d)ifftj;2iUÄbl'Ucf,  ein  J^ol/ 
lAnbcr,  bpca  de  lobo. 

^0ll(5nbif4,  adj.  Holandes,  de  Holanda. 
jjjbUe,  f-  infierno,  abismo;  im  Jibgt'Unb 
bet  ^btlc,  en  el  abismo  del  infierno ; 
einem  bie  JJbHe  fccig  matten,  tocar  la 
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conciencia  i.  atguno ; exelUr  en  alguno  ^olperigffit , /•  escabrosidad. 
el  tcmor  del  infierno;  bif  Jpöffe  in  fid) 


^abtn,  llevar  consigo  el  prbpio  infi- 
erno; 2}orf(hmacf  ber^blle,  infierno 
abreriado;  J^Slif,  ftg.  bte  ‘jfUffl,  el 
infierno;  los  demonios. 

^6(lenang|t,  /.  ansiedad  excesivä,  <5  in- 
■ fernal. 

^Slfcnbvanb,  JJJCTenbrateit,  m.  tizonde 

infierno,  hombre  malvado. 

Jj&lknbrut,  /.  raza  infernal. 
tßfcllentnradiC,  r».  dragon  infernal. 
JjpllcnfaijCt,  f descenso  al  infierno. 
Jpbflcnfnier,  n.  fuego  infernal. 
JJSUillfllllj,  m.  rio  infernal;  estige,  achi- 
ronte,  cocito,  tartaro. 

«ft5(!cilfÖr|f , m.  el  principe  del  infierno. 
JpMlcngcllt,  »«.  espiritu  infernal. 

«OMI, englut , f.  ardor  infernal., 
djilUngott , m.  dios  del  infierno  , Plu- 
ton. 


Jpolunfe , tu.  plcaro,  picardn ; follon,  bri. 
bon,  bellaco,  picaiio. 

-£oIJ/  tt.  leiio,  palo;  ©ff mvtiolj , Jena; 
.ßolj,  b«S  man  »erarbeitet,  madera; 
©ailbolj , Siromer^Dlj,  maderage; 
§Alllj)olJ  ; palo  de  tinte  ; ©laufcol}, 
palo  azul;  ©db^olj,  palo  amdrillo,  & 
palo  de  Jamaica;  &rumtn\lolj,  palo  da 
vnelta;  gerabeS  Jjolj  , palo  derecho; 
trocfneS  J?olj,  bas  «on  ben  ©Aumeit 
füllt,  serojas ; fleineS  <£olj,  was  bie 
2irmen  auflefen,  astiiias;  bic  ilcfre, 
ramos;  bcr  ©aum  tat  ju  uiel  Jjolj, el 
arbol  tiene  demasiartos  ramos,  es  dema- 
siado  ramoso  ; bAS  aUjllUtt'IC  djpl}  ab; 
fdjncibett,  ramonear;  JjolJ,  Ssalb, 
bosque,  selva;  bCl'Jjirfd}  gcljct  JuJJol; 
}f,  el  ciervo  se  embosca;  ein  ©tücf 
jjplj,  pg.  un  hombre  estfipido. 

J^Ol  japffl,  tu.  mauzana  siivestre,  salvage. 


«blicngbitinn,  /.  diosa  del  infierno,  Pro-  4 


serpina.  madera. 

^öllcnblinb,  tu.  Cdrbero.  Jpollarbeiter,  tu.  trabajador  en  lena  6 

JJbllcnmarter, , £6Henpein,  /.  martirio,  ^der»,  Mrpintero. 

JJifjart,  f.  especie,  genero  de  leiio,  de 
madera. 

Jpol javttg , adj.  lefioso. 


tormento  infernal,  excesivo,  insopor- 
table. 

J^Mlftipforten , plnr.  las  puertas  del  in- 
fierno. 


«MhnpfW,  ttt.  estanco,  averno  infer-  »<*//•  »acha  para  hender  leiio 
nal  ' Jjoljbanb,  tt.  cerco  de  leno. 


JjSücnrcfd),  «.  reyno  infernil. 
•£*6([eil|<f)lmtb,  ut.  boca  de  infierno. 
Jjblicnfdjmci'j,  *.  doloy  infernal  6 into 
lerable. 


4>0ljbAU£l-,  ttt.  aldeano  que  transportala 
leiia. 


JjlOljbcin,  ®.  pie  de  leno. 

4>Dljbiib,  »•  imdgen  de  leno. 

piedra  infernai;  eaustic°  a!fbi^Au/m!e:%"aai8iäi::l;es,re- 


Jjoljbocf,  w.  salon,  palo  ; bAl'auf  JU  fä/ 
gm,  burro;  pg.  majadero. 


J£5Hen|trafe,  f.  perta,  suplicio  infernal. 

^bliifdj,  ad],  infernal;  Pg.  (errible,  hör-  ßöljliobeit,  m.  balcon  de  leiia. 
rendo  horrible,  nefando  insnfrible,  A0|*biöcfe, /•  puente  de  leno. 
intolerable,  insoportable,  desmestirado,  £ ..*  , . r 


excesivo;  adv . infernalmehte,  nefan- 
damente,  exceslvamente,-  terriblemen- 
te  , cruelfsimamente. 

J^oUunber,  tu.  dpotiunberhount,  sabuco, 

saliuco,  sauco. 

JJoOlinbet'becre,  /.  baya  de  sabuco. 
.&0ÜKnbcr6Irtfe,  /.  flor  de  sabuco. 
•ßotlun&ev&rtdjff,  /.  cafiuto  de  sabuco. 
^oliimbm'oSlP,  ».  caiia  de  sabuco. 
d?oUunb£lfaft,  ttt.  xugo  de  sabuco. 
djcUiinbei-pocf,  tu.  sabuco,  cepa,  tronco 
de  sabuco. 

.IJpltmibeirlPCin,  tu.  vino  de  sabuco, 
JioUunfe,  f.  Jjol  »uff. 

»^slllt,  nt.  astillero. 

•Solper,  /.  montecillo,  escabrosidad 


.^Mjcfjcn,  «.  bosquecillo. 

4>o1jcup,  f.  4>oljm»nf; 

J^oljflt,  «/•  «.  hacer  leiia,  cortar  lena. 

AMjcrtl/  adj.  de  leiio,  de  madera,  de. 
palo;  ein  pijmtci’fibffcl,  cucharade 
palo;  eS  fdjnucft  llöljtvn , sabe  como 
sopasinsal;  CS  flingtjfebljftu,  dd  un 
sonido  desagradable. 

JJoljfnfcin , pl.  fibras  lenosas. 

Jjoljfallen,  tt.  corte  de  madero,  de  lena, 

^oljfAücp,  tn.  f.  ^ipljftpldgcv. 

^OljfÄlfci’Iolin,  tt.  costa  de  cortar  lena. 

dpolJpgtlV,  /.  figura  de  leiio. 

J5oljfföf>f , /.  batsa  de  vigas,  maderada. 

JJiOljflltll’C,  /.  carretada  de  leiia. 

JJoljgcfdß,  n.  vaso  de  leiio. 


JJoljgejidi , «.  telar  de  leiio. 

dbelpfrig^  adj.  äspero,  escabroso;  des-  Äol jyncfci* , »'•  leiiador,  cortador  de  ie- 
ignaU  ßa;  bendedor  de  leiia;  pg,  majadero. 
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Kofjhanbcf,  nt.  trifico  de  madera  y leffa. 
Kol}b4nMfr,  nt.  traficante  en  lena  y ma- 
dera, lefiero,  maderero. 

Koljhaucr,  m.  f.  Koljbacfer. 
Kolitfdufrn,  tn.  raonton  de  leiia. 
Koljicht,  boljig , adj.  leiioso. 

Koljffil,  nt.  cuiia. 

•ßoljfeult,  f.  maza  de  leno  6 palo. 
Koljiagcr,  n.  almacen  de  leiia  <5  ma- 
vdera. 

Koljlanb,  n.  pais  abundante  en  leno. 
«yOljlcger , tu.  el  que  amontona  la  leiia. 
Koljmaj},  »•  medida  de  leiia. 
Jpoljmaqajin,  «.  almacen  de  lena,  6 ma- 
madera. 

Jjoljmaitgcf,  tn.  falta,  escasez  de  lena. 
Jpoljmat'ft,  tu.  mercado  de  lena. 
KoijntelTen,  n.  medidura  de  la  Ieita. 
Koljmefier,  nt.  medidor  dt1  la  leiia.  ‘ 
Koljnagd,  m.  estaca,  elavillo  de  leno. 
Koljpmd,  m.  precio  de  la  lena. 
Koljraum,  m.  im^dliff,  pozodelena. 
Ko4l<*9«/  m.  aserrador  de  la  leiia. 
jjoljfihlie,  f.  coluna  de  leno. 

Koijf<hi«3,  m.  corte  de  lena,  de  ma- 
dera. 

KolJl.dMgei,  nt.  mazo  de  leno. 
•$oIild)l4ger,  nt.  partidor  de  la  leiia. 
KolJIchneiber,  nt.  aserrador  de  la  leiia; 
Äünjtler,  ber_Kol|fchnitte  macht,  en- 
tallador  en  lepo. 

Koljfchnitt,  nt.  talla,  entalle  en  leiio. 
Koljfchreyer,  tn.  graja. 

K>oIj jcf>ut> , m.  zueco,  albarca,  colodro; 
zapato  de  palo.  « 

Kolifchuppcn,  tn.  f.  Köljmagajin. 
Koijfpalt«-,  m.  hendedor  de  leiia,  parti- 
dor de  leiia. 

Koljfplitter,  nt.  astilla  de  leffa,  raja  de 
leiio. 

KoliltaH,  »■  f.  Koljmagajin, 

Koljltojj,  *»•  nnonton  de  lena. 

4>ol jtaubc,  /.  paloma  zurrana,  paloma 
torcaz. 

Koljtranf , nt.  decocto  de  palo. 

■fcpljung,  /•  el  corte  de  lena;  ©{^bljc, 
bosqne. 

KolJOOtratb,  nt.  provision  de  len“a. 
Koljtpaare,  /•  mercancla  de  palo. 
Jjoliwagcit,  nt.  cyrro  para  transportar  la 
len~a. 

KoIjtPcg,  nt.  camino  en  da?  selvas. 
KolJtPCl'f,  ».  maderamen. 

KoIjtMtrm,  »«.  carcoma. 

Koljmurj,  /.  aristolochta. 

Koljjapfen , tu.  tapador  de  Ierfo. 
Kontilif,  /.  bomiiis. 

kommet:,  ««.  cangrejo  de  mar,  gambaro 
marine. 
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^lonfg,  m.  miel;  mit  König  boflrdchen 
ober  jurichtrn,  enmelar;  Zottig  in  brn 
p«mb  (tffichen,paladear;  König  au  St 
Iflljcn,  sacar  la  miel  de  los  panales£ 
SÄofenhonig,  miel  rosada ; roilber, 
miel  sllvestre;  ^ungfcrtlhonig,  miel 
vlrgen. 

^onigapfei,  nt.  manzana  paradisiaca. 
Konigbdmme,  /.  pan  con  miel. 
Jpotugbau,  m.  cultivo  de  miel,  cultura  de 
la  miel. 

Jpoiitgbirne,  /.  pera  melosa. 

$onig6lume,  /.  flor  de  miel. 
•Öonigbrülje,  f.  salsa  hecha  con  miel. 
Konigflaben,  nt.  pan  con  miel. 
Konigfrau,  ft  mnger  que  vendp  miel; 
melera. 

•^onlijgclb  / adj.  flavo  , amarillo  com» 
miel;  melado. 

Koniggcrud),  m.  olor  de  miel. 
Koniggefchmacf,  m.  sabor  de  miel. 
Koniggefd)n>ul|l,  /.  melicdride. 
«fponighanbcl,  nt.  trdfico  de  mieU 
KonightSnbler,  m.  melero. 

4>0nigfud)cn,  nt.  pan  de  especia,  melco- 
cha;  ©iciienmaben,  favo,  panal. 
KonigfucbcnbÄcfcr,  nt.  nielcochero. 
Konigleff,  f.  cosecha  de  miel. 

Konigbl,  n.  aceyte  de  miel,  olio  de, 
miel. 

Konigpfeife , f.  f.  Konigjette. 

Königreich,  adj.  mellfero. 

Konig|chci6e, /.  favo,  panal,  rayo. 
König fdltt,  tn.  panal  de  miel. 
Konigjlcin,  i«.  melitites.  -> 
Konigllocf,  m.  colmena. 

Konigjüp , adj.  melifluo,  meloso;  dulce 
conto  miel. 

Konigtafcl,  /.  panal. 

Konigthau,  nt,  rocio  de  miel. 
Kölligtonnc,  {■  barril  de  miel. 
Konigtopf,  <*.  vaso  de  miel. 

Konigtranf,  nt.  hidromel. 
Konigtricfcnb,  adj.  pnelifluo.  , 

Konigwabc,  f.  f.  Konigfcfjtibe. 
KoniglPaflcr,  «.  aguamiel,  aguamelada. 
Konigroorte,  pl.  palabras  azitcaradas. 
Konigjclle,  f celda,  casitla  en  los  pana- 
les. 

Konoratium,  *.  Honorario. 

Koofb,  «.  bey  ben  9trepfch(4gern,  ser- 

rador. 

tropfen,  W.  hoblon,  hombrecillos ; ^0/ 
pfen  an  ba<  Q5ier  thun , hoblonar 

la  cerveza. 

Köpfen,  v.  a.  Köpfen  and  ©ier  thun, 
hoblonar;  gehopfted  95icr,  cerveza  ho- 
blonada. 

Jjopfcnacfcr,  »».  tierra  de  boblon. 
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Jjopfcnfiau,  m.  cultivo,  eultura  de  ho- 
blon. 

Hopfengarten/  »«•  campo  para  cultivar 
el  hoblon. 

Hopfenfeim / «.  broton  de  hoblon,  tallo 
que  echa  el  hoblon. 

Hopfenmann/  J*;.  el  qne  v ende  el  ho- 
blon. 

Hopfe  Ufa  tf , m.  saco  de  hoblon. 

Hopfenfalat,  »/.  ensalada  de  tallos  6 bro- 
tones  de  hoblon. 

Hopfenftange , /.  palo , estaca  para  soste- 
ner  los  hoblones. 

5f6ar,  adj.  oible,  lo  qne  puede  sirsc. 
orbei,  /.  f.  9to^i^ubn;  Ohrfeige,  bofo- 

tada. 

Hord)Cft,  v.n.  escuchar,  prestar  las  ore- 
jas,  dar  las  orejas , dar  oidos. 

Horcher,  »«.  escuchador;  atisbador. 
ovct>erin,  / escuchadora. 
orbe,  /•  non  SBcibcn,  zarzo;  pon 
?Rol)f,  cantzo ; für  bic  ©cljrtfe  auf 
ben  gelbem , aprisco  ; ber  jartatn, 
tropa. 

H5ren,  v.a.  oir;  sentir,  entender;  (Jollee 
gia  bbren,  oir,  freqüentar  ^ man  tibrt 
gar  nidjto  neu«!,  no  se  snena  nada  de 
nnevo ; ief)  habe  niebtd  tPfiter  pon  ibnt 
gebbl't,  no  he  tenido  mas  noticias  suyas , 
no  me  tlegaron  mas  noticias  suyas;  tef) 
habe  es  taufenbmal  gerbet,  lo  he  oido 
mil  repetidas  veces;  man  muß  ben  an? 
bern  'ißetl  aud)  anbbren,  es  forzoso 
oir  tambien  la  otra  parte;  reben  böten, 
oir  hablar ; ©eichte  höre«,  oir  de  con- 
fesion;  böten  ©ie!  oigaVmd!  böten 
©ie?  oyeVmd?  bal't,  IcbWCt-  böt'Pn, 
ser  teniente  de  oüfos  ;»ntcijt  böCClt  IPol; 
len,  tbun  als  bbrte  man  eS  nicht, 
hacer  orejas  de  mercader;  ctlpaS  nid)t 
bbren  wollen,  negar  los  oidos,  taparse 
los  oidos;  eS  läßt  ßdj  eine®timme  tj5/ 
l-en,  se  siente  una  voz;  fidi  auf  ber 
Orgel  hören  (affen,  tocar  el  (Srgano  en 
publico ; 23orwanb,  ber  Jid>  hören  läßt, 
pretexto  plausible;  ant)5ren,  escuchar, 
oir,  dar  oidos,  prestar  oidos,  dar  ore- 
jas , baxar  las  orejas ; an  ber  5 liüte 
fteben  unb  böten,  estar  i la  puerta,  y 
escuchar;  bie  23ernilllft  böten,  escu- 
char  la  razon;  ßcb  fclbß  gern  böten, 
escucharse;  idj  b«be  batauf  g CI 

b&rt,  no  he  prestado  oidos;  ßd)  Clftliv 
bigen,  sentir,  informarse;  ich  Will  b&e 
ren , 06  er  $u  Haufe  Iß,  me  informarS 
de  SI  esta  en  casa ; böten,  gebov<ben, 
obedecer;  wer  nid)t  börett  will,  muß 
" füßlcn,  el  asno  no  vä  sino  con  palos; 
SSorfcblag  ber  ßcb  hören  läßt,  proposi- 
•cion  plausible. 

Hörcnfagen,  H^vfasm,  «•  vom  Hören-' 


Hop 

fagen , de  oidos ; etwa«  Pom  Hörenfa# 
gen  haben,  saber  algo  de  oidas,  de  los 
que  lo  oyeron. 

Hörer , m„  oidor,  oyente. 

Hörerin,  /.  oidora. 

Horfjont,  »«.  horizonte;  ber  wahre  Ho* 
rijont,  horizonte  racional  <5  astrond- 
mico;  ber  ßdftbarc,  horizonte  visible, 
sensible;  bet  geograpbifd)C,  horizonte 
geogräfico  6 terrcstre  ; her  HotiJOItt  iß 
flar,  trübe,  el  horizonte  estä  abierto, 
cargado;  ßg.  baS  gebet  über  meinen 
HorijOllt,  esto  supera,  excede  mi  ca- 
pacidad. 

Horizontal,  ad/,  horizontal;  adv.  hori- 
zontalmente. 

H&rfraft,  f.  facultad  auditiva  , facultad 
ne  oir. 

Horn,  n.  cuemo;  bie  Hörner  uom  Horn/ 
pich,  cornamenta;  ein  fleineS,  xuerne- 
cio  , cuernecillo  , cuernezuelo  ; WaS 
HÖrnet  trägt,  cornudo,  cornigero;  ein 
©toß  mit  bcnH&enctn,  cornada,  cor- 
neamiento,  amurca;  mit  ben  Hörnern 
ßoßen,  cornear,  dar  una  cornada, 
amurcar;  Hörner  fliegen,  comudar; 
bie  Hörner  abßoßen,  descomar,  qhe- 
brar,  romper  los  cuernos;  bie  Hörner 
abwerfen,  mudar  los  cuernos;  ßg.  er 
bat  ßcb  bie  Hörner  noch  nicht  abgelau; 
fen,  no  lia  mudado  aun  cuernos,  no  se 
ha  derrabado  aun,  no  estä  aun  desbas- 
tado;  einem  bie  H&tner  bieten,  mo- 
strar los  cuernos  i aiguno;  einem  ben 
©trief  über  bie  Hörner  werfen , suge- 
tarä aiguno;  ßg.  Hörner  tragen,  b«i 
ben,  tener  puestos  los  cuernos,  ser  cor- 
nudo;  einem  Hörner  ma'cbcn,  auffet.- 
Jen,  poner,  plantar  los  cuernos  i.  ai- 
guno, encornudar  ä aiguno;-  ber  ei* 
nem  Hörner  auffegt,  comudador;  in 
ein  Horn  bhlfen,  conspirar,  obrar  de 
concierto,  de  m;iri  comun,  estar,  quedar 

de  acuerdo,  bad  Horn,  ber  Huf, 
casco,  uiia,  pesuiia;  an  Hänbcn  Unb 
Süßen,  caiio ; bad  Horn  blafen,  tocar 

la  corneta,  la  bocina. 

Hornavbeit,  /.  labor,  obra  de  eperno. 

Hornnmbod,  m.  bigomia. 

Hornarbeiter,  tu.  trabajador  en  cuerno. 

Hornartig,  adf,  de  naturaleza  de  cuerua. 

Hornbläfcr,  «.  tocador  de  cuerno. 

Hornbocf,  m.  carnero  cornudo. 

Hbrncßen , «.  cornecijo,  cornezuelo,  cu- 
ernecico,  cuernecillo,  chernecito,  cuer- 
nezuelo. 

Hornbrecbdler,  Hornbreber,  »<■  tomero 
en  cuerno. 

Hbrncrn,  adj.  de  cuerno,  de  asta. 

H&vnerträgev,  »«.  cornudo,  novillo. 

Homcule,  f,  leclnua  cornuda,  buho. 
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J^ot-nftfc^ , m.  cornudo  , aguija  paladar, 
pez  uallesta.  , 

■ßoenförtnig,  adj.  corniforme. 

^umbaut,/.  calto,  dureza,  callosidad; 
am  ^tugc,  cornea. 

Jjo.  itbautdjen  , «.  pelicula , membrana 
dura. 

■fjotuicfyt,  adj.  de  cuerno,  de  asta;  ca- 
iloso. 

4>0l'ni’|e  , /.  avispon,  tabano,  moscar- 
don. 

•fjornfamm,  m.  peyne  de  asta. 


re 


4ornfirfd)c,  /.  f.  Xornelfirfdic. 

•yotnflufty  fr  pesuiTa,  hendedura  de  Ja 
una. 

•Öomiatcrne,  /.  Jinterna  de  cuerno, 
•VOtnjal&e,  fr  uiigiiento  por  las  ufias  de 
caballo. 

JJ>orn|'djein , m.  novilunio  de  Febrero. 
«S?ontfd)Iange,  /.  cerasta,  ceraste,  ce- 
rastes. 

«<?ornfc§necfe,  /.  bucina. 

4>OTn|palte , /.  f.  Jjornfluft. 

J£>orn|tein,  h.  jtiedra  dura. 

■i?0Wtl}icr,  n.  animal  cornndo. 
djiotntrdgee,  f.  .£6rnertr<iger. 

.ÖOlltung,  m.  el  mes  de  Febrero. 
'«yornDiel),  n.  bestias  cornudas. 
d&Omttterf  , n.  homabeque. 

«.  tromba,  tubo  acustico,  trom- 
betilla,  becina  que  se  arriraa  al  oido  de 
tut  sordo  paraque  oiga. 

.ßöl'lflal,  tn.  auditorio, 
dp5t'|agc,  /.  noticia  que  se  ha  oido. 
•Öbrfagen,  «.  f.  $6rcnfagcn, 

•£orft,  »».  et/,  cined  SBogeld,  nido. 
Wörtern,  v.  .7.  bey  beti  3ägcrn,aid3tau6.' 

»5gel,  auidar,  nitjificar,  hacer  nido. 
•ßort,  «<•  esperanza,  refugio,  asilo. 
•ijbnjng,  /.  audicion. 
ßbddjell,  «■  calzoncillo,  braguillas. 

■6 Oje,  /.  JU  ©Uttcr,  barril. 

^ofety  pt-  calzones,  bragas;  große,  wei/ 
te  Jpo)etl,  calzonazos,  bragazasj  lange 
■^ofeit,  calzas  atacadas  ; bjc  Jjefeit  ait< 
fabelt,  bad  ^Regiment  haben,  calzarse, 
ponerse  los  calzones;  in  bie  ^ofeil 
tllUlt,  zurrarse,  zurruscarse. 
■^ofenbanb,  liga  con  que  atan  los  cal- 
zones. 

<£ofeilboben,  m.  braguero,  fiador  de  los 

calzones. 

•Oofcnbtlttb,  )».  cintura,  cinta  de  los  cal- 
zones. 

■^Ofcnßcfc,  /.  bolsillo  de  los  calzones. 

■$0|cngilrte(,  i».  cinto,  cinta,  cintura  de 
calzones. 

■^ofc.nfnopf,  /«.  boten  de  calzones. 
•5o|Cttla&,  m,  bragueta. 


^ofenfdjcfßer,  m.  vellaco. 

•^ofenfcblib,  m.  portezuela,  ( 
»VOffnicfynet&et*,  tn.  sastre  que  hace  cal- 
zdnes, 

>Oo|entflf<be,  /.  bolsa,  bolsillo  de  los  cal- 
zones. 

•gofentrüger,  «.  fiador  de  calzones. 
^oiidjr,  adj.  bofttf)te  tauben,  paiomas 
Calzadas , tripoiinas. 
n.  hospital. 

Jj>i>|pitalmei|ter,  JjofpitalpjTeger, «.  hos- 

piulero.  ; 

*Oo|pital|<btff,  ».  barco  de  Hospital, 
ßoip.talnotfrcner,  m.  f.  ßofpitnlmci(ter. 
.1-  h,ostia*  l®rma;  eine  confecrirte 
J?0|tlC,  forma  consagrada. 

J?o|ticnfd)ad>tel,/  hostiario. 

“da.  expresioir  de  los  carruageros, 
£ la  derecha. 

•fjofje,  /.  f.  SSJiegr. 

^OttentOtten,  pt.  Hotentotes. 

J?0t;e,  f.  pison.  x 
Rollen,  v.a.  pisonar,  pisotear. 
j^Ub,  »«.  levantadura,  levantamiento,  at- 
zamiento;  bgd  ailderrodblte,  la  flor,  la 
parte  mas  escogida  ö exquisit«  ; betr 
4iub  bei-  Mittcifcbaft,  la  flor  de  la  ca- 
ballerla. 

Aube , f.  treinta  fanegadas  de  tierra. 
li 1 1 d) , adj . lindo,  hermoso,  hermosito, 
bello,  gentil,  guapo,  galano,  donoso, 
gracioso;  l)bfli(b,  artig,  cortes,  civil, 
ptilido,.  garboso,  morigerado;  bad  iit 
tlid}t  1’ubfcH / esio  no  conviene,  no  es 
conveniente;  eine  HMfd)e@elcgcnl;eit 
bella  ocasion  ; fin  Ijllblc^cö  Jpdufc^e« 
«elb,  una  bella  porcion  de  dinero; 
adv.  lindamente,  gentilmente,  dojiosa- 
mente,  graciosamente. 

^urfe,  /.  f.  3i tiefen;  in  ber  Seefpracfie, 
puma;  um  eine  ^»uefe  feegcln,  mou- 
tar  una  punta. 

^liefen,  f.  Jjocfcn. 

4>»bc,  /.  f.  SBcibe. 

•^Ubefamp,  >«.  repajo.  ' 

4»»bcl , <»•  f.  Üumpcn,  ^inbcr. 

jubelet;,  f.  embarazo,  embrollo,  enre- 
do,  pesaduinbre,  vexacion,  comi- 
enda. 

Jjllbcln,  v.a.  vexar,  enfadar,  darenfa- 
do,  pesadumbre,  molestar,  tribular- 
lallen  ©ie  mid;  ungeljubdt,  no  me 
moleste  Vin. 

4>Ubler,  m.  vexador,  molestador,  tribu- 
lador. 

^Uf,  m.  una  del  caballo,  tapa , casco  del 
caballo;  ben  ^iuf  auemirfen , despal- 
mar, las  manos  ä quitar  porcion  del 
casco  al  caballo. 
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Jt>ufe,  /.  Eanbe«,  an  ben  meiflcn  Orten 

brey^tg  'Kargen , treinra  obradas. ' 
^»ufeifen,  «.  hierro  de  caballo,  herra- 
dura. 

Jjufbammet',  m.  martillo  de  herrador. 
JJmflattig,  f «.  uffa  de  caballo,  de  asno, 
cameleuca,  tusiiago,  tarajaco,  farfara, 
cepacaballo. 

Jjufnagcl,  «.  herrage,  clavo  de  lierra- 
\ dura,  clavo  para  herrar  nn  caballo. 
«£«ffd>lag,  m.  herradura,  herrage. 
*£>uf|d)mib,  w.  herrador. 

•fpllftabei',  /.  vena  ciatica. 

•^llftbein,  «.  quadril,  hueso  del  anca. 
Jptifte,  /.  am  men|d)lid)ctt  Seihe,  cade- 
ra,  auca,  ijar;  fiel)  biefe  Höften  mat 
eben,  al«  hie  grauenjiminer , hacer 
caderas. 

J^Üftljorn,  n.  trompa  de  rasa,  bccjna. 
«i?üftfnod;cn,  m.  f.  JJAftbcin. 

J^l'ir'tlaljm  , työftlo«  , adj.  descaderado, 
coxo. 

^»uftpfanne,  /.  encavadura  cittica. 

troefe,  «.ciatica;  mit  Jjtifni'cl;  heia; 
ben,  cidtico. 

JJAgcl  , m colina  , cerro  , tiimulo, 
collado,  montccillo,  otero;  flelneV, 
cerrillo.  \ • 

J^ügtlig,  adj.  colinoso  , lleno  de  cerros 
6 montecillos. 

J?ltgenott,  m.  huguenote. 

4>iigeld)cn , Jjilgleitt,  «.  cerrillo,  tumu- 
lillo , pegueno  otero. 

d^uljn,  ».  gallina;  junge«,  pollo,  polla, 
pollito ; ÜSflfjerljU^n,  gallina  de  rjo, 
^ni^n  o^ne  ©djroan},  reculo;  ©djneer 
ljuljn,  gallina  blanca;  weljtfjC«  Jjllljtt, 
pava,  pavada,  gallina  de  lndia ; ein 
brfitenbe«  JJutjn,  gallina  clueca;  (luge 
Jjnlhner  legen  nud>  in  bic  ÜtcfTcln, 

tarnbien  los  sabios  hacen  despropdsitos ; 

mit  ben  ^ütincrn  ju  ©ette  gelten, 

acostarse  con  las  gallinas. 

JJAbndjen,  nolio,  pollito,  pollico, 
polla,  pollastro. 

^lötinerauge,  «•  callo,  callosidad. 
^Öhnerhiß,  »/.  raorso  de  gallina,  anaga- 
lide  , alsine. 

^Ühnevbt'ilyc,  /.  caldo  de  gallinas. 
J'pütmerbarm,  »«.  muruges;  rotljer,  mu- 
ruges  de  flor  enearnada. 

^lähnerbieh,  >n.  robador  de  gallinas, 
•Oäbnerey,  ».  huevo  de  gallina. 
JJiflbnei'falf , i «.  gallinero. 

^>ii^nerfc&efn , pl.  plumas  de  gallina. 
4>öhn«'frau,  f.  gallinera,  pollera. 
4n'il)nevgebafm,  pl.  ein  .traut,  alsine. 
jj>iij)ncrgefd)rei; , «•  bic  Seit,  gallicinio. 
JJöhnergeyer,  >«.  milano,  halcon  galüne- 
rs  | gavilan. 


* . ' JJÄI 

JJi)bner})dnbler,  ».  gallinero,  pollero. 
4)Aljncrbail«,  «.  gallinero,  pollero. 
-f?flljnerljof,  m-  corral  de  gallinas. 
•O^ljncvbunb,  »/.  perro  de  rauestra. 
Jpiibnerflec,  »>.  serpni. 

4>übnerforb,  tn.  gallinero. 

^ÜbnerldU«, /.  piojo  pollino. 
•^iibnermagen,  ni.  Sstömago  de  gallina. 
4>öi)itermnnnv  «.  f.  ^nlbner^dnbler. 

•O^bnermaift,  ».  pollinerla,  gallineria. 
<§übnevmi|t,  m.  estiercol  de  gallinas,  ga- 
llinaza. 

tilbnerncjt,  ».  nido  de  gallinas. 

Ö^neiftdtl,  m.  gallinero,  pollera. 
JJÜbnermdrter,  m.  gallinero,  pollero. 
^idbnerrdeih,  ».  gallinera. 

JjAbnlcin , f.  Jpi'itmdicn. 
jbulb , /.  gracia , clemencia,  benignidad, 
favor. 

Jjulbghttinnen,  pl-  lasGracias.  I 
JJulbigen,  «■  a.  hacer  homenage,  prestar 
homenage;  »011  ©afallcn,  prestar  ho- 
menage, vasallage,  vasallomeuage, 
obediencia. 

J^ltlbigung,  /.  homenage,  vasallage.;  fig. 

homenage,  veneracion. 
jjulbigungdeib,  tu.  juramento  de  home- 
nage , de  obediencia. 

Jjulbrcidj,  gracioso,  graciable,  demente, 
benigno ; adv.  benignamente,  graciosa- 
mente. 

^illfc,  /•  ayuda,  asistencia , auxilio, 
socorro,  subsidi»;  |U  Jjülfe  fommen, 
JjÜIfc  Icijicn , prestar  ayuda,  soCorro, 
ayudar,  auxiliar,  dar  socorro,  dar 
ayuda;  um  Jjillfe  6ittcn, pedir  socorro, 
auxilio,  ayuda;  um  J?Alfe  fdjreyen, 
gritar , apellidar  auxilio ; mit  bcu 
J^Alfc  @5ottC«,  con  la  ayuda  de  Diös; 
buvd)  J&ülfe,  mit,  J?ilifc,  con  ayuda, 
por  medio,  por  la  via;  bie  4t JUCH  bat 
mir  feine  JjAlfe  gegeben, esta  medicina 
no  me  ha  dado  alivio;  gcridjtlidje 
J^AIfe,  execiicion  de  la  sentencia,  apre- 
hension  de  los  bienes  de  uno;  einem 
bie  jjölfe  tfyun,  executar  la  sentencia 
dada  contra  uno,  aprehender  los  bienes 
de  aiguno;  bie  djölfc  geben,  ju  @run/ 
bc  vielten,  arruinar,  dar  el  golpe  de 
gracia ; ^»ülfc  auf  ber  SHeitba^n, 
ayudar. 

JJÖlffcttig , adj.  pronto  i dar  ayuda,  sq- 
corredor. 

Jjfllffectigfcit , /.  prontitud  ä ayudar,  i. 

dar  ayuda,  ofleiosidad. 

^fllfleiftung,  /.  socorro,  auxilio,  asi- 
stencia. 

^Alflitb,  adj.  bülfltcbe  ^ianb  reidien, 

socorrer,  auxiliar,  prestar  las  manos 
propicias,  darlamano,  cooperar. 
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perrico,  perrillo,  perrito; 
junger  «unb , perrezno ; gjic„qe 

fc  ,Ptrrada’  Perrcriai  ®»f*9ne|tr« 
s°b»e(:o;  KfrensU^cSBa^tel/ 
gunb,  .ob^co  negro  ; ‘Parforcejagbr 
iiunö,  podenco;  bciUigrr  «unb,  perro 
raordaz)  ©Ubd^Unb,  perro  de  aguas, 
6 perro  ja. mdo  ; «tijmerijunb,  perro 
de  muestra;  ©oufdöger,  perro  de  pre- 
sa,  «auijmilb, perro  deayuda;  ©cfidr 
ftrpunb,  perro  de  pastor;  ©pi&butlb, 
porrolobo,  perro  ingles;  $acbihunh 
perro  baxo;  ©pül^unb,  perro  „,uor 
ein  bcllenbcr  «unb  beißt  feiten,  «mir 
be,  bic  am  meinen  Men,  beiB'eaam 

»cnigjten,  perro  ladrador  nunca  huen 
niordedor;  »icle«unbe  |Tnb  bei  Jbafet» 
*s  forzoso  ceder  al  ni'miero  ; ber 
Ämttel  liegt  bei;  bem  «unbe,  no  hay 
rosasin  espina;  Jvic  «unb  unb  Äd6e 
i“1".'  v'v'r  como  perro  y gato ; tobte 
^»linbe  betpen  nicht,  perro  muerto  no 
muerdej  fommelid)  über  ben  «unb,  f» 
foinme  ich  mich  über  ben  ©cbmant 
dm, de  se  pierde  el  navio  puede  tarn-' 
bien  perderse  el  bergantin;  er  ifl  bet 
(mit,  löte  ein  bunter  «unb,  se  cu- 
nocecomo  perro  pintado;  (,ier  liegt  ber 

.....  ...  >f?t!nb  begraben,  aquf  estd  el  pnnto 

dancia,  abundante;  copioso,  un  dilu-  j-  punto. 

vio.  erro  ad]-  Perruno,  simil  al 

JpÜUett,  v.  a.  cubrir,  velar,  envolver,  JSilnü!*'»» 

tapar,  arrebozar,  arrebujar;  fid;,  cu-  ** rcr-rirl  ' P*rriHo,  perrito; 


«Ülfloi,  adj.  privado  de  ayuda,  de  auxi- 
lio.de  socorro,desamparado,desauciado ; 
adv.  hdlfloe  1 affen,  desamparar,  aban- 
douar.  . 

«Ülflofigfeft,  f desamparo,  falta  de  ayu- 
da, desiycorro,  de  auxiiio.  , 

«illfreid;,  adj.  socorredor,  oficioso,  be- 
nefico. 

«iilfbarmee,  /.  exdrcito  auxiliar. 

«illfibl’ief,  m.  carta  executorial. 

«Ülfegelb,  *.  gastos  por  la  execucion  de 
una  sentencia. 

Jpülfiglieber,  pt.  drganos,  miembros  au- 
xiliäres. / . 

«ßlfimittef,  n.  medio,  remedio,  admi- 
niculo,  expediente. 

J^MÜlfSqUctle,  /.  medio,  remedio,  re- 
curso. 

«ülfifpradje,  /.  lengua  auxiliar. 

«ülfitruppen,  «ülfioblfer,  pi.  tropas 
auxiliäres. 

«ÜlfiWort,  «.  verbo  auxiliar. 

«ÄlfijlPang,  »«.  execucion  de  la  senten- 
cia. .i 

«Ulfter,  /.  funda  de  pistola. 

«Wie , velo,  tapa,  envolvedor;  «iiHe 
Unb  öÖUe,  afluencia,  abundaneia,  ex- 
uberancia,  sobra;  bie  «Me  unb  bie 
Säße,  en  superabundancia,  en  abun- 


brirse,  taparse,  velarse. 


perrica,  perrilla,  perrita; 


i « . , ■ -*•  rw****-*i  0(f)OO& 

«tHft,  f.  ©d;aie  »on'Srilebten,  cascara,  *. J $?.?>  Pemlio  de  lalda  <5  faldero. 

corteza.  hie  ,mn  öuhüm  <**1,,  'PUtlOcpciJd^ , «.  carne  canina. 


corteza;  bie  ®d)ote  uon  QEcbfen,  ©oh«  Xmx,L,-  J 
nett  H,  vayna,  vaynica,  siliqua,  ho-  ä!!- sr*  ^?™e^ura  de  perro. 

llejo,  cascara:  an  Xrauben,  jifiau.'  Y perruna. 


men,  hollejo,  foliculo;  ©aamenbülfe,  •9ul,bffiU,  «.  piel  de  perro. 
tlinica.  >yllllberreunb,  perrero,  amigo  de  los 

Aftlfen,  v.  a.  quitar  la  cascara*  - Perros- 

«viilfenfrucht,  f legumbres.  ' «Vtlllbebrecf , m.  canina. 

“dj.  Io  que  tiene  vayna , cortc-  ■£,Unbcgefcf)t,  H.  rostro  canino. 
zndo.  ^unbehütte,  f.  perrera,  cboza  'de  perros. 

Jjumaniora,  pt.  las  bellasletras,  huma-  jjunbe junge,  m.  guardia  de  perros 
nidades.  jjimbcfoth,  canina. 

^umani|tren/v.o.amansar,domesticar,ha-  Jpunbclaqer,  «.  lecho  de  perros 

Ä bumanista.  ^ ‘ 

Humanität,  f.  humanidad. 

Rummel,  f.  zingano. 

Summen,  v.n.  zumbar,  susurrar. 

■Rümmer,  /.  ©eefrebi,  camaron. 

Aummergatt,  «.  reclauio. 

«^umor,  »».  humor,  genio,  morina. 
jjumpe,  i».  Jjlimpen,  gran  jarro,  gran 
vaso. 

•fjumi'en,  v.  ».  f.  JJmmmen. 


Jjlinbelebet , s.  corambre  de  perros. 

Jjunbeloct),  «.  perrera;  fcljr  fd;Iecf)tes 
Olt,  lugarsucio,  asqueroso:  öirt'rtmi- 


i v.  asqueroso ; ©cfdngr 
c^'aöozof  prision  obscura;  ini 
"^unbeloch  fteefen,  echar  en  un  cala- 
bozo. 

^lunbemdgig,  adj.  perruno , canino: 
adv.  perramente,  caninamente. , 
Äunberaorb,  m.  canicidio. 
djlltlbembrber,  tn.  canicida. 


«unb,  m.  perro;  fifoger,  perrazo;  fiel;  «unbenatr,  >n.  amigo  de  perros. 
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JEmnbenenbe,  «.  eine«  $<«e«,  testigos 

de  un  cabo. 

J?unöcnf|l,  «-  lecho  de  perros. 
Jjunbcmt|'d)(T,  »<•  azotaperros,  perrero. 
JJunbeet,  adj.  ciento;  (eien)  alle  pun/ 
bmiyilljt,  de  eien  en  eien  anos,  de 
■ sigio'en  siglo;  tyunbert  unb  juxtnjig, 
ciento' y veinte;  C0  gtebt  tjunbeit  5)tn/ 
$e,  bte  . . hay  mii  eosas  que  . . bttttbet't 
Qifllltb,  eien  libras;  IjlinbC«  UItb  JVWC1? 
g)funb,  ciento  y dos  libras;  JJfltipt.' 
mann  Wer  ^unbe«*3Rnnn,  centuriou. 
djlinbClt,  «•  ciento , un  centeno,  una  cen- 
tena;  eilt  Jjunbert  ®t;ev,  SJlabeltttc. 
una  ceqtena  de  huevos,  de  aldleres; 
ein  batec«  J?mibcrt,  una  cinqüentenä; 
in  .^nnbevten,  A centenadas. 
Jtmnbertarmig,  adj.  centimano. 
4mitbcrt4tigig,  adj.  que  tiene  eien  ojos. 
JJuilbeetblittCl'ig,  ad),  centifolio;  de  eien 
hojas. 

«ßimberter,  w.  centenario. 

Zunbertfte,  adj.  centeno,  centdsiino; 
- baä  ijunbeetfte  in«  taufenb|ie  mengen, 

hablar  sin  «irden  ni  mdtodo. 
JJunbcrtevlep,  adj. -eien  eosas  ö de  eien 
especies. 

Jpunbcrtfad),  ^unbcrtfaltig,  adj.- centi- 

plicado. 

djunbcetfllmg,  adj.  de  eien  pies. 
^Jlinbertfüßler,  m.  cientopies. 
4>unbertljdnbig,  adj.  rentimano. 
4>unbcitj4^rig  , ad},  centenario,  centa- 
nal, cienteiial. 

4?unbcrtf6pftg , adj.  de  eien  cabezas. 
JJtmbertmai , adv.  eien  veces. 
Jptmbertpfünbig,  adj.  de  eien  libras. 
Jjunbci'tttieil , <».  Ulla  centdsima  parte. 
^Ultbefd)iäger,  »•  verdugo,  matadorde 
perros. 

Jplinbefcfyetl,  adj.  que  üene  miedo  de 
perros.  , ' , 

JJunbefraU  , «*.  perrera  ; ftg.  aposento 

muy  feo. 

^linbebogt,  «'•  azotaperros,  perrero. 
Aunberodrtcr,  m.  guardaperros,  perrero. 
J^Anbin,  /.  perra;  f leine,  perrica,  per- 
rilla  , perrita. 

djiinbifd),  adj.  perruno,  canino ; adv. 
perramente;  fig.  caninamente,  barba- 
ramente. 

JplinbdsfTe,  cinoedfalo  de  Ceilan. 
J?unb«<ubett,  f.  trabajo  de  perro , per- 
rera. 

Jpunbdbvecf , m.  canina. 

Jjtinbsfott,  »<•  Infame,  bellaco,  poliron, 
cobarde. 

J5>U!tb«f6»crcp,  /.  robardia , poltroneria, 
vileza;  alberne«  3?ug,  niüeri«,  baga- 
tela. 

I 


■$ÖP 

JJlunid/bttifc^,  adj.  cobarde,  poltroi». 

4>imb«gc|iirn,  n.  can  celeste. 

j>unb«gra«,  «.  grama. 

4mnb«l)aar , ».  peio  de  perro. 

JJmn'beljaUt,  /.  piel  de  perro. 

4mnb«i)6blein,  «.  testiculo  de  perro. 

4mnb«^ungcr,  «t.  hambre  canina. 

^umbs^iittc,  f.  $unbel)Attc. 

4»nb«fopf,  »<•  Ärnut,  cabeza  d» 
perro. 

jptmbfifbpftg,  adj.  cinocdfalo. 

Jpunbdfrailt,  «.  compaiion  de  perro. 

<6unb«lau«,  /.  rezno,  garrapata. 

4mnb«na|"e , f.  nariz  de  perro, 

J^unbdftcvn,  >«.  canteuia,  sirio. 

JJwnbdtage,  m.  pl.  dias  caniculares,  la 
temporada  de  canicula. 

^mnb«$afm , m.  diente  de  perro , diente 
canino,  colmillo;  einÄMUt,  grama. 

^ttnbdjunge,  f lengua  de  perro. 

junger , m.  hambre  , gana  , apetito ; 
djcißtyunger , hambre  canina;  junger 
fabelt,  teuer  hambre,  harabrear,  estar 
hambriente,  tener  ganas  de  comer;  gro/ 
f,en  junger  Ijn&en , morirse  de  ham- 
bre; ber  junger  fommt  mir  nn  , me 
viene  la  hambre ; jjunger  nad)  SMobe, 
hambre  de  pan;  ol;ne  junger  effett, 
comer  sin  apetito ; bm  ^ungfl'  Rillen, 
matar  el  hambre;  vor  junger,  Dbctr 
junget«  flerben,  morir  de  hamb’re; 
jjungcv  ift  bei  bcfic  Ätod>  , la  mejor 
salsa  es  el  hambre,  i(  buena  gana  no  hay 
pan  duro;  junger  tl)Uttt)el),  *>  ham- 
bre  echa  el  lobo  fuera  del  bosque,  la  ne- 
cesidad  hace  af  hombre  ingenioso. 

JJtmgci&ntnnen , >».  f.  ^nmgtrquclle. 

^ungerig,  adj.  hambriento,  que  tiene 
hambre;  id)  tUCl'bC  ljungcrig, comienzo 
& tener  hambre;  ljungefig  nad)  Äclbc, 
dvido,  codicioso  de  dinero. 

Jpttngcrjaljr , «•  aiio  de  hambre. 

J)unqn'ianb,  «.  pais  esteril,  pobre,  des- 
provisto. 

^umgei'lcibcr,  »«■  bambron,  pobre,  mi- 
serable, mendigon;  au«  ÖJeijr,  avaro, 
mezquino  , tacano. 

^»ungern  , V.  impers.  hambrear  , tener 
hambre,  estar  hambriento;  midj  l>Ult/ 
gct't , tengo  hambre , teugo  ganas  de 
comer. 

jjmngcrqueffe  ,_/.  Vena  que  no  di  agua 
sino  en  los  anos  Uuviosos. 

Jjungerdnott),  f hambre  , carestla  de  vi- 
veres,  penuria , carestia. 

Jjungei'tob , »«•  nluerte  causada  por 
hambre.  ■ 

^mngcmidt,  "■  am  J&mtgcrtudje  nagen, 
vivir  de  limaduras. 

J^l'ipfen,  v.  «.  saltar,  dar  salto«,  dar 


brincos,  brincar,  barranquear;  Wit 
junge  £Ammer,  tozpastar;  auf  ber  <?i u 
De  herum  hüpfen,  saltaren  el  suelo; 
POP  Sreube  Hüpfen  A saltar  de  gozo,  dar 
sfaltos  de  alegria,  de  contento,  exulrar; 
baS^icrj  tjöpfte  mir  im£eibc,  ei  co- 
razon  me  saltd  en  el  pecho. 

■^ApfenÖ,  adj.  saltante. 

Jjüpfcr,  <n.  saltador,  brincador. 


«^ÜVbe , f.  >£orbC. 

4>ure,/.  puta,  ramera,  cantonera,  ba- 
gassa,  meretriz,  cortesana,  bordiona, 
garrona,  abarraganada  ; f leine,  pu- 
tilla,  putica,  ramerita;  ©olbatentiurf, 
puta  barbacanerä;  bffcntltdje,  nmger 
publica;  jebermannd  <§Urc,  rameruela, 
muger  de  partido;  ju  ben  Jpltl'Cü  gcr 
ben,  freqiientar  las  putas;  ein  SJulbr 
d)Cn  jUtJ&ure  machen,  desllovar  una 
virgeu,  vioiar  a una  muchaclia. 

JJurcn,  v.  a.  puteap,  putaüear,  fornicar, 
burdelear,  luxuriar. 

J&urenart,  f.  manera  putanera. 
JJurenbalg,  ».  f.  JJurfinb. 

•Öurengefdjlecht,  «.  raza  bastarda. 

^tirengerotnn,  m.  lucro  meretricio. 

JgnirenhdUd,  m.  mancebia  , ramerta, 
puteria,  casa  publica,  burdel,  iupanar. 

JJmvenijengit,  djurenjüger,  <»•  putaüero, 
fornicador. 

^turenleben,  «.  vida  putesca  <5  meretricia, 
putaismo  6 putanisuio. 

Jjurgnloch,  «•  f.  Jjmrenhnud. 

^ucenlohn,  m.  pago  de  putas. 

Jpurcnmäßig,  adj.  putesco,  meretricio; 
adv.  putescamente. 

JJurcnparf,  «.  f.  J^urcngefinbel. 

Jjurenfohtt,  »».  hideputa,  bastardo,  abre- 
viado. 

^UVenfiaat,  m.  adorno  de  putas. 

^urenjlpafe  , /■  castigo  de  las  putas. 

4>Ut'entrad)t,  /.  trage  de  putas, 

4>uren»o(f,  «-  f.  ^ueengeflnbel. 
4mren*infel «.  f.  Jjurenhaud. 

jjurcnWifth,  «•  rufian,  akahuete,  ter- 
cero. 

•^urentpirthittn,  /.  aleahueta,  tercera. 

JjUrenWirthfd>aft,  /.  alcahueteria,  rufia- 
neria,  terceria;  J^u«rent»irtl)fc^aft  t reif 
ben,  alcahuetar,  rufianar. 

JJurer,  *w.  fornicador. 

4>urcrn;,  /.  ramerla,  fornicaciou,  puta- 

, neria. 

djurifd),  adj.  putesco,  meretricio,  im- 
piidico , lascivo;  adv.  ptitescamente, 
impudicamoute. 

J^lirfinb , ».  liideputa,  hija  de  puta,  ba- 
stardo. 

hurtig , adj.  pronto,  agil,  ligero,  expe- 
« ‘ 
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dito;  ein  hurtiger  SDienfch,  hombre 
pronto;  eilt  hurtiger  &opf,  ingeuio 
agudo,  penetrante;  adv.  prontamente, 
presto, presta*»ento;  cd  geht  ihm  ailcd 
hurtig  l'on  ber  Jjwnb,  todo  ie  sucede 
niuy  pronto  V hurtig!  pronto!  vivo! 
«f^urtigfeit,  / prontitud,  agilidad,.lige- 
reza,  presteza. 

J&Ufar,  m.  lnisar. 

JJu|arenfdbei,  ».  espada  de  hdsar. 

^Ilfch,  interj.  zas;  l)ttfd),  bd  trat  Cd  Weg, 
pronto  se  escapd.  . X 

Jjüjmg,  n.  piola  de  tres. 

4>n|?en,  «.  tos,  tosidura;  ffefnerj  er< 
jwungener  ^nt|ten,  tosecilia. 

^u|tcn,  toser;  ich  mW  bir  tvad  hHften, 
no  io  tendräs, 

>i?nt,  m.  sombrero;  großer,  sombre- 
razo;  f (einer,  sombrerete,  sombre- 
rillo,  sombrerito;  runber  jj>ut,  Som- 
brero gacho;  lüarbinaldhut,  capeio; 
ben  $ut  abnehmen,  jiehett,  quitar  el 
sombrero;  ben  JjiUt  auffefcen,  cubrirse; 
unter  bem  J?^te  mit  jtmanb  fpielen, 
entenderse  con  algiiuo ; Öiruß  mit  bem 
Qute,  sombrerada;  -Q»Ut  Surfet',  pan 
de  azucar. 

J?tlt,  /.  Obhut,  guardia,  custodia;  auf 
leinet  Jjut  fepn,  guardarse,  recatarse, 
resguardarse,  estar  sobre  si,  sobre  avi- 
so;  Srift,  pasto,  pastura;  bad  9Jieh 
auf  bie  djut  treiben,  couducir  las  be- 
stias  al  pasto. 

Jjmtbanb,  «.  liston,  cinta  de  sombrero. 
^nltchen , ».  sombrerito. 

«^Hten,  v.  a.  guardar,  custodiar,  teuer 
en  guardia,  en  custodia,  velar,  vigiar; 
ein  iSiribchen  forgfAltig  , velar  sobre 
una  hija;  bad  ®ctt,  guardar  la  caina, 
liacer  cama;  bad  ^)aud,  guardar  la  ca- 
sa, no  salir  de  casaj  (ich  hllten,  in 
'Hd)t  nehmen,  guardarse,  preservarse, 
repararse;  ich  werbe  mich  htSten,bal)in 
|U  gehen,  yo  me  guardart?  de  ir  & tal 
parte;  hüte  bidj  Cd  jU  thun,  cuides 
de  no  hacerlo;  j(h  Werbe  mich  WOh* 
hüten,  estoy  muy  lejos  de  hacerlo;  bad 
23ich,  bie  djm'be  hüten,  guardar,  con- 
ducir  al  pasto,  pacer,  apaeentar;  Wo  har 
ben  wir  bie  ©diwrine  jufammen  gcr 
hütet?  eil  que  bod.egon  hemos  comido 
juntos? 

•ijütcr , w.  SBdchter,  gtiarda,  guardador, 
guardian,  ' • 

Jjütcr,  nt.  ^»utmadjer,  sombrerero. 
dimtfabrif,  /.  iabrica  de  Sombreros. 
Jputfabl'ifant, labricante,  fabricador 
de  sombreros,  sombrerero. 
dplttforni , /.  forma  de  siimbrero. 

^mtfutttP,  «.  iorro  del  sombrero;  in  Wfl< 
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dje«  ber  JJut  gepacft  »irb , sombre-, 

rera. 

djutfutteral,  *.  sombrerera. 

JpUtbanbel,  nt.  trafico,  comercie  de fom- 
lireros. 

J&Ut^Ant'ler , tu.  sombrerero,  vendedor  & 
mercader  de  sombreros. 

JjutljÄnblcrin,  /.  sombrerera,  vendedora 
de  sombreros. 

JJmtfnopf,  >«•  boton. 

dSllttopf,  '«•  la  forma  del  Sombrero. 

Jjuth'cmpc,  /•  ala  de  sombrero.  » 

4mtmad)cr,  *•  f.  JJutfa&rffant. 

jptltfanb,  tn.  falda  de  sombrero. 

JpÜtfd'C , f.  pcqiteno  asiento , taburete, 
escabelo,  banquillo. 

^utfdjnur,  /.  toquilla',  presilla,  cordon 
de  sombrero» 

J&utjlafftmr,  tn.  el  que  arma  lei  som- 
breros, gnarnecedor  de  sombreros. 
JJutftocf , tn.  forma  de  sombrero. 
jjüttd)Cn,  «.  cabanuela,  pequena  choza 
6 cabana. 

£iÄtt t,f  choza, -cabana,  casica,  casillaj 
SBcrtjlätte  unb  $abrtf>  fabrica;  ®i< 

Scnblüttc,  fabrica  de  hierro;  ©dimclj; 
lütte  in  ©ctgwetfen , hornaza,  fun- 
deria;  ba«  ober|tc  ©tocfwerf  bed  d?in.- 
terfdjiffb,  toldilla.  * 

J^üttenamt,  *.  intendencia  de  la  fabrica 
6 de  las  minas,  superintendencia  de  las 
funderias. 

^ütten^enr,  m.  proprietario  de  una  fa- 
brica , funderia  6 mina. 

JJÜttenfnfje,  /.  asina  de  los  fundidores 
de  minerales. 

^»Üttcnfl’A^C , /■  escoria  de  los  metales. 
^üttcnvnud),  nt.  rejalgar,  sandaraca  mi- 
neral, podio,  oropiiniento. 
Jjüttcmnrroalter , >*■  administrador  de 
nna  fabrica  6 mina,.  superintendente 
de  los  fundidores  y de  las  funderias. 
4>üttenjcntnev , tn.  quintal  de  1 1 5 li- 
bras. 

Jjütteniinn,  «■  estaiio  purlsimo. 


J&Ütltng,»/’.  guardia,  custodia, 
jjilltung,  f.  pasturä,  pasto. 
jpllfscl,  fruto,  manzana  6 pera  seca. 
>£Up,  ad V.  in  einem  djllp  , eil  un  mo- 
inento,  en  un  moinentito , eil  uti  in- 
stante, eu  un  puntoi,  en  un  cerrar  J 
abrir  los  ojos. 

Jppscintl),  m.  CEöcI  [teilt , jacinto. 
JJpacintlpe,  f tölumc,  jacinto. 

Äpdne,  /•  hiena. 

Jppbraulif,  /.  hidrdnlica. 

J&pbraulifcfj,  adj.  hidriiulico. 
JJipbrograpt),  tn.  hidrdgrafo. 
^pbrogeap^te,  / hidrografia. 
^pbromantie,  / hidromancia, 
4>pbrofcatif,  /.  hidrostdtica. 
4>pbl0|tatild),  adj.  hidrostätico. 

4>peitc,  f.^pdne. 

4>pgrometev,  tn.  higrometro. 

Rinnen,  tn.  himendo. 

4pmne4  /.  himno. 

4»ppei'6cl,  /■  hipdrbola. 

4>ppcr6olifcf)  , adj.  liiperbdlico  ; tjpper^ 
bolifd)  veben,  hiperbolizar. 
4»ppod)onber,  f.  .£ppoc$onbrift. 
^ppod/Onbl'te,  /.  hipocondria. 
JJppodjonbrijd) , adj.  hipocondrico , hi- 
pocondriaco. 

^ppodionbrift,  tn.  hipocondro,  hipocon- 
drico. 

.^ppotijef,  /•  hipoteca;  jur  d^opotlief  ge# 
beit,  pevfdjrejben,  »erpfdnbcn,  hipo- 
tecar. 

^ippotbcfar,  tn.  hipotecario;  Jpppottje# 
farfdjulbtn,  deudas  Ilipotecarias. 
jpppotlicfnnfcb,  adj.  hipotecario. 
4>PP0tbcnU|e,  f.  hipotemisa. 

4»ppotfyefe,  /•  hipdtesis. 

Jjppottieti  jd) , adj.  hipotdtico. 
JJppot^ejiven,  v.a.  hipotecar. 

4>bf0P/  f-  3fop. 

J?p(tetijd),  adj.  histerico. 
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Ja,  pari,  affintt.  sl;  ja,  ja,  si,  sl,  yd. 
ya;  ja  bod),  si  tal;  ja  tpotyl,  ja  frepr 
jid)  , si,  si,  eso  si,  pues  si,  por  cierto, 
si  veramente;  ja  töad  noej)  mej)f,  que 
es  aun  ftias;  id)  bitte,  ja  td)  bcfd)tt)6ve 
@ie,  yo  ruego , antes  conjuro  & Vm.; 
ju  cinerSMtte  ja  jagen,  conceder,  otor- 
gar  un  ruego  una  tal  cosa;  ja,  )0  gar, 
rnisino,  asimismo;  ja  öielmclje,  y 
jag  ja  ober  nein,  di  si  <5  no;  bao  3a 
unb  baä  SJicin,  ei  si  y ei  no;  mein  3a 


gilt  fouiel  al«  bein  97ein,  mi  si  vale 
quanto  tu  no;  ja  jagen,  decir  que  si; 
jd)l»eigen  ©ie  ja,  Calle  Vind  pues; 
timn©tced  ja  utcfyt , no  lo  hagaVm. 
pues,  guardese  Vm.  de  hacerlo,  eb  ijt 
jamidjt  j'djwer,  no  es  dificit;  jolfte  i^m 
ja  nod)  mai  fehlen  , si  acaso  le  falte 
algo;  erroirb  mir  ja  biejcit 'Xortltiefit 
antljtin , HO  creo  pues  qu«  01  me  liari 
esta  sinrazon. 

3abr«brr,  m.  repediter. 
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^jaa),  ).  iwpe. 

Sad;t|cf)iff , «.  ca'rabela,  saetia,  yachte. 
Sdcfcßcn,  >1.  jaquetilla,  juboncillo. 
3dtfe,  /•  jaqueta,  jubon,  sayuelo,  xaco. 
Sarob,  ti.propr.  Jacobo,  Jayine,  Diego, 
Diaz.  . - 

S^fob^OIumc,  /.  buenvaron. 

m,  albadida,  'balestilla,  ba- 

Uestilla. 

Sacobditraße,  /.  f.  '3Äi(tft(lraße. 

Iflb,/.  caza,  venaciou,  monteria;  große, 
flei.ie  3agb,  caza  mayor,  caza  menor; 
flllf  öte  3agb  geben,  ir  ■&  caza,  ä cazar; 
eine  3ngb  anjtcilcn , ordeuar,  dispo- 
ner  una  caza;  gute  3«gb  machen,  hacer 
buena  caza;  3agb  machen,  auf  ein 


Sogen,  v.  cazar,  ir  i la  caza,  mon- 
tear  ; JJirfc&e  jagen , ir  i ia  caza  da 
ciervos;  »erfolgen,  perseguir,  cazar, 
dar  caza  4;  aud  einem  ^0|ien,  echar, 
sacar,  expeler  de  un  puesto  ; aud  bem 
©e’jlfee,  echar  del  poseso;  jum  genfer, 
enviar  al  diabla,  ai  veniugo  ; 

WtjjHI  jagen,  hacer  correr  por  las  ba- 
quetas,  dar  baqueta,  baquetear;  alle# 
butef)  bie  ®urgei  jagen,  gast«  toda  su 
/•  hacienda,  arruinarse , mit  Oem  ’pferbc, 
correr  i rienda  suelta,  correr  sin  freno. 
yagenb,  pari,  cazame. 

Säger,  «.  cazador;  Oberjäger,  cazador 


mayor. 

. _ „ Sägerbltrfcbe,  m.  mozo  de  cazador.  . 

©d>i|f,  dar  caza;  3agb  auf  ett»as  nia;  ijagereo,/.  cazem,  monteria,  c za;  2ßoh/ 
dreil  . dar.  caza:  hnd  «Ißilb  l'n  m«n  nung  btr  Säget,  casa  de  los  cazadui  es. 

3dgetge|il)reb,  «.  griterla  de  cazadores. 
3dgtrl;nu«,  ».  casa  del  cazador. 
3agerj)orn  , «•  cueruo'de  los  cazadores. 
3dgert)unb,  m.  perro  del  cazador.. 
Sogerin,  /.  cazadora. 

3Agerfteib,  «.  habito  del  cazador. 


dien,  dar. caza ; bad  äßiib,  fo  man 
fangt,  caza,  preda.  v 
JSagCbar,  adj.  cazadero,  apto,  proprio 
a la  caza. 

3agbbebienier,  «.  oficial  de  caza. 
Sagbbcjirf,  m.  cazadero,  recinto  decaza. 
3agb<bai|e,  / silla  ligera  de  caza. 
Sagbequipage,  f equipage  de  caza. 


3ogbflinte,/.arcabuz  decaza,  escopeta  3 rod^eVf  minte^^yor!  ’ 

e caza'  3ägermu|if,  f.  musica  de  los  cazadores. 

3<Sgerred)t,  «.  derecho  de  los  cazadores. 
3ägert»ort,  n.  termino  de  caza. 


3agbfreplicit,  / libertad  de  caza. 

3ogbfreunb,  «/.  amigo  de  caza. 

Os  . , oM»rswint,  n.  lerunuu  u( 

’SSito  *p“” a”  f- 

Sogbgeftßre»,  «.griterla  de  caza.  Jdt),  «</,.  cortado  derecho,  despenado, 

SagbgSttilt,  f.  la  Dea  6 Diosa  de  la  caza. 


Diana. 

eagbljabit,  f.  3«9t>f(ei&. 

agbjjaud,  ».  3dgbt)df , ».  casa  de  caza, 
aicayceria,  casa  de  monteria. 

Sogbljom  , «.  cuerno  de  caza , bocina, 
trompa  de  caza. 

Sagbimnb,  m.  perro  cazador,  braco. 
Sagtet,  ">■  monter». 

Sagbfleib,  «.  vestido  de  caza,  habito  de 
' caza. 

3agbfunfl,  f.  arte  de  lacaza,  monteria. 

§agblicbbabcr,  >«.  amajlorde  caza. 

agolieb,  «.  cantica  serrana. 

3agblu|t,  f.  divertimiento  de  caza. 
SagbttCb,  «.  red  para  tomarfierai, 
Sagbpage,  m.  page  de  caza. 

eagbpferb,  «■  caballo  de  caza. 

tigbredlt,  ».  derecho  de  la  caza.  l 
3flgb|4)ijf , ».  balandra,  saetia,  caravela, 
navio  de  ariso. 

Sagbfpicß,  m.  venablo  de  caza, 
3agbtg|c(ir,  /.  morral,  esquero  de  caza- 
dor. , 

3agb»cr(ränbfß,  adj.  prdetico  de  caza. 
3agbl»c|cn,  «.  cazeria,  nVonteria. 
3«gbt»ilTenfdiaft , /.  cicncia  de  ia  caza. 
3agi>jtug,  «.  f.  3agbgtifat5ie.  * 


empinado,  enrlscado,  precipitoso,  aspe- 
ro,  escabroso,  rudo;  plJ^licfy,  subi- 
taneo,  improviso,  improvisto , repen- 
tino;  jäten  Xobcd  jlerbcn,  morir  da 
repente;  jd^tr  3bVn,  colera  repentina; 
impetu  de  colera,  arrojo  de  cdlera;  ja^s 
jornfg,  arrejado;  »orcilig,  nnbebarfit» 
fam,  precipitado,  precipitoso,  incon- 
siderado  , desconsiderado  ; adv.  enri- 
scadamente  , asperamente  , repentina- 
mente  , improvisamente  , » subitanea- 
niente,  precipitdsameute. 

3dßc,  /.  precipicio,  despeiio,  despena- 
dero;  bCS  ®emdt^d,  impetu,  precipi- 
tacion.  ' 

Salierr,  «I.  repetidor. 

3dt?ling,  adj.  repentino,  subitaneo,'  su. 
bito. 

3al)r,  «.  aiTo;  0onnen)dj)r,  aiio  solar; 
9JJonbenja^r,  an"o  lunar;  aitronoinf» 
fdlfb  3dbt‘,  an“o  astrondmico,  6 astral; 
©cf|aUjaijr,arTo  bisiesto;  böigtrlicficd 
3a^r,  aiio  civil,  6 polltico;  0tufiV' 
jaljr , aiio  climatdrico ; tfitcf>enjai)r, 
aiio  ecclesidstico ; neurd  3«lir,  ano 
nuevo;  9)robtjal;r,  ano  deprobacion; 
ein  Sierteljabr , tres  meses ; l)al6ed 
Sdtll',  medio  ano,  seis  meses,  semestre; 
brep  S3iertelj«{)V  , nueve  meses;  »or 

«c 


4o*  3«t) 

einem  3«l)t'e,  hay  unano;  feit  vielen 
3al)ren.  hay  aiios  y aiios;  im  3abr« 
taufen«  acbtbuubect  uni)  jtvty,  en  e'l 
aiio  de  mil  ochocientos  y dos;  in  3«t)/ 
VCöftijt/  en  el  espacio  de  un  auo;  aÜC 
3a$vc,  3atji*  aus  '3a^c  ein,  _cada  ano, 
por  todo  elt  ano,  de  ano  en  ano,  anual- 
mente;  btefes?  3atjr,  hoy  ano,  en  este 
ano;  volim  3«brc,  »OrigeÖ  3ai)t,  en 
el  aiio  pasado;  ein  3of)t  Um  ba«  Ott/ 
bei'C , de  dos  aiios  el  uno,  un  aiio  s(  y el 
otio  no;  ein  3at>1'  in  ba«  anbere  ge; 
reebnit,  un  aiio  por  el  otro;  im  Äbiaufe 
bfö  3at>rC«,  antes  del  aiio;  in  bn« 
jetjnte , in  fein  jeljnte«  Sabr  gcljen, 

andar  en  los  diez  , entrar  en  sus  diex 
ai.'os ; er  i|I  jtvanjig  3al)r  alt,  dl  tie- 
ne  »einte  an'os  ; er  lfat  |o  viel  3al)re 
auf  bem  SSucfcl , tlene  tantos  an'os 
acuestas ; cc  i|t  völlig , voflfommen 
jtvanjig  30t)*-'  «lt/  dl  tiene  c»mpl'd°s 

los  veinte, an'os;  }etin3abr  <>lt  getVOl'/ 
bin  fepn, haber  llegado  k los  diez an'os; 
ei-  ifl  üb«  jtvanjig  Satyr  dlt,  ha  pa- 
sado los  diez  an'os ; er  i(t  unter  j'.Vblf 
3dbralt, tiene  menosde  doce  an'os;  im 
fünften  Sotyve  feine«  Älter«,  de  edad 
de  cinco  an'os;  in  ba«  icctyjetynte  3otye 
feine«  Älter«  treten,  in  bem  fectyjctyn/ 
ten  Sotyre  feine«  ÄltcrSjtetyen , emrar,, 
estar  en  los  diez  yseis  anos  de  su  edad; 

er  t|t  jtvep  3«tyi'  «Her,  jünger  al«  id), 

me  lteva  dos  anos,  tiene  dos  anos  nie- 
nos qne  yo ö de mi ; yo le  ilevo  dos  anos ; 
in , nacty  meinen  3«tyt'«n , en  mi  edad> 
segun  oii  edad,  segun  laedad  que  tengo ; 

ein  üEKann  von  meinen  Sohren  , hom- 
bre  de  miedad;  in  feilten  beflcn  3«!)'' 
ren  |et)n,  estar  en  la  (lor  de  su  edad; 
bet)  3bten  tyotyctt  3«tyren , en  sn  cre- 
cidaedad;  ju  feinen  Satyven  foramen, 
venir  i los  aiios  de  kl  discrecion ; 3Jev< 
fiaitb  fommt  nid)t  vor  bett  Sotyren, 
tras  los  aiios  viene  el  seso,  e!  entendi- 
miento,  el  jnicio  veno  con  los  anos ; ein 
gute«  Satyr  von  ®ctraibc,  una  buena 

atkida.  t ,* 

Satyrblume , f.  llor  anual. 

Sotyt'bud) , n.  anales,  fastos,  crdnica; 
etner  ber  3«tyrbüd)er  fcfyrcibt,  aualista, 
cronista,  coronista,  cronografo. 

3ütyrd>en,  «.  afiico. 

Sdtyren,  v.  ».  e«  toirb  ftd)  jütyren,  babrä 
un  aiio. 

3atyre«anfang,  «.  principio  del  ano. 

3atyre«enbe,  «.  fin  del  atfo. 

3atyre«fri|t, /.  terinino,  tiempo,  espacio 
de  un  aiio. 

3dt>re«10Cd)fcl,  >».  cabo  del  aiio. 

Snbre«jeit,  /.  estaclon  del  ano , sazon. 


Sara 

Satyrgang,  m.  ‘prebigten,  anual  de  ser« 

inones. 

Satyegebüctytnffj,  «.  memoria  anual,  6 ani* 
versaria,  comnemoraeion  anual ; eine# 
lobten,  aniversario. 

SabrgefdUc,  plur.  derechos  anuales. 

3ai)rgct)alt,  in.  Satyrgelb,  n.  anata,  pen- 
sioii,  paga  anual. 

Satyrtyunbert,  «.  sigio;  ba«  golbenc,  edad 
dorada,  sigio  de  oro,  6 dorado. 

Sdtyrig,  ady.  de  un  ano,  aiiego;  eilt  jüty; 
l'igc«Äinb,  niüo  de  unaiio;  jdfjrigci 
$alb,  aiiojo,  becerro  anal;  bteojdl)/ 
rig,  de  este  aiio, del  aiio  que  rige;  vor/ 
jAljrig,  del  aiio  pasado;  jdbrig  fepn, 
hgber  un  aiioj  e«  f|t  nun  jdtyrig,  e« 
tvirb  balb  jdtyrig  fei)rt  , hay  un  aiio, 
habrä  presto  un  aiio;  tvafi  ein -SatyC 
bauert,  anuo , anual,  que  dura  un  ano. 

3ätyllid) , ad),  auuo,  anual;  adv.  anuaU 
mente,  cada  ano. 

Säbrlilig,  ».  £amm,  cordero  de  un  aiio. 

3ai)ti®t)n  / m'  a,~°  de*  sueido  > mercod, 
paga,  salario  anual;  » ÖCB 

bic  Äcferfned)te  befommen,  aniaga. 

3ai)tmavft,  m.  3aijrmc|fe,  /.  feria  anua, 
fefia. 

Safjt'pae^t,  m.  alquiler,  arrendamiento 
anual.  ' 

3dljrrcci)nung , /.  cuenta  anual, 

3a^r«tag,  »>■  aniversario. 

3a^r«jeit,  /■  f.  3<>^c4)cit,  sazon;  bie 
vier  3*l)r«äciten,  las  quatro  temporas. 

Sutntaufcnb,  II.  mil  aiios,  un  millgr  do 
aiios , diez  siglos. 

3«lirjgt)l , /.  el  aiio  del  mundo,  de  gracia. 

3af)l'jin«,  >«.  censo,  arrendamiento  anu- 
al; von  ©elbent,  interes  anual. 

SÄtjjorn , tu.  f.  jdl). 

Saloppe,  /.  jalapa , xalapa. 

3alOU|ie,  /.  celos  , celosla;  VOf  CillCtU 
gen|ter,  celosla,  eurejado. 

3ambifd) , adj.  yambico ; jambifdjee 
Söcrs,  verso  yambico,  yambo. 

Sambu«,  i«.  yambo. 

Samntcr,  »/■  laute  Klagen,  ayes,  llanto, 

quejas,  lamento,  lamentacion ; in  3ftm/ 
ntcr  aubbreeben,  prorumpir  en  lamen- 
tos,  en  llanto,  ep  ayes,  dar  ayes;  Üftit/ 
leib,  compasion,  niancilla , piedad,  la- 
stima;  e«  mit  Sommer  anfeben,  m rar 
con  compasion , con  htstima ; cö  i|t  CIU 
3ammer,  |old)e«anjufd)tn,  es  Ustnna, 
es  lastimoso  verlo  ; Sommer  ©t1)abe 
ijt  e«  , es  grandlsi|fia  l.lstima;  ü£lrnb, 
aiotl),  ntiseria,  calamidad,  estaao  tri- 
bulado  ö deplorable  ; failcnbC  Äranf< 
fyeit,  epilepsia,  mal  caduco. 

3nmmcm,/  *W.  lamentador. 

^ammer^c|4(cpjk  «•  «“tp  doioroso,  la,- 
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mentable,  gritos'de  dolor,  ciamores  do- 
loroses;  ayes  dolorosos. 

Sammcilcücn,  «•  vida  tribulada,  6 mise- 
rabilisima. 

SÄmmerlid),  adj.  miserable,  misero,  la- 
mentable, lamentoso,  lastimoso,  digno 
de  compasion,  deplorable,  deplorado, 
infelicisimo ; fcl>l'  fdjlecbt,  pesiino,  mi- 
sero, despreciable;  adv.  miserablemente, 
lastimosainente. 

3ammer(ieb,  »•  lamentacion. 

3«mmei'«,  V.  tt.  gemir,  lamentarse,  lio- 
rar,  dar  lamenlos,  dar  ayes ; lastimarse ; 
bu  jammcrfi  tnidj,  me  das  compasion 
ö ldstima;  cd  jamttiert  mich,  medd  14- 
stima,  da  compasion,  ine  mueve  4 coin- 
pasion. 

Samnternb,  pari,  gemidor,  lloroso,  la- 
mentador. 

3«mnier|ionb,  ttt.  estado  miserabilisimo. 

3amm'ertt)äl , »-  »alle  de  lagrimas,  de 
ilanto,  de  miseria;  in  biefem  3ammct< 
ttjbl , en  esta  misera  vida. 

3ammen>oIi,  adj.  Ueno  de  Ilanto,  de  mi- 
seria, miserable,  doloroso,  deplorable. 

3ammevjcit,  /.  tiempo  de  miseria,  de 
Ilanto. 

3rtntlj'cf)iU' , >«.  genizaro. 

3'itinct',  tu.  ei  mes  de  Enero^ 

34nn«l-f<6ein,  ’»■  novilunio  de  Enero, 

3annariud,  >«•  f.  3änner. 

3/ipan,  «.  iapon. 

3apancr,  m.  un  Japonds. 

3apanevin  , f üna  Japondsa. 

$sapanifd) , adj.  Japonds,  de  Japon.1 

Rappen,  v.  «.  nad)  bem  Ätzern  fdjnap; 
pcn,  jadear. 

3did)t,  nt.  f.  @üfcf)t. 

3admin,  m.  jazmin. 

3aspid,  «•  jaspe. 

Sasptren,  nad)  2frt  bcd  Sadpid  mahlen, 

jaspear ; jaäpil't,.  adj.  jaspeado. 

Jdtcn,  f,  güten. 

3aud)jen,  ».  f.  Su&elgefdjrep. 

3aud)jcn,  v.  ».  exultar  jubilar. 

3aitd)avt,  3aud)evt,  «.  huebra  obrada. 

Saune r , <«.  f.  Qiauner,  picaro ; Svjga«- 
ner,  picarote. 

Saunerep,  f.  picardia,  picaronia. 

Saunevifd),  adj.  picaresco,  picaronesco. 

SaTOOVt,  n.  e)  si,  asenso  , consenthni- 
ento  ; bad  Sawoit  geben  , erhalten, 
dar  ei  si,  ei  assenso,  consentir;  obte- 
rier  el  si. 

36e, /.  bei- Sbcnbatun,  texo,  texon. 

Sbifcf),  »'■  3bi|d)frant,  hibisco,  hierba 
can*amcra,  malvarisco. 

34»  , prott.  pers.  yo ; o i(f>  armer ! pobre 
de  mi;  hier  bin  icf),  aqui  estoy. 

Sbeal,  n.  ideai. 

Jjbeal,  ibealifd)/  adj.  ideal. 


Seb  40i 

3bee,  f.  idda;  eine  faffen,  idear. 

Sbcnttfictren,  idcntificar. 

3bentifcb,  adj.  iddntico. 

3bentitat,  /■  identitad. 

3bfot,  nt.  idiota;  ignorante. 

3bpüe,  /.  idilio. 

3c,  adv.  jamas,  en  algitn  tiempo;  i$ 
|‘d)Äme  mid)  nidjt,  je  anberd  ger 
bacjlt  Jll  Ijabcn,  no  tengo  vergii- 
enza  de  haber  pensado  jamas  de 
diferente  manera;  bat  man  je  fo  etwa« 
gejcben?  se  ha  »isto  jamas  tal  eosa? 

* je  — U,  je  mehr,  bejlo  mehr,  quanto 
mas,  tantomas;  je  mebr  er  bat,  bejto 
ITIfbf  tpili  er  haben,  quanto  mas  tiene, 
tanto  mas  quiere,  oberblod  mas  quiere; 
je  mehr,  bejlo  weniger,  quanto  mas, 
tanto  menos ; je  mehr  er  iffet,  bejlo  wer 
niger  trinft  er,  quanto  mas  come, 
tanto  menos  bebe  , ober  blöd  menos 
bebe;  je  eher,  je  lieber,  quanto  4ntes, 
io  mas  pronto  posible;  je  mehr  IltlÖ 
mehr,  de  mas  en  mas;  je  langer,  je 
lieber,  mlentras  mas  — mejor;  je  Idnr 
get  bier , je  fpdfer  ober  bejlo  fpiter 
bOl't,  mientras  mas  estuvidremos  aqui, 
mas  tarde  Uegardmos  alla ; Jjert  3', 
Jesus;  je  einer  unb  einer,  uno  4 uno, 
por  uno;  je  JUWcifett,  algunas  veces, 

4 veces  ; je  nadjbem,  segun,  4 propor- 
cion , a medidü  que : je  nqd)bcm  et-  ge/ 
banbeit  bat,  segun  hubiere  liecho. 

Scbennod),  f.  jebod). 

3cber,  adj.  Cada,  cada  uno,  cada  q«al, 
qualquier;  jebe  5Bod)e,  cada  semana; 
jebcSBa-ÄnberUng,  qualquier  mudanza; 
jebed  ÜKal,  cada  vez  , siempre  que; 
jebeomal,  wenn  er  cd  tbtu,  siempre 
que  io  hiciere  ; jebe«  Sanb  b«t  feine 
(Sebrätidje,  cada  pais  tiene  sus  costum- 
bres,  sus  fueros;  ein  jeber,  cada  uno; 
jeber  für  fid),  unb  ®ott  für  alle,  cada 
uno  por  si  y Dios  por  todos;'  jeber  ein,  ' 
jeber  eine,  sendos,  sendas;  jeber  ein» 
mal,  sendas  veces;  wir  nahmen  jeber 
ein  \pferb , tomamos  sendos  caballos; 
alle  Unb  jebe,  todos  juntos,  todos  quan- 
tos,  todos  sin  exceptnard  nado. 

Sebermann,  pro «.  cada  uno,  cada  quäl, 
qualquier  todos,  todoelmunflo;  jebeft 
mann  weide«,  todos  io  sahen;  jrbert 
mann«  Svcunb , amigo  de  todo  el  mun- 
do, de  todos;  ed  fep  jebermann  }tt 
wilTen,  benen  baran  gelegen  i|i,  sepatt 
A quantos  importa. 

3ebcrmdnniglidb , adv.  todos , todo  el 

mundo,  cada  uno;  qualquiera  ijue  sea; 
jebermdnniglicb  ju  wijfcn  tbnrt,  hacer 
saber  A todos  los  presentes  y futuros. 

Scberjeit,  adv.  en  cada  tiempo,  siempre. 

3cbcdmal,  adv.  Siempre,  cada  vez,  ta- 
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das  14s  veces  que;  jebtdmal  Wenn  Öl» 
ju  ?5f  tt{  gefefi , quantas  veces  fiteres 
4 cama,  6 te  acostares. 

3e6iämalig>  adj.  de  cadavez,  de  cada 


riente , el  ano  que  rige  ; bai  jefet  }tt 
(Enbe  gcfeeube  3abr,el  ano  que  fenece, 
acaba;  jefet  — jefet  jtatt  balb  — kalb, 
hora  — hora. 


tiempo ; , bic  jebedrrwligen  Um|tanbc  3gel,  m.  erizo;  ©taefeelfcfetoein,  puerco 
bt’tiimmen  ben  2Billen  be«  SlKcnfdjen,  espino;  Klüngel , sangUijuela. 


Jas  circünstancias  de  cada  tiempo  deter- 
. niinan  la  voluntad  del  hombre;  bic  je/ 
bcsraal.gcn  3«fei)auer,  los  concurren- 
tes  4 cada  representacion.  ' 

Scbocfe,  conj.  per  6 , todaria,  no  obstante, 
mientras,  con  todo  eso,  sin  embargo. 
3ebu>«ber,  jcglidjcr,  pro»,  cada  uno,  ca- 
da quäl  qualquiera  ; jrblOCbCC  bei'  ti 
tlrnt,  qualquiera  que  Io  baga. 

3ti?0»a,  Nornbre  de  Dios,  Jehovd. 
itelangerjeliebcr,  ».  madreselva,  »aleza. 
3c  mal,  fctnalÄ,  a^-jamas;  tia6cn  @ie 
jemals  gelegen?  ha  »isto  Vra.  jamas? 


gel4loe,  /.  aloe  espinosa. 

3gelfd>necfc,  /.  f.  äßeerigel. 

3fem  , dat.  del  pron.  p.  & el,  ei;  faget» 
0«  tön»  , digale  ,Vm.  i fageil  ©ie 
ifem  nidjt,  no  le  diga;  jagen  ©ic  c< 
nitfet  ifem,  fonbern  jenem,  uo  selo  diga 

i dl  sino  & aquel. 

31m,  acc.  del  pron.  p.  el,  & 61,  le. 

3önen  , dat.  del  pro m.  p.  i eilos  , les ; 
a eilas,  les. 

3fet  , nom.  del  pron.  p.  vosotros,  vosot 
tras. 

3J>r,  dat.  sing.  f.  i ella,  le  la. 

~ n,  pron.  au.  Io,  le. 


3einanb,  pron.  algun,  alguno,  alguien; 

|on|t  jemanb,  algun  otro;  ift  jemanb  3bnen,  pron.  dat.  plur.  les,  las. 
bagewejen?  estubo.hubo  alguno  alli?  3vf  / prott. ptrso.  vosotros. 

3enct  , pron.  am  btitten  .Dt' t , aquel,  3be,Joro«.  dat.  /.  la. 
aqueiia  ; meber  ber , noefe  jener , m 3|jt'/  ProH-  p»tts.  su;  faget  iferem  Oku» 
ese,.ui  aquel;  biefer  UUb  jener,  este  ber,  diga  4 SU  hennano  ; bae  ifere, 
y otro ; balb  biefer,  balb  jener,  luego  • losuyo;  lo  que  es  suyo, 
este,  luego  otro;  balb  bad,  balb  jenes,  31)l'fl'/  Ben-  del  pron.  p.  de  ella,  della, 
hora  esto  hora  aquetlo ; baß  bid)  biefer  de  esa  ; en  pl.  de  ellos , dellos  , d« 
unb  jener,  que  mal  ano  tengas;  in  je/  elias,  dellas. 

nem  Sieben,  en  La  ofra  vida,  en  el  otro  , pron.  pos.  el  suyo,  la  suja;  ba$ 

mundo.  3Uf*3e r 1°  ab)'0«  1°  que  es  suyo;  bie 

3cnner,  f.  3änner.  3fel'iäcn/  los  suyos,  SUS  parianter. 

3en|eit,  jenfeiW,  praep.  de  la  parte  de  3^ro,  pron.  pos.  su,  de  Ella,  de  Ellos, 
allä;  de  aquella  parte;  allende;  jenfeitd  de  Ellas;  3fero  i£purfl3rftl.  ©lircfel., 
5er  ©ec,  de  la  otra  parte  del  mar;  su  Alteza  Electoral;  it.  für  (£ure,  Vues- 
allende  del  mar;  jenfcitS  ben  ffiebür/  tra  Alteza  Electoral;  3&10  Xaiferlidje 
gen,  ultramontano;  jenfeits  bcs  ÜRee»  ODidjeftdt,  Vuestra  Magestad  Imperial ; 
tiS  gelegen,  Ultramar,  ultramarino.  3^l't)  ©'Cellenj,  V'nestra  Excelencia. 

3en|eitig,  ad/,  ulterior,  de  la  parte  de  3fyrjen  , v.  a.  vosear,  hablar  por  voso- 
aliä;  de  allende;  bdS  jenfeitige  £ala/  tros,  hablar  & uno  en  la  segunda  persona 

del  plural. 

3Unminatlon  , /.  illuminacion,  lumina- 
rias. 

3Uuminiren  , v.  a.  iluminar  , encender 
lumbres;  mit  Sorben,  colorear,  pin- 
tar  con  colores  ; Xupfcr|tldje , ilutiSi- 
uar,  colorir  estampas. 

Christo;  3eflld  ©irad)  , eclesiästico.  3(iuminirUng,  f iluminacion. 

Scöig,  adj.  presente,  corriente;  actual;  3öuininirfuil|t , /.  el  arte  de  iluminar,  de 
bie  jefeigen  Utn|tdnbe,  las  coyunturas  colorir  estampas. 
actuaies  6 presentes;  ber  jefeige  Slttte,  /.  j‘.  Ulme. 

ttig  , el  rey  actual,  presente,  reyitante;  3ltib,  )»■  et  n.  huron,  hediondo,  putoro. 
el  rey  que  actualmentje  reyna ; nad)  ber  3n»,  in  bem,  en  el,  en  la;  im  ■ijimmel, 
jefeigen  2frt  bauen,  fabricar  i.  la  mo-  en  el  cielo;  im  ^)an|e,  en  lacasa;  im 
derua.  3in»mcr,  en  el  aposento. 

3efet,  jefeO,  jefeunb,  ifet,  adv.  afeora,  3niait,  >«.  mintstro  de  la  reiigion  entre 
agora,  aora,  al  presente,  de  presente,  los  Turcos. 
actuaimente,  en  este  tiempo;  für  jefet,  3mbif;,  m.  colacion. 
por  aliora;  bib  jefet,  basta  ahora;  non  3mi)Utd)Cn,  udu.  igualmente,  asimismo. 
jefet  nn,desde  ahora.de  hora  adelante;  ywfcr,  abejerok 
bms  jefet  iaiifcnbe  3«S)r , «l  *no  cor-  3nunarin(ren,  v.  a.  «scabechar. 


brfen,  la  Calabria  ulterior. 

Senfeit«,  f.jenfeit. 

Sfsmin,  |\3o«min. 

Scfuit,  m.  Jesuita;  3efottCnf loflef,  con- 
.vento  de  Jesuitas. 

.Selnitifcfe,  adj.  Jesultico,  de  Jesuita. 
3cflfä  , »<-  Jesu  ; 3‘fu6  Sferijlu«,  Jesu 


3mm 

3mmatcri(jlit(üf,  /.  iumaterialiiiatl. 
SmmattvilB,  adj.  inmaterial. 
3mmatrifulation,  /.  inmatriculacion. 
SmnmU'ifuiiien,  v.  a.  inmatricular. 
3nime,  f.  abeja. 

SnimcntBolf,  m.  abejaruco.  , ' 

3mmer  , adv.  siempre , continuamente, 
contim  adamente,  continuo,  incesabie- 
ni e nt!- , incesantemente  , siempre  ja- 
m=s,  & todas  horas;  auf  immer,  para 
' siempre,  en  sempiterno,  en  perpetua, 
i perpetuidad;  nod)  immer,  aun  siem- 
pre, todavia,-  er  |pielt  nod)  immer,  dl 
continüa  jugando;  immer  TOcS^Wl,  per- 
durar  perpetuamente,  ser  perpetuo,  per- 
petiiarse,  durar,  subsistir;  immer  Wad)/ 
fen,  ir  creciendo  ; eg  jft  bod)  immer 
wosr , con  todo  eso  es  verdad  ; fo  arm 
er  immer  i(t,  pormaspobre  qne  dl  sea; 
fo  fiarf  er  aud;  immer  i|t,  por  mas  fu- 
erte  qu«  dl  fnere;  id)  mag  immer  Bit/ 
ten,  baß  man  mir  ectoag  gebe,  cg  giebt 
mir  boefy  niemanb  mag,  p»r  mas  qufe 
ruegue  que  me  den  algo,  nadie  me  di 
nada;  mo  er  aud)  immer  i(l,  adonde 
quiera  que  estd;  geben  ©ie  eg  ihm  im/ 
mer  hin,  ddselo  Vm.  pues;  ec  mag 
eg  immer  haben,  que  lo  tenga  pues-; 
ec  mag  cg  immer  bemalten,  arrebocese 
con  ello. 

Smmcrbar,  adv.  siempre  jamas;  perpe- 
tuamente. 

3mmerfort,  adv.  continuamente,  conti- 
miadamente,  incesantemente;  fort,  im/ 
mer' fort!  aun  mas  alli! 

immergrün  , «.  siempre  viva  ; hierba 
puntera;  brusela,  pervinca;  doncella, 
pervenza,  presela. 

3mmert;in,  adv.  sea;  bien  esta;  vaya,  ea 
pues,  sea  en  buena  hora ; er  mag  im/ 
Hierhin  fdjregcn,  en  quanto  d mi,  grite 
como  quisiere. 

3mmermel)C, 'adv.  de  mas  en  mas,  mas 
y mas , siempre  mas. 

3mmer»Al)btnb,  adj.  perpetuo,  conti- 
nuo,  perpetual,  no  interrupto,  eterno, 
permanente,  estable,  duradero,  inmu- 
table; immerw%enbe  datier,  perpe- 
tuidad , eteruidad  ; adv.  perpetuamente, 
en  perpetuo,  A perpetuidad. 

3mmerju,  adv.  contiBuamente. 

3mmittcl|t , adv.  entretanto,  entanto, 
mientras.  , - 

Smmobiliar,  adj.  ®ut,bien  inmobil,  in- 
mobiie;  3mmobiliareVbe,  heredero  de 

los  bienes  inmobiles. 

Smmobilien,  fl.  bienes  inmobiles,  es  ta- 
bles.' 

3mpecati»,  m.  in  ber  Qvammntif,  im- 
perativo,  ' ' , i 
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Smpcrialpapier,  n.  papel  imperial ; paper 
de  marca  mayor. 

3 tupfen,  v.  a.  enxerir,  enxertar;  itt  bett 
©palt,  enxerir  dehiern»,  inbrnStaiit, 
enxerir  de pua;  in  ein^fuge,  enxci  ir  de 
escudete ; inoculircn , als  ©lattern, 
inocnlar. 

3mpfer,  m,  enxeridor,  inoeuiador,  in- 
oculista. 

Smpfuig,  ».  pua. 

3mpfung,  f.  enxerimiento,  inoculacion. 
3mpo|t,  »t.  impuesto;  imposicion;  reear. 

ga;  gabela;  in  be"r  ®auftin(t,  imposta. 
3n,  Jiraep.  en;  in  ©eutfd)lanb , en  Ale- 
mania;  in  Hamburg,  en  Haqiburgo; 
in  bem  ©udje,  en  ei  iibro ; <m  ©om/ 
mer,  en  el  estio;  im  furjen,  dentro 
de  breve  tiempo;  dentro  de  poco;  in 
Jefm  3ai)t'en,  en  diez  anos;  en  el  espu- 
cio,  discurso  de  diez  anos ; brr  refdt|f£ 
3Rann  in  ber  @tabt,  el  mas  rk-o  imm» 
bre  de  la  ciudad;  bag  SSBilb  im  SSalbe, 
las  fieras  del  bosque,  de  la  selva;  cg 
geht  mir  im  Äopfe  h«'«nt,  me  gira> 
por  la  cabeza;  in  einem  |d)Icd)ten  Älei/ 
be,  vestido  malamente;  im  'Sionbctt/ 
fd)cin  fpajieren  gehen  , pasearse  & la 
luz  de  la  luna;  eftt  9Rann  in  feinem 
3(iter , hombre  de  su  edad ; in  ber  Äar/ 
te  l'piefcn,  jngar  A los  naypes;  in  aller 
Srt'lh«,  de  madrugada ; etmag  in  3)efl|i 
nehmen  , tomar  posesion  de  alguua 
cosa;  in  bei’  2fbjT(f)t,  con  intencion; 
in  eine  '})erfon  Perliebt  fetm,  estar  ena- 
morado  de  una  persona. 

3nbegriff,  m.  resumen,  compendio,  su- 
maria. 

Snbehalten,  v.  «.  retener.  ' 

Snbrunjt,  /.  fervor,  ardor,  afecto,  zelo. 

3nbrÖn|ttg,  adj.  farvoroso  , ferviepte, 
ardiente  , zeloso  ; adv.  fervorosamen- 
te  etc. 

3nbrün(iigfeit,/  f.  Snbrunff. 
Snbrdnjtiglich,  adj.  f,  inbii)n|lig. 

3ncaminiren,  V.  a.  eucaminar,  endete- 
zar.  . • . . \ 

Sncarcerirtn,  V.  a.  encarcelar,  ipeter  en 
carcel. 

Sncarnat,  adj.e ncarnado. 

3nci|'ion,  /.  incision. 

Snclination,  / f,  SReigung. 

3nciu(t»e,  adv.  (lat.)  inclusive,  inelusi* 
vamente. 

encognito,  adv.  incognito. 
ncommoMren,  Sncommobitdt,  f.  3)e; 
fthmeren,  ©efchmtrlidjfett. 

3ncomplet,  adj.  f.  unoollftAnbig. 
3ncontinent,  adj.  incontinente  6 incon- 
tiusnti. 

Snconpeitien),  f.  f.  Unfefjicf (ic^feif, 
Jncorpoctren,  V.  a.  incorporar. 


3nCorpot‘fnittg , '/.  incorporadon. 
?ncuiabd,  f.  unheilbar. 

3nöcdtnabci,  adj.  indecjinable. 

3nbcm,  couj.  lbiil,  pues,  porque , eu 
quanto ; and)  mit  bern  gerundio ; inbf  m 
id)  l;abf,  habiendo,  teniendoyo:  adv. 

ali,  ba,  roaiii'cijb  bei  Seit,  bau,  mien. 

tra>,  entretanto  que  mientras  lo  hi  eiere; 

id;  iptadj  mitibm,  inbem  ev  rtocf>  fm 
%ftti  Ing,  yo  le  habld  mientras  estaba 
aun  en  cama. 

Snbcpcnbcnt , 3nbepcnbenj , f.  »nab/ 
bdngtg,  U ’.abljÄngigfeit. 

3nbf|j , inbeffrn  , adv.  entanto  , entre- 
tanto ; itlbcfiett,  ald,  entretanto  que, 
nuentras;  gleid;tbot|l>  con  todo  esso, 
no  obstama. 

SnbejC,  «i.  Indlce,  tabla. 

Snbiantr,  tu.  indiano. 

Snbianerin,  /.  Indiana. 

3nbtanifd;,  adj.  Indiano,  indico;  de  las 
indias. 

Sltbiction,  f.  indiedon. 

SltbiCll,  n.  las  fndias. 

Sltbig,  tu.  indico , anil. 

3nbigcnat,  «.  indigenato  ; naturalidad. 
Snbigopilanje,/.  planta  pastil. 

Sltbircct,  adj.  indirecto ; adv.  indirecta- 
mente. 

Sttbifd),  «#.  indico. 

3ttbiuibual,  inbittibucl,  adj.  individual; 

adv.  individuatmente. 

3nbtötbuum,  ».  individuo. 

3ltb0lTant,  m.  endosante;  girante. 
3ttbo(Tcment,  «.  endoso;  endosamento; 
giro. 

Sttbofpren,  v.  a.  endosar,  girar;  b(V  flllf 
rceldjcn  inbolftrt  roitb , giratario. 
Snbuction,  /.  induccion. 

3nbult,  tu.  indulto. 

3aeinanbfr,  adv.  el  uno  en  el  otro,  una 
cosa  en  ld  otra,  el  uno  con  el  otro,  el 
uno  dentro  al  otro;  in  einanbet-  ge ved)* 
net,  ei  uno  por  elotro,  conipensando 

el  otro;  in  einanber  flechten,  fingen, 
eDtrelazar,  eneaxar,  ensamblar. 
3nfam , adj.  infame» 

3nfamic, /.  infamia,  disfamia. 
Snfamiven,  v.a.  infamar,  disfamar. 
Snfamircnb,  part.  disfamante,  infama- 
tivo,  infamatorio. 

3nfamirung-,  f disfamacion,  infamacion. 
3njänt,  m.  Infante. 

SnfantCl'ie,  /.  infanteria. 

3nfantevi|t,  m.  infante,  infanterista,  so! 
dado  i pid. 

Snfantitt,  /.  Infanta. 

Snftdt’en,  V.  a.  Infectar. 

SnjicUenb,  pan.  infectanfc. 


Snfictrt,  pari,  infecto, 

3nftciviing,  /.  infeccion. 

3nflammation,  f.  Qentjönbung. 

Snformatian,  /.  informacion. 

3nfovniiien,  V.  a.  informar. 

3nfuf,  ober  Snfel,  /.  mitra;  ber  ^eibnw 
jdjen  '3>nc|tA,  infula. 

3nfufion,  /.  infusion. 

Snsbcr,  f.  3ngn>er. 

3ngebol)lcn,  adJ-  natural;  paisano. 

3ngcljcim,  adv.  ensecreto;  secretamen- 
te;  ocultamente. 

3ngcmcuv,  in.  ingeniero. 

3ngcnieuitunft,  /.  arte  de  ingeniero. . 

3nglcid;tn,  adv.  f.  Smgletdjen. 

3ngmer,  »■  gengibre,  gengible. 

Sn^abcn,  V.  n.  teuer,  poseer,  ocupar. 

3ni)aber,  tu.  posesor,  proprietario;  eined 
Sßcdjfel«  , tenedor,  portador  de  una. 
letra. 

3nl;abei-in, /•  posesora,  tenedora. 

3nl;abung,/.  posesion ; ungerechte,  Usur- 
pation. 

3nbaftu-cn,  V.  a.  arrestar;  emprisionar. 

3nyafttiung  , v.  a.  arresto,  encarcela- 
miento. 

3n^alt,  tu.  contenido',  tenor;  JpauptilU 
"ijnlt,  substancia,  suma;  einet-  0d)l'ift, 
el  contenido,  tenor,  argumento,  sujeto, 
materia,  merito;  tlll'JCl'  3ll!jalt,  com- 
pendio,  suma. 

Snljalten,  f.  Snnebalten. 

Snbdvenj,  /inherencia. 

Snbibiten,  V.  a.  inhibir,  proliibir. 

3nbibition  , /•  inbibicion  , prohibicion; 
3n|;ibition«befel;l,  inhibitorio. 

Snbbljei-,  ptar.  bei-  Äuflaget-  in  ben 
Spannen,  ligazones;  bn-  .«atfpuljven, 

ligazones  de  sobreplan. 

Snjuriant,  tu.  injuriante,  injuriador. 

Snjuvie,  /•  injuria,  palabras  injuriosas; 
megen  3njurien  belangen,  empezar 
Uli  pleyto  por  las  injurias. 

3njuti6d,  adj.  injurioso;  adv.  injuriosa- 
mente. 

3njuviven , V,  «.  injuriar;  ultrajar  con  pa- 
labras. 

3'ljmil-enb,  patt,  injuriante,  injurioso. 

3ltlage,  /•  el  incluso,  <5  incluido,  inclusa, 
el  pliego  adjunto. 

3nldnbci-,  tu-  paisano,  natural  del  pais; 

" bad  iHcdjt  eine«  Sulänbei-«  erteilen, 
nehmen,  naturalUar  , despaturalizar  i 
uno. 

Snldnbifd),  adj.  de!  pais,  pattio;  inldne 
bift^C  ’Pvobufte,  producciones  del  pais, 
nacionales. 

Snliegen,  estar  incluso,  incluido,  ir  in- 

duso. 
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tjnlicgenft,  pari,  incluso,  incluido,  ad* 
jnnto ; fnliegenbcr  J,  la  inclasa; 
la  que  r i acompafiada.  * 

Jjnne,  adv.  den tro;  grabe  mitten  inne 

flc^Sll , estar  en  el  centro. 

Snttcbcijaltcn,  V.  a.  retener. 

tjnncbleiben,  estar,  quedar  en  casa,  en 
elaposento,  no  saltr.  , 

Snnel;a&en',  V.  a.  tener,  poseer,  ser  pro- 
prietario;  ein  J?aub,  tener,  ocupar, 
liabitar  nna  casa;  cine@qchc  recht  tmte 
haben,  poseer,  saber  perfectamente, 
i fomlo  una  cosa'. 

5lnncl)altcn,  V.  «.  detenerse,  pararse, 
descontinuar,  cesar;  mit  bet  3dblllt19 
an|tei)flt , sospender  el  pagamento; 
genau  bejahen,  pagar  exactamen- 
te,  d al  termino  nxojimt  btt  *$ahlung 
nicht  inne  halten,  no  pagar  al  tdrmi- 
no , no  cumpiir  con  et  pagamiento  al 
vencimiento. 

^nneflben,  estar  detenldo,  encar- 
celado,  en  prision. 

Snncftehcn,  v. ».  auf  bet  Sffiaage,  estar 
en  balanza.  . 

5nnei»erbcn,  V.r.  echar  de  ver,  cona- 
cer,  apercebir,  descubrir. 

JSnncn,  adv.  dentro,  interiormente,  in- 
ternamente;  innen  unb  außen,  de  den- 
tro y de  fuera,  dentro  y fuera. 

•jnnerc,  adf.  interior,  iuterno,  intrinse- 
co;  bab  3nnere  beb  £aufeb,  el  inter- 
no,  io  interior,  la  parte  interna  de  la 
casa;  fig.  fein  3nnereb  entbeefen,  des- 
cubrir su  interior,  manifestar  el  pro- 
prio interior;  bCf  innere  2Bevth,  valor 

, intrinseco. 

innerhalb,  praep.  dentro  de,  en  el  in- 
terior, en  la  parte  interior,  interior- 
mente; innerhalb  ber  0tabt,  dentro 
d.e  la  ciudad ; innerhalb  ben  Qirenjcn, 
dentro  de  los  limites;  innerhalb  brep 
Pagen,  dentro  detres,  d del  termino 
de  trds  dias,  d el  espacio  de  tres  dias. 

innerlich,  adj.  interior,  inrerno,  inte- 
stino;  innerliche  ^Bewegungen,  ©tfüt)' 
Je  , movimientos  inferiores , sentimien- 
tos  imernos;  innerlicher  Ärieg,  inner.- 
liehe  Unruhe,  gnerra  6 discordia  inte- 
stina \adv.  interiormente,  internamente, 
intrinsecamente. 

innerfl,  adj.  intimo,  el  mas  iuterno,  el 
mas  intrinseco;  sahst,  bab  3imer(le,  el 
interior,  Io  interior,  la  mas  interna 
parte;  fig.  beb  Jjerjcnb,  el  interior, 
la  mas  interna,  la  mas  interior  parte, 
del  corazon , las  entranas. 

3nnig,  adj.  Ultimo,  intrinseco,  entrana» 
ble,  cordial;  adv.  intimamente,  intrin- 
secamente, entraüablemente,  cordial- 
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mente;  (ich  innig  mit  jemanb  perbin; 

ben , entranarse. 

3nnig(eit,  f.  intimidad,  entranas,  cor- 
dialidad,  intimo  sentimiento. 

3nniglich,  innigll,  adj.  el  mas  intimo, 
el  mas  intrinseco,  muyentranahle,  estre- 
chisimo;  bie  innigfte  ^reunbfehaft,  la 
mas  intim, 1 amistad;  inntg|tcV  Xt'CItnb, 
amigo  mas  intimo;  advj intimamente. 

3nntmg,  /.  arte,  cuerpo  de  una  apte  gre- 

. mio;  bie  3uunng  bet  0d)netbei:,  ei 
gremio,  el  cuerpo  de  los  sastres;  btC 
3nnungbartife(,  los  articulos  gremia- 
les. 

3nmmgbbriff,  m.  carta  gremial,  dopu- 
mento',  privilegio  del  gremio. 

3n«u(ation,  /.  ber  'Poeten,  inoculacion, 
enxeyhpiento  de  las  viruelas. 

Snocnlntor,  m.  inoculador,  inoculista. 

3n0CUliten,  V.  a.  inocular,  enxerir  las 
viruelas; 

3nectilivung,  3nwuli(t,  f.  3noculation, 
3noculator. 

3nquirircn,  v.  «.  inquirir,  procedercri- 
minalmeute. 

Snquifit,  m.  inquirido,  reo,  delinqnente, 

inquifttion,  f.  inquisicion,  informacion; 
bnb  Bericht,  la  inquisicion,  el  Santo 
obein. 

3nqui|ltor,  W.  inquisidor. 

3ns,  in  bab,  enel,  en  la;  inb  $cuer 
Werfen,  echar  en  el  fuego;  in«  ©e|id)t 
fchen,  mirar  a la  cara. 

Snfa'ß,  m.  inhabitante,  habitante,  esta- 
biecido  en  el  pais,  domioliarto,  ve- 
cino. 

3nbbefonbere,  adv.  en  particular,  par- 
ticularmente,  especialmente.,  en  espe- 
cialidad. 

3nfcblitt,  «.  sebo,  grasa. 

3nfchrift,  / inscripeion;  Äuffchl'ift,  rd- 
tuio. 

3nfcribiren,  v.a.  inscribir,  sentarenel 
registro,  enregistrar. 

3nfctihtion,. /.  inscripeion,  asiento  ; rd- 
tulo. 

3nfel,  f.  isla;  fleine,  isleta;  Heine,  6be 
3nfel,  isiote;  bie  3nfeln  not  bem 
SSBinbC,  las  islas  de  barlovento;  unter 
bern  ®inbe,  las  islas  de  sotavento. 

Snfclbcwohner,  m.  islefio. 

enject,  h.  lusecto. 

nbgemein,  adv.  comunmente,  ordina- 
riamente. 

Snbgcfammt,  adv.  todos  quantos,  todos 
juntos,  juntamente. 

Snjiegel , «.  sello. 

3njtnuation  , f insinuacion  , registra* 
miento,  registracion. 

3nfiituiren,  v.  a.  insinuar.füh  bei;  einem, 
iiisinuarse,  introducirse  en  la  amistad 
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de  alguno,  ganar  el  favori  grangelr  la  Sl'füt'l'fCtiott,  /.  insurreccton  , alzami- 
voluntad  de  alguno  ; cinjci^nftt,  regi-  ento. 

strar.  Sntegralt'CdjnHtig ,/.  calculo  integral. 

Snfolcnt,  adf.  unpetfdjdmt,  insolente,  ^ntcllectual,  «4'/.  intelectual,  intelectivo. 

arrogante;  adv.  insolentemente,  arro-  Jntenbattt,  »«•  intendente. 
gantemente.  Jutfntiott,  / f. 

Snjolbcnt,  ad},  insolvente,  quien  no  31,,el'ccb:cen,  v.  a.  interceder  por  nno. 

piteile  pagar.  Unterbiet,  «.  entredicho. 

Snfölrettt, /.  imposibilidad  de  pagar.  SjrttCVeffant , ad},  interisante  , impor- 
3ttl'onbCl'bcit,  adv.  especialmente,  en  tante,  de  importancia,  de  conseguen.- 

especialidad , particularmente,  sefiala-  cia;  ftöljrenb,  moviente  , sorprendi- 

damente,  singnlarmente.  ' ' eilte  , que  toca  el  corazou;  bat  0picl 

3ttfonbcr$,  adv.  f.  btfonbetd.  «nteveffant  ttutdjcn,  interesar  el  juego. 

Sitfpection,  /.  inspeccion.  3nt«efle,  j».  3in«^n  ©elbein,  interds. 


^nfpecror,  nt.  inspector. 


redito;  Ö5dt>  <uif  3nte\*c?Tc  leiden,  pre- 


' . ut  star.  dar,  colocar  dinero  ä.  interes* 

tauu-ett,  v.  a.  mstalar,  establecer,  poner  c*\  L ^ . , 

enposesion,  envestir.  > ' u’teres  • venla)a  * Provecl,°« 

3n|taöirun8,  f instalacion,  introduccion  il)teresado  , partieipante. 

en  poseso,  envestidura.  x • * 

«V  at ...  3ntercffirctt,  v.  n.  interesar,  importar; 

Ott|u4i«ut<3/  ai *]•  instante,  encarectdo,  vi-  ntbuert,  mover.  conmover  ; fid),  inter- 
vo  , ardiente  ; tuftdrtbtge  QMttC , su-  esarse,  tomar  interes ; entrar  en  parte. 
plica  encarecida,  eficaz,  viva,  ardiente;  3tltf l'ClTut,  ad},  interesado,  partieipante ; 
adv.  instantemente  , encarecidamente,  ' cigcmiüljig , interesado. 
ahincadamente,  con  abinco,  vivamente.  3ntrrjection, /.  interjeccion. 
“nftanblgtctt,  f.  instancia , viveza,  ar-  ^tttfl'tm,  adv.  (lat.)  interin,  entanto. 

dor;  aliinco,  encarecimiento,  calor.  ^ntcvlocilt.  ».  interloeutorio ; sentencia 
3lt|tdnbtg|l,  adj.  sup.  instantisimo  ; adv.  interlocutoria. 

instantisimamente.  3ntevmejJo,  «.  intermedio,  entremes. 

3u|ian},  /.  instancia,  tribunal;  erfle,  Jtuemunjiud,  m.  internuncto. 

primera  instancia.  3ntcri'CgnUtn , «•  interregno. 

3n|tebfnb,  adf.  prdximo,  venidero,  snb-  SnttroaU,  «.  irt  bei'  ‘üRuflf,  intervalo. 
signieme;  bie  infleljcnbe  SJBoc^C  , la  3ntC|tatO,  (lat.Xtevbctt,  moririntestado; 
proxima  semana,  la  semana  venidera,  C£r&C  a6  iltte|latO  feptt,  ser  heredero, 
signiente,  subsigniente;  in|te^enb  @e;  d sneeder  6 heredar  abintestato. 

TOicbt,  pesoigual,  equilibrio.  3ttU|lirta,  pl.  intestinos,  entrafias,  tri- 

5n(ter,  *■  paniculo,  omento,  tripa  del  Pas- 
cagalar.  Snteflittal,  adf.  intestinal. 

Snliigiten,  v.  a.  instigar,  estimular.  3ntolerant,  ad},  intolerante. 

Snftinjt,  m.  instinto.  Stttolcratl}  , /.  intolerartcia. 

önjtitut,  ».  instituto.  Sntotliren,  V.  a.  entonar. 

3lt!tituten,  plur.  instituta.  Sntotliiung,  /.  entonacion,  entonami. 

3n|tl'UCtion,  /.  instruccion. 
änjh'Uil'en,  V. »,  instruir. 

3nflruirt,  pari,  instraido,  instmeto. 

$n|ftumcnt,  «.  SBerfjcug,  instrumento; 

JHP  fflillüf,  instrumento,  instrumento 
mnsical;  CDocttment,  instrumento,  do 


ento. 


Stttl'flben,  pl-  entradas,  rentas  , caidos. 
Slttlicat,  adf.  enredado  , enredoso,  deli» 
cado,  espinoso;  intl'tCfltet  SKetllcb, 
enredador. 

StUl'tgue,  /.  enredo,  artificio,  matta; 

cumento,  anto,  escritnra,  papel,  instru-  e"redar’  a 

mento,  contrato  ; ein  Jliigel,  clavi-  3ntti9Uenma*tt , «ntremet.do,  zara. 
C0r(jj0  3 ' mullo,  zarapeto,  intrincador. 

» n m „ ...  Snvalib,  adf.  invalido. 

3n(tfnmental,  ad),  sölufir,  mdsica  in-  ^nvaiibenbaui  ».  casa,  hospicio,  ho« 
Strumental.  %ital  de  los  invalides.  * 

3«I“J  i f-  f*  Snfef.  3n»at^on  / /■  invas><"». 

3nfulatler , m.  isleilo,  insnlano,  insu-  ^'lUftltai'iUItl,  *.  inventario, 

*ar-  ^nucntilCtt,  v.  a.  inventariar,  hacer  ln« 

3'lf»Wrctl,  v.  a.  insultar,  uitrajar,  ofsn-  ventario. 

,ler>  : Snoejltl-cn,  V.  a.  envestir,  couceder  el 

Onflirgent,  m.  insurgente,  alzado.  douiinio,  el  poseso. 
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noeflftur,  f.  envestidura. 
nwitdtion, /.  inoitircn,  f.  (Elntabimg, 
.eintabcn. 

Snibdftd,  ‘adv.  adentro,  hdcia  adentro. 
3ntüenbig,  ad),  interior,  internos  adv. 
interiormente , internameme,  de  den- 
tro. 

Smvobnrr,  *».  f.  Sinreobncr. 

3njn>ifd)ett , adv.  entretanto,  entanto,  en 
elincerin,  mientras,  pero,  sin  embar- 
go  , todavia,  ccm  todo  eso. 

3od>,«-  yugo;  bad  mgn  benOebfcn  beprn 
pflügen  auflcgt,  jgamella;  fig.  yugo, 
serviduinbre,  sujecion,  tirania;  imtCfd 
3od)  bringen,  sojuzgar,  snjetaral  yu- 
go ; bad  3od>  abfcbiltjeln,  sacudir  el- 
yugo;  ein  3°d)0d)|'en, un  par  de  buey- 
es;  ba«  3odj  «n  b^inncn  Erliefen, 
estacada  de  un  puenCe;  fouicl  2fcfer,  dld 

. ein  Qiaar  Ocbfen  in  einem  'Sage  pflügen 
fbnnen,  yugada. 

Socbbartb,  «.  yuguera. 

Sjocbbein,  ».  hueso  yugular. 

3ocbriemen,  «.yuguera. 

3obann,  nom.  propr.  Juan. 

Sobanna,  nom. propr.  f.  Juana. 
3dbflnne4,  nom.  propr.  m.  Juan. 
Sobannisbetve,  /.  nva  espina,  ribes,  agra- 
cejo ; fdjlbarje,  ribes  negro ; rotbc,  ri- 
be's  roxo. 

3ob<inni«beerflraU(by  w.  nva  espino,  ri- 
bes. 

Sobannisblume,  /.  ojo  de  bney,  buf- 
talmo. 

Sobnnnidbrob,  «.  algarroba. 
Sobonnidbrcbbaum,  m.  aigarrobo. 
Sdbdnnisfefl,  «.  fiesta  de  S.  Juan. 
3db«nnidfraat,  ».  aroaro,  piretro,  hipe- 
rico. 

3obannidlaucb,  ««•  cebollino. 
SobanniStag,  m,  diade  sanjuan. 
3i>banni5tt)ebel,  »».  nlmaria. 
3ob«nnidn>uim , m.  SobannidtmJrmr 
eben,  «.  noctiluca,  mosca  luciente,  lu- 
cidrnaga. 

3obn|lniter,  m.  caballero  del  drden  de 
san  Juan. 

Sobanniterorben-,  in,  orden  equestre  6 
• militar  de  S.  Juan,  de  los  caballeros  de 
Malta. 

Solle,  /.  barca. 

3olfcnfi$bter/  m-  barqnero. 

3o!ltau,  ».  andarivel. 

3ofepb , nom.  propr.  Joseph,  Josef. 
3oiun*l , ».  diario;  in  einem  Jjanfr, 
el  libro  de  diario. 

Qournalijl,  »».  diarista. 

Spernbolj,  ».  ©mtm , olmo. 

3 Iben,  adj.  de  tierra,  terreo,  debarro; 
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frben  ©cfdfj,  ©efd)irr,  vaso  de  tierra, 
vasija  de  barro. 

3t'bifcb/  ttdi-  terrestre,  terreno,  terre- 
nal,  terrero;  bie  irbifd)fn  ^^eile , las 
partes  terrestres,  terrestridad.  ( 

3tgenb , irgcnbtf , adv.  ctmg  , acaso, 
quiza,  por  Ventura;  foIltC  |Td)  irgenb 
ein  ©taubfger  fiiiben,  si  hubiera  acaso 
acreedor;  roenn  ©ie  irgenb  einmal 
nach  *lj.  fommen,  si  acaso  Vm.  llegare 
dH.;  irgenb,  irgenb  ein,  algun,  ai- 
guno,  quienquiera,  qualquiera  que  sea; 
an  irgenb  einem  Orte,  on  quaiquier 
lugar  que  sea;,  irgenb  ein  Unfall,  al- 
guna desgracia  ; ungefähr , obre  de, 
poco  mas  d menos. 

3rgenbl»0 ; adv.  en  algtina  parte,  adon- 
dequiera,  en  qualguier  lugar,  parage. 

Srgenbmober,  adv.  de  alguna  parte,  de 
adondequiera. 

3rgenbt»obin , adv.  por  alguna  parte, 
adondequiera. 

Sl'Ottie,  f.  ironia. 

3roni|«b,  adj,  ironico;  adv.  irdnica- 
mentc. 

3ree,  adv.  descaminado,  extraviado,  des- 
carriado;  irre  fcpn,  estar  descaminado, 
extraviado,  estar  fuera  de  camino,  ha- 
berse  descarriado , extraviado;  irre 
fübocn,  descaminar,  descarriar,  extra- 
viar,  desviar;  irre  geben,  ftcb  »Ctirr 
len,  descaminarse,  extraviarse,  per- 
der  el  camino  ; irre  macbeit,  confundir, 
desconcertar,  turbar;  irre  tüerbeit,  con- 
fundirse,  turbarse;  im  öctl , perder 

el  hilo  del  discurso;  bu  Offline,  vas 
errado,  teequivocas;  irre  rCben  , des- 
variar,  freueticar;  gabst,  in  bet'  3 m 
bernmgeben,  errar,  estar  errante,  er- 
radizo,  andarerrando,  ser  vagabnndo. 

Srreguldr,  adj.  irregulär;  adv.  irregu- 
larmente, 

Srrcn  , V.  a.  desconcertar  , confundir, 
turbar,  distraer;  fig.  fief)  nicht  irreit 
'laiTen,  no  reparar  en  cosa  alguna;  irr 
ren,  ftd)  irren,  errar,  engaiiarsc,  equi- 
vocarse,  ir  errado,  trabucarse;  ittimep 
il't'e  id)  mich,  siempre  me  equivoco; 
wenn  id)  mid)  nicht  irre,  sino  meen- 
gano;  |T<b  in  ber  Äcdjnung,  erraten 
el  cälculo,  equivocarse;  frrcll  i|imett|~<b' 
lieb,,  cada  hombre  esti  sugeto  i.  equi- 
▼ocaciones. 

Srrenb , pari,  berumirrenb , errante, 
erradizo  , vagante  ; ittenber  Siittcr, 
Caballero  andante;  in  $Dlet;nungen,im 
©tauben,  errante,  heretico. 

3rrgang,  m.  laberinto;  Sngängt,  pl> 
rodeos. 

Strgatten,  m.  laberinto. 

S^vgeifl/  tu.  espiritu  de  error* 
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Irrglaube,  Ml.  creencia  6 f£  errones.  3tflItCtt,  ».  Italia. 

Sngldubig,  adj.  e rroneo,  hetcrodoxo,  3tcm,  adv.  (Int.)  item,  de  mas,  asimismo. 

heretico.  . 5&*9,  i&G  f.  jtfcig,  jefct. 

TUrgldubigfrit,  /•  hercgia,  heterodnxia.  3ubel , m.  jubiio,  jubiUcion,  regocij», 
3rci9,nrf/.  erroneo,  errado;  imgCt(£>laUI  fiesta,  alegria 3ubel  mad)en,  leva»- 

be,  irrige  tOlcinung,  irrige^  ÖactPif*  tar  jubiio,  jubilar,  regocijarse,  tripu- 

fe«,  creencia,  opinion,  conciencia  erro-  diar,  hacer  fiesta. 

uta;  irriger  OJegvilT,  concepto  errado ; 3ubclfe|t,  ».  fiesta  de  jubiio,  de  jubileo, 
irrig  feyn , estar  errado , errar , equi-  tja  regocijo. 

♦ocarse , enganarse ; adv.  erronearaente.  ^iubelfreube,  /.  jubito,  jubilacion,  exul- 
Stritil'Cn,  v-  a-  tacion. 

Btfl-*ufer,  »«.  vagabundo.  ^llbcläcfflng , m.  canto,  cantico , de  ju~ 

vrlc^re,  /.  doctrinaerronea,  heterodoxa,  biio. 

heretica.  • 3ubclgef(f)ret>,  ».  grito  de  jubiio,  de  jn- 

3rtlc6rer , *“•  doctor,  maestro  hetero-  bilacion;  aclamacion. 

doxo,  heretico.  3ubeljal;r  „ »i  jubileo  , ano  de  jubildo; 

Srrlidjt,  n.  fuego  fatuo ; an  ben  Slafl;  ‘profefibr,  ber  fern  Subelfcjl  beganr 

b du  men,’  fuego  de  Santeima.  gm  tjat,  catedratico  jubilado, 

Srrlaal  , »«.  error,  engaiio,  eqtiivoca-  3ubiflicb,  «.  f.  3ubelgcfang. 


cion. 

Srrjtcvn,  «•  estrella  errante  6 erratica, 
pianeta ; ber  ferne  gtimife  Seit 
planeta  erratica. 

Sbl’t^um,  >M.  error,  errata,  yerro,  equi* 
vocacion ; iu  :Hed)hung , yerro  de  cu- 
enta,  de  calculo,  error  en  calculo;  in 
bev  3eitred)nung,  anacronismo;  gro; 
bev,  error  grueso,  yerro  grosero, craso ; 
«U6  bem  3mi)Umc  Reifen,  desengaiiar; 
sacar  del  engaiio ; |cinctt  3*'*'lbH!** 
fe\)en,  desenganarse,  salir  del  engaiio, 
de  la  equivocacion  ; ©enefyfnung  bei 
3u'tljumS , desongaüo. 

JlTUng,  /.  error,  yerro,  Inadvertencia; 
3n>t|t,  discordia,  desavenencia , dife- 
rencia,  disensioni  ben  3*'*'Ungcn  «6# 
Reifen,  compojier,  ajustar  las  diferen- 
cias. 

3b*'löb9  , **•  caroino  dodable  , dudoso, 
falso,  errado,  laberinto;  auf  3m»er 
jjen  feyn,  ir  descaminado,  estar  fuera 
de  camino';  fig.  errar,  estar  en  error, 
ir  errado;  auf  3rr»ege  bringen,  des- 
caminar  , descarriar  , desviar  , extra- 
viar;  auf  3vvrcige  fommen,  gerätsen, 
descaminarse,  desviarse,  descarriarse. 

3tn»ifdj,  M>.  fuego  fatuo;  centellas  del 
verano. 

Sfabellfavbe , /■  color  de  Isabela,  color 

'l  de  blanco  gamuzado. 

tJf«beUfarben,  ifabcllfarbig,  adj.  agamu- 

zado , gamuzado.  ' 

^fegvimm,  m'  iobo;  {lg.  hombre  cenoso, 
ceriudo,  duro,  aspero. 

Sfop,  »*.  hiSbpo. 

SÜcpWein,  »>■  vino  de  hlsopo. 

3t«ii4ner,  m.  Italiano. 

3ta(iänevin,  /■  Italiana. 

3h*l>dnifd),  aeij.  Italiano,  de  Italia,  Ita- 
lico. 


3ubtIAum,  n.  jubildo,  indulgenciad  plena 
remision  de  pecados  que  se  coucede  de 
25  en  25  anos. 

3ubiltrcn,  v.  n.  jubilar;  vitorear,  hacer 
liesta  de  jubiio,  regocijarse,  holgarse, 
exulcar;  einen  ©iener , jubilar  i un 
oficial  ; jubiliftet  teurer , profesor, 
catedrdtico  jubilado. 

3ud;art,  nt.  yugada,  huebra. 

3udj;en , im.  vaqueta  ; cuero  de  vaca, 
corambre  de  vaca  de  Moscovia. 

3ud)tc(t , adj.  de  vaqueta. 

3ucf)ljetj,  interj.  bueuo ! vaya!  ca! 

3udjjen , v.  n.  gritar  de  ategria,  por  ale- 
gria  6 como  un  borracho, 

3ucfcn,  v.  a.  picar,  comer;  ei  jutft  mir, 
tengo,  siento  comezon,  picazon  en  algu- 
na  parte  del  cnerpo;  bei-  Sittger  jueft 
mir  , siento  comezon  , picazon  en  el 
dedo;  bet’  ©Uifel  jueft  i|)m,  le  pica  el 
cuero;  eb  jutft  mir  am  ganjen  fieibe. 
me  eome  todo  el  cuerpo;  jtd)  j liefen,  re- 
concomcrse. 

3u<fen,  «.  picazon,  comezon. 

3ubaifiren,  V.  a.  judaizar. 

3ubc,  m.  Judfo,  Hebrdo  ; SJBtlt^erer,  USIV 
rero ; ber  en>ige,  el  Hebrdo  errante. 

3ubenborn,  m.  paliuro. 

3ubenfrau , f.  judia. 

3ubengafle,  /■  juderia;  callede  los  Jn- 
dios. 

3itbengebraticb,  »»•  uso,  nto  judayco. 

3ubcngenoji,  »>■  proseUto. 

3ubenb«ti , «•  asfalto. 

3ubenfirfd)C,  f.  vexiga  de  perro;  alque- 
quenge;  alkgkengi,  alkanquigi,  alka- 
quingi,  alkakengi. 

3ubenletm,  m.  3ubenpcc6,  »•  asfalto,  be- 
tun  jndayco. 

3ubemna6cn,  »1.  hojaldre  judayoa. 
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Ubenpappel,  /.  guaznma. 

Ubenfdjaft,  f.  los  Hebreos,  los  Judios, 
la  nacion , comunidad  de  los  Hebreos, 
todos  los  judios  de  un  distrito. 
3ubWtfd)rift,  /.  escritura  judayca. 
3ubenfd)Ule,  /.  sinagoga. 

Subenfcfjuh,  m.  patente  por  ei  quäl  los 
principes  permiteu  ä losjudios  el  domi- 
cilio  eil  sus  estados. 

Subenfpteß,  m.  ausfcfjroctfcnber  2B  lieber, 
nsura  excesiva;  mit  betn  2uit>cnrpicße 
laufen  , ser  un  Hebreo  , un  gramle 
usurario;  ben  3ubcnfpiefj  nid;t  »crlaf» 
feit , no  dexar  de  ser  usurero. 
3ubetlfprad)e,  f.  lengua  judayca,  lengua 
hebrayca. 

3ubcn|tabt,  Snbenftrafje,  /.  juderia. 

Subcntbum,  «.  judaysmo. 

3ubcmpud>eir,  SubcnjinP,  >*.  usura  ex- 
cesiva. 

3übfrt,  f.  Judfa,  Hebrea. 

ÜÜbtfcf),  adj.  judayco ; baP  jflbtfcbc  Sianb, 
Judea,  Palestina;  ftq.  usurario,  usu- 
rero. 

3»«/  /•  3«en6aum,  »».  f.  gibe. 
3»enfraut,  n.  iva. 

Sujfer,  /.  bigota,  eine  unbcfdjlagene 
3uffcr,  bigota  suelta. 

Sugclbcere,  f.  f.  Jjeibeibeerc. 

Sugenb,  /.  »on  fteben  bip  vicrjclm  3ab* 
rcn,  puericia;  oon  jclm  bis  vtcrjcbn 
Sagten,  pubertad;  jugenblicbe  2llter, 
edad  jovenil,  juventud,  mocedad. 
Sugenbalter,  ».juventud,  eda'd  jovenil. 
^ugenbblütbe,/  flor  de  la  juventud;  los 
aiios  floridos  de  la  juventud. 
Sugcnbfebler,  »».error,  imprudencia  jo- 
venii. 

Sugenbfeuer,  ».  fupgo  de  u juventud. 
3ugcnbl)t&C , /.  ardor  de  la  juventud; 
transporte. 

Jfugenblid),  adj.  jovenil,  juvenilmente; 

jugenblid)  hanbeln,  mocear. 

SucfP,  tn.  f.  ©d)et|. 

3ulep,  m.  jdlepe. 

Suliup,  m.  el  mes  de  Julio. 

JJung  , ftdv.  jöven,  mozo ; junge  $tau, 
muger  jt5ven  ; junge  §arbe,  color  de 
juventud;  eilt  junge«  ©Illt,  jovencito; 
ein  junget  Jjetr,  seflorico,  senorito; 
bie  junge  Jperrfcbaft , los  senoritos; 
junget QSiinj,  principe  jdven;  fein  jttn/ 
•ged  Sieben  verlieren,  morir  en  la  flor 
de  sus  aiios;  jung  unb  alt,  los  jdvenes 
y los  viejos;  bie  3ungen  einePjSbietP, 
hijos;  beP  Jpitfd)eP,  SucbfeP,  SiJroen, 
£eopatben,  9BoIfP,  .fctinbcP,  cachor- 
ros , cachorrilios ; bie  Sungen  von  einem 
SSogel,  los  pollos,  poilicos,  polütos; 
jung  alP  SBein,  SSjet,  nuevo,  recien- 
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te;  junge  SRebe,  vid  nuera;  jung  roer» 
ben,  geboten  werben,  nacer,  venir  al 
mundo;  lieber  jung  roerben,  rejove- 
necer,  remozar. 

3unge,  »«.  mozo,  mtichacho;  page;  ein 
3unge  jum  Sienen,  mozo. 

3ungen,  v. «.  parir. 

3ungenat6eit,  /.  trabajo  de  muchachos. 

Sungenmüfjig,  adj.  £ manera  de  mucha- 
chos. 

3ungcnftreidj , ».  muchachada,  mueba- 
cheria. 

3üngee,  »».  discipulo. 

3lSnget,  adj.  comp,  mas  jdven;  naas  mo- 
zo , de  menor  edad ; mein  jüngerer 
©ruber,  mi  hermano  menor.  * 

Sftngerfdjaft,  /.  discipulado. 

Sungep,  ».  von  gieren,  hijo;  vongrSr 
fern  ;e.  cachorro,  cachorrillo. 

3ungfct,/.  virgen,  doncella;  eine  alte 
Sungfet , donceilueca ; liemlidj  alte, 
donceiiueia ; eine  alte  Sungfet,  bie 
ticgratbef , doncellidueiia  ; Sungfet, 
bie  Stau  ju  bebienen,  doncella;  alp 
3ungfcr  ftetben,  morir  virgen ; 3ung/  • 
fet  bleiben  , quedar  virgen  , soltera; 
no  casarse  ,•  geilen  im  ^^ierfreife, 
virgo;  alle«,  roao  nodj  nicf>t  gebraucht 
■rootben  i|t,  virgen;  3ungf«rn  auf  bem 
SBaffet  roerfen,  hacer  saltar  piedrezue- 
lasen  la  superficie  del  agua;  bie  3ungr 
fer  füjfen , ser  executado  clandestina- 

mente;  Sungfet,  f.  auch  3«ITtb. 

Snngfctblülhe  , f.  flor,  perfeccion  vir- 
ginal.  , 

3üngfetcl)en,  ».  virgencilla;  doncellica, 
doncellita. 

Sungfcretbe , /.  tierra  virgen,  tierra  ele- 
mental,  virgen. 

3üngferlid),  adj. virginal,  vlrgineo;  jung? 
fPrlidjc  ®chamt6ti;e , pudor , rubor 
virginal  ; jüngferiid)  tfjuu  , hacer  la 
modesta. 

Sungfctnetj,  ».  beta  virgen. 
3ungfctnh4ut«hen,  ».  himen. 

Sungfetnhonig,  m.  miel  virginal,  miel 

virgen. 

3ungfernfinb,  «.  bastardo. 

3ungfetnfnecht,  m.  servidor  de  damas, 
galancete,  pisaverde;  adamadillo. 

3ungfernfranft)cit,  /.  palidez,  amarillez 
de  las  virgenes,  palidos  colores. 

Sungfcrnfranj,  >».  guirnalda  Virginal; 
virginidad;  virgo. 

Sungfernmild),  /.  leche  virginal. 

Sungfernbhl/  "•  °'eo  virgen. 

Sungfcrnpergament , «.  pergamino  vir- 
gen. 

3ungf«rnque<f|H&cr,  «.  azogue  natural. 
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Sungfemraub,  «.  rapto , robo  de  virgen 
6 doncella. 

Sungfcrnrdubet’ , m.  raptor  de  virgen, 
de  doncella.  , 

SUingfrniftfjdnfcfr,  »».  estuprador  6 estru- 
pador  de  virgen,  violador  de  doncellas. 

SllligfefnfcOdnbung  , /.  desflorainiento, 
desvirgamiento. 

3>ingfern|d)lofj,  ».  f.  3ungfffn^duul)cn. 

Sungfei'nfc^töcfcl , m.  azufre  virgen. 

3ungf«n|tanö,  m.  virginidad , doncelle- 
ria,  doncellez. 

SungfrniTOrtd)«,  *.  cera  virgen. 

Sungfernwcin,  m.  vino  doncel. 


3u» 

SlJngfiljin,  adv.  ültimamente;  poco  ha. 

3uhgtt»ier,  *.  cervarta. 

3uniud,  m.  el  mes  de  Juni#, 

3unf«'/  '*».  senorito;  hijo  de  un  noble, 
gentilhombre  mozo,  hijo  de  gentiihon*« 
bre.  , 

Süp^en,  «.  joboncillo. 

3upe,  f.  jubon. 

Smamcnt,  n.  juramento. 

Suridbiction,  f f.  @cricbtd6arfdt. 

Sucidprubenj,  /<  jurisprudencia. 

3udfl,  m.  jürista,  jurisprudente,  juris- 
perito,  jurisconsulto , legista 


Sutjgfcrfc^flft , /.  virginidad:  entereza  ; 
castidad  ; ftc  »erlitten,  dar  el  traves 
con  sa  entereza. 

Sungfiau , /.  f.  Sungfc r ; bie  Sungfrau 

Maria , la  Virgen  Maria , la  Beata 
Virgen,  la  santa,  la  Santisima  Vir* 
gen;  bie  3nn9ftau, Jjummelsjetdjen, 
virgo., 

3uiigft'dulid),  adj.  virginal,  virgineo; 
adv.  como  virgen. 

Sungfraufdjaft,  f.  virginidad,  doncelle- 
ria,  doncellez ; bie  3Ungfvaufd)aft  Ul»/ 
Verlebt  erhalten,  conservar  la  vi/gini- 
dad  ilesa;  bie  3ungfr«ufdjaft  nehmen, 

quitar  la  virginidad , desvirgar,  desfto- 
rar ; estuprar  ; SKaub  bei-  3d*!8|T<M? 
fdjaft,  desvirgamiento,  desfloram:euto; 

fig.  ber  un»crlebre3u|tanb  eine«  0in* 

' ged,  ober  bie  <£igenfd)aft,  nad>  weit 
eher  eine  0acbe  nod>  nid)t  gebraust 
Worben  iji,  integridad. 

Süngeldjen,  «.  mocito,  moncebito. 

3’Jnggejeli,  m. doncel,  virgen;  ber  nicht 
betratbei, -soltero,  celibe. 

3unggc|‘cHenfcbaft,  f.  virginidad. 

3unggef(Uen|lanb,  «.  ceübato. 

SÜngling  , *».  mancebo  , mozo  , jiven, 
adoiescente;  ein  großer,  |iarfer,  mo- 
zon. 

3önglingda(ter,  «*.  adolescencia,  juven- 
tud. 

3ungmei|ter,  m.  elmaestro  ultimo  agre- 
gado  d un  gremio. 

3Öngjt,  adv.  recientemente,  ültimamente, 
poco  ha. 

Söngjle,  adj.  el  jnas  mozo  <S  joven,  el 
inenar  de  todos , el  ültimo  ; bei' 
jöngite  $ag,  bad  jöngite  ÖJerid)i, 

el  dia  extremo  , juicio  universal  , el 
ültimo  dia  del  mundo;  el  dia  de  la  tre- 
menda;  nach  ben  jöngjten  3t.id;vtd>' 
len,  segun  los  Ultimos  aviSQS. 


3uriftif<b,  *dj.  juridico,  legal;  adv.  ju* 
ridicameute,  legalmente. 

3iirgen,  «.  p-  Jorge. 

3u|t,  adv.  justafhente,  al  gusto,  cabal-r 
mente,  precisamente;  bflS  i|t  ju{t  mei* 
ne  2tb)id)t,  ese  es  cabalmente  mi  in- 
tento;  jujt  JU  bei'  Seit,  cabalmente  al 

tiempo;  mein  0d)tjf  lief  ju|t  in  ben 
JJdftn  ein,  cabalmente  mi  navio  eniru 
en  el  puerto;  »otrber  Seit,  hör*,  eilest# 
punto,  en  este  momento;  ju|l  gieng  ep 
»or  meinem  JJiaufe  »orbci;,.**!  acertd 
& pasar  delaute  de  mi  casa ; ald  0ie 
famen,  fpracben  mir  ju|i  »om  Kriege, 
quando  Vm.  vino  estäbamos  habiando 
de  la  guerra. 

3ufti|,  / f,  @ered)tigfeit,  Sflcefct ; bie 
richten,  la  Justicia,  los  Jueces,  el 
Corte. 

3«(l(jbebiente  , pl.  Ministros  , oficiales 
de  la  Justicia,  dejCorte,  Justicia. 

3ufii}idr,  justiciario. 

3t!|Cijratb,  *»•  consejero  de  jasticia. 

Sötte,/,  taube  Sötte,  in  einem  ®oofe, 

gaviete  de  la  lancha. 

3umcl,  n.  joya,  joyel,  joyuela;  mit  3u> 
tpclcn  beferen,  enjoyar,  ornar,  ador- 
nar  , juer  , aderezar , gnarnecer  un' 
joya  con  piedras  preciosas;  eine  mit 
3u»elen  befefcte  Ubf,  un  relox  guar- 
necido  de  joyas  y piedras  preciosas. 

3umelenb«nbei,  m.  trafico  de  joyas. 

3umelenbönbler,  »<-  joyero,  ncgociant# 
de  joyas,  lapidario. 

3uroelenfÄftd>en,  «.  caxita  con  joyas. 

3umelcnfd)l'anf,  m.  guardajoyas. 

Sumelierer,  >».  joyero. 

3uroclierfun(l , f.  arte  de  joyero,  Ispi- 
daria. 

Suroelierlaben,  '*■  joyeria,  lonja  de  jo- 
yero. 


/ 
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J^aap,  f.  Kap. 

Mabc,  f.  »du  Sräc&ten,  f.  Kaff. 
■SJabala,  Kabale,  f.  Öfabala. 

«.  |.  Jtnfcrtau;  bas  Kabel  fapt 
pcn,  cortar  el  cable. 

•Kabelaring,  /.  virador  de  combes,  vira- 
dor de  cubitrta. 

Kabelgarn,  «.  filästica;  Kabelgarn  pfro» 
pfcn,  *w.  bocados  de  filastica. 
Kabelgatt,  tt.  panol  de  los  cables. 
.Kabeljau,  m.  caballa,  bacallao. 
Kabcl|eit>  Kabeltau , ».  calabrote,  go- 
mena. 

Kabdltng,  f.  almoneda. 

Kab'.ltet,  n.  gabinete,  t>  gabineto;  @aitutl? 
lung  »on  feltencn  Singen,  Museo,  ga- 
bineto Ueno  de  cosas  raras  , curiosas ; 

Siaturalicnfabinet  ^gabinete  de  his- 
toria  natural ; baS  geheime  Kabinet, 
gabinetQ. 

Kabis,  m.  KabiSfobl,  repollo. 

Kachel  , f.  tiesto,  casco,  cascajo,  ladrillo 
de  horno;  OfVtlfacfjcln , alizarcs,  ali- 
ceres , piezas  de  barro. 

Kadjelofen,  m.  liorno  construido  de  ali- 
zares,  borno  de  ladrillos. 

Kacfe , f.  caca,  mierda,  cigada. 

Kaifen,  v.  *.  cagar,  hacer  camaraj  s,  n. 
cagada. 

iSacfer,  tu.  cagador,  cagon. 

Kacfern,  impers.  es  factert  mich,  tengo 
gana  de  cagar. 

Knefern,  v.  n.  als  bie  JJäbner,  tacarrear; 

baS  bputjf.  facfet’t,  la  gallina  cacarrda. 
Karfern,  «.  cacarrdo. 

KacftjduScfjen , «.  secreto,  latrina. 

Kacf|tubl,  m.  f.  3ladjt|iubl. 

Kabett,  >».  cadete,  noble;  ©ccfabettrn, 
guardias  marinas;  Kabfttenfdjult,  se- 
minario  de  nobles,  <5  de  nobleza, 

Käfer,  tn.  escarabajo. 

Kaff,  m.  f.  ©preu. 

Kajf,  m.  »on  Jrüdjten,  cascarilla,  es- 
.combro  de  trigo. 

Käfer,  m.  cafd. 

Kafeefanne,  /.  cafetera. 

Käßd),™-  jaul» ; großer,  jaulon ; in  btn  Kä< 
fid;  tljurt,  fleefcn,  enjaular,  meter  en 
jaiila;  fig.  enjaular,  encarcelar, 

Kaftan,  tu.  cafetan. 

Käfter,  tn.  camariUa , para  meter  albfa- 
jas;  ffiefiängmß,  prision,  carcel. 

Kabl ,adj.  ca  Ivo,  pelado,  pelon,  morondo; 
ta^l  werben,  hacerse  calvo  , calvar, 
encalvar,  encalvecer ; fatjler  Kopf, 
cabeza  calva,  dmoronda;  taljleS  Kinn, 
desbarbado ; im  2Bintet  finb  bie  <öam 
me  faljl , , en  el  invierno  los  irboles 


estdn  desnndos;  ein  fahler  S5erg,  mon- 
te  peiado,  nudo,  esteril  ; fable*  $11  d), 
“ables  Kleib,  pano,  vesrido  gastado  ■ 
vestido  desnudo  ; fafeles  Sracmmcnt,’ 
convite  mezquino  ; fahler  ©ifcurS 

discursd  frio ; fable  <£nt|<bulbigungen, 
excusas  frivelas,  vanas. 

KaJIbett,  /.calva,  calvez,  desnudez.  / 
KapltOpr , >«.  calva  testa,  calvo  , cabeza 
moronda  ; ein  großer  Kablfopf,  cai-  % 
vaza;  ein  fleiner,  calvilia. 

KablfJpßg,  adj.  calvo,  morondo. 
Kaymdufer,  m.  pelon,  miserable,  ta- 
cano;  li|tig,  astuto,  fino. 

Kablmaii|etcp  , /.  peloneria , tacaneria. 

astucia.  ^ 

Kablmätlfern,  t>.  «.  tacanear. 

Kafllmäufeuig,  adj.  tacatib,  astuto , fit*,. 

Ka l;m,  >».  moho. 

Kalmen,  v.  tt.  mohecerse,  enmohecerse. 
Kahmig  , adj  enmohecido  , mohiento,* 
ahi  ado;  fatjmig  werben,  enmohecerse 
ahilarse.  * 

Ka^n,  nt.  barco,  barca,  batel,  esquife 
barqueta,  barquilla,  barquito  ’ 

Kalir,  /.  vuelta;  bie  Kalif  nehmen,  to- 
mar  la  vuelta.  ' 

Kat,  Kaje,  tn.  costa,  ribera  de  la  mar- 
muelle.  ’ 

Kajengelb,  »,  dereclio  del  muelle. 
Kajenmet|ter,  tu.  maestro  de  muelle. 

Kaijer,  tu.  Emperador,  Cesar;  hfr  ...u.;. 
fd)e  Kai  je  r,  Kinperador  Romano;  um 
bcS  Katiers  ©art  janfen,  disputa“ ™ 
contender  por  ajguua  cosa  que  no  to« 

ier  lein  Jtccpt  oeriobrett,  ai  que  no 

neue,  el  rey  le  bace  libre.  4 
■ Äöi)fr3^lö/  w.  moneda  imperial. 

«oi[h-f2nn/vEmperadora*  EmPera«r{z. 
Katlcrrrone,  f.  Corona  imperial;  ®|umf 
imperatoria. 

Äaiferlid) , adj.  imperial;  imperatorio 
cesareo;  0cme  faiferlicße  Iftafeftät 

«offiad  rper,al  ö «sarea -e  bie 

^°S  imPer^les ; t>ei*  (aü  1 
lerlt^e  Jlbler,  e!  aguila  imperial 

fC,ihnttt'  nPer*cion  cesarea. 
^Emperador. *"  mperi°’  '*  d°minio 
Kaifcrwalll,  /.  eleccion  de  imperador 

EmperatV/’  dignMad  Im^r“l>  **• 
Äaiferwurj,  / imperatoria. 
Äaf!_erj«bl,/inriiccion. 

Kajüte  , /.  cdmara  , camarote,  estanci« 
del  capttan  de  la  nave ; große, 
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cämara  baxa  ; im  SSoi'&m^dl  bcd 
©cfgjfd  / cainara  de  pda. 

Ä4jÜtmÄd)ter , nt.  repostero  de  un  navio. 

Äalamint,  nt.  calamfnto. 

Äalanber,  «■  gonsojp* 

Äatb,  *•  cernero,  ternera,  vitelo,  vitela, 

1 becerro,  becerra ; SRuttetf «16,  ternera; 
©tierfalb  , temero  ; ein  faugenbed 
JSva J t> , teriiero  de  leche;  baS  gelben« 
£alb  anbetljcn,  casar;  jwctijälH'igcd 
jgalb,  herai;  ein  Änlb,  eilt  SKenfel), 
bev  fid;  bumm  beträgt,  terneron. 

3bälbd)ett,  ».  ternerillo,  ternerilla,  becer- 

rilla, 

Sfalben,  v.  «.  Äalb  bringen,  parir  co- 
mo  las  vacas,  parir  un  vitelo. 

Sfllbeh,  p‘*r.  jwifcfcen  ben  ^n^bljern, 

benchimientos. 

ÄÄlbcrbraten,  »».  asado  de  temero,  vitelo, 
6 temero  asado. 

Stol&er&tujt. , /.  pecho  de  temero,  de 
vitelo. 

Jtälberep, /■  retozo,  nineria,  ptierilidad, 
trobaneria. 

Jfälbergefrbd,  »».  burlas  , necedad  , pa- 
niculo , omento , red  de  vitelo. 

&Äl6cvgefdjltnge,  «.  asadura  de  ternera. 

itälbern  , v.  ».  retozar  , ninear  , hacer 
ninerias , saltar  i manera  de  becerros ; 
fpepen,  vomitar,  desollar  la  zorra. 

ÄAlberbdft,  «<#•  retozador,  retozon. 

Äalbfcü,  «•  piel  de  becerro  temero,»  vi- 
tek» ; bem  halbfette  felgen,  hacerse  sol- 
dado. 

Äalbfleifd),  «•  ternera,  temero,  vitelo, 
caroe  de  temero. 

Jtalbfebev,  «■  becerro,  corambre  de  be- 
cerro, citero  de  vitelo. 

Äalbibratcn-,  tu.  asado  de  temero. 

Äalbdbtü^e,  /•  caldo  de  vitelo. 

Jjvalböfüße , plf.r.  patas  de  becerro. 

Äaibdfopf,  m.  testa,  cabeza  de  becerro. 

^Ifllbdlab,  m.  cuajo,  cuajar. 

ibalbsmagcn,  m.  moiieja. 

Äalbeviertcl,  n.  quarto  de  temero. 

Salbalmen,  plur.  tripas,  mondongo;  ber 
fte  »Ct'failft,  tripero,  mondonguero. 

£«kfutfcf)botm,  m.  gallo  de  India,  pavo. 

Äalefntjdlbfnne,  {■  gallina  de'India. 

itillcnbev  , >»/.  Calendario  , almanaque; 
bCC  gicgovianifdie  , correccion  grego-, 
riana;  ÄalenbCt  machen,  hacer  kalen- 
darios. 

JJalenbermadier,  äfalenbetfdit'eiber,  m. 
escritor  de  kalendarios. 
s itftIcf<f)C,  /.  calesa , silla  volante;  f(cine, 
calesin.  - 

Äalcfdicnfflbrct-,  nt.  calesero. 

&ale|'d)envcrmiettyer,  »»•  calesinero. 

ÄfllfattOV,  m.  calefactor. 

' ' I ' 
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Äalfdtd|ctt , n.  hierro  de  calafate,  hierre 
de  meter,  calador. 

Äillfatcver,  tu.  «alafate,  calafateador,  al- 
qnitranador. 

Ärtlfatet'll,  v.  a.  calafatear,  alquitranar; 
jum  kalfatern  auf  bie  ©eit«  legen, 
dar  la  banda  i un  navio. 

kalfatern  , ».  calafateatniento  , calafa- 
teria. 

Äalfatmeiftcr,  m.  maestro  de  calafate. 

.Kaliber,  «.  calibre ; bad  Kaliber  nef)t 
men,  ealibrar;  Die  Kanone  fcdtt  fo  viel 
Kaliber,  el  canon  calza  tanta  bala. 

Äalibet'jtocf,  nt.  calibre  , regia  del  ca- 
libre. 

Kalf,  »».  cal; '©feine  ju  Kalf  brennen, 
calcinar,  cocer  las  piedras;  gelÖ|d}tCC 
cal  azogada;  Kalf  ibjdjCIt,  azog  ir  la 
cai,  templar  la  cal,  quemar,  remoja* 
la  cal;  gelfifdjtcr  Kalf  , cal  azogada, 
muerta;  ungelbfdjter,  cal  Viva;  Ofett 
Voll  Kalf,  hornada  de  cal.  / 

Äillfartig  , adj.  cajar  , calizo  , caiero, 
de  naturaleza  de  la  cal.t 

Äalfbewurf,  m.  an  einem  Jjaufe,  blan- 
qudo. 

Kflltboben,  t».  tierras  calares. 

Kaifbrenner,  m.  caiero. 

Äalfßrennerep,  /.  calera. 

Kalfbl'Ud),  «*.  cava  de  las  piedras  de  cal, 
cantera  de  piedras  calizas. 

halfen  , V.  a.  adobar  con  cal , dar  la  cal ; 
ben  3ßeiJcn,.proparar  el  trigo  con  cai 
para  sembrarlo. 

ÄttlCerbe,  /.  tierra  caliza,  tierra  calar. 

ftalfgrube,  f.  pozo  en  el  quäl  se  izoga 
la  cal;  hoya  de  la  cal  muerta;.  bet'  bopt 
gerbet',  pozo  que  sifve  para  la  opera* 
cion  de  lacal. 

ÄdKljänblcr,  »«.caiero. 

Äalfljiitte,  /.  calera. 

Stalfiebt,  adj.  f.  falfartig. 

ÄalfUröcfe,  /.  f.  Äalfrdbrer. 

ÄalfmelTer,  *«.  medidor  de  cal. 

Äallofcn,  tu.  calera,  caleria. 

Äfllftüfcrer,  m.  batida,  batidero. 

Äalf|tCitt,  m.  piedra  caliza,  piedra  de 
cal. 

Äalm,  tu.  ©ecjtillc,  calma. 

Äalmanf,  »/.  calarnanco. 

Äalmdufer, »«.  f.  Äa^lmdufer. 

ÄtillmUS,  >».  calamo  arom^tico , acors. 

jCfllt,  adj.  frio;  überaus  falt,  extrema- 
niente  frio,  etttWS  falt,  algo  frio;  Cd 
i(t  ffllt,  hacelrio;  falt  Werben,  enfri- 
arse,  resfriarse;  falt  mad)cn , enfriar, 
resfriar  ; ed  i|t  mir  falt,  tengo  frio; 
cd  nidjt  fa|t  werben  laifett,  no  dexar  s 
enfriarse  una  cosa;  falt  nnb  Warm  aud 
etitem  ,S)!unbe  blaien ; sopiar  frio  y 
«aior;  ber falte ©tanb,  gangrena;  falte 
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©<$ölc#.©i?r  0ber5Bein,sopasmojadaj 
en  cerveza.en  vino;  falte  KÜd)e,  fiam- 
brera  , carne  fria;  faltcd  jieber,  fi'e- 
bre  fria,  quartana;  faltet  ©d)lag, 
rayo  -que  no  enciende;  falte  ©adjen 
fd>aben  bent  <23iagcn , cosas  resfria- 
<ias  danan  al  estdmago ; einen  fall 
empfangen / aufuepmen,  poner  i nno 
mala  cara,  acogerle  friamente  ; mit 
faltcm  killte  , con  sangre , Unb  d 
sangre  fria;  fig.  faltjlnnig,  frio,  tibio; 
adv.  friamente,  tibiamente,  con  indife- 
rertcia. 

Kaltblütig , ad/,  frio  , desapasionado, 
tranquilo;  adv.  friamente,  desapasio- 
nadamente. 

Kaltblütigfcit,  /.  frio,  frialdad.- 

Kälte,  /.  frio,  frialdad,  hielo;  »Ol-  Kälte 
«rjtatren,  helarse  de  frio;  »ot  Kälte 
Jtltem,  tiritar  de  frio. 

gälten,  v.n.  enfriar,  resfriar,  dar  causar 
frio,  ' 

KAItl|d),  ad/,  fridtico. 

Kalt|tnn,  w.  f.  Kaltjtnntgfeit. 

Kaltfinnig  , adj.  frio,  desapasionado, 
indiferente,  tibio,  insensible;  ffll!|in< 
ntg  Werben,  entibiarse.enfriarse;  adj . 
friamente,  indiferenteraente,  dcsapa- 
sionadamente,  tibiamente  ; faltjlnnig 
empfangen,  acoger,  recibir  friamente ; 
fid)  ganj  faltjlnnig  babep  an|tftlcn, 
bacer  cara  de  indiferente. 

Jtdltpnnigfeit,  / frialdad,  indiferenda, 
tibieza,  descarino,  despegq,  desabor. 

Äamaj'djcn  , plur.  avampies  , polaynas, 
calzuelas;  fie  anjieljcn,  calzar  las  po- 
laynas. 

Kameel,  m.  camello;  Kameclwcibebcn, 
camella;  junjcP,  camellejo;  9JJa[d)i; 
ne,  camello. 

jSamelcon,  «-■  camaleon,  chdmaleon. 

Äamcigatn,  h.  hilo  de  pelo  de  camello. 

fRfamelijaav;  ».  pelo  de  camello. 

Kamelpärcn,  adj.  de  pelo  de  camello. 

Kamclljaut,  /.  piel  de  camello. 

jtamelljCU,  «.  paja  de  Meca,  cdlamo  aro- 
matico. 

Kamelott,  m.  camelote. 

Äamelpatbev,  »».  camello  pardal,  glrala. 

Kantel  jtall,  m.  camelleria. 

Kamel  jttob,  «.  f.  Kamelbeu. 

Kamcltau,  ».  camello. 

Kameltreiber,  m.  camellero. 

Kamel  wartet, «.  camellero;  bcfjen  5>ien  ji, 
camelleria. 

Kameljicge  , /.  cabra  de  Angora  <5  An- 
gola. ' 

Kamcrab,  m.  camarada,  socio,  «ompa- 
nerd. 
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Kamerabfefeaft,  /.  consorcio,  camarado, 
familiaridad,  gabilla. 

Kamille,/,  manzanilla,  margaza,  boninaj 
Selbfamille,  margazuela. 

Kamin,  m.  chimenda,  hogar,  fogon. 

Kaminfeger  , «a.  barredor  de  chimenea, 
deshollinador. 

Kamijol, ».  almiila,  jnbon ; mit  2fermeln, 
cliupa;  ebne  3(evmcl,  chupetilla;  fiele 
neo  2Bc|td)en,  chaleco. 

Kamm,  m.  peyne;  enger,  weiter,  peyn* 

denSo  , raro  ; Jjomfamm  , peyne  de 
asta;  bed  2BebettJ,  canal  de  texedor; 
JUt'  Sßofle,  peyne,  carda,  cardo ; »on 
SSeintrauben,  racimo,  raspa,  rampojo; 
am  ®d)IÜ|Tcl  , bocado,  guardas  de  la 
Uave;  eine«  93ogcl<,  tnoüo;  an  einen» 
Kammrabc,  diente;  ter^Abttf/  cresta 
de  gallo;  alle  Heute  über  einen  Kamm 
fdieercn , tratar  i todos  sin  aceptaciow 
de  personas.'  > 

Ktinmmad;cr,  m.  peynero. 

Klimmen,  v.  a.  peynar;  bieSSJotfe,  car- 
drr,  peynar  lalana. 

Kammer,  m.  SBollfAmmer,  peynador, 

Kammer,  /.  cdmara;  f leine,  camarita; 
3tmtfammer,  cdmara  de  rentas;  Kam* 
mer , färomtlidie  Kammerbebiente, 

cdmara  ; apo|toli|die , cdmara  apostd- 
üca ; Kammer  eine«  ©diiffd , cama- 
rote;  cined  3X5rferd  je.,  einer 
Kanone,  cdmara ; Kammer,  216», 
tbcilung,  SRatrojen,  ©olbaten,  ran- 
cho;  ber  Äuffeper  über  eine  foIcbeKam* 
mer,  ranchero;  bie  ©olbaten  unb  3ßa* 
trojen  in  Kammern  abtbeilen , ran- 
chear. 

Kammer&anb,  n.  einer  Kanone,  astra* 
gal  dcl  fogon. 

Knmmcvbnfen , «.  orinal,  banado. 

Kamroevbcbientc,  m.  camarista/  oficial, 
de  la  cdmara. 

KAmmcrdjen , n.  camarilla , camarita. 

Kammerfapcde , f.  capilla  de  la  cort«  * 
del  principe. 

Kammerfollegium , «.  cdmara , consejo 
de  hacienda , colegio  de  haciendas. 

Kammerbame  , f.  camarista  , camarera. 

Kammerbiencr,  m.  camarero,  ayuda  do 
camara. 

Kämmerer,  *«.  camarero,  camarlengo. 

Kämmcrep,  / cdmara  del  cornuu,  d de 
la  Ciudad  , erario  , tesoreria  del  pu- 
blico. 

Kammerfourier , m.  furrier  de  cdmara, 
furrier  de  la  corte , .del  principe. 

Kammerfrau,  /.camarera,  camarista. 

üammerjvaulein,  «.  camarera. 

üammergevidjt,  «.  tribünal,  camara  de 
justicia;  tai|crli{f)e< , camara  Impe- 
rial. , 
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Äammergut,  »:  posesion  de  Ia  cämara. 
Äammertjert,  m.  camarero ; bcr  bie  5ßo/ 
die  l)at,  mayordorao  de  semana;  Ober* 
fnmmtl'berr,  camarero  mayor. 
Ädmrpetict,  »«.camarero. 
Äammcvjungfer,  /.  camarera. 
^amma'junfci',  m.  gentilhombre  de  cd- 
inara. 

Äammerlafcp,  w.  ayudante  de  cäma- 
rero. 

^ammeclrfyn,  ».  feudo  de  cdmara. 

# Äammccmasb,  /.  ayudanta  decimarera. 
Äamtnfl'pagi',  m.  page  de  cdmara. 
jtammerptajibcnt,  m.  presidente  de  cd- 
mara,  6 de  liaciendas. 

Äamtnervatb  , »>,  consejero  de  cdmara, 
ö de  haciendas  ; gemeinter  , consejero 
intimo  de  cdmara,  6 de  haciendas. 
Sammcrfdjreiber,  w.escribano  de  hacien- 
das d de  cdmara. 

Äammerfcfretdl',  m.  secretario  de  hacien- 
das, 6 de  cdmara. 

Äammertopf,  tu.  orinal. 

Äamniertu4  > "•  cambray,  cambrayon. 
dtammerjatjlmeijtcr,  >«.  tesorero  de  lia- 
ciendas d de  la  cdinera. 

4tammefjtely  ».  rata  6 contingente  que 
debe  pagar  qualquier  estado  para  el 
mantenimiento  de  la  cdmara  imperial 
de  Vezlar. 

jRammftltter,  «.  estuche  para  peynes. 
Üammtab,  «.  rueda  dentada,  öcondien- 
tes.  , 

ÄÄmmung,  /.  peynadura. 

$Cammjaljn,  «.  diente  de  peyne,  pua  de 
peynie. 

Äamp,  m.  SSie^tBcibC,  dehesa,  repajo, 
sitio  de  pasto. 

ÄAmpc , m.  verraco  ; jtg.  campeador, 
Champion,  batallador. 

Äampeln,  v.  r.  itd>  mit  einem,  disputar, 
coutender,  reliir  con  alguno. 
Äamoement,  «.  campamento. 

Äarnpf,  #<•  combate,  combatimiento,  con- 
tieuda  , pendencia  , accion  , funcion, 
refriega,  lucha;  0ttcit,  disputa;  jnnt 
.Stampfe  Ijcraub  forbern,  provocar,  de- 
safiar,  reptar;  einen  Stampf  mit  einem 
tCiigen,  entrar  en  combate  con  alguno; 
Stobestampf,  agonla. 

Stampfen,  v.  «.  lidiar,  combatir,  conten- 
der,  pugnar,  luchar,  batallar,  justar, 
pelear. 

St  Ampfer,  m.  luchador,  Iidiador,  compe- 
' tiente,  combatidor  , cumbatiente,  lu- 
chador,  justador,  batallador,  campea- 
dor, Champion;  in  bei-  33auftin|’t,  im- 
porta. 

Äampfjagen,  H.  combatimiento  de  las  fie- 
ras.  • 

Stampfplafc/  >“•  campo  de  batalla,  de  fun- 
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eion,  de  accion,  de  contlenda,  pale- 
stra,  luchadero,  arenal,  estacada;  auf 
btn  Stampfpiafc  treten  , entrar  en  la 
estacada,  entrar  en  la  batalla. 

Jüampimt , v.  ».  campar,  asentar;  bie 
dtimee  fampivt , el  exdrcito  camp», 
asienta. 

Ä.inal  , m.  canal  ; flg.  medio,  camino, 
ria,  ^auptfnnal,  canal  maestro ; alt 
einer  Ableiiunm  buzon;  an  einer  äßafe 
fedeitung,  arcaduz;  burd)  Dielen  ota? 
nal  fliepen  alie  (önaoeitbejengungen, 
por  estos  arcaduces  todas  ias  mercedes 
se  Ile  van. 

Stanapee,  ».  canapd. 

Stammen,  «.  la  Canaria  ; Äanaricnine 
fein,  isias  Canarias. 

Äanancnfaamen,  «*.  triguera. 

Stanarietfbogel,  «.  canario. 

Avaitaricnjnäer,  »«.  azucar  de  Canarilla. 

itana|ter,  m.  tabaco  llamado  canasta. 

StanPeifraut,  »<■  anabis  s. 

Stanb.  Ijuctcr  , >«.  azucar  candi , azucar 
piedra. 

Äanefap,  f.  Äannebafj. 

.«.and , »i.  cauela.  , 

Stanindjcn  , m.  conejo  , gazapo  ; ba« 
äiScibdjcn  > coneja  ; junges , fleincd 
Äanindjcn,  conejillo,  conejito,  cone- 
juelo. 

Stanindjcnbau,  Äaninc&enberg , *«.  co- 

nejera,  gazapera. 

^anindjcnbufd),  »».  sotillo  de  conejos. 

Atanindjcnfang,  »».  caza  de  conejos. 

Stailindjeilfdi,  ».  piel,  pielecita  de  co- 
nejo. 

^anindjengarten,  Äaninc&enge^dg,  ». 
coneja  1. 

Stanindjenfyaare , f.  couejuaa , pelo  de 

conejo. 

Stanindjenlager,  Äanindycniod;,  ».  co- 
nejera,  tan*  de  conejo»  gazapera. 

Stnnfcr , »».  f,  0pmne ; 0pinnewebt, 
telaranu;  bie  Xuiiter  abma(f)cn,  qui-  ■ 
tar  las  telaraiias. 

Äänndjen,  «.  jarriilo,  jarrondllo;  Äafr^ 
fccfAnndjCIt,  pequena  cafetera. 

Äanne,  /.  jarro,  vasija,  vaxilla. 

Xannenbüf|te , /.  escobilla  para  Iimpiar 
los  jarros. 

Äannenbecfd,  m.  tapadera  de  jarro. 

XannengttpU',  m.  fundidor  de  jarros  de 
cstano,  ollero  de  estaifo,  el  oficial  que 
hace  vasos  de  estano;  .fig.  proyectista. 

Äamtengtcperep  , f.  fundicion  de  jarros 
ae  estan'o. 

^annengitpern , v.  «.  hacer  proyectoe 
politicos,  cavilar  en  una  cosa. 

Ssamienljcnfcl,  m.  maugo  del  jarro. 

ÄanncnfTatU,  «.  cola  de  caballo. 

Xanncnmaati,  «.  medida  de  un  jarre. 
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Sanot,  «•  camia. 

Sanonabe,  /.  cailonada,  canoneo. 

Sanglte , /•  canon , pieza ; \d)WCVC  Sa.' 
ncne,  canon  de  calibre;  t)6ljerne  Sa.' 
none  auf  einem  @cf)i|T,  caffones  fingi- 
dos;  eilte  ^4pfünfc«ae  Sanone,  canon 
de  i 24. 

Sanoncnfltgel,  /.  bala  de  canon. 

Sattonenfdjujj,  m.  canonada,  canouazo, 
canoneo. 

Sanotlicr,  »«.  eanonero,  artillero. 

Sanonierett,  v.  a.  canonear,  disparar  el 
canon,  tirar  canonadas. 

Sante,  f.  lado,  banda;  bei- 9ianb,  orilla, 
orla,  extremidad,  indrgen;  bfö  J? o(< 
3cd,  canto;  ber  ^»irfcfje,  puntas;  Satt; 
teil , ®pi(jen,  eneaxes,  puntas. 

Santtdi,  adj.  quadrado. 

Santomtiren  , f.  GEantort.  • 

Sanjel,  f pnipito ; bic  Sanjel  Bejlcigct», 

subir  el  pülpito. 

Sanjefgabe,  f.  don  para  el  pulpito. 

Sanjeltebe,  /.  predica  sermon. 
San|eirebner,  f.  'Prebiger. 

Sanjellei),  / cancilloria. 

Äanjeileybcief,  m.  patente  de  cancillerla. 

Sanjdlcpbircttor,  m.  director  de  la  can- 
ciüeria. 

Sanjellepftegei,  *.  gran  sello  de  la  eancil- 
lerla;  gebeirttfg,  sello  pequeno. 

SanjCÜcpftpl,  «*.  estilo  cancelleresco. 

Sanjrllijt,  m.  escribano  de  la  cancillerla. 

Sanier,  «.  canciller,  chanciller;  @rofi.' 
tangier,  gran  canciller. 

Sap,  »■  cabo  , promontorio. 

Sapaun,  m.  capon,  gallo  castrad« ; flef.' 
net,  -caponcillo. 

Sapaun|taD,  ».  caponera. 

Sapaun|tein,  »«.  alectoria. 

Sapaun|ticge,  f.  f.  Sapaunftatf. 

Sapcllim,  ««.  capiller,  capellan. 

'Änpelldien,  »■  capilleja,  capillita. 

Äapeile,  /.  capellania,  capill» ; fbnigltdje, 
capiiu  real;  ÄappUc,  ©djmcljtiegel, 
copeia;  auf  bie  Sapelle  bringen,  cen- 
drar,  meter,  pouer  ä la  copeia;  fig; 
exärninar  atentamente. 

Sapelkngolb,  «■  oro  de: copeia. 

SapcUcnftlbcf,  «.  plata  de  copeia. 

Sapcllmeijter,  >«.  maestro  de  capilla. 

Sapcr, /.  atcaparra;  gfojie  Saper,  alca- 
parron ; ein  mit  Supern  bepflfan jter  Ott, 
alcaparral;  PolfSapcm,  alcaparroso, 

Saper,  »1.  capre,  corsario  pirata. 

SCapci'brief , »/.  patente  de  corso. 

Stapcrbntye,  /.  salsa  aicaparrada. 

Sapercp,  /.  corso ; ©ecrduberep,  pirate- 
ria;  auf  Saperep  atlgge^en,  andaröir 

en  corso, 

Äaperfclb,  «.  alcaparrona. 

Sapergaffen,  pl,  tripulacion  de  un  navio 
de  corso.  , 
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Äapern,  v.a.  piratear,  andar  en  corso, 

Äapernfalle,  /.  aicaparrada. 

Äapetl'bebera;,  /.  armador  de  corsario. 

Äaperi'cbiff , *.  navio  6 buque  corsario, 
navio  de  corso,  taave  piratica,  goleta 
corsaria. 

Äaperfiaube , /.  plcaparra. 

Sapcr|traudj,  m.  alcaparral. 

Äapftn|icr,  x.  vemanica,  ventanilla,  ojo 
de  buey. 

Sai'tjafm,  <*.  capon,  gallo  caponado,  »a. 
strado. 

Sapitel,  «.  cäpltnlo;  inSapitd  abtbeiz 
len,  dividir  en  capitulos ; punft,  Hfl 
tifcl , artlculo,  capittilo,  piirralb,  su- 
geto,  punto ; id)  tt>iU  biefeg  Kapitel 
nfdjt  berübrtn,  no  quiero  tocar  este  ar-  x- 
ticulo;  bag  ®tift,  capltulo,  cabildo,  et 
cuerpo  de  los  canönigos ; Kapitel,  Ott 
bcngfnpitel  Ijalten,  celebrar  capitido; 
§il£,  2(ugpufser,  reprehension^  qor- 
reccion,  sdfrenada,  salmorejo;  einem 
baÄ  Kapitel  lefen,  dar  un  capitnlo,  re- 
prehension,  reprehender,  leer  la  car- 
tilla  a uno. 

Äapitelt'nug,  m.  casa  de  cabildo.  a- 

Äapit^Herr,  m.  Capitular,  Canonigo. 

Jbapiteln;  v.a.  f.  Kapitel  lefen. 

Äapitlet,  m.  SJaiitrdgee,  bracero,  gana- 
pan,  esportillero. 

Äapitular,  Änpitularbefi-,  capitular. 

jt'apfan,  t«.  capellan,  diacono. 

Äapfanbienjt,  »».  Äaplan|lelie,  /.  capelr 
lania , diaconazgo. 

Ädppcfjen,  n.  caperuceta,  caperucilla,  ca« 
piileja. 

Sappe,  /.  ‘DTiÜfje,  birrete,  bonete,  cape- 
ruza,  solideo,  gorra;  eine  grpße  Sappe* 
caperuzon  ; Sappe  etneg  ^Oeötuelg, 
93tönd)gtappe,capilla;  bei-  SSeibet-  g er 
gen  ben  Siegen,  capilla,  gaban,  manto, 
mantilla;  in  Ädjuben, capilla ; Sinbetr 
fappe,  capilla;  bie  Sappe  beg.S&arfr 
ofeng,  capilla  de  horuo;  bet  Jdlftn, 
capirote;  bem  bie  3febl-e  l'tecft,  vayna; 
Siaveenfappe,  birretina  de  locos;  bie 
Sappe  mad;t  feinen  üRbntii,  el  vesti- 
do  no  hace  al  monge;  jebem  Slattflt 
gefüllt  (eine  Sapde,  cada  loco  con  su 
tema;  gleidje  ©rüber  tragen  gleiche 
Sappen,  igual  hecho.igual  tratamieiito. 

Sappen,  v.a.  bie eastrar,  caponar; 
bie  Jalfen,  poner  el  capirote ; bad  2Ctte 
fcrtaU,  tajar  la  gombna,  picar,  cortac 
ttn  cable,  un  palo ; ben  'D3ia(C,  tajar  et 
arbol  maestro ; ©Auntf,  deicabezar  los 
arboles. 

Sappfenftev,  «.  ojo  de  buey,  lumbrera, 
tragaluzi 

Sappig,  m.  Sappigfraut,  n.  repollo, 
berza  de  copete. 

!£>b 
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Rapplafen,  «.  capa  y sombrero.  re  berut%ilen , condenar  i Jos  trabt- 

Rappjaum,  m.  cabezon.  jos  püblicos,  6 al  presidio. 

Rapfel, /.  cdpsula,  caxa,  caxita.  I Rarrote,  f.  carota , zanahoria.. 

RapU&e,  /■  öct'  SJibndje,  capucho,  capuz.  Rauen,  v.  n.  fcarretear,  tirar  una  carreta, 
Rarabinev  , ’»■  trabuco  ; ©d;Uji  bamtt,  el  carro,  acarrear,  llevar,  condncir  con 
trahucazo.  un  carro. 

Karaffe,  /.  garafita.  Rauete,  /•  carreta. 


Ravet,  «.  fleined  &eto icfyt,  qullate.  ^ 
Raraoanc,  /.  caravana. 

RaraPeile,  / caravela. 

Rarauföe,  f.  coracino. 

Ret'butfcbe , f.  corbacho,  azote,  zurriaga, 
ldtigo. 

Rarbatfdjen  , v.  a.  azotar , zurriagar, 
cascar,  apalear. 

Rarbe,  /.  f.  Ravbctfcbe. 


Reift,  m.  azada. 

Rar|ien,  v.  a.  labrar  con  Ia  azada,  cavar 
la  tierra. 

Rapfdtfef)«,  f.  Jtl  SBolk,  carda,  carden- 
cha,  carducha,'  carduza;  JU  bctl  ^Jsec i 
ben , almohaza ; 2fvt  gabung  iit  bie  Ra» 
nonen,  cartucho  de  metralla;  mit  Rar» 
tdtfe^en  feuern,  tirar  con  metralla. 

Roitätfdjen,  v.  a.  Die  SBoile,  cardar; 


Marbel,  ».  guindaieza;  Die  Rarbelen  ei»  ein  ‘Pferb,  almohazar. 

ned  Än(erta«C<,  guindalezas  del  cable.  Rartdtfd)en6eutei , tu.  saco,  saquillo  de 
Ravbelblocf,  >«.  quadernal  de  paloma.  metralla,  saquete  de  metrallas. 

Rarbel|troppen,  j vtur.  an  ber  großen  unb  Rartdtfdjer,  *».  cardador. 

Jocfraa,  palomas  del  racamento  mayor  Rarte,/.  jum  ©pielen,  naype;  ein  ©pief 


Ratten,  baraja  de  niypes ; in  bCf  Ratte 
fpielcn,  jiigar  iS  los  naypes;  Die  Rav» 
ten  geben,  dar  6 eebar  los  naypes;  Die 
Ratten  mengen,  barajar  los  naypes j 
einem  in  Die  Ratten  leben,  mi- 
rar  a alguno  los  naypes;  füg,  descubrir 
las  intenciones  de  alguno;  feine  Ratte 
fpielcn  ,.  jugar  bien  su  juego  ; gailb» 
farte,  carta,  mapa;  ©cefartc,  carta 
de  marear,  (S  de  navegar. 


y trinqaete. 

Rarbenbiflel,  /.  cardo. 

Rarbetf4e,  f.  f.  Rartdtfcbe. 

Äarbobcncbiet,  «.  cardo  Santo,  6 bene- 
dito,  ö lechero,  6 lechar. 

RarbUfe,  /.  cartucho.  . 

.RarbUbgarn,  *.  bilo  de  cartuchos. 

Äatbudfilie,  /.  guardacartuchos. 

.Rarfunfei,  <».  carbunclo , piropo. 

Ratg  , «dj.  ariro,  mezquino,  misero, 
miserable,  tacaiTo,  escaso,  ronoso,  ruin,  Revteli  , «.  djctetiefotberung , desafio. 
tenaz,  estrecho.  Ratteiifcbijf,  «.  navto  parlamentario,  jtan- 

tRargen  , v.  ».  ahorrar  por  mezquindad,  dera  de  pazv 

tacanear,  escasear,  mezquinear.  Ratten,  v.  a.  jugar  & los  naypes;  eine 

Äargijeit,  /.  mezqnindad,  avaricia,  la-  <©a(f)C,  concertar,  urdir,  tramar  ua 
caiieria,  roiia,  ruindad,  escasez.  asunto.  s 

Rdrgiicf),  adj.  parco,  escaso;  eilte  fdtgit»  Rartenbiatt,  «.  una  carta,  un  naype. 
d)C  SUafcljeit,  cena  parcai  adv.  parca-  Rartcnfablif,  /.  fabrica  de  naypes, 
mente,  escasament«,  ntezquinamente;  Rartcnfabrifailt,  w.  fabricante  de  naypes. 
fid)  MrglW)  behelfen,  vivir  parcamente.  Rartenpapier,  «.  carton. 

Rarn,  m.  carro,  carreta;  ein  R«rn  »OÖ,  Rartenfpicl,».  juego  de  naypes;— una  ba- 
carretada;  ©efeubfam,  brueta,  carre-  raja.  ' . ' 

toncillo  de  una  rueda  ; ©ei>Uttfarn,  Rattenfpieler,  m.  jugador  de  naypes. 
chirrion;  für  Raufmanndgüter,  carre-  RartJjaune  , /.  caüon  violento  , gruesa 
ton;  ben  Rnrn  in  ben  Rot6  fütjreit,  pieza  de  artiileria. 
embroiiar  un  asunto.  Rarti)aud,  /•  cartuxa , monasterio  de 

Rdrner,  m,  carretero.  cartuxos. 

Ramgaul,  m.  caballo  de  carreton,  gran  RflrtMufer,  «•  cartuxo. 
caballo  de  carreta,  rocin.  Rart^dufertn , /.  cartuxa. 

Äarnicb,  ».  cimacio,  Bioldura  ondeada,  Rartoffei,/.  patata. 
cornijon,  cornijamiento,  RartO|felfelb,  «.  patatal. 

Rarnietbobei,  >«.  cepillo  para  molduras.  Rarjet-,  nt.  cärcer. 


Rarnpferb,  *.  f,  Rarngaul 
JCarnrab,  «.  rueda  de  carreta.  v 

Rarnfebieber,  »t.  carretero. 

Rarnooll,  m.  una  carretada. 

Raro, ».  eine  ber  4 Rartenfar6en,  pros. 

Rarpfen,  w.  carpa. 

Rarpfenfopf,  m.  ©cfcmanj,  m.  ©prung,  Rdfebubc,  /.  qneserta.' 
m.  cabeza,  cola,  salto  de  carpa.  Rdfeflaben,  tu.  quesada,  quesadilla. 

-Rarpfen junge,  f.  lengua  de  carpa.  Rdfeform,  /.  forma  de  queso. 

Rarre,  /.  carreta  de  una  rueda;  jur  Rar;  Rdfe|)anb(I , tn.  tratigo  de  queso. 


Rarjergelb,  «•  calabozage. 

Rdoartig,  adj.  quesoso. 

Rä^cben,  «■  qnesillo.  / , 

— afc , m.  queso;  frifd)ef,  requeson  ; 
©d)«ffdfe,  queso  ovejuno;  Rrautftife, 
queso  de  hierba;  Rdfe  iuad;ctl,  quesear. 
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JläfefcÄnbffr,  ».  quesero. 

Jtdfcfaramcr, /.  quesera. 

Ä«|Cfor6,  N>.  eneella. 

Sdfefram,  »*.  f.  SäfebanfceJ. 

Sdfefrimeiin,  f.  quesera. 

ÄüjefudKH,  m.  qnesadilla,  almojabana. 
Säfcjab,  «•  cuajar,  cuaso. 

Sdfemabe,  ivdfemilbe,  /.  gusanillo  de 
' queso.  *-* 

jtdfrn , v.  h.  cuajar,  cuajarse,  quesar,  co- 
nto leche.  , 

JtifetUipf , «•  forma  de  queso 
SAferinbC,  f.  crusta,  corteza  de  quesar 
Siifcnwrm,  »«.  arador,  salton,  gusauito 
. de  queso,  x 

SiSfcJCit,  /.  queserla. 

Sabfarillajlraud),  <«•  cascarilla. 

Safie,/.  caxa;  bie  Sofie  ffibvcn,  tener 
la  caxa;  SaficnbiUet  ober  0<fiein,  ce- 
dula,  billete  de  caxa;  id)  bin  nid)t  bet) 
SafiV , no  tengo  dinero  en  caxa. 
ÄafTebud),  «.  libro  de  caxa. 

SafieroUc, /.  cazo,  cazoleja,  cozolilla, 
cacerola. 

Safficrev,  <*.  caxero. 

Äafita,  /.  cana  flstola. 

Safiiabatim,  w.  cana  fistolo. 

Safiircn,  v.  a.  einen  Orrijier,  qultar  el 
empleo,  privar  & uno  de  su  empleo. 
Sajlaqnette,  f.  castaneta. 

Äafianie , /.  castan  a ; gepfropfte , große, 
castan'a  enxerta ; tpilbe,  regoldana; 
SBafietfafianie,  castan'a  de  agua. 
jRaftantentmnm,  »».  castau'o. 
Äaftantenbraun,  ad/.  albazano,  castau'o 
obscuro  6 bayo. 

Äa|tanienbrep,  m.  polenta.  . 
Äafianttnbiob,  «.  pan  de  castan'as. 
Äajtanienbdnbler,  «.  castan'ero. 
Sajtanienmttl,  ».  harinade  castan’a. 
Saftanientpalb,  m.  castanal,  cgstan'ar. 
,SU|td>en  , «,  caxeta,  caxilla,  caxon- 
cillo,  cofrecico,  cofrecillo,  cofrecitoj 
in  @$vdnfcn,  5i|d)cn , gaveta. 
jStafiel,  «.  castuio;  auf  bem  33orbertbcil 

-bei  ©d)iffi,'castillete  de  proa. 

SafteUan,  |.  £aftellan. 

Mafien,  »»•  caxa,  arca,  cofre ; großer, 
caxou,  arcon;  bcn  Saften  i'oD  Seinen, 
arcon  de  telas  de  lienzo;  SKeifefaften, 
baut;  ia bcn  Sofien  t^lin,  eneaxonar, 
eiubaular;  ber  .«0|tnt  in  Sutfd>cn,  ca- 
xa de  coche;  in  DifitfiCIl,  JUm  2fufr 
fd;  litten,  tolva;  (fo  elfte  ine  ju  fafien, 
paia ; tu  2ilImo)in  in  sirdjen , cepo. 
Sajictimneßei',  m.  caxero. 
Äafienmeifter,  m.  Saficmjorfieljcr , m. 
caxero , tesorero. 

Saftenvogt,  m.  abogado,  protector  de 
igUSia. 
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Äaflepen,  v.a.  mortiffear,  macerar,  afll- 
gir  la  carne.» 

Äafiepung,  /.  mortifkacion,  maceracion. 

Sdfllein,  f.  Sdfiefien. 

Saftor,  m.  castor. 

Sfljioi'but,  w.  sombrero  de  castor. 

Safuar  , m.  casuario. 

Satedlifiren,  v.  a.  catechlzar,  catequizar. 

SatedfiOntUö  , m.  catechlsmo  , catequis. 
mo,  cartilla. 

Sater,  t«.  gato,  gatazo,  mansejon. 

Sntiiatina,  n.  p.  Catalina. 

Satbcber,  m.  cathedra. 

Satbebralfirtfie,  f iglesia  cathedra!. 
Satt, /.  am  Srafinbaifen,  gata. 

Sattblocf , **.  quadernal  de  gata. 

Sattljafcn,  m.  gancho  de  la  gata. 

Satlfpuren,/;/«»-.  sobreptanes,  bularcamas. 

Sattun , m.  tela  de  algodon. 

Sattunfabrif , /.  ßbrica  de  telas  de  algp- 
don. 

Sabbaloen,  Cfid))  contender,  combatlr. 

Ädfecfien,  n.  gatillo,  gatito,  gatflla,  ga- 
tico,  gatita;  an  ^a|cinuß|tauben,  no- 
guen'as.  ' 

Sa|e,  f.  gato,  gata;  mifbe  , gato  sei- 
vatico,  6 montes;  3ib«bfa|f,  gato  de 
algalia;  3Jieerfa$e,  gato  de  mar;  ®P(b» 
fa^e,  vaiija,  boisa ; Sa6e  am  Srabne 
halfen,  f.  Saw.  3um  a3>rfafcm  bei 
2»nferi  , gaiga  ; auf  bie  iöfje  foUen 

tt)f?  Die  caer  de  jdy  como  ga* 

tos;  wie  4*"*^  unb  Äa^cn  Ie6en, 
vivir  como  gatos  y perros  ; bie  jtafje 
im@a(fc  faufen,comprar  gatoeu  saco; 
hetj  Set  SRatfit  fiitb  afieSafien  fcfinjarj, 
de  nuche  todos  los  gatos  son  pardos ; 
bauen  geben  i»ie  bie  Sabrn  »om  Xattr 
benjdjiage,  retirarse  clandestihamente, 
irse  sin  despeJirse  de  uadie;  bie  Sa6e 
läßt  bai  kaufen  nici>t,  el  lobo  miuia 
el  pelo,  aus  no  la  naturaleza;  Wie  bie 
So^e  um  ben  ßeißen  ©reg  geben , ir, 
correr,  pasar  como  gato  por  brasas;  Der 
&a(>e  bie  @d)cfle  anbängen,  «char  el 
cascabel  al  gate. 

Sabenavt,  /■  raza  de  gatos. 

Saöettartig,  adj.  gatesco. 

Sa^enauge,  «■  «jo  de  gato. 

Safecnbitig,  »<•  Sa^enfeü,  *.  piel  d»  gato. 

S'abtligefcbrep  , ».  maulladura  , maullo, 
niaullido. 

Sa^enflee,  m.  pie  de  liebre. 

S«benfl‘aut ' "•  l>ierba  gatera , raaro 
amaro. 

Safeenlotfi,  «.gatera. 

Saijcnrnfinbe,  /•  gatera, 

Sfl^enmufif , f musica  gatera. 

Äohenpfbtdjeu , «.  pilosela. 

Sabenfprung,  «.saitud«  gato. 
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Kaube,  /.  $ldd>S  Obel1  Iibä,  ce'rro, 

111a  de  ja  de  lino  6 cän'anio. 
^RaubenoAfid),1*^'*  Poco  intcHgible»  co£- 
rupto,  bkrbaro;  faubi’rtDaljcfye  0p  va* 
che,  gerigonza,  leuguäge  corrupto,  len- 
* gua  bdrbara,  chapurrado;  id)  va*|tfl)C 
bte  (jubrrwÄlfdje  ©pradje  n*d)t , no 
entiendo  esos  guirigayes.  esä  gerigonza, 
no  entiendo  esa  lengua  bat  bara.  ■ 4 ' ■ 
Kaub«n»4lfci>m,  v.  n.  hablar  uns  geri- 
gonzauna  lengua,  hablar  mal  6 cor- 
ruptainente , chapurrear  una  lengua, 
fallen  , V.  a.  mascar , desmenuzar  con 
los  dientes  ; einem  etwas  ins  iSRaul 
fdUcÄ,  darlo  mascado  i uno;  Wie  ein 
altes  äßeib,  amular;  am  @eb!p  fauen, 
/ Wie  bie  ’Pferbe,  roer  el  frtno. 

Kauern,  (|*40  agazaparse,  hacerse  un 
ovillo,  acurrucarse. 

Kauf,  nt.  compra  ; 2infauf , 3fuffauf, 
acopio;  etwas  butd>  Kauf  nn  (Id,  brin« 
gen,  adquirir  algo  por  medio  de  com- 
pt-a  ; einen  guten  Kauf  tfcun , hacer 
buena  compra;  Kauf  geilet  »Of  iÖlic# 
tlje,  venta  des  hace  rerttaj  Kauf  brid)t 
SÖlietiie,  la  compra  rompe  el  ebntrato 
de  alquilamientp;  ben  jtauf  fd)ltc|icn, 
coucluir  la  compra  ; guten  Kaufs  ge* 
bert,  dar  i buen  precio. 

Kaufbar,  arf/.  comprable,  compradizo. 
Kaufbrief,  >»,  escritura  de  compra. 
KaufbroM,  «.  pan  venal. 

Äflufbieitef,  m.  dependiente,  escribiente 
de  alguri  escritorio. 

kaufen,  v.  a.  comprar;  auffaufen,  jur 
fammenfaufen,  acopiar ; treuer  tau» 
fen,  comprar  caro  , 6 .1  precio  caro \ 
im  Kartenfpiele,  descartar. 

Käufer,  m.  Comprador. 

Käuferin,  /.  compradora. 
&auffartt>ei>fd;i(f,  n.  Kauffa'&rer,  »/.  na. 

vio,  barco  mercante,  navio  mercantil' 
Kaufgell),  «.  arras  , seifal  de  compra. 
Kauf;)Ut,  «.  mercancia,  mercadena,  ge- 
nerot 

Kaufl)auS,  k.  factoria,  casa  de  comercio ; 
Wo  bic  äßaaveit  liegen,  almazen , 3oli? 
l;aus,  aduana. 

Kauf  fierr,  »i.  aegociante. 

Kauflaben,  >«.  tienda. 

Kaufleute,  plur.  negociantes;  über  ©ee 
t)dll£>clnbe , comerciantes  ; XdUfcr, 
com  prado  res. 

^äiUfUd),  aäj,  comprable  , compradizo; 
adv.  por  via  , por  medio  de  compra; 
fduflief)  an  |td>  bringen,  adguirir,  aqui- 
star  por  medio  de  compra. 

&auflU|t,  /.  desdo,  gana  de  comprar. 
KaUflU|tig,  aäj.  antojadizo,  deseoso  de 
compiar. 

•Kaufmann,  m.  mercader,  mercante,  nt- 
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gocianle,  comerciaate;  Käufer, 
prador. 

Ä Ulfmamitfd),  aiij.  mercantil,  mercante. 
Kdllfmannebrief,  nt.  carta  mercantil. 
KaufmamtSburidic,  »».  mozo. 
Katlfmami|d)afl,  /-  mercancia,  merca- 
dena,  bie  Kaufmanns  inuutig,  el 
Cüerpo , la  Coibunidad  delos  mer- 
cantes , el  gremio  de  los  negotian» 
tes.  * 

Kaufmamtsbiencr,  m.  dependiente. 

XjU  mannogut,  *.  mercancia,  tnercade- 
rla. 

Kaufmoun^junge,  w.  aprendiz  de  mer- 
cante. 

Kaufmannslaben,  m.  tienda  de  mercante, 
K.mfmannswaare,  /.  mercancia. 
Kaufplab,  >"•  lugar  del  tr  fico,  sitio. 
Kanfl'edjnung,  /.  cuenta  de  compra. 
Katlffc^cinlid),  aäj.  bueuo  en  aparieneüt 
para  poder  venuerse. 

Äauf|d)iilt!tg  , m.  arra,  caparra  que  se 
da  compraudo. 

Kauf|ud)t,  /■  codicia , intenso,  deseo  de 
comprar, 

Kauf|üd;tig,  aäj.  codicioso,  mui  deseoso 
de  comprar. 

Kaufweife,  adv.  por  via,  por  medio  de 
compra. 

Keuibarfdj,  m.  Kaulfopf,  nt.  gobio. 
Äduliug,  m.  celalo. 

Kaum , adv.  apenas,  dificiimente;  eS  i|l 
(amu  bie  jpdlfte,  es  ap.'nas  la  micad; 
eS  wirb  Ca  um  jiiuidjen,  apenas,  diii- 
cilmeute  bastarä. 

KaufdjC,  /.  guardacabo. 

Kaute,  /.  iflad>S,  mazorca. 

Kaub,  nt.  buho,  lechuza,  paxaro  solita- 
rio,  mochuela ; ein  rtidjCl'  Kail^,  ri- 
cazo ; ein  wunbcrlicber , närri|d)er, 
feltfamer  K.Ullj,  hobibre  de  capricbo, 
hombre  caprichoso,  pbantastico. 
Käuftd)tn,  ».  autillo. 

Kaufet) , dauern,  er  mujj  faulen,  es 

forzoso  rendirse. 

Kauung,  /.  mascadura. 

Kapfcr,  f.  Katfer. 

KebScl’e,  /.  concubinato,  barragania. 
Kebsfrall, /.  concitbina,  barragana;  ber 
c.ne  f)dt,  contubinario. 

KcbSmauu,  m.  concubinario. 

KebS|ol)lt,  m.  liijo  de  concubina. 
Kcbstocfltcr,  /.  hija  de  concubina, 
Kebswub,  «.  f.  jitbafrau. 

Ä.tf,  aäj.  atrevido,  audaz,  osado,  teme- 
rario,  presumido,  desvergonzado,  pro- 
tervo;  etwas  feef,  atrevidillo;  in  bilt 
bilbenben  Kiln|ien,  eine  fetfe 

una  mono  libre,  snelta;  adv.  atievida- 
mente,  arrogadamsute,  teuerariamente. 
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ÄecfpCtt,  /*  teraeridad,  audacia,  osadia, 
atrevimiento , soitura  , desverguenza. 
Jfecflid),  *di/.  francamente,  abiertamente, 
libremente. 

Äiip  , /.  eineS  ©loef«  , tnortaja  de  un 
nioton.  - 

Segel , «.  in  bei-  9Ratpcm#ttf , con»? 
&igel,  tvom  t man  Ipictt,  boU,  boio; 
Jftcgel  fepieben,  jngar  » l*s  boljs>  nat*> 

Pen  Regeln  fepiebffl,  tirarü  las  Mas; 
ÄC.,el  tveffen,  ummeifen,  derribar  los 
Mos;  bei  bie  Äegcl  «nfufet,  elque 
endereza , planta  las  bolas,  endere- 
zador;  Siegel  treffen,  umwcrfcn,  aba- 
tir  las  bo:as;  Siegel  bco  ben  sM»d>bvnw 
feen,  pila;  mit  Äiab  unb  Siegel  b«> 
von  gcpeit,  retirarse,  irs'e,  andarse  con 
toda  la  iamilia. 

^C^dbaljn  , /.  carera  , lugar  donde  se 
plantan  las  bolas  para  jug  »r. 

ScgcIfSvmig,  adj.  cdnica;  fcgclfoytuget 
■&5epct  , conoide. 

Segellinic,  /•  linea  cdnica. 

SUgcln, ».  q.  Jiigar  ä las  bolas. 
StegelpUp,.«'.  f.  Siegclbapii. 

Aiegclldjmtt,  »».  seccion  cuncia. 

$egel[d)ub,  »<•  f.  itcgclbapn.  . 
Äcgdlpifi,  «.  jbogo  de  las  bolas,  juego 
de  bolos. 

Sepldber,  f.  vcna  jugular. 

Steplbutp|fabt,  «/»• le  r>  gutnral. 

Äiplbecfel,  i«.  epiglotis,  epiglota. 

&eple,  /.  gl,la , garganta , gaznate,  tra- 
gaderoi  bie  Stehle  abfepnctbcn , cortar 
la  garganta,  degoliaf  ; (Ict)  bU  Steife 
fepmieren,  untar,  beu'ar  la  gattatita; 
|u  i;at  eine  fdjbne  Stehle  jum  gingen, 

eila  tiene  linda  garganta  para  cantar; 

bas  üSaiTti-  gepf  tpm  bis  an  bie  Äeptc, 

dale  el  agua  en  la  boca , tiene  la  soga 
6 el  agua  a la  garganta  ; fiep  bep  bet 
Äel;le  fajfeu,  »ndpr  i pesciiezo ; Ä el.lc 
etiles  ‘Sa|iioitS,  garganta;  b'C  Äcplc 
am  0ci)utn|tcine  , gola  de  la  chmie- 
nea;  btt  Stcplc  eines  SöifttptlS,  gola 
del  bastion;  J^oVjitclplC  an  llelften, golai 
* steplen  in  Paulen,  acanaladura, 
jtepislt,  V.  a,  acanalar. 

4Ul)Hd)t,  adj.  acanalado. 

4teoUil|tC,  /.gola. 

SvepUmU , /.  media  garganta. 

Stvplpunft,  *•  centro  del  baluartp. 
Stcpificme,  m.  sobarba. 

Äeljlfutht,  /.  esquinancia  6 esqutneneia, 
angina,  gorrote;  bee  'Pferbe,  adtvas, 
av  ivas. 

Teilung,  /.acanaladura. 

SsCijllVltbel,  «.  angnlo  de  la  garganta. 
&Cl)ljiegcl,  /•  te)a  acanalatja.  cano. 
Sieptbefen,  m.  escoba,  an  einet  Stange, 
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escabon,  ein  alter,  abgenupter  &eW 

btl'cn,  escobajo.  ’ 

Äclnodl'l'te , /-  cepillo,  limp.at dera . . -sco 
biha  , hruza;  JU  •pfcrbtt» , »Itb  6ct 
©nebbturfer,  broza.  für  diltibet,  es- 
cqbilla;  JU  estretr-'etera- 

6cbeen  , V.  a.  mit  bem  ®e|cn,  barrer, 
bis  Jpaus,  b irrer  la  casa;  bett  ®(f)0t'n^ 
Itetn,  barrer,  desholUnar  la  chirnenea, 
mtt  bei-  'jnlrftc,  escobillar ; menbot, 
volver,  revolver;  bie  Äugtn  qett 
mcl  febven,  volver.  alzar,  lev«.Wt - Io* 
oios  al  cielo;  bas  obcr|u’  JU  un.CMt 
hbl-en,  volver  Io  de  amba  abaxo;  ttn 
Älctb,  ben  3tficten,  golver  un  vtst'do, 

1 &,  espaldas ; aU.s  Jum  ÜV|tcn  repnn 
interpretar  bien  toda  coija ; in  |in)  ti l;- 
een  volver  en  si  artepandirse , uuidar, 
costumbres;  |tcl)  anetivas  tipecn,  at  n 
der  d.algo;  ,ul)  an  vtmaS  n.d)t  ftpun, 
no  reparar  eU'algnna  cosa,  feplOt  v_ 
fid)  ntdjt  an  ipn,  no  haga  Vmd  c.ie.ita 

de  lo  que  dice,  no  se  ate.rga.X'nui  a, 

id)  fepre  miep  nidjt  on  baS  Öeube 
bet. Peilte,  »o  c'.rd«.  de  lo  g'‘e  d,cen-  ■ 
lebtet,  III.  barredor;  glT.ntepltV,  blr 
redor  de  chirnenea , desbulnnador. 
Äeptftan,  /.  barredora. 

ÄeCprid)t,  «.  barreduras,  escobada,  ba 

ÄcHtVifep,  *».  escobon,  escobillon;  6et> 
beit  ©ccfcvn,  barredero  de  horno. 
Äcid)en,  V-  «•  acezar,  jadear,  resptrar, 

aletitar  con  diftcultad. 

feidun,  jadco , acezo,  asma,  dihcut- 
tad  de  respirar;  mit  üvicpcn  beloben, 
asmatico*  acezoso*  « 

ÄC'dienb,  ~part.  jadeante,  acezoso 
Äaid)Ct,  >».  elque  respira  con  dificultad, 
asm.-tjico. 

SctcppUftcn,  >»■  sarrillo.  , 

Äv’ifen , V.  «.  renlr,  grttar,  reprehender, 
corregir  ä uno. 

Reifet,  >«•  reiTidor,  gritador. 
isetfelin,  /.  ren' 'dora,  gritadora. 

Steil  , cun  a ; iHid)ttetl  , ctm  a de 
apunte ; ein  $eil  treibt  ben  anbern, 

un  c avo  saca  otro, 

Äeildjen,  «,  cunuela. 

Ätilen/o-  a.  cun  ar,  acunar;  Ott«  etttr 
auber  feilen,  heuder  con  la  cufia;  auf 
flinaS , cascar.  golpear  con  el  martillo ; 
pinein,  hmcar,  hacer  entrac  con  fu- 
erza, 

Äeiler,  «.  Pep  ben34gern,  verraco  ja- 
•vali. 

^cilfbrmig , adj.  ttv  ber  Anatomie,  cnnel- 
forme, 

Äcilpaefe,  Äeilpaue,  /.  aaada  > zaPa* 

pico. 

Seim,  ».  gernie,  hiema,  broton,  pim- 


4*1  Aci 

pollo;  renitevo ; ®aamcnfeim,  grillo; 
von  einer  audfefolagcnbrn  Jtud;t,  pitou; 
am  Aot>(,  renuevo,  vdstago. 

Äeimcn,  v.  »/germinar;  alSAo^l,  bro- 
tai , volver  a brotar,  echar  nuevos  väs- 
tagos. 

Äein,  da/«  ninguno ; »ori  feinem  SBcvtTj, 
de  uingun  valor;  feine  ®d)Ulb  ljaben, 
no  tener  ninguna  culpa,  no  tener  cul* 

■ pa  algnna ; feine  ©dnilben  labert,  no 
tener  deudas;  feinet,  ninguno,  ningun 
hnmhre,  nadie  ; fcirtei*  farm  tS  tljlin, 
no  hay  ninguno  qu«  io  pueda  liacer ; ifi 
beittt  feiner  ba,  ber  mir  fage,  nohay 
ninguno  que  me  diga;  eS  i|t  nod)  feine 
fedjfl  Ubr,  no  soii  aun  las  siete;  feiner 
Van  beuben,  ni  nno  ni  otro,  ni  el  uno 
ni  el  otro  ; auf  ferne  SJeife,  de  nin- 
gun tnodn,  de  ninguna  marera. 

X einerlei! , adj.  de  ninguna  suerte,  ma- 
nera  ; auf  fcinerlet)  Ärt , en  nii^un 
•modo,  en  ninguna  nianera. 

Äeincvfcit«,  adv.  de  ninguna  parte,  ni 
de  una  ni  da  otra  parte. 

AcinedlVrge« , adv.  de  ninguna  suerte,  de 
ningun  inodo,en  nufgun  modo,  en  nin- 
gima  manera. 

.Keinmal,  adv.  ninguna  vez,  jamas. 

Arid;,  m.  im  l>.  Äbenbmatil,  eaiiz;  2frt 
iöedjri , copa ; Äeld)  einer  S&lnmc, 

caliz. 

Aelcfybrcfel,  rn.  tapadera  dcl  «aliz,  palia, 

hijuela.  i 

Äclcßglaä,  n.  vaso  para  vino,  vaso  acam- 
' panado. 

Ädd)tc(lcr,  m.  patena. 

Aribßtvrl,  3{um,  rum,  roma,  aguar- 
diente  roma. 

Adle,  /.  bet  9Jf«urer,  trulla,  palaustre, 
paleta,  plana;  ©ebaumfcllc,  espuma- 
dera. 

Adler,  ’m.  cueva,  bodega,  ein  flcinev, 
bodeguilla,  cuevecita  ; eined  großen 
Jjervn,  cava;  itt  ben  Adler  tbun,  po- 
ner  en  la  bodeg«,  enibodegar. 
Adlcvdjcn,  K-  bodeguilla,  cueveciti; 
Aeüercr, ».  Acllner. 

Äellerc»,  /■  botilleria,  sumilleria. 
ÄcUcrefcI , m.  f.  Aellertvuvm. 

ÄdIcrl;OlS  , nt.  boca  de  la  cueva,  de  la 
bodega;  it.  ein  Avant,  laureola,  nitra- 
ria,  chamalea. 

Ädlerlod),  n.  tragaluz,  cercera.  ' 

Ae llcrmcifrcr , «<•  bodeguero ; 06crfdlcrr 
meijtcr,  sumiller  de  la  cava. 
Äellcrmeiftem;,  /.  sumilleria. 
Adlertourm,  m.  porquera,  puerca,  cu- 
carracha,  cientopids. 

Aellncv,  n.  bodegonero;  in  Al&fier  n,  cll- 
lererö. 

SflKV,  f xaraiz,  prensa,  lagar,  tdrculs. 
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Adtcrbaum,  nt.  arbol,  viga  de  lagar. 
Äeltcrcr,  m.  lagarero,  preusador,  el  qu* 
gobierna  la  prensa. 

Aclterfaß,  tinaja;  Äeltcr,  lagar,  xa- 
raiz.  * 

ÄClttW,  v.  a.  estrujar,  aprensar  N pren--, 
sar  el  orujo.  r 

Aeltertreter,  f.  Adterer. 

Aennbar , adj.  conodbie ; fenn6ar  ma* 
cfjtn,  hacer  reconocer,  distinguir;  butd) 
3cid)CB,  caracterizar  ; btlld)  Xljateit, 
seiialar. 

Acnnen,  v.  a.  conocer;  id)  fennc  i|>n  ait 

bcr®timme,leconozco porla  voz;  matt 

fennt  ben  SOngcl  an  ben  Jebern,  dune 

"con  qulen  andas  y te  dird  quien  eres; 
td&  fennc  bid>  3*i(i3  M>on,  ya  te  <=o- 
nozeo  aveebuebo ; fennen,  unterfeßei- 
btlt  , conocer  .^TlStinguir  , disceruir; 
Acitntniß  fabelt,  conocer,  enteuder,  sa- 
bbr,  tener  eonocimiento ; et  fennt  btt 
S5ud)|iabcn,  sabe  las  letras;  er  fennt 
ben  3Bein,  se  endende  en  vinos. 
Atnner,  m-  conocedor,  entdndedor;  mit 
einem  guten  Äenher  braudito  t»eni3 

Sßortc , »1  buen  eutendedor  pocas  pala- 
bras,  i buen  entendedor  pocas  palabras 

te  bas  tan  ; Aenncr  ber  ältcrtbümcr* 
antiqnario. 

Aennrm,  V.  n.  vocearse. 

Äenntlid),  adj.  conociblc. 

Aenntniß  , f.  eonocimiento  , sabidurla, 
ciencia,  practica;  SBeltfenntniß,  prac- 
tica del  mundo. 

Äennjeidjen,  k.  marca , senal_,  sena,  si- 
gno,  indicio,  caracter,  seiialamiento. 

Acrbe,  /.  €infd>nitt,  mdesca;  in  einer 

jfrmbruH,  pulguera. 

Aerbel,  m.  perifoli®,  cerafolia,  velesa. 
Aerbelfaamen , »«.  semilla  de  perifoiio. 
Aei'ben,  V.  a.  hacer  muesca,  mellar,  «n- 
tallar. 

Aerb^iolj,  »•  tarja;  auf  baS  Aerb^joll 
losfünbigeu,  pecar  A cuenta  nueva. 
Acrfebortgen,  «■  ®^iffdtau,  cerro. 
Aerfer,  >«■  cärcel,  prision;  ttefed  SOCb, 
caiabozo;  in  beit  Xerfet  werfen,  en- 
carcelar. 

Aerfergclb,  n.  carcelage,  calabozage. 
Acifermcifier,  »>.  carcelero,  alcaide  d« 
circel.  T ' 

Aerl,  «t.  ein  junger,  ßavfer  Aerl,  «»• 
zon;  großer  Aerl,  hombron;  ein  tat 
pfercr , valentoil,  hombre  robusto; 
ein  bummer , lobon  ; ein  fdjlcdncr, 
cobarde,  poltron,  bribon;  Aerl,  x>es 
bientet,  criado,  mozo,  servidor. 
Aevldjen  , «•  hombrecico  , hombrecillo, 
hombrecito. 

Aetmce,  »>.  karmes,  alebdrmes. 

tfetn,  m.  von  Obft  unb  «nbevu  Svödjtcn, 


' 
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cueseo,  pepita;  von  pflaumen,  £f rt 
fdietl,  hueso,  iiuesecillo,  cueseo;  von 
Sßeill6fCtcn  , gramija,  grano  , gra- 
nillo  de  was;  in  S&äunten,  el  corazon 
del  arbol,  meoilo;  in  bef  Jtanottf , arii- 
ma  del  caiion ; ftg . la  Hör,  qiiinta  eseti- 
eia , - subst.incia , meduta,  meoilo;  ber 
Ären  bc«  JJleci'C«,  la  Hör,,  el  selecto  de 
las  fropas;  b*it  Äern  au«  einer  Siebe 
{teilen , sacar  la  substancia  de  un  dis- 
enrso. 

Äernbeißer,  w.  Riegel,  verden,  pinchon 
real,  pico  gordo. 

£crnd;en,  «.  cuesquiiio;  in  9Bein6eeren, 
granillo  de  las  Uras. 

ÄCltten,  v.  a.  granulär,  redudr  en  gra. 
nillos;  bie  Äcene  au«  ber  ©djaale  ijcr/ 
onsneljmen  , sacar  el  meoilo  de  los 
cuescos;  w.  «■  fi<$  fernen,  vom  Äorne, 

: granar. 

Steingut,  adj.  ex^uisito,  excelente,  se- 
lecto. 

Äcniljitft,  *d]\  granado,  fuerte,  nervoso, 
nervudo,  substancioso. 

Äernidjt,  ad),  granado,  granoso,  Ueno 
degrauos,  granujado.  . 

Äcrnmc^l,  «.  flor  de  harina,  acemite. 

Äeiuolljt , «•  frutos  que  denen  cuescos, 
frnto  granujado,  granada. 

Äcntfdyile,  /.  plantet,  almaciga. 

Äeittf4u9,  m-  tiro  dado  en  el  blanco. 

ÄemfprUty,  nt.  setitencia  exquisita,  jui- 
riosa. 

Äeinvolf,  ».  tropas  escogidas,  exquisi- 
tes, selecto  de  las  tropas. 

Äemwaare  , /•  flor  de  mercancia , mer- 
caderia  de  calidad  superior,  mercancia 
de  perfecta  calidad. 

Äerniüfin,  m.  vino  que  tienecuerpo,  vino 
exqoisito,  vino  de  nna  oreja. 

Äcvjd>cn,  «. velita;  jum  9Üucf)ci'n,  pas- 
tilla  de  olor. 

Äerje,  /.  vela,  haeba;  flcine,  hacbeta; 
äßae^sferie,  vela  de  cera,  cirio. 

Äefjcitqct'abe , adj.  perpendicular,  dere- 
cbo  conto  un  palo;  adv.  perpendicular- 
mente;  er  flehet  ferjengcrabe,  el  estd 

conto  un  pitto,  derecho  conto  un  palo. 

Äetjengicßer,  «.  veiero. 

Äcrjentrigcr,  tn.  ceriferario. 

SCeffel,  m.  caldero,  caldara,  olla,  perol, 
cazo;  großer,  calderon ; flciner,  cal- 
dereta,  calderica , calderilla;  Sßcitjfef; 
fei , calderilla  de  agtra  bei>4ita;  f liefet' ; 
nci,  perolde  cobre  ; Seleteffel,  olla 
de  campana  ; jAlbefcffel  , caldera  de 
tintes  ; Q^etfjfeffel  , caldero  de  brea; 
ein  Äcffd  voll,  una  calderada;  ein  Äeff 
fei  VOÜ  tfifdje  caldereta  de  pescado; 
Äeffel  eine«  Springbrunnen«,  bacin, 
fuente. 
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ÄelFeldjett,  «•  f.  fleiner  ÄeiTcl. 

ÄeiTelei,  Äeßier,  Äfflllflicfcr,  m.  cal- 
derero.  , 

Äeßelgcwälb, cupulaf  ^ 

Äeifel|afe,  tn.  llares, 

Äefjelpaufe,  /.  timbal,  atabal;  Raufer, 
timbalero;  atabalero. 

Äetidien  , «.  cadenilia,  cadenita. 

Äffte,  f.  cadeqa;  große,  ftatfe,  cade-  v 
non;  an  Äfften  legen,  encadenar;  ein 
Srtarr,  ben  man  an  .Stetten  legen  muß, 
l«eo  de  cadena;  er  liegt  immer  tute  ein 
<$unb  an  ber  Äette «1  estd  «ientpre 
conto  un  esclavo  A la  cadena ; Qfebirgr 
fette,  Sierra,  hilera  de  mohtaiirs;  Jtettt 
bey  cen  SSBebeen , trama ; wer  in  bite 
fern  taube  anfommen  rollt  , muß  in 
bei  diette  feyn  , en  este  pais  todo  lo 
ltace  el  favor  y la  trampa. 

Äcttein,  Äetten,  v.  a.  atar  con  cadena, 
encadenar,  trabajar  A cadenilia. 

Äettelnat9,  Äctfcunatb,  f.  cadenilia. 

Äettcnglicb  , «.  aniilo  de  cadena , esla- 
bon. 

Äcttenbunb,  tu.  perro  de  cadena,  perro 
de  atadnra. 

Äettcnfugcln,  plur.  balas  eurajnadas,  ba- 
las  encadenadas,  6 de  cadena. 

Äettcnting,  >«.  eslabon. 

Äettenffid; , tn.  cadenaia,  cadenilia. 

Äefeer,  tn.  herege;  Ccjfefcet,  beresiar* 
ca,  berejote.  ’ 

Äefcerey  , /.  heregia ; Äefcetey  machen, 
hereticar. 

Äc^etgcijt,  m.  espiritu  de  heregia. 

Äegergenebt,  «.  inquisicion. 

Äe^ergefd)id)te , f historia  de  loa  here- 
ges. 

Äelserridjter,  ».  inquisitor. 

Äeyci'tfd),  adj.  heretical,  herdtico;  adv. 
hereticalmente.  - 

Äctjerfab,  m.  proposicion  herdtica. 

ÄC|eij'e(te,  f.  secta  herdtica. 

Äeud)en,  f.  Äeic&cn. 

Äcule,  f.  porra,  maza,  clava;  tpit  Sifen 
6c|4lagcne  , maza , porra  herrada; 
©djlag  mit  ber  Äeule,  mazada,  por- 
razo ; ben)  ^icrfule«  bie  Äcule  au«  ber 
JJianb  reißen,  qnitar  la  clava  de  la 
mano  de  Hdrcules;  ©ri)6pöfcule,  pier- 
na  de  carnero.;  bfl«  Sleifd;  von  tec 
Äeule,  carne  de  la  pierna, 

Äcule,  eine«  Ockfen  ob.  65nn«  K,  piema. 

Äeulcr,  »>.  jaball  macho. 

Äeu|d),  adj.  casto,  pudico,  continente; 
hottesro  i.adv.  castamente,  pudic&mente. 

Äetlfdl&aum,  »».  agnocasto. 

Äeiljcbbeit,  /■  castidad,  pudiclcia,  pudi- 
cidad  ; ®clö6be  bei  üeufdjbcit,  voto 
de  castidad  ; fcje  ctyclidf«  Äcufcbljeit, 
castidad  coujugal. 
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f.  £cufd)6aum. 

Siibi(s,  »<•  chirtito , piriol. 
dÜibi&Mlime  , f.  fritilaria. 

Üid)ir,  £id)ererbfe,  / garbnnzo;  ©erg* 
fid)fv,  orobo;  .Hidjei'fllb,  garbarizal. 
.Stilfer,  »/.  quixada;  MeÄicfir  bet  S'fd)e, 
ngallas  de  pescado,  branchas. 

Äiefcv,  {.  f.  Äicnbauin. 

Äicfcrn,  adj.  de  piiio,  pinoso;  fiefevn 
J^ol),  leno  de  pino. 

Äiefe,  /.  f.  ®!Cre. 

5Uel,  tu.  StbCl'fidy  canon  de  pluma,  ci- 
laino  ; ftj).  ®d)rcibfcbcr,  la  pluma; 
itid  eines  ©d)t|fd,  quilia;  lofer  &iel, 
zapatade  laquilla;  bielidnqt bce  ÄieiS, 
quilia  liiupia;  JKicl  an  eillCV  ©prü&e, 
caiTa. 

Äidctt  , v.  n.  plumarse  , empliimarse, 

, emplumecer;  v.  a.  ein  ©d)i|f  f iclcit,  re- 
hacer  la  quilia  de  imnavio  ; einen 
emplumar. 

Äidgnnq,  nt.  tabla  de  la  quilia. 
&'icli;0^ltn , b.  a.  ein  ©d)i|T,  dar  la  quilia, 
tumbar  ä la  quilia,  carenar;  eilten  Mar 
tl'Ofcn  fiell)Oj)lcn,  pasar  & uu  mariuero 
por  debaxu  de  ü quilia , darle  zam- 
bullida. 

&iell)pj)lling,  /.  accion  de  carenar,  el  ca- 
renar; — zainballida. 

Äiclfl5£c,  jilur.  dormidos. 

&icllld)ter,  >».  cliata. 

ÄUdfdjcrbc,  /.  juntas  de  la  quilia. 
Äielj^lbein,  n.  sobrequilla. 

Äielwaffa-,  B.  estela. 

Äicrne , f.  ‘JifdjoljV,  branclia. 

&icn,  Ätcniioi),  n.  tea,  pino,  leno  resi- 
noso p pedacillos  de  leno  resinoso  para 
encender  el  fuego» 

Äienopfcl,  m.  f.  Sicfytenapfel. 
£ienb.mm,  m.  pino,  tea,  arbol  resinoso. 
jUenfacft'f/  f hacha  de  pino,  antorcha  de 
pino. 

Äictifyoty,  f».  leno  de  pino,  leno  resi- 
noso. 

&icn6tyl,  «.  oleo  de  pino. 

.Sucmuf;,  w.  hollin,  negro  de  humo. 
&tClUUßbuttC  , /•  caxita  con  hollin  de 
humo.  • 

Äics,  ki.  cascajo,  arena  de  rio;  in  bCf 

Mineralogie,  ÄieS  ober  ©dnncfclfieS, 

mineral  deazufre;  lBcifiCt'  5£icd,  mine- 
ral de  arsenico;  Älipfetficd,  SBitriol/ 
fifS,  mineral  decobre,  de  vitriolo. 
Äiesabcr,  /.  vena  de  minerales  de  azu- 
fre. 

Äiefcl , m.  guija  , guijarro  , pedernal ; 
deiner ,.  guijarrillo. 

Äic|elgrunb,  m.  fondo  lleno  de  guijarros 
y pedernales. 

Äiefcll;avt , tdj.  dnro  como  guijarro, 
guijeno. 
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Ätefei|lcin,  m.  guijarro,  peladilla  de  ar- 
royo,  pedernal ; «oli  5vie(cl|tcinc,  guija- 
reno ; 23urf  mit  einem  Äiei'elftefH, 
gnijarrazo.  • . 

Äiefcln,  f.  ^aqeln. 

.Kie|cn,  f.  crtBäblcn. 

Äiefclt , plur.  bC8  ©rattfpiff«,  planchue- 
las  del  mobilere,  mortajas  de)  molinete, 
chapas  de  paloar. 

Äicfld)!,  fiejig,  adj,  gnijarroso , guija- 
retio. 

Äic^e,  /.  gata. 

Äiüen,  v. «.  bie  ©cegcl  fiüen,  las  velas 
tocan , reliugan,  azotan. 

Billern,  ».  bab  JtiUcn  ber  ©ccafcl,  el  to- 
car  de  las  velas,  el  relingar  de  las  ve- 
las, el  flamear  de  las  velas. 

Äimwegevingen  , plur.  palunejares. 
•Kimme , /.  f.  Serbe. 

biinb,  «.  hijo,  liija;  Sinber,  hijos , pro- 
le ; wie  viiel  Sinbcr  l;abeti  @ie?  quan- 
tos  hijos  tiene  Vm  ? mein  Äfnb,  mi 
hijo;  itinb  ber£icbe,unel)elid)esKinb, 

hijo  de  ganancia,  hijo  ilegitimo,  bastar- 
dodespurio;  ©auqfiltb,  rorro;  Jjurr 
finb,  hijo  de  puta  <5  de  sh  madre;  c^jer 
licfecd  Äinb,  liijo  iegltimo;  natßrlidied 
&inb,  hijo  natural;  d'iacObard  Äinb, 
hijo  de  vecino;  ein  und)  bem  Xobe  bed 
SJatere  gebo^rcncS  Äitib , hijo  post- 
humoi  an  töinbed  ©tatt  anne^men, 
, prohijar  , adoptar  ; angenommenes 
Äinb,  hijo  adoptivo  , ahijado,  prohija- 
do;  2tnna^me  an  Äinbcd  ©tatt,  adop- 
tacion , > adopcion,  ahijamiento  ; .Hiub 
bem  Älter  nach,  criatnrt,  nino,  nina, 
infante;  flcined  ^Cinb,  ninito,  chiqui- 
to,criatura;  Stillb  int  ®lnttetleibe,em- 
brion,  feto;  Bon  ÄinbcP  ©einen  an, 
desde  nino , desde  la  ninez,  infancia  <S 
desde  la  cuna ; rote  ein  Äinb  tjanbcln, 
niiiear;  ein  gebranntes  Äinb  furchtet 
bas  Seuer,  gato  escaldado  del  fuego 
tiene  miedo. 

£rnbd)cn,  «.  liijUo,  hijita,  ninico,  ninic*. 
ninito,  ninita,  criaturilla. 

Äinbbrtt,  «.  parto;  ins.  Äinb6ctt  fomr 
men,  parir;im  Äinb6cttc  liegen,  estar 
de  parto;  im  jiinbbctte  |terbcn,  mo- 
rir  de  parto. 

Äinbbctterin,  f.  parida. 

tfinbclll , v.  a.  hacer  regalo  d uno  en  »l 
dia  de  los  inocieutes. 

Jlinbevaitcv,  niiiez.  , 

•Sinberart,  f.  niiieria,  niilada. 

Ämbcrblnttent,  plur.  viruelas. 

Äinberbrct),  m.  papilla,  atalvina. 

Äillberil),  f.  ninada,  niiieria,  puerilidad, 
rapaceria;  itinbevci;  in  ad)  eit,  treiben, 
nliiear. 

Äinbcrfieefen,  plur.  f.  Mafcrn. 

, -* 

* - 
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Äinbcrfircunb,  m.  niitero. 

Äinbfl'gelb,  n.  dinero  que  pertenece  i los 
hijos  de  menor  edad. 

' .Svinberbaft,  adj.  pueril;  f.  finbifcf). 

Smbet'baube,  /.  cofia  de  niüo. 

Äinbevflnppcr,  f.  sonaia. 

Sinbcvftnnfbeit,  /.  enfermedad  de  niilos, 

Sinbetfotb,  zulla. 

Sittberlebee,  /•  oatechismo;  Xfabtrltljre 

halten,  catechizar. 

Sth&Cl'lebtet',  m.  pedagogo,  preccptor, 
instructor , maestro  ; 6er  fatecbijtrt, 
catequista. 

ftfnbcvlot.,  adj . sin  prole,  privado  de 
hijos. 

Ätnbermdbdjcn,  n.  criada  que  cuida  de 
los  hijos. 

^inbermaqb,'/.  criada  que  tieneeuidado 
de  los  ninos. 

Sinbermovb,  «.  infanticidio ; ein  .traut, 

sabina. 

•Sinbermbvberinn,  f.  Sinbermbebet,  m. 

infanticida.  ( 

SinbCl'n,  v.  h.  parir;-  tdllbcln  , ninear, 
hacer  ninerias. 

Str.bcrpocffn,  pl.  vi nielas. 

■SinberpotTcn,  pl.  ninerias. 

Äinberfdmhe , pl . zapatos  de  nino;  pq. 
bic  .tinberfchube  ai;8}iebc.n  , salir  de 
inantillas,  depaiiales,  dexar  las  nine- 
rias, las  bayas. 

Stnbetfpiclttta'f,  «.  sacadineros,  jugue- 
tes  de  niltos. 

Äinbevfehllle,  / escuela  de  ninos. 

SinbCttag,  m.  el  dia  de  los  Uocentes. 

SinbetttJinbeltt,  pl.  panales,  inantillas. 

Sinbce}ud)t,  /.  discipliua,  educacion  de 
los  niitos. 

Sinbc86eine,  plur.  bon&'inbcP&eincn  au, 

desde  la  tienia  infancia, 

ÄinbtPfinb,  ».  nieto,  nieta;  SinbePfiit/ 
Per,  nietos,  descendientes , descen- 
dencia. 

jtinbcPnbthcn,  pl.  dolores  del  parto;  in 
ÄinbcPnbthen  liegen,  estar  de  parto,  en 
parto,  estar  con  los  dolores  del  parto; 
bie  in  tinbeenithen  i|t,  parturieme; 
in  Sinbc8n6ri;cn  betrieben  , par- 
tear  i una  niuyer;  in  Sinbesnbtbcn 
(let'bcn,  morir  de  parto  ö sobre  el  parto. 

ivinbcätbctl , m.  legitima. 

Sinbfrau,  /.  f.  Sffiebmuttcr. 

Äinbbcit,  /.  infancia,  niitez,  puericia; 
Bon  Äinbheit  an , desde  la  infancia, 
desde  niito,  desde  la  niitez,  desde  la 
cuna ; ftg.  bei'  Anfang  , la  infancia  del 
mundo  <5  de  un  reyno,  el  principio, 
coinenzamiento. 

Sinbtfd),  adj,  pueril,  aniitado;  ftttfcir 
|d)C8  ÜBefen,  betragen,  niiteria,  niita- 
da,  puerilidad;  fiitbifd)  ri^un,  hatibeln, 
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niitear;  tinbifd)  WCl'bcn,  aninarse; adv. 
piierilmente. 

Sinblid»,  adj.  filial;  ttnblidjc  ?iebe,amor 
filial;  finöltd)e8  3tlter,  edad  jovenil, 
pueril. 

.tillbfdiaft,  f_.  filiacion. 

Ä'nbiatlfe , /.  baptismo  de  nn  nino. 

Äinbtauffeft,  «.  bateo. 

Sinbtnuffd)man8,  ß.  convite  por  el  naci- 
miento  de  un  ilijo. 

Sinn,  n.  barba,  boppe!tc8;  papada,  pa- 
po;  Untet'finn,  barba  inferior. 

Äiltnbacfcn,  ».  quijada,  niandibula, 

Äimtgrtlbdjen,  ».  el  hoyuelo.cn  la  barba. 

Sinnfette,  /.  barbada. 

Sinnlabe,  /.  mandibuia;  bie  Sinnlabcn^ 
au8ren(en,  desquixarar. 

Sippe,  /.  precipio;  auf  bet  .tippe  (leben, 
estar  ä pique  de  precipitarse , de  demi- 
tirserber  Kaufmann  (lebet  auf  bcrSipr  , 
pe,  este  negociante  estä  a pique  de 
quebrar. 

Sippen,  v.  n.  balancear,  tambalear,  tam- 
balearse,  estar  vecino  i caer,  estar  por 
caer;  er  i|l  bent  tippen  nabe,  estid 
pique  de  caer,  de  precipitarso,  de  per- 
derse,  de  quebrar;  ben  2fufet  tippen; 
arrizar  el  ancla.  ' . ' 

Sippen,  v.  a.  tippen  unb  wippen,  dar 
curso  i moneda  vedada;  substituir  mo- 
neda  defectuosa  en  lugar  de  la  buena, 
substituir  monedas  alteradas  i las  bue- 
nas,  alterar,  falsificar  la  moneda. 

Sippet,  m.  unb  SSipper,  el  que  da  cir- 
culacion  a moneda  vedada,  el  que  hace 
comercio  de  moneda  falsa  y vedada,  al- 
terador  de  moneda,  aquel  que  substituye  • 
monedas  alteradas  X las  buenas. 

Sippctcp/;  f.  el  delito  de  alterar  la  mo- 
neda. 

Sippetgelb,  ».  monedas  alteradas,  mo- 
neda que  110  tiene  curso. 

Sil'd)b»tf,  11.  aldea  con  iglesia. 

Äircbe,  /.  5Stvfamntltmg  bet  ©Mubigen, 
iglesia;  Die  gvied)i|’d)e,  lateinifdie Sirr 
d)t , iglesia  Griega , Latina ; bie  ftrei; 
tettbe  Siedle  , iglesia  militante  ; bie 
triumpbitenbe  Sitcbc,  iglesia  trium- 
fante ; .Kird)C , o!8  eine  weltlidjc 
'üOlatbt,  iglesia;  ©ottesbau8,  Tempel, 
iglesia,  templo;  eine  tleine  Sieebe,  tem- 
plecillo;  JUV  Sit'CbC  gcljSrtg,  eclesiasti- 
co;  in  bie  Sil'cbc  geben,  ir  i la  iglesia, 
freqiientar  la  iglesia ; .Hil'd)C  halten, 
celebrar  el  servicio  divino. 

Sircbcnacten,  pl.  los  actos,  escritnras  de 
una  iglesia. 

Sircbenagenbe,  /.  liturgU. 

SirdienÄltcfiet',  m.  anciano  de  una  iglesia. 

Äil'Cbenamt,  ».  oficio,  empldo,  beneficio 
eclesiastico. 
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ÄirdlCItaftfyi»,  «r.  arctitvo  eclesiastico. 
Äil'd)cnbnmi,  tu.  excouninion,  anateraa, 
entrddicho,  censura  eclesiastica ; bei' 
große,  fleine  Ätrdjcitbann,  exeomu- 
nion  mayor,  menor;  in  ben  ÄircfjeiV 
6arm  ttyuit , excomulgar,  anatemati- 
zar. 

Äircbenbvaud),  m.  rito  eclesidstico,  cere- 
monia  rituil. 

Äirdjenbudj,  »■  ritual;  jtt  beit  fttamen 
brr  Getauften,  partidade  bautismo. 
Äircbenbuße,  f.  emienita  publica, 
^trebenbieb,  m.  sacriiego,  Iadron  de  igle* 
sia. 

Ätrd)cnbie6(ta^l,  *.  sacrilegio. 
ÄircbciTOitncr,  i».  ministro  de  la  igiesia, 
Äii'djenbicnft,  »».  oficio  eclesidstico,  ofi- 
cio  divino. 

3tird)enfaljne  , /•  bandera  , pendon  de 
una  igiesia. 

ÄirAmfalt,  m.  cernicaio. 
Ätt'djenfvcpjjcit,  /.  inmunidad  de  las  igle* 
sias,  inmunidad  edesiastlca,  asilo. 
iUr^engebct,  «.  oracion  eclesidstica. 
Äird)engcbot,  ».  precepto  de  la  igiesia. 
^ircbengebratltb,  «*.  ceremonia  ritual. 
Äirdjengn\Ulj , «•  aderezos  de  igiesia,  or- 
namentos, va.3os  sacros,  sagrados  de  una 
igiesia. 

jtird>rmjCtfd)t,  «.  tribunal  eclesiastico,  ju- 
risdiccion  eclesiastica. 

.&trd)Cngcfd)td)te , /■  liistoria  eclesidstica. 
•Sfildjettgut,  ».  bien  eclesidstico. 
Sird)tnfylUl>t,  tt.  cabo,  cabezadelaigle- 
aia.  s 

Äirtbenjabr,  «.  »ilo  eclesidstico. 
^irtbenfebrer,  tu.  doctor  de  la  igiesia, 
padre  de  la  igiesia. 

^trdjcnücb,  ».  caucion  eclesiastica,  can- 
tigo,  himno. 

äSir^tnorbnung,  f.  ordonanza  de  la  igle* 
sia,  canon,  erden,  disciplina  eclesia- 
stica. 

Äircbenornat,  m.  ornamentos  de  igiesia. 
ätrebenpatron,  patron  de  la  igiesia. 
Äircbenprobjl,  m.  preposito  de  igiesia. 
Airc^enratb , ">•  consejero  eclesiastico, 
del  consistorio;  bic  &ird)encät\)r,  cou- 
sistorio. 

Äircbcttraub , m.  sacrilegio , hurto  de  bi- 
enes  6 cosas  sagradas. 

ÄtrdjenrÄubcr,  m.  sacriiego. 
jtinÄ(nr<u6erif(fi , adj.  sacriiego. 
ÄirdjenKC&ltung,  /.  cnentä  de  la  admini- 
stracion  de  los  bienes  de  una  igiesia. 
$trd)Cnrecf)t , «.  derecho  eclesidstico,  de- 
recho  canonico. 

Ätr^cnregiment,  tt.  gobierno  eclesia. 
stico. 

Sir<^cny  fester,  m,  juez  eclesiastico. 
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.fttrtftctiruf,  m.  bando  de  igiesia. 
Äira)Cltfa6UUg , /.  dogma,  doctrina,  con* 
stitucion  eclesiastica. 

Äird)cnfcf)a^/'m.  tesoro  de  una  igiesia. 
&ird)cn($mucf,  m.  ornamentos  de  igie- 
sia. 

Älrcbenfpaltung,  /.  cisma. 
bttrd)cn|t(tat , m.  ei  estado  eclesiastico, 
Patrimonio  de  San  Pedro. 

Äirdjmitocf,  «/.  cepo. 
btildien|trafe,  /.  censura  eclesiastica. 
■SUrdjenjtrcitigfett,  /.  controversia  eefe- 
siastica. 

Sirdjwitpl,  »'•  estilo  propio  de  la  musica 
de  igiesia.. 

&irdjenuatcr,  »».  ei  padre  de  la  igiesia. 
&ir$enucvjdmmfung,  tu.  concüio , si- 
nodo.  * 

■Sil'd)CHUt?r,  f.  relox  de  la  parnoquia, 
relox  de  torre. 

Sirdtcnoorfteljer,  tu.  administrador  de  las 
rentas  de  una  igiesia. 

Äit'd)Cttjud)t,  /.  disciplina  eclesiastica. 
$itd)gattg,  »>.  ceremonia  de  la  puribca- 
cion  de  una  parida;  galten,  salir  de  pa- 
rida. 

itU'cf)l)of,  m.  atrio  6 plaza  delante  de  una 
igiesia;  ©Ottedttcfcr,  cimenterio,  dam- 
po  santo ; biefe  ©tabt  i|t  bet  Sfmbcn 
£ird)fyof,  esta  citidad  es  ei  sepulcro  de 
los  extrangeros. 

Äircbfmb,  tt.  parroquiano,  feligres. 
Alirdjlcitt,  «.  teroplecillo,  capilla. 
i^ircblid),  adj.  eclesiastico^  de  igiesia.’ 
Äirc&melfe,  /.  vuig.  .Sirmi'c,  fiesta  <s  ani- 
versario  de  la  consagracion  de  una  igie- 
sia ; Äirc&meßfcfymaus,  convites  qne.se 
hacen  en  ocasion  de  la  consagracion; 
auf  bie  Sirdjmefle  gc&en,  andar,  ir-d 
unaromeria;ed  i|t  ltidjt  alle 'Jage. Sil' d)t 
meffe , hay  mas  dias  que  ionganizas, 
.Sircljner,  m.  sacristan. 

Äircbnerbicnll,  m.  sacristania. 
Äirdjtterin,  f.  sacristana. 

Äirdjfptcl,  n.  feligresia.  parrochia,  par- 
roquia;  »om  Äirtbfpiele,  jmn  Äirc§< 
fptele  geljbrig,  parroquiai. 

Äil'd))"pibe,  /.  punta,  cima  de  la  igiesia. 
Xtrtbfprengel , »«.  feligresia,  diocesis; 

and  bem  Sirtbfprengel,  diocesauo. 
Äil'd)tag , »>■  dia  de  igiesia,  dia  en  que  st 
celebra  ei  oficio  divino. 

^il'ditburm,  m.  torre  de  la  igiesia,  cara- 
pauario. 

Äiidjtbtirmfnopf, »«.  ÄirdMurmfptjje,  f. 
la  punta,  la  cumbre  de  un  campana- 
rio. 


de  un  templo,  consagracion  de  una  igie- 
sia. 
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^irdj»eibff(t,  ».  la  tiesta  de  la  dedica- 
cion  de  un  templo. 

Äireb,  Xicee,  nt.  ropa  aforrada  con  pe- 
llcjos. 

Äum$,  / Sirmfe,/.  f.  Sirtbtnfß-  ' 

ÄitTe,  adj.  amansado,  doraesticado,  do- 
mado;  fig.  tratabie , manso,  mansueto, 
ptacido;  firrf  madjen,  amansar,  do- 
snesticar,  domar;  fig.  amansar,  dome- 
tticar , liacer  tratabie,  quitar  el  orguilo 
6 la  aitaneria;  finre  werben,  firrc  tbUtl, 
araansarse,  domesticarse,  vol  verse  tra- 
tabie. 

Strrcn,  f.  Snimn,  Änorren;  it.  .Sn irr 

l'c^ftl  mit  ben  hacer  tratabie; 

von  Turteltauben,  gemir;  v.  a.  domar, 
domesticar. 

Sitfdjbaum",  nt.  cerezo,  guindo;  Sor.' 
nelfirfdfbaum,  cerezo  silvestre. 

SirfcbbrattteWein,  *«.  aguardiente  hecho 
de  cerezas.  , 

Ätrfd)«S,/.  cereza;  SBalbfirftbe,  cercza 
silvestre;  JJer jf frfd)e , cercza  garrafal, 
garrofal,  garrobal;  große  Stt'l’dje,  guin- 
da;  0auriottf,  gulnda  agria;  ei  i|t 
gefätirlid)  mit  großen  Herren  Sirfdjen 
}U  e(|ir.,  uo  tires  la  barra  con  lospode- 
rosos. 

Sil'fdjfaVbf,  f.  color  de  cereza. 

iätrl'd; farbig,  ad).  de  color  de  cerezas. 

Süfdigarten,  *«.  cerezal,  guindalera. 

itir l’cbfer n , <*.  liueso,  cuesco,  piadrezu- 
ela  de  cereza. 

Sivfdmct,  »«.  f.  Sftrfdjner. 

Sii’fdjfaft,  *»•  domo  de  cerezas. 

Äitj'dfltlcl,  m.  pezon  de  cereza. 

Äil'i4|uppe,  /•  sopa  en  gtiiiidas. 

Siljcbwctn,  nt.  vino  preparado  con  cere- 
zas. 

Äivfci),  Seifet),  Äirfat,  djeviftt),  €bcn< 
l'ap , Silfdjep,  »/.  et  n.  carsaja,  cari- 
sea. 

Siffen,  ».  almohada;  fleinetä,  ein  SR4b< 
Affen,  almohadilla ; JU  3iabellt,  ace- 
rico.> 

Sifidjcn,  n.  caxeta,  caxilla,  cofrecico, 
cofreeillo,  cofrecito;  33iU|i£l'f  i jtdjen, ca- 
xita  de  muestras. 

Si|le, /.  caxa,  banl , cofre;  große,  ca- 
xon;  in  jtiflcn  paefen,  embaular. 

Siticnmadjer,  Stfcncr,  m.  maestro  fabri- 
cante  de  caxus,  cofrero« 

Äitt,  nt.  f.  Stltc. 

Mittel,  m.  casaca,  sayal,  sayo;  JuljlV 
mnnnef tttei,  ropon  de  carreteros. 

■Sittern,  v.  n.  reir  siempre,  estar  rey* 
endo. 

Sibe,  /.  cabrita,  cabrilla;  it.  gata. 

Sf&tl , m-  cosquillas,  titilacion;  ein  flat'; 
fer,  btftiger  Stfjel,  cosquillaza , cos- 

qgüiou;  pg,  33mdiiaen  nad; 
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Söcgierbc,  cosquillas,  rixo,  comezon; 
ber  &i(f<l  (iidft  ü)n,  el  estä  con  cos- 
quillas. « 

Sigeln,  v.  a.  cosqutllar,  causar,  hacer 
cosquillas,  6 un  priirito. 

Si^ltd),  cosquiltoso,  rixoso  ; em/ 

pfinDlid),  leidit  ju  beleibigen , cos- 
quüloso,  puntilloso;  ßg.  fit»|id)C  0az 
d)C,  una  cosa  escabrosa,  peligrosa,  de- 
licada,  dificil. 

Slaffcn,  v.  ■».  hacer  estrepito,  rumor; 
fdjtoafsen,  charlar,  cacarear,  bachille- 
rear,  chasquear,  descubrir  onsecreto; 
nicht  gut  }ttgeljen,fd> ließen,  entreabrir- 
se,  no  cerrar,  no  cerrarse  bien,  110  en- 
caxar;  ber  ®ecfcl  flnjft,  ei  tapador  no 
eneaxa. 

Älafter,  /.  »oesa,  brazaj  Sfafter  $o(j, 

Arm  voll,  brazado  de  lena. 

Slflftern,  v.a.  medir  con  toesa,  6 bra- 

zar. 

Singbar,»*//.  que  puede  pleitearse ; flagr 
bar  madjen,  polier,  niover  pleito, 

Slage,  /.  3ßcbtiage,iamentacion,  lamen- 
to,  querella,  queja;  in  laute  Slagctl 
auobrcdjcn,  prorumpir  en  altos  lamen- 
\ tos  ; Slage  , '3cfd)»erbc  , querella,  # 
queja  ;Älagcn  ,ilbcr  ettoats  fübten,  que- 
jarse,  querellarse  de  algmia  cosa;  Äla.” 
ge  Vor  ©eriebten,  accion,  dentanda,  que- 
ja, querella,  acusacion,  libelo;  Jnjltf 
rtcnflage,  libelo,  pleyto  de  injuria  jSiar 
ge  wegen  €bcfeb£ibung,  libelo  de  repu- 
dio;  Slage  fügten,  intentar  una  acciott 
6 demanda  contra  uno,  quejarse  de  uno, 
anisarle  en  justicia;  eine  Slage  mar 
(t>en,  formar  una  demanda ; eine  an/ 
bringen,  presentar  la  demanda;  eitle 

• fdjriftlid)  Cingeben,  dar  la  demanda  en 
escrito;  eine  annebmen,  admitirla  de- 
manda;  einen  mit  IcinerSlage  abmeiz 
fen,  excluird  uno  de  so  demanda;  ftcfy 
auf  bie  Älage  einlaffen,  responder  i la 
demanda;  6:e  $lage  jurilcfncbir.cn,  re- 
vocarel  pleyto. 

Slagefvau,  f.  planidera. 

Alagcgebicbt,  «.  elegta. 

Slagclieb,  ».  cancion  flebil,  lamentable, 
treno,  quejido;  bic  Alagelicber  3ere/ 
miß,  las  lamentaciones  de  Jeremias. 

Klagen,  V-  «.  dolerse,  quejarse  de  algo, 
querellarse  de,  lamentarse;  einem  |ei; 
nc  ffiotl;  , lamentarse  & uno,  comu- 
nicar  ä tum  su  mala  situacion;  ohne 
Slotb,  quejarse  de  vicio;  vor  ©eridjt, 
quejarse,  querellarse,  pleitcar  ; bec 
immer  flagt,  quejicoso,  quejoso,  que- 
relloso. 

Alageilb,  adj.  doliente,  lamentante,  que« 
jante,  querelluite;  Der  i'UginäC 

Slßger. 
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Slngcttdipih’big,  adj.  lamentable,  deplo- 
rado,  deploiable. 

Singer,  nt.  qiiejador,  actor,  demandador, 
acusador,  qnerellante. 

Sligeiin,/.  quejadora,  demandadora,  acu- 
sadora. 

S'agefd)rift,  /.  übelo. 

ÄlagetOll,  m.  tono  lamentable. 

$ n lerocib,  n.  f.  Alagefrau. 

& aggcfd)ftp,  «.  grito  dokiroso,  de  dolor, 
clauioieada,  clamores  do'orosos,  voces 
lamentable  , ayes;  fcev  -Atmen,  lainen- 
tos. 

ÄlAgHcft,  adj.  daqenb,  lamentador,  la- 
menrable,  lamentoso,  qiiejoso,  lloro- 
so  ; ddql(d)C  Stimme,  »oz  lamentable, 
clamorosa,  dolorosa;  mit  ddglid)ent 
@e|d>ret>,  ä grito  berido;  bcflageilS» 
tPcrtf’,  deplorable , ' lamentable,  flebi', 
lastimoso  ; fldglidter  3u|fanb,  estado 
deplorable,  deplorado,  lastimoso;  adv. 
dolorosaiuente,  llorosamente,  lastimo- 
snineute. 

Slngl’adlC,  /.  causa  de  mover  pleyto. 

Älamm,  <dj.  enq,  estrecho,  angosto; 
bitfei , denso;  flcberiq,  tenaz  pegajo- 
so;'im©trgb«u,  flammet  Qiolb,  oro 
maci/.o;  leltClt,  escaso,  raro. 

jttomm,  nt-  angina,  esqninancia. 

Älatlimeifcn,  ».  pitarasa. 

Jtlammcr,  f.  escarpia  , corchete  , lana, 
grapa,  grapon;  ber  iSliltrcr;  barpon, 
abra.jadera;  am  SBud),  brache. 

Älantmcin,  V.  a.  escarpiar,  unjr,  afian- 
za,  uii  lanas,  braches;  fidj  atl  CtlPai, 
agarrarse  d alguna  cosa. 

Stampe,  f.  toxino,  taquete;  'Sreppflamr 
pen,  pasos  de  escalera;  Slamvcn  eiltcS 
@5qnglViUi,  guardainfantes  del  cabres- 
tante. 

Slang,  »>.  son,  tono,  sonido;  cittcö  Jjnt 
|trumcnt*,  resonancia;  .Slang  Police.' 
tali,  retintido,  retintin;  otjnc  Slang 
unb  Qitfang , sin  alguna  cerimonia. 

SlaPP,  nt.  mit  brn  «£anben,  una  pal- 
niada. 

Slappe,  / trampa,  valvula;  an  einem 
$aubtn)'d)lag , posciguilio  ; an  einer 
^MlillPC,  chapaleta,  zun>-ho,  tapa;  auf 
brm  ©cbovnftcin,  Sombrero  de  la  ebi- 
meiida;  an  einer  Jlbtc,  tapa,  tnuelle; 
mit  einer  Slappe  jwep  Stiegen  tobt 

fd)la  CU,  matardos  naxaros  de  una  pe- 
drada  , hacer  do  una  via  dos  mandados. 

JUappen,  ’>■  »■  hacer  estrdpito;  estrepitar; 
in  bie  ^linbe,  dar  palmadas;  dingt  cd 
nicf)t,  fO  dappt  eg  bod),  vale  mas  algo, 
que  nada;  bad  dappt  nic^t  , esto  no 
viene  d propdsito. 

Älapprr  , /.  souaja  : ber  SJl.td>t»acbter, 
carraca;  m brrt  üftti^Un,  cnola,  tara- 
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vllla;  pon  jtprudpbljc&en  ober  Snocfeett 

jroifefeen  ben  Ungern,  tarreiias;  .«lap; 
per  ber  uinbev,  cascabel,  sonaja,  chu- 
pador;  auf  ben  Sirenen  in  ber  (£b«r* 
tt)jd)C,  matraca ; an  ber  -Eljlh'e,  aldaba, 
martillo. 

Älappenmltjlc,  /■  matraca. 

Slapprrrab,  ».matraca. 

Stappcrn,  v.  ».  truxir,  rechinar;  tpte 
ein  lofed  £uft(|‘cn,  chacoiotear;  mit 

beit  SitjUCH/  temblar  d carrilladas,  dar 
deute;  condiente,  poi'Adlte,  tiritar  de 
frio;  bas  Slappcrn  bcrSAtyne,  rechina-v 
miento  de  dientes. 

Slappctrofe,  / amapola. 

Slapperleblangc,  /■  cascabel,  serpiente 
de  cascabel. 

siapplatlfer,  nt.  palanquin. 

Slappitilbl,  t«.  silla  de  tixera. 

Slapptlld),  nt.  mesa  doblegable. 

siar,  adj.  claro,  Inciente;  rttpad  ftap, 
clarito;  tPIC  Stllftali,  cristaUmo;  flat 
POIl  Slang,  claro,  sonoro,  soiioroso, 
agudo,  siitil ; dare  >0tjm.n^,  voz  Cla- 
ra; bie  ©timme  flar  madicit,  ctarifi- 
car  la  voz;  bie0eegel  dar mob&cn, des- 
pleger  las  velas;  bdO  Qiangfpill  jlliTt 
Sßmbcn  flar  madjen,  guarnir  ei  vira- 
dor  del  cabrestante;  flat'C  ÜeintPanb, 
tela  rala;  ftg.  bctttlid),  claro,  llano, 
intefigible;  dar,  beutlid)  tnadjen,  acla- 
rar,  dilucidar,  poner  cn  claro,  poner, 
meteren  liinpio,  csclarecer;  jiinailbcm 
dareti  ^Sein.einfcbmtcn,  hablar  clara 
y Llanamente;  adv.  claramente  abierta« 
mente,  distintamente,  manifestamente; 
flat'  bet»ci)en,  probar  evideutemente. 

Slave,  /■  ber  Seinwanb,  raleza,  ralidai 
de  las  telas. 

sidren,  V.  a.  aclarar,  esclarecer,  clarifi' 
car,  depurar. 

Slatett,  m.  Slärett,  m.  SBein,  clarete. 

Slavfabig,  adj.  de  hilos  sutiles. 

Slarijeit,  /•  clareza,  claridad,  esclareci- 
miento,  esplendor,  resplaudor;  fxg.  bcÄ 
gßcind,  clareza,  limpieza,  claridad, 
evidencia. 

Slatin,  /.  darin. 

Slarinctt,  f clarineta. 

Sldrlid),  adv.  claramente,  abiertamente, 
evidentemente  etc. 

Alarmad)tmg,  {■  clarificacion  , dilucida- 
eion  etc. 

Aldrmtg,  /.  clarificacion. 

Slatfd),  m.  mit  ber  ^anb,  palmada,  pu- 
fiada;  jemanben  einen  Slat|d)  geben, 
palmear,  dar  uif\  palmada. 

Slntidjc  , /.  tVliegcndatfcbe  , moscadero, 
moscador;  jrg.  eilte  @d)it’d(tertn,  habla- 
dora,  cbarladora,  • 

Slat|d;eu,  v.n.  wie  bie  5>eit|'d;e,  restal- 
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kr,  rastrallear;  mit  ber  Pritjefic, 
chasguyar,  azotar  ,/restallar  ; in  Die 
«6i*.nbp  flatfcben,  dar  palmadas,  pal- 
mear,  palnietear,  victorear;  f|atl(bcn, 
|dnri%fn,  charlar,  bachillerear;  nuS/ 
fifltfd)Clt,  referir  iin  sccreto , revelar, 
ma  ui  Testa  r. 

Slat|d)CV,  b*.  chasguisia,  hablatjor,  ba- 
chiller,  charlador,  parlador,  parlero, 
relator. 

Slat|d)ei:tl) , /.  bachilleria,  charlerfa,  re- 
laciou. 

SIÄtld'.erin,  /■  habladora,  charladora. 

SIat|’d)\)aft,  flatfdjig,  adj.  charlador,  chas- 
qnero. 

Älatfcbmaul , «•  hablador,  habladora; 
malsin , soplon. 

Älatfdirojv,  /•  amapola. 

Sla&f,  /.  auf  bem  Kopfe , calvez.' 

Slatlbflt,  v.  a.  desmigaiar,  coiner  i rega- 
na  dientes  ; fjt’rausflailbcn,  escoger, 
espulgar,  buscar  menudamonte , desme- 
nuzar;  am  Knocbcn,  roer  nn  hüeso ; att 
einem  Singe  mas  ju  flauben  finben, 

hallar  dificultades  en  alguna  cosa. 

jtldUC,  / una,  garra;  fleiltC,  uiiuela ; mit 
ben  Slamn  faiffn,ag:irrar;  mit  ftlau.n 
»eiferen,  garrnd«;  fig.  in  feine  ttlaiien 
pber  ©entölt  befommen,  coger  en  las 
uiias  6 entre  uiias;  in  eines  Slaikn  ger 
tatljen,  caer  en  las  garras  de  alguno; 
in  eincÄ  Älaucn  fepn,  estar  en  las  gar- 
ras, en  las  uiias  de  alguno. 

Jtlauenbicb,  Slauenrij),  <«.  uiiada,  uüa- 
rada. 

Sl«ufe,  /.  celda  de  nn  monge;  eilt  enget 
Paß  in  einem  ©ebirge,  estrecho, 

Älau|fl,/.  clausula,  condicion:1 

Siebefeuer,  «.  fuego  griego. 

ÄlcbcftaUt,  *.  amor  de  hortelano. 

Sieben,  v.  a.  pegar , colar,  v.  n.  pegarse, 
encolarse;  anf  leben  a>ie  ped),  apegar- 
secotnopez;  als  011  2}ogelIcime , enli- 
garse,  enredarse,  preuderstt  con  la  liga; 
nidjt  mehr  an  ber  <£vbe  f leben,  no  dar- 
se  ya  ä la  tierra. 

Slebettb,  part.  pegante,  pegadizo,  pega- 
joso. 

Siebend),  n.  cuscuta. 

Älcbertd)t,  flcbeeid),  adj.  pegadizo,  pe- 
g ajoso,  tenaz,  viscoso;  fieberig  ma< 
eben,  enligar. 

Sleberigfeit,  f.  viscosidad,  tenacidad. 

SlCCf,  m.  POtt  Sinte,  borron,  pastel, 
borron  de  tinta;  an  «leibent , maiicha ; 
©C|d)tmpfung,  deshonra,  mancha,  des- 
lustre,  chafarrinon;  einen  Äleef  anl)ättr 
gelt,  echar  un  chafarrinon. 

SlecfDud),  m.  cartapacio. 

Neffen,  mithin*?,  haeer  borrones,  bor- 
rar ; bie  Jeber  flecft,  la  pluma  uo  tieno 
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la  tinta;  aufetfcad,  Cd  befllbeltt,  mm- 
char,  ensuciar  , tiznar ; fig.  fd)led)t 
maljlcn,  pintarrajar,  pintorrear;  jilr 
reifen,  bastar,  ser  snfkiente  ; baÄ 
flctft  nid)t,  esto  no  basta. 

Steifer,  »«.  eusuciador,  tiznador;  fefjlcdjr 
ter  'üöfaler,  pintorreador.  I 

Ältcfcret),  fcf)lcd)te  '3ialtrci),jiintarrajo. 

Slee,  m.  trifolio,  trebol;  SBafletflfC,  tri- 
folio  palustre;  tilrfif<$er  itice,  |,  <£$f 
par  fette.'  , 

Slccbiait,  b.  trifolio,  boja  de  trebol.  . 

•tfleebilime,  /".Horde  trdbol. 

Slcefelb,  b.  campo  sembrado  con  treibol. 

Slecfutter,  B.  alfarfa. 

sieefutteifelb,  B.alfarfal. 

Sleifen,  v.  a.  ganir  , ladrar;  Ijafb  offen 
|tel)tn,  alb  eine  Pljüre,  estar  entrea- 

iiierto. 

Äfl'ffen , n.  gaiiido. 

Sleffer;  m.  ladrador. 

Slciben,  v.  a.  mit  «leijter,  engrndar; 
mit  üiinte,  encolar;  eine 5Banb,  con- 
struir  una  pared  con  tierra  y paja. 

Äleiber,  m.  albanil. 

Jt leib,  b.  habito,  vestido;  fd>Slt  in  Sleif 
bem  geben  , andar  lindamente  vestidb, 
andar  lindo,  bizarro,  äseado,  vestir 
bien;  in  ben  Sleibem  fdjlafen,  dormir 
vestido;  ein  Igngeb  Äleib  ber  Soctor 
ren  unb  sJ3}agi|trat8per|onen,  toga; 
langes  S.eib  ber  ©ei|tliel)cn,  tunicaj 
bas  S'Icib  maebt  feinen  ’3R5n^,  el  ha- 
bito  no  hace  ci  monge;  steib  in  einem 
©eegcl,  paifo. 

Sleibcbcn,  »•  habitillo,  vestidillo. 

Äieiberi,  V.  a.  vestir,  tragear,  meter  el  ve- 
stido;  bett  ^iltae  , vestir,  adornar  el 
altär,  vestir;  er  fleibct  ficbgilt,  viste 
bien;  fieb  in  ©eibe,  vestirse  de  seda; 
fid)  nad)  ber  93iobe  fleiben,  vgstirse  ä 
la  moda;  faubev,  fd>6n  gefliibet  geben, 
andar , ir  vestido  lindamente  ; andar 
aseado-,  f leiben,  bef leiben,  mit  Slcfr 
been  uerfeben,  vestir,  andar  bien  pue- 
sto;  führ  aii|teben,  ficb  fdytef cn,  estar 
bien,  convenir,  sentar , venir  bien; 
bie|e  ^ittbe  fleibet  ibn  gut,  ette  eolor 
le  esta  bien. 

Slcibeibube,  f.  tienda  donde  se  venden 
vestidos. 

Älcibevbllrite,  f.  cepillo,  escobilla. 

Slitbci'barcn,  «>.  percha  para  poner  ve- 
stidos. 

jflcibcrfnmmer,  /.  vestnario,  reedmara, 
guardaropa;  ber  bie  2luf|tcfjt  bavüber 
bat,  guardaropa. 

Sleioermobc,  f.  trage,  vestidura,  moda, 
usanza,  manera  de  vestir. 

jfleiberorbnung,  / ordenanza  tocaute 
i los  vestidos , 6 contra  el  luxo  eil  los 
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vestidos ; biefi  ift  wiber  6te  JMefbcrerb.' 
nung,  esto  contraviene  i la  etiqueta. 
JEIciöCipradjf,  /.  bizarrfa,-  luxo,  suntuo- 
sidad,  magnificencia  en  los  habitos. 
£Ifibet'|"d)ranf,  m.  armario  para  los  habi- 
tos , gnardaropa. 

$(eibertrad)t,  /■  trage,  vestidura,  ma- 
nera,  modo  de  vestir,  moda. 

Jtlcibung , /.  habito,  vestido,  vestidura, 
vestimeuto , vestuario. 

JtlcibUng<S|lflcf  ^ *.  parte  del  vestuario. 
Äleilt,  adj.  pequen~o;fleiue  iOllJnje,  mo- 
neda  pequena;  Heine  Si|'d)C,  peces  pe- 
queifos ; Heine  Singe,  cosas  menu- 
das;  fe(jr,  Jiemlidj  Hein,  pequeiTlco, 
pequeri"ito,  pequeifuelo,  chiquilio,  chi- 
quito  , menudisimo  , menudito  ; bie 
tleine  23clt,  microcosmo;  Heine  Ö5ud)r 
(laben,  caraetdres  mimtsculos ; t CU 
■ tleine  Singer,  el  dedo  men'ique,  dedo 
auricular;  flein  2(|ien,  laAsiamenor; 
bie  fleinett  Sollen,  gastos  menores; 
bie  ©logen  unb  bie  kleinen , los  gran- 
des  y los  chicos;  flein  madjen,  achicar, 
apocar,  disminuir;  flein  Werben,  achi-, 
carse,  apocarse,  disminuirse;  nieblitjei 
joerben  , reducirse  en  estado  corto ; 
flein  filr  Heiner,  geringer,  menor,  mas 
pequetTo,  Inferior;  fein,  flein  fpinr 
tun,  hilar  delgado;  im  kleinen,  in 
©etail,  por  menor,  menudamente ; im 
Älcinen  Ijanbeln,  comerciar  de  por  me- 
nor, vender  por  menor;  flein  reiben, 
flein  (logen,  desmenuzar,  mbler,  que- 
brantar,  convertiren  polvos;  pott, flein 
auf,  desde  la  tierua  edad;  etwa«  Äiei; 
ne«  6efommen,  parir  ä unhijo;  fleh 
ner  33orrat$,  pequena,  corta  Provi- 
sion; flein  benfen,  pensar  baxamente; 
flein  »on  einem  benfen,  teuer  una  idea 
muy  baxa  de  alguno;  id)  fann  es  nid)t 
flein  friegen,  no  pnedo  alcanzarlo;  in« 
Sleine  bringen,  abreviar;  im  kleinen, 
all  ein  ©emdlbe,  en  diminutivo,  abre- 
viado. 

jlleindugig,,  adj.  el  qne  tiene  pequen'os 
ojos.  4 

ffileingldnbig,  adj,  incredulo,  que  cree 
poco. 

Jflcinglaufiigfcit, /.  incredulidad,  flaque- 
za  de  fd. 

Äleingattbel,  m.  trafico,  negociopor  me- 
nor,  por  menudo. 

Älcingdnbler , m.  tiaficante  de  por  me- 
nor, regatero,  revendedor. 

flleinbett, /.  pequefiez,  menudencia,  te- 
nuidad. 

Sfeinigfeit,  /•  bagatela,  cosaratera,  mi- 
nucia,  menudencia,  niüeria,  baratija, 
friolera,  cosa  de  ningtin  valor;  alle  jf lei; 

nigfeiten  anfe^en , hilar  delgado ; (td; 

' / • 

- i 
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mit  tlcinigfeitcn  dnf&altcn,  detenerse, 

entretenerse  en  bagatelas,  en  cosas  de 
poco  toste , gastar  la  pdlvora  en  matar 
gorriones. 

ÄlcinfJrnig,  adj.  de  pequem»  grano. 
kleinlaut,  adj.  abatido,  desruiimado, 
desmayado  , apocario  , aniedrentado, 
azorado;  fleinlffltt  Werben,  apocarse, 
desmayarse  , desanimarse ; finnlaut 
tl)im,  andar  con  la  capa  c&da,  some- 
terse,  rendirse.  ’ s 

Slcinlicf),  adj.  temie,  ddbil,  flaco,  de 
tierna  constitucion. 

Äleinmutl),  m.  baxo  aliento,  pusilanimi- 
dad,  falta  de  inimo,  timidez,  poqne- 
daddednimo,  apocamiento,  cobardia. 
Äleinmüt^ig , adj.  pusildiiime,  amilana_- 
do,  de  baxo  aliento,  de  poco  änimo, 
apocado,  timido. 

ffileinnultfiigfeif,  /.  f.  Älefnmut^. 

Äletnob,  n.  joya,  cosa  preciosa;  bad  i|t 
ein  wahres!  ffleinob,  es  una  verdadera 
joya;  9veiti)8fleilU5bicn,  insignias  del 
imperio. 

Äleinregen,  m.  ber  ben  Srüdjten  fdjabet, 

alhetia.  , 

Äleinfdjmfb,  m.  herrero;  0d)l6fier,  cer- 
rajero. 

SfeirflMbtelet),  /.  ayre,  modo  provincial  6 
tfe  la  provincia. 

jtleinfldbter,  m.  habitante  de  una  peque- 
üa  ciudad,  burgues. 

Sleinftdbtifcf),  adj.  conforme  i la  manera 
de  vivir  de  ios  burgueses;  ftg.  vil, 
baxo. 

Älcifter,  m.  pasta,  cola  de  harina,  en- 
grudo. 

Äleiflern,  v.  a.  empastar,  engrudar. 
Slcmm,  adj.  raro,  escaso. 

Älemme,  f.  apretura,  aprieto ; 23erfet 
gen(;eit,  fümmerlidjc  Umftdnbe,  estre- 
chez,  aprieto,  urgencia,  uecesidad;  rt 
ber  Ä’lemtnc  fepn,  estar  en  aprieto;  fitf> 
mio  ber  Slemme  jieben,desaprensarse, 
librarse  y salir  de  una  graude  apretura. 
Älemmen,  v.a.  prensar,  apretar,  estre- 
char;  ber  ®eO,ul)  Hemmt  el  za- 
pato  me  aprieta;  |lcf)  Hemmen,  apre- 
tarse. 

SUemmrifen,  ».  f.  Slammetfen. 
iilemmbnfcn , >«.  variete. 

Slcmmig,  adb  im  ©crgbiiue,  duro,  tie- 
so;  tlemmiged  @e|lein,  mineral  duro, 
tieso. 

Slemptier,  m.  candilero;  f.  Slipper. 
Äleppel,  m.  in  berfölocfe,  badajo. 
Älepper,  *«.  caballo  pequeüo,  haca,  ro- 
cin. 

Älette,  f filantropos,  amores  secos,  amor 
de  iiortelano,  pagamacera  mayor,  ca. 
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ditlo,  lampazo ; deine  Slctte,  bvda- 

na  menor. 

ÄIctttnfopf,  »».  cabeza  de  lampazo. 

&'lcttenfbrbef,  »«.  caucilide. 

ÄlcttcnflOUt,  ».  bardana  mayor  y menor; 
lampazo. 

SiettCM,  v.  ft.  subir  un  drbol,  subir  con 

pena  en  un  drbol,  trepar  por.  Slippfram,  m.  buhoneria,  tienda  de  bara- 

oücmg,  adj.  Ileno  de  cadilloi,  lleno  da  tijas  de  leiio. 

Slippfrämer,  >«.  vendedor  de  baratijas  de 
leno. 
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Slippern,  hacerun  estrepito  con el  mar- 
tillo  como  los  obradures  en  hoja  de  lata. 

ÄltppeiltJeif,  «.  juguete  de  ninos. 

jflippjifci),  «.  f.  ©toiffifd). 

Älippidjt,  flippig,^;,  penascoso,  (llene 
depenas,  de  rocas,  rlscoso;  dippicf)/ 
ter  ®rtinb,  fondo  riscoso. 


SlippiPerf,  n.  baratijas  de  leno,  bagate- 
las,  frioleras.  * , 

Slirren,  v.  «.  hacer  estrppito  con  armas 
6 vidrios. 

Sltt|d),  m.  palmada. 

$lit|d)en,  v,  a.  dar  palmadas. 

Sloncf,  m.  f.  (Iloaf. 

^Sieben,  m.  SJinbe,  9tolTe,  polea,  gar- 
rncha,  carriiio,  rodaja;  an  einer  2Bage,  ‘ 
mango  de  Ia  balanza;  Söbgel  $11  fangen, 
trampa;  Türangel,  quicio  ; beS  21n< 

legetdjfofles , aibega;  ©teigeabsdo/ 
oen  an  Per  Ufjr,  potanza. 

Äloljn,  ».  flauen,  ffinanel,  ovilio;  ein 
Äloljn  ©tfcifmanitSgarn , ovüio  de 

meollar. 


bardanas,  de  lampazos. 

Siet),  m.  tierra  arcillosa,  gredosa,  arcilla, 
greda , especie  de  barro. 

Xlepacfcr,  m.  campo  de  tierra  arcillosa. 

Slepe , /.  salvado,  afrecho;  t»er  fidj  un/ 
ter  bie  Sieben  mengt,  ben  frefjen  bie 
©d)tPcine,  & quien  so  hace  miel  mos- 
cas  sele  comen. 

Älepcnbrobt,  ».  pan  desalvado. 

Äieperbe,  /.  tierra  arcillosa,  grassa. 

Älepig,  adj.  arcilloso,  gredoso;  it.  lleno 
de  salvado. 

Sleplanb,  «-  f.  Slepacfcr. 

SItefernagcl,  >«.  salten. 

Älttna,  ».  clima. 

Stimmen,  v. «.  f.  fkttern. 

Slimpern,  ».«.  auf  einem  Snfirumente, 

cencerrear. 

Slinge,  /.am ©egen,  SReffer,  hoja;  eie  Slbpfei,  f.  fiibppel. 
ne  deine,  bünne,  hojka;  über  bie  Slbpfeln,  v.a.  bie  JJtmbe,  garrotar  los 
ÄlinßC|pringen  laßen, pasardcuchillo;  perros,  echar  un  garrote  al  cuello  de 
nidjt  bei;  ber  JCIinge  bleiben,  salir  del  los  perros. 

propdsito ; einen  por  bie  Slinge  fort  Älopfcn,  v.a.  batir ; an  bie  5!;Ur  11a- 
bern  , desafiar  & otro.  mar  i la  pneria;  ba$  i?Cl'l  dopfi'mir, 

jilingcl,  /.  campanilla.  el  corazon  me  palpita,  me  pulsa;  cinctt 

Älingclbcutel,  «.  cepilla.  auf  bie  ©djulter  Hopfen,  darle  una 

Älingeln,  V.  ».  tocar  la  campanilla;  aiS  — ’ — ’ ■ ■ - 

bie  ©cbelle  eines  ^i;ierS,  cencerrear. 

Slingen,  v.  ».  sonar,  resonar,  cairipa- 
nillear;  fd;irt  dingen,  sonar  bion  d la 
oreja;  t>ie  O^rett  dingen  mir,  lasore- 
jas  me  zumban,  6 zurren,  6 retiiiien; 
baä  dingt  nad;  (Eigennu|,  esto  suena 

& interes. 

Slingett,  ».  sonadura. 

Älingcnb,  pari,  sonante  , resonante; 
feijSn,  angenetjm  dingenb,  sonoro,  so- 
noroso,  canoro,  harmonioso;  \jeü. 


palmada  en  el  hombro;  ben  ©toiffiftf) 
dopfen,  batir;  Hopfe»,  fragen,  sa- 
cudir,  batir,  batanar,  apalear,  dar  de 
palosanno,  bastonar,  cascar,  zurrar. 
Slopfcn , ».  bes  ^rrjen« , latido  del 
corazon,  palpitacion. 

Älopfer,  rn.  an  ^Ijilrcn,  aldaba;  ein 
großer,  aldabon;  ein  deiner,  alda- 
biüa;  ein  @d)lag  mit  bem  Älopfer  au 
bie  ^bör,  aldabada. 

Älopffftbter,  m.  pugil. 

ÄIopfbcng|t,  in.  caballo  torcido. 

jiarf  dingenb,  agudo,  claro;  mitdin/  ffilopffeuie,  /.  niacitr«  de  ^olpe,  de  palo 
genbem  ©piele,  tambor  baüente ; diw  Slbppel,  »H.in  ben  (Blotfen,  badajo;  ben 
genbe  jfllönje,  metalico.  man  ^mnben  anlegt,  garrote;  ein 

Slingenld;mieb,  m.  espadero.  @d>ldgel,  mazo;  |n  @pi$en,  paiuios, 

Slinggebicbt,  «.  soneto.  boüiios,  majaderiiios:  einer  Srommcl 

Äünfe,  / aldaba,  picaporte.  palillo,  baqueta;  JUm  ©p(6enmad)<^t, 

Älippe,  f.  brena,  penasco,  pena,  risco,  husas,  palillos  de  ran  das. 

roca;  im  SKeere,  escollo;  deine  fpitx  Slbppeidffett,  «.  almohadiila  sobre  la  qiMil 
Jige  Slippen,  auf  bem  ©vunbe  beS  se  hacen  eneaxes. 

«Oleer«,ratones;  eine  ÄettDJiSnje,  mo-  Äiippcln,  V.  a.  ©pi^cn,  haeer,  labrar 
neda  quadrada,  triangulär.  puntas,  eneaxes;  einen  J?unb,  echar 

Slipper,  m.  obrador  en  hoja  de  lata,  can-  un  garrote  al  cuello  de  un  perro. 

d.ilero,  el  que  hace  obra  de  hoja  de  lata.  Äloß,  m.  pon  (Erbe,  terron,  gleba;  ttc{< 
Slipperarbeit,  /.  obr*  de  hoja  dt  lata,  ner,  terronciUo ; bie&lbße  jcrfchlagcn 
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machacar  los  terrones ; jlltll  (ElTt'tt,  COtl 
^lcifd)  iC.  albondiguilla. 

floßt.),  adj.  »om  €i'bieidj,  ter- 

ronoso,  terroso,  globoso. 

Älo|lcr,  «.  mpnasterio,  convento,  ceno- 
bio,  claustro;  Alüiccv , roo  ein  ’Äbt  rer 
jtbivt,  abadia;  flcittefS,  .conventlllo; 
in  ein  Älo|lcv  tburt,  flctfen,  encerrar 
en  tin  monasterio ; itts  .ftlojtec  gebest, 
entrar  en  religion,  en  un  convento,  re- 
tirarse  :i  un  monasterio,  hacerse  religio- 
so u religiosa,  nionje  6 monja. 

j(Ioftcrabt,  >«.  Abad  reglar.  - 

3nl0|tcr6ct>ienter,  m.  oficial  claustral; 

al0|lcr6reiuc0,  m.  usanza  claustral. 

$lo|tetblUber,  tn.  frayle,  inonge,  reli- 
gioso,  fräy. 

Älojtergang , >».  ciaustro. 

Älcftecgcmeinbe , ÄIo|tcrgefcflfdjaft,  /-’ 

comunidad,  sociedad  religiosa. 

■Slojteibflbit,  ».  vestido,  häbito  religioso, 
6 monacal. 

•Sfo|tcrjnngfcv,  /.  religiosa,  monja,  frey. 

JUojtei'fil’dje,  f.  iglesia  de  un  monaste- 
rio. 

£li)|lefleben,  ».  Ia  vida  monastica,  clau- 
stral. 

Äl6|letlicfj,  adj.  moaastico , monaclial, 
claustral,  cenobiat. 

ÄlO|htmbnd),  *»•  monge,  fraile,  religioso 
claustral,  cenobita. 

Älefternonne,  Ä ( o | te r fef; i» c ftc r,  /.  monja, 
religiosa  claustral. 

Sl^terltrafe,  f.  penitencii  monastica. 

Ä|0|tcr»crroaltcr,  »*.  procurador  de  un 
m inastetio.  - 

Älottcrjlld)t,  /-  disciplina  claustral,  mo- 
nacal. 

Äloten,  nt.  bertello;  SSanbfiotcn,  ber- 
tellos de  la  jarcia. 

51ofe,  »«.  tronco , cepa,  pedazo  de  leiio 
grueso;  fleiner,  troHquillo ; »orauf 
bic  ©d)Iäd)tev  bas  «lct|d>  bauen,  tajo; 
fteif,  IVte  ein  Äloy,  beclio  como  un 
tronco;  einfältiger  DJlcnfd),  un 

tronco  estdlido,  insensible,  majadero, 
necio,  tonto. 

ÄlDfsfdjUbe,  pl.  zuecos. 

■Ältlft,  /.  hendedura,  abertura,  caverna, 
espelunca,  abi$mo. 

klüftig,  adj.  cavernoso,  lleno  de  hen- 
deduras. 

Älug,  adj.  prudente,  entendfdo,  juicioso, 
sensato,  racional,  avisado,  cuerdo,  dis- 
creto,  sabio,  considerado  ; td)  (amt 
aus  bei-  ©adje  nid)t  fing  »erben,  no 
lo  alcanzo,  no  lo  penetro;  tntt  @d)dr 
best  wirb  man  flug,  el  daiio  hace  ad- 
vertido , el  gato  escaldado  del  agua 

fria  huye;  bitrd)  anöcrec®cbaben  flug 
»erben,  escarmentar  en.  cabeza  agena. 
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£[ll3,  fiügltdj,  adv.  prudentemente,  sa- 
biamento,  diserctamente , avisadambnte, 
cuerdaidente , consideradamente,  juici- 
osamente;  fing  tl;un,  hacer  de  pru- 
dente. 

Ätögclep,  /.sutilidad,  agttdeza;  fing  (1)IU 
' enbCS  ‘JScfen,  prudencia  afectada,  pre- 
> suncion,  sutileza. 
klügeln,  v.n.  sutilizar, discurrir  ingenio- 
sainente,  hacer  pesquisas ; fing  tbutt, 
hacer  el  prudentö , elsabiondo,  afectar 
prudencia,  soüsticar. 

ÄlugbClt,  /.  prudencia,  sabidurla,  saga- 
cidad,  discrecioil;  ÄlligbeitSregcI,  mi- 
xima , regia  de  la  prudencia. 
klüglid),  adv.  prudentemente,  pruden- 
cialmente. 

klügling,  »».  sabiondo,  resabido. 
klump,  klumpen,  m.  masa,  mole,  gru* 
mo,  grupo,  cuinulo  de  muchas  cosas, 
jiintas;  klumpen  ‘iSic»,  maso  de  plo- 
mo;  klumpen  im  3Mute  , grunio  de 
sangre;  ein  klumpen  <£lbe,  terrou, 
gleba. 

klümpcrn  fttft,  V.  r.  cuajarse. 

Älümperig,  adj.  grumoso. 
klumpig,  adj.  terronoso. 
klunfer,  f.  rabos;  ber  jtd)  an  bie  ktef/ 
ber  bängt,  lodo,  cascarria  del  lodo. 
ÄlUllferig,  adj.  raboso. 
klüpfel,  m.  f.  klbpfei. 
klappe,  /.  eine  8abl  »on  »icr  ober  fünf 
eßbaren  gerupften  äJigcln,  manojo  de 
aves;  ber  53ottd)cr,  gato;  einen  in  ber 
kiuppc  b äbetl,  apretar  las  calzaderas; 
wenn  id>  bid)  in  bie  kluppe  befomme, 
si  me  llegares  ii  las  manos,  si  te  co- 
giere. 

klUSbäljrt’,  P!-  hastas  de  proa,  guias  del 
baupres. 

Ältrocr,  »<•  foque  maynr;  ber  große,  fo- 
que  de  caza;  ÖtUrmflÜÜCr,  tercer  fo- 
que; ber  Sliroer  ber  0d)altipc,  pola- 
cron  del  bote. 

■Rlftpcrbaum,  ««.  botalon  del  baupres,  bo- 
talon  de  foque. 

Ält) |tier,  «•  ciister,  clistel,  ayuda,  ser- 
viciai,  iavativa ; ein  Älpjtier  fefjcn, 
dar,  echar  tina  ayuda,  uu  servicial,  ö 
Iavativa,  xeringar. 

Älpfliercn,  V.  dar  un  cl:ster,  xeringar, 
lieb  (Ipfticren  iaffeu , tomar  un  ciister. 
Änabd;en,  «.  mozuelo,  muchachillo,  mu- 
chachtielo,  chulo. 

Änabc,  m.  muchacbo,  hijo  varon,  man- 
cebo,  mozo ; ÄnaOe,  mit  bem  man 
Unjucbt  treibet,  bardaxe. 

Änabenalter,  «■  edad  pueril,  edad  de 
muchacho,  puericia. 

Änabenpaft,  fnabenmapig,  adj.  puerü. 
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Knabenfl'aut,  b.  testfculo  de  frayle;  sa- 
Itrion,  orch  is , orcliiris. 

Kttabenfd)Änber,  im.  sortomita,  sodomista, 
bardaxe,  bujatron. 

Knabenfdjditberep,'  Knabenfdjdnbung,  /. 
sodomia ; Knabenfdjänbercp  treiben, 
sodomizar. 

Kna6fein,  f.  Knd6cfyen. 

■Knacf , m.  cmxido,  estallido. 

Knacfcn,  v.n.  cruxir,  estallar,  restallar, 
dar  estallido;1  Jfuffc,  quebrar,  romper, 
cascar  nuecas;  £dufe , matar  piojos. 

Snacfmanbel , /.  almendra  con  cascara, 
almeadruco. 

Knacfe,  »/.  einen  Knacfd  t^jun,  restal- 
lar,  dar  estallido. 

Knacf  t»ur(t,  /.  chorizo,  salchichon, 

Knaggen,  >«.  imijolj,  nudo. 

KttaÜ,  m.  fracaso,  estallido,  estampido, 
estrepito,  cstruendo,  cruxido,  ruido 
fuerte  ; eittett  Knall  tfcun  , restallar, 
dar  estallido;  Knall  Unb  SaU,  de  re- 
pente , incontinenti , en  un  momento, 
en  un  instante. 

jCnalien,  v. «.  cruxir,  estallar,  restallar, 
hacer  estampido,  fracaso,  ruido;  mit 
ber  ‘Pcitfdjc , restallar,  cimbrar. 

Knaliglad,  «.  lagrimas  de  Batavia. 

Knaligolb,  «.  oro  fulminante. 

Knapp,  adj.  estrecho,  angosto,,cerrado; 
fnappc  ©d)UtK,  zapatos  estreclios  ; 
flamm,  meßt binreidjenb,  escaso,  ra- 
ro;  fnapper  SBinb,  viento  escaso;  eilt 
fnappe-0  ÜJJaafj,  medida  escasa;  bad 
©elb  i(l  fnapp  , el  dinero  es  escaso, 
raro;  fparfflltl,  genau,  escaso,  parco, 
tenaz  , adv.  estrechamen ; immer 
fnapp  geijen , (idj  fnapp  galten, 

andar  Iindo,  pulido  , galante  , anriar, 
muy  aseado  ; fld)  fnapp  behelfen,  estre- 
charse,  vivir  estrecbameiite , escasa- 
mente;  faum,  apenas. 

Knappe , .im.  in  SJcrgtoerfen  , minero, 
minador;  5B2ül)lenfnappe,  criado,  rao- 
zo,  oficial  del  molinero ; ©djilbtnappe, 
escudero. 

Knappjacf,  m.  f.  ©djnappfacf. 

Knappj'djaft,  /.  compaiiia,  sociedad  de  los 
mineros  6 minadores. 

Knarren , v.  n.  »on  53agen  , ptäbern, 
chirriar,  rechinar;  alb  eine  "ifjltre,  gru- 
iiir. 

Kna|t,  m:  tm -ftolje , nudo;  f.  Knaggen. 

Änajler,  m.  f.  €ana|ter. 

Änafcern,  u.  ».  f.  fni|tern. 

Kttdten,  v.a.  ben^eig,  amasar,  henir, 
sobar. 

Kndter,  I».  amasador. 

ÄltatUng , /.  amasadura. 

■Knäuel,  b.  bulto,  hultillo;  ©am,  ovillo; 
auf  ein  Knäuel  tPinben,  ovdiar;  vom 
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Knäuel  abtpinben,  desovillar;  in  ei» 
nem  Knäuel , oviitado. 

Knauld^n,  «.  ovniejo. 

Knauf,  m.  einer  ©dule,  ebapitei;  an  tU 
nem  ®aume,  nudo. 

Knaupeln.  v.  «.  an  etroaÄ,  roerpoco  & po- 
co; an  einem  Knochen,  roer  un  hueso; 
fleine  5Mßd>en  effen,  desmigajar,  co- 

iner  i.  migajas. 

Knaufer,  Knaufe«?,  fnauferig,  f.  Knif/ 
fer,  Knitfcrcp  fnfeferig. 

Knebel,  i«.  ©toef , Knüttel,  garrote; 
Sßaulforb,  mordaza;  einem  einett  Kne* 
bei  ind  9Kaul  legen  , poner,  echar  "la 
mordaza  d alguuo  en  la  boca. 

■Sncbelbart,  ».  bigote,  mostacho;  grer 
fjer  Knebclbart,  bigotazo;  ber  einen 
großen  Knebelbart  t»at , abigotado; 
ailfge|trict)encr , bigote  arrechado, 

knebeln,  v.  a.  agarrotar,  dar  garrote; 
garrotar,  echar  una  mordaza  en  la  boca. 

Kne6elfpicß,  m.  venablo,  dardo. 

Knccßt,  im.  criado ; mie  ber  ijerr,  fo  ber 
Kned)t,  tal  amo,  tai  criado  ; geibeige* 
ner,  siervo;  bet'Knedjt,  3n|trumcnt 
ber  Snfdjler;,  barriiete  ; untertliänig/ 
(ber  Knedjt  muy  huinilde  criado,  serf 
vidor  humildisimo  de  Vm. 

Kttcd)ti(c5,  (tted)tiicf),  adj.  servil;  adv. 
servilmente. 

^neefttfe^aft, /.  servidumbre;  servitud, 
esclavitud. 

Äneif,  im.  ber©d)ul)mad>er,  sacabocado, 
tranchete;  fd)lcd)tes  932effer,  cucliillo; 
©artenmelTer,  podadera. 

Aneifen,  v.  «.  jttndfen,  pizear. 

Äneipe, /.  bosteria,  albergue. 

Äneipen,  «.  im  geibe,  dolores  cdiico», 

6 de  vientre.  , 

Äneipjitnge,  /.  tenaza,  pinzas. 

Snepcling,  |«.  pasgvolaote. 

Äneten,  f fndten. 

•ßnetießen,  v.  a.  f.  jerfnetfe^en,  apretat 
estreebamente. 

Äntcfcn,  v.  a.  bredjen,  quebrar,  romper; 
eilt  ©Ifld,.  äein  €p,  romper,  quebrar, 
estrellar  un  vidrio  , un  huevo  ; einen 
Slolj,  machacar,  machucar,  matar  una 
pulga  ; V.  m.  »un  ©Idfcrn  , henderse, 
hacer  tris ; fnicfet’ig  l'ewn , escasear, 
mezquinear;  im^anbtl,  regatear. 

■Kniffet',  m.  mezquino ; avaro,  tacano, 
escaso  ; Knicfer  rünbe  Kugel  jum 
fjpiclen  für  bie  'Kinbcr,  boieVa;  mit 
Kniefern  fpieien , jugar  & la  boiera. 

Knicferep,  /.  avaricia,  escasez,  mez- 
quindad,  peloneria , piojeria,  tacane- 
ria. 

Knicferig,  adj.  avaro,  escaso,  mezquino, 
pelon , tacatio ; adv.  avaramente , esca* 
samsnte,  mezquinamente. 

€e 
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jgnicfä,  >»■  liendedura,  grieta;  Sßcr&eU-' 
'flüng  bei-  Sraucnjimmcr,  inclinacion, 

reverencia,  rodiUnda  > 'ßiltCtt  nictd 
machen  , hacer  una  reverencia,  ima  in- 
clinacion.  , 

Unie,  m.  rodilia ; auf  öle  ffnie  fallen,  po- 

nerse  de  rodillas  , arrodillarse ; ein 
Ötogmit  bem  «nie,  rodillada,  rodil- 
lazo;  auf  ben  Anten,  de  rodillas. 

£nie,  f.  curva;  Del*  län<$(ie  2(ttn  an  etnec 
Änie,  pieraa  de  la  curva;  bet  •£«!$ 
einer  Anie , bragada.- 
Stniebanb,  ».  liga,  atapiernas;  jarrete» 
ras. 

ÄntcOe« ge,  {•  plegadnra  de  la  rodilla. 
Jtnicbeugung, /.  genuflexion,  rodiliad*. 

\Stnicf , >«•  bei*  ©elfter,  f.  Anctf. 

Äniegciye,  j-  Viola  de  gamba. 

Äniegüvtel,  <*■  f.  Amcbaub. 

£niel)o]j,  «•  curva. 

Änicfe\)le,  /•  jarrete,  corva. 

Änicn,  M ■ a-  nicbevfnien,  arrodillarse, 
meterse , ponerse  de  rodillas;  allf  bell 
Ällieen  liegen,  estar  de  rodillas,  estar 

arrodillado. 

Änienb,  pari.  arrodillado,  de  rodillas. 
Änierieme,  »».  bev  ©cljuljmadjcv,  tirapie. 
Kniefdicibe,/  rdtula,  paieta. 
ÄniefdinaUcn,  pl.  hebiltas. 

ÄUicftÜlf,  «•  in  »vmamven,  roddlera  de 
las  »rmas ; in  bei*  «Ölafmi;,  retrato, 
qne  representa  la  persona  hasta  las  ro- 
, dillas. 

S«i||,  »•  pellizco;  fig,  astucia,  embauco, 
etnbaucamiento,  embuste,  treta. 
Äuirbs,  Allivpd , <«•  hombrecillo;  titere. 

Änirrcn , f.  fnavven. 

Änil’fdjen , v.n.  cruxir,  rechinar. 
Snijlergolb,  «■  canutilio.  ■ ' 
^ntjiern,  »•  »■  traquear,  chispear;  dar, 
hacer  pequeiio  estallido.  * 

Anittel,  »»•  basion,  palo. 

Änittcluerfc,  pl-  versos  leoninos. 
Änittevn,  t>.  «•  liacer  estallido,  estallar. 
Anoblaud),  »»•  aj°,  ajosativo;  eine  Sc^e 
Anublaitd),  diente  de  ajo;  junget*,  jarr 
tcr,  ajillo,  ajete. 

Am>&iaud)&Vllbc,  /■  ajete,  ajilimoge,  aji- 
limogill,  ajada. 

Anoblaudjfrant,  «.  aliaria. 

Än6d>el,  rn.  an  ben  gingen»,  artejo,  nu- 
dnio;  an  ben  Süßen,  tobilio. 
Sn5d)cicfyen,  K.  huesillo,  hueseciilo,  hue* 
secito,  huesezuelo. 

Snod)cn,  >«.  hueso;  fleiner,  huesillo, 
hueseciilo ; nur  dpaut  unb  Anoc&en  fcpn, 
estar  en  los  huesos ; jlarf  »on  Anodjen, 
osudo;  bie  Anodjen  au$  bem  glei)dj 
nehmen,  desosar. 

Änodjenbau,  »».  osamenta. 
Knodjen^au«,  »•  osario. 
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Änodjcnliart,  «rf/»  duro  como  nn  hueso. 

Änod>enfunbe,  snod)en(ctire , /.  osteo- 

logia. 

Anodjigt,  fnodjig,  adj.  osudo. 

AnSdjlcijt,  f.  Jfnbdjeldjcn.  , 

ÄltoH  , Anoden  , «;•  hinchazon;  tolon* 
dron  ; pedazo  grueso  4 informe;  oll 
QJcii'ddjfen  , excrccencia  ; ein  grober 
Anoden,  hombre  grosero. 
nopf,  m.  auf  einem  Aleib,  am^utbe, 
boton;  am  0attcl  ober  ©djwevb,  pa-- 
m;  auf  einem  9l<tppicre,  zapatiiia; 
an  einem  0toefJ , puffo  de  baston;  bie 
fdmm:lid)en  Anbpfe  atn  Alcib,  boto- 
nadura;  .^embefnopf,  boton  para  pn- 
nos  ; broche  ; auf  einer  0terfnabd, 
cabeza;  ein  Anopf  ju  ben  Slecfbanbcn, 
nudo  al  derecho ; ein  $&aucrnfnopf> 
medio  nndo. 

Änbpfdjen,  n.  hotoncillo. 

Änbpfcn,  v.  a.  f.  jufnbpfen. 

Änopffabl'if,  /■  fabrica  de  botones. 

Stnopfgieper  , «>■  fabricante  de  botones 
blancos. 

Ättopf  tjanbel,  »>•  traf.co  de  botones. 

Änopfloc^,  «.  ojai;  bic  Steife  Anopff}/ 
d>er  an  einem  Jtleibe,  ojaiadura ; Snepft 
Ibdjer  in  ein  Aleib  madjeft,  ojaUrH» 

vestido.  * > - / 

Änopfmadjcr,  w.  botonero. 

Änopfmacjjerin,  f.  botonera. 

Knorpel,  wi.  cartilageii,  ternilla. 

Änorplicbt,  “dj-  cartilaginoso,  tenriileso. 

Knorren,  >»•  Äusmud)» , excreccnda, 
nndo;  an  i&iumen,  nudo;  ein  C^trulft 
an  Anod;en,  nudo-,  nodo. 

Änorvidjt,  adj.  nodoso. 

StllOPpen,  v.  n.  botonar,  brotar,  aboto- 
nar. 

^ItSfpdjen,  «.  botoncillo. 

SCnofpe,  /.  boton,  hiema,  capullo;  3\0f 
fenfnofpe,  cabezuela,  capullo  de  rosa; 
Anofpcn  befommeu,  botonar,  aboto- 
nar , brotar. 

A’nodpengvad,  «■  pla,tinaria. 

Änodpid)t,  adj.  lleno  de  botones. 

Änötdjen,  «-nwdillo. 

Änoten,  *»•  nudo,  nudo;  einen  ftiottn 
machen,  anudar,  anudar  ; ©c^leiffbot 
ten,  nudo  escurrediro  ; einen  aufm« 
d)en , desatar  un  nudo  ; ein  fdjWCf 
auf|ul6fenber  Anoien , nudo  ciego; 
ein  gotbtfdier  Änotcn , fig.  «i"e 
tinaufibeiidje  0ebmierig{eit,  nudo, 
nudo,  nuez  de  la  garganta ; grmptrnot 

ten,  0«amen(eim,  grilio ; fleiner  Ano* 
ten,  nudico,  nudillo ; Anoten  ober 
0d;linge  Pon  ©triefen  gemadjt,  bai- 
zo  ; £ei&fnotett  , balzo  por  ei  seno; 
boppeitcr  Seibfnoten,  balzo  por  ei  chi- 
cote ; ein  Anoten  ju  ben  9?eefb<mbcn, 
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nudo  al  derecho;  ein  alter  3Bcl6erfnO? 
teil,  nudo  al  reves , ober,  nudo  de  las 
mugere; ; ber  .tfttoten  gebt  auf,  el  nu- 
do se  deshace;  Snoten  an  bcn  (Selen/ 
fen,  nudo. 

Änotenperticfe,  /.  f.  QJeiilqtic. 
Atnoren|rocf,  tu.  baston  & uudos. 
knotig,  adj.  nodoso,  Ueno  de  nudos. 
Änüpfen,  v.  a.  hacer  uri  nudo,  anudar, 
an  11  dar , enlazar  ,*  atar ; greunbfepaft, 
hacer,  anudar,  ligar,  trabar  amistad. 
Ämlppcl,»«.  palo,  garrofe;  Jum  ©refcen, 
hep  Bcn  3teep|<pliSgern,  gamba;  X ni'ip/ 
pci  im  $oofb  bep  ben  SXeepfcpItSgcrri, 
baron  ; Änuttcl,  ©totf , basttm ; .ttm'ipr 
pel  bem  Jjunbe  nnjnpänljen,  barra; 
berÄnüppel  liegtimn)er  brp  bemJjiun/ 

be , no  hay  poder  ilimitado;  ninguno 
puede  extender  la  pierna  mas  de  Io  que 
alcanza  la  säban«. 

Änurrtn,  v.  n.  gritnir,  ruglr;  tt)ie  ®Iä/ 
bmigen  im  Seibe,  rugen  las  tripas. 
Snute,'/.  cniit;  bastonada;  bic  Sfnute 
geben,  dar  el  enut;  dar  la  bastonada, 
azotar  i la  rusiana, 

Snuttcl , m.  palo  ; ©{plag  mit  einem 
^nüttef,  bastonada,  baStonazo,  garro- 
tazo.  ' 

.fimltteluerd,  nt.  versos  trovados. 
flöbalt,  nt.  cobalto,  cadmia;  piedra  cala« 
minar;  calamina. 

flo&Ctt,  nt.  0öUfoOeit/  porqneriza,  por- 
querizo. 

ivober,  «/k  especie  de  cesto,  cofin. 
flo&olfc,  nt.  duende,  trasgo,  demonio  ca- 
sero. 

, flock  cocinero,  guisador,  guisandero ; 
Diele  flöd)c  mfaljcn  bie  0uppe,  don- 
de  hay  mas  xefes  las  cosas  van  en  mal; 
ber^ungcr  ift  bei*  bcfleflocf;,  no  hay 
mejor  salsa  que  la  hambre ; i bupna 
harobre  no  hay  pan  duro;  ed  flnb  nid)t 
aiied  ffibepe,  bie  lange  ^Keffer  paben, 
ui  todos  los  que  estudian,  son  letrados, 
ni  todos  los  que  »an  l la  guerra  solda- 
dos. 

floepbutp,  n.  fibro  que  enseiia  la  arte  de 
bien  cocer. 

&od)en,  v.  a.  cocer,  cocinar,  guisar;  per/ 
bauen,  digerir,  cocer;  jieben,  bullir 
hervir;  ber  Xopf  focf)t,  la  olla  bulle; 
bad  3Mut  foept,  la  sangre  hierve;  bie 
9Beintrnuben  foepen,  la».uvas  madu- 
ran. 

ÄScper,  m.  aljaba,  carcax,  goldre, 

Ä6d)in,  /.  cocinera. 

ÄDCpjunge,  »/.  ayudante  de  cocina,  galo- 
pin,  marmlton. 

Jtocpflinft,  f arte  de  cocer. 

Xotplbffel,  m.  cuchara,  cucharon, 

Ä0(p|"a|j,  h.  sal  de  cocina. 
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Äodjdgoffen,  ptur.  ayudantes'de  cocina 
ovocpsjuuge,  Aocfldmaat,  >«.  ayudante 
de  cocina. 

dlocfjtopf,  m.  olla,  puchero;  ppn 
aupfer,  marmita  ; e»  i|t  nod)  Iitd,t  hin/ 

ter  bem  u\o(ptopfe  perauä  gefommVn 

nunca  se  ha  apartado  de  las  faldas  de' 
su  madre. 

Äod)Ulig,  /.  cochtira,  eocimiento;  ber 
©afte,  coccion. 

d?6ber , m.  £ocf|peife , anagaza  , cebo 
esca,  saynete;  üöbfr  für  Jt|cpe,  cebo 
' ll™  Hescar;  Jttr  3agb,  cebo  paraca. 

Ääbern,n.  a.  cebar;  ponercebo;  atüolt 
fen,  atraer,  cebar,  halagar. 
gofeniK  n.  cerveza  pequena. 

Ä0|fer;  m.  cofre,  baul. 

Ü’Obl,  »f.  coberza;  breten;  furier  onl» 

m»knbe,2MVerda';  asa 

breton  rizo;  brauner  floijlfopf,  berz* 

Sela  ‘ lombarda;  J«naec  Jtobl,  ■’ 
Äobrblatt,  «.  hoja  de  berza. 

Äbbld)en,  n.  carboncillo. 

Äoble , f.  carbon ; brennenbe  *oMen 
carbones  ard^entes ; brasa ; ascual;Va 7, 
Cpenbe  , carbon  humoso  ; mit  Noblen 
fd)lPdr;en,  carbonar;  «uf  alibmlln 
fohlen  (Tpen,  estar  sobVe  «luSS 
fepie,  carbon  de  piedra,  de  tierra  ; iu 
ÄPplen  brennen  , carbonizar,  rodue.r 
a carbon , hacer  carbones. 

Carbonizar*  hacer  carbones. 
Äoplenbecfen,  B.^irasero. 

Äoplenbrenner,  -m.  carbonero. 

Äoplcnbampf,  «.  hnmo  de  carbones 
ÄPpienfeuet,  «.  brasa. 

Äoplengrnbe, /.  carbonera.l 
Äoplenfammer,  /•  carbonera. 

Äeplenmeiier,  »«.  carbonera. 

Äopfenpfanne,  /.  brasero;  flefne,  brase- 
nco,  braserillo;  um  ©peifen  ju  tpdr/  ' 
wen,  braseriüo  de  mesa;  on  5fn 
fen  ber  .Mifer,  in  bie  man  be»  Sceer/ 
licpfeiten  jeuer  maept,  aimeear». 

Soplenftpaufci,  f.  pala,  paleta,  hurgador, 
badil. 

Äoplenitptuarj,  ».  negro  de  carbon;  hu- 
uio  de  carbon. 

Äoplcnitaub,  >«.  polvo  de  carbon.  - 
ÄSpler,  »«.  carbonedo. 

Äbplerirt,  f.  carbonera. 

Äoplfeuer,  «.  brasa. 

Äoplgartcn,  m.  buerta,  hört* l.i 
Äoblgärtner,  m.  hortelmo. 
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Sol)(tntife,  f.  carbonero  pequeno. 
Soflrnbi, /.  nabao,  nabado. 
Soblfd)lParj,  adj.  negrocomo  carbon. 
SoWprofle,  /.  breton. 

Sofylfil'Unf,  »i.  cima,  guia  de  berza. 
S5I)r,  /•  escogida;  fte  fabcn  bie  Äöl)C, 
Vmd  tiene  la  escogida. 

Sojen,  ptur.  ©d)laf|telie  auf  bem  @djif/ 

fe,  camarotes. 

Sofodbaum,  »«.•.Stofodpälme,  f coco,  hi- 
guero  de  lata. 

Sol6e,  /.  Äculc,  clava,  inaza,  porra; 
bad  bitte  <Enbc  eined  SSSerfjeugd , ober 
©etocfird , recaton;  att  bet  Flinte,  eu- 
lata;  nn  ©etDfld)fcrt , mazorca;  .Stupf, 
cabeza,  eoronilla  de  cabeza;  einem  bie 
Solbe  laufen,  xabonar  a alguno;  dar 
lachetes  i ituö;  ©t|tillÜ'folbc;  alqui- 
tara,  alambique. 

Äolbenrcd)t,  n.  derecho  del  mas  fuerte. 
Solbetttroß,  Solbenfheid)  > »>.  mazada, 
porrada,  porrazo. 

Solbetttrdgcr,  »<■  macero.  _ 

Solbid)t,  adj.  rollizo,  porrudo. 

S'Mblcin,  «.  maccta  ; alt  @etpid)tett,  ma- 
zara. 

Itolberfacf , >»■  pinzote  de  la  cana  del 
timou;  ceginueia. 

Solibri  , m.  colibri ; picaflor  ; pdxaro 
mosca. 

Sollt,  f.  cdiica;  dolor  cdlico;  torcijones. 
Solfetn,  v.  h.  im  £ci6e , rugen  las  tripas, 
Sollet,  i«.  coleto  de  büfalo;  3om,  Jpifje 
ieti  tDiCnfc^Clt,  fogosidad  , furia;  cd- 
lera  ; Srailftjeit  bet  Q)fetbe>  fogosi- 
dad, vdguido  de  cabeza. 

Solleriq,  ad/,  »on  'Pfctben,  fogosö. 
Söllern,  v.  «.  volver,  revolver;  voltar; 
cd  fo&ert  mir  im  Seite,  las  tripas  me 
znrrian,  rftgen;  bdd  'Pfetb  follctt>  el 
caballo  es  fogoso,  tiene  ei  va'guido. 
Soloitabe, /.  colanata,  colunaria. 
Solonnc,  /.  coluna. 

Soloquinte,  /.  coloquintida,  tuera;  cala- 
baza  silvestre. 

Soloß,  i«.  colosö. 

Soloffitlifd),  adj.  colosal. 

Sombüße , /.  Süd;e  auf  bem  ©d)ijfe, 

fogo«. 

Sontct  , m.  cometa. 

Xomtfet,  m.  cdmice. 

Somifdj,  adj.  cdmito ; luftig  ,divertido. 
Äomma,  ».  coma,  vlrgula. 

Sommert  , v.  «•  venir,  ilegar ; «öfter 
fontmen,  venir  de  alguna  parte;  aud 
ber  ®eid)te  tommen,  venir  de  confe- 
strse;  an  ben  QScttelftab  tommen,  ve- 
nir & la  pobreza  , sec  reducido  d la 
mendiguez ; an  einanbet  tommen, 
venir,  Ilegar  i las  mauos;  an  jemand 
tommen,  euuntrar  d uno  ■,  bie  Steifte 
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tommt  an  micf>,  Uega  mi  vez  ; me 
toca  el  hacerlo ; id)  tarn  auf  beit  9er 
bunten,  me  viene  la.idda;  id)  faittT 
nid>t  auf  ben  kanten  tommen  , no 
puedo  acordarme,  no  me  acuerdo  del 
nombre;  auf  bie  ©pur  foittntctt,  des- 
cubrir  la  traza  ; auf  bie  58dt  folit.' 
mett,  venir  al  mundo,  salir  d la  luz, 
nacer ; auf  ettoad  aitbered  fomnten, 
volvamos  i otro  sujetoi  »on  Cilteitt  auf 
bad  anbetc  fommen , pasar  de  una 
‘cosa  d la  otra;  um  toiebet  auf  Uttfrt 
5Borba6ett  ju  fommen,  volvamos  d 
nuestro  proposlto ; aud  bem  2(ne|te 
fommen,  salir  de  la  prision;  id)  fattu 
hic^t  aud  bem  ^aufe  fomnten , na 
puedo;  td  ift  mir  aud  ben  ©ebanfen 
■gefommcit,  me  ha  olvidado  , deseui- 
dado  de  esto;  aud  bem  ©efdftrtc  fom/ 
nten  , salir  de  sns  quicios  ; and  bem 
jjattbel  fotnntnt,  salir  uel  ombarazo; 
ic^  tanh  nid)t  aud  bem  Jpattbcl  fomt 
men,  no  io  alcanzo;  aue  ber  93iobt 
tommen,  desusarse,  no  ser  yd  de  mo- 
do, no  usarse,  no  ser  al  uso;  aud  i>CUt 
^onc  fommen,  desentonar,  desento- 
narse;  aud  einanbet  fonimert,  ajustar; 
außer  ftdj  fommen,  salir  de  sl  6 fuera 
de  si;  «d  i|f  mit  ifttt  baliin,  fo  tocit  ge/ 
fommen-,  baß  er  betteln  muß,  el  ha 
venido  d mendigar ; bayoit  fommen, 
salir  , escapar;  irf)  fann  nid;t  baljtll/ 
tcrfoUtmen,  no  puedo  descubrirlo;  öa/ 
Ju  fommett,  sobrev'enir;  ju  ©tatten 
fommett,  venir  bien,  prosperar;  «ad 
toiib  haben  l;eraud  fommen,  que  bien 
resultara  de  esto,  de  hacerlo,  que  util 
se  saca  de  ello  ? fd  folttmt  niifltd  babct) 
fieratld,  no  iiay  ganancia,  no  liay  be- 
uefitio ; herunter  fommen , venir  d 
menos  , venir  en  decadencia  5 hinter 
CttPad  fomnten,  descubrir  algo  ; tpit 
bod)  fommt3b|,cn  bad  iud>,  dquanto 
le  viene,  ie  sale  , le  cuesta  i Vm.  el 
pano  ? in  2fbnat>me  fommen  , venir 
eil  decadencia;  in  bad  fficbdd)tniß 
foutmett,  öcurrir  d la  memoria;  in  bad 
©efdngitiß,  ser  puesto  en  prision;  in 
bie  9ied)ttuitg,  entrar  en  cuenta;  in 
Stuf,  adquirir  buena  iaina  6 erddito;  in 
flbeilt  9fu|7  disfamarse,  desacreditarse; 
ill  Ungttabe  , caer  en  disgracia  ; id) 
btn  um  bad  ODfeinige  gefommen,  he 
perdido  mis  bienes;  übet  ettPad  fottl/ 
mett,  encoutrar  algo ; über  einen,  ex- 
ceder,  sobrepujar,  sobrepasar  ; !tid)t 
über  bie  ©djtpeile  fommen , no  salir 
de  casa ; itf)  «in  nid)t  über  feine 
0d)tpeile  fommen  , HO  travesard  sus 
umbrales ; mit  jemanb  überein  font/ 
men,  venir  de  acuerdo  conuno;  unter 
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bi«  Äugelt  fßmmetl  , parecer  ante  al- 
guno;  unter  die  fieute  fommen,  fre- 

quentar  las  conversaciones,  divulgarse; 
befannt  werben,  als  etne@acf)c,  sa- 
lir  ä plaza , divulgarse  ; voll  CtWad 
fommeil,  cntjtc^rn , venir,,  provenir, 
nacer,  dirivar;  »ol;cf  fommt  bad,  de- 
donde  viene  esto?  baher  fottimt  ‘bie 
ÖseiWotfUtjCIt , de  aqui  provieue  la  co- 
stumbre  ; batjCf  fomtllt.  fd , de  aqui 
proviene,  de  aqui  nace,  de  aqui  es  que; 

©oit,  fo  von  einem  anbern'fommt, 
vozque  viene,  derivade  otra ; vonkrdf/ 
teil  tommen,  perder  las  fuerzas  ; ju  et/ 
Wad  fommen , gelangen , deriva  de 
otra;  venir,  Hegar  i alg»;  bfefer  .fii» 
nig  fam  jung  jur  Stcgicrung , estc 
Key  liegt}  joven  a la  corona;  Wie  finb 
©tc  |u  ber  STladtricfjt  gefommen,  de- 
. donde  ha  sacado  Vm.  estanoticia?  IVie/ 
ber  ju  bera  ©cinigco'fommen,  recu- 
perarlosuyo;  JU  SnbC  fommch,  ter- 
jninax,  fenecer  ; Ju  Srdften  fommen, 
cobrar  sus  fuerzas  ; lviebcr  JU  •Jifdf/ 
ten  fommen,  restablecerse,  remeterse; 
JU  ©tanbe  fommen,  efectuarse,  veri- 
ficarse,  acabarse;  JU  ftchctl  fommen, 
costar,  salir;  treuer,  Wohlfeil,  salir 
caro,  costar  mucho,  serbarato,  costar 

poco  ; jum  S3ceglcid)e  fommen , ve- 
•nirse  ii  partidos ; tvicbcr  JU  ftd)  fpm* 
nun,  volver  eil  su  acuerdo,  volver  en 
si,  sobre  si  mismo  ; Jum  3ifle  fom/ 
men,  salir  con  la  suya;  fommen,  g ci 
jd)CSjen,  salir,  acaecer,  acontecar,  su- 
ccder;  ci  fomme  tvic  ed  wolle , venga 
lo  que  viniere;  bd6  ÖSc^eil  Ullb  Äom? 
men,  iday  venida. 

kommenb,  pnrt.  veniente;  fommenbed 
Jahr,  el  ano  venidero. 
komibiaUt,  »/-  comediante,  comico,  re- 
presentante,  actor. 

komibiantin,  /.  comedianta,  comica, 
representanta  , actriz. 
komibie,  /.  comedia;  eine  aujfüliren, 
representar  una  comedia  ;\Äom5bicn/ 
haud  , casa  de  las  comedias  , teatro ; 
in  bieilomibie  gehen  , frequentar  la 
comedia  , asistir  a la  comedia , ir  al 
teatro.  , 

komibienbichter,  'komibicnfchrciber,  »<■ 

escritor  de  comedias;  poeta  dramatico. 
Kompaß,  m.  compas,  briixula  , aguja 
de  marear;  ‘Pcilfompajj,  compas  de 
variacion;  ©tcuerfompaß,  aguja  niu-, 
tica,  u de  marear;  compas  de  mar. 
Äotnpajjbödlfe,  /•  pixide;  bitacora. 
kompaßnabel,  f aguja;  bruxula. 
kompaßfeheibe,  /.  rosa. 

■Komplott,  h.  conspiracion, trama,  pardilla. 

komprcjjfc,  /.  cabezal. 


kop 

Äomjl,  »«.  repollo  salado. 

ÄSntg,  rey;monarca;  f (einer  Äinig, 
reyecillo,  reyezuelo,  Jfinig  fctm , rei-  > 
. nar;  in  .Satten,  im  ©cfjad),  rey;  bie 
Einige  haben  lange  J?dnbe,  los  reyes 
treden  las  manos  iargas  ; jtinig  von 
SRetaDen , rßguio ; Srcpfinigcfejt,  los 
tres  reyes. 

kinjgilt,  /.  reyna;  im  ©chad),  la  rey. 

na;  la  dama;  im  Äartenfpicle,  caballo. 
kimglid),  adj.  real , regio ; finiglidje 
3Rnje|tit,  J^ohcit,  Magestad,  Alteza 
Real;  ber  finiglidie  Qbala|f,  ei  paia- 
cio,  la  casa  real;  finigltdjer  Qüefehl,  edi- 
cto  regio;  adu.  Yegiamente,  regalmente, 
kinigreid),  «.  reyiio. 
kinigsapfel,  »<■  f.  Änanad. 
kinigdblume,  /•  peonia. 
kimgefeft,  «.  $repfinigdfe|l,  la  fiesta 

de  la  epifania. 

kiltigdgelll,  «.  color  de  oro. 
kinigdferje,  /.  ein  firaut,  barbasco, 
gordolobo.  ’ •'  ' 

kinigdfraut,  *.  eupatorio. 

Äbmgdmorb,  i».  regicidio. 

Äbttigombrber,  »».  regicida. 

Ätblligdtag,  >».  el  dia  de  la  epifania. 
Ä6nig8|tra|ie, /.  camino,  via  real. 
Ä6ltig8t»a(fcr,  «.  agua  regia  6 real. 
Äbmtcn,  v.  «.  poder;  nieftt  weiter  fbni 
nett,  nicht  mehr  fort  finiten,  no  po- 
der mas;  ganj  mübefcpn,  estar  ren- 
dido  , nicht  umhin  rinnen,  no  po- 
der menos  de  hacer  algo  ; ich  fann 
nidjts  baför,  no  tengo  culpa  de  ello; 
idj  fann  nidjt  helfen,  no  io  puedo  re- 
mediar ; fimteit , verliehen  > wilfen, 
bie  Jertigfcit , Sdhiäfeit  haben , sa- 

ber,  sec  capaz,  practico;  etWai  aui/ 
Wcnbig  finiten  , saBerdecoro,  de  me- 
moria ; eine  ©pradje  finnen  , saber 
una  lengua;  fdjWiltimCH  finnen,  sa- 
ber nadar. 

Äottterfey,  «.  retrato,  efigie. 
konterfeien , V.  a.  retratgr,  hacer  unri- 
trato , ehgiar. 
kopal,  »».  copal: 

köpf.  Ml.  «abeza,  testa;  bCP  o6cte  Iheü, 
wo  bieJjaarc  liegen,  testa,  cogote.- 
ber  hintere  ^heil,  testuz;  wad  ohne 
köpf  ijl,  acefalo ; Sopf,  ÖiCbÄdjlniji, 
memoria  ; 93et|fanb  , entendimiento, 
juicio,  capacidad;  ber  Äopf  einer  Stil 
notte,  brocal,  joya;  bei  ©teuerruber«, 
cabeza  del  timon;  köpf  ober  Stumpf 
tn  ber  SKihle,  tolva ; köpf  auf  einer 
SOJünle,  rostro  ; einrä  Stageid,  cf/ 
ner  ©tccfnabcl , cabc^a  de  un  clavo, 
de  un  alfiler;  0d;röpf7£>pf , ventosa; 
Sopf  bed  ©alatd  , repollo  ; jfopf  eil 
ned  Jputhd , fondo  de  un  sombrero  j 
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fÜIo^nfopf,  cabo  de  adormidera;  Ropf 
Von  3‘1’iebfln,  cabo  de  cebolla;  Ungt/ 
Idmmtcv,  Rraubiger  Ropf,  cabeza  cor» 
cabellos  destnelenados  y recios  ; DOtU 
Ropfe  l>i«  ju  iym  SAgen  , de  pies  i ca- 
beza;  (tarier  Ropf,  ©tarcfopf,  testa- 
rodo,  porfiado,  terco,  tenaz,  cabezudo; 
bin  Ropf  tcraufflccfin  , Sacar  !a  ca- 
beza; über -Oal«  über  Ropf,  al«  wenn 
Citirm  ber  Äopf  filtnnre,  « todo  correr; 
bev  Ropf  |tel)t  barauf,  en  esto  vd  la 
vida ; bell  JfoDfjUm  <pfanbe  fefcflt. 
Verwetten , poner  la  cabeza  ; nid)t 
trifie n n>o  einem  bet  Ropf  (Icljt , an- 
dar  mny  ocupado , estar  ocupadisimo; 
finem  ben  Ropf  »arm  ntad);n , que- 
brar,  romper  ia  cabeza  <5  los  cascos, 
wolestar,  caniard  alguno ; fiel)  betlRopf 
Übel'  etwa«  jevbcti^cn,  quebrarse  la.  ca- 
beza, darsede  cabezadas;  bell  Ropf  \)&n> 
gen , fangen  laffcn,  cabizbaxar,  an- 
dar  cabizbaxo,  torcer  la  cabeza;  nadj 
feinem  s»pfe , por  SU  cabeza,  i sh  ge- 
nio,  i su  fantasia,  segun  su  capricho 
ü idca ; vor  ben  Ropf  (lofien,  disgu- 
star,  descontentar  , ofender  , enojar, 
desabrir  & algimo  ; ben  Ropf  All«  ber 
©klinge  ^ietieu  , librarse  de  algun 
jiesgo;  brn  Ropf,  S8ev|tanb  verlie/ 
TCn  , perder  la  cabeza  ; u*  tat  einrn 
Ijai'trn  Ropf,  es  duro  de  cabeza  <5  de 
ir.ollera,  es  rudo  para  aprender;  einen 
guten  Ropf  gilben,  ser  de  iiigenio  des- 
pejado;  e«  i|t  ein  fluger  Ropf,  es  bue- 
na  cabeza,  es  hombre  de  buen  juido  6 
enteudimiento  ; einen  fd)led>ten  Ropf 
Ijflben,  tener  mala  cabeza,  teuer  ca- 
scos vacios;  ittt)a?att<  feinem  Ropfe  tya/ 
6cn,  iinjufe|en,  teuer,  poner  algo  de 
suyo,  de  su  cosecha;  au«  bem  Ropfe 
^jet'fagen,  recitar  de  coro,  de  memo- 
ria; einem  etwa«  in  ben  Ropf  fe|en, 
meter  algo  eil  cabeza  & uno ; ftd)  etwa« 
in  ben  Ropffeljcn,  sentarse,  ponerse, 
meterse  algo  eu  cabeza;  einem  etwa« 
au«  bem  Ropfe  bvingen,  sacar  6 qni- 
taralgo  i uno  de  cabezas;  c«  fu^jf  mit 
burdj  ben  Ropf,  me  pas<5  por  la  ca- 
beza; auf  feinem  Ropfe  hefteten,  estar 
en  sus  trcce,  meter  la  cabeza  en  el  ptt- 
cliero,  porfiar,  estar  porfiado,  testa- 
ntdo,  er  befreit  mit  feinem  Ropfe  bar/ 
auf,  ««}U  tfcun,  se  obstina  en  liacerlo, 
dd  en  que  ha  de  liacerlo  ; ben  Ropf 
auffefcen  , poner  cabeza;  ei  Will  i&m 
nid)t  in  ben  Ropf,  no  quiere  apren- 
derlo  , consentirlo  ; ben  Ropf  bitten, 
hacer  rosto , cara  , frente  , resistir  * 
uno  , tenerse  lus  tiesas  ä uno  ; Ropf 
weg  , agua  vä ; mit  Jtrfvfylagenem, 
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blutigem  Ropfe  juvöcffommen , volver 

con  las  rnanos  en  la  cabeza-, 

Ropfarbeit,  /•  trabajo  de  cabeza;  labor, 
obra  de  cabeza. 

Ropfbinbe,  /.  venda. 

•Ropffcoljtn,  nt-  perno  con  cabeza. 
&ppfbretl)fn,  ».romplmiento,  quebranta- 
miento  de  cabeza,  esfuerzo  de  ingeuio. 
jvopf6rcd)enb  , “dj.  quebradero  de  ca- 
beza. 

Äopfbrett,  «.  eine«  95ette«,  cabecera  d« 
cama.  ^ 

ÄJpfd)en,  n.  cabezuela,  cabecilla,  cabe- 

cita. 

ÄSpfen,  v.  a.  degollar ; descabezar  , cor- 
tar,  iajar  la  cabeza. 

Ropfgelb , «•  contribucion  por  cabezas, 
cabezage,  encabezamiento , capitacion. 
Sopftiaöt,  »•  cabello;  pelo  de  cabeza, 
cabetlera  , inelena  ; bei-  lange«  Rop)/ 
baar  b«t,  melenudo. 

Ropfbdltget,  nt.  cabizbaxo  , cabiztuerto, 
hipocrita. 

Äopfljdngem;,  /•  hipocresia. 

ÄopffifiCH,  «•  cabecera;  cabezal,  almo- 
hada;  fleine«,  almohadilla. 

Äopffoil , m.  repollo  ; brauner,  berza 
roxa;  berza  lombarda. 

Ropflau«,  /.  piojo. 

Rspfmcfeit,  ».  cabeceo. 

RopfffÄ^l,  *»•  f.  Mopffiffeit- 

Äopfpuft,  »«■  toca,  tocado. 

Äopfreißer,  /».  2ßetn,  vino  de  cabeza. 
Äopfriemen,  m.  am  3«ume/  quit’ypon ; 

cabezada. 

Äopffalat,  >«•  lechuga  cerrada. 
Äopffeftleper,  »«.  velo. 

Äopffdimeri,  >*•  dolor  de  cabeza  ; ein/ 

arr,  xaqueca. 

Atteln,  «•  cabeceo. 

ÄOpffc$!fin&el,  >«•  vdguido  de  cabeza. 
Ropfjleirrr , /.  f.  Ropfgelb. 

Äopfllog,  calabazada;  Ropf|to|je  3 tt 
6en , calabacear. 

Ropftud)/  "■  tocador. 

Ä&pfung , / decapitacron. 
Ropfmafferfue^t,  f hydrocefalo. 

Sopfioe!),  v.  «•  f.  Ropffdjmerj. 

Stopfjeug,  ».  cofia,  escofieta,  toca. 
Äopic,  /•  copia;  f.  Copie. 

Ropicr6ud),  r-  coplador. 

Äoppe,  /.  eine«  Qkrge«,  eine«  ©aume«, 
cima,  cumbre,  snmidad;  an  S3Sgcln, 

cresta. 

Doppel,  {■  ju  ben  Sagb&unben,  trahilla 
de  perros,  xauria;  eine  Roppel  -^UIU 
be,  un  par  de  perros. 

Soppcl,  n.  be«  -Degen«,  tahall,  tiros. 

Roppel^ut,  /•  pasto  reciproco.  ' 
Äoppeln,  t«.  a.  atar  juntos,  ligar,  juirtar. 
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Äopptlriemen , ”<■  trahilta.  _ • 

.Äoppett,  v.  a.  despnntar. 

Joealle,  f.c oral;  ©laafoiaffeit/alaque- 

ques. 

Scrollen,  adj.  coralino,  coralado. 

Sbrallenfaiig,  nt.  pesca  de  coral. 

Soralknfänger,  Äorallenfl|c&er,  m.  pe- 
scador  de  cora!. 

4vOi'& , m.  cesto,  cesta ; POn  SBtibcrt, 
canasto  , cznasta;  Sotb  »oll  , cana- 
stada,  cestada;  So^lenfotb,  sera;  gio; 
{ff,  ceston,  canaston,  seron;  jti  Ja/ 
bat,  petaca  ; 0e^anjfor6 , ceston; 
deiner,  cestica;  cestilla,  cestillo;  til 
tlf  11  itorb  geben,  recusar,  rehusar;  ab/ 
fil$I<Sgiid)e  2CntJ00lf,  denegacion,  re- 
im so,  calabaza. 

SSl’bdjen  , «.  cestica,  cestilla,  azafate; 
POll  SBctbcn,  canastillo,  canastilla, 

SSrbel,  ut.  velesa. 

Sorbette,  /.  corbeta. 

Sorbettiren,  e. ».  hacer  gambetas  i cor- 

betas. 

Soibmadjet,  m.  cestero. 

Sorbmadiflla&en,  m.  cesterfa, 

Äor6tPeibt,  /.  mimbje. 

Socblpiege,  /■  cuna  de  jtincos, 

ScrbUflH,  «.  cordovan. 

Soibuonfabrif,  /.  cordovaneria. 

Sorbuanmadjer,  >*■  cordovanero. 

Sorbuanaiat&ct  l'unji,  /.  arte  de  hacer  el 
cordovan,  cordovaneria. 

SiH'ianber , m.  cpriandro,  cilantro,  cu- 
lantro. 

Sorint^en,  pl.  f.  pasas,  pasitas  de  Co- 
rinto. 

Sorintjn'fd),  ttdj.  »m  ©au,  corinthio. 

Sot'f,  m.  bcr  Saum,  alcornoque;  pon 
Sorf,  alcornoqueno. 

Sorfrinbe,  /.  corcho. 

Sorfjtbpfel.,  tu.  tapa , tapon  de  corcho. 

Sortjiefyft  , »>.  sacacorchos  , tirabuzon, 
sacatapa. 

Sern , «.  eit»  jeber  ((einer  tunblicbrr, 
bcfonbrr«  harter  albrpev,  grano;  fleir 
neSÄovtt,  granico,  granillo,  granito; 
Sorn  überhaupt-,  ober  ©ctraibe,  gra- 
nos,  trigo;  Jftotfen,  centeno;  ein  flci; 

; ne«  ‘t&eildjen , ald  ein  Sorn  ®alj, 
®an>,  grano  de  sal,  de  arena;  fc.id 
Äorn  am  Kofenfranje,  cnenta;  j?orn 
auf  ler§iinte,  mira,  briixnla;  aufbaS 
Sovn  nehmen,  poner  Ia  mira;  932ön|e 
pon  gutem , Weitem  ©djrot  unb 
jtorne,  moneda  de  buena,  de  baxa  ley ; 
POÜ  fbrner,  granujado. 

Sornäpre,  f.  espiga  de  grano. 

Sornalinficin,  ».  sardo. 

ÄOinafnbte,  /.  cosecha  de  trigo,  mieses, 
siega  del  grano ; tiernpo  de  la  cosecha. 
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SottlbrtU,  »f.  cnltura,  cnltivo  del  grano, 
de  los  frutos. 

■ Kornblume,  /.  caronilla,  flor  qzul  6 azaJ 
lejo. 

Äornboben,  nt.  granero,  alhali,  alhon- 
diga,  pösito. 

Sornbvanb,  m.  niebla,  affubto, 
ÄOfllbranbtWein , nt.  aguardiente  de 
grano. 

Ä6ind)cn,  n.  granlco,  granillo,  granito. 
SoM(lbaum,  nt.  cornejo,  cornizo,  ce- 
rezo  silvestre. 

Jtorneldrföe , Sornelle , /.  comizolo,  , 
cereza  silvestre. 

S&tnen  , Äbrnrr  befommen , granar; 
v.  a.  redneir  en  granos,  en  granillo*} 
onlocfen,  cebar,  atraer. 

Äot'nqarbe,  /.  haz  <5  manojo  de  espigas. 
Aornpalm,  «>.  pezon  de  grano. 
Som^anbel,  »>.  comercio,  traüeo,  negoa 
cio  de  grano,  de  trigos. 
jtern^dnbler  , «*.  mercante  de  grano, 
mercader,  negociante  en  trigos. 
Äorntaufen , *•  monton , cumulo  de 

grano. 

Jtol'lt^aud  , <».  almacen  de  grano  , gra* 
nero. 

ÄornfySlft,  /.  hollejo  de  grano,  paja. 
Ä5rni<bt,  (ornig,  adj.  granoso,  granu« 
jado , gVanado ; ftg.  (brnfgrr  &tgt, 

estilo  nervoso. 

&ornlanb,  »•  pais  rica  , abundante  dg 
grano. 

ÄbrnUin,  ».  f.  ffi&rncfjcn. 

Äornmttap,  «.  medida  de  trigo. 
Sbernmagajin,  «.  almacen  de  grano. 
Äotnmangtl,  «.  escascz  de  trigo. 
Äommai'ft,  m.  mercado  del  grano , d* 
trigo. 

ÄommeiTfr,  »'■  medidor  de  trigo. 
Äornmiiije,  /.  molino  para  moler  el 
grano.  s 

Äoritprrid,  w.  precio  de  trigo. 

ÄOtnfacf,  «.  costal,  saco  de  grano. 
Äot'nfdjanfd, /.  pala. 

Äornjle&,  «.  triguero,  cribo , harnere 
para  mondgr  el  grano. 

^ornfpeic^er,  >».  f.  Sornmagajin.  , 
Xorn|tdngtl , nt.  cana,  centenada. 
Äorn(lt'ob,  «■  paja  de  grano. 

Äotmtpicfe,  /.  yervo  saivage. 

Äornwurm, »».  gorgojo. 

Äornjc(jtnb,  >*.  diezmo  del  grano, 
jtomjtnd , >«.  censo.  que  se  paga  coa 
grano. 

Äbrpec,  *tt.  coerpo;  ((einer,  cuerpecillo, 
cuerpecito,  cuerpezuclo  ; tobtet,  ca-, 
daver. 

Äbrperc^en  , *.  cuerpecillo  , cuerpecito, 
cuerpeznelo;  in  tec  'Pivf'f/  corpuj, 
culo. 
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Sbrpet'litb,  adj.  corporal,  corporeo,  ma- 
terial ; fbrprtlitbec  £ib  , juramento 
solemne:,  adv.  corporalmente , mate- 
rialmente-. 

Sbt'perlidffeit,  f corporalidad. 

Sbrpertpclt , / mundo  corporeo,  mate- 
rial. 

Sorfttr,  tu.  corsario,  pirata. 

SoftbcniQi ■,  f.  cochipilla,  grana;  unreife 
ober  2fmSf<buß,  graniiia;  jilberfarbige, 
graiia  jiuspeada  6 blanca;  tpilbe,  gra- 
na silvestre. 

Äofdjemtfcnfiaub,  nt.  polvo  de  grana. 

Äofcn  , tr.  «.  conversar  familiarmente, 
acariciar. 

-Soffate,  ttr.  pegnjalefo,  penjalero. 

• Ä0(t,  /.  victo,  alirr.ento  , manutencion  ; 
bte  ßoft  geben,  dar  cl  victo,  alimentar, 
manteniir;  bei;  einem  in  ber  Äo|t  |"epn, 
estar  ä pupilage  de  uno;  ©peife,  co- 
mida,  tnanjar. 

Äoflbar,  adj.  costoso,  precioso  , preci- 
able  , de  precio,  de  gran  precio , de 
gran  valor;  tbetier  , caro , costoso; 
prüdflig  , großen  Äufroanb  maebenb, 

. sumuoso,  magnifico,  espleudido;  adv. 
costosamente , preciosamente,  aprecia- 
blemente,  suntuosamente,  esplendida- 
mente,  ricamente;  mit  ett»ai>  fO|Ibar 

, tbwn  , umgeben  , conservar , giiardar 
alguna  cosa  dstudiosamente,  diligente- 
mentp,  con  gran  cautela. 

Sollbarfeit,  f.  preciosidad,  gran'-precio, 
gran  valor,  suntuosidad ; cttPAS  fojlbne 
red,  cosa  preciosa. 

Sofien,  v.  a.  »etjudjen  , gustar,  ensayar, 
probar,  catar;  SJBein,  tantear,  probar. 

Sofien,  ».  gustadura  , catadura  , proba« 

dura;  ©ebaben  ober  Unfoflen  oerur» 
|acf)en,  costar,  causar  costa,  gasto;  ei 
tofle  maS  ed  roolle,  cueste  lo  que  co- 
stare;  i qualquier  precio  (que  sea). 

Soften  , pl.  costa , costo , gasta , bic  So* 
fien  tragtn , hacer  la  costa;  cd  trügt 
ni($t  bie  Sofien,  no  rinde  lös  gastos; 
ohne  Äo|len  , sin  gastos ; auf  meine 
Sollen , i mi  costa,  ä mis  expensäs; 
mit  großen  Sofien,  i toda  costa;  bie 
Sofien  für  (inen  bejabien , pagar  el 

gasto  d alguno,  pagar  por  uno;  id) 

mi(I  bie  Sollen  bed  2fbfcrucfd  btefrS 
Sßertd  6c|lreiten  , yo  costoard  la  im- 
presion;  Sofien,  betrag  bed  €in» 
taufd,  coste  de  compra  , cuenta  ; bie 
Soften  für  ben  Unterhalt,  alimentos. 

Softenfrep,  adj.  franco,  libre,  exento 
de  gasto,  pagado  el  gasto. 

Softenfraut,  n.  costo. 

Äoflrnreebnung  , /.  cuenta  de  corte  y 
gastos. 

^pflofvep,  adj.  pagado  el  gaqfo,  que  ha 
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el  victo  gratis  ; fojlfrep  galten  , dar 
el  victo,  pagar  el  gasto,  dar  el  victo  y 
la  manutencion. 

ÄO(lgdnger,  *».  pensionario,  que  esta  a 
pupilage. 

Sofigätlgerin,  f.  pensionaria. 

Soflgelb  , tt.  pension,  ayuda  de  costa; 
bad  man  ben  ©ebienten  giebt,  racion. 

■Soflbaud,  tt.  casa  de  pupilage. 

S6|llid),  adj.  delicado,  delicioso,  rega- 
lado,  exquisito , excelente,  precioso, 
suntuoso  ; tbeucr,  caro,  dispendioso  ; 
föftlicbe  ®abljeit,  convite  regalado ; 
fbjllicbe  Siffen  , bocados  regalados ; 
f&jtltebft  ®ein,  vino  exquisito;  adv. 
regaladamente , delicadamente , exqui- 
sitamente;  fbflfid)  leben  , vivir  rega- 
ladamente, regalarse;  ftd)  fiflltd)  fleir 
ben,  vestir  esplendidamente. 

Sö|tlid)fcit,  /.  delicadeza  , excelencia. 

So|I|"pielig,  adj.  costoso,  caro,  dispen- 
dioso. 

Softoerddjter,  m.  que  no  se  contenta  del 
victo  ordinario,  desganado,  delicado; 
fein  So|luerdd)ter  fepn,  no  estar  des- 
ganado, no  ser  delicado. 

Sotb , *«•  auf  ben  ©affen , lodo ; aus 
einem  (£anal,  fango;  #on  TDlenfcbetf, 
mierda,  exeremento;  »on  getPi|fett 
Xbieren,  cagarruta,  mierda,  exere- 
mento , caga ; »on  *Pferben,  SRaufr 
tbieren,  cagajon;  SDitfl,  estiercol;  im 
Sotb  friedjen,  arrastrarse  por  la  tierra, 
por  el  lodo;  mit  Äotb  befprifcen , be- 
jubeln, salpicar  de  lodo,  enlodar;  »om 
Sotbe  reinigen,  desenlodar,  quitar  el 
lodo,  limpiar,  estregar;  bit  ©ebube, 
dar  un  limpio  a los  zapatos. 

Sotb  , »•  ein  geringes  fcbledjteS  4>aus, 

casa  cubierta  de  rastrojo  ö paja, 
choza,  casica,  casilla,  barraca;  ©aljr 
fotbe,  salina. 

Äbtbc,  /•  juntura  del  pie  de  un  cabalio, 
menudillo,  quartilla. 

Sotbfübrer,  *«.  basurero.  x 

Sbtber,  *».  pegujalero;  ©11  tb,  pegujal. 

ÄOtbig  , a dj • lodoso  , enlodado,  mer- 
doso,  pantauoso;  eS  tfl  fotbig,  hace 
lodo. 

Sotbfäfer , **.  escarabajo. 

Sotblacbe,  f-  cenagal,  pdntano,  panta- 
nal;  bei-  tbilben  ©ebteetne,  boiiadero 
donde  se  revuelcan  los  jabalis,  charco, 
cenagal.  . 

Sotbmt»|ler,  >».  salinero. 

Sotbl'aß,  f.  Sbtber. 

Solje, /•  Seife,  cubierta. 

So^en,  v.  n.  vomitar,  hacer  vdmlto. 

Sooeitwjel,  »».  cabilla. 

SopC,  /.  ©ecgelfope,  panol  de  las  vela?_ 

Ärabbe,/.  cungrc-jito,  cangrejo  de  tuar^ 
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cangrejuelo;  gämbaro;  f (ritte  Krabbe, 
ÜjJcnfd),  hombrezuelo ; SrabbenfrefTcr, 
SXaubOOgel,  cangrcjero. 

Ätabbcltl,  Vf  n.  palpar;  buscar  ätiento; 
manosear,  estregar,  rascar  blandamen- 
te  la  piel. 

Ärad),  i«.  estallido,  fracaso,  estampido, 
rimbombo,  trueno. 

Ätadjen,  v.  n.  hacer,  dar  estruendo, 
estallar,  hacer  gran  fracaso,  estallido, 
estampido  ; mit  ben  Ringern  , casta- 
netear. 

Ärndjen,  n.  estallido,  estampido,  fracaso, 
rimbombo. 

Ärdt&fen,  frdcfjjen  , v.  a.  avanarse;  fati- 
garse  , sacar  altos  suspiros  ; trabajar 
con  fatiga;  »on  SRaben,  graznar;  bie 
3ia6cn  flddjjtn,  los  cuervos  gragean, 
orascitan,  graznan. 

Äl'atfe,  f.  rocin,  caballo  ruin;  rocinante. 

Ärafeljlen,  v.  n.  pendenciar,  renir,  bu- 
scar pendencias ; buscar  la  paja  al  oido ; 
andar  buscanao  tres  pies  al  gatp. 

ÄM()fft)ler,  ».  pendenciero  ; contencio- 
so,  hampon,  hornbre  de  la  hanipa,  va- 
lenton,  valentouazo.  I 

Ätaft,  f.  fuerza,  esfuerzo,  poder,  po- 
tencia  , facultad  , vigor  , virtud  ; Dtr 
Kräfte  bat,  vigoroso  ; nervoso, , ner- 
*udo;  siebendfraft,  .Kraft  btr  <2>eele, 
potencia;  aud  allen  Kräften,  cou  toda 
la  fuerza,  a viva  fuerza,  con  el  alina 
y cuerpo,  a no  poder  yd;  alle  (eine 
Kräfte  anmenben,  hacer  el  ultimo  es- 
fuerzo; »ott  Kräften  fommen,  perder 
sus  fuerzas,  adoxar,  enflaquecer;  lüie/ 
bet  J.U  Kräften  fommen,  .cobrar  fuer- 
zas , recuperar  el  vigor  , vigorizarse, 
restablecerse;  cd  fjat  teebtr  Kraft  nod) 
0aft,  lo  no  tiene  ni  vigor  ni  fuerza; 
lebenbige , tobte  Ära  ft , fuerza  viva, 
muerta;  betueqenbe  Kraft,  fuerza,  po- 
tencia motfiz;  öic  magnetifefje  Kraft, 
virtud  magnetica  , magnetismo  ; bie 
©Cfjnellfraft,  elasticidad  ; bie  tvibtt/ 
flef)Cttbe  Kraft , inercia;  Kraft  bed 
SJelftatlbed , la  facultad,  potencia  in- 
telectiva;  blojj  in  ber  Kraft  bejlefieitb, 
potencial  , virtual ; »erm&ge  feiner 
Ätaft  v potencialmente  , virtualmente, 
en  virtud;  innere  Kraft,  virtualidad; 
Kräfte  unter  ben  Sngeln  , virtfides; 
bie  Äraft  eines  SBort»,  fuerza,  ener- 
gia  de  un  vocablo  ; praep.  fraft , en 
virtud  , en  consequencia  ; fraft  feilte! 
SSet'fprec^enS,  en  fuerza,  en  virtud  da 
SU  promesa;  Kraft  feined  3Cmted,  en 
virtud  de  su  ofjcio. 

Äraftbl’Ob  , ».  pan  de  flor  de  la  harina. 

Ärnfibtüiie,  /.  consumado , pisto,  ca- 
beza  de  la  olla,  caldo  esforzado. 
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Äl'äftig,  adj.  fuerte,  potente,  vigoroso, 
eficaz;  fräftiged  Mittel,  remedio  po- 
tente, eficaz ; fräftiger  Sein,  vino 
fuerte,  <S  que  tiene,  cuerpo  ; fräftiqe 
Sölübe,  caldo  substancial;  f.  Sraftbl'Ü/ 
fye , fräftige  2fudbtücfe , expressio-, 
»es  energicas ; nervosas;  gültig,  va- 
lidu ; adv.  eficazmente  , potentemente, 
vigorosamente;  »OU  SBortCtt  , energi- 
camente. 

Äl'aftloS  , adj.  sin  fuerza  , privado  de 
fuerza,  languido,  debil,  flaco,  ener- 
vado;  fraftlofc  ©eftrebung , esfuerzo 
vanp , inutil ; fraftlod  rnadien , inert 
ben,  enervar,  afloxar;  f raftlod  werben, 
perder  las  fuerzas,  enflaquecer,  men- 
guar  de  fuerza  , de  vigor  ; fl’cftlofe 
0pei|f,  manjar  sin  substancia;  fraft/ 
lofer  SBeitt,  vino  sin  cuerpo;  fraftlod, 
ungültig,  invalido;  adv.  languidamen- 
te,  debilmente,  flacamente,  invalida- 
nieiite. 

Äraftloftqfeit,  /•  falta  de  fuerza,  langui- 
dez,  languideza,  (laqueza,  debilidad. 

Äl'aftmeljl,  «.  flor  de  harinaj  .almidou. 

Ärafttorte , /.  bizcocho. 

Äragrit,  >«.  an  einem  Klcibe,  Hantel, 
gorjal,  cuello,  valona;  ber  Stingfrat 
gen  , gola  ; fpanifcfitr  Klagen  , gor- 
guera,  lechuguilla,  cuello;  eitlen  befim 
Kragen  nehmen,  llevar  i uno  por  los 
cabezones. 

^ra^lietn,  m.  repisa,  can,  modlllon.  1 

&e<S|)e,  f.  graja,  cornej^;  äÜMlbelfliSfK, 
galgulo. 

Ärdfien,  v.ti.  cantar;  ber  ^>a|in  fräset, 
el  gailo  canta. 

^l’dljcrtaugen,  /.  pt.  matacan,  nuez  Vo- 
rn ica. 

Äväl;enfüfic,  plur.  im  @4rei6en,  gara- 
baros ; foldye  im  ©djreiben  matten, 
garabatear. 

Äva^n  , m.  grua , m^qiiina  para  cargar 
y descargar  los  navios;  argano. 

Äiafmbacfotoeifr,  adv.  ein  ©«(>•!?  frafjn/ 
bacfdmeife  entbeefen,  observar  un  na- 
vlo  por  la  servicla.  / 

Ätalinbacfen,  >«.  serviola. 

Äratle , /.  garra , una. 

Äradett,  V.  a.  arailar,  rasguiTar. 

Ätalleit,  »r.  araiiadiira,  rasguno. 

ÄlÄUmaal , in.  senal  de  araiiadura,  de 
rasguno. 

Äl'am,  m.  merceria,  mercancia  ; Jjan/ 
bei,  negocio;  £aben,  tienda;  gefamm» 
te  SBaaren,  mercaderlas,  mercancias; 
Kram  pon  alfeifianb  fleinen  eifernen 
unbfupfemen  Saaten,  quinquilieria; 
Kram  anfangen , abnr  tienda ; bad 
taugt  niefjt  itt  meinen  Kram,  esto  no 
me  conviene  , no  me  acomoda  ; ber 
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ganje  JJtam  i(t  nidjt  uiel  mehr  Werth, 

toda  la  mercancia  no  vale  un  bledo;  et 
i(t  ein  frfjlfmmtl-  Ätam,  es  un  malo 

' ncgocio. 

Ätambubt  ,- /.  tienda,  botica. 

Ärambiencr,  «.  mazo  de  botica. 

Äramen,  v.  a.  Ärämerep  treiben,  mer- 
cadear  por  menudo  ; etwas  Ijtn  unb 
Wieber,  volvery  revolzer  alguna  cosa; 
im  j^auft  getimt,  revolver  trastos. 

Äl'dmtr,  *«.  mercero,  botiguero,  tende- 
ro ; ein  jefcer  Ätdmrr  lobt  feint 
SBaare,  cada  buhonero  alaba  sus  agu- 
jas,  sus  cuchillos. 

Ärdmerep,  /.  mcrcerfa. 

Äramlabcn,  in.  botica,"  tienda. 

ÄrammetSbOgel,  m.  zorzat,  tordo. 

krampe,  /.  ramplon. 

Ätdmpt , /.  bcS  >£>UtS,  falda,  ala. 

Äldrnpel, /.  carducha,  carduza. 

Ärdmpeln,  cardar,  carduzar,  carmenar. 

Ärdmpelung,/.  cardadura,  carraenadura. 

Äcampf , >«•  rampa  , calambre  , calam- 
bria  , convulsisn  , pasmo  , espasmo, 
encogimicnto  de  nervios. 

Ärampfaber,  /.  »arice. 

Ävampfflfcf),  *».  torpedo,  tremietga. 
Ärampfig,  adj.  mit  Ärdmpfen  behaftet, 

sugeto  al  calambre. 

Ärdmpier,  *».  cardador,  carmenador, 

ÄramSoogtl,  f.  AeammetSsogel. 1 

Äranith,  ”>■  grullo,  gruiia;  wie  ein  Ära/ 
nicb  ftbrepen,  grnir,  gruliar. 

Äl'ane,  adj.  enfermo,  malato,  malatico, 
indispuesto;  franf  Werben,  adolecer, 
enfermar,  caer  enfermo,  malo;  franf 
fepn,  estar  enfermo,  estar  malo;  ftd) 
franf  lacf;cn,  morir  de  risa,  reventar 
de  risa. 

Äl'dnfeln  , v.  a.  estar  enferraizo  , estar 
indispuesto,  6 atacado  de  una  enferme- 
dad  ; estar  achacoso , no  estar  inuy 
bueno. 

Äranfcn , v.  a.  estar  enfermo  , estar 
malo. 

Ärdnfen,  v.  a.  mortificar,  afligir,  con- 
gojar;  atormentar,  amortecer,  causar 
enfado,  disgustar,  darpena,  pesadum- 
bre  ; Sftacflttjeil  jufdgcn  , perjudicar, 
danar,  hacer  dano;  an  ber  ^l/t'e,  in- 
famer, herir  en  la  estimacion. 

Äranfenbett,  «•  cama,  lecho  del  enfermo. 

Äranfenb  , adj.  mortificante  , doloroso, 
sensible, 

ÄranftnbaU«  , n.  enfermeria  , bospital. 

Äranfenlagev , ».  f.  Aranfenbett. 

Äranfenfpüal,  m.  hospital. 

Äranfenßube,  /.  enfermeria,  pacientia, 
camara  de  los  enfermos. 

jRranfcnwärter  , *.  enfermero. 

^vantenwÄl'tn'in,  /.  eafermera. 


Ära 

Äranffeaft,  adj.  morboso , morbide. 

Äranfljeit,  /.  enfermedad,  malatia,  in« 
disposicion,  achaque,  morbo;  Aranfs 
heit,  beren  ®nt(te(mng  man  noch  nicht 
fennt,  ramo;  allgemeine,  graffirenbe, 
nnftccfenbe  Äranfbeit,  epidemia,  ma- 
latia epidemial,  epidemica,  contagiosa, 
cotitagion  ; 9>e(lfranfl)eit , ramo  de 
peste  ; in  Äranfbeit  uerfallen  , caer 
enfermo  ; bit  Urfadje  ber  Äranfbeit, 
causa  morbifica , causa  morbosa  ; fair  * 
Jcilbe  Äranftjeit,  mal  caduco,  epilep. 
sfa. 

Ärdnflidj  , adj,  infermizo  , enfermizo; 
valetudinario,  achacoso,  algo  malato; 
abgemattet  ah  Ärdften , quebrado  da 
salud,  rendtdo. 

Ävdnflithfeit,  /.  indisposicion. 

Äldnfung  , /.  mortificacion , afliccion,, 
disgusto;  an  bet  €[)l'C,  infamacion. 

Äraufen,  pt.  ronadas. 

Ätanj  , *»♦  corona , circulo  , circüito, 
circunferencia;  uon©lutne!l,  guirnal- 
da,  corona  de  flores;  ©ierfranj,  ra- 
mo , pendon ; ben  bie  Stauen  »ott 
Jjaaren  auf  bem  Aopfe  tragen,  rodete; 
ben  bie  Mdgbe  auf  ben  Äopf  legen, 
wenn  fie  etwas  tragen,  rodete,  ro- 
dilla;  ÄrailJ  um<  ©ett,  cenefa,  go- 
tera;  auf  ben  Sfldgeltl,  ojeras;  um  bie 
2(ugen , ojeras ; um  bie  ©untre  untv. 

SDlonb,  cerco  de  sol,  de  luna;  Ätanj 

unten  um  bie  Süßt  ber  ©eiten,  roda- 
pies ; Aranj  bet  ^eiligen , laureoia, 
corona;  Äronj , ^auptgefimi,  cor- 
nisa;  um  eint  Autfcbe,  gotera  de  co-  ' 
che , teiadillo ; guter  2Bein  braucht 
feinen  Äran},  ei  buen  pan~o  en  ei 
arca  se  vende. 

Äranjabtr,  /.  am  ^erjen,  coronaria. 

Äranjbctn,  «■  hueso  de  la  freute. 

Strdnicben  , «.  guirnadilla,  coronillaf 
Ö5efeilf(6aft,  compan“ia,  circulo,  ter- 
tulia  ; SuttSfri'Wiaft , virginidad  , el 
honor  »irginal;  SRitglicb  eines  Ärdnje 
djenS,  tertuliante,  tertuliano;  conter- 
tulio. 

Äränjen , o.  a.  coronar ; mit  ©lumen, 
guirnaldar. 

Äranjlcijte,  f.  eornisa. 

Ärapp  , »•  Sdrbcrrbthe  , granza  rubia. 

Ärdppel,  bitn'nelo,  fritiila,  fruta  de 
sarteu. 

Äta|beet , /.  zarzamora. 

Ärahbetrftaube,/.  Ärahbeerflrauth,  ««. 

zarza. 

Ätahburjle,  /.  rascador,  limpiadera. 

Ära^t,  J.  raedera,  rascador,  rasqueta, 
peyne;  ber  SBollarbeiter,  carda,  peyne. 

Är4hf/  sarna;  bcr@thaafc,  rona;  3fbe 

gang  bey  ben  Metallarbeitern,  lima- 
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dura  ; be\)  bttl  ©olbatOettertt  / mcn- 
gua  del  oro. 

Ära^fiftn  ; «.  raedera  , rascador  , r*s- 
queta. 

& tilgen  , v.  a.  raer,  rasgmTar  , rascar, 
raspar;  tUO  c$  bctjjt,  rasgarse 

donde  pica;  cill  @d)ijf  haben,  raer; 
icrfrafeeii , araifar ; fid)  bie  #aut, 
sahornärse;  ald  33etn  im  J?alff,  ra- 
spar; SSolIf,  peynar,  cardar  la  lana; 
fcfjaU'cn,  »Oll  «scarvar. 

Sh'a(seit,  m.  raedura  , rascadura,  rasco, 
ar^n'adura;  bcc  Äafsetl,  gateamiento. 

ÄrAljn',  tu.  $u  einer  (5 1 int« , sacatrapos; 
SJBcill,  vino  raspador. 

Ärahfuß , nt.  reverepcia,  inclinacion. 

Ät'Afcig,  adj.  saruoso,  roifoso. 

•&ra|famm,  m.  peyne,  carduclia  , car- 
duza. 

Ära^TOolie, /.  lana  burra,  borra. 

Ävautn,  v.  a.  refregar,  sobajar,  rascar, 
fregar  ligcramente  la  piel  con  los  de- 
dos. 

Ät'OU#,  aij.  crespo,  rizo,  rizado,  encre- 
spado,  vedijoso,  vedijudo. 

■ t!  ^rausbart,  »>.  barba  crespa. 

Äraufc,  /•  J?aisfranfe,  gorguera,  lechu- 
guilla,  cuello;  Jpaldfragcn , corbata; 
Sftmifcfjette,  JjanCfrau|e,  vuelta,  pu- 
n'o:  »ovn  auf  btv  Stuft,  am  Jjembc, 
guirindola,  chorrera,  bobillo. 

Äl'iUlfelcilm  , hierro  para  crespar  <5 
rizar  los  cabellos,  encrcspador. 

JSlriufeln , crespar,  rizar,  encrespar; 

■ vedijar;  bie  jjxiai’f,  encrespar,  rizar 
los  cabellos ; bad  iöteer  häufelt  firfi, 
la  mar  se  encrespa. 

StAufeln,  «■  bff  $aate,  encrespadura, 
encrespamiento , rizo. 

Stduftlung  , /.  encrespadura  , encrespa- 
miento. 

Äl’aufetnönje,  /.  menta,  hierba  hortense; 
tDilbe,  menta  salvage. 

ÄtÄufen  , v.  a.  encrespar  , rizar  ; fid), 
erferesparse. 

Äl'audbnar,  ».  cabellos  crespos , rizos. 

Üraudijnng,  hauAtjArig,  adj.  quetiene 
los  cabellos  crespos  , rizos , encrespa- 
, dos. 

AvMUÄfofyl,  ui.  berza,  col  crespa,  riza, 
breton  rizo. 

ÄvaUfstopf,  nt.  aquel  que  tiene  cabellos 
crespos,  rizos. 

jhauffalat,  m.  lechuga  riza. 

Staut,  «.  hierba,  jianta;  ttubijintfdje 
ShAutet  , bierbas  medicinales  ; .ftü» 
tfjtnfrAuter,  verdura,  todo  genero  de 
hortaiiza ; ÄvAutee  fucfjen , fammel», 
coger  hierbas  medicinales,  herborizar, 
audar  herborizando ; fifr  bttt  Xob  feilt 
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^?raut  geroadifen  ift,  no  ha,y  remedio 
contra  la  muerte;  JRuß  t|t  ein  66ffS 
Äraut,  la  necesldad  es  dura  ley;&raut 
auf  bit  Pfanne,  gAnbhaut,  poivora, 
cebo. 

Avt'Autcfien,  «.  hierbecilla. 
ätvaufen , v.  a.  ba«  Unhaut  attdjAten, 
escardar,  entresacar,  arrancar  las  ma- 
las  hierbas. 

ÄVAuierbab,  m.  baifo  de  hierbas  medici- 
nales. 

StAutei'6u<f),  «.  herbario,  libro  botanico. 
Ärdlltciftau,  /.  verdulera,  herbera,  bo- 
tanica. 

Ätdiltergartetl,  m.  jardin  botanico,  hu- 
erto  botanico  , jardin  de  los  simples. 
SJrdnWbiinbfn-,  m,  verdulero. 
ÄidllKlfenntr,  >«.  botanico,  herbolario, 
verdulero,  simpücista,  siifiplista. 
•RlAutethnntnifj,  f.  botlnica,  ciencia  bo- 
tanica. 

StdlltCtfifTcit,  «.  taleguillo  , saquillo  Ue- 
no de  hierbas. 

Atl'Autet'funbe,  /.  botdnica,  ciencia  boti- 
nica  , noticia  de  las  bierbas,  He  los 
simples.  - 

StAutCtfunbig,  adj . que  tiene  noticia  de 
las  hierbas.  , 

5hA:iterlef>ret , m.  ensetfador  de  !a  botd- 
nica. 

Ärdlttctmann  , m.  verdulero,  botdnico, 

herbero. 

Ärauteimarft,  «r.  verdulerfa. 
Äl'iUitm'etd),  ».  reyno  de  los  vegetables. 
^vdurmeid) , adj.  herboso. 
Ätdutet'fdcfdjtn,  n.  f.  .«tduterfineit. 

ÄvraUtCt'laft,  nt.  xugo  eie  hierbas. 
ÄvAutfifammlcr,  m.  herbolario. 
Ärduterrranf,  m.  apocima. 

Äfallifi’ttein , m.  vino  herbario,  vino  de 
infusion  de  hierbas. 

^vi’rtlU^at'ten,  m.  huerta,  huerto. 
ÜCrflllf^orn,  «.  cebador. 

Äfduticj,  n.  herbage. 

^l’dUtlrdfe,  m.  queso  de  hierba. 
ittailtlanb  , «.  terreno  plantado  de  re- 
potlo. 

St'«m|alat,  m.  ensalada  de  repollo. 
Ävailt|tl'mtf,  m,  tronebo  de  repollo. 
oU'catur,  f.  criatura. 

Ät'Cb«,  w.  ü^ief,  cangrejo;  Äranf^eit, 
gangrena,  cancer;  ein  Jj>immcl^etd)ctt, 
cancer,  cangrejo;  »om  ÄrcbS  anger 
TCnretl,  cancerado,  gangrenado;  StebS 
hccommett  , cancerarse,  gangrenarsej 
bei*  weiten  A cancerarse,  encan- 

cerarse;  mit  Dem  ÄteOd  behaftet,  can- 
ceroso. 

Ätebiavtig,  adj.  gangrenado,  cancerado, 
canceroso;  fre&davttg  imbetl,  gangre- 
narsp,  cancerarse. 
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KrebSaugftt,  plar.a jo  de  cangrejo;  pie- 
dra  de  cangrejo. 

^VCböctjcn,  »•  cangrejuelo. 

Xrcbfen,  v.  «.  pescar  cangrejos. 

Krebsfang,  «.  pesca  de  cangrejos. 

KvrbSfdngcC,  >«■  pSscador  de  cangrejos. 

KcrbSfreffig,  adj.  canceroso, 

Krebsgang  , '«■  audadnra  de  cangrejos; 
bei»  Krebsgang  geben  , andar  atras 
como  los  cangrejos;  jig.  hacer  como  el 
cangrejo,  atrasarse;  cd  gebt  mit  iljm 
ben  Krebsgang,  los  asuutos  »an  muy 
mal. 

KrebSgdngfg,  adj.  hdeia  atras,  al  reves 
como  los  cangrejos  ; frebsgingig  mar 
d)en,  tbcrbeil,  atrasar,  atrasarse. 

Ävcbdfcbale , /.  escama  de  cangrejo. 

JrU'cbSfd)ete,  /.  brazo,  garra,  presa  de 
cangrejo. 

Krebsfteirt,  »>•  piedra  de  cangrejo. 

Krcibe,/.  greda;  auf  bie  Krcibe  jeeben, 

beber  i tarja. 

Kreiben , v.  a.  mit  Krcibe  bejeiebnen, 

seifalar  con  greda,  con  pastel. 

Kreibeuboben,  m.  gredal. 

Kvcibcnftviefj , «*•  senal  hecha  con  la 

gretia. 

Krti&tg,  adj.  gredoso. 

KieiS,  «t.  clrculo,  giro,,cerco,  orbe; 
einen  Kreis  feijließeH,  formar  un 
clrculo  \ Kreis  eines  'Planeten,  orbe, 
orbita;  Kreis  ober  ^)of  um  bie 
0onne,  ben  SDlonb,  cerco  de  Jana,  de 
sol ; anger  bem  K reife  meiner  €inft<br 

ten  / fuera  de  la  esfera  de  mis  luces; 
KrriS  ber  6rbe,  ber  2Belt,  orbe,  es- 
fera de  la  tierra  , del  mundo  ; KreiS 
bcS  beutfeben  SHcidjS,  clrculo  del  ini- 
perio  germanico. 

KrciSbcn’egiing,  f circulacion,  movimien-. 
to  circular,  giro. 

Krctfen  , v.  n.  gritar  6 csntar  con  voz 
sutil  y aguda,  gritar,  dar  gritos,*  vo- 
cear,  vociferar. 

Kvcifel , f«.  trompo  , peonza  , con  que 
jtic-gan  los  muchachos ; ben  Kreifel  bret 
ben , rodear  la  peonza. 

Kreifetfpiel,  «.  juejo  de  la  peonza. 

KrcifcllVtnb,  remolino,  tnebion. 

Kreiofbcmig,  adj.  circular,  orbicular; 
adr.  circularmente. 

Krcisgang,  m.  eireuito,  giro. 

Kl’tiri  Utf , m.  circulacion,  giro;  be< 
SÜMutC,  circulacion  de  ia  sangre. 

Kreislinie,  /.  linea  circular. 

Ktei5|d)attig,  adj.  periscio. 

Kveifitll , v.  «.  sufrir  los  dolqres  del  parto, 
estar  con  dolores  de  parto. 

Kreipeilb,  pari,  parturiente. 

Ärcijjetilt , f.  muger  de  parto. 

KrciSfebtcibcn,  ».  carta  circular. 


Kre 

KreiSfldnbe  , plur.  los  estados  de  algun 

circulo. 

Kreistag,  m.  dieta  de  los  estados  de  al- 
gun  circulo  del  imperio,  junta  de  die- 
tas. 

KreiStruppen,  phir.  exdrcito  de  los  clr- 
culos. 

Kreistanj,  «/.  bayle  en  reddndo. 

Krempe,  f.  am  jjmtc,  falda,  ala. 

Krcngtf,  m.  f.  Kringel. 

Krepp  , Kreppflor,  m.  bayeta,  espumilla, 
soplillo, 

Äreppmatbcr,  m.  texedor  de  espumilla. 

Kreffe , f.  berro,  nasturcio;  ©runnenr 
f reffe,  mastuerzo;  SSinterfreffe,  hier- 
ba  de  sauta  Barbara. 

Krcub,  «.  cruz;  baS  heilige  Kreub,  la 
santa  cruz  ; Kreub  am  2fnfer  , cruz 
del  ancU;  Anbreasfre ub , geftbobencS 

Kreub,  cruz  de  san  Andreas,  aspa  d* 
san  Andreas;  flberS  Kreub,  en  cruzj 
btc  'Atme,  bie  göße  über  bas  Kerub 
legen  , cruzar  , eacruzar  , enerfteijar 
los  brazos  , las  piernas  ; ans  Kreub 
fdjlagtn,  crucificar;  jnm  Kreubc  frier 
dien  , venir  con  los  brazos  cruzados; 
someterse , ceder ; baS  3eicbcn  bet 
Kreubes,  la  sen~al  de  la  cruz,  la  san- 
tiguada ; ein  Kreub  mad)tn , santi- 
guar  ; pol’  fld>  , ponerse  la  senal  de 
la  cruz,  santiguarse;  bl’ep  Kvcilbe  »or 
einem  machen  , hacer  la  cruz  & al- 
guno;  ftg.  Xrü6fal  , cruz,  alliccion, 
tribulacion  , pena  , sufrimiento  ; ein 
©eftirn  uad)  bem  ©übpol  ju  , ,cru- 
cero  ; ein  Kreub  |ur  Bicrbc , cruce- 
cilla  , crncecita  ; Slbcfgrat , cruz 
espinazo  ; bcS  ^fctbcS , grupa,  an- 
cas. 

Krcubart,  /.  hacha  & dos  cabos. 

Krcubbanb,  ».  atravesan'o,-  cruzador.  1 

Kreu|baum,  m.  palma  Cristi,  higuera 
infernal,  cherva. 

Kreubbeere,  /.  cambron. 

Kreubbein,  «.  htieso  sacro. 

Kreuiblümcben,  «.  poligaia. 

Kveubbogctt , m.  arco  diagonal  de  una 
vuelta. 

Kreubbramfcegel , «.  vela  de  periquito; 
bas  obre  Kreubbramfeegel , vela  de 
sobre  periquito. 

Kreubbramjlenge  , /.  mastelero  de  me- 
sana. 

Kmifebt'a»  , adj.  ■ sincerisimo  , honradl- 
simo4 

Kreub  »ruber,  m.  cruzado,  crucifero. 

Kreubdjtn,  «.  cmcecilla,  crncecita. 

Kreuiborn  , »».  ciruelo  silvestre  <5  mon- 
tes. 

Krcuben,  v.  a.  mit  bem  Kreubc  bejetebr 
nen,  sen'alar  con  la  cruz,  santiguar; 
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M freuten  unb  feg nen,  (fl<b  b&cb|ten« 
VfnPlitt^n)  , hacerse  cruces  , santi- 
gnarse;  |W)  burtbfrcu(sen , tpicSSBcge, 
cruzarse,  encrucijarse;  auf  bem  3)?«/ 
l'e  frcu&ctl  , cruzar  , andar  en  corso, 
- correr  los  inares. 

■Kreufser,  *«.  cruzador,  corsario. 
3brcUberfiniHng,  f.  invencion  de  la  santa 
cruz. 

^CtUletljJ^ung,  f.  exältacion  de  la  santa 
cruz. 

JRt'eufsfabne,  /.  vexilo  de  la  cruz;  estan- 
darte  de  parroqula. 

-ftreufjfabrcr,  nt.  cruxado. 

.Kteubfabrt,  /.  f.  .Srcu^jug. 
.Kreuzförmig  , adj.  hecho  en  forma  de 
cruz. 

Kreubgaug,  »«.  encrufcijada;  im  Kfoiter, 

biijiila. 

Kreu&ge|lirn,  m.  crucera. 

•Kreu&berr,  m.  f.  Kreu|ritter. 
.Kreuzigen,  crucificar;  fig.  v.  a.  fein  5?(eifc§ 
freudigen  , mortificar  la  carne  ; fief) 
freudigen  unb  fegnen,  hacerse  cruces, 
santiguarse. 

Ärtllbigcf,  m-  crucificador,  crucifixor. 
Kreuzigung,  /•  crucificacion,  crucificion; 
fig.  be$  gleifc^eb,  mortificacion  de  la 
carue. 

Kreuzritter,  tu.  Caballero  de  la  Cruz,  ca- 
ballerd del  orden  de  la  cruz  , cabal- 
lcro  crucifero , caballero  crucero. 
KreuZftbule,  /•  fig.  escuela  de  cruz,  de 
tribulacion,  de  aflicciones, 

Äl'CU&fpinne,  f.  araifa  cruzada,  araifa 
g ran  de. 

KreuZItnnge,  f contrapeso  de  los  bayta* 
rines,  de  cuetda. 

KreuZtag,  m.  in  ber  Krcu(Ü»ocbe , dla 

i de  las  rogaciones.  ( 

Kl'fUZtl'äger,  m.  crucifero,  crucero. 
Kreuzweg,  m.  encrucijada. 

Kreu|n>eief,  adv . en  cruz,  de  travds,  al 
traves ; freuen)««  legen  ober  (teilen, 
cruzar,  encrucijar  ; bit  2(tmt  freu}/ 
■toeiä  legen,  cruzar  los  brazos. 
KreuZroocbe,  /.  in  bei'  fatboiifcbcit  Kir/ 

d)e,  las  rogaciones,  semana  de  las  ro- 
gacibnea,  semana  santa. 
ütcufctmiv},  /.  hierba  cana,  buenvaron. 
KrcuZjug,  m.  cruzada,  expedicion  cru- 
zada; ficb  jum  KveuZ}»ge  anneljmcn 

I affen , toinar  la  cruz. 

Kriebelfopf,  tu.  liombre  puntilloso. 
Kriebeln,  v.  a.  fregar,  rascar  ligeramen- 
te;  v.  ».  »on  brr  Söeniegung  niclcr  frier 
cbenben  ©efeböpfe,  »oll  friebelu,  »oll 
,ba  fcpn  , hormiguear  ; bas  frie&elt 
mir  im  Kopfe,  esto  meinquieta,  esto 
nie  hace  subir  la  mostaza  a las  oarices. 
^HCcfyönte,  /.  cerceta. 


Ktiecbf,  /.  pruna,  ciruela. 

Äriedjen,  v.  n.  rainpar,  arrastrarse,  ser- 
pear,  trepar,  ralear,  rampar;  auf  aBen 
»ieren,  trepar  ä quatro  pies;  DOl’  eir 
Item  , humiliarse  , abaxarse  , envile- 
cerse. 

KriecbcnDaura,  tu.  ciruelo. 

Ärtecl)enb  , part.  rampante,  serpeante; 
frieebenbe«  ©ttoörm  , reptiies ; fig. 
rastrero,  ratero,  baxo,  abjeto,  wil. 
Krieg,  ».guerra;  fleiner,  guerrilla;  bff 
f lerne  .Krieg  , correria  ; innerlicber, 
bürgerlicher,  guerra  intestina  , civil; 
offener  Krieg  ober  im  §elöe,  guerra 
campai ; jnm  Kriege  abriebten,  aguer- 
rir;  fetegftibrenbe  «DMcbte,  poten- 
cias-beligerantes. 

Kriegen  , v.  «.  guerrear  , hacer  la  guer- 
ra , combater. 

Kriegen,  v.  «.  befommen,  recibüv  ai- 
canzar,  obtener,  conseguir;  ©rlb  frier 
gen,  eine  Kranfbeit,  ein  Kinb  frier 
gen  , tener  , cobrar  dinero  , una  en- 
fermedad,  hu  hijo,  una  hija  ; erreir 
eben,  erbafeben , alcanzar,  coger; 
man  foli  mich  nicht  rnieber  friegen’ 
no  me  cogerdn  yd;  einen  €?e!  Pot-  etr 
ma8  friegen  , enfadarse  , fastidiarse  * 
SBetbarbt  friegen,  entrar  en  sospech»! 
Krtegenb,  pan.  guerreante,  beligerante. 
Krirger,  »I.  guerreador,  guerrero. 
Krtcgert|rb,  adj.  guerreador,  guerrero, 
belico,  belicoso  , marcial  ; adv.  beli- 
cosamente. 

Kviegsanftalten , pt.  preparacion  d« 
guerra. 

Krieg«baufunjl,  f.  archltpctura  , arqul- 
tectura  militar. 

Krieg6baumei|ler,  m.  ingeniero. 
KrtegPbebürfniife,  f.  pt.  municion. 
Krteg»befe|iigung , /.  in  ben  SXetbten, 
contestaciou  del  pleyto. 

Kriegdcaffc,  f.  caxa  militar. 
Kricgfcommiffdv  / 9ti.  comisarlo  de  la 
guorra  , intendente  de  los  exercitos; 

3iiif|eber  über  bie  Kriegdcommiflare, 

comisario  ürdenador. 

ÄricqßcomnujTariar , «.  comissariato  d» 

guerra. 

KriegSbienfi,  tu.  servicio  miliur ; Kriegdr 
bicnfle  tbnn,  hacer  ei  servicio;  Kriegst 
bienjie  nehmen,  aiistarsc. 
Kricgcerfabrcnbcit , /.  experiencia  mi-, 

Jitar. 

^l'teö^Cfffl^cncr , m.  experimentado  e» 

el  arte  de  la  guerra. 

Kt  iegderfldrung,/  dedaracion  de  guerra» 
Kliegbfiotte,  /.  armada. 

Äricgegebraucb,  »».  usanza  de  guerra, 
Kriegsgefangener,  »>.  prisionero  di 
guerra. 
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Än'fgSgcirdfb,  «.  pertrechod, 

Ät'iCfl# aeviftjt , n.  tribunal,  fuero  militar, 
consejo  de  guerra. 

Älifflf  gf  (cf)Vf  9 , «.  voces  de  guerra,  a!a- 
- rido. 

Äliegifjanbwei'f  , «•  exercicio  , profe- 
sion  de  soldado , 'arte  militar. 
Äricgsbeer,  »;.  excrcito,  armas. 
jtricgeljflb/  heroe,  guerrero,  capita- 
nazo. 

ÄncgPbfIMnn,  f.  bdroyna. 

Ävicd^bcrolb,  >«•  heraldo. 
Äricgdfatlterab,  tn.  camarada  de  guerra. 
Jtdrgdfanjler,  »>■  chanciller  de  guerra. 
Äd(g*(an}lep/  /•  eltäncilleria  de  guerra. 
d>:riegdflUa)t,  <«.  milite,  soldado. 
äritglfofien,  pt.  costas  de  guerra. 
£l(egsfun|i,  /.  el  arte  de  la  guerra,  el 
arte  militar. 

&rie«li(l,  /.  estratagema,  ardid. 

/.  fuerzas,  armas. 

Ävirgirnafdbint,  /•  machlna  de  guerra. 
jtntgdratb,  <».  consejo  de  guerra,  depar- 
tamerrto  de  guerra  ; halten , celebrar 
consejo  de  guerra;  , consejo  su- 

premo  de  guerra;  bCf  bai'in  biCItt,  cou* 
seyero  de  guerra. 

&ritg<rec6t , ».  derecho  de  guerra,  dere- 
cho  militar,  ordenanzas  militares,  de 
guerra ; &riegjgend)t  , consejo  de 
guerra. 

jtriegtrftjiWIg,  /•  armamento  de  guerra. 
ÄrifgSfdjrtlipiab,  w<-  teatro  de  guerra. 
Ärtca«fK>t(T/  "■  nav‘°  > nave  , vaxel  de 
gberra,  vaso. 

Ärir«<fd)U(c,  f.  escuela  militar. 
Äricgdfectetait',  tu.  secretario  de  guerra. 
ÄtUgdjlMCr/  /•  contribucion. 
•gticgdü&ltngen,  pt.  exercicios  militares, 

evotuciones.  •,  " 

Ätitgti»tr(Wn>igtr , trt.  practico  de  las 
cosas  da  guerra. 

jtl'Ugduntfl-flfbmung  , /.  empresa  , ex- 
pedicion  militar. 

ÄfirgPUott,  n.  gellte  de  guerra,  milicia, 
saldadesca,  tropa. 

Äricgduorratb,  «•  municion  , Provision 
de  guerra  ; Äl'icg«  f Ullb  SKuilbUOt/ 
ratb/  municiones  y provisiones  de  guer- 
ra, provisiones  de  boca  y de  guerra. 
ÄvicgJlütftlt  , *-  milicia,  guerra,  la  pro- 
fesion  de  la  guerra. 

Ärteg«n)iO«n)'<baft,  f ciencia  militar. 
Äritg^JablmciftttV  tesorero  de  guerra. 
ih‘ieg6jud)t,  /•  discipjina  militar. 
Äl'tegdJUg,  m-  expedicion,  campaiia, 

krimpen , v,  a.  6cp  ben  ©rbneibern, 

quitar  el  apresto  & un  paüo. 

Kringel,  rosca,  rosquilla;  guefepf tritt* 
gd,  rosquilla  de  azücar. 


m ' 

Äl  intg , tu.  oropendoia. 

Ärinilf , /.  acanaladura,  hendedura,  res- 
quiclo. 

Ärippr*/.  her  ‘Pfevbe,  pesebre ; im 

38aiTrt'bat!f , palizada.  > 

Ärippnibetlier  , »i.  caballo  que  tiene  el 
vicio  de  morder  el  pesebre. 

Ätijlatt,  f.  Ärpjlaü.  v 

SUi(jeln,  ti.  a.  aUju  Hein  fdjreiben,  es- 
cribir  demasiado  sutiimente. 

tu.  aquel  que  escribe  demasiado 
sutiimente. 

ÄroCßbiU,  «.  crocodilo,  cocodrilo. 

JSronatrmpe  , f.  exercito  de  la  corona. 

Äl'Oll  t , f.  corona,  diadema;  3tricb,  co- 
rona, reyno,  dqminio;  btt  Grotte  nie* 
ttflrgcrt  , depontr  la  corona  ; Ävoite 
um  brn  fOionb  mtk  bir®onne,  imgl. 
aiifbem  tjauptr  ber'Pric|ier,  auch  eine 
3trt  SJllltje,  corona. 

ÄronbebtetUer,  tu.  oficial  de  la  corona. 

ÄrbneH,  v.  a.  coronar;  ein  grfrönted 
$aupt,  testa  coronadi;  fig.  rtl^tn lid> 
enbigen  , coronar  , perficionar  ; {int 
951'tiäl'cbrift,  premiar. 

ÄrongefintS,  «.  corona  del  edifieio. 

btroncngolb,  «.  oro  baxo,  de  baxa  ley. 

ÄrongiltsT,  plur.  dominios  de  corona. 

itppnltud)ter,  >»•  lustre,  araiia. 

ÄronprttJj,  «•  principe  de  corona. 

Äronrab  , »•  rueda  dentada  horizontal. 

ÄfOnt'cba|md|ief  , <«.  gran  tesorero  de 
la  corona. 

^rbnung,  f.  coronacion,  coronamiento. 

Ävbnungdtag,  t«.  dia  de  la  coronacion. 

jtrsnrorcf , «.  im  Sc|lungpbaue , obra 
coronada. 

Äropf,  tii.  brr  S35grl,  buche,  papo  •,  eine 
©efcbmulft  6rp  <5]jcnfcfecn  , lobaniilo, 
pap^ra,  lamparon. 

tu.  paloma  turquesa. 

Äropfgand,  /.  peücano. 

Äl'bpfig,  adj.  papigordo , el  que  tiene  pa- 
pera. 

Ätöd,  tt.  f.  ©rfrbÄ. 

ÄrbWnlft,  /•  panerdas;  ©attg,  xngo. 

dtrSäbrfljrngang,  m.  canai  pancreatico. 

Äl'idbrüfrnfaft,  m.  xngo  pancreÄtico. 

Äfbtc,/.  sapo;f(einr,  sapiilo;  ©arten« 
flbte , rubeta  ; 05fc  Ävbtt , bbfcc 
tSJIrnfcb,  mala  hierba. 

Äl'5ten|icin,  »«.  estelion,  crepudiana. 

ÄVUftftP,  «■  cructfixA. 

Änltfe,  f.  muleta;  an  bei*  Ävörft  geben, 
andar  con  muleta. 

Ärug,  HI.  jarro,  jarra,  cantdro;  ®d>cnff, 
taberna.  veuta;  ber  ÄClig  gebet  fo  Ifllt« 
ge  ju  SSSafTev  6id  er  bei^t,  tantas  ve- 
ces  vä  ei  cdntaro  ä la  fuente  que  se  qui- 
bra,  <5  que  al  fin  dexa  allf  la  frente. 

Ätßgeltbetl , «•  cantarillio. 
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Srüget,  m.  ventero , tabernero. 
Srüntchen,  ».  vom  ©tobe,  migaja,  mfa- 
ja,  migajuela;  tr  h«‘  nicht  ein  kt-fim» 
djtll  SSerftanb  , no  tiene  una  migaja 
de  entendimiento. 

Srume , /..von  ©tobe,  miga,  migaja, 
migajou ; nidjt  eint  Neunte  , ni  una 
migaja.  , 

krümeln,  v.  a.  migar,  desmigajar,  ha* 
cermigaias,  tallar,  desmenuzar. 
Stumm,  adj.  cnrvo,  carvo,  encorvado, 
torcido  , tortuoso  , simioso  , tuerto ; 

frumm  geumchfen , «Id  ein  ?0beR|'ch, 
torcido  de  riterpo ; frumm  gcbücff,  «Id 
ein  alter  ©lcnfch,.agobiado;  frumme 
S?inie,  linaa  curva,  corva;  fumimt« 
tKaui,  bitca  torcida;  frumme  Sßegc, 
'caniinos  tortuosos;  eine  frumme  JJano 
machen,  untar  la  inano;  frumm  m«' 
«htn,  enqorvar,  torcer;  einen  frumm 
«nb  lahm  hauen,  fehlagen,  estropear 
m alguno. 

krummbeinig  , adj.  patituerto,  zanqui- 
tuerto,  esterado. 

krnmmbarm,  m.  intestino  curvo,  ilien. 
krumme  , f.  corvadura  , encorvadura, 
curvadura  , eneorvamieuto  , tortuosi- 
dad,  torcimiento  , torcidnra,  tortura; 

Slug,  ber  oitl  krümmen  h«t,  rio  que 

serppa. 

krümmen,  v.  a.  corvar,  encorvar,  tor- 
cer, dobiar,  doblegar;  (1$  frümmen, 
corvarse,  encorvarse,  torcerse,  doble- 
garje ; ald  eine  ©Klange , alt  ein 
SBurm,  enroscarae. 

Srummfug.  m.  pid  torcido,  zambo. 
Srummfügtg,  adj.  que  tiene  el  pie  tor- 
cido, estcvado,  zambo,  zanquituerto. 
krummholj,  «.  paio  de  vueita;  «n  ben 
©(giften,  curva. 

krummbblj&aum,  m.  pino  alpeitre. 
krummpo46l,  «.  olio  de  pino. 
krummlinig,  adj.  curviliuoo. 
krutnmflab,  m.  baston  episcopal,  obl- 
spal, 

kfümmiing,  /.  corvadura,  encorvadura, 
eneorvamieuto  , torcimiento  , tortuosi- 
dad. 

ktüpel , m.  estropeado  , contrahecbo ; 

jurn  ktüpel  machen,  estropear. 

Srufle, /.  costra,  corteza;  auf  ÜBunben, 
crusta ; bie  kru|te  abnehmen,  descor- 
tezar. 

Srgflall,  «.  cristal;  ©teinfrpflaff,  cri* 
stal  de  roca;  ©ergfrp|t«H,  cristal  mi- 
neral ö de  monte;  SSBalfet  fo  htU  «Id 
krpjlali  *.agua  cristalina. 
krpflaOcn,  adj.  cristallno,  de  cristal. 
Srpltaltglaä,  «.  cristal,  cristal  artificial, 
(acticio. 

krpftadinifch,  adj.  cristallno  ■,  frpfinllf/ 
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«Ifihe  geuchtigfeit  im  3fuge , humor 

cristalino. 

XirpfiaUiftrett,  t/.  a.  cristalizar. 
krpflallfpiegcl,  m.  espejo  de  cristal. 
kubebe,  /.  cubeba. 

kübel,  m.  tinajon,  valde,  tina;  gir6er/ 
fübel,  tina  de  tintorero. 
kubiffug,  m.  pid  cubico. 
kubifmurjel,  /.  raiz  cubica. 

Äubifjod,  m.  puigada  cubica,  d6do  cu- 
bico. 

ÄÜAe,  /.  cocina;  fleine,  cocinilla;  bi« 
küdje  beforgett,  cociuar;  falte  kücbe, 
,nambre.  , 

kuegen,  m.  torta. 
kudjenbdrfet,  »«.  pastelero. 
kudjen&irb,  Ätldjenbret,  m.  rastr.  1 
JVUdjenfVrffcr,  tu.  zamp/itortas. 
küthtngarten,  hortai,  huerto,  huert». 

Ä'üdjeugerdtht,  ».  küchengefchirr  , n. 

utensilios,  trastos,  instrumentos,  ade- 
rezo,  baterfa  de  cocina. 
i(ÜCt}fn$etVÖ|6{ , n.  despensa.  , 
.Küchenjunge,  *».  sollastre,  galopin,  mar* 
»üton , fregon. 
kütgenfrütuer,  pl.  hortaliza. 

Küdjenlatein,  «.  latinajo,  latino  barbaro, 
improprio. 

küdjenmagb  , /.  fregona  , fregoncilla, 
fregatriz.  ; 

küchenmei(ter,  m.  primer  cocinero,  mae- 
stresala. 

küthenmefler,  *.  cuchiila. 

Küthenfthranf  , m.  armario  de  cocina, 
guardamangier  alacena. 

Küchenzettel,  m.  Iista  de  las  viandas  para 
cociaarsegjftijta  de  los  mangares  desti- 
nados  para  tal  dia. 

küdjlein,  «.  dim.  non  kuegen,  rosca  Pe- 
quena,  bollito,  tortilla,  tortina;  Kür 
djeldjen  in  ben  Äpctheftti,  pastiiu, 
trocisco. 

kü^Iein,  «.  b«4  3unge  »cm  ^»ühnergee 
l^ledjte,  poilico,  pollito. 
kuefutf,  tn.  cncliilo. 

cuba>  ‘in*;  fleine,  cubeta,  cu- 

betilla. 

küfer,  m.  cubero. 
ktlff,  H.  kufffchiff,  queche. 

Äu9‘!.'  f'  bol,a,;  Pelo‘a  • siobo  { f/eine, 
boiilla,  bohlio  , pelotilla  j kugef  iu 
geuerge wehren,  boia,  bai,  de  «non, 
de  fusil  ; ftd)  auf  kugeln  fchlagen,  an- 
dar  a pistoietazos;  ©tangenfugel,  eine 
©rahtfugel , bala  enramada;  geuers 
fuget,  eine  glühmbe  Sugel,  bala 
roxaj  kettmfugeln,  balas  encadena- 
das,  6 de  cadena;  ©cucffugtl , globo 
de  compresion  ; uon  Shon  gemadjf, 
cicfugcl,  globo  terrestre;  ijtmmclg/ 
rusd,  globo  celesto,  esfera ; ^alb/ 
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fug«!  , hemisferip  j t'if  ivtigd,  6d« 
Jjüftbfin  , hueso  saero  , htleso  del 
auca;  (id)  fccn  ?frm  au«  6er  Äugcl  fal? 
letl,  dislocarse  el  brazo  cayendo  ; tbJ." 
nerne  .fiugd,  bodoque  de  Jodo  ; ÄU* 
gel  brwm  ©timmcnfammtln,  baiota; 
feine  ©timme  bureb  |old)  eine  Äuge! 
geben,  baliotiren,  balotear;  ©illarbr 
fuge!  , bola,  biila,  bolilla;  Äegelfu/ 
gel,  bola. 

Äugclbatm,  /•  jnego  de  bdlas. 

ÄUddbaf,  /.  pozo  de  las  balas. 

ÄUgdbÜd)|e,  /•  escopeta. 

Kügelchen,  » globulillo,  balita,  boülla, 
bolillo,  pelotiila. 

Sugclfonn,  / turquesa,  molde  dp  balas, 
pasabala.  , 

Äugelfbrroig,  adj.  globoso,  esferico. 

Äugelgeipblb,  «•  im  55aue,  cupula. 

Äugelgröße,  /■  calibre  de  la  bala. 

£ugelid)t,  adj.  globoso , esferico. 

Äugeln,  v.  a.  jugar  a los  bolos;  (lcf>  für 
geln,  volcarse  por  tierra. 

Äugclrunb,  adj.  globoso,  redonrio  corao 
un  globo,  conto  una  bola. 

Ätigelfpiel,  »■  juego  de  bolos. 

Äugeifpieler,  in-  jngador  i los  bolos. 

Äugcltuagen,  m.  caxan  de  bolas. 

Äugclwinfel,  •».  i.ngulo  esfdrico. 

Äugcljieber,  w.  sacatrapo , sacabala. 

Äub, / vaca;  fleine  Äul),  vaquitla;  jutt.' 
geÄub,  terneruela,  noyilla;  9,>iilcbi 
ful),  vaca  lechera;  eine  Jjrcrbe  Äüpe, 
vacada  , ganado  vacuno  ; bie  ÄUp  mit 
bem  Äfllbe  nehmen  , casarse  con  una 
muger  prenada  de  otro;  bei)  bei1  5J»ild)t 
fmb  alle  Äübe  fc&i»arj , de  noche  todos 
los  gatos  soll  pardos;  tüMinbefllp,  ein 
©piel,  gallina  ciega.  -~ 

ÄUpbUtter,  /•  manteca  de  vaca. 

&iiljd)en,  «•  novillita,  novilleja. 

Äubbl'ÜcEf,/.sollado,  sollaro, postiza;  oon 
©tengen  unb  Slagen,  cruxida  postiza. 

Äuljbrecf,  «<•  boiiiga,  estiercol  de  vaca. 

ÄUpeuter , *•  teta  de  vaca. 

Äu^fell,  «.  vacada,  vaqueta,  cuero. 

Äul)(laben,  »<•  boiiiga. 

ÄUpfleifcb  , »•  vaca , carne  vacuna. 

Äubbaut,  f.  piel  de  vaca. 

Äubfyil't,  nt.  vaquero,.  pastor  vaqtterizo. 

Äubpsm,  n.  cuerno  de  vaca. 

ÄU^fdfe,  VI.  queso  de  leche  de  vaca. 

Äuj)l,  /•  6e«  ©cfjiff«,  plaza  de  armas; 
Über  fcer  ÄUpl,  postiza  sobre  la  plaza 
de  armas. 

5fül)l6«lje,  /.  auf  ©c^ilfen,  tina  de  com- 
bate,  <S  tina  de  agua  para  refrescar  los 
canones. 

ÄÜ1)I,  adj.  fresco;  füfyl  Waben,  refres- 
«arte;  6a«  SSetter  löirb  füj)l,  el  titni. 
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po  se  refresco;  im  Äüfclen,  ai  fresco, 
al  ri  v re  fresco. 

Äüple,  /.  fresco,  frescor;  frescura. 

dvubleber , ».  vaqueta , cuero  de  vaca, 
corregel  de  vaca. 

Äübleitner,  iw.  cantimplorä. 

Äüplen,  "■  a ■ refrescar,  refrigerar,  res- 
friar  ,,  templar  el  calor ; Bcr  2Bin6 
fühlt,  el  viento  refresca,  recala  ; ftg, 

feinen  üJiutb,  fein  SRütbeben  fühlen, 
desfogar  el  enojo  , la  colera  , desqui- 
tarse. 

Äüflienb,  pari,  refrescante,  refrescativo, 
refrigerante,  refrigerativo. 

Äüblfaß,  ” in  6er  <£f)Ctnie  , refrigera- 
torio,  refrigerante. 

Äüijlniittel,  «.refrigerante,  remedio  re- 
frcscativo. 

Äüi;lpf!a|fer,  n.  emplasto  refrescativo. 

Ä'ütjlfalbe,  /.  unguento  refrescativo. 

ÄÜljlte,  /.  pequeiio  viento,  pegücitafu- 
gada;  frifepe  Äuplt«,  fugada  recia. 

ÄÜÜltinnf,  >«•  pocion  refrigerante  , re- 
frigerativa , xarope. 

ÄÜhlung  , /•.  refrescadura  , refrescatni* 
ento,  refrigeracion  , refrigerio,  ayrt 
fresco,  vientecillo  fresco,  Irescor. 

Äül)lu>nffer,  «.  agua  fresca,  helada.  j_ 

ÄUbmelfer,  »«.  ordefiador  de  vacas,  ie- 
chero, 

Äubmtlt^,  /■  loche  de  vaca. 

ÄUpmitle,  /.  axe. 

Äuhmi|t,  "i.  boiiiga,  estiercol  de  vaca. 

ÄUpmolfcn,  /-  suero  de  leche  de  vaca. 

Äilpn,  adj.  atrevido,  audaz,  osado,  ani- 
moso  , valeroso  adv.  atrevidamente, 
audazmente,  osadamente,  animosamen- 
te,  valerosamente. 

Äüpnpfit,  /•  atrevimiento,  audacia,  osa- 
dia,  animosidad. 

Äüpnlich  , adv.  atrevidamente  , osada- 
mente , audazmente. 

ÄUppocfen,  pi%  vacuna  6 vaccina. 

Äupr,  Äüpr,  t SBapl. 

ÄUpftpeUe,  /.  esquila. 

Äupltair,  mi.  establo  de  vacas. 

Äujpn,  tu.  bribon,"  picaron. 

Äufuntrr,  /.  sandia,  pepino. 

Äümmrl,  >«.  comino;  fd)iparjcr,  alpi- 
vre  , aranuela,  axeiiuz;  ÖJattCllfÜm.* 
mtl,  aranuela;  SBitfcnfünunrl, 
fümme!,  carvi,  alcaravea. 

Jtummrr , *«.  angustia,  congoja,  ansia, 
zozobra,  solicitud,  cuita,  pesadumbre, 
tristeza,  cura,  cuidado,  pena,  posar, 
afan,  afligimiento , afliccion;  Äummci* 
machen,  dar  inquietud  , inquietar,  aflt- 
gir,  congojar,  angustiar;  |tch  Älimmcr 
machen,  congojarse,  alügirse,  penarse  ; 

6a«  i|t  mein  grringjier  Äummtr,  es 
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este  el  menor  de  mis  ctiidados;  ijnn/ 
ger  unC  Kummer  leiten  , morirse  de 
hambre  y de  cuidados. 

.Kummerhaft,  fümmeriieh,  adj.  estrecho, 
mezquinOj  miserable,  spenoso,  con 
cuidad'o  ; fümmerlid)eP  heben  , vida 
miserable  6 estrecha ; adv.  estreclia- 
mente , mezquinamente  , miserable- 

mente ; füinmcclich  leben,  |tch  film/ 
mei'ltd)  behelfen,  vivir  escasamente, 
6 en  estrechez. 

Kümmerlidjfeit , /.  estrechet  , escasez, 

' falta  de  las  cosas  absolutamente  nece- 
sarias,  mezquindad. 

Kümmerling,  »«.  f.  Kufumer. 

Kummerloe,  adj.  desctiidado,  tranquilo, 
reposado,  quito,  sin  pena. 

Kümmern,  v.  a.  inquietar,  turbar,  dar 
pena,  pesadumbre;  Onp  fümmert  mich 
nicht,  esto  no  me  da  pena,  cuidado; 
tvaP  fümmrrtP  bid),  que  te  importa? 
ftd)  fümmern  , afligirse  , inqnietarse, 
penarse. 

Kümmerniß  , /.  solicitnd  ; f.  Kummer. 

Kummertage,  plur.  dias  de  penitencia. 

Kummervoll , adj.  congojoso  , penoso, 
cuidadoso,  trabajosn,  gravoso,  acerbo, 
angustiado,  atribulado  , afligido  ; ein 
t umttHTVOtlcP  heben  , vida  atribulada, 
misera. 

Kummet,  n.  collera,  horcajo. 

Kumnjrtfette,  /.  cadenilla  atada  i la  col- 
lera. 

Kumpe,  Kumpf,  m.  fuente. 

Kunb,  adj.  noto,  notorio,  conocido,  ma- 
nifieslo,  publico,  patente;  funb  thun, 
manifestar,  poner  de  inanlfiesto,  noti- 
ficar  , significar,  publicar  algo;  qe< 
rtcbtüd)  , iutimar  , liotificar  ; einem 
tttVOP  funb  thun,  dar  noticia,  infor- 
mar , avisar,  hacer  sabidot  i uno 
de  algo;  bem  etlVOP  futtb  i|t,  sabidor, 
noticioso  de,  el  que  tiene  noticia  de 
algo;  eP  i|t  mir  funb  geivorben,  lia 
liegado  i rni  notidia;  furib  Unb  JU  »if/ 
fen  fep,  sepan  todos. 

Kunbbar,  adj.  notorio,  pfiblico,  mani- 
fiesto,  abic-rto ; funbbar  machen,  di- 
vulgar  , publicar ; funbbar  tVCtben, 
divulgarse;  adv.  funbbar , funbbat’lid), 
divulgadamente , notoriamente , mani- 
fiestamente. 

Klinbbarfcit , f notoriedad,  pubücidad. 

Kunbe,  /.  ciencia,  conocimiento  , noti- 
cia. 1 

Kunbe,  i«.  parroquiano;  ein  fdjlimmcr, 
mala  yerba. 

Kunbig , adj.  practico,  versado  , infor- 
mado,  instrilido  , instructo;  bcP  8Bf/ 
ges,  plätico  del  camiuo. 

Snnbicute,  pl.  parroquianos. 
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Kimbmadjer,  m.  manifestador,  notifica- 
dor,  publicador,  divulgador. 

Kunbmad)ling,  f divulgacion,  manifes- 
tajeion  , notificaciou , publicacion,  pro- 
mulgacion.  , 

Kunbmann,  »«.parroquiano. 

Kunbfd)afi , /.  i5efannt|d)aft , conoci- 
miente  , familiaridad  , frequentacion ; 
Kunbfd>aft  mit  jemanb  haben , mit 
jemanb  machen  , tener  conocimiento 
de  alguno,  frequentar  i alguno , adqul- 
rir  la  familiaridad  de  alguno;  Kunb/  • 
febaft  an  einem  Orte  hoben  A ser  prac- 
tico de  aigun  lugar;  Kunb|d)aft,  vielt 
Ältllben,  parroquianos , et  concurso 
de  parroquianos ; in  Kunbfdjaft  fom/ 
men  , adquirir  buen  credito  ; Kunb/ 
fchaft,  Slachridjt,  noticia,  aviso,  cu- 
enta ; &nnb|cbaft  von  ettsaP  geben, 
dar  cuenta  de  aiguaa  cosa;  Kuubfchaft 
ein^iehen,  tomar,  prender  noticia,  sa- 
car  iniormes;  auf  Kunbfdjaft  audgehen, 
ouereiten , im  Kriege , desenbrir  ei 

pais,  batir  laestrada,  andar  i recono- 
cerelpais,  i los  enemigos,  reconocer, 
registrar  la  campana  ; Cie  Munbfdjaft 
ber  JpanbroerfPburfdje,  carta  de  exi- 
men. 

Kunbfdjaften,  v.  a.  informarse,  espiar, 
buscar  üoticia,  tomar  informes,  obser- 
var;  <m  Kriege,  descubrir,  reconocer 
la  campana.  - 

Kunbfdjaftcr,  r«.  espia,  acechador,  re- 
conocedor,  explorador. 

Kunbivdchtcr,  m.  CeP  ©ootP,  gnia. 

Künftig,  adj.  venidero  , que  viene,  fn- 
turo;  Oie  fünftige  3r't,  el  tiempo  t'u- 
turo  , venidero  ; fütlftigeP  3«hr  , el 
ano  proximo  ; adv.  de  aqui  adelante, 
en  Io  venidero, 

Kwnfcl,  /.  rueca. 

Kunfclabel  , »«.  nobleza  de  parte  de  la 
madre. 

Kunfellehen,  ».  f.  Sßeibcrlehcn. 

Kun(i, /.  arte,  artificio,  industria,  mae« 
Stria;  nted)anifd>e  Kun|te,  arte«  me- 
chanicas;  cie  fiepen,  bie  fdjinen  Kütw 
tte  , artes  liberales  , beilas  artes ; Oie 
tOcnfmdlcr  Oer  Kun|i,  los  monumen- 
tos  del  arte,  de  las  artes  del  dibuxo; 
Oui'd)  Äunft  gemocht,  artel'acto;  feine 
Kunß  ober  fünfte  fehen  laßen,  ha- 
cer todas  sus  habilidades. 

Kunjtarbett,  /.  obra,  trabajo  artificial. 

Äuniioibciter,  nt.  aquel  qne  hace  traba- 
jos  ingeniöses. 

Kunjibou,  I«.  fabrica  artificial. 

Kun|tbefU|Ten,  adj.  industrioso,  estudlos» 
de  una  arte. 

Kunftbe(Ti|)cnhelt,  f.  «Studio  de  alguna 
arte,  industria. 

«f 
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ÄUIlflGtWfgUnfl , /,  «novimiento  artificial.  industrioso  ; adv.  drtificio samente , in* 
fi.  libro  que  trata  <ie  cosas  ar-  dustriosamente. 

, de  alguna  arte.  j%un|iric$UV,  m.  critico,  censor;  Geigen/ 

Ätm|ibrecf)elu’,  tu.  maestro  tornero,  tor-  bei-,  aristarco,  zoilo. 

nero  mecanista.  Ä'un|tfcf)veincv,  m.  ebanista. 

Äön|teley,  /■  artificio,  refinamiento,  fit-  &im|ifpicgti m.  espejo  optico  , artifi- 
tileza  superfltia,  afectada.  cial. 

ÄÄnjleln  , v.  a.  trabajar  artificialmente,  ÄUIt(ifpradje  , /.  lenguage  del  arte,  los 
industriosamente,  ingeniosamente,  con  tenninos  del  arte, 
man»  y arte,  ai'tctar,  sutilizar;  ueifdl;  Jlmtfcftucf,  ».  artificio,  obra  artista,  obra, 

. Id;cn , falsificar,  adulterar.  tiabajo  becho  con  arte;  mit  6er  dpanb, 

jtunßtrfajjnncr,  tn.  perito,  experto  en  juego  de  mano;  mit  Äai'tCll  Unb  btl/ 
el  arte,  maestro  del  arte.  gleiten,  liabilidades  de  manos. 

ÄUllflfcuer,  ft- fuego  artificial.  Äunfttipv|tdnbig  , adj.  experto,  perito, 

ÄUtiliflrifi',  i«.  indiistria.  prictico. 

ÄunjigÄvtncr,  m.  jardinero  artista.  ^unftoent>anbtcr,  »«.  f.  5tnn(tgenoß. 
Ättnligcnop,  tu.  compafiero  del  arte,  d Äun|itt!{t'f , «.  obra  artifirial,  artificio» 
del  öficio.  sa,  artista,  ingenio,  trabajo  de  las  ar« 

^UnftgcnofrenfcGaft,  /•  cuerp#  de  los  ar-  tes  del  dibuxo. 

tistas.  , ^unjtmovt,  «.  termino  del  arte. 

.ÄUtljlgl'ijf,  m.  artificio,  destreza  de  ma-  Äunjijeug  , ti.  im  ©UgGane,  machina 
no,  practic^,  buena  Biano,  veutaja  de  hydraulica. 

practica;  ^dufdiung,  ©einig  , juego  j?upt,  /.  f.  SW&ef  ober  Änfe. 
de  mano,  artificio,  estratageraa.  jtfipev,  *».  cubero,  tonelero  ; SCuffotjCC 

^unjiGallbci‘,  >"•  negocio,  trafico  de  tra-  in  einem  Äeüer,  bodeguero. 

bajos  de  las  artes  del  dibuxo.  Tupfer,  *.  cobre,  venus;  fOttjed  ÄUpfeV, 

Äunjttjinblcf , »»•  mercante  de  trabajos  cobre  roxo;  SKofttlfupfec , cobre  de 
de  las  artes  del  dibuxo,  negociante  de  rosete;  in  ÄUpfev  (lecßen,  eutnllar  en 
curiosidades.  cobre,  gravar  en  lamina  fina ; Äupfcvr 

ÄunjlGanbtung, /•  comercio  de  curiosida-  Glatt,  Äupfevjiidj , estampa. 

des.  ÄltpferacGeit, /•  traliajo,  obra  de  cobre. 

Äunfltlbijle,  /.  f.  ©volle.  Äupfevatbeitev,  >«.  trabajador  de  cobre, 

Äunilfammev,  /•  gabineto  fie  cosas  arti-  artifice  en  cobre. 

ficiaies,  curiosas,  de  curiosidades.  JSupfevaVtig,  adj.  que  participa  de  la  ca- 
Äunjttimmever,  >»■  guarda  de  Uli  gabi-  Iidad  del  cobre. 

neto  de  cuciosidades.  ^vUpfei’aftGc,  f ceniza  de  cobre. 

Äünttlev,  >«■  artifice,  artista,  artesano.  jjjupfevbeigtPtrf  , «.  mina , minera  del 
Stünjiiid),  adj.  artificial,  artificioso,  ar-  cobre. 

tefacto,  becho  con  arte,  con  artificio;  ^lipfcv&irttt,  «.  estampa. 
fünjilicGcr  tDJtnfd),  hombre  ingenioso;  ftupfevblau,  «.  f.  ©crg&lau. 
n<td)genmd)t , contrahecho  , mentido;  Xlipfei'bltitlje,  /•  fior  de  cobre,  de  venus. 
adv.  artificialmente  , artificiosamente,  ÄUpfcvbVdnb,  tu.  mineral  negro  de  cobre. 
ingeniosamente,  con  arte,  con  mae-  Stipfcrbtud) , »a.  mina,  minera  del  cobre. 
Stria.  ' Älipfttbvnt,  tn.  I1U4  de  cobre , alambro 

ÄÖrtllliCfjf eit , /"•  arte,  maestria,  artificio,  de  cobre. 

ingenio.  Äupfctbl'Uifcv,  in.  impresor  de  estampas, 

ÄunjtlifbGdGev,  <«■  amante  del  arte,  de  estampador. 

las  artes  del  dibuxo.  ^npfcrbvucfctcp,  /.  imprenta  de  estam- 

^ntlftlo«,  adj.  sin  arte,  sin  artificio,  pri-  pas. 

vado  de  arte*  &Upfcvbrucfn'f<Gtt>ävje , f.  negro  de  Ale* 

Ännilmalcv,  »«•  pintor  excelente.  * mania. 

Äunjimaj'cGinc,  /.  machina  artificial,  ln-  Ätipftl'CVJ,  «.  mineral  de  cobre. 

ge n io.  Älipfct'fnvbt , /.  color  de  cobre. 

Älirtftmdßtfi,  adj.  conforme  i las  reglas  SUipfevfavGig,  adj.  cobreno,  del  color  de 
de  la  arte;  adv.  segun  las  reglas  de  la  cobre. 

arte.  Äupfcvfcil,  ».  limadura  de  cobre. 

Jtunftmcijtcv,  »<•  fontanero.  Äupfcvggng , tu.  veua  de  cobre. 

Ä'lllilitab,  «•  rueda  de  uua  maquina  hi-  Ättpfe vgefdO , ».  vaso  de  cobre. 

drautica.  Ätupfcvgelb , ».  moneda  de  cobre,  d« 

Äunfivegtl,  f regl»  *>el  arte.  ' vellon. 

£unfil’ti$  , adJ-  artificioso  , ingenioso,  xupfevgefi^t,  «.  cara  de  borrach». 
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ÄUPfergrfdjirr  , «.  vasija  de  cobre;  ilt 
Ä'lWjftl/  bateria. 

Äupfergrtin,  adj.  verdemontjno. 

Änpfet faltig,  adj.  materia  qiie  tiene  en 
s!  cobre. 

Äupfertjammcv,  tu.  ßbrica  de  cobre. 

Äupfei'^onbtl,  hi.  tralico  de  estampa,  tra- 
fico  de  vasos  de  cobre. 

ÄUpfcffcÄnölCl' , ui.  mercante  de  estam- 
pas  , 'mercante  de  cobre,  de  trabajos 
de  cobre. 

ilupfn'tg  , fuppeng  , adj.  semejante  al 
cobre,  de  cobre  ; im  @e|Tef)te  , lleno 
debotones,  de  grano  ; eilt  fupferige« 
@efid)t,  cara  de  borracho. 

Älipfet'finig,  m.  rdgulo  de  cobre. 

&upfetmänje,  f moneda  de  cobre. 

XupfeMI , fllpfu'tl  , adj.  de  cobre, 

Äupferplatte,  f.  lamina,  plancba  de  co- 
bre; fletnc,  laminica,  planchuela. 

ÄUpfetraUCfj , m.  caparrosa , vitriolo 
blanco. 

ÄupfeilO|t,  m.  orin  de  cobre. 

Äupferrbthc , /■  ira  £5erg6aue , cobre 

puro,  virgen. 

Äupfei'fct)acl;t,  m.  inina,  minera  del  co- 
bre. 

,fittpferf<f)lacfe,  f.  escoria  de  cobre. 

Älipfevfdjlag,  «<■  herrumbre  de  cobre. 

- Älipfet'fcßmteb , m.  calderero. 

Jtupfei'fc^mieftf , /.  caldereria. 

Äupfei'lttdjev  , hi.  entallador , gravador 
en  cobre,  en  lamina  Tina,  esculpidor. 

■StupferfTecljerfUllfi,  {.  eiarte  de  entallar 
en  cobre.  • 

Jfupfer(ttcf) , nt.  estatnpa,  lamina. 

Äupferjlufe,  /.  mineral  de  cobre. 

Äupfertafei,  /.  tabla  de  cobre;  jfupfen 
(lid),  estampa,  lamina. 

Snpfcvtitel , m.  portada. 

ÄupfetPltfiol  , HI.  vitriolo  de  cobre, 

! vitriolo  azul,  vitriolo  RtSmano  i de  Chi- 
pre. 

ÄupfcrmaflFer,  ».  caparrosa. 

Äuppe  , /.  cima  , cumbre  , extremidad, 
punta;  bic  $ingerf  tippe,  la  punta  dei 
dedo ; auf  Dem  Äopfe  einiger  935ge(, 
cresta. 

Äuppel,  /.  ^ferbt,  reena,  reata  ; 3agbe 
tunbe,  recova;  Die  jpferbe  im Äuppel 
•treiben  , Ilevar  \os  caballos  de  reata, 
reatar  los  caballos;  auf  ®c6äubett,  cu- 
pula. 

Äuppdfp,  f alcahueteria»  rufianeria. 

kuppeln,  Auppclet;  tvei6en,  alcahnetear, 
terciar,  rnfianar;  Jn  einer  Jpeprath, 
aparear. 

Slippelpelj,  hi.  paraguantes,  dadiva,  re- 
galo. 

üuppeipfcib , h.  caballo  de  reata. 
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Ättppfer,  hi.  alcahuete,  tercero,  tnfian, 
acarreador  de  carne  humane. 

Äupplel'ep, /.  alcahueterla,  terceria,  ru- 
fianeria; treiben,  alcahnetear,  rufia- 
nar. 

Äupplerfn,  /.  alcahueta,  tercera,  rufia- 
na,  atraaadera;  ju  einer  ^eprat^)  im 
©djerj,  medianera  de  matrimonio. 

Äur,  /.  cura,  curacion. 

Adraß,  m.  coraza. 

Äöragier,  Ällraßiercr,  t».  coracero,  co- 
raza. 

ÄUlbe  , Änrbel,  /.  llave,  mango,  mk» 
nubrio.  ’ 

ÄiHbiS , £drb« , *».  calabaza;  Heiner, 
calabacica  , calabacilla  , calabazuela; 
großer,  calabazona;  eingemachter  fiflr t 
bi«,  calabazate;  3nbiamf<her  Jlfl|d)en/ 
fül'bi«,  catabacera  de  orzas. 

Äül'btpbanm  , «.  hignero  , calabacero. 

Ädlbipbrci),  m.  polenta  de  calabaza. 

ÄÖrbtPßnfcbe  , f.  calabaza  , calabacera, 
calabacino. 

Äilt'biPfern,  m.  granillo. 

Äuriev,  hi.  corrco. 

ÄUtirbar,  adj.  curable,  sanable,  medi- 
cable. 

Allüren,  v.  a.  curar,  raedicar,  sanar. 

Äurirung,  f.  cura,  auracion. 

Äiufume,  /.  curcuma. 

Äl'U'fc^ner,  m.  pellejero,  peletero. 

AÜl'fdjnei'gave , f.  adobo  de  los  pelleje- 
ros. 

Äür|$net'$anbn>erf  , n.  peleteria  , arta 
de  peletero. 

Ätlffdjnet'labett,  m.  peleteria,  tienda  da 
pellejero. 

Äärfc&nerjlraße,  /.  peliejeria. 

ÄÜlfcßnet'TOaai'C  , f peleteria,  mercade- 
ria  de  peletero. 

Äurj,  adj.  et  adv.  »on  brr  2fu«DcI;nuttg 
in  bie  ttfnge,  corto,  escaso;  ein  fnre 
je«  Äleib,  un  vestido.  corto;  ein  fnt'je« 
®cßd>t,  una  corta  vista;  furjer  Jitpem, 
aliento  corto;  ftltjc«  @ebd4itm'ß,  me- 
moria corta;  bev  ein  fnrje«  ®eb(Scßt/ 
ntß  ijnt,  corto  de  memoria;  furj  unb 
birf,  cachigordete,  cachigordiilo ; fnt'J, 
fövjer  machen,  acortar;  furj  (Serocljr, 
partesana;  einen  um  eine  Spanne  für» 
Jer  maeßen,  cortard  uno  la  cabeza;  in« 
iiurje  bringen,  acortar,  compendiar, 
reducir  en  compendio  ; JU  furj  fomz 
men , quedarse  corto , perder,  que- 
dar  con  desventaja,  perjuicio  , dafio; 
einen  furj  holten,  tener  a uno  corto; 
furj  unbtiein  feftmeißen,  bacer,  mil 
pedazos;  fiivje  iffiaaren,  quinquilleria; 
bev  mit  furjen  ®aarcn  honbrlf,  quin- 
quiUero;  furj  , pen  ber  3flt/  breve. 
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de  poca  duracion,  bflfi  St6rn  i(t  flit},  Äitfj,  m.  heso,  dsculo;  ©VUfccrftlf?,  bs« 

la  viria  es  breve  ; Bott  fur}rr  ©aller,  culo  de  liaternidad  ; J^anbfuß,  besä* 

de  corta  duracion  ; eine  tui'jf  ©l'Ibf,  mano. 

silaba  breve;  in  flU'Jcm,  in  fuejev  3e<t>  Äl’lBdjen,  ».  besito,  besico. 

en  poco,  en  breve  tiempo,  en  breve,  dtii|trllBinb,\»i.  tito,  reniolino. 

dentro  de  breve;  feit  flU'jeni  , po-  .ÄiilTcn  , v.  a.  besar  , dar  un  bes» ; idj 

co  ha  , no  ha  raucho  ; fur}  im  SHe/  fÄfle  Sitten  bi«  Jjdnbe,  beso  i.  Vmd 

ben,  conciso , cofupendioso  , sucinto,  la  mano.  > 

breve,  laconico;  (ui'jC  2tl't  Jll  rtbCTI,  .Sliib'tt>  n.  f.  Äiflert. 

laconismo  ; turje  SlBicbcrfcolung  btr  .SülTer,  i«.  besador. 

SRcbC,  epitogo;  adv.  cortamente,  bre-  Äilffei  in , /.  besadora. 
vemente',  con  brevedad,  sucintamente;  Ätljitjonb, /.  besahiano. 
fuvj'tcben,  fd)rcibc:t,  hablar,  escri-  Xl’lftf,  / costa,  playa,  ribera;  J<5nq|t  bei' 
bir  brevemente  , laconicamente , com-  -Kliffe-,  costa  ä costa;  «n  teil  Ää|tCtt 
pendiosamente;  fui^ > (9  fllVJ  }U  m<l<  ttinfdpren,  costear. 

Cberi,  en  breve,  en  snma,  por  decirlo  Äli|teilbeiBfl()ecr,  i«.  guardacostas , atis* 
en  breve,  pbr  abreviar;  fngen  fie  mir  bador  de  la  costa. 
ftllj  Unb  gilt,  digame  en  breve,  en  .ßiijlenbeiBeljlter,  nt.  ribareiio. 
sucinto  , en  pocas  palabras;  fid)  für}  KÜjtenfa()rcr,  »».  barco  que  vd  costean* 
fdfl’en  , explicarse  en  sucinto;  eilten  do-,  navio  costero,  chalupa  costera. 
furj  abffl'Tigcn,idesp3ebard  uno  conjpo-  ÄllftentBacije , f.  guardia  de  las  costas. 
cas  palabras,  responder  laconicamente  ; Kll|ter,  nt.  sacrjstan. 
für}  |UB0l',  poco  antes;  für}  bdt'auf,  Klljtcrill,  /.  sacristaha. 
poco  despues.  ÄUtfcfje,  /.  cnche,  carroza;  i?atfd;c  unb 

3?lU'}dtfymig,  adj.  asmdtico.  ‘Pf.’lbe  galten,  teuer  coche  y caballos; 

jCÜrje,  f-  cortedad,  brevedad  ; in  ber  in  bei'  Ktirfcfje  fahren,  andar  en  car« 

ÄÖrje  , can  breves  , con  pocas,  con  roza;  eine  ÄUt|d)e  fdtU'Cn,  cochear. 

cortas  balabras , con  brevedad.  Kutfd)Cnf)auei , cochera. 

ÄlirjeV,  comp.  Bon  fnrj,  mas  corto , mas  -1\.  II t )d) Ctt f)i mriiei , tt'..  cielo  de  coche. 
breve;  fig,  ben  ÄÖl'JCl'n  Jicljen,  estar  JKlUfdjentllTen,  x.  almohadon. 
vencido,  irse  con  desventaja.  ÄUt|(^enmad)ei'  , nt.  maestro  earpinter® 

&fit'}t|fe  , stiperl.  »Oll  flU'},  el  mis  corto,  de  coches. 

el  mas  breve.  ÄUt|d)enfd)0ppert,  tu.  cocherä. 

Älir}gcfaßt,  ad;,  conciso , breve , sucinto,  ÄUtfdjettflf; , «/.  asienfo  del  coche. 

compendioso,  laconico.  Kutlcpentijtir,  f.  portera  de  coche. 

Äthjlid),  adv.  brevemente,  compendio-  5ttU|d)fr>  »<•  cochero. 

sameiite,  sucintamente,  en  pocas  pala-  .t\Ut|rf)tl'(i^ , m.  asiento  del  cocfiebo. 
bras;  fiir}lid)  tBicberijofcit,  epilogar;  ^Ut|d)febcrn,  pl.  muelles  6 resortes  pari 
neitlid),  nuevamente,  poco  aVtes,  po-  cochey. 

colia,  no  ha  mucho.  ÄUt|d)ge|djirr , x.  aparejo  para  coches. 

ÄUC}(td)tig>  adj.  corto  de  vista,  cegajoso;  Äutjcljlt'en  , v.  a.  cochear  , conducir  un 
ftg.  zonzo,  de  ingenio  obtuso.  coche. 

JtlU'}|tielig,  adj.  yom  Objf , con  pezon  Jt'Utfdjfilfictt,  nt.  caxa  de  coche. 
corto  ; nom  djamhter  !C. , con  mango  ÄlttjdlfilTen,  «.  almohadon. 
corto.  &Ut|d)pferb,  «.  caballo  de  coche. 

ltiu}um,  adv.  en  suma,  brevemente,  en  jRütt,  m.  zulaque,  argamasa,  col*. 

fin,  finalmente.  &Utt«>  f.  capilla  del  habito  de  frayle;  co« 

dföl'iung,  /.  f.  2(bfÖr}«ng,  9}erfl5r}ung.  gulla,  capucho,  habito  de  frayle. 
}vur|tB«bl'Cnb  , adj.  poco  durante,  que  ifuttel,  f.  Ober,  bic  Ällttfln,  las  tripas, 
dura  poco,  de  poca  duracion.  el  tripage,  los  intestiuos.  » 

^UVJWcile,  /.  pasatiempo,  divertimiento,  ÄUttelmarft,  »».  triperla. 
entretenimiemo,  holgura,  burla,  jue-  ÄllttcltBeib,  «.  tripera. 
go,  chanza,  zumba;  itur}IBCile  treiben,  Rüttelt,  v.  a.  argamasar,  embetunar,  Sol- 
holgarse,  entretenerse , bnrlar,  jugar;  dar  con  argamasa , con  cola. 
zumbarse  <ion  algnno,  divertirse  con  dl.  Sattler,  m.  tripero. 

4fui'}tBeiIm,  v.  a.  burlar,  jugar,  bufo-  j£uttletin, /.  tripera. 

near,  chaucear,  zumbar,  divertirse.  ÄÜ§el,  f.  ivitjrl. 
d\Ul'}IBeifig,  adj.  donoso,  facecioso,  bur-  ÄU.C,  *«.  parte  que  alguno  tiene  en  una 
lesco,  lepido,  Zmnbeu,  chancero,  bur-  inina. 
lador,  divertido,  donosamente.  }li;bif;,  f.  Üibi^, 
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«^a6,  ft.  dnajo;  t>oit  .^arbcnbiflcltt/  hier-, 
ba  de  cuftjo. 

£abbcrban,  f.  Eaberban. 

£a&en,  lüben,  v.  a.  £ab  in  bie  SDlilcb 
tfylin , cnajar , hacer  cnajar  la  leche; 
gelabte  ÜNilrb,  cuajo,  leche  cuajada. 
£ab»n,  v.a.  fidrfen,  Cl'fri|'d)en,  recrear, 
confeetar,  dar  confortativo  , refocilar, 
refrigerar,  restanrar;  ftd)  laben,  tefo- 
clarse,  refrescarse  , refrigerarse  , re- 
crearse  , restanrarse  ; einen  ljOt)fn 
@rab  be«  SÖergnügen«  ecroccScn,  aie- 
grar,  recrear,  solazar  , deleytar  ; fid) 
an  Cttüa«  laben,  recrearse,  deleytarse, 
solazarse.  , 

£abenb  , part.  recreativo  , confertativo, 
restaurativo,  deleytoso. 

£abeeban , »<■  bacalao , bacalae  salado, 
£abern,  f.  filien. 

£abet,  adj.  perdido. 

Sa&etranf , m.  bebida  refrigerativa. 
£abfraut,  «.  galio. 

Sabfudjeti,  f.  £c&fucben. 

£abntagen,  m.  ventripulo,  en  el  quäl  se 
haUa  el  cuajo. 
fiaborant,  m.  laboraute. 

Sabotatorium,  «■  laboratorio, 

£abori5« . f.  arbeitfam. 

£flbovil'en,  v.  a.  labrar,  trabajar  en  chU 
mica,  hacer  operacioues  rhimicas  ; an 
einer  Äranfljeit,  tener  una  enierme- 
dad. 

taboi'iren,  «.  el  trabajar  en  chimica. 
£ab|’al  , «•  Sabung  , /.  comida  6 bebida 
confortativa ; fig.  reerdp,  conforte,  con- 
fortacion  , refocilacion,  recreaciou , re- 
frigerio. 

£abjalbcn,  v.a.  mit  $bw<  «in.S^iff 
bc|ll'eid)eil , alquitranar. 

Sabprimb , »■  laberinto. 

£aceöämcn,  «•  Lacedemon. 
Sacebciraonicr,  >«•  Lacedemonio. 

£ad)e,  /.  eine  'Pfö&e,  pantaro,  pantanal, 
laguna;  baö  £ad)Crt,  risa,  risada;  eine 
belle  Sache  auffdjlagen , carcajear  de 
risa. 

Sicheln,  v.tt.s onreir,  sonreirse. 

Sdd)eln,  «.  sonrisa,  risilla,  risita. 
Eiidjelnb,  adj.  risueilo. 

Sachen,  v.  tt.  reir , reirse;  ba«  SJccmb/ 

gen,  $u  lachen,  risibilidad ; laut  la-' 
d) en,  carcajear;  au«  »ollem  Jpalfe 
lachen,  dar  grandes  carcajadas  de  risa; 
ficf>  franf,  ftc^  einen  ©ucfel  lachen, 
morir  de  risa,  rerentar  de  risa;  in  ba« 
gdujltben  lachen,  reirse  i socapa;  ju 
Uc&cn  machen,  dar  en  que  reir,  pro- 


♦ocar  i risa;  über  einen,  über  etwa« 
Iacben,  reir,  reirse,  buriarse  de  uno, 
de  alguna  cosa;  fig.  fcie  SSicfcn  lächert, 
rien  los  prados  ; baal'e«  ®clb  lacht, 
dinero  de  contado  halla  soldado,  / 
Sadjcn , «.  risa ; fidj  be«  Soeben«  nidjt 
enthalten  f&nttcn  , no  poder  teuer  la 
risa,  caerse  de  risa;  ein  laute«  Satben, 
risada;  Hnmdfjige«  , carcajada;  »ei1/ 
|U(ftc«,  risa  sarrionica  6 sardonia. 
Sotbenö,  pari,  reyente,  risueno;  fig.  an/ 
miltbig,  risueilo,  amen«,  lindo,  gia- 
cioso,  alegre;  eine  ladjcnbe  Äu«ji<bt, 
una  iinda  vista. 

Sadjenfnoblfliicb,  Mt.  camedrys  de  agua. 
£acben«i»ertb,  laebensipürbig , adj.  di- 
gno  de  risa,  ridiculo,  risible.  / 

£ad)Cl-,  m.  reidor,  el  que  rie. 

£a<berin , /.  reidora. 

Sdcbeelicb  , adj.  ridiculo,  ridiculoso,  ri- 
sible; Idcberliebe«  SBoruetbeil,  presun- 
qion  risible;  e«  ift  mir  ni^t  Idcbevficb, 
110'  terigo  ganas  de  reir;  tid)Criid)C« 
geug,  ridiculez,  cosas  ridiculas ; I&r 
(beriieb  mad)cn  , mofar  , ridiculizar, 
escarnecer  a , buriarse  de  uno;  adv. 
ridictilatnente. 

£ddjerlid)fclt , /■  risibilidad  , ridiculez, 
cosa  ridicula;  in  Sdcberlicbtciten  »er/ 
fallen , incurrir  en  ridiculeces  ; au« 
einer  SÄdjerliebfeit  in  bie  anbeve,  abi- 
smarse  en  un  mar  de  ridiculeces, 
£ad)icbt,  adj.  f.  Sache,  paistanoso. 

Sad)«,  )«.  salmon;  fleilier,  salmoncillo. 
Sacbäfang,  m.  pesca  del  salmon. 
Sadjefobve,  Sacboforelle , /•  trucha  sal- 
monada,  salmoncra.  • , 

Sadjtaube,  f.  tortola,  tortolilla  de  las  In- 
dias , que  con  la  voz  imita  la  risa. 

£ad;ter , «.  im  ®evgbauc , medida  de 

largura,  percha,  vara. 

Sacf,  tu-  in  btr  üDIalerct» , laca;  (Tolom/ 
binlacf,  laca  columbina;  auf  >£olJ, 
barniz  ; (£biuefif(ber,  barniz  de  ia  Chi- 
na ; fünlllidjen,  laca  artificial;  @ic/ 
gcllocf,  lacre. 

Sacfen,  «.  ©ettlacfen , sdbana;  2itcb, 
pailo  ; er  bat  niebt  ein  Sacfen  auf« 
©tt'Ob,  no  tiene  sobre  que  caer  rouerto. 
Sacfep,  hi.  lacayo,  page,  criado. 

Sacf fitnig,  m barniz. 

Sacfbolj,  «.  pino  alpestre, 

Sacfiren,  v.a.  barnizar,  vidriar.  ' 
Sacfirer,  »«.  barnizador,  vidriador. 
Sacfierfunfl,  /.  el  arte  de  barnizar. 
Sacfmu«  , nt.  fornasol  de  Kolanda  d e« 
pastas. 
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Sftcfri&cnfaty  , n.  palo  de  regaliz  , palo 
dulce , orozuz. 

Eaefviole,  /.  viola. 

Eocenicn,  Laconia. 

SacOlltfd) , adj.  lacdnico. 

Sactllfr,  f.  lechuga. 

Saeune,  f.  lacuna. 

fiat*,  / arca,  caxa;  bie  Sabe  bcS  SJtlW 
beb/  el  arca  de  la  alianza;  itl  bei-  Qvi 
«fl,  el  caxon  de  los  organos;  Sabe  fccr 
3‘ifcrtC,  caxa  de  las  muelas;  bep  bcn 
jjanbtrcrfern , caxa  de  los  artistas, 
,^0|fer,  bahul. 

Sabcbaum,  m.  pescante  de  cargar  y des- 
cargar. 

Sabcgatt,  ».  f.  3ättble<b. 

£abc(6ffel  / m. f.  Sabeftbauffel. 

Sabcmaaf;,  n.  medida  para  la  pdlvora. 

Sahen,  m.  berÄramer,  tienda;  einen  Eat 
bcn  anlegcn,  abrir  tienda. 

Sabcn,  >«.  oor  ein  Seniler  / contraven- 
tado,  puerta  ventana. 

Eaben,  v.  a.  Saft  auf  etwas  fegen  / car- 
gar , meter  cargn  sobre  ; ein  @d)ijf, 
cargar;'  ein  ©cf)tc|ÜgciPC^r , cargar 
una  boca  de  fuego  , armar  un  fusil; 
eine  En|t,  5&ikbe  auf  fief;  laben,  car- 

garse  de  un  peso  , encargarse;  CitDcld 
auf  fein  Ö?c»i(Ten,  agravar  la  concien- 
cia  de  alguna  cosa;  vor  ©triebt,  citar, 
emplazar  ; jut  S$0<bjeit , convidar  a 
la  boda. 

Sabenbiener,  m.  factor. 

Sflbenfcnfier,  «.  ventana  de  la  tienda. 

Sflbenljöter,  wi.  una  ruin  mercancia,  que 
no  es  vendiblc. 

£abenjunge,  i«,  mozo  de  tienda. 

Snbcutbrtr,  f.  puerta  de  la  tienda. 

Sabepforte,  /.f.  'Pforte. 

Sabepfriem,  ?«.  f.  SKaumnabel. 

Sabel-,  mi.  cargador. 

£abef<f)aufel , /.  ouchara. 

Sabf |lotf  , tu.  taco  , baqueta , atacadera. 

Sabetflifef,  tu.  aparejo  de  combes. 

Snbetpafier,  «.  agua. 

Sabetpnltrriinie,  /.  linea  dei  agiia. 

Sabejeiiq,  »■  utensilios,  Instrumentos  ne- 
cesarios  u cargar,  armar  un  canen. 

Srtbunq  , /.  carga  , cargo  . cargamiento, 
cargazon  ; cittcS  @d)i|fd  , cargazon ; 
eines  KabnS,  barcada;  eines  ©croebrS, 
earga  de  una  boca  de  fuego  ; baS  8«r 
bcn,  cargadura;  Sabung  por  ©erteilt, 
citucion  , emplazamiento  ; jju  einem 
ÖSaiima^fe , ober  jnr  .^odjjeit,  con- 

vite. 

£dbtrcn,  v.  a.  perjudicar,  daiiar. 

Snbp,  /.  ladi. 

Saf,  n.  in  bie  Pumpe  gießen,  echar  agua 
en  el  tubo  de  la  bouiba. 


fitSf) 

2«  ff,  adj,  insfpfdo. 

«•ffe,  im.  petulaute,  impertinente,  bobo, 
presuntitoso,  arrogante,  soWrbio. 

Saffcttc,  /.  fuste;  eine  Kanone  von  ber 
8affcte  abtieben  , desmontar  el  cailon. 

SflflPinbig,  adj.  navio  que  arriba  muclio. 

Enge,  f.  situacion,  puesto,  sitio,  postura; 

' Stellung  , posicion  , situacion  , acti- 
tnd;  eine  8#gc  ge6en,  situar;  ßg.  si- 
tuacion,  etsado;  Sage,  ©d)icßt,  asien- 

to  ; Sage  Säfter  auf  einem  ©duffe, 
andana  de  barfiles ; Kanonen,  andaua 
decaiioncs;  uoöe  Sage  geben,  dar  una 
descarga  entera ; brw  bcn  ©ßd)bänbe 
lern , eine  Sage  S&ogctt , quaderuo, 
quintertio;  bei;  bcn  5)lalern,  mano 
de  color;  im  ©cetpefett,  una  carga. 

Säge!,  »<■  barril;  SägelS,  furje  ©tiiefe 
Xan,  garrudios;  bey  bcn  3tep|<blagen, 
f.  SHiiflcn- 

Sager,  ».  eines  JpcerS,  rea|i  bas  Säger 
aufltOlagen,  asentar,  senyr,  poner  el 
real;  ein  Säger  belieben,  acamparse; 
mit  bem  Säger  aufbreeben , lovantar 
el  cainpo;  Olt  fitf)  JH  legen,  canuy  le- 
clio ; bas  Säger  eines  milbcn  ib>«eS, 
cama,  cubil,  guarida;  fein  Säger  Perr 
laffcn,  dexar  su  cama,  salir  de  ella; 
im  Seiten , postura ; bas  Säger  ju 
ben  Säffern  im  Keller,  banco,  poinos; 
vielen  &ein  auf  bem  Säger  haben, 

teuer  mucho  vino  en  la  cueva  6 bodega, 
teuer  buena  provisiou  de  vino. 

Eagerbnum,  m.  poino. 

Eagerfcud),  «.  registro,  catastro. 

Sagerhaft  , adj.  enfermizo,  indispuest«. 

SagcihauS,  ».  fondaca,  aduana. 

Sagerlfone,  /■  corona  castrense. 

SagerJinS,  I«.  almacenage. 

Sägern,  (Ich,  «■  r.  acostarse,  ponerse;  mit 
einer  Slrmee,  situarse;  ein  Säger  aufr 
fchfagen,  cainpar,  sentar  6 asentar  el 
real;  SBaaren  lagern,  aimacenar mer- 

' caderias. 

Sagerobß,  «.  frutas  que  se  conscrvan  mti- 
cho  tiempo. 

8aget|latt,  Säger  (täte,  / cama,  iecho. 

Sagcrung , /.  ber  2lrmee,  campamiento. 

SagertPCilt,  w.  vino  que  se  conserv»  en 
la  bodega, 

Eagholi,  i».  barquillo. 

SagtO,  n.  agio,  exceso,  mengua. 

Eabm  , adj.  coxo  , estropeado,  manco; 

lahm  in  lüften  , ober  lenbenlaljm, 
renco,  derrengado;  an  allen  ©liebem 
laßm,  contreche,  tullido ; lahm  geben, 
coxear ; eine  frumm  unb  iabin  ftblar 
gen,  quebrantar  & alguuo  los  lomos. 

Sdbme,  f.  coxedad,  coxera,  apoplexia, 
paralysis. 

Säbdltd/  v-  “•  estropear. 


Digitizect  by  Googb 


SW 


S!«t)  1 ' 45  5 


fd^mung,  /,  tnlUcaienta, , estropeaduta, 
nianquedad. 

Sdlpmig,  adj.  ein  ISljmtq  gebveheted  5a«, 

un  cabo  torcido  mcnos  que  i la  tercera 
p^rte, 

£ahn,  »>■  hjlo  de  oro  6 de  plata;  falfdj 
©elb,  oropel. 

-£aibbvOb,  ui.  pan  entero. 

£aicb,  ».  frezo , huevos  de  pescado, 
overa. 

£i'.id)cn,  v.  m.  frezar. 

Safe,  /.  saliruera. 
tafelt,  n.  paüo. 

Saftige,  /.  regalicia , rcgaliza,  regaliz, 
orozuz. 

Safli^cnfaft,  >*.  regaliz  en  bollos  6 pa- 

stüfas. 

£ailen , V.  ».  tartamudear. 

£aflen,  v.a.  cecear,  tartamudear. 

£aüen, ».  ceceamiento,  tartamudeamiento. 
Samenticrert , lamentar,  lameutarsejs.  «. 

lamento,  lamentacion. 

£amm,  k.  cordero,  cordera,  anino;  »cm 
Samme,  corderano;  in  2Bacf)d,  agnus- 
dei ; bad  notfc  faugt,  recental;  jityriged, 
boyrego,  borregon. 

tdmmc^en,  *.  corderillo , corderito,  eorr 
deruelo,  cor^erita. 

Summen,  v.  «.  parir  un  cordero. 
£Ämmei'd)en , pi»r.  an  bc»  Jpafclnuß, 
noguenas,  candcla. 

£4mme»geper , >».  aguila  alpeetre. 
Sammfett,  «.  piel  corderuna. 

SJämpt^en,  «.  lamparilla,  candilejo. 
£ampe,  /■  lampara,  caudil;  eine  große 
gampe,  lampeon  dlampion,  candilon. 
fiampenboeßt,  m.  mecha,  torcida,  pa- 
bilo. 

fiarapenmadje»,  >«.  candilero. 

Äampenßoc? , >«•  velador. 

£ampenttlle  , f mechero. 

£ampenmann , £arapenpufcet m.  lam- 

parero. 

Sampectdnuß,  /.  avellana. 

£aoiprc(C  , /•  lamprea  ; f leine  , Iampre- 
guela,  lamprehuela,  lampreilla. 


pafs  de  etjeana ; bad  tjelfigt  Sanb,  tier- 
rq  santa;  |i|  gnnbf  reifen,  viajar  por 
tierra;  ganb,,  25rctc  im  (harten,  qua- 
dro;  fianö,  jelb,' campo;  hol )ti,  fiat 
red,  miftiged,  bencbcltcd  £anb,  tierra 
alta,  clara,  «argada  ; auf  bfm  £anbt 
Sjerumftreifcn,  hacerse  al  campo;  bad 
ganb  legen,  perder  la  tierra  Tie  vista; 
ubCV  £anb  fcgeln,  estar  art;asado  mal 
que  fl  punto, 

finnbabcl,  »».  nobieza  de  cautpan"»,  hidal- 
gufa. 

finnbarbeit, /.  labor,  cultivo. 
Eanbandfdjuß,  m.  f.  fianbmilifc. 

£anbbau,  w.agricultnra,  cultivo,  labranza, 
ganbbaucr  , n»,  agricultor  , cultivador, 
labrador. 

£anbbaumfi(fcr,  <».  superinteDdeutedalas 
fabricas  de  la  proviucia. 
Sanb6<fd)r»i6ung, /.  corografia,  descrip- 
cion  de  un  pais. 

£anb6{trüger,  »■'.  engailador,  embustero. 
£anb6fttler , »«.  brlbion,  bribon,  vaga- 
bundo. 

Sanbbote,  m.  in  fohlen,  nuncio,  depu- 
tado.  , 

£aobrbclmann,  tu.  gentilhombre  de  cam- 
pana,  hidalgo,  noble. 

£anbfH/  v-  "•  arribar,  tömar  tierra;  Srup/ 
pett , desembarcar  tropas. 

£anbenge , /.  istmo , lengua  <k  tierra. 
SMllberep,  /•  campos,  campaffas,  terre- 
nos,  posesiones  campestres. 

Sanbfdart,  /.  costumbre,  usanza  del  pais, 
de  la  nacion. 

fianbedftirfl , fianbed^trr , »».  principe 
reynante  de  un  pais,  el  seüor  del  pais.' 
£aitbcdlicrrfd)aft  , /.  el  principe , el  se- 
iiqr  del  pais  , y la  casa  del  seüor  rey- 
nante de  un  pais. 

Sflnbcdobrigfcit,  /.  el  principe,  tribunal 
supremo  de  un  pais. 

S!«nbcdprObuft,  "•  producto  del  pais. 
£änbcsrfgierung,  /.  gobierno  de  nn  pais. 
£anbcdf(ßulf,  {•  gimnasio,  escuela  pro- 
vincialr 


£ancettc,  /.  lanceta.  £anbedfprad)C  , /.  lengua  del  pais,  len- 

£anb,  «•  tierra;  fc|tcd  £anb,  tierra  firme,  gua  vulgär. 

continente;  and  £anb  gcljfn,  fahren,  2anbrd»atcr,  «.  padre  de  la  patria. 
arribar,  tomar  tierra;  tt>ad  mitten  im  £anbcd»en»lifung,  /.  destierro,  extlio. 
£anbe  liegt,  mediterraneo;  £«nb,  in  ganbfabrer,  f.  £anü|treidjer. 

®ejie^ung  auf  ben  3l«fcr6au,  tierra,  £«nbfe|tung,  /.  amarradero. 
terreno;  bad  £anb  bauen,  cultivar  la  £anb(llifbtig,  afl'/.J’ugitivo,  desterrade. 
tierra;  ßaeßed  £anb,  llanura,  campa-  £«nbff4ulein , /.  hidalga  de  aldda.  ' 
i!a  rasa,  campiiia;  £attb,  im  ©egent  £anbftiebe,  »(.  la  publica  seguridad,  pu- 
fa&e  bet  Stabt, campo,  campana;  auf  blica  tranquiiidad  de  uno  estado;  ben 

bein  £anbe  jut  2u(l  |W>  auf^alten,  vi-  g«rtbfiieben  breeben,  turbar  ia  pubbea 

vir  6 estar  en  la  grauja;  £anb,  ein  be<  tranquiiidad.  i 
Wohnte»  Shell  bec  Sebßäche , pais,  ganbgeijlii^er , m.  cura,  parrocho  de 
.conirada,  region,  provincia;  einSchla»  campaiia. 

taffcnlanb>  Wevaud  glücfliched  5anb,  ganbgvnf,  »•  Langravio,  Landgrare. 
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Santgraffdjflft,  /■  Landgraviato. 

SJanbilUt  / «•  tierra  , quinteria  , casa  de 
campo , heredad  , posesion  ; mit  Ct< 
r.rm  SntibbaUi'e,  granja;  ein  flcitUä 
fianbgut,  ©auetngut,  quinteria. 
£arcbi>au6  , «.  casa  de  campo  , villorla, 
quinta,  caseria.  casadesolaz,  granja. 
Sanbjlittfct , ».  liidalgo  , gemilhombre 
de  campana,  , 

Sanbfartc,*/.  mapa  geogrdfica;  »Ott  bet 
gnnjrn  <ElbC,  mapanuindi,  , 
Üanbfindjt,  <«.  alguacil. 

£ntlbfrmfj)ftt , /.  contagio  , contagion, 
epidenija , malatia  propia  de  la  «am- 
pari"». 

£atlbfdnbig,  adj.  notorio,  publico. 
£anbfllt|’c(yc/  /.  diligcncia. 

Sanbidufet,  m.  vagabundo,  »agamnndo, 
vagador,  vago. 

Saitbldujia,  adj.  errante,  vagante,  vaga- 
roso  ; lanblauftg  »erben  , vagabun- 
dear,  vagar , audar  vagando  por  el 

pais. 

Sanblc6d1,  n.  vida  campestre,  rustica, 

* vida  aldeana,  vida  del  cainpo. 
Sanblcute,/'/.  aldeanos,  labradores. 
£<SnMicf)  , adj.  campesino,  campestre, 
rustico  , rural  ; aldeano  , aldeaniego  ; 
länblid),  littlid),  cada  tierra  tiene  su 
»so;  adv.  rusticameute. 

Saribmaitn,  tu.  labrador,  aldeano,  agrj- 
cultor,  rustico,  , 

Satlbmat'f , f.  confin,  liudodel  pais. 
SanbmclTct'/  tu.  agrimensor,  niedidor  de 
tierras,  geometra. 

£anbmc|ifun|t,  /.  geometria. 

£anbmilil,  /.  millcia. 

Sanbmtlijer,  Kt,  soldado  miliciano. 
SmibtlHlrtJe,  /.  nioneda  dei  pais, 
SaubpfatTC,  /.  parrochla, 

Sailbpfami' , tu,  parroco  , cura  de  cam- 
paiia. 

£anbpfleger,  m.  prcfecto  de  provincia. 
Sfltlbpfltgcvep,  J-  prefectura. 

SanbpUge,  f.  calamidad  , desgracia  pu- 
blica, comim. 

SailbVtdjt,  «.  leyes  del  pais,  derecho  pro- 
vincial. 

Sanbvcgctl,  «.  lluvia  general. 
£anbl'Cntmci(itP,  Kt.  tesorero  provincial. 
Slanbl’idltet-,  tu.  juez  provincial;  ©orfrid)» 
ttf,  alcalde  de  village. 

£anbfaß,  *»•  scuor  de  iin  feudo. 
Sanbfdyaft,/.  bieSSerfammlung  bet-  £anbt 
ftdnbe,  estados,  cortts;  eine  ®cgenb, 
region,  pais,  contrada;  in  per  20?«/ 
lern;,  paisage. 

Sanbl'diaftmalec,  m.  pintor  de  paisages, 
Sanbfdjaftfiljausi,  n.  casa  doude  los  cor- 
tes se  juntan. 


San 

£anbfc£eibe  , /.  cqnfin  , limites  del  pais, 
de  la  provincia. 

£ailbfee,  m.  lago. 

fiflnbfeuefie, /.  contagion  quo  infesta  todo 
un  pais, 

£anb$gcbvaudj,  m.  usanza  del  pais. 
fianbsfinb , «.  nativo  , natural  del  pais, 
paisano, 

fiaiibftfy,  in.  casa,  liabitaciou  de  un  senor 
en  campana-,  castillo. 

£nnbäfnc<i)tA  m-  alguacil;  0olbat,  saca- 
nete;  eine  21rt  Stai'tenfpiel , escanete. 
£anbölnue  , pl.  compatriotas  , paisanos. 
fianbäniartn  , /«.  compatriota  , paisano  ; 
ee  i|t  mein  Sanbstnann,  es  mi  paisano, 
es  de  mi  tierra. 

£nnbämannin,  /.  ccibpatriota,  paisana. 
fianbdmannfdyaft,  f-  paisanage. 
iinnbfpi^C,  /}  lengua  de  tierra. 

Eanbjtabt,  / ciudad  provincial , muni- 
cipal. 

£anb|tanb,  «/.  uiio  de  los  estados  6 cor- 
tes;  bie  £ailb|Mnbe,  los  estados,  los 
cortes. 

£anbflcun',  /.  tributo,  censo. 

£nnb|iiape,  /.  camina  real,  trivial,  pa- 
sagero. 

£anb|U'eldjer,  fianbflrcifcr,  m.  vagabun- 
do,  vagamimdo,  vagador,  vago,  bri- 
bion,  btibdn. 

fianbrtftd)/  tu.  districto  iS  distrito. 
fiattbtag,  m.  dieta,  corte,  junta  general 
de  los  estados  6 cortes. 
fianbtud),  «.  vellori. 

£anbüblic^,  adj.  usual. 

£anbpefbn'6cc,  Kt.  desolador,  destrnctor. 
£anbung,  j ■ descmbarco. 

£anbbogt,  m.  bailio,  corregidör. 
£anb»OgtCij/  /.  baiüa,  corregimiento. 
£atlb00lf,  «.  paisanage  , gerne  de  la 
tierra. 

£änbtt)drt$  , adv.  hacia  tierra , liacia  la 
costa. 

£anbl»e^l'e  , f propugnaculo  , forta’eza 
en  las  fronteras  , en  los  confines  del 
pais, 

£anbt»cin,  m.  vino  del  pais. 

£onbtt)inb,  I«.  vientode  la  tierra,  viento 
quo  corre  de  la  parte  de  tierra,  vielitq 
tedral, 

Sanblöivtt),  tu.  ventero,  economo  de  cam- 
pafia. 

fianblbirtfefcfjaft,  /.  economia  rural. 

£ang  , adj.  et  adv.  largo ; ewa$  lang/ 
larguillo , larguito;  fetyr  lang,  largon, 
larguisimo ; lang  »OH  ©tatui,  grande, 
de  estatura  grande  , alto  ; ttn  langer 
Sölann,  hombreaito;  lang  unb  ^ager, 
langarudo ; lange  3eit  / largo  tiempo, 
mucho  tiempo ; bie  'iage  |inb  lang, 
los  dias  son  largos;  ftc  werben  ünger. 
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se  roelargan  ; fange  Sftadjf,  noche  pro- 
longada;  läge,  9’a^te  fang,  dias,  aifos 
enteros ; bl'eo  3nl)re  fang,  por  el  espa- 
cio  de  tresaiios;  febenfifahg,  vida  du- 
rante,  por  todo  el  tiempo  de  la  vida; 

t>ie  3eittrir&  mir  lang,  *i  tiempo  se. 
me  hace  largo  , me  enfado ; lange' 
Sfßctlc,  enfado  , tedio  ; lange  *Jßeile 
Saben,  enfadarse;  ßdj  bie  fange  ©eile 
»«treiben,  pasar  el  tiempo,  entrete- 
nerse,  divertirse;  adv.  largamente,  lar- 
go tiempo,  mucho  tiempo;  über  fang 
Ober  für}  , tarde  A temprano  ; fange 
©plbe,  silaba  aguda. 

Sangirmig,  adj.  el  que  tiene  los  brazos 
largos. 

Sfangbeinicbt , adj.  el  que  tiene  los  pies 
largos.  I 

Sange,  adv.  nur  »on  ber  3eit,  largo 
tiempo,  mucho  tiempo;  e$  ift  fefjon  lan» 
ge  ^cr,  baß  IC.  rato  lia,  6 yd  ha  rato; 
»ic  lange  i|tjc3,  guanto  tiempo  hay? 
]o  lange,  afd  id>  lebe,  basta  tanto  que 
vivo;  auf  wie  fange,  basta  guando? 
er  ift  lange  nidjt  fo  gelehrt,  no  es  con 
mucho  tan  docto. 

Sänge,/,  hu-gura,  longitud  ; in  bie  Sänge, 

A la  larga;  bas  ®efcbäfte  gietjt  fttb  in 
bie  Sänge  , el  negocio  vä  i la  larga ; 
bie  Sänge  nach,  ber  Sänge  lang  , de 
largo  i largo;  Sänge  eines  Orts,  lon- 
grnid;  eines  ©cbiffA,  «slora,  esloria- 
eine  Sänge,  ein  San,  eslinga;  Proben 
Skpftblägcrn,  eslinga. 

Sangen  , v.  a.  dar  , ' presentar  ; etlfaS 
tjevtjoleri,  ir  poraigo;  erreichen,  al- 
canzar;  id)  fattn  ttidyt  |'o  rock  langen, 
110  lo  puedo  alcanzar;  gurekficn,  ba- 
star. 

Sängenmaafi , n.  medida,  mesura,  i 
Sängenmeffung,  f.  longometrfa. 
Sängenjirfel,  tn.  circulo  de  longitud. 
Sänger,  adj.  mas  largo, — mas  que. 
UngettJtile,  /.  fastidio,  enfado,  tedio. 
MngljalS,  »«.  gaza  larga  de  un  moton. 
Ungbalfen,  plur.  escaramujos. 

cris  -i®,  a^'  con  fe‘n  largo;  Bon 
®en|cben,  con  largos  cabellos,  cabei- 
loso,  cabelludo. 

Songfetten,  plur.  languetas. 

Sangbdnbig , adj.  longiniano. 
länglidjt , adj.  larguillo  , larguito  , ob- 
longo. 

Sangmutb , /,  longanimidad  , tolerancia, 

detnencia. 

Sanqmütbig , adj.  Ionganimo,  demente, 
^smütb.gfeit,  f.  f.  Sangmutfc. 

«ngnäftg , adj.  narigudo , narizado. 
.onabljrtg,  adj.  orejudo. 

ad!''  * *°  *arS°  äel  camino. 

11,  adj,  lento,  tardo,  tardio,  apau* 
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sado;  fefjr  fangfam,  tardon,  tardi- 

Simo ; ein  langi'amer  ®ang , paso 

lento;  adv.  lentamente  , tardiamdnte; 

langfam  einfjergeljen,  andar  apausado, 
ir  despacio ; meine  Üfjr  geljt  }n  langt 
fattl,  mi  relox  gtrasa. 

Sangfamfeie,  f.  lentitud;  tardanza,  pe- 

I reza,  torpeza,  sorna,  ronceria. 

Sangfebläfcr,  tn.  donnilon. 

SdttgldjIdfCftlt/  f.  dormilona. 

Sängft,  adv.  »erlangfl,  mucho  tiempo 
hace,  hay  mucho  tiempo,  y&  ha  rato. 

Sängffend,  adv.  ai  mas  tarde. 

Sangmcilc,  /.  enfado,  fastidio. 

Sangwetlig,  adj.  enfadoso,  tedioso,  fasti« 
dioso ; adv.  enfadosämente. 

Sangmeiligfeit,  /.  lentitud,  tardanza, 
enfado. 

adj.  largo,  que  dura  mucho 

tiempo. 

^Otigwiengfeit,  f.  larga  dqracion,  diutur- 
uidad. 

ßanje,  f.  lanza. 

Sangenlpipe  , f.  punta  de  la  lanza. 

2an$cnfd)i1fj,  m.  lanzador.  * 

Snngenßicb,  Sangenftoß,  m.  lanzada. , 

Saiigenträger,  m.dancero,  lanceador.  ' 

Sangctte,  /.  lanceta;  ein  @ti<b  mit  brr 
Songette,  lancetada,  lancetazo. 

Sapp,  »/.  beS  ©ugfprietA,  jumeiga. 

Sapp,  adj.  lacio. 

Sappolie,  f.  burlas,  niiTerias,  bagatelas. 

Säpptfjcn,  n.  pedacito,  retacito,  trapillo* 
Otllläppcben , la  punta  de  la  oreja.  * 

Sappen,  m.  pedazo;  abgeriffeftes  ©tüif, 
retacito  ; Sumpe,  andrajo,  desgarron, 
trapo;  ber  .^dpne,  barbas  de  gallos* 
bureb  bie  Sappen  geben,  ealzar,  coger 
A tomar  las  de  villadiego;  ein  2Bif<b< 
lappen,  estropajo,  rodilia. 

Sappen,  V.  r.  ftcb  um  etwa«,  detenerse 
en  bagatelas , en  cosas  de  poco  fuste. 

Sappen,  f.  ffiefen,  reparar,  recompouer, 
remendar. 

Sappcrcp , f.  nineria , bagatela. 

Sappicbt,  lappig,  adj.  abdrajoso,  estro- 
pajoso , desharrapado;  ßg.  de  ningun 
valor. 

Sflpplanb,  n.  Laponia. 

Säppifcb,  adj.  insulso,  insipido,  inepto; 
adv.  insipidamente,  insulsamente,  ine* 
pta  mente. 

Saquap,  m.  lacayo. 

Sävcbe,  Särtbenbaum,  tu.  larice. 

Särm , tn.  rumor,  alboroto , fracaso. 
tstrepito,  mnrmurio;  plä^licber,  alar- 
ma,  rebato;  blinber,  terror  panieo; 
Särm  fcblagen,  tocar  alarma,  tocar  i 
rebato;  »iel  Särm,  unb  menig  bntbitw 
ter , mas  es  el  ruido  que  las  nueces, 

Sävmbläfcr,  m.  el  que  toca  alarma. 
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härmen  , v.  n.  alborotar  , ' hacer , ruido, 

estr£pito,  rumor. 

Sätmglocfe,/.  f.  ©turragiocfe.  i 

Sämiplab,  tu.  plaza  de  armas. 

fiai'öt  , /.  mascara  ; große,  mascaronl 
(feine , mascariiia ; bie  hatpe  abneb» 
men,  quitarse  la  mascara;  desenma- 
scararse;  halbe,  ©cfpenß,  fantasma, 
espectro;  hai'Be,  3laupe,  äruga. 

Safd>,  «.  cscarba,  ajuste. 

Sajdje,  /.  an  ©«Outen,  oreja  del  zapato. 

Safehtn,  ».  a.  bei;  ben  ©chußcrn,  meter 

la  oreja  & los  zapatos. 

Safe,  /.  cantaro. 

Saß,  ad].  Uso,  cansaJo,  negligente,  pe- 
rtzoso , desidioso. 

Saßbecfen,  ».  escudillete,  oscudillita  para 
recibir  la  sangre. 

Saßbinbe,  {■  venda. 

Säße,  f.  Cafe. 

£aßei|en,  «•  )•  hanjette. 

Saßen,  v.  a.  uerßatten,  ertauben,  de- 
xar, permitir;  laßen  ©ie  mic^  in  SRu- 
*e,  dexeme  Vd.  cn  paz,  dexeme  quie- 
to,  dexeme  V'm. ; laßt  uns  gct)en , va- 
monos;  fein  Sßaßer  laßen,  hacer  agua, 
mcar,  orinar  ; SSTein  aus  bem  Säße 

, laßen,  sacar  vino  de  la  pipa;  ftd>  bet 
trügen  laßen  , dexarse  engaiiar  ; bie 
5fct}üve  offen  (leben  faßen,  dexar  abierta 
lapuerta;  biefeS  Qiferb  läßt  nicht  auf/ 

flljcn , este  cabalb  no  sufre  ancas;  »et'< 
laßen,  überlaßen,  dexar,  abandonar; 
«ine  ©eiootjnßeit  laßen,  dexar  un  uso, 
vna  costumbre;  ju  einem  'Prti|e  laßen, 
dexar  i!  algun  preci;  einen  in  eine 
©efellfdjaft  laßen , admitir , recibir  en 
una  compaiiia;  laßen,  WaS  man  1 1)1111 
folfte , dexar,  oinitir  algo,  deseuidar; 
fein  heben  laßen,  dar  la  vida,  gastar 
lavida;  bauen,  femnien  fallen,  hacer 
fabricar  , liacer  venir ; Wißen  laßen, 
Jiacer  saber  algo,  a,isar  de  algo;  etwas 
tljun  laßen , befehlen , mandar ; id> 
habe  mir  ein  $aus  bauen  laßen,  me 
he  mandado  construir  una  casa;  er  ließ 
JWep  Äerjte  fommen , mandd  venir 
dos  medicos ; ßcß  »or  Sreubcn  nicht 
JU  laßen  wißen  , no  caber  en  si  de 
gozo;  ßdj  auf  ber  Violine  hären  laffen, 
taiier  ei  violin  en  piiblico;  ici)  habt  mir 
fagen  laßen,  heoido,  mefuedicho,  refe- 
rido;  ein  Votfefjlag  ber  ßcf>  hären  läßt, 
una  proposicion  plausible  ; bieß  läßt 
ßcf>  hären,  esto  es  probable;  ßdj  etWaS 
nicht  auSreben  laßen , teuer  algo  por 

muy  cierto , insistir  con  porfia  eu 
algo;  Jur  3fber  laßen,  sangrarse;  et/ 
n>aS  hrrunter  , nieberlaßen  , baxar, 
abaxar ; fid>  nieberlaßen  ober  fc^cn, 
«emarae;  fief;  auf  bie  Snice  laffen,  ar- 


' ' Säf 

rodillarse;  gut  laßen , estarbien,  con- 
venir  ; fd;än  laßen  , teuer  linda  apa- 
riencia,  estar  vistoso , serdecente. 
Saßen,  «.  f£hun  unb  Saßen,  acciones, 
conducta;  ber  ßch  um  anbcrer.Xhnti 
unb  Saßen  befümmert , escudriilador 
de  vidas  ajenas. 

Saßbüilfel,  m.  amor  propio,  presuncion. 
Säßig,  adj.  negligente,  deseuidado,  pe- 
rezoso,  tardo. 

Säffigfeit,/.  nägligencia,  deseuido,  pe- 
reza,  desidia. 

Saßfopf,  m.  f,  ©chräpflopf. 
häßlich,  adj.  et  adv.  bet;  ben  SRämifdjen 
?h(oli>9«»,  veniai;  eine  läßliche  ©ün / 
bc,  pecado  veniai. 

Saßreiß,  «.  pendou. 
jaßjinS,  m.  censo. 

Saft,  /.  peso,  carga;  ©chiffSlaff,  lastre; 
Saß , h«ßig(ei;  beS  ©chiffs , buque, 
bucosidad,  cavidad,  porte,  cabimiento ; 

einem  ein  Verbrechen  jur  haß  legen, 
recargar  ä unode  algun  delito. 

Saßbar,  adj.  sujeto  d carga,  el  que  lleva 
carga;  laßbarcS  f£h'fc,  bestia  de  car- 
ga, de  soma. 

Saßen,  V.  «.  pesar,  gravitar.* 

Saftet,  n.  vicio;  2trmutf)  iß  (einSaßer, 

pobreza  no  es  vicio. 

£ä|tei*er,  m,  blasfemador;  93cvl<$umbcr, 
caluniniador,  detractor,  disfamador. 
SafUvfyöft , adj.  vicioso , ruin , mal* 
vado,  corrupto;  laßerfyafj  werben, 
aviciarse;  adu.  viciosamente,  malvada- 
. mente. 

Saßerhaftigfcit,  /.  viciosidad,  maldad, 
••pravedad. 

Saßet'ieben,  «.  vida  viciosa,  mala,  mal- 
vada. 

Säßerlich,  adj.  blasfematorio,  irtjurioso, 
ultrajoso  , vituperoso  , 'ignominioso, 
atroz ; adv.  injuriosamente  , ultrajosa- 
mente. 

Säßermaul,  ».  f.  Säßer junge. 

Säßem  , v.  a.  wiber  ©Ott , blasfemar, 
proferir  blasfemias;  gräbiid;  fehimpfen, 
injuriar,  ultrajar,  vituperar;  otrldum- 
ben,  calttmniar. 

Säßerrebe,  /.  wiber  IjtiliQt  ©tnge,  di- 
scurso  blasfematorio,  blasfemia;  invec- 
tiva,  improperio. 

Säßcrfchrift,  f.  ©chmähfchrift. 

Säßerfucht,  /•  murmuracion. 

Saßetthat,  f.  accjon  scelerada,  malvada, 
Cäßerung,/.  blasfemia;  grobe  ©eieibi/ 
gung  mit  SSJortcn,  injuria,  vituperio, 
ultrage,  improperio,  murmuracion. 
Eäßermocte , pi.  wiber  h«*Ii9r  2>ingc, 
palabras  blasfematorias , blasfemias,  pa- 
labras  vituperosas , injuriosas,  ultra- 
josas. 
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£dfierjunge,  f.  lengua  maldiciente,  injn- 
riante,  mala  lengua,  lengua  deescor- 
pion. 

fidjlig,  adj.  oneroso,  gravoso,  iucomodo, 
enladoso,  pesado ; Iä|tigc  ©cbingung, 
condiciou  onerosa;  läftige  ©cfudje, 
visitas  inolestas  , qnfadosas,  importu- 
nas;  (ä(tig  fepn  , incomodar,  impor- 
tunar. 

Säfligfeit,  /.  importunidad,  enfado,  pe- 
sadez ; eine«  @d)iffd,  f.  Saft, 

Snftpferb,  n.  caballo  de  carga.  , 

Sattfanb , m.  lastre. 

navio  de  carga. 

SajttUier  , »;  acemila  , jiimeijto  , bestia 
de  albarda , de  carga , de  soma. 

Saftträger,  m.  ganapan,  palanquin,  espor- 
tillero;  im  ©auf,  cariatides. 

Saftoielj,  f.  Safttliier. 

Sajtmagcn,  m.  carro  de  carga,  de  trans- 
porte. 

Safur , Safurftein  , m.  lapislazuli  j eine 
garbt,  aznl,  ultramacino. 

Satcin,  n.  latin,  la  lengua  latina;  fcßlcdjt 
tesSateiu,  Süibettiatein,  latlnajo. 

Satfiner,  m.  latino. 

Satetnifd) , adj.  latino  ; lateinifclje  2frt 
ju  rcben,  latinismo;  lateinifdjed  0e< 
fiel,  vda  latina,  triangulär;  bad  Sgr 
teinifcije,  latin,  la  leugua  latina;  ind 
Sateinifcjje  überfein  , latinizar,  tra- 
ducir  en  latin;  adv.  latinamehte. 

Saternc,  /.  linterna;  auf  ©duffen,  fa- 
u al. 

Satcrncnmaefjer,  m.  linternero. 

SafCinenmann,  »«.  portalinternas. 

Saierncnftocf,  »«.  bierro  del  farol. 

2atini|lrcn,  v.  a.  latinizar. 

Satinität,  f latinidad. 

iatfeße,  /.  chinela  larga, 

Satjebcn,  andar  arrastrando  los  pies  por 
■tierra,  caminar  ff  paso  lento  y pesante. 

Satte , f.  lata,  porrotin,  ripia. 

Satten,  V.  a.  bad  CDad),  enlatar,  cubrir 
conlatas,  ripiar. 

Sattennagel,  m.  clavode  ripias. 

£attcntt»erf , «.  obra  de  latas,  enrejadura, 
enrejado. 

Sattiel),,«.  lecliuga. 

ÜdttiPCtge,  /.  electuarlo , catalicon. 

Safc,  m.  ©ruftlaij,  pechera,  ropilla ; Sa§ 
alt  bfn  Jjofen,  bragueta. 

S*U,  adj.  tibio;  adv.  tibiamente:  f.  laut 

li«. 

Saub , e.  bojas- de  un  arbol  , foilage; 
Jatl6  treiben,  brotar , n\eter  hojas; 
baj  Saub  abmndjen,  deshojar;  in  ben 
btlbcnben  fünften , foilage. 

SrtUbe,  f.  enramada,  parral. 

Saubcn,  V.a.  deshojar. 
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£au6erl;üttcnfefi>  «.  fiesta  de  los  taber- 
naculos. 

Jatl&ig  , adj . frondoso,  ho- 

joso. 

Saubfcßnur,  /.  feston. 

Saubtbaler , m.  peso  de  seis  libras  tor- 
ucsas. 

Saubwerf,  «■  foilage , frondosidad.  v 
Saud),  nt.  puerro. 

Sautßfarbtg,  laucßgvtin  ,*adj.  verde  de 
puerro,  verdacho.  " . 

Saubamint,  *>.  laudttno. 

Saiibenfiifdjen,  f.  3ubenfirfcßen. 
Sarenbel,  >«.  lavdndula,  alhucema,  es- 
pliego. 

Sauer,  m.  fc^fec^tcr  SBein,  aguapid,  vi- 
uo  de  cabeza. 

Sauer,  /.  auf  ber  Sauer  (leben,  estar  en 
acechanza;  auf  bic  Sauer  (teilen,  me- 
ter  en  acechanza.  , 

Säuern , V.  n.  asechar  , estar  en  acechan- 
za , espiar;  märten,  estar  i la  espera; 
auf  einen,  esperar  i uno. 

Sauerer,  m.  asechador,  espia,  espiador. 
Sabette, /".  afuste. 

Sauf,  >»•  cufso;  im  »offen  Saufe,  i mas 
correr,  i todo  corref;  Sauf  ber  3eit, 
bed  Sebfnd,  el  decurso  del  tiempo,  de 
la  vida;  feinen  Sauf  »offenben,  acabar 
su  carrera;  ber  Sauf  bed  SSalTcrd , la 
corriente  delagua;  §afjrteirted@d)iffd, 
minbo;  einem  feinen  freuen  Sauf  faß 
fen,  soltar  las  riendas;  ber  feber,  feie 
ner  (Einbilbung  freuen  Sauf  laffln,  de- 
xar  correr  la  pluma , el  raiidal  de  stt 
imaginacion  ; ber  Sattf  am  @(^ießgce 
tüfbre,  alma,  dnima,  calibre. 

Sallfbabn  , f.  carrera,  tela ; ftg.  carrera, 
e!  decurso  de  la  vida. 

Saufbanf,  /.  ber  flcinen  Sinber,  auda- 
dera. 

Saufen,  v.  «.  correr;  fic^  außer  2ftijem 
laufen  , perder  el  aliento  corriendo; 
bad  Ainb  lernt  laufen,  el  niiio  empie- 
za  ä andar,  d marchar,  d formar  pinos; 
in  bie  SSSittJjtffxlufeE  laufen,  frequen- 
tar  las  ventas;  ©tUtm  laufen,  asaltar, 
dar  el  asalto;  ba»01t  laufen,  huir,  to- 
rnar  las  de  villadiego;  auf  bem  ®runb 
laufen,  »on  einem  ©tfiiffe,  encaiiar; 
in  ben  J^afen  einlaufen , entrar  en 
Puerto;  um  ettead  fierumlaufen,  ro- 
dear,  andar  al  rededor  ; bie  0Önne 
läuft  um  bie  (Erbe,  el  sol  gira  al  rede- 
dor de  la  tierra;  bie  Sfilild)  läuft  |u> 
fammen  , el  leche  cuaja  ; bad  Sfficin» 
faß  läuft  aud,  el  vino  se  rezuma;  &ei 
fat)C  laufen,  correr  pelgro  , riesgo;  - 
ed  lauft  ein  ÖJenlcßt,  corre  voz;  bad 
läuft  roiber  bic  €{ire , esso  ofeude  el 
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honor;  worauf  tpilb  ba«  fjinau«  lauf 
fen?  eu  que  vi  d parar  eso?  eti  que 
ha  de  parar;  bcr  Sfiinb  läuft  nach  2Se< 
tflen , el  viento  varia  al  cueste;  bie  Uhr 
Häuft,  el  relox  »dclanta;  in  bie  SBctte 
Haufen,  apostar  corriendo ; ßd)  außer 
'Ätbctn,  porder  el  aliento  corriendo. 
Saufen , ».  corrida. 

Saiafenb, pari,  corriente;  tpibfl'  blC  eyrf, 
ofensivo  de  la  repntacion. 

Sauf«,  Säufer,  m.  corredor.  andarin; 
bei)  großen  äderten,  laqud  volante;  Säuf 
fer  ald  ‘Pfet'b,  corredor,  cursor;  in  ei/ 
ner  Ölien , beta;  $um  Jarbcnteibcn, 
rooleta;  in  ber  $lußf,  pasage;  bcr 
«beific  Piöblf.ein,  corredera,  yuntera. 
Sduffeucr,  »•  hiiera  de  polvora,  traque, 
salva,  descarga  corriente. 

Laufgraben,  >«■  sapa,  trinchera;  bjfttcn, 
abrir  las  rrincheras;  unten  im  ©d)ijfe, 

callejqn  de  combate. 

Säufig,  läußfd) , adj.  pon  , sa- 

lido;  eine  läufige  £ünbin,  perra  sa- 
lida  , cacliionda  ; pon  ©aUCn  , ver- 
riondo. 

tauffäf«,  «i.  escarabajo. 

Saufpaß , i«.  pasaporte ; einem  ben  Sauft 
paß  geb.ü  , dar  carta  de  horro  i al- 
guno, 

Saufplanfe , {■  pasamano. 

Saufpla^,  »«.  caso,  liza, 

Sauffdjul) , w>.  escarpi». 

Sauffiag,  w.  guardamancebo  del  banpres. 
Saufliern,  >«•  planeta. 

Säufte,  yl-  ber  JJirfcße,  ber  ^afen,  los 

pies,  las  piernas  de  losciervos,  de  las 
liebres;  3eitläufte,  las  coyunmras  del 
tiempo, 

Saufttyer,.  v,  dromedario. 

Saufwagen,  »«•  f.  öJängcl'.ragett. 
Saufjauni,  »/.  f.  Scitbanb. 

Saufjettel  , nt.  poliza  de  aviso. 

Sauf|eft,  /.  tiempo  de  ser  salido?  los  ani- 
males. 

Sauge,  /.  lexia,  colada,  Uugada. 

, Saugele, /.  alburno  Ciprino. 

Saugen,  f.  a.  liacer  la  lexia,  colar,  ha- 
cer  la  colada. 

Saugenafdjc , f-  cernada. 

Saugenfacf,  SaugentUdj,  «,  cernadero 
Saugid)t,  adj.  de  lexia. 

'Säugnen,  V ■ a.  negar. 

Säugnen,  «.  ndgacion, 

Säugner,  n/.negador. 

Säugnung  ,s  /.  negacion. 

Sauigfeit,  /.  f.  Saulicßfeit. 

Sapiren,  V.  n.  bordear,  virar,  mudar  de 
camino  ö de  riimbo;  bei)  bem  SBtnbe 
fahren , barloyentar  ; ßg.  temporizar ; 
ber  immer  lapirt,  temporizador. 
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Sapiren,  n.  temporizacion. 

Saulid),  adj.  tibio;  laulid)  machen,  en- 
tibiar  ; laulidj  Werben,  entibiarse; 
gemäßigt,  fchtPadj,  templado,  floxo; 
adv.  tibiamence. 

Saulichuit , f.  tibieza;  @cf)n)äd>e,  flo- 
xedad. 

Saune,  /.  el  humor,  con  que  uno  estd  ; 
muntere,  fr61)lict)e  Saune,  humorazo; 
bey  guter  Saune  fepn,  estar  de  buen 
humor,  estar  hien  humorado,  estar  de 
buen  temple,  de  buena  inorina;  einett 
hei)  guter  Saune  antreffen  , tomar  i 
v pno  de  vena  ; bet)  übler  Saune  ferm„ 
estar  de  mal  humor,  de  mala  morina. 
Sauutg,  adj.  hitraorado,  altere,  placeu- 
tero , jovial,  de  hello  humor. 

Saunifd),  adj.  capriclioso , fantastico. 
Sapäl-,  in.  lavadnr. 

Saur,  lauren,  f.  Sauer,  lauern. 

Saurer,  ©päjjff,  atisbador. 

Saud,  /.  piojo  ; f leine , piojuelo  ; poil 
Sdufe,  piojoso,  piojento;  er  hat  viel 
Saufe , dl  tiene  muclio  ganado;  JpunbSf 
laud  , garrapata  ; jjiljlau«  t ladilla. 
asqueroso,  asque. 

Säued)en,  «.  piojuelo. 

Saufd)C>  /.  escucha. 

Saufdjcn,  V.  n.  escuchar,  espiar.  , 
Saufcßcr,  in.  escuchador,  escucha,  espia. 
Sauei  33eo,  «.  SRcd)niing  bcr  dvaufleutr, 
Laus  Deo. 

Soufeferl,  »*.  sucio,  asqueroso. 
Säuj'cfl'anfljeit,  / morbo  pedicular. 
Säufefvaut,  k.  Ihierba  piojera  <5  piojenta, 
abarraz,  paparraz. 

Sanfemdbchen,  «.  sucia,  asquerosa. 
Saufen,  V.a.  despiojar,  coger  los  piojos, 
espulgar;  ßljig  fepn,  escasear. 

Saufen,  »•  espuiga. 

SäujenifTe,  /.  liendre. 

Säufe|albe , /.  ungibento  contra  los  piojos. 
Säufejucfjt,  /.  pedicular. 

Säufer,  «'•  mezquino,  tacan~o  , misera- 
ble,  avariento,  escaso. 

Saufem;  g /•  piojeria,  avaricia,  mezquin- 
dad;  Älcinigfeit,  bagatela. 

Saußg,  adj.  piojento,  piojoso;  perdeßt» 
lid)  , miserable  ; fuicferig  , piojoso, 
mezquino. 

Saußnifc,  Saußh»  /-Sanb,  Lusacia. 
Saußni|er,  Lusatico. 

Saut,  »h.  son,  sueno,  sotiido,  tono,  voz, 
paiabra ; feinen  Saut  pon  ßch  geben, - 
uo  proferir  paiabra : ßg.  ßtttt  3ni)alt, 
tenor,  contenido;  ©riefe  einer  Sautd, 
cartas  del  mismo  tenor. 

Saut/  adj.  sonoro,  alto,  claro;  lauted 
Ö5cbet  i oracion  vocal ; laut  rtben, 
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L*Ma  ■ alto,  recio;  Jmit  lautet  Stirn« 

«ialtavoz,  en  alta  voz. 

£aut , prarp.  segun  , conforme  ; laut 
Jftadjricht,  segun  el  aviso;  laut  leint« 
Söfiefeg,  segun  el  tenorde  su  carta. 

Sambal",  adj.  noto,  aotorio,  manifiesto, 
patente. 

SailtbarStit,  /.  notoriedad. 

Saute,  /■  i»ud;  bie  Saute  fehlagen  ober 
fpielen,  taiier  el  laud. 

Sauten,  v. n.  sonar,  resonar;  Wohl  Obel* 
Abel  lauten,  sOnar  bien,  mal;  bie  ©lof« 
fen  lauten  traurig  , las  campanas  tie- 
lien  uu  sonido  bigubre ; bic  21’tUWort 
lautet,  la  respuesta  sueua;  bCV  ©rief 
lautet,  la  carta  dice. 

Sauten,  v.  a.  bieÄIocfen,  taiier,  picae 
d repicar  las  campanas,  campanear,  re- 
picar;  in  btC  &il'Cf)e,  taiier  a sermon; 
Jltm  ©ebctlje,  tocar  .1  oracion,  & la  ora- 
ciou  , a silencio  ; jum  ©rabe,  taiier 
pordifunto,  clamorear;  er  Ijbl't  lauten, 
unb  meid  nietjt  rro , er  hat  Ijörcn  lau/ 
ten  unb  nid>t  jufammenfchlagen  , dl 
oye  campanas  y no  sabe  dornte  6 en 
que  lugar,  oyö  cantar  y no  sabe  en  quäl 
tnulodar. 

Satltcn,  ».  toque,  repique  de  campanas, 
campanada,  campaneo. 

Sautenb,  pari,  sonoro. 

Sautcnifi , «.  taiiedor  de  laud , guitar- 
rero. 

£autcninad)er,  tu.  guitarrero. 

Sautenl'dildger,  Sautcnfpieler,  m.  taffe- 

dordelaud,  guitarrero.  ' 

SiSutCf,  nt.  campanero. 

Sautet",  adj.  mero,  puro,  limpio,  acen- 
drado,  simple,  sencillo;  e«  ijt  lauter 
Ungcrce^tigfcit , es  mera  injusticia; 
lautere«  ©olb,  oro  puro;  lautere 
SBatjr^eit,  verdad  desnuda. 

Siutcrer,  tu.  afinador,  rafinador. 

Sautcrfcit,  /.  pureza,  limpieza;  fig.  bed 
Jjerjen«  , limpieza  de  corazon  ; inte- 
gridad,  rectitud , pureza. 

SiSutfl'n,  ÜOlctalle,ti.a.afiiiar,  rafinar.apu- 
rar,  purjiicar,  aceudrar,  acrisolar  los 
inetales;  3ucfer,  afinar,  refinar;  bui’d) 
©iftlUiien , sublimar;  rectificar. 

Säuterung, /.  afinacion , afinadura,  apn- 
ramiento,  purificacion,  relinadura,  acen- 
dradura. 

Sau  warm,  adj.  tibio. 

Saran j,  f.  Saratio,  n.  remedio  laxativo, 
medicina  pargativa,  purga,  purgacion. 

Satiren,  v.a.  ablandar  el  vientre,  pur- 
gar,  evacuar  el  vientre,  tomar  un  re* 
medio  laxativo. 

Snrirenb,  pari,  laxativo,  pitrgante,  pur* 
gativo.  * 

Sarirmittel,  m.  f.  Sapati», 
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£ap,  Satte,  m.  laico,  lego,  seglar;  fig. 

ungelehrt,  lego,  idiota. 

Sapenbruber,  m.  conversa. 

Eapenmäßig,  adj.  laicai. 

Eapenftbwejtrr,  f.  conversa. 

Eajarcti),  ».  lazureto,  iioSpital. 
Sajur|tcin,  f.  Ea|ue.  • 

Seben,  ».  vida;  JJtunoelebcn,  vida  per- 
ra  , vida  de  perros  ; am  Se6en  fepn, 
estar  en  vida  , con  vida;  fein  Scbflt 
lang  , mientras  viva  ; wie  bad  S eben 
fo  bet  ‘Sob,  como  se  ,vive,  se  untere; 

ba«  Seben  für  einen  laflen,  hingebtn, 
auf|eben,  dar,  sacrificar,  poner  la  vi- 
da po'r  aiguno;  um  ba«  Seben  bringen, 
einem  ba«  Seben  nehmen , qnitar  la 
vida  A aiguno;  ba«  Seben  retten,  sal- 
var  la  vida ; ba«  Seben  genießen  , ein 
gute«,  herrliche«,  luftige«  Seben  füh» 
reu  , darse  buena  vida  ; einem  natfy 
bem  Seben  trachten , insidiar  la  vida  de 
Uno  , procurar  matarle  ; bef  anbei'tt 
nach  Scib  unb  Seben  trachtet,  busca- 
vidas;  nach  bem  Seben  malen,  pin- 
tar,  retratur  al  vivo,  ai  natural;  and 
Sebell  greifen,  dar  6 tocar  en  lo  rivof 
tljun  0ie  e«  btp  Seib  unb  Seben  n idjt, 
uo  lo  haga  pur  vida  suya,  por  totlo  el 
oro  de  mundo. 

Seben  , v.  n.  vivir,  tener  vida,  estar  en 
vida,  vivir  aun,  estar  todavia  vivo  ; fo 
lange  idy  lebe,  mientras  yo  viviere; 
fo  wahr  ©ott  lebt,  fo  wahr  ich  lebe, 
id)  n>irt  cd  md)t  tpun,  tan  cierto  como 
hay  Dios,  cierto  cotno  vivo,  por mia  vida 
nolohard,  asi  viveDios,  asivivoyo  que 
:io  lohard ; eri|t  abgcmalt,  wie  er  leibt 
llnb  lebt,  cstä  retratado  al  vivo;  »ott 
feinem  3)ien|te  leben,  vivir  de  suofi- 
,cio;  uon  ACrciutern  unb  SBurjcln,  ali- 
mentarse  de  yerbas  y raices;  aui  ber 
«£anb  in  ben  AJtunb  ju  [eben  tjc  ben, 
vivir  i dia  y vito;  er  pat  JU  (eben,  ei 
tiene  con  que  vivir,  con  que  pasai . 
Sebetlb  , adj.  viviente,  vivo;  leE  ersbe 
0prad)cn,  lenguas  vivas;  ba«  ItlieUOC 
5i>erf  eine«  0cpi|f« , obra  viva. 
Sebetlbig,  adj.  vivo,  viviente;  etUl.'U  Itt 
betlbig  frelTcn,  comer  A aiguno  vivo; 
lebenbig  madicn,  vivificar,  dae  vida; 
lebenbig  gebäprenbe  Spiere,  aniimaie* 

viviparos. 

Sebcttbigmnchenb,  pari,  vivificanb;,  vi- 
vificativo. 

Sebenbigmacher,  m.  vivificador. 
Scbcubigmadjung,  /.  vivificacion, 
Ecbcnsdl  t , /.  manera , modo  de  vivir, 
costumbre,  crianza.  comedimicnl  o ; fei« 
ne  Sebensart,  er  hat  Sebcndart , sabe 
las  reglas  de  la  cortesia,-  0Canb,, 
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fcflion,  arte,  profesion.estado ; 35iöt, 
ilieta  , regia , , orden , modo  de  vivir. 
Scbeneballnm,  m.  balsamo  de  vida,  bäl- 
samo  vital, 

fiebendbaum,  m.  arbol  de  la  vida. 
£ebendbefd>tfib(r,  m.  biografo. 
Kcbcnöbcfdjicifaung , /.  biografia. 
fiebcndfaDW,  >“■  el  hilo  de  la  vida. 
Sebetldgtfallf, /.  riesgo,  peligro  de  vida. 
£cbendgei|tcr,  fl-  espiritus  vitales  o ani- 
males. 

SrbttJSgi'Slif,/  grandeza,  tamaüo  natural. 
£cOcndfraft,  f fuerza  Vital. 

Scbendlang,  adv.  de  por  vida,  por  toda 
la  vida,  durante  la  vida,  i vida, 
ficbcnslauf,  «.  el  curso  , decurso  de  la 
vida. 

£fbeno(ime,  /.  linea,  lineamlento,  vital. 
Sitbendmittel,  pl-  viveres,  vituallas,  pro- 
visiones  , vlandas  ; Slebcndmittcl  auf 
Jtöblf  3afyv?,  mautenimieiuos  para  do- 
ce  anos. 

Sfben^Ofbr.llug,  f-  dieta,  regia. 
Sebensregtl,  f regia  de  la  vida. 
£ebcndjaft,  m.  el  xugo  vivifico. 
ficbendj'djcin,  tn.  fdcertificado  de  vida. 
8cben$)tvafe  , f.  pena  de  la  vida  , pena 
Capital  i bei;  £ebend|haf< , so  pena  de 
vida,  baxo  pena  de  vida. 

ScbenStag,  m.  el  dia  de  la  vida. 
SebendiUUerJiait,  m.  mantenimiento,  su- 
stentamiento  de  la  vida,  alimento. 
SrbcnetBanbtl,  wi.  el  tenordevida,  mo- 
do, manera  de  vivir,  costumbres;  bei’ 

ft#  um  anberer  £ebendt»anbel  beförn/ 
mtlt,  escudrinador  de  vidas  ajenas. 
£cbmsn)icrig,  adj.  que  dura  la  vida,  por 
toda  la  vida. 

£ebendjcit , /■  el  tlempo  , el  espacio  de 
la  vida;  adv.  auf  £ebendjeit,  de  por 
vida. 

£e6crtd}iel,  n.  termino,  meta  de  la  vida, 
£e6ct,/.  higado;  fleine,  higadillo;  bftltfd) 
»on  btl-  Siebet  |’pred)en,  hablar  irauca- 
m entc. 

fiefcetblumc,  f-  bierba  trinitaria. 
Sleberfatbc,  /.color  de  higado. 
Slebct'jiecEen,  i».  peca  de  color  de  higado. 
£c&etgelb,  adj.  ahigadado  , de  color  de 
higado. 

Sfberfraut/  «.  hepatica,  hepataria,  higa- 
dela. 

ScbeiTdUte,  /.  lunaria. 

£cbec(tein,  IW.  piedre  hepdtica. 

£eberf«d)t,  /.  hepatica. 

£cberfö®ttg,  adj.  hepatico. 

£t’6fl'tt)tnn,  <«.  aceyte  de  merluza. 
£cbcnt)itr|t,  /.  morcilla,  salchichadei  hi- 
gado de  puerco. 

£ebet»oljl,  »t.  el  vale,  despedida. 

£eb^flft,  adj.  vivo,  vivaz,  brioso,  espi- 
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ritoso  , gallardo  ; lebhaftes  Treffen, 
funcion,  accion  viva;  jebbafl  UlöCiu'n, 
animar,  dar  brio , gallardia,  vivaci- 
dad  ; lebhafter  23er|tanb  , ingenio 
pronto,  vivaz,  penetrativo;  adv.  yiva- 
mente  , briosainente  , gailai damente, 
espiritosamente. 
ficbtjaftigfeit,  /.  vivacidad,  viveza,  ver- 
dor,  brio  , gallardia,  actividad ; bed 
@ti|ted,  prontitud,  perspicaciuad  del 
ingenio. 

Slcbfudjtit,  w.-SlccEfticlien,  'Pfe|ferfud;cn, 

pan  de  especia.  S ’ ✓ 

£eblo§ , adj.  indnime  , inanimado. 
Üt’blofiijfeit,  /.  falta  de  vida,  de  vivaci- 
dad , de  brio. 

fiebtage,  pl.  für  £cbendtage,  mein,  beit» 
Siebtage,  en  mi  vida,  en  tu  vida,  ett 
mls  dias,  en  tus  dias. 
fiebjctteu,  pi.  tiempo  de  vida;  bei;  mcir 
nent  Scbjciten , en  mi  vida,  eu  mis  dias. 
£cd),  f.  £ecf. 

£cd)jcu , v.  «.  »ot  Sötte  ©palten  6er 
fommen,  henderse,  abrirse;  »or  ©Ut|t, 
morir  de  sed,  tencr  una  sed  ardieute; 
jig.  ald  pon  ©lunten,  languir,  mar- 
ebitarse;  nad)  etwas,  desear,  apete- 
cer,  codiciar  algo  ardientemeute. 
£ed)jetib , pan.  »or  Sötte  gehalten, 
Siendido ; »or  -DlU'|i,  muriendo  de  sed, 
sediento ; fit),  nad)  etWad,  muy  de- 
seoso,  avido,  codicioso  de  algo. 

£ecf,  adj.  »on  fyöijtrnen  ®efapen,  hen- 
dido,  abierto;  »ot»  einem  ©djijfe,  re- 
zumo;  leef  teerbin,  abrirse. 

£ccf , m.  eine  ©palte  in  l.ibljetnen  @er 
faßen,  hendedura,  abertura,  resque- 
bradura,  resquebrajadura ; im  ©!^i|fe, 
rezumo  ; bad  ©d)ijf  bat  einen  £ccf, 
el  navio  hace  agua;  eilten  £ecf  ftopfen, 
tapar,  tomar  una  agua  ; bet  £ect  bat 
ftd;  jugejogen , estä  tapado. 

£ccfa|'ie,  /.  nierma,  derramo; 

£ecfen,  V.  a.  lamer,  relamer;  ficb  (ftfen, 
flld  biciva&nt,  relamerse;  ftd)  lecfe n, 

■ fdjmöcfen , fdjminfen,  relamerse;  lef» 
fen,  bie  ginger  nad>  ettpad,  comcrse 
los  dedos  tras  algo;  einen  £ecf  ^aben, 
abrirse,  teuer  una  abertura,  rezumarse; 
hinten  fltidfdilagen,  tirareoces;  »iber 
ben  ©tadjd  Icrfeit,  recalcitrar  contra 
el  aguijon. 

fieefet,  adj.  f.  lecfcv^aft. 

£cifer,  m.  lamedor;  £ccfermaui,  goloso, 
delicado  ; ©dimnro^et , lameplatos, 
parasito;  junget  £tcfet,  |.  ©elbfc^nai 
be|. 

feefetbiffen,  »«•  bocado  delicado,  regala- 
do,  golosina,  manjar  delicado;  £ieb< 
^abet  von  £ecfctbijfen , amador  d* 
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manjares  delicados,  el  que  gusta  de 
golosinas.  , 

fierfcmt , /.  golosina  , goloiismo  ; fefcr 
mc|>ijd)mec?enbed  Cffen , manjar  ex- 

4 quisito, 

fiedei'Vdft,  adj.  goloso,  delicado,  ama- 
dor  de  manjares  delicados;  (ttt  Wenig, 
golosillo;  »ctt  ©peifen,  regalado,  de- 
licado, sabroso,  exquisito. 
fietfev&aftigfcit  , /•  golosina,  golosismo. 
fiecftrmaul,  «•  goloso,  dolicado,  auiador 
de  manjares  delicados;  fleilltd  ficcfevl 
maul,  golosillo. 

SecflVein , m.  vino  derramado , merma  de 

vino. 

fiecftverf , «.  f.  ®rabiert»erf. 
fiectioit,  f.  lecdon  ; feine  üectior»  tyerfa; 

gen,  dar  sn  leccion. 

Sectoi' , m.  lector,  professor.  ' 

SeftOtat,  «. lectorato,  iectoria. 
fiectüre,  /.  lectura. 

Sehet,  «.cuero,  peliejo;  bic<£«Ut,  cue- 
ro, piel;  Vofced,  cuero  en  carne;  roljed 
fieber,  corambre  enpelo;  lieber  bcrci/ 
ten,  zurrar  el  cnero;  vom  fieber  Ji V 
l)Ctl,  meter,  poner  mano  i la  espada, 
desembaynar. 

fiebernrbciter,  m.  el  que  trabaja  en  cne- 
ros , 6 pellejos. 

£ebctbanb,  m.  enquademadura  en  cuero, 
en  pasta. 

Seberbereitet,  m.  zurrador,  curtidor. 
fiebergrubt,  /.  noque. 

£eba'|aHbei,  «*.  comercio,  trafico  de  cne* 
ros  de  cerambres. 

£ebcttldnbler,  m.  corambrero,  mercanle 
de  cuero,  negociante  en  corambres. 
fieberhaft,  adj.  duro  como  corambre. 
fieberljoij,  ii.  dirca,  arbol  de  Virginia. 
Scbetfalf,  »».  cal  de  corambreros. 
l'eberfanmifl-  , /.  cdmara  de  corambres. 
fifbetleim  , W».  Cola  de  tore  , d de  leiio, 
de  Total. 

fiebern,  adj.  de  cuero,  de  corambre,  de 
peliejo,  de  piel;  lebevne  djofen,  cal- 
zones  de  cuero;  ItbeM  Äbllttt,  coleto, 
ettera. 

£fbem,  t>.  a.  revestir  de  pieles. 
fiebevtauer,  «.  f.  ®drber. 

■fiebenvetf,  h.  corambre. 
fiebig,  ad),  leer,  vacio,  vacante,  vsco; 
lebig,  ehelod,  unverheuratfcct , soi- 
tero , cdiibo  ; lebige  SDIanndpcrfon, 
cdllbe,  soltero;  lebige  $rqutndperjon, 
soitera ; 6er  lebige  ©r«nb , celibato, 
cdlibatez,  solteria;  lebig,  lod,  franco, 
libre,  exänto ; lebig  la||en,  in  §ret>< 
heitfe^cn,  soitar;  lebig.  fprechen,  ab- 
solver;  lebig  von  ®efd)dftct>,  libre,  de- 
sembarazado ; lebig  ftehW,  vacar;  lef 
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bige  ©teile,  ober’  fölenft,  empido, 

oficio  vacante.  1 

fiebigfeit,  /.  beb  ©tanbed  , celibato. 
fiebiglid)  , adv.  absolutamcnte  , i'mica- 
mente,  solo,  solamente, 
fieeboi'b,  «.  costado  de  sotavento. 
fieebt affen,  V.  ».  brazosde  sotavento.  fdj 
fieefallen,  V.  n.  sotaventar. 

Seefege! , ».  bad  große,  rastrera  mayor. 
fiee|cite,  f.  costado  de  sotavento;  an  bep 
Seefeite  eine«  fiattbcd  liegen,  estarai 
socayre  de  !a  tierfa. 

ficetvdrtd,  adv.  sotavento;  fieerodrtdjeit, 
la  marda  que  tiene  direccion  igual  ä la 
del  vlente.  1 

ficebe, / fiehbe. 

fiter,  adj.  vacio,  apurado,  zafo;  leerer 
SJBagen,  carro  vacio;  leerer  SJJagen, 
estdmago  apurado ; leer  matten  , va- 
ciar,  evacuar ; eine  ©tube  leer  machen, 
auetdunien,  deserobarazar  un  aposen- 
to;  ein  leerer  Äopf,  cabeza  vana.'ra- 
cio  de  entendimiento;  ein  leerer  9taum,  ✓ 
bad  fitere,  vacuo;  fig.  leere  9te»c,di- 
scurso  frivolo;  leere  Hoffnungen,  <£in/ 
bilbungen,  esperanzas,  imaginaciones 
chimericas,  vanax,  aereas;  leer  and/ 
gehen  , salir  en  vano  , dar  en  vacio, 
frustrarse;  leer  VOlt  ©eftfldften,  deso- 
cupado  ; leere  ©ttinben  , odo  ; eine 
leere  ©tunbe  tjaben,  teuer  ocio;  leere 
©teile,  lugar  vacante. 
fietre,  /.  vaciedad,  vaeuidad,  vacio. 
fieertn,  o.  «.  vaciar. 

Scffeln  , V.  H.  enamorara , requebrars* 
con  las  damas. 

fiefje,  /.  labio;  biefe  fiefje,  bezo. 

fieqal,  adj.  legal;  adv.  legalmellte. 

Segaliftvcn , V.  «.  legalizar,  autentizar. 

fiegalltdt,  /.  legalidad. 

fiegangel,  /.  anznelo  de  rio. 

fiegat , ««.  legado  ; p<äb(lli4er , legad. 

apostdlico. 
fiegat,  «.  legato, 
fiegatar,  m.-legatario.  s 
fiegatton,  /.  legacion,  legacla. 
fiegeleinen,  «.  cregiielas. 
liegen,  v.n.  poner,  meter,  situar,  äsen-  /> 
tar;  im  fiiHija^re  legen  bie  334gel, 
por  la  primavera  ponen  las  aves;  ^tnitb 
an  bad  ©erf  legen , poner  manos  i la 
obre;  bie  lefcte  ^anb  an  bad  ©erf  Ict 
gen,’  dar  la  ultima  mano  i la  obra;  Bie 
Jjanb  an  eitlen  legen  , echar  mano, 
asentar  la  mano  i alguno;  bie  ©djUlb 
auf  einen  legen,  echar  la  culpa  sobre 
Uno,  imputatd  uno  la  culpa;  ben®runb 
)U  ettBad  legen,  echar  los  fundamentos 
de  alguna  cosa,  fundamentarla;  Soll 
auf  eine  ©aare  legen,  echar  tributo 
sobre  alguna  mercancia;  fein  ®elb  auf 
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etW«i  lege« , .poner  su  dinero  en  algo ; 
auf  Die  ©eite  legen  , recostar;  bc» 
@C(te  legen,  dexar  A parte;  mit  Dem 
©*i|fc  an  Das  ganb  legen,  acostarse 
a tierra;  jwei)  ©d)iffe  ber  gdttge  nacf> 
an  einanDev  legen,  pareardos  navios; 
in  bie  2(fcfee  legen,  reducir  A cenizas; 
fi<b  JU  ©ette  legen , acostarse.  recostar- 
se;  |ld)  vor  eine  ©tabt  legen,  cam- 
paVse  , asentar  el  real  delaute  de  una 
Ciudad;  ft*  auf  etwas  legen,  apli- 
carse  , darse  a alguna  cosa , dedi- 
carse  Aaprenderla;  |td)  »Ol-  3(nfei'  le» 
gen,  ancorarse,  echar  ancoras ; jid)  lc» 

gen,  abnetmen  , ailffobren,  menguar, 
cesar;  bie  Jjifcc  legt  ftc£>,  tat  (id>  ge» 
legt,  el  calor  »ä  menguandose , ha  pa- 
sado  el  calor ; «cm  Sßinbe,  ©(UtmetC., 
aplacarse,  calrnarse,  amansarse,  sose* 
garse;  bee  SßinD  legt  ft*,  bie  Sßinbe 
Hflcn  lieft,  el  viento  se  echa,  los  vien- 
tos abonanzan,  amaynan;  bie  @cftlUCt* 
$en  legen  jld) , los  dolores  se  apla- 
can. 

Scgcnbe,  /.  legenda,  fabula,  ficcion. 
Üegevtnaü  , w.  costa  de  sotaveuto  ; ein 
0cfti|f  auf  ^egeiwaü,  uavio  empena- 
do  en  la  costa. 

geger,  «.fiegger,  SSaffetleger,  barriies 
de  agua. 

Segeftabt,  /.  cindad  contingente. 

Segejeit,  /.  tiempo  donde  ponen  las  galli- 
nas,  sazou  de  parir  los  huevos. 

gegbsnne,  /•  g*llina  *lue  Pone  huevos’ 
gegion,  /.  legion. 

£egi#nav,  m.  legionario. 

£egiien,  «■  «•  einem  etwas  bcrmadxn, 
legar,  allegar,  hacer  la  liga  ; in  ben 
ilfinjen  , echar  la  liga  necesaria  al 
oro  ö A la  plata. 

Scgivung , /.  liga. 

T gegitima , /.  legitima. 

’ gegitimation,/-  legldmacion. 

Segitimiren,  t».  a- legitimar. 

£cgittmirung,  /•  f.  gegitimation.  , 
£eguan,  «/.  gnimalda  ; bee  2egunn  um 
ben  23ocjtci>en  eines  iöootS,  guirnalda ; 
bie  geguane  um  bie  Slaaen,  guirnal- 

das  de  las  velas. 

£etbe, /•  terreno  inculto. 

£ctcn,  £etn,  »»•  vasallage;  *u  £etne  ftcr 
ben,  reconocer  vasallage;  @Utb,  f*u" 
do;  Jtl  £ebn  geben,  dar  enfeudo,  eil-, 
feudar;  greijlebn,  feudo  franco;  Juni 
getjne  gel;6rig  , feudal ; ju  £cbne  ge» 
ften,  reconocer  el  vasallage;  bie  Scftn 
entrichten  , pagar  los  derechos  de  va- 
sallage ; bas  £egn  mutten , pedir  la 
investidura  de  uu  feudo. 

£etm,  m.  barro,  arcilla;  von  fie^m  ge» 
m«*t,  de  barro. 


Set 

fietmig,  “dj.  barroso,  arcilloso. 
£ebmwanb,  /.  muro,  bared  de  barro. 
£etnba»f,  f.  Eetnebanf. 

Setnbae,  arf/.  relevante,  dependiente. 
£etnbavfeit,  /•  dependencia  de  un  feud« 
de  otro  feudo  6 senoria. 
fietnbefeepung,  {■  rcscate,  extincion  del 
feudo.  ' . 

£etnbc|t(ser , »»>.  posesor  d«  uu  feudo,  feu- 
ditario.  , 

£ebnbect,  «.  hinten  im  33ooic,  escudo. 
£el;nbl’ief,  >»»■  carta  , escritura,  instru- 
mento  de  eufeudacioii,  de  envestidura. 
SetnOtl*,  «•  registro  de  feudos.  , ’ . 

£el;ncontl'act  , »»<•  contrato  de  enfauda- 
cion. 

Sctllbienjt,  »»•  servicio  feudal. 
Sctnbivrctor , *»»•  director  de  la  cämara 
de  feudos. 

getne,  /.  apoyo,  arrimo;  an  einet  'Jvepf 
pc , acitara;  am  ©tutlc  , espaldar, 
respaldar;  ©cflel  ohne  £*9«,  taburete. 
£etnebanf , /•  banco  ä espaldas. 

£etncib,  «».  liomeuage,  juramento  de  ho- 
menage. 

getnen,  v.a.  f.  leiten;  ftflben,  apoyar, 
arrimar ; ft  cf)  anlctjnen , arrlraarse,  apo- 
yarse. 

£etnfro),  adj-  alodial;  letnfreye  feutet, 
bienes  aloduiles. 

£etnfm;teit,  /•  alodialidad. 

getngebütr,  /•  ^tngefäHe , pl.  Ect^ 

gdb  , n.  derechos  feudales. 
£el)ugeeccttigtett,  /'•  seüorio  feudal, 
getngut,  «.  feudo. 
getntet't,  »b.  patron,  senor. 

£etntcrrin,  /•  patrona,  seiiora. 
£e$n0m’f*a|t,  /•  senoria  feudal, 
gepnbof,  m.  curia,  corte  leudal. 
getntulbigung, /•  bomenage. 
getnmann,  /•  vasallo,  feudatario. 
gtl)nlacfep,  «».  criado,  volante. 
gctnpfevb,  *».  f.  ’SJiettPfetb,  cabailo  de 
alquiler. 

getnccd)t,  n.  derecho  feudal ; getnrectlS» 
mftanbiger,  feudista. 
gcl)iuetd)ung , f enfeudacion,  del  feudo, 
investidura  de>  feudo. 
tetnfadjen , P1-  cuusas  feudales. 

£e tnfetaft , f-  Setnbarfeit. 
getnfat,  »«■  lemma. 

getnfelfel,  £etnjtut(,  »'■  ?*n*  de  aP°)r0’ 

silla  A brazos  , silla  de  caderas  ; mit 
SHÜCfletnen , Silla  de  respaldo. 
gctnsfctlet,  ielonia. 
gel;H0WCi|e , «dv.  A titulo  de  feudo. 
gcbntrclger,  «».feudatario,  vasallo. 
gebnsvet'bvecben,  «.  feionfa. 
getnsteiwicfung,  /.  perdida  del  feudo. 
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SMjnUttg,  f alqtiilamieuto. 

Sc^nwaarr / /.  laiidemio. 
fitljnjfn*,  m.  canon,  lo  que  se  paga  en 
reconocimiento  de!  dominio  directo. 
Ccl;i  nint  ^ n.  «mp Ido  de  publico  maestro : 
afaöemi|cl)e8 , cdtedra. 

£f tjiair , f.  indtodo  , modo,  manera  de 
enseilar;  ber  gebrart  gcmdp  , metö- 
dico,  conforme-al  mdtbdo;  adv.  meto- 
djcamentt,  seguji  el  rndtodo. 
ficbrbrglt  tbC/ /.  deseo,  gana,  aiiimo  de 
aprender. 

£e^l begierig , ad/,  deseoso  , ganos#  de 
aprender,  ostudiosoj  adv.  estudiosa- 
mente,  atentamenfe.  : 

£ebibcgtiff,  m.  sistema. 

'ge^rbrlef,  »/.  escritura  de  aprendizage, 
atestacion  que  se  d;t  i un  aprendiz. 
fiefirbuit)  , ».  compendio,  libro  doctri- 
nal. 

gcfcrblirfö,  »«.  mozo  , aprendiz  , novi- 
cio. 

fic!)«/  /■  Unterrif&t,  Sorfrag  bei'  gefcr«, 

x cnsenamieuto  , enseiianza  , »maestra- 
miento,  instrpecion ; 3vegei  De«  23 ev< 
fällten»,  maxlma  aviso  ; bie  d)ri|j( 
litt)*  geljre,  doctrina  christiana;  ber 
feilte  Scbre  onnlmmt,  indiscipiiwbie, 
jncomgibie;  jetnanb  btt)  einem  in  bie 

3«€pl€  Qebttl,  poner  s uno  cn  la  <31139- 
nanza  de  alguno;  au«  ber  ge^te  fomr 
men,  salir  de  .aprendiz;  ans  Der  gefcre 
laufen,  abandonar  la  ensefilanzaf  (ap 
btr  Da«  eine  grfcre  fepn,  esto  te 
sirva  de  escarmiento  ; fct*  fieljrf 

©glitten«  btt)  Den  ©eitern,  *er- 

rador. 

£ebren,  ».  a.  cnteüar  algo  i uno,  amae- 
strar,  instruir,  imbuir  enalgo;  bet  2(lli< 
«lang  wirb  e&  lehren,  el  exito  lo  ense- 
iiara,  lo  Itari  ver;  fingen  lehren,  en- 
senar  i cantar. 

Stirer,  m.  ensenador,  instructor,  in- 
struidor,  niaestro,  preceptor;  bffeiltz 
lieber , doctor)  profesor,  catedriltico. 
geljrrt'in,  /■  maestra,  enseffadora. 
Stbrfabfl,  /•  ßbula  inslructiva. 
gebrgcbäuDe,  «.  sistema.  > 

£el)rgfDid)t,  u.  poesfa  moral, 
geljrgelb,  «.  pagamiento,  premio  de  en- 
seriapza,  el  salario  de  un  maestro. 
SftrtytlT,  K maestro. 

Sc^ljabr^/  pl.  SeJjt’Jfit,  f nprindlzagc, 
tirocinio,  tieinpo  establccido  para  estar 
^de  aprendiz. 

fielirjunge,  m.  f-  £«brling. 
gebrfnnbe,  tu.  aprendiz. 
ielfrfing  , w.  aprendiz  , principiante, 
»prendigon , liron. 

gelfcmdDctyett,  «,  aprendiz,  principiante. 
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felrmiltig,  adj.  dogmdtigo. 
gelirmeifter,  nt.  maestro,  preceptor. 
£c^rme iflerin , /.  maestra. 
2et)tmei|ierlicf),  adj.  de  preceptor. 
ge&rmepnung,  f.  hipdtesis. 
ge^robe,  /.  Oda  didascäiica. 
gefirprinjipaf,  m.  seiior,  maestro,  Prin- 
cipal. 

gefyrpfalm,  >«.  psalmo  de  doctrina. 
gefel-punft,  ut.  punto  de  doctrinq. 
geipntid),  adj.  instructivo.,  enseiiadero. 
getufaal,  m.  aula,  auditorio. 
gefctiafc,  tu.  teorema  , maxlma,  princi- 
pio;  ber  feine«  SSeroeife«  bebarf,  axio- 
nta;  ftlCjCP,  aforismo. 
geljrfprudj,  *».  sentencia,  apoftegma. 
£ffct|tanD,  m.  estado  de  doctor,  probe- 
sor. 

£etyr|iube,  f.  gebrfaal. 

ge^rflu^l,  tu.  catedra. 
gt^t(lpl,  m.  estilo  riidascaüco. 
gepinterf , *j.  obra  de  principiante. 
ge^l^eit,  f.  aprendizage , tiempo  para  es- 
tar de  aprendiz. 
gebrjimmer,  «.  f.  gcljrfaal. 
geib,  rn.  cuerpot  bie©ilbnng,  ber  ®aii 
De*  geibe«  , corporadura;  ein  Heiner 
leib  , cuerpecillo  , cuerpecito  , iucr- 
pezuelo  , corpecito  , corpusculo  ; eit» 
groger,  corpazo;  groß,  |tnrf  »on  geiz 
be,  corpnlento;  gut  bep  gei6e  fepn, 
ser  gordo  -d  robusto  ; einen  büntlrl» 
geib  ^aben,  tenerel  vientre  afloxado; 
er  bat  ben  Teufel  im  geibe,  tiene  el 
diabio  en  el  cuerpo  , es  un  demonio, 
esta  endiahlado ; ba  ift  er  mit  £eib  Ullt> 
©eele,  alli  est i en  cuerpo  y alma; 
Ibun  fie  e«  bei;  geib  unb  geben  nid)t, 
no  lo  haga  por  eida  suya  , por  todo  el 
oro  del  mundo;  gefegnrten  geibe«  fepn, 
estar  encinta,  d prenada;  Bott  ffliuttetz 
leibe  an,  descle  el  n«cimiento. 
gfibat'lt,  tu.  inddico  ordluario  del  cuerpo, 
de  fa  persona  del  principe;  erfler  £eib/ 
arjt,  protomedico;  beffen  ©teile,  pro- 
tomedicato. 

£etb(ben,  ».  cuerpecillo,  cuerpecito,  cuer- 
pezuelo;  \>on  geintpanb,  corplno. 
geibbinbe,  /.  escarna. 

£eibfompagnie,  /.  compan'la  coronela. 
gfibbienft,  m.  servitud  pereonal, 
gfibeigeit,  adj.  Siervo,  escla vo. 
£eibeigenfdjfift,  f servitud,  sereidum- 
bre,  escSavitud. 

geiben  , v.  n.  einen  abmalen,  »ie  er 
leibt  tinb  lebt,  pintar  al  vivo,  al  na* 
tural.  , 

ficibeigener,  tu.  siervo. 
geibc8bc|<baffeiil»ett,  f.  constituclon , dis- 
posicion  del  puerpo,  coniplexian 
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geikcibefc&Wfrbe , geibe <s6efd)menmg , f- 

agravio  , incbittodidad  dcl  cuerpo. 
£eibf«bili>ung  , /.  formacion  del  cuerpo, 
corporadura. 

geibebbörbc,  /• fet0  > ni"  0 0,1  el  vlentre- 

geibeSecbcn,  pl*r.  berederos  de  proprta 
descendencia. 

£ei6e(Sfeblcr,  »’■  defecto,  enfermedad  de 
* cuerpo. 

gfibtiftudjt,  /•  feto- 

2cibc^90betl/  otes>  calidades  cor- 

porales. 

geib«sgeb«4>cn,  »•  defecto,  vicio  del 
cuerpo. 

/•  peligro  de  vida. 

jÜeibedgelUlt,  /•  corporadura  , estatura, 
talle.  , 

Scibldget'inbieft,  f-  sanidad  del  cuerpo. 
£ei&e63vSÖe,  /•  *1*»™  del  cuerpo. 
£e<bt«f*f(,/-  fuerza,  robustez. 
«tibednatjfung, /•  nutrimento,  alimento 
del  cuerpo. 

Eei&tdpfUge/  /•  cuidado  del  cuerpo. 
£e;beS)d).ibe,  <«■  »asa  en  a|6una  Fart9 
del  cuerpo. 

Scibe«i«S)nieiJ,  »«•  dolor  de  vientre,  cu- 

/•  flW,eza  deI  cueTP°- 
Jfttbeifovgc,  /•  de\  c,'erP°- 
gcibcsiUtfc,  f.  Scibtifraft. 
fielOeiftvafe,  /•  pe>la  corporal,  suphcio. 
geibetfübcl , »•  mal  de  cuerpo. 
gttbtSftbung,  /■  exercicio  del  cuerpo 
Eeibfavbe,  /•  tsie  man  am  iiebjten  trägt, 
color  favorido;  Sleild)fatbc , el  color 
encariiado , encarnadino. 

geibfavben,  Icibfatbig,  adj.  encarnado, 

encarnadino. 

£ti6fro1>n{,/.  f.  WM™ j*. 

gfibgai'bc  , /■  guardia  de  corps. 
Ectbatöing,  *■  duario,  yiqdedad,  arras, 
dote  que  el  marido  hace  i su  muger, 
y de  que  goza  en  su  viudez. 
gcibgefcit,  "•  condocta  personal. 

geibgeroinn,  »<•  f.  geibtente. 
gfibgurt,  f.  ficibgöltcl  cemdor,  emta, 
cintura,  pretina,  pretlnjlla. 

Stibgut^,  «■  posesion  seifalada  por  apa- 

gtibbaft , leibhaftig,  adj.  real  , corporal, 
verdadero  ; Cf  i\U  leibhaftig  , es  el 
mismo. 

£ci61jccr,  m.  amo,  patroh. 

2«i6b61|ct , plur-  trancamles. 

Ectbbunb,  »«.  perro  favorido. 

Ecibig,  adj.  corpulento,  grueso,  gordo. 
EeibjiigCf,  *.  cazador  de  cuerpo. 
Etikette , /•  cadeua.  _ 
geibfleib,  «.  bata  de  sen  oras. 
üeibfnec^t,  >»•  >“ozo  establ0. 
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geibfnottlt,  *».  balzo  por  el  seno , asa  de 
guia.  v 

gfibfutfchet,  m.  cochero, 
getblafjp,  nt.  lacayo  priwero. 

Ecibltdj,  «rf/.  corporal , del  cuerpo;  leibz 
lid)f  Crföctnitng,  apäricion  corporal; 
leibliche  ÖSrttCV  , bienes  temporales  ; 
!tiblid)e  Xtnbtr,  bijos  naturales;  eh** 
leibliche  Äinbcc,  bijos  legitimos  y na- 
turales ; leiblicher  trübet , bermano 
carnal;  adv.  corporalmente. 
geiblieb,  «•  cancion  favorida« 
geibmcbifuS,  f.  £eibat|t. 

£eibpad)t,  *•  »rrendamiento  i vida,  ar- 
riendo  i tiempo  de  vida. 
geibpfetb,  ».  caballo  favorido. 
geibl'tgiment,  «.  regimiento  deiRey. 
geibrente, /.  renta  vitalicia. 

gcibcocf,  »».  bepben  2tlten,  unbuodj  ft» 
JÜbflun,  tünica,  sotana;  Statt,  ca- 
saca.  1 . 

£<ibfcf)mer Jen , ptur.  dalores  de  cuerpo, 
dal  vientre. 

geibfdjneibcn , p! ■ dolores  de  vientre,  do- 
lor de  tripas,  toreijones.  , 
£eibfd)neiber,  m.  sastre  primero.  • 
£eibfd)Uftet>  «.  zapatero  primero. 
£cibfd>öfe , ««•  f.  gcibjdget. 

£eib|>ruch , ’>'■ nIotc- 

geibftütf,  «.  aria  favorida. 
geibtanj,  »•  bayle  favorido. 

Eeibmadje,  /.  guardia  de  corps. 

£eid)botn,  t«.  adrianes  endurecidos,  cal- 
los. 

gfiche,  {■  tobtev  £5rper,  cadaver,  cuerpo 
ö hombre  muerto.;  geichenbcgängnig, 
exesequias , obsequias ; JUl'  getdte  ger 
hetl,  asistir  al  funeral ; £etC&  bef  §ifdje, 
brega  de  pescados.  , 
fieicbenbahre, /•  a"das. 
fieidjenbegÄngniÖ  , «•  exdquias  , obse- 
quias, funeral,  mortuario. 
geidjenbcgleiter,  t».  acompari"ador  de  las 
exequias,  el  que  asiste  al  funeral. 

£cid)cnbeg!citung  - /•  acompan'amiento, 

cemitiva  funebre,  exequias,  funeral. 
ficidicnbeftattung,  f.  funeral,  exequias. 
£eid)enbticf)>  »•  libro,  registro  de  mner- 
tos. 

geidjencarmen,  n.  f.  geidjengebidjt. 
geidjenfaef  el , /.  baeba  funeral. 
geidicnfacbe , /•  color  de  un  muerto. 
geicbenfätbig,  adj.  de  color  de  un  muerto. 
£eid)enfeau,  /.  muger  que  cuida  de  los 
mnertos. 

gcichcngebicht,  »•  epicedio,  poesla  füne- 
ttre. 

gcicbengefolg,  «.  comitiva  funebre. 
geimengeidut,  ».  el  toque  de  las  campa- 
uas pur  muertos,  clamoreo. 
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£ eiebtngrprärtg,  «.  funeralla,  pompa  fu- 
nebre 6 funeral. 

Seicbengeertft,  ».  cadahalso. 
£eid>emjefang,  nt.  cancion  fnnebre. 
Slcicftcnjjnft , adj.  cadoverico , cadaveroso. 
Seidjenmabl,  ».  convite  funebre. 
£ei<betimufif  , /.  musica  funebre,  funeral. 
£rid)ntpctMgt,  /.  predica  funebre,  ser- 
moii' funeral. 

Seidjcnrcfte , /.  sermon  funeral,  oracion 
i funebre. 

£eid)cnjiein,  «*.  piedra  sepulcral , lapida. 
Üeid)entCXt , m.  taxto  de  un  sermon  fu- 
neral. 

£eid)entrÄgcr,  m.  llevador  de  un  cuerpo 
nmerto.  , . 

Seidjenrucft,  s.  pan“o  de  tumba,  pan'o  de 
enderro , mortaja. 

£cid)cmväd)tef  , nt.  vigilia  & un  cuerpo 
muerto. 

Seidjentrnigen,  ».  carro  funeral. 
Seicfycnjettel,  »>.  escritura  del  nümero  de 
los  muertos. 

£eid)tnjiig,  m.  pompa  funeral,  exftquias. 

Seicbijupn/  /-  f-  Uhu. 

•ieidjfarpfen,  m.  (.  ©treid)faepfen. 
Seid)nam,  t».  cuerpo  muerto,  cadaver. 
Seicbpvetigt,  /.  f.  Seicbenpreftigt,  sermon 
funeral. 

Seicht,  adj.  son  geringem  ©croidjte,  11- 
gero  , liviano  ; ein  leidste«  ©etoicbt, 
peso  escaso;  leicht  madjcil , aligerar, 
aiijar,  aliviar  ; leichter  gettiadjt , ali- 
jado  ; fta«  J?erj  wirft  mir  lcid)t , Se- 
me alt  via  el  corazon;  |eid)t,'tt)*S  t»e< 
nig  SKt^e  erferftert,  facii;  leicht  ma» 
eben,  facilitar;  leicht,  flüchtig,  bebenft, 
ligero,  agil,  diestro;  |eid)te  Steitetep, 
Gruppen,  caballos  ligeros,  tropas  li- 
geras;  leiste  Jpanft  jum  ©cbrcibcn, 
mano  ligera,  expedita  ; nicht  tPidjtig, 
ligero,  liviano,  frivolo,  de  poco  mo- 
mento  , de  poca  importancia  ; leichte 
ÖSunfte  , herida  ligera ; adv.  ligera- 
niente,  cen  ligereza,  d la  ligera;  leicht 
geflciftet  , vestido  ligeramente  ; ohne 
SJlÜbe,  facilmehte,  con  facilidad ; (eid)t 
- geben,  oen  üKafcbinen,  jugar,  moverse 
facilmente  ; id>  glaube  «ft  lcid)t , lo 
creo  sin  dificultad. 

feilte,  /.  f.  8eid)tigfeit,  f.  ligereza. 
Seidjceicb,  »».  f.  ©treiditeid). 

Seichtem,  v.  a.  f.  erleichtern. 

Seichter  Ung,  /.  aligeramiento,  alivio. 
Seidltfertig , adj.  ligero , malicioso , mal- 
vado,  maligno;  ud«'.  ligeramente,  ma- 
Ijciosamente. 

feidltfettigfeit,  f ligereza,  maiicia,  ma- 
ilgnidad. 

2ei(btfll|iig,  adj.  ligero,  reloz. 
SeitbiglÄUftig,  adj.  credulo,  creduloso. 
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feldltgläubigfrit,  f.  credulidaA. 

Scidjtigfcit , f.  fte«  ©eroichtft,  ligereza, 
liviandad;  (öebcnftigflit,  ligereza,  des- 
treza,  agilidad;  in  ^etoegunge«,  fa- 
cilidad, mobilidad ; im  ©pringen,  11» 
gereza,  soltura;  Oer  ©dutibait,  faci- 
iidad,  claridad.  t 
Scid)t(id) , adv.  fdcilmente. 

Seidftlmn,  m.  ligereza  de  miente,  voln- 
bilidad,  inconstancia. 
feicbtftnnig , adj.  ligero,  liviano,  volu- 
bl«,  desconsiderado,  inconstante;  adv. 
ligeramente,  livianamente , inconstan- 
temente. 

Scicbttinnigfeit,  /.  f.  Scicbtflnn. 

Seiet,  «.  tineft  ©eegelft,  relinga;  «ineft 
SHaafegelft  , relinga  de  pujamar  ; ftaft 
Oftevleicf , relinga  de  grätil;  fta«  fiebrtU 
ft«  Seid,  rilinga  de  caida;  Sorleicf, 
embargadtira,  grdtil;  Jjinterlticf,  21d)» 
trrlcicf , el  braguer ; Unttrlcicf  eine« 
©egelft,  relinga;  SSorleicf  eine*  3taa- 
fcgelft,  gratel  de  una  vela  de  estay. 
Seift,  h.  Unrecht,  SSeltiftigung , mal, 

tuerto,  ultrage,  afrenta,  agrapio;  eit 
nem  ein  Seift  tb»n , einem  etwa«  jn  " 
Setfte  tbun,  einem  Stifte«  tbun,  hacer 
tuerto,  agravio  i alguuo;  fid)  ein  Seit 
fteft  tbun,  darse  la  maerte,  mutarse  i si 
mismo;  Summer,  ©ram,  SBeträbnifi, 
afan,  congoja,  aHicciou,  pena,  dolor; 
feint  Stufte  ohne  Stift,  ninguna  rosa 

sin  espinas;  JKeu  unft  Stift  übtr  feine 
©Ünfte  baben , arrepentirse  de  sus  pe- 
cados;  ©etrflbniß  um  einen  SSrr|tor» 
ftenen,  luto;  um  jtmanften  Seib  tra* 

, gen  , hacer  lato  de  alguno  , llorar  la 
muerte  de  alguno;  adv.  leib  tbun,  pa- 
sar;  eft  tbut  mir  leift,  m»  pesa  de  ello, 
lo  siento;  eft  tbut  mir  leift,  ften  Ort 
Jtl  »erlaffen,  me  pesa  de  dexar  el  lugar. 
Seiften,  v.  a.  au«|teben,  eetragen,  su- 
frir  , padecer  , llevar  ; id}  leifte  nicht 
babep,  yo  no  padezco  por  ello;  evftuU 
ften,  tolerar;  oiel  aufijteben,  padccer, 
sufrir  rnuclio ; ©d)iffbru(b  leiben,  nau- 
fragar,  hacer  naufragio ; ©ebaften  leie 
ften,  sentir  , sufrir,  padecer  d»ri“o; 
fttcfeSRegel  leibet  Äuftnabm«,  esta  re- 

&padece  excepcion;  3tfinutb  leiben, 
l’ftigftlt  leifttn,  padecer  mucha  ne- 
cesidad;  leiften  , geflatttn,  parmitir, 
admitir;  icb  leifte  eft  nicht,  no  lo  con- 
siento;  fopiei  ftie  Umjldnftt  feiften, 
quanto  las  circunstancias  permitan  ; ci* 
i|t  in  ftiefem  ^aufe  roobl  geliften,  <?l 
esti  bien  visto  en  esta  casa,  estä  bien 
ad^mitido. 

Selben  / n*  padecirmento,  pasion,  tribu- 
lacioDp  dolor,  pena,  tormento,  mar- 
tirio;  ftaft  Seiften  3efu  Sbri|li,  la  pa- 
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sion  de  Jesu  Christo;  bei  Stibcni  fdljitj, 
Pa?iW§.  capaz  de  sufrir;  (ffbtlibig  im 
Seitfeffi'eitn,  teuer  sufrimiento,  Ser  su- 
frido  et)  los  tribtilaciones. 

Sl'itenb,  part,  aufriente , padeciente,  pa- 
sivo,  tolerante,  penante;  bet  Ifibfllbe 
Xfeeil,  la  parte  enferntizga,  adv.  pasi- 

, »amente;  ff  bat  |td>  bloß  Icibeub  »er» 

* galten,  fl  se  ha  tenido  * la  pasiva. 

£fibftt|<baft,  f.  pasion  , afecto  de  £»imo; 
bif  Seibtnfcbaften  nnterbriUfen  , re- 
pritnir  las  pasiones;  bag  0piel  i|t  fei/ 
llf  ßfibcnftbaft,  el  juego  es  su  pasion; 

fid)  »on  ficibcuidjaft  einnt^mtn  laffvn, 
apasionarse. 

SeibenfAaftlitb , adj,  apasionado,  amo- 
roso  ; adv.  apasionadamente  , ardien- 
tcmente. 

Snbmgfiitfigfeit,  f.  pasibilidad. 

Stibeilgfreu,  adj.  itnpasible,  libre,  exiu- 
to  de  pasion. 

SfibengfVfytjfit,  /•  i >xi pasibilidad. 

2ctbtlJSUll[Äb'9fcit,  f-  impasibilidad. 

Scibtlltlid),  adj.  ct  ädv.  pasivo.  ' 

Selber,  inttrj.  ay  de  mi,  cnitado  de  ml, 
desdichado  de  mi , desgraciariamente, 
iufeliztjieute;  leibtf  QjOtte*  , ay  Dios 
mio.  f 

Seibitf,  adj.  traurig,  triste,  afligido; 
ein  leibiger  ^afi , accidenta  triste;  Id/ 
füg,  mniesto,  enl'adoso,  euojosa,  pe- 
, sadi> ; <0orgen  , Kummer  6iingrnb, 
congojoso;  bdplirf?/  abfcbcuUd)  , feo, 
abominahle ; ber  leiöige  ferii,  ei  ava- 
ricia  abomiuable, 

Stibiitby  adj.  safrible,  sufridero,  sopor- 
tahle,  tolerable;  miSfiig,  mediocre,  me- 
diano  , niorierade  ; leiblicher  ‘Preis,, 
precio  mediocre,  moderadö;  adv.  tole- 
rablemente. 

SciBlicbfeit,  f.  tolerahilidad  , mediocri- 
dad,  mediaiiia. 

Ccibtag , >”■  dia  de  luto.' 

Scibttrtgcnb,  adj.  padecedor  ; bif  Selb« 
tragenben  bin  Stieben , q«e  asisten 
al  Futteral,  la  cnmitiva  funehre. 

JÜCibrocfen , n.  duelo, .dolor,  lüto,  aflic- 
cion  , seutimiento  ; Jtl  mtilttin  gr$fi/ 
ten  Scibrocfett,  con  mucho  sentimientö 
mio. 

£f',ev,  leimt , f.  Scher. 

Sr  b&anf , /.  f.  SeitfbauS. 

beil, eil , v.  u.  prestar , dar  en  emprestido  j 
Hilf  ‘Pfänber,  dar  dinero  soBre  pren- 
das  ; atlf  ÜBlltber  , usurar  , usurear, 
prestar  A ustira. 

Seiber,  jm.  prestador;  SJBucbcm',  logre- 
ro,  usurero. 

Sei^band,  «.  monte  pio,  moute  de  pie- 
dad. 

SfibUfie,  /•  casa  del  monte  pio. 
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Ccibfegrl,  e.  vela  latina.  • ' 

Sciljuitg,  /•  prestamiento,  prestamo.  , 

Setlafcn,  «.  Seilacb,  ©cttlnfen,  saban«. 

Stirn,  m.  Sebm,  X5pfettbon  , arciiia, 
barro;  Seim,  Jtim  Icimtn,  cola;  Klei/ 
jier,  engrudo;  aSogelleim,  liga. 
Seimen,  ».  f.  Sebrn.. 

Seimen,  v.  a.  colar , encolar;  fkijtcrn, 
engrudar. 

Seimenftein,  «t.  terrotr  sacado  del  barro, 
y expuesto  al  ayre. 

Sfimer,  m.  colador. 

Sfimfarbe  , /.  color  para  pinturas  da 
aguaza, 

Sfimgrilbc,  /.  barrero,  barrial,  cajra  de 
arcilla. 

£eimid)t,  ad),  kbmiebt,  arcilloso,  bar- 
roso;  flfbricbt  ,pegajoso. 

Sfimmacber,  «/.  fabricante  de  cola. 

Seimrutbt  , /.  varilla  enligada  , vareta; 
Seimrutben  Jlellen,  enligar 

Sfimftange,  /.  vareta,  percha  enligada; 
percha  depaxärero.  - 

Scimticgfl  , «>.  crisol  para  derretir  la 
cola. 

Scimung,  /.  encoladnra,  encolamiento, 
acrion  de  colar. 

Seimnmnb,  /.  pared,  muro  de  tierra. 

StimtBdlTer,  n.  agua  enfcolada. 

Sein,  m.  lino , linaza. 

2fin6(1U,  nt.  cultivo,  enf^tra  del  lino. 

Seincben,  «.  cuerdezuela,  cordelejo,  cor- 
delillo,  cordetito , ,soguilla , soguita. 

Sftllf,/.  cordel,  cordelejo,  cuerda  ; Sei/ 
ne  jur  Sifchangel,  sedal;  bie  Qifetbe 
jn  lenfeit,  rienda;  bic  ^mitbe  füb> 
ren>  trailla. 

Seinen,  adj.  de  lino,  »On  SeintBflnb,  de 
lienzo  : leinen  Xueb  , lienzo,  tela; 
leineneg  ÖStun,  bila'do,  hilo  de  lino. 

Seinen,  «■  lienzo,  lenceria;  ®:id)leinen, 
libretes;  tDiSbeüeinen,  listados. 

Seinfclö  , « ünar  , tierra  sembrada  con 
linaza. 

ScimfltOten,  »>■  boton  del  lino. 

Seimfront,  «.  linaria,  ostride. 

Seimfutbcn, »«.  pasta  de  linaza. 

Seiiibl,  «.  aceyte  de  lino,  de  linaza,  olio 
de  lino. 

Seinfaome,  *«.  simiente  de  lino. 

Seilt|aat,  /.  linaza,  sementera  de  lino. 

ScintBanb  , /.  lienzo,  lenceria,  tela  do 
lienzo;  ©iriffciniBanb,,  bocast. 

Scinmanbbanbei,  »«.  comercio  eu  iienzos,. 
en  lencerlas. 

Sf'liroanben,  adj.  de  lienzo. 

Sf inrot  6er,  »«.  texedor,  fabricante. 

Semroeberin,  f.  texedora. 

Seife,  adj.  »ott  ber  ©timmr,  baxo;  Uift 
isStimme,  voz  baxa;  leife«  fficbir, 
oido  sutil,  ftuo ; eilten  ieifen  t^cblaf 
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fiabfn , tener  el  suen" o ligero  ; |rf frc 
©ang,  Xritt,  andadura  ligera,  passo 
ligero;  adv.  (eift  l'fbetl,  hablar  baxp, 
en  voz  baxa;  bie  Sljür  ictfe 
abrir  bonitamente  la  puerta. 

Seifetretei',  m.  espia. 

iteifiiien,  h.  pequcn’a  tablilla. 

Stille, /.  tablilla;  bep  ben  'Sifdjern,  sobi- 
na;  ittl  l?>aue,  filet»,  liston;  cttti’  (lat/ 
fe  Stillt,  (ileton;  an  Semwanb,  3eug, 
oriilo,  limbo;  gcifte  an  beni  }etbrod)ei 
neu  ffiang  auf  brm  Schiffe,  gaion  de 
la  moldura;  ber  3tU|len,  guardacade- 
nas.  •** 

8ei|leit , m.  eine«  ©efeu^e«  ? horma'  de 
zapato  ; bei-  ©diu-ier  blei6e  bep  fei» 
Item  St’t|iert  > no  cooviene  sdlir  de  au 
eslera , quedes«  el  zapatero  con  au 
liorma. 

Seiilen,  v.  a.  beiPcrffleUigen,  hacer;  efec- 
tuar,  execuiar,  eumplir,  prestar,  po- 
lier por  obra~,  poner  en  execucion; 
Jjuibtgung  teilten,  prestar  homenage; 
CX.nugtljuung  lci|ien,  satisfacer;  3Bi; 
beejtanb  lei|ten,  hacer  resistencia,  re- 
sistir,  oponerse,  hacer  Creme',  Qjefyorf 
|am , obedecer  , prestar  obediencia, 
bia  , rendir  obaeqiiio  ; einem  einen 
©ien|t  (eilten,  hacer  servicio  i algu- 
lioj  35e|e!l|d)aft,  hacer  compan'ia;  ei/, 
nm  lätib,  prestar  & hacer  juramento; 
5öl5igfd)a|t , fiar , salir  fiador;  fein 
SJnfpiedjtn,  eumplir  supalabra;  ®i; 
djer^eit,  dar  aeguridad,  dar  caucion; 
3«t)lnng,.pagar,  eumplir  con  el  pago. 
nbnid) , nt.  liernia  inguinaria. 

üeijtenf^neiber,  m.  hennero. 

Seiltting,  /.  el  acto  de  prestar  ; bet  ©ürg/ 
|d)0 ft , prestamiento  de  la  caucion;  bc« 
Ö5f!)ül|am«,  el  preatar  obediencia;  be« 
Cibe«,  el  acto  dt^juramento. 

Stitbanb,  «.  einelTjmnbe«,  trahiiia. 

Seiten  , v.  a.  guiar  , conducir  , dirigir; 
jtg.  guiar,  gobernar,  conducir,  dirigir. 

Seite«,  m.  guia,  guiador,  conductor. 

Seitei* , /.  escala,  escalera;  Heine  ©trief/ 
leitet,  escalera  de  cuerda,  fleine,  es- 
caierilla;  mit  Seitevn  6e(teigcn,  esca- 
iar;  Seitei*,  Seiet,  ein  $au,  nemo, 
miembro. 

SeitEtbaum,  M.  liston  de  escala. 

Scitei'fproffe,  f.  clavijas  de  escala. 

Scitvtnjagen,  m.  carro  con  escalas. 

Seitfaben  , m.  hilo  para  guiar , normo, 
regia. 

Seitfeuer,  f,  Sauffeuer. 

Scitfjammel,  m.  guia,  manso. 

Scitjjunb , m.  f.  eprtrtmub. 

Seitoe^fe,  m.  guia. 

Seittieme,  m.  retranca,  trahiiia.  ' 

Seitfeil,  r..  trailla , atrailla-;  am  5Ba< 
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gen,  an  ber  @egc!|laitge,  gnfa;  am 
Seitfeile  fahren,  atraiilar. 

Seitümanu,  »«.  f.  Ö5elcit*mann. 

Seitftent,  m.  norte. 

Seitung  , f.  guiamiento  , guia , conduc- 
cion ; Ü9-  direccion. 

Seitiujgen,  f.  Seuipagen. 

Scitjeug,  *.  in  ber  <£l;imie,  vehfeulo. 
Settbe,  /.  cadera-,  lomo,  anca. 
Snibeitaber,  /.  vena  lomal.  * 
Senbenbvaten,  m.  espinazo,  ijada,  lomo 
de  algun  animal,  lomo  de  ternera. 

Senbcngidjt,  f.  f.  Senbcmpef). 

Senbrngrie»  , tft.  piadra  en  los  rin”ones. 
Senbenia(jm  , adj.  deslomado  , derren- 
gado. 

8enbenl4()mung  , /.  deslomadura  , der- 
rengadura,  derrengamiento. 
£eubenmdti«d)cn  , pl.  miisculos  lomales. 
Seitbenfcbrorrj  , m.  dolor  en  los  lomos, 
dolor  de  los  riu'ones, 

8enben|leitl,  m.  piedra  en  los  riifones. 
Senbenroeb,  «.  f.  Senbenfcbmcrj. 

£tngftf$,  m.  morluza  cruda. 

Senten,  V.  «.  gobernar,  reglr,  bie  $ftt/ 
be,  regir  los  cabailos;  bal  @d)t|f,  go- 
bernar el  liavio  ; ffg-  touducir,  dirigir, 
reglar;-ber93lenfd)bcnCt«,  @ott  lenft«, 

el  hombre  propone,  Dios  dispone;  j|(J) 
nm^in  leufeu,  »oUerse. 

Senftiemtn,  >».  f.  Senffeü. 

Sangfaltl,  «äj.  docil.  plcgable,  obediente. 
Sangfamllit,  /•  docilidad,  plagabilidad. 
Serif  feil , m.  guias.-retranca. 

Sentung,  f voltamiento  , direccion. 

Seit«,  adv.  bie  'Pumpe  lenbfumpen,  ha- 
cer  llamar  la  boinba.  , 

Senlen,  v.  «.  btp  einem  ©türme,  correr 

ei  tiempo.  - 

SetlJ,  ui.  primavera. 

Senjmonattl,  nt.  el  mes  de  Marzo. 

Seo  parb,  >n.  ieopardo. 

Strebe,  /•  alondra,  eugnjada;  grofjc  S anbf 
lerche,  calandria. 

Sevdjenbaum  , ™.  t«a  , alorce  , alarce,  ' 
larice. 

Setefienfalf , «.  pigargo,  esmerejon. 
Serdjcnfang,  Ul.  «aza  de  alondras. 
Seidjenfanger,  IJ».  cazador  de  alondras. 
Scvebengarn,  n.  red  para  cazar  alondras. 
Serdicngeijet*,  m.  f.  Setcftenfaif. 
Scrdjengefang,  m.  canto  de  las  alondras. 
£er(f)fnt;eerb,  »«.  caza  preparaua  de  alan- 
dras. 

Setcbenflau , f.  consiiiü*. 

Scrcbennefl,  nido  de  a|oudra. 

Serdienne^,  ».  red  para  coger  alondras. 

8f td)f nfdjtcamm , »/.  garzo,  agarilo. 

Scrdjf n|iceid)en , Sa’djttiftrid),  <«.  ca- 
za de  alondra,  tiempo  donde  sc  cazaa  .- 
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lasalondras.  caza  de  las  calandrias  con  PettCV , /.  caricter,  letra  de  molde,  ca- 


la  red. 

Sennen,  f.  Bärmen. 

Ecrnbar  , adj.  Io  que  puede  aprenderse. 

Srrnbegicrbt , lernbegierig , f.  Sebtbe/ 
gictbc,  leljförgierig. 

Semen,  V.  a.  aprender,  estudiar;  burd)« 
Eipten  lernen  wir,  etisenando  apren- 
dernos;  pon  ftrf>  felblt  lernen,  apren- 
der per  si  mismo,  sin  maestro;  ausSi 
IBCrtbig  lernen,  aprender,  tomäir  deme- 
mona,  de  coro,  decorar. 

Semen,  ».  Segnung,  /.  ei  aprender. 

Seöart,  /.  leccion,  variacion  de  un  texto. 

Seebär,  adj.  leible , legible. 

Sebbarfcit,  /.  legibilidad. 

Sefe,  /.  ®rnbte,  cosecha,  cogida;  SEBeine 
lc|e,  cosecha  de  vino,  vendimia. 

Sefe,  /.  im  ©picl,  la  baza;  brep  Sefcn 
haben,  tener  tres  bazas;  Die  Sefe  mal 
eben,  ganar  la  baza;  alle  machen',  ha- 
cer  todas  las  bazas. 

Sefebuclt,  *.  libro  de  lectura , libro  ele- 
mentar. 

Cefel;blj,  n.  f.  iRnfbolj. 

Scfctabmct,  «.  gabinete  de  lectura. 

Seien,  v.  a.  ein  3jucb,  leer;  ©panifd) 
lefen  f innen,  saber  leer  Espanol;  fc / 
fett  lernen  , aprender  i leer ; etlBad 
einmal  lefen,  leer  algo  una  vez,  dar 
una  lectura  i algo;  fig.  eitlem  betl  stept, 
bas  Kapitel  lefen,  leer  la  cartilla  & al- 
guno;  über  etwa«  lefen  fbnncn,  poder 
leer  catedra;  in  eine«  ©rbaufen,  J?er/ 
Jrit  lefen,  leer  cn  el  peiisamiento,  en 
el  corazon;  \0leffc  lefett,  rezar;  eine 
SOielfe  lefen  lalTen,  mandar  decir  ur.a 
misa;  SMumen,  SMätter,  Obft  lefen, 
coger;  Sßcin  lefen,  veudimiar;  2fel )* 
ren,  rebuscar  las  espigas;  Sinfcn,  (?tbr 
fen,  ©aUat  IC.,  escoger,  limpiar,  mun- 
riificar.  • 

Üefen,  «.lectura,  leccion. 

adj.  digno  de  ser  leido. 

2efq>uft,  «.  ptilpito,  atril ; in  t>er 
facistol. 

Sefer,  <».  lector;  geneigter  Sefer,  lector 
amigo. 

Sefetin , /.  lectora. 

Eefcrlicb,  adj.  leible,  legible;  eine  lefen 
liebe  $anb  febreiben,  escribir  los  ca- 
racteres  leibles. 

Sefcfebule,  /.  escuela  de  leer. 

Scjefiunbe,  /.  hora  destinada  a leer. 

Sefeiibung,  /.  exercicio  de  leer. 

Sefejcit,  f.  tiempo  de  leer;  als  jur  SBcint 
lefe,  veudimia,  tiempo  de  rebuscar. 
Seiiicb,  adj.  f.  lefciiieh- 

Sefung,  /.  lectura,  leccion. 

Setten,  m.  arcilla,  greda. 


racter  de  imprenta. 

Settig,  adj.  arcllloso,  gredoso. 

Se(}e,  /.  despedida. 

Selsen , v.  h.  despedirse,  holgarse  en  la 
despedida  ; jicf)  leben  , divertirse  por 
la  ultima  vez  antes  de  partirse. 

Se(st  , adj.  ultimo  , postrcino  , postrero, 
postre  extremo;  ba«  lebte  SQiertei  be< 
93sOrtbC«,  el  ultimo  quarto,  luna  men- 

, guantc;  bad  le^ternal,  la  t'iltim»  vez; 
bei*  lebte  58tlie,  la  i'iltima  volimtad; 
Die  lebte  4>anb  anlegtn,  dar  la  i'iltima 
mano i algo ; in  ben  lebten -Rügen  liegen, 

estar  d lo  ultimo,  i los  Ultimos  estar 
en  agonia;  Die  lebte  Dclung  , ^xtre- 
ma  uncion ; einem  bic  lebte  (Epr e 
erweifen,  prestar  tos  (iltimos  obsequios, 

* aenmpanar  las  exequias  de  alguno;  ba« 
lebte  (Bericht,  el  juicio  universal;  Die 
«ier  lebten  Singe,  los  quatro  novfsi- 
mos,  el  juicio  universal;  6et* 
f<biuß,  resolucion  final:  ben  lebten  Qelt 
ler  bejabletl  , pagar  el  postrer  mara- 
vedi;  }um  lebten,  por  la  ultima  vez, 
porültimo,  ültimamente;  bielfbtrcr» 
IBid)e,ne  Sßodje , la  semana  ültimamen- 
te pasada,  la  i'iltima  semana,  la  sema- 
na pasada. 

Bebt,  lebten«,  lc^t^in , Ie|tlicb,  adr. 

ültimamente,  liace  poco. 

Sesante,  f el  Levante,  el  Oriente. 

SeBatttiner,  m.  el  Levantino. 

Ecnantifrf),  adj-  del  Levante,  levantino, 
levantisco  ; lepontifcber  (Eajfee , cafö 
del  Levante. 

Stil , adj.  no  bastante  curvado. 

Seucbte,  /.  linterna,  farol;  auf  ©ebiffen, 
fanal. 

Beuchten,  v. «.  ©lanj  Bon  fitb  geben,  lucir, 
relucer,  relumbrar,  resplandecer;  baö 
SBctter  leuchtet , relampagti^a  ; fofe 
SSabrbeit  leuchtet  in  bie  2fugen,  la 

verdad  es  evidente. 

Seudjtcn , v.  a.  einem  leuchten,  aium- 
brar  ä alguno;  bie  kreppe  hinunter, 
alumbrar  a uno  que  baxa  por  las  esca- 
leraS. 

Scud)ten,  lucimiento. 

Scildjtcnb,  pari,  luciente,  lucido,  lucio, 
folge ute,  fulgido,  rutilante,  reluciente, 
reliyinbrante , resplandeciente , lumi- 
noso. 

£cud)ter,  >»•  bev  ba«  Sicht  trägt,  aium- 
brador ; ein  ®erfjrug  jum  Seud)tett, 
velero,  candel.ro;  gro|jer£eud)ter,  can- 
delabro  , gTan  camlelero  ; bängenber 
Seuchter,  ^ustre;  Sffianbleuchttr,  cau- 
delero  de  pared. 

Scud)tCl'|iuhl/  »>■  velador. 
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teuebtfeucr,  *.  final. 

£eiicbtfugel,  f.  bala  encendida. 
EeucbtftSuic,  f.  coluna  luminosa. 
Eeucbtfiern  , tn.  estrella  luciente, 
STeucfyttljlIt’tTl,  tn.  fatial,  faro. 

$eugbar,  Idugnen,  f.  Idugbar. 

£e»it,  tn.  Levita;  einem  ben  Eesiten  lv 
|cn,  leer  la  cartilla  i alguno  , repre- 
hender  gravemente. 

Ecttjtenrotf , m.  dalmätica  , tnnicela. 
Seöitifcf),  adj.  levltico,  de  levita» 
£c»fop,  f.  alliel!,  cheiranto;  SffiinterltV/ 
foje,  sanamunda. 

tjeurnunb,  »«.  renombre,  reputacion,  fa* 
ma,  nom.bre;  guten  Emmunb,  buen 
«ombre,  buena  fama;  6 5 fett  Eeumnnb 
machen,  manchar  la  fama  del  otro , ca- 
lamniar,  infamar.  ( 

SfUtf,  pl.  gente,  personas,  bombres;  gute, 
Cprildte  2eUtC,  buena  gente,  gente  de 
bien  ; e«  (Inb  rcicfjc  Eeute , es  gente, 
riea,  estdn  bien ; Eente  non  Srjiebung 
Utl6  Scbetttfflrfc/  gente  de  modo  d de 
tfaza;  gemeine,  gente  comun,  baxa; 
fdjleditc  Eeute , gentalla  , gentecilla, 
gentnaila;  mit  Ceuten  umgeben,  tra- 
tar  con  personas;  um  Eflrtb  Unb  ficute 
fommen,  perder  su  pais,  sus  paises; 
et  b«t  Eanb  ttnb  Eeute  gefc^en , ha 

visto  variss  paises  y naciones;  unter 
bie  Eeute  bringen,  sacar  & plaza,  di- 
vulgar,  publicar;  unter  bie  Eeute  font* 
men,  divulgarse,  publicarse. 
Eeutebetrüger,  m.  engaitador,  embeloca- 
dor,  embaidor,  embustero. 

Ei'Utcnant , m.  lugarteniente  ; bei)  bfn 
©olbaten,  teniente. 

El'Uietiniltinn,  f.  muger  del  teniente. 
EfUtefdjeit,  adj.  timido,  medroso,  misan- 
tropo. 

Erute|d)inber,  m.  desollador. 

EiUtfelig,  adj.h rnpano,  mansueto,  man-, 
so,  afable,  demente,  apacible,  trata- 
ble,  accesible;  leutfclig  machen,  do- 
mesticar ; leutfelig  Werben,  humanar- 
s*  ; adv.  humanameute  , afabiemeute, 
apaciblemente;  cortesanameute,  cortes- 
mente , tratablemente. 

Eciltfeligfeit,  /.  humanidad,  mansedum- 
bie,  afabilidad  , cortesania  , cortesi», 
knidad  , generosidad  , njagnanimidad, 
apacibiKdad. 

SflUPagen,  m.  be«  «Huber«,  medialuna, 
descanso  de  la  cauia  del  timon ; £euit)a/ 
gen  6e«  55efgnfefyoo«,  hlerro  para  caui- 
biar  la  me;ana. 

Eericon , «.  diedonario,  vocabulario. 

Eei'ff,  /.  llra,  gaita,  plectro;  ein  ©fern« 
bi!b,  lira;  immer  bep  einer  fiepet  blei/ 
bell,  cantar  siempre  en  el  mismo  loco, 
estar  ö quedar  en  sus  trece. 
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tepei'fVflU,  /.  taSedora  de  In  llra,  gai- 

tera. 

Sepevmann,  »>■  tailedor  de  la  lira,  gai- 

tero.  • 

xepem , V.  a.  taffer  la  lira,  el  plectro. 
Scperfpicler , 1«.  tailedor,  tacador  de  la 
lira. 

Sepetfpielcrin,  f.  tanedora,  tocadora  d« 
la  lira.  ' 

Eibell,  n.  libelo. 

Eiberep,  /.  librea, 

Etberepbebienter,  tn.  servidor  de  librea. 
Eieent  , tu.  alcabala  , pecho  , impuesto, 
siso. 

Sicenciflf,  tn.  lieendado. 

Eieenciatur,  f.  ücenciadura, 

Etecui,  f.  Srepbcit,  ücencia. 

Eid;!,  n.  luz,  Imnbre,  luniinar,  lumina» 
riai  gebe  mir  au«  bem  £trf)tc , no  me 
quites  la  luz;  bg«  Eicbt  meiner  3£ugen, 
la  lumbre  de  mis  ojos;  bie  Siebter  be« 
Fimmel«,  los  luminares  del  delo,  las 
estrellas;  Heine«  febroaebe«  £id)t,  luin- 
brecilla;  jmifeben  jmcp  Siebtem  in  ber- 
SDiSmmclUng  , entre  dos  luces  ; mit 
anbreebenbem  Siebte , & la  alba  ; ba* 
neue  £itf>f,  luna  nueva;  ba«  bette  Eicbt,. 
luna  Ilona,  plenitimio;  im  |unebmcnt 
ben  Siebte,  ä luna  cretjente;  einem  - 
ba«  Eebeneiicbt  au«bfafen  , quitar  la 
vidad  alguno,  matar,  asesinarle;  ntl« 
£id)t  |fcücn,  ein  5Öucb,  sacar  l luz; 
ftcb  im  Siebte  fteben  , hacerse  tuerto, 
perjudicarse;  einen  l)intcv»s  Eicbt  fflb- 
ren  , engaüar  , embelecar  ; £i(bt  »on 
Sffiad)«,  Unfd)iitt,  vela  de  cera,  can- 
dela  de  sebo;  ba«  Eicbt  (auch  ba«  Ec< 
ben«itcbO  flebt  mir  au«,  la  vela  seme 
acaba;  bep  Siebte  arbeiten,,  trabajar  ä 
la  vela,  velar  la  noclie;  einem  ©ebeime 
mttj  man  jmcp  Siebter  onjlecfen  , al 
diablo  sele  debe  poner  su  candelilla; 
ein  Ocllicbt, candil;  Eicbt  inberSHab' 
Icrep,  luz;  grfettntniß,  luz,  nocion, 
notida ; einem  Eicbt  in  einer  ©acbe 
geben , dar  luz  en  un  negocio ; 3iort>/ 
liebt,  anrora. 

Siebt,  adj.  claro,  lttminoso,  Htcido,  re- 
splandcciente;  liebtet  ÄÖrper,  cuerpo 
luminoso;  f£(  ift  |td)t,  es  dia  claro;  e« 
wirb  liebt,  amanece,  el  dia  despunta; 
ein  [tdjter  SSBalb  , bosque  escaso  de 
arboles,  bosque  ralo;  einen  S8?alb  Iid)t 
machen  , entresacar  un  bosque  ; lid)t 
werben , al«  ein  5Balb,  raiear ; ba« 
EidltC,  anchura;  ba«  ©tpiff  l;at  11  21/ 
len  im  Siebten,  la  nave  tiene  doce  varas 
da  anchura;  ein  lieber  Äopf,  cabeza 
despejada. 

Eid)tanjönber,  m.  lucero,  el  que  enciende 
las  candelas. 
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Sidjtarbfit,  /.  trabajo  hecbo,  obra  hecha 
d la  Inz. 

Sidltboü  bala,  peluta  luminosa. 
£iit)t6r'd)(i<|5cifV,  /.  bugetia,  cerarla. 
S'.+tbaitm,  m.  barrera,  alzaprima. 
£id)tbraun  , adj.  bnmo  claro  , inoreno 
claro;  ein  SidjtOedimer,  cabällo  bayo. 
£id)td)Cn,  ».  lumbrecilla,  candelica,  can- 
delilla. 

Stefttbotfjt,  m.  ineeba,  torcida,  pabilo. 
Sidjten  , v.  a.  ein  ©d)ilT/  aligerar  una 
nave  ; b ie  2fnfer,  levar,  alzar  , zar- 
•par  ancoras,  zarpar,  levar  en  ancla; 
fine  8 a |t,  soliviar. 

Sichrct* , w.  barcaza  , barcon  , embarca- 
cion  de  alijo. 

£id)tnfedmer,  (.  Eiditfrämev. 

£iefjfCllol),  adj.  flamante,  resplandecien- 
te  , encendidlsimo ; lldjterlotj  bten* 
liert,  hacer  d echar  grau  Mama. 
2ifbrmntCt{!f  / f alquiler  de  «na  barraza. 
iicmfovm  , /.  forma  , molde  de  velas  6 
candelas. 

Sidtr.jtcßer,  f.  Eidjtjieljcr. 

Eli$:.jtnu,  adj.  pardo  claro. 

Sidjtjanbel,  w.  velerla,  trafico  de  cande- 
* las , de  velas. 

£id)tf>n»bler,  m.  velero,  mercante  de  can- 
delas, de  velas. 

Ütdlibüt,  ’»■  matacandelas , apagador. 
Eldjifnedjt,  tu.  arandela,  velador. 
Eiehkotb,  m.  cisia,  cesta  de  las  caudclas. 
EicfltiSrper,  tu.  cuerpo  lutninoso. 
£td)tfiani,  m.  velerfa. 

Eidjtfrdmer,  m.  velero. 

Eidjtftiid,  circulo  lumtnoso  ; unt  (i/ 
liea 'Planeten,  corona. 

Sidjtiod),  ».  luinbrera. 

Eirtjtitudjet,  tu.  candelero. 

Sidjtmaffe,  /■  uiasa  de  lnz. 
t'icbinifltrlif,  /.  materia  de  luz. 

£id>imri7r,  / candelaria,  purificacion. 
£;d)»tnticfc,  /•  matacatidelas,  pirausta. 
EtdjtptlljC,/.  despabiladeras,  molleta. 
£<(fj:piiQrufd}aaie  , f.  platillos  para  des- 
pabiladeras. 

Eiijttofe,  /.  hongo  del  pabilo. 

£id)t|d)«UT,  t".  Eidjtpmsc. 
Eirt,'t;4:ercilfaften  , »i.  caxa  de  despabi- 

**  laderas. 

£irf)i  d>,it,  adj.  lucifiigo,  el  que  reine  la 
lnz. 

Efdtticfyein  , <><■  esplendor  de  lumbre; 

fdjU'enfjer,  vislumbre. 

£icbrfrt)inn , m.  pantall».  , 

Eiefcijijjmippe,  /■  porra,  moco  de  candil. 
Eictytmf,  ücuc^tcr. 

Sfd)lftraljl , nt.  rayo. 

Eidjtitägce , »<•  de  vela;  in  bet'  3r5mi/ 
l4icn  Slltd^C,  ceroferario. 

Sidjivoll,  adj.  litminoso,  lucido. 


fie.' 

Sicbm'livni,  m.  lncerneja  , hiciemaga. 

£ivf  tlicbfll,  k.  el  liacer  las  candelas  6 las 
velas  banando  la  mecha  eil  la  cera  ö 
en  el  sebo.  ' 

Eteljtjfcbcr,  m.  candelero,  velero,  fabri- 
cante  de  velas  de  sebo;  SalglidjIJietjer, 
candelero  de  sebo. 

Eitltatiou,  /.  vendicion  y oferta  cu  la  al- 
uioneda. 

Üicitimi , u.  a.  hacer  venta  subhasta,  ofre- 
cer  <S  vender  en  la  aimoneda  , veuder 
d la  subhasta. 

Sieb,  cdj.  angenehm,  beliebt,  son  QJeiv 

fotten  , amable  , grncioso  , agradable, 
caro,  querido;  bad  i|1  ein  gar  liebcd 
Äiltb,  es  un  uiiio  inuy  gracioso , amar 
ble ; angenebm  von  ©aebeit , grato, 
agradable,  deleytoso,  apreciable;  baS 
i(t  mir  fehl-  lieb  , nie  agrada  mucho, 
esto  es  de  ml gnsto,  me  alegru  mucho; 
cs-  ifc  mit  lieb  ©ic  ju  fetjrtt,  huelgo, 
rae  alegro,  esioy  ategre  de  ver  ä Vm.; 

cd  »dre  mit  I^b,  reenn  er  fdme,  bol- 

garia,  celebraria  que  dl  viniese;  basS 

i|b  mir  nid)t  ücb,  milrbe  mit  ntcfjt  lieb 

fepn  , lo  siento  , siutiera  ; |a|i  bit 
lieb  leint  , alegrate  ; »ad  man  wirf# 
lieb  liebt,  caro,  amado,  querldo;  lies 
bev  Stcunb,  caro  amigoi  lieb  haben, 
amar  , querer  , aficionar  , desear  bien 
ü algnno , teuer  amor  iS  aficion  d algu- 
no;  lieb  getpinneit,  afictonarse  d,  to« 
mar  cariuo  d algnno;  feine  liebften  ©d-' 
d)cn  in  ©id)ctl;eit  bringen,  meter  en 

seguro  las  cosas  mas  preciadas;  tlfl)/ 

men  ©ie  mit  biefem  ficiacn  ©ei 
fdjenfe  fßt  lieb  , agradezcä  Vm.  este 
pequeiio  presente  <5  regulo;  mein  Slitr 
bet,  ttteitte  Siebe,  rai  alina,'  ml  vida, 
liijo  de  mi  alma  ; bet  liebe  ©Ott , el 
buen  üios;  ^id)t  bad  liebe  ^teb  (ja/ 
ben , no  tener  pan  en  casa. 

Siebäugeln , V.  «.  ojear  ainorosamente. 
Sicbäugellt,  ».  mirada  amorosa. 

Sjirbdjcn,  «.  amado,  f.  l’iebflcr. 

Sii  bben,  ».  yuestra  dileccion., 

Siebt,  f.  amor,  aficion,  carlno,  einpeiTo, 
pasion ; feine  Siebe  ju  etmad  (jdben, 
spasion/rse  , estar  apasionado  ; Siebe 
Jtte  58Jabt()eit,  jut  ^repljeie,  amor  de 
la  verdad,  de  la  libertad;  Siebe,  Slt|t, 
fReijung  ju  cinee  ©ptadjc , «mor, 
aficion  d una  Icngua;  Siebe  Jlttlt  ©elbf, 
pasion  al  dinero;  Silbe,  ainores,  amor. 
c.intal , carualidad;  gegen  eilte  Q)et|oit 
Siebe  intpftnben  , sentirse  de  amor  ä 
una  persgna,  estar  enamorado ; flt(j  bie 
Siebe  etlBetbut  , grangearse  el  amor 
de  imo ; uon  bet  Siebe  (jeeiilbecnb, 
ani-torlo,  erdtico  ; Siebe,  2ßol;llteli 
len,  amor,  benevolencia,  afeccion,  afi. 
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cion,  afecto;  Siebe  Jü  ,®a ft,  amor  de 
Dies;  Siebe,  caridad  ; CU« 

d;rt|ili<i)C  Eiebe,  vuestra  dileccion;  ct' 
nab  aus  Siebe  (nicht  mit  ©cmalt) 
tbuit,  hacer  una  cosa  de  grado. 

fiicfcclfp,  / galanteo. 

£tc&cln,  «.  adamar;  mit  cincv  SröUCn^ 
ptrjon  7 galantear,  tener  un  galanteo 
con  una  persona. 

Sieben  / amär,  adamar.  querer  , ‘ aficio- 
nar , tener  afeccion  «5  carifio , estar 
apasionado,  deleytarse. 

Eiebenbrocrth,  liebcnbtm'tbig,  aäj.  ama- 

ble.  \ 

Eiebenbroilvbigfcit , /.  amabilidad. 

Eiebel',  adv.  antes,  inas  antes,  mas  pronto, 
de  Inas  gana;  i dj  will  lieber,  inas  quie- 
ro,  Inas  quisiera;  td)  joolite  lieber  ficr< 
bcjl,  antes  nie  dexara  morir;  lieber 
• cirm  alb  ein  CDieb  , antes  pobre  que 
tadVon. 

Eiebecangelcgtnljeit , /•  asunto  amoroso. 

E-ifbebantvag,  m.  declaracion  de  amor. 

Eie.btbapfc|,  «r.  tomate,  berengena. 

Sicbee.bunb,  nudo,  lazo  de  amor. 

iüebeäbcgctcnljeit  , /•  Ventura  amorosa, 
galantbo. 

Siebe bbc  jeugiltig,  /.  deftiostracion  de  amor. 

Siebesblicf , /«.  nnra  amorosa. 

Eubeäbrief,  »>•  carta  amatoria,  de  amo- 
res,  carta  amorosa,  biliete  amoroso. 

Siebesbvieicben,  x.  biliete  amoroso. 

Sifbrbbruti(t,  •/.  apetito)  amoroso,  ardor. 

SiebeC’bud),  «.  libro  amatorio. 

Siebcbbid-ter,  t«.  poeta  erbtico. 

Siebtbbtrni’t,  nt.  ofkio,  gracia,  favor. 

Siebefierflitung,  /.  declaracion  de  amor. 

SieteafefTetn,  /.  pl.  cadenas  de  amor. 

jEiebeäfeuer,  fl.  pasion  amorosa. 

Eifbcbfiebct,  ».  fiebre  ajnatoria. 

S.ebesilaiiinve,  f.  Eiebebjbeutr. 

SirbCbqeberbf  n , pl-  gestos  , actos  amo- 
jfosos. 

Eicbeegcfcanfen  , pl-  pensamientos  amo- 
rosos. 

Sicbebgebldjt,  «.  poesia  amatoria,  amo- 
rosa, erotica. 

£iebcbgcfd)dft,  «.  negocio  amoroso. 

Eiebebgel'djicfcte,  /.  historia  amatoria,  no- 
veia  amorosa. 

Eicbregelpväd},  «.  discurso  amoroso. 

Eicbcbgo.t,  m.  Amor, 'Cupido. 

Eicbebgbttin,  /.  Venus. 

Stcbcbgram,  m.  afan  amoroso. 

Sicbebgvillrn,  /.  fantasias  amorosas. 

Stcbebbanbel  , »<.  galantbo  , coinercio 
amoroso. 

fitebebfir.b,  «.  bastardo. 

Eiebcjfranfljclt,  /.  enfermedad  amatoria. 

Eiebcbfvicg,  «w.  guerra  amorosa.( 

£;cbtsr(ip,  m.  besico,  b&sito. 


Eie 

Eicbeblteb cancion  amorosa. 

Sicbebmabl,  «.  eucaristia,  agape. 

Eiebespein,  /.  tormeutos  amorosos. 

Eicbespfnnb,  «.  prehda  de  amor. 

Ete&ebprobe,  f-  prueba  de  amor. 

Eiebebqual,  /.  f.  £icbebpein. 

Eiebebrafrrei;,  /.  delirio  erotico. 

Siebcbfadrett,  pl.  asuntos  amorosos. 

Eiebebfd)U(e,  f.  escuela  de  amor. 

£icbteforgcn,  pl-  cuidados  amorosos. 

Eiebejtbcfel  , >«.  angdlica  montana,  apio 
de  monte,  ligiistico. 

Eiebcbtvanf , m.  bebedizo,  medicina  ama-  > 
toria,  filtro. 

£iebcbvei|tdnbniß  , *.  inteligencia  amo- 
rosa. 

Eicbebiuerf , «.  obra  de  caridad  ; (Tcif d)( 
lid)eb,  comercio  carnal,  coucubito. 

Siebesnmtt),  j-  furor  uterino. 

£iebcbj«iti;en,  «.  seiiales  de  amor. 

Eifbepofl,  adj.  amoroso,  lleno  de  amor, 
alectuoso. 

Eicbfoabet,  m.  amante,  amador;  3agb< 
Eicbbdbei' , amador  de  la  caza ; bpC 
Eiebfcnbcr  einer  Jcauenbperfon,  galan; 
bev  tem  Scauenjimmer  nufiravtet,  ga- 
kntcador;  ber  bic  £iebt>abf rrcfle  in 
bei1  Abontbbie  (pielt,  gaian. 

Efeb^nbnep,  f.  curiosidad,  deseo  , codi- 
cia  de  cosas  singuläres,  raras;  bic  ©d» 
ci)tu  felbjl,  jo  man  liebt,  cosas  curio- 
sas,  singuläres. 

Eiebljabetin, /.  galana,  amante,  amado- 
ra  , aquella  que  se  deleyta  con  ciertas 
cosas. 

Eiebfofen,  V.  a.  acariciar,  agasajar,  agli- 
snnjear , balngar;  ein  öbdlUIljimmCl', 
requebrarse  con  una  dogcclla. 

Eiebfcf^nb,  part.  acariciante,  halagueno, 
iisonjero;  adv.  halaguenamente. 

Efcbböfer,  m.  acariciador,  agasajador,  ha- 
ingador,  lisonjero,  requebrador. 

Ei.'bfoierin,  /.  acariciadora , »gasajadora. 

Etrbfofung,  /.  caricia,  acaricia,  halago, 
lisonja,  agasajo,  requiebro. 

Eieblüb,  adj. amabte,  ameno,  snave,  agra- 
dable,  dnlce,  delicado,  deleytqso,  de- 
licioso  , gustoso  ; lieblitbt’V  i&erutf), 
odor,  olbr  suavei  in  bet  SJalcret),  inor- 
bido,  delicado;  adj.  suavemente , con 
snavidad,  dulcemente;  licbUd)  t&ncnb, 
dulcisono. 

£icbli(j)feit, /.  amenidad,  suavidad,  dul- 
cedumbre,  dulzura,  deiieadez,  delica- 
deza;  beb  Coiotitb,  morbidjz,  delica- 
dez  del  colorido. 

Eiebling,  »I.  favorido,  privado,  querido, 
valido;  eineb  Slivficn,  privado  de  un 
Principe. 

EiebiingbcnVtt , «•  comida,  vianda  favo- 
rida. 
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SieblingdfatBt, /.  color  favorldo.  Slefet'ftnt,  m.  prov-eedor. 

iKebloi  , aJj.  desamorado , desamoroso,  Sicfcrnntin, /.  proveedora. 

desalmado, despiadado,  insensible, duro,  liefern,  v.  a.  proveer,  surainistrar;  bit 
inhumano  , fiero  ; adv.  desamorada-  ©tabt  mug  bem  fteinbe  ben  <Pro»iant 

.mente,  duramente,  fieramente.  liefern,  la  ciudad  ha  de  suministrar  la. 

"Siebloltgteit,  /.  desamor,  falta  de  amor,  mainitencion  al  enemigo ; eine  @d)lad)t 
de  caridad,  insensibilidad,  dureza,  fie-  liefern,  dar  batalla. 
reza.  ' . Slefecuttg , /.  suministracion,  Provision, 

£iebtci$,  mdf.  amable,  amistoso,  amo-  fornimiento;  ffir  eine  2frmee,  abasto. 
roso,  beuevolo , benigno,  cortes,  afec-  de  un  real;  eiltCä  SBci'fä,  entrega. 
»tuoso , humano,  afable;  qegfn  feinen  tiegegelb,  «.  paga  para  los  dias  de  de- 
ißdtflften , caritativo;  liebreiches  3Be<  mora,  deestaria,  demorage, 
fen,  liebreiche  ©efumung,  benigni-  Siegen , V.  ».  yacer,  estar  echado,  len- 
dad  , cortesia  , afabilidad  , gentileza;  dido;  franf  liegen,  estar  tnalo,  estar 


adv.  amablemente , amorosamente,  ami- 
stosamente,  benignaipeotp,  cortesmen- 
te,  caritativamente. 

itebreifj,  m.  gracia,  donayre,  lo  atrac- 
tivo. 

Ittbreificnb , pari,  atrac  tivo,  donayroso, 
gracioso. 

Siebfcfyaft,  /•  enamoramiento,  amores. 

£ie6|te  , /•  amaute  , enamorada , dama ; 
bie  Cjjefcftn,  mnger,  parienta,  con- 
sorte. 

Siebfier , «.  amante,  amador,  enamora- 
do,  amoroso,  amigo;  brr  'S^ClIiaUtt, 
eonsorte,  marido,  pariente. 

Sicbfi&cfel , «.  ligustico. 

üicbwmty/  adj.  caro,  querido,  amado. 

Sieb,  n.  öJefang, »caiKion,  copia;  gciflr 
licijrd,  cantico,  cancion  sacra,  espiri- 
tuai;  bad  hohe  Sieb  ©alomonid,  can- 
tieo  de  canticos;  ein  Sieb  {um  Janjcn, 
cantilcna. 

Siebten,  «.  cancionciila,  cancioneta; 
id>  fann  ein  Siebten  baoon  fingen, 

selo  dire  por  expericncia, 

Sieberbuch,  «.cancionero.  •» 

Sfeberbidjtcr , in.  eancioneador  , eancio-. 
nista. 

Sieberlich  , adj.  nad)l<5(Tig , desenidado, 
desatento,  perezoso,  negligeute;  eitlen 
fchlechten , geringen  2ßertl>  fiabenb, 

malo,  vil;  licbetlid)Cd  @tlb,  mala  nio- 
neda;  ber  feine  Orbnung  fyaft,  desor- 
denado,  desreglado,  desbaratado;  ben 

Äudfd)»cifungen  ergeben  , disoluto, 

desbaratado,  travieso,  licencioso,  abri- 
bonado;  ltcberlid)eÄ  ficben  , vlda  di- 
solnta  , licencioso  ; »crfd)tt'enbcrifc&, 
prodigo  ; liebertich  t»erben„  rendirse 
tieberlicheg  ©efinbel , canalia , gente 
de  la  hampa. 

Sicberlichfcit,  f.  deseuido  , negligencia, 
pereza;  Unorbnung  , desorden,  des- 
barato , confusion  ; 2fudfef)t»eifung, 
disolucion  , licencia,  travesma.  7 

Sieberfammluug,  /.  cancionero. 

Sieblein,  f.  Siebten. 

Sicblotyn , nt.  pago,  paga,  salario,  suehlo. 


enfermo;  in  2Bocf)en  liegen,  estar  de 
parto ; in  ben  lebten  3ügen  liegen,  ago- 
nizar,  estar  en  agonia;  mit  jemaub 
unter  einer  ©eefe  liegen,  ohrar  de  con- 
cierto  con  aigmio ; bie  5Büd)?r  liegen, 
auf  bfrtt  Ji|d()C,  ios  libros  estiin  sobre 
lamesa;  bad  Ö5f|b  liegt  parat,  el  di- 
nero  esti  pronto;  in  einer  Öicgenb  lief 
gen, yacer,  estarsitnado,  puesto  ; ©tabt 
bic  fdjßrt  liegt  , ciudad  bien  sititada ; 
bie  ©tabt  liegt  gegen  Äbcnb,  la  ciu- 
dad estd  situada  iidciael  occidente;  bad 
<$aud  liegt  ber  Jtirdje  gegen  über,  la 

casa  cae  en  frente  de  ia  iglesia  ; bepr 

fammen , an  cinanbev  liegen , estar 
contiguo , confinante;  biefer  Ort  liegt 
Weit  non  jetteru , este  lugar  esta  distan- 
te  de  aquel;  fig.  immer  worüber  lief 
gen,  estar  dado,  entregado  con  mucha 
aplicacion  ä alguna  cosa;  immer  Über 
bell  ©Öcf)erit  liegen , estar  siempre 
estudiando;  in  Qkfafcuttg  liegen,  estar 
en  presidio;  pol-  Änfcr  liegen,  estar 
cn  ancoras,  estar  anclado;  auf  ett»ad 
liegen1,  apoyarse  en  , estar  sosteuido 
de;  einem  in  ben  Ofjren  liegen,  estar 
ä la  oreja,  importunar  i alguno;  bad 
liegt  »or  'Äugen,  liegt  am  Jage,  es 
cosa  clara,  evidente,  manifiesta,  es  pa- 
tente claro;  fig.  cd  liegt  mir  am  $er» 
Jett,  tne  estd  d corazon;  cd  liegt  piel 
baran,  importa  mucbo;  ed  liegt  mir 
nichts  baran,  no  me  vd  nada  eu  esto* 
uada  me  importa ; ed  liegt  an  mir,  por 
ml  queda , de  mi  depende , estd  eu  m!' 
mano;  cd  liegt  nicht  an  mir , bag  ed 
gef<ftiel)t,  no  consiste  ch  ml  que  esto 
se  haga;  an  ilpm  liegt  alicd,  todo  coa 
siste  en  el ; ed  liegt  nicht  alicd  baran 
ober  fommt  nicht  aded  baranf  an , bajj 
man  taufe,  no  consiste  todo  en  com- 
prar;  bie  ©djulb  liegt  nid)t  an  mir, 
no  es  mia  la  culpa  ; einem  auf  bem 
j?alfc  liegen,  enfadar  , dar  pesadum- 
bre  , importunar,  molestar  i alguno ; 
eine  Ärfeeit,  9Serrid)tung  lieqen  iafTen, 
dexar,  abandonar;  einen  QOl'OCCp,  de- 
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tu 

X*r  de  seguir  procenir  un  pleito;  flitt 
liegen,  liegen  bleiben  au  einem  Orte, 
pararse,  quedar. 

Siegen!),  partJ yacentc,  situado,  puesto; 
auf  bem  SRucfen  licgcnB , supino;  am 
'J.age  liegend , daro,  evidente,  mani- 
fiesto;  liegende  ©rflnbe,  fondos,  bie- 
nes  estables;  liegenbC  £rbfcf)aft,  here- 
dad  yacente. 

Sieger,  <«.  bed  ©altond,  la  parte  supe- 
rior  del  tajamar. 

StegcliunDe,  f hora  de  reposo. 

Sirgetag,  m.  EicgcjCit,  dias  de  estarias; 
Übecliege  ^ ag,  dias  de  sobreestarias. 

Sien,  «.  vaiven;  in  ber  Eien  liegen,  sir- 
gar,  älar  por  la  sirga. 

Siengarn,  B.  filasticas  de  primera. 

Sienyut,  ».  piola,  merliu,  sardinera. 

Sie|i^grad  , n.  carrizo. 

Sieelien,  Eicfilien,  b.  badazo. 

Sieutenant,  f.  Seutenant. 

Sfcroirtd,  adu.  in  ber  ©tfcijfatyrt,  delä 
parte  opuesta  al  viento. 

Eigament,  b.  ligamento. 

Siia,  b.  color  de  lila,  floripondio. 

SiUe,  /.  lirio,  azticena ; roeißc  Eil«,  azu- 
cena  blanca ; Jeuerliiie,  azucena  roxa; 
SBafferlilir,  golfano;  bad  Sranjiftf^e 
SBappen,  flordelis;  bamit  Jiercn,  flor 
delisar. 

Siltenbfatt,  ».  lioja  de  lirio. 

Silienblüttie,/.  ilorde  lirio. 

Silienbl,  ».  oleo,  aceyte  de  lirio. 

üilienttengei,  Eilienfiicl , ».  p«zon  de 
lirio,  de  azucena. 

Siliemoeiß,  adj.  blanco  como  lirio. 

Vimbue , m.  limbo. 

Simonabe,  f.  limonada,  aloxa. 

Eimonabci'cbenf,  >».  aloxero. 

ilimonabefdienft,  /.  aloxeria. 

Simone,  Etmonle, /.  limon;  (leine,  li- 
monclllo. 

Üittbe>  f.  gelinbe. 

ilinbe,  f 2inbcn6anm,  w.  tilo,  tila,  ti- 
lon,  tejo,  alamillo,  argoma;  f(l;maf|(» 
blöttiigte  ©tcinlinbe,  ladierrago. 

£illbmba|f,  im.  corteza  de  tilo, 

Sinberifeanm,  m.  tilo,  tilon. 

Einbrnblütlpe,  /.  flor  de  tilo. 

Embrngang,  m.  caiie  de  tilos. 

2iubenj)0lj,  n.  Ieüo  de  tilo. 

SillDeumalb,  »«.  bosque,  sei va  de  tilos. 

Sinbern,  v.  a , abiandar,  amansar  , en- 
dulzar  , lenizar , suavizar , mitigar, 
aplacar , templar,  aliviar,  apaciguar; 
©cftmcrjert,  suavizar  el  dolor;  ntd)td 
fann  mrinen  ©djmcrj  linbern,  nada 
pnede  aliviar  mi  dolor. 

Sinbotnb , pari,  leniente,  leuitivo,  miti- 
ganto,  mitigativo. 

Sinberung,  f.  lenitivo,  mitigacion,  mi- 
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tigadura,  aplacamiento,  asosegamiento, 
' asosiego , alivio ; Einberung  fp&ren, 
sentir  alivio. 

Elnbrrungsfraft,  /.  virtud  lenitiva. 

Sinbrrungdmittel , b.  remedio  lenitivo. 

Ejnbigfeir,  f.  ©elinbigfeit. 

fiinbtüurm,  >«.  endriago,  drago,  dragon, 
serpiente  alado. 

Eineal , b.  regia ; bad  Eineal  auf  bem 
#|tro!a6io,  alhadlda. 

fitneament,  «.  lineamiento,  faccioncs. 

Einial,  f.  Eineal. 

Einte,  /.  llnea,  raya;  (ramme  Einie, 
llnea  curva;  Etnie  bei;  bem  SBinbf, 
llnea  de  bolina;  eine  Einie  jie^en,  ti- 
raruna  llnea;  mit  Einien  unterließen, 
rayar;  für  9ieil>e , hila , hilera;  bte 
Käufer  Itcfjen  in  einer  Einie,  las  casas 
estan  & la  hila;  im  Äriegdroefen,  €ft» 
fumuallationdlinie  , linea  de  circun- 
valacion;  ©runbltnie,  basa,  base,  ba- 
sis;  ber  2te<|Uator,  equador,  equator, 
linea  equinoccial  ; bie  Einic  paaren, 
pasar  debaxo  del  eqtiator  ; Jjorijon» 
tallinic,  llnea  horizontal;  Einte  ber 
©olbaten,  hilera,  fila;  in  grraber  Ei# 
nie,  en  fila,  en  llnea  derecha;  21b» 
(unft , linea,'  linage  , descendientes; 
bie  anffreigenbe,  abtfeigenbe  Einie,  li- 
nea  ascendiente  , descendiente  ; @et/ 
tenltnie,  Nebenlinie,  linea  colateral. 

Einienblatt,  b.  pauta  para  escribir. 

£inien|d)ijf , «.  navlo  de  linea. 

Einienfpftem,  m.  f.  «Dlufifleiter. 

Einienjteber,  tn.  tiralineas. 

Einiren,  V.  a.  rayar,  tirar  lineas. 

Einining,  /.  el  tirar  lineas. 

£in_f,  ad],  izquierdo,  siniestrp;  bie  linfc 
jjanb,  la  izquierda;  Jur  linfen  ^»anb, 
i mano  izquierda,  siniestra,  i la  izqui- 
erda; ber  HnNijl,  linf«  arbeitet,  iz- 
quierdo , zurdo ; bte  linfe  ©eite  bed 
^ud)d,  bed  Äleibed,  el  envds,  el  re- 
vds  del  paiio,  del  vestido. 

Unis,  adv.  nach  ber  linfen  ©eite  Ijin, 
i la  izquierda,  & siniestra,  i mano  ix- 
qnierda,  del  lado  izquierdo;  auf  ber 
umgtf ehrten  ©eite,  al  envds.  al  re- 
vds,  del  revds;  bad  ^sembe  linfd  an» 
Jtcben,  meterse  la  camisa  al  reves ; ßg. 
etwa«  linfd  auälrgen  , interpretar  si- 
niestramente  ; linfd  fepn , ser  izqui- 
erdo, reebtd  unb  linfd  fcpn,  ser  am- 
bidextro.  v 

Sinnen,  ».  f.  Eeinmanb,  ?ifcbjeug,  r»- 
pa  blanca. 

Sinon,  m.  cambray  darin. 

Einfr  , /.  lenteja  ; SJCafTetlttlfe  , lenteja 
aqudtica , Sinfe  am  Nabe , f.  Eönfr, 
^d;af linfc  / garbancilJa. 
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Ststfcnatfcr,  »«.  campo  sembrado  con  len- 

tejas. 

Sinfrnbaum,  «•  aud>  bie  $rucfct  bauott, 

gulut&u 

fiinffnfbcmig,  adj.  lenticular. 
fiinfcngcricfyt,  «•  coinida  de  lentejas. 
Sinfengla®,  «.  lerne. 

£in|enraug,  «.  f.  Sinfcngeritfit. 

ginftnltdn,  m.  lenticularia. 

£tnfrnfucpe,  f.  potage  de  lentejas. 
gionild)  / “dj.  de  oro  falso  <S  de  plata  fal- 
sa; liontld)««  @0lö,  oropel. 

Sippe,  f.  labro;  Die  obere,  untere  Sippe, 

el  labio  dearriba,  de  abaxo;  (Id)  pol- 

SBerbrug , «or  Tferger  in  bie  Sippen 

beigen,  morderse  los  labios;  'J>U£t)itd< 
beit,  bie  mit  6tn  Sippen  auegefprucbct» 
JBerben,  letras  labiales;  bilp  |OÜ  ntdjt 
über  meine  Sippe'  fommen , esto  110 
saldrä  de  mi  boca. 

£ippinbueb|tab,  »<■  letra  labial. 

Stp«,  ttotn.  pr.  Fdlipe. 
giqueur,  m.  licor,  liquor. 

£iquib,  adj.  liquido. 

Siquibation,  /.  liqnidacion. 

Siquibiren,  t>.  a.  liquidar. 

Siquibirung,  f liquidacion. 

„ Siopeln,  i>.  «.  im  Sprechen,  cecear;  Bon 
SBäctjcn  unb  Süften , murmurar,  su- 
surrar. 

£i®peltib,  part.  irn  @pred)en,  ceceoso; 
oon  'Sieben  unb  Süften,  murmurante, 
susifrrante. 

£i*ptrtc,  «1.  ceceoso. 

Stg,  f fraude  , trama , trampa  , ardid, 
zorreria,  taymonia,  raposeria,  astucia, 
arte,  artificio  , estratagema , cautela, 
malicia. 

£jjle, /..  lista,  catalogo,  registro;  in  bie 
Sijtt  eintragen,  alistar  , sentar  en  el 
registro. 

£i|ljg,  adj.  astuto,  artificioso  , avisado, 
fiiio , malicioso,  cauteloso,  taymado ; 1 U 
fiig  roie  ein  Sud)®,  raposuno,  raposo; 
iiglger  '§U[f)Ä  , hombre  raposo  ; adv. 
astutamente  , artificiosainente  , avisa- 
damente  , linamente  , maliciosamente. 
Sitanep,  / litania. 

, Sittern,  f.  Settern. 

Sitterarifcb , adj.  liter.ario. 

Sitteratur,  /.  üteratnra. 

Siturgie,  /.  Hturgta. 

Sifee,  /.  ^utfepnur,  cordon,  cordoncillo, 
cordoncito  , toquilla  ; Si|?e  , |d)mole® 
Sanb,  bolduc,  6 baldiic. 

Sioree,  f.  Stberep. 

Sl)b,  «.  alabanza,  elogio,  encomio;  Sobvett 
bienen,  merecer  elogio;  @ott  Sob,  gra- 
cias  iUios,  es  bendicion  de  Dios,  es 
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para  alabar  & Dios;  ein  fdjfcrfjtefl  £o& 
geben,  dar  testimonio  malo. 

Sobegetf , »<.  alabaniioso. 

Sobbegierbe,  {■  deseo  de  alabanza. 

Sobbcgierig,  adj.  deseoso  , codicioso  de 
alabanza. 

Soben,  v.  a.  alabar,  elogiar,  encomen- 
dar,  celebrar  , aplaudir  ; fetjt  lo6en, 
exdltar,  encarecer;  id)  fantl  bieft  Ätlfa 
fübtnng  nidjt  iqbcn  , no  puedo  apro- 
bar  esta  cotiducti. 

SobenjiBertt; , lobcndnjüvbig , adj.  lau- 

dable  , diguo  de  alabanza , digno  de 
elogio. 

Sober,  w.  afabador,  elogiador,  celebra- 
dor. 

Sobeoeeljebuijg  , /.  alabanza  , encomio, 
elogio  , encarecimiento. 

Sllbgcbid)t,  n.  poesia,  coinposicion  pane- 
girica, 

Sobgefattg  , w.  cdntico  de  alabanza,  liim- 
no;  ber  Jungfrau  SDlaria,  el  magni- 
ficat. 

Sbblld),  adj.  laudable,  loable. 

Soblfeb,  n.  cäntico  de  alabanza. 

Sc6opfer,  n.  sacrificio  laudatorio. 

Sobprebigt,  / sermon  paneglrico. 

So6preifen , v.  a.  alabar,  celebrar,  elo- 
giar, haccr  elogios. 

Sobrebe,  /.  panegirico,  oracion  panegi- 
rica,  laudatoria;  eine  anf  jemanb  tyal» 
ten,  pauegirizar  ä uno. 

Sobrebncr,  »<.  panegirista,  elogista. 

Sobrebtterifd) , adj.  laudatorio  , panegi- 
rico, encomiastico. 

Sobfinger,  m.  himnista.  , 

Sobfdjrift,  f.  escrito  panegirico. 

Sobftngcn,  n.  ».  cantar  en  alabanza,  can- 
tar  himnos. 

Sobfprec^er,  m.  panegirista. 

Sobfprntb  , »'•  alabanza,  elogio,  encomio, 
panegirico. 

Sobfudlt,  f.  deseo  de  alabanza. 

Sobfildytig,  adj.  deseoso  de  alabanza. 

Sobroürbig,  f.  lo6cnbtBürbig , digno  de 
alabanza. 

Socb,  »■  agnjero,  borado,  hoyo;  ficilic#, 
agnjerillo,  aaujerito;  Orffnung,  aber- 
tura,  bueco ; S5d)rr  im  33rob  unb  Äüft, 
ojos;  Oeffiiung  in  brr  ®rbi  ober  ©du» 
men,  cavidad;  Sod)_.  ®d)lupflBintil, 
guarida  ; ©tfärtgniß  , calabozo  , am 
Jjintcrn,  ano;  ber  2)äd)fe,  5 Ad) ft  :c., 
madrignera,  cneva;  auf  btm-35tUarb, 
Ironera  ; juflopfcn , cerrar,  tapar; 
Oftnlodj  , boca  de  horno  ; fcljen  n)0 
ber  3tnimctmunn  ba®  Sod>  geiafltn 
^at,  retirarse. 

Sod)boi)rcr,  <«.  barrena. 

Sbtflfl^cn,  «•  agnjerillo,  agnjerito;  ho- 
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yuelo;  itt«  £5$c!c&en  fpiclcn,  jiigaral 
hoyuelo. 

£6d}(ln,  v.  a.  agujerear. 

£od)tn,  v.  a.  agujerear,'  hacer  agtijeros. 
£6djrrtg,  adj.  agujcrado ; «W  ©tob,  pan 
Ueno  dg  ojos.  > 

£6rf>lein,  n.  hoyuelo. 

So^fing,  nt.  argolla. 

£od)fdge,  /.  Sierra  para  hacer  agujerot. 
£od)|tiin,  m.  f.  ®rdnj|tein. 

£od>taube, /.  f.  ^oljtaube. 

£ocf , m.  f.  £og.  / 

£ocfaa«,  ».  f.  £orffpei|e.  . 

£öcfd)en,  *.  pequeiio  rizo.  *- 

£otfe,  /.  anillo,  trenza,  rizo,  guedeja; 
bie  4>aate  itt  £c(fen  legen,  rizar,  en- 
sortijar  los  cabellos,  encrespar. 

£ocfeit,  in«.  £otfen  matten,  encrespar, 
ensortijar  los  cabellos. 

£,oefen,  v.  a.  bie  235gel,  mit  btm  fiotfr 
»ogel , reclamar  , atraer  los  paxaros 
cpn  ei  reclamo;  mit  .Kföbet,  atraer  con 
esca,  cebär,  poner  cebo,  cazar  con  la 
aiiagaza;  ftg.  invitar,  atraer  con  hala- 
gos,  halagar. 

£o<fenö,  pari,  atrahiente,  atractiro. 
£pcfer , adj.  no  firme  , no  tieso  ; nid)t 
betb,  fofo,  esponjoso,  mnllido,  floxo; 

toad  nidjt  fttaff  ift,  ein  locferes  ©eil, 

cuerda  afloxada;  locftt'td  ©tob  , pan 
fofo,  Ueno  de  ojos;  leifec  lTMCf)Cn,^flo- 
xar,  mullir;  ftg.  rin  locfever  üKenfdj, 
prodigo,  profuse  , disipador,  desper- 
diciador ; locfereS  Sfbcn  , vida  rega- 
lada,  anclia;  locftf  leben,  |C1)H,  desper- 
diciar,  disipar. 

£ocfevn,  v.  «.  relaxar,  afloxar,  hacer 
floxo,  mullir. 

£ocfgatcn,  plur.  oneos. 

£ocfig,  adj.  encrespado,  ensortijado,  rizo, 
rizado. 

Socfpfeife,  /.  reclamo. 

£ocf|peife,  / aiiagaza,  seüuelo,  reclamo, 
cebo.  '■  , 

£ocf|bimme,/  reclamo. 
üotfung,/.  bic  235gcl  Jn  fangen,  recla- 
me,  ftg.  atraijniento,  atractivo;  Siotr 
fungen  bei-  SBetbdperfonen  , caricias, 

halagos,  lisonjas. 

£ocfpogtl , *.  anbete  iBägel  jn  fangen, 

reclamo. 

£oben,  v. ».  brotar. 

£obera|<bf,  / pavesa,  ceniza  sutil,  vo- 
lante. 

£oberfeuet,  «.  llamarada,  alegron. 
£obern,  tn».  arder,  flagrar,  hacer  llama. 
£of,  ».  medida  de  trigo  en  la  Curlandia. 
£6ffel  , »/..cuchara;  großer,  cuebaron; 
deiner  , cucharka  , cucbarita  ; £b(fe| 
Poll,  cucharada. 

£5ffc Witte,  /.  f.  £6ffelgftn«. 


£oö 

£5ffelbledj,  «.  estuche  para  cucharas. 
£&|fclep,  /.  enainoramiento,  galanten  amo~ 
roso. 

£5jfelfuttCl'al , n.  estuche  de  las  cucharas; 
bep  ben  siytvn,  ias  orejas  de  la  lie- 
bre.  ' 

£6|felgand,  f.  pelicano. 

£Ö|flIftaUt,  «.  cochlearia,  coclearia,  bri- 
tduica.  - , 

£b(fdn  , v.  a.  enamorar,  requebrar  i las 
mugeres. 

£6|fel|iiel,  >».  mango  de  cuchara. 

£öfj[ev , w.  requebrador ; ein  SSogcf, 
f.  £5ffelgans. 

£ogatitl)imf , /.  logaritmica.  ' 
£pgaritljrai|"d),.  adj.  logaritmico. 
Xlogantljmus,  tn.  logaritmo. 

£ogc,  f-  in  bet  .Kombbte,  aposento. 

£ogg,  «.  £og,  carretel;  logg  |epn  , ser 
porron. 

£ogbud),  «.  libro  de  la  habitacora. 
£ogemelit,  «.  alojamiento. 

£oggen,  in  a.^char  la  carredera. 

£ogger , nt.  loguer. 

£oggld$ , ampolleta  de  la  corredera. 
£pgt)0lj,  n.palo  de  la  corredera,  barquilla. 
£ogif , f.  idgica,  dialectica. 

£ogifet,  m.  lcgico,  dialectico. 

£ogiten,  o.  a.  alojar,  bospedar,  dar  alo- 
jamlento  i uuo;  o.  ».  alojarse,  posar. 
£ogie,  «.alojamiento,  posada,  alhergue, 
casa. 

Cogtfc^,  adj.  ldgico. 

Sloglinte,  /.  corredera. 

£ogt'oile,  f.  carretel  de  la  corredera. 
£ogtafel,  {■  qnadernilla  de  la  habitacora. 
£ol),  adv.  f.  litbtetlob. 

£o^bab  , «.  pozo  para  preparar  la  cor- 
teza. 

£otybaflen,  »«.  f.  £o^fmf)en. 

1. 0 U t C t b f t f.  adoho  de  los  cueros. 

£ote,  /.  Slammc,  llama. 

£ope  , f.  bet  ®aber  , casca  para  curtir 
cl  cuero,  zumaque  , corteza  de  roble 
6 encina. 

l'eljeidje,  /.  encina  que  dä  la  corteza. 
£obett , V.  a.  preparar  las  pieles  cor  la 
corteza  de  encina,  adobar  los  cueros. 
SohfiU'be,  f.  color  de  zumaque. 
üobfarben,  lo^favbiij,  adj.  ieonado,  par- 
do  cscuro. 

fio^jfeucf,  /.  fuego  de  llama. 
fiobgat,  adj.  macerado  con  el  adobo. 
So^gerbet,  m.  zurrador,  pelayre,  curti- 
dor. 

£o!)gtube,  /.  bet  ©erbet  , noque,  cava 
para  curtir  los  cueros,  pozueio  6 estah- 
quillo  en  que  se  ponen  i curtir  pieles, 
pozo  para  la  preparacioir  de  la  corteza. 
£ßbfndjen  ^ turba  hecha  de  corteza, 
herrages. 
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gofjfufe  , /.  cuba  <5  tinaja  para  curtir  Tos 
\ eueres. 

fiobmdtjle , f*  tnolino,  6 pilon  para  la  cor- 
teza  de  encina. 

iotjllidflcv  / *m.  molinero  que  prepara  esta 
corteza. 

£c\m,  I».  ©elptyiung,  recompensa,  re- 
compensacion,  galardon,  merced,  pre- 

mio;  ein  gebungencr  £obn,  ©ej<»h' 

Jung,  satario,  merced,  soldada,  paga, 
estipendio;  Xagrlcljn,  jornal;  fivadjt, 
flete;  er  bat  feinen  £#bn  empfangen, 

dl  ha  recibido  su  pagamiento ; gotyn  3C/ 
ben,  dar  soldada  , paga. 
gognarbeit,  f-  trabajo  & paga. 
gbbnarbeiter  , «».  mcrcenario  , trabaja- 
dor  mejeenario  ; um  Xagtlohn  , jor- 
nalero.  i < 

gofmbefcientev,  *»•  criado  de  plaza,  ser- 
vidor  da  plaza. 

Sobnbegieiig  , ddj.  mercenario  , intere- 
bado. 


. • i «f 

suerte;  bem  goofe  jjberlalfeit , aband»- 
nar  al  sortdo,  & la  suerte. 
goofen,  f.  £ofen. 
geodfugcl,  f.  balota. 

£ootd,  f.  £otd. 

gootdgeib,  ».  pilotage;  f.  fotdgelb. 
gootdmann,  >«■  piloto. 

£oppc.  /.  ovillo  de  iaiiämo  6 lino.  • / 
£or6eer,  gerbcerbaum,  m.  Iauro,  laurei. 
£orbeerbUtt,  »■  laurea  , hoja  de  iauro, 
de  laurei,  hoja  laurina. 
fiorbceren,  pl-  bayas  de  laurei. 
gorbeevernt  te,  /.  cosecba  de  laurei. 
gorbeertjain  , »«.  lauredad  , bosque  d« 
laureles. 

gocbmfiefdjf , /•  laurei  real, 
gorbeerfran),  »«.laurea,  laurei. 
gorbeerfraut , «•  laureolaj  chamedafne. 
2orbcer6bf,  «.  aceyte  laurino. 
gorbeerrofe  , /.  adelfa  , baladre  , laurei 
de  rosa. 

gorbeerjtraucb , lwrel » arbusto  de 
laurei.  ' 


£obncn  belohnen  , v.  a.  recompensar, 
galardonar,  premiarp  ben  gebungenen 
£obn geben,  salariar,  dar  salario,  mer- 
ced, pagar  la  soldada;  (Bott  lohne  Cd, 
Dios  lo  premie ; fig.  ed  lohnet  bie 
]je  nicht,  n°  vale  el  trabajo. 
tohntntfdjC , /.  coche  de  alquiler.  . 
£ohntUtfct)er , »«■  cochero  de  alquiler. 
£ohn!afap,  m.  lacayo,  criado  de  plaza. 
£obnfd)Afer,  m.  grauadero  & jornal. 
fiohnfcbnittei;,  «<•  segador  A jornal. 
gohntag,  »».  dia  en  que  se  paga  la  sol- 
dada. 

gohujttttl , ”>■  üsta  de  los  dias  de  tra- 
bajo, , , 

fiohnnng,  /•  el  salariar,  soldada ,. asala- 
rlamiento. 

tbhnung, /•  paga,  soldada. 

gobroth,  adi-  f.  gohfarbe. 

£old),  m.  ballico,  yoso. 

gombarb',  f.  geibbaud. 
gombtr , ».  juego  del  hombre. 
gombetn,  »»•  jugar  al  hombre. 
gomberfpiel,  «•  juego  del  hombre. 
gombcrfptelcr,  gombritf,  »*.  jugador  del 

hombre. 

good,  «•  3ettei,  SBArfcl,  ober  anbere 
(Dinge,  roomit  geloofet  Wirb,  suerte; 
bnd  good  werfen , jic^en , sortear, 
echar  snertes ; bad  ift  mir  burch«  good 
jugefallcn  , esto  me  cupo  en  suerte; 
bie  3ifhung  bed  goofed  , sortdo  ; in 
goofe  rertheiien,  dividir,  repartir  eil 
suertes;  in  gotterien  bad  good,  lote, 
cednla  de  loteria  ; 0cbitffal  , suerte, 
destino,  caso  Ventura,  fortuna  ; bad 

i|l  mein  good,  ©chicffal,  es  *sta  mi 


gorbeerwalb,  m.  lauredal. 
gorbeet'JWeig , «»■  rau»  de  laurei. 
gorenj,  n.p.  Lorenzo. 
goi'bilig,  «.  meollar  de  quatro. 
god  , adj.  frep  , libre  , librado,  suelto, 
desatado  , desempefiado  ; Ifithtfettig, 
f.  lofe;  ein  0egel  lodmachen,  largar 
una  vela;  lofer  \SJajl,  P»lo  desapare- 
jado,  sinxarcia;  lofed  ©t»,  respetos; 

' lofed 'iau,  cabo  floxo. 
godarbeiten,  v.  a.  deshacer;  ein  fejtjihmr 
bed  0<J)iff , desencallar  un  navio.  - 
godbinben,  V.  a.  desatar  soltar,  desa-, 
sir,  desliar,  desligar. 
gosbinbimg,  /.  desataditra,  desatamiento. 
godbitten  , V.  a.  librar  , salvar  cob  los 
ruegos , libertär  cou  siipjicas. 
£odbrecf)»n,  V.  «.  arrancar,  romper  con 
violencia  , deshacer  con  fuerza  ; »/.  ». 
desgajarse;  (tg.  in  93orwArfe,  0d)niär 
hungen  lodbredjen,  prorumpir  en  bal- 
doues,  invectivas. 

godbrennen,  v. ».  f.  (odfebießen. 
god  bringen  , desatar , deshacer;  einen 
©efangenen,  libertär, 
gbfcfjbar , adj.  extinguible,  lo  que  puede 
extinguirse. 

gbfcbblatt  , «.  teieta , hoja  de  papel  de 
estraza. 

gbfdjborb , *h.  baradero. 
gifebbranb,  »»».  tizon. 
gbfchhötlein  , «•  matacandiles. 

£6;cf>cn , v.  a.  apagar,  extinguir,  matar; 
Äalf,  azogar  la  cal ; beit  IDut'ß/  extin- 
guir, apaciguar,  matar  la  sed,  quitar 
la  sed;  ©ütCf , descargar,  desembar- 
car;  ein  alijar  uu  navio. 
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tif(f)er,  »<•  apagadorj  6ei)tn  ©cfjtffe, 

descargador. 

E6fd)fn|;,  n.  tinaja  para  traer  agua. 

£6|d)gel‘dtt,  »•  vasos  para  extinguir. 

Wfä^Otn,  26fd)t)iitd)cn , ».  inatacand»- 
las,  apagador. 

Sofefcieten,  f.  logiren. 

ESftfyfofyle , /.  parbones  de  herradotes, 
E5fcbn<5pfd)en,  f.  26fdtöorn. 

E&fdjlWpier,  *•  papel  de  estraza. 

£5fdfl>iBb,  *».  desembarcadero. 

£6f$trog , m.  pilon  para  apagar  el  hierro 
encendido,  6 r ox«. 

£Sf<f>ung , /-  apagamlento,  extincioni  til 
neP  ©djtfft'P,  descargamiento. 

EifdjwafFct,  »•  agua  acerada,  agua  para 
apagar  el  hierro  encendido. 

Ebföwcbel,  m.  aspersorio. 

Sopbl'ücfen , v.  a.  destacar  ; 0t$ie(jge/ 
toetjr,  descargar,  tirar,  disparar. 

lofe,  »äj.  leidjtfertig , fc&alftjaft,  petu- 
lante  malicioso,  bribon,  picaro,  pica- 
rillo,  bellaco;  beietbigenö,  ilijurioso, 
nltrajante,  ultrajoso;  ein  lofep  Sßaill, 
mala  lengua  , lengua  tajante  , deslen- 
guamiento ; (in  lofep  SÜiauI  fyaben,  ha- 
blar  desbocado. 

Eilegelb,  «•  ber  ©efangenen,  taiia,  res- 
cate.  parada;  baP  Eifcgelb  geben,  pa- 
gnr  el  rescate. 

Eofement,  ».  f.  EogiP. 

Eojen,  v.  n.  sortear,  echar  suertes;  mit 
@tl'Ob|?almen,  echar  pajas. 

Eifert,  V-  locfcv  matten,  afloxar,  alar- 
gar;  ben  ©ÜVttl,  desceilir  i uno ; bie 
§unge  I6fcn  , soltar  el  frenillo  ; bie 
3unge  i|b  ifcm  recht  gelifet , tiene  la 
lengua  suelta;  gan|  Iosniachetl , It’bP 
gebmtben  i|t,  desatar,  desasir,  desliar, 
desligar  , soltar  ; ©fla»Ctt  , rescatar, 
redimir ; fld) , rescatarse  , redimirse; 
einen  Änoten  I6fen  , soltar  el  nudo, 
desanudar  aigo  ; bieitatlpnen,  dispa- 
rar los  caüones,  la  artilleria;  bie  S&rujl, 
aliviar  el  pecho;  ©elb  lifen,  cobrar, 
recibir  , ganar  dinero  vendiendo  mer- 
cancias. 

EifeicblätTel,  *.  la  potestad  de  las  llares. 

Eopfaptcn,  V.  n.  auf  etTOaP,  echarse,  ar- 
rojarse,  lanzarse  sobre  alguna  cosa. 

EoPqeben,  v.a.  relaxar,  poner  meter  en 
libertad,  soliar,  declarar  libre;  einen 
©olbatell  , licenciar , despedir  i un 
soldado. 

EoPgebung,  EbPlafiung. 

£pdgel;en  , o.  ».  desatarse  , deshacerse, 
despegarse;  alP  geleimte  ©adjert,  de- 
sencobarse;  »em  Steine  loigeljen,  de- 
spedtr  el  huesso;  »on  ©elBC^re,  des- 
haudarse  , dispararse  , tomar  fuego; 
»«feinen  IpPgCjjCII,  arrojarse,  echarse. 
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sobre  alguno,  acometerle;  bfinblingp 
auf  bie  ^einbe,  arrojarse  i los  enemi- 
gos  sin  couocimiento. 

EoSgÖl'ten,  v.  fl.  desceilir,  desatar,  des- 
cincbar. 

EoPtbtfcn,  v.  «.  desatar,  desganchar. 

EoPljdftOln  , v.  a.  deshe  biliar , desabro- 
char. 

Soptyelfcn,  v.  o.  ayudar  d libertarse,  de- 

■ sempenar,  libertär,  poner  en  libertad; 
einem  »on  ben  ©olbaten,  procurarü 
alguno  la  despedida. 

Epp^eben,  v.  a.  relaxar  los  perro*. 

Eopfnufert , P,  a.  rescatar  , redimir  d los 
presos;  (ich,  rescatarse. 

EoefAuflidl,  a^j-  redimible,  rescatable. 

Eoetaufung, /.  bee  ©efangenen,  reden- 
cion,  rescate. 

EoPfmlpfen  , v.  a.  desanudar , desatar, 
deslazar. 

Eppfptnnrcn,  V.  «.  salir  de  alguno,  de- 
sembarazarse  , libertarse  de  dl  ; a«P 
bem  ©efdngnifle  , salir  de  la  prision, 
desencarceiarse.  / • 

EoSfriegcn , v.  o.  desatar.  I ' 

EppIafTen,  V-  «•  dexar,  abandonar,  dar 
soitura,  dar  suelta;  bie  ^unbe,  desen- 
cadenar,  soltar. 

EoSIafjung,  /.soitura,  libertacion. 

Eopmacben,  V.  a.  desatar,  desasir;  ge/ 
leimte  ®ad;en,  desencolar,  desengru- 
dar;  9>feibe,  soltar;  von  bei-  Mcttt, 
desencadenar  ; ba»  Sleifc^  l)0n  Äno/ 
d)etl,  descarnar  ; bie  SRdgel  , descla. 
var,  desenclavar  ; |Td>  »on  ber  Jpalf; 
ter  , desencabestrarse  ; eine  Q3ei|'otl, 
desempeiiar  , desembarazar  , libertär ; 
ein  ©egd,  largar  una  veia;  »om  gege* 
benen  aäoitc,  deseinpenar;  |td)  »on 
bil'  Sßclt,  deshacerse,  separarse,  reti- 
rarse  del  mundo;  |id;  »om  oPCpe,  sacu- 
dir  el  vugo. 

EpPmac^Ung , /.  desatadun»,  desatami- 
ento. 

EoPreißen,  V.  a.  arrancar,  romper,  desa- 
tar, despreuder,  desenazar,  quitar  con 
violencia,  soltar  con  fnerza;  v.  >1.  arran- 
curse,  desatarse,  romperse. 

EoPreijiung,  /.  desprendimiento,  desata- 
miento  violei^to. 

SoP|agen,  «.  p.  ftc^,  desistir,  renunciar, 
abandonar ; »on  feinem  S33ecfpre4>cn, 
desdecirse. 

EoSfagung,  / abdicacion,  renuueia,  ab- 
andono. 

Eopfebicßen  , V.  a.  disparar  , descargar, 
tirar;  v.  n.  auf  rtt»aP  , abalanzarse, 
arrojarse,  lanzarse,  eebarse  sobre  algo. 

EpP|d)lagcn,  V.  a.  desatar,  quitar,  llevar 
batiendo  sobre  alguna  cosa  con  la  man» 
il  otro  instrumento  ; auf  CttcaP  , gol- 
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pear ; v.  h.  venir  a las  manos»  renir, 
desenvavnar;  mit  ber  Sßaare , vender 
las  inercancias. 

£Ovfd)UCßcn,  v.  a.  desencadenar,  quitar 
las  cadenas. 

So5fd)mcif3cn,  v.  a.  bie  ©ulten,  la'gar 
ia  bolina.  , 

Soifdjqeibtn  , <-'■  a.  cortar , desatar  con 
cuchillo. 

2e<sid)ual(ctt,  u.  a.  deshebillar,  quitar  las 
hebillas. 

205fd;V«U,6cn,  v.  a.  quitar  el  tomillo. 

SoBfdjtDSren,  n.p.  fl  ei),  purgarse  I(  justi- 
ficarse  con  juramento. 

Coefcljlt,  y.  «.  estar  stielto , desügado. 

£o»)>atmen,  v.  a.  aleutar,  relaxar,  afio- 
xar.;  f.  abfpaitncn. 

Sossfpvedjen , v.  a.  absolver;  einen  Seilt' 
Vutfdjcn,  declarar  libre  4 un  aprendiz. 

toifprcdicnb , pari.  absolvedor. 

SoJiprccbung,  /.  absolucion. 

Soäfpülen,  t>.  a.  deshater. 

Späftoticn,  V.  a.  desatar. 

Sobjilll'ttiett , v.  a.  levantarse  con  furia. 

Sofi trennen,  v.  a.  descoser. 

SJfiWg,  f.  rescate,  redencion;  bei'  &<t-< 
netten,  el  disparar  los  canones. 

Softtttg , /.  Betdien  , seilal;  bie  ßofmtg 
geben,  dar  senal , liacer  senas;  ©clb 
ift  bte  befte  tofuitg,  Sin  dinero  no  hay 
soldado  ; Sojmig , bad  gelbjte  ®i!b, 
el  dinero  cobrado  en  el  dia,  en  la  se- 
mand;  gute  £ofuttg  mad)en,  bacer  bue- 
na  venta. 

£6;'ungefafTc,  /.  caxa  de  redencion. 

g.ofimgtsfettev , n.  sen~al  de  fuego. 

Sofungdgetb , »•  taiia. 

£ofungdfef)ujj,  >“■  tuco  que  sirve  setTal. 

Sossmubcn , v.  «.  eine  ©ad)e , desba- 
cerse  de  una  cosa,  libertarse;  bad  Jic» 
bev  tiid)t  lüd  Werben,  ito  limpiarse  de 
,la  coleutttra. 

Sodti'tcftftt,,  v.  a.  desenvolver. 

£ol;jai)i?n,'£osjatilung,  I-  Soifpree^cn, 
Soafpreeijung. 

S-'^jitgen,  v.  a.  auf  einen  Ort,  tirar, 
encaminarse,  ntarchar  hacia  un  lttgar; 
auf  eilten,  iuvectivar,  hacer,  deci»  in- 
vectiva,  prorumpir  en  invectivas,  iu- 
jurias,  gritar  contra  uno,  injuriarle. 

Sddji'nbcn , v.  a.  eucender  una  pieza  de 
artilieria,  dar  fuego  & la  polvora,  dis- 
parar una  arma  de  fuego. 

Soi(),  H.  ®cll'td)t,  media  onza  ; ^alb 
Satt,  quarto  de  onza;  ÄraUt  unb  £otl), 
polvora  y plomo ; io'.lj,  ©cntlclj),  brl' 
’JifdjIer,  SOIaurer,  plomado,  plomo; 
©enfbkg  auf  bett  ©d)i|fen,  souda; 
£otb,  ©leg  an  SacEen,  bolia;  bad  Sotty 
ausmerfett , echar  la  sonda  , sondar, 
sondear;  jieflOt^,  escandaüo;  Jjatib/ 
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!ot§,  escandallo  de  manoj  bad  £otl)  ber 
9JIetaUaibeiter,  saldadura;  ®olblotfc, 
crisocola. 

£ott)njd)C,  / soda,  sosa. 

£at^bü(j)fe,  /■  arcabuz. 

£Ötf)C , /.  sojdadura. 

Sotten,  v. ».  be»  bcn_  'üDIaurern,  dar  la 
plooiada;  auf  ber  ©ce,  echar  la  sonda, 
sondar,  sondear. 

£6tl;en,  v.  a.  soldar;  bai  gtUtbcte  ti'ier 
ber  li'uttiadjett , desoldar,'  quitar  la  sol- 
dadura. 

£6tger,  »»•  soldador. 

SSt^ammer,  «•  f.  £5tl;folben. 

£bti)tg,  adj.  de  media  onza;  |5i^ig.  Ober 
icd>jety:ii8tgigcd  ©tlbcr  ober  ®oiö, 
plaU  liua,  oro  fino. 

£5ll;foibcn,  »r.  soltUUor,  hierro  para  sol- 
dar. 

Sotflforn  , «.  metal  para  soldar , solda- 
dura. 

£otl)i:im,  /■  cuerJeciila  de  la  sonda. 
£cti)licit,  /.  sondalcza. 

Söfgofen,-  m.  horniilo  para  soldar. 
Sotijpcrlen,  /.  pl.  seinen  de  perlas,  aljo- 
far , rostrillo. 

£ör^pfannc , /.  caldeto  de  soldar. 

Sotgrcdir , adj.  f.  Wcgvc<f)t,  i plomo. 
£btt)lolir,  n.  caifo  de  soldar. 

£6tl;t6!;rc,  /.  f.  £5t(jrol;r. 

Söi^falj,  f.  £JtS;afcf)c. 

Sotbdbatfe,  /•  barco  de  piloto. 

Sotlife,  gotgsmamt,  piloto,  pitoto  präc- 
tico,  piloto  de  puerto,  piloto  lemaa. 
Sotgfen,  «.  pilotage. 
fiotgfrrtgdb,  n.  pilotage,  lemenage. 
£btgjen/5BafTer,  «■  ©oetemattns  Jabr t 
tbalfer , agua  de  piloto  prictico  d !e- 
man, 

£6tl)UUg , f.  soldadura. 

£ot^tl'(ife , ßdj.  ä medias  onzas.  )'  ; 
gottf , /.  conducto  , canal  de  tablas  en 
las  mineras. 

Sctterbett,  «.  cama  de  reposo  , de  des- 
canso.. 

Scttelbu&f,  f>t.  bribon , picaro,  bcHaco, 
bergante. 

Soiterbtlbifcg,  adj'.  bribonesco,  picaresco, 
picaril ; adv.  picaramente, 

£oi teile,  /.  ioteria,  rifi. 
gotterieloo^  , «.  lote,  ceduia  de  Ioteria. 
gottelicjettel,  »<•  lote,  billete. 
ficiutßb’or  , m.  Luis  de  oro* 
gb.nc,  nt.  leon;  junger,  leoncillo,  leon- 
cito;  t'0tn£5ipcn,  leonino. 
£5lyenäl>n(i(^,  adj.  loonino. 

Ibmcnart,  f.  naturaleza  de  leon;  tnOet  £6/ 
mengefdjlregt,  raza  de  lion  leonino. 
£5l»ClltUttg  , adj.  de  naturaleza  de  Ire n. 
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f ßmenfuß , m.  ein  Äraitf,  piede  leon. 
Eßrocng,  brüll,  «.  rugido. 

£&wengc|d)led)t , ».  raza  de  leon. 
Eßmengrube,  /.  foso  de  los  Itones,  caver- 
na  de  leon. 

EßisenBaft,  adj.  leonlno. 

EßiuenBaut,  />  piel  leonina,  piel  de  leon. 
ESroenlierj,  «.  corazon,  dnimo  de  leon. 
üöit>entiälj;r , f.  antro,  caverna  de  leon. 
EßlUCUfiaU , SSSucjel , alquimllla.  I 
SÖDtllfopf,  *».  cabeza  de  leon. 

Eßmenmaul,  «.  ßae  grefie  ©ärenraaul, 
■firaut,  becrrra , boca  de  leon. 
EßroenmutB,  m.  f.  EßinenBcrj» 
EölbcnilJÜtBig,  adj.  el  que  tieue  dnimo  de 
Jeon. 

E&wenftdrfe,  /.  fuerza  de  leon. 
EßwentBaler,  »/.  escudo  Holandei. 
EßtDcntodrter,  ».  leonera,  guardia  de  leon. 
EßioenirutB,  f furor  leonino. 
Eßiocnfcßiuanj,  >«.  ein  &raut,  orobanque. 
EötPenjaBn,  m.  äviaut,  diente  de  leon, 
tarajaco,  almarga. 

EßlPtn,  /.  leona. 

Eucerne, /.  trifolio  deEspana. 

Eutßß,  tu.  lince;  gato  ciervo,  gato  cefvat, 
lobo  cerval  6 cervario,  lubican. 
Eudjßaugr,' ».  ojo  de  lince,  vista  aguda. 
Eüdjsäugig,  adj.  qne  tiene  ojos  de  lince. 
EucBfer,  i«.  bep  ßen  Sägern,  orejas  de 
una  fiera. 

Sudlßfcfl,  n.  pellejo  de  lince. 

£ud>ßf lauen,  /. pl.  ilfias  de  lince. 
£ud)ö|ietn , m.  'Pfeil|trin,  lincurio. 
EucienBolj,  n.  palo  de  santa  Lucia. 
ilUCtfer,  m.  lücifer. 

Eücfc  , f ■ vacfo  , hiieco,  vacuo,  lagnha; 
ßie  Eütfe  atisfällen , llenar  el  hueco; 
fn  einer  ^anbfdjrift,  laguua;  in  ßer 
SÖJauer,  abertura,  brechaj  ßie  Eücfen 
bügtn , suplir  la  falta  de  otro. 
Sücfenbütkt,  I «.  suplefaltas. 

EÜcfenpfilß,  n.  guardamancebo  ahto  de! 

amantillo  ä la  ostraga. 

Eülfig,  adj.  Ueno  de  huecos,  de  abertu» 
ras,  de  lagunas,  de  brechas. 

Süßer,  «.  carne  de  bestia  muerta,  it.  caf» 
ne  de  bestia  viva;  ßag  'J)ferß  Bat  »iel 
£ußel* , el  caballo  tiene  nuicha  carne ; 
geftorbetieß  Xßter,  bestia  muerta,  ca» 
daverj  eicnßed  ‘Pferß,  rocin;  Eußer, 
Äfcung  für  ßaß  2Silß,  für  SRauboßgei, 

Sorga  cebo , anagaza  ; 6fi;  ßert  3d* 

gern,  esca;  im  Eußer  leben,  liegen, 
ein  Eußerlcben  führen,  entregarse  ä 
tma  rida  licenciosa,  disoluta,  i la  di» 
Solucion. 

{überleben,  /.  vida  licenciosa,  vidadiso- 
luta.  ' 

Eußern,  v.  a.  Ben  ben,34gern,  cebar,  po- 
ner  cebo,  anagaza;  v.  *.  vivir  disso- 


lutamente  , licenciosamente  , perdida- 
mente. 

Sußcrpncf,  n.  canalla,  gente  bahtina,  gen- 
te  del  corrillo. 

Eubcrpla(j  , tu.  lugar  arfonde  se  pone  el 
cebo. 

Eußcrjcug,  f.  Eubrrpatf. 

EußolpB,  nom.  propr.  L, udolfo. 

Eiißtuij,  «.  pr.  Luis. 

Euft,  f.  ayre ; uott  läuft,  äereo,  etereo; 
ßie  oberiie  feine  'Euft,  eth.r ; an  ßie 
Euft  Bängnt,  polier,  exponer  al  ayre; 
frifcf>e  £uft  fcfcßyfen,  in  tue  freue  Euft 
grljen,  lomar  el  iiyre,  ayrearse;  |Id) 
er|)olett,  resollar,  respirar;  Jjnuß,  tag 
viele  Euft  unß  £(d)t  iiat,  casa  ayrosa; 
gute,  ge|unße  Euft,  buen  ayre,  ayre 
sano;  ßie  Suft,  ßie  )cß<n  .Körper  unw 
gtebt,  ambiente;  in.  ßer  Euft  icßiuer 
benb,  en  volandas ; ftd)  Suft  mad)cn, 
abrirse  nn  camino  , una  estrada  ; |eir 
nein  grljen  Euft  matten , aliviar  el 
corazon;  äStnß,  ayre,  »iento;  fünfte 
Euft,  aura;  ÄtBfttt  , aliento;  eimm 
ßie  Euft  verfemen,  bacer  perder  i algu» 
ho  el  aliento,  6 la  respiracion  ; ©rfjjßi'/ 
fer  in  ßie  Euft  bauen,  hacer  6 labrar 
castillos  en  el  ayre,  hacer  torres  de 
viento, 

Euftaßer,  /.  arteria. 

Euftbad,  m.  globo  aerostdtico. 

Euftbe|d)reibung,  /.  descripcion  del  ävre. 

EuftbemoBner,  m.  habttante  del  ayre. 

Euftbjflfe,  /.  ampolla,  vexiga  de  ayre, 

EÜftd)CU,  «.  ayrecillo,  aura,  vientecillo, 
»ientecico,  soplillo  de  viento. 

Eüftrn  , v.  a.  dar  ayre  , ventar  ; eine« 
0tein,  sollevar  una  piedra;  fidy  Jüfr 
tm,  ayrearse.  . 

EufterftBeinung, /. feuomeno  aereo,  me» 

teoro. 

EuftecfcBelnungßfünße,  /.  meteorologia  { 
ßajll  geBßl  ig,  meteorologico.  H 

EufteiTe,  /.  Euftfang,  w»  canaUpara  intfo* 
dacirayreen  algun  lugar. 

Euftfang,  m.  condncto,  canal  para  intro» 
dudr  el  ayre  cn  un  lugar,  respiradero. 

Suftfarbe,  f.  cölor  de  ayre. 

Euftfen|ter,  «.  tragaluz. 

Euftfetier,  ».  f.  SKafete. 

Euftgefilße,  ».  pt.  campos  aereos. 

Euftgegenß,  /.  la  region  del  ayre. 

Euftgei|ter,  m.pl.  esplritus  aereos. 

Euftgefdl»ul|t , /.  hinchazon  producidt 
del  ayre. 

EtlftBimmel , «.  region  eterea,  elemen» 
tar,  atmosfera. 

EuftBontg,  «.  f.  i^onigtBail. 

Euftfg,  lüftig,  adj.  aus  Suft  6e|feBenB, 
aereo  , etereo  { ein  luftiger  Äit'pep, 
cuerpo  aereo;  frept , frl^e  Euft  Bat 
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6ct1&  , ayroso  , abierto  , exptiesto  äl 
ayre;  a inbig  , vcutoso;  ein  luftiger 
2(tljug , habito  ligero. 

Sliftinfeft,  B.  insecio  aereo. 

luftflnppt,  /•  f.  33«ntil. 
tuflfbvpet-  , »«.  cutrpo  aereo  ; Meiner, 
corp  isculo  aereo. 

Suftf i*f # m.  atmosfera. 

guftfugel,  f eolipila. 

fitiflfUtlbf,  /.  aerologia,  cienciadel  ayre. 

gliftleer,  adj.  vado  de  ayre. 

Eflftlfitt,  «.  ayrecillo. 

£liftlocb,  ».  respiraderoi  cercera,  resol- 
ladero.  - • ■ 

SufimalJ  , n.  grano  , cebada  preparada 
eti  ei  ayre , para  hacer  la  cerveza. 
Euftmafdktne  , /.  miquina  aerostdtica, 
globo  aerostaticojf 

£uftmn!Te,  /•  •»  ">asa  del  ayre- 
fiuftmeffer,  *»■  aerdmetro;  brr  ©ebnere 
brr  Hilft,  bardmetrog  bet  jeudltigfeit, 
higrömetro.  - 
SufttmJfimgi  />  eerometrla; 
fiuftpevfpeftioe  , /.  perspectiva  , esceno- 
grafia. 

gllftpumpe,  /.  miquina  pneumätica. 
Etlfttaum , »<•  espacio  Ueno  de  ayre  solo; 

Hufträu  nieten,  t>l.  poros. 
gllftrifive , /.  canal , cafia  del  pulmon,  re- 
spiradero,  trachiarteria,  dspera  arte- 
ria,  trachfa;  bet  Änoten  in  bet  guftr 
r6t)VC , la  boca  de  la  trachea ; tll 
@cf)mcij5fen , respiradero. 

Enftlfllj , n.  sal  del  ayre,  las  partes  sali- 
nas  del  ayre. 

guftfdtffe,  /•  coluna  de  ayre. 
guftfcfjeu  , adj.  aerdfobo  , que  ferne  el 
ayre. 

gufti'efceue,  /.  aerofobia,  temor  del  ayre. 
Euflfd'.iff.  »•  nave  acreostatica. 
2uftfd)ilfer,  aereouauu. 

£uftftbI&lT*l‘,  Pl-  castillos  en  el  ayre,  tor- 
_res  de  viento;  EuftfdjlSfjet  6i1UfH,  la- 
brar castillos  en  el  ayre,  hacer  torres 
de  viento. 

2uftfdji»erc  , /.  gravedad  especifica  del 
ayre. 

Eufti'pttnqe",  tu.  volatin,  saltador,  que 
hace  cabriolas. 

guftfprung , volteta,  cabriola,  brinco, 
salto  de  trucha  ; guftfpvünge  m«d)CI», 
dar  zapatetas  en  el  ayre , cabriolar, 
cabriolear.  , 

£uft|lfei<b,  «»•  g°'Pe  «“  ay*>  golpe  va- 
no , dado  eu  vano ; einen  £uft|h.eicb 
tjjun , dar  eil  vacio.  ' 

Söftimg,  /•  aventadura,  aventamiento. 
£ilft»et:flnbei'Ul)g , /.mudanza,  variacron 
del  ayre. 

£uft»o!l,  adj.  lleno  de  ayre. 
2uft»al)V(iiger,  »•  aeromiutico. 


£utn 

SufttPatyrfagccep,  f.  aeroraancla. 
Huftiuafjev,  «.  agua  que  vieue  del  ayre. 
Hufrtputj,  /.  angdlica. 

Suftjeidjen,  «.  fendmeno  en  el  ayre,  fe- 
nduieno  aereo , meteoro. 

Huftjicber , >«•  3nfh|tmtnt,  ventUador. 
2ug,  mentira;  Hlig  uub  il’Ug,  estafa; 
mit  Hug  unb  ‘Srug  umgeben,  estafar, 
embelecar,  tacaiiear ; »on  £ug  unb 
li'ilg  leben  , vivir  de  mentiras  y en- 
gaiios. 

lüge, /.  mentira;  Meine,  mentirilia;  gilt 
- gen  jtrafen,  desmentir;  b<*nbgrnflicbe 
Höge,  Qkttügerei),  trufa;  bet  Hilgen 
überfluten,  befcbnlbigen , codvencer, 
acusar  de  mentiras;  |;ütr  £>id)  vor  Hilf 
gen,  cuidado  no  mientas. 
lügen,  v.  «.  mentir;  bas  @prfidjibert 
^at  gefog?n  , el  refran  ha  mentido ; 
tuet  fauft  unb  iilget,  ober  roer  ftcf>  tn 
ben  ©en;<l  lügt , füfilt  cd  in  feinem 

93f  Utel , qiiieu  compra  y rniente  en  su 
bolsa  io  siente;  »an  fern  lügt  ftcb«  gut, 
d luengas  vias  liiengas  mentiras  ; cif 
ntm  brci|t  in  Das <Jicft(bt  lügen,  men- 
tir por  la  mitad  de  la  barba  ; un»CPf 
fcbiimt  lügen,  mentir  sin  suelo;  lugen 
bafj  bie  halfen  fnadEen  , mentir  con 
|.quanu  boca  se  tiene';  ft<b  »et|icüen, 
fingir,  simular,  mentir. 

Hügcnfeinb,  «».  euemigo  de  mentiras. 
Hügengeffl,  m.  espiritu,  el  padre  de  la* 
mentiras.  * 

HÜgeitbaft,  adj.  mentiroso;  adv.  menti- 
resamente. 

Hügcnbaftigfeitr/  mendacidad, 
Hügetimaul , «.  boca  de  mentiroso. 
Hügenftbmib  , n.  inventor,  forjador  de 
mentiras. 

Hügnct,  >«.  mentidor,  mentiroso;  bet 
Hügner  muf;  ein  gute«  ©er  debtnig  bar 
ben,  al  mentiroso  conviene  ser  «lemo- 
rioso,  el  mentir  pide  memoria. 
Hügncrin,/  mentirosa. 

Hügnerifd) , adj.  mentiroso. 

Hufe  , f.  auf  bem  0cbifff  , la  escotilla ; 
bie  grefie  Hufe,  escotilla  mayor;  2Jor/ 
lufe,  Äabdt®otted  Hufe,  escotilla  de 
proa,  del  paffoi  de  los  cables;  jjinteiV 
lufe,  escotilla  de  popa;  ©tuplufe,  es- 
cotilla 6 quartel  deneaxe;  ©pringluff, 
escotillon  en  un  quartel. 

£ll(fcnf<balmd,  m.  lados  de  los  encerados. 
£ümmel , tonto  , pesado  , niajadero, 
grosero , tosco.  esttipido,  estdlido,  za- 
fio.  villaucbon,  bobon. 
fiümmeleb , /•  groseria,  tonterla,  maja- 
deria,  estupidez,  zafiedad,  boberia. 
£limmelbaft,  adj.  bobo,  tonto,  villano, 
zafio. 

Hump,  w.  hombre  andrajoso,  mezqnino. 
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sucio;  ein  großer  8ilj,  tacaÄ0«  mez- 

quino,  miserable. 

Ei'mipdjen,  «.  trapiilo, 

Eumpen,  v.a.  fid>  mdjt  liimpenJafTert, 

ser  muy  liberal,  no  tacaiiear. 

fiumpen,  m.  andrajo,  trapo,  harapo,  re- 
tazo  de  viejo  lieirzo  ; jum  Eumpen  Itlfl» 
eben , wie  mit  einem  Entnpen  bamtt 
Umgeben,  ponercomo  uu  trap« ; Eum< 
pen,  Äleinigfeiten , baratijas ; Eumt 
pen  fammeln  , juntar  , coger  trapos; 
flenbe  Kleiber  , vestidos  desharrapa- 
dos. 

Eumpengefiltbel,,  «■  gentalla,  hez  6 es- 
coria  de!  pueblo. 

Eunipenttrtnbd,  w.  traperfa. 

üumpenljdnbler,  tu.  trapero,  retacero. 

Eumptnijimb  , Eumpenferl , ».  picaro, 
bellaco  , follon  , holgazan  , vergante, 
gabacho, 

gumpenfammler,  m.  andrajero,  apaiia- 
dor,  trapero,  retacero. 

Eumptnwaare,  /.  traperia. 

Eumperep  , /.  traperla ; _ nidjtswürbige 

0ad)C,  porqueria,  niiierSa,  brgatela. 

Sumpicf>C  , adj.  andrajoso  , trapajoso ; 
jevriffen,  barrapado;  iumpidit  gefleir 
bet,  paSoso;  lumpitbt,  geijig,  mez- 
quino,  miserable. 

Sunen,  v.  «.  bev  SEBinb  lunet,el  viento 
se  calma. 

Sungc  / /•  pulmon  , livianos,  bofe;  ^tttT 
Sunge  gehörig , puimonico  j Qjntjüne 
bung  bev  Eunge,  puimonia. 

Eungeiiabfr  j f.  arteria  pulmonar,  <S  pul- 
monica. 

Eungenbldtt,  «.  lobo  de  pnlmon. 

EungenbVÜfe,  j.  gländula  pulmonar. 

Eungeneiitjünbung,  /.  puimonia,  peri- 
pneumonia,  iullamacion  de  ios  puimo- 
nes, trefa,  ptisica,  ptisis. 

Eungfirftcuev , «.  fiebre  pulmonar. 

Eungenficcijte,  /.  (V  Eungenfvaut. 

Eungengefnjie  , J.  pl.  vasos  pulmonares, 
& pulmonicos. 

Enngengefcfjwür,  «•  apostema  pulmonar, 
6 de  los  ptiimdnes. 

Eungenftanfbcit,  /.  mal  de  puimones. 

Eungenfvaut,.«.  pulmonaria. 

Eungenmittei,  «.  remedio  pneumönico. 

Eungcnmuß,  bofada,  picadillo,  gui- 
sadillo  de  puimones. 

EungenpulSaber,  f.  Eungenaber. 

£ungenfud)t,  /•  puimonia,  ptisica. 

Eungenjucbtfg , aäj.  ptisico,  etico. 

EungmuS . «. Eungenmuß. 

Eünfr,  /.  ber  ajorftecfnagel  an  bev  3fcf;fe 
beSSßagenS,  sotrozo. 

Eunte,/.  meeba,  cuerdaj.jum  geucrani 
fetiagen  , yesca  ; 'Sünbruttye  , bota- 
fuego. 


Eüf  - 

Euntenfiile,  f.  mechera. 

Eunteluecßt,  «.  el  derecho  del  mas  fuerte. 

Euntenftocf,  >«.  mechero,  botafuego,  taco. 

Eunje , /.  Öe  jailünge,  escorta. 

£un|?nr£d),  m.  cocinero  niaio. 

£upine,  /.  altramuz. 

Euvlen,  v.  n.  bic  'JMimpe  (mit,  el  mor- 
•tero  de  la  bomba  no  bäte. 

Euvfe,  /.  |'.  tauer. 

Eu|tn,  v.  a.  f.  töten. 

Eu|l,  /.  ©rgierbe , Sßerjangen  nad)  tti 

Was,  .codicia,  apetito,  deseo  , gana, 
antojo,  anhelo;  feine  Eufl  büßen,  cum- 
plir  con  sus  antojos,  satisfacer  su  de- 
seo, satisiacerse ; feinen  Eü|ten  natb» 
taugen  , ir  tras  sus  antojos  ; er  tat 
Euft  bajll,  esto  le  antoja,  di  Io  apetece  ; 
Euft  ju  effen,  ju  truifen  haben  , tener 

gana  de  comer  , de  beber;  tdj  tabe 
Euit  biefeS  ^au«  ju  taufen  , ‘ tengo 
animo  de  comprar  esta  casa;  (g  fommt 
<t»»  bie  Eu|t  an  es  jn  ttun,  le  viene 
el  antojo,  Je  da  gana  de  hacerlo  , le 
antoja  hacerlo  ; einem  Ell|t  jU  CtWaS 
madjen,  hacer  apetecer  algo  d uno,  po- 
lier gana  a uno,  darle  antojo  de  liacer 
algo;  Eu|t  jum  €iTen  erweefen,  des- 
pertar  la  gana  de  comer ; etwas  mit 
Eu|i  ttun , hacer  una  cosa  de  buena 
gana;  £u|t  JUV  Arbeit,  caletre  para 
el  trabajo  ; Eu|i , 23eignügcn  , ‘gusto, 
placer  , delicia , deleyte  , solaz  , rd- 
creacion,  divertimiento,  diversion,  pa- 
satiempo  ; and  Eu|t , por  dirersian;. 
id)  |>te  meine  Euft  baran,  Iif  veo  coq 
placer;  feine  Euft  an  etwas  taten,  de- 
leytarse,  solazarse,  divertirse  con  algo, 
complacerse  en  algo  ; feine  Euft  Ot);ie 
Unluft’,  ningun  atajo  sin  trabajo;  bie 
ftnnlidjen  £ü|te,  los  apetitos,  sensiti- 
vos,  *1  apetito  carnal , la  concti|iiscen- 
cia ; ben  Eüficn  ergeben  fepn , darse 
i las  pasiones. 

Euftbab,  «.  bano  por  divertimiento. 

Eujtbaifeit , f,  diversion,  divertimiento, 
placer,  fiesta,  so'az;  Sfagblujlbatfeit, 
divertimiento  de  caza  ; EuftbavfeitCn - 
anftelicn,  hacer  fiestas,  festejar. 

Eüficten,  n.  antojuelo,  deseo,  veleidad; 
fein  Eü|td)eu  büßen,  satisfacer  sus  ve- 
leidades,  cumplir  con  sus  antojos. 

Eüfirn,  unpers,  j'.  @clü|ten. 

Eüftern,  V.  ».  impers.  apetecer,  codiciar, 
desear,  aspirar  desordenadamente  »te- 
uer gana  extraordinaria  ; baS  lüftei't 
midj  lliett,  no  tengo  gana;  baS  @^iff 
lüftert  gut  auf  bas  ©teuer,  «1  navio 

es  muy  fino  al  gobierno. 

Eüftern  , ad),  apetitivo  , codicioso  , de- 
seoso,  ganoso,  goloso,  vago;  fü|lern 
fepn  , «star  COI1  apetito  , con  ganas  d 
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deseo ; Ifljtetn  madjett , liacer  cos- 

quillas. 

codicia,  cosquillas,  gana 
exttaordinaria,  antojo',  golosiiia,  golo- 
sismo.  deseo extraordinario ; Bev  fdjtoattt 
gern  ÜBofrti;,  antojo,  veleidad. 

SultiriDCcfftlB  } adj.  io  que  provoca  el 
antojo,  6 la  veleidad. 

£u|iffl|)l't  / /•  pasdo  en  coche  , diverti- 
itiiento, 

2u|tfciicr,  «.  fuego  de  alegrta,  hoguera. 

2u|tqa>ig,  tu.  paseo  delicioso,  atneno. 

2uflv|4t,t<t)Ctl , n.  jardinejo,  pequeiio  jar- 
din  delicioso. 

fujtgat'ttn,  m.  jardin  delicioso. 

2ujlgArtntl',  m.  jardinero. 

2uftgcbll|(h , «.  bosquecillo. 

2 li  |i  1] a u ä , ».  casa  de  placer,  de  canipo, 
de  solaz, 

2iljtl;ätl6d)Ctt>  «.  casita  de  placer. 

2ll|tjngb  , /.  caza  de  divertimlento. 

2u|iig,  adj.  alegre  , festivo  , festejadof, 
festejante,  lozano  , gayo  , rcgocijado, 
gozoso,  gallardo,  jovial;  lu|iigr  ®e< 
fctlfrfjdft , compan'iä  divertida  ; alljlt 
luftig  fcijn,  l»ei’bcn>  pasar  i lo  extre- 
mo  de  alegre  6 jovial;  ftd)  llljltg  ma» 
d)en,  divertlrse,  alegrarse,  solazarse; 
Über  einen,  bnrlarse  dealgmio;  »on 
©aeben,  deieytable,  deley toso, facecioso, 
placentero  ; lujtiger  fiilfall  , facecia; 
adv ; a leg  reinen  te , festivamente,  diver- 
tidanneme,  placenterainente  , regoeija- 
dainente;  bte  &Ull|t,  luftig  JU  fcfocrr 
Jftt  , eutrapelia;  luftig!  luftig!  Ani- 
mo! Animo! 

Üufligfcit,  /.  alegria,  diversioil,  gustd, 
contento,  regoeijo,  jovialidad,  placen- 
teria. 

£u|tiymad)Cl',  *•  *»•  regoeijador,  saltim- 
banco  , arleqtiin  , btilon  , chocarrero, 

truhan;  anban  jum  2ufttgm«d)er  bif/ 
neu,  sar  el  hazme  reirde  otros. 
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Sufltnfef , /.  isla  deliciosa. 

2ii  lUing,  m.  |.  z&SuUi'iirling. 

2u|tlager,  *.  campo  de  tropas  que  se  Itace 
por  divertimiento. 

2u|törter,  n^jil.  lugares  amenos. 

2tl|tlfi|l,  /.  viäge  por  divertimiento. 
2u|tntt,  nt.  paseo  ä caballo  por  divertirse, 
2u(tjtbitT,  *•  gbildola. 

2U|t|d)l0|j,  n.  palacio,  recreO. 

2u|tftiubt,  / concupiscencia , Äranthfit, 
buba  ö bubas,  mal  franccs,  mal  vene- 
beo. 

S!llft|picl,  «.  comedia;  fleiUci,  zarzuilä. 
2ujlim’Dctbcr,  »I.  gastafiestas. 

2iljtieaiD,  m.  bosqtie  de  delicia,  de  jla* 
cer,  selva  deliciosa,  amena. 
2u|tn}Albd;en,  «.  bosquecillo. 
2u|trt>anDeln,  *.  n.  pasearsei 
2uthcrancr,  >«.  Luterano. 

2utl;etanevin,  /.  Luterana. 

2uujutf)um,  «.  Luteranismö. 
hinter,  m.  el  primer  licor  que  se  distiüt 
del  aguardiente. 

Süf'cntl'UbU’  , tu.  corredor  de  los  trans- 
portes  por  tierra. 

2u»,  /.  oarioveuto ; bic  hu»  »erlcren, 
perder  Oarioveuto;  gentntien,  sobre- 
ventar,  tomar,  ganar  Oarioveuto ; tjai-' 
ttn,  guardar  barlovento. 

Suuerfllfcil,  ytttr.  brazo»  de  barlovento; 
Bit  tliuoinljtn  anpoltn  , bracear  por 
barlovento. 

2u»gieiig,  adj.  ein.Iu»gienge$  ©cfiiff, 

navto  que  agtiza  inuctio  de  lö  , ö que 
mete  mucho  a ta  orza. 

£u»5a!ttlf>  »/.  navio  que  bolinda  bien, 
huofcite,  /.  costa  de  barlovento.  i 

2MMOAK0,  adv.  i barlovento. 

hur,  f.  hutha. 

£uru0,  m.  luxö. 
hpmpha,  /.  linla. 

2l)mpt)Uti|d),  adj.  linfa’tico. 

2pncuf,  i«.  f.  2ucb6|tcin. 

2pti|d;,  adj.  llrico. 


fS^aal,  f. 

9Baag,  üRaapgabt,  SUajjregd,  f.  SD?a|. 

5Kaat,  »<•  ayudante ; .Jf{od)6,  4Con|taptl4, 
Sinimttmaünd  Sltaat/ayudante  de  co- 
cina , del  artillero  , del  carpiutero; 
S&ootämann«  Üfljaat,  guardian  del  con- 
tramaestro;  bte  JtDfUten  ®oot«mam»d 
93lnat,  guardian  del  segundo. 

^OJacarone,  f.  ‘üKafarone. 

9Kad)e , /.  in  Ber  iOiadje  foabett , estar 
ocupado  eu  una  obra,  haber  puesto  la 


mano  a la  obra;  eilt  Älfib  in  Bit  $Baf 
d)t  ncljmctl,  tomar  ä liacer  un  vestido; 
,bit  ©d)ubc  ftnb  noch  in  Bei-  tßiadjt, 
los  zapatos  estan  haciendose,  ö por  ha- 
cerse  no  estan  aun  hechos,  acabados; 
id)  habe  it;n  in  bet’  iSiacbe  gehabt,  ie 
lie  regalado  con  baston  le  lie  rep  eben- 
dido. 

®iad)en,  v.  a.  liacer,  crear,  prodncir, 
forniar;  ®ott  hat  Jpimmtl  unö  6rbe 
gunadjt,  Idios  he  criado  ei  cielo  y ia 
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tierra;  bcr  0cfeneiber  raacfet  Bad  .ftieib, 

el  sastre  hace  el  vestido  ; Sjtrfe,  eilt 
©tiefe  matfeen,  liacer  , ’componer  ver- 
sos,  um  libro ; Jeuer  macfeen,  hacer, 
encender  foego  ;-  ein  gemad)fcr  ®iar 
mailt , diamaute  artificial  ; gema d)t(i 
©olB,  oro  falso;  einen  jum  ®ottor, 
JUm  jai’binal  ,madjen  , liacer,  criar, 
5 nno  Doctor,  Cardenal;er  mUlbe  Jum 
©iftfeofe  gcmatfet  , fue  promovido  4 
Obispo;  jum  ftbpige  matfeen,  eleeir 
Key  ; jum  befangenen  , jum  ©cia» 
»en,  hacer  a uno  prisionero , esclavo; 
ein  Sattb  jut  3Bü|te  machen,  reducir 
>m  pais  en  desierto  ; ettoad  JU  Öitlbe 
lllacfeen,  convertir  algunacosa  en  dine- 
10,  venderla;  etmad  JUt  (Bcmofenfeeit 
matfeen,  hacer  liabito  de  alguna  cosa, 
liabituarse  4 algo ; jemanb  jum  ©cldtfe' 
iev  matfeen,  burlar,  molar  4 alguno; 
einem  jufefeaffen  matfeen,  »icl  jufefeafr 
fen  matfecn,  dar  eil  que  trabajar  4 al- 
guno causar,  dar  mucho  trabajo,  mu- 
cha  pena  , gran  pena  4 uno  ; einem 
©ebaitfen  matfeett,  dar  eil  que  pensar, 
dar  escrupulos  4 alguno;  SJeibatfet  etr 
ll'tcfen  ; dar  sospecha  ; |icfe  etmad  JU 
tfttl&e  matfeen,  aprorecharse  de  algo; 
laiTtt  mitfe  matfeett , dexadme  hgcer; 
einen  fSerfud)  matfeen,  hacer  ensayo; 
'ein  Sünbniß  mit  jemanb,  hacer,  con- 
cluir  unaalianza,  aliarse  con  alguno; 
mit  einem  Svcunbfcfeaft  matfeen,  tra- 
bar  amistad  con  uno  ; fid)  bei)  einem 
beliebt,  »erfeagt  mad)Cn,  hacerse  bien 
quisto  de  uno,  grangcar  Ja  voiuntad,  la 
amistad  de  uno,  hacerse  odiado  de  al- 
guno; Ben  3>nfanq  ju  etmad  matfeen, 
par  principio  i una  cosa,  principiar,  co- 
menzar,  empezar  por  algo;  Bet"  0ad)C 
ein  6nBc  mad)en,  dar  fin  4 algo,  aca- 
barlo;  Bas  ©ett  matfeen,  hacer  la  pa- 
ma;  BadßfFen,  hacer,  aderezar,  pre- 
parar  la  comida;  .fjolj  mad)en,  hen- 
der  leifa;  neue  Xcmter  ,crear  fundar 
nuevos  empleos;  0(feulbcn , hacer  deu- 
das,  adeudarse;  0d)laf,  ®UC(i,  pro- 
vocar,  causar,  excitar  el  sueiio,  la  sed  ; 
jiefe  niefetd  aud  etmad  matfeen,  np  ha- 
cer caso,  no  hacer  cuenta  de  algo,  no 
estimario ; idj  matfee  mir  niefetd  baFr 
(tud,  no  seine  dänada;  niefetd  aud  eit 
Bern  madjen,  tener  4 uno  en  poco  , na 
hacer  aprecio  <5  caudal  ,de  uno , dese- 
stimarie ; einen  0tift  an  einen  0enfel, 
einen  Jpeft  an  ein  üRefFer  madiep,  po- 
ner  un  herrete  4 una  agujeta,  un  man- 
go  4 un  cuchillo ; |ltfe  einen  begriff 
non  etmad  matfeen,  formarse  una  idea, 
un  concepto  de  algo;  fttfe  an  etmad  mar 
tfeen  , empezar,  coaieuzar  algo,  dar 
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principio  4 algo;  fid)  an  ober  über  bie 
2fcbeit  matfeen  , meterse,  ponerse  al 
trabajo,  coiueuzar  4 trabajar;  fitfe  mier 

bec  an  bie  Arbeit,  an  Bad  0piel,  »ol- 
ver  al  trabajo,  al  juego;  fttfe  au  einen 
matfeen,  jiefe  mit  ifem  einlaiTcn,  me- 
terse con  alguno;  mit  einem  anbinBen, 
tomarse  con  uno;  ftd)  auf  Ben  5Bcg 
matfeen,  ponerse  en  camino,  ■encaini- 
narse;  ßefe  fort  niatben,  irse,  partirse, 
retirarse;  fttfe  VormtUtd  matfeen,  »de- 
lantarse ; fitfe  ndfeer  feittju  matfeen, 
acercarse  ; jid)  auf  bie  0eite  , afear- 
tarse ; fttfe  an  Bad  jcnfljy  mad>en,  »so- 
marse  4 la  ventapa,  aventanarse  ; fitfe 
über  einen  feermaefeen,  asaltar  4algu- 
uo;  tiefe)  über  einen  lu|iig  ntnefeen,  bur- 
larse,  reir  de  uno;  fttfe  unter  Bie  Seilte 
matfeen,  parecer  entre  los  honbres; 
fitfe  eine  €feve  aud  etmad,  bgcerse  Uo- 
nor  de  algo ; fttfe  ein  3Cn|tfeen  macfeen, 
ponerse  en  reputacion,  cobrar  faina, 
acreditarse ; er  feat  fitfe  »iel  ®eib.  ger 
maefet,  ha  ganado  mucho  dinero;  fitfe 
mit  etmad , ein  23ergnügcn  matfecn, 
deleytarse  con  algo;  iefe  macfee  mit1  ei» 
33ergnügen  baraud,  Sffenen  ju  Bienen, 
gusto  mucho  de  servir  4 Vm.;  fid)  arm 
matfeen,  fingirse  pobre;  fitfe  gute  iagt 
matfeen  , darse  bueo  tenopo  , darse  el 
yerde,  liacer  gallofa,  divertirse,  alegrar- 
se;  td>  meid  nidjt  mad  itfe  matfeen  fod, 
no  sd  que  hacerme;  eine  Siolic  matfeen, 
bacer  un  papel;  bie|3  jufammen  mad)t 
foniel,  todo  esto  asciende  4tanto;  etr 
nen  ©all  im  ©illiarb  matfecn,  hacer 
una  billa ; angß  unb  bange  madien, 
atemorizar  ; einem  ein  bbfcd  ffiefitfet 
madjen,  mostrar  mala  cara  4 alguno; 
gtnen  0d)liapd  m«tfeff>,  hacer  un  cha* 
purrado;  Jpotfejeit  matfecn,  celebrag 
bodas;  einer  ein  Äinb  matfeen,  hacer- 
jo  4 uno;  einem  etmad  meid  matfeen, 
bacersela,  darla  4 uno  con  la  entreteni- 
da , con  la  del  martes , hacer  creer  4 
alguno  que  algo  sea  asi ; tuafer  matfecn, 
verificar  ; groß  matfeen,  engrandecer; 
fttfe  mit  etmad , mit  feiner  % apferfett, 
precia  se  de  algo,  de  valiente  ; einen 
ju  meinen,  ju  ladjen  matfeen,  hacer 
Hevar  4 alguno,  hacerle  reir,  provocar 
4 risa ; einen  feeruntep  matfeen , repre- 
hender  4 uno;  ßefe  feine  0ot‘gen  mar 
tfeen,  no  darse  cuidado,  no  pillar  fasti- 
. dio ; fitfe  iSRüfee,  Unrufee  matfeen,  dar- 
se pena  , tomar  trabajo  , inquietarse; 
einen gleefen  aud  etmad  matfeen,  qui- 
tar  las  manchas  de  una  cosa,  limpiarla; 
aud  einanber  madjen,  deshacer;  jur 
nitfete  matfeen,  reducir  i la  nada,  ani- 
quilar;  jmed;te  matfeen,  aderezar1,  pro- 
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parar:  mit  einem  machen,  -read  man 

tpifl,  hacer  de  min  cera  y pabilo;  jtch 
auf  etwa«  gefaßt  machen,  prepararsc, 
>prevenirse  A algo. 

tOJadjet , m.  hacedor,  *1  que  hace  algo. 

Wucheret),  /.  hechura  mala. 

Wacftcrinn  , /.  hacedora  , la  que  haco 

algo. 

Wncrierlohu,  ».  hechura. 

Sßactit,,  /.  Stärfe , 93crm8aen  , poder, 
fuerza ; mit  aller  Wacht,  de  toda  fuer- 
?a,  A todo  brazo ; ber  Traufe  hat  feine 
Wad)t  ai!fju|tcj)fn,  alenfermo  le  falta 
)a  fuerza  deievantarse;  alle  leine  Wad)t 
annjenben,  nii|frengcn,  empleartodas 
tus  fuerzas,  hacer  el  uftimo  esfuerzo; 
Aber  Wacht  effen,  comer  a mas  no  po- 
der, comer  contra  stt  volnntad;  liefet 
in  feiner  Wacht  ed  ju  thnn,  ei  puede 
‘hacerlo,  tiene  poder,  fccnltad  de  ha- 
cerlo , es  dueöo  de  hacerlo  ; Wacht, 
QJcreult,  poder,  poderio,  potencia,  pu- 
janaa,  potestad  , autoridad  , facultad; 
Wacht  neben  envae  ju  (tun,  darau- 
toridad,  facultad,  conferir  el  poder  de 
haceralgo,  autorizard  utio  A haceralgo; 
K*f Itlrc^f  W ächte,  las  potestades  de  la 
tlerra;  Die  Curopäifcürn  üJJrtd)tc,  las 
poteucias  de  Europa ; .1h  »gemacht,  po- 
vder,  annas;aJpar|'cf)aft,  dominio,  im- 
perio,  soberatiia. 

SBachtbrief,  f.  SSolfmacht. 

SOiarfifgeber  , m.  apoderador  , cons{itu- 
y eilte.  , 

(Wachtbabcr,  i».  apoderado,  mandatario, 

proettrador. 

S3(  id)tig  , adj.  potente  , poderoso  j frtr 
gVO|; , gründe,  vasco,  amplo,  amplio; 
ein  mächtiger  Qbcrj,  nn  vasto  monte; 
einer  Sache  mächtig  »erben , sojuz- 
gar,  vencer;  ich  bin  meinet  Siebe  nid)t 
niiy'i'  mächtig , HO  puedn  refrenar,  te- 
jier  A raya  mi  ainor;  (einer  Seit,  fei' 
jus  23erm5gens  nicht  mächtig  irtin,  no 
pei'duelio,  no-poder  disponer  desu  tiem- 
jio,  de  ans  bienes;  (cillce  nicht  mächtig 
fciin,  na  ser  seuor  de  si ; feiner  Sinne 
pid;t  mächtig  leim,  estar  fuer.t  de  si; 
pg,  einer  Sprache  n.  mächtig  frpn, 
paber  perfectamente/a  fondo  una  Icn- 
gua;  adv.  potentemente,  pnderosamen- 
te ; mächtig,  groß,  reich  »<•  , graudisi- 
l"° • riquisiino ; er  hübet. (ich  mächtig 
piei  ein,  dl  tiene  uua  grandisima  opi- 
nion  de  si  mismo. 

SÜiacfetiafeit,  f poder,  poderfo. 

Wacbtlpd  , adj.  impotente  ; machtlod 
(entt , ser  fatro , estar  falto , estar  pri- 
vado  de  fuerza,  depoteucia. 
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Wachtiofigfcit,  /.  impotoncia,  falta  de  po- 
tencia, de  poder,  de  fueria. 
Wachtfprud)  , »>■  sentencia  pronunciada 
con  autoridad  absoluta;  einen  Wacf)t/ 
fpruch  thun,  decidir  con  autoritad  ab- 
soluta. 

Wad)ttt'Orf , k.  termino  de  autoritad,  tdr- 
mino  endrgico ; ein  Wa<htreort  reben, 
mandafcon  autoritad  absoluta, 
Wadjltttg,  f hacimiento. 

Wadjrocrf,  n.  f.  Wadjcrei). 

Wärtern,  v.  n.  f.  Werfern. 

Waculatur,  fnacufiren,  f.  Wnfttlafur. 
üOtabam,  f.  Rladama,  Senora. 

3)fäb<hcn , r.  ;um  llntcrfcijifbc  »on  ei/ 
nem  jungen,  muchacha,  moza;  3nng< 
fer,  doncella,  virgen;  flciltce,  miicha- 
chuela,  niiia,  doncellica,  donceilita. 
SJlabe, /.  coco,  arador,  gorgojo;  55urm, 

. gusano,  gusaniilo;  2Bürmd)en  in  bem 
Seiht  befitutber,  lombriz. 

CDfabemoifeii  , /.  Madamisela,  d|ncelia, 
senorita. 

üKabcnfrefflg,  f.  mnbig. 

53igtenfacf  , I«.  alimeuto  , cebo  de  log  < 
gusanos,  pasto  de  gusanillos. 
tDfnbenmnrm , f.  rßiabe. 
tKabig,  adj.  Ueno  de  gorgojos,  de  ara- 
dor ; ntabtg  n'crbtn,  gusanear. 
®labrigal,  ».  madrigal. 

Sßagajin,  «.  magacen,  almagacen,  alma- 
cen;  Sruthtmagajill , alhdndiga. 
®ZagaJinicr.>  i«.  guarda  almacen;  alhon- 
diguero. 

3Ragb,  f,  iDicnftmagb,  criada,  sirvi* 
eilte. 

?Of,igbarbeit,  /.  trabajo  de  criada. 
^icigtaicna,  »x. p.  Magdalena ; btc  »eife 
üftagbaiene,  eine 'Pprfche,  Magdalena 
blanca. 

SRägbebaum,  »».  f.  ®gbc6amn. 
9Rägbeblume,  /•  SOlägbefrctut,  «•  matri- 
caria.  , 

rDfägbciotm,  sälario,  sueldo. 

9Jtäifbetr6|ber , »».  consuela  criadas. 
'DJtägblcin,  f.  iDJäbthett. 

Siiagen,  m.  estömago;  ber  erfie  Wagen 
6f»  frei»  Schafen  tntb  anbecn  i£hierc|tt 
in  trelchtm  bie  Sücrbctuung  »or  |ichge/\ 
• hct/  cuajo;  jiim  Wagen  gehbrig,  esto- 
tnacai,  estomatical ; gut  fär  ben  Wa/ 
gctl , cstomacal,  estomatical,  estoma-» 
chico ; er  fat  einen  guten  Wagen, 
tiene  buen  estomago;  einen  fcf)Wnfhen 
Wagen  haben,  ser  flaco  de  estomago. 
Wagenaber,  /.  vena  estomachlca. 
Wagenarjenep,  /.  medicitia  estomächtca, 
estomatical. 

Wagcnbalfam,  »«.  bälsamo  cstomächtco. 
Wagcn6ffd)»erbe , /.  dolores  de  estä’ 
piago. 
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^Dfagenbrennen,  *•  acrimonfa,  ardor  en 
el  extümago. 

‘SJiogrnblüifrtl,  «.  cardialgfa, 

SCRagene ftjrfri; , ».  eiixirio  estomacal  6 
estomatical. 

IBJajencffenj,  /.  esdncia  estomatical. 

UDiagcnfitber  , n.  liebre  causada  de  una 

* indigestion. 

IKatjtngefdilvuljl,  {.  hinchazon  dcl  estd- 
mago. ' • 

SKagttlbaut,  /.  membrana  del  estdmago. 

iDiagenpUlttn,  nt.  tos  que  proviene  del 
estdmago. 

fDJagtuU'ampf,  m.  espasmo  del  estdma- 
go, cardiaigiä. 

SKagenfranfpttt,  /.  enfermedad  del  estd- 
mago. 

ffcng;  ,tva&er,  «.  f.  Srd&er. 

S)citqenlatlB£Cg£  , /.  electuario  estoma- 
tical. 

SOiagenmittef,  *■  remedio  festomatical. 

93iagenmtltut  , /.  mixtura  estomatical. 

SHagtnamnb,  «■  ©Ja§rnfc()ltinb , boca 
ü orifitjio  del  estdmago. 

?92agtitpi1a|ter,  ••  estomaticon. 

SKagenpuIuer,  *■  poivo  estomatical. 

S9iugtr.|aft,  m.  lictr  g.istrico. 

üllagfBl'dUte,  /.  acrimonia  del  estdmago. 
2Ka*enfd)iunb,  «*■  f.  äJagen.runb. 

SKaqfnid;mtt  j,  *»•  dolor  de  estdmago. 

3Ragett|Mrfenb , adj.  «mfortativo  del 
estotnago  , que  conforta  el  estdmago, 
estomatical. 

SÖiagtnltdtfunn  , /.  confortacion  del  esto- 
mago,  confortativo  estomatical,  rewe- 
dio  estomacal.  / 

SDlagentl'Opfcn,  /.  S.  pt.  licor  estomatical. 

5KnqcntU(| , »•  estoinagnero. 

“Kagennjcb,  «■  !'•  9Kngenf<$meti. 

5Ragtn»«tn,  nt.  vino  estomatical. 

«DJagtttlOUlfl,  /•  mondejo. 

2Ragn-,  adj.  flaco,  magro,  enmagrccido, 
macilento,  descarnado,  extenuado ; mat 
gercd  Sleifd) , canie  magra ; mager, 
»#R  tSRenfär»,  seco,  enxnto,  afilado; 
fetjr  mager,  flaquisi'mo;  ein  trenig  mal 
ger,  flaquito;  mager  mattest,  enfla- 
qnecer  ; mager  werben  , cnmagrecer, 
enflaquecersej  magererÖObm,  terre- 
no  esteril,  arido  , seco ; eilte  magere 
SRabljeit,  comlda  magra,  escasa;  adv. 
magramente,  flacameute,  escasamente, 
parcamente. 

SJcager^eit,  SRagerfeif,  /.  magreza,  ma- 
grura,  flaqueza,  extenuacion;  fig.  De 4 
©Obend,  magreza  del  terreno. 

SMagie,  /.  magia,  arte  magica. 

‘ÜJlagijclj , adj.  magico ;,  adv.  raagicamcn- 
te,  con  magia. 

!9}agi(ter,  nt.  maestroen  artes  ö filosofia. 

SRagijlevin,  /•  maestra. 
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9D?»giffermä§fg,  adj.  magistral;  adv.  ma- 

‘‘gistralmeute. 

SQJugi|icrpromotiotf  , /•  promocion  de 
mausti  o. 

SDiagi|tei  lüürbe  , /.  magisteriO  en  artes 
d filosofia  ; titulo  ö grado  de  maestro. 

üOiagt|trat , «/.  tfliagiftratur , f magi- 
strado. 

^DJagitaf,  wr.  magnate. 

SJiagneiie,  /.  magnesia  alabardtna. 
fÖiagttet,  m.  2Rajnct|trm,  iman,  piedra 
* iman;  ein  armirtcr  üRagnetr  iman  ar- 
mado;  füqftli^er  tDiognet,  iman  ar- 
tificial; TOagneinaiel,  .Kompaß,  agu- 
ja  nauttca  , aguja  tocada  con  el  iman, 
ajuga  imanada;  5U  ÄßtlipaßnaDfl  mit 
bem  üOlagnete  beßreidjen , imanar  la 
planchuela  de  la  aguja  näutica  , tocar 
la  aguja  con  el  iman. 

SOIaqtlcttftb  , adj.de  iman,  magndtico; 
magnerifdie  Ät'aft , virtud  magnetica, 
magnetismo. 

Sttagretifiren , v.  a.  magnetizar. 
ISRagnttfraft,  f.  magnetismo,  virtud  ma- 
gnetica. 

SRagnettsabrl , /.  aguja  de  marear,  agu- 
ja magndtiea.  J 

33tag»el|l«m  , m.  piedraiman,  calamita, 
Stiagnifteat,  «.  magnificat. 

'DJagnifijeiij . / magnificencia. 
5ß«g|amcn,  f.  tDJobn. 

?DIngfd)aft,  /.  afinidad,  parentazgo,  pa- 
rentesco. 

tSRa^lbc,  /.  manada  dehierba;  bad  (SraS 
jll  Sba^ben  j'djlagcn,  segar  la  hjerba 
y amontonario  en  manadas. 

SRdbbev,  i».  f.  ‘JDJdtycr. 

SOZd^cn  , v.  a,  guadaiiar , segar  con  la. 

guadana.  . __  • 

S0tdl;er,  *-t.  segador,  gnadaifador,  gua- 
dau'ero, 

Vin ^ /.  segadora,  guadan'adora. 
?02dbcjcit, /.  segazon,  tietnpo  de  la  siega. 
ISJa^l,  «.  ©nilmaljl,  convite,  banquetej 
(dttblic^e  ?0ial)l , banquetes  aldeanos. 

?%ab| , «.  Seiden  , »en~al  > fin 

ÜO'abl  auf  Per  $aut,  mancha,  tacha; 
5D?!ittermaf)l,  lunar;  üDMblcr  liaben 
tener  un  lunares;  ©renbiteitt,  termi- 
»o;  «Ka^lmornacb  matt  fließt,  bianco. 
SJiapI , n.  juiii  3«blcn  , UM«  oft  etwad 
gefcf)iebt  ober  gefcf;et?en  if5,  eez ; man/ 
d>ed  ®a^l , d veces  , 6 a las  veces  ; " 
mehrere  rnafjl,  mnehas  veces;  badet/ 
fle,  jmente  W.  mabl,  I»  primera,  se- 
giinda  vez;  mit  eincmmat;le,  de  una 
vez;  ein,  jttsetj , »iefmal;!,  una  vez, 
dos  veces  , muchas  veces  ; jtbeiimal)! 
jweo  »icr,  dos  veces  dos  son 

quatro. 


5Ral)(aft,  f.  hach*  para  seifalar  drboles- 
SDiablbautn , madrbol  que  sirve  de  limitc. 
««abldfen,  «.  hierro  para  seiTalar  arboles. 
S)ifl^lcn/^.  a-  pintar;  ttrtd)  bem  Men 
mahlen,  pintar,  retratar  al  vivo,  al  na- 
tural; in  Oel  maljlnt,  pintar  al  olio; 
mit  iJBalTfffar&en „ pintar  al  temple; 
in  (frr|C0,  pintar  al  fresco;  auf  ©(ad, 
pintar  en  vidrio;  bfld  Älfib  flfljt  t^ttl 
lBif  gcnmblt,  el  vestido  le  viene  como 
pintado  <5  como  de  molde;  maljfen,  ans 
(ircicijeit,  teiiir,  colorar,  colorir;  TOt^, 
ftftwarj  , teiiir  , colorar  de  roxo  , de 
negro  ; fig.  lebhaft  eorficfftn  , fcfcil/ 
bertt,  pintar,  representar  ai  vivo;  für 
Icfrtmnfrn,  pintar,  tenir,  afeytar. 

«Di  iljlfn,  v.  a.  in  beriSRrtble,  moler, 
tSRafylcn,  «.  molidu  ra  f molienda. 
^afclfr,  »».  pintar;  fd)led)(et  sftatylef/ 
pintarrajo,  pintatnonos. 
93iat'lfV(Jfah{Uiif , /.  acauetpia  de  pintH- 
ras. 

SOiublcrefd,  tu.  paballete  de  pintores, 
.SKa'oIcrep , /,  pintura  ; Qdmafyerrp, 
pimura  al  olio ; (?rcs'fomai,'Icrrti , pin-i 
tura  al  fresco;  ®fai)lcm;  mit  2BafTen 
farorn,  pintura  al  temple;  äBdtfcgniapt 
Jctfp,  pintura  cerifica;  'DJi3|aifmaplr» 
rew,  pintwra  embutidas  (Slatjrtiableven, 
pintura  vitrea.  ' 

SRflbletfarh^  / color  de  pit,tor, 

Sölafclf rfintig , »>.  barniz  de  pintorf 
SKaljIcigolb,  k.  liojas  de  oro. 

SÖtabtel’Mt,  /•  pintora, 

£0?ableit)Cf) , ad}.  pintoresco  , pictdrico» 
eine  3uS|tcf)t,  una  vista, 

prospectiva  pintoresca.  , 
5Diib(evfitnif/  f.  pintura,  arte  pictdrica, 
arte  de  pintar. 

5DJ«i)lfrpini<’|/  m.  pincel  de  pintor, 
9Rahl(tj]l6(,t' , ».  hojjtas  de  platq. 
SRablerftaffdet,  ».  ca  ballefe. 

t m.  maza  , bagueta,  vareta 
de  pintPres. 

SDiatjIertVplt,  n.  tfrmino  pintoresco, 
SDJablgaug,  m.  molino. 

SDiabliJäfl,  Wt  parroqijiano, 

, ft.  pago  de  molienda. 
ai*v.  pocoapQco,  bonitamente, 
lentamente. 

/.  ipolienda,  derepho  de  mo- 
lienda. 

?Q?ablroiH;(e,  / molino. 

SDJabli'edjt,  ft.  derecho  de  molienda« 
SD?A&ff4w&/  tu.  arras,  prenda  de  matri- 
monia,  donativo,  regalq  que  se  dd  en 
el  dia  del  desposorio. 

QJJaljIft&lbß,  f|.  candado. 

n-tfibb  para  pasar  el  grano, 


SRaflffldn,  m.  piedra  de  senal,  piedra  de 
Umite. 

©Jabljcichen,  «.  seilal,  »rras;  senal  en 
memoria  de  algun  hecho  <5  accidente; 
, arras, 

ISftal.'ljtit,  /.  convite,  pnsfo, 

SRaijlJlüang  , >».  derecho  de  molienda, 
derecho  que  uno  tiene  de  obligar  a los 
sujetos  6 vasalios  i servirse  dei  nioliuq 
de  fl.  1 

DDfalm&ncf,  m . carta  por  la  quäl  se  pidp 
el  pagatniento  de  una  deuda. 

3K«bnc crin , clin,  melena. 

Sßahnfn,  v.a.  pedir  una  deuda,  la  pa- 
ga,  el  pagameqto,  exigir  una  deuda; 
an  ettoag  erinnern,  recordar. 

SRafcner,  *'•  pedidor  de  una  deuda,  el 
que  pide  el  pagaraieuto. 
iOlahoniftaner,  »«.  Mahometano. 
SDlajjometignmg,  m.  Mahoiuetismo,  Ria. 

honietauismo. 

Tiftaljr,  m.  f.  2Up. 

SP2>i^r^(n  , »•  cuento , novela  , fabula, 
fabulacion;  bei’  n erjdfylt,  no- 

velador,  fabulador;  (in  ÜDldhl^Kt)  (l'r 
jdhlftt  , referir  , ■ contar  \ina  novela, 
iabular. 

S0tdl)re,  f cuento,  novela, 

noticia;  neue  ’üKä^fe  , nueva  noticia; 
Sdbd/  fabula. 

SS)U\)Te,f.  ®tute,  caballa;  alteg,  den» 
beg  ^jf(rb,  rocin  , caballo  ruin, 
SJldhten-,  fianb,  Woravia. 

SOlAljrlein,  f.  OTnljcchen. 
9)2Abcl(tngttÄger,  •».  relator  de  fabula*. 

/.  tiempo  de  la  siega,  tiempo, 
sazon  de  guadaiiar. 

SUai,  ’äßaie,  f.  93iap, 

^Jlaicr,  »«.  f.  SReier. 

‘äRaicftdt,  /.  Rlagestad ; 31) ro  üDlajefldt, 
su  Rlagestad. 

SDZajettätifcf) , «dj.  magestuoso , augusto ; 
majejidtifdieg  3Bcfcn , magestuosidad ; 
adv.  tnagestuosamente. 

3J2ajc|ttitgbl‘iff,  tn.  diploma  de  ciertos  pri. 

vilegios  conccdidos  del  Emperador. 
SRiljejtätgffcfjt,  n.  derecho  de  magestad, 
de  soberania. 

SRajc|tatgfd)dnbec  , »<•  reo  del  crimen, 
del  delito  de  lesa  magestad  alevoso. 
tOJaj<|lätgfd;dnbung  , /.  crimen  , delito 
de  lesa  magestad,  alevo$ia  , alta  trai- 
cipu. 

SRaiKefpiel,  «.  f.  OTaifiefpid. 
üpjajor,  w.  mayor;  ©tnctalmajof,  ma- 
jor  general. 

SRajoran  , m.  mayoraua , almoradux, 
ainaracp;  roiibrr,  ordgano. 

Majorat,  ».  mayarazgo,  primogenitura, 
el  derecho  de  primogeuitura. 
SKfljoi'd^Ut,  n,  mayorazgo. 
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SRflforenn , adj.  de  tnayor  edad. 
fDZajorcnnitdt,  /.  mayoredad. 

53Za  jor|tefle , /.  sargentia  mayor. 

m.  maiz,  trigo  de  Indias,  panizo, 
trigo  de  Turqnla. 

SOZafel,  m.  roancha,  tacha,  macula;  tleii 
ne  , manchuela  ; lineare  , deshonra, 
deslustre. 

SRüfeleu,  / correduria , corretage. 
SBZdfelgelb,  »•  corretage,  salario,  raer- 
cqd  del  corredor.  , 

SDZöfdn  v.  a.  h-iker  c!  corredor,  exerci- 
tar  la  profesion  de  corredor;  füg . criti- 
car,  censurar,  sindicar. 

9R-’fei'one,  f.  -SRafrone. 
fWdfler  , m.  corredor  ; ©ecfclelmdfler, 
corredor  de  cambios  ; ©ftrfenmdfler, 
corredor  de  lonja  , <5  de  mercaderias; 
SRdfler,  concha  d ciirra  para  el  pie  del 
esta  de  bimdera. 

SDZ.iflrrlobn . «.  corretage,  salario  6 mer. 
ced  del  corredor. 

5RflfreIe , f.  sarda,  halephe,  escombro. 
?ERatrone,  f macarron. 
f9?afltlatury  «.  papel  perdido  ; £6fcfepa* 
ptrr,  papej  de  estraza,  cartapacio. 

SRa?ulatur6ogen,  m.  pliego  lpaculado  6 
defectuoso. 

QRalacbif,  m.  malaquita, 

SRdlaga,  »«.  SfScill , vino  de  Malaga. 
SJRalefiCant , m-  delinqliente,  reo,  mal- 
tiechor. 

5)ialeft},/  maleficio,  malhecho  , delito. 
93ZaIen,  v.  a.  f.  mahlen. 

?DZ«fl,  >«,  galibo,  grua'de  tablas,  plan- 
tillas. 

tOJaden,  v.  «.  ber  SSinb  malft , fl  viento 
hacc  virazon. 

SRadie,  f.  SRafliebabu,  f.  juego  de  mallo. 
$ft(tll»efugel , f.  ballo  del  juego  de  mallo. 
9Ral(icfpie!,  «.  f.  tflZatiicbabn. 
®iaflie|piele f , m.  jogador  al  mallo. 
SKalter,  ».  cahiz;  pin  SDZalter  4>oiz,  >”»■ 
brazado. 

SRalfct^olj,  ».  lena  puesta  en  brazados. 
©Zaltern,  v.  a.  pone  r en  brazados. 
Sföatoafier,  ».  ctn  SBein,  malvasia. 
^Dialw,  f malva. 

«•  cebada  retonada  <S  entallecida, 
trigo  6 cebada  brotada  para  cerveza; 
t*  Hopfen  unb  SRalj  »erlobren,  41 
es  incorrigible,  no  hay  esperanza  niii- 
guna  de  que  se  corrija. 

SRaljbarre,  /.  Iugar  para  secar  la  cebada 
brotada  6 entallecida. 

SDtatyetl , v.  a.  preparar  la  cebada  para 
la  cerveza. 

tDidljer,  m.  el  que  prepara  la  cebada. 

z n,  casa  donde  se  prepara  la 

cebada. 

üRaJjraei(t»te  m.  f,  3R4l|er, 
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SSRalzmüble,  /.  nrolino  para  moler  la  ce- 
bada. 

tDttlljmiKfer,  m.  molinero.  , 

5Ranicring,  / manguera.  'a 

®nma,  f.  mama,  madre. 

'IRdmme,  /.  poltron,  poltrona. 
SRammelucf , m.  in  2fegppten , matne- 
luco  ; ßg.  apostata  , renegado  , hipo- 
crita. 

SRammonäbicner,  SRammonefncebt,  »/. 

el  que  amantona  riquezas  , cuyo  dios 
essudinero,  avaron. 

SDZan,  pron.  p.  iiidtcl.  se,  uno,  algnno, 
el  hombre;  man  lagt,  sedice,  diceri; 
man  bat  mir  grfagt,  melo  hau  dicho; 
brr  eljrlttbftf  3Rann,  b«n  man  fennt, 
el  inas  honrado  que  se  conoce ; malt 
fauft  bie  Sitronrn  , se  compran  los 
liniones;  man  niUll,  es  menester;  man 
niU(5  ei  triften , es  forzoso  saberlo, 
SJlandjev,  adj.  ta\,  quäl,  alguno,  niuchos  ; 
mancher  will  fangen  unb  »tib  fclb|t 
gefangen,  tal  quiere  coger  i ct.os  y es 
cogidq.dl  mismo;  raandiet-  gellt  au«  tu 
fdjeeren,  unb  fommt  grfdtoren  jut  liefe 
tal  vä  por  lana  y vuelvc  trasqnilado ; 
mandje  £eute  glauben  bad  nidyt , hay 
hombres  que  no  lo  creen;  ttlandicn  i|l 
btcfeeS  unangenehm,  est>  des.igrada  i 
muchos;  fo  mandjes  2anc,  fo  manche 
anbere  ©itten,  quantos  paises,  tantas 
costimbres  difereutes. 

3Ran«hecIep , adj.  diverso,  vario,  dife- 
rente  , de  diversas  suertes  6 especies: 
auf  mand)crlcp  2frt , en  vnrio  modef1 
en  diferente  nianera,  diversaniente,  di- 
ferentemente.  , 

SRanchmal , adv.  & veces  , i las  veces, 
alguuas  veces , tal  vez  , tal  quäl  vez, 
de  quando  en  quando. 

SOZanbat  , «.  mandado  , mandamiento, 
bando.  ' • 

SRanbatar,  m.  mandatario. 

ÜRanbel  , / almendra;  große,  almen- 
dron;  flcilie,  almeodrica;  überzogene 
ober  überjueferte,  eingemachte  SOZane 
bcln  , almendras  azucaradas  , confita- 
das;  grüne  ZÜZanbel , almendruco;  bie 
SRanbelbrüfett,  am  ^>al|'e,  unter  ber 
3uitge,  amigidaia,  agaiias ; eine  3Ran< 
bei  ®per,  quince  huevos. 

SRanbelbaum,  m.  almendral,  almendre- 
ro , almendro. 

?Ranöclblüthe,  /.  flor  de  almendro. 
SlZanbclbrep,  m.  pasta  de  almendras. 
ISZanbelhoIZ,  «•  leno  de  almendro. 
SRanbelflepen,  /.  salvados  de  almenüras, 
5BZanbcIfrdbe,  f.f.  gdlgulo* 

SRanbelfuchen  , *».  pastcl , .torta  de  aj. 
meudras. 

SRgnbelmilth,  /•  almeudrgda. 
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Wanbefmttfi , «.  f.  Wanbel6ret). 

Wanbtln,  v.a.  2ß A|‘dje,  prensar,  apren- 
sar , la  ropa  Manca. 

Wmbelnufj,  /.  nuez  de  alraendra. 

Wanbflihi,  «.  olitf,  aceyte  de  almendras. 

Wanbdlchalt,  /.  corteza  de  almendra. 

Wanbelfetft,  /•  xabon  de  almendras. 

Wattbeliiein,  nt.  amigdaloide. 

Wanbelj'uppe,/-  sopa  en  almendras. 

Wanbtltfig,  m-  Pasta  de  almendras. 

Wanbeltoctc,  /.  turron  de  almendras. 

Wanbelweifr,  adv.  por  quincenas. 

Wanbolinc,  f.  'Jbanbur,  3i«ev,  bandur- 
' ria.  ■> 

Wattbore,  {■  f.  ^i>nbot'f. 

Wange,  /.  calandra prensa. 
Wangeholj,  "•  roll°  Para  aPrensar  11 
ropa. 

CfRangcf,  m.  falta,  carencia,  apnro,  es- 
casez  ; and  Wangel  ait  ÖJeleaen^eit, 
dJdb,  por  falta  de  ocasiou , de  dinero; 
Wangel  an  etmae  haben,  faltar,  teuer 
falta,  carencia,  penuria , estar  faito  de 
aigo;  man  hat  Wangel  an  ®eibe,  bay 
falta  de  dinero;  B)tv  fabelt  Wangei  an 
®flbt,  ei  dinero  nos  liace  falta;  Wnnr 
gel,  fficbicdxn,  defectos,  vicios,  im- 
perfecciones , tachas.s 

Wange  I,  f.  calandra , ^rapsa. 

Wanqelhaft,  adj.  defectuoso,  faito,  fal- 
toso  , imperfecto  ; ein  mangclhaftcd 
©Ulf),  l’.bro  deiectuoso;  adv.  defectuo- 
saoiente. 

Wangelljaftigfeit , /•  imperfeccioii  , de- 
fectuosidad,  defecto. 

Qftangcln,  «.  faltar;  cd  feljlt  nod)  viel/ 
falta  aun  mucho  ; nt  d)t  ttt  ''LÖiCnqc  fc*ß 
$erescaso;  cd  mangelt  «tt 
hay  escasez  de  trigo,  el  trigo  es  escaso; 
es  mang*  mir  an  3dt , carezco  de 
tiempo,  me  falta  tiempo;  biefed  SSuch 
mangdt  mir,  este  iibro  me  liace  falta. 

Wangtltt,  mangen,  v.  a.  f.  manbdn. 

Wangelwuvi,/.  labaza. 

Wangfuttcr,  «.  ffliangfortt,  «-  mixtura 

de  grano. 

Wangolb , m.  acelga. 

Wanidjdee,  ni.  manicheo. 

Warner,/-  manera,  comportamiento,  mo- 
do de  tratar,  proceder,  termino,  trato; 
^übfdjr,  arligr,  garbq,  gi-acia,  gatan- 
teria;  mit  guter  Planier,  con  buen 
modo,  en  buen  termino,  en  buen  trato, 
bellamente  f er  meid  nicf)t  tead  Wa* 
nitl'  i(i,  no  sabe  crianza;  feltfame Scat 
nieten,  maneras  extravagantes. 

Warnet  lieh,  ad],  civil . cortes,  garbosrfj 
tratable , tirbaoo,  pulido  ; manierlich 
madten,  desbastar,  pulir,  enseüar  cri- 
anza j adv.  civilmente,  cortcrsmente,  pu. 


Wän 

lidamente,.con  buen  modo,  con  gracia, 
garbo. 

Wanieritchfeit,  / garbo,  civilidad,  cri- 
anza , urbanidad , pnlidez , cortesia. 

Wanifeji,  m.  manifiesto. 

Sianillie, /.  manilla,  maliüa. 

Wann,  »«.  hombre;  tapferer  Wann,  va- 

- ron  ; Wattn  tin  ®pide , W’itfpiefer, 
hombre;  plur.  Wdnncr,  btp  bell  3atj* 
len  aber  fagt  man  Wann,  ald  bieygtg 
Wann,  treinta  hombres  ; ein  3tcgie 
ntfnt  bon  taufenb  Wann,  un  regimien- 
to  de  mil  plazas;  C6  |inb  mehl'  alb  1;  u rt  r 
bert  Wann  geblieben,  mas  de  cieu 
hombres queddron ; bee genuine  Wann, 
el  pueblo,  la  plebe,  el  vulgo,  la  geilte 
comun  ; großer  Wann,  hombxazo, 
hombre  muy  alto;  ein  beräumter,  vor- 
nehmer Wann,  varon  ilustre ; ein’ehr# 
liehet’  Wann,  hombre  de  bien  , hom- 
bre honrado;ee  t|l  ein  tüchtiger  Wattn, 
es  hombre j feine  Sffiaaw  gilt  an  beti 
Wattn  bringen,  vender  bien  SU  coca; 
bad  Älcib  macht  tficht  ben  Wann,  el 
hibito  no  hace  al  monge  ; er  tji  ein 
Wattn  «Oll  Sßort,  es  muy  hombre  de 
su  palabra  ; er  i|t  eilt  ganjer  WannA 
es  muy  hombre;  feinen  Wann  fittben, 
hallar  i quien  responda,  hallar  t«  hör-, 
ma  de  su  zapato;  bte  ©acht  itt  Clttch 
ben  beitten  Wann  tmabtebet,  la  cosa 
se  ha  concertado  por  terceria ; gute 
Wdnner,  frbitros;  alte  Wänner,  ex- 
pertos,  peritos;  Wann,  93örge,  fia- 
dor;  ich  bin  Wann  bafür,  soy  fiador; 
Wann  ffir  Wann,  uno  ä uno  , an» 
por  uno;  Wann  gegen  Wann  fechten, 
combiitir  cara  & cara ; blt  6ift  fein  Wann 
barnach,  no  serifs  para  eilo  ; Wattn, 

, Chcmann,  hombre,  marido,  consorte, 
esposo. 

Wanna,  «•  raand. 

Wannadfchc,  / fresno  de  hojas  redondas. 

Wannaqead,  «.  f.  ®(htt'abengrad. 

Wannagröh*'  /.  f.  ©chmaben. 

Wannafchwingeh,  >«.  f.  @d)t»abengrad. 

Wannbat,  adj.  viripotepte,  casadero, 
de  edad  competente  para  las  bodas; 
mannbared  Wdbchen,  mudiacha  viri- 
potente,  .nnbil;  »on  Wanndperfonen, 
en  edad  viril,  en  edad  de  pubertad; 
mannbar,  ftarf,  fuerte,  robusto,  Vir- 
tual. \ 

Wannbarfeit,  / edad  de  poder  casarse', 
edad  nnbil,  edad  viril,  virilidad,  pu- 
bertad. 

Wannhegietbe,  f.  desdo  , brama  de  ca- 
sarse. 

Wannbegierig,  adj.  deseosa  de  casarse. 

Wännchen,  «•  hombrecico,  hombrecillo. 
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©tJn 

hom'oreclto,  hombrezuelo;  ^OJänndjCtt 
^inb  Sßeibdjtn,  mache y hembrajmfitl 
liebeÄ  2Ri<nnd)en , caro,  , qnerido  ma- 
rido  mio ; fitt  alteb  Sßdnndjen,  vie- 
jecito,  viejezuelo. 

SDidllltcnt,  v.  n.  tener  desdos  de  casarse. 
Q)t<innfrm6it>mn,  /.  asesina  de  su  ma- 
rido. 

SDianbfffte  adj.  varonil  , valeroso  , bi- 
zarro,  intrdpido,  gallardo. 
SOJonngirvig,  adj.  descosa  de  casarse. 
SÜianttbnft,  f.  nidnnltd;. 
ffiJdlillljrtftigfeit,  f.  virilidad.  vironilidad; 
©t4rff,  robustez;  'iapfci’feit,  valen- 
tia , bizarria. 

ffliatinfcfit,  f.  virilidad  , masculinidad, 
edad  viril ; bir  3JIi>nnl)»it  benehmen, 
quitar  ia  virilidad. 

SJianmgfaltig',  adj.  vario,  diverso;  man/ 
nigfVlli.g  mad)Ctr,  variar,  diversificar; 
adv.  variamente . diversaniente. 
StJuinnigfaltigfctt,  f.  variedad,  diversi- 
dad,  multiplicidad. 

QJiAnnin,  f.  virago,  marimacho,  ahom- 
brada. 

n.  feudo  inasculino. 

SRannlein,  f.  iSRännditn  ; 3K4nnfcm  - 
Ullb  Jrälllcin,  un  mächo  y una  hem- 
bra. 

£Di4tmIicf>,  adj.  viril,  masculino,  varo- 
nil ; bas  tnaunltdje  frfjlccfet  , sexö  , 
viril,  masculino;  tn  brr  QHammntif, 
bas  mdnnlidje  (Scfdjlcdjt  , el  genero 
. masculino;  bnd  mÄnnlidjc  JUter,  edad  , 
viril,  virilidad;  bue  m4niliid)e  ffiiicb,  , 
miembro  viril  , vergal  , inazmorill»,  < 
pixa , carajo ; m4im(id)cr  Änflanb,  , 
virilidad;  fig,  mdnnlid)CV  SOiiHl;*  ani- 
mo  viril,  varonil;  adv.  varonilmente,  : 
virilmente. 

Sftdlinlidjfdt,  /.  virilidad,  masculinidad,  < 
varonilidad. 

SKannsbilb,  #.  hombre;  f.  9Rann4pep/  < 
l'oil.  v_ 

9Ramt#ar6eit,  /.  trabajo  de  hoinbre;  bei)  ; 

©dillftbcnt,  vestidos  para  hombres. 
?9?aune61ut,  «.  Äraut,  androsemo. 
SOJaiJitSbcUbfr,  nt.  hermano  del  marido,  $ 
cunado.  , 

Sfannfdjaft,  /.  soldadesca,  gente,  tro-  ? 
- pas,  milicia,  soldados,  exercito;  eincb 
, tripuiacion  ; grope  SOienge, 
multitnd,  tropel.  9 

SRamifc&tll , adj.  timida  ; la  qne  tiene  f 
miedo  de  cpnversar  con  hombres.  9 

9R«nnftn,  s.n.etpl.  hombre,  hombres. 
■3Kdnndgefcf)lf{$t,  n.  sexA  masdnlino.  9 
Siattnäge  jtd>t,  ».  cara  de  hombre. 
tÜtanndge  jtaU , {■  figura,  forma  de  hom- 
bre. ' ••  - 


tü?an  491 

n SOJanil&JrAjjf,  f.  altura,  estatnra  de  hom- 
n bre. 

*-  ^Rannd^crj,  «.  corazo.n,  Animo  de  hom- 
bre,  animo  viril,  varonil.  * 
$ft(inn$bo<tfb , «.  postnra. 

^aiutöfleib,  «.  vestido  de  hombre. 
i-  SÜiflnntfflojler,  ».  monasterio,  convento 
de  hombres. 

> 93i<Utndfraft/ / ’fuerza  viril,  varonil. 
Süannslangt  , /.»grandeza,  estatura  de,  , 
u n varon.  . 'r 

SRanr.slfljn,  f.  tOlannleljn. 

; 5U mrsdlrntc  ,*s.  pl.  hombres,  personas 
del  sexö  masculino. 

SUajtndtia^me , tu.  nombre  de  hombre, 

, apellido:  •. 

, ^lannspsrlotl, /.  liombre,  varon. 

2ÄamisrO(f , m.  casaca,  häbitp^de  hom- 

; SOtanndföntibtr,  ».  sas4§|y$|ie  viste  i 

hombres.  %•  r . 

s.  pl.  zayatos  de  hombres. 
53ifl,im^|c()Ultct,/  in.  zap;Hero*cte  hombres. 
ffllamtdic^lbfllct,/.  hermana  del  tnarido,1 
ciiüada. 

Sianndltrflmpfe,  i.  pl.  medias  para  hom- 
, bres,  de  hombres. 

SOvannSfrsu,  /.  Ävauf,  cabezuela,  erin- 
gio. 

SßanirdfllC^t,/  desdo  grandlsimo  de  hom- 
bres. 

®anttsfü(f)tig , adj.  deseosa  de  hombres. 
SOJaundttOlf,  ».  hombres,  gente  del  sexd 
masculino. 

ÜJiannSju^f , /.  disciplina  tnilitar. 
SÜfannt^itr,  ».  hombre  animal. 

‘DDvamittjeiJ , ».  parte,  prorata. 
iSiattntod  , adj.  quien  padece  de  furor 
nterino:  , * ’J 

SKaniltoflbrit,  /.  locura  de  casarse;  fnror 
uterino. 

9Kanmoci6,  «.  f.  «DWnnin  , 
andrngeno.  androginb,  henmafrodita. 
tOianöbcr , «.  maniobra  ; her  Gruppen, 
evolucion,  exercicio  militar. 
tDtan6bnrcn/  «.  maniobrar;  pott  ^t’Upr  i 
pr  11,  hacer  las  cvoluciones,  los  exer- 
cicios  militnres. 

tOJanlarbflC^  , «.  techp  de  casa  hecho  4 

mansardo, 

5Ratlfci)cn  , y.  ».  tratar  con  las  manos, 
ensuciar;  ün  .fäotlie , batucar,  menear, 
revolver  con  las  manos  el  lodo. 
tOiflflfchfCfp,  /.  ensuciadura. 

5ÄanW)f|ter , *».  terciopelo  de  algodon. 
3ßanf4ctten , pl.  pufietes , vuelos;  am 
&Icibe,  vuelta  de  camisola. 

Siflntel,  m.  capa. ; ©amrndi  Qödjmanr 
tel  , palatina  de  martas  finisiinas  ; in 
ben  mau  firf)  ganj  cinljüllfn  fann,  ta- 
pujoi  Hantel  »jntd  5af«W,  amante  j 
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Den  Mantd  naef)  bem  SfBinbe  gingen, 
andar  con  el  tiempo  , acomodarse  con 
el  tiempo,  navegar  6 irse  con  el  viento 
que  cor  re,  nadar  entre  dos  aguas ; |id) 
in  Den  Mantel  bilden,  tapujarse. 

Mintelem,  f.  M4ntdd>en. 

MalUdfinb,  *.  hijo  legitimado. 

Mantdf  raget! , m.  collar,  cuello  de  la 
capa. 

Manttlfacf  , tu.  portamantdo,  portaman- 
tfo>  bali ja , bujuleta. 

Mantiile,  /.  mantilla,  pendil. 

Mantd|’d)nur,  /.  cordoncito  de  capa. 
9Ä4ntIein,  f.  3R4ntekf)eii. 

SKämeldjen,  n.  pequeila  capa,  mantilla, 
mantillo,  mantellina. 

EOlanieltfiSjfl’,  m.  somorgujador,  el  que 
havega  con  todos  los  vientos. 

Manual,  ».  maiiual. 

SOI  l H U f« ‘tu r,  /.  manifactura,  fabrica. 

"Mamifaftl|ri(t,  m.  manifacturero. 

Mattujcript,  ».  manuscrito. 

Mappe,  f cartapacio. 

Mar,  m.  f.  ?cip. 

Marine,  {■  f,  Mor4ne. 

MatnSmuS,  m.  marasmo. 

Martajtt,  m.  f.  Malta  fit. 

Marcipan,  f.  Marzipan. 

Marcusbruter , m.  miicbacho  de  san 
Marco. 

SRatrfeer,  m.  marta,  gatapanoma;  rilfft/ 
fci>tr  Marber , f.  3obel. 

Marbereiftn  , n.  trapa  para  coger  mar- 
tas. 

Mavberbalg,  m.  Marberfeff,  ».  mana, 

pellejo  de  marta. 

Marbtrmuff,  n».  manguito  de  martas. 

Marbetf<bn>anj , m.  cola  de  marta. 

M4ce,  f.  M4bre. 

Mar  eile,  f.  dtmareffe, 

Murgtl,  >«.  marga,  märraga. 

9)I4rge[erbe,  /.  barrizal,  gredal. 

Mirgeln,  v.  a.  engrasar  con  marga.  , 

Märgeljtein,  m.  piedra  de  marga. 

^Waria,  /.  Maria;  Die  3ungfrau  'SOJarta, 
la  santa  vfrgen;  Mati4  Steinigung, 
purificacion  , SJJerfönbigung,  anuncia- 
cion:  Jjeimfutf)Ung,  visitacion. 

Matienbab,  n.  baüo  Maria. 

MatienbilD  , *.  imägen  de.  la  sauta  rir- 
gen. 

MarienblUme,  /■  anemone. 

SOJarienbi|l{l,  /■  cardo  Maria,  $ardo  tna- 
riano. 

93iarlenfcfl,  «.  fiesta  de  la  santa  virgen. 

MarlenglaS,  «.  f.  JrauenglaS. 

9]Jai'knt6d(^en,  «.  anemone. 

Marientag,  m.  dia,  festividad  de  la  santa 
virgen. 

/ f.  ftmapefff. 
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Mar 

Marine,  f.  marina,  marincria. 

Marineoffijiev,  m.  oficial  de  marina. 

tßiarinicren,  v.  a.  escabecliar;  mafiUtrte 
Cper,  hueyos  en  escabeche. 

Marionette,  /.  titere. 

Marionettcnfpieler , m.  titerista,  titeri- 
tero. 

Mart,  ».  in  Knochen,  meollo,  tudtano, 
mddula ; im  Silltfgrab,  me'dula  espi- 
nal;  Dip  aufs  Mart  ausfaugen,  chu- 
par  la  sangre;  burd)  Marf  un£>  £cine 
gelten,  penetrar  los  htiesos,  atravesar 
el  alma,  traspasar  el  corazon.  el  ani- 
mi;  bas  Mart  in  ben  ©dumen  uitö 

glüd)ten,  meollo,  medula;  Jutu  MarC 
in  ben  deinen  gehörig,  medular. 

Mart,  /.  ©Uber  ®elbgeidid)t,  marco 
de  oro,  de  plata;  Mart  £tSbi!d>,'mar- 
co  de  Lubeca,  de  diez  y seis  cbeliues. 
6 sueldos  de  Lubeca,  marco  lubs. 

Mart,  /•  Sanbfcbaft,  marca,  contrada. 
pais;  6ie  Mart  2tnCona,  la  marca  de 
Ancona. 

93tarfajlt,  >»•  marquesita,  quixo. 

Marte, /.  Beiern,  marca,  seiial,  Mare 
fc  im  Äartrnfpieie,  el  tanto;  »it  boc^ 
bit  Marft,  i quanto  tl  tanto;  Marr 
i«n  anftgen  im0piclf,  senalar  los  tan- 

tQS. 

Marfebrief,  m.  carta  de  n^arca,  patente 
de  corso. 

Mdl'ftr,  »t.  inhabitante  de  la  marca. 

93tartctcnbcr,  >»■  vivandero,  vituallero. 

Marfctcnbrnn,  f.  vivandera. 

931artctcnbern,  O.  «-  hacer  el  vivandero. 

Marfiren  , V.  a.  marcar  , .senalar  ; itlf 
©pidt,  seiialar  los  tantos. 

Matfgraf,  m.  Margravio. 

93larfgräfin,  /.  Margravia. 

Marfgrdflieb,  ad/,  de  Margravio. 

sÖ?arfgraf|cbaft , f Marfgraftbum , «. 

Margraviato. 

Matfig,  adj.  meduloso,  lleno  de  meollo, 
de  tuetano,  semejante  & la  medula;  eilt 
martiges  Kolorit,  eolorido  pastoso, 

Marforbnung , /.  ordenanza  tocante  4 
los  Hmites.  ' ' 

Marfpfabl,  Pal°  de  Hmites.  • 
MarfSbein,  »•  f.  93iarfSfnod)en. 

Martfd)cibe,  /.  f.  ffirdnjc,  limitrofe. 

Marffcbcibttlinii,  /.  geometria  subterra- 
nea,  6 el  arte  de  determinar  los  confi- 
nes  de  las  mineras. 

Martftbfiben  , a-  roedir  las  tnineras, 
determinar  las  confines  de  las  mineras, 
los  timites  de  las  m;nas. 

Marffd)dber,  «<•  medidor  de  las  mine- 
ras, practico  de  la  geometria  subterra- 
nea,  geometra  subterraneo. 

M«rfSfno<bcn,  m.  hueso  tneduloso,  hue- 
jso  Ueno  de  meollo. 
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Watffhin,  »•  tindero,  piedra  qne  senala 
los  limites,  qne  linda  los  campos  ü btro 
lugar. 

Warfiforte,  /.  tortajde  mddula. 

Watfifiütf , «.  pieza  de  niarco.  - 

Warft,  n.  mercado,  plaza  de  mercado, 
plaza;  WArfttag  , dia  de  mercado; 
feilte  ift  Warft,  hoy  es  dia  de  merca- 
do; auf  bie  Wirft«  gebe» . freqilentar 
los  mercados;  Warft,  WtflV,  feria; 
einen  guttn  Warft  ftnben,  encontrar 
buen  mercado ; ju  Warft«  bringen, 
sacar  a plaza. 

Warftbauer , >».  ildeamt. 

WarftbtOb,  ».  pan  venal. 

Warftbilbc,  / tienda. 

Warftflecfeh  , m.  villa,  pneblo,  bnrgo, 
villar,  poblacion. 

Warffrenbf't  , /•  franquicia  , derecho, 
privilegio  de  tener  mercado. 

Warftgamj , »».  precio  corriente,  postu- 
ra  , precio  de  mercado. 

Warftgelb,  «.  dinero  cobrado  en  el  mer- 
cado. 

Warftgcleit,  «.  guiä,  condncta,  escolta 
que  se  da  i los  que  freqilentan  las  fc- 
rias. 

W.uftgererfitigfeit,  / f.  Wdrftfrep^ein 

Warftgnt,  «.  mercaocia. 

Warftbelfer,  »>.  corredor,  ayitdaht»  de 
uegociante,  ayudante  del  almacen. 

Warftfefjrer,  *».  limpiamercados. 

WarftfOlb,  m.  canasta. 

Witrftlcute , pl.  gente , hombres  qne  van 
al  mercado,  gente  que  freqiienta  los 
mercados. 

Warftmef|ier,  »/.  ölicial  de  mercados. 

Warftorbnung,  /•  ordenanza  de  nierca- 
flos,  orden,  reglamento  por  la  vendi- 
cion  qi’.e  se  hace  en  el  mercado. 

Wacftplafc,  «».  plaza  del  mercado,  plaza. 

Warftredit,  «•  derecho  de  mercado. 

W nftrfdjter,  >«.  juez  de  mercado. 

Warftfdjrepcr  , »>.  saltimbanqui , char- 
latan. 

Watftfdjiff , ».  barco  bara  transportar 
viveres  al  mercado , las  vituallas  al 
mercado. 

Warftfdirepfrep,  /.  charlatanerla. 

Warftfdjmjeriid),  adj.  charlatan. 

WarftfÄttger,  m.  saltimbanqui,  atria- 
quero. 

Watfttag,  m.  dia  de  thercaddi 

Warf t|freitigfeit,  / contienda  entre  com- 
pradores  y vendedores. 

Wacftjoll  , ut.  derechos  de  las  mercan- 

cias. 

Wartung,  f.  f.  Öhänje. 

Warftingdbncb^  *.  f.  fiagerbu#. 

Warfjiejjer,  nt.  sacamddtila. 

Warmei,  Warmeljiein,- f.  Wartnor. 
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Warlcn,  v.  a.  trincafiar;  bi«  ©eg«J,  em- 

palomar, 

Warltcn,  n.  Warling,  piola  de  dos. 
Wnrlpftietn,  m.  pasador;  Warl|<blag,>*. 

trincafia. 

Wnrlp,  marlin;  Jpgldtltd),  marlines. 
Warmer,  Warmcl,  ».  marmol;  pari« 
fdjrr,  marmol  pario;  an«  Warmer  ge» 
ntncfct , mannoreo  , marmoleno  ; mit 
Warmor  belegen  , incruscar  de  mar- 
mol.  ( 

Warmornrficit.  /.  marmoleriä. 
Wat'morai'brtter,  m.  trabajador  en  mär- 

mol. 

Warmerart,  /.  especie  de  mirmol, 
Wmmorartig,  adj.  maruaolerio,  marmo« 
reo. 

Warmorbanb , *«.  enquadernadura  en  . 
pasta  marmoieiia. 

Warmorban,  m.  Idbrica  de  mirmol. 
Wavnterbilb,  *.  unagen  i estatua  de  mar- 
mol. 

Warmerblotf , m.  cepo  de  marmol, 

tronco. 

Watmorbve^er,  m.  minero  de  mirmol. 
Warmorbrud),  m.  cantera  de  mirmol. 
Warmorfarbe,  /.  color  de  mirmol. 
Watmorfärbig,  adj.  marmolado. 
W.rrmorircn  , v.a.  marmolar,  jaspear. 
Warmorlrer,  m.  marmolador,  jaspeador. 
Warmorltlic  , /.  lirio  de  mirmol. . 
Warmermiible , /.  molino  para  reducir 
en  polvoel  mirmol. 

Warmem,  adj.  marmoreo,  marmoleno. 
Warmorplatte,  f.  tabla  de  mirmol. 
Wtrmovfäule,  /.  coluna  de  mirmol;  tlttl 
ne,  marmolego. 

Wavmor|cbncibcr  , m.  cortado r de  mir- 
mol, marmotero. 

Warmorldjnitt,  nt.  enquadernadura. 
Sftiumoil'cein  , nt.  piedra  de  märmel. 
Warmor|tü<f,  n.  f.  Warmorbiocf. 
Warmortifcfc , »>- Warmortifcb^en,  *. 

mesita  de  mirmol. 

Wai'Obf,  adj.  cansado,  rendido;  marobe 
roerben,  cansarse,  rendirse. 

Wat’ObCUr,  m,  soldado  que  va  i bribo- 
near , i pecorear,  pecoreador. 
Warobieren,  v.n.  in  einzelnen  Jrnppd 
auf  ‘Plünbecung  auegeben,  pecorear. 
Warone,  f.  Warrone. 

Wargueur,  /.  muchachodel  biliar.' 
Warqute,  »«.  marques. 

Warqtlifat,  «.  marquesado, 

Watquifln,  /.  marquvsa. 

Warvone,  f.  Äafranienart,  rnarfon. 
Wate,  m.  cofe,  cofa,  gabia;  greße  Wdr#^ 
cofe  mayor;  fotfmar«,  cofe  de  trin- 
qnete;  ©e|abnmare,  gavieta  6 gavia 
de  mesana;  Oi<bteS  Ward,  cofe  Ueno  j 
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3tojfei'marÄ,  cofe  enjaretadn;  3)2ar|/ 
fecgil,  vela  de  gabia;  große  tBJiUOlCC' 
feegel , ala  de  gabia. 

932ar6baeb,  ».  arco  de  hierro  de  los  cofes, 
932ardgafte,  m.  gabiero. 

932avSialfrnc,  /.  farol  de  la  gabia. 

SJarfdb,  f-  f.-,'?3iar|(f)!anb. 

SDJat/d),  #«.  marcha;  forcirter  üOJarfd), 
marcha  forzada;  iSRatfd)  fotogen,  ta- 
car  la  marcha  ; ft<b  auf  beit  5Rai'|d)Jbei 
geben,  ponerse  en  marcha;  bem  Sein» 
bt  ejmn  tÜsarfd)  abgemtnnen,  preve- 
nir  al  euemigo  de  un  dia  de  marcha; 
^agrveife  eines  ÄrirgdJjeerd,  joruada. 
$0iar|'d>all,  m.  mariscal;  bep  einer.  Q3te> 
jelfton,  bastonero;  Srjmavfdpall,  grau 
mariscal ; f|elbmarfd)flU  , mariscal  de 
campo;  jjofm<Jr|ci)ati;  mariscal  decerte. 
9D2arfd)<tU(tmt , «.  empido  de  mariscal, 
mariscalia, 

9ftavfd>a(lm,  f mariscala. 
OJIttfeballSiCnb,  m.  baston  de  mariscal. 
S3i.trfd)flü»tnf<l/  /• la  segunda  mesa  en  la 

corte, 

93larefan«l , m.  fanal  de  marcha.- 
?ÖJarfd)fci'ttg , adj.  pronto  para  marchar. 
SQiarfd)irrn,  v.n. ir,  marchar;  ßin  linb fee 
matfcbtien  , hacer  marchas  y contra* 
marchas. 

SJ2aifet)ftonfJ)eit,/  epidemia  delos  exer- 
citos  que  estän  siempre  en  marcha. 
StJJarfAldnb,  «•  paises  humedos,  laxos  y 
regables. 

93iai|'d)obbnung,  /.  drden  de  marcha. 
‘SKarfcblaule, /■  coluna. 

?3farg)d)0tC/  /.  escota  de  gabia. 
93iar0|egcl,  *•  »ela  de  gabia. 

932iU'ftnÜ,  >»■  casa  de  monta,  caballe;  iza. 
SJJavtCl',  /•  CUial,  'peilt,  martirio,  tor- 
inento,  tortura;  harter  »ertitfa<&en, 
dar  tormeiito,  atormemar ; fit  ans|te< 
f;cn,  sufrir  martirio , tormeiito. 
5Üartevbanf , /.  el  potro,  caballete,  ecu- 
leo.' 

SOidrterer,  f.  «DMrtijrer. 

932ärtev(;oif,  «.  mdrtir,  liombre  atormen- 
tado. 

932avtevfammer,  /.  cdmara  de  la  tortura. 
hartem  , v.  a.  martirizar  , atormentar, 
dar  tormento. 

SSJdrtertljum,  «.martirio;  f.  SJJartet. 
93sdrteit0b.,  <*•  muerte  de  mirtir. 
SftgrteVUttfceil,  «.  seuteitcia  que  condena 
& ser  tormentado. 

‘®iai'tevtt>odje , /.  semaaa  santa. 
9)2aittalif<6,  adj.  f.  9BarjiaIi|'cf). 

D32artin,  «.  p.  martin. 
tOiartini,  9)2artin<jfe|i,  ».  San  Martin, 
pasqua  de  San  Martin. 

€DJartinä,  f.  tBldrj. 

m.  mirtir. 


,s  ' »laß 

^drtgietbu^,  «.  martirologio. 

932dlf , ui.  Marzo,  el  mes  de  Marzo. 
9J2il'jbed)CC,  Ul.  especie  de  narciso. 
SKdrj&Iume,  /-flor  Marzal,  campanilla 
blanca. 

93Jarjepan,  i«.  mazapan. 

®2dl‘jS>aff , liebre  marcial. 
SRat'Jtalifcb,  adj.  marcial,  belicoso. 

Sftarjipan-,  f.  JKarjepun. 

’OJjfjfal'e,  m.  queso  marcial. 

932drffaat,  /.  sententcra  marcial. 
93iÄfj|tbdf,  "■  oveja  matcial. 
S&drjfdjcin,  >«.  novilunio  de  Marzo. 
93uit'J»ioIe,  /.  »ioleta,  viola  marcial. 
9R2rjfd}nee,  w.  nleve  de  Marzo. 
ffitofdje,  f.  in  einem  0tricf  werfe,  pun- 
to  ; im  2Reße,  maiia;  auf  bem  Jjntr, 

escarapela. 

932a|'d)d)cn,  «.  puntito,  mallira. 

9)2itf(big,  ad],  hecho  i piiutos,  heebo  i 
mallas,  lleno  de  mallas. 

93Ja|'d)ine,  f.  madiina  , mdquina,  inge- 
nio;  bte  |id>  |elt>|£  bewegt,  automato. 
93Ja|d)infnmad)Cr  , m.  el  que  hace  ma- 
quiuas,  fabricante  de  mdquinas , ma* 
quiuador.  , 

932a|d)inenmä(;tg,  adj.  maqninal. 
?Oiaid)inentnti|tti-,  m.  maqmnador, 
93laf4>i*en|(f)tff,  ».  f.  "öianöcr. 
ÜRafc&inili,  m.  maquiuista. 
fSBajcr  / m.  sarampion,  alfombrilla ; »nt 
aQiolJf/  nuda,  fiurfo;  ^ijOfnböunt/  acer. 
StRafectioi},  «•  f.  SRafcr. 

93Jnfeiig,  adj.  lleuo  de  nudos,  nndoso. 
932afer|e,  /.  aliso  blanquecino,  acer  nie. 

nor,  acer  cainpestre. 

932afevn^r. pl.  sarampion. 

Sßajent,  m.  im  <^011,  nudos  en  la  tnadera, 
TOiflStiolber,  m.  f.  aRafevlr. 

3)i.lßfe , / mascara;  bie  ?3sad(f  nbnfb; 
men,  quitar,  quitarse  la  mascara;  |7f 
anlegen,  enmascarqr  ä uno,  enmas* 
cararse;  eilte  maSftt'te  'Pd'fon , masca-  - 
ra;  große  SQiasfc,  mascaron ; fleine, 
mascärilla. 

tOsadJenbaK,  m.  bayle  en  mascara,  bayle 
■nascarado,  enmascarado. 

Sfasfevabe,/.  mascarada;fu  53ferbe  Uttb 
äßitgen,  moxiganga. 

93iasfiren,'  v-  a.  mascarar,  enmascarar; 
Üd),  enmascararse. 

95Ja#topet) , f.  compaiiia  de  comerci«, 
compania,  sociedad. 

iBinsIteben,  f.  f.  93la|ede,  aud;  654nfcr 
blunte,  pascueta. 

SRaß , «.  medida ; bai  rOtoß  neljmen, 
tomar  la  medida;  ba$  93s0ß  »oll  ma.' 
d>en,  llenar,  colmar  la  ntedida ; poflrS, 
geljduftCS  TÖIag,  medida  llena,  col- 
mada;  einem  bitS  33fni;  »oll  geben, 
llenar,  & henebir  las  medidas  4 aJgutio  ; 
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fnatfpe$  $JJafi , medida  escasa  ; ©pl/  SRaßfaiyte,  / azumbre. 
benmaß,  medida,  cantitad  de  las  slla-  SOfaßlabe,  /.  instrumenta 'de  los  zapate- 
bas;  bfl»  '}3inß  3B(in!C.,  azumbre  de  ros  para  tomar  la  medida. 
vino;  bas  SKaß , nach  welchem  etwa«  SJlaßlieben , f.  pascueta,  bellorita,  maya. 
flemarf)t>rolfb,  regia,  inodelo;  in  bcr  Maßregel,  f.  medida,  precaucion : |",fne 
©aiitünjl,  modulo  ; bas  33Jaß  über»  iBfaßregeln  nehmen,  tomar  sus  medi- 

fthreiten,_  pasar  el  modo,  los  limites;  das,  tomar  las  medidas  pre'cisas  , las 

teilt  33iflß  galten,  ex'ceder,  vivir  des-  providencias  necesarias  , tirar  , eebar 
enfrenado;  über  bie  ÜÜiaßrtl , sobre  bi  n sus  lineas. 

manera,  sin  medida,  desmesuradamente,  S0?(jg|tab , m.  compas  de  propoi  eion  ■ auf 
excesivamcute,  conexceso,  sobre  ma-,  ben  5!anbehai*en,  escala;  hg.  medida' 
nera , sobre  modo;.  nach  bem  SDJaße  regia,  norma.  ' 

meintr  .Kräfte  , i medida  de  mis  fu-  SÜtag|tange,  f.  pertiga,  pertica. 
erzas.  ?3iflg|iocf,  tn.  baston , pert  ca. 

Sjiaßf  , /.  medida  , modo  , regia  , tem-  SDlitßrocifc,  adv.  & medida,  por  azumbres 
plar.za;  iOtäßigfeit,  moderacion,  tem-  23i;l||c  , /.  maaa (£oneJtrsmafTe  m sa 
peracion;  über  bi«  iBJaße,  conexceso,  de  concurso;  SMutmaft'e,  masa  de  ia 
sobre  manera;  übet’  flüe  iSiaßm,  ex-  sangre. 

qpsivanjinte;  ebenermflflllin,  de)  mis-  93fa|M,  maffl»,  adj.  macizo;  mamne* 

rao  modo,  asimismo  ; SQfitße  galten,  ät.>fca«x«  -u.-fi-i »-- - — 

guardar  modo , teuer  modo,  poner  mo- 
do; befohlener  3)taßcn,  Segun  Orden; 


Weither  SÖtaßen,  eil  que  manera;  93iaße 

. im<£i]en  uttb  Meinten  Raiten  ^ gnardar 
dieta.  -> 

®iflt!.gabe , /.  medida  , arreglo  ; nach 
-SOtaßgabe,  nad)  üOiaßgebung,  & me- 
dida, i tenor,  i norma,  en  consequen- 
cia,  en  conformidad,  a proporcion  de 
algo,  con  arreglo  d algo. 

SRaphdltUtig, /•  mesura,  moderacion. 

SOiaßholber,  'iJtagtolbti'baum,  m.  pla- 
tano,  acer  menor,  ac«r  campcstre. 

SJIäßig,  ad}.  moderado,  templado;  tili/ 
lüge  SjBärmc , calor  templado  , mode- 
rado; im  gifcn  uttb  Printen,  sobrio 
en  comer  y beber,  moderado, stemplado,  - 
abstinente,  parco  , frugal  ; mäßige 
53}al)ljeft,  comida  sobria,  pasto  sobrio, 
parco;  mäßige»  (Einfommen,  entrada 
tenue,  escasa,  rentas  escasas ; adv.  mo- 
deradaniente , abstinenteniente,  sobria- 
mente , (rugalmeme , mäßig  (eben, 
vivir  templado,  vivir  frugal  mente,  par- 
camente,  templarse,  moderarse. 

•Mäßigen,  V.  a.  moderar,  modificar,  tem- 
perar,  templar,  refrenar,  ftitigar,  ali- 
viar;  bin  3»m,  moderar,  templar  la 
cölera;  lieh  mäßigen,  moderarse,  tem- 
plarse, reportarse,  atemperarse,  con- 
tenerse. 

©Jäßigettb , pari,  moderante  , tempera- 
mente,  templaute. 

SOiäßigfeit,  /.  temperamen  to,  tcmplami- 
ento,  templanza,  abstinencia,  frugaü 
dad  , 
mento 


Ötbättbe , edificio  macizo;  uo.,  maift/ 
wen  liJolbe,  de  oro  pnro;  ftntt  gtpb, 
villano  , grosero  , rudo  , zafio  ; ult 
tnafl'tuer  iÖienfth,  un  villano,  nn  lmni-- 
bre  rudo,  zafio. 

3Ra|t,  »I.  mastil , arbol  de  navio,  palo; 
flfitter,  mastilejo ; bif  SMa|ten,  palos* 
ber  Äauptmajt,  elmaestro;  bcrgioße 
9jjfl(l,  el  palo  mayor;  bic  fämtlldieit 
®Ja|ien  eine»  CSchiff» , arboiadnra; 
(Jocfmajt,  palo  de  trinquete;  ©efaiju/ 
rnaft,  palo  de  mesana,  artimon  • cjit 

jui'fltnmengeff&ter  SKaft,  palo  de 

compuesto;  3lot()ma|l,  palo  de  re- 
speto ; 'üRalhcn  in  ein  0d>ijf  febett 
arbolar  un  navio;  ein  0d)i|f  baS 
feVr  hohe  haften  bat,  un  navio 
que  tieue  mucha  guinda;  ein  3Raft  ber 

f feilte  Stangen  hat , ober  au»  einem 
Itücfe  gemacht  i|t,  palo  macho;  ben 
fa(t  tappen,  cortar  el  ftbol;  eilt 
®4'iT.ntit  ü3tajlen  öet'lehen,  poner 
mastiles  i un  navio;  für  @cl)tlf , nave, 

navio;  eitle glotte »Olt  hunbett harten! 

flota  de  eien  navios. 

®ia ß , /•  aBalbmafl , pasto  de  bellotas 
y otras  cosas  silvestres;  Die  0chtPtine 
in  bie93fait  treiben,  llevar,  poner  los 
puercos  al  pasto  de  beliotaj;;  äjaudmaff, 
el  pasto  para  engordar  las  bestias  en  la 
estala ; Ocfjfen;  äfapannen,  ®änfe  auf 
ber  v3ta(l  haben,  teuer  los  bneyes  en 
el  establo,  paraque  engorden,  teuer  en 
caponera  6 en  cebadero  capones,  gan- 
sos  para  engordarlos. 

SRaftbanm, 


, . f.  S3Ia|l. 

sobriedad;  ber  ^ige,  tempera-  93ia|tbarm,  m.  ca|alar,  tripa  del  caealar 
, templanza  del  calor;  Qjet'ing/  recto,  intestino  recto.  ’ 

heit,  tenuidad , pequeüez.  33cä|ten , e.  «.  engrasar,  engordar- 

SJiaßigung,  /.  moderacion,  templanza,  Schwein*  , cebar,  sainar  cochinos  6 
temperanza,  equauimidad,  medida,  re-  puercos,  fleh  mä|ien,  engrasarse  en- 
portac.on.  gordarse ; ein  0düff,  arbolar  un  navio. 
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SRapcnfa^tt,  w.  mäquina  ä arbolar,  ca* 

brfa. 

53ia|tfnmad)erf  m.  carpintero  de  arbola- 
dura. 

©tÄjltr,  m.  cebador. 

*3}a|tgand,  /•  och  ccbada,  gansa  que  se 
liene  eti  cebadcro  para  engordar. 
§3la$gefäUt,  s.  pl-  iOta|tgclb  , ».  dere 
chos  del  pasto  de  bei  Iotas,  dineros  pa 
ra  el  pasto  de  las  bellotas. 

SKaiigcicdjtigfiit,  /.  f.  SJlaflredjt. 

9Kt|ti)U-t,  *»•  porquero. 

5Üia|ttyo(}y  «.  madera  para  hacer  palos. 

* SOlaltit,  m ■ et  «.  almästiga  , almaciga 
mit  üKaiti):  audräueijein,  almacigar. 
Wirtjtijrbaum,  »'■  lentisco. 

SOJrtjitffraut,  «.  stierte  de  mayorana, 

«.  oleo  de  almaciga. 

SOifl|t(alb,  «•  becerro  engrasado. 
5üta|tfci(,  m.  f.  tSKaftwange. 
iOlaftfotb,  m.  gabia  ; Cff  {(eine  50iaft< 
forb  auf  Dem  §ocfma|ten , ober  audj 
'Sugfpriet,  gabieta. 

<5Rn|tldnge,  /•  largnra  de  irbol. 

OJidjilOS , adj.  ©d)i|T,  navio  desarbola- 
do;  mafilod  machen,  desarbotar. 
Süajtcitmac^cv,  m.  carpintero  de  irljoles 
de  navto. 

SDtajtocf^/  fn.  buey  que  seengorda,  en- 
grasa. 

9Dta|tredjt,  n.  dereCho  de  llevar  los  ptier- 
cos  al  pasto  de  Jas  bellotas. 

SÖiflftfcfyttWn,  cebon , puerco , cochino 
que  se  engorda,  6 cebaj  tfeined,  ce- 
bonctllo. 

SÖtaftfegel  , *•  »ela  de  gabia. 

5)ia|i|taK,  m.  establo  para  engrasar  los 
puercos. 

Haftung , /.  pasto. 

Sijajtbiet),  «.  bestia  para  engrasar,  be- 
stias  que  se  denen  para  engordarlas. 
501ajit»angc,  /.  calza  da  armar  un  palo. 
Üjia|tt»Crf,  arboladura. 
iÖIa|ijfit,  /-  tiempo  de  engrasar  las  bes- 
das  , sazon  para  llevar  los  puercos  al 
pasto  de  bellotas, 

?fö(ttabor,  f«.  matador. 

3ftatetiali)anbcl,  »>.  trdfico  de  especeria, 

(5  drosas. 

ÜÄatft'ialtySrtblfr,  *»•  negociante  de  espe- 
cas;  especiero,  droguero, 
?Katevtalien,».  p/.  los  materiales, 
OJiaterialidtnud,  »».  tnaterialismo. 
Süjaterialift,  »<•  in  ber  ‘Ptyilofop&ie,  ma- 
tcrialista. 

50iatei'iaittdt,  /.  materialidad. 
SKarerialfram , «t.  lonja  de  especeria, 
drogneria,  especerja. 

501(1  teviaf  t»adve  , /.  mercancia  de  espe- 
ceria, drogas,  especerias. 

50Jatette  , f ©toff , materia,  material; 


$Saii 

Stltyalt,  materia,  sujeto  , objetn  , ar- 
gumento,  propdsito;  Materie  ju  la, 
d)en  ^aben,  teuer  materia  derisa; 
tei'  aus  ®f|VJ)»älftl,  materia,  podre. 
5DiaterfeU , adj.  material ; adv.  material- 
mente. 

'OJütljematif,  /.  matemdtica. 
‘tOJatfecinatifei',  m.  matematico. 
ÜQiatbrmattltf)  , adj.  matemätlCo  { adv. 
inateinäticamente. 

SJIiltfil(je , f.  matelaz,  colchon;  (feint/ 
colchoncillo. 

50'atia^enmadier,  m.  colchonero. 
OJJilUtfel,  /.  matricula;  in  Cie  'Sfattit 
(cl  |ef5Cn,  inmatricular* 

^Siatllpe,  /.  matriz. 

SjftUl'one,  / matrona. 

‘SJiatronetiblume,  /■  hespero. 
OJiatl'OlUnfe|t,  «.  fiestas  matronale*. 
tSiAtrofe,  marinero.  • 

tOiatiofeu  junge,. »«.  gaiopin. 
50tateo|'enflcibung  , />  vestido  de  mari- 
/nero. 

59lntrof«nlo^n , in.  soldada  de  los  mari* 
ueros. 

50tatn)fenmdfitg , adj.  marinesed, 
0J{at|Vi),  >*■  ©pitly  'Äatfd;  mac^cti,  affe 
©ttc^e  machen  , dar  capote;  SÖiatfd) 
UJfl'Cen,  perder  todo. 
i33iatid)eny  u.  a.  ganar  todo,  hacer  todas 
las  bazas. 

?3tatfd)ig , adj.  f,  matfd). 

OJIatty  adj.  cansado,  laso,  flaco,  enfla* 
quecido,  atibiado,  fatigado,  debil,  tras- 
pillador  ; matt  tbet  ben  y enflaquecer, 
tloquear;  ftg.  mattet  ©tt)I,  matte  ÜU» 
be,  estilo  , discurso  langttido,  ener- 
vado,  frio;  matte  ©timme,  voz  flaca, 
languida;  matte  Safbe,  color  muerto. 
50?atte,  /.  3(rt®tcfi,  estera;  mit  iOJat/ 
ten  belegen,  esterar  una  camara;  bet 
ein  Sinimer  mit  {Diaften  belegt,  este- 
rador;  cie  hatten  im  Jrütiidpf  t»egt 
nehmen  , desesterar  ; in  bei'  ©efyiffdr 
fptatbc,  Pallete;  gefpicftc  Quitte,  Pal- 
lete afefpado ; ungeteilt  50iatte,  Pal- 
lete liso. 

50i<Utb<Jud,  tt.p.  Matdo. 

I33iattbiad,  ». p.  Matias. 

23iattier,  m.  moneda  de  plata  de  Saxo- 
nia, equivalente  i un  sueldo  frances. 
50iatttg(fity  /.  cansancio,  flaqueza,  de- 
bilidad,  languidez,  lasamiento,  lasitud. 
50Mutbdinoeb,  f.  Sfleuctjclmoib. 

93tauen,  f miauen. 

fUiauet,  / inuro,  muralla,  pared;  bffttr 
6e  , Ojuro  ciego  ; üRaucr  Äalf, 
muioseco;^auptmau«'V,®nmbmanery 

muralla,  giared  maestra;  OKaUfr  »Olt 
Qtröe,  tapia;  ®aff,  reparo ; eint  SKaur 
et  um  einen  Ovt  jtt^en , cenir  de  una 
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muraila  una  ciudad,  murarla;  dnenÖlra» 
bin  mit  einer  OÄnucr  umjiff’en,  mu- 

rar  un  caiiaf,  una  tosa.> 

TOtdUeianfer,  m.  Ilave  de  miiro. 

SDiaUCrbanB,  b.  cordon. 

tO.auerbirnr , /.  .abeja  de  muros  , abeja 
solitarta  que  anida  eil  los  muros. 

SDtaUel'bredjrr  , >».  ariete  , basiida,  tra- 
buco. 

5D?aiierBad),  b.  barda  albardilla. 

OJtatKt  ti'iicf),  m.  f.  ?pl;eu. 

SJiaumr,  f.  ’Diäurer.  ^ 

‘>Df.tUic|d,  i».  f.  Äffel. 

Matierfulf , tu.  halcon  que  anida  en  los 
muros. 

gWauci'fffl,  adj.  f.  nagelfejt. 

Mnuerynbel , m.  muro  que  remaia  en 
punta. 

$9t  'Uerljammcr,  »t.martillode  mnradores. 

MaunhaiiOtPcrf , «.  albanilerla,  el  arte, 
el  oficio,  la  profesion  de  murador. 

Mauerfellr  , /.  plana  , Dana  , paleta  de 
albanil. 

MiuufrflUt,  b.  parietaria. 

Maturtrone,  / corona  mural. 

SJB.iUcrlilcfe,  f.  brecha,  abertura. 

©t  lUtriBantd,  m.  camisa. 

Mauerttntjter,  >«.  maestro  albanil,  mae- 
stro  murador. 

Mauern  , y.  a.  mitrar,  tapiar,  fabricar 
una  muraila. 

Mauerpfeffer,  m.  puntera,  siempreviva. 

MauerraufC,  /.  xarainago. 

Mauetraute,  f.  tuda  parietaria. 

M&Ucrfaij,  «.  nitro  parietario. 

MaUtrfattb,  arena  de  albaiiiles. 

Mauei'fd)tcalbe,  /.  vencejo,  arraxaque. 

Mauerfpinne,/.  araiia  pulga. 

MailCl'|tdn,  in.  ladrillo,  piedra  para  mu- 
rar. 

Mauertoerf , n.  muraila,  obra  de  mura- 
dores.  , 

MtuertPurm,  m.  porcel  de  pared. 

Maucrjiegcl,  »«•  ladrillo. 

Maul,  b.  boca;  ®d)itau}e,  hocico;  weit 
d)C«,  boca  dulce;  pferB  Ba«  eilt  ^dtr 
ttä  Maul  ^at,  caballo  desbocaso;  du 
groüee  MrtUl  , bocaza  , bocico  ; fin 
IBciieS  Maul  , bocaza  , boca  rasga- 
da  ,.boca  de  espuerta  ; deine«  Mdull 
d)tn  , boquilla  > boquita  ; Maulpoll, 
un  bocado  ; auf  Ba«  Maul  fdjlagcu, 
dar  bofeton ; einem  Bas  Maul  ibpf.  tt, 
hacer  callar  , acallar  , tapar  a alguno 
la  boca;  einem  ein  fdjiefed  Maul  mar 
eben,  hacer  la  mueca  ä aiguno;  Ba« 
Maul  nidjt  auftbun,  no  abrir  la  boca, 
no  despegar,  no  desplegar  la  boca;  ein 
lofed  MailTtjabcn,  desbocarre,  ser  .!e»- 
enfreuado  eu  el  hablar;  ein  groß  9XauI 
Jttben,  auf|d;neiBtn,  eclwr  bocauadas  ■, 
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(idi  ein  ©djfoß  and  9Sau(  (egen,  co. 
serse  la  boca;  (ein  Maul  tm  Saum  ljalr 
teil,  guardar  la  boca;  er  J)at feinen ©<|r 
|en  ©roB  in«  Maul  ju  |tecfen,  no  tie- 
ne  que  llegar  4 la  boca  ; er  Batf  nur 
Ba«  Maul  auftbun  , SU  boca  es  mc- 
dida. 

MaUiaffe,  tu.  necio,  bobo,  tonto,  sim- 
ple ; MflUlaffen  feil  haben,  boquear, 
hacer  el  necio. 

Mauibeerbaum,  tu.  sicomoro,  moral; 
papte,  mauibeerbaum,  morero  de  pa- 
pei.  Weißer  9Xaulbrerbaum , morerov 

Maillbeerblatt,  «.  hoja  de  moral. 

Maulbeere,/,  mora;  iptsge  Maulbeere, 

morera. 

Mauloecrfatbig , adj.  morado,  < 

Maulbrerfart,  tu  xugo  de  mors. 

Mduld)cn  , B.  boquilla,  boquita;  ÄU0, 
beso,  besito. 

Mauld>ri|t , m.  cristiano  falso,  fiugido, 
bipdcrlta. 

Maulen,  'v.  «.  hacer  mal  rostro,  mal  vi- 
so,  inostrar  eniado  , estar  cenudo,  au- 
darceiiudo,  cetioso,  hacei  pucheros. 

Mauiefel,  m.  mulo;  tiwner,  junger,  md- 
leto. 

Maulefdin,  /.  mula. 

9)ffliilejeitreiber,  b>.  mulatero,  mulero. 

MaulfreunB  , m.  amigo  falso  , fiugido, 
simulado. 

Maulfrpmm  , adj.  falso  devoto,  hipd- 
crita. 

MaulbÄnger,  m.  el  que  hace  pucheros. 

MaUlpilB,  ui.  matacientos. 

Maulbure , /.  muchacha  deshonesta  en 
palabras.  . 

Maulflcmme,  f.  MuuBflrmme. 

9jiaillforb,  tu.  badal,  barboquejo,  bozal, 
mordaza;  einem  i inert  Maultorb  anle/ 
gen,  echarun  badal  i alguno. 

MaulfdjrOe,  /.  torniscon,  boletada,  ma- 
noton;  Ber  Maul|d)iUm  au«rt)eilt,  abo- 
fetador. 

Maulftbdfiren,  v.  a.  abofetear,  bofetear, 
dar  torniscones , dar  boletada. 

Mauljd)loB,  «.  cerrojo  de  boca. 

Maulj'd)n>ü&er,  m.  hatagador. 

Maulf^md^erin , /.  halagadora. 

9f»aul|perre , f.  9,'iunBflcmme. 

Maulto |d)e,  /.  f.  Maulidieüe. 

Maultbier,  ».  9Äaulrjd,  Treiber,  bar- 

riero. 

Maultrommel,/,  trompa;  mit  ber  Mauls 
troramel  jpiclen,  trompear. 

Maulmerf,  > . Munbtre  f,er  b«t  ein  gus 
te«  Maulmerf,  tiene  buen  pico. 

Maulmurf,  »».  topo;  poetijtb,  talpa. 

MauIxmrfpfaQe  , /.  trampa  para  coger 
topos. 

M«u!ll’ucf«f4nfltr,  m.  cazador  de  topos. 
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SDJauittmrfÄbaufe  rt , »<•  motilla  de  topo 
«JJfattf , f.  Wobt',  rfioro,  ra. 
sjK.madje , /.  f.  «Woidjel. 

ÖRaurcn,  v.  a.  f.  9)?auern. 
gjiiurtr,  »».  »Ihaüil,  tapiadof. 
«Raiitcrtp«  f.  albaitijeria. 

©iaiie,  /.  ratnn  ; bn«  S5??ibd)en , rata; 


3)leb 

Waudfat&en,  adj.  de  color  de  raton.  • 
SDiaufig,  adj.  fi<f)  maufig  madien,  hacer- 
se  insolente«  alzar  la  cresta,  alzar  la 
voz . hacer  el  insolente«  ecbar  roncas. 

Waugfabe,  f.  Waufcfalje. 
50{«ue6bcd)cn,  «.  9)iaus6[jtlefn/  *.  ein 

AU'.UIt,  orej.a  de  raton. 


®?an«,  Würfel,  mnsculo;  Wau«  an  5Kau«|hlic,  f.  niau|V|till. 
bnijianb,  morillb;  fit  9Jfiiu|f  an  ber  Wuutlj,  /.  aduana-,  alfandega,  alcabala, 
Äabrl/uing  , barriletes  de!  virador  de  peage,  peazgo  , gibela;  bie  SJaiut) 
c«  mbes ; £>t  1,01118116,  harrilete  de  estay ; bejableh,  pagar  Io»  derechos. 

9K<ill6  HÜ», Wutier»  es  uiorles  de  mor-  99?ailtbner,  tu.  recogedor  de  la  gabehu 
le»,  pato,  gaiiii  y ansaron  tres  cosas  sue-  Winiljen,  V.  n.  f,  miauen, 
nan  y nna  con  es  todo  «no;  bte  gute  >WaUji.nf lallt,  ».  vulvaria. 

91.0U6  treis  mrbf  a!«  rin  £od),  el'biien  9J{aujrn|tcin , m.  vulva  marina.  - 
raton  tiene  inäs  que  un  agnjero,  al  raton  ijjfaiboi',  >«.  Maximiliano  de  oro, 
qne  po  tiene  sino  «u  horado,  presto  le  3)farime,  /.  mäxlina , principio. 
loma  el  gato;  trenn  bir  ÜKAufe  fattünb,  gjian , m.  el  mes  de  ftlayo. 
fo  fdimcif t ba«  Webl  bitter,  raten  harto  g)iat)baum  , m.  mayo  ; aud)  f.  QMrfen» 


desprccia  el  pijn 

gjiauidjfl,  .•«.  judio. 

SÖiaUcd)Ctl,  «■  ratoncico,  ratoncillo,  ra- 
roncito;  Würfel,  musculo. 
tgfauie , /.  ber  936gel , muda;  in  ber 
sJUaufc  |Vtm , tstar  eil  muda,  rnudar. 
gjj.iufebanbc,  /.  ranebo,  banda,  gavilla 
de  rateros. 

gjjäul'ebavm,  «•  anagalide,  alsine. 
g)f<\uteborn,  m.  brusco,  gilbarbera. 

SV);  VuÜ'Bl'Cff , IM.  cagarruta  de  ratones.. 

«jSaufcfaljl,  all- 1-  Waufefar&e. 
gftaufefaüe , f.  ratera,  ratonera. 
Wauj'ef.ingcr ,.  m.  ratonero. 
gRilliefarbe , /■  color  de  raton. 
SBfoill'eftaii,  ratonadura. 
ffiitufegrid)tECf)t,  «•  raza  de  ratones 

SKoufegift,  «. 


bäum. 

Wapblumc,  f.  Wapblilmdjen,  «.  azuce- 
na  del  valle. 

s&i  fl)  butter,  /.  manteca  hecha  en  el  mes 
de  Mayo. 

Wage,  f.  mayo,  abedul,  alamo  blaneo; 
eine  9»ape  vor  bie  Stjilr  fefccn,  plan- 
tar un  mayo  delame  de  la  puerta. 

Waneran,  |.  Wajoran. 

©tapfifd),  »«.  alosa,  säbalo,  trisä. 

gRa«fto|1,  in.  hielo  notturno  del  mes  de 
Mayo. 

SJiapfafer,  m.  abejarron , escarabajo. 

$0tai;fa(}f , /.  gata  del  mes  de  Mayo.  ' 

9Sai)bfng()(Sling,  m.  harenque  de  prima' 


vera, 

9)fapfr4uttr,  tt.  pt.  yerbas  de  Mayo. 
veneno  para  los  ratones,  ©iaidaub , n.  ramou;  brid)en,  ramooear. 

9Jiai)U)|e , /.  rosa  de  Mayo. 

■Sitars,  tu.  maiz  , trigo  de  lndias,  mijo 
gründe,  panizo;  eilt  $db  mit  gRapg, 
maizal. 


arsemco.  f 

©taulcfafje,  /•  gato  ratonero; 

sMdufrfotb,  f-  OTäuftbrerf. 

SBoufclocb  , «•  agojero  de  ratones;  Boi' 

gurdjt  in  ein  Waufeiocb  Jrted)crt,  me-  Wapfdiein,  »j.  noviiunio  de  Mayo, 
terse  en  un  zapato.  9Äat)tbaU,  »«.  rocio  de  Mayo. 

93iau)'eit,  v.  ».  gjiviufe  fangen,  prender,  9Jfaitbogel , «.  f.  ®ucfgucf.  ' t 
coger  ratones;  ft(i)le:i,  beimlicb  UStg/  9JiaplOCtter,  «■  tiempo  de  Mayo. 
nebmrn,  ratear,  liurtar,  coger  claiide-  9Secan,  9Wee4naS,  »/.  Mecenas. 
stinamente  ö escondidamente , robar.  9^fd)onicUg , f.  9»e«Öanifer , m.  mesd- 


SHaufen,  (ficb)  »•  P-  f»ie  iJJ&geJ,  mu- 

dar  de  pluma,  mudar. 

9JioU|Vne|t(  M.  11'tio  de  ritones. 
5EJfoUlect)t,  » lÄLaut  , vellosiila,  pam- 
plina , oreja  de  raton. 

9)f.\u|epulvee,  «.  arsenico,  mata  ratones. 
fflioitfev,  t‘.  ratonero,  ladron,  hurtador, 
gRauiereb,  /.  ratonerta. 

99täll|eid)t»anj,  IM-  ^raut,  cola  de  raton. 
©iaUKliill , adj,  callaudito  ; 9Hdugd)ClU 
ftill,  adv.  callandito,  chiton;  üBaufe/ 
\[lll  l'tpil , estar  chiton,  callandito. 
sgjjufftlüOt,  adj.  enteramente  muerto. 
sgiaugfal  be,  /•  soior  de  raton. 


nico. 

©!ed)anib,  /.  mecdnica. 

9M<?d)anifrr,  »t.  mecanico. 

9Rid|anif(b,  adj.  mecdnico;  mec6anif<be 
•)bun|ie,  artes  mecanicas ; adv.  mecha- 
liicamente. 

Wrdianiemnd,  »«■  mecanismo. 

Werfern,  v.  «.  balar  cotno  ia  cabra. 

Webaiiic,  /•  medalla ; große,  medallon; 
ald  (Epretijeidien,  venera, 

99rebaillenf«binct,  ».  museo  de  medallas, 
gabinete. 

®?cbiflll«fcer,  /.  vena  mediana  6 comun. 
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1Üfcbtaftpa|)icr,  w.  papel  mediaiio,  papel 
de  marca  raedia. 

öfcbitamrnt,  «.  medicamcnfo,  medlcinä, 
remedio. 

Spftbitin,  /.'medicina. 
öffbicinircn,  v.  «.  medicinar,  medicar. 
Ö?Cbitint|d),  adj.  mddico,  inediciual. 
öiebttud,  m.  f.  , mddico.  ' 
gjiföitation,/.  meditacion. 

Ölfbitirett,  v.  a.  meditar. 
öfebittrenb,  part.  meditante. 

Öfebufe,  «.  p.  Medusa.  ' ’ 
öfter,  n.  mors  b«S  SSBtltmeer,  oceano; 
bad  mittiUdn&ifdjr,  mar  mediterraueo; 
Die  befotifccrn  Xtjeile  bee  ößtftmeer«, 
mar;  bns  fdpparje,  rotbe,  rcei|lr  öfecc, 
mar  negro,  roxo,  <5  bermejo,  blanco  j 

jenfeite  bee  öftere  gelesen , ultraina- 
Tino  ; am  öfter  gelegen,  marltimo; 
ein  am  öfeec  gelegenes  £anb,  pais  ma- 
rinmo  ; pobcS  Öfter,  mar  alto  ; bad 
Öieer  roilb |f ilrmil'd),  ei  mar  se  levanta; 
im  üanbe  gelegene, Öftere,  fago;  iud 
öfter  geben  , eiitrar  eil  el  mar  ; bad 
öfter  tijüimt  iief>  n>ie  'Serge  auf,  el 

mar  se  levanta  en  muntaiias;  ein  9Äfer 
Patt  Xtyrftneo,  un  mar;  im  torreilte  de 
lägriinas. 

Öfeu  aal , m.  anguila  de  mar,  congrio. 
57<ECtabler,  i«.  äguila  de  mar,  lialieto. 
Öfteiami'el , / phalaris  , mirlo  de  mon- 
' »ana. 

öfcerarm^ffi-  brazo  del  mar. 
gjjecrbavbe, /.  salmonete. 
öfeerbinjen, /•  junco  de  mar,  junco  ma- 
.rino.  k 

Öfeerbufen,  m.  seno  de  mar,  golfo,  an- 
gra,  bahfa. 

Öfcetbrad)e  , «.  dragon  marino  , arana 
marina,  arca. 
öfttretdicl,  /.  balano. 

Öfeeteibere,  /.  lagarto  marino. 

Öfteren,  v.  a.  amarrarel  navlo, 
Öfcerenge, /.  estrecho. 
öfeerente, /.  cana  de  mar. 

Öfeetedflutb,  /.  inarea,,  fluxo. 
öfettedgrunb,  iw.  fundo  de  mar. 
öfeecedfcillc,  f.  calma,  mar  eil  leche, 
öfceredjtrom,  nt.  corriente  de  mar.  ' 
Öfeereetvogen,  s.plur.  ondas,  olas. 
Öfeerfarbe , /.  color  de  mar,  verdazuro. 
Öfeetfcntbel  , tu.  Ulfa  de  anula  , hinojo 
marino. 

ÖfCltftKb,  1*1 ■ pescado  de  mar,  pez  ma- 
rino , pez  de  mar. 
öfeet'fvol'd;,  m.  pijotm,  pexesapo, 
Öfeerfnd)d,  m.  zorra  maritima. 
Öfeergegenb,  /.  espacio  de  mar, 
öfeerge|fab  , «.  costa  de  mar , marina, 
playa, 

öfeergctViSdje,  «.  planta  maritima. 


©fee 

Öfeergoti,  tu.  Dios  marino. 

Öfeergbltin,  f.  Diosa  marina. 
öfeergrad,  «.  alga,  algnn,  fuco,  orchillai 
voll  öfeergrad,  aigoso. 
öfeergtün,  ».verde  de  mar,  verdazuro. 
Öfeerljafcn,  >«.  puertode  mar. 

Öfeei'bafc,  tu.  liebre  ltiariua. 
öieet'bedjt , nt.  lobo  niatlno,  sollo  ma- 
rino. 

Öfecrijeime,  /.  langosta  marina  <S  de  mari 
öfee rbir|c , nt.  mijo  marino. 
öfterigel,  nt.  erizo  marino,  echino. 
Öfeertalb,  »■  rosmaro,  becerro  marino, 
foca. 

Öfeetfaljjf,  /.  gatopaus,  mico. 
öfm  firftbe,  /.  cereza  marina,  madrono, 
97?cei  Pil‘|d)baUirl , m.  madronero, 
Wcci‘fHppc/  /.  escollo  en  el  mar* 
m.  bei  za  marina. 

öfeethanfbeif,  f f.  ranf^jelt. 

Öf.ertraut,  ».  yerba  marina. 

Öfeerfrebd,  m.  gainbarp  , cangrejo  ma* 
rino. 

öfeetlinfe,  /.  leriteja  aquatica,  lenteja  de 
agua,  6 palustre,  <5  de  laguna. 
Öfeerlnfi,  f.  ayre  de  i«far. 
öfe'cvlunge,  /.  pulmon  marino. 
Öfeermil)d)el , /.  concha  marina,  almejaj 
caracol.1, 

ÖfeevnefTel , {.  ortiga  marina. 
öteerddjd,  >«.  bucy  marino.’ 
öfeerpfau,  m.  pavo  malino. 
öfttrpferb,  *.  pdgaso,  hlpopdtamo,  ca- 
ballb  rnarino, 

Öfcerportulaf,  »«.  orzaga. 
öfeerräu^er,  |',  ©errdubtr. 

Öiemcttig  , *.  rdbano  rustico  , bravlo, 
negro. 

öfeevvoebe,  <».  obispo. 
öicclftttj,  «.  sal  de  mar,  sal  marina, 
Öfeerfanö,  m.  arena  de  mar. 
Öf,erfd)atten,  m.  ombra  de  mar, 
öf;erfd)a^e,  pl.  tesoros  de  mar. 
öftcr|d>aum,  m.  espnma  de  mar. 
öfeti'l'cbnumer,  f.  ©eerdubep. 
Öfcer|d)ilbfr6te,  /.  tdrtuga  franca. 
öfm[cblad)t,  f.  ©eefcbl  id)t. 
OTeerjcblange , f.  serpiente  marino, 
öietrfcbicwe,  /.  tordo. 

Öf«erfd)|unb,  m.  gird,  tomagiro  de  mari 
öiftiftbnccfe , /.  concha  marina. 
öfeet'fdjivalbr,  /.  patin. 
öfrerlditvamm,  *1.  esponja  de  mar. 
ÖfeerfebtPeln  , n.  delphin , puerco  maa 
rino. 

öfeel'jcnf,  m.  caqnile. 

Öfeevfpinne , /.  arana  de  mar,  araiia  ma» 
rina , pnlpo. 

Öfccrlfitle,  /.  f.  ÖftercdfliBe. 
öieerlfrom,  corriente. 

Öfeci'(ltu6el,  m.  remolino  de  agua, 
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üOjtferteilfirl , m.  diablo  de  mar. 
SReertbiev,  «.  bestia  marina,  animal  ma- 
rino. 

SDtcrrufrr , w.  marina,  playa,  cosfa  de  mar. 
SQteeteogtl,  »«.  paxsro  marino. 
SReenralTer,  «•  agua  de  mar,1  agua  ma* 
ripa. 

?Sieer  Wege  rief),  nt.  alisma  marmo. 
SOteerifeib , «.  sirena.  ' , 

9Rcen»olf , m.  lobo  marino. 
SReertttnnber,  «.  monstrub  marino. 
SDieelJWiebei,  f.  albarrana. 

?Reet,  m.  f.  , t 

3Dicfel>  «.  harina;  bä«  fcittfie,  flor  dela 
harina;  bas  jteepte  ©angemcfel,  cabe- 
zueia ; $tfefer , bie  man  braten  t»i(l, 
in  ®tefel  wenben,  dar  harina. al  pes- 
cado,  enharinar  ei  pescado;  mit  OTJebie 
beif reiten,  harinar;  jicb  mit  TOefel  weiß 
machen  , llenarse  de  harina  , enhari- 
narse;  ijafermtfel , harina  de  avena ; 
0fet|tenmefel,  harina  decebada;  @tau6» 
mefel  in  ben  SReifelcn,  harija;  3iegeU 
mefel,  teja  reducida  ä polvos. 
SOiefeläfenlid),  adj.  semejante  i harina. 
©tcblartifl,  adj.  hsrinoso. 

SDlefelbatim,  >«.  »ibumo. 

SSefelbeiltel  ( «n.  cedazo,  harinero,  cer- 
nederoi 

SPit'blhecvbaum  , m.  mostaco,  gayubero, 
SRcfelbrefe,  m.  gacha. 

SRefelfad,  n.  b.irril  de  harina. 
IDcifelfäpcfeen,  «■  baiTelbe. 

SRefelgcfÄß,  «•  vasode  harina. 
SRrfelfeanbcl , nt.  comercio  de  harina,  tra- 
figb  de  harina. 

DOiifelbinbler,  m.  comefciante  de  harina, 

hariiierö; 

SJiefelicfet,  adj.  harinoso,  de  harina,  ha- 
rinero. 

SWefelfammer,  /.  harinero,  harina). 
S)leblfa|lTn,  m.  harina),  caxa  de  la  ha- 
rina. , 

®!cfelmarft,  nt.  mercado  de  harina. 
®efelmttä,  n.  f.  Sfflefelbrefe. 

ISlefelpappe,  /.  pasta. 

®JcfeIfatf , m.  saco. 

9Rcfel|ieb,  ».  cedazo  harinero. 

SDlefelftteife,  f.  manjar  hecho  de  harina. 
SÜlefeljtailb , >«.  harija,  la  flor  mas  pura 
de  l.i  harina. 

OTefelteifl,  m.  pasta  de  harina. 

SßJifelthau,  m.  ber  auf  bie  Srflcfete  fdOt, 

anublo,  roya,  rocio  nublo;  ahornaga- 

miento;  »om  üWcfeltfeaue  befallen  wer» 
ben,(ahoruagarse. 

5)eC  fei  Wurm,  m.  coco,  arador,  gorgojo. 
SKcbr  adj.  mas  , de  mayor  cantidad  y 
uümero;  er  feat  mefer  ©lätf  alb  ®er/ 


SRci  ./ 

flanfe,  tiene  mas  rortuna  que  julcio;  tl 
blieben  mefer  alb  jirciifeunbut  -Diatm, 

qnedaron  mas  de  dos  cientos  hombres; 
anf  nufer  als  eine  2(rt,  de  mas  mane- 
ras ; itfe'feafte folcfer  Seute  mefer  gefefeen, 
be  visto  mas  de  tales  hombres;  iefe  fea6e 
es  mefereren  getagt,  lo  he  dicho  i mas 
hombres ; mit  mefer  ©emißbeit , con 
mayor  seguridad;  ber  nuferere  ifecil, 
la  masparte;  bie  meferepen  ©Heber, 
los  mas  libros,  la  mas  parte,  }a  mayor 
parte  de  los  libros  ; m Oer  nuferem 
3«fel , al  plurai ; etwa«  mefer  , algo 
mas;  weit  mefer,  »tel  mefer,  mucho 
mas;  immer  mefer  unb  mefer,  mas  y 
mas ; »eher  nufer  itocfe  weniger,  ni 
mas  ni  menus;  Wa6  ned)  mefet',  de  mas; 
ofene  etwas  mefer, 'sin  mas;  td>  fgnn 
niefet  mefer  cflen , iio  puedo  mas  comer; 
,eflen  hi«  man  niefet  mefer  fann,  efemer 
i mas  no  poder;  je  mefer,  be|tO  nufer, 
quanto  mas,  mas. 

SWrferen,  ».  <f.  mmeferen , aumentar; 
(idy  meferen,  aumentarse , mnltipiicar- 
se,  crecer  en  numero  y eh  cantidad. 
9D?eferentfeeilS>  adv.  mayormente,  por  ia 
mayor  parte;  JUrtl  feftCin , las  mas  ve- 
«es. 

©leinet’,  m.  aumdtitador.  mtiltiplica^or; 
adejeit  «lefeitr  tu«  Dteid;«  , siempre 
augustd. 

£ülffere(i,  adj.  ei  mas,  !a  mas;  bie  mtfer 
tfjtfn  ma^le,  las  mas  veces. 

l^abcrct;,  /»  desdo  de  tener  mas. 
aWeferfeeit,  f.  pluralidad;  6er  Stimmen, 

ia’pluralidad  , la  mayoria  de  los  votos; 
SSielfdhtiijfettp  multiplicidad. 

adj.  reiterado,  de  mas  ve- 
ces, reiterado. 

/ adv.  mas  veces,  mas  de 
una  vexz,  en  diferehtes  veces,  araenudo. 
SKefeutng,  /.  f.  Söirmeferung. 
liefet,  f.  ®tafe.  ■ 

SOteibcn,  V.  a.  evitar,  esqüivar  algo,  bair, 
abstenerse  de  algo;  bie  ©clcgenfeeit 
meibett , huir  la  ocasion  • bas  Janb 
bie  ©tabt  meiben  muiTen , estar  des- 
terrado  del  pais  , de  la  ciudad  , estar 
exiliado;  er  mup  ben  J?ef  meiben,  la 
corte  le  estd  proliibida  , le  han  prohi- 
bido  la  entrada  :i  la  corte;  man  mag 
ben  ©tfeein  meibett,  es  necesario  evitar 
la  apariencia. 

5Dleibung  , evitacion  , huida,  aparta- 
miento. 

fflleter,  m.  einÄrattt,  aisine. 

IDleier , ».  qumtero,  jactor , granjero, 
o nomo.  » 

aileieran,  f.  ISKajoran. 

SUtcierefe , f.  quinta,  quinteria  , atqus- 
ria,  granja,  caseria. 
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©Mergut,  «.  ©Itierbof,  >».  caseria,  quin- 
teria. 

Weirricb,  >«.  f.  Weier,  alsine. 
Weierfrmtt,  ».  f.'  W'icr,  alsine,  galio. 
Weiedanb , *.  campo  dado  en  arrenda- 
miento. 

SKeierleijen,  n.  enfiteusis. 

Weierjin«,  iw.  censo.  / • 

Weile,  /.  tnilla ; qeoqrapbifdje,  milla  geo- 
grifica;  franj6|l  (fje  Weile,  legua  fran- 
cesa;  mir  »icl  Weilen  ei  non  bier 
nach  Sranffart  , quantas  milias  hay 
desde  esta  basta  Francofuitolf 
Wcilenmaaß,  «.  utedida  4 milias. 
Wrilenfdufe,  /.  Wtilenjeiger,  m.  coluna 
miliaria,  mojon;  Wrilenjeigcr  fC^CII, 
amojonar  ei  camino. 
tDi liier,  ».  monton  de  lena.  > 

Wein,  adj.  nii ; mein  SBatir,  meine  SOiufe 
ter,  mein  Jjau4,  mi  padre,  mi  madre, 
mi  casa;  meiner  ieits,  de  mi  parte,  de 
mi  lado  , Das  Weine , lo  mi* ; bie 
Weinen,  los  mios. 

Wein , interj.  pues ! eh ! por  caridad. 
SKeineib,  »«,  parjura,  perjurio,  juramento 
falsq;  einen  Weineib  begeben,  come- 
ter  perjura,  perjurio,  perjurar. 
fflifineteig,  adj.  perjuro;  meincibig  wert 
ben,  perjurar. 

Weineibigfr,  «j.  perjurador. 

SRtinen,  V.  ».  creer,  discurrir,  ser  del 
parecer,  estiinar,  j uzgar,  pensar,  pre- 
«umir ; qnberd  ^anbclta  al$  benfen, 

obrar  diversameiite  de  lo  que  se  piensa; 

id)  meinte  ©i<  mdi  cn  ju  ^»aufe,  dis- 
currl  que  Vqi.  estaba  en  casa,  yo  le 
hice  4 Vm.  en  casa;  map  meinen  @ie ? 
que  piensa,  discurre  Vm  ? ei  gut,  664 
meinen,  estar  bien  6 mal  intencionado. 
®einer,  gemt.  dt  ml;  gebenfen  @ie  meir 
ner,  acudrdesg  Vm.  de  mi. 
©teinetbaiücn,  metnetroegen,  adv.  por 
mi  causa,  por  mt  razon,  en  mi  iavor, 
3e  mi  parte,  por  mi  causa  ; fpreeben 
©ie  mit  ibm  meinetwegen  , hablele 
Vm.  en  mi  favor;  rneinetmegen  fann 
e4  grftbtbett , en  quanto  ä mi  puede 
bacerse,  yo  lo  permito,  yo  tio  me  opon- 
drd  4 ello,  4 que  se  haga. 

Wfinetmiüen , adv.  um  meinetmiilen, 
por  me,  pqr  mi  causa,  por  mi  amor. 
®iiniq,  adj.  el  inio  , la  mia  , lo  mlo; 

baS  Weinige,  lo  mio,  lo  que  es  mio. 
SDleiWtng,  f.  sjpinion,  sentimiento,  dic- 
timen  , parecer ; na<b  ber  Weinung 
ber  Älten,  en  el  sentir  de  los  ancianos; 
einem  feine  Weinung  fagen,  decir  su 
Jentir  i uno;  id)  bin  nidjt  3bl-cr  Weit 
UUng  , no  soy  del  parecer,  del  dicti- 
men  de  Vm.;  in  ber  Weinung  (leben, 
äer  de  «pinion  ; jtmanben  um  feine 
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Wepnung  fragen,  pedir  4 aiguno  su 
dictamen;  große  Weinung  DOn  ftd)  b1** 
ben,  presumir  mucho  desi;  ber  Wef/ 
nung  fepn , in  ber  Weinung  (leben, 

ser  dp  o pinion,  de  parecer,  teuer  para 
si;  i<b  bin  ber  Weinung , tengo  pa- 
ra mi.  . 

Wcifdj  , m.  cebada  preparada  para  cer- 
veza. 

Weifdjen,  v.  a.  echar  la  cebada  en  agua 
catlente. 

Weife  , /•  abejaruco  , abejeruco  , paro; 
S&ni'tmeife  , paro  bigarrado  ; blaue, 
paro  azul. 

Weißei,  »i.  ber  'Sii'dj/er,  formon,  esco- 
plo;  ©labmeipel,  buril,  cincel;  ber 
SBunbärjtc,  lechino;  in  bte  SBunbcn 
g ii  legen,  hila. 

Weifein,  V.  a.  burilar,  escoplear , cin- 
celar. 

Weilt,  adj.  el  mas  , la  maS  parte;  btt 
meifle  Seif/  l»  mas  parte  del  tiempo; 
bie  mei|tcn  Wenfdjen,  la  mayor  parte 
de  los  hombres  ; bdS  mei|te  Qlcbot, 
la  mayor  oferta. 

Wfi|lbietbenb,  pari,  el  que  ofrece  mas; 
ben  WeiftbictDenbcn  otrtaufen,  ven- 

der  al  que  uias  olreciere , al  mayor  re-  \ 
matante. 

Wei|len4,  mei|lentbeil4,  adv.  por  el  mas, 
por  la  mayor  parte;  )um  iftem,  las  mas 
veces. 

Wet|lcr,  m.  maestro;  jünftiger  Weifler, 
maestro  de  una  matricula;  ©d)ut)nia» 

(feer  i ©cbncibenneiiler,  maestro  za- 
patero,  sastre;  Itailjmcifler,  maestro 
de  danza,  debayle;  .Hupcllmet|lei',  mae- 
stro de  capilla ; ^eremonienmetiler, 
maestro  de  cerimonias ; QJtoÜmiifter, 
maestre,  gran  maestre;  Wei|ter  tt)er> 
ben,  pasar  4 maestro ; bet)  einem  Weis 
flev  in  Arbeit  treten,  seutar  4 maestro; 
einen  Wei|trv  ftnben,  encontrar  4qmt«‘ 

Scpn  6 pueda  mas,  encontrar  6 hallar 
la  honna  de  su  zapato ; ftd)  BOn  ettt)a4 
Weifler  machen  , hacerse  senor  , ha- 
Cerse  duelio  de  alguna  cosa,  apoderarse 
declla;  ben  Weifler  fpiflen,  dominar, 
senorear;  ba4  3ßerl  fobet  ben  Wei|ler, 
la  obra  alaba  al  maestro,  hace  el  elogio 
de  su  autor, 

Wci|lerep,  /.  casa  del  verdugo.  , 
Weiftergejang  , m.  cancion  de  los  antl- 
guos  poetas,  > 

Wcifterge  eü,  m.  mancebo  mayor. 

Weiflerbaft,  adj.  artificioso,  ingenioso, 
industrioso  ; adv.  maestramente  , con 
maestria/ 

Wet|levbanb/  /■  mano  de  maestro,  mae* 
stria. 

Weifletjigtr,  >».  maestro  cazador. 
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©njlerin,  f.  maestra.  ntclfe  , vaca  que  A&  leche,  v*c4 

©njtcvfotft , »i.  maestro  cocinero,  el  que  lecliera. 

sigue  al  cocinero  de  boca.  ©;lfcjt,  v.  a.  ordenar. 

©etßci [ich , adj.  de  maestro,  artifirioso,  ©elfer,  m-  ordefiador,  lechero. 

Industrioso  ; mit  met|irrli<&«l'  4?anb,  ©eiferen  , j.  quinta  donde  hay  mucha* 


con  mono  maestrlsima. 

©ciftevloe,  adj.  maestro. 
'©eij'rmndfitg,  adj.  como  conviene  4 un 
maestro. 

©c:|lfrn,  V.  a.  maestrear,  criticar,  cen- 
surar,  sindicar;  bev  alle«  mflflctt,  cri- 
tico  , censor. 

©eiteerneftt,  n.  el  derecho  de  maestro. 
ÖSrilttl'l'Anflfy,  m.  cantor  de  tieinpos  aq- 
tiguos,  trovador. 

SDlet|lf”W«ft,  f.  maestria;  bie  gelammte 
®?elftCl'|d)flft , todos  los  maestros  , el 
gremio  de  maestros. 

©rtftirlpiel , II.  la  liltima  mesa,  partida 

de  un  juego. 

©eifterflrcicft,  »i.  golpe  de  maestro,  pie? 
za  de  maestro. 

®etßer|tÖcf , «.  obra  prima,  pieza  de 
exumeu , d de  prueba,  <5  de  maestria; 
(ein  ®lrt|tev|tl'irf-mad)Cn,  - amaestrear, 
barer  su  prueba  de  maestria;  fig,  obja 
Lexceleiite,  perfecta. 

©eiftenrur),  /.  imperatoria. 
fficl.tncftolic  , f-  melancolfa,  pesadum- 
bre , atrahilis. 

©daucftolifer , m.  melancdlico  , atrabi- 

lioso,  atrabiliarioi 

©rlqiuftolifcft,  adj.  melancdlico,  atrabi- 
lioso  , atrabiliario  ; adv.  melancolica- 
mente. 

®t'!bc,  f.  Äiatlt,  armuelle. 

SOlfibcn,  v.  n.  avispr,  significar,  preve- 
nir,  comtinicar,  parcicipar,  hacer  sa- 
ber,  notificar,  anunciar;  ben  Smpfaitg 
eines  Stiefe«,  acusar  la  recepcion  de 
■uiia  carta  ; bie  Sntung  melbet , baß, 
la  gazeta  dice  que;  flrft  mclbcit  IfllFen, 
eneiar  su  recadoj  big  @ii5u6igcc  mdl 
ben  |icfl,  los  acreedores  se  presentan; 
rs  melden  fnft  uiele  um  biefe  0tcUe, 

hay  muchos  que  plden  d solicitau  este 
empleo  , hay  muchos  competidores  de 
i\  concurrentes  a el;  mit  €ftren  JU  mel/ 
bftt,  salva  venia. 

©eldting,  /.  roeuciJn ; einer  ©aefte  ®el> 
futtg  tfcun , menciunar  alguna  cosa; 
gegen  jemanb  , dar  parte  4 uno ; cd 
mdltMtcft  tftttn  , dar  parte  verbal. 
©flilotC,  f-  ineliloto,  pielllotp. 

Wielici  iien,  v.  a.  mejorar. 

©clioiatio;),  /.  mejoramiento , mejoria. 
©leliiTe  , /.  ©Hiffeufiaut , «.  apiastro, 
toronjil  , abejera ; ©cliffcnfpuitllS, 
espiritu  de  toronjil. 

©elobtarn,  ».  melndrama. 

OÄcJf,  qtte  tiene  leche,  que  44  leche; 
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vacas'jecheras. 

©eifet'in,  /.  lechera,  ordeiiadora. 
©eifgclte  , f.  tinaja  lechai  , vaso  para 
reuiger  el  leche  que  se  ordena; 

©elffuft,  /.  vgca  lecliera. 

©Clfltftaf,  «.  oveja  lecliera. 

©elfbieft,  «.  bestias  leclieras,  ganado  le* 
chero. 

©clfjicge,  /.  cabra  lechcra. 
ffielobte,  f.  melodia, 

©elobiis  , ntelobil’cfe  , ad],  melodioso; 
adv.  melodiosamente. 

©elone,  /.  meion;  SSaffermefone , me- 
Ion  de  agua,  sandia ; deine,  melolii 
cillo,  meloncetej  äBintCCIlielone,  me- 
ion de  invierno. 

©dauenbret,  ©donrnfelb,  ».  melonar. 
©donenMnbler,  m.  melonero. 
©donenjeit,  f.  mtlonada.' 

©clotte,  j.  ©elilete. 

©ernfne,  f.  poltron,  cobarde, 

©emoridl,  n.memorial,  oßeio. 
©Ctnotiren,  v.a.  decorar,  aprender  de 
memoria,  de  coro. 

©enagerie,  /.  vivar,  casa  destinada  pa- 
ra  criar  todo  gdnero  de  animales  silve- 
stres  y extrangeros. 

©enge  , /.  cantidad  , tqultitud  , muche- 
dumbre,  copia,  abtindancia , gran  nu- 
mero  ; gvepe  ©CIIQC  , grau  cantidad, 
gran  copia,  grau  tropel,  infiuidad;  Uct 
fttlflufi,  abuiidancia;  ^Ui'inf,  »fluen» 
cia,  frequencia;  ©enge  mrftrer  5>ittge, 
cafila,  gavil  a ; in  ©enge,  eil  canti- 
dad,  copiosamente;  in  fcfttperfC  ©ttM 
ge,  eu  grandlsimo  numero, 
©tngeiffnut,  a.  ropiaza. 

©engein,  v.  a.  f.  mengen. 

©engen,  V.  a.  mezciar,  confundir;  bi« 
.Harten , mezciar,  barajar  los  tiaypes; 
fteft  in  ettPflS,  meterse,  entremeterse, 
ingerirse  en  alguna  cosa;  jttft  in  Singe,- 
bie  einen  nicht  angeften , meterse  en 

lo  que  no  toca  i uno,  meterse  adonde 
nq  le  llaman;  fttft  in  flüed,  nieterseen 
todo,  cuchayetear,  poner  su  cucftarada, 
cn  todo;  icft^biii niitft  nieftt barcin  metw 
gen,  no  qulero  inttrvenir  en  ello. 
©cngenmttg  , »,  mesura  de  ia  masa  de 
uu  cuerpo. 

©cngcrcp,  f.  ©emengfel,  SBirrtoar. 
©engfotn,  ».  f,  ©angforn,  alcacel. 
©engfei,  t>.  f.  ©ticftmafcft. 

©engung,./.  mezcla,  mezcladura,  me*s 

plaiuientq. 


Digitized  by  Googl^ 


5°J 


3Jitn 

SXfttnfge,  f.  minio , bermellon,  riibrica 

sinopica. 

©ictlrionili,  f/t.  menonista. 

QKeni'd) , tu.  hombre;  Die  Scfyve  »ott  bcm 
9)iC  ;|d)cil,  antropologia  ; bic  ffirtji 
fcf>cn,  Iqs  hombres  , morules  , el  g«. 
nero  bumano  ; DJlen|d)  tbet'Dtn  , »on 
Cnri|£o  , huiminarse,  encaniarse  ; e« 
i|t  fein  ®cittd)  JU  JjMUle,  no  häy  nin- 
guno  «n  cas.t ; Da«  ijt  funryi  Wenigen 
erlaubt,  esto  no  se  permite  i ningiiuo ; 
6a«  glaubt  fein  dXcnfcfc,  nadie  lo  cree; 
i<t)  iwibf  allf«  tbun,  ira«  nut  3Ätn< 

f<6ctl  mbgiid)  i|t,  liar«  quanto  fuere 
poiible;  mit  i'inb  alle  *IRcnicl)cn/  todos 
somos  mortales;  im  Unmi  unanietjiv 
fflattd)  , houibrecill»,  bombrq- 
zuelo.  1 

SDlnifd),  «.  mugercilla;  Iteberfidje«,  puta 
desollada  , bagasa  , ramera  , pelleja, 
mnger  comun  , muchacha  de  partido; 

Öen  äXenicfcrn  nadjlaufen,  correr  tras 
las  rameras. 

ffi5ill)d)enaltU',  n.  edad  de  hombre. 
SUJenfebenaini,  »i.  brazo  de  hombre. 
Qfttntdienblut,  «.  sangre  humana. 
®cn|d)enbre<f , m.  f.  asmldjcttfoty. 
ffliCnidjenffinb,  m.  misantropo. 
®cn|d)cnfi  tt  / »•  grasa  de  honjbr?  , en- 
xundia  humana. 

9Xirifdjcnffe>tj,  m.  indnstria  humana. 
SRcnJdjinfreffVr,  m.  antropdfago,  caribe. 
g3ieti|d>tnficunb,  m.  filantropo. 
SJUnidjenfreunblidi,  «dj.  filantropo,  hu- 

inano,.  caritativo ; adv.  humanamente, 
caritativamente. 

S)lett|d>enfremtblid)fcit , /.  filaetropfa, 

hombrfa  de  bien’. 

3Henfj)enfm<$t,  /.  temor  de  los  hombres. 
SJl.nlcbcnfill;,  m.  pie  de  hombre. 
9Rftlld>engCbi>tl),  »•  precepto  liumano. 
SRetl|"d)engebenfen,  «.  memoria  de  hom- 
bres. 

SRenfcbengffilliigfeit , /.  complacencia  i 
los  hombres. 

SRnUdjengefSbl/  «•  sentimiento  de  hnma- 
nidad. 

©enfdjenqenpp,  »■  esqueleto  de  hombre. 
ffi?enfdjengefd)led)t , ».  gdnero  humano; 

©enetation  , generacion  de  hombres, 
SBlenfcfeengefidtt,  «•  cara  humana. 
SDienfcbengeftb,  «.  ley  humana. 
ffllenfdjengtllalt,  f.  figura  humana. 
Skenfdjcngtroanb.,  «.  los  despojos  morta- 
les. 

TOenfdjenbaar,  «■  cabello,  pelo  humano, 
«SRtnfdjenbanb,/.  mano  humana,  de  hom- 
bre. 

SDjenfcbenbaß/  m,  misantropla. 
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©lenfdjenfcafier,  misantropo. 
CDlenidKn&aut,  /•  PieI  humana*  1?el,el<V 

cutis. 

gÄenfchenbölfe,  /-  aynda  humana. 
SRcnfdfenftnb,  «•  hijo  de  hombres. 
53itn|‘d)fiifnoi&cn,  i.  pl.  huesos  huroanos. 
■älicnfdjenfopf,  »<■  cabeza  humana. 
'Mcnfcf)«ntOtb , *»■  mierda,  excremenl» 
de  hombre , excrementos  hmnanos. 
«Dtenidjenfuntt,,/.  arte  humana,  ingenio. 
ajlrnldifttlicbr,  f.  amor  liumano,  filantro- 
pla,  caridad,  piedad,  humanidad. 
5S«ft|<b_enni6g|icb,  «dj.  quauto  fuere  po- 
sible, 

SOicnfcbemnoib,  fl»,  homicidio, 
SDUn)d)enm6rber,  homicida. 
SDlrnldh-nraub,  »I.  rapto  de  hombre. 
®em'd)ftu\iubcr,  m.  raptorde  hombre. 
OJIcmtbtnfabUHa,  /•  pmenanza  Humana. 

®en)'d)rn|aug<v,  m.  f,  SBamptr. 

Sllenidjcnfcb««,  ad!-  misantropo,  timido, 
abuhado,  solitarjo-,  el  que  esquiva  el 
cotnercio  de  los  hombres. 
©cnfd)en|'cb<U,  /•  abnhamiento,  timideg, 
timididad,  miedo  de  los  hombfes, 
OTtnidjenfttle,  /-  alma  humana. 
gSenfd)«tlfol)n , m.  hijo  del  hombr«. 
ajltnftbenftiinnu,  /.  »OZ  humana. 
astnj'chuitqnb,  m.  invencion  fn'vola,  cos» 
»ana^  frivolat 

®rnj'd)cnt)Cl'|lanb,  m.  entendimiento,  in- 
teligencia  humana,  ingenio  humano; 
bet- natüflidtf,  ingenio,  julcio  natural, 
seso,  sentido  comun. 
gjjcnfdjcnmtl'f,  «•  obra  hecha  por  un  hom- 
bre. 

Sßcnfdjenwt^  , »•  ingenio  , esptritu  hu- 
mano. 

gxcnfdjcfjett , «.  horabrecillo. 

©cnfcbljcit,  f.  humanidad,  naturaleza 
humana  , hombrla  , benignidad  ; btt 
®icitl'd)1)eit  ualdugnrn,  desbumanarse, 
desnaturalizarse. 

®cnf4li4,  «dj.  humana;  bie  menfdjllr 
dien  ®tltge  , las  cosas  humanas;  bet 
nid)t  mtnf^lid)  aiiefte^cl,  desfigurado; 
in-cn  ijt  men|d)lt<^(  errar  es  cosahu. 
mana;  adv.  humanamente. 
gSinrd)lid)fcit  , f.  humanidad  , caridad, 
oficiosidad. 

®eni*m6giid),  «dj.  quanto  fuere  posible, 
ffllenf4)»t)Crbung,  /.  incarnacion. 

©enfur,  /■  in  bet  SKugf,  mesiira,  me- 
dida,  tiempo, 

ffltenfliriren,  fl.  «.  mesurar. 
gSeniftna,  S.fl.  menstruos,  meses,  pur- 
gacion, 

SDlcniOl-,  «».  mentor,  ayo,  gobernador, 
SKenuet,  f '•  roenu«.  " 
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©rrcur,  ©ftrcnrfuf,  f.  hierfür. 

©f'rgel , '»i,  matga,  marraga. 

©erlbiatl,  m.  meridiano. 

SDlirt , h.  f.  Warfe,  pixr.  Warfen , senn- 
les , marcals. . 

©rfantil  |d),  adj.  mercantil. 

Wrrfbar,  adj.  perceptible , sensible, 
©taten,  v.u.  jctdjnrn,.  bejridp.en,  se- 
na'ar,  piarcar;  anmerfen,  anfdjreiben, 
notar,  seutar ; bemerken,  observar, 
uotar;  begreifen,  comprehender,  en- 
tcmler;  fennen  , conocer  , reconocer, 
sentir ;^gcn>rtfjr  U>et  cen , apercibir,  ad- 
vertir  ; jut'or  mcrfcn  , presehtir;  eti 
mao  merfen,  in  ba*-  ©ebdebtniß  faff 
fett,  dar  i la  memoria;  merffn,  im 
©cbdgtniffe  befallin,  teuer  cn  me- 
moria ; fid)  merfen  laffen  , dar  aigo 
» conocer,  mostrarlo.darsenales  de  aigo ; 
fid)  nid)td  merfen  laffen,  darse  por  des- 
entenflidn. 

Öitrfrr , «.  berSitcfen,  gileotas. 
©erflid),  adj.  perceptible,  notable,  se- 
najudo  ; beiltl'ri)  , nnt  ioge  , claro, 
evidente,  manifiesto;  etnpfGfcUd),  sen- 
sible ; anl'fbnlidj  , considerable  , de 
conseqiienci*  ; üortre  fflid) , insigne; 
adv.  notablemente  , perceptiblemente, 
sens  bleniente. 

SJJerfi'djfeit,  /.  sensibilidad , apariencia, 
percepcioij. 

©ee.mabl,  «•  3fid)en,  ©abl,  3fnjei< 
d)en,  marca,  seiial,  cardcter;  3etd)en 
fid)  jU  erinnern,  recuerdo,  memorial, 
memoria;  kJ);  Uf,  Äenttjetd)fn,  vesti-, 
gio;  in  ©eltd'te,  Jineainento;  2(bbil- 
bmtg,  tipo;  ftd)tbares  3nd)cn,  "KnAci* 
gütig  , indicio , seiial  ; bffcntlidieS 
iDm^mabl,  monumento. 
öiet  ffam  , adj.  despejado  , el  que  tlene 
buena  memoria,  mucha  capacidad ; auf; 
metffam,  atento,  diligente,  aplicado. 
©l.itur,  m.  Mercurio, 

©erfurinl,  adj.  mercurial, 
©erfllcialpille,  /.  pildora  mercurial. 
SSrifurialifd),  adj,  mercurial. 
©eifmürbtq  , adj.  digno  de  observar, 
imnnorable,  memorando,  notable,  con- 
siderable, insigne.  seilalado. 
©CtflPlisbtgfett,  /■  memorabilidad,  nota- 
biliilad ; ©nfwiirbigfeiten,  cosas  me- 
morables, 

ffilerfjcidjen,  «.seiial,  sefia,  marca. 
©erlan,  tu.  merlan,  merlnz,  roerluza. 

CJi  Ite , f.  merlo. 

©alten,  «.  piela  de  los, 

©erretttg,  f.  ©emettig. 

© rter,  ©ertram,  m-  ©utterfraut,  ma- 
tricaria;  gefüllter,  viola  matronal, 
©erj,  ©erjblumr,  f.  ©<Srf. 
fflefentcnmn,  «.  mesenterio, 
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©iefentcrifd),  adj.  mesenterico. 

©efpel , f.  ©ifpel. 
ffiifüomt,  n.  celebracion  de  la  misa. 
©fßarbfit , f.  trabajo,  obra  para  la  feria. 
©eßbar,  adj.  medidero,  mensurable,  io 
que  pnede  medirse. 

©ipbirfeit,  /.  mesurabilidad. 

©eßbtief,  m.  cambial  qoe  se  ha  de  pagar 
eil  la  feria  ; atestaüos  del  porte  Ut  un 
riavlo. 

©eßblld),  «.  misal. 

©fßblibc,  /.  lonja,  tienda. 

©cffc,  /.  misa;  |iillr®cffe,  misa  rezada; 
bobe  ©effe,  misa  cantada  6 mayor; 
bie  ©effe  in  btr  äöril)nad)r5nad>t,  mi- 
sa de  gallo;  ©rffe  Irfen,  decir  misa; 
bie  rr|te  ©rffe,  bie  rin  ^riefler  Ijdlt,* 
misa  nueva ; bie  elfte  ©elfe  getiten, 
cantar  misa.  -■•  a 

©oTe,  /.  großer  Snljrmatft,  mercado, 
leria. 

©enen,  v.  a.  medir,  mensurar;  baS  £anb, 
medir  el  terreno;  bie  SSuffcn,  medir 
las  arinaS ;.  alles  nadt  einer  SUe/ me- 
dir por  un  rasero;  |id)  mit  bem  Scmbe, 
medirse  con  el  enemigo,  medir  sus  fuer- 
zas  con  las  del  enemigo. 

©effer  , «.  t£afd)cn  / iifdjmeffcr  , cu- 
chillo;  (gdjueibemeffer,  «.  cuchillo  de 
dos  maiiijas;  großes,  cuchillon  , cu- 
clnllazo;  fletnes,  cuchillejo,  cuchillico, 
cnclnllito;  ©.irtnertnelTer,  barello,  po- 
dadera;  33autnfd)neibemetTer , podoit, 
hocina,  hocino;  SebCVItlfffcr,  caiiivete, 
cortaplumas. 

©effer , *«.  ber  etwa«  mfffet , medidor, 
mesurador, 

©cfferbe|trcf  , estuche  de  cuchillos, 
caxa. 

©ffferefecn,  ».  cuchillico , cuchillejo,  cu- 
cbillito. 

©rfferbube,  /.  tienda  de  cuchillero. 
©.'fferffile , js  lima  para  cuchillos. 
©efferfraU,  /.  muger  que  vende  cuchillos. 
£Difffetfttticral , n.  estuche  , vayna  de 
cuchillos. 

?!eeffrrl)anbcl , m.  cuchillerta. 
‘®cflfrMtlblcr,  m.  cuchillero^ 
iSh'fferbÄnblerin,  /.  cnWiliera. 
toteffrrhsft,  ».  mangji  de  cuchillo. 
iStfffer fa|ton,  m.  g)lcfferfii|tc6en,  ».ca- 
xita  para  los  cuchillos. 

<DDrcCfTcVffin^C , /.  hojade  cuchillo, 
Sffieflrrftam , m.  cuchilleria. 
©tiffcrfrämcr,  m.  cuchillero. 
53u'ffulaben,  tu.  tienda  de  cuchillero. 
tDtcfferlein,  f.  fOtcffcrcben. 

?Ötf  ffc rleute,  /.  cuchilleros. 

50t eficr mann,  m.  cuchillero, 
OOtcfferfiteibe,/,  vayna;  worin  man  me^t 
rere  tOtcffer  |te<ft,  caxa  6 estuche. 
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(TVrfcfjTOtcb , nt.  cuchillero. 
5K.ftl>fdi!ii(tbe^nnDtt)frf , «.  oficio  de 
cuehil'eros. 

SDIeiTcpfdimifbin,  /.  cuchiilera. 
SDJrfTri'tihnctbt,  /.  corte,  filo,  liilo  de  cu- 
chijlo.  ( ■ 

SßffFerfifinftt,  nt.  corte,  tajadura_,  tajo, 
iiicisioii  de  cuchillo , cuchillada. 
?3Ilffirtjpi^f , / punta  de  cuchiilo. 

93ti irtclltch,  nt.  cuchillada. 

?Dtf’Tfr|fifl,  m.  mango  de  cuchillo. 
SRclTVrnmn&f,  / herida  hecha  com  el  cu- 
cliillo. 

SRcßfrctlljeit,  /.  franquicia  de  las  ferias, 
derecbo  de  teuer  la  feria. 

5D!i  Bj}f Iftt , «.  guia',  salvoconducto  que 
se  di  i los  que  freqiientan  las  ferias. 
9&t'!igcr4t|l , ».  los  paramentfc  sacerdo- 
tales. 

90t«'fig-:lb , ».  ärqueage. 

!Btf|iqcfd)i5ftf  , s.  pl.  asuntos  , negocios 
de  ferias. 

SDii'liqefdienf,  *.  regalo  que  se  di  eil  las 
ferias. 

SKcPgciÖtlrb,  n.  casulla,  paramento  sacer- 

dotal.  * 

ffRrfkrmanbmgdicr,  nt.  casullero. 
fOti'pglctft , /.  campana  de  feria. 
?Dtt|lgitt,  k.  mercancia  de  feria. 
Sförfiljrmb,  m.  alba.  , 

iDiciTiffbf,  /•  poema  en  honor  del  Mesias. 
^OfefT'dS,  *.  Mesias, 
tÜiriTirtg,  m.  laton,  alaton , azofar. 
SDct'Totgarbfit,  / latonerla. 

93trfTt’r jai'Mtet',.».  latonero. 
9R«fTtUblfdj,  «.  hoja  de  laton,  laton  en 
liojas  d planchas. 

SRflTinübrflljt,  n.  hilo  de  laton,  alambre 
de  laton. 

?3i . '’An.’cn , adj.  de  laton. 
93u>Tingl)atibfl,  nt.  cottiercio  de  laton. 
fflttffingbtU« , / fäbrica  de  laton. 
SÄfffingplattt , f.  lamina,  plaucha  de  la- 
ton. 

SÖtcfFtngWaavC,  /.  latonerla. 
SICljüngiBfuf , «.  obra  de  laton. 
l5!Ö!rt!t!l|Ci'U(!unt/  «.  instrumento  para  me- 
dir. 

’öicfifflltnc,  f.  medida  para  cosas  fluidas. 
iÖJepfette,  /.  cadena  para  medir. 
Wlcßfuntt,  /.  gedmetria;  bet'  J*)Stftt,  al- 
timetria;  Sanbmeßfuilft,  geodesla. 
9Rcf,fun|t!cr,  nt.  geometra; 
9Kf6fütt|Mici>,  adj.  f.  gcometrifclj. 
SDifplefm,  n.  celebracion  de  misa. 
Sjecftleutc , plur.  gente  que  freqiienta  las 
ferias. 

tSKcpmanit,  nt.  faontbre  que  freqiienta  la 

feria.' 

?0fet5nev,  nt.  sacrlstan. 

SOJcßopfet,  w.  el  sacrificio  de  la  misa. 
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tO?ffiprft(lft;,  nt.  preste,  sacerdote.  ’ 
SDicfirutbf  , f.  vara  para  medir,  verga, 
perclia , , pertiga. 

9Rfll'<ftfi6f  , /.  pantometra. 

SOJftjldjnur,  f.  cuerda  para  medir. 
tßfrBltab  , nt.  f.  üWetjvutljr , ballestilla, 
baculo  geometrico.  , 

9Ärft|tangf,  /.  f.  TOeSnitbf. 

üRviitifd) , nt.  mesa  Pretoriana. 

SÄrflung , f.  medtrion,  medidura. 
‘’ÖifftlWlarf , f.  mercancia  de  ferias. 

fitbf d)ff I , «.  f.  9ÄeBbrtff. 

?3Ifl?ro0fbe , f seman.i  de  la  feria. 
tUulijftt,  /.  tiempo  de  la  feria. 

s33?e|te,  f.  0al|m,  |if. 

Ü)?f|ttJC , m.  mestizo  . za. 

SOtftaU,  «.  metal;  cblf  ®?ft«lfc,  meta- 
les  nobles;  Jjal6mctalil’,  semimetales, 
medios  metales. 

Sfiftallorbfit,  /.  trabajo  metilico. 
OJfftaüdtbeitcr,  nt.  metalario. 

OJutJÜ.Ut,  j.  especre  de  metäl. 

O'tftdüiU  tig,  adj.  de  calidad  |de  metales. 
SRctdllflfVfyc,  /.  espodio. 

OJteulIm , ‘tdj.  de  metal , metilito.' 
?Ui'Mllfaibc , /.  color  de  bronce. 

SRüfldgblb,  n.  oropel. 

TÜfctdUßgtir,  /.  figura  metilica. 

?3t.  tuilbnlttg,  adj.  que  tiene  en  si  metal. 
‘OJtetdUifif),  adj.  metilico. 

SiftldUilircn,  v.a.  metalizar,  reduciren 
metal. 

3)Zttii(li(irung,  /.  metalizacion. 

93tftaUfutibc  , /.  cieucia  de  los  metales, 
ciencia  metalica. 

^Rctaümuttrr,  f matriz  de  metal. 
SliftaUurgif , /.  meulurgia. 
iOictdUlclioum , tu.  espuma  de  metal. 
^Ä4'taÜ|lcm,  m.  piedra  me- 

talica, miner<I  metdlico. 
‘331ftaUn)i|T;,nfd)aft,  /.  f.  ®fotaüfunbe. 
5)JI»tamorpt)bfc,*/.  metamorfosis,  trans- 
formacion. 

SKetamorpllojimi , v.  a.  transformar, 

, ntudar  la  forma, 
töleiapbcv,  metafora. 

<tdtftapbOti|d)/  adj.  metafdrico;  adv.  me- 
tafdricamente. 

?3iCtap^pftf,  /.  metaflsica. 

^Jictapbpiifct,  nt.  metdfisico.  ' p 

93tftapbttjlfd) , adj.  metafisico;  adv.  me- 
^ taflslcamente.  " 

^Ülcteofslogic,  /.  meteorologla. 
'DtrtfOVoIOiill'cf),  adj.  meteorolAgico. 
lS0?ftCOtO|fop,  ».  meteoroscopio, 

93lftl),  m.  aguamiel,  aloxa, 

^Jct^Obf,  /.  mdtodo. 

Sßietljobtfd),  adj.  metddico ; adv.  metddi- 
camente. 

SRftonptnif,  /.  metonimla. 
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SDMHfdj,  adj.  metrico;  adv.  metrioa* 
mente« 

«OIrtrum,  «.  metro,  mensura. 

93ifrtctl,  plur.  maytines 
£0 M}C,  f.  celernin,  inrdida  degrano;  btt 
^Rftflrr,  Ober 'Sti  fcengtlb,  maquila. 
SDIrbf,  / f.  $uv«. 

«Dlr&rlep,  f.  ®cmt&ff,  SMutbab,  car- 

niceria,  matanza. 

«Kettln,  v.  h.  barer  estrago,  caroiceria, 
matar»  pasar d poner d cuchillo. 

«Kefcrn,  V.n.  ald  bif  DiiiUrt,  maquiUr. 
tOifbrrtgclb,  n.  maquila. 

SKfljqer,  >«.  carpicero. 

©iefeHft,  nt.  maqnilero,  maquilon. 
«Kfudtelmorb,  nt.  asesinato. 
9]ieird>tlm6i*er,  »».  asesino.  , 
«9}cu<bt!m6vl)crifd),  adj.  asesino. 
«Keud)»lm5t'berffd> , nrnublinqd  , adv. 
como  asesino  , traidor , por  asesino, 
alevosamente,  traldoramente;  meuchelt 
mbrberifd)  umbringen,  asiesinar. 
«ÜJeueblinqb,  adj.  por  asesino, 
tfRrute  > /.  bey  ben  Sägern,  muda  de 
perros. 

ÜJtfUtrrrp,  f.  motin,  sodition,  alboroto, 
tumulto,  rebeldia;  «Kctltttcp  niadjCtt, 
alborotar,  aiuotinar. 

«KcUtmadlfr,  »»,  amotinador,  alborota- 
dor,  rebelde,  sedicioso. 

«Kernr,  / f.  £W5t»e. 

©leper , m.  f.  «Keif r. 

SKepe  re » , / SRcnrrfjof , tu.  f.  SBflerep, 
«Kernten,  SRepnung,  f.  meinen, 

«Kiau,  ba$  natiklid>e®c)cbrep  ber^alje, 

naau. 

gRuiuen,  v.n.  maullar,  miar. 

SERiauen,  «,  maullido,  maullo,  maulla- 
dura. 

«Ktcb,  «ec.  me,  ä mij  er  liebt  midi,  «1 
me  ama. 

«K'cbarlisfejt,  «.  fiesta  de  San  Miguel. 
SDJidyel , »«.  ein  brutfebev  iKidjel,  un 

idiota,  un  ignorante.  . ' 

«Kicrojcop,  f.  «Kifroffop.  ‘ 

«Rief,  /,  bet  ®affel,  boca  de  eatigreja; 
ber  3teepfd)Iäqcv  , caballete  ; £Ricfcn 
an  einem  'ÖOOt,  tejas  en  un  bote;  Hei/ 
ne«  ©anbcb.en,  bodigo. 
tKieber,  *.  corpezuelo;  ©ebnörmieber, 

corpino. 

«Kiene,  /■  f.  £SBin«, 

«Kifte,  /.  f.  £Riibe. 

SKietbfontvnct,  m,  contra  to  de  arrenda- 
mierjto,  de  alquiler. 

«Kietbe , /.  einer  SSobnung  , alquiler, 
alquilamieiito ; eine«  ®d)ife<,  afleta- 
miento;  juv  «Kietbe  geben  , alquilar; 
jur  «Kictbe  nehmen  , aiqmUr ; t»rt 
©ebiff,  atietar;  btt  £Rietbe  aufiagcn, 
. jdrideeir  m»  «*s».  - 


«Kit  ’ 

«Kiftben,  v.  a.  alquilar;  ein  ©duff,  afler 

tar  un  navio. 

«Olietbcr,  nt.  alquilador,  eines  ©ebiffd* 
aHetador,  fletador. 

£0liftb9elb,  «.  alquilamieiito,  alquiler.  w 
'KiftbliouS,  ».  casa  de  alquiler. 

QEietbbeet,  ».alquilador. 

‘■Kietbfutfcbe,  /.  coche  de  alquiler,  co, 
che  veredario. 

£OJietbfutl"(bcr,  «•  cochero  de  coches  da 

alquiler. 

«Ktetblafep,  m.  errado  de  planta. 
£K‘etbleilte,  pt.  alquiladores. 

«Kietbünq , nt.  mercenario.  » 

«Ktetblobn,  nt.  sueldo,  soldada. 
«Kirtbmunn,  »«.alquiladorv,  arrendador- 
«Ku'tbpfemyg,  nt.  arras. 

«Kietbpferb  , «.  caballo  de  alquiler,  ca- 
ballo  veredario. 

£ßietb|t»be  , /■  aposento  alquiladizo  ; feit 
ne  hoben,  no  teuer  quarto  de  alquilar. 
«Kiethnng,  /.  alquilanvento. 

«Kietbroelfe,  «dj.  & titu'o  de  alquiler,  de 
alquilamiento ; '33iictb'bei|C  Üb.l'ldlTcn,  , 
alquilar,  desar  d alquiler. 

«Kictbjettcl,  ».  cartel. 

’Kietbi'nimer  , «.  aposento  alquiladizo. 
ifltietbjinp,  nt.  alquiler. 

?}jie(j,  /•  Ä<lbe,  »dz,  mizo,  miza. 

«Öiilbe, /.  acaro  , arador,  gusanillo. 
£Diilbiq,  ttdj.  Ileno  de  gusanillos,  de  aca« 
ros , de  aradores. 

«Diild)  , /•  I»  leche;  hie  iDIild)  »on  5i/ 
fd>cn  , leche  de  pescados  lechecillos; 
'DDianbelmild)  , leche  de  alroeudra  ; 
Sungfernmilcb  , leche  virginal ; bi< 
Ufte  ülUcb  ber  Stauen,  ealostro. 
«Kiicbabtrn,  Jdur.  veuas  lactiieras , 1er 
cheras. 

«SRiltbartig,  adj.  lactlfero. 

SKilcbdbnlitb,  acii-  lechero. 

'Siilcbilld) , «■  tinaja  para  leche,  zapito. 
«Kilcpbart,  m.  barbecilla,  primera  barba, 
bozo,  vello. 

‘5JJild)bdvtig,  adj.  barbiponiente. 
«Oiilcbbvep,  nt.  pasta  cou  leche. 

5Diild)bl'Ob,  tt.  pan  de  leche,  pan  hecho 
cou  leche,  bollo  , panecito. 
«Bliltfebfbbcbcn,  «•  panecillo,  panecito  de 
leche. 

«Ki(d)bniber,  nt.  hermano  de  leche,  co- 

lactaneo. 

‘3Rild)bifte( , /.  cardo  lechero. 
iÖitldjbrÜfe,  /.  gländula  lactea. 
«flltlcbeimer,  IM.  zapito  , tinaja  para  cor 
ger  la  leche. 

«Kiltbet , >«•  lechero. 
iDJiid)favbt,  /.  color  de  leche. 
Slilchfavben  , mild)f«tbig  , adj.  lacteo, 
de  golor  de  leche. 
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CDJflc&frtftl,  «.  codiino  lechon;  t teineg, 

lechonciUo. 

^StllcbfrUU,  /.lecbera. 

9Ü.tt!d)freutlb,  «.  el  que  ama  comer  leche. 
?Bii  djgtb.icf,  ».  torta. 

SDtilthgefdfi,,  n.  yaso  de  leche,  zapito, 
tarro  para  leche  ; Stild;gefdjje  im 
£6ipcr  f vasos  lacteos. 

9Jt  ild'qr.O  ‘cf)fe , plur.  plantas,  yerbas  le- 
cheras,  plantas  lactiferas. 

SBi Ud)!;aar , «.  bozo,  vello.  ' 

9??tld)liarnfltif;,  m.  diabetica. 

SÜtticbiq,  adj.  lechero.  _ > 

ffitltefyfalb  , n.  (ernera  de  leche  , terne- 
nllo,  ternerilla. 

SOtildlfammer,  j.  cdmara  donde  se  guar- 
da  el  leche;  eslancia  donde  se  tiene  el 
leche.  / ‘ 

SDtildjMIer,  m.  f.  Stild)fammcr. 

QJtlldjfmb,  it.  liijo  de  Ieclie. 

?3tild)frailt,  h.  h iprba  lechera. 

/.  vaca  que  da  inucho  leche, 

• vaca  iechera, 

SRildjfin , /.  cura  con  suero  de  leche. 

2Dti!d)jnagb , /.  Stildimdbdjen , ».  le- 

chera. 

SRildntld^ttf  , f pan  mojado  en  leche. 
QftiKbmarft;  m.  mercado  donde  se  vende 
el  leche. 

Qftilchm&ul,  n el  que  ama  mucho  el  leche. 
?0?Ucl)(OUttf  t , f.  madre  de  leche. 

SÄilebmuß,  «.  |'.  iD}(id)bi'{ij. 

9K'fd)iiapf,  m.  escndilla , plato  para 
leche. 

SRildjntr,  »».  lechero;  gering,  hären- 
que  con  leche. 

SMd>r<tm,  m.  nata. 

£LVlld)|aft,  m.  Iniinor  lacteo,  chilo,  quilo. 
93iild)fauger,  i».  vämpiro. 

<3ä}l|d)|diaurr/  **.  fiebre  de  lecjie. 
Stild)jdHPjin , n.  lechonciUo. 
9R(;d)|d)WC|lci-,  /.  hermana  de  leche,  co- 
lactanea. 

?3Jild)fcill«,  /.  lecha  quajada. 

Siildjtpeiff , /.  lacticjnio. 

Stild>|tcin,  m.  piedra  de  leche. 

SRildj (trage , /.  am  Jjtmmel , galaxta, 
camino  de  Santiago,  eia  lactea. 
Stildjluppe,  /.  menestra  de  leche. 
Siiidltopf,  »<,  plla  de  leche,  tarro  para 
leche. 

Siiidlt&pfefycn,  «.  tarrito. 

®lld)toi'tf , j.  torta  de  leche. 
Stilcfytrinfer,  m.  bebedor  de  leche. 
SDfrlchlüaffer,  «.  sueroile  leche, 
Stildnocg,  >«,  f.  ®tid)|ii'4|ie. 
n.  lechera. 

SjJJiidjiPfig,  adj,  blanco  como  leche. 
tviUcfytDfißl,  /.  la  blancura  de  leche, 
9Rü(6ja(tt,  mt  diente  de  leche. 

Stilb,  ad/.  (Ptifl),  nid)t  MM&,  mole. 
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blando,  suave,  dulce,  delicado;  tri  Qftt 
mdlben,  morbido,  pastoso;  milb  rtta* 
d)<tn,  ablaudar;  gütig,  beniguo,  man- 
so,  apacible,  humano,  liberal,  canta- 
tivo,  pio,  demente;  frcßgcbig,  libe- 
ral ; milbc  SBepfteitcr,  ,subsidio  cari- 
.tativo;  bif  milbc  djailb  auftbUll,  alar- 
gar  la  mano  ; milbc  «Stiftung  , obra 
pia , legato  pio  ; adv.  benignamente, 
liberalmente,  caritativameute. 

SDtilbc,  /.  ©Clinbbcit,  aBeidjljeit,  blau- 
dura,  delicadeza  , suavidad , dulzura, 
molicie  , tm  möl’ftlttcfcn  &ir|ianfcr, 
benignidad  , clemencia , huinanidad, 
liberalidad. 

Stilbern,  IPH5  hart  i|t,  ablandar,  ämoi- 
lar;  IPflS  |d)tttf.,  fauct  i|t,  templar, 
suavixdr , eudulzar;  wag  o[[ju  |trcng, 
cbcp  heftig  in  feiner  2lrt  ift,  ablandar, 
mitigar,  nioderar,  temperar,  templar, 
moderar ; UfP|5bnetl  , placar ; bie 
Strafe,  relaxar  la  disciplina;  öaP  Ul’< 
tbi’il,  moderar  , mitigar  la  sentencia. 

Stilbemb,  part.  mitigante  , mitigativo, 
suavlzante. 

Stilbcrung,  / ablandadura,  alivio,  tem- 
^ pianza , mitigacion , mitigainiento. 

Stilbbcrjig,  ad/,  beniguo,  demente,  ca. 
ritttivo,  piadoso.  \ 

Scilbberjigfeit , /.  benignidad,  clemen- 
cia , caridad,  piedad,  liberalidad,  ge- 
nerosidad. 

Stilbigfcif,  /.  f.  Stifbbcrifgfeit. 

yJtilbtgltd),  adv.  f.  miib. 

Stilbrcieb,  adj.  f.  milbberjig. 

StllbtbÄtig,  adj.  mnnifico,  liberal,  gene. 
roso,  beniguo,  caritattvo. 

Stilbrbdtfgtcit,  /.  mtinificencia,  genero- 
sidad,  liberalidad  , benignidad  , cari* 
dad. 

adj.  militar,  dere- 
cho  militar;  ^cccution^ 

execucion  militar;  adu.  militarmen^. 

TQtilirdffcdjt,  «.  jnsticia  militar. 

?0ti(iiür|t«nb,  m.  esfado  militar. 

Stillt,  f.  milicia,  tropas. 

StiUion,  f.  niillon,  cuento. 

Stillipn|te,  adj.  mitlondsimo. 

Stilorb,  in.  milor, 

SJtili,  {■  «I  bazo  do  cuerpo;  tBdi  big 
Stilj  betrifft,  espldnico. 

SDtilJdbcr,  /.  vena  esplenica  6 del  bazo. 

Stil|6ef«f)twmig,  /.  mal  «splenico,  hi- 
pocondrla. 

/•  Legion  del  bazo. 
adj.  hipocondrico , hipocon- 

dria. 

Stiljfranffielt,  /.  f.  Stiljfudjt. 

«.  ceteraque,  doradilla. 

/.  mal  de  bazo,  mal  espMnifq, 
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Millfflebtig,  adj.  el  que  tiene  mal  espld- 

niio. 

Mü  jl>er|tepfungen  , ‘ptur.  obstrucciones 

iiei  ba?o. 

MifjUtebe,  ».'mal  del  bazo,  dolor  espld- 
nico,  hipocondria. 

Minbev,  adj.  menor,  iHferior;  »ott  min» 
bcrer  ©Öte,  de  menor,  de  inferior  ca- 
lidad;  m f inen  minbem  3abrtn,  en 
su  tierua  edad;  adv.  inenos. 
MinbtVbruber,  »«.  jiermauo  menor. 
M'.nbiTjdbvig  , adj/ menor,  de  menor 
edad. 

SR  iibevja^l'igfcit,  /.  menor  edad,  meno- 
ridad , minoridad,  menoria,  pupilage. 
SRl'iOcrn,  v.a.  menorar,  menoscabar,  dis- 
minuir,  reducir  d menos;  (idj  mtnbcitl, 
ntenguar,  venir  i menos. 

MimVlung  , /.  diminucion,  menoscabo, 
apocamiento,  reduccion, 

Mmbi|t,  adj,  m'nimo ; nicht  ba4  min» 
bC.iC,  ui  siqiiiera  io  iiMiimo. 

®R  ne , /.  im  ißergtücrfe,  mina,  minera; 
ÖJolO  < '0ilbfl'inine , mina  , minera 
dei  010,  de  la  plata;  in  bet  ©cfcbtlfj» 
fiid|{ , niitta  ; etne  Mute  iprtngen, 
tP'.mgell  la|(Vtt,  liacer  volar  una  mina. 
JOJtne,  /.  trn  ®r|ld)tt,  cara,  parecer,  as- 
pecto,  semblante,  ayre , eint  gute  obiT 
fei;  1 1 cl; te  MnC,  buen  6 mal  sembian- 

re  i «Kit  fiiutibltdi«  ober  oöjc,  |aure 

Mm«  machen,  hacer,  poner,“  mostrar 
buena,  maia  cara,  piostrar  buen  o mal 
semblante,  (td)  eine  billige  'St i tic  ge» 
beit,  tomar  el  ayre  de  un  Santo. 
SRnetlüivng,  <*».  vena,  veta,  galeria. 
SRinenfammcr , f mina,  fogada. 
5)Ji.nrn|e!iad)f , »<•  pozo  de  la  mina. 
Mineral,  adj.  mineral. 

Mino  art'alTct,  ».  agua  minerat. 
SRittefaiicn , ptyr.  minerales. 
Mi:irrait|~a(ipn,  /.  mineraliwtdon. 
Minaaitfb,  adj.  f.  nvncval. 
SRtnualfenneV,  »»■  minerdlogo. 
SRinctalfuttbc,  Mineralogie , /.  mine- 
ralbgia,  cieucia  de  los  minerales. 
SRirtcralrciä), «.  reyno  mineral, 
Miniatur,  /miniatura. 

SRittmttuiil,  «».  Mtni«turmablecy  ml- 

' niator. 

M'tlircn,  v.  a.  minar,  liacer  una  mina. 
Miltim,  w».  minador.,.. 

SRin'nfüg  , /.  minadura,  el  minar,  el 
hacer  ininas. 

SRtni|t.'r,  m.  ministro;  ©taatbminifier, 

ministro  del  estado. 

SRintiteramt,  n.  ministerio. 

MintlUrtal,  adj.  ministerial. 

M ntjUriUtn,  n.  ministerio. 
*ÖiinT|ferfit>aft/  /.  emplfo  de  ministro, 
ministerio. 


Miß  ' 

Miniflentulrbe  , f.  ministerio  , dighidad 
de  ministro  de  un  principe.  " 

Minne,  f.  (vor  antica)  amor. 
Minnefänger,  m.  poeta  erdtico,  que  can- 
ta,de  ainor. 

Mlnortt,  in.  minor,  fray  menor  , fran- 

cisca  no. 

Minovitrnorben,  m.  orden  delosmeno- 
res,  de  los  franciscanos. 

Minute  , f.  roinato  , la  sesentena  parte 
de  una  hora ; $ugen6licf , momento, 
instante. 

Minutenrah,'  n-  rtteda  de  minutos. 
Mimttcnubr,  /.  muestra  ä relox  horario 
que  senala  las  horas. 

Minutcnjeige«,  m.  minutero. 

Mir,  dat.  del  pro«,  icf),  d mi,  me;  «t 
l at  mir  gefdgt,  dl  me  ha  dicho;  geßen 
@ie  mip,  deme  Vm.;  mit  fd;cint  t(, 
& mi  tue  parece. 

Mtrtbc,  /.  mirto,  arrayan. 

‘ÜRutben,  adj.  mirteo,  de  mirto. 
Mil'tbenblatt,  «.  hoja  de  mirto. 
DRiltbetlbapn , m.  arrayanal. 
^il'tbeitfrattj,  >«.  corona,  guirnalda  ds 
mirto. 

Mirtbentttalb,  m.  bosque  de  mirtos/ar- 
rayatial. 

s!*Rilantrop,  «<•  lnisantropo.  *• 
®li46.i0igen,  f.  'DRijibtQtgett. 

?R  "CffIaneetl , ,plar.  miscelanea. 
iÜtildjcn,  V.  a.  mepclar.  confundir;  ge» 
muditcs  Sortl  Ober  ©ttiaibe,  Herren 
de  centeno;  ben  ®rttt  mit  SSSnffei*  nti» 
feften,  mezclar, templarelvino  con  agua; 
btt  mifeben  , matizar  los  colo- 

res;  bieÄdititt,  barajar  (los  naypes. 
tOJ'Icbfoi'tt,  n.  mestura. 

SOiil'ebmafd;,  m.  mezcla,  chaparrado,  con» 
fusion. 

SRilebtmg, /•  mezcla,  mezdadura,  mez- 
clamiento;  bet  färben,  matiz. 
^D^'fCI’Cl'C , «.  volvo,  vdlvulo. 

TÜilj'ptl , f.  acerola,  nispola,  nispero,  ni* 
spera , niespera. 

gRilpellKlUtn,  acerolo,  nispero. 
^RifpelbBil , «•  palo  de  nispero. 
Wifpelfcnt,  »I.  cuesco  de  nUpola. 
TOi^nftcn,  v.a.  degenerar.. 
vS2ipbietClt , V.  n.  ofrecer  mdnos  del  pre- 
cio. 

Mißbilligen , v.  a.  desaprobar,  reprehen- 
der. 

Mifibiüiguttg, /.  desaprobaclon. 
Miftbvaucb,  m.  abuso,  abusion,  mal 
usage. 

Mißbrauchen,  v.  a.  abusar  de,  hacer  mal 
uso,  usar  mal. 

M’fibraueber,  m.  abusador. 

MißbnSucbltch,  adj.  abusivo, 

* 
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©Jißßraudjung , f.  abuso,  mgj  uso. 
9Htßbünbmß,  n.  f.  -»SRtßtjf iirntt)» 
aßlpfieöit , m.  descrddito , falta  de  credi- 
to;  in  3)2  pfrebit  bringen , f.mmcn, 
desacreditar,  desacfeiiitarse.  * 
tD2ipbeuten , v.  a.  iuterpretar  mal,  en 
mala  parte,  siniestrsmente. 
fOtißbcutung,  /.  interpretacion  siniestra, 
mala. 

tDJilTcr»,  V.  a.  pasar  sin,  privarse,  care- 
cer;  irf)  mt|fe  |ovif|,  me  falta  tanto, 
id)  fanti  bitfc  md)t  mifun,  no 

puedo  pasar  6 estar  sin  aqtiella  cosa, 
no  puedo  privarine  deella;  »ermißen, 
ecliar  meuos. 

SKtlTctfcflt,  f.  malhecho,  accion  mala,  de- 
lito,  deliiiquimiento. 

SRifffttiitec,  m.  malhechor,  delinquente, 
reo. 

SDiiÜfaOflt,  v.  a,  desplacer , desagradar, 
no  agradar,/  disgnsrar , ser  desagrabic. 
SDitpfflÜm,  ».  desagrado,  desplacer,  dis- 
plicencia  , disgusto  , sinsabor  ; vOJtßf 
fallen  erregen,  dar  sinsabor. 

SJJißfAllig,  adj.  desplaciente,  desagrada- 
ble  , desgraciado  ;■  adv,  desagradable- 
mente.  , t 

TOÜßfdUiqfcit  , .desplacer  , displicencia, 
disgusto , desagrado. 

?U2ipfarbf , f.  color  que  se  pierde. 
9J2ißfotm,  f.  dislormidad , forma  contra- 
xhecha , desgraciada.  , 

ÜDtißfbrmig,  adj.  desforme. 

5RiPgc6dkrert,  v.  »,  mal  parir,  abortar.* 
aÄlßgcbdVrang  , /.  aborto  , abortadura, 
malparto, 

/■  unjcifige«  <&b%en  brr 

Sßeibfl’,  mal  parto,  aborto;  bae  93et7 
ttxrfcn  ber  Stiere, aborto;  Ungeheuer, 
unge|t«ltefe,  mon|tr6ie  Öcbimt),  mou- 
stro , monstruo,  feto  monstruoso,  mon- 
struosidad. 

fflJlBgtfdjiif , n.  adversidad,  destino  ad- 
verso,  adversa  fortuna,  desgracu. 
SUiCgel'djbpf,  n.  aborto,  monstruo. 
332ißge|talt,  f.  desformidad  , figura  con- 
tranecha. 

Sftißgejlaltet , adj.  disforme  , contrahe- 
cho,  monstruoso. 

332ißgewidjP,  «.  planta  inonstruosa,  fruto 
monstruoso. 

flJ2tßglil<fen,  V.  n.  f.  mfßlingen. 
TOtpgbnncn,  v.  a.  envidiar. 

Sftipgrelfen,  v.  «.  equivocarse. 
m.  equivocacion. 

SKißgunjt,  /.  malquerencia,  malerolen- 
cia,  maltalante,  envidia,  celos. 
awißgönflig  , adj,  malqueriente  , male- 
volo,  enridioso,  celoso. 

/ udj.  discordc  , discordante, 
di<ono,  incongruo,  desproporcionado. 


, f SD2iß  scy 

SJJiß^IItgfeU,  / discordancia,  dlsonan- 
Cia>  oesprnpoicion,  incongr  uencia.  des* 
acuerdo;  desatenencia,,  pen- 

deucia. 

V.  <*.  maltrntar,  malparar, 
ultrajar , instiltar , proceder  nrai  cou 
alguno  6 con  algo;  v.  n.  hifeer  mal,  pie- 
varicar^ 

£Dit|?l;<liiblun9,  f.  maltrrtamienfq,  insui- 
to,  afrenta,  ultrage;  SScnjt^UniJ,  mal- 
hecho, prevari  acioti. 

^RipbrOig,  URißbeOigfflf,  f.  mißbillig. 
milßpcUraib  , /•  casamiento  , myriiag« 
con  nna  personal  de  inferior  estado  <5 
Condicion , casamiento  baxo  j »in« 
casar  baxamente. 
a)2lßjabr,  «.  ano  esteril,  escaso. 

TOlifton,  /.  niision. 

ÜJ2i||t0nar,  »«.  misiooario,  misionero. 
•StiHfcniH-ii,  f.  ueifrnn.n. 

’SJipflang,  m.  discordia,  d sonaucia. 
iOfttlfiam,  m.  qborto;  'Sliiifiam  iltt/tert, 
abortar, 

3Jttf!(ntlt,  m.  cacofonia,  disonancia. 
tüiißluuten,  v.  n.  d sonar,  teuer  cacofo- 
nia. 

9JiipltllItCpb,  adj.  disonante,  disono. 
^ÄiHltcb  , adj.  falaa  , falible  , iiyierto, 
dndoso,  vino,  eng.-rtiaJor;  ber  duprtc 
0Ci)nn  i|t  miplid),  ia  apar.encia  en- 
gaiiu;  bas  Ärtcgsgldtf  i|t  mißltcb,  ia 
fortuna  de  guerra  esdneierta;  gefaßr/ 
lid) , espinoso  , peiigroso  , delicado, 
lubrico;  miplicber  ^uiranb, 

estado  du- 

doso,  escabroso,  peiigroso. 

9Riplicf)fett,  f.  falibilidad,  incertiduhibre, 
duda,  vanidad,  peligro,  lubricidad,  in- 
subsistencia,  escabrosidad. 

®iplingcn  , v.  «.  no  salir  bien  ; cP  jft 
mir  mißlungen  , no  acertd  en  eiio  & 
con  ello , ine  Iie  malogrado  en  elio  * 
meine  Arbeit  i|l  mißlungen,  mi  traba- 
jo  ba  dado  eu  vacio. 

‘DJiipmütjjtg,  adj.  de  mal  humor,lme!an- 
cölico. 

Oiißcatbm , v.  a.  abraUjep , dlsuädir, 
desaconsejar ; v.  n.  no  salir  Ölen;  »Olt 
dnldlten,  desmedrar;  bie  diücfcte  |lnb 
mißratketl  , la  cosecha  no  ha  salido 
bien  , ha  sido  escasa  ; fein  93or[;qbcn 
l|l  mißlungen,  no  ha  conseguido  su  in- 
ten  ta. 

Qßißredjnen,  v.  «.  errar  en  el  cälculo. 
•BJiffdjIng,  m.  golpe  en  vano. 
SlJißltßtbbren,  V.  «.  hacer  juramento  falso. 
SRißflanb,  m.  indecencia,  desconvenien- 
cia , inconveniencia,  incongruencia. 
®lißton,  m.  dison,  disonante,  disonancia. 
SOJifl  bnett,  V.  «.  disonar. 

^Üitßtrauen,  «.  difidencia,  sospecha,  des- 

confianza. 
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©tijjtcailett , v.  h.  desconfiar,  recelar,  du- 
dar,  sospechar. 

ÜSißtiailifd) , nrf/.  desconfiado,  desconfia- 
dor,  ditidente,  sospechoso  , receloso; 
ein  wenig  mifstvamfefj,  desconfiadillo; 
' adv.  desconfiadamente , sospechosa- 
mente. 

©ig  tritt,  m.  paso  falso  , trop'iezo,  tro- 
pezOn;  fig.  tropiezo,  desllz. 
SKigBCCgmigen,  ».  desplacer,  desconten- 
to  , 'descontentamiento , disgusto,  abur- 
t*  rimiento,  ’enojo. 

SKlßPergnrigt  , a dj . disgustado,  descon- 
teuto,  descontentado,  aburrido,  eno- 
jado;  Bt’l’BluPiid)  , cenoso  , cenudo, 
nieiancohco ; bte  SKipoergnögten  im 
polirtt’djen  ©innr , da*  malcontentos. 
ffiltßoetbAItnip , «.  desproporcion , falta 
da  proporcion. 

«Oii|j»a'|ianö,  tu.  equivoco,  equivocacion, 
error. 

SfiltWer(l<5nbmfS,  »■  discordia,  disension, 
desunion , desavehencia. 

©iß»cr|leben,  v.a.  entendermal,  inter- 
pretar  siniestraifiente. 
fflitßwadjd,  tu.  desmedro,  cosecha  escasa. 
©ißmeifung , /.  bte  ©agnetnabel,  va- 
riacion  de  la  aguja. 

tDÜii,  nt.  estiercol;  fimo;  $l»b  i pdjfertr 
tnirt  , boniga;  ©fetbrmift  , cagajon; 
J*mnbtmi|t,  canina;  -Jaubenmijt,  pa- 

lomina  , estiercol  de  pichones  ; SJJift, 
ffttbel,  bruma,  niebla,  calina. 
ffiüiibabrc,  f f.  ©ifm-age. 

I ©tjibeet,  »■  planta. 

®it|lbrUu',  m.  f.  ©tttmeltbier. 

©tl'tel,  /•  liga , muerdago. 
fiüi|icn,  v.  a.  SWift  machen,  estercolar, 
ecliar  de  si  los  excreifientos;  aildfegcn, 
tputar  el  estiercol,  limpiar,  purgar  del 
fimoj  bringen , estercolar,  eslercar,  be- 
iteficiar,  engrasar. 
fDjiflftnf,  «<•  persona  sneia. 

©l|tfubve,  /.  transporte  de  estiercol, 
SKi|tgabfl,  /.  borca  para  fiino. 

©ipgi'llbe,  /.  estercolero,  pozo  de  esti- 
ercol. 

©iflbaufcn,  m.  estercolino,  monton  de 
estiercol. 

SKifibof,  patio,  lugar  del  estiercol, 
del  estercolero. 

©iffjaudje , f.  agua  sucia  del  esterco- 
i lero. 

ffili|tig,  adj.  Ueno,  cubierto  de  fimo,  6 
estiercol. 

CKififäfer,  nt.  escarabajo. 

©iltfarn,  ».  chirrion. 

©i|liad}e,  /pantanal,  pantano,  atolla- 
dal,  atolladefo,  revolcadero. 
ffiiifittltlbe,  /.  armuelles  silvestres. 


m t 

©i(Ipfribe,/.f.  ©itlladte. 

©ifiitAtte,  f.  f,  ©ii'tgrubc. 

SKijitrage  , f.  anda  de  transportar  el  esti- 
ercol. 

©iitwagen,  m.  f.  ©iiifarn. 

©i|twajTrr , n.  agua  de  estiercol, 

(Kit,  pr, tep.con,  juntamente  con  , en  codi- 
pania  de;  mit  mit,  mit  btt,  mit  üd), 
coumigo  , contigo  , consigo  ; wollt!» 
- ©if  mit?  quiere  Vin.  venir  con  noso- 
tros?  mit  iüllltanbe,  cou  ghrbo  ; mit 
ÄUttJl,  con  arte;  mit  ®tlb  lagt  |td^ 
2U1m  tbun,  con  dinero  se  hace  todo; 
ein  rißagen  mit  «irr  jKiJbeen,  un  carro 
ä quatro  ruedas;  ttJte  gebt  cd  mit  btt 
©ad)r?  comd  va  elasunto;  mit  etiudd 
atlfrillcn  , llenar  de  algo  ; mt  cintm 
macbrtt  was  man  will,  hacer  de  uno 
cera  .y  pabilo;  id>  Wtid  nidjf  »06  mit 
' ibm  Waben  wirb,  xlo  se  lo  que  se  hara 
de  dl;  fo  i|t  cd  llidjt  bamit,  no  es  asi 
no  es  lo  mismo  de  ello  ; mit  (Gewalt 
bet  2B  affet»  , i fuerza  de  armas;  mit 
etwas  fertig  |ci;n  , haber  acabado  al- 
guna  cosa;  bei»  Anfang  mit  etwas  mar 
eben,  comenzar  por  algo , dar  principio 
ä cosa  ; mit  ©türm  erobern  , ganar 
una  ciudad  por  asalto. 
iSJUafdbcnuftr,  nt.  coacaddmico.  ^ 
(Kitanifben,  v.  «.  estar  mlrando.  , 
SKltacbcitert  , V.  a.  trabajar  , obrar  cot» 
algnno,  cooperar. 

©itatbeiter,  «.  cooperador,  cooperario, 
companero  en  el  trabajo. 

Sjittanfwacbl'cn  , V.  ».  crecer  juilto  con 
otros. 

(Kubeflagter,  tu.  coacusado. 
©ilbtlebntn,  V.  «.  enfeudar,  dar  en  feu- 
do,  envestir  juntamente  con  otros. 

©itbclfbnjcöatt,  'i  ©.tbelcbnung, 

©itbclcbnt , adj.  enfeudado  , envt-stido 
con  otros. 

SKitbeiebnung , /.  enfeudacion,  enfeudas 
miento  , envestidura  dada  juntamente 
con  otros,  6 simultane.!.  — 

©itbrltb,  nt.  posesioii  coman  con  otro. 
©itbeft^et,  <«.  posesorcon  otro. 
(Kitbcii^efin, /.  posesora. 

©Itbi  jtebcnb,  adj.  consubsistente. 
©itbeptragen,  n.  ».  contribuir  juntamente 
con  otros. 

SKitbejafjlcn,  v.  d.  pagar  sn  rata, 
©itbtingtn,  v.  a.  llevar  , traer  consi- 
go ; er-bttidut  einen  ©rief  mit  an  mich, 
traxo  una  carta  para  mi;  6ic  Umflrinbe 
bringen  rd  |o  mit , las  circuustancias 
lo  traen  asi. 

©itbl'Uber,  in.  coiiermano,  cofrade. 
©itbubler,  nt.  rival,  pretendiente,  con- 
curtente  de  amor. 

©itfcUblndb,  /•  rivalidad. 
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SÄ"*  /;i,va^,re,t,endieuu-  ,f « @ie  «fta«*«« ? <!»*«>  v«.  >f  con. 

ffilitbutylidjaft,  / 1.  föitbufyferep.  migo;  ober,  co»  nosotros. 

Willbutge,  hadorcon  otro,  compane*  SRrtg^fllf,  »*.  asisteme  , ayuda,  com- 
ro  eu  la  garamia.  paiiero,  socio. 

SSubÜtgcn,  O.  «.  ser  üador,  dar  la  ga-  ©itg.Jjflifm,  /.  asisteme,  ayuda  , com- 
ram.a  coti  otro.  pa.iera,  socia. 

8Ä^.^COnCi?d;d;n0-  / "■  «•  *«**".  con  otros,  par- 

■«irbmginn, /.  conciudadana.  v ' ticipar.  , r 

JWitblirgl'djaft , /.  fianaa  , garantia  con  ©tigcno|V,  >«.  compaiTero,  consorte,  soi  ' 

. ...  cic,  participante;  einer  Ucblltljflt,  cdm- 

8x110)11(1,  m.  concristiano.  plice  1 

C0,npa,‘er-  tn  eI  h“rt0-  ©Htgcnofjirtft&aft,  f consorcio  , cornpa- 
SRHNener,  m.  companero  en  el  semcio.  5ia,  sociedad,  participacion  . 

f-  «Wfr-  SDlitgenoifin  , f.  compaiiera,  «msorte, 
®iltbc|t««-.  socia,  „articipante.  V 

ÜÄltftnanb.r,  adv.  juntamente,  ei  mio  ffliitjjcnuij,  m.  usufructo  con  otro,  parti- 
con  el  otro,  todos  jmitos  ; t*IV  ^e6cn  cipacion. 

J“f'  estaflmos  enpaz-  . «itätffa,  ».  companero,  socio,  ,cama- 
iUutc  Ui  fl c i (jtii  , v.  n.  influir  , concurnr  rada  ** 

, con  otras  cosaf;  mit  etnflit|ien  lallen,  «Kitgift,  /.  dote.  , 
eine  tiiattirl  , inserir,  »usertar,  ana-  äßitgldubiger,  m.  acreedor,  companero 
dir  una  clausula;  ellbad  Itt  bei'  iKe&C,  en  el  erbdito  P 

decir  algo  entre  otras  cosas,  en  su  'fifcrglirD , mi.mbro  de  una  compa-' 

■ l6Cl,rS0‘  **ia,  com  pan  ero , individuo , socio;  ae; 

VsttfeimroQttfr  , nt,  convecino,  cohabita-  lebltetf üRitjltcO  , socio  literario.  * 
dor,  cohabitante.  <Biitb«fifn,  v.  n.  ?star  obligado  con  otroj 

Olttcmpfilibfn  , V.  U.I  sentir  junto  con  SKlt^nlt.n  , v.  a.  participar , emrar  en 
otro,  participar  en  el  sentimiento,  en-  participacion. 


trar  en  parte  de!  sentimiento. 

SRitiinpfillbllttC),  /.  parte  en  el  sentimi 
ento.  ' 

SDiittt'be , m.  coheredero. 

SDiiterbctl,  v.  ».  coheredar,  ser  cohere' 
dero , participar  de  la  lieredad. 

®;tnbin , f.  coiieredera. 

5KiIiu  b|djait(  /.  coherencia.  — — 

ÖÄitilTcn,  v.'a.  comer  en  compania  de  Wttberrfdjerin,  f.  f.  ®ltl()ci rfc^rr 
otros,  comer  con  alguno.  ÖBiiberrlVbumj  f j.i 

SSitillcr,  »u  convidado;  SEBltfra , gusa- 
nillo  que  se  cria  debaxo  del  cutis. 

®ttCIBtg , adj.  coeternp. 

SÄUCtulmit , m.  companero  en  el  desti- 
erro. 

SDiltfaljren , u.  n.  acompaiiar. 

ÖRitfa|lrn,  /.  |.  SMittfa|l«n. 

«idii  ibvii,  V.H.  huir  con  otros. 

«KttffÜd^vTp  m.  companero  de  liuida. 
fOUtfrcttiR,  *t.  ft.  jtd),  alegrarse  con  otros. 
v.  a.  ilevarse. 

aSitgabe , /.  dote,  ©elb  iut  TOitgabe, 
diner#  dotal. 

SRltga|t,  m.  convidado,  comensal.  . --  , . — 

ffliltgtbtn,  t>.  a.  dar  algmia  cosa  & alguno  «o^",rr‘ 

que  parte;  einen  Jl^fet,  dar  un  guia,  i”'  * deXar  lr  con  los  otros- 

ÖStlb  bep  bei-  Jpcmacl; , dotar,  dar  eu  “n,/'  V‘  C°rrer,  cori  otros!  -bticif 
dote.  V/  *adre“  bcf  bie  nod)  mitlaufiti  finntn,  vesü. 

•ig&SVA~~~ ä< 

compania,  acompaiiar  i otro;  rcelr  ÖRitlailtenb,  pan.  congonaute. 


SDiitlieifen,  V.  a.  coadyuvar,  concurrir  i 
la  asistencia , cooperar. 

WjiWf«,  S8iu$clfenn,  f.  3Rit8tbtilf. 

yAit(jcrf,  m compadron. 

^It^erri^en,  v.  n.  participar  del  sen'o- 
rio. 

{DJit^cfrfc^er , m.  participante  del  «eno- 
rm. » 

Jnrtfi.|W/».,„  / y,  x'uw/Kiiuju. 

SRitl;eiT}’d^un^/  f.  participacion  del  senMo* 
rlo. 

SKutiin/  cohj.  conque,  asi,  pues,  tuego, 
por  conseqiiencia  , cons^qüentemente. 

$iitbribat , m.  mitridato»  nort 
bat,  mitridatico. 

/.  ayuda,  coadyutor;  f*  Vbtyt 

ffiiitid,  m.  guirnalda  del  palo. 

QÄttfiitlfet',  nt.  coinpaifero,  participante 
en  ia  compra. 

9Äitfmd)t  , in.  cOnsietvö. 

^itlfnrcbtfcbaft,/.  participacion  dela  ser* 
vidumbre. 

SÄittommen,^  n.  hacer  compan*la,  acem* 
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SP?it(«Uter,  >"■  consonante. 

, v.  a.  enseifarcon  otros,  ha- 
cer  participar  de  la  ensenanza. 

©itlcib,  Witltibtn,  n.  compasion , con- 
miseracion,  lastima,  piedad.  misericor- 
dia;  Witlciben  ^dbfn,  apiadarse  ado- 
lecerse  de  compadecerse  de  tino  , uii 
uno,  teuer  compasion  ; }lim  äDittlf tbc 
bttüegen  , compadecer  , lastimar  ; i<J) 

Ijabe  SSitletö  mit  bcm  im  Unglürfe, 

- compadecido  , me  tiene  tu  mal ; l'OÜ 
gjiuktb  wegen  bicfed  3itfallb,  compa- 
decido  de  este  caso. 

Witlciben  , v.  n.  compadecerse  con  uno, 
participar  en  el  dolor.,  en  la  afliccion. 

®iitlci6ensfd^ig  , adj.  compasivo  , apto 
para  compadecerse. 

©itletbene.oertb,  mitleiiendroärbig, 
digno  de  compasion  , lastiinoso  ; adv. 
lastimosamente. 

Witletbff  , »<.  participante  en  el  dolor, 
participe  de  la  afliccion,  del  agravio; 

*«  i|t  bcffev,  Dfcibrr  als  OJittifiBcr  ju 

^abrn,  mas  vale  ser  envidiado  que  com- 
padecido. 

Witleibig,  «rf/.  compaslvo,  piadoso,  ml- 
sericordioso  ; mitleidig  Werben  mt>- 
verse  a compasion,  enternecerse  ; adv. 
misericordiosainente ; mitleidig  an|e< 
hfl,  ntirar  eon  ojos  piadosos. 

ÖKttlevnett , v-  a ■ aprender  con  los  otros, 
<5  en  el  mismo  tiempo. 

©it!  Olfen,  V.  a.  liacer  andar  consigo. 

WitmachCn,  «•  “.  hacer  corao  los  otros, 
ser  del  partido;  fit  Wobt,  segulr  el 
uso,  la  inoda,  conformarse  i lamoda; 
eitt  Wen|d>  bei  alles  mitmacf)t,  hom- 
bre  que  se  dexa  tratar  i la  voluutad  de 
cada  uno.  ^ 

spütmiuficrin,  /■  muger  del  partido,  cor- 
tesana. 

Wirmeifrer,  fl».  compan“ero  en  el  oficio. 

971ttinfn|a),  m.  el  prdximo. 

ffliimebmen,  o.  a.  prender,  tomar,  Uevar, 
llevarse  algo,  conducir  con  sigo;  nimm 
t,i$  '7>tlci)  mit,  Uevate  el  libro  ; bie 
Oielegenbfit , allen  Q>cmtmt|f,  alle 

SSot'tbeile  , servirse  de  la  ocasion  de 
cada  ganancia  , hacer  todas  las  venta- 
jas;  entfrAften,  enflaquecer,  extenuar, 
enärvar,  consumir,  abatir;  bdd  £aitb  i|t 

pom  ,jeinbc  |>br  mitgenommen , el 

pais  ha  sufrido  mucbo  estrago. 

SKimidlten , «du.  en  ningun  modo,  en 
ningnna  manera,  nequaquam. 

© tPadjtee,  in.  participante  en  el  arren- 
damiento. 

©itpatcon , tu.  compadron. 

SOIiteedjneit  , v.  “.  comprehender  en  la 
cuenta,  en  el  calculo , en  el  numero. 


«DKt 

bacer  entrar  cn  la  cuenta  , «n  el  cal- 
culo. 

© tregent,  m.  corregente. 

Wittegentin,  / corregente. 

Wiiregicren,  v.  ».  reynar  junto  con  otrb, 
participar  de!  mando. 

Witiegitrung, /.  participacion  del  man- 
do , regencia  comun. 

Witlicbter,  m ■ asesor  en  el  juicio. 

Witidllfen,  v.  n.  beber  con  los  otros. 

*D?ttlcf)il  jen,  v.  h.  participar  de  la  chanza. 

■j.  itfdimaufcn  , v.  «.  participar  del  cun- 
vite.  , 

©itfefjulb,  /.  participacion  de  un  delito, 
complicidad. 

Witfdjlllbig,  adj.  cdmpiice. 

Wttfd'llibnec,  »«•  participante  de  la  deuda. 

©iti'dfUlec,  tu.  condiscipulo. ' 

©itfolbat,  nt.  comiliton. 

©itjpielcn,  v.  a.  jugar  con  los  otros,  par- 
ticipar del  jucgo  , entrar  eil  el  juego; 
cintm  gar|tigA|'d)linim,  maltratar,  mal- 
parar. 

Wltftanb,  tu.  coestado,  uno  de  los  esta- 
dos  provinciales,  6 del  imperio. 

Wit|tcl)ltli , v.  u.  robar. 

Wit|timmen,  v.  tt.  consonar,  estar  con- 
sono,  ser  del  inismo  dictamen. 

©it|timtnig,  adj.  consonante,  consono. 
itjtreitcn  , v.  n.  cotnbatir,  contender, 
pugnar  con  los  otros. 

Witjtreitcr,  m.  combatiente,  combatidor, 
agregadod  otros,  dl  que  compate  ü peles 
con  otro,  compaifero  en  el  combatimi- 
ento,  eu  el  conflicto. 

Witlönbigctl,  v.  n.  participar  del  pecado. 

Wittag  , in.  medio  dia  ©iiben  , medio 
dia,  la-parte  austral ; SJormittag,  uia- 
n~ana;  gegen  Wittag  jü,  häcia  el  sul, 
medio  dia;  1U  Wittag«  t(T<n,  comer; 
wad  gegen  Wittag  liegt,  meridional. 

Wittdgig  , adj.  meridiano  , meridional, 
austral. 

Wtttagdeffen,  ».  comida;  bad  Wittagd/ 
elfen  einnebmen , comer. 

Wittagdfuttcr,  «.  comida. 

Wittagdgebetb  , ».  oracion  antes  <5  des- 
pues  de  comer ; eine  »on  ben  JJoriä, 
nona. 

SOlittagdgegenb , f.  region  meridional. 

Wittagäbi^e,  /-  calor  del  medio  dia. 

Wtttagdbbbe,  /•  ber  @onne,  aitura  me- 
ridiana,  meridional. 

©Jittagdf reid,  m.  meridiano,  linea  meridia- 
na,  hiio  de  medio  dia. 

WittagdlanO,  ».  pais  meridional. 

Wittagdldnber,  m.  f.  0üblJnber. 

Wittaadlinie,  f.  meridiana,  hilo  de  me- 
dio dia. 

SKtttagdluft,  /.  f.  Wittagdrcinb. 
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93I(rtagSmahl,  ”■  KitMgtfmahlJfit,  f 

la  comida. 

SDJttiagctpol,  f.  Sübpol. 

SDJittagSprefciger,  »«.  pred.cadbr  que  dice 
el  sermon  de  medio  dia. 

^D.ittagspvcbtgt,  /.  sermon  de  medio  dia. 

TOJutageiiUic,  f Kittagsfcblaf,  m.  siesta; 
9Rittl0il1)^  Rillten , dormir  Ia  siesta. 
tu.  la  comida. 

SOilttagtifiunOf,  f.  hora  de!  medio  dia. 

SDitttagättt'Ub,  m,  viento  meridional,  au- 
stro,  noto. 

SOiittagejrit,  /.  tienipo  del  medio  dia,  ei 
medio  dia. 

SDitttagsjuM,  *».  meridiano. 

sDiitfaganMrrS  , adv.  hacia  el  medio  dia 
6 la  parte  rntridional,  hacia  el  sur. 

SOJttfe,  /.  medio,  el  centro,  el  corazon; 
in  6fr  Kitte  liegen,  mediar;  einer  aus 
tttt|rer Kitte , uno  de  nosotros;  in  6ft' 
btri're  3a^i^un6r«6,  A los  me- 
dmdos  de  este  siglo;  Kitte  beS  ÜeihcS, 
tsvlle. 

tOiittel,  «.  bie  Kitte,  el  medio,  la  parte 
de  medio  , el  centro  ; im  Kittel  ber 
Straße,  en  el  medio  de  la  calle;  einer 
au«  unferm,  eurem  Kittel , «no  de 
nosotros,  de  vos  otros;  tn«  Kittel  tief 
ten  , (ich  ins  Mittel  fdjlagen  , inter- 
ccder,  ititerponerse  , entrar  mediador, 
ponerse  de  por  medio. 

SÄittel,  ».  j«  einem  Smccfe,  medio,  re- 
medio,  modo,  expediente;  auf  Kittel 
6fbac^t  |epn,  buscar  medios;  eS  t|t  fern 
Kittel,  no  hay  forma,  no  haymodo; 
alle  Kittel  amrenben,  poner  toda  la 
artilleria;  Kittel,  SSeunügen,  me- 
dios, facultad,  riqueza,  bienes,  liaci- 
enda;  6n;  Kitteln  ff yn , estar  bacen- 
dado,  teuer  hacienda ; Kittel,  2(ll; 
tiepmittel,  remedio,  medicina;  eS  gifbt 
fein  'Kittel  für  ben  2ob,  no  hay  re- 
medio para  la  muerte;  »erfehrte  Kit/ 
ttl  gebrauten,  curarse  con  zaraza. 

Kittel/  ad),  medio,  mediocre,  mediano; 
Don  mittler  ©l‘6ße,  de  mediana  erta- 
tura,  grandeza;  pom  mittlerm  Schlage, 
de  medio  taiie ; ber  mittlere,  ber  mit» 
telflr Xhfil,  la  parte  de  medio,  el  cen- 
tro; bie  Schriftlicher  aus  tu»  mittlecn 
3«ten,  los  autores  de  la  edad  media. 

^Ittefaber,  /.  vena  media. 

(alter,  «.edad  media. 

üRittefort,  f.  especie  media. 

tONttelbatyn,  /. f.  SÖftttefjiraße, 

^ilttelbar,  adj.  mediato,  indirecto;  bte 
mittelbare  Ut  jacbe  , causa  indirecta; 
adv.  mediatamente , indirectamente. 

®fittel6egri|f , m.  in  ber  Kogit,  medio 
terqiino. 

^ittelhitr,  ».  cerveza  pequeiTa, 


Kittefbtng,  0.  cosa  de  medio,  cosa  in-. 
diferente. 

Kittelenbjmecf,  KitteljioecF,  m.  finin- 

teimedio. 

Kitt.lfähig,  adj.  f.  jnnftfiihig. 

Mittel  feil,  n.  inediastino. 

SÜt'ttd färbe,  f medio  eolor:  beb  6en 
tafele  l‘tl,  media  tinta. 

SRttedfdö,  H.  6er  .Kanone,  astragal  de 
la  cai^a  de  un  canon. 

SOitttelftnger,  m.  dedo  medio. 

Kltteifi  et?,  adj.  ajafaü,  vasallo  mediato 
del  imperio. 

ffititelgatütng,  f.  especie,  suerte  me- 
diana, suerte  entrefina. 

Kitfelgeßalt,  f.  mediano  de  cnerpo. 
Kitteigrbße,/.  grandeza,  altnra  mediana. 
U-t  irreif  m$,  «/.  Circulo  medio. 
Kirtclldnbifch  , adj.  mediterraneo  ; 6aä 
- miitröiänbifch«  Km-,  el  mediterraneo, 
el  mar  mediterraneo. 

Kittcfiaut,  hi.  medio  sonido. 
3)it(tellctnn)anb,  /.  üenzo  entrefino. 
%Xcitti’Ufute,  flur.  gerne  de  mediana  con- 
dicion. 

s30tiftdJtm‘e,  f linea  media. 
iüiittrlmann,  m.  ifcmbre  de  mediana  con- 
dicion, 

Kitirlmarf,  /•  Marca  media.  >. 
Kittclmaag,  «.  el  medio;  t>ai  Kittel/ 
rnaag  Ijnlfcrt , teuer  el  medio,  la  me- 
dianfa. 

3Rtttdm4ßfg  , adj.  mediano,  mediocre; 

medianamente,  mediocremente. 
wiittclrndpigfcit,  f.  mediania,  mediocri» 
dad.  * , 

SRittflmattCr  , /.  muro  medianero  , pa* 
red  med;anera. 

SD;itWfmej)| / tt.  harina  mediana. 

■OJtitteloct,  nt.  lngar  entremedio. 

DJuttt'lpnnft , w.  pnnto  de  medio,  centro* 
punto  centrico  u Central;  |iim 
punft  geljirig,  central;  KitUlpunft 
bet-  Schwere,  brr  SBataiOe,  centro  da 
1*  granedad,  de  la  batalla. 

Kittelrnum,  m.  espacio  de  medio,  en- 
tremedio. 

Kittflfalj,  n.  sal  media. 

Kittelfdule,  f.  coluna  media. 

Kittelfah,  «».  la  menor. 

Kutelfcblag,  »«.medio  falle,  demediania* 
‘Pfetb  »sin  Kitteifchlage,  cabalto  de 
medio  talle. 

Kittelsmann,  »».  KittelSpevfon,  /.  me. 
dianero,  mediadof. 

Kittel|b,  adv.  mediante  algo,  por  medio, 
por  via  de. 

Kittefft,  adj.  medio,  ejue  esti  en  medio; 
bas  mitlel|tc  ^au<,  U casa  de  en  me« 
dio. 

dt 
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SRittcifiattb,  m.  estado  medio , condtcion 
mediana. 

SÄitteljtatur  , f.  estatura  mediana  , me- 
diano  talle. 

9ftittclftdle,  /•  lugar  medio,  plaza,  ln- 
gar,  puesto  de  eil  medio. 

SRittelfUmme/  f contralto. 

«SUttclftVflfit , /•  la  calle  , la  via  de  en 
medio;  fig.  mediania,  mediocridad,me- 
dio  termino ; tTWtl  muß  in  allen  -Din/ 
gen  bie  ÜRittcl|haf;e  geben,  es  meue* 

stertener  el  medio,  la  mediauia,en  ca- 
da  cosa-. 

9DJittelftÜcf , ••  pifza,  parte  de  medio. 
9Qlitteltl)fil,  »'•  parte  de  medio. 

SJlittdltVflrf , /•  puerta  de  medio. 
5JJtttclfinte,  /•  bet)  ben  93%al)lern,  tmta 

media.  •/  , , . „ 

^OiiUfJtrr^fn,  «•  cuerpo  de  oatalla. 
ißJifldmfod):, /•  causa  media,  interm«- 

dia. 

«SRitlf J»«Ü , «•  cortina.  y 

«fliittelll'anb,  f-  pared  medianera. 
gjlittclnjeg,  m.  via  de  en  medio,  medio 
termino. 

9)litlflll’inb,  *»■  viento  medio. 
93ii(teln)illbe,  /•  parietaria. 
fflltttelroort,  «•  participio. 

93ittteljal)n , nt.  diente  de  medio. 

0£ittfl}eit , /•  tiempo  medio  , medio 
tiempo. 

, Mittel jwtef , »>■  f.  Sfliittelentjroecf. 
foiitten,  adv.  en  medio;  mitten  in  ber 
in  ber  ^rciigt,  en  medio  de 
la  iglesia,  del  serrnon;  mitten  auf  bei' 
©tVitpe  # en  medio  de  la  calle ; mitten 
in  befSRad)!,  de  media  noche;  mttten 
im  Semmel-,  im  SBinter,  en  el  me- 
dio , en  el  corazon  , en  el  rifion  del 
verano,  del  invierno,  en  el  rigor  del 
hibierilo.  . „ 

ejjlittevttadjt , /.  media  noche;  9{0rben, 
septentrion,  norte,  tramontana;  23ovr 
mittel'liaeftt,  prima  noche. 

SDlitttrnidjtig,  mittcvnÄdjtlid),  ad].  aqui- 
loitar,  septentrional , ooreal  ; rttiltev* 
nidjtlidje®  £«nb,  pais  septentrional. 
SEftittertWcfctTOdt'td , adv.  i tramontana, 
hacia  septentrion,  hacia  el  norte. 

SÖIitternacf)tn>mb  , >«•  boreas , aquilon, 
tramontana,  viento  del  norte. 
Sßittevnnt^tfleit,  f ■ tiempo  de  media  nd- 
che;  jur  9Ki«emad)tSjtit,  de  media 
röche. 

gRitffllltn  , /•  ptar.  Ia  mitad  de  la  qna- 
resma. 

Sföitttyeilbar  / adi'  comuhicable,  comuni- 

cativo. 

gRitttycil6#tfeit,  /•  comunlcabilidad. 

“yiv iitljcUett,  v.  a.  comunicar,  hacer  parte, 
" participar;  jtd)  einaitbtr  feint  Q5cban» 


«Kit 

fett  mittyeifen , comunicarse  nnos  i 
otros  sns  pensamientos. 

»«•  comunicador. 

93littljeiltg,  f.  mittbeilbar. 

9]>ltti»iiung  , /.  coraunicacion  , partici- 
pacion. 

93tittlet  , adj.  de  en  medio,  medisno; 
bn®  mittlere  QaUt,  la  casa  de  en  me- 
dio ; rin  9Jlanu  non  mittler  Statur, 

un  hombre  de  mediana  estatura. 

Mittler > tu.  mediador,  medianero,  inter- 
tesor. 

tOlittieramt,  «.  oficio  de  medianero. 
föJittienn,  /•  medianera. 

!Ülittl«t»tiU,  adv.  entretanto,  ttuentras, 
entremedias,  en  el  interin,  en  este  co- 
medio. 

tOiiUlerjeit,  adv.  «nterbeflitn,  entretanto. 
Qittragrn,  v-  a.  llevar  con  otros. 
SJJittriger»  »<•  portador. 

93iitu.ieb,  nt.  f.  &eppt. weibe. 
93»ittrinfcn,  V.  a.  beber  en  compaula. 
eOJi«|d)ijf«,  adv.  mediania. 

4ßittl»0ii)r,/.  miercoles;  2lfci)frmittlB0(t), 
miercoles  corviilo,  dia  de  cenizas. 
9J*itt»t>e<$0',  adv.  mier'cblea,  en  el  dia  de 
miercoles. 

93}it»«bred)«  > m.xotto , cdmplice. 
93}it»«rbunben,  ad],  coobligado. 
93iitBcrbikgen,  ft<f> , »•  P-  I«  tnitburgen. 
9Bit»fV|^UlbUng,  /•  complicidad,  parti- 
cipaciou  cn  un  delito. 

931ttBeifd’t»oretier , f».  toftjuramentado, 
participe  de  la  cohjura  <5  conjuracion, 
uno  de  los  cönjurados. 
93litBet)d)tt6vung  7 /•  conjuradion,  con- 
juramiento,  complicidad  de  la  conjura. 
9Rituntei->  adv.  en  el  medio,  en  el  nu- 
mero , entre  otra,  cosas  ; $et)lri' , 1® 
mituntet  gelaufen  , faltas  que  se  ban 
deslizado , 6 introducido. 
93tit»ormunb,  «<.  cotutor , tntor  agrega- 
do,  companero  en  la  tutorla  6 tutela. 
gSitUtf«(fte  / /•  causa  cooperante  , con- 
currente. 

Sßitivanbevn  , v.  «.  marchar , emigrat 
cn  companla  de  otros. 

SfölWKtbe , /■  f.  Äopptlmeibe. 
cfllittBCiben  , v.  a.  participar  de  una  ne- 
hesa.  , 

«BJitWcinett , v.  n.  acompanar  en  el 
llanto. 

SRitmevbett , »•  »•  conenrrir,  sohcitar, 
pretender  cou  otros. 

Siitmerber,  nt.  coinpetidof,  concnnente» 
rival. 

'iSiitlBCl'btcin,  /•  competidora,  mal. 

SRi Werbung , f competencia. 
93lit»irftn,  V.  n.  cooperar,  concurnr. 
93{itwirfenb,f«ft.  cooperante.  ^ 
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3)Iit»irfer,  nt?  cooperador , cooperante. 
•iOtitmirfiing,  /.  cooperacion. 

■BiHtBiflVn,  ».  ohne  mein  'SütloifTen,  sin 
saberlo  yo.  / 

SDIitmoche,  /.  f.  '7)iitm>ocf;e.  , 
?J<i£jai?len,  |.  uiitbejahltrt. 

?9itrjÄ^len  , v.  a.  comprehender , liacer 
entrar  en  el  numero,  eil  el  calculo. 
TÜcUJanfeil,  v.  n.  entrar,  tomar  parte  en 
la  riiia. 

59cttjft;ren  > v.  h.  vivir  i discrecion  con 
otros.  * 

Sßlitjeugen,  v.  n.  comprehendcrse  en  el 
nümero  de  testlgos. 

SDlttJieljen  , v.  a.  tirar  con  otros  ; v.  n. 

encaminarse  con  otros.  i 

SßiiptUt  , /.  mixtura  , mezcla  , mpzcla- 
dura. 

SÜtÖbel,  f.  mueble  ; SDiöÖfln,  muebles, 
albajas;  50i6i>* I Seinen,  listados. 
SDiöbrln,  v. «.  vender  los  muebles  y al- 
liajas. 

SDJobiliar,  adj.  mobiliar. 

9Sobili«rerbe,  »«.  heredcro  mobiliar, 
93it>biliargüter , fl.  bienes  mobiles. 
SDiobilirn,  plur.  muebles,  albajas. 
Sßdbliien,  v.a.  alhajar,  aderezat,  ado« 
bar,  gitarnecer  cou  muebles,  alhajas. 
SRöblirung , f.  eine«  Jpaufe«  , aderezo 
de  casa,  adorno  con  alhajas. 

SBcOtfcr,  »n.  mazo  de  hierro,  vandarla. 
SDiobt,  f moda,  uso,  usauza;  |Ici)  nadj 
6er  üDiobc  richten,  ponerse  i la  moda; 
t<  ifi  nicht  mehr  SSÄobe,  uo  es  Inas  d® 
moda  , no  se  estila  mas  ; eine  rOlobe 
mitmachen,  seguir  la  moda;  (ich  nach 
ber  neneften  'Siobe,  ganj  nach  ber 
neueften  ?3iobe  fleiben,  vestirse  i la 
ultima  moda,  al  rigor  de  la  ultima  moda. 
SDiotebdnblcr,  »«.  modista. 

SÜIobetl,  ».  in  bee  ®4uIenorbmmg,  mo- 
dulo;  ein  3)2ujitr,  modelo,  dechado, 
exemplar;  eine  Jotm,  einen  nnbern 
•SCörper  barein  )u  gießen,  ober  objn» 
bilben  , melde  , forma,  turquasa  ; ein 
^ SOlobed  oon  ct»a«  nehmen,  vaciareu 
el  motde. 

SKobeßiien,  v.  a.  moldar,  moldear,  amol- 
■ dar. 

TOobeHfuttjl,  /.  arte  de  amoldar. 
SOJobfllmadjtr,  nt.  amoldador,- 
SJtObcln,  v.  a.  dar  nna  cierta  figura. 
®0belf4neibec,  tu.  amoldador. 

Sfobec  , nt.  podre  , podredumbre  , cor- 
rupeion;  jn  ÜKober  »erben,  pudrirse. 
SRoberig  , adj.  mobiento  , podreciente, 
podrido,  podrecido. 

® Obern,  V.  n.  podrecerse,  corromperse. 
SÖiobern,  adj.  moderno , nuevo. 

SbJobfft,  adj.  modesto. 

SSebefucht , /.  pasion  por  las  modas. 
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Sßobcfüchtfg  , adj.  ei  que  tiene  pasion 
por  las  modas. 

tOiObejeug,  m.  pano  , ropa  & la  ultima 
moda. 

S0?obification,  f.  modificacion. 
VJiObiftciren,  V.  a.  modificar. 
iSiobijlCirenb,  part.  modificante. 
vJioöijtcirung,  f.  «Dfobifieation. 
9Jcoönlation,  Sfßobultrung , /.  modula- 
cion. 

SDJögen,  v.n.  tB  ollen,  querer,  tenergana; 
ICp  mag  es  nicht , no  Io  quiero  ; ich 
mag  nicht*  mit  ihm  ju  tßun  haben, 
no  quiero  tratar  con  el;  i d)  mag  nid)t 
mihr  tfTen  , 110  tengogaiii  de  comer 
mas;  iih  möchte,  ihn  gern  |<hen , yo 
quisiera  verle;  mögen,  föllltcn,  poder 
liacer  algo , tener  facultad  , permision 
de  liacer  algo  ; 0ie  mögen  fommen, 
wenn  0tr  »offen , Vin.  puede  venir 
quando  quisiere;  er  mag  immer  fomr 
men,  que  venga;  er  mag  e«  tjjun  obee 
IHCpt,  hagalo  ö no  Io  haga;  mag 
gehen  »ie  e»  »oüe,  suceria  Io  que  su- 
cediere ; er  mag  heißln  »ie  er  »:(I, 
llamese  como  sellamare;  er  mag  feyn 
»er  er  »iff,  quiea  quiera,  qualquiera 
que  sea;  mit  Seuten  iprechen,  jie  mb< 
flen  fepn  »er  (Ie  tVollen,  bablar  i qual- 
quiera, i quienquiera;  Bon  ft»a<  re* 
ben,  »a*  e«  auch  fei;n  mag,  bablar  d® 
qualquiera;  man  mag  fagen  »a«  man 
»ili  , qualquier  6 qualquiera  cosa  6 
que  quiera  que  digan;  »0  & auef,  l'epil 
mag  , dondc  quiera  que  estd  ; »ann 
ober  ju  »clcher  3eit  ce  auch.gefchehen 

mag,  por  qualquier  tiempo  que  se  ha- 
ga; man  mag  (preßen  foBiel  man  »ili, 
por  mas  que  digan ; er  mag  fo  Bernrtrtfr 
tig  fepn  öl«,  por  (mas)  razonable  que 
sea;  jie  mögen  Bon  btefer  ober  Bon  ei/ 
ner  anbern  3[rt fe»n,  sean  ahora  sean.ya 
sean  de  esta,  6 de  otra  especie;  er  mag 
nnnlefen  ober  er  mag  fdjrriben,  hora 
lea  hora  escriba;  er  mag  gehen  ober 
fommen , e*  liegt  mir  ni4t«  bavan, 
que  se  vaya  6 gut  venga,  nadie  me  im« 
porta;  er  ftlrchtta  mir  möchten  nicht 
fommen,  di  recelabg  que  no  viniesemos; 
er  mag  (Sch  in  Äcßt  nehmen,  tenga  cui- 
dado,  que  dl  tenga  cuidado;  ich  »ünfehte 
baß  er  unfchulbig  fepn  möchte,  desea- 
ria  que  dl  fuese  inoceitte  ; möchte  tt 
hoch  fommen,  oxalä  veuga. 

SRöglfch,  adj.  posibie;  möglich  machen, 
posibilitar;  möglicher  SBeife,  posible- 
mente,  hacedero  ; foBicl  al«  möglich, 
al  posibie;  mit  möglicher  @eid)»in< 
btgfeit , fo  halb  al«  möglich  , con  ia 
prontitud  posibie,  lomts  pronto  que  pa<- 
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diere;  ich  »iö  mein  SMgliuie«  tf)“»/ 
harir  qnanto  piidiere. 

®lbgli<b?eit,  /•  posibilidad;  co  uw  feine 
93ibg!id>feit  Cen  3ßed)'cl  5«  bejahle«, 
fndimposible  pagar  laletra;  und)  nllcr 
SDlbglidjfeit , quauto  mas  foere  posi- 
ble.  . > 

Sßobtt  , *»•  adormidera;  ber  im  ÄOl'ne 
njdchft,  amapola;  trübet  SKo&r.,  pa- 
pola. 

SJiD^nblfltt,  «•  hoja  de  adormidcra. 
SRohnblnme,  /.  adormidera;  von  etnfcu 
cbf  m 931obnc , ababol. 

SKotmhaupt,  *■  ttöohntopf , «.  cima, 

testa  de  adormidera. 

®rbnforn,  33Ioi}Tif6vnd)ect , «.  grano. 

93u't)ll5l,  '■  aceyte  de  adormidera. 
SDIobnfaft,  >“•  XUS°  de  adormidera. 
StObllfnmc , **■  semilla  de  adormidera., 
CTOobv  »ii.  moro,  negro;  f leinet,  mo- 
rilio ; bno  helft  öcn  ®°Vr,n  m«l<h«n/ 
cs  perder  tiempo  querer  volver  b.anco 

lo  prieto. 

rfliohf,  «*•  ein  fcibenec  3f«9  / tafetan 

doble,  ormesi. 

®'(ol;c,  «.  terreno  negro  y paludoso. 
SKoVrnal',  *«•  anguila  de  laguna. 

93; 5t) re,  /.  carota,  raiz  depuerco,  zana- 
horta. 

gjj«rbvcnfnr6ig»  adj.  moreno,  negrnsco. 
«Olobvenbnnbel,  *»•  comcrcio,  trafico  de 
negros.  . 

SRohtenfopf,  *«■  ein  Qüfcrb  mit  fd)t»avc 
Jen  Stopfe , cabeza  moruna. 
«Biobrentrnut,  «•  etiopide,  oropesa. 
9ÄobV«n(anb,  n.  pais  demoros,  Etiopia. 
tKobtenlänber,  *»•  Etiopio. 

^0I5bvenfaft,  >«•  xugo  de  zauahoria. 
SÜiobrenfebt&arJ,  adj.  prieto  como  moro. 
Sttopvcni'flawe,  »«•  esclatio  prieto. 
?Öioijl'entani , bayle  morisco, 
^icpvcntbum , «■  morismo. 
SRobecnttommel,  /.  tamboril,  tamborillo, 
pandero;  ticine,  panderete,  panderillo; 
bie  SOIohrentvommel  fchiagen,  pande- 
retear. 

SDlohtetbe , /.  SJio^rgrunb , m.  tierra, 
ter  eno  negro  , y paludoso  . entrete- 
xido  de  raices  y plautas  podridas. 
eiMobfin,  /.  mora;  tleine,  morilla. 
iotoblilcb , adj.  morisco  ; adv,  i la  mo- 
risra. 

tJRohvr&bt,  /.  zanahoria,  raiz  de  puerco, 
chirivia. 

IDtoblPOgeJ,  «'■  paro. 

SJiobttPfllTec,  ».  agua  paludosa. 
eölald),  »>.  salainandra. 

kolbe,  /.f.SRoUe. 


tOcort 

^Rolfen,  f.  suero  de  la  leche;  bie  tÜioff 
fenfut  brauchen,  totnar  el  suero,  1 

SKolftllbieb,  <«.  mariposa. 

‘tOJolftg,  adj.  seroso. 

93iolm,  moimtg,  f.  SDluIm. 

l2)iomic,  f.  SRtimmie. 

9)ionube,  /.  monada. 

?3i0ttavd),  m.  mouarca. 

<93ionnvd)ie/  /.  monarchia,  monarqufa. 

93i0natd)in,  f.  monarca,  soberana. 

SÜcOliatChifch,  adj.  mondrchtco  , monar* 
quico. 

9)ionnf,!  m.  el  mes;  alle  konnte,  to* 
dos  los  meses,  inesalmente;  ein  ganr 
irr  93ionat , Ulla  mesada  ; ein  3cit 
von  Jtwp,  brep  CDIonßtcn,  bimestre, 
trimestre. 

53ionatgelb,  n.  mesada. 

SJtonntlld} , adj.  mensual  , menstruo, 
de  um  nies,  de  cada  mes;  monatliche 
Steinigung  ber  Jrauen , menstruacion» 
menstruo  , sangre  menstrna  ; bie  mo t 
natlitfie  Steinigung  haben,  metistruar; 
bet  monatliche  ®*-balt,  mes,  mesa- 
da; adv.  mesualmente,  menstrualmen- 
tc , cada  mes. 

3Rouarb*f[u)j,  m.  f.  moiwthficf>e  Steinte 
gung. 

S^oRathbgelb , SEKonat^dfolb  , f.  9Roe 
nathgelb. 

SÖconatbdlhl’/  f '■  relox  de  mes,  6 alqual 
se  dd  la  cuerda  una  vez  el  mes. 

5)i5nch  / »>-  monge,  frayle , religioso; 
fletncr,  geringer  , fraylecico,  frayle- 
cillo  ; alle  93I5nd)e  in  einet  <£tabt, 
fraylerta;  bbt  ÄUtte  macht  ben  iDibndh 
nicht,  el  habito  iro  hace  al  monge. 

Söibwhtn,  v.  a.  castrar. 

9)»  buchet  et),  /.  monacato,  monachtsroo, 
fraytada,  fraylia. 

SOcbnchitch»  adj.  monacal,  frayleno,  fray- 
lesco. 

QRbnchPfappt , f.  capilla,  cuculla,  ca- 
pucho, 

9K5n<hÖflo)ler,  r..  convento,  monasterio 
de  monges. 

93J6nd)bfutte , /.  habito  monachäl,  fray- 
lesco , habito  de  frayle. 

iDibncholeben,  n.  vida  monastica. 

93t8ncf>oorben  , m.  Orden  monastico  , & 
monächal,  monachismo. 

?3i6nch0platte,  f.  corona,  tonsura. 

9Jt6tld)8|'chtift,  /..letras  Goticas,  caracte* 
res  Goticos. 

SOiönchsitattb,  «.  monacato. 

SOibnchSmefen,  n.  monachismo. 

93tbiuh0jet(f , /.  celula,  celda  de  monge. 

93tonb,  m.  luna;  SSoIlmonb,  luna  liena; 
SHcumonb,  luna  nueva ; etftep  ajier» 
tel,  luna  inedia,  y breciente;  abneh/ 
meubes  fiieht , lehtrs  SSiertcl , luna 
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»lenguante;  ein  fcaißer  ®tonb,  UM 6 9Roo«,,  ».  moho,  musco,  teuere , mnsgo. 
btt  Giefiait  tincd  falben  SRonbeS  tjot,  iUioo|e,i,  moofteljt  / f. .tupfen  , mpfiebt. 

media  luna;  bcC  tn -d)C  Cdllf  bei  'DtopJ  , >«•  espede  de  perto  i.  ®d|tal'0/ 
SÖtonbcä,  limacion;  halbe  Slunb,  mopp,  roques: 

Saab^otn,  trqmpa  de  caza;  jumtKon»  5Roc,  f. ‘33ioi)t/  feibened  Beug, 
be  gehörig / lunar;  tpad  unter  bem  üRoeal , /.  moral,  la  etica;  einte  »abel, 
9Dionbe  ift,  sublunar.  moraleja. 

*9lonbbefd)l-ei6ung  , /.  selenograSa,  de-  5Di6rali|d),  adj.  moral ; adv.  iporahnente ; 

scripcion  de  la  luna.  motdlildie  Ö5ctpi|3^tit  , evidencia  mo- 

COIonbbctBtgung , /.  movimiento  de  la  ral. 

luna.  5DJoraIiiu-en,  v.  n.  moralizar,  hacer  re- 


^Hiönbfcrnjsßnet',  m.  babitante  de  la  luna. 
UDtonbfbrmig,  adj.  lunar. 

SRonbe.n^fli,  adj.  claro  de  luna.  ' 
‘■Dionbflljaljl-,  e.  ado  lunar.. 
SOiOribcnlauf,  m.  el  curso  , giro  lunar, 
de  la  luni  ; beften  gflnjt  Seit , luna- 
cion.  1 

?Otonbenlid)t,  ».  luz,  lumhre  de  la  luna, 
fOtonbenmonatb,  «.  mes  lunar. 
«SKonbenfütbttg,  f.  5Konb[dd)tig. 

*Blonbenutiv,  /.  relox  i luna. 
©ronbtlU'iemi  , «•  quarto  de  la  luna; 

bas  elfte  unb  lebte  SOici'tel  bed  SKotu 

bts,  quarto  creciente  y nienguante  de 
la  luna. 

^Bionbepaften,  plur.  epaclas. 
ÜKontjin|tei'niB,,  f eclipse  de  luna. 
^Bionbiiirnei',  plur.  cuernos  de  la  luna. 
SÖtonbfalb,  n.  mola  matriz. 

SÖiORbfbrptr,  »(.  cuerpo  lunar. 
«Oionbfiaut,  *.  lunaria. 

«SRonblauf,  »«.  üÄonbli^t,  f.  ®anben/ 
lauf. 

SDtonbmiicb,  /.  agarico  mineral. 
*9ionbfdseibe,  /.  disco  lunar. 

*D2ott&fd}ftH,  nt.  luna.  claro,  lumbre  de 
luna;  mir  Ijaben  9Dtjnbfd>ein , hace 
luna. 

HKonbftcin,  #/.  selenites. 

93tonbfud)t,  /•  enferinedad  de  lundtico, 
SKonöiÜdltig  , adj.  lunatico,  alunado; 

monbfüd>Hg  werben,  ahmarse.. 
^Dtonbeerdnbevungen , pl-ir.  variaciones 
de  lä  luna. 

fÜRonbsiole,,/:  f.  ®onbfr«ut. 
«Dtonbjirfel,  *»•  ciclo  de  la  luna. 
?Otdnopi>lift,  »».  monopolista. 
SJtenopeÜlim,  «.  monopolio,  estauco. 
■SJtonftranj , f ciborio , copon,  el  san- 
tlsimo. 

?3tontag,  «».  lunes. 

9RontÄgig,  adj.  de  lunes, 

^Otontagd,  adv.  de  lunes. 

SBontiren,  v.  a.  bic  ©olbaten,  vestir. 
SOtontirung , SSRontur , /.  vestido  mili- 
tar. 

ffltooe,  tu.  f.  SRofcc,  feibene«  3tH3*  Or- 

mesi. 


flex  ones  morales,  / 

SRoralift,  tu.  moralista,  moralizador. 

‘DRoralitdt,  /.  moralidad. 

SOtpvdne,./.  morena. 

SRoraft,  «•  cenagal,  palude,  pantanal. 
pantano,  balsa  de  agua,  bana,  barranco, 
charco,  laguna;  in  ?Rorait  gerätsen, 
empantanarse;  aus  tt’tu  'Kotafie  foult 
men,  salir  del  lodo. 

ÜRDVajiig,  adj.  cenagoso,  palndoso,  pan- 
tauoso  , palustre  , enpantanado  , bar- 
rancoso. 

^Rovatoi'ium  , «.  moratorio. 

SRortfltl, /.  xeta,  seta,  especie  de  hon-  , 
go,  tuurgma,  crespilla,  colmenillq. 

SRoi'b,  tu.  matanza,  homicidio;  |td)  auf 
?Jtotb  frfjlageu,  batirse  i muerte. 

SRocobegier , OJtoi-bbcgietbe,  /.  desdo 
de  matanza. 

?Oi»tbbegiei’»g,  adj.  drido  de  matanza. 
?Rerb6egieiigfeit,  /■  f.  Ifltot'bbegierbe. 

3Jt0rb6ranb,  m.  incendio  causado  volun* 
tariamente. 

SRorbbrenntn,  v.a.  ser  incendiario,  pe- 
gar  fuego  i(  casas.  , • 

SRoi'bbl'tnneP , «>.  abrasador,  incendia- 
rio. 

tÖtorbcifen,  ».  ltierro  de  homicida. 

SRorben,  v.n.  matar,  asesinar,  cometer 
homicidio. 

5R6vbep  , »>.  matador,  asesino,  homici-  \ 

da;  cv  ift  fein  ^Rbrber  an  feinem  Seit 

be  , dl  no  es  traidor  de  s!  niismo. 

SBlÄrbepgrube,  /•  albergue  de  ladrones. 

9)t6fbeci)«b  , adj.  homicida  que  causa 
gran  homicidio,  gran  estrago,  sangri- 
ento ; mit  mbrbetifcbef  Jianb  , con 
mano  homicida  ; t«  entflept  ein  rtiJrt 
bei'ifcßce  Treffen,  se  endende  una  san- 
grienta  bataila. 

SRJtbevlid),  adj.  truculento,  atroz,  be- 
stial,  espantoso;  adv.  mSfbedid)  OUg< 
feben,  tener  una  vista  truculenta;  ni5l'< 
berltcb  Jimdftcn,  parar,  tratar  pesi- 
mamente. 

tOtorbgejcbiebte , /.  historia  funesta  de 
matanzas. 

SRorbgefebtep  , ».  griteria  de  matanza,  t 
gfito  ai  homicida,  damor,  grito  espan- 
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ein  Sftorbgcfdirfp  matten,  gri- 


5*8 

toso 

tar.'llamar  *1  asesino,  al  homicida 
SOioi'bgcjjd)t,  «.  aspecto  de  matador. 
Worbgewcbr,  «.  armas  bouiicidales. 
ffiiorbgrübf , /.  albergue  de  asesinos. 
Worbio,  < Worbio  fdjrepen  , gr: 

tar,  Uamar  al  asesino,  al  liomicida. 
PliOlbfftlCl-,  m.  casamata. 
ffiit'rblod),  «.  lugar  peligroso. 

Wotbnielfer,  "•  cnchillo  homicida. 
Worbttefi,  /.  f,  SOlovblocf). 
fUiotbfdjwerb,  »■  espada  homicida. 
WiOlb|ud)t,  /.  desdo  de  matar  A alguno. 
ffl?0t  btljat,  /,  homicidlo,  asesinato. 
Worbweg,  m.  cainiuo  impracticable. 
SKoreüe,  f.  Xmnreue. 

SRorea,  piur.  crianza;  ber  (eine  Worts 
»trittst,  qnien  no  tiene  crianza;  finttt 
Sßiprtß  lebten,  ensenar  f uno  a vivir, 
ensenar  el  modo  de  tratar  A otros. 
«Morgen,  m.  lamanana;  bltfen  Worgtn, 
esta  minaiia : bc«  WovgenS  unb  Mettbe, 
maiiana  y tarde ; einen  guten  Worgcit 
»Ünl'djen,  dar  la  buena  manana;  «Olt 
frühen  »Morgen  biß  fpdtcn  31benb,  des- 
de  ia  madrugada  hasta  la  noche  , de 
turbio  en  turbio  , de  sol  eu  sol  ; beS 
WorgenS  fnll;  auflieben , madrogar, 
levantarse  mui  de  manana ; ber  beS 
WorgrllS  früh  nufflc^jt,  madrugador 


tDior 


D|fett , levante  , Oriente  ; fein  JjguS 
liegt  gegen  Worgcn,  su  casa  estä  situa- 
da  hacia  Sl  oyiente. 

©torgen,  adv.  maiiana ; morgen  friif), 
manana por lamanana;  morgen  3(benbß, 
manana  por  Ia  noche  ; übermorgen, 
pasado  manana,  despues  de  manana; 
lieber  beute  als  morgen , antes  hoy 
qu«  manana , Inas  vale  hoy  qne  ma- 
iiana. 

(Morgen,  m.  ein  (Morgen  SanbeS,  Hue- 

bra,  obrada,  yugada. 

Worgenaubadjt,  /.  devocion  matutina. 
Worgenntbcit,  /■  trabajo  matutino. 
SSiOrgenbefucb , *».  visita  por  la  maiiana. 
S3iorgcnbetiad)tUlig,  {■  meditacion  matu- 
tina. 

ffliorgenbrob,  «.  almuerzo;  Wotgenbrob 
effen,  almorzar. 

ffiloigcnbÄmmcrung,  /.  alboo  dei  dia,  cre- 
pdsculo, 

Worgcnb,  adj.  de  manana,  del  dia  signi- 
ere; 6er  morgenbe  ‘Jag,  et  dia  de 
maiiana;  morgcnbcS  JageS,  manana. 
Worgetlblicb,  adj.  matutino,  matutina). 
Worgengnbe, /.  dote , arras. 
Worgengebetb,  »•  oracion  matutinal. 
Worgengegenb,  /.  region  oriental. 
Worgengefang,  »».  cäntico  matutino;  ber 
iöbgel,  salva.  ' ‘ 

Worgeugruji,  m.  salv*. 


Worgenlanb,  ».  Oriente,  pais  oriental; 
bie  WotgenlAnber,  el  Oriente,  los  pai- 
ses  orientales. 

Worgcitldnber,  m.  oriental,  levantino. 

ffltorgenldnbifd),  adj.  oriental,  levantino, 
levantisco,  que  es  de  la  partedel  Ori- 
ente; morgcnlAnbiftbe  ©pradjen,  len- 
guas  orientales. 

Worgenlieb , «.  cantico  , himno  matu- 
tino. 

Worgcnluft,,  f.  ayre  de  la  maiiana. 

ffliotgenmujtf , /.  alborada. 

ffliorgetuotb,  adj.  aurora. 

«Morgenrot!) , «.  Worgcnrbtbe,  /•  aurora, 
aiba,  alborada;  bit  Worgenrblije  bridjt 
an,  alborea,  alborece. 

Worgcnß  , adv.  la  manana  ; früb  mon 
gcnS,  manana,  por  ta.man'ana;  gejitut 
morgenß,  ayer  la  manana. 

ffltorgenfdjlaf,  »>•  suttfo  matutino. 

«Dlorgrnfd)U|j,  »«•  can'onazo  delalba. 

«SiOrgrn|egcD,  »>.  oracion  mamtina,  rezo 
matutinal. 

Worgenfeite,  /.  la  parte  de  Levante.  - 

gjlotgtttlonnc  , /.  el  sol  de  mau“ ana 
sol  matutino. 

S0jorgen|b4nbd)en  , «.  serenada  , albada, 
alborada. 

SKorgen|tern,  m.  estrella  matutina,  Ve- 


el 


Worgenfttmbc,  /■  hora  matutina,  aurora; 

. Worgenfiunbe  b«t  @olb  im  Wunbe, 
la  aurora  es  arniga  de  las  musas. 

Worgenlb«»/  «•  rocio  de  raanaua. 

WorgtniPddje , /.  vigilia,  vela  de  ma- 
n'ana. 

SSorgeniPÄrtS,  adv.  hdeia  el  Oriente,  de 
la  parte  de!  Oriente,  ä levante. 

SDiorgennnnb , euro,  levante,  subso- 
lano , el  viento  del  este. 

Worgenitit,  /.  la  matfana,  madrugada. 

gjtorfd) , adj.  fnul  , putrido,  corrupto; 
fdjmad),  jcrbiecfelicb,  fragil,  qnebra- 
dizo;  ntorfd)  cntjisep  bretben , rom- 
per  enteratnente. 

Worfdjelle  , /•  pastelico  , pastelillo , !a- 
dr  Uo,  trocisco. 

Dürfet,  >"■  worin  man  etwas  (lüjjtt  autb 
^cuermbcfer,  J>ombarbierm6rfer,  mor- 
tero , almirez. 

Wbrfetftiule,  /•  mano,  majadero  de  mor- 
tero  tl  almirez.  . 

Worfctle,  f.  Worfcbcßf. 

sBibrftl|bciupci,  f.  Wbvfclfdule. 

SKbrftr  , >«.  mortero  , almirez;  (fetnet, 
mnrteruelo;  ^Bomben  ju  werfen,  mor- 
terete ; in  einem  JwrbarDierfcbifft/ 

mortero  de  A plaza;  WÖl'fer  bC6  StonK 
paffeS  < mortero  del  compas  ; CfSbtlet; 
ein  untecfe&tev  Wenfdj,  mortero. 


tSRoc 

/.  lista,  nota  de  los  na- 
cidos  y inuertos. 

m.  von  ^Calf  unb  @anb,  mor- 
terö.  ‘ 

SDlbt'telfclIe,  f.  plana,  mano  de  mortero. 

SWortimv,  f.  ‘■DJörfer. 

SKoä,  «.  an  Södumen,  moho;  «Dio«  fea< 
feetl , teuer  dinero, 

?Wo|ai|4),  tdj.  mosayco  ; mofaifcfee  2fr/ 
6ett,  mosayca. 

£920|Cfeee,  f.  mezquita. 

®(0|d)ro|r , f.  rosa  moscada. 

Sßioftfeu«  , <».  musco,  algalta  , almizde; 
ngcfe  9Ro|<fetl8  viccfecnb  , almizclado, 
almizclen'o,  almizdero. 

SOI  0 fl  Cf)  t , mojiq , udj.  inohoso. 

SBOdrofc,  f.  rosa  mohosa. 

SXoft,  w.  junger  SBein,  mosto;  füg  wie 
3Äo|i,  mostoso;  iöirnen  ‘ Ärpfrlmofl, 
sidra;  er  weiji  icotjl.a'o  ©aitfecl  5Ko(l 
feolt,  ya  sabe  qnantos  son  dnco,  yasa- 
be  quando  se  debe  comer  la  merienda, 
©jollartig,  f.  mo|ltq. 

©I0|telll,  v.  n.  saber  al  mosto. 

SXojien,  ad),  mostoso. 
ffilojtig,  adj.  mostoso.  i 
ffilotetfe,  /.  motete. 

SXotion,  f.  fflojion, 
ffiiettf,  |'.  ©cfefltc,  acaro,  polilla,  tirU, 
tinuelo,  blata;  tif  liefe  in  bt*  AUftbet 
, garrapato ; , »on  ben.  ©{ptten  ietv 
frefTen,  apolillado. 

2Rotttnfr«jj,  m.  apolilladura,  roedura  de 
polillas. 

ftXottf  nfl'ifug , ad}.  roidd  de  polillas. 
Wottfltfrnut.  «.  cri^ocomo.  ' 
SRiibC,  m.  gayiota ; SSaffetmi«,  guin- 
cho. 

SÄSfion,  f.  movimiento  , exercicio  del 
cuerpo;  ftcfe  eine  5Kojton  maefeen,  pa- 
sear,  andar  paseando , dar  una  vuelta, 
ir  tomando  el  ayre. 
fflücfdjf  n , «.  m.psquito,  mosquitillo, 
ffilfirfe,  f.  mosqoito,  zancudo,  zenzaloj 
Heine,  mosquitillo.'  «us  einet;  SXficfe 
einen  Slepbanten  macfeen , hacer  de 
una  mosca  un  elefaute,  de  una  pulga. 
un  cab.allo,  exägerar  algo. 

SDjncfe  , /.  vicio  , defecto  , falta,  tacha, 
capricho;  ein  'Pferb  bad  feine  SXncfen 
fegt,  caballo  vicioso,  defectuoso. 

50iucf , m.  niefet  Wurf  fagen,  no  abrir  la 
boca,  no  prpferir  palabra. 

SVJI lief e rt , v.  n.  abrir  la  boca,  liablar. 
SDidcfenTOanje,  f.  f.  &aumn>anje. 

SKurfef,  m.  hombre  traidor,  infiel,  hipo* 
crita,  socarron.  , 

©ueferep,  /•  f.  Jjeucfeeiep. 

SKucffen,  v.  «.  f.  mnefen,  niefet  mueffen, 

no  abrir  la  boca,  no  chistar,  estar  cal 
lado;  ef  mmf(te  nitfet,  no  tuge  nimu 
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ge,  no  resolld ;•  er  b«rf niefet  mueffen, 
no  osa  i boquear;  ofene  nur  jtl  nuicfr 
fen,  sin  decir  esta  boca  es  mia. 
®ubbig,  adj.  f.  m%berig. 

SKuboern,  v.  ».  ba»  ©ifeiff  mubbert,  e! 

navlo  toca  y enturbia  cl  agua. 

SXübe,  adj.c ansado«,  laso,  fatigado,  tra- 
bajado ; mflbe  mad)cn  , cansar  , fati- 
gar;  mtlbe  UWrbm,  cansarse;  ft(fe  mü/ 
fee  gefeen,  cansarse  con  andar,  i fuerza 
de  andar;  jicfe  mübf  arbeiten,  cansarse 
con  el  trabajo;  bed  Siebend  mübe  unb 
fatt,  aburrido  d*  la  rida;  id)  bin  fcfet' 

" mübf,  escoy  rendido,  no  pnedo  mas. 
SXÜbigfeit-,  /.cansancio,  lasamiento,  la- 
situd  ; von  bet  Steife  , cansancio  del 
camino.  ' 

SSujf,  m.  manguito,  regalillo,  regalito; 

^rauenjimmecmulf,  regalillo. 

9XU jf (feen,  ».regalillo. 

üRuffel , m.  ein  aXcnfcfe  mit  btefen  Sippen, 

bezudo,  . , 

Wujfeln,  v.  n.  masticar. 

©llfee,  /.  pena,  fatiga,  trabajo,  incomo- 
do,  cuidado;  Heine,  pequen“o  trabajo, 
incomodo  , cuidadito  ; ich  feabe  biele 
SRäfee  äefeabtt  aus  bei1'  i8er»ivrung 
feetaua  ju  fcmmen,%tuve  mucho  tiaba- 
jo  para  salir  del  em'oarazo  en  que  esta- 
ba;  Wüfee  madjen,  dar,  causar  pena 
dar  incomodo  , incomodar  ; uerjeifeett 
0ie  bie  axüfee . bie  3fenen  gemaefet 

lüil'b,  disimule  Vm.  el  incomodo;  jid> 
Ölüfee  ge6en,  tomar  pena,  trabajo;  gee 
feen  @ic  fidi  feine  fKüfee,  no  ss  dd  Vm. 
pena,  no  tome  Vm.  este  trabajo,  no  s« 
moicste  Vm. ; fieft  mit  einem  bie  ffltüfee 
nefemen,  f. abgtben,  einlaficn;  feine 
©!üfec  fpateivalli  sffiüfee  anmenbett,  no 
perdonar trabajo ; liacer  el  nltimo  fuerzo, 
practicar  todas  las  diligencias;  lefe  feabe 
viele  aXtlfee  bamit  gefeabt,  esto  me  ha 
costado  mucho  trabajo ; mit  Ptelev  ®lü< 
fee,  d gran  pena,  con  mucho  trabajo, 
afan  ; cs  »ctlofenet  bie  SKüfec  niefet, 
no  vale  el  trabajo,  no  merece  la  pena. 

SDJufeen,  V. ».  mngir. 

ÜRtSfelcfeen,  «.  molinete,  molinejo,  moli- 
nillo, 

SRüfelf,  /.  molino;  {feine  ©tüfele,  moli- 
nejo.,  molinete i road  bie  SXüfefe  anger 
feet,  molinero;  QiulPermüfele,  molino 
de  pdlyora  ; SBillbmüfele  , molino  de 
vientQ  ; Jpanbmüfele  , molino  de  san- 
gre  ; Sajfccniilfeie  , molino  de  cafd ; 
SBalTermüfeler  molino  de  agua;  SBalfi 
müfeifz  batan;  Delmüfele,  molino  de 
aceyt«;  Qjapiet'müfele,  molino  de  papel; 
©dqemüfele,  Sierra  de  agua. 

ÜXüblfeutfcfee,  m.  f.  fKüfelfnappt. 

ffiÜSfeltnfeßU,  »».arte  de  fabricar molinos. 

/ 
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SSflljIcnevbnung  , ,/.  ordeuanza  d«  moli- 

nos. 

©iiiblenfcblfufe , /.  paradera. 
fBüblenfpiel,  «.  castro. 
ffiiüblf  njtvang , »».  derecho  que  compite 
& un  molino,  derecho  de  obligar  ä otios 
i nioler  «I  grämt  en  cierto  inuliuo. 
SDjnblgaft,  f.  SDlablgafl. 

BBtlblgiaben,  «.  caz,  canal  de  molino. 
©liplfaftcn,  >«.  tolva. 
ffiiütylfnappt,  m.  mozo,  muchacho  dcl  nio- 
linero. 

fiXlVilpfatjl,  »<■  palo  de  agua. 

5)tül;lt  ab,  «.  rueda  de  inolino. 

ÖS-i'l ti > Ire i II  , m,  piedra  de  molino,;  Der 
oberfie  'iSÜMftdn  , yiintera  ; bet  Utt/ 
ter|te  CSlH'lltein,  solera,  ynsera. 
ffllfiblirafiei",  n.  agua  de  molifio. 

®lil)ltpnf , «.  aparejus  de  molino. 
SKupnie,  /.  93aind  ober  iftuttcr  ©d>loe; 
Itcr,  tia;  Sö-.tris  ober  ®uctcr  33 1 über? 
i^rau,  tja  por  afinidad;  iäÄqljme  Obel- 
53  re,  prima  ‘ 

m'i  ^’aTily  tuij.  peu oso,  fat;igoso,  dificil, 
arduo,  iaborioso,  trabajoso;  adv.  pe- 
liosarnente,  laboriosamente,  trabajosa- 
mente,  dificilmente,  arduamente,  con 
gran  fatiga  6 txabajo. 

©iübfamfeit,  f trabajo,  dificultad,  pena. 
fijjt’dlcltg , adj.  Iaborioso,  fatigoso  , di- 
ficiltoso,  penoso,  trabajoso;  fummen 
voll,  duro,  aspero , congojoso,  atri- 
bnlado,  gravoso. 

SUll'lSieligfcit , /.  dificultad,  gran  pena, 
grau  fatiga,  miserijt,  desgracia,  desa- 
stre,  ' 

ffihlbsfflbl,  f.  mazo  rodero. 

Sßit'lijIUalttllig,  /.  pena,  incomodo,  incum- 
bencia  , cuidado  , empeno  , inconve- 
nieucia. 

f.  ®iil6e,  , 

SStlllbf , f.  hortera,  gamella  de  palo,  fina- 
jon;  cd  regnet  «10  wenn  eb  mit  SDImI» 

brn  gSffc,  llueve  ä cautarqs, 

Cilllje,  f.  muelle. 
g)(ii[|rr,  *»•  mollnern. 

BRllilcrin,  /.  molijiera. 
günllleeloba,  »/.  f.  S.'uiljlgclb, 
fpiillilt,  polvo. 

tPiilIwig,  adj.  reducido  en  polvo,  pol- 
voso. 

®ultiplfc<ltion , f.  multiplicacion, 
SKnltipliintor,  m.  multiplicador, 
©jultipliciren,  v.  a.  multiplicar, 
ffiilimie , f.  momia. 

Jfönnimel , SÄuntmcImann  , ®ummeli 
6A(f,  »i.  coco,  fantasma  que  se  figura 
para  dar  miedo  d los  nin'os. 
fftiimmtn,  v.r.  vermummen,  <i<b  bub 
|U;t,  taparse  el  rqstiu. 
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SRfln 

ffltnmmeln,  o.  *.  bic  Äinber  jn  fdfreefen, 
liaccr  coco ; JWifdjett  ben  3A^neh, 
imirmurar , habLar,entre  dietites, 
gRummentanj,  >*■  moxiganga. 
®lummcnt4njer,  plstr.  moxigangero. 
3Summee<V,  / momerla,  mascarada. 
ÖlJnmmier,  m.  elque  murtnura  entre  los 
dientes. 

ffllfiutb,  ).  asöitrf). 

©iunb,‘  «/■  boca;  reinen  ®tunb  halten, 
teuer  el  secreto;  bell  SOlUrtb  iüd)t  auf; 
tljim  no  abrlr  la  boca ; fein  33ldtt  OOP 
ben  ?)lunb  nelimen,  liablar  fiancamen. 
te-,  fid)  ein  @d)lof;  nn  ben  Wittib  legen, 

polier  un  candado  i.  la  boca  , coserse 
la  boca ; er  bat  nidu  einen  ©tflieit 
S&rqb  in  ben  SÄunb  ju  |lecfen,  no  tie- 
ne  que  Uegar  a la  boca  ; et"  bfll’f  IllIC 
ben  iQJunb  auftbun  , SU  boca  es  rae- 
dida;  id)  Ijabe  cd  and  feinem  9)?unbe 
yo  lohe  oido  d«  su  boca;  von 
CJRunb  JU  ibiURb,  de  boca  en  boca;  eit 

nem  bie  Sßoetc  in  ben  SDiunb  legen, 

sugerir  i alguno  las  palabras. 
SRUnbart,  /.  dialecto,  idioma,  lenguage, 
suunbarjt,  /*-  mddico  de  casa. 
9)jUnbbfdiee,  m.  bocat. 
gjiunbbncfer,  «»■  panadero  de  boca. 
gj;mib6fbifnte,  w.  öficial  de  boca. 
TOUIlbbilTen,  1».  bocatlo. 
gsmibbltbcben,  n.  ampolleta  eil  la  boca. 
gjlönbdieit,  »■  boquitla,  boquita. 

SRönbe,  f.  SKitnoung. 

©iillbei,  ui.  pupilo,  pupila;  bettl  ißtöni 
bei  gebSeig,  pupilar. 

SBlllnbeialtec,  «■  edad  pupilar,  pupilari- 
dad.  , 

«Dlunbclgclbev,  pt-  dineros,  bienes  pupi- 
lares. 

SSJiunbfäule , /-  escorbuto  ; bet-  fleincn 
Jtinbcr,  albarazo,  ubrera. 
SKunbgefdJtOÜr,  «.  rtlcera  que  viene  a la 
boca. 

SSlinbboli,  «•  alheu'a,  ligustro. 

5Slllilbtg  , fldj.  inayor  , de  mayor  edad; 
münbig  fpverfjni , conceder  venia  dis, 
pensacion  de  edad. 

®timbig?eit,  /•  mayoria,  mayor  edad. 
SOIÜnbfgi'prcdjunß , /.  dispensaciou.  de 
edad. 

SOtUnbirett,  v.  a.  poner  en  limpio. 
OXunbflemmc,  / f.  ffljimbfpeiee. 
SÖlljnbfüd),  Hl.  cocinero  de  bdca. 
(BlURblsim,  t«.  cala  de  pescado. 
{Öifinbllcb,  adj.  bocal,  verbal,,  miitlbt 
lieber  Unterricht , instruccion  de  viva 
voz ; mimblicbeo  5c|lanicnt,  «st*- 
mento  nuncupativo ; adv.  i boca,  d voz, 
de  palabra;  fiel)  milllblidj  untevreten, 
abocarse  con  alguno,  haüiarse  d»  sill» 
i 54b*. 
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©llhtbling,  «.  f.  üXünbtl. 

SDluubluci)  , k.  boca,  oriücio,  abertura; 
an  filtern  Ofen,  tobera;  be$  SÄagtnS, 

piloro, 

SDiUnbportion,  /.  porcion. 

ÜÖiUnDraul),  »#.  barreduras. 

, m.  copero,  pincerna;  0&CI7 
munbfdjenf , copero  mayor. 

äRiUtftfVmRtrl,  f bolla  de  bbca. 

ipitrc  , f.  bei*  , albarazo, 

ubrera  , vaharera« 

SRuubfiilcf , ».  can" a ; auf  einem  $autf 
bois,  tudel;  auf  einet  trompete,  bo- 
c»l ; am  ÖJebiffe  bei1  'JJftrbt,  emboca- 
<i»ra;  bet  .Üanone,  catra  del  canon. 

SÜiilnbung , f.  boca,  embbeadero ; einet 
Äaiimte,  eintb  @en)fl;r«,  boca;  einei 
SiniTeS,  boca  dt  un  rio,  embucadero, 
embocadura  , desembocaduro  , desem- 
bocadura.  v 

SftimbpoU,  m.  bocado,  bocada,  pedazo. 

9)itinbPorrat|>,  vi.  Provision  de  boca,  vi- 
veres. 

SÄunbipfin,  w.  vino  de  boca. 
föiunbwetf,  «.  pico;  gut  SRunbioerf 

serhablador,  parlero. 

Munition,  /.  mumcion«  $2unttion$tt)ö; 
Qtfl  / caxas  de  lmmicioncs. 

SRiuujipalttdt,  f.  municipalidad- 

^Wuilieln,  v.a.  etx.  liablar  secretamente 
de  alguna  cosa. 

SDJÜn|t,r,  m.  bie  Jpauptfivdje  , catedra!. 

SOJunter,  ad),  tPitci),  despierto;  munter 
Werben,  despertarse;  fig.  vivaz,  vivo,, 
gallardo,  alegre,  alerto,  gayo,  (resco, 
vigoroso  ; munter  ntad>tn  , desertar, 
alegrar,  mUMCtfd  2flier,  vejez  vigo- 
rosa  ; muntere  Salbe  , culor  gayo; 
adv.  vivamen te  , alegremente  , gallar- 
damente , vigorosatneute, 

©unterftit,  /.  agilidad,  ligercza,  brio, 
viveza  , vivacidad  , Vigor , gallardia, 
alegria. 

©untirtit,  «Äuntivung,  SEUuntur,  f.  mo nt 
tiren. 

©ürijamt,  «.  fabrica  de  la  moneda; 
Obligfeit,  magistrado  de  la  ceca. 

©Älljbcbienttr,  »i.  oficial  de  moneda,  de 
la  ceca. 

©Anjbefdjneibtr , nt,  cortador  de  rao- 

neda. 

SDiüilJ&ud),  ft.  libro  que  trata  de  las  mo- 
nedas.  . 

SOiun^ött'eftoi*,  m.  director  de  la  moneda, 
de  la  ceca. 

©ön|t ,/.  moneda;  rotfie  ober  Äupfw 
mültjt',  moneda  de  vellon  ; ©ilbct/ 
mtmje  , moneda  blanca  , moneda  de 
plata  ; ©olbmönje  , moneda  de  oro; 
?Krtnjt  fet)lngen  ober  prägen  , acqnar 
äinero,  «jonedar,  »ontdear,  auioaedari 


©An  jit 

mit  gitidjer  SDiuuje  bejnlikn , pagar 
en  la  misraa  moneda;  Ort  fUtlt  Q£utU 
heil,  casa  de  moneda,  ceca. 

, /.  ent  .Kraut , incuta,'  yerba 
buena;  loiibt  SföAlijc,  menia  salvage; 
ätt'«U|emÜn|C,  yerba  liortense;  QJfetv 
bentAnjc,  yerba  salvage;  bie  jOtmtie 
mit  rotten  ©lattern,  padrastro. 

©Ittljtn,  V.a.  monedar,  anionedar,  ba- 
tir,  cunap , acuiiar,  fabricar  moneda. 
©Anjer,  m.  monedoro,  acunador;  fafj 
fci)er  DSAltjer , falseador  de  moneda, 
nionedero  falso. 

©Atjfäifcfjer,  w.  falseador,  falsificador 
de  moneda. 

©Attjfeile,  f.  lima.  < 

©Anjfu|j,  in.  grado  de  laJineza  de  una 
. moiieda. 

SRünigetro^,  «.  cortaduras  de  la  moneda 
en  la  ceca. 

SDilinigcpräg  , n.  cuifo  , estampa  en  la 
moneda. 

^änjgerc^tigfeit,  /.  f.  SOctJnjrec&t. 
?J?unjguarbctn,  m.  f.  SÄiinjibcttbein. 

9K An j Jammer,  m.  cmTo, 

93iAnjljitUj! , «.  casa  de  moneda,  ceca.  ^ 
nMAn^err,  m.  seil  or  de  la  moneda. 
3KAlljfabinct,  *.  gabinete,  museo  de  me. 
dallas,  monetario. 

SERÖUjfcniter,  m.  conocedor  de  moneda». 
SOftSnjfntlltnifj,  f.  nmnismatico,  conoci- 
miento,  cibncia  de  monedas. 

$tiünjfnecfjt,  »<-  operario. 

®Junjfo|ten,  plar.  gastos  de  aemfar. 
TOünjfrii^,  ».  cortaduras  de  moneda. 
SRAnjfrm^,  «.  cruz  de  la  moneda. 

^iin|funbe,  f.  f.  fDMnjtfnntttiß, 

yRÜnfmeifiev,  m,  acuriador,  maestro  mo- 
nedero. 

SJlAltJorbmtng,  f.  ordenanza  de  moneda. 
SDh'injort,  m.  lugar  donde  se  acim'a. 
’DJAnjpadjt,  m.  alquiler  de  moneda. 
SDiAnjpacfjter  , m.  alqnilador  de  la  mo- 
neda. 

Sföllnjplatte,  f.  pasta  de  oro  6 de  plata. 
tÖiAnjprobe,  f.  ensayo  de  la  moneda.  V 
«lünjret&t,  fffiöitjrcgal,  «.  derecho  de  , 
monedar,  de  cutfar,  seiiorage,  seiiorea- 
ge,  senorazgo  de  la  moneda. 

9viAnJfic()tn' , »«.  juez  de  la  moneda. 
SDiiinifammlung,  /.  coleccion  de  medal- 
las  y monedas. 

9ttün}|(i)iag,  m.  f.  SRAn^gepidg. 

'ED? An^ldjrift , /.  inscripcion  de  la  moneda. 
AltjfortC  , /.  especie  , suerte  de  mo- 
neda. 

?0^un||labt,  f ciudad  donde  se  acuiTa. 
^dnijtdmpel,  *».  punzon,  matriz  de  la 
moneda. 

ÜRöniftätt,  ÜRüttjftdtte  , f.  lugar  de  J» 
moneda,  de  la  ceca. 
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SDJAnjjtflnb,  »*•  estado  que  tiene  el  dere- 
cho  de  acuiiar. 

J/Inr.  piedras  numismafcs. 

£D?AuAfiÄ(f , «.  pieza  de  inetal  por  acunar. 

*D2AnjUnq  , f.  monedage,  fabiicacion  de 
las  monedas,  el  monedar. 

SÖlAn  jtbage , /■  balanza,  con  que  se  pesan 
las  monedas;  Heine,  Obel'  @olblt)agc, 
pesico , pesillo. 

Q'lünjrodger,  >»•  balanzario. 

SÖIänjroai’bdn , >«•  ensayador  de  la  mo- 
neda. 

9DJlV.tJtt>efcn,  »•  asuiitos  tocantes  i la  mo- 
neda. 

SMAnjWilTenfcbaft,/  ciencia  numismatica, 
ciencia  de  monedas. 

«Oiutdne,  f.  SKovdne. 

«SiAl'be  , adj.  blando  , tierno  , manido, 
desmenuzable ; ein  ntAtbfl  0ttin,  pie- 
dra  , fragil , desmenuzable  ; mhlbcd 
glfifd) , carne  manida ; bad  I5lti|d) 
mürbe  »erben  laiTcn,  manir  la  carne; 
mfilbe  QMrntn  K.,  peras  tiernasvde- 
licädas  ; mülbe  »flbcn  , ablamlarse. 
liacerse  blanko,  tierno;  ftq.  einen  mflt» 
6t  machen  , humM^r  , mortificar  ; ft 
ifl  fildcbe,  dl  se  halia  reducido  i menos, 

«ßlUl'bigfeit, /.  terneza,  ternura. 

Murmeln , v.  n.  murmurar,  susurrar, 
zumbar,  grunir;  bit  §5icncn  muimeln, 
las  abejas  zumban. 

Qßuimein,'».  murmurio,  mormullo,  su- 
snrro,  susurrido. 

5SJUfmclth«l' , V.  «.  marmota. 

Sßuvmlcr,  »>.  murmtirador,  susnrrador. 

Siarten,  v.  «.  murmurar,  renir.  rezon- 

* gar;  wie  bif  0chi»cinf,  grunir;  Wie 
bif  ^unbe  , regafiar  ; jiBifcben  ben 
Sinnen,  refunfuiiar , rezongar,  rega- 
nar. 

üDIuvvenb,  pari.  rezongador,  murmura- 
dor,  rezonglon,  reganou. 

SJJurrft,  iw.  rezongador,  rezongon»  re- 
zonglon, reganon.  < 

SKAirifd),  adj.  cefioso,  cenudo,  reganon, 
rezongon  ; aspero  , austero  , severo, 
rigido,  brusco;  adv.  asperamente,  au- 
steramente. 

SKuirfopf,  m.  hombre  anstero , cenudo, 
aspero , mal  humorado  , reganon , re- 
zongador. 

*9illd,  n.  f.  ©ret),  papilla. 

QJJudcate , SOJudcaleller  je. , f.  üDJu# 
fatt  w. 

«DiufAe, /.  0d)6npfl<ifterd)en,  ».  lunar. 

5ßiUfchenbO!>,  f.  caxa  para  lunares. 

SÖillfchd  / /.  almeja  , mosillon  , venera, 
conctyi;  Keine,  conchilla , conchuela, 
venerueia. 

^DlnfchelaiCeit,  /.  obra  de  coucha. 

§Ku(4elfttH3 , «<•  pesca  de  coucha. 


SDIu« 

SWufdjelfdttgei,  IW.  pescador  de  conchas. 

, w.  pescado  de  coucha,  ma- 

risco. 

SJui'dKlfirmig,  adj.  i.  forma;  de  concha, 
TOufcfielqolb,  »•  oro  en  concha. 
93Iilf<f)ell)i>l>le,  /•  hueco  de  la  concha. 
SJluj'cbelfabinct,  «.  gabinete  de  conchas. 
‘S?ufd)elfunbe  , /•  conocimiento  de  con- 
chas. 

SRufdiellime,  / concoide.  \ 

«ßlufehrlfammlung  , /.  eoleccion  de  con- 
chas. 

SDlufdjelfdiale,  /.  concha. 

5Rui'd)el|1l6et,  »•  plata  en  concha. 
“iOiUfcfielt^tCV , »,  testaceo. 

9}2m'cbei»ei't|  ”■  obras  de  concha. 

QRufcud,  i«.  f.  $iofd)U<5. 

SÖtujf,  /.  musa, 

©Jilfclmann,  »>-  Mahometano. 
cftiiifcilfife  , >"■  alcazar  de  las  inusas. 
«Thlftum,  f.  musdo. 

BÖJuftcht,  adj.  semejante  i polenta. 

®A(tg , adj.  ocioso. 

cSlujtCircn , »•  "■  hacer  müsica,  tanar[in-> 
strumentos  musicos. 

/.  musica;  23ocal  < fjnfh'uttir ntofi 
mtlftf,  musica  vocal,  instrumental;  3U» 
felmitjif , musica  para  comer;  Ändert» 
tnuuf , clfnbr  musica  ratonera. 

03furifalifd) , adj.  musical,  müsico;  nun 
fifali!'d)c<!  3nflntmcnt , instrumento 

müsico ; adv.  piusicalinente. 

Sftuflfant,  »«.müsico,  tanedor. 
SRtlitfmel^er,  »»•  maestro  de  mfisica. 
53{uft(!!d,  müsico;  gefdjicfter,  virtuo* 
so  de  musica. 

tTOnlmavbeit,  f.  mofaifebe  3lr6eif. 
«Bhtücat,  f.  9)judfatcn»cin. 

^illffatC , /•  moscada,  nuez  moscada, 

Wiuöfateiler , 2trl  SBcinbeere , u»Jr 

moscatel. 

?0iudfatenbaum,  m.  moscatel. 
2Hu6fatenbitne;  /'pera  moscatel,  mos- 
queruela,  cermeiia, 

93lU6fatcnbicnbaum,  ».  eermeno. 
SJitutatfnblume , ÜRudfatenblöthe , /. 
macis,  fior  moscada. 

03cUdfatennu6  , /.  moscada , nuez  mos- 
cada. 

Säiuefatenrofe,  /•  rosa  moscatel.  ' 
9Jlu«(atfntraube,  /.  uva  moscatel. 
ISluäfatenmein  , m.  vino  moscatel. 
©iu<fel,  /.  müsculo.  ‘ . 

OTuefelaber , /■  vena  musculat. 
<0Jiu5felartertC  , /■  arteria  muscular. 
gifueftllehvt,  /.  miologia. 

!0lu«telfectfon,  f.  miotomia. 
tKudfete,  f mosquete;  bie  9Rud(ete  triw 
qen , ser  soldado  raso. 

SOtuSfetenfeucr,  ».  fuego  de  mosqueterla. 


/ 
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SÜtuSfetenfugel.,  /.  bala  de  mosquete , de 
lusil.  * • 

SOJuPfetenpuIper,  «.pdlvora  de  mosquete. 

l5Rll»fet<nfd)Uß,  nt.  mosquetazo. 

“30t ;j t5 f ettev , m.  mosquetero. 

?5Ruefrt0n,  nt.  mosqueton.  1 

5Öitl«fite,  f.  mosquito. 

SOillt  fitenboIr,  /•  calzoned  de  marinero. 
llßflitfct,  adj.  niusculoso. 

ÜRurffUS,  f.JRofdju«. 

5ÖiUi>fngdnte , }■  anade  indiana , afri- 

caua. 

‘SRugtugbotf,  *.  f.  SMfamt'tjier. 

9Ril«fU(  flaut,  «.  planta  odorifera. 

^üenefiiSttie»: , ■*.  j.  ©itVimtbier. 

SDtugfuöjiege,  f.  f.  ©iiamtbifr. 

SJiut),  »/.necesidad;  $Ruß  i|t  eine  b«ttt 
ätllfi,  la  necesidad  es  dura  ley. 

SSRuße , f.  ocio , desocupacion  , comodi- 
dad,  oportunidad,  lugar,  tiempo;  gc» 
lehrte  '3Ruße , ocio  literario  ; nitinf 
sykrufggefdjdfte  lafTrtt  mir  feine  SRuße, 
mis  obiigaciones  no  me  dan  hueco; 

wenn  id?  meßr  SRußc  bnbe,  si  y°  tu- 

viere  mas  ocio,  mas  tiempo,  mas  hueco. 

adj.  ocioso,  baldio,  desocupado  • 
müßig  feytt,  müßig  geben,  estarocio- 
so,  desocupado,  baidio,  andar  & la  bri- 
ba,  ocinr , apoitronarse,  tunar,  lioiga- 
zanear,  estar  inano  sobre  mano;  mü» 
ßiq,  umtülj,  vano  , ocioso,  inutil ; 
müßige  Sorte,  palabras  ociosas,  va- 
nas  ; adv.  ociosamente  , desocupada- 
mente,  vanamente,  Inutilmente ; feine 
Seit  müßig  jubringen,  gastar,  perder 
el  tiempo. 

5D»üßiggang,  /»,  ocio,  ociosidad,  hoiga- 
zaueria,  desocupacion;  |ld)  bettl  $Rür 
ßiggangt  ergtbiit,  entregarse  ii  darse 
aloc;o;  fm  5)itlßiggang,  lebet,  tunar, 
andar  i la  briba;  ÜRÜßiggang  ift  aller 
£a|ter  Ünlnng,  la  ociosidad  es  madre 
de  todos  los  vicios,  esta  Uamando  todos 
los  vicios. 

SRüßiggdnge r, m.  holgazan , rompepoyos. 

SRilßtgffit,  /.  ociosidad,  desocupacion, 

SRufitlwagcn,  w.  abra  entre  las  bitas  y 
el  palo  de  trinquete. 

SRuffen,  v.  ».  deber,  ser  menester,  ser 

7 necesario,  ser  preciso,  estar  obligado  i 
haber  de ; i*  mußte  b«yin  geben , era 
menester  ir  alU  , man  muß  arbeiten, 
es  preciso,  forzoso  trabajar;  bad  muß 
ja  niebt  feyn,  esto  no  es  necesario; 
müffen  ©ic  mid>  benn  betrügen?  quö 
le  Obliga  a engaiiarmeV  i<b  muß  Weg» 
geben  , he  de  retirarme  ; fo  muß  e« 
fctin,  asi  ha  de  ser;  ©ie  Werben  ein» 
mabl  gefaben  müffen,  Vm,  tendrf  pre- 
cision  de  confesar;  btt«  muß  mid)  WUn» 
betn,  eso  nq  puede  mdnos  de  sorpren- 
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derme;  er  muß  wobl  gefommen  feyn, 

debe  de  haber  venido. 

ffliufter , n.  jum  Siadiabmen  , forma, 

modelo,  turquesa,  tipo,  archetipo,  pa- 
tron  , dechado  , ex£mplo , ex£mplar; 
SRufrrr,  ©tibldjcn,  muestra;  3Ru|lec 
Jitm  ©pibenweben,  prendido. 

SRtl|terin|ptftor  , »».  iuspector  de  mue- 
stra.  i . 

2R intern , v.a.  hacer  la  myestra,  la  re- 
seiia,  el  alarde  de  soldados,  executar 
la  revista  ; gnmi|tert  Wcrbcti  , pasar 
la  muestra , la  resena , pasar  eii  alarde. 

5Rlt|terplafe,  /«.  lugar  de  la  muestra. 

fOsujierroQe,  /.  rol  de  la  muestra,  lista 
de  la  resena. 

SRujterfcbreiber,  m.  escribano. 

SSlifterung,  f.  revista,  alarde,  muettra, 
resena;  üRujferung  b«Iten  , revista; 
©enernlmufterung  galten,  tomar  mue- 
stra  general.  j 

50tUtb,  »w.  animo,  aliento,  valor,  esfuer- 
zo , corazon,  ardimiento,  osadia,  Va- 
lencia, bizarria,  vigor,,  bravura,  bra- 
veza;  ®tutb  mad)«n,  einfpreebett,  dar 
aniino,  aliento,  aiiimar,  aientar,  es- 
forzar ; ®utb  befommen  , fdjbpftn, 
cobrar  animo  , animarse , aleutarse, 
vigorizarse;  ben  rDIutb  bencbnirn,  de- 
sanimar,  desalentar,  acobardar,  abatir, 
aburrir ; mlieren,  ben  iSlutb  ßnfen  la|V 
fett,  perder  el  animo,  desaniroarse,  desa- 
leiuarse  , aburrirse  , acobardarse  ; ber 
SRutb  cnlfnüt  ibm,  le  cae  el  animo; 
gute«  SRuty«  feyn , estar  de  buen  ani- 
ino,  estar  gallardo;  reit  W«r  bil-  ba  JU 
SRutbf,  que  semias  entonces  V er  b®f 
feinen  üRutb,  bombre  de  poco  animo, 
de  popo  corazon.  » i . 

\Üi:itlKb«t , n.  fein  5Riitbcbctt  füblen, 
esiogar  la  bile,  esfogarse,  tomar  ven- 
gauza,  desquitarse. 

•SJutben,  v.  a.  ein  £el;en,  pedir  formal- 
meute  )a  investidura  de  un  feudo. 

Sföutbig , adj.  animoso,  bravo,  valeroso, 
varomI,  esforzado  , atrevido,  osado, 
brioso,  espiritoso  ; adv.  animosamente, 
valerosameote , varoiiilmente,  esforza- 
damente , atrevidamente , briosam ente, 
espiritosamante,  cou  vigor,  vigorosa- 
mente. 

SRutbigfeif , f.  fine«  ^ferbed,  ei  brio, 
el  vigor,  la  vigorosidad  del  caballo. 

5Rütblcin,  f.  ®lütb<f)en. 

SRutblo«,  adj.  desanimado,  acobardado, 
desmayado , pusilanime,  abitrrido,  aba- 
tido;  rmttljloS  werben,  abatirse,  abur- 
rirse, intimidarse,  acobardarse;  mutl)* 
lo«  madjen,  abatir,  aburrir,  acobar- 
dar. . 

SRutjllpfigfetf, /.  pusllanimidad,  acobar« 
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dfmiento  , deamayo  , aburrimiento,  ffjfuttttfofif,  /.  f.  ‘SRlltffrbefcbtBcrbf. 
ahatimiento,  caitnicnto  de  animo.  ?3Juttei‘ftanipf,  tu.  espasmo  dd  i'itcro. 

SOllltijmatien,  v.  a.  conjetura'r,  presumir,  Qßutta’franfpeit,/.  f.  ‘33luttet&efcf>toerbe. 

sospechar.  U ttci’f röUt , «.  matricaria , alquimilla. 

■91J Utljlliagfl- , i».  ctnrjeturador.  SOtlUtflflldjltn,  m,  pares,  secundjna,  pla- 

SDJutbniajjlid),  adj.  conjeturable,  proba-  centa. 

ble;  adv.  probgblemente.  tBlHtKrlamttl,  «,  aiiina, 

fOJntpmajilicbfcit,  /.  probabilidad.  ©lutterlebcr,  /.  f.  9}adj<ic6urtb. 

fjjiiubmajjung, /.  conjctura,  presuncion.  93»uttfrlfib,  m.  ditero,  vientre  de  la  ma- 
, m.  escritiira  por  la  quäl  dre;  »Crt  SDlUttttltibe  an,  desdeelna- 
consta  que  se  ha  pedido  el  feudo.  cimiento, 

DDiutijroill«,  9Äurtm>iflen,  n.  petulancia,  tDidttetlein,  f.  3Rflttfi<ben, 

travesura,  protervia,  protervidad,  retozo,  ®ÜttCl'lld) , adj.  matemo. 
insolencia;  fOJuttltBillfn  treiben,  reto-  SRutttflitb,  f.  amor,  afecto  matemo. 
zar,  jugar,  burlar;  einem  bttl  ^OkUtijtBil*  532llttcrloS,  adj.  sin  madre,  privado  de 
Ictl  »ertreibfrt,  baxar  los  brios  d uno.  madre. 

SBIutbrniUl'S  , adj.  petnlante,  travieso,  “iDtUttermabl , lunar. 

retozador,  retozon,  insolente,  protervo,  53tuttCl'mild)„/.  leche  de  la  madre;  mit 
temerario,  malicioso  ; adu.  insolente-  b er  3J?tlttn  mild)  (ittfaugen  , maraar 

mente,  protervamente,  temerariamente,  cor,  la  leche,  6 en  la  leche  de  au  ma- 

por  petulancia , malicia,  dre, 

killte  je,  /.  media  pinta.  tÖellttermotb , «».  matricidio. ' 

§}iutcct\,  f.  madre;  ein  Qjljrentitel  6et?  Iä)iuiterm6cber,  »«.  matricida. 

ben  aionncn,  Ctjmüi'blg»,  Jpocbmiiiv  tOhittermunb , m.  orificio  , boca,  puerta 
btge  ’SRlltter,  inadre  reverenda,  reve-  de  la  matriz,  del  utero, 
rendisima;  55dprmuttec,  madre,  ma-  SKuttewacfettb  , muttemacft,  adj.  des- 
triz,  utero;  und)  bfc  'TOutttl'  gei'atbcn,  nudo  conio  del  seno  de  la  madre,  des- 
teuer de  madre;  bieSRuttef  B0n@tdm<  nudo  nacidio. 

pol n,  matriz;  einer  Ädjiaube,  puerca;  SQiufterndglrtti,  n.  ‘ÜÜfuttemelfe,  /.  ma- 
UOIH  3Bftne  , madre  fourdillon,  \ dre  de  clavo. 

Küutteraliein,  adu.  todo  solo.  2ßlUtC"pfcmtige,  plur.  dinero  recibidode 

üjiUUerbalj'am,  m.  bilsamo  histdrico,  ia  inadre. 

■®2tmerbc|d)»erbe,  /.  el  mal  de  madre,  tOlutterpferb , «.  f,  @tlltte,  yegua. 

mal  histdrico,  malnterino,  histerismo.  ?JtUttCl'pfid|ier , «.  emplastro  histdrico,. 
^Diüttevbienc,  f.  abeja  madre.  5Jititterpiage,  /.  f.  üKutterbefdjmcrbf. 

5).viUi;cvbcud),  m.  fraccioti.  äSuttervecfyt,  «.  derecho  de  madre. 

SÄUttcrbraber,  t*.  hermana  de  la  madre,  tO?lltterfd>af,  «.  oveja  madre. 

tio  matemo.  93tUttfVfd)flft,  /.  maternidad. 

SuJiittcrbniji,/,  mama,  pecho  de  la  madre;  utterfd)eibc,  f.  vayna  de  madre,  vayua 
jar  üDiutterbcuft  gehörig  , mamario.  uterina , vulva, 

©illttertfecn,  «.  madrecilia.  ?SUuttCl'|dinicrJ,  w.histerismo, 

«Piitttevelilir,  «.  elixlr  histdrico.  Q)lu»crfd)00ti  , seno,  vientre  de  !z 

5S3i'.lUCferbe , /.  tierra  vegetable.  ' madre. 

9.i«utlerefieni,  /.  esencia  histdrica.  5)illttei'fd)tbcin , ».  puerca  de  vientre. 

“Ü)i  ttcvfirbcc , «.  fiebre  histdrica.  ‘DJiUrter[d)»c(ier  , /,  herinana  de  la  raa- 

uiiatteijidrfen,  »«.  iOetlttevmflbf,  lunar.  dre,  tia  materna. 

^lUtteifllljj,  «i.  fluxo  blanco.  SKuttCt'ftCtiott,  f.  histerotomia. 

iJSmtcrfiiUen,  «.  pollina.  sxuttcrffclc,  /.  anima  viviente;  C£  ttat 

?jlllttergefft|)l , «.  sentido  matemo.  feine  -SJuttcrfccle  ba,  no  hübe  änima 

,?JJiltrergCtt)Äcl)d,  «.  mola,  mola  matriz.  viviente. 

^ÖtutU't'bald,  m.  cuello  de  la  matriz,  ®iuttcrfegcn,  jm.  bendicion  materoa, 

?0i  ttaljarj,  «.  galbano,  SJiUttei'fcite  , /.  lado  matemo;  »on  btt 

SOliltSCVpalC,  m.  liebre  hembra.  iüÖJuttCf feite  ^Cf,  de  lado  de  madre. 

5Ruttrrl)trf,  ».  corazon  matemo,  ?02uttet|’öfltldjen  , x,  el  predilecto  de  la 

QÄUttetbiljitn,  >«.  tos  histdrica.  madre. 

ißJArtcttalb , n.  tepnera;  jungej,  terne-  SDiutterforgt , /.  cura  materna,  cuidadof 
rilla;  jntyrigcö  , aiToja.  maternos. 

fOi'.lttcrfdltf,  f.  esterilidad  del  utero.  üERutterfpiegd,  «i.  espejo  de  la  matriz. 

vÖiitttn'finb,  n.  hombre  viviente.  SÖlutterfpracbe,  f.  madre  lengua,  lengu» 

9J{utterliv^e , f.  igletia  madre,  parro-  matriz,  lengua  original;  bie  man  »ob 
«biau  . 3u3«nb  auf  gtUvtU  ijat,  lengua  nativa, 
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madre  lengua  ; SJolflfprfldje  , lengii» 
vulgär.  . . 

üDiUttfl'ilatlb,  m.  estado  de  madre/ 
tÖllltte l’lifin , m.  histerollto,  Vulva. 
3)luttcrtpetl , «.  heredidad  materna. 
SÖtlM.ertrompeten , pt'<r.  tuba  falopiana, 

trompa. 

lOZ'iUttroattr,  m.  abuelo  materno. 
3ftutUrt)ioIc,  /.  viola  matronal. 
SJttmcl-mafT« , «.  agua  destilada  hist*, 
rica.  \ 

93iurtm»cl) , n.  mal  de  madre. 
5)ilittectt)ip,  » «.  juicio,  ingenio  natural. 
SKutterwutl) , /.  furor  literino. 
3)tuttcvjdpfd)cn,  «.  pesario. 

*.  casia. 

Süiufj , m.  animal  con  la  cola  cortada. 
'DJliSpCben,  «■  bonetUlo. 
lOtiilje  , /.  bonete  , gorra;  3tnd)tmüpe, 
bouete,  gorra  de  noche ; bit  3)idpe  ab,' 
nehmen,  alzar,  quitar  la  gorra. 
tOtußen,  v.  a.  cortar  la  cola  i un  animal. 
3Jlrt(jeitmad)er  / m.  bonetero  , gorrero, 
monterero. 

33tupopr,  ».  caballo  con  las.orejas  corta. 
das. 
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3Ritrfabe,  /.  miriada,  diez  mil. 
SÖJptabolfllt,  m.  mirabolano. 

3Jtl)l'tpe,  /.  mirra;  fjüffiqt,  mirra  liqui- 
da;  aus  33tprrpen  gemacpt,  ober  mit 
3Jtl)rrpen  O Cf rni ;’((){.  mirrado. 
nflet Jt , <«.  mirrite. 

SJilirrpentl'anf  , w.  boblda  mirrada. 

«i.  vlno  mirrado. 

3Rprtf  , /.  mirto,  arraygan. 

3)ll)t'ten , adj,  de  mirto. 

3)hictenbaum,  >«.  f.'SQtprtpt. 
SOtprtenbcere  , f.  baya  de  mirto  , mur- 
ton. 

SDiyrtenblatt,  «.  hoja  de  mirto, 
EDtprtrnfranj,  m.  guirnalda,  corona  de 
mirto. 

33tp|tenen,  plar.  misterio. 

33ij)|lif,  f.  inistica. 

Cr , m.  mistico. 

SKpftifd),  adj.  mistico ; rttpfitfc^ei*  gepeie 
mer  SGeilC,  misticamente. 

53ipt'pc(08,  i«.  mitölogo. 

, f.  mitologla. 

3)tpttlolDgifd),  adj.  mitoldgico. 

S&ptpologift,  m.  f.  3Äptpo|og. 


(l6 1,  f.  cubo  de  rued*. 

Siabel,  *«.  ombligo ; flefntr, ombliguillo  j 
jum  3tabel  gepbvig , umbilical. 

Stabelaber,  /.  vena,  arteria  umbilical, 

Strtbelbinbe,  f.  ombligüera. 

Stabelbl'Ud) , m.  bernia  umbilical. 

9tabeigefd)H)Ul|t,  f.  hinchazon  del  ombligo. 

Stabrifraut,  ».  3tabelpflanje,  f.  ombli- 
go de  Venus,  sombrerillo,  ombligüera, 
oreja  de  monge,  cantarillos. 

Stabein,  «.  a.  ein  Äinb,  cortar  el  ombli- 
go i un  iiino. 

Stabelpflanje, /.  f.  3ta6elfraut. 

Stabell'djnur,  /.  vid,  obliguera,  cordon, 
ligamento  umbilical. 

Stabelitclle,/.  insSBapen,  centro  del  escudo. 

Stabcnboprcr,  m.  taladro,  barrena  para 
horadar  los  cubos. 

Stabenlod),  “•  el  ojo  del  cubo  de  rneda. 

Stabenreif;  Stabenring,  m.  loriga,  aniilo 
del  cubo. 

Staber,  »». parauso,  barrena,  taladro. 

Stdberfcfjnub,  m.  f.  3eugfd>mieb. 

stad),  praep.  pinter,  despues,  tras,  de- 
tras,  atras;  er  tommt  nad)  mir,  viene 
detras  de  mi;  nad>  etnanber,  einer 
nad)  bem  anbern,  uno  tras  otro, 
sucesivamente ; eihem  öoP  Sßarrpaar 
eine*  nad)  bem  anbern  aubraufen,  sa- 


car  las  barbas  una  i una  i alguno;  big 
ginger  nad)  etwa«  leefen,  comerselos 
dedos  tras  aigo ; brrp  'Jage  nad)  einane 
bev  , tres  dias  consecutivos  , tres  dias 
de  seguida  , de  arreo;  ber  erjic  nad) 
bemÄ6nige,elprituero  despues  del  rey  ; 
nad)  Jifepe,  despues  de  comer;  nad) 
Jpattfe,  nad)  Eeipjig  gept»,  ir  & 
casa,  ä Leipzig;  roieber  nad)  ^aufe, 
natp  Hamburg  jurtkffepren , volver 
& casa,  i Hamburgo;  naep,  Jltfolge,  se- 
gun;  nad)  bfrDrblinng,  segun  Wor- 
den; nad)  ber  23or|‘d)rtft,  segun  Ja  pre- 
scripcion,  al  prescrito  ; nad)  meinent 
Söegriffe,  segun  mi  concepto;  nad)  Bem 
Eeben,  nad)  ber  Statur  malen,  retra- 
tar  al  vivo,  pintar  al  natural;  nad)  meir 
ner  ©equemlitpfeit,  i mi  comodidad;* 
natp  2trt  einer)  Rieten , eine«  gutett 
Ritten,  u manera  de  pastor , de  bueit 
pastor;  nad)  ben  ÖJefepen  leben,  vivir 
conforme  i lasleyes;  naep  bem  3>U(p/ 
(laben,  al  pie  de  la  letra;  nad)  ber  3)1  ot 
be , & la  moda;  nad)  35i|am  tteepen, 
der  ä musco;  nad)  bem  Ö5ctt)id)te  »er« 
faufen,  vender  al  peso , i peso;  |]{jj 
natb  anbern  ricpteit , arregiarse  & 
los  otros;  ettpae  nad)  allen  Um(Wn- 
bCtl  tbilfen , saber  una  cosa  cqa 


todas  sus  circunstancias,  menudamente ; 
Der  Sdnge  nad),  muy  por  extenso;  Der 
9BinD  Dicket  üd)  nad)  2ße(ien , ei  vien- 
to  se  vuelve  hacia  , i poniente;  nad) 
Dem  5)cgen  greifen,  meter  la  man o a 
' la  espada;  (Td)  nach  ettüad  erfunbigen, 
informarse  de  aiguna  cosa;  nad)  Dem 
ficben  |tre6en  , trachten,  insidiar  la 
vida;  nach  einem  Jahre  , at  cabo  de 
un  aüo;  nad)  "Parte,  nad)  ftranfreid) 
(reifen,  |d)iei6en,  partir  escribir  para 
x Paris,  para  Francia;  ftc  tbCt'Den  jidj 
auf  Den  äSeg  nad)  SKabtiD  mad;en, 

se  pondrän  en  marcha  para  .Madrid; 
nad)  23oti'd)viftfn  fdirciben  , escribir 
por  regia;  etwas  nad)  Der  ©tretige  bet 
urtheilen,  jurgar  de  algo  por  la  tauti- 
däo ; nach  £H«n  melfcn,  pedir  por 
varas-,  nad)  jeinanD  fragen,  fd)if< 
fen,  grben,  preguntar,  enviar  por  uno; 
nach  Seine  fd)icfin,  gehen,  Sein  ju 
holen,  ir,  andar  por  vino;  nad)  Seme 
fcliicfcn,  wenn  man  einen  ©eit  Daju 
gegeben  l)at,  enviar  para  vino;  adv. 
atrasTdetras;  nad)  nnb  nad),  poco  d 
poco;  nad)  unt  nad)  fommt  man  auch 
tneit,  poco  A poco  la?  vieja  hila  su  copo. 

Slachäffcn,  v.  a.  remedar,  contrahacer, 
imitar  ridjeulameute. 

3tad)dffer,m.  remedador.imitador  ridienio, 

3lad)$ffung,  fi.  remedo  , ridiculo,  imi- 
tacion  ridienta. 

Siathahmbar,  adj.  imitable. 

91  :d)ahmbarfcit,  /.  imitabilidad. 

-Siachahmcn,  V.  a.  remedar,  imitar  algo, 
conformarse  a algo;  Da«  ©CUfpifl,  se- 
guir  el  exemplo. 

Slachabmer,  ’»•  imitador,  remedador. 

21ad)«hmerin,  /.  imitadora. 

31ad)ahmung,  /.  imitacion,  remedo. 

31nd)dhren  , V.  a.  rebuscar,  recoger  las 

espigas. 

Sladiarbeit,  /.  trabajo  posterior. 

Sladjavbeiten,  v.  n.  trabajar  despues  de 
otro,  s’upiir  el  trabajo  de  otro. 

91nd)ärnDte  , /.  coseclia  segundaria. 

9Flu)drntten , v.  a.  hacer  la  cosecha  se- 
gundaria. 

Sladjarten,  v.  n.  no  degenerar  de,-  pare- 
cerse  semejar,  imitar,  dalgnno,  seguir 
las  pisadas  de  alguno;  Dem  23ater,  Der 
SRutter,  teuer  del  padte,  de  la  rnadre. 

91ad>artung,  /.imitacion,  semejanza. 

3iad)bar,  »«.  vccino,  cercano;  im  Jflte, 
confinante;  ein  guter,  bbfer  SJladjbar 
fern,  hacer  buena,  mala  vecindad. 

91ad)taril),  /.  vecina,  cercana. 

DJachbarlid),  adj.  conventble  i buen  ve- 
ciuo;  |ld)  nachbarlich  betragen,  cum- 
plir  con  la  obligacion  de  recino ; nach' 


barfich  leben,  vivir  como  bueoos  veci- 
110s. 

91ad)ba\'fchaft  , /.  vecindad,  vecindario, 
inmediaciou , cercania,  los  vecinos. 

SRad)bart»tg , m.  f.  JelDmeg. 

siachbcllen,  v.  n.  ladrar  6 alguno. 

Slathbethtn,  V.  a.  repetir  una  orazion,  re- 
zar  la  misma  oracion , rezar  despues  de 
otro;  fig.  repetir  siu  pensar  lo  que 
se  dice. 

9flad)bcther,  •»■  dl  que  rez3  la  misma  ora- 
cion ; fig.  quien  repite  sin  pensar  lo  que 
se  dice. 

91ad)bier , «.  cerveza  peqnena. 

SflachbilD,  «.  copia  de  un  retrato,  imagen 
coplada  del  excmplar. 

91ud)bilDcn,  v.  a.  copiar. 

3}ad)bilDer,  m.  copista,  copiador. 

Ülad)binDen,  V.  a.,atar  segunda  vez. 

31aChbIfibfn , v.n.  restar,  atrasarse,  ce- 

sar;  Die  iülifjbrduche  bleiben ;iid)t  nach, 

los^ibusos  no  cesan. 

3lachbohren  , V.  a.  horadar  despues  de 
otro,  barrenar  segunda  vez. 

31ad)bnngert,  V.  a.  Ilevar,  traer,  condu- 
cir  detras. 

SladjDcm , conj.  despues  que,  quando; 
nachDem  er  gegefftn  hatte , despues 
que  6 quando  hubo  comido  ; nad)Dcm 
Die  Sii|t  »Olbci)  i|t,  despues  de  pasado 
el  termino  ; foutel  will  ich  befahlen, 
nachDem  id>  es  gefehen  höbe,  tamo  pa- 

gard  despuesirie  haberld  visto;  nachDem 
Der&bnfg  getommen  war,  despues  de 
haber  venido  el  Rey;  nachDem  Dicfeö 
gefefjrhen  ift , ober  mar,  hechoesto; 
nadjbgm  Diefe  Unterfuchung  gefchehen 
ift  , liecho  este  examen ; nachDem  fle 
gegangen  tarnen,  dos  ellos,  A habien- 
do  ido  ellos ; nachDem  jener  'Sag  ge* 
tommen  trat' , habiendo  vetiido  aquel 
dia;  ich  werbe  gehen  nachDem  d)  ge* 
fpeifet  habe)  ire  en  acabaudo  de  coiner  ; 
nachDem , nach  SKafjgabe , segun 
A proporcion  que;  nachDem  es  Der  §aH, 
Die  Seit  etfoDert , segun  el  caso, 
el  tiempo  lo  piden;  nachDem  Die  Um/ 
flÄrtDe  ti  erlauben,  segun  lo  permitan 
las  circunstancias;  adv.  pues,  despues. 

Slachbenfen,  V.  a.  pensar,  reflexionar, 
meditar,  conaiderar,  reparar;  llbei'  et< 
tt)aS,  considerar,  reflexionar  algo;  ich 
Will  Darüber  naebbenfen,  pensard  bien 

en  ello. 

SJlachbenfen  , ».  reflexion  , meditacion, 
consideracion,  einem  31ad)benfen  »er/ 
urfadien,  dar  en  que  pensar;  ohne 
fUachbentcn  , Sill  reflexion  , sin  jui- 
cio. 

9lacf)&enfcnD  , pan.  reflexlvo,  conside* 
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rado,  pensativo,  pensoso,  cogitativo, 
especulativo. 

Stacbbenflicb,  ad/,  pensativo,  especula- 
tivo , cogitativo  , juicioso  , rerlexivo, 
circunspeto,  considerado; 

WCl'tfc  , considerable  , notable,  digno 
de  reflexion ; ritt«  nnd)&enflic()e 
cosa  de  grau  montento,  de  importancia; 
nad)benthd)e  , dich©  grave,  seri- 
tencioso,  digno  de  reflexion;  adv.  jui- 
ciosamente,  sentenciosamente. 
Stacbbrucf , nacbgebrucfte«  SB u<f), 

reimpresion  subrepticia,  copia. 

3tad)brucf  , m.  in  bcr  SXebc , energfa, 
eficacia  , fuerza  ; großer  Siad)brucf, 
grau  ^nfasis;  b ag  ®elb  giebt  allen  ©a« 
d)fn  Stacbbrucf,  ei  dinero  es  ei  ner- 
vio  de  todas  las  cosas  ; mit  großem 
Stacbbvucff  leben,  hablar  con  enfasis, 
conteson,  enfaticamente,  con  energia, 
con  ahinco. 

Stacbbrucf  cn,  v.  a.  ein  ®ucb,  conttaha- 
cer  un  libro,  hacer  reimpresion  snbre- 
pticia  de  aigun  libro. 

Stacbbrucfen , V.  a.  apretar  de  nuevo. 

3tad)brucfcr , in.  contrahacedor  de  un 
libro,  reirapressor  falsario.  ' 

3tad)bvücfiid),  ad/.  energico , eficaz,  en- 
fatico,  expresiiro;  nervoso;  nad)bldcf< 
liebe  Siebt  , disenrso  energico  ; adv. 
energicamente,  enfaticamente,  con  ener- 
gia; triftig,  amanteniente;  an^altenb, 
' ahincadamente,  con  ahinco;  er  gab  mit* 
einen  nacbbrflcflicben  J?itb , amante- 

niente  me  did  un  porrazo. 

Stacbbunfeln , v,  «.  »on  SRalerfarben, 
obscnrecerSe  con  ei  tiempo. 

Stacbeifer,  >«.  emulacion. 

Stncbeifcter,  «».  emulador;  dmulo. 

Sfla<f>ef fevtt , V.  h.  emular. 

SJtadjeiferung,  /.  emulacion, 

Stacbeilen,  u.  n.  ir  con  prisa  tras  alguno. 

Stadjcuunber,  adv.  uno  despues  de  otro, 
tras  otro,  jsucesivamente;  bvep  ©tun« 
ben  nacbeinnnber,  tres  horas  consecu- 
tiras,  ä de  seguida  6 de  arreo. 

Stacbempfdngnig,  /.  superfetacion. 

Stadien,  tu.  barco,  barqueta,  barqnilla, 
barquitb,  esquife,  batel,  navichnelo. 

Stadjerbe,  tu.  heredero  substituto. 

Stacbernbe, /.  StacbÄwue. 

3iad)fffen,  v.  «.  comer  despues  de  otres; 
n.  platos. 

Statbfdbren,  V.  n.  andar,  ir,  pasar,  se- 
guir  en  coche  despues  de,  6 tras  otros; 
v.  a.  portar,  llevar,  conducir  detras  de 
uno.  ' 

Statbfabrt,  f.  muerte,  deceso. 

Stacbfallen,  v.  K.'caer  despues. 
Sta^fdrbrn,  v.  «.  SSiablerfarben,  retenir. 

Stach  fliege»,  V.  ».  volar  despues,  tras. 
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Stadjfbfge , /.  sucesion ; Stacbafjnumg, 

iinitacion. 

Stacbf eigen,  v.n.  suceder,  seguir,  ir  de- 
tras , venir  oespues  ; einem  auf  ben» 
Süße,  seguir  las  pisadas  de  alguno; 
einem  im  timte,  suceder  i alguno  en 
ei  oßcio  , en  ei  empleo  ; nadjabmen, 
imitar  ä uno,  seguir  su  exemplo;  |ci< 
nen  Söovgdnger,  seguir  las  hueiias  de 
sus  antepasados. 

Stadifolgenb,  part.  sucediente,  sucesivo, 
subsequente,  subsiguieute. 

Stacbfolger,  m.  im  timte,  sucesor;  9tad)< 
abmer,  imitador. 

Stacbfolgetin , /.  sucesora. 

Stacbfolgung,  f f.  9tad)folge. 

Stacbfcrbern,  v.  a.  pedir,  demandar,  pre- 
tehder  despues.  ' 

Stacbfovberuiia  , -f.  demanda,  pedido 
posterior.  ~ 

StiUbfoemcn,  V.  a.  contrahacer  una  for- 
ma , una  estampa. 

3tacbfor|'d)en,  v.  ».  indagar,  inveitigar, 
escudrinar  aigo,  infortnarse  de  algo. 

3tad)for|"<bef  , tu.  indagador  , investiga- 
dor,  esendriiiador. 

3tadifor((berin,  /.  indagadora. 

Stacbfor|d)Ung,  f.  indagacion,  investiga- 
cion,  escudrinamiento. 

Stucbfrage,  /.  demanda  pesquisa;  Stad)« 
frage  tbu»,  preguntar,  por  una  cosa; 
e«  i|t  feine  Stnebfrage  nad)btefee2Baa< 

re  , no  se  apetece  esta  mercaderia. 

Stacbfragen,  V.a.  pesquisar,  demandar; 
fiefj  ettunbigen,  informarse,  pedir  nue- 
vas. 

Staebfflblen,  v.  a.  mit  ber  ^»anb,  tentar 

con  la  mano. 

Ütacbfilbrung , f.  conduccion. 

3taci)füUen,  v.  a.  rellenar. 

Stacbgebibren,  V.  a.  parir  despues. 

stad) geben,  V.  «.  ceder,  aflexarse;  fig, 
aufbbreti  ju  miberfpreeben , ober  jii 
ttibei'fteben , ceder,  rendirse,  condes- 
cender,  acomodarse ; eintm  in  einer 
©aebe  , irse  ä uno  en  aigo;  ber  Sie/ 
mak,  obedecer,  ceder  & la  1‘uerza ; bag 
■Jutb  giebt  nach  , ei  pano  di  de  si 
presta  ; nicht  naebgeben  , obstinarse; 
fie  gtebt  ibr  an  ©cbönbeit  nicht«  nach, 

ella  no  es  inferior  i la  otra  en  heriiro- 
sura. 

Stadjgebenb,  part.  cediente,  condescen» 
diente,  indulgente,  docif,  blando. 

Stacbgebung  , /.  condescendencia,  defe- 
rencia,  indulgencia,  blandura, 

Stacbgebobren , part.  postumo. 

StflCbgeburtb,  /■  secundina,  placenta, 
pares. 

Sltacbgeföbl,  «■  resentimiento. 


ys  tftad? 

SßiK^gc^ftt,  v.  n.  andar,  rr,  caminar  des- 
pues 6 atras,  seguir;  einem  anf  allen 
gl  itten  Mlb  ©diritten,  estar  & alguno 
siempre  & las  cspaldas;  ftg.  feinem  ©e< 
ruft,  cumplir  cnnsuoficio;  brtn@piele, 
darse,  entrrgarseal  juego;  betl  33or$ug, 
ben  3t«ng  laifcit,  dar  la  precedencia, 
cedek  el  primer  Ingar. 

S7a<5gct)inbd  , adv.  despues  , sucesiva- 
ineiite  , posteriormente  , subsequente- 
mente. 

9£rdi.irnind)t , pan.  contrahecho  ; »er; 
fdffebt,  falsißcado. 

SfadjgettdH,  «.  f.  Sftacbtifdf. 

37 .1  d>gcfc^mö ff , >«.  mal  dexo,  mal  sabor; 
ctuc.i  haben  , a!0  Sßcin  , saber  ä la 
nula  pega, 

Siachqiebig,  adj.  f.  nacffgclienb. 
3iad>gie6igfeit , /•  docilidad,  condescen- 
dencia,  indulgencia. 

Slacfjgicpen , v.  a.  aiTadir  algun  licor, 
reilenar;  fin  3Mlb,  contrahacer  ei  re- 
trato  de  una  figura  de  yeso,  de  metal 
cct. 

SJcicbgrabcn,  v.  a.  cavar  para  hallar  al- 
gimacosa,  esendrinar,  ininar. 
STJadjgrabung,  /.  cavadura. 
iSiaehgraP,  «•  f.  ©nimmet. 

SiadigrajCU,  v.  a.  cortar,  segar  la  nueva 
yerba. 

3}achgr£i&eln  , v.  n.  exdminar,  investi- 
gar,  pezquisar,  refinar,  sutilizar,  cs- 
pecular,  profnndizar,  escudrinar,  ahon- 
dar,  nlambicarse. 

Sftildiqucfcn,  v.  n.  mirar  tras  alguno. 
tfiadsgilfi,  >«.  copia  de  uu  molde,  de  una 
figura  de  yeso  d metal. 

Sirtd'hafl,  m.  eco,  resotiancia.  , 
£flfld)l)n(Ien,  v.  ».  resouar,  hacer  eco. 
SJ«cf)t>ängcn , v.  «.  einer  Seibenfihaft, 

bClll  (Spiele  !C.,  darse,  abandonarse, 
entregarse  afecionarse  , i alguna  pa- 
• siou,  ai  juego;  ber  gern  feinen  ilrtiten 
naditjangt,  antojadizo;  einer  Üeiben; 
rdjafc  gdnjlid)  nadjhängen  , darse  en 
preda  de  alguna  pasion;  feinen  @eban< 
fett,  abandonarse  d sus  pensamientos. 

5riad;l)ilngcr,  *».  6 ep  ben  ©eHern,  mu^ 

lete  graude]para  colchar. 

Sn.rdihnucn , v.  «.  perseguir,  dar  caza  l 
las  enemigos  fugitivos  con  la  espada  en 
mano. 

STJadjfjrben,  v.a.  alzar,  levantar. 
IRachhelfen,  V.  a.  ayudar  d llevar,  & mo- 
ver  un  peso,  ayudar  a adelaotar  ä al- 
guno; mit  etwas,  suplir  algo. 
cMlfC , adv.  despues. 

91achhetb|l,  >».  otoiTo  segnndo,  cabo  del 
otono. 

SJ^iiy^infer» , v.a.  coxear  detras  de  uno, 
seguirle  coxeando. 
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91acf)t?0cf!jc£e  , f.  segundos  dias  de  liup- 
das,  banquete,  festin  el  dia  siguiente 
dclasbodas,  tornabodas. 

Sftfldlbolen,  v.a.  andar  6 venlr  dbuscar, 
ä tomar  io  que  habia  quedado  atras; 
fig.  reparar  Io  que  se  ha  dexado,  ha- 
cerlo  despues',  reparar  la  perdida  del 
tiempo. 

3£ad)hut,  /.  pasto  segundario. 

3ind)jcigcn  , v.  «.  dar  caza , correr  tras 
atguuo,  perseguir. 

SJJacftjagnng,  /.  caza,  perseguilniento. 
5ldd)fchren,  V.  a.  volver  d barrer. 
3lad)?lang,  m.  resonaucia,  retintido,  re- 
tintin. 

3}ad)£lrttcm,  V.  n.  seguir  subiendo. 
3lad)flingeil , v.  n.  resouar,  retinir. 
Sl.ldjflingtllb,  patt,  resonante. 
SJadjfomnte,  »».  descendiente;  bie  S^adfl 
fcninien  , posteriores,  la  posteridad. 
Siacbfemmen,  v.  n.  venir  despues,  atras, 
venir  dttras  de,  seguir;  feiner  ‘Pflicht, 
feinem  SSerfprechcn , cumplir  cou  su 
Obligation,  con  sn  deber,  desempenar 
su  Obligation,  cumpiir  la  palabra  ; ber 
SSor|cf)tift  md)t  nachfemmen,  contra- 
venir  ä la  orden  , prevadcar  ; fetner 
Pflicht  nidit  liachfommen  , apartarse 
de  su  obligacion. 

£ffad)fommeub  , pari,  veniente  despues, 
posteyior ; nfldjfouimcuöe  Seit,  tieiupo 
consecutivo  , posteiidad. 
SRadjforamtnfdiaft,  f.  posteridad,  poste- 
rioridad,  dcscendencia , progenie., 
3}ad)t6mmling,  m.  descendiente. 

Stadltojt  , /.  los  postres. 

31aditricchcn,  v.n.  arrastrarse  arras,  se- 
gnir  arras  trändose  porzierra. 

S'Jadjtriegen,  v.  a.  f.  3lad)befommen.' 
3lnd)tlin|t{In , v.  a.  coutr.ihacer  cou  arte; 
ein  nnchgetünftelter  Sßein,  eino  con- 
trahecho. 

3lad)la(len,  v.  m.  repetir  farfullando. 
3£ad)la6,  am  'P reife  , abatimiento, 
rebatimiento,  rebaxa;  ®rbfd)aft,  he- 
rencia;  einer  ©chnlb,  gvacia,  diminu- 
cion  de  una  deuda. 

Wachlaffen,  v.  a.  mad  gefpannt  ift,  aflo- 
xar,  relaxaiv  am  'Prtt‘e,  abatir,  re- 
baxar  el  precio;  eine  ©dlltlb,  ©träfe, 
remitir  una  deuda,  la  pena,  hacer  gra- 
cia;  ctmae  »on  leinen  Änfpriidjcn,  ce- 
der  algo  en  sus  pretensioues ; v.  n.  a- 
blandars»,  mitigarse  , cesar  , desconti- 
nuar;  bie  Äalte  Idlit  nad),  el  frio  cede, 
cesa,  ablanda;  ber  ®tnb  Idfit  ttacfc,  et 
viento  cesa  ; bie  ®:nbe  laifen  nach, 
los  vientos  abonanzan,  amaynau,  ablan- 
dan,  ceden;  bad  Jcucr  lief  nach,  el 
fuogo  ces<5;  ftg.  nachlalfcn,  in  ®ifcr, 
Üi; Oe,  relaxarse,  entibiarse,  enfriarse; 
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' fit  6fr  3ft‘6fft/  relaxaree,  desmayar; 
titelt  nad)ln|ftn,  nocesar,  no  deaisrir, 
no  desm.iyar. 

Nmhlijjig , adj.  negligente,  deseuidado, 
remis«  , desatento,  perezoso;  adv.  ne- 
gligentemente  , descuidadainente  ; fid) 
nrcffldfig  fleibcn,  vestir  con  desalino. 

Niichldlii.tfeit , f.  negligencia,  desalien- 
to,  dtseuido,  pereza,  remision,  lalta 
de  atencion. 

SfochlaiTung,  f.  relaxamiento;  bei  5?fU/ 
erd  , el  cese  del  fiiego ; 6fr  Sßillbc, 
abonanza  , cese  de  los  v entos  ; 6fr 
@(hmcrjtn,  cesacion,  descontinnacioii 
de  los  dolores;  6ff  'Pretl’e , abatimiento, 
rebaxa,  baxa;  feiner  2CnfpiÖd)e,  de- 
xacion;  6er0chulb,  6er  Strafe,  gra- 
cia,  remision  de  ladeuda,  de  la  pena. 

Nachlaufen  , v.  «.  correr  atras  , seguir 
corriendo,  perseguir;  fr  läuft  mir  auf 
aüctt  ©thritten  nach,"«*!  me  esta  siem- 
pre  i las  espaldas. 

Nachläufer,  m.  perseguidor. 

Nachlcben,  v.  ti.  6er  33orfehrift,  cumplir 
con  el  prescriio,  con  ladrden,  confor- 
marse,  obedecerä;  bftl  ©eboten  ®ot< 
fff,  goardar  los  mandamientos  de  Dios. 

Nad)!efe,  f,  rebusca  ; Nad)lefe  halten, 
rebuscar  ; in  6fr  3(frntf  , coger  las 
espigas  que  ban  qtiedado  en  el  campo; 
er  hat  nod;  eine  reiche  Nachlefe  gelafs 

fei , dl  ha  dexado  aun  mticho  campo. 

Nndflcfen,  <v.  a.  in  6er  2fernte,  espigar, 
rebuscar,  coger  las  espigas  que  queda- 
ron  en  el  campo  ; ©ü<her  mid)lc|«1, 
consnltar  libros,  estudiar,  leer  un  au- 
tor,  un  paso;  eine  ©chrift  »ergletchen, 
colacionar.  . 

Nadjlefung,  f.  »er  2fbfcf)riften,  colacion 
de  un  escrito, 

ffladjmac^en , u.  a.  imitar,  remedar,  con* 
trahocer,  copiar. 

Nachmadjcr,  n.  contrahacedor,  contra- 
hechor,  remedador,  imitador. 

Natbmadjung,  /.  reinedo,  imitacion,  con- 
trafaacimiento. 

Nadjmahlen  , v.  a.  imitar,  copiar  una 
pintura,  un  modelo;  eined  JJianb,  con- 
trahacer  la  escritura  de  aigtmo,  reme- 
dar  la  letra. 

Nnthmahkr  , m.  imitador , remedador, 
copiador  de  pinturas. 

Nachmalig  , ad).  posterior  , subsigui- 
ente. 

Nathmabld,  adv.  pues,  despues,  poste- 
riormente. 

Nad)mar|d)ieven , v.  n.  marchar  tras. 

Nathmart,  / segundo  pasto  de  bellotas. 

3ladime()en,  v.  a.  exäminar  la  medida. 

Nachmittag,  m.  tarda;  t<b  habe  0te  (dt 
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ganjett  Nachmittag  erwartet,  le  he 

esperado  todd  la  tarde. 

Nachmittägig,  adj.  de  la  tarde. 

3lad)mittagd , adv.  despues  de  comer  por 
la  tarde;  Nachmittag*  um  fünf  Uhr/  . • 
A las  ciuco  de  la  tarde. 

Nadimtliagdbt'ßb,  «.colacion,  merienda; 

Cd  nehmen,  tomar  la  colacion,  meren- 
dar. 

Nadjmittagd|chlaf , m.  ia  siesta;  einen 
haften,  dorinir  la  siesta. 

Nacbnehmen,  v.a.  bk  .Soften,  prevale- 
cerse  por  los  gastos. 

ifTCadjpächt,  m.  alquiler.  , 

Sladjpathteii,  v.a.  alquilar  por  substitu- 
cion.  ' ' 

Nad)  pachtet,  >w.  alquilador. 

NaehPfcifcn , v.  «.  silbar  tras  aigAno; 
wie  ein  anberrr  pfeifen  , silbar  como 
otro,  contrahacer  el  silbo  del  atro. 
Nachquellen,^.  n,  salir  de  tierra. 

Nachrechen,  v.a.  volver  i rastriliar. 
Njchrechtim,  v.  a.  volver  i contar,  re. 
ver  , exäminar  una  cuenta  , volirer  i 
contar. 

Nachredmuiig,  / revision,  exämen  de 
una  cuenta,  ,de  un  computo  <5  caiculo. 
Nachl'fbe  , f.  murmuracion  , murmurio, 
detraccion,  deslenguamiento , disfama* 
cion ; in  fehl  im  tue  Nach  re  6t  brfnqcn, 
dist'ainar,  dar  mala  voz  ■ uuo;  in  Na<f)Z 
t'fbe  fommen,  desacreditarse,  ser  trat- 
do  en  lenguas;  um  nicht  itl  üble  9lath< 
rebe  JU  fommett,  para  huir  las  mala» 
lenguas. 

9lad>rebCIl,  i>.  M redecir,  volver  i decit*. 
repetir;  id)  mag  et  nicht  nachrrPen, 
no  me  atrevo  ä repetirlö;  einem  ®utej 
Ober  i&Sfes,  decir  bien  6 mal  de  atgu* 
no  ; einem  SBbfed,  murmurar,  disfa- 
mar,  detraer,  tiidar  ä alguno,  ponerle 
taeba. 

Nachreifen,  V.  «.  irse,  partirse  tras  uno, 
ponerse  en  camino  para  seguirle. 

Nachreiten  , V.  «.  correr  tras  uno  i ca*' 
ballo,  seguirle  i caballo, 

Nacbrennen,  V.  n.  correr  tras  uno,  cor» 
rer  velozmente  en  seguimieuto  de  al- 
gn  no. 

Nachrtue,  f.  arrepentimiento. 

Nachricht,  /.  aviso  , inforiue  , noticia, 
lengua,  nueva;  Nachricht  geben.  avi- 
sar.  iioticijir,  dar  aviso,  noticia; 
rieht  betommeit,  estar  avisado,  rener 
noticia  • td)  habe  Nachricht  erhalten, 
me  ban  arisado,  me  Iran  dado  noticia { 
eine  fehr  erfteulithe  befommen,  reci- 
blr  tma  noticia  muy  gustosa;  ich  6 rin» 
ge  3h«en  e<"c  9»tc  Nachricht,  le  trai- 

go,  le  doy  una  buena  noticia  , le  doy 

buenas  nuevas;  (ich  Nachricht  »crj'dfaft 
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feit,  noticiarse  de  alguna  cosa,  inteli-SThdjfdjreiben,  v.  a.  tpdi  einer  fügt,  es. 


genciarsei  id)  Ijilbe  feine  9lucf)l'id)t  bn» 
von,  no  tengo  noticias,.  nu  soy  noti- 
cioso  de  elio. 

2ßncf)lid)ter,  tu.  verdugo. 

31ad)iiduevei;,  /.  f.  ©cfcarfrK&Krefy. 

Slucbridjtgeber,  »*.  avisador. 

3Jdcf)lid)tlid),  adv.  por  aviso,  para  ser- 
vir  de  aviso,  pafa  gobierno. 


ibir  el  discurso  de  otro  , djo  que 
dictaotro;  abfdjl'eibcn , imitar,  copiar 
el  escrito  de  otro,  formar  la  mano  por 
la  escritura  de  «tro;  fd)reibcn,  ivao  je» 
inmib  }u  |'<f)iei6en  nntevlnfffn  l?at,  es- 
cribir  lo  qpe  otro  ha  dexado  de  escri- 
T>irt  ©l'iffe  nad>fd)icfen,  mandar  cat- 
tastras  nno  que  ha  partido. 


Syitcfirücfeit,  t»,  ».  mover;  folgen,  suce-  SRacf)|d)teibfV  , m.  quieil  escribe  lo  que 
der.  otro  dicta, 

97fld?ruf , w.  fama,  renombre,  reputa-  gjadtfcfjrrtett,  v.  n.  gritar  «fctraS. 

cion  que  se  dexa  despues  de  su  rauer-  9^4d)|'d)nft , /.  copia  , imitacion  del  es- 
te  6 partencia,  olor,  ^ / drrto  de  otro,  para  formar  la  mano; 

SMn-uffh,  n'  gritar  tras  uno.  escrito  contrahecho,  escritura  de  aquello 

3?ad)  lutjm , *ti.  gloriä,  fama  que  se  de-  que  Ocro  ha  dictado;  in  Ctnfltt 
x*  despues  de  su  muerte  6 partencia.  posdatä 

nadibeja^lte«  Selb,  su- 

f>  ma  <*e  algu,1.°  I jebeimann  llipnit  nlementfl.  nup  s*  l,ar„  nin 
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ihm  ©cfdjribtnljeit  nnd>,  todos  alabau 
su  niodestia. 

St.i  tfaat,  f.' sementera  posterior. 
Sßad>|fltn,  V.  a.  sementar  despues,  repe- 
tir  la  sementera.  " , 

tTlrtdjfage,  nndijagen,  f.  Sftadjrtbe,  naefj» 
rrben. 

Sftidifitnimdn,  «.  a.  espigar. 

Sf  ldijammlung,  /.  tepeticion  de  colegir. 
Sftidj'afc,  m.  in  bet  fiogif,  la  roenor. 
tR«d)fd)flU,  f.  STtdifUng,  ttadjflingcn. 
SJfudji’djauen,  f.  nudifelien. 

9}rtd>jd)ilfen , v.  a.  envtar  despues,  en 


plementd,  pagämeuto  que  s4  hace  para 
. completar  la  suma  requerida. 

Srieydldtfen,  v.a.  ailadir,  echar  de  mas 
tina  cosa  liquida  para  llenar;  Jtntanb, 
echar  una  cosa  liquida  tras  uno. 

sn<ldj|'d)»arm,  m.  enxambre  segundario, 
la  segunda  salida  de  un  enxambre  eu  el 
riiismo  ano. 

9iacb|d)ibimmfni>  v. ».  nadar  tras;  se- 
guir  a nado. 

SJfadllVgeln,  t».  «.  hacerse  X la  vela-,  nave- 


gar  tras  otra  uave  ; bem  SBinbC,  de- 
xarse  llevar  segun  el  viento. 

viar  tras;  einem  Seuie  nadjfdjicfeit,  91  »erleben,  v.  a.  mirar  tras  uno,  seguir 
enviar  geute  para  perseguir  d alguno-  pon  los  ojos  ; einem  fftvaä  nacfjfeijfn. 


Siadjftdjt  , tener  induigencia 

conuno,  serestar  indulgente,  condescen- 
der  , disimular  , perdonar;  einem  jlj 
Oiel  nad)|ebfn,  pasar  i uno  muebas  cul- 
pas  , ser  demasiadamente  indulgente, 
tbner  dethasiada  induigencia  con  uno; 
bfe  Slecbnung  had)|Vl)en,  rever,  exa- 
mitiar  las  cuentas;  bie  dpnnMnngobd» 
d)Ct , eitiminar,  registrar  los  li’bros; 
bad  3}ad)|e|jen  feaben,  verse  frustrado 
en  sus  esperanz» 


91id)fd)icben,  V.  a.  hacer  adeläntaf. 

STfat^fcf)ieficn,  v.  a.  pagar  al  fin  lo  qtid 
faita;  suplir;  mit  einem  ©epietire , dis- 
parar,  tlrar  arcabuz  tras  uno  ü algo; 

SRadlfdjijfen  , V.  «,  navegar  atras  6 en 
seguimiento,  seguir  en  nave. 

92ad)fd)ldg,  «.  moneda»  alteradas,  con- 
trahechas,  falsißcadas. 

Sflüd)fd)l«gcn,  V.  a.  ffielb,  contrahacer, 
falsificar  monedas;  ©üdlt1’,  consultar, 
revolver  libros;  o.  «.  f.  nac^at'ten. 

sn.ld.fdlleitfien,  t».  >».  andar,  caminar  de  9i«d)ie|jenb,  ft  nacbllcbtifl* 
espacio  tras  uno,  seguir  secretamente,  3fad)!<nben,  f.  Iiad;|d>icfeni  , 
ocultamente.  SHacbfefecn  , v.  a.  posponer ; postergar; 

3^fld)I‘d)leppen,  V. «.  arrastrar  despues  de  v.  ti.  einem  naebfe^en,  perseguir,  dar 
si.  tras  si.  la  ca.  a,  ir  i los  alcandes  de  alguno. 

3lpd).d)lÖfIVl , «.  llave  falsa,  contrahe-  ?lacf)fej}Ung,  /.  SÖevfolgung,  caza,  per- 
cha.  ' secucion,  perseguimiento. 

sn.ldjfdjmflltß,  »».  banquPte  posterior.’  Sftildjjldlt,  /.  induigencia,  coudescendeil- 

91,ia)jd)intcfen,  v.  «.  saber  a algnna  otra  eia  , connivencia  , disimulacion  , cle- 

cosa  demas  del  sabor  natural.  A mencia,  blandura;  ü3crjei|)Uttg,  per- 

Üindlfc^mcißen,  v.a.  echar,  lanzar  tras  don,  disimulo;  ju  viele,  dobrada  re- 
alguno.  ‘ mision;  diläcion,  tiempo,  plazo. 

9?ad)fd)netbcn  , V.  a.  cortar  conforme  al  97ad)|id)tig , adj.  indulgente,  condescen- 
modelo.  diente , facil. 

9^acf)lV^m«/  m.  cosa  cortada  conforme  al  JTladjfingen,  v.  tt.  caiitarcomo  otro,  imf- 


modelo. 


tar,  contrahacer  el  canto  de  otro. 
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Staeb  - / 

Staebflnfen,  v.n.  hundirse'tras  otra  cosa 
hundida.  - • 

■ Staeblinnen , u.  a.  meditar,  pensar,  refle- 
xionar,  considerar,  reparar. 

91  id)|innr n , «.  meditacion  , reflaxion ; 
.Straft  be«  Staebfmnena,  cogitativa. 

Staebitnnenb  , pari.  cogitativo  , cogita- 
bundo,  peusativo,  meditative. 

Staebfommer , m.  el  cabo  del  estfo  >Nlos 
med’ados  del  estio,  veranico. 

Staeblpdben  , f-  «•  indagar , investigar, 
espiar. 

9t,iet)|pAber,  m.  indagador,  espia,  espia- 
dor,  investigador. 

Stad)fpifl,  n.  farsa,  entremes,  ^aynete. 

Slaebfpotten  , v.  a.  imitar  la  pronuncia- 
cion  , contrahacer  los  ademanes  i los 
gestos  de  otro  escarneciendola,  burlarse 
de  alguno  remedaudole. 

«ftad)!ptcd)cn , v.  a.  repetir  las  palabras 
de  otro  , contrahacer  , remedar  el  ha- 
blar,  la  voz,  pronunciaciou  de  otro; 
decir  lo  que  otro  ha  dicho.. 

Staebfpringen , v.  n.  saltar  tras  btro. 

Staebtpilrcn  / u,  a.  rastrear,  scguir  las 
pisadas,  las  huellas,  cazar;  bem  33i|be, 
rastrear,  acechar;  PntrtfudjfU,  escu- 
drinar,  espiar,  indagar. 

StacbfptSrung , f.  bttsca,  indagacion. 

ötdehjt,  pratp.  circa , dejunto  S ; Hdcfjfl 
bem  ’Paldtt  , junto  al  palacio  ,,  cerca 
del  palacio;  adv.  ndeb(t  batauf  folgen, 
seguir  inmediats: mente ; ndd)|t  fotlimrtt 
be  Stad)t,  la  proxima  noche,  la  noche 
inmediata,  proximamente  siguiente,  la 
noche  que  viene;  bie  ttdd)(t  »ergangene 
Stldjt , la  hoche  pasada,  ultimatncnte 
pasada;  ba«  ttäd)|t  anliegenbe  Jjntid, 
la  casa  inmediata,  contigua)  er  faj!  Jll' 
tiddjfl  an  mir,  me  estaba  al  lado;  nad)|t 
@ett  am  mefften  lieben,  despues  de 
Dios,  de  Diosabaxo;  bemnäebft,  des- 
pues  de  eso. 

92dd)ft,  adj.  pröxtmo,  el  mas  vecino,  cer- 
cano  , el  ; im  nddjftin  ©orf,  en  la 
aldea  cercana,  veciiia;  ble  nädjfte 
<be,  la  semana  proxima;  bic  ndd)|len 
Ekrtranbten  , los  proximos  parientes, 
los  parientes  inmediatos  , mas  allega- 
dos;  bie  nädjfle  ©elegcnbcit,  la  pri- 
tnera  ocasion  ; (eher  t|t  (14  fel&|t  ber 
nddjfte,  caridad  bien  ordonada  empieza 
por  si  mismo. 

Stacbltanb,  m.  f.  9tiW|tanb. 

9tdcb|lr,  »».  el  proximo. 

9taebltfd)en,  v.  a.  copiar  una  estampa. 

Staeblteben,  v.ti.  bem  Stange  naeb,  ceder, 
ser  inferior,  ceder  el  sitio  , A plaza; 
na<b(tebfnber©l'ief,  la  carta  que  sigue. 

Slad)|teigcn,  v.  ».  subir,  moutar  despues 
* dnras. 
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StittfifffFIert , v.  a.  insidiar,  acechar,  an- 
mar  trampa,  armar  celedas;  tfnem  und) 
bem  l'cben  ttaebten,  insidiar  la  vida  de 
alguno.'' 

9taeb|tfller,  «•  insidiador,  acechador. 

St<icb|lcllci'in  , /.  insidiadora,  acechadora. 

9Jad)jteiicti|'c&  , adj.  insidiador,  acecha- 
dor; adv.  insidiosamedte. , \ 

Staebftellung,  /.  insidia,  acechanza. 

Stdtbjten«,  adv.  proximamente,  quante 
antes,  bnbreve,  dentro  de  poco, 

Steepler,  “■  f.  Stiebte. 

Stacbltcuef, /.  talla,  imposicion,  Impue- 
sto. 

Stacbftcucm,  v.  ft.  pagar  la  talla. 

3tad)|tfeb , m.  capia  do  una  estampa, 
estampa  contrahecha. 

SR.idjftfolgenb  , ad/,  proximo  siguiente, 
proximamente  siguiente. 

3tieb|tfommenb,  nddjllfünftlg,  adj.  pro* 
xlmimente  vinlente,  proximo  »enidero. 

Stad’ltre  bf  n , V.  a.  aspirar  i.  esforzarse 
A tener,  procurar,  consegitir  afanar  por* 
conseguir. 

91dd)|l»crgangctt,  adj.  ultimamehte,  pro» 
ximainfrnte  pasa-io,  proximo  pasado. 

9lad)(lrcbung , f.  estndio,  afan  por  con* 
seguir  algo,  ahincö,  ardor,  emulacion, 

9la<b(lür|cn,  v.  «.  precipitar. 

5Rfld)itld)cn,  v.a.  buscar,  rebuscar,  pes* 
quisar;  in  ben  ©ücbftn,  buscar,  escu- 
dritiar  , investigar  en  los  libros  ; um 
eine  <J>rn|ton  natbfndifn,  pedir,  soii- 
citar  una  peusion,  busca,  buscamientot 
Um  etmad,  pedlmiebto , instancia;  auf 
Wicbctbolit«  9lad)(ud>ert,  i instancias. 

3l«dafucf)cr , «.  buscador,  escudrinador, 
solicitador. 

9?ad)|'ud>ung  > f.  bnsca,  buscamiento; 
lim  CtWd4,  pedidura,  instancia,  soß* 
citacion,  requesta. 

Sladjt, /.  noche;  bie  ganje  Statut,  tod* 
la  noche;  ti  wirb  9}«d)t,  bie  Strebt 

« bt’iebt  an,  nochece  , anochece  , entra 
la  noche;  naebbtm  bie  Strebt  tlngetref 
ten  mar,  etitrada  la  noche;  im  3tifnni 
ge  ber  3tqebt , al  anochecer ; eine 
leblaflefe  3tad>f , noche  toledana  ; 
SJtncbt  elicit,  cenar;  jemanb  gute  3tad)t 
milnfdjen , dar  las  buenas  noches;  adv. 
SJtaebtd,  bed  Strebt«,  bep  Siaebt,  de 

noche,  d noche,  eit  tiempö  de  noche,  pob 
la  noche;  bet)  ber  Strebt  (Itib  aüe  Äöb* 
febmarj,  de  noche  todos  los  gatos  sott 
pardos;  über  Stiebt  au6bieiben>  übet 
9ta<bt  WO  bleiben  , trasnochar  , per* 
noctar  fuera  , en  algun  lugar  ; bei) 
3tid)t  Icuebtenb,  ftbeinenb,  noctiiuco, 
luciente“  por  la  noche  ; i brt)  Strebt 
herumfebmirmenb , noctivago. 

Stacblanfer,  «•  dneora  d*  noch«. 
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Bladjtftnjcn,  v.  n.  baylar  despues,  bay- 
lar  i inodo  de  ot.ro. 

Slacbtangug,  m.  f.  ÜlatjjtbaSit. 

Sladjtorbfit , /.  trabajo  hecho  de  noclie, 
vela , obra  qiie  se  hace  de  noche. 

Sladjtat'bfittr , trabajador  de  noche. 

Slqdftbecfeh,  «.  orinal. 

31ad)t6rob,  «.  f.  Siadjteffen. 

Sladltbrub/  «.  f.  3ffp. 

SWdytrn,  adv.  ayer  la  noclie,  ayer  la 
rar  de.  4| 

31ad)teit , v.imp.  anochecor. 

31od;tnfcbeiuung,  /.  aparicion  nocturna. 

9l4d)tWfen,  w.  cena. 

Slfldltrule, /.  lechuza,  buho,  xura. 

31  entfalt«,  tu.  mariposa  nocturna. 

3l4(btfro|t,  vi.  hiclo  nocttirno,  escarcha 
uocturna. 

Sla^tgängep:,  »»•  f.  Slatbtntanberer. 

DlaÄtgrbftb,  «•  rezos  nocturilos. 

Slgebyeijt,  m.  dueude,  espectro, 

Sldtbtgefcbirr,  «•  orinal. 

31at^rgc|ld>l,  »,  visiou  nocturna. 

3lad;tgcfpcit[l,  «.  dudnde,  espectro,  fan- 
tasma. 

Slacbtgrjeit,  f tiempo  nocturno. 

Slatvtglrtd)«,  /.  equinoccio. 

Sladitgleicbpunft,  tu.  punto  equinoccial. 

Sladdbabit,  in.  habito  de  noche. 

Sladjtjjattbe,  /.  toca,  cofia  de  noche. 

31ad)t^fil  , tu.  desventaja , dispendio, 
daoo,  perjuicio,  perdida,  detrimento; 
31a<btb«H  bringen,  perjudicar,  daiiar; 
bae  gereicht  mir  jum  Slacbtbeik , esto 
rednnda  en  mi  perjuicio,  me  causa  dano ; 

etntn  Schirr  jum  Slacbtbeile  feiner 
€qte  begehen,  cometer  una  falta  con- 
tra su  honra. 

SRatbtbetlig,  adj.  perjüdicial,  desventa- 
joso,  danoso,  nocivo ; nacfetbeilig  fepn, 
perjudicar  , derogar  ; bfr  Sb1*  nad)> 
tbcilig , ofensivo  de  la  reputacion , adv. 
danosamente,  con  perjuicio. 

Slaebtbcmb,  «.  camisa  de  noche. 

Sladjtbtrbcrge  / /•  aibergue,  transito,  po- 

sada ; bie  3lacbtberberge  an  einem  Or» 
te  halten,  pernoctar  en  un  lugar. 

31jdMbo|cn,  plur.  calzones  de  noche. 

3iad)tbdtte,  /.  choza. 

31a4t?wn , v.  a.  hacer  como  lo  hace  otro, 
imitar,  seguir  ei  exemplo  , contraha- 
cer , hacer  & imitacion  de  otros. 

3!ad)tjagb , /.  caza  de  noche. 

31ad)tjagen,  «.  cazar  de  noche. 

31ad)tigaUe,  /.  ruisefior,  filontena;  (Efel, 
caiandria  4e  aguador. 

Sladitifcb,  »«•  postres;  bet;m  91acbtifd)e, 
ai  cabo  de  la  comida. 

Sladjtjupe,,  /•  31ad>tfamifol,  «.  chupe- 
tilia  de  noche,  vesta  de  noche  , almilla 
de  noche. 


31a  d) 

SloAtflcib,  m.  vestido,  hdbito  de  noche. 

31iJct)ttocfctt,  coselete  de  noche.  « 

31a<btflihle,  /.  fresco,  frescor,  frescura 
de  noche,  sereno. 

31atbtiager,  ».  trahisito , quarto,  aposen- 
to  donde  se  duerme  la  noche ; ba$ 

Sflacbilagcr  an  einem  Ölte  halten,  ha- 
cer noche  en  algun  lugar.  ) 

Slad'tldmptbcn,  «t.  velon  6 candilejo  de 
noche.  I 

Slatbtlampe,  /.  randil,  velon  de  noche, 

Sladjtlann , m.  estrepito,  rui3o  nocturno, 
aiarma  nocturna. 

3lad)tldnge,  /.  longitud  nocturna. 

31«tbtlallf,  m.  arco  nocturno  de  una 
ectrella, 

Slatbtldufer,  *».  soctivago. 

31äcbtli(b,  adj.  nocturno,  nocturnal,  de 
noche. 

81acbtii<bt  > *.  luz  de  noche  , candel», 
vela. 

3la<btli<bt(ben,  «.  candeiica,  candelilla, 
velilla,  vrlita. 

STlatbtluft,  /.  ayrede  noclie,  sereno. 

Sladytlufi,  /.  divertimiento  nocturno. 

Sliibtmabl,  *>•  Slacbtmabljeit,  /-  cena. 

9ia<btmabr,  «■  Slatbemanncben,  ».  su- 

cubo, 

Dlacbtnrantrl,  m.  mantilta  de  noche,  capa 
de  noche.  > 

Slatblmcijtef,  *».  visitador  nocturno. 

91a<btmenfcb,  m.  (roetgec  SBlobr)  aibino. 

Slacbtmuflf,  f.  serenata. 

Slatfetmö^e, /- toca,  tocador,  hortete  de 
noche.  • • 

SlacbtpatlUlIe,  /.  patrulla  de  noche. 
3la*tquarttcr , «.  f.  31acbtb«6rrge, 
31ad>tl«9tf- 

31  rebtrab , ».  retagnardia,  retaguarda. 

Ülacbtra6f , ».  cuervo  nocturno,  cbota- 
cabras. 

Slatbtvabrn,  v.  a.  trotar  atras,  trotar  em- 
pos  de  uno. 

31acbtratb«n,  r.  «.  f.  nad)|lic6ct». 

Sli»d)tcag,  «•  anadidura,  suplemento,  pa- 
ga  qne  se  hace  al  (in,  para  cumplir  el 
precio  de  alguna  cosa. 

Slacbtragen,  V.  a.  Uevar  despues,  portar 
detras;  in  rintm  ©ud)e,  meter,  poner 
asentar,  dar  asientb,  registrar  en  los 
libros;  fig.  t«  einem  naebtragen,  con- 
servar  el  rancor. 

Sladl treiben  , V.  a.  Uevar  , condncir  las 
bestias  al  paste. 

31ad)tretfe,  /.  viage  nocturno. 

91atbtreten , </.  n.  an.lar  atras,  seguir. 

Slacbtriegel , «<■  cerrojo. 

Sflatfatvieb,  ».  Slacbtrift,  /.  f.  31a<bb»t- 

Ülaajtriliern,  V.  ».  contrahacer  el  gorgdo 
de  alguno.  _i  , . 

Slncbtrinfen,  v.  «.  beber  despues.. 


Nach  Nacf  55j 

8htdjfrO(f,’i«.  vestido,  casaca  de  noclie,  Nocbwadjfen  , v.n.  crccer,  volver  i cre- 
ropa  de  cxmara  6 de  levantar.  cer. 

Nacbirbcfchen,  «.  casaquilia,,  bata. 


9liid)trubf  , /■  reposo  de  noche. 
3}ad>mill0e,  /.  ronda  de  noche. 
Nachtrupp,  m.  f.  Nnehtrab. 

Na d)t&,  adv.  btä  SRadjtd,  de  noche. 
Nachtschatten,  m.  hierba  mora,  morella. 
Ntdufchii’fenfraut,  «.  roolf. 
Nachtfcherbd,  f.  Nacbttopf. 
Si.iditj'djrcden,  m.  terror  noctnrno. 


Nachträgen,  v.  a.  exäminar  et  peso,  re- 
pesar. 

Nachwägung,  /.  exAraen  del  peso. 

Nachwaife , *».  pdstumo. 

/Namwanbeln,  V.  ».  seguir,  imitar  & otro. 

Nachwehen  , s.  pl,  dolores  despnes  del 
parto  ; pg.  los  efectos  dolorosoa,'  el  de- 
sagrado  que  nace  de  malas  acciones, 
los  remordimien(os.  ; 


Si  .d)t|d>riibu',  m.  oticial  d la  entrada  (Je  Nachwrin , rn.  trasmosto,  aguapie,  vino 
las  puert-.s.  • . de  cabeza. 

Naehtfch  wärmer,  ».  noctivago  , ronda- , NachWeifm  , v.  a.  mostrar  , ensenar  el 
dor.  - lugar  domie  se  lialla  lo  que  se  bnsca  ; 

Nad)tfchwärmerrt>,  /.  excesos  de  nocti-,  «uf  etwa*  in  einem  ©ud)e,  remitir  ä 


vagos. 

Nachtfchwcip,  «.  sudor  nocturno. 
Naci)C|igmil,  «.  senal  de  npche. 
Naehtfihen,  ».  lucubracion,  el  lucubrar, 
vela,  el  estudiar  en  las  noches. 
Na<ht|l|er,  >»■  el  que  estudia  mucho  en 
las  noches. 

Nacbtpänbchen,  "■  serenata. 

Nad)t|tttle,  /.  silencio  de  la  noche. 
SftaditiiM, 

noche. 


algo. 

Nacbmeifung , /.  el  mostrar ; in  einem. 
S&U<he,  remlsion. 

Nachrodt,  f.  posteridad;  feinen  Namen 
auf  ite  Nachwelt  bringen , trasiadar 

su  fama  i la  posteridad. 

Nnthwerfen,  v.  ».  echar  detras. 
Nachwiegen,  Nachwiegung,  f.  NachWÄ' 
gen. 

i,”qüädro  ~que  repreVenta  la  9$«$»!“«/  »•  eodicilo. 

' ; alacbWtntei',  *.  niviernito , mxierno  que 

. entraaun  pasado  el  tiempo  ordinario. 
Naeboiubtetetv,  *.  »studio  nocturno,  el  5yja*tcirfen,  v.a.  producir  el  efecto  des- 
lucubrar,  lucubracion.  » ' 

SSaibtjtubl,  »o-  Nacht|iüblt6en,  ».  bacin,  Jßl7Cj)wucfiÄ,  «.  las segundas  mieses,  fru- 
s.heta , sillita,  s.lbca , bauado.  ^ de  haber„  ^ 

Na^tltunbe,/.  hot»  de  la  noche.  gado  los  otros. 

Nachttanj,  i».  bayle  nocturno.  NatfiWünfchen  , v.  a.  desear  felicidad  y 

Na^thau,».  roc.o  de  noche.  bien  <nno  que  parte.  . - , 

Na Saopt;  ».  orhiah"'  8*  faha  ^ * ***“  & ***“ 

Nachtocr|ammlung,  /.tertulia  nocturna,  g^^len,'*'-  vohrer  i contar,  exi- 
asamblia,  • minario  que  se  ha  contado , rescontrar. 

Nadjnthr,  / relox  de  noche,  Nodjlablunq  , /.  pagamento  posterior  6 

Nachtbiole  /.  hespero.  , que  faltadelasuma  entera. 

Nadi  ucgc!,  ,a.a'e  nocturna.  Nacbiätlung , /.  rescuentro,  exämen  de 

Nad,twad,e , /-  guard.a^ de  noch«  , een-  ^0WJue¥ se  ^'/ontildo. 

tiuela  en  tieinpo  de  noche , los  ^ad)]rW)ncn ; fl.  disenar , delinear 
sirenos.  Xbtbpi^g  her  Nacpt,  vela,  segun  el  original  i exemplar. 

Vlg1‘a;  PJ,‘m,era  Na  (blieben,  «.  «.  traer,  eirar  atras;  v.n. 

^Z  ,'2le  *abett'  vel*r-  caminar,  andar  atras,  seguir. 

Nachtwächter,  m.  eulgdqr,  Sirene,  guar-  seguida.  @cfo,g/  segult0, 

91Ä.  - wtoW.  ....  ÄÄ'Ä-, 

r Natfen,  ».  cereiz;  ber  boblt^b«»  be<  * 

«t.  Nacfend , cogote , colodrillo ; bad  ®e< 

Nadltjflt , /.  tiempo  de  noche , tiempo  nirf/  noca>  “escuezo  , pestorejo  ; ti> 

nocturno.  «*m  immer  auf öemNacfenfepn,  estar 

Jiiicptleug  , «.  ropa  de  noche;  Na<hSc  siempre  i las  espaldas  de  alguno. 

bnuw,  cofia  de  noche.  Naclenaber  , /.  vena  cervical. 

Jc.tch»ermtethen  , v.  a.  alquilar  & otro  Näcfen,  v.  a.  f.  neefen.  1 
una  pieza , un  quarto.  Nacfenb  , adj.  desuudo  ; naefenb  unb 

Jcswntripachten  , ti.  o— arrendar.  blöd,  desnudisimo  , pobre  en  cuero; 

Jiinjiiftbeil , «.  juicio  fundado  sobre  un  nacfenb  audlieben  , desnudar,  poner 

razonamiento  justo.  en  carnes. 
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91  »cf enfd)fag  , m.  golpe  dndo  en  la  eer-  5Raqc!6(iit1jr  , f.  tach*  blanca  en  la  un* 
viz,  pescozada,  pescozon. 


SMcfmi),  f.  3Rccfertp,  repeio. 

SRacfet ,' nacfigt,  ttflcfig,  adj.  desnudo, 
/pelado;  nfltftc  ©iigc,  montatias  pela- 
das;  adv.  desnudamente. 

SJ-ldra,  /.  Ärt  Sdtbc , color  de  narailja. 
3li1i?th«it,  f.  desrmdez. 


de  la  mauo. 

«•  clavete,  clavito,  clavillo. 
g}i1i)el6oljl'Cr  , m,  barrena;  ®inbdbol)< 
rer  brr  brrbiqui. 

SRägelein,  ».  fleincr  3Rngcl,  clavo  de 
cliilla,  taohirela,  clavillo;  CBctDUl’inä/ 
gdetn,  clavgs,  clavillo. 


«Ra:  fl,  / SR.jbnobd,  aguja;  grofir,,agu-  SiigddniPurg,  f.  ^enebtftcnfvaut. 
jon ; Sßdbd  poll  3!»irn,  hebrade  hilo;  JfiagrlfcaubC  < /•  niesq  de  maniobra ; in 
©ticfnabd,  alliier;  £aarnabd.  par-  bcn  2SunbcH(  guardajarcias. 
tidor  de  cabellos,  aguja  de  cabeza;  fWiqcl*  l|£n,  ».  clavero,  puqtero, 
©iricfunbd  , aguja  de  hacer  media;  3}igelfclt,  adj,  clavado. 

SRagnetthlbd  , aguja  de  inarear;  bit  9}  tgdgi'|chttuil' , »■  panadizo  , panarizo, 
Slabcl  bC8  .Äompalfed , planchuela  de  tinero. 

la  aguja  nautic»;  (ine  fftabcl  bev  4t w Sftagdhagd,  »>•  in  bev  Ödc^i^funit,  me- 
(tablcr,  tromit  fie  bie  ^icft  bes  ÜR('  tjiall*. 

tq(|fi  ljuitirn,  rampiflete.  9t<igelharoroer,  «t-SRagdhanimei'mciT,  *, 

SRlbdbflfit,  adjijionn  preparado,  fabrica  de  clavos. 

fftube’.pHdjsÄcn,  "•  SRabd6ud)ie,  /.  agu-  SRagdhanfcd,  P'-  comercio  deplatos. 

jero,  ©U'(fnabflbiS(f)K,  alfiletro.  SRa^dfopf,  m.  cabeza  de  davo, 
Sftabdgdb,  ».  alfilercs  de  las  seiioras.  Siagclfuppe,  f.  3iagelfopf. 

3labdi;oIj,  n.  leffo  rosiuoso , toda  suerte  fTl agclfraut , *•  »elosilla,  pilosela. 

de  arboles  resinosos.  aiagcliod),  «■  agujero  de  clavo. 

SRabdfopf,  m.  cabeza  de  alliier,  3}agdmU|chd,  /•  »elemtes, 

’S^abdföl'bd,  m.  escandice,  aguja  de  pa-  Siegeln,  v.  a.  clavar,  enclavar. 


stör,  peyne  de  pastor. 
SßabdftitTcn , «.  acerico 

para  alfileres. 


9trt4<rlneu,  «dj.  todo  ntrevo,  enterament* 
almohadilla  nuevo. 

Siagdpiotte,  [.  3fagdfopf. 


0}  itdlcci),  3}abd6hr,  ».  ojo  de  la  aguja.  SRaijdpvobc,  /'  Prueba  sobre  la  iiiia. 
SJlabdmachcr,  tcv  Schnäbeln  macht,  3ia'gdi<hmtrb  , «.  fabrjcante  de  clavos, 
agujeroj  ber  ©tetftiabdn  macht,  alfi-  clavero, 

letero  ,b  fabricante  de  alfitercs.  SiitgdfcbmÜbC , f fabrica  de  clavos, 

fJiabdfpifce?  / punta  de  aguja  y de  alfi-  SVigdicbmiebiV,  »<•  cabillero, 
ler.  «nagtl|'chuHe,/.f.  SRagdtt|cn. 

0iabdfli<hr  m.  agujazo,  ’Sftagd|d)IPatnro  , honga  semejante  * 

Sftabir,  i»,  nadir,  un  ciavo. 

SRabjcr,  w.  agujerero,  alfiletero,  SRaqdfpihC/ /•  run,a  C'3V0« 

tRagel,  «i.  an  Jjditbrn  unb  Süfien,  una;  ^ngdjiehcr,  m.  sacaclavos, 

bcn  |ich  du  ‘Pfrrb  in  ben  Juß  tritt,  3}agfljn)atig , »'•  do^or  causado  del  pa^ 
SR.igr)  im  Äuge,  clavo;  flcinrr  9iagd  drastro  ö repeio,  uäero.  _ 

Ober  Sio.cfcn,  tachuela,  clavo  de  chilla;  SiageU,  v.  u.  roer ; voll  vjiaulcn,  rato-» 
Singrl  in  ber  ©diidifchci&f , el  blancog  nar;  an  einem  Ätnodien,  roer  un  hue- 

fcrn  91agd  trcjfcn,  dar  eu  el  blanco;  so;  ba#  naget  mir  am  jjtrjcn  , esto 

hbljftncr  3iagd,  tarugo,  cabilla;  ^61/  roe  , cousume  ml  corazon  p 

Jtmfr  SRaiicI , morntt  man  in  bcn  wifTin  naget  ihn , 

©d)ii6rn  bas  ©djufiiod)  Jiimad't,  ta-  remuerde.  ‘ 

rabalazps  ; Äcudn  < SRagd  , cabilla;  SRagen,  «■  roedura;  bcö  wcmtnrns,  re- 
fith  bi(  SRigd  al’fchllcibrn  , cortarse  inordimiento  de  la  conciencia  ^ escozor. 

las  uiias;  luqd  man  «oll  bcn  Sftdgcln  Siagcub,  pari,  royente,  mordaz,  reipor- 
ab|«hncib(t,  cortadnras,  cercenaduras  dedor;  nagcnbc  CUI  " 

de  las  uiias;  QMuiJlC  auf  bcn  STMgcin  piordaces;  nagenb(S®ClOl(|Cn,  concie  •> 

htt  Singer,  flor  de  Iqs  uiias;  ettpsd  cia  remordedora. 

auf  bem  S’iagd  berfagen  fbnncn,  teuer  Siagcthirr  > "•  ammal  gue  roe' 

en  la  una;bcn'iRoif  anbei»  S^agclhän--  Sftnqlcr,. ««•  clavero. 

• acn,  colcbar  los  habitos;  ctibas  an  bcn  ÜRagiing,  /•  roimiento,  roedura. 
jRagcl  bÄngcn,  abandonar,  renunciar,  3T|ahc , arfe.  juuto,  vecino  ä,  cerca, 

HO  teuer  cuenta  de  algo,  bcn  |Ch®apr 
icn  9tocf  IC  , mudar  Üe  trage,  tomar 

0 w _ - 


brtö  Öe/ 
concieacia  1© 


otra  carrera; 
•scrupuloso, 


* 


sef  poep 


jos  de ; tv  jlefct  nai;e  bet;  ibm  4 
cerca  de  et;  natje  brtbcp  liccjen,  est*; 

confinar ; fu() 


vecino,  contiguo 

jn  etipaa  machen 


acercarse, 


a alg» 
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9iah 

nahe  auf  ben  ^>als  fommcn,  venir  al 
cuella;  nahe  baran  leijtt,  estar  en  vis- 
peras;  bei-  griibe  i|i  bcm  2lbfd)IulTe 
naht , la  paz  eStä  en  visperas  de  con- 
cluirse;  bem  $Obe  nahe  fenn,  estar  en 
el  art-culo  de  lä  mnerte  ; bie  Qjffaht 
i|t  nahe,  el  peligro  estd  inminente;  ft 
t(l  nai)t  an  funi  jig , frisa  SU  edaji  con 
los  cincuenta;  er  i|l  naije  mit  mir  rer» 
reailbt,  es  mi  pariente  cercano;  fein 
Unglinf  gebt  mit  nahe , SU  disgracia 
me  llega  al  corazon  A meafljge,  me  pesa 
de  su  desgracia  , siento  su  desgracia, 
tengo  conipasion  de  ella;  ci  geht  mit 
natjf,  bag  id)  cd  qethan  habe,  me  pe- 
sa de  haberlo  lierno;  eines  'ijhrf  jU 
’ naije  treten  , perjudicar  la  honra  de 
alguno  , ofender  la  reputjicion;  nahe 
fommc»,  fct)C  ähnlich  ft pn , semejar, 
ser  seniejaute,  teuer, inucha  semejanza. 

SHatjf;  adj.  vecino,  cercano,  propinquo, 
inmediato,  proximo;  fidj  nulje  ttJobtlJ 
bejinben,  hallarse  inmediato  d;  bic3tit 
ijl  fdjon  nahe,  el  tiempo  acerca,  estd 
muy  inmediato;  natjC  ©ffaht,  Il«hed 
llngtnjitter,  peligro,  temporal  inmi- 
nente,; rta^cr  SJfrreanbter,  propinquo, 
parieute  proximo  ; nahe  SBerWanbt/ 
fdjaft,  proximidad  de  parentazgo. 

Ülahf,  f.  cercania,  vecindad,  jnmediacion, 
proximidad,'  in  bei*  fetyen,  bet 

tiad)ten,  ver  de  cerca,  considerar,  exä- 
minar  de  cercano. 

Sftafyen,  v.  m fid)  nflfcen/  acercarse,  apro- 
pinquarse  , aproximarse  , avecinarse, 
arrimarse. 

SiÄljen,  V.  a.  coser;  {JUVC^tld^en , trans- 
puntar ; genähete  Arbeit,  trabajo,  obra 
hecha  A laaguja;  fic^  mit  Sldhen  nälj» 
ren  , sostenerss  coa  el  ’producto  de  su 
aguja. 

Slähtr,  m-  cosedor, 

Sterin , /.  fosedpra. 

Singer,  comp,  mas  cerca,,  mas  cercano, 
mas  vecino,  mas  inmediato;  tat  djcttlb 
ijt  einem  ndi^er  als  btt  SRocf , la,'  cg- 
misa  ,s  mas  tnniediata  qua  la  casaca, 
primera  la  camisa  qire  el  sayo;  nähet 
bringen,  acercar;  näher  fommen,  acer- 
capse,  avecinarse;  fig.  ähnlidjet  fetjn, 
estar  mas  simjl,  teuer  mas  szmejanza; 
fleh  näher  mit  jemanb  6efannt  machen, 

entrar  en  comercio  mas  estrecho  con 
uno  ; (icf)  näher  erflären  , explicarse 
mas  ampliamente  ; ba$  SJlä^ere,  las 
particularidades. 

Srtjljeefauf,  m.  f.  Siäherredjt. 

Slibern,  v.  a,  avecinar,  acercar,  apro- 
pinqnar,  aproximar  ; fief) , acercarse, 
avecinarse  etc. 

Kityerrecfyt^  >,  preferencia  en  la  compra. 


Släh  51< 

tn^erung,/.  acercamiento,  allegamiento, 
proximacion, aaproxirnacior.. 

Slibtjföfien,  «•  almohadilla  para  coser. 

Slahme,  »«.  nombre;  eine  ©ad)e  bet)  th» 
rem  Siamen  nennen,  liamar  unacosa 
por  su  nombre;  beu  SJlabmen  non  et» 
lUad  haben,  tener  la  denominacion  de 
alguna  cosa;  ein  tfllann  mit  SJlahtnen 
3a«b,  un  bopibre  llamado  Jayme;  ti* 
nem  einen  SRamrn  geben,  poner  nom- 
bre  A alguno  i tm  Sflamen  ÖSottes , en 
nombre  de  Dios;  ff  in  Ö5ottf$ 

Sflabmcn  etjun , bagalo  en  hora  buena; 
reie  ijl  3hr  reerthtr  SHil’mc,  su  gracia 
de  Vm?  osui  arionimo;  3l-lhmc'  S*uf/ 
fama,  nombre,  fan;a,  cred^to  , reputa- 
don^  renombre ; ftdj  einen  unflerblidjeit 
Sßahmen  madlttl,  lograrse  nombre  in- 
mortal ; einen  grbßcn  Slamen  hdben, 
tener  grau  reputacion  ; einen  guten 
3laljmcn  l;aben,  teuer  ervdito. 

9lahmencht;jl,  m.  Cristiano.de  nombre. 

Ülahmtngcbid)t,  «■  »erdstico. 

3lahmcnlthtt,  «•  f.  ’Sletoitijmic.  x 

3lflh*benlod,  adj.  andnimo , sin  nombre; 

‘ ein  nahmcnlofcd  , übro  and- 
nimo. 

^lahmcnregijltc,  «.  nomenclatura. 
SJlabmenäfeft , «•  3lshmcnSta9  / ** 

fiesta  de  alguno,  dias;  bellte  l|t  ITICfncä 
Säaterd  Slamenstag,  hoy  son  los  dias 
de  mi  padre.  - 

9lalmundunterf<hrift , /•  firm» . signa- 
tu  ra. 

Slameiltiicfi,  adv.  nombradamente,  espe- 
cialmente , expresadamente. 

3lah)mertttJ»rd>frl , >«.  trueque  de  nombre*. 

Slatjmhaft,  adj.  nombrado,  determinado, 
express  con  su  nombre,  considerable ; 

' najjmbaft  machen,  indicar,  descubrir. 

SlMjmlidj,  adj.  ber  ndjjmlidje,  ei  mismo. 

SJldhml'ti)/  ä “»ber,  es  i saber. 

3l4bncbfl,  /.  aguja. 

Slihrahm,  «/.  telar. 

Sfliibvbav,  adj.  apto  i recibir  alimento. 

Slibren,  u.  «•  nutrir,  alimentar,  susten- 
tar ; ficf)  mit  ^qjTnung  nähren , susten- 
tarse  se  esperäntas;  (ich  mit  feinet 
J^dnbe  Arbeit,  vivir  del  trabajo  de  sus 
manos;  ben  ©ei|t  nähren,  nutrir,  ali- 
mentar el  espiritu. 

Slähtt1-/  nutridor,  alimentador. 

SJlahl'haft,  adj.  nntritivo,  nutricio,  nu- 
trimental  , alimentoso  , substancial, 
substanciosq ; ein  nahrhafter  Ort,  lu- 
gar  donde  se  haila  facilmente  con  qne 
alimentarse  ; ein  nahrhaftes  ©treerb, 
profesion  util  , lucrativa  , provechosa, 

Slähring,  m.  dedal. 

3lähcftaft,  /.  facujtad  nutritiva. 
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Silbriidj,  “df-  apenas. 

Ef}Abl'lo«  , adj.  privado , falto  de  nutri- 
memo,  de  alimento;  nabtlofe  Älinjl, 
arte  , profesion  inliuctuosa , ingrata, 

■ esteril 

Siäbrmiitel,  »•  alimento,  nutrimento, 
3i4rf«ft,.  f.  Siabrungfifdft. 

Jßibl'litni,  adj.  inuy  nutritivo. 

3i.tbl'|tdnb,  ,m.  estado  econtimico. 
piaijnim]/  f.  alimento , nutrimento,  aus. 
tfnto  , susteutamiento  , sustentacipn ; 
stucfomnun  , sgstento  , subsistencia, 
maotenimiemo;  feine  Siabiung  »ueben, 
fmscar  con  q ne  aliinentarse ; betn  (ftuet 
frifd;*  Siabt'Uttg  gfbtn,  darnnevo  ali- 
mento al  fnego ; eine  Siabrung  treiben, 
exercitar  un  oficio.  tma  profesion,  mia 
arte;  ti  Ift  feine  Siabtung  unter  beit 

CfUtfn,  no  hay  modo  de  ganarsti  vtda, 
de  mantenerse;  Sfa^unng , (JlHteV,  pa- 
sto,  päkulo. 

Bldfirttng,  /.  nuttScion,  nutrimento,  rUt 
nientacion;  ber  'Pflanjen  ,.  autricion 
de  las  plantas. 

Sfafjnittganitttel  , ».  alimento  , viveres, 
mantenimiento. 

SiabvungPfflft,  m.  hlrnior  6 xugo  nutri- 
tive ; im  -Iliogen,  chylo. 
9iiibntngp|orgfn,jt>/.cuidadosdelsustento, 
cuidjdds  caseros. 

SiAblcbtlle , /.  escueia  de  coser, 

Sldljleibe,  /•  seda  para  coser, 

Sßufet,  f-  costnra;  in  bev  2ütatomie,  su- 
tnra  ; giobr  Sidbt,  costuron;  tvetre 
9iabt  ber  ©cbneibcr,  basta;  hoppelte 
Sialjt,  bebederos  ; fctf  3ß4f)te  atlPbÖl 
geln,  aplanar,  sentar  las  costuras. 
9ldbtft'fp , /,  el  modo  de  coser,  cosedu- 
ra, costnra ; f»c^  mit  SlibK f C 9 «mä^KII, 
ganar  su  vida  con  coser.  1 
JfMtjtci'in,  f,  coserfora,  costurera. 

§Ti  , /.  Äabclring , ligadura  de! 
virador  de  combes. 

9Mbjet(g < "•  aderezos  de  coser,  requisi- 
tos  para  coser. 

Siibjwirn , i».  hilo  para  coser. 

Jidif , adj.  natural,  sencillo  , ingenuo, 
sin  arte-rsin  artificio;  adv.  naturalmen- 
te, sencillamente,  ingenuamente. 
»flatnerÄt , f.  simpllcidad  natural,  inge- 
nuidad,  scncillez,' 

Siame,  nAmlicb,  f.  Sfabme,  mSbmlicb. 
SJiapf,  m.  escudilla  ; ein  Heiner,  escu- 
dillita;  irbeficr  Siapf,  algebena  , af- 
bornia,  zafa;  non  JapatKC , aljofayna. 
Sßäpfcbcn  t ti.  escqdilljta  ; brr  (Sieben, 
cascabillo. 

Sßapbtb«,/  naphta. 

9iatbe  , /■  cjcatriz  , seiial  , pinta  ; eint 

SifltSf  cicxtriaaxi  Sßnvbe  re« 


«ar 

SMatftvn,pp<feimar&e,  pintas,  ojos  de 
viruelas,  hoyos  de  viruelas;  eitt  Ö5e(ld)t 
»oll  Blatternarben  rostro  hoyoso,  ta- 
chndo,  pintado  de  viruelas. 

Sittben , v.  n.  hacer  cicatriz,  cicatrizar. 
Slarbenfeite, /.  grano , flor. 

Siatbig,  adj.  cicätrizado,  Ueno  de  cica- 
trices;  blattefnafbig,  hoyoso,  tacha- 
do,  pintado  de  viruehts,  de  hoyas  d» 
viruelas. 

Siarriffc,  f.  S>ar)ifl>. 

SiarciffilP  . «.  narciso,  enamorado  de  sJ 
mismo,  penoso. 

SJlaibe , /.  nardo. 

SRarbengra«,  «■  hlerbaginesta. 
Slatbrnfl'llUt,  «.  nardo  rilstico. 

SiarbetlSI,  «.  aceyte  ite  nardino. 

97afC,  m.  loco,  atunado,  fatuo,  estolido, 
estulto  , flcitier,  toquilio , loquito; 
lünbnwib'gfl'  ’Wtnfcl),  o'rate,  meute- 
cato,  (lesatinado ^ ein  einfältiger,  ndr» 
VifcbfV  ÜPifUl'd),  necio,  simple,  fatuo; 
^andtmirll,  bnfon,  truhzn , arlequin; 
(Erältavr,  loco  de  atar,  loco  de  capirote; 
3lair  uon  ^and  aud,  SRarr  mit  4>a«t 

linb  JJlnar,  loco  reconocido  portal,  loco 
perentie;  JUltl  Sfiaiten  mefbett,  volver- 
se  loco , enloquecer;  bcn3iarren  woran 
g.frelTen  ba*>en  < apasionarse  , estar 
apasionado  por  alguna  cosa;  ctnctt  )um 
Sßarren  bdl’«n/  burlarse,  hacer  bnrla 
baya  de  alguno;  bcn  Sßarrtn  abgrben, 
scr  el  hazmereir  de  una  compaiiia; 

fl*  »on  allen  jum  Sitrrcn  brauchen 
laflen  , ser  el  juguete  de  todos  ; ein 
SßatT  fannmebrfrag<n,al«  (leben  iflu/ 
ge  antworten  f&nnen,  un  loco  pregun-, 
ta  mas  de  lo  que  pueden  respouder  siete 
sabios;  jebrr  Starr  tfagt  feine  Äappe, 
cada  loco  con  su  tenia  ; Ämber  Unb 
Starren  rtben  bic  ©abtbeit,  los  nifio« 
y los  locos  dicen  las  verdades. 
SMl'Vtben,  «.  loquillo,  loquilla. 

SJavrcn,  v.a.  einen  jum  heftet»  ^abetta 
burlarse  de  alguno. 

Siamnanjug,  m.  trage  de  loco. 
Sßarrenfrage,  /.  pregunta  de  üca. 
Siavrengehrtb,  «•  rezo  de  locos. 
SiarrengcfcbwÄb,  »■  decir  de  locos. 
Siarrcngang , >«•  andadura  de  loco. 
Siflt'lcnbAnbe,  pl.  manos  de  locos. 
Siarrenbaft/  «<*/•  loco>  extravagante,  tru-. 
hanesco ; adv.  locamente. 

Siarrenbau^  > ”■  casa  d®  ,ocos>  de  orl' 

tes. 

Siartenfappe  , /.  bonete  con  cascabeles, 
Siarrenfolbe,  / mazo  de  tocos. 
Siact'cnfopf,  »».  bobo,  tönto,  cabezasin 
seso. 

SiartenpolTe,  /•  disparates,  locuras,  tru- 
Jtanada,  trubaueria,  bufouad»»  hf*»’ 
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neriai  StafrenpofTen  tceiftetl,  hacer, 
cometer  locnras,  bufonear,  truhanear. 

Starrenicil , ».  einen  am  Sfanenfeile 
ijet'Umfäbren,  darpapilla,  traer  enga- 
iiado  4 alguno , alimentar  cou  »alias  e- 
speianzas.  t ■ . 

Starrenipiel,  ».  jnego  de  locos. 
Stamnjpiral,  «.  f.  Starrenhaud. 

Starremanj,  m.  baile  de  bufones,  de  trn- 
lianes,  liayle  truhapesco. 

Starwiltbf  (billig , /.  razonamientos  frivo- 
les, ineptos,  inepcia,  necedad. 

Sflarrentpi  r( , «.  obra,  cosas  de  locos, 
necedades,  locnras. 

SR.tirftep, /.  locura,  inepcia,  necedades. 

Starrheit,  f.  locura,  demencia,  necedad, 
s absurdo  , absurdidad,  extTavagancia, 
inepcia,  bufoneria,  trnhaueria. 

Stdrrin , jf.  loca , estulta,  necia. 

Starrircn,  v.  «.  hacer  el  loco,  bufonear, 
truhanear. 

3tdl'l'!|(f),  adj.  loco,  demente,  amente, 
meiitecato , estulto,  trilhanesco,  necio; 
bumm,  bobo,  tonto,  estolido , impru- 
deiuei  |0llb(l'6ar,  f.ltfaui,  fantastico, 
caprichoso  , extraiio  , extravagante; 
aav.  iocamente  , ■ estultamente  , vana- 
mente , incousideradameute. 

Stanrall,  nt.  narval,  especie  de  ballena. 

Sl.lt'jlfTe,  / narciso,  junquilo. 

3.  Jini , *.  caiio  del  drgano  que  itnita  el 
somdo  nasal. 

Staidjen,  v.  a.  golosear,  golosinear,  go- 
losinar,  comer  por  golosina,  glotonear, 
comer  de  todes  las  cosas,  ainar  manja- 
res  delicados.  - 

Stiscben,  «.  narigueta,  narigullla. 

Stdfdjer,  nt.  goloso,  golosillo,  gloton. 

3t(lf<t)irep,  /•  glotoneria,  golosina,  golo- 
sdm  o. 

SMfcbtrin,  /.  golosa,  glotona. 

Stafd'haft,  adj.  goloso,  gloton,  deiicado. 

Sta|d)haftigfeit , /.  glotoneria,  golosina, 
goiosismo. 

Slüfd  ig,  Stifchigfeit,  f.  nafcf;haft,  Stafd)/ 
b«ftigfeft.  , 

9trt|d)lu|t,  /.  glotoneria. 

9)a!d)inaul , ».goloso,  golosillo,  gloton. 

Staldjmerf,  *,  golosina,  guilorla,  gloto- 
neria. 

Sty't,  /.  nariz;  ©cfjnau&e,  hocico;  gro< 
pe,  bttfr,  narigon;  bev  eine  große 
3la|e  hat,  narigudo;  eine  ftumpfe  Sfa> 
|e,  ©tumpfnaie,  romo;  elngebrrtcfte 
Stale,  nariz  cliatd;  JJa&id)t8na|e,  na- 
riz aguilena;  rothe,  fupferfcf;te  Stafe, 
nariz  roxa;  8Jo§nafe,  nariz  mocosa ; 
fid;  bic  9ta|e  fdineu^en  , sonarse  las 
narizes  , quitar  los  moejos  ; bfl’  9Tajf 
nac^  gt^cn,  lr  d camino  dereebo;  blc 

WcraU haben,  yi  alltd  fteefen,  Dieter 
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el  hoeico  en  todo  , meterae  en  todo; 
einem  eine  Stafe  breljen,  vender  yun- 
cia  4 uno  , dar  la  con  la  entreteuida, 
co n la  del  inartes;  bet;  ber  Stafr  Ijtl'Ums 
führen,  dar  llevar  4 nno  de  las  narices, 
llevar  ä traer  4 alguno  de  la  barba,  del 
cabestro,  de  un  cabelto,  darle  la  pa- 
pilla  , entretenerle  con  falsas  esperan-  , 
cas,  ajimentatle  con  vauas  esperanzas; 
butd)  bie  STlafe  l’eben , ganguear ; ber 
burd>  bie  Stafe  rebet,  gangoso;  einem, 
etlt'ad  801'  ber  Staff  tbun,  hacer  algo 
en  la  presencia  que  alguno;  einem  bie 
<tbüre  oor  ber  ‘Statt  jufttflagcn  , dar 
con  la  puerta  en  los  ojos;  mit  einer 
langen  3tafe  af>jiet;en  laflfcn,  ihm  eine 
lange  Staff  madjen,  dexar  con  un  pal- 
mo  de  narices;  mit  einer  langen  Stafe 
abjifljen,  quedar  con  un  palmo  de  na- 
rices, verses  irustrado  en  sus  esperan- 

zas;  in  bie  Stafe  fahren,  ftarf  riechen, 
dareu  la  nariz;  flß.  ofender;  fig.  eine 
gute , eine  bünne  Stafe  haben  , ober 
etwas  non  weitem  merfen , tener  lar- 
gas narices,  teuer  narices  de  perro  per- 

diguero;  einem  ettpad  in  bie  Stafe  reif 
ben,  decir  en  la  barba,  echar  eil  cara 
4 uno.  I 

9tn|f$orn,  «.  rinoceronte. 

Stifeln,  v.  n.  f.  idmupFfcn, 

Stafmbanb,  ».  prisuelo. 

Stajeilbein,  »,  hueso  de  la  nariz. 
Stafenbluten  , «.  fluxo  de  sangre  de  la 
nariz. 

3ta|enbrudj,  m.  fraetnra  de  nariz. 
Stafenbede , /.  nasal ; am  feinte , vi- 
sera.  • , 

Stafenflügel,  m.  ala  de  la  nariz. 

StafenfuttCl' , »•  alimento  de  la  nariz, 
tabaco  4 polvö. 

Slnfeitgelch irrtl',  ».  ülcera  de  las  narices, 
StafengetrÄchd,  »•  exorecencia  de  las  na- 
rices, polipo. 

Stafenhaar,  ».  pelo  de  las  narices, 
Stajcnhauch , »■  flato  de  nariz. 

Stajtnfnorpel  , ».  partilagen  de  las  na- 
rices. 

Sfafenfuppe,  f.  la  piinta  de  la  nariz. 
Staj’enlod),  »•  ventana  de  la  nariz. 
Stafcnl&djer,  yl*r.  ventanas  de  la  nari«. 
Stafenrousfel,  /.  musculo  nasal. 
SJtafenpoltip,  I».  polipo  de  narices. 
Sfafenricmen,  m.  ein  3aum,  sobarba. 
Slafenring  , m.  anillo  de  hierro  que  se 
pone  en  la  nariz. 

StafenfchneUer,  m.  f.  Stafcnjtüber.- 
Stajenfpihe,  f.  Slafenfuppe. 

Slajenftöber,  «I.  papirote,  floretada. 
Stafentropfc  , nt.  gota  que  destila  de  U- 
nariz.  " • 

Safentuch,  ».  f.  ©djnupftuch. 
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NafetöCt«,  adj.  sabiondo,  resabido,  pre-  tltr  fctjn,  ser  de  naturaleza  seca,  friaj 

smnido,  presuntuoso,  arrogante,  atre-  6t'jiet)Ulig  ge|)t  Übet"  Natur , la  edu- 

vido,  vanor  nafcibeid  tfyun,  hacer  el  cacion  vencelanaturaleza; 

presumido  , resaber , presumir  ; adv.  t»ifb  Jur  anbetn  NatUl',  la  costumbre 

presumuosamente.  es  tina  segunda  naturaleza,  es  otra  na- 

Snafcrfeietjcit,  /.  ptesuncion  , atrevimi-  turaleza;  in  btt  Xljeologie,  bas  Vtcf)t 
ento,  arrogancia.  bet  NatUl-,  la  luz  natural,  la  razon 

STla^tjorn y f.  31afc^ortt-  natural;  bir  »rrbcrbte,  Natur  , la  na- 

Ndß  , adj.  liumedo  , mojaclo , banado;  . turaleza  deprayada  , lorrupta  ; bei- 

naß  madicit,  huinedecer,  mojar;  na|f  @tanb,  bit  iRcd)te  btt  Natur,  el  esta- 

fts  SSBitter , tiempo  humedo,  llqvioso;  do,  los  derechos  de  ia  naturaleza;  bit 

naße  lagt,  dias  lluviosos-,  ein  naßer  Statut  iß  mit  wenigem  jufriebtn,  ia 

©oben  , terreno  aguanoso  , humedo;  naturaleza  se  contenta  con  poco  ; bflÄ 

fig.  naße-2lugen,  ojos  batiados  de  lagri-  i(t  meinet  Natur  gemäß,  esto  convie- 

mas;  es  tbtrb  naiTc  3tugcn  |cfeett,  esto  ne  i n«  naturaleza;  nad)  btt  Statut, 

no  pasarä  sin  lagrimas  ; pubilnaß  ge<  al  natural;  »on  Natur , naturalmente. 

..segnet  iepn  , venir  hecho  una  sopa;  Naturalien,  productos  naturales. 

ganj  naß  gefdjtuifct,  hecho  una  agua,  Naturalienfabinet,  «•  gabinete  de  cosas 
Naß,  «.  cuerpo  fluido,  Ijcot;  pai  Cble  naturales,  de  historia  patural. 

Naß,  vino.  Nattualifirtn , v.  a.  naturalizar,  conce- 

Näße,  /•  humedad,  aguanosidad,  mojadura.  der  el  privilegio  de  naturalidad. 

XNäßeln,  näßen,  v.  «.  ein  wenig  tegnen,  NaturalijU'ßng,  /•  naturäüzacion. 
lioviznar ; ein  wenig  Äiuefjtigfcit  oon  Naturali|i,  ».  naturalista^ 
v ßtf)  geben  , rezumarse,  destilar.  Natuculitat,  /-  naturalida'. 

Nißltd),  adj.  humedito,  un  poco  hiimedo.  NatUl'di’.tileöbt'ief , w.  carta  de  naturali- 
Naßmaeßung, /■  mojadura,  banadura.  dad. 

iNdtb,  Nätberep,  Nätfyerin,  ß.  Nafcf,  Natutalitätdtedjt  , «.  derecho  de  natu- 
Ndbterep,  Näbterirt.  , ralidad. 

Nation,*/,  nacion,  gente,  pueblo;  Seilte  NatUfbegebenbeit , /.  acontecimiento  de 
»On  eiltet  Nation,  gente  de  ui;a  mis-  la  naturaleza,  6 natural.  / 
ma  lengua;  et- iß  »Otl  meiner  Nation,  Naturell,  «.natural,  genio  , indol'j 
dl  es  mi  nacional.  »on  einem  guten  ober  böfert  Naturell 

National  , adj.  nacional,  de  una  nacion.  fepn,  ser  de  un  bueu  d mal  natural. 
Nationaiggrbe,  / guardia  nacional.  , Naturcrfabvner,  m.  ejeperto  de  la  natu- 
Nationalbaß,  m.  odio  nacional.  raleza,  naturalista. 

Nationaltruppen,  pl.  tropas  nacionales.  NatUtfeblcr,  »w.  defecto,  vicio  natural. 
Ndtivität,  /.  natividad,  horoscopo,  as-  NdtUtfotjdjer  , »».  iudagador  , observa« 
cendente;  bie  Natioität  (teilen,  hacer  , dor  de  la  naturaleza,  naturalista,  fisico. 
ei  horoscopo,  observar  el  estado  del  NatUl-fotfß|Ung,  /.  indagacion  de  la  na- 
cielo  at  punto  del  nacimiento  de  alguno,  turaleza. 

alzar  figuras.  Naturgabe  , /.  don  de  naturaleza,  dote 

NatibitStßellct-,  »>■  astrologo  , que  hace  ngtural,  talento. 

et  horoscopo,  alzador  de  ßguras.  Naturgcfdjidjte , /■  historia  natura). 

Nati»itöt|ieUung  , /.  hproscopio  , alza-  Nutuvgefe^,  ».  ley  de  naturaleza,  Iey 
miento  de  figuras.  natural. 

Natter,  /.  vibora;  Keine,  vjbopillo,  »i-  NatUt'fcnner,  m-  conocedor  de  la  nalu- 
borezno;  bie  gcßccfte  Natter,  padera.  raleza,  fisico. 

Natterüiß,  >«.  mordedura  de  vibora.  Ndturtunbt , /.  fisica,  ciencia  de  la  na- 
Natterioutjel,/.  bistorta.  turaleza. 

Natterjungc,  /.  lengua  de  vibora,  lengua  NatUtftaft,  /.  facultad  natural. 

viborma,  lengua  maledica.  NatUl'fÜnbigi  t , »«.fisico. 

Natur,/,  naturaleza;  ber  Saufbei'Na«  Natullfbvt  7 /■  fisica»  doctrina,  ciencia 
gut,  el  orden  de  la  naturaleza,  de  las  de  las  cosas  de  la  naturaleza. 
cosas  naturales;  bie  NatUt  tß)Ut  (einen  NatUl'leljree,  »«.  profesor  de  la  fisica. 
©pvung  f la  naturaleza  no  obra  , no  Natüliid),  adj.  natural , de  la  naturaleza; 
procede  por  salto;  bie  @cf)Ulb  ber  Na«  gatlß  Ober  feßv  natürliel),  naturaiisimo; 
tut  bejablen,  morir;  bie  ®e|djtd)te  ber  ber  natürlid>e  Sauf  ber  4>inge,  el  cor- 
Natur,  bte  Natuige|d)icßte,  historia  so  natural  de  las  cosas;  cined  natätlt* 
natural;  bie  brep  Net^c  ber  Natur,  eften  ^obed  ftevüen,  morir  de  una  ma- 

los  tres  reynos  de  la  naturaleza ; 'Xem*  erte  6 de  su  muerte  natural ; ein  nature 

^yanieni,  »?n  ivotfncr , taltep  Na/  lidjer  0oljn,  wjo  natural,  bastaid»; 


de 
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natörticfir  ©cfireibart,  estilo  natural, 
, . llano  ; 6tf  natiulidic  ologif  , la 
teologia  natural  ; natfil  lieber  SB, in, 
»ino  puro  ; natürlicher  2B«i|e  / natn- 
ralmente,  segnti  el  curso  de  la  natura- 
leza; adv.  naturalmente;  ftlbfls  natütf 

lid)  abbtlben,  »orjicUen,  pintar,  re- 
prdsentur  una  cosa  naturalmente  , al 
natural,  al  vivoi  £>ie  ©ad)e  gebt  niebt 
tut  tu,  1 1 ct>  Jii,  la  cosa  no  sucede  n'atu- 
ralu.ente,  la  cosa  sucede  con  engano. 

3]iltütltcl)fc  t,  f.  naturaleza,  naturalidad, 
natural;  üiatihlicbftit bet Schreibart, 
naturaleza  del  estilo. 

9luturlid)C,  »,  luz  de  larazon,  luz  natu* 
rat,  , 

9latltrmrnfcb,  »».  hombre  rudo,  material, 
salvage. 

Hlarurpflicbt,/  oficio,  deber  natural, 

SnatUlffdlt,  «.  dereclio  natural. 

9latilireicb,  n.  nniverso,  reyno  de  la  na, 
turaleza  , naturaleza  , universo  ; tue 
brcu  9latUU'f  id)C  , lös  tres  reynos  de 
la  naturaleza. 

9iatm|'pirl,  «.  juego,  capricho  de  natu, 
raleza. 

SRntlU’tt'teb,  in.  instinto. 

SRattU'Of  tjldnMggr,  m,  fisico,  intellgente 
de  las  cosas  de  la  naturaleza. 
-Blaturi'tslf , «.  pueblo  salvage,  rudo. 

91  'lUru'tifiing,  f.  operacion  , efecto  de 
la  naturaleza. 

9? JtlltltutTciifcfcaft,  /.  ciencia  de  las  cosas 
de  la  naturaleza,  fTsica. 

SRetkl.  «i.  niebla;  ein  bicfe f 9lr bei , ne- 
blina,  niebla  espcsa;  cs  jjeigt  fin  9lei 
bei  (Ulf,  se  levanta  una  niebla;  bie 
©onnc  oertreibt  bcn  Hiebei,  el  soi  des- 
hacela  niebla;  btt;  3}ud)t  llltb  9lebtl 
bavon  gtVen,  tomar  las  de  Villadiego, 
escapar  entre  dos  lupes ; »on  einem 
SVinfCHUim'  , alzarse  con  el  banco. 

Slebdbunf, /.  apariencia  ilnsoria  de  una 
isla  6 de  una  playa,  por  una  niebla. 

SJli  belbogen,  m,  arco  que  el  sol  forma  en 
la  niebla. 

Slcbclbuft,  9lc6clbun(t,  /.  vapor  nebu- 
loso. 

9lebelgvau,  adj.  gris  como  la  niebla. 

3lebclid)t,  nebelig  , adj.  nebuloso  ; bfc 
ncbelid)ten  ©lerne,  ober  9iebcl|ierne, 
estrellas  nebulosas;  tubdigcd  SBcttfr, 
tiempo  nebuloso;  ti  j|t  beute  febr  I}« 
belig,  hacehoygran  niebla. 

SJlibrffl'ä^C/  /•  corneja  cabizcana.. 

Öle  bei  n,  v.  inip.  hacer  niebla. 

9libel|tcnie,  pl.  estrellas  nebulosas. 

9libcn,  praep.  cerca  de,  junto  ä,  vecino; 

nebenher,  neben  bin,  al  lado;  neben 
etnanbet  geben,  Ir  lado  & lado;  neben 
finent  binnen  , servir  con  otro  ; bu 
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(jotlfl  feine  etnbere  ©Stter  neben  mir 

bubtn  , no  tendrds  otros  dioses  fuera 
de  mi;  er  roobnet  hier  neben  an,  dl 

^ vive  inmediato  i estacasa;  ctiraO  tict 

benber  ober  nebenbei)  mgdjcn  , hacet 
una  obra , un  trabajo  en  las  horas  ocio- 
sas. 

9lfbenabjl<bt , f.  intencion  segundaria, 
fin  segundario.  ' ■ ■ 

9lt  bcnacciben$ien , ptur.  *on  einem 
®iei)|t,  m.auos  puercas,  los  proveebos 
que  resultan  de  nn  emple'o  i raas  del 
salario  regulär. 

9lcbenai  beit , /.  trabajo  de  hecho  6 que 
se  Idee  en  las  horas  ociosas  d desocu- 
padas  , trabajo  sobre  el  deber , sobre 
el  concierto. 

9l.benartifel , m.  articulo  segundario, 
accesorio. 

3lebena|t,  m.  ramo  colateral,  vecino. 

Slebenauflagc,  /.  impuesto  extraordina- 
rio, 

Slebenbanf,  /.  banco  vecino. 

Slcbenbau,  w,  edificto  vecino;  casa  acce- 
soria,  fabrica  lateral  y separada  del  ddi-  > 
ficio'. 

Slebenbegi'iff,  m-  ide'a  segundaria. 

SOebenbublcr,  m.  |.  SRttbubier,  rival. 

Hlebenbublctin,  f.  rivaia. 

9lebrtl(bri|l,  >«.  hermano  en  Christo,  com- 
panero  de  fd  christiaria. 

Sdebenbiug,  «.  |‘.  91.  benfacbe. 

9li  beneinfilnfte  , plur.  rentas  casuales, 
accidentales. 

9l.benefifen,  f.  SSepcffen. 

9lcbengang,  t».  galeria  convecina. 

9lcbcngd|id)ett,  ».  callejuela  lateral  i otra, 
callejuebi  separada. 

Sltbengebdube,  ».  f.  9l(8enbau. 

3lebtngemncb,  ».  gabinete  , retrete  va- 
cino,  convecino,  colateial. 

Hlt  bengericbt,  f.  SRebeneffen. 

9libengcfd)Äfte  , pur.  negocios  acceso- 
rios. 

9lebengef(bmatf  , »»,  dexo  , sabor  adve- 
nedizo,  gusto  pegadizo.  / 

91. benbflUS,  »■  cosa  lateral,  convecina. 
SRrbenber,  nebenhin,  f,  neben. 

9lcbenbof,  m.  corral  convecino. 

9lrbent)6fd)en,  ».  corraliilo  convecino.  C 

9lfbenfammee,  /.  CiSmara  convecina. 

Ülrbenfirtbe,  /.  iglesia  convecina,  iglesia 
hi  ja, 

Hlebenfodj,  m.  ayudante  de  cocinero. 

9lebenfo|lcn,  pl.  gastos  extraordinarios, 
accesorios  , casuales  , gastos  ineuudos 
que  no  entran  en  cuenta, 

9lebenlaufgraben,  m.  ramos  de  lastrin, 
cheras, 

Ülebenlfb«,  «.  feudo  segundario. 

9le6enlinie,  /.  llnea  colaterabj 
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3ii:&enma3ajin,  »•  almaeqn  segundario. 

Sih  tcnmann,  nt.  soldqdo  que  sirve  al  lado 
de  otro.  j 

Silrbenmenfd),  m.  proxim.o. 

SfirbcnWittd,  *.  medio  accesorio. 

5JJibfnmon6,  m.  paraselene. 
Sjirbcnpfatw*  /.  f,  Siebenfache. 

! Jli'bcnpfcilcr,  m.  aieta. 

Dlcbenplaneten, .ptur.  planetas  segunda- 
rios. 

Blfbenputtft,  »/.  punto  accesorio. 

Blibemcdjnung,  /.  cuenta  particular. 

Slrbcnfadje  , f.  cosa  accesoria  ; (Xd)  mit 
•Slebrnfaefirn  abgrben,  atender  i.  cosas 

qtiO  no  son  de!  caso. 

Sleeujltlüflcl,  f.  SlathfeblüfTel, 

S^cbenicbmacf  / m.  gusto  pegadizo. 

gJIcbtnicbofii,  SlebenfcbJßlmg  , m.  an  ci < 

Hfl'  ©taube,  hijo,  rampollo;  bis  Siet 
benfdjolfe  abraadjen,  desahijar. 

■Sltbtnfcite,  /.  parte  colateral. 

Slebcnjtegel,  «■  contrasello;  ein.  Sieben! 
liege!  aufbrüden,  contrasellat. 

Sitbtnfpnne , /•  parelio',  parelia,  halon. 

Slcbrnfpovtein,  ptur.  espdrtulas  extraor- 
dinarias. 

Slebtnfpeift,  /.  manjar  segundario,  qn- 
trepasto. 

Slrbcnfprol?,  m-  f.  Slebcnfehoß, 

Slcbenftag,  «■  estay  (also. 

Slsbcnftrajje,  /•  calle  colateral,  camino. 
colateral. 

Sftebenllnbt , /•  quarto  vecino  , fluarto, 
aposento  colateral. 

SÖebenttunben  , plur.  horas  li)>res , los. 
huocos. 

Slrbrntbliee,  /.  puerta  vecina. 

Siebenfach,  m.  mqsa  seguuda,'  mesa  de 
la  vaca. 

SRebenitm(tanb  , nt.  circonstancia  parti- 
cular. 

Sieben» eipfänbung,  /.  hipoteca,  caucion 
subsidimria. 

Slebenwmunh,  «.  cotutor,  tutor  subro- 
gado. 

Shbrmufache,  /•  causa  segundaria,  ac- 
cesoria. 

Slcbenwrg,  nt.  atajo,  camino  lateral  £ 
otro;.  SRcbcntPfge  geben,  tomar  los  ata- 
jbs.  ' 

Sieben  Wcip,  «.  coucubina  de  . un  hombre 
casado. 

Slebenwerf,  n.  el  accesorio;  fig.  cosa  su, 
perflua,  itiutil. 

JlebenWcnö,  iw.  medio  rumbo,  vieqto 
colateral. 

Slibenwirtfel,  <«•  *ngulo  cqntiguo. 

Sl.benwort,  «•  adverbio. 

Siebe  njeit  t f.  tiempo  libre  , ocio,  h>s 
huecos. 

ilf&Citifuge,  m.  coustigo. 


Sieh  . 

Sletenjimmer,  ».  qnarto,  aposento  ve- 
ciuo,  pieza  vecina. 

Sie  bcttjoli , m.  gabela  accesoria,  derechoj 

accesorios. 

Slrbcnjwed , m.  fin  seguhdario, 

SIcblidjt,  arij.  f.  nebtlidfa 

3lcb|t , praep.  con  , junto  , ■ juntamente 
con;  ncb|l  bcm,  adenias  de  eso. 

Sieden  airar  , irritar  , burlar; 

mit  fBovten,  provocar  con  palabras. 

Siedern;,  jf-  irritamiento,  provocamiento, 
burla. 

Slcdtlcb,  adj.  propenjo  i irritar , ä bur- 
lar a otros. 

Sl.Ctar,  iw.  uectar. 

Sliffe,  m.  sobrino. 

Sieger,  m.  negro.  . sj  1 

Siegerin,  f.  negra. 

Slegojiant , »».  negociante.  . 

Slegojitcn , V.  n'.  negoctyr,  traficar,  ba- 
cer  ei  comercio;  einen  2Bed)fd,  nego» 
ciär  una  letra  de  cambio. 

Slcgojirüng, /.  negociacion,  trdfico,  co- 
mercio. 

Sieben,  SiebfifTtn,  «.  f.  näfcen,  31% 
fiiffen. 

Sltbmen  , V.  a.  tomar,  preuder;  anneljl 
men , recibir,  aceptar ; icegnebnien, 
quitar;  »on  etwas , quitar  i,  sacarde; 
auS  bee  ^tanb  nehmen,  tomar,  quitar 
de  lamano;  bei)  bei'  ^anb,  tomar  por 
la  mano ; eine  Sa|t  auf  ben  iHüden, 
tomar  acuestas;  fig,  etwas  auf  fiel)  nefir 
nten  , tomar  aigo  a su  cargo  , de  su 
cargo  , £ su  cuidado  , encargarse  de 
eüo , empeüarse,  obligarse  £ ello ; Wer 

ju  »iel  auf  fieb  nimmt,  richtet  wenig 

OUS,  quieii  muclio  abraza  poco  abarca' 
6 aprieta  ; eine  §t'au  nehmen  , tomar 
muger;  jemanb  jum  SJlanne,  jur  Jrau 
nehmen,  casarse  con  uno,  con  una; 
©peife  ju  fleh  nehmen,  tomar  comida, 
comer;  ritt  Slühflüd,  tomar  un  desa- 
yuno;  ^rjnch  nehmen,  tomar  medi- 
cina  , medicarse  ; einen  €tltfd)luß, 
tomar  una  resolucion ; 'Pai'thep  nehmen, 
tomar  partido  ; baS  maaß  JU  einem 
&feibe,  tomar  ia  medida  de  un  vestido; 
feine  SDIaaßregdn,  tomar  sus  medidas, 
tirar  sus  iineas;  ‘Dlab  nehmen,  tomar 
asiento;  feinen  ©tfc  jur  rethien  ^anb, 
obenan  nehmen,  tomar  la  derecha, 
tomar  el  primer  lugar;  auf  feine  JKechr 
nung  nehmen,  fig.  über  fid)  nehmen,, 
was  einem  mtbern  jufommt , tomar 
por  su  cuenta;  Dos  2Bort  nehmen,  to- 
mar  la  palabra,  comenzar  i hablar;  lieh 
bie  Srepheit  nehmen , tomar  la  liber- 
tad,  la  franqueia,  la  licencia;  fleh  bte 
ffllühe  nehmen , tomar  el  trabajo ; in 
feinen  ©chu§  nthmtn,  tomar  debaxo 
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de  sn  atnparo  , proteger;  etwa«  tta dj 
bem  ©uchltaben  , nad)  6er  ©trenge, 
in  bet  ftgentlid)en©cbcurung  nehmen, 
tomar  algo  al  pie  de  la  letra,  al  rigor, 
toinarlo  en  el  propio  y verdadero  signi- 
. ficado;  etwa«  itn  Stufte  Reimen,  to- 
mar  algo  de  veras;  mit  etwa«  füt  lieb 
nehmen , eS  gut  aufnehracn , tomar 
algo  d bien,  ädmitirlo  A bien,  toinarlo 
de  buena  party;  ettCad  übel  nehmen, 
tomar  algo  A mal,  llevarlo  d mal;  ftd) 

ein  ©cyfptel  an  jemanb  nehmen , to- 
mar  exemplo  de  uno;  bis  glüd)t  neh' 
men,  tomar  6 coger  las  de  villadiego, 
tomar  dos  de  lias  y Juan  danaante,  en- 
senar  los  talones,  huirse;  ftU'aO  Sn  ©e» 
fth  nehmen,  tomar  la  posesion  de  algo; 
einen  jum  Sengen  nehmen,  tomar  d 

uno  por  testigo,  atestiguarle  ; tdj  Wfi« 

nicht,  mai  bie  ©acht  für  einfnbe  neh» 
men  wirb  , no  sd  que  sesgo  tomara, 
que  fin  tendrd  la  cosa;  einen  bey  btm 
xragen  nehmen  , asir  d uno  por  los 
cabezones;  einen  in  bic  tfrme  nehmen, 

abnftar  i uno,  cerrarle  enlosbrazos; 

einen  bey  bera  SBovte  nehmen,  coger 
A uno  la  palabra;  einem  ba«  fieben, 
ben  S)ten|i  nehmen  , quitar  la  vida, 
el  oficio"  rt  empleo  4 aiguno  g eilt  ©tbiff 
nehmen,  apresar  un  navio;  eine  2tb< 
fchrift  nehmen  , sacar  copia  ; woher 
nehmen  ©ie  biefe  SBaaten,  de  donde 
saca  Vm.  estos  generös  ? etwa«  auf 
©org  nehmen,  comprar  algo  fiado; 
(ich  in  Hd)t  nehmen,  estar  sobre  si,e- 
star  <S  andat  sobre  aviso;  ei  nicht  fo  gef 
nau  nehmen,  uo  reparar  en  menuden- 
cias,  no  ser  muy  escrupuloso;  (ich  t)0t 
ettrai  in  2td>t  nehmen  , fteh  in  'Xdjt 
nehmen  etwa«  jtl  thun,  guardarse  de 
algo  de  hacerlo ; (ich  fovgfältig  hüten, 
ei  JU  thun,  cuidar  de  no  bacerlo; 
nimm  btdj  in  Hd)t,  baß  bie  Seute  bich 
nicht  beteten,  mires  no  seas  traido  en. 
lenguas;  ba«  SBSei’f  »or  bie  <$anb,  in 
Äl’bett  nehmen,  poner  mano  A la  obra; 
fein  ©latt  »or  ben  SJtunb  nehmen, 
hablar  abiertamente ; übei'hanb  neh» 
men  , prevalecer  , aumentarse  , ei 
nimmt  mich  Sffiunbet  , me  maravillo. 

Slthmet,  m.  tomador;  tinei  äBedjftl«, 
tomador  de  una  letra. 

Stehmerin,  /.  tomadora. 

Sßthmlich,  f.  ndhntlich. 

Stebmung,  /.  bae  Sflehmen,  tomadura. 
Stehnabel,  Stehfchule,  3tehfeibe,f.9tÄh' 
nabel,  SRähfdjule,  Stdhfetbc. 

sJceib,  m.  envidia;  aui  Steib,  por  envi- 
dia;  Steib  tltnecfen,  excitar  ettvidia; 
bet  Steib  Jjbtt  nicht  auf,  la  envidia  no 
muere. 
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Stciben,  v.  a.  eimdiar,  tener  envidia. 

Sti’ibenOWürbig , adj.  diguo  de  envidia, 
envidiable. 

Steiber,  <«.  envidiatlor,  envidioso,  en- 
vidiante;  beffer  Steibct  alB  SDiitleiber, 
mas  vale  ser  ervidiado  que  lastimado, 
compadccido. 

Steibevln,  f.  envidiadora,  envrdlosa. 

SRcibbammel,  m.  hombre  envidioso. 

9teibif<h  , adj.  envidioso  ; adv.  envidio- 
sa  mente, 

SReibnagel,  m.  f.  Stiebnagel. 

Steige,/,  ©obenfah,  sedimiento.  poso; 
Abgang  , dectinacion  , declinamietito, 
declive  , dedivio  ; Abnahme,  Stere 
(chlimmetting  , decadencia  , declina- 
cion  ; ©chbnhett  gehet  auf  bte 
Steige,  SU  belleza  »i  dectinando;  ei 

gehet  mit  feinem  Stcrmbgen  auf  bie 
Steige,  . se  alza  con  su  hacienda,  ha 
perdido , disipado  la  mayor  parte  de  stl 
hacienda. 

Steigen,  V.  a.  inclinar,  baxar;  ben  &opf, 
inclfnar la  cabeza;  ju  etwa»,  inclinae 
A algo ; ben  2BiUcn  jn  einer  ©athe, 
inclinar,  mover  la  volnntad  A algo; 
ftümmtn,  encorvar;  jjd)  neigen,  incU- 
narse,  baxarse  ; ber  ©ieg  neigt  ft«h 
auf  unfete  ©ette,  |a  Victoria  se  inclina 
de  nuestro  lado;  bic  gliche  neiget  jtch, 
el  llano  declina,  es  declive;  bet 
Steiget  (td),  el  dia  declina,  el  dia  cae, 
vä  acabando ; bee  (ich  neigenbe  ^erb(t, 
el  otono  que  \A  declinando,  que  tira  ai 
fin;  ju  etmai  geneigt  feyn,  inclinarse, 
estar  inclinado,  propenso  A algunacosa; 
geneigt  ober  ntd)t  geneigt  feyn,  ©5* 
ff«  )U  thun,  ser  amigo  ü ajeno  de  ha« 
cer  mal. 

SRfigung,  /.  ©enfung,  inclinacion,  de-  ' 
clinacion,  declive,  declivio;  bie  SReU 
gung  bte  SRagnctnabcl , dedinacioi» 
de  laaguja;  be«  Äbtpft«fau«  ^tSflich* 
feit,  humiUacion  , reverencia,  acata- 
miento;  bfS  SßiilenS,  inclinacion,  pro- 
pension,  afecto,  aficion  , natural  dis- 
posicion;  Steigung  morju  haben,  in- 
clinarse, aficionarse,  tener  propension, 
aficion  A algnna  cosa  ; Jum  ®Uten,  ih« 
clinarse  A lo  bueno  ; Steigung  JU  einem 
haben  , tener  inclinacion,  propension, 
afecto,  amor  i uno. 

Steig,  »fg.nö;  nein,  gewiß  nicht,  no 
por  cierto;  nein  fagen,  decir  que  no; 
nein  bo<h,  no  tal;  etwa«  mit  nein  bet 
antworten,  responder  que  no,  dar  la 
negativa;  ba«  3a  unb  Stein,  el  si  y 
el  no. 

SRcftar,  f.  Stectar. 

Stelfchen,  «.  pequeno  alheli  6 clavel. 

Steife,  /.  alheli,  clavol;  Wilbf,  clavel- 
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lina;  inbianifcfte , davelon;  febcrnelff, 
_ manutisa  ; (JSetDÜlincift , clavo  , gi- 
rofle.  ' ... 

Ifillbatim,  «•  girode. 

Siulfetlbcct,  n.  quadro  de  daveles. 

Stelfinbiume,  /.  clavel, 4lor  de  clavel. 

Sie  Ifcnjlor  , f H.  tlor , el  fiorecer  de  los 
cluveles. 

S^clfinqmid),  tu.  olorde  clavel. 

Sicihngfftfjmacf , ui.  sabor,  gusto  de 

, clavo. 

SIcifenfenfer,  m.  propago  de  clavel. 

3{  Ifcnftocf,  tu.  planta  da  clavel. 

n|tl«ujj , m.  ramillete  de  clavel. 

Si.lfCtljimmt,  */.  cinela. 

St.nnbae,  adj.  nombrable. 

Slenncn,  v.  a.  einen  Sftatnett  geben,  11a- 
tnar*  hoinbrar,  darnombre^  itf)  nenne 
tbn  meinen  ©cfd>Ü(Kt , le  Uamo  tni 
protector;  wie  nennt  er  ftd),  como  se 
Haina?  et  nennt  |Ticf>  petec,  se- Haina, 
se  dice  Pedro;  neunen  i£de  mit  feinen 
Siamrn  nidjt,  no  inele  nombre  Vm.t 
bie  ©ir.gt  bei;  intern  3?ant.n  nennen, 
llauiar  las  cosas  por  su  nonibre ; einen 
bu,  il'P  nennen,  tutear  1 uno,  hablarle 
tisando  de  la  segmida  persona,  del  sin- 
gulär, dar  a uno  el  tratamiento  da  vos; 
fld)  einander  btt,  iljr  nennen,  tlamarse 
de  tu  con  uno,  darse  el  tratamiento  de 
„ vos , vosearse  con  uno;  bie  genannten 
St'eunbf , los  dtchos  amigos. 

Slenncr,  m.  denotnln<tdor. 

S.cnitunq,  /.  denominacion. 

Sfcmvwort , u.  tlombre. 

Strpotiomud,  tu.  nepotismo. 

SictcibCU,  W«r.  nereidas. 

S7:r»,  tu.  9}cr»e,  /.  iiervio  ; Heine,  tier- 
vecico  ; voll  9li’t»tn  , nervoso;  bet 
(larfe  9?er»ch  Vat,  nervtido. 

fftaven,  v.a.  |id>nctoen,  »ora  Pferbe, 
gastat-  los  nervios  de  los  pies  ton  la 
lierradttra. 

S}etfenbcfd)rct6ung,  f.  nervologfa, 

S}cn)enfKl)er,  «.  fiebre  de  nervios. 

sieivcnftanf^ett,  /.  enfermedad  de  üer- 

ViöS. 

3?et  nenfunbe , Siemnfe&rc , f.  nervo- 

logla. 

Set.  ucnmittel , *.  remedio  Jior  los  ner- 
vios. 

Tß.nnnfaft,  tu.  xugo  de  los  nervios, 
xugo  nervioso. 

jn  eruenfalbc,  /.  ungtiarito  nervino. 

£ftiforn|t)|hm  , «.  sistema  nervino,  si- 
stema,  constitucion  de  los  nervios. 

SlerScnjittiM,  ».  temblor  de  nervios. 

Si  vbig  , adj.  n&rvioso  , nervoso  ; eint 
netnige  ©rfjreibart,  estilo  nervoso. 

ti\  lpt1,  f.  'Sitäpcl. 

fitffel/  /.  Pfennneffel,  ortiga;  greße 


’ , ' 

©rcnnnefTei, ortiga  mayor;  JJeitfvnefi 
fei,  ortiga  minor;  taube,  tobte  SlitTel, 
ortiga  muerta  ;'  mir  Sleffel  i bt  citnen, 
(icd>en,  ortigar;  flu ,,e  .£ütmei  legen 
auch  mobi  in  Oie  Siegeln,  d veces  el 
mas  sabio  yerra. 

Shffclbifltpe,  /•  flor  de  ortiga. 

SiclTflbranb,  »/.  picadnra  de  ortigas. 

SiifjVifirbet,  «.  jJliilUhartfljeit,  f.  fiebre 

escarlatina. 

Ö^e^Uraomt* , nt.  semiüa  de  ortiga. 

Sicffdtud),  «.  miisolina. 

SlcifeUlldjcn,  adj  heclio  de  mttsolina. 

Sl.ijelfucbt,  /.  |.  31  ’Trlneber. 

Slc|t,  «•  fiido;  ein  9lijt  uoli,  unanida- 
da;  bee  SSvgcl  trugt  ju  Ületic,  e!  pd- 
xaro  nidifica  ; btc  335eje  1 UUd  btltl  ülei 
jte  nehmen,  tomar  los  pdxaros  del  ni- 
do ; ein  guter  Jttd)«  balt  Duo  Olr(t 

fetü/  una  bueua  zorra  no  come  jamas 
las  gal  1 Inas  del  vecino;  9^e(t/  pg/  eitt 
fd)lcd)ted  Jputio , casiileja. 

Shftdjcn,  «.  nidillo. 

gjrj'tcl,  m.  agujeta,  tira  6 correa  con  un 
berrete  en  cada  punto;  einem  eilt  3ltf 
(lei  binben,  ligar,  estorhar  con  hechi- 
zo,  con  maleficio  la  consumacion  del 
niatrimonio. 

stelle Ibitblc  , /•  agujero  , estuebe  6 ca- 
tiiito  en  que  se  guardan  agujetas. 

Sff|teltt,  v.  a.  agiqetear.  . 

Slellelftift,  <v  herrete. 

Stejlcp,  h.  huevo  nidal,  huevo  que  qued» 
en  el  nido. 

Sit|ltäd)en  , Slrflffttbfcirt  , ».  el  ultimo 
nacido  de  los  pollicos ; ftg.  el  mas  joven 
de  los  hijos. 

Sfte|tler;  tu.  agujetero,  el  que  hace  agui 
jetas. 

Slc|iling  , m.  paxaro  tomado  del  nido  y 

criado. 

Sßtfltuube , /.  palomitd  que  uo  ha  salido 
aun  del  nido. 

91e|l»otI,  «.  nidada. 

snett,  adj.  tteto,  elegante , limpio,  pulido} 
nett  in  bet-  Äleibtutg,  lucido  en  el  ve* 
Stido,  el  que  atula  aseado. 

Slettigfcit , /.  pulideza  , litnpieza,  ele- 
gant- ia. 

Slctio,  adj.  heto  ; bad  SlettO  ProblKt, 
el  neto  producto , el  hquido  producto; 

Slt^  , n.  red,  tela  ; flttnee,  redecilla; 

§lfd)erneb,  redaya;  <tn@tfid)'  3‘1S* 
nt^,  red  barredera  , trasinallo  ; 3}or 
gelttt^,  red  de.paxaros;  9lc§  ber  34* 
gcc,  reddecaza;  bus  Sieg.  anS|tflien, 
redar,  ecliar  la  red  ; me  0le(S  faüdt, 
caer  en  la  red,  en  los  lazos,  en  garlitot 
ftg.  ©.trug  , ^intevli|t , red , lazo, 
garlito,  aseclianza  ; (Itilen,  P°* 

uer  acecbaiuas ; im  jungen,  CO* 
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ger  enla  trampa,  enel  garlito;  inS  SRefc 
Sft)fn , gerätsen , cder  en  la  red  , en 
los  lazos,  en  la  trampa,  en  el  garlito; 
SReh,  eine  Arbeit  »on  3®ivn  mit  roei/ 
tett  93Ja|d)cn,  red,  obra  de  redecilla, 
rabdal ; bas  Sieb  im  Selbe  , redano, 
omento,  tela  de  las  entranas;  JumSRfljC 
im  Selbe  gehörig,  omental;  bas  Dtef} 
um  bie  Smgemeibe,  bie  ©armbaut, 
peritoneo;  bas  3®crtbfell,  diafragma; 
SReJj  jum  ginbinben  bet  $aare,  nefcr 
fbtmige  J?aube,  albanega. 

SRf(jbl'Ucb,  hernia  del  epiploon. 
SRe(5tben,  n.  redecilla. 

SRefcen,  v.  fl.  regar,  humedecer,  banar, 
mojar, 

iRebfbemtg , adj.  hecho  i forma  de  red. 
SRebgeflecbt , 9lc(sget»eb  , n.  enlaza- 
dura,  texedora  de  red. 

SRebbäuttben  > ».  um  bas  3fuge , rede- 
cilla deiojo;  um  bas  Cingeroeibe,  re- 
dano, omento. 

!Re|ijagen  , n.  caza  que  se  hace  con  las 
redes. 

SRefcfanne,  /.  regädera. 

SRebfiange,  /.  pertiga  de  red. 

SRebjleitte , pl.  piedras  qne  prenden  eii 
fondo  i las  redes. 

2Re(s|tricfev,  *#.  redeto. 

SRc&ung , f.  f.  ©enefcung. 

SRcbjug,  m.  redada. 

3leu  > adj.  nuevo  , reCient«  » moderno  j 
ganj  neu,  nagelneu,  funfelneu,  nue- 
vo  flamante;  ctroas  wieber  neu  ntacbrtt, 
reriovar;  ein  neues  Äleib,  vestido  nue- 
vo; neue  ©efen  feinen  gut,  la  escoba 
siendo  nueva  barre  bien;  neue  ©olbdf 
tfti  anwerben , reclutarj  ber  neue 
SSRonb , bas  neue  Siebt,  luna  nueva, 
novilunio ; bas  neue  3abt,  el  atio  nue- 
vo;  bas  neue  $e|tament,  el  testamen- 
to  nuevo ; neuen  iSßutb,  neue  Ärdfte 
befommen,  cobrar  nuevo  alielito,  noe- 
vas  fnerzas ; neuer  €beniann , neue 
€befrau,  novio,  novia-,  bie  alte  unb 
neue  ©efebiebte,  historiaantigua  y mo- 
dema ; bieS  J^anbmerf  i|t  ibm  noch 
neu,  dl  es  aun  uovicio;  neues  ©rob, 
pan  fresco  ; neue  .^dringe  / arenqües 
nnevos,  frescos;  neue  ©riefe,  cartas 
recientes;  bie  neueren  SRa(bviebten> 
los  Ultimos  avisos;  |14>  nad)  ber  neuer 
(ten  SOfobe  fleiben,  vestirse  i la  ulti- 
ma modaj  etmas  neues,  algo  de  nue- 
vo, alguna  novedad;  IBAS  giebt  eS 
neueS,  que  hay  de  nuevo,  que  nuevas 
hay;  tbun  als  toenn  einem  eine  ©adje 
etmaS  neues  mdre,  hacerse  de  nuevas; 
adv.  nuevamente  reden,  recientemente; 
neu  angefommen,  reden  venido;  neu 
«uff  egen  ein  ©u«b,  reimprimir  nn  ii- 
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bro  , hacer  una  nueva  edlcion  ; »on 
neuem,  de  nuevo,  nuevamente. 
sRcubacfen,  adj.  S&rob,  pan  fresco;  ff«, 
neubatfner  2fblitbcr,  noble  de  reciente 
reclia. 

SRcubegierbe,  f.  SReUgier. 

JiCUDf  fefyt’fer / tn.  nediito,  nuevamente 
convertido. 

SReubelebnt,  adj.  nuevamente  enfeudado 
envestido. 

Sfeubrutb,  w.dierra  noval  ö'cultivada  de 
nuevo  ) campo  nuevamente  abierto. 
JteuerbingS,  ade.  nuevamente,  reciente- 
mebie, 

SReiferfunben , pan.  nuevamente  inven- 
tado,  de  nueva  invencion. 

Steuerlich  , adj.  nuevo  , reciente  ; adv. 

nuevamente,  recientemente! 

Steuerung,  f.  innovacion,  novedad;  bft 
Steuerungen  macht , innovador , no- 
vator. 

Sfeucrmdblt,  adj.  nuevamente  electo. 
JteucS,  n.  bei)  ben  3dgern,  nieve  reden* 
te,  escarOha  caida  de  noebe. 

Sfeugebncfen,  f.  9feubatfen. 

•RtUgebaUt , adj.  fabricado  de  nuevo. 
Jteugebobrrn,  adj,  recien  nacido. 
Jieugefleibrt,  adj.  vestido  de  nuevb. 

^eugrrrut,  «.  f.  ateu&rucf,. 
tllfUgetauft,  adj.  recien  bautizado;  neu» 
getaufter  £brift,  neofito. 
JReugeroacblen,  adj.  crecido  de  nuevo. 
IReugemstben  , adj.  nuevamente  alista* 
d°i  Üleugeroorbtner , nuevo  aüstado, 
reclutai 

9fr ugier , fRritglerbc,  /.  curiosidad;  aus 
bloßer  JRcugierbf , de  pura  cu^osidad. 
atcugierig  , adj.  cürioso  ; adv.  curiosa* 
mente(  con  curiosidad. 

^rugie riefelt,  /,  f.  iReugier. 
iRcugldu&ig,  adj.  proselito.- 
9cnibe(t,  f.  novedad. 

3*w|ain  ' ,V‘  a!°  nlievo  * cät)o  de  aiio ; 
«n  fReUjabr  roÖn|(ben,  desear  el  buen 

«illO, 

^naidortflCf^en*'  "*  <?StrenM  • agui* 


SReuigfelt,  f.  novedaS^’  nueva;  große 
feiten6  I10veilad ; Sifbbaber  uon3feiugJ 

nüev";  n°VeIer0i  ntUt  ®atbe,  cos. 

SReulanb,  f.  SReubrücb. 

SRtulicb,  tteuiicbfl,  adj.  nuevo,  reciente, 
Ultimo , adv.  nuevamenti  , ultima- 
mente,  ’ • 

SReulicbt,  n.  novilimio,  nueva  luna,  neo- 
mdnia. 

*•  novelo,  novido;  auf  brm 
SRrerc , novido  al  mar. 


" f ’V*"  «*  Uid(, 

SRcumebifcb,  adj.  et  adv.  de  nueva  m». 
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da,  de  1a  ultima  moda,  £ la  ultima  mo- 
da , de  nueva  invencion. 

Sflfumonb  , m . novilunio  , nueva  luna, 
neomenia. 

$1  tun  , adj.  nueve  ; bi«  neun  ü)iu|en, 
las  nueve  Musas;  einer  aUS  neunen, 
uno  de  nueve  ; t <t)  fann  »or  neunen 
Hiebt  fommeit  , no  puede  venir  «Utes 
de  las  nueve;  es  hat  neun  gejcf)l«gen, 
' han  dado  las  nueve. 

Neunauge,  /.  lainprea. 

Niunblättrl'tg,  adj.  de  nueve  bojas. 

, Neune,  /■  Neuner,  «».  «1  nueve  de  gua* 

risino. 

Neunerlei?,  adj.  de  nueve  suertes,  espe- 
des,  neunerlei;  0aamen,  semillas  de 
nueve  suertes. 

Neunfach,  neunfaltig,  adj.  nonupio, 

nueve  veces  tanto. 

Ncunfüßig,  adj.  de  nueve  pids. 
Ncunbunbcrt , ad),  noviScientos. 
S^runbunbmpe,  adj.  novecentesimo. 
sinmjdbrig  , adj.  noveüal , de  nueve 
anos.  ' 

SRtunmabl/  adu-  nueve  veces. 
Sictinmablig,  adj.  de  nueve  veces. 
Ntunmbrbcr,  «•  f.  NeuntSbter. 
Niitnfeitig,  ädj.  de  nueve  lados,  nona- 
gonal  ; ncUtlfeittg«  S*9*U'r  eneagono, 
nonagono. 

Ncuntagig,  adj.  denuevf  dias,  neunter 
gig«  jftibacht,  novena. 

Ncuntaillenb,  adj.  nueve  mit. 

Neunte,  adj.  nono,  noveno.  . 

S'ti  untebalh  / adj.  °c|'°  y medio. 
Neuntel,  n.  la  nona,  la  novena  parte. 
Neunten*,  adj.  en  nono,  en  noveno  Iu- 
gar. 

Ncuilth*itig  / adj.  compuesto  de  nueve 
partes* 

NcnntSbter,  pegarebordo,  picagrega, 
Neiinjehn,  “dj-  diez  y nueve.’ 
Neunzehnte,  adj.  decimo  nono.  v 
SRiunjig,  adj.  noventa. 

N.imjiger,  »«.  im  'Pifetfpiele,  repiguej 
im  ‘JMfnfpicfe  einen  Neunziger  mar 

d);n,  repicar. 

Neunzigjährig,  adj.  de  noventa  anos, 
noventanai;  ein  neunjig  jdlj  rt^cc  5Kann, 
nonagenario. 

N.ltnjigp«,  adj.  nonagesimo , noven- 

tellO, 

Neurcuth,  »>■  f.  Neu6ruch. 

Ncilftabt,  /•  Ciudad  nueva. 
Ncutrpamentlith,  adj.  del  nuevo  testa- 
inen to. 

Nriltrai,  adj.  neutral,  indiferente. 
NiiitialitAt,  f-  neutralidad;  bi«  genauer 
pe  Nciuralität  beobachten , guardar, 
observar  la  mas  rigurosa  neutralidad, 
SfttlUVUm,  n.  neutro. 


Nic$  . 

Nicht,  adv.  mg.  no;  ganj  unb  gar  nicht, 
en  ninguna  raanera;  nid)t  t»al)V?  no 
es  veruad?  nid)t  cinmabl,  ni  siguiera; 
td)  »erbe  cs  auch  nicht  tbun,  yo  um- 
poco  Io  liard,  yo  110  lo  hare  tampoco; 

niebt  nur  — |bnbern  aueb , no  ,oia- 
mente  — sino  tarabien ; wo  Hiebt,  si- 
no;  ich  hoi’«  es  nicht  gejagt,  fonbtt« 
mein  Nachbar  , yo  ji«  lo  he  dicho  y 
si  mi  vecino,  no  lo  he  dicho  yo  sino  mi 
veciuo;  mit  mchten,  en  ninguna  ma- 
ncra;  $u  ntdyte  machen,  aniguilar, 
anonadar,  reducir  i nada  , i la  uada, 
deshacer  ; $u  llichte  Werben  , anigui- 
larse,  reducirse  ä la  nada. 
Nichtachtung,  f.  faita  de  estima. 

Nichte,  f.  sobrina;  Meine,  sobrinita. 
Slichtgcbt-uucb,  »<•  desuso,  faita  de  uso. 
Nicfjtgenup,  >«.  privacion  del  gozo,  lalta 
de  gozo. 

Ntdjtig,  adj.  frivolo , vano,  invalido,  li- 
gero,  futil,  inutil,  fragil,  caduco;  bet 
nichtige  sieib,  cuerpo  fragil,  caduco; 
nichtige  QDiugc,  cosas  vanas,'  Crivoias; 
nichtiges  äSeripredien , proniesa  vana, 
invaiida;  eine  niebtige  fcntfchulöigung, 
exciisa  , disculpa  frivola  ; nichtige 
©rfillbe,  razones  frivolas,  futiles,  in- 
vaiidas;  für  null  unb  nichtig  erMdren, 
declarar  niilo , invalido. 

Niebttgfeit,  f.  frivolidad,  vanidad , ,fati- 
lidad,  instabilidad , volubilidad;  eine* 
©eifpiedjtns,  eines  (EontractS,  nuli- 
dad,  invalididad,  insubsistencia. 

Nichts,  ».  nada,  ninguna  cosa ; nicht* 
WilTen  , no  saber  nada;  nichts  gutes, 
nada  de  bneno  , nada  bien  ; ec  tljut 
nichts  alS  hallen,  no  liace  sino  tosen; 
Kficr  etwas  als  nidjts,  raas  vale  aigo 
1 gue  nada;  nidjtS  Weniger,  nada  me- 
nos ; nichts  bepo  weniger,  sin  embargo, 
no  obstante,  todavia;  unb  Weiter  nichts, 
y nada  mas;  gan^  unb  gal’  nichts,  na- 
da dei  todo  , absolntamente  nada ; cS 
ip  nichts  gutes  an  ihm,  si  no  vale  na- 
da, no  vale  an  bledo;  auS  nicht 6 ttitb 
nichts,  con  nada  no  se  hace  nada;  IDO 
nichts  ip,  hat  berÄaifer  fein  Necbt  »en 
führen,  i guien  no  tiene  nada  el  Rey 
le  hace  libre;  er  ip  ju  niehtS  gut,  no 
es  bneno  para  nada  ; wenn  eS  weitet 
nichts  ip,  si  no  hay  nada;  um  nichts 
peeiten,  disputar  por  nada;  nichts  JU 
thun  haben,  no  tenernada  gue  hacer; 

ein  Nichts,  un  nada;  er  ip  ettt  Nichts 
gegen  feinen  SJJater , es  una  nada  en 
compaiacion  de  su  padre  ; aus  nichts 
erfchajfen,  crear,  sacar  de  la  nada;  )il 
nichts  Werben , reducirse  i la  nada 
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aniqniUrse;  t«  ift  mdjtd  In  bem  ®e»  SRiebcrbruc?,  »/.  6ep  ben  3dgern,  hnella, 

fötic , el  vaso  esta  vacio.  pisada  de  la  fiera  en  el  boscage. 

Tßtd)tSb»|ton>tniger  , com/,  sin  embargo,  SRic bt tbröcf tn , V.  a.  baxar,  aterrar ; ton 


no  obstante,  todavia;  ni<f)t8  ttrnigtr, 
nada  tnenos. 

«Ttidjtfepn  , *.  no  existencia,  ei  no  exl- 
stir. 

SRuhtdnflfeig,  adj.  inutil,  de  ningtina  uti- 
iidad.  ' . ( 

SR;<t)tSm3&fgfdt,  f inutilidad. 

SRidjtettdrMg , ad/,  de  ningnn  precio, 
valor,  de  ningun  momento,  futil,  vil, 
mezquino;  nicf)t<Mtnivbige  ©itt^e,  co- 
sqs  de  ningun  inomento,  de  uinguna 
inonta.  I 

SRithtßttiltbigffif,  /.  poco  valor,  desva- 
lor,  poca  importancia  de  una  cosa,  fu- 
tilidad,  ligereza. 

fRtchtflbung,  ]■  faita  de  exercicio. 

Stiefel,  m.  ajada,  traida,  usada,  cara- 
vera  6 carcavera,  puu  desoliada,  bar- 
bacanera. 

Stlifrn,  V.  «.  mit  bem  Sopfe,  cabecear; 
mit  brn  Augen,  guifiar,  hacerdelojo; 

I ben  Stopf  niebcrfdjlagen,  baxar  la  ca- 
beza. 

Stie  , adv.  jamas  , nnnca,  nunca  jamas; 
id>  $abe  ifcn  nie  gefefcen,  nunca  le  he 
visto. 

Stiebet,  adj.  baxo,  inferior;  SRieberfatf)» 
fen,  Saxonia  inferior;  bieStieberlanbe, 
los  Paises  baxos;  meine  niebcre  *$ätte, 
mi  cabaiia,  choza  hu  milde;  (in  \Dtcnfd) 
ton  nfebecem  ©taube,  hombre  de  ba- 
xo nacimiento,  de  baxa,  humilde,  vil 
condicion,  de  baxa  esfera;  unb 
niebete  @erirf)t0barf(it , jurisdiccion 
baxa  y suptrior;  ter  niebett  €igrn» 
nufc,  el  vil  interes. 

Stieber,  adv.  abaxo;  auf  unb  nieber  ge» 
ben,  ir  y venir;  ganj  nieber  leyn,  estar 
abatido,  arruinado,  rematado. 

Stieberbeugen , niebec6iegen  , r.  a.  ba- 
xar, corvar,  encorvar,  plegar  abaxo. 

Stiebcrborb,  m.  ijp  bet  ®<f)i|fabrt,  baxo 
bordo;  ein  0d)iff  mit  einem  niebetn 
©erbe,  navio  de  baxo  bordo. 

Slltbeibretf)«,  v.  a.  echar  abaxo,  aba- 
tir,  demoler,  derribar;  eitl  JjaliS,  aba- 
tir,  derribar,  demoler , derrocar  una 
casa. 

Stieberbrennen,  v.  a.  demoler  con  el  fu*- 
go , reducir  i cenizas. 

SRieberbdcfen,  fld) , v.  r.  baxarse,  incli- 
narse. 

SRitberbeutfdj,  adj.  de  la  baxa,  de  la  in- 
ferior Alemania;  bie  niebrrbeutfcfie 
©pcatflf,  lengua,  lenguage  de  la  Ale- 
mania  inferior.  f 

Stfcbrrbeutfdjlanb,  a.  la  Alemania  baxa, 
inferior. 


ifnften,  baxar,  deprimir,  oprimir. 
ÜRitbCl'bticfen,  }id),  <r.  r.  agazaparse, 
acorrucarse. 

Stieberfaljrett,  t>.  a.  derribar,  aterrar  con 
el  coche;  v.  n.  baxar,  desceuder. 
3tirbci'fnl)lt.  f baxada,  descejfso. 

■ IRiebetfdUen,  V.  n.  caer  i tierra*  echarse 
a tieria;  tot  fid),  auf  bad  @r|ief)t,  caer 
de  bruces  ; tor  timm  , prostemsrse, 
prosrrarse , echarse  a los  pies  de  alguno. 
SRiibtrffitgen,  v.  m.  volar  abaxo. 
Sftrbcrgang  , m.  ocaso  , occidente  , po- 
niente;  tom  'Aufgange  bie  juin  3ite» 
betgange,  desde  el  Oriente  hastael  po- 
niente;  bet  ®eftitne,  el  ocaso,  el  tra- 
montar;  bet>m  Ditcbergange  btr  ©on/ 
tie,  al  tramoncar  del  sol. 

SRiebtrgcben  , V.  n.  andar , irse  abaxo, 
descender,  baxar;  ton  <i5e|«rntn,  po- 
nerse,  tramontar. 

SRiebergei'idlte,  pl.  ia  baxa  jurisdiccion. 
SRiebergrftblagen,  pari,  abatido,  conster- 
nado , apesadumbrado  , melancolico, 
mustio;  niebergefd)lagen  »erben,  aba» 
tirse,  consternarse. 

SRirbrrgefd>lagenbeit,/.  abatimiento,  con* 
sternacion,  melancoiia,  tristeza. 
£Ricberfyalten,  V.  a.  tener  abaxo, 
Stirbcrljangrn,  v. «.  pender. 

Ütiebcrfjauefl , V.  a.  abatir,  derribar  con 
liachas  los  arboles  etc. ; tDien  d)en,  ma- 
tar,  dar  la  muerte. 

Stiebt  riefen,  nieberfcuefen  , v.  r.  fi<$, 
acorrucarse , agacharse. 

Stiebcrbucfrn,  «.  ei  acorrucarse. 

SRirberig,  f.  niebrig. 

Stiebcrfäuern,  f.  nkbeit)pcfen. 
Siirberfnien,  v.  ».  arrodiliarse,  hincarse 
6 ponerse  de  rodillas  ; |le  Itartn  tor 
ibni  niebergefniet,  estabau  de  rodilla* 
deiame  de  <$i. 

fRieberfnten,  s.  n.  arrodillamiento. 
SRieberfommen,  v.  x.  mit  einem  Äinbe, 
parir ; tor  bf  r 3*it,  abortar. 
Jlieberfunft,  /■  parto;  bie  SRicberfunft 
fciefec  Jrau  ifl  nafye.elparto  de  esta  mu. 
ger,  el  tiempo  de  su  parto  es  cercano, 
esta  mugerprenada  estdcercana  al  parto, 
quiebra  las  agtias;  füttert  SRieberfunft,  1 

parto  revesado. 

SRieberlage,  /.  berfeinbe,  estrago,  der- 
rota,  rota,  mortandad,  desbarate  <5  des- 
barato;  eine  grofie  SRieberlage  önrid)» 
ten,  hacer  gran  derrota,  grande  estra- 
go de  los  enemigos,  executar  una  san- 
grieuta  mortandad  ; eine  SRiebrrlogC 
(lieiben  , ser  desbaratado,  deshechop, 
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eine  große  crleifccn,  padecer  un  grau  lar,  pisar  debaxo  da  los  pies  del  ca- 
descalabro.  ballo. 

91ieberlgge, /.  9Rdgo|in,  almacen,  fon-' 9tft’Mrtennrn  , v.  a,  abatir,  derribar, 
daca,  repuesto,  casa  de  colecciou;  pen  ecliar  en  tierra  i algmio  corrieudo. 
©etraibe,  posito.  9licbert|)ein,  m.  e!  Keiio  6 Rhin  inferior. 

9Jiebeddger,  «.  negociante.  niieOei'fdbein,  v.  a.  matar,  hacer  peda- 

9JicMllatlbe,  pt-  los  paises  baxos.  z.os  con  laespada. 

5)Jic6erldnber  , '«/.  natural,  habitante  de  gjiebecfacbjcn,  «.  Saxonia  inferior. 

ios  paises  baxos.  fljirberfaufert,  v.  a.  brindar  i uno  basta 

,9»iebei IdiMbifd) , adj.  de  los  paises  baxos.  qne  no  pueda  mas  tenerse  en  los  pies, 
5Riebetl«(r<n  , v.  a.  calar,  baxar,  descen-  OUfbtr|ci)ic|jen,  t).  ».  abatirse,  despeiiarse, 
der;  bie  @fgcl  , eine  ©e^tfe  , calar  lanzarse  abaxo,  caer  precipitadauu-nte; 
las  velas,  el  puente;  |td)  diebetiaffen,  - v.  a.  abatir,  ecliar  abaxo  con  la  esco- 
fegen,  sentarse,  tomar  uiia  silla,  asien-  peta  6 el  fusil. 
to;  lalTen  ®ie  (leg  nieber,  sirvase  Vm.  giieberftglag,  m.  baxa;  in  berifgemie, 
de  sentarse  , de  tomar  una  silla  ; [i<g  precipitado. 

gauelta;  niebedofren,  estabJecerse,  si-  9?irbei|"<glagen,  *.  ».  ju  ©oben  ftgiagen, 
tuarse  , avecitidarse  ; eine  ©teile  bei  abatir,  aterrar,  derribar,  echar  i tier- 

f Dramen,  obtener  un  empieo;  fieg  nici  ra,  por  tierra,  por  el  suelo ; bet  2Bitlb 

beließen  a(#  einiSogel  aufrinem  e(|tr,  ftgldgt  Me  ätüetf*«  nieber,  el  viemo 

calarse,  encarauiarse.  abate  los  frutos;  btt  Äugen  uicbet|d)li1( 

9iicbcri*fiung,  /■  el  calar,  el  abaxar ; Me  gen,  baxar,  abaxar  los  ojos,  inchnar, 

gdllSiicgc , establecimiento  , aveemda-  volver  los  ojos  en  tierra;  poner  6 cla- 

miento.  »ar|o*enel  suelo;  in  bec  ffgemif,  preci- 

9licberiatlf(n,  <>■  a . derribar  ä uno  cot-  pitar;  in  btt  Al'jtlft)fun5e , mouerar, 
riendo.  ' * 1 > templar  el  caior ftg.  in  %taill'igfeit 

9iif beflcgcn , deponer,  poner,  me-  fegen,  contristar,  consternar,  aHigir; 

ter  abaxo , en  tierra  ; Jn  ©ettr  6fin»  ««berfftftglagert  fepn  , tener  los  ojos 
gen,  acostar  ; fteg  ntebei'legen  , JU  tristes,  estar  abatido. 

©ette gegen,  acostarse;  ein  anti,  ab-  9iieberftgiagenb , pari,  in  bei-  (Ebtmie, 
dicar  un  empieo,  una  dignidad,  dexar,  preciphaute;  niebei'ftglagenbcs  ÜJjiltci, 
rtnunciar,  resignar  un  empieo,  hacer  remedio  temperante,  reirescativo,  re- 

dexacion  <5  dimision  de  dl  ; ®db  bei)  frigerativo  ; ein  folcgeO  Kegmen  , re- 

einera  nicberiegcn,  depositar  dinero,  frescarse.  • 

mertaderias.  , 9iiebetf<felu(fen,  v.  a.  tragar,  engnllir.  I 

Stiebedegung , /.  einer  8aft,  descarga;  SRieberj'cgvei&cn,  v.  a.  poner  por  escrito, 
eined  jftnted  , abdicacion  , renuncia,  sentar. 

renunciacion , resignacion  , dimision,  9Jtebei'fenfen,  v.  a.  inchnar  abaxo,  ca- 
(jue  se  hace  de  dl;  bed  ©elbed,  depo-  lar.  ' 

sicion.  9iitberflgen,  t>.  a.  poner,  sentar,  depo- 

9iiebrdiegen,  v.  ».  yacer,  estar  en  tierra.  ner;  |lcg  , sentarse,  acomodarse  , to- 
Sftiebermacgcn,  u.  a.  niebednlfen,calar,  mar  una  silla. 

baxar,  abaxar;  bie  Äfrtmprn  am  .£ute,  9iieberfinlen,  v.  «.  calarse,  lmndirse,  ir 
baxar  las  alas  6 faldas  de  un  sorobrero;  abaxo,  iräfondo. 
ben  Jeinb , matar  . destrozar , hacer  9liebn|ldmmtg , adj.  de  baxo  tronco, 
pedazos,  pasar  a cuchillo.  bablando  de  los  arboles. 

9JieberMegdn,  v.  a.  hacer  estrago,  de-  9?icber(tampfen,  v.  «.  calcar,  hollar,  pi- 
strozar  , hacer  pedazos  , pasar  & cu-  sar,  pisonar,  pisotear. 
chillo.  9iieberjiccgen  , v . a.  abatir,  aterrar  con 

9JiebCl'pfalj,  /.  el  baxo  Palatinado,  estocada. 

9IlieberpfdIjif(g,  adj.  del  baxo  Palatinado.  92iebCt'fteigen,  v.  n.  descender  , baxar; 
9lieberreipett , u.  a.  j«  IBoben  werfen,  nieberpeigenbe  Stute , linaa  descen- 
abatir , derribar,  aterrar;  einen  ©au,  diente. 

abatir,  denjoler  , derrocar  , arrasar,  9}i<bet'|t0pen,  v.  a.  abatir,  derribar,  ajer- 
echar  abaxo,  en  tierra,  por  el  suelo;  rar  empujando,  abatir,  aterrar  con  gel- 
ber niebeiTCißt  , derribador  , destrui-  pe  de  espada. 

don  ’ 9titber(iAt)en , V.  a.  precipitar  i tierra, 

Bllfbemißung  t /.  demolicion,  derriba-  hacer  eher  precipitadamente;  v.  h.  caer 
dura,  derribamiento,  derribo.  precipitosameute,  con  violencia. 

9liebtrreiicn,  V.  a.  abatir,  derribar,  ater-  9liebel'tl'<5cgtig , adj.  vll,  villano,  baxo, 
rar  ö ecliar  en  tjerra  con  el  caballo,  bol-"  ruin , sobez,  iudiguo;  niebel'U'ÜcgtigtC 
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lOlenfd >,  hombre  ruin  , vil  , indigno, 
alrna  baxa;  adv.  baxamente , vilmeute, 
villanamente , ruinmente  , indigna- 
mente. 

9licbcrtr<ld)tigfeit  , /.  vileza  , villania, 
villaneria,  qvilantcza , baxeza,  ruin- 
dad,  indignidad. 

«Riebettretcn,  v.a.  calcar,  hollar,  pisar; 
bie  Schube  hinten  niebertretcn , en- 
chancletar  los  zapatos,  pisar  las  orejas 
de  los  zapatos. 

«Jliebertrtnfen,  f.  nieberfaufen. 

9tlc'brr»drt«,  adv.  ahaxo,  hacia  abaxo. 

«Rieberotrfen  , u.  a.  abatir , derribar, 
aterrar,  ecliar  i tierra;  fid)  BOr  einem 
niebctwctfen,  prostrarse,  prosternarse, 
ecbarse  a los  pies  de  alguno. 

«RKbertBerfUttg , /•  aterramiento  , derri- 
badura,  derrib  amiento. 

giicbcrile^trt,  «'•«.  tirar  abaxo. 

9jtcblia> , ad/,  Bon  ©petfen,  delicado, 
delicioso,  exquisito  , apetitoso  ; fein, 
jatt , delicado,  getitii , sutil  , fino; 
nieblidje  Jjanb,  mano  delicada,  geutilf 
bem  ffiefldite  angenehm,  vistoso'  lln- 
do,  galancete,  gracioso,  ameiio,  pulido, 
elegante;  ritt  nieblicber  -£ut,  sombre- 
ro  elegante ; rin  nieblicber  ©arten, 
jardin  lindo,  amen» , delicioso;  rin 
nicbiid)ed  JKtnb,  nino  gracioso,  guapo; 
rin  nieblitbe«  iSKabd>r n,  muchacha  gra- 
ciosa,  gentil,  donasa  ; adv.  delicada* 
mente,  geutilmente , lindamente,  pu- 
lidamente,  elegantemente;  niebütb  get 
fhibtt  sieben,  »estir  lindamente,  gala- 
namente  , coti  galanez,  ,con  lindeza. 

tRtebltd)feit,  f.  delicadeza,  gentileza,  gra- 

i cia,  galanez,  garbo,  lindeza,  ' 

gilebnagel,  »i.  f.  9HctnageI. 

91iebrig,  adj.  baxo;  ein  nichtige«  £anb, 
pais  baxo  ; nichtige«  3Ba|jer  , agua 
baxa;  rin  nichtiger  ?on , tonobfxo; 
Itirbrige  JJbilte,  cabana,  choza  humil- 
de  ; Bon  «itbrigtm  Jpetforamrn , de 

baxo  <5  huinilde  nacimiento  , de  baxo 
origen,  de  baxa  extraccion;  Bert  lliri 
brigtnt  0tanbr,  de  baxa  esfera;  nie» 
brige  iBebtrnung  , oficio  baxo  , infe- 
rior; flg.  baxo,  vil,  hnmilde,  min; 
nichtiger  SEBndicr,  vilusura;  niebrigr 
Steigungen,  inclinaciones  viles,  baxas; 
nitbrigr  pfeife , precios  baxos,  mo- 
derados,  eqnitativos ; nichtig  ft« tt  br/ 

nnitljig,  ®ott  ri^iijrt  bir  fiebrigen, 
Dios  exälta'Ä  los  humildes  ; adv.  nie* 
brig  Iffern,  meter,  poner  eti  un  lugar 
baxo;  nirbtig  fliegen,  dar  un  pequedo 
vuelos  ; ttiebrig  fielen , jugar  de  po- 
co; btt«  Snjtrumrnt  gebet  febr  nirbtig, 

el  Instriimento  tiene  un  tono  muy  baxo; 

niebrig  benlen,  bonbtln,  pensar  vil» 
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mente,  obrar  indignaifient»  ; nichtig, 
bidflt  6cp  bet  €lbe  flehen,  estar  tierra 
d tierra. 

9?iebrigfeit,  /.  baxeza,  poca  alteza ; -flg, 
baxeza,  hutnildad  , abat  mieuto,  sutni- 
sion;  bet  ffiebutt,  baxeza,  bumiidad 
depacimiento. 

9lienial«,  adv.  jamas,  nunca; 'td>  fptele 
nieniald  , no  juego  jamas;  itfl  löetbe 
fd  niemalt-  tbun,  nunca  lo  har«. 
5Jtiem«nb,  pro»,  ninguno,  nadie,  nin- 
guna  persona;  ed  ifl  niemanb  ba,  no 
hay  persona,  no  hay  ninguno;  nicmatl» 
ben  trauen,  no  liarse  de  ninguno, 
9Jifrdjtn,  *•  peqneüo  riiTon. 

3liete,  /.  rinon. 

9iierqibtaten , nt.  lomo  de  ternera. 
^Jitrenfett,  n.  rinouada,  urito  *1  rededor 
de  los  rinones;  ©d)tpcutefett,  unto  de 
puerco. 

9?ierrngrif«,  «.  areuillas. 
9?ivrenfranfbe(t,  /•  pasion  nefritica,  mal 
de  rinon.  , 

gjteren|'<bnt<rj,  »».  dolor  de  rinon. 
3!iereil|icin,  »t.piedra,  calculo  de  los 
rinones  ; in  btt  SKirtttälogie  , nefri- 
tica. 

giirrenflrtff,  ».  f.  9}ieren6raten. 
gjierenfntbt,  f.  f.  5?ierenfranfbeit. 
gjiercnfüebtig,  adj.  nefritico. 
gjierentalg,  ».  f.  Wercnfrtt. 
g;ieren»eb,  «.  f.  91ierenfdimerj. 

Riefeln,  v.  *.  habiar  por  las  narices. 
gjiefen,  v.  a.  estornudar ; einer,  ber  nieflt, 
cstornüdador.  ' 

91tei;mtttel,  H.  estornudatorio. 

9}ie|jbraud) , »*.  usufructo  ; ben  9?iefl/ 
bi'attd)  ba6en  , tener  el  usufructo  de  al- 
guna  cosa,  usufructuar. 

9JtelibraUCber,  m.  usufructuario. 
9?ieflbtau(berfn,  /.  nsufructuaria. 
9iieflpulBer,  k.  polvos  estordudatorios. 
9licfung,  /.  f.  ba«  91i«fen. 
giteiilBUrj,  /.  ptarmica,  eleboro;  nieiflf, 
verdegambre. 

9liet , n.  reraachadura  de  clavo ; 9?dgefr 
eben,  claviHo  , tachuela. 

9liete,  /.  in  Uotterien,  blanca,  biilete 
blanco. 

9iietei»,  v.  a.  remachar  el  olavo. 
ogsetbainmer,  m.  martillo  para  remachar. 
9}iftnagel,  i».  clavo  remachado;  am  5in/ 
get,  padrastro,  respigon. 

Nietung,  /.  f.  bad  9iieten. 
gjilpferb,  e.  hipopdtamo. 

Stimmer,  nfmmrrnttbr,  adv.  nunca,  ja» 
mas ; ba«  bitte  id)  ntmmcrntebr  ge» 

baeflt , no  lo  httbiera  pensado  jamas; 

ba«  toivb  ben  9?immermebf«tag  gelobe» 
ben,  esto  sucedcrii  en  la  semana  qttq 
no  traiga  viernes.  : - 
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rfatt , »<■  golosazo,  engullidor, 
traganton. 

Rippen,  v.  n.  beborretear,  beborrotear. 

gjirgtnb,  ltirgtnM,  adv.  en  ningun  Ib- 
gar,  en  ninguna  parte. 

9Jil^C,  / nicho. 

91i0e,  y;/.  »on  Säuf™,  8rj*.  'iendre. 

9tiffig,  adj.  Ueno  de  grias,  de  licndres. 
v.  a.  anidar,  nidar,  nidificar. 

9Ji.ee,  /•  «spectro  <5  dnende  ima- 
ginario  qite  se  dice  habitar  en  los  rios 
y lagos  y tirar  6 fondo  a loa  que  allä  na- 
dan. 

tj}0(f|,  *dv.  ann,  todavia;  noef)  lli(f)t,  ann 
no;  n>ebec,m><f),  ni  — ni ; nocf)  mehr, 
mas  aun;  nod)  dn  Wenig,  aun  un  po- 
co; er  i(i  nod>  lange  nidyt  fo  reid),  alg 

©i  e , no  es  con  inucho  tan  rico  como 
Vm.  lalta  ann  muclio  de.  ser  6 gue  fl 
sea  tari  rico  como  Vm. ; id)  mag  i^m 
110(1»  fO  »t«l  fggtn,  por  mas  que  yo  lt 
diga ft»  mag  uod)  to  fd)6tt  fepn , por 
mas  liermosa  qoesea}  er  mag  nod)  |0 
fe^r  Kid)!  tabcn,  por  mas  rezon  que 
dl  tenga  ; U'  ift  1101$  (enn^sti  enferme- 
dad  continna;  ev  (08  nod)  wi*6et(omt 
men  , aun  110  ha  vuelto  fogen  @it 
ntirg  nod)  einmal , vuel»a  Vm.  i de- 
cirmelo ; nod)  einmal  fooiei,  otro  tanto, 
el  doble. 

9}odjnnblig,  aij.  reiteradö , repetid». 

9}od)mabld,  adv.  ann  una  vez,  otra  vez, 
de  nuevo;  ich  fage  i$m  necfema^ls,  yo 
vuelvo  a decirle.  ^ 

9tominati«,  »•  »ominatWo. 
gjone,  /•  im  ©ie»iere  unb  im^orber 
(at^dlifc^ett  ®eiftlid>en,  nona.  _ 

9?onne,  /.  monja,  reügiosa;  eine  9lonne 
mevben , hacerse  reügiosa  , meterse 
monja;  bie  9i&nndjen,  ober  bic  §un< 
(en  getterg  eine«  attgejünbeten  <Pa< 
piers , »eldie  nadj  unb  nacf>  »eelb; 
fdjen,  monjas. 

9tonnen|!dfd),  *•  fig-  6«hio  de  vivir  **- 
übe  y como  monja;  eg  ift  ij)t  (ein  9Ionr 
nenfleifd)  gemahlen,  no  tiene  genio  de 
hacerse  monja  <S  de  vivir  como  moDja. 

«Uonnendeib,  n.  habito  de  reügiosa. 

9ior.nin(10|tt't;  ».  monasterio,  convento 
de  monjas. 

91omienfd)lei;er,  »».  velo  de  reügiosa. 

S'lonnenjeUe,  /•  celda  de  monja. 

91oppeifen,  «.  pinzas  de  los  texedores. 

gjoppen  , v.  a.  quitar  con  las  pinzas  las 
motas  de  los  panos  texidos. 

gjolb,  9101'ben  , >«.  norte  , septentrion, 
tramontana ; 9?orb  ju  Olfen  , norte, 
quarta  al  nordeste  ; 91oeb  JU  2Br|tcn, 
norte  qnarta  al  norneste  ; (eine  Stid)» 
tung  nadj  Ülovbtn  nehmen,  nortear; 
gegen  9?ocben  gelegen,  aquiionar. 
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92orb(aper  , orca  del  oceano  septen- 

trioual. 

9Jovber  breite,  /.  latitud  septentriona). 

9forbil'jeite,  f.  lado,  playa  septentriona!. 

9iorblftnb,  «.  pais  septentriona!. 

91orbldnbec  , m.  habitante  d natural  de 
algun  pa.s  septentrional. 

9iorblid),  nbrblicb,  adj.  boreal,  septen- 
trioual,  aquiionar. 

9i0l'bli(l)t,  «.  aurora  boreal. 

91orbnorbO)f , m.  nomordeste,  grecotra- 
montana. 

91orbo(i,  t«.  nordeste,  greco;  9iOtbojl  JU 
9(0l'b,  nordeste  quarta  al  norte;  giorilt 

, 0|I  JU  0(1 , nordeste  quarta  al  leste; 
nach  9iorbofi  af>»eid)en , nordestear. 

9Jot'bpo!,  «.  polo  arctico,  aquiionar,  se- 
ptentrional. 

9forbfd>ein , »>■  f.  florblidjt. 

9Jorbfce  , /.  mar  del  norte. 

92orbfeite,  tramontana,  la  parte  septen- 
trional. 

9lorb|tern,  m.  estrella  polar. 

9?0i‘bU)atTer,  «.  corriente  del  ticeano  que 
viene  del  norte. 

9Jorbtre|t,  9?otbipefln)tnb , »«.  norueste, 
cauro ; 92oebtPefl  JU  5SBe|t,  noruest# 
quarta  al  oeste ; 91orD»eft  JU  91orb, 
uurueste  quarta  äl  norte ; 9i0tbtPe|t  «6< 
tudd'en , nordovestear. 

ijlorbtmnb,  m.  boreas,  viento  del  norte) 
cierzo  , aquilon  , norte  , tramontana; 
eg  geben  immer  blmbrmnDe , reynau 
siempre  ayres  nortes. 

ift&jlel,  ».  medio  azumbrO. 

9Jotat,  notario;  bjfentlttfjer  gef4n)et< 
«er,  escribano  pubtico  y jtirado. 

91otaciat,  h.  liotaria,  oficlo  de  notario. 

91otariug,  >*.  f.'9iotac. 

9l0te,  /.  nota,  senal,  recuerdo;  (leine, 
notecilla;  Knmt’i’(ung  in  eitlem  i&ndjr, 
nota,  anotacion;  9}ote  am  Stanbe ei' 
neg  ©UCt)g,  nota  marginal;  in  SRllfif, 
nota,  punto  inusical;  eine  gefd)»(SRJK 
9}ote,  eorchea ; in  91oten  fe^en,  cifrar; 
9l0te,  (utjer  Äuftafe,  promemoria. 

9iotenbuci),  «.  übrode  muslca. 

91»tenbfnrf,  m.  estampa  de  notas  6 ptln- 
tos  musicales. 

9?0tenbvuc(ec  , m.  estampader  de  notii. 

gjotenlinim,  pl.  üneas  para  liotas. 

9l0ttnm«d)er,  m.  anotador,  hacedor  de 
notas , de  anotaciones. 

Slctenpapier,  *.  papel  de  mnsica. 

9iOtenplan  , m.  laescala. 

Üloteni'dbceibet',  »>■  copista  de  notas. 

g}0tcttfe$er,  m.  corapositor  de  musica. 

9J0tftl(irm,  m.  piedra  musical. 

9?otb  , /.  9ieU;burft , 91oibn)enb(g(eit, 
f&ebiärfnit),  necesidad,  urgencia,  estre- 
cho  , estrecheza ; im  Sail  ber  9iOtf, 
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en  caso  de  necesidad;  Me  9?oth  trei6t,  behtfichffen  9Jothburft  6erau6t  fet>n, 

Ia  necesidid  , urge  ; btingenbe  carecer  de  las  cosas  mas  necesarias  i la 

9Joth,  urgentisuna  necesidad;  #on  vida;  feine  SRotbburfi  »emd)tcn,  ha- 

gelungen,  angnstiado,  estimu-,  cer  sus  necesidades , andar  i la  necesa- 
lado  de  la  necesidad  ; aiti  ber  9}oth  ria,  hacer  bei  cuerpo,  hacer  sus  fun- 

Cine  tligenb  machen,  hacer  delane-  ciones  naturales,  ex&nerar  el  vientre; 

cesidad  virtud  , hacer  de  tripas  corazon  jltr  «RotbbUtft , nad)  ‘DlOtbbUrft , ba* 

öde  ladron  fiel;  9<oth  hat  feit»  ®efeb,  stantemente  , suficientemente  , quanto 

91oth  bricht  <Eifcn,  la  necesidad  no  tie-  basta. 


re  ley,  6 carece  de  ley ; CRoth  lernt  her 
teo,  la  necesidad  hace  i la  vieja  trotar; 
ein  gütet-  Jretinb  wirb  in  ber  iRoth  en 
tannt,  en  lab'bcasiones  se  conoceu  los 
»jnigos;  ei  thtlt  nidjt  9lOth,  no  es  ne- 
cesario,  no  es  weitester , no. es  preciso ; 
große  iSJäJie,  pena,,fatiga,  difipultad, 
embarazo;  bai  macht  mir  »leie  9i0th, 
esto  nie  caHsa  inueha  pena  ; aut  btr 
9ioth  helfen  , desembarazar  ; mit  ger 
naucr  9?oth,  apenas;  Kummer,  Un/ 
l'ui)e,  pena,  angustia,  ansia,  congoja, 
iniseria,  estrechez  , 6 estrecheza  ; in 

große  92oth  (ommen,  venir  4 grandes. 
drabajos;  in  großer  9iotb  ftccfen,  estar 
reducido  i gran  necesidad,.  pagar  mu- 
eba  necesidad,  hallarse  en  grande  estre- 
chez; iRoth  machen,  dar  congojo,  pe- 
sadnpibre  , pena  ; einem,  feine  9iotfc 
{lagen , tnanifestar  i uno  sa  triste 
situacion ; in  großen  ‘Dlblhcttfepn,  estar 
reducido  a gran  miseria,  i suma  inise- 
ria ; in  Xobesnotb  feptt,  estar  en  ago- 
nia;  ®efahv,  peligro;  in  9i0th 

fetm,  e^tar  en  peligro , peligrar;  bai 
©djiff  leibet  9ioth , la  nave  peiigra, 
estd  en  peligro  de  naufragar ; ei  hai 
mit  und  feine  ?loth,  estamos  fuerade 
peligro,  estamos  salvos;  in  itiilbeinir 
then  |epn  , estar  de  parta ; SJlangel, 
falta,  inopia,  pennria,  caresti»;  9c0th 
leiben  , carecer  de  lo  necesario ; fRotl) 
lehrt  üön|ie,  la  necesidad  hace  mae- 
stros  ; bie  ©chmerenoth,  mal  caduco, 
epilepsia ; baß  bu  bie  ©cfjwetenoth, 
tnege|t,  que  te  venga  la  rahia. 

Kothanfer , m.  anegra  de  respeto. 

9i0thar6eit,  /.  trabajo  de  necesidad. 

9i0thaudwurf,  »1.  echazon  de  mercade- 

' rias  para  salvar  la  nave. 

9lotbbaU,  >“■  fabrica  de  necesidad. 

Slotbbamm,  nt.  digue  de  necesidad. 

9l0thbkn|i  i tn.  servicio , oficio.  carita- 
tivo. 

SRothburft,  /.  necesidad,  urgencia;  bie 
9l0thburft  erforbert,  la  necesidad  exi- 
ge;  bai  reicht  iur  «Rothburft  h»n,  e*to 
basta  para  los  menesteres  presentes; 

nach  91othburft  ju  leben  h«hen,  tener 

su  necesario,  sus  menesteres,  las  cosas 
necesarias  i la  vida;  auch  her  tinetlt/ 

l 


9lothbßrftig  , adj.  necesario,  suficidite ; 

fein  notvbutiftiged  Äusfoijimen  haben, 
tener  sn  necesario ; bie  nothbürftige 
beft^en  , teuer  , poseer  la 
capacidad  snficiente  ; nothkibenb,  ne- 
cesitado , menesteroso , indigente;  jtch 
ber  Wothbilrfcigen  erbarmen,  apia- 
darse  * tener  compasion  de  los  mene- 
sterosos;  adv . bastantenjeute,  suficien» 
temente,  qnanto  basta. 

9iothbÜrfCigt{il,  f inciigencia,  necesidad, 
pobreza ;;  in  bie  grbßtc  »erfefcen,  redu- 
cir  asuina  niiseria,  i ’a  mendiguez, echar 
por  la  puerta. 

93otlierbe , m.  heredoro  necesario  , legi- 
timo. 

Tiothcrbfehaft,  /.  f.  'Pßiditthetl-. 

^lothfaö,  »«•  caso  de  necesidad,  ocurren- 
cia,  urgencia;  im  iRothfoDt  Werbe  ich 
mid)  feiner  bebienen , en  la  ocurrencia 
ine  servire,  me  valdrd  de  el;  auf  ben 
9iothfaü  fparen,  reservarpara  los  ca- 

, sos  urgentes. 

WothfetHt,  n.  fuego  supersticioso. 

Slothftili / /•.  >u  ben  Rechten,  termin®. 

perentorio. 

9Jothgeri<ht,  «.  juicio  criminal. 

«Uothgcfchveb  , "■  Stiteria ,.  grita  de  -ttn 
hemhre  peligrante. 

CRothsebrungcn  , adj.  angustiado,  nece- 
sitado,  constrenido  de  la  necesidad. 

%0thh«ft.  atestado,  certificado  qne 
prueba  que  uno  no  puede  comparecer 
en  juicio. 

giothheifcr,  «•  Kothhclfe.cinn,,  f.  ayu- 

dante  ea  la  necesidad. 

Slothhülfe,  /•  ayuda  ea  la  necesidad.  ^ 

Sjj6tt)ig,  adj.  necesario,  preciso;  ich 
be  ffielb  nbchiger  ol&  einen  $reunb, 
mas  necesito.  de  dinero  que  de  un  ami- 
go;  ith  habe  ei  nicht  nbthig,  uo  teugo 

necesidad  dcello,  no  lo  necesito,  no 
lo  he  6 teng<*  menester;  ich  brauche 
fen  ifljenfchen,  he  6 tengo  meuester  i 
oste  borobre,  tengo  necesidad  de  este 
hombre,  necesito  de  estehombre;  btep 
3ahre  ßnb  jur  ©eenbigung  biefei  @e< 
bdubei  n6thig,necesitan  tresfanos  para 
rematar,  este  edificio;  mai  haben  Wir 
mehr  ©eweife  tlbthig,  que  mas  necesi- 
dad tenemosde  pruebas?  t#88  iji  Ci  nt: 
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fhig  mehr  bavon  ju  fpredjtn  ? que  ne- 
ces-.dad  hay  de  hablar  mas  en  el!o  ? ti 

i(t  nicht  nbthig,  6aj?  bu  hingchc|l,  no 

es  necesario,  no  es  preciso  que  tu  va- 
yas  all i ; er  hat  Btc  n5tl)igcn  giaenfthafi 
teil,  ^1  tiene  las  calidades  requeridas, 
los  requisitoS;  baf  nüttjige , lo  uecesa- 
rio,  lo’que  es  (neuester. 

SUStljiqtll,  t>.  a . necesitar,  obligar,  for- 
zar,  constrenir,  precisar,  solicitar,  ein- 
preüar,  urgir;  |td)  genJthigct  febtn, 
genhthiget  |cpn , estar  nocesitado,  con- 
streiüdo,  obligado  ä hacer  algo  ; man 
braudu  ihn  nicht  jtt  nSthigen  , no  es 
preciso  cenvidarle. 

9ii'thjabl',  «.  ano  de  carestia. 

9»Äth'9fcit,  /■  necesidad.' 
eiJthiqung,  f.  solicitacion , fuerza,  impor- 
tunidad,  instancia. 

SROthflagc,  /.  acusacion  de  violencia  he- 
ch»  ä alguna  persona,  particularmente 
i una  muger. 

9lctbfnrd)t , m.  siervo  por  snplir  i otro 
i eu  urgencia. 

92othlfib(nb,  adj.  neeesitado,  menesteroso. 
92cthlfig-:,  f.  piemira  oficiosa. 

3lothma|t, in . vandola;  einen  aufrithirtt, 
annar  una  vandola. 

SJpthpfclintg,  tu.  dinero  reservado,  di- 
nero  de  r^xerva. 

9h)fl)Ft?C$f , ti.  derecho  de  juzgar  las  cau- 
sas  de  estupro,  derecho  que  se  exercita 
oecesaria  io  ente. 

Sh'tbl'df,  adj.  niaduro  & fuerza  de  calor. 
fRothrcife,  /.  maduridad  i fuerza  de  ca- 
lor. 

Siothfache,  /.  cosa  , asunto  de  necesi- 
dad. 

Srtothfdmü,  nt.  canonazo  de  liave  peli- 
graute  para  pedir  socorro,  senal  de  in- 
coinodidad. 

9?0tV|tgn,ll,  ».  senal  de  peligro  inmi- 
»ente. 

Sioth|M,  m.  potro;  ein  JPferb  in  Kn 
3Jath(t«d  tbmi,  poner,  meter  un  ca- 
balln  en  el  potro.  , 

9»oth(Wn,  f.  Ät  na  (lein. 

9i0thtaufe,  f.  bautismo  de  necesidad,  da-» 
do  i un  niiio  moribunde, 

9l#rtfthür , f.  puerta,  salida  segundaria, 
9Jofbii'fbtV /•  defensa  de  necesidad. 
gjofbltunbig  , adj.  necesario  , preciso; 
fthleäterbingö  nothmtnftig,  absoiuta- 
mente  necesario,  de  necesidad  absoluta, 
indispensable;  bee  Umttdnbe  »egen, 
moralifth  notbtveiibig,  hipotdticamen- 
te.  moralmc-nte  necesario;  ein  noth{ 
wenoiged  ®e|d)dfie  haben,  tener  ün 
liegocio indispensable;  ÜJtnngel'Olt  bem 
9iCthlMnt>igtn  (ribrn , faltar  de  lo  ne- 
cesario ; adv,  necesariamente , indis- 
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pensjblemente,  precisatnente;  icf)  tliufj 
nothmenbifl  tcbr.ctben,  me  es  preciso 
escribir  una  carta ; 0ie  »erben  notb' 
trenbig  bejahlm  mülfen,  Vm.  tendrd 
precislon  de  pagar.  j 

92ct!imcnbtqfeit, /.  necesidad,  urgencia, 
precision;  einen  in  bte  92otb»enbigfeit 
jffcen  etttMO  JU  thuit,  poner  & alguno 
en  precision  de  fiacer  una  cosa , necesi- 
tar,  precisar  i alguno  abaceralgo. 

92otha'CVf,  n.  obra  de  necesidad. 

9}0tb$ltcht,  /.  estupro. 

9t01hjl5chligcn  , v.  a.  estuprar,  violar, 
forzar.  > • 

9IothjÜc[)tfgev,  tu.  estuprador,  violador. 

9io!b}ÜcbttgUttg,  f.  estupro,  estnprami- 
ento,  violacion-,  violencia,  tarquiuada. 

92othjl»ntig,  tu.  extreuia  necesidad,  yio- 
lencia, 

9iotift»atiott,  f.  notificacion. 

giBlifiCiren,  notificar. 

giottfteieung,  / f.  gjotification. 

92otiteu , v.  a.  notar,  anotar,  registrar. 

9c0tiJ,  f.  noticia. 

92otOrietdt,  /.  notoriedad. » 

92otorifd),  adj.  notorio,  pubüco,  mani- 
fiesto ; adv.  notoriamente , publica- 
mente,  manihestamente. 

92oi>ember,  tu.  Noviembre. 

9iU,  f 9iun. 

9!Öchtern , adj.  mdßiq , sobrio  , frugal 
moderado;  ein  michtevned  Sehen  fötj* 
teil,  llevar  nna  vida  sobria,  vivir  so- 
briamente;  oljne  @peife  biefen  ^ag, 
ayuno.en  aytinas;  noch  nüchtern  (epn, 
estar  aun  ayuno,  ti  en  aytinas,  no  ha- 
berse  aun  desayunado;  ftg . unfebmaef.' 
ljaft  , insipido  , desabrido  ; ein  niid)-' 
lernet  ®nfaU,  pensamiento  insipido; 
■nicht  trunfen,  no  borracho;  er  i(t  wie» 
bet*  nüchtern  SU  borrachera  es  pasada ; 

gap  nicht  nüchfevn  werben , estar  siem- 

pre  borracho ; adv.  söbriamente , en 
aytinas.  - 

9iücbtentl;eit,  f 9J2nptgfcit,  sobriedad, 
frugalidad,  estado  de  quien  estä  ayuno 
y no  borracho."' 

9!ücfe,  fiur.  er  hm  feine  92ütfe,  tiene 
muchas  camandulas.  , 

9iUbel,  /.  aletria,  bermelleta ; Jabtnitllr 
beln,  fideos;  ftniiAn!|'che92ubeln,iml- 
carrones. 

9!ubelfrdmer,  m.  vendedor  de  aletrias,de 
lideos. 

CJiUbelmachcr,  >»■  fabricante  de  fideos. 

«Jiubelfuppe,  /.  sopa  de  fideos. 

92Ubeltcig,  fit.  pasta  para  liacer  fideos. 
9iu(i,  adj,  nulo,  invalido;  nuD  Ittlb  ntrf)< 
tig  ecf Ideen,  machnt,  declarar  nulo, 
invalido,  auular. 
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DciilTe,  f-  cero ; 9iu£Te  fötr  91ufle  gebt  auf, 
nula  de  nula  ha ce  nnla.  I 

91ul(itdt,  / nulidad,  invalididad. 
9Jumet«tion,  f.  numeracion,  computo. 
i'lUllimrt',  'jjumci'O , f.  nümoro , cifra. 

fjjumeiiren , v.a.  Im  9tcd>nen,  nume- 
rar,  dqterminar  el  valor  de  los  mime- 
" ros  j mit  gitimmetn  bcirichnen,  sefia- 
lar  algo  con  numeros,  poner  numeros 
& aJgo. 

^Jfumerirung.,  /.  numeracion. 

91ummer,  /'.  numero. 

Dllinimtlbuch,  n.  libro  des  numeros,  de 
cifras.  * • • * {• 

9?un,  adv.  jc(5t,  liora,  ahora  en  ese  ptin- 
to,  inoniento ; »on  nun  an,  de  hora 
adelante;  nun  unb  nimmermehr,  jamas, 
ea  mingun  tiempo;  nuilbann?y  pues? 

- ev  mag  nun  leoBtn  ober  nicht,  quiera 
6 no  quiera^ 

fjlimnuhr,.  nunmetjro,  adv.  ahora,  al 

presente. 

^tunmebl'ig,  adj.  presente,  de  ahora. 
xjluntiud,  m.  niincio. 

Sluntifttur,  f.  nuuciatura. 

9llU',  adv.  solo,  solamente,  nnicamente, 
no— que.no — sino ; nicht  nur — font 
bern  auch,  no  solamente — sino  tatn- 
bien;  ed  fmb  nur  JWfl?  3abre,  no  hay 
que  dos  anos,  sino  dosailos;  tcf)  bahr 

c«$  nicht  nur  jebitt,  fonbern  auch  g tt 

feben , no  solo  lo  he  ojdo , sino  to  he 

, visto;  nur  ich  hin  ba  gtwefen,  solo  yo 
he  estado  alli ; fagen  ®ie  mir«  nur, 
digamelo  Vm.  pues;  er  i|l  nur  gar  Ju 
gut,  fulano  es  demasiado  de  bueno; 
nur,  flott  außer,  excepto,  fuera  de; 
alle  ®d)i|fe  ßnb  angefommcn,  nur 
ein«  nicht,  todos  los  navios  han  Ilega- 
do,  fuera  de  uno,  excepto  uno  solo; 
wenn  nur,  solo  qua,  solamente  que, 
como  que,  con  tal  que , con  condicion 
que;  wenn  er  cd  nur  tbut,  como  lo. 
haya;  Wer  mir,  quienquiera. 

91uß,  f nuez;  W<ifef;e  9luß,  nuez;  Jjui 
felnup,  nuez  avellana;  ?Oltldfatcnnuß, 
nuez  moscada  <5  de  especia ; eilte  harte 
91tiß  anfjuheißen  gehen,  dar  un  hueso 
duro  i roer;  feine  tauhe  91uß  werth 
fegn,  no  valer  un  bledo,  tut  pito;  6ie 
giuß  an  einer  2(rmüru|t,  nuez;  am 
Pfeile,  muesca;  attberjjlmte,  pinon; 
beb  2Jnferd,  machos  del  ancla. 

91ußbanb,  ».an  berührt«,  an  .Klapp/ 
tifchen,  pernio  i miez.f 
Siupbaunif,  tu.  nogal,  noguera. 

9ltlß64umen , adj.  de  nogal. 

Üiüfbaijmwalb,  «.  uoguerai. 
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glutheißer,  f».  quebranianueces,  pinone- 

ro,  cayo.  v 

ESu|i6re<hcr,  **.  f.  glutheißer,  eine  SSStai 

fcfjine,  cascanueces. 

91ußfarhe,  /.  color  de  nuez. 
gqufifarbcn,  nußfarhig,  adj.  noguerado. 
giußgarten,  m.  nogueral. 

9lußhacfer , f.  giußbeißer. 

giUßfern,  »/.  cuesco,  ligeso. 
ältlßftiaefer,  «t.  cascanueces. 
gjußfrAhr.,  f-  f.  giußbeißer.  % 

öqußil,  «.  oleo,  aceyte  de  nueces. 
giußfattel,  tu.  teln  de  nuez. 
g^ußthale,  f.  cascara  de  nuez. 
giuth,  /.  bep  ben  Jjwljarheitcrn,  eneaxe, 
muesca, 

giUtbhohel,  m.  cepillo  de  eueaxes. 
gSutfCUen , v,  a.  chupar. 

gjutfehfanne,  /•  chupador. 

91  uh , nühe,  adj.  util;  lieh  iu  giufef  ma< 

<hen,  aprovecharse  de  algo;  nichtd 
nii|e,  |u  nichtd  nübe  fepn,  no  valer 
nada  6 para  nada,  no  ser  util. 
giufeamtmibung,  /.  in  ben  'Prebigten, 

aplicacion  practica  de  las  verdades  que 
s*  predican. 

Sftüfc6<U‘,  adj,  util,  provechoso,  fructuo- 

so , ventajoso ; ein  nufjharer  tOlann, 
hombro  util,  hombre  de  proveebo. 
gillhbavfeit,  /.  utilidad. 
hiufjeiche , /..encina  de  fabrica. 
giufeen,  V.a.  aprovechar,  sacar -utilidad, 
fruto , provecho,  ventaja,  valerse,  ser- 
virse;  einen  gDIettfdyen  gut  nuhen, 
aprovecharse,  servirse  de  la  habilidad 
de  un  hombre;  bif  ©degcnheit  UUhcn, 
Talerse  , aprovecharse  de  la  ocasion, 
coger  la  ocasion ; bicfeP  Sanbgut  fann 

jdhrli<b  «ufhrewtau|'enb£baler  genügt 

Werben,  estatierra  pnede  rendir  anu- 
almente  tres  mil  pesos ; ich  fann  ben 
SSBagen  nicht  mehr  nu^en,  yo.  no  pue- 
do  yd  hacer  uso  6 vaierme  de  esta  car- 
roza;  fein  ©cib  nuhen,  hacer  valer  su 
dinero;  v.n.  ser  util,  provechoso,  fru- 
ctificar  , hacer  frnto  servir,  valer; 
Wad  wirb  mir« nahen?  quemevaldra? 

Cd  nufn  }U  rtichtd  , no  sirve  de  nada, 
de  nadaaprovecha;  fein,©elb  lA^t  ihm 
- fo  uiel  ald  bem  Kinbe  ein  fpifciged 
goiefler,  dl  nosabeaprove  jarse  6 hacer 
buen  uso  de  su  dinero. 

SJluljeil,  nt.  utilidad,  provecho,  aprove- 
chamiento,  fruto,  ventaja,  ganancia, 
interds;  glühen  jicljen,  sacar  util,  fru- 
to, proveebo;  ben  heilen  9!uijm  liehen, 
sacar  el  mejor  partido  de  algo;  jum 
glühen  ber  üJlenfchen,.  en  provecho 
de  los  hombres  ; biefed  gefchieht, 
gereicht  |u3hetra  SRuhen,  esto  se  ha- 
ced  reduuda  en  prevecho  de  Vm. ; bie/ 
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feswfrb  ju3h«tn9huhcn  «uSfcMagw,  fifcro;  ein  nflhlfthes  ©eroer6,  «omer- 

esto  se  convertira  en  beneficio  de  Vm;  cio,  negocio  lucrativo,  fructuoso,  pro- 

(ief>  etroos  ju  Oft^e  machen,  aprove-  vechoso;  bas  mißliche  mit  bem  ange/ 

charse,  seryirse,  valerse,  hacer  uso  de  nehmen  »crbinben  , unir  lo  util  i Io 
algnnacosa;  bif  ©acf)C  hat  einen  gro»  agradabled  deleytable;  adv.  utilmente, 

ßen9iu|jfn,  la  cosa  es  de  graiide  utili-  proVec&osaraente,  fructuosamente,  ven- 

d«d;  auf  feinen  Dluhcn  ftijen,  mirar  tajosamente;  feine  ftäbigfeiten.,  fein 

por  su  proprio  interes,  ser  interesado;  (Jielb  nö^lief)  gebrauchen,  hacer  buen 

9iufj«n  bringen,  fchaffen,  frucüficar,  uso  de  sus  habilidades,  de  su  dinero. 

dar  provecho,  utilizar;  eS  i|t  fein  9lllt/  CflubloS,  adj.  inutil , vano,  infructuoso; 
Jen  ba6eb,  no  bay  provecho,  vetnaja  bie  Seit  nu^IoS  binbrittgett , pasar  el 

enesto;  etwas  mit  9?U^rn  «Clfaufen,  tiempo  iuutilmente,  inalograr . perder 

vender  con  beneficio;  3bn*  9}Uhen  dt/  el  tiempo.  • > 

betten,  trabajar  sin  beneficio  ; berSRUt/  9?uhnief?ung,  /.  usufructo;  ber  bie  9Ju&/ 
Jen  bei  Baiibguts  betragt  tnufenb  £haf  nicßutig  bon  etwas  bat,  usnfruetuario. 
ler,  la  reuta  de  la  tierra  importa  mil  SJluljung,  /.  «so,  utilidad,  servicio;  jdbW 
pesos,  6 la  tierra  rinde  mil  pesos; nur  liebe,  fruto,  provecho  annaa). 
ben  erfnfem  oon  etwas  haben,  no  tener  gjujjungeanfchlag,  <«.  calculo,  computo 
de  uua  cosa  sino  el  usufructo.  de  lo  que  una  tierra  puede  fructificar. 

9?U&l!0ll,  b.  madera  de  fabricar.  CRhniPhf,  /•  Ninfa;  5Rfernumphf.N*- 

gfmtiid),  ad/,  ntil,  provechoso,  ventajo-  reida  ; ^öaiTfrupttipbe, Nayade ; -fSall)/ 

so.  fructuoso,  fructifero , lncrativö,  nptnphf,  Oriade;  'Xhdlnptnphc , b>a- 

ganancioso  ; eine  Ilü^ltcf>r  äßebicin,  pea;  S&trgnitruphe,  Oreade;  fig.  mu, 

medicina,  medicamento  saludable,  satu-  ger  de!  partido.  . 

■ ' / . 


D. 


interj.  0,  mein  JJerr,  ma«  i(l  ha« 
fl3r  eine  9ieuiafrit!  o senor,  que  no- 
vedad  es  esta?  o njfltbc  Rreubc!  0 que 
aiegria!  o mein  arme«  SBatcrlanb!  o 
desdichada  de  mipatria! 

Ob,  conj.  si,  si,  acaso;  ich  Weiß  nicht, 
ob  ich  fann,  no  sd  si  pudiere ; als  ob, 
como  si;  als  ob  er  cs  nicht  wüßte,  co- 
nto si  no  lo  supiera ; td>  weis  nidtt,  tpaS 
jntcb  abhte It,  ob  eS  Jurcht  ober  Uebrr/ 
legunq  war,  no  sd  lo  que  me  impidib, 
si  el  temor  <>  la  reflexion  ; man  fpricf)t 
baoon,  llreitet  barö6er,  ob  eS  gefch«* 
heu  fanil , se  trata  de  si  se  puede  ha- 
cer, se  disputa  sobre  si  puede  hacerse. 

Obacfjf,  /■  atencion,  cuidado,  solicitud; 
Obacht  auf  etwas  geben,  reparar  en 
alguna  cosa,  atender,  estar  atento  d al- 
gunacosa;  etwas  in  Obacht  nehmen, 
guardar;  ber  göttlichen  Obndit  empfeh» 
len,  recomendar  i la  divina  providen- 
cia , d la  proteccion  de  Dios. 

ObangefÖhrt,  obnngercgt,  obangejeigt, 
obangejogen,  pari.  susodicho,  arriba 
naenciouado,  referido,  dicho,  arriba 
nominado. 

Dbbf röhrt,  adj.  arriba  tocado.l 

Obbrfagt,  «d/.  susodicho,  arriba  dicho. 

Obbefcbrifben,  adj.  arriba  descrito. 

Obbflthr  *•  »brigo,  cubierto;  ein  Obhflch 


haben  , estar  al  cubierto , tener  uti 
abrigo;  etwas  unter  Obbad)  bringen,  • 
meter,  poner  al  cubierto;  jemanben 
Obbad)  geben,  albergar,  dar  albergue 
i alguno, 

Obelisf,  m.  obelisco , aguja. 

Oben,  adv.  arriba,  en  la  parte  superior; 
bortoben,  alld  arriba;  hier  oben,  aqui 
arriba;  nach  oben  JU,hacia  arriba;  »on 
oben  bis  unten,  de  arriba  abaxo;  pon 
oben  bis  unten  befehtn,  mirar  de  la  ca- 
beza  i los  pies;  oben  Wohnen  , häbitar 
en  el  alto  superior  de  la  casa,  oben  auf 
bem  ißerge,  en  la  cima  del  monte; 
oben  auf,  oben  barauf  legen,  sobse- 
poner;  oben  auf  fehwimmelt,  sobrena- 
dar*  noch  oben  breit» , ademas,  po"r 
anadidura;  oben  an  ftehen,  fifcen,  te- 
uer, ocupar  i los  el  lugar  superior. 

Obenangefflhrt,  obenangeregt  tf.  f.  ob/ 
angeführt  tf. 

Obengelegen,  ad/.  puesto,  situado  en  lo 
alto. 

Obenhecf halfen , »».  sobreyugo. 

Obcnhev,  adv.  nicht  tief  hinein,  por  la 

superficie;  POIt  obenher,  dearriba.de 
alto. 

Ohenhitt,  adv.  superficialmente,  ligera- 
mente,  poco  i fondo  , i media  vista; 

ber  bie  ©adjen  nur  obenhin  weiß, 
hombre  superficial ; obt  nhin  eincSffiunb« 
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Reifen,  sobresanar;  obenhin  berühren, 
tocar  ligerameute,  de  corrida,  de  paso 
obenhin  brieten,  mirar  i media  vista; 
obctl('in  lefen , leer  un  libro  por  enci- 
ma,  superficialmente,  de  paso. 

Ober , adj.  alto , superior ; 6aS  obere, 
bas  ob  rjte  ©toef  eint»  J&aufed , el 
alte  superior,  <5  ultimo  de  una  ca,a;  bic 
obren  Zimmer,  los  aposeutos,  los  quar- 
to;  superiores;  6fr  obere  Sippe,  el  labio 
superior;  6er  Obere  la  parte  su- 

perior, la  parte  de  encitna;  Die  obere 
@crtd)t0baifeit  , la  jurisdiccion  Supe- 
rior; bie  obern  fEiaffVn  einer  ©4ule, 
las  clases  superiores  de  una  escuela; 
Ober  ■.  unb  SRie&eefachfen,  la  Saxonia 
alta  y baxa;  subst.  Oberer,  superior; 
mit  Srlaubnig  bec  Obern,  con  ücen- 
cia  de  los  superiores;  6er  Ober  in  ber 
Äarte , el  soto. 

Obrraccidamt,  «.  oficio  general  de  la  ga- 
bela,  de  las  sisas. 

Oberabmiral,  m.  gran  almirante. 

Oberdimofenier,  m.  liraosnero  mayor. 

Oberaite|ier,  m.  el  mas  anciano  de  una 
comunidad.  •• 

Ober  amt,  n.  baylia,  podesteria  superior. 

Obcramtmann,  «.  gran  baylio,  seuescal. 

OberappeUationggcricht,  «.  tribunal  su- 
perior, supremo  deapelacion. 

OberaubitcUC,  >».  auditor  mayor. 

Obetauflfber,  m.  superinteudente;  über 
bie  ®ebäube,  alarife;  bei)  einer  3unfr, 

sobreveedor,  primicerio  de  un  gremio. 

Obcvaufliberamt,  ».  superintendeucia. 

Oberattfl'eierin,  /.  lamuger  del  superin- 
tendente , la  superintendente. 

Obtraufjtcbt,  /•  superintendeucia  ; über 
bie  ÖkbÄUbe,  alarifazgo. 

Obcvbalfen,  ».trabe,  viga  superior. 

Obnbatif , /.  banco  superior. 

Oberbattamt,  «.  ei  primer  magistrsdo  de 
fabricas. 

Oberbaubirector,  ».  director  de  fabricas. 

Oberbauinfpector , ».  superintendente  de 
fabricas,  inspector  general  de  las  fabri- 
cas. 

Dberbauhcrr,  06er6aumei(ier , ».  pri- 
mer architecto,  alarife. 

Oberbefehl,  ».  supremo  mando, 

Oberbefe^löl)o6et*,  w.  primer comandante; 
bepberXrmee,  generalisimo. 

Dber6fid)tuatee,  ».  primer  confesor. 

Obctbcin , *.  sobrehueso. 

Oberbereiter,  ».  primer  caballerizo. 

Oberbergamt,  ».  jurisdiccion  superior  i 
las  minas. 

Oberbergrath  , m.  consejero  primero  < 
el  gobierno  de  las  minas. 

Obeibevqmeifter,  ».  inspector  general  i 
las  minas. 
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. Ö6er6eft,  n.  la  cubierta,  la  manta  de  Ja. 

> cama. 

Obtrblinbe,  /.  im  ©eeroefen,  tormentin, 
Oberboben,  ».  balcon  superior,  zaquizami, 

des  van. 

Obeibogen , ».  parte  exterior  de  un 
arco. 

Obercantor,  m.  archicantor. 

Obercapeiian,  ».  capellan  mayor. 
Oberecremonienmeiitcr,  ».gran  maestro 
de  las  ceremonias. 

Obetcommailbo,  «.  coinando,  mando  ge- 
neral , snpremo. 

pbercoil|l|iot'iHtH,  n.  consistorio  supre- 
mo  , magistrado  supremo  de  la  juris- 
diccion eedesiastica.  ■ \ 

Obctconftltotial,  adj.  del  consistörio  su- 
premo. , 

Obercortitabler,  ».  caitonero  superior. 
Obcrbetff,  /.  sobrecubierta. 

Obel'brtltfch,  adj.  alto  Aleman,  aleman  de 
ia  Alemania  superior;  obClOeutfcb  Ipte* 
<hen,  hablar  el  dialecto  de  la  Alemania 
superior;  6i(  Obcrbcmfcben , los  lia- 
bitantes  de  la  Alemania  superior. 
0ber6eut|d;lanb  , «.  la  Alemania  Supe- 
rior. . , ' 

Obereigenthunt,  «.  dominio'directo. 
Obereigenthümer,  ».  senor  directo. 
Obercinnahmr,  /.  receptoria,  contaduria 
mayor. 

Obereinnehmer,  ».  receptor,  contadox, 
gengral.  - 

Oberer,  »-  superior. 

Oberermei,  m.  mango  quesepone  sobre 
otra.  t 

Oberfalfenmeifter,  m.  halconero  mayor. 
Obnft\b\)tVV , m.  generalisimo. 

Oberfläche,  /.  superficie  , sobrefaz;  auf 
6er  Oberfläche  befinblich , superficial. 
Oberfoiltamt , ».  tribunal  superior  ds 
monteria.  j 

06erf6r|ter,  «.  montero. 

Oberforftmeifier,  tu.  montero  mayor. 
Oberfor|itichter,  ».  juez  superior ^e  mon» 
teria. 

Oberfuß,  ».  pid  superior.  , 
Qbergebdubt,  ».  ia  parte  superior  de  un 

edificio. 

Obergegenb,  f region  superior. 

Obrrgericht ; ».  tribunal  superior , de 
ultima  instancia;  bie  Obergnichte  h<*f 
6en,  teuer  el  inero  imperio. 
Obergerichtsbarfeit,  /■  ei  mero  imperio, 
lurisdiccion  superior,  suprema. 
Obetgefchoß  , "■  piso  superior  de  una  casa. 
Obergejtmd,  «.  corona  del  edificio. 
Obergefpan,  ».  in  Ungarn,  dinasta. 
Obergewalt,  / potestad,  autoridad  supe- 
rior, snperioridad. 

ObergetPchr,  «.  armae  de  fuego,  escopeta. 
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06«gutt,  » /.  sobrecincha. 

Oberhalb,  adv.  por  encima,  por  arriba, 
de  la  parte  superior. 

Ober^unc  , /.  in  bei’  Änatomit,  bl« 
Jjanbnjllt'jd,  roetacarpo,  la  parte  con- 
vexa  de  la  mano ; Schlag  mit  btt 
Obntxmb,  mit  bet  obttn  .ftanb,  re- 
»es;  bie  »Oineljmfie  «Steile,  el  primer 
lugar,  lamano,  la  precedencia;  einem 
bi«  Obetfcanb  g«b«n,  dar,  conceder  la 
precedencia,  dar  la  mano;  Abetl/gcne 
Qtemalt,  snperioridad , preeminencia, 
autoridad;  bte  Dbertjanb  haben,  teuer 
la  superioridad,  la  ventaja,  prevalecer, 
superar  * ser  Superior  , predominar, 
senorear. 

Oberhaupt,  «•  xefe,  Superior,  principe; 
b«t  Äird^«,  cabeza  de  la  iglesia. 

Oberhaus,  "•  <n»  Cnglifdjen  Parlament, 
la  Camara  alta,  la  Camara  de  los  Pa- 

< res.  i 

ObttbflUt,  /.  epidermide,  epidertnia. 

O&et^efen , p/.  hez  superior,  espuma,  la 
hez  mas  ligera. 

'06«l-l  «mb,  ».  camisola. 

Obetfetrolfr,  »»•  rey  de  ar™as,  primer  he- 
raldo.  ' ' , 

Oberbc« , >«•  soberano,  senor  absoluto. 

Oberberrlicb  , aäi-  soberano  , absoluto, 
independiente  ; obci'bctrltd)«  @Cl»alr, 
potestad  , autoridad  suprema,  sobera- 
nia. 

Obec^erpfdjaft , /■  predominacion , sobe- 
rania  , senoreage  seüorip  , dominio 
absoluto. 

06evbm-f4jaftli4>  / f-  c&crijccclidi. 

0b«cb*mm«l,  m.  la  suprema,  la  raas  alta 
region  de  la  atmosfera. 

06«rtofg«fid)t  / »•  ei  ‘ribnnal  supremo, 
al  magistrado  supremo  de  cone. 

0b«l'bofmarfcf)ClU  , »<•  gran  mariscal  de 
corte.. 

Obtfbofmeiftev  , >«•  mayordomo  mayor, 
gobernador  general. 

06«rbofmeiitcviir , f goberjuadora  supe- 
rior. 

Dbtcbcfpcebigtv , m.  primer  predicador 
de  corte. 

0b«l'bofl'id)t«r»  «U  juez  snp'erior  de  corte 
i del  magistrado  de  corte. 

0b««b°l|/  «■  <1U  S#i(l»«f«»/  arboles  de 
alto  monte. 

Dbei’bÜttenamt,  "■  »ntendencia  de  las  fra- 
guas  de  las  minas. 

0b«^Ütt«ninfpfCtOV,  »«■  intendente,  in- 
spector  general  de  las  fragitas  de  las 
minas,  inteudente  de  minas. 

Obecbötttnrnciji««  , «•  cabo  de  las  fra- 
guas  de  las  minas,  cabo  de  minas. 

Obtrjäger,  «<•  montero,  cazador  mayor. 
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06«’idg«l-Ct) , f.  monteria,  oficio  y di- 
strito  de  un  cazador  mayor. 

0bfrjdg«rmei|hr,  m.  montero  mayor. 

Öbentigenieut,  m.  ingeniero  mayor. 

Ob«l*farom«rbet't,  «<•  camarero  mayor. 

Obccfitmmtljmtfer , m.  primer  gentil- 
hombre  de  camara. 

Ob«fapelltnei(lev,  m.  primer  maestro  de 
capiiia. 

Oüccfaplan,  f.  O&erfapeltan. 

ObtifcUtcmeifttc , Obetfclin«,  >».  pri- 
mer botillero , primer  oficial  de  la  bo- 
tilleria , sumiller  mayor. 

Oberfiefce,  OberfinnbacEen,  »t.  quixada 
superior. 

Obetfieib,».  vestido  snperior,  sobrevesta, 
sobretodo. 

Obcrfotb,  ’>'■  cocinero  mayor. 

Obcrfn'cggbmmilTar,  nt.  comisario  ma- 
yor de  guerra,  comisario  ordenador  de' 
los  exercitos. 

Obecfiid)enmei(t«l- , tu.  superintendente 
de  cocina. 

Dbtrlailb , n.  pais  de  montanas , parte 
montanosa  de  un  pais. 

Oberldnber,  >».  habitante  da  contradas  6 
regiolies  montanosas. 

Obcrldnbifd),  adj.  de  la  parte  montanosa 
de  un  pais,  de  paises  montanosos. 

Obct'lanbcicbte«  , <».  juez  superior  del 
pais. 

Ob«rIA(lig,  adj.  POU  ©rfjiffcn,  sobrecar* 
gado. 

Oberlauf,  tu.  eine«  ©rbiffeS,  alcazarde 

navio. 

Obci'lcber,  ».  empeyne  de  zapato. 

Obultfl«,  /.  labio  superior. 

Obci'leijn,  »•  feudo  qne  depande  inmedia- 
tamente  del  seiior  directo. 

Oberlcbndb««,  >».  seilor  directo. 

Obtv'fib,  m.  cuerpo  superior,  el  pecho. 

Obetlein«,  /.  im  Sagbroefen , maest« 
de  las  redes. 

Obcilicutcnont,  >«.  primer  teniente. 

Obevlipp«,  /■  labio  superior. 

Obcilof,  tu.  f.  Oberlauf. 

Qbecluft,  /.  ayre  superior. 

Obermaat.  /.  poder,  potencia  superior. 

Obcrmagcnmunb,  m.  orificio  superior  del 
estoaiago« 

Obermann,  »».in  beutf^ien harten,  da- 
ma,  reyna. 

ObermeiftCl-,  »».  cabo  maestro  de  uu  cu- 
erpo de  artifices. 

Oberojfijicr,  m.  oficial  mayor.  a 

Oberpfarr , Oberpfarver,  »>.  cura  dpa- 
stör  primario. 

Obcrpfalj,  f.  l'ulatinado  superior. 

Oberpfiljer,  m.  habitante  del  Palatinado 
-superior. 
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O&erpfäfjifdj,  adj.  del  Palatinado  snpe- 
rior. 

Obeipifitr,  Ob«ptqueur,  m.  director  de 
la  caza. 

Oberpojlamt,  «.  oficio  supremo  de  postas 
y curteos. 

ObetpoitmcijUf,  *».  director  de  postas  y 
correos. 

Db»rpra|iÖent,  »«.  primer  P residente. 

QbtTCedjr,  m.  derecho  superior. 

Obmegent,  m.  primer  regentq. 

Oöen'fgitnillt,  ».  gobierno,  imperio  ab- 
solnto. 

Obm'brin,  tu.  alto  Rhin  6 Reno,  ei  Reno 

Superior. 

Obmucbtet  , m.  juez  superior. 

Dbmteljtevlteb,  adj.  perteneciente  al  juez 
superior,  de  juicio  supremo;  obctri<f)t 
teeiidie  ffictpait , facultad  , autoridad 
del  juez  supremo. 

Obmiubr,  f.  corteza  superior. 

OotlTocf,  ttr,  sobreresta,  sobretodo. 

Ober|ait)|en,  b.  Saxonia  superior. 

Obe.lalflfaetor,  m.  f.ictor  de  la  salina. 

Ob«t  |<j£ , tu.  ÜJ  bei'  Üogif,  la  mayor, 

Obeifebefer,  m.  rabadan. 

QbH'|d;dk,  /.  corteza  exterior;  *otl  SLafi 
ICi  tnlltn,  !a  taza  superior. 

Oba|d)«^mtijtn-,  nt.  tesoero  mayor. 

Ober  jdit'ttf , nt.  copero,  piucerna  mayor. 

DöCi(4)rn(cl,  m.  parte  superior  del  muslo. 

OOei |d)ifb^guat#5etn  , m.  c-usayador  ma- 
yor de  metales. 

DiJCrjdjifamt,  n . colegio  supremo  de  la 
marina.. 

ObericpU^ttg,  adj.  f.  überfebldebtig. 

Obft'ldiiiicfvbaud),  m.  epigastrio. 

Obetfebvetber,  tu.  escribano  primero. 

Obtij^it’Edr,  /.  etnev  ^hü«/  umbrai. 

Dbei’lmetar,  ttt.  primer  secretario. 

Obcciippldjaft,  /.  parentazgo  por  linea 
ascendiente. 

Obevftb,  m.  asiento  superior. 

OÖnjt,  ad] . supremo,  snmo,  ei  mas  alto, 
soberano;  bic  ober|len  Bimmrt  eine« 
faules,  los  quartos,  aposentos  snpe- 
nores  de  una  casa;  bet'  o&etfic  ®f6ie» 
tCV,  el  soberano;  ba«  obtr|le,  cima, 
cumbre,  sumidad;  baS  obfl'|te  flu  nn* 
tff|i , lo  de  arriba  abaxo  ; flu  ober|i, 
en  lugar  mas  eminente  , en  cima  , en 
punta.  ' 

Obet  |labtf<l)l  ei6ei*  , nt.  primer  escribano 
de  la  ciodad. 

0&U|taIlnici|ler,  tu.  cabaiierizo  mayor. 

OflitfleUr , f.  el  primer  lugar,  el  lugar  de 
honor,  primado,  el  puesto  de  honor. 

Obujtei',  tu.  superior,  principal,  primario; 
öi  «B,r  superior;  in  einem 

Älojter , prior : in  geroifien  Stiften, 
pmiucerio  ; jm  Stiege,  coronelq 
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06erfHtnmc,  /.  in  ber  Sftufif,  tiple. 
Obeciilieutenant,  tu.  tenieute  Coronet. 
06ef|tube , /.  quarto  principal,  superior.’ 
06fl'(i»ad>tmci|ler,  m.  sargento  mayor. 
Obmljeil^  t n.  la  parte  superior,  la  parte  / 
de  arriba. 

Obertpäre,  f.  ata  superior  de  una  puerta. 
Obemrbetf,  ».  f.  Oberlauf. 

Obtrootmunb , i».  Principal  tutor.  ' 

Obn'DOimunbftbnft,  /.  tutela,  tutoria 
Principal. 

Obei»oc|teh«,  ttt.  administrador  mayor»' 
di rector  principal  de  una  comunidad. 
ObenuadjeiJf.  principal  guardia. 

Obfnndtmt,  adj.  arriba  mencionado'. 

Oberwelt,  f.  el  mundo  de  arriba,  el 
mundo  sublunar.  .t  j 

06er«lilbmet|ier,  tu.  cazador  mayor,  xefe 
de  caza,  , 

Obcrwinrprrn,  pUtr.  sobrecejas. 

Obermtnb,  >«.  el  sobreviento,  barloven» 
to;  06eripillb  fabelt,  tener  el  sobre- 
viento, la  ventaja  del  vienta. 

O&ctn’ouc,  /.  madre  lana,  la  mejor  lana. 
ObettPPcbö,  tu.  arboles  de  alto  monte,  los; 

ramos  de  los  arboles  de  un  bosque. 

Obertotirf,  m.  quixada  superior  de  un  ja- 
bali. 

Obcrflä^lt,  adj.  arriba  narradb  6 referido. 
Obrrflahlt,  »».  diente  de  arriba  , diente 
s*iperior. 

Obgefcacfjt,  adj.  arriba  dicho,  suso  diclio. 

Obgemeloct,  obgenannt,  f.  obbemelbet  )f. 
Obgletel),  conj'.  aunque,  bienque. 

Obba6enb,  part.  poseido,  administrado ; 

Äraft  meines  obbabenben  Ämtes,  en. 

virtud  de  mi  oficio,  del  oficio  que  seme 
ha  encargado,  de  la  carga  que  admini- 
stro. 

Obljanben,  adj.  presente. 

Obbut,  /.  guardia,  proteccion;  in  06s 
l)Ut  Ijdlkh/  teuer  en  guardia,  en  cu- 
stodia; ber  Obbut  Ö5orte8  entpfeblen, 
recomendar  & la  proteccion,  i la  provi-  . 
dencia  de  Dios. 

Obig,  adj.  susodicho,  arriba  menciona- 
do; aus  obigem  ecbcllft,  por  el  relato  : 
antecedente  consta. 

Oblate,  /roblea. 

Obliegen,  v.  n.  feinen  ©efdjdften,  ben 
SSBiflenfebaften,  vacar,  atender,  apli- 
carse;  flufammen,  incumbir,  pertene- 
cer,  competer;  ÖaS  liegt  mir  ob,  esto 
me  incumbe , es  de  mi  incumbencia. 
Obliegenheit,  f.  inciunbencia,  obligacion, 
deber,  oficio;  feine  Obliegenheit  rr< 
füllen  , desempenar  su  incumbencia, 
cumplir  con  su  obligacion.  - 
Obligation,  f.  obligacion,  empeiio,  escri- 
tura  de  obligacion. 

Obligiren,  v.  a.  obiigan 
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Dbrlgfelf,/.  magistrado ; bic  bicbjte  eine  < 
£anbes,  el  principe,  el  soberano;  bie 
geiftl: cf>e  Qbtigfcit,  consistorio,  tribu- 
nal  eclesiastico ; mit  tSrlaubnij;  Brt 
Ouiigfeit,  con  pernusion  de  los  supe- 
riores. 

Olu-igfcitltcf),  adj.  del  magistrado;  obtig< 
feitlidlt  'jScvfon,  magistrado,  juez, 
obrigftitHibsS  2fmt,  magistrado,  judi- 
catura. 

06ti|itt',  *"■  coronel. 

Dbd,  fintt  ob't«,  mein  mei«  nidjt,  ob« 

ItMbt  i|t , nosesab«,  si  es  verdadero, 
Ob|d)0n , canj.  aunquo,  bienque. 
Obfd)®tbf  n , v.  n.  estar  inminente. 
Obidjmtbenb,  pari.  inminente. 

Ofrfcttmnj, /.  observancia,  rito,  estilo. 
Obfensfltion,  / observacion. 

ObftlbOtionÄatmee,  / exercito  de  obser- 
vacion. 

Obfcrbatotium,  n.  observatorio. 

f.  inspeccion,  intendencla, 
Objiegen,  v.  a.  vencer,  salir  victorioso,, 
triunfar. 

Objugtllb,  pari,  triunfante,  victorioso. 
Ocfi,  *.  fruta,"  pomo;  Bit  Cljtcn  iSfetW 
{d)ctt  lebten  »on  Qb(t  unb  ®icbcln,  los 

primeros  hombres  se  aUmentaron  de 
frutas  y bellotas  ; teifes  Ob(i  , frutas 
maduras. 

Objtbaum,  «.  arbolfrutal,  frnctifero. 
Obftbtecber,  «•  instrumento  para  coger 
las  frutas. 

Oblibatre,  /.  horno  para  tostar  6 secar 
frutas. 

Db|itlT'9/  »•  vmagre  hecho  de  sidra.  . 
OblifCdU,  /.  frutera. 

Obltgavten,  m.  pomar,  huerta,  vergeh 
Obftbdilbtl/  i».  coroercio,  trafigo  de  fru- 

tas. 

ObttyAnMer,  «■  frutero. 

Ob|tt;dnbl«'tn,  /.  frutera. 

Obftlibfe,  ObftljSfin,  f.  OblWnMer, 
Ob|tfcdnbIerin. 

Obltt;öter,  m.  guardian  de  los  pomares. 
Obftjaljr , «.  ano  abundante  en  frutas. 
Obibfammcr, /.  Objtfeller,  »«.  despensa 
de  las  (rutas,  frnteria. 

Obflfrdmer , »•  frutero. 

ObftfrAmerin, /.  frutera. 

ObltUl'e,  /.  cosecha  de  frutas. 

06|l!cfer,  »»■  cosechero  de  frutas. 
Ob|licfctin,  /.  cosechera  de  frutas. 

Objimartt,  m.  mercado  de  las  frutas  6 don- 
de  se  venden  frutas. 

Dbitmojt,  *»•  sidra. 

ObjtreiCb,  adj,  rico  , abundante  en  fru- 
tas. 

D&iiKiigenb,  adj.  pomifero,  fructifero. 
ObjiWtilt/  «•  sidra. 


’ötbf 

Objlruetion , f.  f.  Sötrflopfung. 


Obitjeit,  f.  tiempo,  sazon,  estacien  de 
frutas,  otono. 

Obmalten,  v.m.  existir,  estar  inminente; 
bie  obmalttnbe  Gfrfafcr,  el  pei  gro  in- 
mineute;  bie  obmalttnben  Urtadien, 
las  razones  que  hay,  que  se  hau  referi- 
do,  expuesto. 

Obmotyt,  cohJ,  aunque , bienque. 

Ücean,  m.  oceano;  berfSblicbe,  n8rbli» 

(f)t,  oceano  meridionat,  septentrional. 
Od)ft,  m.oere,  almagra,  almagre;  mit 
OcberfAtben,,  almagrar. 

0 <f)S,  >«•  buey,  toro ; junger  Od)4,  buye- 
ciUo , boyezuelo,  novillo,  toriilo;  gror 
{fr  Otbb,  bueyazo;  mtlBtr  0 i)6,  buey 
salvage,  bisorite,  hufalo;  vom  Otbltn, 
boyuno ; eine  nach  bem  Od)|en  begtetige 
£ilj),  vaca  torionda;  bummer  33itn|'<b, 
buey,  bestia,  brnto,  macho, 

Ocbfenauge,  *.  in  ben  ÄAcben , buevos 
estrellados  en  un  buen  caldo ; Jiapfenr 
{tt,  0)0  de  buey;  ein  Ävaut,  ojo  de 
buey,  ojoboyal,  buftalmos,  cacia,  al- 
b har. 

Odjfenbautr , «*.  labrador  que  ara  con 
bueyes. 

Otbfenbrecb,  «•  detienebuey. 

Odlfcnbein,  n.  hueso  de  buey. 

OtbfenfcU , «.  f.  Oebfenbaut. 
Ocbfcnficifd) , «•  «me  de  buey,  carne 
boyuna,  vaca, 

Dd)fenfubte , /.  transporte  con  bpeyes. 
Od)fcnfug,  w.  pidde  buey, 

Od)fenga(le , /.  biel  de  buey. 
Od)fettgcbi6f,  «.  mugido  de  bueyes. 

Ocbfengelb,  «.  dinero  que  se  paga  al  pro- 
prietario  de  un  toro  por  haber  dl  cubier- 
to  la  vaca;  Abgabe  »on  jfbem  Jlaar 
Od)fen , bovage , bovatico. 

Ocbjenbafit,  f.  oebfenrndpig. 
Odli'cnljanbei,  m.  comercio,  trafigo  de 
bueyes. 

OdlfcnWnbler,  »».  mercante  de  bueyes. 
Od)fenl)aut,  /.  euero,  pcllejo  de  buey,  o 
boyuno. 

OcbfenljecJ , «.  corazon  de  buey. 
Qd)fent)irt,  >«.  boyero,  boyerizo,  bueye- 
ro,  novillero. 

Ocbfenborn,  ».  cuerno  de  buey. 
Omfenjod),  **.  yugo  de  bueyes. 
Otbfenfalb,  «.  becerro  macho. 
Ocbfentlauc,  /.  una  de  buey. 

Odjfcnfopf,  w.  cabeza,  testa  de  buey; 
jig.  bummer  3Benfcb,  macho,  majade- 
ro,  bruto. 

Ocbfenleber,  ».  euero  de  buey. 
Ddlfenmagen,  m.  tripa  gruesa. 
Od^fcnmavf  / «.  meollo  debney. 
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Odjfenmatft,  m.  mercado  de  bneyes. 
OcfyjenmdHU) , adj.  bovino,  boyuno;  pg, 
' estupido,  tonto,  atontado. 
Oitlenmaul,  «.boca,  muso  de  buey, 
Od)|mmifl,  tn.  bonigai,  qstiercol  bovino. 
O$|'eiipo|l,  f-  cabalgadura  A bueyes;  fiq. 

cabalgadnra , andadu  a A paso  lento; 
*■  mit  Der  Qd>fenpo|t  faxten,  caminar  al 
paso  del  buey. 

Dd)|en(tall , m.  boyera. 

Ocbientreiber,  m.  aguige,  boyero. 
0<b|rnjietner,y«.  netvio  de  buey,  vergajo; 
anguila  de  cabo,  corbacho;  ^iefc  Damit, 
golpe  de  vergajo  de  toro,  angitilazo. 
Odjftrtjunge,  /.  lengua  de  buey;  .SU-aut, 
alcibiadio,  afechusa,  buglosa,  soagen, 
soaga,  yerba  bivorera. 

0(ta»,  «.  octavo;  in  Octap,  en  octavo. 
0 CtflOf,/  octava, 

October,  ««.  Octubre. 

Ocuiiicn,  v.  a.  inocular,  enxerir,  en- 
xertar.' 

Oculirer,  m.  enxeridor. 

Dculirnieffer,  fi.  cuchillo  para  enxerir, 
instrumento  qite  sirve  para  la  inoculk- 
cion. 

Oculttung,  f.  inocuiacion,  enxerimiento. 

^ Oculijt,  m.  oculista. 

ODf, /.  oda. 

Dbfm,  «.  alieuto;  Obem  &oltn,  älentar; 
f.  Stipern. 

Ober,  conj.  d ; »or  einem  folgenbrn  o, 
fc&t  matt  ii ; ber  Stüber  ober  btt  ©cbmei 
jlcr,  el  hermano  6 la  liermana;  in  hier 
fer  ober  jener  @egenb,  en  esta  rt  otra 

parte. 

Obermennig  , /.  agrimonia,  gafeli. 
Oedjsgtn,  Oecbelein,  w.  bueyecillo,  no- 
villejo,  noviliito. 

Deconom,  f.  Oefonom.  1 
öebe,  adj.  yermo,  desierto,  deshabita- 
do , solitario ; 5&e  machen,  yermar. 

De ftben,  ».  horniiio. 

Oejfentiieb,  adj.  publico,  comun;  ßffent/ 
Jid),  abierto , manifiesto;  ijfenthiije 
©träfe,  pena  publica,  castigo  publico; 
bffentiieber  öfotteSbienjl,  exercicio  pu- 
blico  de  religion;  ftefc  bffentlid)  bäten 
laflen,  cantar,  tocar  en  publico« 
Oeffemltdjfcit,  / publicidad. 

Offnen, v.a.  abrir ; mas  »erfebloffen  i(f,dea- 
encerrar;  trag  perftcgclt  i(l,  desellar; 
(tnem  fein  $auS,  dar  libre  acceso  ö 
entrada;  bie  ÖJiSnge  im  Kärper,  des- 
opilar,  quitarla  obstruccion;  ben  Jpa« 
fen  allen  SJälfern  äfnen,  abrir,  dar 
puerto  A todas  las  naciones;  einem  bie 
äugen,  abrir  los  ojos. 

Oefnenb,  pan.  abriente,  queabre;  maS 
ben  £eib  äfnet,  aperitivo,  dasopiiativo, 
Oefner,  m.  abridor. 


Oef  stjr 

Oefnrrinn , f.  abridora. 

Otfnung,  /.  abertura,  boca;  0paltf, 

SK.|i,  bendedura;  itl  einer  tKcltiet  oßer 
SBanb,  portiilo;  Die  mit  ®emalt  bin/ 
eingemacht  ntirb,  brecha;  eine  Dmofi 
@eid)flb  in  eine  'iiiatter  mneben,  abrir 
brecha,  portiilo;  Öffnung,  gnorife« 
rnng,  extensiou  f Otfnpng  Der  inner/  / 
lieben  S8rr|tupfung,  desppiiacion;  Oef/ 
nung  bcs  £<tbeß,  obut  etugcitontnune 
2lr|neb,  abertura;  Ocfnuug,  £ocb  ei» 
nes  33acfofcns,  boca;  einte  ©aefs, 
boca  de  costal;  eines  4A'mpiS,  boca 
demanga;  Oefnung,  Eingang  tu  eine 
«Väble,  boqueron,  boquereton 

Oefter,  adj.  lo  quese  hace  mas  amena- 
do,  mas  veces,  mas  frequente;  Df:  1 1 e 
SBteOei'bolltng , frequente  re^eticion; 
einer  •Landung , frequente  reitera» 
cion. 

OcfteiS,  adv.  frequentemente,  mas  veces, 
ainenudp. 

Ofbr,  ii.  einer  92at>ef,  ojodeaguja. 

Oebrtben,  «.  orejecita. 

Oebricbt,  adj.  conojos,  ä ojos. 

Oeling,  «.  |.  Obrtttma. 

OvTonont/  m.  ecönomo. 

Otfonomie,  /.  ecohomfa. 

Oefonomif,  /.  econömic** 

OeJonomi}^,  adj.  cconömico;  adu.  eco- 
nomicam«nte. 

OitontjOTtfUcn,  v.  a . economizar. 

Oefonomiß,  m.  f.  Octonom- 

Oe\,  /.  «.  aceyte,  olio;  Baumöl,  acey- 
te  de  aceytunas,  olio  de  olivas; 

61,  aceyte  de  avellanas;  'ierpentinbl. 
aceyte  abetinote  ; «RÜ66I,  aceyte  de 
coisate;  ba^beilise  Del,  olio  Santo/ 
fig.  Oei  ins  uer  gtelien,  echar  aceyte, 
ai  fuego , anadir  leßa  al  fuego. 

Oelörnte , /.  cosecha  de  olivas , do 
aceyte. 

Oelbatim  , aceytuno  , olivo  , olea; 
lbtlbcr  Oelbatim,  azebitche,  oleastro. 

Oelbaumen,  adj,  de  aceytune,  de  olivo, 

Oelbeere,  f.  Oli»e. 

Oelberg,  m.  olivar. 

Oeibiib,  n.  pintura  al  olio,  quadro  etj 
olio. 

Oelblatt,  M.  hoja  de  olivo,  de  aceytuco. 

Oelblau,  «.  bep  ben  SRablern,  color 
de  aceytunas  , esmalte  de  la  mejor 
suerte. 

Oelbutte,  /.  flaaco  de  olio. 

Del Drttfen,  plur.  alpechin,  hez  del  olio. 

Qelen,  v.  a.  aceytar,  olear,  untar,  echar 
aceyte  en  alguna  cosa  ; Rapier  bien, 
embeber  el  papel  de  olio. 

Oclfarbe , /.  color  de  olio  i mit  Oel/ 
färbe  mablen,  pintar  al  olio. 

0elfa|i,  *.  pipa,  barril  dal  olio,  d«  aceyte. 
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Delfißtfeftt,  *•  barrilito.  Oortlicfifrit,  f.  localidad. 

' Oclffa|cbr  / /•  aceytera.  Ol'ttetlidi,  adj.  pasqiial,  de  pascua. 

Oelfiä|d)cl>cn , k.  pequena  aceytera.  Oefferretd),  n.  Austria;  bas  £auS  Qt: 

Oelflecfcll,  tu.  inanciia,  tacha  de  aceyte,  |ierrefd) , la  casa  de  Austria. 

aceytada.  Oeffcmicber,  m.  Austriaeo. 

Öelgarten , nt.  oüvar.  Oejtf rrrtc^t|4) , adj.  Austriaca,  de  la  An- 

OelgefÄ§ , «■  vaso  de  aceyte.  stria. 

Oclglns,  ».  redoma.  vidrio  de  aceyte.  Ofen,  »t.  homo;  ©t§me  jofen,  hornaza; 
OciglASdflcn,  «•  redomilla  de  aceyte.  in  @tuben,  estula;  jjiigeiofen,  horilo 

Drläi®,  ftg.  bobo,  tonto,  necio.  de  tejas,  de  ladrillos.;  Öjlasufrll,  hor- 

Oeli.anbel,  m.  comercio  , trafico  de  no  de  vidrio;  jjtalfofen,  horno  de  cal; 

aceyte.  SRe»crber(rofen,  .Kaljinirofen,  iwno 

Oellpdnbler,  m.  aceytera.  reverbero,  de  reverberacion ; Selbofen, 

Otrltjefin , pi.  f.  OcIbriUtn.  bei-  »on  ©ttihcn  «ufgefftbrt  i|t,  hor- 

£)fllj&te,  revendedor  de  aceyte.  uillo  de  mamposteria;  Dien,  Um  ÄIW 

0(l()5ftn,  f ■ revendedora  de  aceyte.  _ gcln  gllitjfttö  JU  machen,  hornillo  pa- 
&bl'3  / aoeytoso,  oleoso,  ra  caldear  balas;  flciner  0d>mt4ottn, 
oleaginoso.  hormlio  ; @parofrn  , hornillo  econo- 

Orliaftit,  /•  calidad  de  aceyte,  oleagi-  mico;  ein  Ofcnooii  33l'0t>,  Ärtlf  , hor- 

nosidad,  untuosidad.  nada  de  pan,  decal;  einer  btr  immer 


Oelfeller,  « bndega  de  aceyte. 
Odfelter,  f.  Otlpieffe. 

DtlfrAmer,  m-  aceytero. 

Oelftufl  , »i.  aceytera  , alcuza;  einer, 
bei*  Oelftöge  macht,  alcucero. 

Odloget  , »•  »Provision  , almacen  de 
aceyte.  *' 

Dellnmpe,  /■  candil,  lampara;  ein  Sied 
«o'i  einer  Oellampe,  candilada,  lam- 
r parada. 

Ocllefe,  f cosecha  de  aceyte, 
Deima^ijitl/  »•  almacen  de  aceyte. 
Delmsblereb/  /■  Pinturi* al  olio- 
Ocimann,  «».aceytero. 

Öelmarft,  "■  mercado  de  aceyte" 
DeimaaS , ».  medida  de  aceyte. 
Otimdbie,  {■  molino  de  aceyte;  Port  Oli» 
prn,  almazara,  xaheriz. 

Odmflüer,  m.  almazarero,  aceytero.  1 
Oelpinfcl , »■  pincet  para  pintar  al  olio. 

Oelpt'cflc,/-  prensa  del  aceyte;  d paraex- 
primir  las  olivas. 

Dt  Ipreiä,  *>■  precio  del  aceyte. 

Odreicf),  adi-  rico,  abundante  de  aceyte. 
Dricettig,  >»■  rabano  chines. 

OeltbScfeen,  ».  eleboro  negro. 
örlfalbe,  /.  nngiiento  de  aceyte. 

Öd|fl&,  »».  alpechin,  hez  del  olio. 
Oel|'<f)Iag,  di.  eljhacer  olio  de  simiente 
molida. 

Od|'<f)i4ger,  »».  f.  OelmMer. 

Deltonne,  /.  baril  de  aceyte. 

Oeltunfe,  Oeltätfdfe,  /.  mojada  de 
aceyte. 

Oelung,  /.  bie  iefcte,  la  extrcma  uncion, 

, olio  santo,  viatico  sagrado. 

Deluorratb,  »•  Provision  de  aceyte. 
OdJICetg,  m.  ramo  de  oliva. 

Oer  teilen,  k.  lugarcillo. 

Oettlich,  adj.  local;  ade.  localmente. 


hinter  bem  Ofen  liegt,  trashognero ; 
er  iff  nod>  nie  hinter  bemOfen  Ijfruorr 
gekommen  , nunca  se  ha  apartado  de 
las  faldas  de  madre. 

Ofenbant,  f banco  cerca  del  liorno. 

Ofenblafe,  /.  caldero  murado. 

Dfenbltd),  «.  cerradura  del  liorno. 

Ofenbraitb,  »».  hornada  de  cal. 

Ofenbnidj),  »»■  hollin. 

Ofenfup,  in.  pie  del  horno. 

Ofengabel,  f.  hurgon. 

Ofengalmep,  m.  hollin  calaminarlo. 

Ofengeib,  «.  f.  ®acf(ohn. 

Dfenbei^er,  *»  calefactor. 

Ofent)l5tcr,  »».  trashognero. 

Dfenfacbel,  fl f.  Katbei. 

Ofenfriicfe,  /•  hurgon. 

Ofenloib,  *.  la  boca  del  borno. 

OfcnruH,  m.  hollin. 

Ofenft^aufel,  /.  paia. 

Ofenfd)!c6er , m.  f.  Ofenb(ed). 

Oftntbörc,  /.  puerta  del  horno. 

Ofenibifd) , nt.  barredero,  escobajtf. 

0|fen,  aif.  abierto , mit  effenen  tbilren, 
i puerus  abiertas;  mit  offenen  Armen 
empfangen,  recibir  con  losbrazos  abier- 
tos;  offene«:  55rief,  carta  abierta;  bie 
©diiffabrt  i|i  nod>  nicht  offen,  la  na- 
vegacion  no  se  ha  abierto  aun;  otfrne 
tafd,  mesa  franca;  offenes  ileiin,  feu- 
do  vaeante;  o|fenen  üaben  fjaben,  te- 
uer tienda  abierta;  offenen  Selb  haben, 
tenerel  vientre  libre ; offener  Sßethlef, 
letra  de  camöio  iliniitada;  offener  diopf, 
cabeza  , entendimiento  claro  , ingenio 
despegado;  offenes  ^>et},  corazon-sin- 
cero,  sencillo.  , 

Djfen6av,  adj.  manifiesto,  abierto,  evi- 
dente, claro,  notorio,  conocido,  publico, 
pateute ; Olftnbart  üüge,  mentira  ma- 
nifiesta;  offenbarer  Afrieg,  guerra  at> 
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erta,  dedarada;  bie  offenbare  ©ee,  el 

alto  mar ; adv.  manifiestamente , abier- 
tameute  , evidentemente  , claramente, 
notoriamente , i escala  vista. 
Offenbaren , v.  a.  manifestar,  revelar, 
descubrir , abrir ; Ci  Wirb  fld)  halb 
offenbaren,  luego  se  mauifesurd;  |cine 
©djanbe  offcnba»in,  manifestar su  des- 
honor;  er  tyat  mir  fein  $ei’i  geoffen« 
bart/  me  lia  abierto  su  corazon. 
Offenbarer,  m.  revelado*s  manifestador. 
Offenögruin,  /.  reveladora,  manifesta- 
\ dora. 

Offenbürlkty,  adv.  manifiestamente,  evi« 
dentemente. 

Offenbarung,  /.  tnanifestacion  , descubri- 
mieutb,  revelacion;  gbttlictye,  revela- 
cion  divina;  bie  Offenbarung  3otyan/ 
nitf , apocalipsis. 

Offenheit , f-  be«  23t  tpanbe«  , claridad 

del  entendimiento;  bei'  ÜÄiene,  sere- 
nidad  dei  rostro,  cara  abierta.  * 
Offentyet'Jig , adj.  ingenuö , sincero , sen- 
cillo  , candido  , franco ; adv.  abierta, 
mente  , con  abertura  , ingenuamente, 
con  ingemiidad  , francamente  , llana- 
mente , con  llaneza,  sencillaniente,  sin- 
ceramente,  candidamente. 
Offetltyerjigteit,  /■  candidez,  ingenuidad, 

' sencillez,  sinceridad,  simplicidad. 
öffen|lP , adj.  ofensivo. 

Ofpciol,  w.  oficial. 

Ofneialicdt,  f- jurisdiccion  del  oficial. 
Offietant,  m.  oficial,  ministro  subalterno. 
Ofpcier,  »/.  oficial;  fAinfntlictye  Ofpciere, 
la  oficialidad;  Untcl'OfpCicr , oficial 
subalterno  ; ©tabsofpcier,  oficial  de 
la  plana  mayor  6 de  la  primera  plana, 
del  estado  mayor. 

* Ofpcitrpelle , /.  puesto,  grado  de  oficial. 
1 OfpCin,  /.  oficina. 

Ofpcinal  , adj.  oficinal , farmaceutico ; 
Ofpcinalfräuier,  yerbas  oficiuales,  far- 
maceuticas. 

Oft,  adv.  amenudo,  muchas  veces,  fre- 
quentemente; nidjt  fo  Oft  al«,  no  tan 
amenudo  com»,  menos  frequentemente 
que;  |0 , oft  alb  e«  geptyietyt,  cada  ve z 
que,  las  veces  que,  siempre  que  se  lii- 
ciere;  tpie  oft?  quantas  veces?  oft  be/ 
futtyen,  frequentar;  fetyr  oft,  nmy  ame- 
nudo, frequentisimamente;  ifter,  mas 
veces , mas  amenudo  ; am  öfterpcn, 
las  mas  veces,  el  mas  amenudo. 
Oftmalig , adj.  frequente , reiterado. 
Oftmatyl«,  adv.  frequentemente,  lrequen- 
tadamente  , reiteradameuts  , repetidas 
veces.  ' 

01} , ixutj.  oh ! 6. 

Dtytim,  >».  tio;  Otym,  93ater«  ober  SRut- 
ttr  ©ruber,  «o;  iBaiero  ober  üRuttcr 

r ' • ■ 
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0tyr'  559 

©{tytt'fpcr  ®lann , tio  por  afiuidad. 

Otytn,  Otymt,  /•  medida  de  cosas  tiqui- 
das,  la  tercera  parte  de  una  pipa. 

Otyne,  pratp.  sin;  otyne  3t»etffl,  3roei/ 
fei«  otyne,  sin  duda,  indubitablemente, 
indulntadamente  ; otyne  @riMb , sin 
fundamento,  sin  razon;  otyne  citligett 
QJrunb,  sin  mas  ni  mas;  otyne  3*«ng 
leben,  vfvir  & su  genio;  otyne  Unter/ 
lap  , sin  cesar  , lncesantemente  , sin 
interrupcioil , de  cogtiuuo  ; icty  tyabe 
feinen  greunb , otyne  bitty  , no  tengo 
otro  amigo  que  Um.,  fuera  de  Vm.; 
otynetyin,  otyne  bem , otyne  biep,  sin 
esto;  übet  bcin  , ademas  de  esto;  ec 
tydtte  cd  otyne  bem  gettyan,  lo  habiera 
hecho  sin  estol  otyne  bap , sin  que; 
otyne  ju  luiffen  warum,  sin  saber  por 
que;  otyne  bap  tety  cd  wupte,  *in  que 
yo  Io  snpiese,  sin  saberlo  yo. 

Otynfetyl6ar,  f.  unfttylbar.  - 

Otyngeaetytet,  praep./o  obstante,  sin  eni*  ’ 
bargo,  ä pesar;  otyngeaetytet  feine«  tyo/ 
tycn  3Uter«,  4 pesar  de  su  edad  adelan- 
tada ; bf  motyngcattytft,  esto  no  obstante, 
sin  embargo  de. esto,  con  ,todo  ero;  ti 
ip  ibm  mfigiiety,  ec  fann  cd  ttyun,  otyn/  , 
geaetytet  er  nur  ein  Anfänger  ip,  le  es 
posible  sin  embargo  de  que  es  priocipi- 
ante , puede  hacerlo  sin  embargo  de  Ser 
principiante. 

Ötyitgcfdtyr , f.  iingefPtyr. 

Otynmactyt,  f.  desmayo,  amortecimiento,. 
siucope,  deKquio ; in  Otynmactyt  fallen, 
desmayarse,  amortecerse,  sincopizarse; 
Utiocrm&gen,  impoteucia,  inbabiiidad, 
faita  de  fuerza. 

Otynmdctytig  , adj.  desmayado  , amorte- 
cido;  otynmdctytig  Werben,  desmayarse, 
sincopizarse,  amortecerse;  Ictywacty,  Ult/ 
oermbgenb,  impotente,  debil,  flaco. 

Otynmapgeblid),  adj.  el  adv.  saivo  mejoe 
parecer,  saivo  el  mejor  aviso  de  otro, 
sin  perjuicio  dei  aviso  de  otro,  sin  dero- 
gar  al  aviso  de  otro. 

Otynfctyatttg  , adj.  in  ber  mattyematifctyctt 
Srbbefctyieibung,  aseto;  bie  otynfctyat/ 
tigen  9361fec,  ascios. 

Obmwit,  f.  unweit. 

Oty 0,' inttrj.  abao ! oh!  oh? 

Otyr,  ».  oreja;  an  einem  ©opfe,  Äeffef, 
asa  , asidera  ; fieined  Otyr  «n  einem 
Äeffel,  asiiia;  jum  Otyre  getyScig,  au- 
ricular;  gropeä,  lange«  ötyr,  orejon; 
ber  lange,  acope  Otyrcn  tyat,  Slapp/ 
otyr,  »on  Ererben,  orejudo;  Sangotyr, 
®fd,  bornco,  asnazo;  Otyr,  ÖSetybr, 
oido;  bie  Otyrcn  fpitytn,  erigir  ias  ore- 
jas;  bie  Otyren  nbfetyneiben,  cortar  la* 
orejas,  desorejar;  etwa«  tllO  Otyr  fagen, 
decir,  lublaral  oido;  in«  Otyr  Üfpcln, 
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flöftem , cuchiciiear;  )U  Obren  fomi 
men,  Uegar  i oidos;  ti  i|t  mit  $U  Ob' 
teil  gefommtn,  rae  ha  venido  d los  oi- 
dos, lie  sabido;  Mc  Obren  perftopfen, 
etwa«  nicbt  ^6rcn  rooüen , taparse  los 
oidos,  las  orejas ; ei  flingt  mit  in  ben 
Obren,  las  orejas  me  zumban ; («  gebt 

bep  ijjm  ju  einem  Obre  hinein,  und 
jum  -anbern  imcber  binau«  , por  nn 
oido  sele  entra  y por  otro  sele  sale; 

ftcf>  hinter  bcn  Obren  fra&en,  Tascarse 
las  orejas,  arrepentirse ; id)  ’.ocrbe  mit 
c 6 binrrr  Da«  Obr  fcbceibcn,  noseme 
olvidard;  bie  Obren  bÄngcn  laffemestar 
^on  las  orejas  caidas  ; einem  in  ben 
Ohren  liegen,  estariS  ladrar  1 la  oreja; 
bi«  über  bie  Obren  in  ©dm'ben  ftef' 

fen , estar  enipenado  hast»  las  cactias ; 
tauben  Obren  prebigen,  predicar  A los 
sordos,  predicar  en  el  desierto;  taube 
Obren  ju  etmad  b«ben , hacer  orejas 
de  mercader;  fidj  bep  ben  Obren  jie* 
beit  laifen , hacerse  muclia  de  rogar. 
Obrborf,  w.  tixereta,  sabandija  que  en- 
tra en  las  orejas. 

Obrcnbaumd,  /.  f.  Obrengebcnf. 
Obrenbeidjie , f.  confesion  auricular. 
Dbrenblafen,  «.  f.  Obrenbläftrep. 
ObtCttbfÄfer  , »>•  snsurrador  , chismero, 
otacusu. 

Obrenbldferei),  /.  chisme,  chismeria,  e 
cliismear. 

Öbrenbranfcn,  »■  zumbido,  zumbo. 
Obrenbrüfen,  pi.  agaiias;  jfrnnfbeit 
landreeillas  en  las  orejas. 

OlirengdBen,  »•  f.  Obrenbraufen. 
Obrengebenf,  n.  peudienies  de  orejas 

arracadas. 

Obrengefcbmür,  *■  apostema  en  las  ore 
jas.  : 

Obrenbdbir  / /•  e**idad  de  las  orejas. 
Obrenfifcel,  iw.  comezon  en  las  orejas. 
Obrenflamm,  m.  Obrenflemme,/.  f.  Ob 
ren|»ang. 

Obtenflingen,  «.  f.  Obrenbraufen. 
Öbrcnfnorpel,  m.  cartilagen  de  las  ore. 

jas. 

Ot;  mi laufen , f.  Obrenbraufen. 
Obrcnfdjmalj,  n.  cera  de  las  orejas,  ce- 
ru.nen. 

ObrenftljmerJ,  «.dolor  de  orejas. 
Ohrenfpange,  /.  f.  Obrengebenf. 

Obrenj'pibt,  /.  xeringa  para  las  orejas. 

Obi'fntvdgcr,  m.  f.  Obren6Idfcr. 
Obtenivommci,  /.  timpano. 

Obtenmeb,  «.  f.  Obtenf<bmer|. 
Shicnajinfcl,  m.  laberinto. 

Obren jfltge,  m.  testigo  auricular. 

Ot;i<u jioang,  m.f.  Ojren|'cbmeri. 


Ope 

Obreufe,  f-  mochuelo. 

Ohrfeige,  /.  bofetada,  torniscon,  sope- 
ton;  einem  eine  Ohrfeige  geben,  bo- 
fetear,  dar  una  bofetada  ä alguno;  auf 
jeben  S&acfen  eine  geben  , iguatar  la 

sangre. 

Obriinger,  nt.  dedo  auricular, 
ßbrgcbenf,  f.  Obrengebenf.' 

ObefiRen,  ».  aimohadilla. 

Ohrläppchen,  n.  punta  de  oreja. 

Oebtling,  m.  f.  Ohrwurm. 

Obtioeb,  ».  agujero  de  la  oreja. 
Obrfdffei,  mi.  mondaorejas,  escarraore- 
jas.  ' 

Ohrring,  m.  obrringel,  n.  pendiente  d« 
orejas. 

Ohrwurm,  m.  f.  o^ifeocf. 
üfer,  m.  f.  Otbcr. 

Ofuliren,  Ofuli|i,  f-  cetiiiren,  Oeulijl. 
Oleanber,  «.  oleandro,  adelt». 
Oligarchie,  /•  oligarciiia. 

01tga«bi|dj,  ad}-  Oligarchien. 

Oiim,  adv.  in  Olim«  feilen,  en  tiempo» 
antiguos,  en  tiei.ipos  pasados. 
ßliue,  /.  oliva,  aceytuna. 

Olioenarntf  , /.  coseebade  aceytunas. 
ßltuenbaum,  »».  olivo,  olisero,  acey- 
' tuno. 

Dlipenblütben,  pl*r.  flor.de  oiivas.  v 
ßlioenfarbe,  /•  color  de  a ey  tuna. 
ßliuenfarbtn,  oimenfotbig,  adj.  acey«. 
nado. 

Düpengatfcn,  »<■  oiivar. 

CitPtnfern,  «w.  cuesco  de  aceytuna. 
Olivcnltfe,  /•  cosccha  de  aceytunas. 
Dlpmp,  ».  Olimpo. 

Oipmpiabe,  /.  olimpiada. 
ßlljmpifeb , adj.  Olimpico. 

Omen,  b.  augurio,  presagio,  pronostic«. 
Oncra,  plur.  (lat.)  imposiciones,  im- 
puestos. 

Onpcb|lein,  Onpr,  «.  oniquej  feb»at; 

jer,  piedra  obsidiana. 

Ontologie,  f.  outologia. 

Opal,  nt.  opalo. 

Opir,  /.  Opera,  opera;  ern(!b«fh  Opet, 
opera  seria;  fomifebe  Oper,  opera  co- 
mica. 

Operateur,  m.  operador. 

Operation,  f.  operacion ; djemifefte,  friei 
gecifdje  Operation,  operacion  chimica, 
militar. 

Operationsplan,  ».  plan  de  operacion«. 
Operlren,  v.  a.  operar. 

Operette,  /.  opera  comica. 

Operifr,  <«.  actor  de  opera. 

Operijtin,  / actora  de  opera. 

Operment,  «.  oropimente. 
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Cpern^au«,  ».  teatro  de  la  open«, 

Cpfei  / n.  sacrificio,  victima,  ablacion; 
ein  Qtranbopfcr,  holocausto;  ein  ßpfir 
bringen,  ofrecer  un  sacrificio;  |i(b  jum 
Cpftt  bringen,  ofrecerse  por  sacrificio; 
er  ift  ha«  Opfer  geroefen,  <?l  ha  sido  la 
victima ; ©efrorfam  ift  be iTcr  als  Opfer, 

mas  vale  obedecer  que  sacrificar. 
ßpferaltar,  m.  altar  de  los  sacrificios. 
Opfei  b.cfen,  n.  bacin  de  sacrificios. 
Opfilbob,  «.  pan  de  oblacion. 
cpferöttntr  , n.  ministro  de  los  sacrifi- 
cios. 

lOpfcrbienfi,  »«.  mmisterio  para  los  sacri- 
ficios. .. 

f'ptvrer,  m.  sacrificador,  sacrifico,  sacri- 
ficante,  inmolador; 

CpferfUifö,  n.  carne  de  victima. 
jßpfcrgfbftjj,  «■  ofertorio. 
ßpfrtgefdg,  n.  vaso  para  sacrificios. 
jDpfergelb,  n.  dinero  de  oblacion,  ofrenda. 
ßpffiliau«,  ».  casa  de  sacrificio. 
ßpfcrfalien,  >«.  caxa  del  dinero  ofrecido 
eil  jas  iglesias. 

Opferfiuben,  tu.  panecito  de  oblacion. 
Opfirmabl,  «.  Opfermabljeit,  / convite 
en  oqasion  de  los  sacrificios. 

Opfermann,  »».  f.  .Kü|tcr. 

Opffrmtffer,  «.  cuchillo  sacro,  cnchilio 
para  los  sacrificios. 

JDpfffn,  v.  a.  sacrificar,  Inmolar,  ofrecer; 
fa-  ICtnanbtn  fttvad  opftttl  / hacer  sa- 
crificio de  alguna  cosa. 

ßpfeipfenntg,  f.  Opfergelb. 
jDpftiprit ftrr , «m.  sacrifico,  sacrificador. 
äpferlc&ale,  f.  pätera,  taza  para  los  sacri- 
ficios. 

Opferfdjlddjter,  m.  matador  de  las  victi- 
mas. 

Opferfcbmau«,  «.  f.  Opferma&l. 


Otb  • jfii 

Optatfp,  m,  optativo. 
ßptif ,/.  optica. 

Optifer,  nt.  optico.  . 

OPtimismu«,  m.  optimismo. 
ßpttmi|i,  nt.  optimista.  ' 

Opt'ld),  ndj,  optico.  ' V 

Oraffl,  tt.  oraculo. 

Orange,  j.  naranja. 

Craitgenfarbe,  /.  color  de  naranja. 
Orangefarben  , orangefarbig  , orange/ 
gelb,  adj.  anaranjado,  de  color  de  na- 
ranja. 

Orangenbaum,  m.  naranjo. 
Orangettblütbe, ./•  azahdr,  flor  de  aza- 
har. 

OrangenbifitbroaiTer,  «.  agna  de  azahar. 
^ranjenfi’Utye,  /?/.  frutas  dt  naranjo, 
Orangengarten,  m.  naranjal. 
Otanqenmajfer,  ».  agua  de  naranja,  da 


ßpftrplafe,  im.  sacrificadero. 

Orferftocf , »«.  f.  Opferfa|ien. 

Opfcrttncr,  k.  victima,  animal  de  sacri- 
ficio, hostia;  bei-  bi e Opfertet«  per/ 
rauftt,  victimario. 

Äpffttifd),  tn.  mesa  de  sacrificio. 

ÖPfefDlcj/  n.  victima,  hostia. 

Öpfriung, /.  inmolacion,  sacrificio;  mit 
^cinc  fiep  Den  2Clteti , libacion ; 
Opferung  tn  fitl*  ÜKfflV , ofertorio, 

^pfciUJCtn,  tu.  vino  de  oblacion. 

£?Pfiit,  nt.  ophite. 

Opiat  ^ n.  opiata.  * 

jDPium,  «.  opio. 

Äppontnt,  tu.  im  OffpUtlttttt,  oponente, 
opositor. 

^pppniren,  v.  a.  oponer,  hacer  las  par- 
tes de  oponente. 

Oppo|ttion  , /.  oposicion  , contradiccion. 

Oppoiitionepartyep  , /.  el  partido  de  la 
oposicion. 


azahar. 

Orangerie,  /..naranjal. 

Orantengrib , f.  orangegelb. 

Orant,  »*.  etnÄraut,  becerra. 

Ol'atton,  /,  oracion.  discurso. 

Orator,  m.  f.  Dleönrr. 

Oratorium,  tz.  oratorio.  . 
ßtdjeitec , orchestra. 

Dröcn,  m.  Orden  regia  ;gei(Hidjfr  Orten, 
orden  eclesiastico , religiös©,  jRnicc< 
Orben,  erden  de  caballerla,  orden  eqiie- 
stre;  jjubwigebl'btn,  el  orden  de  san 
Luis.  t . v 

Orbenanj,  /.  ordenanza;  Orbenanjfar 
notltn,  ca  non  es  de  ordtnanza. 
Drbenabanb,  ».  cordon,  collSr  de  orden. 
Oröenebraucf),  m.  usanza  de  nn  ordeu., 
-/vhensbruter,  nt.  frayle,  religiös© 
OrbmegetfUitber,  >«.  nn  regiar  & regulär 
religiös©. 

Drhen«gei[}lidjfftt,  f c^ero  regulär. 

Lrbensgrncval,  m.  general  de  m,  orden. 
Orbenegenop,  m.  compan.ro  de  un  orden. 
Lfhendglieb,  «.  miembro  del  orden. 
Orbtnstjau«,  «.  casa  religiosa. 
Dfben«baupt,  «.  cabo,  xef«  del  orden. 
ßrbcnsfrttc,  f.  collar  del  orden. 
Orbcndflfih,  «.  babito  regulär  , eclesia- 
stico, religioso. 

Orbrnafrrui,  ».  ernz  del  orden. 
Orfienelfben,  ».  vida  religiosa, 
OlhfllSieutf , pl.  religiosos,  reguläres, 
ßrbendmann,  m.  regulär,  religioso. 
ßrbenemefffrr , m.  maestro  del  orden, 
maestre.  - „ • , 

Ofbt  ngpeflon,  f.  persona  religiosa. 
ßrbenfiprtor,  «.  prior  del  orden. 

Orbf nsrrgcl , /.  regia,  estatuto  del  oN 
den. 

Orbrndritttr,  m.  caballero  de  un  orden- 
S»bfn«fc()Wr(lcv,  /.  religiosa, 

«II 


by  Google 


* , , ' N * l 

j6*  $rb  , örl 

CrfcenÄflanb,  «o.  regularidad,  estado  rg-  fiuttc)  , aseguranza  <^e  seguro  ; 

ligioso.  Otbnung , reglamento  de  las  postas. 

prbenfjtem,  >*•  estrella  que  Heran  los  DtbluingSttldfig,  adj.  conforme  al  buen 
cabalieros  de  tin  orden.  * orden. 

Orben8Jftd)cn,  «.  insignia  de  un  orden.  Cl'bnungflOiblig,  adj.  contrario,  opue- 
ßrbcn«llt<t|t,  /•  disciplina  regulär.  slo  al  btien  orden. 

£>lbentlid> , adj.  ordenado,  reglar,  regia-  Orbnunggjaljl , /.  nuniero  ordinal. 
do,  exacto,  puntual;  rin  orbftttlidjer  Ofbtc,  / CfvanjO  Orden. 

©lenfdj/  hombre  reglado,  puntual;  einV  Ol'fe,  m.  ein  Sifd),  dorada. 

Olbentlidje  ^)au«Haltung  , economia  Organ,  «.  organo. 

reglada;  ein  ovbentlidjee  Heben,  vida  Diganifation, /.  organizacion. 

bien  reglada i ein  orbentlidjer  'Pfeif,  ßrgnniid),  adj.  organico. 

precioordinario;ba8orbcntlicfte  tBiflfld,  Ofganijlrtn  , v.  a.  organizar  , articular, 

medida  ordinatia  ; crbentlid)C  Sezier,  formar  los  organos. 

profesores  ordinarios;  et'  tyat  einen  01'»  'Örgani|l,  w.  'organista  , tanedor  de  or- 

bentltdben  €ib  abgelegt,  fl  ha  prestado  gano. 

juramento  solemne;  eine  j?pau  bTe  iljre  Organiflin , /.  tanedorade  organo,  <5  mu- 
orbentlitOe  3<*t  ty»t,  muger  que  tiene  ger  de  organista. 
su  regia;  adv.  ordenadaniente  , regu-  Orgajinfeibe, /.  organsin. 
larmente,  exactamente,  puntualinente,  Orgel,/,  oi gano;  fletnc,  organillo;  irag» 
segun  orden.  * orgel,  urgafio  portatil ; auf  ber  Orgel 

Orbinanb,  w.  ordenando.  v fptclen,  tocar  el  organo. 

Ot'btnant,  m.  ordenante.  ‘prgel&älgf  ,/>/.  los  fuelles  del  organo ; bfe 

Ct'binang , /.ordenanza;  auf  Orbinanj  Ovgelbalge  treten,  levautar  los  fuelles 
feptl,  estar  de  ordenanza.  del  organo. 

Oi'bindr-,  adj.  ordiuario;  bie  «'binäre  Orgelbau  , w.  fabrica  , construccion  de 
la  posta  ordinaria.  un  organo. 

Pröination,  f.  ordenacion.  Orgelbauer,  m.  organero,  artista , con- 

Orbtnircn  , V.  a.  ordenar,  conferir  los  structorde  organo. 

ordgnes.  Drgelfaflen,  caxbn  de  organo. 

Orbinirer,  tu.  ordenante.  OrgeKlauier,  «.  lasteclas,  el  teclado  del 

Orbinlrung,  f.  Oibinat(ott.  . organo./ 

Otötien,  V.  a.  ordenar,  reglar,  'disponer,  Orgeln,  v.  a.  tocar,  tarier  "el  organo, 
colocar,  poner  en  orden,  ajustar.  Ol'flelpebal,  *.  pedal  de  organo. 

Otbnung,/.  orden,  dispositioii,  coloca-  Orgelpfeife,  /•  cano  de  organo. 
cion,  ordehanza;  fn  OfbtiUtig  6l'ingen,  Orgelt  egt|ier,  ».  registro  de  organo, 
ordenar,  disponer,  arreglar,  poner,  Ot'gellpiel,  «.  juego  de  organo. 
meter  en  orden,  ajustar;  feine  9tedj>  ßrgelfpieier,  »».  |.  prgant|t. 
nungen,  arreglar  sus  citentas ; bieSrup»  Otgcltretec  , m.  el  que  levanta  loi  fuelles 
pen  in  Otbnung  (leilen , poner  las  tro-  del  organo. 

pas  en  orden;  üljne  Otbnung  mai'fcfci»  Orgeltcet'f , «.  organo,  mecanismo  del  or-v 
l'cn , marchar  sin  orden , en  Confusion ; gano. 

auf  ber  Otbnung  bringen  , desorde-  ßrgelmolf,  «.  disonancia  de  dos  cano* 
nar,  desconcemr,  pe'rtnrbar  el  orden  ; Unisonos. 

Ol'bnuhg  galten,  guardar  orden;  bie  OtgtlJUg,  I«.  tecla,  juego  de  organo. 
Gruppen  in  guter  Otbnung  galten,  te-  ßrient,  m.  Oriente,  la  region  »rientai. 
net  las  tropas  en  buena  disciplina;  ber  Orientaler,  pl.  los  Orientales, 
bie  Otbnung  liebt,  el  que  amt  el  buen  ßiientalifd),  «#•  oriental,  de  Oriente.  ' 
orden;  Orbnung  im  €jfen  unb^rin»  orientiren,  v.r.  jtd»,  orientarse. 
fett  beobadtten , vitir  con  die»,  con  Original,  »■  Urbilb,  original;  pag  öri» 
regia;  bie  bürgerliche  Orbnung,  la  po-  ginal  rintr  »TOalertp,  el  original  de 
lida;  bie  Orbnung : ber  SSorfe^ung , el  unapintura;  etwa«  im  Original«  ^aben, 
orden  de  la  providencia  ; im  ©aur,  teuer  el  original  deunacosa;  öie.Ori» 

orden  de  architectura ; bie  $ofcanffdje,  ginale  auftceifm  , mostrar,  ensenar 

Äorintliifcte,  Slbmifc^e  jc.  Orbnung,  Jos  originales;  er  i(l  ein  Original,  fl 
el  orden  toscano,  corintio,  romano  etc. ; es  un  original,  fl  es  el  unico  de  so 
Orbnung  in  ben  @d)ulen,  bie  ünea. 

Irr  bet  erfirn  Orbnung,  los  escoiares,  Originalität,  / originalidad. 

los  discipuios  de  la  primera  clase  ; S8or<  ßtion,  «».  Orion. 

ft^rift,  »orgefebnebene  Orbnung,  or-  ßtfan,  »».  uracan. 

denanza,  reglamento;  2t)Tef uianjo t'bs  Oclean,  m.  in  brr  ^ärberep,  aebiote. 


»gle 


* \ 


" örf  lOfto 

/•  M Jdr6frft,  öfchin*:  * ßrmtti»  / ane„i0  uh«  i 5<5j 

£>rIog|(^i^,  «.  navio  de  gnerra.  Ias  „lin,r  8 ’ do  en  ,as  av*s  de 

£>inat,  »>.  adorno;  btv  ^ritflrr  in  Si r»  Omieatl  f tei«  h,i  ua 

d)tn,  paramento;  brr  JCiiAe.  orna-  t}rh„  ' ■ J el  ,ado  extremo  de  un 


d)tn,  paramento;  brr  ÄilAt,  ornä- 
mento. 

Ort,  *.  Ingar,  parage;  ®tgmb,  lugar, 
'sitio,  parte;  ©tfUe , ©tittf,  'Plnh, 
lugar,  piaaa;  @rcfle  in  finrm  ©ucbe, 
lugar,  paeage , ,paso ; äu|ifr|if«  Qnbf, 
extremo,  extremidad;  9ßinfcl , 6cfc, 
rincon;  SSSo^nort,  Ingar,  pueblo,  po- 

hlarinn  • iHia  K o i i' » K ••  f 


techo. 

D|t,  m.  Oriente,  este  i le raute;  bir 
bC  aus  brrtl  0(tm,  los  vientos  de  este; 
C||  jum  |toirt>en,  este  quarto  al  norto  • 
S'l  il,m  ®Ubrn,  este  quarto  al  sueste- 
D|t  jum  9torbo|t,  nordeste  obtr  estior' 
deste;  Olt  ©dboll,  este  sudeste  cb/r 
esueste*  Vürr 


...  — -j-,'  esu  este* 

blacion  ; mir  brißt  bir  Ort,  como  se  Cflrn,  «du  oeorn  «>,>,„  e . , 

llama  este  pueblo?  bif  0tabf  tolU'bt  bei*  #1?  ° hacia  ei  este; 

an  brru  Orten  angrg,  riffTn , la  ciudad  Lrrfdel  este  "'1 

*i  STtr  Sü£&-  r°*oni% 

3ttt  nnb  am  rrtbtrn  Orte,- i tiernpo  y oiieoinoir^  / f‘  os‘eografTa* 
i lugar;  rnmn  rorrbrn  mir  am  tediten  ,>1**  9 ^ ost*olog'a- 

Orte  fepn?  qnando  estaremos  donde  es  £^ei>tomit,  /.  osteotomia. 
preciso?  ba«  (lebt  ilier  am  unredjten  £,lt,lnöcnI>v  »»■  i*  vigilia,  b Wspera  de 

ae«.  ..  r. j . oasrua  * u 


Orte  , esso  es  fuera  de  proposito  ; tg  _ Pascua- 
an  feinen  Ort  gefiefft  fcpn  Inffen,  sus-  «■  h«'',o  de  pascua. 

pender  el  juicid , dexar  indecisa  una  *-,f*5rlee* ' "•  *a  fiesta  de  pascua,  pascua 
cosa;  ba«  iftfdjon  an  einem  anbern  de  resurreccion. 

Orte  gcfagt  trotbrn,  esto  yi  se  ha  di-  “n«rrener,  «.  fiiego  pascual. 

cho  en  otro  lugar;  in  meinem  Orte.  ßlffr'f9rr'  /■  «lebracitjn  de  pascua,  de 

en  mi  pueblo,  en  mi  lugar  nativo;  et»  e. J>ascuas  de  resurreccion. 

»a«  gehörigen  Ort< , am  gefebvigen  Df«rn«b*n,  m.  tortaspascual. 
jDrtC  meiben/  hacer  relaciou  de  a Igo  0(tcrffl’|f/  /.  vela  pascual. 
donde  convenga,  ä persona  i quien  to-  0|if l'lamm,  «.  cordero  pascual. 
ca,  6 i un  Superior,  delatar  al  iuez  Ofltrlitfl,  ad),  pascual,  de  pascua 
conipe teilte;  e«  i|t  {|6l)ein  Ort«  befet»  Olttl'lltjep,  / aristolochia. 
len  IPorbtn,  se  ha  mandado  rt  ordena-  0|frrme|Tt,  /.  feria  de  pascua. 
do  por  autoridad  Superior;  id)  meine«  O|iermonflt,  m.  el  Abril. 

1 0m"’ S£5T“7*'.  *• " '• 

Ottbanb,  «.  am  Segen , cautera.  ~ : * ' ■ ^f'!**,  Pa““a  de  resurrec- 

Crtbe|cf)reibnng,  /.  topogfafia;  Äarten,  6,0  de  r^sur- 

OrmtbÄie^6/'"'  maPhaS  ,"p0*rafiCa,•  celebrar  la  pascua“10"’  °,iClrn  tflUcn' 
Ottgtbraucbe,  p/.  costumbres  locales.  . - . r 

Ottbobor,  «dj-  ortodoxo.  D|tei|onntag,  t».  domingo  de  pascua. 

Ortboborie,  /.  ortodoxia.  Ofttttag,  m.  dia  de  pascua. 

Orthographie,  /•  ortografia.  D|tern)od;e,  f.  semana  de  pascua. 

Orthographifth,  adj.  ortografico;  Ol'ttjO»  Ojlrrjeit,  / tieiapo,  sazon  de  pascua. 
graphifth  j’thrciben,  escribir  segim  las  Olt'nC,ie1/  *•  ias  Indias  orientales 
reglas  de  la  ortografia,  escribir  correc-  Oftinbier,  m.  habitante,  orig/nario  de  la« 
tamente.  Indias  orientales.  i * 

Ortolan,  ».  ortolano.  Oftinbifth,  adj.  de  las  Indias  orientales  • 

ßrtpfahl,  <«.  palo  puesto  en  la  superficie  Oftlanb,  ».  p'ais  de  Levante  de  Orient, 
de  las  mineral,  para  indicar  los  confi-  Oltldnber,  m.  habitante  del  Levante  Le 
n*|-  vantino.  ’ 

ottfeheib,  «.  am  SBagen  , balancin  de  Oeftlich,  adj.  oriental,  de  Levante-  Me 

«SEtHt  t.  »ÄffiSSü“  r~ 

<5Mj«C«,n,  ..  I.  p.„.  J,  „ oft«.«.,!, 

* greco  * lovdtito  a 

•öÄ£.!r"  '■d"  - «sr  — * - 

sä  -i  stt  ..  bä-,  s±-  * — * *-  - 

OdlPinb,  m.  euro,  oste,  lavante,  solan*« 
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Orte,  f.  Offenbaitm,  »«•  f.  €rie. 

£>;rer , /■  vibora ; fieinc,  |unqe  Öfter, 
viborillo , vihorezno.;  oon  bet  Otter, 
viboriiio;  $if<bottfr,  mitria. 

Cttabcmm,  >«•  f. <£tlf. 

Ctterbiff,  »«•  mordedura  de  vibora. 
£»ttrfang  »<■  pesea  <5  caza  de  nutrias. 
ßtterfängee,  »«.  cazador,  pescador  de  nu* 
trias. 

Otterffeiftb/  *•  cartie  de  nutrias. 

' £>ttei'baut,  /.  piel  de  mitria. 
ßtttr^unb,  m.  perto  para  cazar  nutrias. 
IXitVIignllt,  /•  hiel  de  viboras. 

t • 


3>«cf 

f'tffrndfJlVdjf,  n.  raza  de  viboras. 
Cfterttrtfft,  «.  veneno  de  viboras. 
£5Ctern|iicb , »*■  prcadnra  de  vibora. 
Ottcrnjungr  , f.  fig.  lengua  de  vibora, 
lengua  fnaldicienie.  - 
Cttowann,  in.  Otomano. 
pltematltjd),  adj.  otomano;  btc  ottotna* 
llt|d>t  Pforte , la  l'nerta  Öti’mana. 
ßual,  adj.  oval,  ovado;  öflj  CüCtl,  oi-ato. 

Drboft,  ein  gcmi(feö  üJiaas  äßem, 

c.abo. 

Ci’VnicI,  ».  oximei. 


f. 


paaren,  f.  QDai* , paren. 

P<>i|rt,  pab|tttd),  |'.  pagft,  pdpliKdi. 

p.iffft , nt.  arrendacion , arrendamiento, 
arrien;  ill  pad)t  geben , arfendar;  bert 
*Pad)t  bfjaiten  , pagarel  arriendo. 
P>’,d;tamt  , w.  bailia  dada  en  arriendo, 
emplco  dado  eu  arriendo, 


Pacf,  *1.  ©finbff,  bulto,  fardo,  pkcai 
ein  Q3rtcf  ©riefe,  un  paquete  de  ear- 
tas;  ein  pacf  2Baaren,  envoltorio,  lio 
de  mercancias;  s.  «.  ®c|tnbfl,  canalla, 
gentalla  , gente  de  la  hampe , gente 
ruiu  ; X)iebe»parf , raza  de  bribones, 
de  ladrones. 


poditbauer  , «*.  labrador  arrendatario,  p.kfcbcn  , p.icftl , n.  färdillo  , bHltillo, 


arrendador  de  una  quiuta. 

paefftbrief,  »/.  carta,  instrnmento  de  arri- 
endo. 

PadKContMCt , t«.  contrato  de  arrenda- 
miepto. 

Padjten,  V.  a.  arrendar,  tomar  eil  arren- 
i dainieuto. 

‘p.tcfjtl’V,  ui.  arrendador,  grangero,  qui« 
ntero  ; 05cneraipfld)tel*-,  ,arrendador, 
asentista  general. 

Pftdjterin,  /.  arrendadora,  grangexa. 

Qiadjternenerung  , /.  renovacion  del  ar- 
rendamiento, 

Ptf&tgelb,  «.  arrendamiento. 

päd}tgut , «.  tierra  arrendada,  granja, 
quimeria  dada  en  arriendo. 

Padjtbctr,  m.  dueüo,  sciior  de  una  cosa 
arrendada,  locatario. 

Pad)tinhafjer,  f.  Pachter. 

padftiOÄ,  adj.  sin  arriendo. 

pachtittffig  , adj.  ganoso  , el  que  tiene 
gana  de  arrendar. 

Pad)tmaitn  , »(.arrendador,  arrendata- 
rio. 

^rtdjtmflble,  f.  molino  arrendado. 


pequeno  paquete. 
pOjftn,  n-  *.  empaquetar,  liar  ; in  etroad 
paefett,  envolver  , enibalar ; in  etne 
Silit  pacEer,,  eneaxar;  feinen  Soffer 
paefen  , hacer  su  ,baul ; fein  ©iinbd 
pncEen,  hkeer  su  lio;  in  ein  Jeileiftn 
jjacftn,  embaiijar;  feff  auf  einander 
paefen  , apiiiar , cupir  ; paefen  , feff 
anfaffen,  ergreifen,  aferrar,  agarrar. 
paffen,  fld),  v.r.  retirafse,  irse,  mar- 
charse;  paefe  bieb,  vate,  toma  ia  pu- 
erta. 

Pacfer  , m.  empaquetador , einbdlador, 
amarrador,  eneaxador. 

Paifem;,  f f.  paefgerntbe.  • 
poefet,  ».  fardo,  bulto,  paquete;  f [eis 
nco  patfet,  bultillo. 

ParfctbOOt,  «.  paquebote. 
paffeteben,  «.  fardillo,  bultillo,  paque- 
tillo,  peqüeno  paquete. 

Pacfgerdtb,  «.  bagage,  ropa. 
pftefbau»,  n.  Pacfbof,  m.  aduana,  al- 
macen. 

Pacffnetbt , m.  empaquetador  , embala- 
dor,  enfardelador. 


PatbttnflUer , m.  molinero  arrendador,  Paffleintoanb,  /.  lienzo  para  envolturas, 
6 arrendatario.  harpillera. 

Pafbtfcbdfer,  mi  pastor  arrendador,  ga-  Patflobn,  ».  empaqnetage , enfardelage, 
nadero  arrendatario.  paga  de  los  empaquetadores. 

Pad)tfd)i(Iing,  m.  f.  paffftgelb.  Pacfnabel , /.  aguja  de  saimar,  agujon, 

Pachtung  , /varrendamiento , arriendo;  almarada,  saquera. 

bie  Pachtung  ffeigern,  alzar  el  precio  Pacfpapier , *.  papel  de  estraza,  papel 
de  los  arriendos.  para  embalar  u empaquetar. 

Pud)t,Dei|e,  adj.  ca.  arriendo.  Paifpftrb,  «.  albardon , caballo  de  carga, 

pacbtiilJP,  m.  f.  Pacbtgelb,  de  albarda. 
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Pniffattel,  m.  albarda.  , 

Pacf|"tecJ,  >«.  garrote,  palo. 

Q3acf  rtl'irf,  m.  baga,  cordel,  cuerda. 
Pacfttid),  ii.  harpillera,  serpillera. 

Pa*t,  f.  Pacf. 

pacfiBagcn,  m.  carro  de  bagage, 

Pactt,  m.  (lat.)  pzeto,  condenciou;  eil 
nett  mit  jcmanöcn  madjtn , pactar, 
hager  pacto  cor.  alguno. . 

P^bqgog,  m.  pedagogo. 

Päbagogtfd),  adj.  de  pedagogo. 
paqe,  m.  page,  deiner,  pagecillo,  page* 
cico  pagecito,  pageznelo. 
Pagrtlhpfnuifici’  , m.  ayo , maestro  de 
pages. 

Pagina,  f.  (lat.)  pagi»»- 
Paginirm,  ff.  a.  paginar,  seiialar  las  pa- 
ginas. 

Pailfefarbjg,  adj.  del  color  de  paga  <5  de 
caiia,  ' '■ 

Palafd),  <3C>ala|ly  f.  paliafd). 

Pala|t,  in.  palaeio. 

Palatin,  m.  ein  t»eibli<hei‘  J?aldfd>mucf, 
palatina. 

Palatin,  m.  taU«4arn,  Palatino, 
Pnlattltat,  n.  paiatiuado. 

Palette , /•  bei;  btn  SSftahltr»,  .paleta, 

tabloza. 

/ {•  palizada,  emjiaUzada,  tran- 

qnera. 

9>oIifrabircn  , v.  a.  palizar , empalizax, 
pouer  empalizadas. 

*PaU,  m.  im  ©retfpiek,  pal. 

ÖMgbium,  J*.  paladio. 

PflUafd) , »»•  alfange  , sabre ; eitt  J^tcb 
mitbem  Paliafd),  alfanjazo. 

Palla|i , »i-  palaeio  ; grofjcÄ  , fdjblicd 
jpauS , casa  grande  y bella. 

Palliativ),  adj.  paliativo,  paliatorio, 
PalliatiVUlittcl,  n.  remedio  paliativo. 
Palm&OUffl,  m.  palma,  palmera. 
'Palmblalt,  »■  hoja  de  palma. 

Palme,/,  palma,  palmera;  Sltttrgpalmc, 
palmito.  . . ■ 

Palmgarten,  »».  palmar. 

Palm51)l , n.  aceyte , olio  de  palma. 
Palmfect,  vino  moscado  de  Palma, 
isla  de  las  Canarlas. 

Palmfonntag,  Domingo  de  palmas. 
AlmiBfitje,  /•  bendiciou  de  las  palmas. 
almmcin , *«.  vino  de  palma. 

Palmn>od)e,  /.  la  semana  santa. 

PaintJet,  f.  tiempohacia  la  semana 
santa,  Jjrincipio  de  la  primavera. 
palmjtPftq,  w».  palma,  vamo  de  palma, 
panacee,/.  panaeda,  remedio  universal, 
Panajdaut,  «,  panace. 

P#nbetten,  fl.  pandectas. 


P«n 

Pattbore,  /:  bandnrria,  pandnrria. 
Panbon'tl,  panblllift,  »«.  tocador  de.  ln 
pandnrria. 

Panbur,-  >«.  Panduro,  soidade.Hutjgaro. 
poncgtjrift,  m.  panegirista, 

Pancle,  /.  f.  $AfeltPeof. 

'J5anier,  ».  bander,  pabellon, 

Panne,  /.  bet)  6en  Salfcnierecn,  plomn 

maestra. 

Pannctherr,  Panfc,  panfen,  f.  ©aty 
nettere,  ©anfe,  banfen.. 

Pantaion,  tu.  pantalon. 

Pantheon , ».  Pantheon,, 

Panther,  in.  y».  pantera. 

Pamljethaut,  '/.  piel  de  pantera.- 
Panthfi'|iein,  *».  diaspro. 

P«nthrah:er,  ».  f.  panther. 

Pantoffel',  n>.  chinela,  pantnflo;  @d;l«9 
mit  bem  Pantoffel,  pantuflazo;  einer, 
ber  unter  bem  pantojfel  jleht,  amuge- 

rado, 

Psntoffelbattm,  »«.  alcomoque, 
Pantofftlholi , »•  aicornoque,  leim  de 
alcomoque;  non  Pantoffelhohj,  alcor* 
noqueno,  sandalino. 

Pantoraim,  Pantomimfpicter,  »».  pan- 

tomimo. 

Pantomime,  /.  pantomim^,  comedia  de 
pantonnmos, 

Pantfdicn,  f.  mantfehen. 

pantfef),  m.  panza,  barriga,  vientre. 
Panjcr,  ™.  cota  de  armas,  armilla,  co- 
raza.  loriga;  mit  einem  panier  «eafr 
tun,  mallen. 

panjerhanbfebuh  , m.  guante  de  hiprro. 
PanjCl'hemb , *,  nmlla , xaco. 
panjerijofea,  j ul.  cal^oues  de  malla,  qui- 
xotes. 

Panjerfette,  f.  malla,  cadena  de  malla;, 
Panjet'inadjer,  nt.  coracero,  mailero,  el 
que  hace  corazas  y lorigas. 

Panjern,  ».  «.  mallar,  armar  de  coraza, 
Pani«rrciter,  m.  coracero, 

Panjerving,  »«.  malias. 

-pdonfenrofe , /.  peonia,  rosa  monte- 
’ sina  6 del  monte , rosa  albardera. 
Papa,  m,  papa,  padre. 

Papagei),  m.  papagayo,  Ioro;  bie  ®ie 
«om  Papagei),  papagaya;  tpic. ein  Pa» 
pagei;  fdjipahen,  hablar  como  el  papan 
g*y°. 

Papagepartig , papagepfatbig,  adj.  pa, 

pagayado. 

Papagepbaum,  Papagepflocf , >».  papa^ 

gayo. 

Papeln,  papern,  V.  »,  charlar,  parlar. 
Papier , «.  papei  v ein  T'pgep  'Papier, 
pliego  de  papei;  ritt  ©ud>  papiciv  ma- 
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no  de  papel ; rin  fRirji  Vapier,  resma 
dt  papel;  rin  ®alit  i ‘Papier,  bala  de 
papel  <5  diez  resmas:  qettrmpdtf«  Va» 
pitr,  papel  sellado ; geleimte«  Papier, 
papel  culado ; grob  Papier,  Paefoapier, 
papel  de  ertraza  ; alte«  UtinfifjtS 
pier  , papclerla  , cartanacio  ; Papier 
»on  griiitem  Formate,  i-ipel  de  marca 
mayor:  Papier  non  mittlrrm  Formate, 
apel  de  roarqnilla;  ba«  Papier  fd)ld3t 
tir'd),  el  papel  bebe;  -i:&!'d)Papifr,  je- 
leta;  ju  Papiere  bringen,  poner  en  pa- 
pel,  poner  por  escrito,  »iek«  Papier 
»etfdjmieren , hacer  papelerla. 
Vaoierabcl , m nobilidad,  nobleza  adqui- 
rida  por  diplotna.  #■ 

Paptercijtn,  «.  papeüco,  papeliilo. 
Papieren , adj ■ de  papel. 
papicrfeniter,  *).  ventana  de  papel,  en- 
cerado. 

Paiierljanbtl,  »>.  trafico  de  papel, 
Papierijdnblei’ , ».  papelcro  , mercader 
de  papel. 

fpa^icrlaben  , m.  tienda  de  papelero  <S 
mercader  de  papel. 
papierlau«,  / poillla. 

Pa'Mcrlumpen , pl.  andrajos  para  hacer 

papel. 

Papii  rinadje r , m.  papelero  , fabricante 
de  papel. 

VapiermüMe,  / motiuo,  fabrica  de  ja- 
pel  , popeleria. 

VdpietnitSlier,  m.  papelero. 

Vapteröl , «.  aceyte  de  papet. 
Vapierprefle,  / prensa  de  papel. 
©apieri'ffcecre,  /.  tixerasde  papel. 
Vapict|tanbe,  /.  papiro. 
gjqpiertapcrr,  f tapiceria  de  papel. 
Vdpilion,  m.  f.  ©cijmetttrling. 

Vaot|i , »«.  papijta. 

Vapitierep,  |.  •pabjtlcp. 

Vapijtifd) , adp  de  papista. 

VflPPt,  f.  Äinbrrtrrp  , papilla;  biefju» 
fammcngeleimtc«  ‘Papier,  carton. 
Vapptl,  /■  ein  ^raut,  malva. 

VflPP<l , f.  Vappdbaum  , dlamo  ; bic 
roei|5e , ober  ©ilbrrpappd , alamo 
^lanco  ; bie  fd)Warje  , alamo  negro; 
bir  It’b'fcfee,  libico, 

Vappdblatt,  «.  hoja  de  alamo. 

Vappc Ktuifpt , }.  ojo  v veina  de  alamo. 
Vappdfraut,  «.  f.  'Pappel. 

Vapp.|6i,  ».  aceyte  de  alamo! 
yoppclcole,  /.  flor  de  malva. 

Vappclwdd) , adj.  blando  como  alamo. 
V«P  clmeibe,  /.  f.  Vappclbaum. 

Rappen , adj.  de  carton. 
tappen,  v.a.  ba«  Äinb,  dar  la  papilla; 
'Ärep  tffen,  comer  la  papilla. 

H3«ppen,  v.  a.  jufammenlcimen,  engru. 
dar. 


$ar 

Vappenbecfel,  «.  carton. 

Vappenfa|len,  «*.  caxita  de  carton. 
^«ppenjtiel  , m.  bsgatela  , nineria  ; id) 
madje  mir  foöicl  barau«,  als  aus  ei» 
nem  ^appenjliele  , no  me  importa  un 
bledo,  no  lo  estimo. 

Vapfi , m.  Papa , sumo  Pontific«. 

Vdp|tlfr,  m.  papista.  * ' . 

VdpjtlcD,  f.  papismo. 
iPdpjilid),  fdj.  papal,  pontifical,  ponti- 
ficio ; bie  pdp|l|td)(  SBtirbe , papado, 
pontificado  ; baä  pdp|llid)e  ©ebiffx 
estado  papal,  ol  patrimonio  de  san  Pe- 
dro. 

<bap(imä|e,  /.  bonete,  birreta  papal. 
Vapiitbuth  , n.  papismo  ; bie  pdp|ili<f)t 
ffifirbe,  papado,  pontificado. 

Var,  adj.  gl  cid)  im  aritbmrtifcbrn  23  er« 
|tanbe,  eine  pare  3aM,  numero  ignais 
par  ober  unpar  fpielen,  jugar  i parg* 
6 uones. 

(p<tr,  II.  un  par;  ein  $ar  @dmbe,  un  par 
de  zapatos,  ein  Var  (d)6ne  2(u9cn,  un 
bello  par  de  ojos  j ein  Var  werben, 
casarse;  parmeife,  bet)  ^)«ren,  4 pa- 
res;  par,, für  wenig,  ein  ?Jav  5age, 
alg'unos,  pocos  dias. 

Varabel , /■  jiarabola. 

Varabt,  /.  muestra,  pompa,  aparato; 
mit  et.oa«  , liacer  parada , pompa, 
ostentacion  de  algo  ; viel.  'Parabe  ma» 
d)cn,  hacer  un  gran  aparato,  una  gran 
pompa.  , 

Varahebett,  «•  cama  de  parada. 
Varabrpferb,  «■  caballo  de  regalo. 
Varabepldlj,  m.  parada,  plaza  de  mut- 
stra,  de  parada. 

VarabCWagen,  «.  carro,  carroza  de  re- 
galo. 

Varabeut,  **.  parador,  caballo  de  regalo. 
Vatabie«,  ».  paraiso. 

Varabiedapfel  , m.  rnanzana  de  paraiso. 
Varabiestirnec,  pl.  grana  del  paraiso. 
VarabieSnogel , »<•  ave  ö paxaro  de  pa- 
raiso, paxaro  del  sol. 

Varabigm«,  *.  Paradigma. 

Varabitcn  , v.a.  hacer  parada,  muestra; 
mit  etwa«  , hacer  parada,  pompa  de 
algo,  ostentarlo. 

Varabiftfdj,  adj.  del  paraiso. 

Varabor  , adj.  paradoxo. 

Varagraf,  »«.  parafo  4 parrafo. 

Varallcl,  adj.  paralelo,  equidictantej  eint 
faraileie,  paralela. 

Q)arapbtrna(,  adj.  parafemai;  Varapbtt» 
nalgöter,  bienes  parafernales. 
Vacapbtdlt,  /•  parafrasi, 

Varapbrofirtn,  parafrasear. 

Varapbrafi,  m.  parafraste. 

Varafol,  «•  parasoi,  quitasol. 

Vatat , adj.  pronto,  apercebido,  apare- 
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jado;  parat  Ijalttn,  tenerpronto;  pa< 
rat  fepn,  estar  para  hacer  algo. 
9>arce,  /.  parca. 
f aicbrnt,  'l'aicfjet,  f.  ©ardjent. 

Vorbei,  farbtr,  f,  fantber. 
farbon  , m.  perdou  ; allgemeiner , am- 
nestia,  »mnistia,  perdon  general ; fav» 
bon  geben,  im  Äl'iegt,  darquartel. 
farfconbrief,  m.  carta  de  perdon. 
Stat'bcnircn,  v.  a.  perdouar;  im  Ätiffl«/ 
dar  qOartel. 

9) arm , v.  a.  parear  , aparear,  acotnpa- 
nar,  juntar;  |itf)  pai'en,  parearse,  apa- 
rearse;.  pon  'Dicnjcben  im,  ©djerje, 
casarse. 


faf  J«7 

guames;  tin  $afel  non  brep  f orten, 
aparejo  de  tres  guames. 
farterre,  «.  int  Xheater,  patio;  im@art 
teil , era  de  jardin , terrado  baxo. 
fartpep, /.  partido,  bando,  faccion ; e$ 
cnt|lr^citfai'ifect)tn,  se  formall  bändos; 
jtd)  ju  einer  f ortben  befennen,  Uamar- 
se  de  un  bando;  t>(C  Jjofpartbep»  el 
partido,  la  faccion  de  la  corte;  Snelit 
giondpartbcp , secta;  fliegenöe,  (Ire« 
fen&f  fartbep,  partida,  banda  de  sol- 
dados,  que  corren  el  pais ; fartbep,  bie 
man  auf  recognofctrcn  audfd)itft,  p»r- 
tidas.de  esciicba;  (leine  fartbep,  pa» 
tidilla,  pareado. 


farentation, /.  parentacion,  oracion  fu-  f artbepgänger,  m.  partidario,  conductor 


nebre. 

f arentator  . »«.  parentador,  ei  que  hace 
una  arenga  funeral.  , 

f arentiren,  v.  «.  decir,  recitar  una  aren- 
ga, oracion  funeral. 

f ariren,  v. «.  im  Rechten,  parar;  wett 
ten,  apostar;  geborgen,  obedecer. 
f arforeejagt»,  f.  caza  esturaada. 

f arfltmtur,  «.  perfumador,  perfumero. 
95arfu,mtren,  u,  u.  perfumar,  sahumar. 
f arf , w.  ein  Xbiergautm , parque, 
prado,  vivar;  TfrtiOeriepacf,  parque, 
d parco  de  artilleria. 

Parlament,  «■  pariamento;  jum  farlar 
meme  gebbfig,  parlamentario,  paria- 
mental.;  ba«  Ober  t Unfeiparlamcnt, 
camara  alta,  baxa;  f arlammtSglicb, 
miembro  del  pariamento,  parlamenta- 
' rio. 

9)aclamentaitf(fi(f  , «.  tiario  pariamen-, 
tario. 

f adamentiren , v.  a.  mit  bem  fteinbe, 

Parlamentär. 

f atmefanfä«  , *«.  permisan,'  queso  per- 
misano. 

9ßa-naß,  m.y a-naso. 
famafjll'eb , ad).  de  parnaso,  parnasico. 
f arobie,  /■  parodia. 
f arobiren,  v.  a.  parodiar, 
farobifl,  m.  autor  de  uua  parodia. 
fatale , /.  pro.nesa ; im  Äviege  bet;  ben 
©Olbaten,  npmbre,  el  Santo;  bie  fq» 
vale  dnbern,  eine  anberc  Marale  ge» 
ben,  romper  el  nom.bre ; auf  meine  lPa» 
rale,  ä fd  de  hombre  de  honor. 
faroli,  «.  paroli  en  el  juego  de  faro, 

«pataridmu«,  ist,  paroxism»,  parasismo, 
fort,  m.  ^beil,  parte;  fort  «n  ettPaS 
haben,  tener  parte  eil  alguna  cosa,  par- 
' ticipiar,  estar  participe;  in  ff  Cp  ei  Parte 
theilen,  dfvidir  en  seis  parte«;  ich  für 
meinen  *JSart,  yo  por.  parte  mia,  en 
quanto  i mi ; ber  ©egenpart , la  parte 
adveraaria;  bie  falten  eine«  £ate(4. 


de  aventureroS. 
farthetgeijt,  m.  espiritu  de  partido. 
f arthengencB,  w.  partidario,  faeciona- 
rio. 

f «rthcpifcb  , patthepiieb  , «<*/•  pircial, 

adherente,  afipionado,  faccionario,  apa- 
sionado;  paitbeplicb  fepn,  ser  parcial, 
parcializar.  apasionarse;  adv.  parcial» 
ipente,  con  parcialidad. 
f artl)Cl)lid)fnt,  /.  parcialidad,  adheren- 
c.ia,  pasion.  - * 

fartbie,  /•  partida;.  eine  S^Shpartbie, 
una  partida  decaza;etnePai-tbicS;aa< 
ren,  una.  partida  de  mercancias;  eine 
fartbie  fm  ©piele,  auf  brr  3agb,  par- 
tida del  juego,  en  la  caza,  von  btt 
fartbie  fepn, ser  de  la  partida;  infar« 
tbien  einfflufen  , vender  en  partidas 
gruesas. 

f artifel . f-  partioula,  t 

fartülllaricn,  pl.  particülaridades. 
fartifularität,  /•  particularidad,  especia- 
lidad.  ' , ( 

fartiren,  V.  «.  partir,  dividir;  ftg.  usay 
arte  y engano  para obtener alguna  cosa; 
/ beimlicb  meg  particen,  robar  ciande- 
. stinamente. 

f grtifan , m.  partidario  , adherente  , el 
que  es  del  tnismo  parrido. 
f artifanc,  /■  partesana. 
fartite,  /•  in  Stetbnungm,  partida. 
fattttur,  /•  particion, 
farütfeben,  «.  peluquin,  peluquiila, 
farttrfe,  /.  peluca;  eilte  große,  pelucon; 
Änotenparuife , peluca  de  nudos; 
©tubPdtUffe,  peluquin. 

9ßarU<fcnfopf,  «e.  testa  de  peluca. 
f arutfenmatber,  m,  peluquero. 
farurfenmacberin,  /.  peluquera,  trenza- 

dora. 

f aruefennefc,  ».  red  de  peluca. 
farucfenfto'f , m.  testa  de  peluca. 
farjr,  f.farce. 

fafd),  »«.  im  984rfitlfpiele,  pares,  pare* 
jas;  einfajcb  t>on|t»ep  Bmepen, 
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dos;  non  jreep  ©retten,  untres;  non 
Jti'ei)  SS'eren,  «n  quatro ; pon  Jtpetj 
ftünfen , nn  cinco. 

85af^)en,  v.  n.  fugar  d los  dados. 

n.  pasquin  , pasquinada,  libelo 
infamatorio ; ein  HasquiU  matten, 
pasqumar. 


*«r 

einen  lauern,  acechar  A uno ; v.  *.  aju* 
siar  A , compasar. 

Halfettb,  part.  justo,  ctmveniente,  cor- 
respondiente,  conforme,  propot  cionado ; 
paffenbe  Xusbrörfe,  expresiones  ade* 
quadas,  correspondientes ; paffenb  fltlM 
tttOl'ten,  responderd  proposito. 
{JaoqutUant,  m.  ealumniador,  compositor  Haßfot'ttlC,  /.  forma,  horma  jnntada  da. 
de  pasquinadas,  disfamador.  muchas  piezas  para  estampar  tela  etc. 

«ad'Uiflantifö,  «*.  disfamatorio,  infa-  C.Ue«  *| f«be* , portante. 

matorio  Haßgang«,  *«.  amblador,  portante. 

ffaß,  ».  'Paßpoft,  pasaporte;  ©rfunb;  2“^'  mfrPefrn  oa 

Iteitspaß,  certificado,  certifieatoria  de  VflTiitn,  p r,  bie  3ct  mit  fiefen,  p 
sioldad  sar,  ßastar  el  tienipo  leyendo;  etntn 

$|luß,  pasar,  atravesar  uu  rin;  bie  Sil 


nie  pafllrer» , atravesar  la  linea;  für 
Mid)  Paletten,  pasar,  reputarse  , ser 
tenido  por  rico. 


sanidad. 

m.  fchmafet  SBeg,  paso ; ©ebirgdi 
pap,  garganw,  pucrlo  ; enge  flJÄffe, 
pasos  estrechos;  aUe  ‘DafT*  beleben,  oen* 

r par.  toinar  todos  los  pasos ; ©Ul'C&gaiig.  M m . . r 

g bflbr„  el  fdfTirli*,  adj.  pon  ®egen,  praeticable; 

” caprtt , teuer  el  mittf|m4p^/-pilsideri>>  madlaBo. 

i'at|irjcttcl  , m.  albala  , albaran  , guia, 

, tornagnia. 

aiiTlto  Ä;  ^«(Tton  /.  Seibenfdtaft,  pasion , afecto; 

|um  ®ptclfn,  pasion,  por  el,  pücion  al 
juego;  0d)mei'J,  pasion,  dolor;  bad 
Selben  €hvißi,  la  pasion  de  Jesa 
Christo. 

Palfionstlume,  /.  pasionaria,  fior  de  la 

pasion, 

historia  de  la  pa 

sion. 


pasage;  freyen  Hob  bahnt,  teuer 
,.  pasage  libre;  faß,  $afibrief,  pasapor- 
te ; bas  fetntpt  mir  vedtt  ju  Haffe,  esto 
, me  viene  de  mnldo,  ine  viene 
- sito,  me  viene  como 

tt'Ofcl  ja  JJöflTf  fcjn,  estar  de  huen  pa- 
sage;  bet  nicht  irtt^jl  ju  Haffe  ift,  el 
que  eStä  malo  , indispuesto,  hombre 
enferinizo. 

ij'ap,  m.  ®ang  bed  Hferbed  , portante ; 

ben  Haß  gehen,  andar  de  portante.  aw,...*,,.«.;,*..  , 

5)airabel,  pasadero,  mediano  media-  S 1^1  ^ / /• 

nainente  6 bastantemeute  bneno;  adv. 
medianamente,  bastanteraente,  bien. 

•Palfag^,  f.  pasage. 

Haffagfet,  m.  pasagero. 
fJJaifattPtnb,  m.  travesia,  monion. 


^atfiondpvebigt,  {.  sermon  de  la  pasion. 
'Pafliondtttocbc , f.  semana  santa. 

$>alflPC,  adv.  (lato  pasivamente. 
§5rtpfarte,  /.  cartas  de  pasar,  ,mapa  nau* 
tica. 


tPnffen,  v.n.  recht  fcpn,  estar  cie  melde,  Qiaßlid),  paßlid),  adj.  pasadero,  medio* 
venir  de  molde,  ser  justo,  proporcionado ; cre,  mediano,  pasable;  adv.  mediana* 
bas  .Klrib  paßt  mit  ntd>r,  el  vestido  no  mente,  et  bcflnbtt  ftd)  ganj  pdßiich,  & 

ir.e  sienta  bien  ; bie  @d)uhe  paffen  mit  est»  bastantemente  bueno. 

Hiebt,  los  zapates  no  me  caben,  ellos  Qiaßpolt,  nt.  pasaporte. 
ineaprietan;  bad  paßt  eben  hiebet, esio  'Paßell,  «.  pastel. 
qnadra,  eneaxa  aqni;  bas  paßt  nid)t  'Paßclimahletep,  /.  pintura  hecha  con  pa* 
hif  her , esto  no  viene  d proposito;  aili  stel. 

gemcfTen  fepn,  corresponder  , confor-  ©aßetchen,  «.  pastelico,  pastelillo. 

marse,  ser  conforme;  Xudbröcfe,  fo  paiiete, /.  pastel;  große,  pasteton. 

ju  ben  ©ebanfen  paßen,  expresiones  ‘'"'tpctenbiicfev,  m.  paste lero. 

que  correspotiden  i las  iileas  ;r  fid)  fd)if(  pa|tctenbäcfeeep  , /.  pasteleria, 

ttn,  anjlanbig  femt,  quadrar,  adequar-  'paßetenbiefeein, /.  pastelera. 

se,  convenir  i.  ser  deeente;  bad  paßt  pajtctcn&rob , n.  pan  de  pasteleria,  ter* 

!lid}t  für  meinen  ©taub,  esto  no  qua-  tadav 

dra,  se  adeqiia,  no  ronviene  A mi  con-  Paßetenbtrfe,  f.  cubierta  de  pastel. 
atitiiolon;  biefeSarbe  paßt  nicht  ju  bet  Paßetcußeifch,  «.  carne  de  pastel. 
flnbem,  este  colorno  dice  con  el  otro;  Paßeteuofeit,  m.  hornillo. 
bie|e  ©tnlinpfe  pa'fen  nicht  ju  bem  paßetentinbe , /.  corteza  del  pastel. 
Ülfibe,  estas  medias  no  dicen  con,  el  pajtetemperf,  *■  pasteleria. 

»estido;  pafftn,  im®pitle;  pasar,  dar  paßinafe,  paßinaJtDUtjcI  / /•  Pasti* 

pasada;  paffen,  3(d)tung  geben,  aten-  nuca.  • ' , 

rierd;  paffen,  tnaiten,  aguaidar,  espe-  Paßot,  m.  pastor,  cura. 

rar;  auf  einen  an  bet  ©hßtt  paffrn,  pajtoral,  adj.  pastoral;  paßoralthcoi^ 

estar  esperando  A uno  & la  puerta;  auf  gie,  Theologta  pastoral. 
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5 irtfloralfcn,  ptur.  cosas  pastorales. 

’ iatate,  /.  patata. 

^Jatatrnftlb,  ».  patata!. 

* 5at«ltnu|*cl,  f.  patela. 

• Jafene , /.  patena. 

\ latent,  *.  patente. 

g>o«r,  t«.  (patrcd)  padre; -ber  'Pater 
Superior,  e!  padre  superiur. 
p.ltrrno|ler , n.  el  pater  »oster,  corona, 
rosario;  jebe  rilfte  große  .ftugel  am 
Slolrnfranje , pater  noster. 
Pamnoi'tnfhcbö  , m.  lino  de  inferior  sti- 
erte, que  viene  de  Livonia,  Prusia  y 
Cnrlandia. 

5P>att)e,  m.  y }.  jaufjeuqe  , compadre, 

padr**  de  ]a  pil*,  padrino,  comadre, 
madrina;  £<5i|ffinq,  ahijado,  ahijada» 
fpaty?n#ctcfyfnf  , m.  aguinaido  , regalo, 
presente  de  batuismo. 

93at#etf1cf),  adj.  patefico;  adv . patetica- 
ineute. 

^fltl)0i)R0mt*d),  adj . patognomico. 
5^at^olugtf , /.  patologia. 

^rtftyoioglfd}/  adj.  patologico. 

«.  pasion  6 energia  que  mneve 
las  pasiones. 

jPfltiettt,  m.  paciente,  enfermo, 

f.  la  paciente,  enferma. 
^Pfltnurd),  w.  patriarca. 

Patnarcfjal,  pamardiaiifd',  adj.  patrjar- 
cal. 

Potriardiat,  «.  patriarcado , patriar- 

cazgo. 

Parrtnrcbifcb , adj.  f.  patviardjnlifd). 
'patiimon'Ul , adj.  patritnonial. 
Patrimonium,  n.  patrinionio. 

Pat'iet,  >«.  patriota,  amigo  de!  pais. 
Pafiotild) . adj.  patriotico. 
Patriotismus,  m.  patriotismo. 

Patl'lje,  / punzou  para  formar  las  ma- 
dres  de  los  caracteres. 

Patriziat,  n.  patriciato. 
pntrijifr,  ni.  patricio. 

?>atriji|'d),  adj.  patricio. 

>attoUc , / patrulla,  > 

^atroütren,  v.  ».  patrnllar. 

Qiatl’OH,  m.  patron,  protector;  einen  gut 
ten  'Patron  haben,  teuer  algun  buen 
Santo  en  paraiso. 

Prttrpnaf,  m.  patronato,  padronazgo. 
Patrpnatrctfet,  «■  derecho  de  patronazgo. 
Patrone,  f Pln|ler,  patron,  modelo, 
exemplar ; ber  Solbateit,  cartucho. 
Patronform,  f.  forma  de  cartucho. 
Patronin,  /.  patrona. 
patrontafdie,  f.  cartuchera. 
patiulle,  f.  patroüe.  . 
patfd)  , iaterj.  Z»s\  exprime  el  sonido  de 
una  cosa  que  se  cae. 
pdtlcfjdjen,  «.  manilla,  manecilla. 
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Patf dje,/.  Patfdt^änb,  /.  rnano;  ®ldttef, 
<£>d)Ingcl,  mazo;  'JJfiibe,  cenagal,  pan- 
tanro;  in  ber  patldte  jepn,  estar  em- 
penado,  embarazado,  estar  en  el  em» 
petio,  en  el  embarazo , estar  embroila- 
do,  engolfado;  in  feie  patfefje  fomintn, 
empenarse,  embrollarse,  engolfarse. 
Pat|d>en,  v.  «.  im  faden,  dar,  hacer 
un  ruido  cayendo  ; regnen  , baß  tS 
pai|d)t,  ilover  i cantaros;  mir  fybnclt 
tt  pat|d;en , vimos  el  ruido ; irn  Ä'otbt 
patfdien,  patear  en  el  lode,  andar  por 
et  lodo. 

Patfd)banb,  /.  patfd^dnbdjcn, «.  mano, 
man  ec i Ha, 

Patte,  /.  auf  einer  ?afd>e,  cartera 

golpe.  » 

parebette,  f palomo  correo  deque  sesir- 
veu  en  Turquia  para  llevar  cartas, 
Paoian,  m.  gatopaul,  ximion. 
paoiüion,  m.  pabellon. 
pa^tg , adj.  f.  tro^ig. 
paitfe,  /.  tiinbal , timpano,  atabal;  eine 
flrtne  pnufe,  timbalilio,  tnnpanilio, 
atabalejo,  auibalillo;  Cie  pauttn  jitlae 
gen,  f.  paufrit;  ber  Paufe  ein  2otib 
mad;en,  ein  goeb  in  bie  paufen  Kblae 
gen,  romper  la  conferencia , el  plan, 
hacer  cesar  algo, 

Paufen,  V.  «.  tocar  los  tynihales,  ataba- 
lear. 

Paufcubctfe,  f.  cubierta  de  atabal. 
paufrnfeü,  ».  cuero  de  timbal. 
Paufenfmnq,  paufenidiaü,  «.  sonido, 

toqtte  de  timbal. 

Paufen|d)ldgcr,  m.  f.  paufer. 
paufrn|tocf",  m.  baqueta  de  timbal. 
Pailfer,  m.  timbalero,  atabalero. 
pau'tbtn,  v.  «.  hacer  bulto. 

Pau|c,  /.  in  brr  $Jiu|tf,  pansa,  pos*{. 
bir  man  för  bie  S8er(lorbcnen  läutet, 

posas. 

Pau|tren,  V.  « pausar,  hacer  pausa. 

pajicntin,  f.  Patient,  Patientin. 

Prrciren,  p.  ».  pecar,  faltar. 
ped),  «.  pez;  feinei,  pez  griegat  mit 
Petfte  beftreidien,  beförniecen,  empct 
gar;  Petb,  -f?ar J,  betumen,  betun; 
Jum  falfatern,  brea,  alquitran;  ritt 
©djiff  bamit  beftbmirren , espalmar, 
despalmar  un  navio,  alquitranar,  brear. 
Pecf)äbnliC^,  adj.  semejante,  parecido  i 
la  pez.  ’ 

Pedjbaum,  m.  pino. 

Pecbbrtnner , m.  alquitranero,  el  que 
por  via  del  fuego  saca  la  pez  del  pino. 
Ped)brabt,  *».  ber  ©cf)U|ter,  cerote,  hi- 
lo  encerado, 

Ptd;en , v.  0.  sacar  la  pez  del  pino(pot. 
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via  del  fuego;  mit  ‘Pecb 
alquitranar,  brear. 

«Pedier,  m.  |'.  $ed)6rennn-. 

!}5fd>f<3 (fei,  f)  hacba,  antorcha  de  pez,  de 
alquitran. 

^cd)faö , «.  bota,  barril  de  pez,  de  al- 
quitran. 

‘Pfdifiirfltr,  aij.  obscurisimo,  lobrego. 
^jfti'baubcl,  tn.  trafico  de  pez. 
Qöcc()i,inbler,  t*.  mercante  de  pez,  alqui- 
tranero,  pegiiero. 

®»d)^au6e,  f-.c asquete. 

jptbbolj,  »■  f.  9}abelbol|. 

5>r<bl)ätt<,  /•  fabrica  de  P«. 

5>e<bigt,  aij.  pegajoso,  pegadizo,  de  la 
natnraleza  de  pezfinit'pCtb  6l|d)tnicrt, 
empegado,  alquitranado« 
fßccbfappe , / casqnete. 

§5ed)fer$e,  f-  airtorcha  de  pez, 
ttetftffflW/  "■  f-  'Pe^pfannc. 
ycdjfranj,  m.  aro  empegado,  embreado, 
alquitranado. 

P»<tl6ffd,  *.  baleru. 

9>edjmd(5e,  /•  f.  <j)ccbbnu&f. 

Pecfiofen,  *>■  borno  para  bacerlapez. 
Pfd)5ljl,  «.  aceyle  de  pez. 
perbpfanne,  /.  caldero  de  pez,  de  brea, 
pecbpfiallcr,  «.  pegote. 

©etbrinne,  /•  incislon  del  pino,  donde 
aale  la  resina. 

Pt  d)fcb»ai'J  / aij.  ne8ro  como  pez, 
Pecbtannf,  /•  pmo. 
pr(f)tonnt,  /.  barril  de  pez. 

Pfd)tcrf,  »*.  iurba  bitumiuosa. 
prSagog,  >»•  pedagogo. 
pcbal,  »■  pedal,  tecla  del  organa  que  se 
toca  con  los  pies. 

Prtartt,  f«-  pedante, 

Pebantnep,  ’pebanterie,  f pedanteria, 

pedantismo, 

pebnntifcb/  ad).  pedantesco. 
Pcbanttfll'ftt,  v.  a.  hacer  el  pedante. 

febell,  » I • liedel, 

egad,  Pegafu«,  »«.  Fegaso. 
eilbol),  ».  sondaleza. 
ppilrn,  v.  a,  sondar,  sondear,  ecbar  la 
sonda, 

ppin,  f,  pena,  tormento,  suplicio,  dolor, 
jnartirio,  tortura;  bi*  ttpigt,  suplicio 
eterno. 

Peiniqcn,  v.  a.  tormentar,  atormentar, 
atribnlar^  mr.rtirizar,  vexar,  aAigir, 
merer  a la  tortura. 

Pttntqrr,  m.  atormenudor;  genfer,  ver- 

dugo. 

Peinigerin,  f.  atormentadora. 
Peinigung,  /.  tormento,  atormentami. 

ento. 

Peinlich,  aij.  penoso,  doloroso,  formen* 
toso;  peinliche  ©ad je,  causa  criminal. 
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capitai;  ba«  peinige  ®eri<f>t,  jnicl«. 
tribunal  criminal  ; pctnlld)  befragen, 
dar  la  cuerda,  la  tortura. 

Pcinlicbfeit, /.  molestia,  pena. 
peit|‘d)t,  /•  azote,  latigo,  zurriaga,  zur* 
riago;  groge  Pcitftbe,  azotazo,  zur- 
riagon;  @aleerenpeitfd)e , rebenqu«; 
mit  bft  ptitfdl«  (latfdjtn,  Utiguear. 
Peitfdjen,  v.a.  azotar,  zurriagar, 
Peiticbenbief),  m.  azotazo , latigazo,  zur- 
riagazo;  £ieb  mit  btr  ®dleevenpeitfd)e, 
rebencazo. 

Pcftfaet,  >*.  azotador. 

Pritrd)UB9,  /■  el  »zotar,  el  zurriagar. 
Ptlifan,  ">•  SQogel,  pelicano;  bep  btn 
Sßunbäi’iten,  gatiilo. 

Peij,  w.  pelliza,  zamarro,  ropa  afopa- 
dadepieles;  ftn  grober 'Pelj,  zamar- 
ron ; üeinerPelj,  zamarrico,  zamar- 

rilia ; einen  auf  ben  pelj  fdjiegen,  ti- 
rar  d alguno,  la  escopeta;  einem  ben 
Pelj  »a|<b«n,  tüdjtig  audflopfen,  to- 
car,  zurrar  i alguno  el  qnadro. 
Peljart,  /■  stierte  de  pieles,  modo  de  en- 
xerir. 

Pfljflt,  v,  a.  enxerir,  enxertar. 
peljfutttr,  ».  forro  de  pieles. 
peljbanbtl,  »•  peleteria,  trafico,  co* 
• mercio  de  pieles. 

Peljbdnbler,  m.  peletero. 
Peljbanbftbube,  pl»r.  guantes  aforrados. 
DJelJtg,  “dj.  peloso. 

®el|id)t/  adi-  ®on  !C*  estroP*l°so- 
gjeltfiagen,  «.  collar  forrado  de  pieles. 
iPtljmantel,  m.  zamarron,  capa  aforrada 
con  pieles. 

g5eljmibf  > /•  bonete  aforrado  de  pieles. 
HJeijtocf,  «i.  ropa,  casaca  aforrada  de  pi- 
eles. 

gjeljvcid,  1-  f.  IDficpfiei«. 
gjeltfammt,  »>.  feip». 
gjclifcbulc,  /•  f.  D)ffopfl'd)u(e. 
^elltiiefeln,  ju/ar.  botas  aforradas  de  pi- 
eles. 

feljlirümpfe,  medias  de  pieles. 
ijleliWfrf,  «•  peleteria,  aforros  de  pieles. 
(»fnbul , «.  pendola. 

'|lcnbulubv‘,  /•  relox  con  pendola. 
'pennal,  «.  estuche  para  plumas,  caxade 
escribanias. 

Penflon,  /•  pension;  ein  auf  Penfion  g« 
fegtet-  Offtcter , eficial  reformado. 
fenftonät,  Ptnfionifl,  »»■  pensionista. 
Pconirn,  f.  tinÄraut,  peonia. 
Petemtorifcb,  «dl-  perentorio. 
Pergament,  *•  pergamino. 

fergamentbanb,  m.  euquadernacion,en- 
quademadura  en  pergamino. 
Pergamenten,  aij.  de  pergamino,  per- 
gaminado. , 

Pergamentbaut,  /.  piel  de  pergamino. 
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IPfrgamentmadjfr , m.  pergaminero. 
9>et'gam<lttl'0llf , f.  rollo  de  pergamino. 
tjjcrgam{tlt(lccif,  «.  lista  de  pergamino. 
«Pfrg.armntmfrfttatt,  /-  pergamiueria. 

riforbium , «.  pericardio. 
^Jerifrailium,  ».  pericraneo,  / 
^Perimeter , m.  perimetro. 

^ierindum,  «■  perineo. 
tFn'iobe , tu.  periodo. 

TJ5?l'iobf,  f.  periodo.  i 
sjjfrtobifd),  adj.  periodico;  BOtn  @tul, 
periodico,  numeroao;  adv,  periodica- 
niente. 

®ft!0|iium,  u.  periostio. 

3!  tri  patt  fiter,  m.  priipatetifö,  adj.  peri- 

patetico. 

SPeriptjrtie,  /.  periferia. 
tCeripbrajc,  / perifrasis. 
iPfnpbrattiftl,  v.  a.  perifrasear. 

35f  l't(lalti)d) , adj.  peristaltico. 

3>*n|ipl, ».  peristilo. 

tytvU.J.  perla,  margarita;  id)tt , fein« 
aljofar,  perla  fina,  falfdje,  per- 
la falsa,  contraheclia ; eine*0<bnur 
BJcrler,  hilo  de  perlas;  Verleit  anrei» 
ttn,  enhitar  , cnsartar  perles;  mit 
gedurft,  bordado  de  perlas. 
^(rld)rlt,  *.  perlica. 
i’frlftt,  Pom  23ein,  brillar. 
5>fi!:naufter,  f.  f.  »ftlrr.muf^cf. 
•pnleitfang,  *»  pesqneria  d*  perl  s. 
gieelcnfärmr'*,  tu.  ptscadorde  perlas. 
(Fe'lercfarbc,  f CO  er  de  perlas. 
35etltnfarfcig,  adj.  del  color  de  perlas. 
JJerlenfiicfjer,  ‘Det.'enfifdjcwp,  /.  f.  <))cr/ 
(rrtfdnger,  «pcrlcnfang. 

SJctlmglanj,  m.  lustre,  brillantez  de  per- 
las. 

2Jei'l*nt)«nbel  , m.  trafico,  coraercio  de 
perlas. 

f».  mtreante  de  perlas. 
®«rlrnfrotlf  , f.  corona  de  perlas. 
qjefKnfl3|te,  f.  costa  donde  se  pescan  las 
perias. 

fcerlemnulVfje!,  /.  concha  de  perla*. 
WCfltnrnuttfl',  /.  madre  de  perlas,  nacar. 

$trlfnmuHrr«la&fl!trr,5)crlcnwimtr|tcm 

tu.  alabasrro  perlado. 
fcerlenfamen,  >«.  aljofar,  rostrillo. 
®erlenger|tc , Siedengranpe , /.  cebada 

mondada  d pelada. 
ferlljflle,  /.  mijo  del  sol. 

^Jrclljubn,  ».  gallina  Afrieana,  gallinaza 
de  Indias. 

ÜJei'Iicbt,  adj.  de  perlas,  »emejante  i la 
perla. 

9tplei.f($CtUcf,  m.  adorno,  guarnicion  de 
perlas. 

«tclenfdmur,  f.  hilo,  sarta  de  perias. 
IDerorirftl , V.  a.  perorar. 

^irpenhifel,  w.  perpendiculo. 
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5>fVprnbffHlar,  «dj.  perpendicular;  adv. 

perpendicularinente. 

IBrruefe,  f,  5)arürfe. 

•ScrfruÄ,  m.  Perseo. 

ipfVliatlfr,  m.  .Persa,  Persiano.  ♦ 

iPfl'llaiterin,  /.  Persa,  Persiaaa. 

SVlfien,  «.  Persia. 

55er  ftfp  , nt.  rosolt  de  nueces  de  alber-  , 
thiga. 

'Perflld) , adj.  Persiano,  Persico. 

3>erf0ll,  /.  persona,  sugeto;  ejtl  Zif<f?  |U 
JtpJIf  '$et|oiten,  una  mesa  para  doce 
personas;  in  tyerfon,  in  etgeker  Vtn 
foit,  en  persona,  personalmente;  ic^ 
für  meine  Verleit,  en  quanto  i mi,  de 
la  parte  mia;  0taniC0pet|'on,  persona 
de  distincion , de  consideraeion  , perso- 
liage;  @tatlll> persona,  esutura,  lalle; 
f If in  00n  <J)cr|on , pe  ’uefio  de  persona, 
de  estatura;  eine  |d>ine  i)er|on,  lind», 
lalle  de  hombre;  einen  »on-Ierlon  fenr 
nrn,  couocer  a uno  de  vista;  (Bott  |ier 
lief  hie  'Seifen  nid)t  an  , Dios  110  cs 
aceptador  de  personas,  en  Dios  no  ha/ 
aceptacion  de  personas;  in  ©d)aufpie» 
len,  personage,  parte,  aetor,  interla- 
cutor;  bie5)er|on  in  bjn  Seitwbrttrn, 
persona  de  los  verbos. 

ÜJrrfonal,  adj.  personal. 
iPetlonalflage,  /.  accion  personal. 
5>er|onalien,  plur.  cosas  personales,  par- 
ticdUridades  de  una  persona. 

ÜJerfonalitdt,  f.  personalidad. 

UJerfcnifleiien,  v.a.  personificar,  perso- 
nalizar. 

55crf5nM«b,  adj.  personal;  bi«  pcrf5nli< 
dien  $Üen)6ttre,  los  pronombres  perso-  y 
nales;  adv.  personalmente , en  persona, 
gjri  j&nlichfeit,  f.  personalidad. 
ijleffpeCtiB,».  anteojos  de  larga  vista ;nad) 
bem  55er;pecti»  gemabltt  0adjje,  per- 
spectiva.  > 

9'ctfpectipe,  /.  perspectiva. 

HJet'l’peCtipif^,  adj.  conlorme  i las  reglas 
de  la  perspeetiva. 

9>et'fpfCti»ma!)lerep,  /.  pintura  de  per- 
spectiva. 

ipminciijien , plur.  pertenencias. 

Tfl'U,  ».  el  Perd. 

ÜJrrUbiantr,  m.  Peruviano. 

^CfUBiantrin,  f.  Peruviana, 
iprrupianifrf»,  adj.  Peruviana,  del  Perd; 
adv.  i la  Peruviana. 

/.  peste,  pestilencia;  eine  3frtjeigc, 
itnfang  bfl-  5>r(l,  ramo  de  la  peste ; .bie 
5le(i  tbütet  im  £anbe,  la  peste  rejma  r 
en  el  pais;  pon  bcr35f|t  «ngr|tc<f t,  ape- 
stado;  an  bei-  55e|t  (ierben,  morir  de  la 
peste,  morir  apestado;  mir  t>te  $(|i 
.fdreuen,  huircoinode  la  peste. 
ipttfflticntvj,  /.  medicina  contra  la  pestf, 
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«)5f  )tar|t,  t».  medico  por  los  apestados,  in- 
■ ficiojiadds  de  la  peste. 

«ßctfbtulc,  /.  carbitnclo,  tumor  pestilente. 
jtljauS , hi  lazareto  , hospital  para  los 
apestados. 

5Jfiilcnjr  / peste,  pestilencia. 
3RjtÜenjtalt|d),  adj.  pestilencial , pesti- 
fero,  pestilente,  contagiosa,  apestado, 
infeeto;  eint  pc|ltItnjiaUfd)e  £uft,  ayre 
infecto,  apestado,  pestilente. 
«PejtiWnjfraut,  «.  iPfftiienjmucj,  f.  som- 
brevera. 

fßttimittfl , <*■  re  medio  contra  la  peste. 

5)  ItOl'bnunlj , /.  ordenanza  contra  la  pe- 
ste , reglaniento  tocante  i la  peste. 
(pellptebigtt: , m.  predicador  de  los  ape- 
stados. 

• <pe|töerbAd)tig ,.  adj.  sospechoso  de  la 
peste. 

®e(tjeit,  /•  «iemPo  de  Peste. 
gieWi'be,  /.  petardo;  mit  einer  ein 
fprengcn,  petardear,  disparar  un  pe- 
tardo contra  una  puerta. 

95(tdCbirtf,  m.  petardero. 

«Peter,  >«•  Pedro;  £>anCt  ‘Peter,  San  Pe- 
dro ; fern  Stu^lfcpec , catedra  de 
San  Pedro. 

«Pcfecba&en,  m.  moneda  del  Electorado 
de  Treveris,  que  vale  la  dnodeeitna 
parte  de  un  florin. 

(petermdnneben,  *»■  moneda  de  la  quäl 
treinta  y seis  liacen  un  floriu. 
®eteifilie,  /•  perexil. 
fitttfiiientPUViel,  f-  perexil  con  raices 
gruesas. 

«PctcrdfrflUt,  ».  parietaria.  l 
^etitmaitre,  ».  CfranjO  petimetre,  pi- 
saverde. 

qjetfdjaft,  »■  seilo;  bad  qjetfdjaft  eine« 
Qjtitfd  evbrct&cn,  deseilar  una  c?rta, 
«PetKbaftring,  m.  anillo  de  seilo. 
$ttfd)ter,  «.  seilo.  , 

«pctfdjiemng,  w,  anillo  parasellar. 
<Pctf<t)ier|tCC&er,  m.  gravador  de  sei  los. 

<p.t  ifdiiet  en , v.  a.  sellar,  poner  seilo. 
«PetfdjieVUng,  /•  seiladura. 

«pi  tttm,  «.  petun,  una  suerte  de  tabaco  de 
hoja. 

n>rb,  m-  eso. 

ipfab,  m.  senda,  sendero;  bef  «Dfab  ber 
Xngenb,  la  senda  de  la  virtud. 
«Pfablod,  adj.  sin  senda,  solitario,  yermo, 
desierto. 

fffaiT,  »i.  derigo,  preste,  monge;  Älo» 
Jtrrpfttff,  frayle. 

«Efaifefcen,  «.  «leriguillo. 

©falfenbißcben,  «.  el  bocade  mas  delica- 
do  de  un  capon,  de  una  oca. 

yfaffenbiencV,  Tfaffenfrrunb,  »«.  antigo, 
«Biupaneeg  de  clengos , de  prestes. 
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^faffenplattr.,  /.  ein  Äraut , diente  de 
leon.  , ' ■ j 

'Pfaffenfcbnitt/  »«.'pfnffcnftücf,  *.  f.QJfafs 
fenbiecfien. 

«Pfaffncn,  /.  trampns  de  los  prestes. 
«Pfafjtfd),  aäj,  fraylesco. 

IPfabl,  nt.  palo;  äSBrinpfal)!,  rodrigonj 
SBeinpfAfile  fe^tn,  rodngar  las  vides; 
er  i|t  tn  feinen  »ier  Dfdblwi»  dl  estA 
en  sus  quatro  rincones,  e»  su  casa. 
«Pfahlbau,  m.  palizada. 

«Pfäbldjcn,  n.  palillo. 

3)faljlcn,  V.  a.  hincar,  fixar  palos  en  la 
tierra;  ben  Stinte.  rodrigar  las  vides \ 
auf  einen  Ufa  bl  fpiepen,  empalar. 

VfaVItOlf , ».  leffo  de  palos. 

Ufabframme,  m.  f.  Kamme. 

'Pfaplfpifse,  /•  punta  del  palo. 
ffdfjlung,/  Ufabltottf,  «.  «pfabljaun, m._ 

palizada,  empalizada. 

«Pf alj, /.  Paiatinado;  bie  Ober»  bie  Un» 
tnpfall,  el  Paiatinado  aito,  baxo,  Su- 
perior, inferior;  C^urpfai},  el  Pala* 
tinado  electoral. 

«Pfaljct,  >»,  Palatino,  habitante  del  pala- 
tiuado. 

«Pfaljqraf,  m.  paiatino  , conde  palatino, 
iPfdijgräflidl,  aäj.  de  conde  palatino. 
ipfaljgraffc^aftv  f.  paiatinado. 

«Pfdljifcp,  adj.  paiatino,  dql  paiatinado. 
ü'fant) , «.prenda,  empeno  ; Jjiipotfff, 
hipoteca;  bie  Stinber  jtnb  Ufdnbtr  ber 
£iebe,  los  liijos  son  prendas  del  amori 
jum  <pfanbe  fe^-en , geben , dar  en 
, prenda,  empen'ar;  fein  ^ub  unb  ©ilt 
|urn  Dlfanbe  geben,  empenar  sus  ha-1 
beres  y viveres;  bCtt  l^Opf  JUm  iPfan» 
bC  fcfjen,  poner  su  cabeza;  ei»  ^fanb 

nehmen , etrnad  jum  «Pfanbt  nepmen, 
einen  pfänbert,  sacar  una  prenda,  pren- 
dar  algo,  prendar  ä uno  ; ein  ‘Pfanb 
annebmen,  admitir  una  prenda;  @elb 
auf  ^fdnber  geben  , dar  dinero  sobre 
prenda  ; «PfAnDer  einlbfen  , desempe- 
n'ar,  rescatar  prendas  ; bad  «Pfanb  i|l 
»erfallen,  la  prenda  se  lia  perdido.-. 
«Pfanbbrief,  m.  escritura  6 documento  con 
que  se  empen'a  alguna  cosa. 
gifanbbürge,  m.  zehen. 

«pfdnbegeib,  n.  precio  del  rescate  de  una 
, prenda,  ** 

«DfAnben , v.  a.  prendar,  quitar  la  prenda 
al  deudor,  executar;  in  ©efcftlag  nefj» 
men,  sequestrar,  tomar  eu  sequescro, 
embargar, 

iPfAnber  , »•  embargador,  sequestrador, 
executor. 

«Pfanbgeber,  m.  empetfador,  el  que  em- 

peüa. 

«Pfanb^jaber , m.  el  que  tiene  la  prenda 
) 6 cosa  einpeifada. 
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IJSfatlbljatlä,  u.  monte  pio,  montejde  pie- 
dad.  1 ■ 1 

Pfanblefecn  , h.  feudo  de  prenda,  teudo 
que  se  tiene  en  prenda. 
pfjnbnrpmrr,  <«.  f.  pfanbfa&er. 

Pfanbtecf)t , «.  derecho  piguoraticio  , de- 
recho  de  embargo , de  Sequestration. 

PfanbMbiUmg , m.  ditiero  que  se  presta 
sobre  prenda. 

Ißfunbung  , /.  embargo  , Sequestration, 
e xecucion. 

■pfanbwetfe,  adv.  en  prenda,  ä titulo  de 
prenda;  entlad  pfanbmeife  billgtil,  po- 
seer  en  prenda. 

Pfännern,  n.  cazo,  caznelita,  sarteneja. 

Pfanne,  /.  cazueia,  sarten;  ein«  Pfanne 
noU,  sartenada  ; ioitfnpfamte  , tor- 
tera;  Pfanne  atl  bei'  Flinte , cazoleta; 
Pultier  auf  bie  Pfanne  idiütten,  cebar 
la  escopeta;  in  btt  Pfanne  bailtn,  der- 
rotur,  destrozar,  hacer  trozos  i los  ene- 
migos. 

Pfaitnenöecfe,  /.  cnbierta  de  la  cazoleta. 

Pfannetlbecfd,  wt.  cobertcra. 

Pfunnenfudicn , «i.  bim~ueio,  fruta  de 
sarten.  t 

pfantttnfitcbenbiScfer,  m.  bun"oiero. 

Pfatmenffiel , *>..  mango  de  !a  cazuela. 

Pfannenziegel  , /.  teja  formada  cotno  la 
letra  S. 

Pfavr&fjtrf,  m.  parroquia. 

Pfarrbienjt,  »».  Pfarre , /.  curato,  par- 
roquia. 

Pfarren,  v.  a.  ser  de  una  parroquia. 

Pfatter,  m.  cura,  parroco,  preste,  pa- 
stor. 

Pfartfrau,  /.  muger  de  parroco. 

PfaiTgebruitd) , ».  USO  de  la  parrochia. 

Pfai’l'gcbtSbeeit,  pl.  derecbos  de  parroco. 

Pfarrgemetnbe,  /.  partochia,  diocetbs. 

tpfatiqöfcr,  pl.  bienes  parrochlales. 

PfartjjaUd  , n.  la  casa  del  parroco  , del 
curat 

Pfemberr,  m.  parroco,  cura. 

PfalTböf,  »<•  casa  del  parroco. 

Pfarrftnb,  n.  parrocliiano,  parroquiano. 

Pfart'ftvdie,  f.  iglesia  parrochial,  parro- 
quial. 

pfarcfncd)t,  *».  criado  del  cura. 

Pfairlebu,  «.  patronato. 

Ufa  nie  ult  , pl.  parroebianos  , parro- 
qdiajios. 

Pfarrfafc,  »■  f.  Pfarrlebn. 

Üfarrmobnung  , /.  casa,  habltacion  de 
parroco. 

Ufaii'jtbtnb , ni.  diezmo. 

tßfaa,  m.  pavon,  pavo  real;  tOZeerpfttU, 
pavo  de  mar;  jung«  Pfau,  pavoncillo ; 
fifi  wir  ein  Pfau  6cöffen,  pavonear. 
Pfauenauge , *.  ein  antifev  üöiatmor, 
•jo  d«  pavon. 
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Pfanenfebcr,  f.  pltima  de  pavon, 
PfaueR|d)»anj,  m.  cola  de  pavon.  „ 

Pfauffi'd),  m.  budion. 

^fauija^n,  m.  gallo  pavo. 
tyfaufycnne , /.  gallina  pava. 

^faurauOe,  / paloma  pavon , paloma  con 
una  cola  larga. 

QJfcbf , f.  iftelon. 

Pfiffer,  m.  pimienta;  Wffget  Pfeffer, 
pimienta  He  blauet ; langer  Pfeffer,  pi- 
uiienta  larga  ; Plbndispft ffef  , pimi- 
enta  loca  ; großer 'Pfeffer,  .pimentbn; 
SBafferpfcffn-,  pimienta  de'agua;  fpae 
ntfeber  Pfeffer,  pimiento;  inbianiidjet 
Pfeffer,  axi-,  mit  Pfeffer  mürjen,  sa- 
zonar  con  pimienta , pimentar. 
pftfferbaum,  nt.  pimiento,  pimentero. 
PfCffelPlÜbe , /.  salsa  becha  con  pimienta. 
Pfeffer&ütbfe,  Pfeffer bofe,  /.  pimentero,  , 
caxita  para  la  pimienta. 
pfefferbüte,  /.  alcartaz  de  pimienta. 
Pfcfferfotn,  »•  grano,  grafliil»  de  pfmi- 
ents,  ' 

Pfeftet’fraut,  w.  mastuerzo  salyage. 
pfefferfudttn,  tu.  pan  deespeoia. 

Pftffei  mdlllf  / / molin«  para  la  pimienta. 
Pfeffern,  v.  a.  pimentar,  sazonar  con  pi- 
mienta; febr  gepfeffert  fetjn,  tenermu- 
cha  pimienta. 

Pfeffernaff,  /.  Pfeffevnilgd)en,  n.  pan  de 
especias  en  forma  de  nueces. 

Pfcfferfacf , im.  saco  de  pimienta.  i 

Pfrfferffaub,  m.  pimienta  en  polvo;  polvo 
de  pimienta. 

Pfrfferffaitbe,  f.  pimiento. 

Pfrffeibogel,  m.  pica-cureba,  pica  brasi- 
liana.  / I • 

Pfcifdjcn,  ».  flautilla,  pequeno  silbato. 

pitillo.  qr 

pfeife,/,  silbato,  flauta;  ^trtenpfeife, 
zampona;  ®oI6fltenpfrife,  pifano,  pi- 
faro,  ®cberfpu(e,  canilla  ; jum  itw  ' 
bafraudjen,  pipa;  eine  Pft  fc  XabaC 
raudlCtt  , fumar  una  pipa  de  tapacoi 
Pft  tfe  in  ber  Orgel , flauta , cauon  da 
organp;  bie  Pfeife  einjieben,  cambiar 
de  rtota,  cambiar  de  organos , cantar 
con  otro  tono,  baxgr  el  vuelo;  na<b  eit 
ned  Pfeife  tan|en,  acomodarse  i la  vo- 
luntad  de  atgtin»;  feine  Pfeife  fdjneii 
ben,  hacer  su  agosto,  hacer  d tener  su 
agostillo,  hacer  su  negocio,  engordarse 
en  algun  negocio;  Wer  iro  SRobue  ff^t, 
bat  gut  pfeifen  f$neiben,  fortuna  y 
dormir. 

Pfeifen,  V.  a.  sllbar ; »om  SBinbe,  so. 
plar,  silbar ; einen  SBogel  pfeifen  Uf)t 
ren,  enset'ar  i un  paxaro  i cantar;  #uf 
bem  letzten  Sofie  pfeifen,  estar  £ los  Ul- 
timos terminos  , al  oiio  Santo, 

Pfeifen,  «.  silbo,  silbato. 


i 


Digitized  by  Google 


,57*  W«  • Pf« 

Pfrifenfahrif, /.  fabrica  de  pipas.  pfetb,  caballo  marinn,  hipopotamo; 

pfeifenfuttn-,  Pfetfenfumral,  «.  vayna  Pferb,  caballo  de  palo; 

estuche  de  silbato,  de  flauta,  de  pifaro,  flügcltco , pdgaso;  gugpferb,  caballo 

Pfeifenfnften,  m.  caxita  de  pipas.  de  coche,de  carro  öde  galera ; ©ehirfe. 

Pfeift  runachcr  , »».  el  que  hace  silbatos,  caballo  pia;  Seltcl’pfcrb , hacanea,  pa- 

. pipas.  lafren;  Saftpfct'b,  caballo  de  carga; 

Pfeifenrohr,  «•  cai*a  de  pipa,  caiio.  Äittfehpferb , caballo  de  cocbe;  pc|b 

pfeifcnthon,  m.  tierra,  artilla  de  pipas.  pfrrb,  caballo  de  posta:  SiBaliad),  ca- 

jjjfnfentbcvf,  «.  in  Orgeln,  loscarios,  las  ballp,  castrado;  hurt  befestigen  Pferb, 

flautas  de  un  organo.  caballo  herrado  i rauiplon ; bet  )u  pfer/ 

Pfeifet,  »«•  mit  Bern  3}Junbt,  silbador;  bc  ifl,  3leiter,  Hombre  de  caballo,  de 

bei?  bcn  ©olbaten , pifaro.  4 caballo;  ju  pfnbe  lepn,  |td)  |u  Pfer/ 

Pfeil,  m.  saeta,  dardo,  virote,  xara;ntit.  be  fefeen,  estar,  ponerse  ä caballo. 
Pfeilen  fehiefirn,  asaetear,  saetear,  pferbameife,  /.  hormiga  de  la  raayor 
dardear;  fdjndl,  Wie  ein  Pfeil,  reloz  especie.,  > 
cohio  una  saeta;  er  hat  feine  Pftile  »er/  Pferbdpfel,  <«•  estiercol  de  caballo. 
fcboifen,  no  puede  mas.  Pferbarbcit,  / trabajo,  fatiga  de  caballo. 

Pfrtldjen,  ».  saetilla.  pferbat'jnei;,  /.  mediciua  para  los  ca- 

Pfcilcr,  «.pilar,  pilastra,  coluna,  arbo-  bailos. 

tante;  großer,  pilastron;  Heiner,  pila-  pferbavjncpfunfi, /.  albeyteria. 
strilla ; ein  halber  Pfeiler,  coluna  de  pferbatjt,  m.  albeyte,  albeytar;  ttflet, 
media  ca  na;  ©tülje  , arrimadero.  protoalbeytar. 

pfeilfemet,  /*.  cometa  crinito.  Pferbchetl,  ».  caballillo  , caballito. 

pfe ilf raut,  »•  saeta.  Pferbebohne, /.  haba  panosa. 

pl'eilfchlangr, /.  saeton.  Pferbebug,  /».  las  espaldas  dejfuncaba- 

Pfeilfdjlip,  m.  saetada,  saetazo.  Ho. 

Pfclfchäfc*  «•  saetero,  saetader,  sagita-  pfevbrbecfe,  f.  caparazon,  enbierta  que 
rio.  se  pone  encitua  de  la  silia  del  caballo. 

Pfei||tein,  w.  belenite.  Pfrrbebieb,  >».  qnatrero. 

Pftilmpnbe,  /.  saetada,  herida  de  una  pfrrbtbien|i,  m.  servidumbre  que  se pre- 
saeta.  sta  con  caballos. 

PfeiltüUVjfl,  /.  raiz  Principal  de  la  vid.  pferbebrerf , /«.  estiercol  de  caballo. 
Pfennig,  m.  blanca,  obolo;  er  hat  nicht  PfrrbcfiW|eh,  «■  carne  de  caballo.  ( 
einen  Pfennig  bejaht,  no  ha  pagado  pferbefreunb,  m.  araigo  de  caballos,  el 
hlancad  qnartillo  ;er  h*t  mich  bet)  Jjeli  que  ama  los  cabajlos. 

Icr  unb  Pfennig  bejaht  me  ha  Pagado  pferbefug,  /»•  pid  de  caballo. 
hasta  el  ultimo  ardite.  pferbeflltter,  ».  pasto  para  los  caballos. 

Pfennigfuchfer,  ».  avarp,  miserable,  mez-  pferbegeripp,  *.  esqueleto  de  caballo. 

qttino.  Pferbegefchirr,  *.  arneses,  jaeces,  ade- 

Pfennigfuchferep,  /.  avaricia,  mezquin-  rezos  de  caballo. 

dad.  Pferbegifl,  ».  hipomanes,  veneno  6 tode 

Pfennigtraut,  «•  numularia.  aquello  que  es  mortifero  a los  caballos. 

Pfennigmcifter,  tu.  caxero,  tesorero  de  pferbchaar,  ».  crin,  pelo  de  caballo. 

una  ciudad.  PferbehdlftCl’,  /.  xaquima. 

Pferch,  *»•  Pferche,  /.'JJurbe  im  Selbe,  pfecbeh«ib,  »«.  cuello  de  caballo. 
aprisco;  für  bie  ©d)ttfe  , cabanaj.^frvbehanbel,  »<  trafico  de  caballos. 

Pferch,  Dünger,  estiercol.  pfetbcbänbler,  »»•  mercadtr  de  caballos. 

Pferchen,  v.  a.  apriscar,  eucerear,  poner  pferbehaUt,  /•  cuero  de  caballo. 

en  un  cercado  ; jufamnicnpferchen,  pfeebehirt,  »»•  pastor,  gttardian  de  ca- 
apinar.  ballos. 

Pferd)hütte,  /.  f.  ©didferhöite.  Pferbthuf,  *»■  o»s  de  caballo. 

Pferchlager cabaila.  ' ^ pfcrbifaitanie,  f.  9lo|jfa|tanfe. 

Pfevdjrecht,  ».  derecho  de  cabana.  pferbefauf, »»•  compra  de  caballos ;SrebCtt 

pferchjeit,  f.  tieinpo  de  cabana.  i|j  fftn  Pferbcfauf,  antes  que  c»se» 

pferb,  «.caballo ; pferb  jtlrn  Äriege,  ca-  mira  lo  que  baces. 

ballo  de  guerra;  vor  bie ‘dkichfrl,  ca-  ^fetbefnecht,  **•  palafrenero , mozo  d« 
ballo  para  guia;  IDftrbe  }um  3uqe,  ca-  caballos,  recuero. 
ballos  de  tiro;  einJJfei'b  Ohne  ©attel,  Pferbefopf,  m.  teste,  cabeza  de  caballo. 
caballo  en  cerro;  ©attelpfrrb,  caballo  Pferbetranfheit,  / enfermedad  de  caba* 
albardon,  caballo  de  silla;  ein  gepan/  Uos. 

|trteei  pferb,  caballo  coraja;  glufj/  pferbeleber,  «.  cuero  de  caballo* 
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8>ff  rbf  tnücffet,  m.  mercader  de  caballos. 
5pfevbemd(iig,  ad/.  de  caballo,  grosero, 
muy  fuerte. 

Vfci'bemilt,  m.  fimo  de  caballo. 

Wer  bemühe,  f.  f.  SÄopmiltile» 
Pferbetnün  Je  , }.  mentastro , yerba  sal- 
vage. 

Wetbepf!a(ter,  ».  cataplasma  paralosca-* 

ballos. 

Pfct'bepufc,  m.  paramento  de  caballo. 
Werbefd>a>anj,  <Pfeibe|'d)Weif,  m.  cola 
de  caballo. 

9Sferbe(ialI,  m.  caballetiza,' 
$ferbr|ll'<egel,  /.  almohaza. 
«Pfetbettänfe , /.  aguadero,  bebedero. 
9>(Vebe»evItil)ee,  >«.  alquilador  de  caba* 
Uo». 

Werbejeug,  «.  f.  «Dfcrbegefcfeirr. 

Vfeibejlldlt,  f.  criade  caballos. 
Pferbejnxinger,  9iotfc(M,  «.  potro. 
5Jfetfi<b>  f.  ipfuficbe. 

Wff/  »».  siibo,  silbido ; £|(l,  astucia,  ar- 
tificio,  malicia,  maiia,  engano,  inven* 
cionattuta,  maliciosa;  bat  ftnb  JSfiffe, 
son  arpficios,  soll  trampas;  er  V>ev|te^Jt 
ben  iPftff,  dl  es  muy  manoso  d mafieroj 
mit®fi|Ten  umgeben,  usar  de  astucia, 
de  embustes,  tacaiiear.- 
«Pfifferling , m.  ©tbrramm,  hongo;  ftg. 
nit$t  einen  <pfi|feiling  »evtt>  ftpn, 

no  valer  un  blede,  un  pito;  td)  ad)tc 
ed  feinen  fpfi(feilin9  »twjj,  no  sem* 
di  un  plto. 

fftffifl,  ad/.  astuto,  diestro,  manoso,  ma- 
nero , sagaz  , taymado , tacano , mali- 
cioso;  adv.  astutamente,  manosamente, 
maliciesamente  , sagazmeute. 

Ipfilfigfeit,  /.astucia,  maiia,  malicia,  em- 
buste , tacaneria. 

Vfingitabenb,  *.  la  vigilla  de  pentecoste. 
tyfmgftblume,  f.  peonia. 
ipfingßem,  pl.  pentecostds,  pascua  de  pea- 
tecostfs,  la  vanida  del  Espiritu  Santo; 
$f*ng(ien  fallen  Ijeuee  frü|j,  fpdt,  las 
pascua.s  de  pentecostes  estän  altas  6 ba- 
xas  en  este  ano. 

Wfinglife  (i , n.  pascua  de  pentecostes. 
tppngjtlidb,  n.  caucion,  cantico  de  pente* 
costes.  , . i 

$fmgftprebigf,  f.  Sermon  de  pentecostes. 
f ftngilrofe,  /.  peonia. 

$fingfitag  , «.  el  dia  de  pentecostes. 
9fingfitB0d[)e,  /.  la  semana  de  penteco- 
stes. , 

Sfippe,  «.  Ärantyeit  bet  J^ä^ner,  pe- 

Jfirfdie,  f.  fftcfidje. 

¥fiv(td)baum , m.  durazno  , alberchigo, 
prisco,  melocotön. 

Pfieft<$blät$e,  /.  Her  de  alberchigo. 


Pfa 

^Pfirfttbblütyfiu&e,  f.  color  de  flor  de  al- 
berchigo. 5, 

QDftl(td>f)Iütljfarbcn , ad/,  de  color  de  flor 
de  alberchigo. 

Pftrfit&e, /.  albercbiga  , durazno,  prisco, 
melocoton;  ffrine,  durazmto ; ©affiaöt 
pftrfd)e,  rosano. 

Pfü'lidjfcrn,  m.  cuesco  de  albercbiga. 
Pfüftdtfaft,  m.  xugo  de  albercbiga. 
Pfil'fid)|iein , m.  cuesco  de  albercbiga. 
Pfülltfetpein,  m.  vino  de  albercbiga. 
Ptlanj&ar,  adp.  piantable.  Io  que  puedn 
plantarse. 

PfTtinjdjen,  «.plantilla,  plantecica. 
Pflanje,  /.  plant»;  alf  Pflanje  Wahlen, 
vegetar;  nrnd  als  Pflanje  wAd,#,' 'ye- 
getable,  vegetativo. 

Pflanjeifen,  *>.  plantador. 

Pflanjen,  v.  a.  plantar;  eine  ©atterie 
plantar  , formar,  asentar  una  bateria; 
£<b»or  entern  fcinpflanjen,  plantarse. 
Pflanjen  beet,  n.  piantario. 
Pflanjenfunbe,  pflanjenfrbre,  f.  phy- 
tologia,  fitologia.  J 1 

Pflanjenreid),  **•  reyno  vegetal. 

Pflanjer,  m.  plantador.  " >' 

Pganjgarten,  m.  piantario,  plantel. 
Pflanjbolj,  «.  plantador. 

Pflanjveid,  n.  renuevo,  vastago. 
Plianjfcbfit,  ».  f.  pfJanj|locf. 
pflanjfd&ule  , f.  seminario , plantel  pian- 
tario. v r 

Pftanjfiabt,  f.  colonia.  . . 

Pfianj(tocf , tu.  plantador. 

Plianjung , f.  plantacion , plantfo 
Pffaftec , n auf  SBnnben , empiast™. 
parche  , bizma  , cataplasma  ; pfla(|tc 
auflegen  , bizmar  , emplastar,  poner 
emplasto , bizma. 

pMtee,  «.  eined  ©eged,  empedrado; 
pflaiter  »on  3iegel|leinen  in  einem 
©aale  , pavimento  enladrillado  ; fiu 

cin^'^0/  «in  treuer 
red  Pflafler,  los  Viveres  en  esta  Ciu- 
dad son  muy  caros;  bad  P|ia(let  tvtl 
ten,  andar  azotando  calles. 
pflnllei  boben  , ».  fondo  de  empedrado. 
PfJdltffCben,  m.  emplastillo. 

PHajleret,  ».  empedrador,  enlosador; 
mit  Siegelt  ober  ©atfiteinen,  euiadrii- 

lador,  solador. 

Pflafletgelb,  «.  portazgo. 

Pdaflerbotmötl- , «•  martillo  de  empe. 
drador.  r 

Pffaftetfoflen  , pl.  gastos  de  empedra- 
dura. 

PPa|lecn,  V.  a.  emplastar,  bizmar;  ben 

■ : 3,«,emj,!drar’  enlosari  einen  ©aal 
mit  ©atf|teinrn,  eiüsdrüiar,  solar 
tma  sala. 


Google 


^fhftcrfWtt,  *»•  piedra  de  etnpedrar,  losa.  <})flegctO<!jtcr , /.  pupila, 


Pfla|tcrfl5i)e( , m-  pison. 

Pflgflerttcttn,  v.  k.  azotar  calles , calle- 
jear  , ser  callejero  , cerrero  , azota- 
tailes. 

Pflaflertrfttr,  «•  azotacalles,  calleiero, 
andador,  pisaverde,  xacarero,  vaga- 
dor,  trillador  de  calles,  rondador. 
Pflaflerung,  /.  empedramiento  , empa- 
dradura,  «niosadura. 

Pflaflfl  jifgel , >»•  ladrillo. 
pflaum,  »»•  flaumfcber. 
pflaum«,  /.  ciruela,  endrina  & andrina; 

qfbbrrtf,  ciruela  pasa. 
Pflaumenbaum,  /«.  ciruelo. 
prUumcnfctn,  >«•  cuesco  de  ciruela. 
pflaumfeber,  f.  ftlaumfeber. 

Pfle  gbcfotflner,  »«.pupilo. 

Pflege,/-  manejo,  gobierno,  cura,  cui- 
dado,  direccion,  administracion.  crian- 
za;.ein  Ätnb  in  bet1  pflege  baoen,  cri- 
ar,  educar  & un  hijo , atender,  invigi- 
lar  i la  educacion  ö i la  criauza  de  un 


9>fl«gcBatU,  .(«.  padrt  nudridor. 
«Pflegling,  >//.  f. 'PfUgfflib. 
ipfleguiig,  /.  cura,  cuidado ; ber  ©Uff, 
amig ible  aciierdo;  jui  «ltflegung  ber 
($5Ötc,  para  tratar  amigableinente. 
Pflipt,  /.  olicio,  deber,  obliqacion;  fff.' 
nt  pflidjt  tfctlll,  hacer  su  deber,  cuiq- 
plir  ce.il  su  deber,  con  su  Obligation; 

pdidjt  gegen  jebevmann  fr.  obicbten, 
ctimplircon  todos;  bie  ctjcf icf>c  pflic^t 
CtWCtfen , presrar  el  debito  conjugal  6 
matrimonial  ; bie  Kfstt  pfltdj*  cvttjcif 
ftn,  prestar  los  Ultimos  obsequios;  dl 

nen  in  6ib  unb  pflidjt  nehmen,  w- 

marie  ä alguno  el  juramenlo  de  su  fiel* 
dad.  ■> 

Pflidjtanfcr,  »»,  ancora  6 ancla  de  fprma, 
de  esperanza.  » 

Pfltd'tbflr,  adj.  obligado,  tenido  & la  ser- 
vitud. 

Pfltdjtbrödjig , adj.  el  que  contravienea 
su  obdgacion ; gegen  feinen  Me^ne&e ern, 
reo  de  telonia. 


nino  ; ©epbölfe  , ©l?n|l  , asistencia,  , „ , , 

servicio : einem  «tanfen  pflege  ger  pflidjttg,  adj.  f.  pflidjrbar. 
fcen,  «de  pflege  leiften,  cuidar  de  un  Pfltd)tlr'|tung,  /.  homeuage. 
enfermo  , darle  asistencia  , prestar  pf[td)tm4t;ig,  adj.  et  adv.  conforme  al  de- 
i un  enfettno  toda  asistencia,  Cuidar  de  ber,  i la  obligacion. 
dl  con  toda  diligencia;  bic  ©ienrnpflo  Pflid)tfd)u!big , adj.  obligado,  tenido por 
gr,  et  gobierno  de  las  abejas;  ffiegeub,  la  f«?  dada  6 jurada. 
contrada,  contorno,  barrio;  ec  flit  nuS  pflidjttou , ».  el  cable  mayor. 

«nferet  pflege,  di  es  de  nuestra  ve-  pflidHtljtil,  «■  Iegitima. 


cinriad. 

Pflegedltcrn,  pt.  padres  criadores. 
pflegefinb,  ».  pupilo. 

Pflegemutter,  /•  nutriz.  * 

Pflegen,  v.  a.  servir,  cuidar  atentamente, 
tratar  Con  atencion  , regalar  ; eines 

Jveunbes  pflegen,  cuidar  , teuer  cui-  p<jJ(fr„  enclävijar. 

dado  de  un  amigo;  fernen  £eib  pflegen, 
regalarse  , darse  buen  regalo  , darse 
buena  »ida  darse  el  verde,  acariciarse; 
feinet' ©efunbfeeit,  teuer  cuidado,  cui- 
dar de  su  saiud  ; ber  Siebe  pflegen. 


PflidjtoergefTen  , adj.  olvidado  , de  su 
deber,  malvado. 

Pflid)tit)ibrig,  adj.  contrario,  opuesto  al 
deber,  & la  fitf  jurada. 

Pflotf,  in.  clavija,  estaquilla. 
pflöctdjen,  ».  clavijita. 


Pllücfen,  t).  a.  S6gel,  pelar;  2fcpfef, 
kirnen,  coger  manzanas,  peras. 
Pflflffer,  m.  oon  JrbffBiel),  gelador; 
BonSaurnftäducn,  cogedor. 


uai  uc?  au  «um  , UH  UWl  f uviui,  . . , r 

„ender  d las  cosas  de.  amor,  juntars^n«9'  - a.dro ; p 


carnalmente;  3tatl)S  mit^  ftmanben, 
consultarse  con  alguno  ; Sreimbfc^oft 
mit  jemanb,  cultivar  la  amistad  de  al- 
guno ; Unterfjanbluug  pflegen  , estar 
en  tratado  de  acomodamiento  por  una 
pretension ; ein  Äinb  matten  nnb  pfle/ 
gen,  cuidar  un  nintr  criarlo. 

Pflegen  , v.  ft.  soler,  acostumbrdr,  usar 

tener  1»  costumbre,  la  usanza;  ec  pflegt  Pflugbaum,  »/.  timon  de)  arado. 
fei^S  ©tunben  )u  fdjlafen,  dl  suele  pflugeifen,  «.  f.  Pflugfdge. 
dormir  seis  horas.  ‘ ' pflögen,  w.  a.  arar,  labrar,  romperl» 

Pfleger,  nt.  el  que  tiene  cuidado  de  algu-  tierra;  jum  JtDcbtcnmale,  binar;  mit 
no,  nutridor.  eines  .Halbe  pflögen,  apropriar«  ei 

Pflegerin,/ nutriz,  nutridora,  proveedora.  trabajo  de  otro,  valerse  'del  trabajo  de 
^flegefofjn,  m.  pupilo.  • otro. 


als  man  mit  eietem  Pfluge  bearbeiten 
tann,  arada;  bie  Öd;fen  hinter  ben 
Pflug  fpannen , atar  los  biteyes  detras 
del  arado;  baS  ifl  mein  ®agen  nnb 
PfJlISr  conesto,  en  esta  arte  ganomi 
vida. 

Pflugart,  /.  modo,  manera  de  arar. 

Pflugbar,  adj.  Io  que  puede  ararse. 
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> m.  srador,  labrador. 

Mm,  m.  merced  del  arador. 
<Ptldgfrol>rte  , /.  servitud  que  se  presta 
arando. 

QiffuggeflfU,  <*.  et  madero  del  arado. 
‘Pfldglattb,  «.  tierra  aradiza,  labradiza. 
WuqmeflVr,  ».  f.  ^fTugfrd^. 

ydflugocf)«,  «.  buey  de  arar.  . 

PflllälOt»,  u.  rueda  de  nn  arado.  » 

^bflugrabr, /.  irrejada,  bilorta. 

n.  leyes  dadas  por  la  seguri» 

, dad  del  arado. 

«Pfleigrrute,  f.  <P(lugrabf. 

^flugfdge,  /.  f.  Qifluä|e^. 

<Pflug»cf)ar,  «.  reja. 

Qiflugffd),  ».  dental. 

Qiflugfterjt,  / mancera. 

Qiflügung,  /.  aradura. 

fPfbvtdjtn,  n.  pnertecica,  puertecllla. 
puerteeita,  puertezuela. 

puerta ; Ple  Ottomani, 
j^f  Jjfortf  f porta  ottomana;  An 
Pforten  btf  lobet  ftffrrn,  estar  A las 
puertas  de  la  muerte  ; ©tütfpfortf, 
porta;  Ctcfctpfortfn,  portas  de  iuz 
©aflaftpforte  , fiabrpforte , porta  de 
teeibo,  de  cargis. 

<Pf5rtfcin,  n.  f.  93f6rtdjen. 

‘Pfbrtnrr,  m.  portero. 

^fbltnmp,  /.  porteria. 

.^fBrtnenrt,  /.  portera. 

VfoHe,  /•  poste  , puntal , pid  derecho. 
cuento,  coluna,  pilar  de  madera. 

/ «•  peqnena  pata.  g*rrä;  ein 
'Pfitc&tn  ©alj,  pellizco  de  sal. 

pata,  garra;  flc^  pfe  ©f#t{n 
oerbvcwnen,  quemarse  los  dedos 
aöfiitm,  9>frinmn,  *.  punzon,’  bota- 
dors  Meiner,  punzoncico ; ber  ©Au/ 
fl;er,  »lesna;  fpatit|d,e  9>friemert,  eitr 
Äraut  , ginesta,  hiniesta,  retania.  ' 
^frirmdKtt,  «.  punzoncico,  punzoncillo, 
punzoQcito. 

gbfrieraenfrdltt,  «.  ginesta,  retam«,  ga- 

yomba , inhiesta. 

Söfvopf,  Wiopien,  m.  auf  bie  Sabttna, 
taco;  auf  ©efdge  , tapa,  tapon,  ta- 
rttgo. 

3>ftopfen  , v.  «.  ©dumr , enxerir,  en- 
xertar,  Inxerir;  uollpfiopfen,  apinar, 
estivary  llenar;  flcfc  mit  ©petfen  »oll/ 
pfropfen,  repapilarse;  eine  5la|d;e  tu/ 
pfropfen,  tapar.  1 

pfropfen,  «.  ber  ©dumr,  enxerimi- 
wo. 

^ftOpftr,  m.  enxeridor. 

55fcopfme|Ter , ».  cnchUl*  de  »QX.rir  6 
•axerur,  abridog, 


! fff 

^Serf?'  enX°rt0*  *gU)a*  Pu*  Para 

*•  pequen'a  pna,  aguja. 

ser^"1?'  /-1sem,inari“  de  plautas  en- 
xertas,  plantet,  plantio. 

Pfropfung , /.  enxerimiento. 
^fropfmatf,«  cera  de  enxerir . cert 
para  faxar  las  puas.  . 

Vfiopfjie^r,  ».  tirabuzon,  sa  ca  tapa? 

»be,  / prebenda  encotnlenda^  be. 

«ne'PNnbe  befa,  be. 

».» ÄÄ”  *™  w* 

Vftunbner,  «.  prebendado. 

-PP*®»,  «•  lagiina.  bal.a,  pantano 

^lero'  eabecera » «Imohada,  trave. 

Ä»/  «•  ttaveserillö. 

“•  PeSCad°  ,de  Jaguna  # 

T’ful)Iicf)t,  ad/,  pglndoso,  palustre  ce- 

bm°Sterrrntan°S0;  ’©oe 

^C?/'etre.no  Pa'danoso. 

Ä&J1 r /•  chocha  palustre. 

Pfltl,  tnllrj.  puj  quitg  alJj[i  h ( 

porquerias!  soga*  * 

ÄS f !!“*?'  aiSS. 

• Wfaufrn,  vender  por  lib^a^ 

llbra^esterlin  J 

vaIer'sü72leSn6t  WU^rrt  ' hacelf 

brl^canoti  seis,  deidoce.de 
Pe’°  de  UBa  ,ibra*  et 

^deRfibrl!'  leH" * q"e  ” Vende  * Pes° 

a.di  de  i u"a  libr*;  tmeupfdnP 
big , de  i dos  libras. 

©runbieber,  «.  euere  grueso. 

^futi6|o^lr,  f.  suela  de  euere  grueso. 

I’mri!5';'''  adv-  P«>r  libras,  i libras. 
$fu|^Aibett,.obra  de  remendon. 

P|u|d)en,  v.  «.  hacer  ebra  de  retnertdöitw 
exereer  un  »fiele  u„a  profesi„„  d.„t 
des tinamente  ; c„tem  jni  J»anött,t..» 

Pfu|d)en,  entrar  en  la  proflsiou  de  otrof 
ponerse  en  oficio  ajeno.  * 

Qöfufcfcfr,  m.  remendon. 

el  exerci* 

wu^aror  ,t:no0br:ede  TmjiTon  i 

tj.  charquillo. 

p\ut}e,J.  charco,  baisa,  baisa  de  charr». 
restan  Ojc.'llt  pon  perfödm  trnt 

0» 


573  $fö 

SSaffer,  SMute,  lag»  de  «ru 


de  sati-  <J5&p|Iognomifcf> , <)%ftonomirc&  , «<*/. 


ere  : ijfii&e , worin  ficb  feie  milben  fis»n»«iic».  ' ■ 

©diroeine  rodiien,  bana,  banil;  Ufßtt  g%jIognomi(*,  ^W»onomi(l,  »•  fisöno- 

JC-  -«I  „«tiiann.  1 III 0 . tlSOll OITliS ta.  * 


U,  £oti)la$e,  cenegal,  pantano 
DJfi'ibemiaß,  adj.  hecho  una  sopa  de  agua, 
jpföjjig  , adj.  cendgoso , paludoso,  panta- 
poso. 

SJfÖ&enmaflVr,  «.  agua  de  charco. 
fPfä&naß,  adf.  f.  <Dfü&ennag. 

W«P,  f.  9)fui. 

5)l)dnom£n,  *■  fendmeno. 
iPtacton,  m.  especie  de  Sill»  volante. 
gjfeoIattJC , f-  phalange, 

!PbatlCa|t,  tn.  fantastico. 

®t«raonSmoa« , /•  icnenmon. 

«Dbarifdee , ».  pbariseo.  v . 

tptjarifiilld) , adj.  pharisaico. 
SJbarmaceotifd),  adj.  pharmacedtico. 

SSbarmacie  / /•  Pharmacta- 
«Dljoro,  H.juego  de  pharao  d faro. 
fbfll'Obanf , /•  banco  de  pharao. 
<J)b«rofpieJ,  «•  joego  de  pharao  6 fard. 
<PbavofpitIcr , iugador  al  Pharao' 
DSljflfan,  *«•  f*  S«fan' 

UJbafeic,  /•  fasol,  fris0'>  judihuelo. 
<P^jiIantroj> , «*•  philantropo. 
Wlantropie,  /■  philantropu. 

Philipp , rn.  «am.  propr.  Felipe.  ^ 
^MlippiStbaleV,  »<•  pesO  de  Fspan  a. 


‘Pbpjloipgie , /.  fisiologia. 

'Pboiwlogiftf),  adj.  .fisioldgico. 

Qbbpf'OhOmie,  f.  fisonomia;  <5)e(Id)td6iff 
bling , fisonomia , faccion  , aspecto, 
semblante.  ... 

Q^bpfifd),  adj.  fisico,  natural;  adv.  fisi- 
camente. 

$iano,  adv.  in  berlBIuftf,  piano. 

9bid|l>  nt.  piasta,  descendiente  de  alguna 
de  las  anticas  familias  de  Poionia. 

*Pia|ter,  piastro,  moneda  espanola. 

Q)id)cn,  V.  a.  empegar,  betunar,  erobe- 
tuuar,  brear,  baiiar  d cubrir  con  pez 
(äerretida.  . . 

*Pid)en,  «•  empegadura. 

‘Pitfe,  /.  Riefet,  n.  ©pi^aue,  pico,  *»* 
pa,  piqueta,  piocha,  azada. 

^icftltwn&e,  /•  celada,  mörrian. 

$fcftH)£nng , t».  bufon,  truhan,  saita- 
bancos,  saitimbanco. 

^icfflberingdflctid),  m.  bufonada,  tru- 
haneria ; foltfie  ©treidje  treiben,  bufo- 
nearse,  truhanear. 

Riefen,  v.  a.  mit  Dem  ©djnabel,  pico- 
tear,  picar;  mit  bem  Q3icfe(  arbeiten, 

zapar.  I 

^Ufenier,  f.  <piefenier.  * 

n.  ©piel,  los  ciento  , 


»bililier  t«  Phllisteo,  Fillsteo;  fferbe/  Riefet,  n.  ©piel,  los  ciento,  cientos, 
” Miltfier  alqnilador  de  caballos.  juego  de  cientos;  <pi(fet  fpielen,  jugar 

«ft  og , m.  füdiogo.  , *' l«»  '|entosi  ‘m  «Wege,  eine  gelb  war 

mbilotoaie,  /-  filologia,  filologic»,  avanz/da'.  ( ' 

Sflolofc;  adj.  filolögico.  ^tfetfptel , ».  ,uego  de  ciento , de  den- 

Wlofopt),  ».filosofo.  Q^rcf liltg,  w.  arenque  ahumado. 

fp^ilofop^te,  /.  filosöfiaj  Die  tpcoretifcpr,  n gal-6c  tm  ^atttnfpitlt,  espadaj* 

A..’ CX. . OIK.I  atiiHhM  In  fi  I nen fi t%  ton-  •*  , , , , , , 

• uno  de  los  quatro-  palos  6 manjares  d© 
los  naypes. 


5>iefe,  /.  pica,  lanza  iarga;  Ijalbe  QMefc, 
media  pica , media  lanza ; ein-  @roii, 
pique,  ojeriza,  rancor;  einen  ^Öief  auf 
einen  b«bcn,  tener  ojeriza  & algnno. 

^iefenier,  m.  piquero,  picaseca,  solda, 
do  con  pica. 

^tefenfe^aft,  m.  hasta  de  pica. 

9Öiefenfd)ub,  »«.  mango  de  pica. 


praftiftbe  9)^iIo|opl)te,  la  fUosofia  teo- 

rica,  especulativa,  practica. 

5>^)iIofopl)iten,  v.  «.  filosofar,  discurrir, 
razonar. 

(pl)ilofopl)ifd),  adj.  filosofico;  adv.  filoso- 
ficamente.  “ 

gj^rlegmo,  giljlegmotifcb,  f.glegm«. 

*?^5bud,  «t.Phebo,  Febo. 
g.'b5ni,e,  I».  phenixq  fenix. 

*P1;o^p1joVU4,  »i.  phbsphoro,  fosforo. 

SPtwfif,  /•  fisica!  €rperimentalp^p(tf,  Riefen jioß^  >«.  picada. 

fisica  experimental.  Q5iet(ilJ(f,  n,  pico,  pique,  varenga  piqne, 

<Pbpjtfitli|'c5,  ddj.  fisico  J adv.  fisicamente.  horcal;  bie  dutjet'jteit  QJteffltlefe  bep 
ijjljpfifat,  «•  encargo  de  medico  ordinario  ben  ©teoen,  piques  capuchinos, 
de  una  cindad.  . , % , $Meti|t,  tn,  pietista. 

qj^ftfer,  'l’tvllfud,  m.  fisico;  ©tabt»  ihetifeerep,./.  pietismo. 

£mtbpl;pftfut!,  medico  ordinario  de  una  ^öicttltin,  /.  pietista. 

Ciudad,  de  un  distrito.  ^ignole,  /.  f.  ^inie. 

Sßbnfiognom,  <p^ylit>trom  , m.  fisdnomo,  ^tfaut,  adj.  picante,  sabroso,  aspero  y 
j_  fisonomista.  \ acre  al  gusto;  von  tRcben,  mordaz,  pi' 

9)^i)|iognomif , /.  fisonomia.  cante,  aspero.  ’ 


' 


J 


$lf 
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©ifantei'te , f.  pique,  ojeriza,  enemi- 
stad. 

©ilai'ter,  m.  f.  ©feiler. 

©ifger,  m.  fieregrino,  r.mero. 
©ilqetfflbrt, /.  peregrinacion,  romeria. 
©ifger  jlaj'cfje,  f calabacino,  flasco  de  ro- 
mero. 

©ilgeriff,/.  peregrlna,  romera. 
©ilgerfutte1,  f.  ©ilgerrccf  , »>■  esclavlua, 
’ vestido  de  romero* 

«Pügerfcftaft,  /.  peregrinacion,  romeria. 
©ilgerjtab,  i«.  bordon,  baston  de  romero. 
ilgertafd)* . f.  faltriquera  de  romero. 
ilger,  ©ilgrimfcfjaft,  /.  f.  ©ilgrim,  ©ilt 
gerfftaft. 

©ilfetafel , /.  juego  & manera  de  trucos. 
©ttle  , _f  pildora  ; bie  ©ilie  Pergclbrrt, 
dorar  !a  pildora;  jemanden  eine  ©ifle 
JU  »erfd)llUfcn  geben,  darle  i alguno 
una  pildora  que  tragar;  ©tllcn  eiltncf)/ 
men,  tomar  pildoras. 

©ifOt,  m.  piloto. 

©ilj,  w.  hongo,  begin. 

©impeln,  v.  «.  geinir,  dolerse. 
©imperneQ,  f.  ©impindle. 

©impernufl,  /.  ©impermlncben , »■  alW 
cigo,  atfonsigo,  alhocigo,  pistacha. 
©impernujjbaum,  ».  alfocigo,  pistacho 
©impinefle, /.  pimpinela,  sanguisorba. 
©impinelIro|e , /.  rosa  pimpinela. 
©tmpinflhOUr),  f.  pimpinela. 

©in , f. 

©tnafie,  /•  pinaza. 

©ingtfd>,  m.  f.  ©pinat. 

©inbarifd),  ad/.  piadarico. 

©inbarijiren,  *.  a.  pindarizar. 

DJingnin,  m.  pinguina. 

©intd)cn, «.  <Dinic,  /.  pinon ; eingemachte 
©tnien,  pjnonate. 

©intenbaum,  m pino-. 

©inft,  /»  2f<  t ©C&iffe,  pinque,  pinco, 
flibote,  saf'tia. 

«ßinfrln,  v.  a.  niear,  orinar. 

©inne,  /.  f.  Steife;  heg  ben  Sägern, 

pluma  maestra  del  halcon. 

©infel,  w-  jum  malen,  pincel;  (Einfalt«/ 
pinfel,  Xilpel,  bobo.  bobazo,  tonto, 
pecio. 

©infelfajtcfjen,  «.  caxita  para  los  pince- 
tes. 

©in'"clmad)<l',  tu.  el  qne  hace  los  pince- 
les. 

©infeljtiel,  m.  mango  de  pincel. 
©infdjtricb,  >«.  pincelada. 

©illte,  f pinta. 

©ipe,  /.  pipa. 

©ipen,  tvw.  ptar,  chiar. 

©''srnjidbe,  pl.  duelas  para  pipas. 

©fupd,  ».’ber  dJiVyner  nnb  SQ&gel,  ga- 
barro. 

©iqne,  f.  ©iefe. 
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«Pique  Slfque,  ».  (franj.)  cenaä  diver- 
tinüemo , al  quäl  cada  nno  contribuy* 
pro  rata. 

©iramibalifd?,  ad/,  piramidal. 

©iramibe, /.  piramide. 

©ivamtbenfbrmig,  piramibffdj,  ad/.  pira- 
midal.  “ 

©irajj,  m.  gusano  para  pescar. 

"©iiole,  »■  ©olbanifel , «ropendola. 

©Ifie,  /.  örina,  meados  ; »on  Xflieren, 
orin. 

©tffin,  v.n.  mear,  orinar,  hacer  aguas 
nienores.  „ 

©iffen,  ».  meadnra. 

©ifjer,  >».  roeador,  orinador  ; SJeUpiffer, 
meon. 

©iftopf,  m.  pispot.,  orinaL 
©ipiptnfel,  m.  meadero. 

©i|lojie,  /.  ©iliaiienbaum,  ».  "pistacho. 
©i|ten,  v.  n.  chachear,  cucbuchear. 

©iltolr,  /.  pistdla ; ft*  auf  ©iftolen  fehles 
gen , andar  4 pistoletazos ; ©ifrolf 
©olbmiinje,  pistola.  H 

©f|t»lenbalft«-/  / fiinda  de  pistola. 
©ijtoltnf<bu|i , •«.  pistoietazo;  einen  ©i/ 
|tolen|d!Up  »eit,  i tiro  de  pistola. 
©Itftbaft,  ©ttfdjicr,  f.  ©etftbaft. 

©laeat,  «.  placarte,  cartel,  edicto, 
©lacibtren,  via.  aprobar. 

©iarfen,  V.a.  atormentar,  vexar,  traba- 
jar,  agravar;  bie  Ulltertbanm,  vexar, 
agravar,  desollar,  dsscortezar  .i  los  sub- 
tidos;  ©elb  »on  einem  betau^piaefen, 

sacar  dinero  i Uno,  de  aiguuo  ; fiel) 
platfen  , »fanarse  , trabajarse  , darse 
mucha  pena. 

©lacfet,  «■  tormentador,  vexador;  ©an/ 
ernplflcfet’,  desoliador  de  los  labrado- 
res ; ein  .Kleefs , borrou » im  Srntit 
een,  tiro  de  fusil  iuera  de  Orden, 
©latferep, '/.  tormento,  vexacion,  gran 
pena,  gran. trabajo,  extorsion. 

©labbertl,  V.  «.  zabullir,  zambulljr  en  et 
agtta. 

©läge,  f tormento  , tribulaeiop)  vexa* 
cion,  atliccion , pena,  trabajo.  angu- 
stia,  extarsion  ; baS  i|i  meine  gr&ßte 
. ©läge  , este  es  Uli  mayor  tprinentoS 
Üanbplage,  pl»ga.  ilag.lo  ca'atnidad  de! 
pais ; bie  (leben  ©lagen  Jlfqtjpten«, 
las  siete  plagas  de  ligipto. 

©lageqcip,  ».  im  genuinen  geben,  qiw. 

brantaluiesos , vexador,  hombre  enfa> 
doso,  pesado,  fastidioso. 

©lagen,  V.  a.  atormentar,  atribular,  duh 
lestar,  enfadar,  trabajar,  vexar;  |'tcf> 
al'anarse  , atormemarse  , congojgrsg, 
vexarse.  ,i, 

©l.tge*-,  »•  congojador,  tormentador,  v.» 

xador.  ; 

©lageteufel,  »•  f.  ©lagegeift. 
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<JMagiir,  tu.  plagiario.  J 

Plagiat,  «■  pl*E‘°- 

<Plafat,  «•  f.  ‘Placat.  _ 

Plan , »>•  plan,  plano,  llano,  plan, 
65ttmBng  ju 'einem  ®e&4uBc , p »»»- 
plante  de  idificio;  «nt»Uvf,  plano, 
designio,  idea,  proyecto ; StegietUngM 
plan  , Operation#plan  , f4*u  dL  g0' 
bierno,  de  operaciones  ; einen  plan 
machen , entwerfen,  f°™"’ 

un  plan,  uo  proyecto;  feen  attgefpen* 
nenen  Plan  entbieten , deacubrur  u 
coca,  la  liilaza. 

Plan,  aij.  betulich,  plano,  llano,  claro, 
Pline,  /•  llannra,  planicie,  vega. 
plane,  {■  pano  basto  de  carreteros. 

Planet , i«.  plane« ; ju  ben  platteten 
gebbvig  , pianeurio  ; er  t(l  in  einem 
gltkflicfccn  Planeten  dl 

cid  en  buena  estrelUi  planeren  lefen, 
alzar  figuras;  einem  t>eti  ^Manctcii  W 
fett>  liacer  el  horoscopo. 

' pianetenlefev/  »«•  astroiogo. 

Planetenbahn,  f-  orbi«  de  un  planeta. 
p(anetenbnd) , «•  libro  planeuno. 
pianctcntunbe,/.  ciencia  de  los  planetas, 
Planeteitlauf,  »»•  c“rs0  de  los  planeus, 

pianettjd),  a(ti-  pl“netario-  ' 

Planltcn,  v.  *.  glatt,  eben  machen,  apla- 
nar,  allanar;  ein  5öitc&  planiten,  la- 
var  un  libro. 

pianitunn,  /■  aplanamiento,  allanattnen» 
to;  bet  sbtid)ef,  lavadura. 

PlanmÄ^ig  , adj.  confbrme,  corrdspon- 
diente  al  plan,  al  proyecto,  al  desigmö. 
Plante,  /•  Paliflabe,  paiizada;  Pvtt, 
tabla;  ein  Raufen  planten,  tablazon; 
Petfplanfen  eine«  ®d)iff«,  «blas  de 
cubiartas ; lofe  planten,  fiaufplanfen, 
tablas  postizas;  bie  ©eitenplartten  et» 
«C6  ®cfeijf* , tablazon  exterior  de  un 
navlb ; bie  Paud)planfen  eine«  Pool«, 
panas ; bie  Saufplanfen  be«  Poot«, 

panetas. 

<pianfrt>erf,  *.  eropalizadl,  cst&cada,  pa- 

ifcrtqne.  , 

/•  plancha,  planchom 
Plantclien,  v.  «.  hacer  estrepito  del  agua 
qbe  cae  abaxo;  in  bem  5Ba|fer  plan/ 
febert , zabullir  en  el  agua. 

Planfrtet,  «•  in  ber  ©ebnürbruft,  polo, 
palillo  para  las  cotillas. 

Plantage  , /•  plant« ; 3uctcvplantage, 

plantio  de  azucar. 

QjMflppCl’Cl’  / »m.  charlador,  hablador,  par- 
lador,  parlero. 

Plappetep,/.  charla,  habladuria,  parleria. 
piappttfeaft  , adj.  charlador,  hablador, 

piappcvmäuJ,  «.  f.  Plapperer. 


Pia 

Plappttn,  v.  0.  chariar,  hablar,  parlar. 
Plappevtafcht,  /•  charlador«,  hablador», 
parladora. 

pidn-auge,  «•  ojo  Ugaiioso,  el(S  ettaqu* 
ha  ojoslaganosos. 
piitvedugig,  adj.  lagaiioso. 

PlÄnen,  v.  ».  oon  Iljimn,  mngir,  ba- 
lar  ; »on  3Renfchen  , damar  , gritar, 
llorar,  aiillar,  vocear. 
pidtven , »•  auliido  , aüllo  , griteria, 
grito. 

Pldccmctui , »•  boca  abierta  para  clamar« 
aullador,  Uoron.  ' 

piatanue,  «'•  platano. 
f latina , {■  platina. 
fiatine, /.  pbuichuela.  , 

fiatonitec,  «.  Platonico. 
flatonifcb,  platonico;  adv.  platönb> 

cauiente. 

DMatfchen,  v.  n.  non  9BafiVtr,  borbollear. 
tpidtfdjcrn , V.  «.  zabullir  6 zambullir  ett 
el  agua. 

95latt,  adj.  plano,  aplanado,  llano, 

allanado,  thbto;  ein  platte»  lianb,  pais 
llano,  llanura;  platt  grbfücft,  chato; 
platte  3}afe,  narizehata,  remaebadaj 
platte  ®a)t||e , hatten,  navios,  bar- 
cos  chatoa;  platt  (djiagen,  apisonar, 
remachar;  platt  treten,  aplastar;  |l<b 
platt  auf  bie  ®rbe  nieberlcgen,  agaza- 
parse;  fg.  baxo,  frio,  trivial;  platte# 
3eug,  frialdades,  necedades,  boberias; 
freu,  offen,  franco,  llano,  sencillo» 
simple;  bie  platte  2Bahcl)«t  fagen,  de* 
cir  la  simple  verdad. 
plrttt&eutfrf)  i adj.  aleman  baxo. 

Platte,  /•  fladjf S 0tücJ  tSRetaH,  plancha, 
lämina ; tlcine,  bönne,  QMecb,  chapa; 
eine  Platte  vor  ben  Ofen,  plancha  de 
fuego;  Äupferplntte,  lamiiia,  plancha 
de  cobre;  Steinplatte > losa,  sillar; 
Platte  bei  3R5nd)e,  tonsura,  corona; 
tarier  Äopf,  calvez;  flotte  auf  bem 
©teigrabefioben,  plata  de  la  potanza. 
flatteife,  f.  ein  Si|d),  platija,  plarucbt, 
acedia,  gada. 

f latteifen,  <*.  f»  Plattfla^f- 
flauen,  pldtten,  v.a.  platt,  eben  ma# 
eben,  aplanar,  allanar;  bie  SBafdje^ 
aplanchar'la  ropa. 

f lÄttec,  m.  in  btn  @oI6;  unb  ©ilbetfo/ 
bl’lten,  el  que  aplana  el  bilo  de  oro  6 de 
plata. 

f ldttcl’bing# , adv.  absolu«mente , d«i 
todo,  enteramente. 

f Inttfficb,  *«■  |.  flattcife. 

flattfrau,  /.  aplanchador*. 
flattfHß,  m.  plan«  del  pid,  el  quetiea»- 
el  pie  largo. 

flattglocfe,  /.  plancha. 
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»lattiren,  v.  «.  platear,  chajtar;  plattitte  Pfcmpflange,  /•  percha  de  pescadores.  , 
2tibfit,  chaperia  de  plata.  — plenipoteRjiav,  m.  plenipotenciano. 

»lattlaud,  /.  lddilla.  ‘ pitonaflffcf),  adj.  et  adv.  pleouastico,  por 

IJMatllotlj,  *.  chapada.  „ pleonasmo.  * 

tJMattnafe,  f nariz  chata,  remachada.  pieurcufen , ptur.  (franj.)  listas  de  m\i- 
«PlattnttV«-  f.  'Blätter.  selina  sobre  las  raeltaa  de  luto. 

»lattreif,  *».  bei;  ben  PSttdjew,  arco  de  Plinfe,  /.  bünnerPf«t™fu®en,bumieio. 
- hierro.  ■ > pjombtren , v.  a.  bie  äBaaren,  Weber, 

»lattflabl,  «■  plancha.  plomaf,  linHar  las  »ercaderias,  poner 

»lMt|Hi(f,  ».  plana.  la  bulta  iUas  mercaderigs. 

SJIatttoäfcbe, /.  ropa  de  aplanchgr.  , adv.  auf  bell  plo^/  subito,  luego, 

‘^Plattrucibcr^  pl.  aplanChadoras.  v en  el  moalento,  en  el  instante,  de  im* 

»la&,  m.  lugar,  espacio,  plaza,  asiento;  proviso. 

Staunt,  btn  eine  ©adje  einntmnit,  ca-  pi$blicb,  ^i-  repentino,  improvlso,  pre- 
bida,  cabimiento;  ein  grünet  5)la|,  sto,  subito,  subitaneo;  adv.  lmprovi- 
prado;  ber  obcr|te  Plafc  am  5.1  |cfte,  samente,  repentingmente,  subltamente, 

cabecera  de  la  mesa; ^Mab  machen,  ha-  sujiitaneamente,  subito,  de  subito. 

cer  plaza;  lagt  und  einen  bequemen  pibfclicbfeit,  /•  presteza,  prontitud. 
Pla(j  |’ud)en,  busquemos  un  lugar  cd-  pluberbofen,  pl-  bragazas,  valones,  cal* 
modo;  nehmen  ©lePla^,  tome  Vm.  zonazos,  pantalones  , calzone*  muy 
asiento,  sient^se  Vm.;  pla^!  pla(f!  anchos. 

plaza,  plaza!  bagan  rancho,  hagan  tu-  Plump,  ad),  grosero,  grueso,  macizo,  tos- 
gar; an  eined  piab  fommen,  suceder  co  , chabacano  ; plumpe  2trbe(t,  obra 
en  el  puesto,  en  el  empleo  del  otro  ; grosera,  obra  mal  hecha,  chabacana,  cha- 

totarftplal,  plaza,  inercado  ; feflep  bacaneria  ; plumpe  @(f>eeibatt,  estilo 

Ot*t,  plaza,  fortaleza.  chabacano;  adv.  groseramente , tosca- 

Plafc,  m.  Änall,  estallido estamgido,  mente. 

> •' :.  esttruendo.  > • Plumpe,  /.  f;  Pumpe. 

Plafcabju&ant,  ».  ayudante  mayor.  plumpen,  v.  a.  f.  pumpen. 

Plabbücbfe, /•  canoncico , canoneito.  plumpen,  v-  "•  InS  SBaffer,  zambullirse 

Plafycben,  *•  lugarclto,  Itigarcillo,  pla-  en  el  agua,  caer  de  golpe  en  elagua; 

zuela.  fig.  mit  etmod  tcvauöplumpen , esca- 

Pla^en  , v.  n.  berfbett  , reventar,  ebas-  parse,  abalanzarse  & decir  algo,  dar  eu 
quear,  henderse;  »or  reventar  decir  algo. 

de  colera ; oorfiatbtn,  reventar  de  ri-  Plumpheit,  /■  groseria,  chabacaneria. 
sa;  efTcn  bag  man  planen  mbebte,  co-  piunber*  »«.  baratijas,  buxerias,  baga- 
mer  hasta  reventar;  et  ift  fo  bitf , bag  telas,  embustes,  trastos,  nin  erias,  co* 

er  planen  mbebte,  esti  que  hiende.  sas  de  nada,  de  ningun  precio  d valor; 

•planen,  «.  estallido,  estampido,  chas-  fiumpetl,  andrajos,  ropa  vieja. 

quido,  fracaso,  estruendo.  Plünbercr,  >».  saqueador,  pillador. 

<PMfcen,  v.  n.  mit  ber  $ltnte,  tirarsin  piunberfammer,  /•  «stand*  de  alhajas 
proveclro  con  la  escopeta.  viejas,  d en  que  hay  cosas  jdtjiiugiin 


piafemajor,  ».  sirgento  mayor. 
pjafcregen,  m.  chaparron  , zaparron, 
agnacero. 

Plauberer,  m.  cbarlador,  hablador,  par- 
lador , parlero. 

Plauberep,  /.  charleria,  habladuria,  par- 
leria. 

?lauberbaft,  adj.  garrulo , charlador. 
lauberbaftigfeit,  /.  charla,  charleria, 
habladuria. 

platlbermarft,  »«•  consejo  de  horncras. 
Plauberma^,  m.  piayberraaul,  «•  char- 
lador, hahlador,  parlador.  , 
piaubern,  v.  «.  charlar,  parlar;  et' plflUt 
bert  gar  JU  gern-,  habla  mas  que  una 
catorra. 

Plaubertaftbe,  /.  garrula,  chariadora, 

plauf} , int  er j.  zas, 

Pleite,  f.  pianfe. 


valor. 

Plunbcrfram,  »<•  f.  5r6belfr«m, 
Plunbermiltb,  /• leche  q“aiada* 

piftnbevn,  »•  «•  saquear,  sacomanear, 
pillar,  poner  J saco,  dar  saco  i , en- 
trar  robando'y  qultando  lo  que  se  halla. 
piünberung,  f-  saco,  «aqueo,  pillage; 
auf  piünberung  audgeben , picorear, 
andar  al  pillage,  ir  i saquear;  bCf 
piünberung  übergeben,  dar  i saco. 
Plural,  >«.  el  numero  plural. 

Pluralität,  /.  f.  ffltebib«*- 

piüfd),  »•  felpa,  veliudo, 

Plüfcbartig,  adj.  afelpado.vellutada. 
piüftbfa6ri(,/.  fabrica  de  fc-lpas.  ^ 
piülcbrocf,  m.  casaca  de  felpas.  j 
piüfcbroitfer,  felpero,  vellutero. 
piu^ig,  adj.  gordo,  carnoso,  carnudo, 
plil|ige<  ©tftebt,  cara  grosera,  tosca; 
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ba1  ein  plmjigeg  ©eficfjt  bat , caK- 

ancho.  ' 

*ptun  mdtoloqie , /.  pneumatologia. 
^öbcl,  m.  plebe,  populacho,  gVntualla, 
vulgo,  viilgacho;  bet  ntebtigfic  pbbel, 
plebezuela,  la  liez  6 escoria  del  pue- 
blo. 

P56elart, /.  manera  del  vulgo. 
Pöbrlglaxoc,  nt.  creencia  del  vulgo. 
Q^öbcltjaff,  adj.  plebeyo,  de  la  plebe,  vil, 
baxo,  vulgär;  p&bdljafter. Änobtucf, 
expresion  jjaxa,  vil,  vulgär,  fräse 
del  vulgo;  pöbelhafte  ©enfart,  modo 
de  pensar  baxo,  vulgarj  adv.  baxa- 
meute,  vilntente,  vulgarinente. 
pbbelindpiq,  adj.  et  adv.  plebeyo,  vulgär. 
Pbbclfpracbf , /.  leilgua,  leuguage,  ha- 
blade la  plebe,  go.-. 

PbbelOßif,  tt.  gentuallg,  gentalla, 

>‘d>,  ».  |*  9^o«f>fpieI. 
pcdjbret,  n.  tabla  para  jugar  al  juego  de 
tablas. 

Pod)ci|'ett,  «.  hierro  para  raaehacar  los 
minerale*. 

Qied’tn,  v.a.  in  ben  ©eegwerfen,  ma- 
. vi.apar;  moler  los  minerales. 

Quöchen,  v.  a.  an  bie  ibilre,  llamar  & la 
>•  erta;  man  pod)t,  tim-  ba  iji, 

liaman  ä la  puerta,  mirad.quien  es;  baö 
Jpttji  ppd't  mit,  el  eprazon  me  palpi- 
< tH  1 auf  ettttad  pod)en,  gloriarse,  vana- 
gloriarse,  ufanrfrse  de  una  cosa;  potften, 
t aijig  ft pn,  bravar,  echariieros,  bra- 
vatas  ; Jotnig  l'epn,  estar  eu  cdlera. 
Ppdte  r,  iw.  el  que  machaca ; ^lo|a-,'bra- 
. v,dpr. 

mineral  que  se  jnachaca  an- 
tes  de  tundirlo. 

Pcd'bammer,  i«.  Podjmtitilc,  /•  f.  Pod); 
roerf. 

odtipifi,  ».  juego  de  tablas. 

PodllBetf,  «.  maquina  6 molino  para  ma- 
cbacar  o quebrantar  el  mineral  antes 
de  fqndirio, 

Porte,  /.  pustula. 

Potfett,  />/,  viruelas;  Potfenftttb,  nin“o 
que  tieue  las  viruelas. 

PotfengtUbe,  /.  seifal,  cicatriz  de  virue- 
las. 

^etfcngvöbig,  adj.  empedrado,  virolen- 
’to,  rara  de  rollo. 

Potfenfinb,  n,  niiTo,  niifa,  hijo  6 hija 
que  t.ene  las  viruelas» 

Pocfcnnarbe,/.  f.  Poefengtu&e. 

y 0<f CUnatb  / f • costura,  seifal  de  yirue- 
las.  1 

pocfbolj,  ».  guavaco,  pa'Io  saatg, 
pebagea,  w.  podagra,  gota, 

Pobagrifd),  adj.  gotoso. 

.Ppb«9Vi|t,  nt.  uu  gotoso. 


Pol 

$0f(le,  /.  poesia;  Poe  (U  . 

poesias,  obras  poetica*. 

Poet,  nt.  poeta. 

Poetlf,  / poetica. 

'Pattin,  f.  poetisa. 

Poettfd),  adj.  poetico;  adv,  poetica- 
mente. 

Poeti|Utn,  v.  a.  poetizar,  componer  poe» 
sias.  „ 

pobi,  m.  pelo  del  velltido. 
poglacf,  pcgle , f'olaco.  , 

pobltn,  «.  Poionia;  grog,  Mein  po&» 
len,  Poionia  alta,  baxa. 

potjlen , v.  a.  bep  ben  ®dc6trn,  peiat 
el  ettero. 

poblttifd)  , adj.  polaco  , de  la  Poionia; 
pulnl|ct>er  «öelmann,  caballero,  noble 
polaco;  es  gier  pointfd)  JU,  reyna 
aqui  la  conftision,  nna  gran  confus  on, 
/todo  vä  coufusamente. 
pcfal,  tu.  bocal,  tazon. 

P&ftl,  iw.  salntuera.  * {. 

pbfclfag,  «.  barril  parasalar  la  came. 
P6fc(jiei|dJ,  w.  carue  salada,  salpresada* 
•pbfeln,  v.  a.  salpresar,  salar  carne 
pofuliren,  v.a.  beber  bien, 
pol,  m.  poio-;  »on  einem  pole  |um  am 

beim  , de  UI»  pplo  al  otro  , de  polo  6 
polo, 

PMaf,  poiafin,  f.  Po^Iaf,  Pobiafttt. 
yolav,  ad/,  polar, 
polar  gern,  m.  estrella  polar, 
polorabr,  /.  relox  polar,  cadran  polar 
Polarjirfel,  iw.  circulo  polar, 
polbcr,  m.  terreno  colmado. 

Pofbtacf,  in.  tr.onedi  polaca. 
paltmtf,  /.  polemica. 
polcmifet,  m,  polemico, 

Palcnuld),  adj.  polemico. 

Palcmoffop,  «.  poiemoscopio. 

Polen,  f,  polj kn. 

poltg  i nt.  Äluut,  poleo,  poleja;  t»j|/ 
bet,  calarnento. 

pol^bb*,  / altura  del  polo. 

poiieet;,  /.  policia,  gobierno  economico 
de  una  ciudad. 

poltretfcn,  «.  brnnidor,  pulidor. 
Politen  , v.  a.  brunir  , acicalar,  pulir; 

naef)  ober  mifber  poliren,  rebrunir. 
polifCt,  I».  brnnidor,  pulidor,  acicala- 

poltrgla«,  ».  vidrio,  cristal  brußidor. 
poücmtlllle,  f.  maquina  con  que  se  pulen 
las  obras  de  metal. 

Polirmtg,  f brnnidura,  palidura,  puli- 
miento , acicaladura. 
pölit  jabn,  «!■  diente  pulidor. 

Politrffe,  /.  pulidez,  urbauidad,  cortesia. 
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; Pol 

iolltif,  /.politica. 

m.  polltico.  ‘ 

>oHtift#,  adj.  pdlitico;  adv. 
mente. 


^or  P8| 

t 

IW/  tn.  naranjo.  x ,, 

fyc,  f.  flor  de  naranjo, 

politica-  “zahar. 

Pometanjenfarbe,  f.  color  de  naranja. 


\ 

^omerattjcnödun 

pomeranjenblatl 


f corteza  de  pa> 


jas. 


^oiirijiren,  u.  «.razonar  como  politico.  Pomeranjenfarbett , pomcranjenf«big, 
^Polrttlf,  /.  pulidura,  pulimiento.  naranjado. 

/.  policia.  Pomet'anjen|aft,  m.  xugo  6 zumo  de  na, 

”■  °fiCial  de  P0UdI’  a,”0‘  Po^anjenfc&ale , 

r-  *“<•“««»'-  »•  — * 

liza  de  seguro. 

♦Policen,  v.  a.  bey  bett  ©olbfömieben, 
puljr  con  piedra  pomez. 

Pollution,  f.  ©elbjlbeflfefurlg. 

^Dolfier,  m.  almohada,  travesero. 

^Poljlermadjtr,  colchonero. 

*pül|tern , v.  a.  coichar,  acolchar  con  cri- 
. nei  de  caballo,  borra , crines,  plumas, 

Denar  de  crines  de  caballo , de  borra  <5 
plunias. ' 

QÖOl  , »».  silla  poltrona. 

‘Polteiaienb,  *».  vigilia  de  las  bodasd 


Pomeranjenronffer , «.  agua  de  naranjas, 
agua  de  azahar. 

Pommnbe,  f.  pomabc. 

Pomme(ine,  f.  ^fpfelfirie.  " 

Pomp,  >«.  pompa ; bey  brm  SeicfcenBo» 
gdngnifje,  pompa  funeral;  Pomp  mar 
<S)Ctt  , pompear , hacer  pompa  ; mit 
vielem  portipc,  con  gran  pompa,  pom* 
posamente. 

Pompe,  f.  pumpe.  , 

pompcimu«,  /.  especiede  naranja  de  laa 
Indias  orientales. 

nupdas.  PompernUfei,  f.pumpecnitfej. 

Polterer,  «.  remdor,  gntador.  Pomphaft,  ad/.  pompoVo;  adv.  pompo. 

*Poltei'geifi,  m.  vestiglo,  trasgo,  duende.  samente. 

ipoltetfcamnier,  m.btn  benÄupferfdjmte/  tyonipfco je,/.  ober  tyumpljofen,  bn« 
bett  , martillo  de  leiio  para  qnitar  las  gazas,  calzones  muy  anchos. 
abolladuras  de  los  calderones.  JJompbd,  adj.  pomposo. 

Poltevlammer,  /.  camara  trastera,  9J6niteni,  /.  f.puße. 

poltern,  V.  n.  hacer  ruido,  runior  estre-  Pftntter» jltll* , m.  penitenciario. 
pito  , fracaso,  tumulto;  .im  SKcben,  SpOUtircn,  v.  a.  jngar  » la  banca, 
farfullar,  morir.ullar;  fd)mdlct),  feifcn,  pontaf , m.  vino  de  I'ontac. 
reiiir;  im  fieibe  , zurriar  las  tripas;  <PontOU,  m.  ponton. 
c«  poltert  ifctn  im  £eibe,  las  tripap  le  <JJopanj,  <Popd,  «popclmann,  m.  gomia, 
zurrian.  ' coco,  fantasma,  espantajo. 

Polterige , /.  Polterfäldgel , m.  f.  <D5pcl,  m.  in  bei-  STJafc,  moco. 

. polter^ammtr.  ..  SPopnldr,  adj.  populär,  familiär,  Jlan«, 

polterjtocf,  tu.  manuella  del  timon.  claro;  populäre  ©djreibavt,  estilo  fa- 


Polpattbrie,  /.  poliandria. 


miliar,  llano. 


polynrd)ie,  f.  poliarchia;  jur  Polpart  PorjclXon,  n.  porcelana,  loz*  6 barr»  d» 
4)ie  gepirig , poliarchico.  China. 

Polyd>vefl,  adj.  Pillen,  pildoras  poü-  tporjellanfabrif,  f.  fabrica  de  porcelana. 
chrestas.  UJorjcllatien,  adj.  de  porcelana. 

Polygamie, /.  poligamia.  ÜJorjdlanerbc  , /,  porcelana,  tierra  de 

Polyglotte,  /.  poliglota.  China, 

Polpgon,  «.  poligono.  3Joripuanmufc^el , ^orjellanfc^netfe , f. 

Polygraph,  m.  poiigrafo.  . P^Fc®laHa-  L ......  ; 

Polpgrap^itt,  pollgrafista.  v ^°sj|s  ' f'  ba  c0n  ’ tnbuna  ea  iis  i«le- 

Polpmit,  polimita.  9JoSr8«,  adj.  poroso. 

Polyp,  Polypu«,  »«.  pol.po.  3J0f0fitdt,/.porosidad.  . 

Pomabe,  f.  pomada,  manteca;  tPoljl-  <poipl)t?t: , m.  porfido. 
rtetbdtbe,  pomada  de  olor ; Pomabe  Porree,  «.porrino,  puerro. 

»on  Pomeranjen6lö^e , manteca  de  tpirföfoil,  f.  SBiriina. 
azahar.  • gjotf,  m.  puerto. 

Pomabenbutyle,  /.  caxita  de  pomada.  gjortal,  ».  portal. 

Pometanje,/.  naranja;  bittere,  naran-  «Oltion, /.  porcion,  racion. 
ja  agna;  e.ngcmad)te  Pomtrattje,  na-  Porta,  porte;  Porto  frey,  franco  d. 
ranjata*  | porte. 
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IPprtrait,  «.  retrato , efigi». 

®ortl'«tti(l,  tn.  retratädor. 

®ortfthÄfe,  /.  silla  de  manos. 

Vortülaf,  m.  verdplaga;  SÖleneportUlaf, 
orzaga. 

®o!amenf,  n.  pasamano. 

®0|amtntirec,  nt.  pasamanero. 

®ofaune  , /.  trompo,  sacabucbe;  ©ajjpor 
faulte , serpenton , sacabucbe. 
fScfaunett,  u.  a.  tocar  el  sacabuche,'  trom- 
petear;  fig.  ftffentlidj  bcfannt  machen, 
publicar  i soll  de  trouipa,,  publicar,  di- 

* vulgär. 

®ofeln,  f ofelpla^,  f.  fegeln,  Segtlplafc, 
•JJofltif , ».  organo  portatil. 

®ofttiu,  adj  positivo. 
ijJoptton,  f.  posicion,  sitio, 

Ipofltur,  /.  postura  , sitiiacion  en  que 

• esta  puesta  alguna  persona , planta, 
accion  , ademan  ; fld)  in  'Pojlturfc&cn, 
ponerse  en  orden , tomar  aus  medidas. 

fPofTe,  /.  farsa,  bnfoneria,  bufonada,  ju- 
' glbria,  boberia;  ®offen  treiben,  bufo- 
nearse,  chasquear,  chancear,  hacer  ac- 
ciones  <5^  decir  palabras  de  bufon  , bo- 

* ibear;  <JJoffen!  cp  f offen!  burla!  pa- 
tarata. 

’Uofflfel;  nt.  el  iftartülo  mas  grantle, 
ffpffen , «i.  burla,  chanza,  chanzoneta, 

ehasco,  mofa;  einem  einen  hoffen  fpiei 
len,  jugar,  pegar  un  chasco,  dar  chasco, 
pegarla  i alguno,  jugar  una  pieza ; ben 
®0(Ten  merfen,  sentir  la  trama  urdida; 
einem  etmad  jum  hoffen  t$un,  hacer 
& pesar  de  alguno,  hacer  algo  4 la  cara 

• de  alguno. 

fljpffenljaft,  adj.  bufonesco , burlesco,  ri- 
diculo,  histfionico. 

foflpnmacher , ^olfcnreiger  , nt.  bufon, 
burlon,  bistrion,  saltabancos,  saltim- 
banco , juglar. 

fpffenreificrep,  /.  bufoneria,  jugleria. 
SPoflenfpiel,  «.  farsa,  representaoiou  bur- 
lesca. 

fPoflentqnj  , nt.  bayle  comico  , burlesco. 
®0 ffeg,  **,  (Iflf.)  poseso, 

Jlogifdich,  burlesco , facecioso,  r|- 
diculo,  jovial,  extravagante;  ein  po» 
gieilic^er  üDlftifd) , hotnfere  fapeeioso, 
ridichlo. 

(JJoßieriicbfcit,  /.  ridicnlez,  ridiculosidad, 
adoman  burlesco,  ridieuio. 

Zpfl,  /•  posta ; reitenbe  Z°fl , io rreo, 
ordinario;  fablf nbe  , carro  de  posta 
de  deligencias;  Srtvapofl,  posta  extra- 
orjjinaria  ; ^oftijaud  , posta  ; Zoft' 
(lubf,  correo;  Zofljlation,  posta;  mit 
6er  Zpjt  faprtn,  correr  ia  posta;  auf 
bip  $0|l  geben,  ir  i la  posta,  al  cor? 
reo;  «Briefe  auf  bie  Zoft  geben,  dar, 
febw  fSfh*s  al  correo;  fingen  ^5ie  bif 


Zoft 

Briefe  auf  bie  Zoft,  vaya  Vm.  i eehat 
las  cartas  al  correo  ; mit  6er  erffett 
Zo|l  fchreiben,  cscrlbir  pör  el  primer 
ordinario  6 correo;  fig.  auf  ber  Zeit/ 
eilig,  por  la  posta,  4 prtesa;  ti  gebt 
bep  ibm  alle«  auf  ber  Bott',  >1  hat» 
todo  i priesa;  Zo|l,  9lu<fcrtd)t,  nne* 
va,  aviso;  Q3o|t  befommtn , tener,  re- 
Cibirnueva,  aviso;  eine  Summe  ®f|r 
beg,  suma  dedinero;  ein*  geofte  Z»|t 
verlieren,  perder  una  gran  suma,  ua 
grau  Capital;  eine Zoll  in  9tc<f>nunqen, 
partida;  eine  Z°ft  von  taufenb  tb« 
lern , una  partida  de  mit  escudos ; eine 
Z»|l  JU  ©U(be  tragen,  sentar  una  par- 
tida. 

Zollamt,  ».  oficio  de  posra;  de  correo, 
bureo  de  posta;  Oberpojlamt , oficio 
general  de  posta.  , ■ 

Zollbeamter,  Zoftbcbienter , ».  oficial 
de  posta. 

Zojlbebienung,/.  carga,  empleo  de  posta. 
Zoftbotbe , m.  mensagero  de1  posta;  tu 
Zferbe,  estafeta. 

Zo|lcommi(Tar,  m.  comisarto  de  posta. 
Zotlcommiffariat,  n.  comisariato de  posta. 
Zo|ibamm , m.  calzada. 

Zo(löirtttor,  m.  dircctor  de  postas. 
Zoftement,  *.  piedestal. 

en  , nt.  puesto  , posicion  ; mo  eilt 
olbat  liebt,  posta;  »erio.ent,  ceu- 
ünela  perdida;  auf  bem  Zoffen  (leben, 
hacer  centinela;  ©ebienüng,  puesto, 
carga,  empleo;  fl<b auf  feinem  Z»|ien 
behaupten,  mantenerse  en  su  puesto; 
»on  feinem  Zollen  »«treiben  , sacar 
de  su  puesto. 

Zojifre» , adj.  franco  de  porte ; einen 
©rief  po|bfrey  machen,  franquear  una 
carta. 

Bollgflb,  n.  pago  por  la  posta,  porte, 
Zoflbalter,  «.  maestro  de  posta. 
Zo|lb«U<,  «•  posta,  correo. 

Zoliborn,  ».  corneta. 

Zo|lbumu* , nt.  postumo, 

ZofliUe,  /.  sermonario. 

ZofliUon  , m.  postilion  , posta,  correo, 
veredero. 

Zofiiren  , v.  a.  poner,  colocar,  postar, 
apostar. 

Zoflivung , /.  el  poner  en  puesto. 
Zo|tfa(efcbt,  /.  calesa,  calesin  de  post«. 
Zo|ltameel,  r>.  dromedario. 

Zoflfarte,  f.  carta  de  postas. 

ZefrfilTen,  ».  almohada  dp  calesa. 
Zoflfnecbt,  nt.  f.  Zoflilfon. 
Zo|lfut|(f)e,  f coche,  calesa  de  posta, 
Zojlillfi|iCr,  »•  maestro  de  postas. 


$»it  , . 

$Pofltnei(terarat,  ».  ‘PoflmeifJerbirnff,  m. 

ofirio,  carga  de  maestro  de  posta. 
Q%|imri|tf  fin  , f.  mtiger  det  maestro  de 
posta.  , 

QOoilo , m.  faffttl,  tomar  su  posicion. 
tpoflorbmtng,  /.  ordenanza,  reglamento 
de  postas. 

^cupavicr,  *.  papel  fino  para  cartas. 
Qioltpferb,  *.  caballo  de  posta. 

*Pntfted)t,  «.  dereclio  de  posta. 
*Po(irritcr,  m.  cor  reo.  , 

$Pj|tfdtlle , f.  eoluna  miliar. 

Q)olHd)ein,  m.  guia,  poliza. 
tyoßi'diiff.  ».  navio  de  posta,  ptqnebote, 
buque  correo. 

^Oltltbrd&fr,  m.  escribano,  escribiente 
de  correo. 

9?o|ifeript,  ».  posdata.  , 

m.  secretarlo  de  posta. 
CPofiftdion,  /.  posta. 

^orticraftr,  f.  camino  de  posta. 

Q)o|ltag,  m.  dia  de  posta,  de  correo. 
‘Poltfare,  /.  tarifa,  tasa  de  posta. 
<p0|ttr4gcr>  m.  relator  de  nuevas,  de  no- 
vedades,  espia. 

CPotfnlant,  tu.  postulante. 

^Ojllllat,  tt.  postulado.  ( 

‘pOlluliren , v.  a.  postular. 

^oitorvtpaltcr,  m.  f.  'Pofimtiffer. 

^ofttbagen,  m.  carro  de  posta,  posta  en 
ruedas.  diligencia. 

Qöo(ttbeg,  m.  camino  de  posta. 

Q)0|itPtftn  , n.  el  reglamento,  el  estado 
de  las  postas. 

>«.  tiro  de  caballos. 

‘Potage,  /.  potage,  sopa. 

Potentat,  tu.  potentado, 

Potpourri,  »».  (frani.)  2frt©ptift,  olla 
podrida;  ®erud)topf,  mezcla  de  flores 
y de  yerbas  oiorosas  para  perfumar  una 
estancia. 

fott,  m.  f.  $opf. 

ottafdje , /.  potasa,  soda,  sosa,  bar- 
rilla. 

Po&,  iuterj.  po&tnnfenb!  pofc  (Element! 

caramba!  carambola!  caspita!  pordiez! 
valame  Dios! 

».  (lat.)  ba«  Prd  ha6cn,  prevaler, 
teuer  la  prerogativa,  la  superioridad. 
Pfd&cnbe , f.  prebenda,  beneficio;  bet 
eine  prdbcnbc  bfftljt,  prebendado. 
Pradjt,  /.  magnificencia,  pompa,  esplen- 
dor,  gloria,  grandeza,  magestad;  eitle 
Pradjt,  fasto,  osteutacion;  tn  $|et< 
becn  , luxo  , suntuosidad  , bizarria; 
fttf)  ber  Pradit  ergeben,  darsc  ai  luxo; 
Prad)t  führen , bizarrear,  pompear. 
®rad)tbett,  ».  cama  de  parada. 

m.  baldaqui,  dosel. 


Pr« 


PtiSdjttjJ , ad/.  magqifico  , biaarro  , es- 
plendido  , pomposo  , suntuoso,  gran* 
dioso,  superbo;  adv.  magnificamente, 
pomposamente,  bizarramente,  suntpo- 
, samente—  t ...  ' , . r . 

Pradjtfegel,  »/.  f.  O&elidf. 
pradjtlilie, /.  gloriosa.  , 

Prndijtjintmer,  n.  aposento,  quarto  m»-. 

gnificamente  adornado. 

Prdcipftat,  «.  precipitado.,  , i 

Practiciren,  V.  a.practicar,  exercer,  exer- 
citar;  bie  2tljtiCp,  exercer  la  medicina; 
bas  Idßt  fid)  nid;t  practiciren,  esto  no 
es  practicabie ; einem  etwas  aus  ber 
2afef)e  practiciren,  hurtarie  & aiguuo 
alguna  cosa  de  la  laltriquera. 

^ractif , f.  practica;  bie  rodfefje  Ptac* 
tif , la  practicä  italiana. 

QQraetife , f.  pian«,  enredo;  praftffen 
machen,  enredar,  manear. 

Practifcr;  praettf  tid  m.  practico,  practi- 
ca»«; ein  alter  Practtfuä,  practicon, 
Pvactd'd) , ad/,  practico. 

OMreptOriren,  V.  ».  hacer  el  preceptor. 
$rdbeflina;ion,  /.  predestinacion. 
^rdbieament,  n.  predicamento. 

*pvdfcuat,  <*.  predicado. 

JPlifett,  m.  prefccto. 

QJrdfcctur,  f.  prefectura. 

^rdgetfen,  «•  f.  5>rdgtjloc£.  r 
^>rdgen , v.  a.  SKtlnje , cuffar , acunay 
monedas;  tief  iltS  ^er| , imprimir, 
impresionar  en  el  corazon. 
g^rdgen,  «.  ber  ®ilnje,  aenuamiento. 
Qbrdgtr,  m.  acuilador. 

'Prdgeflorf,  m.  pila.  » 

5>ragmatif,  {■  pragmatica.  . '.«1 

Qiragmatifd),  adj.  pragmatico;  bie  prägt 
mati|(h(  ©ancticn  , sancion  pragma- 
tica. 

QSrdgung,/.  acunamiento. 
prallen,  V.  a.  alabarse,  brarear,  jactar* 
^ se  , ufanarse  , vanagioriarse  , bla'so- 
nar,  preciarse,  ostentar,  hacer  osten- 
tacion,  baladronear;  mit  feiner  ©tdvfe, 
alabarse  de  vaiiente,  venderse  por  va- 
liente,  blasonar  de  vaiiente,  preciarse 
de  su  valor,  brava£  baladronear. 
^fahler,  m.  baladron,  jactancioso,  bla- 
sonador,  bravatero ; mit  feiner  ©tdrff, 
arrancapinos,  matasiete,  bravador. 
5>rahlcrep  , f.  baladronada  , baladrone- 
ria,  brav  ata,  ostentacion,  ufania,  ufa- 
nidad,  vanagloria. 

^raljlertn  , f.  baladrona  , blasonadora, 
alabanciosa. 

$5rnhlerifd),  prahlljaft,  adJ-  alabancioso, 
vanaglorioso,  ufano;  adv.  con  ostenta- 
cion, ufanamente  ; pra(;ltrif<h  reben, 
decir  baladronadas,  echar  bravatas. 
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{ßroWan«,  m.  f.  Prahler. 

fpratylfalat , m.  ensalada  A lechnga  con 
iojas  cerradas. 

Pfatjlfudjt,  /.  viclo  de,  propension  i va- 
nagloriarse. 

Pliatym  , m.  especie  de  barco  con  fondo 
llano. 

Praftifud  , prafttjlren  , f.  Prafticud, 
prafticiren. 

Pl'alat , m.  prelado. 

Qirdlatur,  f.  prelatura,  prelacia. 
Präliminar,  adj.  preliminar. 
Präliminarartifel , m.  articulo  preli- 
minar.  , 

Präliminarien,  pl.  los  preliminarcs. 
Pfälubiren,  v-  »•  formar,  hacer  preludi», 
iouar  im  preludio. 

Prülubium,  ».preludio. 
jpwtll,  <*•  bote. 

Pl'nll,  adj.  estrecho,  tendido,  apretado, 
entivado;  bad  ©eil  ift  ju  prall,  lacu- 
erda  esti  demasiado  tendida, 

Realien,  v.u.  botar,  saltar. 

PraUtriUer,  tu.  quiebro,  tremillo  miiy 
vibrado. 

Prämie,  /.  prernfo ; 2fffefliratijprämie, 

premio  de  seguro. 

PrangeOctt,  «.  lecho,  cama  de  parada. 
sprangen,  v.  «.  potnpear , hacer  prompa, 
ostentacicn  ; in  Kleibern  , bizarrear, 
vestirse  bizarrameute,  pomposamente; 
^ei'SOtfcfjeinen,  campear,  brlllar;  mit 
btm  ©djiffe,  forzar  la  nave;  mit  ben 
©egelll,  forzar  la  vela. 

Pranger,  «>■  argoila;  an  ben  Pranger 
|Mett,  poner  eil  nna  argoila,  poner, 
sacar  i la  verguenza. 

Pränumeiireit , v.  a.  pagar  adelantado 
; adelantar  el  dinero. 

PräparatOl'icn,  pl.  preparativoj. 
Pläparirett,  adj.  preparar. 
PläpariCUltg,  f.  preparacion. 
Präpofitlon,  /.  preposicion. 

Prdjent,  «.  presente,  regalo. 
Pläjientation,  /.  presentacion, 
Prdfentiven,  u.  a.  presentar.  , 
Pväfentirtcllev,  m.  salvilla. 
grafet,  m.  prasio. 

Präfetttatil) , n.  preservativo. 
PräfeiBativifd) , adj.  preservativo. 
Präfetoiren,  o.  a.  preservar. 

Präfed,  tn.  preside,  presidente. 
Präl'ibcnt,  in.  presidente. 
yirdflbtntenftcäe,/.  presidencia,  dignidad 
, de  presidente. 

präfibenttn,  /.  muger  del  presidente. 

ftdjtbium1,  ».  presidencia. 
rdfumtion,  /.  presuncion. 
rafl,  m.  müU.n  de  casas  »iejas  6 inu- 
tiles. 


P« 

Praffelrt  , v.  «.  estallar  , hacer  fracaso, 
rnido,  estallido,  estruendo. 

Pfaffen,  V.  n.  glotonear,  golosear,  gols- 
sinar,  vivir  en  la  crapula. 

praller,  »».  gloton  , glotonazo,  goloso, 
golosazo,  gastadop. 

Praffcrep,  /.  glotoneria,  glotonia,  golo- 
sina,  gira. 

PräfHrrn,  v.  a.  prestar,  hacer,  efectuar; 
Boiijictycn,  poner  en  execocion ; ©mV 
geieiften,  satisfacer;  rr  fann  e<  nic^t 
pi'Jftiven , no  estd  eil  estado,  noesca- 
paz  de  liacerlo,  no  hasta  d hacerlo, 

Pfäienbettt,  »<•  pretendiente. 

Prätenbircn,  w.  a^pretender. 

5)V(ite«jtoh,  /.  pretension. 

Qirätcrpropter, adv.  (lat.)  cerca  de, hora 
de , obra  de , poco  mas  o menos. 

Stator,  tu.  pretor. 

Prätorinnifd),  adj.  pretoriano. 

Prätorium,  «<•  pretorio. 

Qirätur,  /•  pretiira. 

Präwmiien,  v.  a.  bad  präuenire  fpiet 

Jen  preveuir,  »encer  de  la  mano. 

Prari«,  /•  practica. 

Prcbigcn,  u.  « • predicar,  anunciar  al 
pueblo  la  palabra  de  Dios;  9JJoraI  pttt 
bigtn,  predicar  la  moral;  für  etmafc/ 
nrn,  einem  bie  Sugcnb  prebigen,  en- 

sefiar  la  virtud,  exhortar  ä la  virtud; 
tauben  pvebigen,  predicar  i los  sor- 
dos , ä un  zarzal ; ben  ©eierten  i(l 
gut  pvebigen  , a buen  entendedor  po- 
cas  palabras. 

*Pvcbigev>  *>»•  predicador;  Pfarr,  cura, 
pastor,  parroco;  bei  'Prebiger  @alo< 
monid,  Eclesiastes. 

Qivcbigeramt,  «.  curato,  parrochia,  par- 
roquia,  oficio,  carga  de  un  predicador, 
ministdrio. , 

Q&ffbigt,  /■  predica  , predicacion,  ser- 
mon;  eine  Heine,  fttrje,  sermoncico; 
eine  pvebigt  galten  , predicar ; tu 
nrra  eine  ©tvnfpvebigt  galten,  sermo- 
near. 

Q)vebigtamt,  «■  f.  ^rebigetamt. 

‘PrebigtSud),  «•  sermonario. 

^rebigtjlubl , ««.  catedrä,  pulpito. 

^irebicant,  >»•  predicante. 

Qiteid,  »«.  precio;  nach  bem  Qireife  einer 
SJBaare  fragen,  informarse  del  precio 
de  una  mercaderia;  fagen  ©ie  mir  be* 
genauefien  Pretd,  digame  Vm.  el  ul- 
timo precio  ; bei  laufenbe  Qireid , el 
precio  corriente;  bie  0ad)f  Ipat  ftinrrt 
Qil'eid  , la  cosa  no  tiene  precio ; bie 
Qireife  lteigcn  unb  fallen,  los  preci« 
suben  y baxan ; ben  preid  einer  ©at 
die  anfe^en,  apreciar,  valuar , tasar 
aige ; Qireid,  Prämie,  premi#;  einen 
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^-Jfrcifl  auf  et»ad  fc(jct1,  meter,  ofirectr 
un  p emio;  mit  um  ben  TreiS  arbcir 
ten  , concurrir  al  premio';  ben  Tff'$ 
Jucif  ttncn,  adjudicar  el  premio,  pre- 

miar ; i en  Treis  taoon  tcagen,  ven- 
cer , alcanear , ilevar.se  al  premio,  la 

Palm*;.  ber  Treis  im  ©«trennen,  pa- 
lio , um  ben  Treis  rennen,  laufen, 

«orrer  el  palio;  if?«  gewinnen,  vencer 
el  palio ; einen  > reis  auf  jemanbeS 
. &opf  |efjen , poner  talia ; 'JJreiS  ftp 
ß5o  t,  gdoria  sea  da  Ja  i ielos,  glorifi- 
cado  sea  U®*  i Ttfi«  geben , abando- 
nar,  dexar  en  abandono;  jtd)  ben  Sa» 
(lern,  darse,  entregarse  a los  vicios, 
da  se  a los  excesos;bie  |l<b  1J>Veifi  gitbt, 

muger  del  paftido.  , . 

$vtie«ufgabe,  f.  problema, 

Sj'ICiitlbeerr,  /.  uva  ursina. 
vp reifen  , t».  a.  ceiebrar  , glorificar,  roa- 
, gniiiear  , ensalzar  , alabar  , apreciar, 
lionrar;  einen  giücfiid),  fclig  pteifen, 
estiuiar,  reputar,  juzgar  a alguno  leliz, 
beat  . •, 

Jfr  iSeUi'ant,  «.  boletin,  listadelos  pre- 
cios  corrientes. 

^Mreisfrage,/.  problema. 

.‘Tteislid?,  adj.  f.  preisieürbig.  . 
<Tuisfd)tift,  /.  escritur»  premiada. 
TiCl6|piele,  pl.  juegos  de  premio. 
Sftr.ismülöig,  adj.  digno  de  aprecio,  apre- 
’ ciable,  que  vale  e precio;  fig.  aprecia- 
ble,  gloriose,  inaigne. 

^reismürbigteit,  /,  valpr,  precio,  exce- 
l&ucia,  perieccion.., 

T*eiSiettct,  »».  f.  preidfuvant. 

Tt\  flcit,  v.  a.  maatear,  zarpudar,  echar 
en  ei  ayre  & alguno, puesto  en  mantd; 
iurücf prellen,  botar,  saltar  por^la 
fuerza  elasiica;  fig.  betrügt. I,  engauar, 
embustir.  " - , 

,35reÜtny  «.  manteamiento. 

'4>rtll«>  m.  einer,  brr  preßt,  manteador; 
<£i|d>ütterung  butei?  TreUcn,  sacudida 
que  s-e  dd  <5  recibe  por  fuerza  elastica; 
qjfcß«v-«uf  ben  ^intern,  bastonada; 
ein  Betrüger,  embustero,  enganador. 
grellere»  , /..  embuste,  eugano. 
TrcUfd>ufi,  m,  ricocliete. 

'ßJrelubietn,  Trclubium,  Treparatorien, 
pvepatiren,  Ttefent,  prefentireti,  Tte» 
feruatin,  prefetsiren,  Trcftbcnt,  |.  pra» 
lubuen,  Trilubium,  Träpavatorien, 
pi  Apatiten,  TcAfent,  pvAfentirrn,  Tra» 
fereatib,  pcAferbiten,  TrAfl&ent  :c. 

. tpvemfe , /.  eines  TferbeS , apial. 
epremfen,  v.  a.  apretar;  ein  Tftrb,  echar 
el  acial  & un  caballo.  ■ 

' ®reSbp<erianer,  m.  presbiteriano. 

Treffe,  /.  prensa;  tleilie,  prensa  pequefia, 
\ v torcuio ; be r an  bet  greife  arbeitet. 
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prensista;  Vreffe,  Kelter,  xaraylagar; 
greife  jum ©alten,  3euge  jn  preiTtn, 
prensado ; 'Pve|Tf  in  einer  OelnilltjiC* 
tenaza  ; unter  ber  ?U'f(Tf  fepn  , estar 
en  prensa  ; bas  i&ttcb  <|i  Unter  b(X 
' ipreffr , se  estä  imprimiendo  el  tibrot 
e*  unter  bie  'Prctje  bringen  , dar  el 
Libro  a la  prensa  ; eimtn  Xucfer  bie 
Treffe  geben , darel  prensado  al  paiio ; 
bie  Treffe  bedieren,  als  Senge,  per* 
der  el  lustre. 

greifen,  V.  a.  prensar,  aprensar,'  apre- 
tar, estivar;  bad  dtleib , bie  04>ub( 
pvefftn  micff,  el  vestido,  los  zapatos  me 
aprietan ; m einen  engen  Sianm  jufam» 
menpreffen,  estivar,  conprimir;  mein 
^)erj  ift  gepreßt,  mi  corazon  esti  cer- 
rado;  ben  Saft  auspreßen,  exprimir 
el  zumo;  S«tge  preffen,  aprensar,  dar 
el  prensado;  bie  Untml)antn  Pliffeo, 
agravar,  vexär  i los  subditos , s?)tatro< 

fen,  Solbaten  prefTen,  levantar mari- 
neros , soidados  por  fuerza  ; gepreßt 
»erben,  estar  al  estrecho;  bie®t)cl)dfte 
preffen  \ni<$ , los  negocios  me  urgen; 
ein  preffenbes  ®e|cf)aft , un  negdeio 
urgeute.  ,.'r  . . 

fpt-effer,  m.  iSmfibrucfer,  prensista,  in 
Sabl’ifen  , aprensador. 

Treßglanj,  >«.  prensado,  lustre. 

Trefibaft,  atli-  indigente,  calamitoso,  mi- 
serable. •'•»  . " ■ • 

TrelFtren,  »>•»■  dar  priesa,  urgir. 
Trefmcfi,  »«.  sidro. 

Tiefjfcfjtailbc,  /.  tornillo  de  prensa, 

Treffung , /.  presion  ; ®ebrücfung  bet 
llnterttjanrn , presura,  opresion,  ve- 
xacion,  agravadiira. 

f retenbent,  prettnbireu,  Tretenfton,  pre» 
binircn,  )V  'Prdfenbent,  prätenoiren, 
rpiätenftoii , prabtuiren. 
fPriefler,  »».  sacerdote,  preste;  bei'  fyolje 
Trieftet,  el  gran  sacerdpte;  ber  oberfte 
prießer,  el  sumo  sacerdote ; bCV  Tl'ie» 
Iter  3<>bannc$,  el  preste  Juan;  fpfat» 
rer,  cura,  pastor,  parroco;  bei?  ben 
Tratcftanten,  ministro. 

Triefteramt,  ».  sacerdoeio. 

Trif  fterebe , /•  matrimonio  de  prestes. 
Trieft. rin,  /.  sacerdotisa. 

Triejterfleib,  ».  habito  sacerdotal. 
Trifjterlieb,  adj.  sacerdotal,  presbiteral. 
Triefterorben,  «.  presbiterado. 
Triejtmocf , m.  f.  Triefierfleib. 
Triejterfebnft , f presbiterado  , sacerdo- 
cio,  orden  de  sacerdotes. 

Trie(tei(tanb  , »».  estado , grado  sacer- 

dotal. 

Trie|tcvtbum,,‘«.  sac*rdofio,  presbiterado. 


*SS  $ri  ¥>to 

Jhrleltcrraeftlf, /.  ordiuacion  de  un  satef-  (pi'Jbcfjen , n.  pequena  prueba  , pequeflo 
> dote.  • > \ ensayo  ; »on  3c“3tn  , pequefla  mue- 

VrltflfrtOO^nung  , {■  1»  casa  del  sacer-  stra. 

dote.  i 5Pn5bf//.9Jcrfn<ß/pnieba,ensayo,ex- 

$ricflfrtt>ÜrbC, /•  dignidad  sacerdotal.  perimento,  tentativa  SBaffert  ftfUeti 

(Primaner,  w.  escolair  de  la  primera  clase.  ' pt  o6c  , prueba  del  agua  , del  fuego; 
tjlrimad,  m.  primado;  3BÜrbC  fine«  gHir  auf  bic  3'robf  geben,  dar  i la  prueba; 

mad,  primacia;  Äirdje,  bie  einen  (pri/  eine  (Probe  mit  etmad  an|ielicn,  hacer 


• mad  $at,  iglesia  primacia». 

Vf  itt  Ci  pal,  m priucipal,  amo,  patron. 
Principal,  ».  una  de  los  registros,  de  las 
teclas  del  organo.  • 

«Prinj,  ».  principe;  gcbpeinj,  principe 
bercditario  ; Äronpfin}  , principe  de 
corona;  ein  gjrinj  »on  Scblüte,  prin- 
cipe  de  sangre;  n>ie  ein  (prtnj  leben, 
*■  portarse  conto  uu  principe, 
^.»tinjenfacbe,  / color  de  oro.  1 

«Prinjcfftn , /.  princesa. 

«Prin  jclfinjleuer , /.  imposicion  por  el  ca- 
. samiento  de  las  princesas. 

^torlnjlid»,  adj.  de  principe.  < 
5)tinjmctali,  ».  metal  de  principe,  oro-i 
pet. 

IPtnijmetnllfn , adj.  de  oropel. 
dPrior,  m.  prior. 

Vriorat,  n.  priorato,  priorazge. 

SJfioiei),  / priorato. 
epriorin,  /.  priora. 

«Priorität,  /.  prioridad. 
gtl'idcfyen,  w.  polvo,  polvilto  de  tabaco. 
«prtie,  f.  ’Zabad,  polvo  de  tabaco,  una 
pnlgarada  de  tabaco  ; Prtfe  auf  bem 
SDieere,  presa;  für  gute  'Prffe  crtldrcn, 
declarar,  dar  por  de  buena  presa. 
Sriema,  *.  prisma. 

UH'idmattfd),  adj.  pristnatico. 
"«Pritfdlbret,  «.  paleta. 
gjritfdjc , /.  bed  JpavlefinS,  palmatoria; 
bie  ©tfclafbanf  in  ben  SBac^jtuben, 

troxecillo , tarima. 

<Pritfd)cn,  V.  a.  batir,  dar  con  la  palma- 
toria. 

gjvitfdjmeifier,  m.  arlequin,  bufon, 
gjtiuat,  adj.  privado,  particular. 
«Prioatabfitbt,  /.  fin  particular. 
«Privatleben,  «-  vida  privada. 
Rlliuntpcffon,  /.  persona  privada. 
«Priuatißren , o.  n.  vtvir  privadamente, 
ilevar  vida  privada. 

«Priwatfhinbc,  /.  le<;cion  privada. 

«prittet,  ».  privada,  letrina,  secreta, 
iblivilegictn,  v.  a.  privilegiar. 
«Ptiöilegimn,  ».  privdegio. 
«Plioilegicung,  /.  el  privilegiar. 

Ijfro  unb  contl’a,  ».  pro  y contra;  pro  unb 
contra  ftreiten,  dlsputar  en  pro  y eu 
contra;  ©rflnbe  pro  unb  contra,  ra- 
zunes  que  favorecen  y contradiceh. 

probat,  adj.  probated  Slittel,  remedio 
p entlud»,  experuneu Wdo, 


prueba  de  algo,  probar,  experimeofar; 
’ einen  auf  bie  (Probe  (teilen , tentar, 
probar;  jnr  (Probe  (Ingen,  dar  ensayo 
de  cantar;  (Probe  »Ott  3™!!*'  »Ott  %U> 
d)C,  muestra;  (probe  »on  ®o(b,  ©il» 
6er  IC.,  ensaye  de  oro , de  piata ; ©il» 

bcc  »on  guter  (Probe,  piata  de  buena 

ley. 

girobcbogen,  i».  primera  plana: 
(Pro6ebru<f , m.  primera  impreston. 
Dlrobcffdfdi^cn,  ».  flasquito  de  prueba. 
tjirobcgofb,  «.  oro  de  ensaye. 

(Probejahr  , «•  ano  de  prueba  ; bc»  ben 
gci|tlicfien  Orben,  aüo  d«  novicigdo. 
(ProbcmdnjC , /.  moneda  de  ensaye, 
«Proben  , v.  «.probar,  ensayar. 
tprebepeebigt,  /.  predica,  sermon  de  pro. 
hacion. 

9)rofceft!bcr,  «.  pbtta  de  ensaye. 
(Probeftücf,  «.  pieza  de  prueba  d de  exl» 

men. 

<Plo6e|‘d)tlfj , «.  tiro  de  prueba. 
(jlrobircn,  v.  a.  probar,  ensayar,  tantear, 
experimentar,  hacerexperimento,  prue- 
ba; bie  rfliönje,  ensayar. 

(Probierer,  m.  e'nsayador;  im  Siedjnungdf 
tnefen,  tanteador. 

(Probicrnabel,  f aguja  de  ensaye,  agaja 
pari  hacer  el  ensaye  del  oro  etc. 
(Probierofen,  ««.  iibrnode  ensaye. 
(Pro&ierplÄttt^en  , n.  plancbuela  de  en- 
saye. 

(Probier|teiny  m.  piedra  de  toque. 
(Probicriuage,  /.  ensayo,  balanza  de  en- 
saye. 

(Probicrung , /.  ensaye. 

(Probiema,  «.  problema. 

(Problcmatifd),  adj.  problemJtico,  Inder- 
to,  disputable ; adv.  problematicamente, 
(Probfl,  m.  prevoste,  pavorde. 

(Probjlet)  , /.  prebestad  , prebestadgo, 
prebestazgo , pavordia. 

(procebiren,  v.  «.  proceder,  obrar. 
ü'rotf bilt',  f.  procedimteuto,  inauera,  mo- 
do de  proceder. 

(Procent , «.  por  ciento ; |i»ep  (proccnt, 
los  dos  por  ciento;  fein  @r(b  JU'  fünf 
(Procent  »erborgen  , emptestar  su 
neroal  pie  d & razonde  cinco  porcieuto. 
(Proceß,  im.  proceso,  pleyto,  litigio,  litis; 
ritt  fnmmati|'d)cr,  sumaria;  £i»il>€rf< 
minatprocep  , pleyto  civil  , criminal; 
<£oncut'«preccjj , pleyto  de  acredoreif 
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finrm  benProceßmat$en,  haeerel  pro^ 

fceso  de  uno,  procesar  d uno  por  algun 

deüto ; einen  Proceß  rniber  (emmtben 
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tir  la  profesion  , los  votos  solemnes, 
profesar  en  alguna  religion;  ber,  bie, 
foJUrofcg  gethan,  profeso,  profesa. 


onfleflen,  anfangen,  erbeben,  formar,  Profe (fion , profesion,  arte,  exercicio. 


-arraar  «n  pleyto  contra  alguno,  mover 
uu  pleyto  4 uno;  einen  <Pioceg  mit  je» 
. tnanb  haben  ober  führen  , litigar  cotvi 
Uno , pleytear  contra  alguno;  ben  pPO» 
_ «eg  als  Sachwalter  führen,  riefender 
la  causa  eil  jnicio;  bett  Ptofeß  eilllci» 
ten,  poner  en  orden  y metodo  la  causa; 


oficio  ; weit  für  eine  Profrfjton  treibe» 
Sie?  que  arte,  que  oficio  exerce  Vm.V 
»wn  Spiele  profefllon  machen,  hater 

profesion  del  jnegö. 

Vofefflonijt,  w*.  artesänö,*  artifice. 
röfeflor,  tu.  profesor,  catedratico;  er# 
t^ntUcter  , außf  iomttf  lieber , profe- 


wn  fortfeljeit,  prosegulr  el  pleyto;  tpn  sor  ordinario , extraordinario. 

tn  bie  fidnge  itrhen,  fpleien,  tirarlo  Profffiur,  /.  citedra,  encargo  deprof«. 

4 \a  larga,  alargar  d dilatarlo;  ein  lang»  ,sor,  de  catedratico.  ' 

Welliger  Proceß,  pleyto  que  dura  mu-  profil , ».  perfil ; im  Profile  barfteüen 
*no;  ityn  enbigen,  eyacuar  el  pUyto;  perfilar.  r f 

Wenn  es  jum  Procejft  Tbmntt,  si  hay  «Profit,  m.  provecho,  ventaja,  eanancia 
instancia ; ein  magerer  Vergleich  i|t  utilidad.  * 

heiler  ald  ein  fetter  Proceß,  mas  vale  projüdjcn,  w,  provechtielo,  pequeno  pro* 
mal  ajusre  que  buen  pleyto ; Proceß  in  , vecho, 

her  £h!>mif,  mauern,  modo  de  bacer  proßticen,  t\  a.  ganar,  hacer  provecho 
alguna  operacion  chimica.  aprovecliar,  sacar  beneficio.  * 

«hrocefdien , n.  pbocesito.  qjrofog , nt.  prgvoste  del  exercit». 

proceijen,  f.  proceffircn.  Prbghoiiiciren,  t>.  a.  proudsticar. 

3)t0feggei|t,  *.  pleyteador,  pleytista,  liti-  Prognoftlfon,  n.  pronastico,  pronostica. 

' ■ . . . eiou;  herein  pregnoftifon  jtellet,  Pr«.> 

fproceiriou,  /.  procesion.  nosticadör.  h 

ProcelTirtn  , adj.  litigar , pleytear,  pro-  Ptogreffen,  pl.  progresos;  große  machen 
cesar;  einer,  ber  gern  precefTiet,  liti-  . bacer  grandes  progresos,  progresar 
gador,  pleyteador,  pleytista.  mucho.  * 

pltceßfoftrn,  pl.  costas,  gastos  procesa-  project,  ».  proyecto,  designio. 

,es-  . projetttren,  v. «.  proyecur. 

Proceßmäßig,  auf/,  conforme  41  Orden  pro-  5)ro|fCtma(f>et , m.  proyectista. 

cesal-  J Prolegomena , pl.  prolegpmenoa. 

PfoceßotbMtng , /.  ordenanza  en  materia  »Promotion , f.  promocion. 

de  pleytos,  orden  judicial.-  . , Pt'omoöiten  , v.  a.  promover,  totnar  e>l 

ifrocepfadien,  pl.  autos  judiciales.  grado.  M 

■JJrocInmation,  f.  proclanu,  proclamadon,  Pronomen,  <*.  pronombre. 

bando.  , »Prophet,  m.  profeta;  bie  »iep  großen 

iprodamator , I*.  proclamador,  prego-  «leinen  »Propheten,  los  quatro  nrofetas 


sinnen  ’propyeten,  los  quatro  profetas 
- mayores  , menores  ; falfcbrr  »Proobet 

^Jrodamircrt,  v.  a.  prodamar.  - pseudoprofeta ; SSBetterpropbet  proC 

?UO<oniul,  nt.  proconsul.  nosticador  del  tiempo ; fein  iPl'Opbet ’flilt 

»proconfulat,  ».  proconsulado,  in  feinem  SJaterlanbe,  ninguno  es  pro- 

»prontrator,  m.  proenrador.  ' i.  feta  en  su  patria.  r 

SrocurafOrin,  / muger  db  procurador.  35ropbetin, /.  profetisa. 
iProcuratur,/.  procura,  procuracion,  pro-  frop|etifch,  adj.  profdico;  adv.  profdd- 
curadüria.  ■ camente.  r 


»-Yf  t * piOlfU- 

caraduria.  caraente. 

froeuriren,  K.a.  procurar.  ?lrophe»epen,  t».  a.  profetizar,  predecir 

tJjrobUCtiett^  tf.  producir,  exnibir.  vaticinar.  9 

tprobucirung, /.  produccion,  exhibicion,  f voppejepung  , /.  profeda,  prediccioo. 

presentaciou.  vaticinio,  . x 

JSrobUCt,  ».  producto,  produccion ; na»  »Proportion, /.  proporcion,  conveniencia 
tüfliche,  fünßiichc  »Pcobucte,  produc-  medida;  nach  Proportion,  4 prop«^ 
ciones  näturales,  artificiales,  cion , proporcionalmente. 

Profan,  adj.  profano.  Proportional,  adj.  proportional, 

profangefdjichte, /.  historia  profana,  proportioniren,  v.a.  proporcionar,  nsar 
Profanfcribent,  ».  aittor  profano.  Ja  debida  proporcion. 

profaniren,  Profanicuttg,  f.  entheiligen,  proportionirli^,  adj.  proporcionai,  Pro- 
«nthctligung.  - porcionado ; adv.  proporcionain.eme 

profeß,  /.  profesion;  Profeß  t?un,  ba-  proporcionada mente. 


I 
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^SfOöiantircit,  v.  a.  avituallar,  äbastecer, 
pvoveer  de  viveres. 

Sn-Otdantüyn*,  /.  abastecimiento,  pro  V i- 


©rQPtitor,  tu.  propretor,  . ' 

©ropft,  **■  f.©ro&(h 
«fOqudjlor,  «*•  proqüastor. 

©COCaM,  »du.  pr.rata;  ©W«t«  «on  de  Tit.alUs. 

un,  proratear.  ©rovfantfpmmiflar, 

©l'OWtbr,  «•  prorector.  - , 

©rcfa,  ©rofr,  /■  prosa;  in  ©rofa  fcyrri» 

ben,  escribir  en  prosa.  ~>ir  . -----  --  , 

»lolaifdj  adj.  prosayco;  prof««|d)C  Urooiantmf qtfr,  m.  abastecedor,  provee. 
v «Jette  obras  prosaycas.  <i°r.  Inrtndentt  de  viveres. 

w#  presador  , pro-  w.  oficial  de  viveres. 

r Jrooinnridjilf , *.  navio  cargado  de  viv«- 

f,  ,uawll„.  reS*  . N , 

mrj U (ü"o7 TnV  li-infen , se'o  brindo.  ©roviantvermalttr, tu.  intendente  de  v)- 
v i Vm.i  impfen,  Ufos  »jade  & asi-  «res. 


m.  comlimrio  de  vl« 

vere*. 

tywtamKffVrttng,/.  abastecimiento,  pro* 
Vision  de  viveres. 


©ro|ai|t,  ©lojator  < 

* sista. 

©rofclit,  m.  proselito. 


sta  i Vm.-, 

©lofobi«,  /•  prosodia. 

©rofobifcf),  «dj.  proscdico. 
qjrolPCCtUS  , '«•  programa. 

©rofp«t,  rn.  perspectiva,  vista. 
©loftituicen,  V.  a.  prostituir,  tachar,  in- 
sultar.  • . 

©l'OtiitUtion  , f-  prostitucion  i pprobrto, 
lnsullo. 


veres. 

©rowantKagtn,  m.  carro  cargado  de  vi- 
veres. 

©rooiantlBejen  / *•  intendencia  de  vive- 
res. 

^VOVy t>rn J , f-  providencia. 

©l'OUltlj,  / provincia, 

©CBinjial,  at().  privinciäl. 

©rooinjifliat,  *.  provincialado. 

©ro»i|ion  , /.  Provision  ; (£omntifl1ön. 


Provision,  comision,  encomieiida. 
©l'OiettOV,  iw.  protyrtor.  ©ro»tftonal,  adj.  provisional;  adv.  pjro- 

©rotc|t , tu.  proteatoi  eint»  mit  + visionalmente. 

tPl-0te(t  $HVÜtt|d>i<fttl  / devoiver  una  ©romfov , »«.  proveedor,  provisor. 

©rovilortfö/  adj.  provisorio. 

©rpooctren,  v.  a.  provocar;  $um  Sacdt, 
desaviar. 

©rojcß,  f,  ©rocrfl. 

©rüfen,  v.  a.  rine  firljrf,  exäminar,  pe- 
sar  , considerar  atentameme  , teutar; 


protesta ; 
formar  una 


■ lctra.  protesuda, 

9)l0te|lant,  «.Protestant». 

©COtf|tanti|cf) , aiij.  protestante 
©roultation  , f protestacion 

eine  fSimlitb«  cinltgcn 

protesta  formal. 

©vofrjHren,  v.a.  ptotestar;  wegtn  au« 
ÄsOlttn,  protestar  todos  los  gastos;  9« 
gen  -IL'ütb  unb  SBetUV,  protestar  con- 
tra el  viento  y tempestades. 

©coteiiitung,  /•'  f.  Dretejtation. 
©tOtc|tfO|ten,  ft-  costas,  gastos  de  pro- 
-testo. 

©rolofott,  tu  protocolo ; ed  fuhren,  tener 
nn  protocolo. 

©rotofoilivtn,  v.  a.  registrar,  meter  en 
protocolo.  _ 

©tptonotar,  «>■  protonotario. 
©reienotaiiat,  M.  protonotariato, 

©reyen,  »ro^ig,  f.  tvo^rn,  tro^ig. 


bad  ®olb  unb  Siiber,  ensayar,  pro- 
bar el  ora  y ta  plata;  eines  £reuc,  pro- 
bar, experrmentar  la  fidelidad ; fein  ®e» 
foiffen  pt’öfrn,  examinar  sn  concienciap 
ein  jeber  pnlfr  (id>  |’clb|i,  prue'bese  ca- 
da  uuo  i si  inismo. 

©tllfung,  /.  prueba  , ensayo  , exämen, 
exäminacion  ; 6|fentli(fcc  ©röfung  ber 
liier  f exämen  pnblico  de  los  esco- 
lares;  bc8  ®0lbed,  ensaye;  bed  Oft' 
niiljend  , exaroen  , escrutinio  , tenta- 
cion  de  la  conciencia. 

©rflflingdlinnb,  m.  estado  de  prueba,  de 
probacion. 


carro  para  transportar  ©cuflingejeit, /.  tienyro  de  probacion. 

v . „ ©rüge!,  tu.  baston,  palo,  garrote;  ein 
©ch(«g  mit  bem  ©tdgel , bastonada, 
. basfoaäzo ; jemanben  rine  itroefjt  f rd' 
gel  geben  , dar  uua  zurra  de  palos  ä 
algnno,  darle  de  palos,  cargarie  de 
madera,  tnoler  ä uno. 


©roijiBagen . 

los  canones;  it.  cl  juego  delanterrrde  la 
curefia. 

©looinnt,  tu.  viveres,  vituallas,  basti- 
mentos  ; flifd>ev  ©VOBtant , resfuerzo 
de  viveres;  mit  ©cobiant  pic|eben, 

avituallar.  ^ , 

tpCODiöntfUnt/  «.  oficialfa,  intendencia  de  qjyfigfjn/  v.  a,  bastonar,  a'palear,  rurrar, 
los  viveres.  dar  uria  zurra , menear  el  bulto. 

©vouiantbebiente  , m.  oficiales  de  vive-  ©eügeiep,  /.  bastonada. 

res.  " ©runeiie,  /•  ciritela  de  Brinola,  ciruela 

©l'Oüiflntfuferf,  /•  transporte  de  viveres.  de  Provenzä. 

©10»i«ntj<lUi,  ».  almacen  d«  viveres.  ©nitlf,  m.  poinpa,'  aparato,  lustre. 


Pru 

Ppunf6etf,  «.  cama  de  regalo. 
y5f»lm , m.  Pfalnien  (Ingen,  psalmear, 
psalmodiar. 

Vfaimou^,  «.  f.  (pfalter. 

Plalmgefang,  >*.  psaimodia. 

~ SöWmill,  m.  psalmista. 

Pldlmlieb,  *.  psaimodia, 

Pl'ctlter,  oi.  psalterio. 

‘ptlbliciren,  e.  a.  publicar,  promulgar. 
Publicirung,  f.  pvjblicasioit,  promulga- 
cion. 

5>uWld(l,  i».  publicista. 

Publifum,  »..publica. 

Pubbing,  m.  pasta  inglesa. 

P>Ubd,  m.  perro  de  aguas,  en  ei  juego  de 
bolas  , quando  la  bola  pasa  sin  tocar 
una  bola;  falta,  yerro;  einen  )natf)eil, 
cometer  una  falta. 

Pubelfcunb,  m.  f.  pubrl. 

Pubelfopf,  m.  cabeza  con  cabellos  cres- 
pos. 

PubflttnJtjt,  /.  bonete  forrado  de  pieles. 
.pUbelnilTlfd) , adj.  facetisimo  , sutna- 
mente  facecioso,  divertido,  nmy  jovial. 
Pllbelltap,  adj.  todo  mojado,  hecho  una 
*opa , una  agua,  todocalado  de  aguas. 
Puber,  »>.  polvos,  polvos  de  pelnca,  pol- 
vos  de  Chipre ; tüofclt'iec&cnber,  polvos 
• de  olor. 

Puberbeiltfl  ■ m,  bolsa  de  los  polvos. 
Puber6öcf)fe,  f.  caxa  de  los  polvos. 
gSuberfydnblei'  , «.  mercader,  vendedor 
de  polvos. 

ffiub^t'madier,  *».  fabricante  de  polvos. 
^Ubermantel,  w.  pario  de  peynador. 
Rubeln,  V.  a.  polvorear,  echar  esparar, 
polvos. 

Puberpifler,  m,  fuelle  de  polvos. 
Puberquafte,  /.  borla  para  echar  polvos. 
45nberf<f)ad>te!,  /.  caxita  para  polvos. 
puff , »».  ein  @top , ©djlag  mit  bet 
S«Ujl,  golpe,  pnüada,  rempujon ; piiffe 
geben,  rempujar,  dar  rempujones,  dar 
punadäs. 

*Puff6o^ne,  /.  haba  de  la  especie  mas 
gruesa. 

puffen,  v.  a.  dar  golpes,  punadas. 

»er,  <*.  tercerola, 

>,  /.  flasco,  jarro. 

Pulpet,  «.  f.  Pult. 

puld,  m.  pulso ; nacb  bem  pul«  füllen, 
tomarel  ptilso,  pulsar;  bei-  puld  gt> 
bet  Ungleich;  eI  pulso  es  desigual;  err 
pabener  Pul« , pulso  elevado. 
puläaber,  /.  pulso,  arteria;  Jur  pul«, 
aber  gehörig,  arterial;  Oeffnung  ber 
Puldaber,  arteriotomia. 

PuKpffaffer,  fl.  medicamento  töpico  del 
pulso. 

pullffhiag,  m.  pulsacion,  pulsada. 


Plim  -Jgt 

9>ulfltr,  f.poffl«. 
pul  «Jittern,  «.  tremulacion  de!  pulso. 
33111t,  «.  prtipito,  atril ; in  brr  Jtireif. 
facutol.  - ~ ’ 

Pttltba<$,  «.  techo  en  farma  de  atril. 
3)uioer,  *.  polvo ; |u  Pulper  flogen,  rei- 
ben, polvomar,  polvificar,  reducir  ea 
polvo  ni^icinal; 

*****»’.  P°lvora;  Sönbpulper' 

Pulverbeutel,  »..bolsa de  polvo 
pulw6lJthff,  /.  caxita  de  polvo*. 
Pulverbatnpf,  m.  humo  de  poivora. 
Q3ul*evpfd)e,  f.  poivorin,  cebador. 

'Pu  oerhanbel,  >«.  trafico  de  poivora. 
‘Puioerhdnbler,  polvorista,  mercante 
0 traheante  de  poivora 
‘Pulverhorn,  f.  puioerff afche. 
pUloertflren,  v.  a.  polvorizar,  polvificar  * 

Pul»eri|Irung, /.  poivorizacion.  * • 

fÄ/s®:8» 

BSSi!1““  - 

Puloermütlle,  /.  molino  de  pojyora. 
pulucrmilllfr,  ».  polvorista;  polvorero 
molmero , fabricante  de  poivora  * 
Pulvern-,  v.  a.  polvorizar,  polvificar 

prueba,  ensayo  de  pol. 

f-  C“a.1’  mina  de  Poivora, 
‘PulBetlncf,  »,.  saco  de  poivora 

Pujver^aufel,  /.  cuchara  de  poivora 
pulverlchru  adj.  que  ,eme  la  poCa  4 

tiene  miedo  de  ella  1 “ “ 

Pulvmhurm  törre,  donde  se  co„, 

mn?rVa.1Lf°  VOra’  almacel1  de  poivora 
Puloertotfnc,  f.  barril  de  poivora^  ’ 

Pumpe,  f.  bomba;  ^anbpumpr  sa«. 
buche;  ^Ullfepumpe,  cracimba. 

al  sac*r  agHa  COn  la  bomba. 
dar  ala  bomba;  etnen  Äöbel  voll  p.tm? 
pen  , llenar  una  tinajU  con  ia  bomba. 
o con  dar  ala  bomba.  * 

pll mpetibofjrcr , tH.  barrena  para  barre- 
nar  bombas,  barrena  de  media  cana  » 
Q-timpenbugcl,  m.  suncho  de  la  bombi 
Pumpenetmcr,  monterode  1a  bomba. 

Pumpentafen,  *».  sacanabo,  asaJor  de 
bomba, 

Pumpenhocfer,  »,.  arcada  de  la  bomba. 

^umpenmtef,  m.  micota, 

Pumpenfehrapper,  m.  rasqueta  de  1* 

bomba.  " 

Pumpenfchuhe  , /.  armadura  del  mai.o,, 
de  la  bomba,  guaruicion  de  una  bomba. 

^bSWlwnsfl ' nia,’s°  dö  ia 
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«pumpenffeoft,  »'■  arco  de  bomba,  P°*°  d 

caxa  de  la  bomba.  . . 

«]0u  ><9.  <MlAmpel,  »1. mortero  de  la  bomba. 
Pumpenftocf,  »*'•  *>»"»  de  la  bomba,  asta 
de  la  guarnicion  de  la  bomba. 
g&umpem'ftuil,  »•  S0PaP°»  valvula. 
fhimpernicfel,  »•  P*n  neRro  do  la  Ve 

$umpWe,  /•  bragazas  , calzones  muy 

®uttct,  punto;  einen  «uf  ba« 

^Bicr  maefjen,  seiialar  un  punto  en  el 
’ l;  einen  am  <£nbc  bet  'Petiobe 

febrn,  ’pAier  un  Puut0  Rl~n^a  F 
1 !do  punae  i£tt  bie  ©udtfaben 
feb.n.  poner  ö colocar  puntos  sobre  las 
letras,  ountarlas;  in  e.nct  Siebe  $VW 
te  unb  nnbete  Untctfd)eibungsjetd)cn 
f ten,  puntuar  el  discurso;  etwa*  mt 
«Duncten  feejeidjncn,  P»ntear  algo; 
tet  £auptpunct , el  Punt0  pfncipal. 
«in  Slebcnpunct,  pumo  «eeesono,  cj< 
iten  »ertrag tn  aUrnpuncten  erföUen, 
•' enmplir  un  contrato  en  todas  sus  1 ar- 
te"™ br  (treitigepmut,  el  punto  con- 
troverso  punto  de  ia  controvers.a, 

non  punet  ju  «Punct , t»n«  *" 

■ tmntopor  punto ; in  nmn  «Puna,  ftd) 
in  einen  punct  pereinigen,  concentrar, 
eoncahtratse'!  auf  bem  Puncte  flehen 
«tma«  ju  tljun  , estar  en  punto  6 a 
■ S estar  i pique  de  hacer  algo, 

es"tar  por  hacer  algo;  bet <£ontract  W«C 
oufbemPumte  gtief,Uflfen  ju  »etben, 

el  contrato  estaba  en  visperas  de,  con 

cluirse;  ben  recf)tci»  punct 

car  el  punto,  acertar;  «ttPaP  auf  btn 

punct  treffe«,  dar  en  el  blanco , en 

Puttctircn , *.«.  inSPiniatutgtmaibetr, 
^“"nmar  ; burcf,  bie  puncmtunlt  etc 
faxten,  adivinar  por  geomadcia. 
Pitncticet,  geomautico. 
spunctirfunft,  f geomancia. 

^uncRcung,  f-  puntacion,  puntuacion. 
pünctlid;  , aäj.  pnntual  ; adv.  puntual- 
inente. 

Pönctlte()ffit,  /•  puntuahdad, 
punctuation,  }■  puntuacion. 

PuilCtUf , f puntnra. 

«Punfd),  »•  poncho, 

Punt,  «».  punzon. 

PAppcbcn,  w.  munequita;  .11  i n b cf C U , ni- 
nied,  ninica;  mein  pQppd)en,  querida 

nina.  . 

Puppe,  /-  murieca;  fleine  gepulte  per/ 
Ion,  inuneco ; mit  eine  ’j^uppc  gepimt 
feblt/  estar  corno  un  palmito,  üOifl  ein* 
sefponnenen  äßuvme,  capullo;  Staupe, 
«lala. 


asu«  > 

Puppen,  v.  a.  jugar  con  munecas. 
puppenfvam.  «*•  ventade  munecas;  «pupr 
peujeug,  munecas,  ninerias. 

Puppenf timet,  «..vendedor,  traficanta 
de  munecas , munequerO. 
Puppenmidiet,  «•  munequero. 
puppenfpfel,  *•  juego  con  munecas ; vJlil 
tionettenfpiel,  juego  de  titeres. 
P’uppcnipider,  «■  titerero,  titiritere. 
ptippenmerf,  «.  muiiequeria. 
pur,  adj.  pttro,  mero. 
prnganj,  purga,  purgacion. 
pmgtten,  v.a.  purgar,  purgarse. 
puvgirtnb,  pari,  purgante,  purgativo. 
putgtl  traut,  *•  catapucia  meuor. 
piugitmittel , «■  purga,  remedio,  me- 
dicamento  purgativo. 
piirguptlleil,  pl-  pildoras  purgantes, 
putgtrpulpec,  ».  polvo  purgante. 
purgitfaft,  »«.  xugo  purgante. 
purgittrant,  «<•  xarope  purgante. 
pUtqitung,  /.  purgacion,  purga. 
puiltaner,  »1.  Puritano. 
putlen  , V.  a.  borboilar  ; ei  putltt  iltt 
^etbf , zurrian  las  tripas. 

Pu. put,  »»•  purpura;  »on  purput,  pur- 
pureo;  in  purput  falben,  purpurar, 
teiiir  de  purpura;  in  Output  getleliWt, 
purpurado  ; ftd)  in  puipur  (leiben, 
purpurarse;  U.HC  putpur  aU6jc|)en, 
purpurear. 

putputbluraen,  pt.  flores  purpureas. 
putputfatbe,  /•  color  de  purpura,  de 
grana.  , 

Puiputfat6en,  purputfarbig,  adj.  pur* 
piTreo,  purpurado. 

putputfilbet,  m.  teiiidor  en  purpura. 
piupuigemane,  «■  pano  purpureo. 
purpmtletb,  *.  vestido  purpureo. 
putputiippen,  pl.  labios  purpureoS. 
Ptupurmantel , »>■  capa  purpurea;  oft 
e^cmaligct  tbniglie^et  ©d)mucf,  pur- 
pura. 

Putputn  , adj.  purpureo. 
putpuaoef,  »»•  vestido  purpureo,  pur- 
pura. 

Putpuvtofe,  /•  rosa  purpurea. 
pu.puirott),  «■  roxo  purpureo. 
putpui  t'bl^e,  /.  roxura  pupurea. 
pu'-putfdjnccfe,./.  purpura. 
plltpm  tcauben,  pl.  uvas  purpureas. 
pmput'tud),  «.  paiio  purpureo. 
purpurtuangeit,  pl.  mexillas  purpurea«. 
putjd)  , ’»■  mozo,  muchaclio  ; (tarffC, 
liiozon;  0tubent,  cstudiante. 
putj,  putjfl,  patjelbaum,  f.  ©urj, 

plH  jt'l,  m.  labadiila,  ovispillo. 

■pu|ut,  »<■  f.  töiafcbalg. 
putetbajjn,  W.  pavo,  galiipaVo. 
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Put 

Puter^ufjn  , *.  pava. 

puttingen,  pUr.  blandenes. 

Pilttingtaue , pl.  arraigadas. 

adorno,  adornamiento,  alino, 
atavlo , aseo,  pulidez. 

Pufsen,  v.  a.  adornar,  alinar,  ascar,  ata- 
viar,  aderezar,  ornar  con  vestimentos ; 
gepulst  geljen,  ir  alliiado;  |Td>  ptt&en, 
aderezarse,  aliiiarse;  rein,  jauber  mai 
d)en,  limpiar,  asear,  pulir;  bie  ©d?U|?C, 
limpiar  los  zapatos;  baff  Cid)t,  despa- 
b(lar  la  lampara  f la  vela;  bie  9ta|e, 
sonarse  las  narices;  bie  Siibne,  limpiar, 
monetär  los  dientes;  bcn  ®art , hacer 
la  barba,  aieytar;  bie  QMume,  podar 
los  arboies;  flg.  einen  25em>eiff  geben, 
xabonar,  dar  un  xabon,  reprehender. 

Pufjer,  m.  limpiador;  Sidjtpu&ft,  des- 
pabilador  ; Sertoeiff,  repreheuslon,  tor- 
reccion. 

Pufcroacfieiin,  /.  modista. 


Q5u|narv,  m.  repicado,  pisa verde,  liu- 
dazo.  I 

Pufenircin,  /.  repicada. 

Puijldjere,  /.  despabiladeras. 
ptibfeftranf , m.  armario  de  adornos.' 
Plltsjtube , f.  aposento  de  las  visitas, 
qnarto  de  regalo., 
pufstifd),  tabia  de  tocador. 
pubjange , /.  bep  ben  ©eibenwebetfy 
pinzas. 

Pubjimmer,  *.  f.  Pu(j|fu6e. 

PpramtCe,  f.  ptvamibe. 
ppiendifd),  adj.  fireneo;  bie  Pprendit 
fdjen  ©ebirge  > los  montes  Fireneos. 
Ppromanjie,  /.  pyromancia. 

Ppcr(lOni|t,  »«.  Firronista. 
putbagorder,  «■  Pitagorico. 
pl;tbagori|Cb,  “dj.  pitagorico. 
pptbi/cf),  adj.  Pythico,  piticoj  bie  Pt)/ 
tbtfcben  ©ptele , loa  juegoa  Pytbicos, 
piticos,  . . 


^uaal,  f.  dual. 
ß-uab6e,  /.  nmrena,  Iota, 
üuaoodn,  v.  ».  tremolar,  ondear,  ce- 
der  al  tocamiento.  - - 

Quabbelig  , adj  tremulo  , tremolante; 
ein  quabbeliger  Selb,  cuerpo  camoso, 
carnudo. 

duatfele»,  f.  duafelep. 
duaetfalbec,  »«•  charlatan,  empirico,  me« 
dicastro. 

duacffalberey,  /.  charlataneria. 
duacfjalbcrifd),  adj.  charlatanesco. 
duuef  falbem  , v.  ».  charlatauar  , hacer 
el  charlatan. 

Ctudbcr,  duaberffein,  «*.  piedra  qua- 
drada, losa. 

duabvam , «.  quadrante;  Pfauerqna» 
btant,  quadrante  mural;  ©CiqUabrailt, 
quadrante  de  mar. 

£Xuabrat,  ».  quadrado;  bei?  ben 

biucfcrn , quadrado;  ein  flemeff  dua» 
biat , quadrete  , quadrillo  ; bei)  ben 
SBudjbvutfem,  auabiätd;en,  quadra- 
dillo. 

duabratfug,  »».  pi<?  quadrado. 
ÄXuabratmetle,  f.  milla  quadrada. 
duabtatiutfie , /.  toes«  quadrada. 
SluaBratldjeitt,  I«.  quadratura. 
ö.uabratfeite,  quadratura. 
duabtatur,  / quadratura. 

dw«bvatwurje|,  /.  raiz  quadrada. 


duabratjafll,  /.  nnmero  quadrado. 
dliabiatjolj,  m.  pulgada  quadrada, 
duablille,  /.  qiiadrilla. 
duabru’en , v.  a.  quadrar,  reducir  en 
torma  quadrada. 

duabrupel  , m.quadruplo,  moneda  da 
oro  Espafiola,  que  vale  quatro  doblo- 
nes,  doblon  de  i ocho  6 escudo  de  oro; 
$albe  duabmpel,  doblon  de  & quatro; 
adj.  quadruplo,  quadruplicado. 
duafdet;,  /•  charleria. 
duafeln,  v.  n.  charlar. 
duafen,  v.  1 1 . wie  bie  frbfdfe,  cantar. 
duafm,  ».  ber$r5f(^e,  canto  deranasi 
duäten,  v.  n.  t»ie  ^inber  tc.  ^>afen> 
gritar.  ‘ 

duafer,  »i.  temblador. 
duaferifd),  adj.  et  adv.  de  temblador, 
dual , f-  tormento , martirio,  pena,  sll- 
plido,  tribulacion,  dolor, afiiccion ; einem 
aliedual  ant^iun,  einen  dualmadim, 
pevuvfacben  , causar  tormento,  aflic- 
cion , pena,  hacer,  causar  4 uno  todoS 
los  tormentos  posibles. 

duilen , v-  a.  tormentar  , atormentar, 
congojar,  martirizar,  tribular,  arribna 
lar.  afligir,  vexar,  angustiar,  causar 
tormento,  afiiccion,  pena,  dolor;  beg 
JDur|i  quält  mic^.  Bl«  morUbca  la  sed| 

P p 


Digitized  by  Google 


duartf,  f,  im  ©pieie,  quarta,  Guatti 
major,  minor,  quarta  mayor,  mcnorj 
in  bft  ’ÖJujif,  qitarta. 

Guartett,  «.  quarteto. 

Guartier,  «.  SBobttUttg,  quartel,  oloja- 
miento  ; Jpauptquartier  J quartel  ge- 
neral; SSinterquartier,  quartel  de  in- 
viemo  ; au«  ben  Guartieren  tücfen, 
salir  de  lös  alojamientos , de  los  quarte- 
les; 23icrtelmaad,  qusirtera,  quartilla; 
ber  »irrte  Sbeil,  ober  eine  gemiiTe 
©rgenb  ber  Stabt,  quartel;  Guar' 
tler  an  ben  ©dmben,  caicanar,  cal- 
cano;  in  bem  SBaren,  quartel;  einift 
Guartiere  gerbetlte«  SBapen  , escucfo 
quarteiado ; im  Ätiege  SSrrfdjonung 
bed  liebend,  Guartier  geben,  darper- 
don,  quartel. 

duartierfret; , adj.  libre , exento  de 
alojamientos  militares. 


J94  GuA  Gut 

bie  ®fäubfger  quälen  il)tt,  los  acreedo- 
res  le  atormentan , le  molestan , le  im- 
portunan  ; fid)  quälen  , tormentarse, 
inquietarse , congojarse. 
dualer , *».  atormentador,  martirizador, 
congojador,  tribulador. 

Gualificiren,  v. «.  caiificar. 

Guaüficirung,  /.  calificacion. 

O.Ualttät,  /.  calidad,  qualidad. 
duatl,  nt.  hervor,  impetu,  furor  de  agua 
manantial. 

GtialrtC  m.  vapor  denso,  hutno  grueso, 
bochorno»  ' , . 

dualmen,  t>.  tt.  evaporar,  exhalar,  kn- 
mar  fuertemente.  ' 

dualmig  , adj.  vaporoio  , bochornado, 
lleno  de  humo  grueso. 
dualper,  tu.  gargajo,  gargajazo. 
doalftern  , v. «.  gargagear. 

Gtialfterig  , adj.  gargajoso',  gargajunto. 
duanbclbeerbaum,  >»■  nispero  amelau-  Guartiergelb , ».  dinero  de  alojamiento. 

chier.  / duaftiermfi|ter,  <«.  aposentador.  ,G.^ 

duqnbelbectt,  /•  nispera  amelanchier.  Guartiervolf , «.  auf  ben  ©ebiffen ; U 
duarttitäV,  /.  qüihtldad,  cantidad.  guardla. 

duantitatroifd),  «d/.  quantitative.  duartierieicpen,  n.  seiia  & las  puertas  de 
duantum;  «•  suma  determinada,  cierta  las  casas,  donde  deben  alojar  los  sol- 
suma ; fo  viel  jcber  für  feinen  jfntbril  dados. 
giebt,  qUota,  rata;  unb  jebet'  bejaht  du.iittei'äettef,  nt.  boleta. 
babeb  fein  duantum,  casa  Uno  paga  Guar),  tn.  quarzo,  rocade  cristaL 
i la  pro  rata.  _ " Guar}brufr,  f.  roca  cristalizada. 

Cuarantaine , /.  quardntena;  birfelbe  Guarjfiug,  «.  piedra  cristalizada. 

ballen,  bacer  quarentena.  duarjig,  adj.  lleno  de  quarzo. 

duarf,  m.  cuajada;  ÄOth,  lodo,  cieno;  GliaMfrpjM , >«.  f.  duarjöcufe. 
niebtdtuertbe  ©adje , pltthber,  cosa  duaffta, /.  quasia. 
de  ningun  valor,  naderia  , blgatela;  Gualficnbolj,  *.  leno  de  qttasia. 
bas  i|t  feinen  duarf  roertb,  esto  no  Guafi,  <».  Guafie , /.  borla,  flueco- 
vale  un  bledo,  no  vale  Utt  ardite,  no  fleine,  borlilla;  auf  ©djuben,  tnoilos; 
se  estima  un  ardite.  btf  TDiafet,  pincel ; Xbf  eiquajte,  pin* 

Gliat'ffäS,  m.  reqtieson.  beide  alqUitran;  ©cbtuarjquajie,  pia^ 

duarfnubtl,  /■  lasana.  ..  Cel  de  negruno. 

duarre,/.  im  gemeinen  Seben,  ein  gitarr  Gtiä  liefen,  borlilu. 
renbe«  Äinb,  niiio  ileron;  miJrrifcbc  Guajtcnmatber,  >».  borlador.  ; 
Perfon,  persona  aspera  , dificil , fa-  duatember,  t«.  las  quatro  temporas ; kjjp 
stidiosa,  caprichosa,  gen  io  dificil,  agrio,  el'jte,  las  pritneras  quatro  temporas. 
aspero,  caprichoso.  duatetnt , /.  quaderna. 

duarren , v.  «.non  Äinbern,  llorar;  Guatftbeln,  ijuatfeben,  v.  n.  ir  con  mbehü 
von  entlad) jenett  perfolten  , murmu-  pena  i manera  de  bombre  gordo  f 
rar,  reiiir.  grueso.  _ 

duart,  »■  qnarto,  quarta  parte;  im  Guatfd)lid)t,  adj.  gordo,  pingüe. 

Jeepten,  duart  (lopen,  tirar  mas  ar-  duaren,  f.  quafen. 
riba;  duart  in  ber  ®u|if,  impifet/  dueef,  f.duief. 

fpiele,  quarta.  dueefe,  /•  corriola;  durefengräd,  gm- 

duartai  , «.  trimestre,  espacio  de  tres  ma;  BoUduecfrn,  gramoso. 

meses ; quartaltoeife  ober  quartalir  dueef plber ,•*«.  argento  vivo,  azogues 
ter  bejablen,  pagar  por  tres  mese«.  mercurio;  mit  dunfülber  reiben,  btt 

duartaner,  »<.  escolar  de  la  quarta  clase.  ftl'«icf>en,  azogar;  ber  mit  duedfjUbCP 

duartanfieber,  «.  quaruna;  ber  ti  bat,  prmbelt,  azoguero. 

quartauario.  dueef jllbererj,  mineral  de  azogue. 

duartant,  »».  Kbro  en  quarto.  dueef lilberil , «.  aceyte  mercuriai, 

duartbanb,  W.  Volumen  en  quarto.  durcf|tlb(rpfia|tcr  , «.  emplasto  me  reu- 
d uartblatt f »•  hoja  en  quarto,  quartüie,  rial. 
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üneer,  dueerbalfen,  f.  duer.  ancho  de  nn  dedo. 

ßiurble,  f.  toalla  ; im  &frg6aUf,  pinp  dueiflbtc,  f flaöta  travesera. 

Stinnp  }Ut  ÜMcilUng  6p«  SBafTet'«,  ca-  &uerfur<be,  /.  surco  travesero. 
nal  para  vaciar  ei  agua.  ’ duergang,  m.  travesia. 

auiUabfp,  /.  vena  de  agua.  duppgaflip,  /.  travesia,  caBe  travesan'a. 

dtiellbrunnpn,  m.  agua  Viva.  duppgrabpn,  m.  travesia. 

duclicijcn,  «.  fontecica,  fontezuela,  fiten-  CUIPrljau«  , ».  casa  puesta , situada  al 
tecilia,  fuentezuela.  sesgo,  al  soslayo. 

dudle  , /.  fuente  , manantial ; ftq.  Ur/  duerbtfb , m.  reves. 

(prang , origen,  manantial,  principio;  Quiftljolj*,  «.travesia,  travesaifo. 
qu«  6er  duelle  fc^bpfpn,  beber  del  duiftopf;  w.  ingetiio  de  traves,  ingenia 
Cano.  ' malisimo. 


CltlpUcn,  v.  H.  .nanar,  salir,  surtir;  fig. 
manar  nacer  , derivar  ; auffebrcellen, 
hincharse , ponerse  mas  grneso  , mas 
gordo. 

dueUgrunb,  i».  terreno  Ueno  demanan- 
tiales,  fontanal. 

CLuellmeißel,  m.  in  btr  (Ebirnrgie,  dila- 

tador. 

Ouicümoo«  , «.  fontanal, 
duelireid),  adj.  rico,  abundante  de  fnen- 
tes,  fontanoso. 

duedfanb,  m.  arena  fontanosa,  fontanal. 
dueUroafler,  n.  aguaviva,  agua  fontana. 
ß.Ucnbel,  m.  serpol. 

ßuent,  duentcbcn,  dtientlein,  ».  drac- 
ma;  ia  octava  parte  de  una  onza. 

C.U Cf,  adj.  et  adv.  travesero,  traviesö, 
atravesado,  avieso,  de  traves,  al  tra- 
ves; gute  legen,  in  bie  du  ppp  Irtjen, 
atravesar;  quer  über  bie  ölafle  geben, 
pasar  al  traves  de  la  calie;  ben  Jjue 
quer  fe^en , ponerse  el  somhtero  al  re- 
ves; einen  quer  anfeljen,  mirar  de  tri- 
ves,  at  soslayo. 

dueroUee,  /•  paseo,  Calle  de  arboles  tra- 
vesera. 

duevbdlfcrt,  t».  travesaiTo,  Äträvesano,  al- 
I farda,  xacena ; auf  einrm  Ödjiffe,  baos. 
duerbanf , /.  banco  atravesado. 
duevbauitt,  »>.  barra. 
ßtterbinbe,  f-  faxa  travesera. 
durrbret,  «•  tabla  atravesada.  — 
duerbaubP,  /.  duela  travies*. 
duete  , /.  travesia , sesgtlra ; bie  duerr, 
itt  bte  duete,  na*  brr  ducre,  de  trä- 
ges > al  traves  , al  sesgo  , al  soslayo, 
diagonalmente ; in  bii  dürre  tneffen, 
»neriir  por  traves;  in  bte  Singe  unb  in 
bie  dutl'C,  d la  largttra  y »nchnra;  bie 
streut  unb  bie  dürre  reben,  habiar  sin 
consideracion  , desconsideradamente  ; 
etwa«  in  btt  dürre  Irjjen,  atravesar; 
ltrne  in  Cie  ducre  gebl,  travesan'o;  in 
bie  duere  pflügen,  ara- al  avieso. 
dtmfeib,  adu.  al  traves  de  los  campos; 

querfeib  etnfom.nen,  venir  de  traves, 

' al  traves;  qUilfelb  emrebrtt,  bablar 
mal  • proposito. 

ßucrßngrr,  m.  einen  Otmfingtr  breit/ 


duerl,  querlen,  f.  duirl. 
duerlrifle,  /.  lista  travesan'a. 
duerl  inte,  f.  linea  travesari"a. 
duernnbt,  f.  costura  travesan'a. 
duerpfcife>  f.  plfano,  plfaro. 
duerpfeifer , m.  pifano,  pffaro. 
ducrriegel,  >«.  barra  travesan'a. 
duetfatf,  m.  alforja,  barjuleta,  burjae», 
zurroncilloj  almofrez;  ein  großer,  bar- 
jdletaza. 

duerjattelj  ».  silla  para  muger,  silla  de 
una  datna,  xamuga. 

dueefefemtt,  m.  sesgadura,  incision  tra- 

versal. 

duet  iebuß , m . tiro  por  traves. 
düei'fprung,  nt.  salto  por  traves, 
duerjtange,  /.  travesaifo,  varanda. 
diHt|traße,  /.  f.  durrgaffe. 
duer|tritb,  n«.  atravesamiento,  raya  tra* 

vesaiTa,  reves. 

ducl'ßdcf,  «.  pieza  travesan'a. 
duevüber  , adv.  por  traves  ; quer  tibef 
geben,  atravesar. 
duetroeg,  «».camino  travesero. 
duet'IPinb,  m.  viento  de  traves. 
duet|'ct>en  , tnacar  , machacar  , moler, 
quebrantar,;  baße«  biaue  Jlfrf.tt  glcbt, 
acardenalar.  ' ' 

dtut|*flecf , m.  seilal  de  contnsion. 
diut|d)l;aninier,  ».  martillo  para  exten» 
der  el  metai. 

Ctuetfcf>ung/  /.  contusion. 
ü rcfc^tDUn^C/  f.  herida  de  conhision. 
duict,  adj.  vivo,  vivaz,  espiritnso. 
dutef,  f«.  im  QVVgbaUe,  argento  vivo, 
duiiferj,  «.  |.  du>cf|iibfreti. 
duiifnnible  , f.  uiachina  para  sacar  el 
argento  vivo  de  los  minerales, 
duib  pt'O  qito,  ».  (lat.)  error,  equivoca- 
cion;  qutb  pro  quo  bejablen.,  pagar 
tal  quäl  sunia« 

duteftll , v.  «.  gritar  agudameate,  re* 
chinar. 

dutetenb,  part.  el,  la  que  grita. 
dmefl'en,  |'.  quitfen. 
duietifl,  in.  quietista. 
duieti|ii  <u,  f.  quietismo. 
dutntd,  /■  la  qtnuta  ciase. 

Quintaner/  ».  escolar  dt  1*  quint*  eine, 
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duftttattf,  /.  f.  Stingrennen. 

Ctumfe,  {■  in  bev  iOiu|i(,  q>»nta,  «*- 
peute;  bie  feinjte  Saite  auf  einem  3n» 
rtiumtntc , prima  ; im  pifetfptde, 
quinta ; ein  2)»tn|d,  bei  üuimen  im 
ftopfe  bat,  ein  duintcnmadjct,  «mbu- 

stero , hombre  fantastico. 

Cutinternr,  /.  quintemo. 

CUliuteffenj,  /•  quinta  esencia. 
duintftt,  «•  in  bet  üDJuiif,  quinteta. 
Ctuirl,  m.  als  |u  diiofolnte,  moHnillo. 
duirlen,  v.a.  mecer,  quebrantar  con  el 
mulinillo." 

duitfefecnbaum  , »».  f.  Öogelbeetbaum. 
dui«,  fl äj . libre;  quitt  fepn,  estar  eil 
paz  , no  deber  nada  ; mir  finb  quitt, 
estambs  en  paz;  jeinrb€ibed  quitt  (epn, 
estar  libre  de  tu  juramento,  quite;  ou 
double  (Vielen,  jugar  i quite  <5  döble. 
Clltitte,  f.  membrillo,  membrilla. 
duittenapfcl,  »»•  manzana  membrilla. 
dllittenbaum  , »•  membrillo,,  membril- 
lero. 

duittenbfme,  /.  pera  membrilla. 
duittenblÄtV»  / /.  fi°r  de  »embrilloi 


SRac 

duittcnbeob,  *•  pan  de  membrillo, 
duittrnforbe , f color  de  membtiUo. 
duittenqelb , ad].  amarillo  coano  mem* 
brillo. 

duittengarten,  »1.  rnembrillar. 
duittengetudj,  m.  olor  de  membrillo. 
duittengelcbmacf , »»•  sabor  de  mem- 
brilio. 

duittenfem,  »«.  cuesco  de  membrillo. 
duittenmus  , <*.  membrillada  , merme- 
lada. 

duitten&l,  «■  olio,  aceyte  de  membrillo. 
dutttenfaft , «<•  membrillada,  merme- 
lada. 

duittentorte,  tortade  membrillo.  \ 
dillttcnUHin,  nt.  vinode  membrillo. 
duittitcn,  v.  fl.  dar  quitanza ; »eilaffen, 
abandonar , dexar. 
dttitticung,  ft  el  dar  quitanza. 
duittung,  f.  quitanza,  recibo,  carta  de 
pago,  de  recibo,  albala. 

dutbe,  /.  f.  Vogelbeere, 
duoölibet,  «.  qiiodlibet. 
duotient,  duoitent*  m.  qüoeiente. 


Sw 


St;  4.  f.  verga;  bie  große>  verga  ma- 
yor ; bie  3tnaen  ker  untern  unb  obevn 
Vcf.gcl,  verguitas  de  las  rastrerat. 

gganbolj,  «.  galon  de  la  borda. 

Staafegel , n.  vela  redonda. 

3iabfitt,  «»  rebaxa , abatimiento;  biep 
Procent  Stabatt  geben,  dar  una  re- 
baxa de  tres  por  ciento. 

Sta  batte,  f.  2fuf|'dlag,  vuelo;  in  ben 
©arten  , quadro,  era,  acirate,  acriate. 

SRabatteifcn,  n.  hierro  de  sentar. 

Stabbiner,  »•  Rabino. 

Stabbinifd,  adj.  rabinico;  bie  Stabbini» 
fd)C  Ücijre  , rabinismo. 

3iabini|V,  >«•  Rabinista. 

Stabe , *«.  cuervo  , ber  große  fdtuarje 
Stabe,  cuervo  real;  ©ecrabf,  cuervo 
marino;  junger  Stabe,  cuervecito,  cor- 
villo;  rcic  Die  Suben  Idrepen,  crasci- 
tar,  graznar ; wie  ein  Stabe  (iejjlcn, 
hurtar  conto  unä  urraca. 

Stabenaüd,  «•  gorroiia,  guitona. 

- Stabend),  n.  huevo  de  cuervo. 

Stabenfebcr,  /.  plrnna  de  cuervo. 

0tabengef<t)tei) , »•  graznido  de  los  euer- 

« vos. 

Stabtnfidbf/ /•  cuerv!f  • eorneja. 

Stabenmutter;  /.  madre  inliumana. 

Stdbennejl,  «•  nido  de  cuervo. 

Stabenfdnabcl,  «•  pico  de  cuervo. 


3tabcnfd)t»«t'J , adj.  negro  como  cuervo. 

Sabenoater,  »«.  padre  inbumano. 

Stabull|t,  I».  rabulista,  abogado  caviloso, 
sufistico,  enredador. 

$tabuli|tmtj , /.  cavilaciones  de  aboga- 
dos. 

Sfcnbultßifd),  adj.  et  adv . caviloso,  como 
un  abogado  caviloso» 

Stadbcgictbe,  f.  deseo  de  venganza. 

Stadibigievig  , adj.  vengativo  , vindica. 
tivo,  deseoso  de  venganza. 

Stacbe  , /.  vengauta  , vindicta ; (leine, 
venganciÜa;  3tatt>r  nehmen  , vengarse, 
tomar  venganz*.  vengarse. 

Staden,  »>■  uocaza,  hocico;  Staren  btt 
Jjbili , boca  de  infierno,-  einem  Cttt'aS 
flUlS  bem  di a eben  teigen,  quitarselo 
ä alguuo  de  ia  bocaza. 

iKdd)cn,  y.  a.  vengar,  vindicar,  tomar 
venganza;  bau  Unvedt/  vengar  la  in- 
juria ; fld  l'dden  , vengarse  , tomar 
venganza. 

Städer,  *•  vengador,  ultor. 

Städri'in,  /•  vengador»,  ultriz. 

Stadiale, /•  |.  Slatete. 

Sladgeilt/  m-  espiritu  de  venganza. 

Stadgier  , /-  deseo  de  venganza. 

Siachgierig , adj.  deseoso,  avido  de  ven- 
gan/a,  vindicativo. 

Siadßiertgfeit,  /.  f.  Siadditv. 
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StüepgSttin , /.  nemesis  , diosa  de  vem 
ga*fa. 

S?aet>|dt>n>ei'l)t ^ ».  espada  vengadora. 

3tiidj|u<±)t , racp]ücpttg , f.  Stadjgicr, 
raepgterig. 

Statt,  ».  auf  ©epiffett,  racamento. 

Stacfcr,  nt.  vellaconazo,  picarouazo. 

Statferig,  adj.  eniurecido , rabioso. 

Stacfern,  v.  «.  an  ’Pfetb,  trabajar,  feti- 
gar  un  caballo. 

Stacferpolf,  «.  canalla,  picarada. 
SKacfet,  Stacfete,  f.  Stufet. 

Stattloien,  pl:  vertelJos  del  tacamento. 

StuiftdU,  *.  bastarda.  ' 

S8a0,  n.  rueda;  {in  ©pinnrab,  torno  de 
-liilar;  tin  Stab  pcmmen , calzar  n na 
meda  ; auf  Oflö  Sidb  fiecpten  , poner 
sobre  una  rueda  y atar  i ella  ; ba$ 
föllitfäinD,  rueda,  rodaja  de  fortuna; 
bap  ©t.lgrab  in  einer  lipr,,  rueda  Ca- 
talina; b.,s  ©tunbettrab  m bei-  Upr, 
riieda  de  manos;  bas  ©epneefcnrab  bet 
Xajepenupr,  la  rueda  de  caracoi;  bflfi 
■DJlinutenrab,  la  rueda  del  timou. 

SRabajce,  /.  exe  de  rueda. 

StabOanr, «.  arco  de  hierro  de  una,  rueda. 

Stabbreepen,  v.  n.  enrodar  , perniqueb- 
rar  un  la  rueda;  eine  ©ptacpe,  cha- 
purrear,  estropear. 

Stäbepen  , n.  rdedecita  , ruedecilla  , ro- 
daja. 

Stabearm,  <w.  brazo  dp  rueda. 

Stabebeige,  Stabrbern,  /.  carreton. 

Staurboprer,  /«.  barreua  de  rueda, 

Stabepacfe,  Stabepaue, /.  zapa. 

Stabeteaut,  «.  agenuz,  neguilla. 

Stabei,  nt.  garrote. 

Strtbeln,  v.  a.  garrotar;  fieöcrt,  aechar. 

Sidbeibfuprcr,  >».  principal  mocor,  autor. 

SlaOcmac^cv / »«  f.  3Bagn<r. 

Staben,  tu.  f.  Stabifraut. 

Staben,  v.  a.  aecliar,  crihar,  garbillar, 
limpiar  con  el  cribo. 

StabeH|icb,  K.cribo,  garbillo. 

Sa  lbet,  m.  garbiliador. 

StiOt  t madjet , m.  el  que  hace  ruedas. 
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Stabirfunft , f.  el  arte  de  entallar  com 
agua  fuerte. 

Stabicmeflfet,  «.  cuchillo  raedor, 
Siabirnabel,  /.  buril. 

Stablein,  «.  |.  Stab4ien. 

Stablinie,  f.  cicloide. 
fKuMitlicpt,  adj.  cidoidal. 

Siabtiabe , j.  cubo  de  rueda, 

Stabnagel,  nt.  clavo  de  rueda. 
Stabldjaufelu^/i/.  palas  de  la  rueda, 
Stabfdjiine,  //barnia,  llanta  de  bierro. 
Siablpcicpe,  f.  rayo  de  rueda. 

Stabfperre,  /.  estornija,  bilorta, 
Stabiput,  |.  Stabgeleig. 

Stajftn,  v.  a.  agarrar,  Uevarse,  tirar  i 
si,  arr.batar. 

Sta|f  inerte,  f.  f.  3ucf  erfteberep. 
Stajiinicen,  «.  «.  cefinar,  sutilizar. 
Stalfinirt,  pan.  refinado;  jig.  adj.  fein, 
fing,  sutil.  cuerdo,  pruriente,  avisado. 
Sta|fini(U.ug,  /.  refinadura,  refinamiento. 
Staff  japn,  »«.  f.  ©cpneibejapn. 

Stagen  j v.  «.  aber  etwa«  pinauS,  sobrer 

salir,  parecer  encima  de  otra  cosa ; ipaS 
piTPorragt,  eminente. 

StagbUt,  «.  guisado,  guiaadiUo. 

Stap,  f.  Staa. 

9tai;m,  f.  Stammen. 

Siapm  , m.  non  'Dlticp  , nata,  flor  de 

leche. 

StäpnKpett,  ».  quadrito,  pequeno  marco 
b quadro. 

Stupmei,  m.  en  la  Saxonia  inferior  uns 
haz  de  linp  que  pesa  reinte  libras. 
Stammen , m.  jum  ©tiefen , telar ; in 
ben  ÖMasfcpeiben , armadura ; ju 
©piegeln,  quadro;  Senfierrabm,  qua- 
dro u bastidor  de  ventana;  ju  ©ctnÄpie 
ben,  marco,  quadro ; Stapln  bet  0age, 
armas;  ©djriftrapm,  in  bet  ©rutfe/ 
rep,  carcel. 

Stapmen,  v.  a.  Stapm  anfe^tn,  poner. 
meter,  bacer  nata;  bte  Sjiiitp  cupmt, 
la  leche  pone  nata ; v.  a.  ben  Stapnt 
abfdjipfen,  desnatar,  quitar  la  nata. 
Stapmndpterep,  /.  bordado  6 bordadurj 
becha  en  el  telar. 


carretero,  el  que  hace  tornos  de  hilar. 

Stübern,  v.  a,  enrodar,  perniquebrar  con 
una- rueda;  er  roürc  balb  geräbert  tvorr 
ben,  poco  faltb  que  no  se  enrodase. 

SÄdbertperf  , «.  las  ruedas  de  una  tnd- 
quina. 

^abfelge,  f.  pina. 

Stabgcleip,  ».  carril. 

Sabpacfe,  Stabpaue,  /.  f.  Stabepacfe, 
abiePepen,  «.  rabanillo. 

Stabirtifen,  ».  cincet. 

Stabircn,  V.  a.  raer,  cancelar,  borrar; 
mit  ©epetbemaffer , entallar,  gravar 
con  agua  fuerte. 


Stupa,  rapnig,  adj.  f,  fcplanf, 

Stapfegei,  ».  vela  redouda. 

Staigcr,  f.  Steiper, 

Stain,  nt.  eines  Selbes,  orilla,  margen. 
Stainbalfen , m.  im  §dbbaue , tira  de 
teirreno  no  arado. 

Stainbanm,  I».  arbol  puesto  eil  la  orilla 
de  un  catnpo  que  sirye  de  confin. 

Stil  inen,  V.  «.  confinar,  alindar,  limitaSr. 
Stainfgrren , ».  tanaceto. 

Stainjcpmalbe,  /.  vencejo. 

Stainjtein,  *»,  piedra  de  limite,  de  ter- 

mino. 

StainiPeibe,  /.  albena,  ligustro. 


* 
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Staifonnement,  n.  razonamlento,  dis- 

curso.  , 

Kai|onnenr , m.  hablador , charlador, 
replicon. 

Stailouuiren,  Cfranj.)  razonar,  discur- 
rir;  nuc  nicht  raifonnirt,  no  haga  re- 
pücas,  no  replique. 

Kalten,  v.  a.  cribar,  aecbar,  garbillar, 
limpiar  ei  grano. 

9laitfr,  m.  cribo,  criba,  garbilio, 

Kaitetn,  f.  taitcn. 

Kafe,  f.  öspecie  de  graja. 

Kafete,  / cohete;  eine  -Stenge  Rafften, 
ba«  SBcrfen  bei-  Kafeten,  coheteria. 
Kafctenfpiel,  «.  gabote. 

Kafetcn|rocf,*M.  vara  de  cohete,  baqueta, 
varilia, 

Kafett , «.  raqueta. 

Kamafprt,  adj.  corto  y robnsto,  trabado. 
Kamm,  tu.  morneco. 

SUmmblotf  , w.-maqnina  jiara  aliondar 
estacas  en  la  tierra. 

Knmmbocf,  f.  3tammf!o§. 

Kamme,  /.  maza;  Jjmnbeamme,  pison. 
Karnmel,  <».  f.  Kammbocf. 

Stammeln,  v.  a.  «pfähle  elnftojien,  bin- 
car  estacas  con  la  maza. 

Stamrni In,  v. «.  »on  £afen,  Ännituben  ie., 
«Star  er;  zelo,  tomarse,  cabalgar  , jun- 
tarse ; heftige  ©cmegungen  mit^>dnben 
Unb  Jyilfitti  machen,  menearse  retozan- 
do;  jemanb  apf  bem  ®rafe  herum 
rammeln  , retozar  con  alguno  mene- 
andose  sobre  la  yerba. 

StammcIjCIt , /•  eltiempo  , la  estacion 
en  que  las  liebres,  los  conejos  etc.  estin 
en  zelo,  se  toman. 

Stammen,  v.  a.  Pfähle,  fixar,  hincar.piso-: 
ne,  pisotear  estacas. 

Siammplob,  m.  maza,  pison. 

Stammler,  «.  el  macho  de  las  liebres. 
Stanimätopf,  »«.  cabeza  de  morueco. 
Siamffl,  »».  ajo  selvatico. 

Stanb  , m.  orla  , matgcti  , extremidad, 

’ orilla;  einen  Staub  um  eitnad  machen, 
orlari  mit  einer  ©adje  ju  Stanbe  fom# 
men , sa)ir  & la  orilia  ; er  liefet  am 
, Staube  be«  2tbqruilbcd,  dlest,  en  la 
margen  del  precipicio  ; ber  Stanb  in 
einem  Briefe,  ©uebe,  margen;  ttmä 
atn  Stanbe  |teht,  marginal ; atif  ben 
Stanb  lefjretben,  m.nginar;  bae  »er# 
fietjet  |idj  ant  Stanbe,  esto  SB  entiende 
de  si,  ei  claro  de  por  si,  es  foera  de 
duda;  Stailb  Um  bie  SRflnicn , cordon- 
cillo. 

Stän  <h  n,  ».  margencita,  orlita,  cordon- 
cillo,  cordoncito. 

staubbufaten,  *•  ducado  de  cordoncillo. 
SWnbcrn,  orlari  stitnien.  dar  cordoii- 
cille. 


Stän 

Stänberung,  f.  orladura. 

StanbglolTe,  /.  glosa,  nota  marginal. 
Stdnbig  , adj.  breit  > icljmalrdnbig  , i» 
orla  aucha,  angosta. 

Stanbnote,  /.  nota  marginal. 

Stanbltbftlfel,  /.  plato  orlado. 

Kanbfdjiift,  /.  escritara  marginal. 
Stanb|treifen , *«.  listas  enlasortas;  atlt 
©Cbiffe,  lehos  que  forman  el  bordo  Su- 
perior de  una  nave. 

StanbflScf,  «.  orladura  <5  parte  de  orla  do 
una  cosa;  rum  Probe , zoquete  de  pan. 
Stanft,  m.  cautero  de  pan. 

Känftcben,  n.  cantenco  de  pan. 

Slang,  m.  eine  &ranfbeit  6er  ®c&t»rinf, 
f.  Stanfforn. 

Slang,  m.  steife,  Orden,  hilera,  hila, 
fila ; im  ©ibaufpiclbaufc  |inb  breg 
Stange  »on  Sogen , en  el  teatro  bay 
tresordenes  de  aposentillos ; bei'  Ö5iab 
ber  Öiröf’e  ber  Äriegofcbtffe,  ein  ©ebiff 
»cmer|trn,  jiocpten  Stange,  na»to  de 
primera,  de  segunda  bilera;  ©rab  ber 
SBtlrbe  , grado  , condicion  , calidad, 
estado;  perfon  »Oll  hohem  Stange,  per- 
sona de  alto  estado,  de  suprema  gerar- 
quia;  ju  einem  hJbtm  Stange  getan# 

gen  , llegar  , ascender  a estado  ina* 
eievado  ; ben  Slang  haben  , teuer  1« 
precedencia,  la  preeminencia,  preceder 
* uno;  jemanben  ben  Slang  ablaufen, 
veucer  de  la  mano. 

Stange,  m.  muchacho  ruin,  malvado. 
Stangorbnung,  /.  ordeaanza  de  grado. 
Stanglireit,  m.  disputade  precedencia. 
Stangfucht,  /.  ambicion  de  precedencia. 
Stangiüchtig , adj.  ambicioso  de  prece- 
dencia. 

Stanig,  adj.  f.  gefchlanf. 

Stauf,  adj.  f.  gefchlanf;  ein  raufe* 
©chiff,  navio  ploinbarido, 

Stauf,  w.  fineza,  astucia,  traza,  arti- 
ficio,  trato  artificioso,  ardid  maliciosaj 
Stänfc  machen,  usar  de  astucia,  do 
enganifes,  de  enganos,  de  trampas. 
Stanfeu,  «<•  Kaufe, /.  am  3ßcin|iotfe, 
tixereta , zarcilio;  Stanfen  überhaupt, 
sortijas,  gavilanes. 

Stanfen,  v.  r.  (ich,  alb  ®eiu(t5cfe,  en- 
rosrarse,  enlazarse,  trepar,  sublr. 
Stanfcnbaum,  »».  f.  ©palierbaum. 

St  Auf  t »oll,  adj.  astuto,  artificioso. 
Stanfforn , >“■  eine  runbe  3Matter  am 
®aume  bet’  ©ch»eine,  esqainancia. 
Stonunfel,  /.  ranunculo;  gelbe,  ranun- 
culo  astrero,  boton  de  oro. 

StÄnjcl  , Kamen,  »».  balija,  maleta, 
manga;  pg.  SBSanfi:,  panza,  xergon} 
ben  Kamen  »oll  popfen,  Iteuar  el  xer- 
gon, la  pauza,  la  barriga. 
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SRattJett,  v.  ».  ttlMljtbtfliq  fctjtl,  retozar;  exquisito;  adv.  raramente,  peregrina- 
»Olt  gieren,  estar  en  zelo,  eil  ardor.  mente,  excelentemente , exquisita- 

0lanjig,  adj.  »on  @petf,  ©Uttel-,  Del,  mente,, 

rancio,,  rancioso;  rnnjig  riechen,  oler  SHarität,  /.  raridad  , rareza,  peregrini- 
4 rancio;  Werben,  ranciarse.  dad,  singularidad ; fHaiitdten,  cosas 

Stanjjeit,  f,  el  tiempo,  ia  estacion  en  raras,  peregrinas,  curiosas. 

que  las  bestias  entran  en  zelo.  SHacitdtcnfßbinet  , m.  gabinete  , museo 

SHattJton,  /.  precio  de  rescate, 

SHanjioniren  , V.  a.  rescatar. 

{Hanjiontrung,  /.  rescate,  redencion. 

SHapontif,/.  rapontico. 

Stappc,  m.  caballo  negro,  morcillo;  auf 
@cf>ujtcrd  fRappen  reiten,  andar,  ir 
sobie  la  hacanea  de  San  Francisco. 

SRappeh,  >».  tabaco  rapd. 

SRappelfopf,  m.  hombre  colerico,  enoja- 

dizo.  w 

SRapprlfSpfifdj,  adj.  colerico,  enojadizo,  SRuj'chfreit, /.  brio,  viveza,  fuego,  gal- 
encendido,  furioso;  rappelfbpfifd)  Wer»  lardia,  pronütud,  velocidad,  rapidez. 
bett,  enfurecerse,  entrar  en  fnror,  en  $Rafd)mtlcher,  >k.  fabricante,  texidor  de 
colera;  ttdlTifd),  demente,  loco,  aluna-  raso. 
tico. 

{Happeln,  V.  «,  hacer  rnmor,  estrepito; 
nicht  bei»  23er|tanbe  fepn,  ser  loco, 
mentecato,  delirar. 

Svappeil,  v.r.  (ich,  irse  presto. 


de  cosas  raras,  de  enriosidades. 

SHflfcf),  m.  raso.‘  . 

SRafch,  adj.  reioz,  pronto,  rapido,  vivo, 
brioso  , gallardo  , espiritoso  ; rafchcr 
0tntt,  animo  pronto,  brioso;  rafdfed 
9)fcrb  , caballo  brioso  , fogoso ; adv. 
velozmente,  prontamente,  rapidamente, 
vivamente , briosamente , gailarda- 
mente.  \ 

31a|d)fabrif , f.  fabrica  de  raso. 


Jtafcn,  m.  yerba,  yerbecilla,  yerbecita; 
ioi'f , cesped  ; SSafen  (teebf  n , Ja» 
var  cespedes;  mit  SRafen  beefen,  cu- 
brir  con  cespedes;  auf  bem  grünen  SRa» 
, , fett  gt^en,  pisar  la  yerba, 

{Rappicr,  n.  el  tlorete,  la  espada  negra;  SRa|cn  , v.  n.  Identen,  hacer  estrepito. 


bee  leberne  Änopf  auf  bem  iRappiere, 
zapatilla. 

{Happtceen,  v.  a.  jugar  el  florete  6 la  es- 
pada negra;  bell  $abflf,  raspar  el  ta- 
baco. 

fHappieree,  m.  raspador  de  tabaco. 

{Rappimmiijle  , /.  maquina  para  raspar  5Ra|enbanf,  /.  banco  herboso. 

et  tabaco.  --^tdfenb  j pari,  rabioso , furioso ; reifen» 

{Rapport,  m.  relacion  ; »inet  ©ac^e,  bed  filier,  bestia  rabiosa 


tumulto,  tumultuar;  »Ol-  3bbne , ful* 
minar , bufar  , rabiar  ; »ob  dringet-, 
rabiar  de  hunjibre  ; in  einem  h'feigen 
giebev,  delirar,  desvariar;  tafen,  |tct» 
bep  sjetbenfebaften  dberlaffen,  dexarse 
ifevar  de  las  pasiones,  dexarlas  correr. 


enfurecida; 
l'afcnbu'  jjunb  , perro  rabioso ; fetjU 
aufgebracht,  furioso,  rabioso,  enfure- 
pido  ; rafenber  junger  , hambre  ra- 
biosa; ber  rafenbe  >Päbel,  la  gentuaiia 
rabiosa,  tiimultuante;  baß  Cm  rajertb 
Werbefi  , que  te  venga  la  rabia  ; adv. 
rabiosamente  , furiosamente  ; rafenb, 
toO,  furioso,. loco  de  atar. 


parte. 

{Rapportiren , v.  a.  hacer  relacion,  dar 
parte;  fdjliftlich,  mültölid),  dar  parte 
por  escrito,  dar  parte  verbal. 

«Happ« , »i.  bet;  ben  Füllern , hurto; 

. adv.  ripp« , rappd  »egnehmen  lle- 
varse  una  cosa  arrebatada  y presurosa- 
mente. 

SHappfen,  u.  a.  tomar,  llevar  arrebatada  3la|flimei|tfl,  m.  verdugo,  desollador. 
y presurosamente.  SHafenpla^,  m.  lugar  herboso. 

{Rappufc,  /.  preda,  despojos,  saco;  in  iHajenßh,  m-  asiento  herboso. 

bie  SRappufe  geben,  dar,en  preda  SHa|"en|tein , m.  mineral  de  hierro  , que 
alguna  cosa;  in  bie  SRappufe  geben,  en  forma  de  piedra  redonda  se  halla  de- 
perderse,  abandonarse.  baxo  de  los  terrones  herbosos. 

SRaofobie, /.  rapsodia.  SRafeitfidcf , n.  in  ben  ®drten,  quadro 

{Rapfobi|t,  m.  rapsodista.  de  cespedes. 

{Rapun|ci , /.  SRapünjchen , *.  riponce,  SRafenrocg,  m.  camino  herboso. 

-ruiponce.  SUferd;,  /•  rabia,  furia,  iöerröcfung, 

Siaptlnjcpenfalat,  m.  riponce  en  enjalada.  frenesia,  delirio,  desvario,  alnnainien- 

3Ut  , adj.  raro  , peregrino  ; bad  ®elb  to  ; mit  Sieber  , parafrenedio  ; »om 

ijl  rar,  el  dinero  es  raro,  escaso;  er  tollen  4?Unbdbt(Te,  bidrofobia. 
macht  fleß  lehr  rar,  el  parece  muy  ra-  SHaftren  , V.  a.  raspar  , hacer  6 quitar 
ramente  , dl  escasea  sus  visitas ; fojfr  la  barba,  afeytar ; fiel;  ra|Tren  Ulfen, 
bar,  raro,  excelente,  exquisito,  pre-  hacerse  afeytar. 


cioso , Singular;  ein  rarer  SBein,  vino  SH#l>tl,  /•  * 


l 
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StafpelhauS,  *.  ergastulo. 

Sta'pelrt , v.  a.  raspar , raliar. 

Stajpelfpdne,  pl.  raspaduras. 

Sta'pler,  b».  raspador,  rallador. 

Staffel , /.  6er  Stadjtroädjter , carraca, 
matraca. 

Staffeln,  v. «.  hacer  estrepito,ruido,  estru- 
endo.  J 

stall  , f.  reposo  , sosiego  , paz  ; Weber 
9tut>e  noch  Stajl  haben,  no  teuer  re- 
poso ni  paz ; einem  roeber  Stuhe  nod; 
Stafi  laffen,,  inqnietar,  importunar  i 
tmo  continuamente;  3ta|l auf ber Steife, 
parada  , pausa;  Sta|t  galten  , liacer 
parada. 

Staiien , v.  n.  ruhen , reposar ; Weber 
ruhen  nod)  rafirn,  no  darse  reposo  ni 
sosiego;  3ta|i  galten,-  hacer  parada, 
pararse. 

Staflloä  , adj.  sin  reposo  , sin  sosiego, 
incesable  ; adv.  incesablemente  , sin 
cesar.  t 

SKaftrag,  m.  dia  de  reposo,  de  descanso; 
SKatftag  galten  , hacer  alto  , parada, 
descansar. 

Stata,  /.  rata;  [eber  feine  Stata  geben, 
poner  su  parte , su  rata. 

Stalafw,  tu.  ratafia. 

Statl),  ni.  3tathfd)Iag  , consejo,  aviso; 
id)  habe  ei  auf  ettefn  Statt;  gethan, 
lo  hice  por  consejo  ruestro;  Statt)  ge* 
Ben,  dar  conSejo,  aconsejar;  um  Statt) 
fragen,  fid)  States  erholen,  pedir  con- 
sejo,  consultar;  ju  Stathe  gehen,  con- 
sultar,  deliberar,  conferir;  SKatfyßVCl’/ 
fa  mm  Jung,  consejo,  junta;  bei*  Staats/ 
consejo  deestado,  de  ga- 
binete,  de  guerra;  SHatl}  galten,  tener 
el  consejo,  celebrar  consejo ; bett  Statt) 
«eriammdn  f juntar  el  consejo  ; eilt 
SHatfc,  SKati^cbci’,  consejero;  gefeit 
mer  Statt; , ©toatdratb  , consejero 
del  gabinete,  consejero  de  estado;  Statt) 
in  ©tdbten  ober  ©enbtrath  el  senado, 
consejo  de  ciudad,  ayuntamiento,  ma- 
gistrado; 6er  Statt)  |iht,  el  senado  se 
ha  juntado;  oor  bem  Statue  erfdjeinen, 
comparecer  ante  el  magistrado  ; Statt), 
Sülittel,  consejo,  remedio,  expediente, 
partido;  id>  fe^e  feinen  anbern  Statt), 
no  hay  otro  remedio,  noveo,  no  hallo, 
otro  expediente;  ei.  fann  Wot)l  Katt) 
werben,  baju  fann  Statl)  werben  , se 
haliard  remedio,  la  cosa  podrd  efectu- 
arse;  Statb  f<^a|fen,  remediar,  pro- 
veer,  reparar;  tjitie  bid)  oor  ber 'Xt)at, 
ber  giigen  wirb  wohl  Statl),  obra  bien 
y no  cuides  de  mentiras;  bai  ©eine  Jtl 
Stathe  halten,  vivir  con  economia,  con 
ahorro,  yalerse  del  snyo  con  ahorro. 

üiatyett , v.  a.  üJatt)  geben  , aconsejar. 


Stdf 

dar  consejo;  Jum  Trieben  tfotl)ftt,  «con» 
sejarla  paz;  wem  nicht  ju  rath*n  ifl, 
bem  i|l  nicht  ju  helfen,  hombre  deli- 
berado  no  quiere  consejo  , no  admite 
remedio  quien  no  admite'  buen  consejo; 
errdthen,  adivinar;  helfen,  er  ,roei« 
fidjntcbeju  rathen,  no  sähe  remedio, 
no  sabe  que  hacerse  ; battlit  i|t  mir 
nidjt  gerathert  , esto  no  me  sirve  de 
nada. 

Stathfähig  , adj.  habil  , idoneo  i dar  6 
tomar  consejo. 

Statbgcber  , nt.  aconsejador  , consejero. 

Stathgebevin,  f.  aconsejadora. 

Stnthhauä , b.  casa  de  la  ciudad , consi» 
storio. 

Stdttjin  , /.  muger  de  un  consejero , de 
un  senador. 

Stdehlid)  , adj.  parco  , buen  eednomo; 
adv.  econdmicamente  , parcamente; 
rdthlid)  womit  umgehen,  teuer  cuenta 
de  alguna  cosa,  usar  parcamente , con 
ahorro. 

Stdthlidjfeit,  /.economia,  parsimonia. 

St  ithloS , adj.  privado  de  consejo,  des- 
aconsejado. 

Stathroann , m.  f.  Stath^h***» 

Stathmannifch,  ad],  senatorio,  de  sena- 
dor. 

Stathfam  , adj.  oportuno  , convenienle, 
expediente,  acertado;  ich  halte  ei  fül' 
ffhr  rathfam,  lo  tengo  por  muy  expe- 
diente. 

Stath^aifeffor,  f.  Stathdbet)ft(5er. 

Stathsbebicnte,  pl.  oficiales  del  senado. 

StathebetJHher,  >«.  asesor  del  senado. 

StathObejchl,  »»•  orden  del  magistrado. 

Slathfchlag  , m.  consejo,  deiiberacion; 
ber  iRatbfd)iag  i|l  gefaßt,  la  esolucion 
se  ha  tomarto. 

Stathlchlagen,  V.  «.  consultar,  deliberar; 
mit  einem  anbern,  conferir,  consultar 

' con  nno  sobre  algo. 

Stathfdjlagung,  /.  consultacion,  deiibe- 
racion, 1 

SlathicijlHß,  *b.  deiiberacion,  determina- 
cion  , partido  , decreto  ; bic  Statt)* 
fehl  Affe  (Lottes , los  decretos  de  Dios. 

SRathecoliegiam  , v-  el  colegio  de  sena- 
dores.  • 

Stathebiener,  «■  oficial  del  senado,  em- 
plnzador. 

Stdthfel,  »■  enigma,  acertijo;  ein  Stäth* 
fcl  aufgeben  , proponer  Uli  enigma; 
ein  Stdthfei  errathen,  adivinar,  des- 
enbrir  un  enigma;  eine  unbegreifliche 
©«ehe  , cosa  obscura  , enigma,  mi- 
sterio;  bai  i|l  mir  ein  Stdthfcl,  est0 
pasa  mi  entendimiento ; in  furjem  Wirb 
(Ich  bai  Stdthfel  aufl&fm,  en  poco  se 
descubriri  el  misterlo. 


Di^itized  by  Google 


T'  k 


> 9Ut 

SRdtTjfcITjrtft , adj.  enigmatico,  emblema- 
tico;  tin  r<StbfcIl>afrc6  ©emälbe,  pin- 
tura  embleniatica;  adv.  enigmaticamen- 
te,  emblematicamente. 

Ratl;äfäljig , adj.  idoneo  i entrar  en  ei 
senado  ; ein  ratbofäljigee;  ©cfdjlecbt, 
familia  senatoria. 

Ratbegebtet , n.  jurisdiccion  del  senado. 

Ratbägcbot,  «.  estatuto,  ordenanza  del 
senado. 

Rattjbglieb,  n.  miembro  del  senado. 

Rattjegüter,  pl.  bienes  del  senadq. 

RatljebauB,  «.  casa  del  senado. 

Ratboljerr,  m.  seuador. 

Ratbsljerriicb,  adj.  senatorio. 

Rutbafnedjt,  m.  oficial  del  senado. 

Ratbcfopi|l,  m.  copista  del  senado,  del 

- magistrado. 

Ratt)OtUtfd)e,  /.  coche  del  senado. 

Ratfyaoi'ben , m.  el  Orden  de  los  senado- 
res. 

Ratb0per|OB,  f.  persona  del  senado. 

Ratbeprä|Tbent , m.  presidente  del  con- 
«ejo,  del  ayuntamiento,  del  senado. 

Ratb&fdjluß,  tn.  decreto  del  senado. 

Ratbefdjreibtr,  nt.  escribano,  escribiente 
del  senado. 

Ratbb|d;reibcrey  , /.  escribania  del  se- 
il odo. 

Rattjefifc,  m.  sesion  del  senado. 

Rat(j$|lube,  f.  camara,  tribunal  del  se- 
nado.  i 

Ratystag,  m.  dia  en  qne  se  tiene  el  se- 
nado. 

3iatb«uer6ot,  «.  prohibicion  del  senado. 

SlatbsPeifammlung,  f.  junta  del  senado, 
ayuntamiento. 

Rat^Sbertoanfcter , >«.  miembro  del  se- 

. uado. 

Ratljsibaljl  , f.  eleccion  de  senado  , de 
magistrado. 

Ratification , /.  ratificacion,  aprobacion. 

Rattßcircn,  v.  a.  ratificar,  aprobar. 

Ratiftcirung,  /.  ratificacion. 

Ratin,  m.  ratina. 

Ration,  /.  racion,  porcion  de  viveres. 

Ratte,/,  raton;  3SalTerratte,  raton  de 
agua;  'Ptyafaod,  icneumon. 

Rattenbl'ccf , m.  mierda  de  raton. 

Rattenfaiit,  /.  ratonera. 

Rattenfang,  tu.  captura,  cazade  ratoncs. 

Rattenfänger , »».  cazador  de  ratones. 

Rattengift,  «.  arsenico. 

Rattenttejl,  «.  nido  de  ratones. 

Rattenpulaer,  *.  f.  Rattengift. 

R«fc,  »*.  f.  3lttb,  roie  ein  Ra^  ftfilafen, 

dormir  como  un  liron,  como  nna  pie- 
dra,  dormir  i pierna  suelta,  & pierna 
teudida. 
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Rn^enfaDe , Rafeenfänger , f.  Ratten» 
falle,  Rattenfänger. 

Ra^e , f.  f.  Ratte. 

Raab,  /*.  robo,  preda,  presa,  rapina. 
hurto ; bom  gfcinOr  , botiti,  despojo; 
auf  ben  Raub  ausgebrn , ir  & mbar, 
andar  i la  rapina  ; nn  Raiib  feiner 
Setbenfdiaften  lepn,  ser  preda  de  sus 
pasiones-,  Raubung,  €ntfüt)runa,  raP- 
to;  bet  Raub  bet  ^el.na,  ei  rapto  de 
Helena;  auf  ben  Raub,  in  Ciie,  de 
priesa. 

Raubbegier,  ,Raubbegierbe,  /.  rapaci- 
dad , deseo  de  rapina,  de  preda. 

Raubbegierig,  adj.  rapaz , deseoso  d» 
preda,  de  rapina. 

Rattbbiene,  /•■  abeia  de  rapina. 

Rauben,  V.  a.  robar,  pillar,  predar,  hnr- 
tar,  depredar,  rapinar,  despojar;  rau/ 
ben  unb  (teilen,  hurtary  robar,  robar 
y rapifiar ; eine  Jungfer  rauben,  int« 
fügten  , robar  ;i  una  doncella  ; einte 
Jungfer  Me  €bre,  »iolar  d una  don- 
cella; einem  ben  Rubm  rauben,  robar, 
llevar  & uno  la  honra;  etUttn  bae  Jjcrj, 
robar,  llevar  tras  si  el  corazon  de  algti- 
no;  einem  bic  2fu>ffd)t  tauben,  qui- 
tar  la  vista  „ la  perspectiva;  auf  .beit 
Sanbftrafjen  tauben,  sakear  los  cami-  - 
nos. 

Räuber,  »>.  robador,  raptor,  ladion; 
auf  ben  £anb|iragen,  salteador,  ma- 
landrin;  an  Jrucbtbatimen,  hijo;  am 
SidjtC , moco. 

Räuber banbe,  f.  bandada,  gavilla  de  ro- 
badores,  de  ladr.nes,  de  salteadores. 

Räuberet;,  /.  rapina,  robo,  pillage,  sal- 
teamiento. 

Räubeeybyie,  f.  caverna  de  ladrones,  d. 
rob.dores. 

Räuberin,  /.  robadora,  rapinadora. 

Räuberifd),  adj.  rapaz,  ladronesco ; fält» 
beri|et)C  Jjältbf , inanos  rapaces. 

Raubfifd;,  m.  pez  de  rapina. 

Raubfliege,  /.  tabano. 

RaubgefitSgel /».  ayes  de  rapina. 

Raubgt|inbel,  n.  gerne  de  rapina. 

Raubgierig,  adj.  f.  raubbegterig. 

Raubgut,  «.  despojo,  bienes  de  rapina. 

Rauby&yie,  /.  caverna  qne  sirve  de  aco- 
gida  o de  escondedero  de  las  cosas  ro-- 
badas , caverna  de  ladrones. 

Raubneit,  n.  nido,  retiro  de  ladrones..  , 

Raub|d)ijf  , «.  navio  corsario  , piratico. 

Raub|cbloB,  «■  castillo  de  salteadores. 

Raub|ud;t , /.  rapacidad  , avididad  de 
rapina. 

Raubgier,  ».  animal  de  rapin'a. 

Rauboogel,  m.  ave  de  rapin'a. 

Raucb,  m.  humo;  einen  iffaiid}  «on  (!c^ 
geben , humear  ; cti  (leigt  ei»  Rautf> 
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auf,  se  alza,  se  levanta  un  humo;  }u 
Stauet)  werben  , irse  todi  eti  h mo; 
Oie  ^ofnui'9  »erfliege  tote  ein  Stauet), 
se  van  en  humo  las  esperanzas;  nach 
Stauet)  fcf>mecfen,saber  de  humo;  gleitet) 
in  ben  Stauet)  fangen,  ahnmar,  dar  el 
humo  a la  carne;  Stauet)  bon  luobltie/ 
«tjenben  Ärdutein,  sahumtrio,  sanu- 
mo;  eine  geuerfidtte,  ein  Sßotjntjaud, 
huuvos,  fuegos,  casa;  feinen  eigenen 
Staud)  haben,  teuer  casa  propia. 

, Staud) , adj.  i peloso  , velludo  ; rauche 
fällte , cueros  al  pelo  ; bai  Stauche 
J)crauefet)t'en,  »sar  rigor,  proceder  con 
todu  rigor. 

Staud)aUar,  m.  altar  de  incensos. 

9taud)bab,  «.  sufumigacion. 

Staud)bcanb , m.  carbon,  tizon  humoso. 

Stauehen,  v. «.  einen  St  -ud)  geben , hu- 
mear , humo ; feine  ^»dnbe  rauchten 
oom  Slute,  sus  manos  huineaban  con 
sangre;  ©ampf  geben,  evaporar,  ex- 
halar  humo  ; jabat  rauchen , pipar, 
fumar  tabaco. 

Stauetjenb,  pari,  humeante,  fumante. 

Stauchet,  m.  fumador  de  tabaco.  , • • 

Siducberec,  ih.  ahumador,  sahumador. 

9täud)erig,  ad/,  fumoso,  humoso, 

Stdudjerfammer  , /.  estancia  para  ahu- 
mar  carne. 

Stdueberferjcben,  ».  pastillade  olor. 

3tdud)cM,  v.  a.  gleifd),  ahumar  carne, 
dar  fumo  i la  carne;  gcrdUd)Crt  gleifcb, 
carne  ahumada  ; rdudjcrn , SSoblge» 
tud)  mad)en,  ahumar,  sahumar;  in 
Kirchen,  incensar;  einen  tränten  Ä6r/ 
per,  sufumigar,  dar  sufumigaciones. 

9täud)crpfanne,  f.  braserillo  para  sahu- 
mar, para  quemar  perfumes. 

Stduchcrpuloer,  i».  polvo  odorifero. 

Staueha'iaefdjen,  «.  bolsillo  Ueno  de  olo- 
res. 

Stducfaerung,/.  ahumadura,  jahumadura, 
sufumigacion,  incensacion. 

Stduchenoert  , n.  perftime  , otores,  in. 
cienso. 

Stauehfang,  tu.  chimenea,  humt-'ro;  ber 
Untrer  StttUtbfang,  boca  de  horno. 

Stauehfdl'ber , m.  tintarero  de  pieles. 

Stauchfajj,  ».  incensario. 

Stauehfeuec,  «•  fuego  para  hacer  humo. 

Stauehfitüig,  adj.  que  tiene  pies  pelosos. 

Stauchgelb,  ad/,  amariilo  ahumado. 

Stauchgelb,  «■  derecho  repartido  por  las 
casas,  derecho  seiforil  que  se  impone 
& cada  familia. 

Stauehgvau,  adj.  ahumado,  del  color  de 
humo. 

Staud)bdnMg,  adj . que  tiene  las  manos 
pelosas. 


Stau 

Stauchhanfcel , nt.  comercio  de  piele»  4 

pe>o. 

Stauehhdnbfer  , in.  pellejera , mercante 
de  pieles  i pelo. 

Staubig  , adj.  fumoso  , humoso  „ Ueno 
de  hutno. 

Stauchfammer,  f.  Stdutherfammer. 

Dtauehfohle,  /•  carbon  tumoso.' 

Stauct)lebcr,  ».  cordobau  velludo  negro. 

Staud)lud>,  «•  boco  del  horno;  fig.  Ona 
mala  casa  6 estancia  sugeta  al  humo  6 
negra  de  humo. 

Stauchpfaune,  /.  f.  Stdueherpfanne. 

Staud;fd)tt>al6e  , /.  golondrina  que  nidi- 
fua  en  las  chimeneas  y en  lugares  hu« 
niosus,  golondrina  domestica. 

Staud)fd)mari,  ».  f.  StaucbUber.  v 

Stauduteuer,  /.  f.  Staudhjelb. 

Staudjtabaf,  »<•  tabaco  de  hoja,  tabaco 
para  iuniar. 

Staud)tBaave,  f Staucbwerf,  «.  peleteria, 

Stduchtperf,  «.  f.  Stducbermert. 

Staube,  /.  tio~a,  ron~a;  an  ben  QJdumett, 
escabro. 

Staubig,  adj.  tiifoso,  ronoso,  sarnoso; 
ein  rdubiged  0djaaf  fteefet  bie  gattje 
djeeibe  an , la  manzana  podrida  pier- 
de  & su  compania. 

staödin,  «.  rebelliu. 

Staufbegen , m.  espaden. 

Stoufe,  /.  für  bie  '}>ferbe,  astiiiero. 

Staufen,  v.  a.  tiraf,  sacar,  arrancar  ei 
peio;  bep  ben  paaren,  tirar,  sacar  S 
yno  los  cabellos;  (ich  taufen,  fteh  ein/ 
anbei-  in  bfeJjaare  fallen,  acapicarse, 
andar  i la  grefia;  ben  Jjanf,  glacf)d 
raufen,  arrancar  el  caiTamo,  el  Jino; 
rotnn  fieh  bie  ©roßen  raufen,  fo  möf/ 
fen  bie  «leinen  bied?aar:  laffen,  las 
guerras  de  los  grandes  van  & costas  de 
los  subditos. 

Staufer,  »«•  espadachin,  duelista,  desafia- 
dor;  großer  ©egen,  espadon,  espada 
targa. 

Stauferep,  f.  pelea,  pendencias,  rinas. 

StaufUJolte,  /.  lana  que  se  arranca  & los 
ovejas. 

Staub,  adj-  escabroso,  aspero,  hispido, 
designal,  brusco;  rollber  2Beg,  cami- 
no  aspero,  alpestre,  escabroso;  rau/ 
her  SBinb,  viento  rigido;  raubed  SBet/ 
ter,  tiempo  nido,  duro;  rauher tDtenfeh, 

hombre  selvage  , duro,  rudo,  bravo; 
raube  0timme,  voz  rudä,  dura;  raube 
3tU0fprad)e,  pronunciacion  dura;  rau/ 
be  ®orte  , paiabras  duras  , asperas; 
adj.  asperamente,  bruscamente,  desi- 

guaimeute ; raub  mit  einem  umgeben, 
tratar  i alguno  con ^dureza , aspera- 
mente. 

Staube,  rauben,  f.  Sftaufe,  maufen. 
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Stauhfit,  Stauhigfeit,  /.  asperez«,  ru- 
deza,  escaorosidad ; her  ©timme,  ru- 
deza,  dureza;  @ro6t)Ctt,  rudeza,  sel- 
vatiquez.  1 ^ 

Staubfutter,  n.  forrage. 

Staubobei,  m.  capillo  para  desbastar. 

Siatlbmtg  , m.  miel  natural  no  purgado 
de  las  partes  cerosas. 

Staubvuf,  >«.  escarch  ■ rociada  congelada. 

Staubteft,  / f.  COtaufejeit. 

Staute,  Staufctbe,  )■  xaramago. 

Stflum,  m.  espacio;  Orf»  'Plafc,  lugar, 
p'aza;  Sffieite,  (Ürbße,  capacidad,  ca- 
bimiento,  cabida;  jwifdicniaum  / jn- 
tervalo;  bet;  jtpep.  3'itpunfiftl,  inter- 
sticio  : Staum  jmiWicn  ben  Säulen, 
intercolunio;  jiVi|d)Cn  geilen,  espacio 
entre  los  renglones,  espacio  interlineal; 

Staum,  äßeite  bet-  Omer,  distancia; 
Staunt  j'ri|d)cn  ben  tbeilen  einer  SHa» 
fdiinc , hueco  ; jdMfcbcn  ben  fiinten 
einer  matbcmatiicbcn  Stflut  / arcai 
jtrifeben  Oer  @d;am  «nb  bem^intevn, 
perineo,  torillo;  Staunt  eines  SBurfe, 
tiro ; Jpoljraum  im  Sdnife,  leüa, 
Sßaffcreaum  , pozo  de  agnada;  tte 
©adjen  haben  feinen  Staum  in  bem 
ginimer , las  Cosas  no  caben  en  la  pie- 
za;  einer  ©itte  Staum  geben,  dar  Lu- 
gar  i la  suplica  , consentir  ä la  peti- 
cion , condescender  a Io  6 con  lo  que 
se  pide,  conceder  ft  otorgarlo,  venir 
en  ello. 

Svaumanfer,  nt.  ancla  de  respeto.  ' 

3iätltnd>en,  «■  pequen“o  espacio. 

Stäumen , ein  JjMUS,  desembarazar,  des- 
ocupar;  eine  0:abt,  ^e|hing,  evacuar 
nna  ciudad,  forti  eza:  bap  b'anb,  aban- 
donar  el  pais;  ein  ©duff  räumen,  za- 
far  un  natrio  ; einen  ©runnen  , Ubi 
tritt  IC.  , vaciar  un  pozo  , una  latri- 
na  etc.;  pg.  ©<bwiertgfeiten  aud  bem 
Sßtge  räumen,  remover  las  dificulta- 
des,  romper  por  las dificultades ; jeman, 
ben  aus  bem  2Bege  räumen,  matar, 
despachar  & alguno. 

Stäumer,  nt.  el  que  desembaraza,  vacia- 
dor;  ©rumunräumer,  pocero;  ©fei/ 
fenräumer  , instrumento  para  liinpiar 
la  pipa.  , * 

Stdumig,  adj.  f.  geräumig. 

Stäitmlein,  f.  Stäumcben. 

Stäumlicb,  Stäumlubfeit,  f.  geräumig, 
©eräumigfeit. 

Stäumnabel,  /.  hilo'de  hierro  que  sirve 
para  limp.iar  el  fogon  del  cairon. 

Stäumu'ng,/.  eine«  faules,  el  desocu- 
par,  el  desembarazar  una  casa;  eie 
ner  §e(tung,  ©tabt,  evacuacion;  eie 
. ned  ©ruttnend , vaciamiento  de  nd 
pozo. 
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Staunen,  f.  Lüftern. 

Staupe,  f.  oruga. 

Staupen,  u.  a.  quitar  las  orugas. 
Staupenflee,  m.  Staupenftaut,  n.  escor- 
pioide.  . 

Staupcnneft,  n.  nido  de  orugas. 
Staiipcnfranb,  m.  el  estado  de  ser  ninfas 
las  orugas.  , 

Stauith,  »i.  borrachera,  borrachez,  em- 
briaguez  ; einen  haben  , estar  hecho 
una  nva  ; pch  einen  trinfen  , borra- 
cliear,  htcerse  una  uva,  cazar  una  zor- 
ra  ; ben  Staufd)  ausfdjlafen  , dormir 
la  zorra,  desollar  la  zorra. 

Stäuftbchcn,  k.  pequetia  embriagnez. 
staufdien,  v.  n.  hacer  estrepito,  ruido; 

vom  ÜßaffeV,  murmiirar,  susnrrar. 
Staujchen,  «.  estrepito,  murmurio,  sn- 
surrido,  susnrro. 

Stanfchenb,  pan.  ruidoso;  wie  bad  2Bafr 
fer,  murmurante,  susurrante, 
Staufthgclb,  «.  rejalgar. 

StuUithgolb,  n.  oropel. 

Stäuipern  , V.  n.  escupir  , arrejar  con 
fueeza  lasaltva,  remondar  el  pecho. 
Staute,  /.  ein  Äraut,  ruda;  wtlbe,  al- 
hargama  ; ©arten  (Eberraute  , abro- 
tano;  in  btr  ©eometrtc,  rombo;  eine 
länglichte  Staute , romboides;  Staute 
in  bemSSSappcn,  rumbos,  lisonja,  lo- 
■ sange ; im  Äartcnfpiele , orps  ; im 
<^embe,  quadrado. 

Stäure,  /.  ba;  ben  ©chfilfern , anillod« 

la  llave. 

Stautenbalfam,  m.  balsatno  de  ruda. 
Svautenblatt,  n.  boja  de  ruda. 
Staurenftgur,  /.  romboides. 
Stautenfärmig , adj.  romboidal. 
Stautenfran)  , m.  corona  , guirnalda  de 
ruda. 

StautenWeid,  adv.  en  romboides;  rauten* 
meid  gcthcilt , dividido  en  romboides, 
Stämern ,'  v.  a.  cribar. 

Straf,  m.  real,  moneda de  Espana, 
Stcbaübe,  /.  ceniza  de  sarmiento. 
Stebauge,  «.  yema  ae  la  vi^i. 

Stfbblatt,  m.  pampano. 

Stc6e,  /.sarmiento;  Heine,  sarmientillo • 
Sve6en  fenfen,  amugronar. 
stebeü , m.  rebelde,  amotinador. 
Stebcüion,  /.  rebelion,  motin,  sediclon. 
StcbcUiren  , v.  «.  rcbelar , rebelarse, 
amotinarse. 

Stebellirung,  /.  f.  Stebeüion. 

Stebellifch , adj.  rebelde , rebelante. 
StebenholJ,  ».  sarmiento. 

Stebenmeffer,  »,  podadera. 

Stebenfaft,  m.  el  xugo,  el  znmo  de  las 
vides;  SSBetn,  el  zumo  de  cepas  d par- 
ras,  vino. 

StebeiHtjfäne , f.  lagrima  de  vid. 
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6e ttjtdeig , m.  nmo  devid,  sarmiento. 

9vübl)flt>n  , »».  el  macho  de  las  perdicps. 

St.bbu^H/  w.  petdiz;  jftngeS,  perdigon, 
perdigana;  feljf  junges,  perdigoncico, 
perdiguncillo. 

Svfbbutjnjogb,  /.  caza  de  perdices. 

£Rf6bU^nne^,  «.  red  para  coger  perdices. 

Sleblaub,  ».  pampano,  hojas  de  vid. 

Stcblaube,/  parral. 

SÄebm.ffer,  ».  podadera. 

SKrbpfianje, /.  provena,  mugron. 

Sicbj’diop,  m.  pampano. 

£Rebfenfer , m.  mugron. 

Stebüntung,  f.  amngronamiento. 

SHebfpiliC , f punta  de  vid. 

SRibtwinn,  hi.  arador. 

3U  jipeig,  m.  f.  Stc&enjroefg. 

31  cantUiation , /.  recapitulacion  , epi- 
logo. 

Siecapituluen  , v.  a.  recapitular,  epilo* 
gar. 

Stecenfent,  m.  censor,  censurador,  cri- 
tico. 

SRccenfton  , /.  censnra  , critica  , noticia, 
exämen  de  los  libros  mievos. 

Stecenjiien,  v.  a.  censurar,  criticar,  dar 
noticia  de  los  libros  nucvos. 

SieceptfTe  , ».  carta  de  pago, 

3tecepf,  «.  recetas  ein  iKecent  färef&ett, 

recetar,  componer  una  receta. 

Sleceptant,  m.  mozo  del  boticario  que  com* 
poue  las  recetas. 

Steeeptbud),  «.  recetario. 

SRiCeotiien,  V a.  recetar,  ordenar,  com- 
poner recetas. 

SReCcptfomiel,  /.  formula  de  recetas. 

SteCeptflinft , /.  arte  de  recetar. 

Dteception,  /.  reception,  instalacion,  in- 
auguracion. 

Stechen,  m.  rastrillo ; Stechcnboif,  ras- 
trillada.  ' i 

SJedjett,  V.  a.  rastrillar. 

Stechcnbud),  /.  libro  aritmetico,  libro  de 
aritmetica. 4 

Slecficnfeblef  , m.  error  de  calculo,  de 
cuenta. 

SJedlCnfunft,  /.aritmetica,  guarismo. 

3itd>enfün|iler  , <«.  aritmetico  , compu- 
tista. 

Stechenfünftüch,  “dj.  aritmetico. 

SHcefcenmeMtCf^  m.  maestro  de  aritmetica, 
maestro  de  contar. 

Stcchenpfennig , >»•  tanto,  contanfe. 

SRed)enfd)(jft,  / cuenta,  razon;  Stedjenr 
fcfjaft  geben,  dar  cuenta  y razon ; Ster 
djenfchaft  »on  einem  fobern,  pedir 

razon  i alguno. 

Stecftenfdjule  , /■  escuela  de  aritmetica, 

3ied)en(iiel , m.  mango  de  rastrillo. 

Stedjrntafel,  /•  tabla  aritmetica,  galibo. 

SRechentifch,  m,  banco,  contador. 
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Kecbetijittfe  , f.  pua  de  rastrillo; 

Sterling,  »«.ein  perca. 

OJecfcnen , contar,  calcular,  compntar; 
redjtien  lernen,  aprender  el  guarismo; 
iufammen  rechnen,  sumar;  fa I red>< 
nen,  equivocarse,  errar  en  el  calculo, 
et\el  computo;  eines  gegen  bas  anbere 
rechnen  , compensar  algo  con  otro  ; 
auf  etwas  redjnen,  contar,  hacer  cu- 
enta; ©ie  (innen  auf  meinen  ©eg< 
flanö  rechnen,  Vm.  pueue  contar  con 
mi  socorro;  ich  fann  auf  nichts  ced)f 
nen,  no  puedo  hacer  cuenta  denada; 
fid)  etioas  jur  ©d)a.ibe  redwen,  repu- 
tar  algo  por  afrentoso , tenerlo  i opro- 
brio. 

8?ed)tter , m,  contador,  calculador,  com^ 
putista,  tanteador. 

SRedjnung,  /.  cuenta,  calculo,  computo, 
computacion,  razon;  bie  h^httC  SUdjf 
nung  , aigebra  ; ijufammemechnung, 
93tecchnuug,  calculo;  bie  SRidjnung 
führen,  tener  la  cuenta ; Rechnung 
ablegcti  dar  cuenta  de  algo;  eine  3tech< 
nung  |'d;lic[icn  ; rematar  una  cuenta; 
fie  ob|d)lieöin,  falbiren,  cancelar,  sal- 
dar  la  cuenta ; id>  finbe  meine  Siech* 
nung  nid)t  babep,  no  hallo  mi  cuenta 
en  esto,  eile  no  me  estd  ä cuenta,  no 
me  tiene  cuenta,  no  puedo  calcular  be- 
neficio ; btc  Sttdjnung  ohne  beu  SBirth 
machen , hacer  la  cuenta  sin  la  hues- 
peda,  hacer  mal  su  cuenta;  ®flb  auf 
Rechnung  erhalten  , recibir  dinero  i 
cuenta,  i buena  cuenta ; auf  Rechnung 
taufen  , comprar  fiado  ; etTOaS  auf 
feine  Rechnung  nehmen , tomar  algo 
por  su  cuenta ; bieftS  geht  auf  feine 
SHcdjnutrg , für  feine  3ted;nung,  esto 
vd  por  su  cuenta;  in  Stecjjnung  brinr 
gen,  poner  en  cuenta,  sentar  en  cuen- 
ta; in  Ütedjnung  paffiren  Ulfen,  ad- 
mitir  en  cuenta;  |l<h  auf  etmaS  5Reth< 
nung  mad)en,  hacer  cuenta  6 caudal 
de  una  cosa;  auf  einen,  poner  sus  es- 
peranzas  en  alguno ; jemanb  einen 
©trich  bur<h  hie  Rechnung  machen, 

fruscrar  el  designio  de  alguno ; eS  i(t 
ihm  ein  ©trich  but'th  bie  iRedjnung 
gemacht  rootben,  no  ie  salid  como  pen- 
saba. 

Kedjnungsbuch,  "•  lihro  de  cuentas,  d» 

razones. 

STtCChnungsfehlet , m.  error  en  calcnlo. 

SicchnungSführer,  »».  contador,  caicula- 
dor. 

aiechnungSfammer,  /.  contaduria. 

atedjnungsmünie,  /.  moneda  imaginarla 
para  facilitar  las  cuentas. 

ffiecht,  »•  razon,  verdad ; mit  9tcd>t  ober 
Unrecht,  con  razon  d tnerto,  c»n  razon 
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4 sin  ella;  fRecf)t  tja&crt,  tener  razon, 
decir  bien,  decir  verdad;  tjul'f  id)  rttcfjt 
fRfdjt-  t»fnn  id)  fagt,  no  tengo  yo  ra- 
zon  en  decir,  no  digo  yo  bien  ? fr  tt)iD 
immer  CFleC^t  Mafien,  pretende  siempre 
teuer  razon;  einem  SRed)t  geben , dar 
razon  a uno.conceder  que  uno  tiene  ra- 
zon; {Red» t,  Sgefugniß  etwa«  ju  tbun 
aber  JU  forcern,  derecho,  ra-011,  facul- 
tad,  potestad  , tituio  ; bad  !Recßt  ber 
€r|igeburt,  los  derechos  de  primoge- 
nitura  4 de  mayorazgo  ; bie  iHi  d)tf  brd 
{glnte* , los  derechos  de  parentela ; fein 
{Recht  behaupten , e«  ftd>  nidye  nehmen 
faden,  sostener,  defender  sirderecho; 
feine  Siechte  abireten,  ceder  sus  dere- 
chos ; habe  ich  nicht  bad  '{Recht  cd 
)U  tßun  , no  tengo  yo  la  facidtad  de 
hacerlo?  mit  welchem  {Rechte  tbut  ihr 
bdS?  con  que  tituio  haceis  esto?  bad 
{Recht  über  ließen  unb  lob,  mero  im- 
perio;  {Recht,  @ered)tigfeit,  justicia; 
{Recht  miberfaßveti  laffen,  hacer  justi- 
eia;  einem  SKifTcthüter  fein  {Recht  tßun, 
ajusticiar  iun  delinquente;  auf  {Recht, 
gerechter  Sßeife”,  con  derecho,  con  jtt- 
zticia,  justamente,  con  razon;  nach 
fßerbfenfle,  meritamente  ; auf  {Recht 
ober  Untecßt,  i tuerto  tl  l derecho,  ju- 
sto 6 injustameute ; {Reißt , bie  ©efe^f, 
los  derechos,  las  leyes ; bie  £Kf cßtetvif* 
fertfdjaft , la  jurisprudencla;  ®oftot 
Oet)ber  {Re  tßtf , Doctor  en  ambos  de- 
rechos;  flcß  ben  {Rechten  roibmen,  apii- 
carse  i la  jurisprtldencia,  darse  6 de- 
dicarse  al  estudio  de  las  leyes;  bad  fa> 
nonifdje,  bürgerliche,  natürliche  «Recht, 

el  derecho  canonico  , civil  , natural; 
bad  fldbtifche  SRecßt,  el  derecho  muni- 
cipai ; bie  «Rechte  bringen  ed  fo  mit 
asi  lo  quieren  las  leyes  ; Wibet 
aUed  {Recht  unb  SMHigfeit,  contra  de- 
recho  y razon,  contra  toda  ley ; {Recht, 
bae  ©eridjt,  juicio,  justicia;  »or  Vücdft 
erfebeinen,  comparecer  en  jnicio,  eu  ju- 
sticia. 

Stecht,  ad/,  nicht  linf,  derecho;  bie  rcchtr 
Jjaub,  la  mano  derecha ; rechter  Jpanb, 
i la  derecha;  bpr  recht*  unb  linfd  ijt, 
ambidextro;  ber  rechte  SBeg,  el  camino 
derecho,  justo;  auf  ben  rechten  SBeg 
bringen , poner  en  el  buen  camino, 
reducir  al  camino  justo;  billig,  justo, 
derecho,  razonable,  competente,  con- 
veniente;  was  recht  unb  billig  tjl.  Io 
que  es  justo  y razonable;  rechtmäßig, 
verdadero,  legitirao;  ber  rechte  €rbf, 
el  heredero  legitimo ; fct)i cf t icf) , geßß/ 
ViS,  proprio,  coniodo,  oportuno,  adap- 
tado,  conveniente;  bad  ffCßte  SRitttl, 
el  remedio  correspondteute,  propio,  cq. 
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modd ; jur  rechten  3f  *t,  < tiempo,  opor- 
tunamente ; ben  rechten  SBeg  ftrtDen, 
acertar  el  camino  ; »or  btC  ted)tc 
0chntiebe  geßen  , ir  al  juez , al  foro 
competente;  ben  rechten  Sleci  tteffen, 
dar  en  el  blanco,  acertar;  bad  SRaul 
fteßt  ißm  auf  bem  rechten  gkefe,  no  le 
innere  la  lengua  en  la  boca;  für  groß, 
ein  rechter  ©cßclm  , £ügner  tc. , un 

gran  picaro,  un  grau  mentiroso  ; bad 
i|l  ein  reeßted  Slenb,  es  esta  una  ver- 
dadera  miseria;  wenn  mir  recht  ijt,  si 
no  me  engano;  ed  l|t  nicht*  recf)td,  no 
es  cosa  de  importancia,  de  monta;  im 
rreßtett  Qtrntte , de  veras;,  ed  i|t  mir 
nicht  recht,  md)t  toobl,  -no  estoy  bue- 
no;  ed  i|t  ißm,  ed  aefeßiebt  ißm  redjt, 
bien  Io  ha  merecido;  bad  geßt  nidjt  »on 
red)ten  Singen  jlt,  esto  no  es  cosa  na- 
tural, hay  nmgia  en  ello. 

SRfcßt,  adv.  rectamente,  justamente,  de- 
bidamente,  con  justicia,  con  rectitud; 
recht  reben,  fehteibm,  habiar,  escri- 
bir  correctamente , ortßograpßtfch 
feßreiben , ortografizar ; reeßt  obeti 
moßl,  bien;  mir  ßaben  und  red)t  lu|tig  ' 
gemacht,  nosliemos  divertido  muy  bien  ; 
ettuad  jurccht  machen,  apercebir,  apa« 
rejar,  aprestar , polier  & punto;  bie 
©peifen,  apercebir  los  manjares,  po- 
ner la  mesa;  ß<h  juredjt  jnaeßen,  apa- 
rejarse,  vestirse  ; recht,  eben  reeßt, 
i punto  , precisamente  ; |If  fommfn 
eben  reeßt,  Vm.  viened  punto;  recht 
groß,  reeßt  gut  tc.,  grandlsimo,  optimo; 
red;t  tt)Oßl,  muy  bien,  optimainente; 
ed  einem  teeßt  ntad)en,  contentar,  sa- 
tisfacer  i uno;  man  fann  es  nicht  altert 
recht  mad)en,  no  se  puede  agradar  4 
todos ; einer  bent  ed  niemanb  t eeht 
machen  fann,  mal  contentadizo.  ü 

SRecßtecf,  ».  in  ber  ©tomeuie,  rectan- 

gulo. 

{Rechten,  V.  a.  pleytear,  litigar;  bie  2frt  Jn 
rechten,  el  modo,  el  metodo  de  pley- 
tear, de  proceder  en  las  lides. 

SRed)tferttgen , V.  a.  justiricar,  absolvbir; 
|tcß  buteß  Sctigtn  , abonarse  con  te- 
stigos. 

{Rechtfcitfger,  *«.  justificador. 

»Rechtfertiguna  , f.  justificacion;  (Recht/, 
fevttgungdfeßrift , escrito  justificativo. 

SRecßtgfftnnt , adj.  que  tiane  sentimieu- 
tos  rectos. 

{RechtgUubig , adj.  ortodoxo.  ' . 

{Reditglöubigfeit,  /.  ortodoxia. 

SRfrfitbaberei),  f.  vicio  de  querer  siempre 
tener  razon. 

{Rechtlich,  adj.  gerichtlich,  judldal,  j„_ 

diciario,  jutidico,  legal;  eitle  rtcßtlicf. 


6o6  s tUcd) 

?ntf(f)f(bung , Ideeision  judlcial , juri- 
dica  , legal;  adv.  judicialmente,  juri- 
dicamente,  legalmente;  aucr;  anftdrw 
big,  ebvbar.  -j- 

Wedjtliebenb,  adj.  amante  de  la  justicia, 
justo. 

öiecl)tloS,  adj.  ilegitimo,  ilegal,  contra- 
rio £ las  leyes. 

OveebttnÄpig , adj.  legititno  , conforme  £ 
las  leyes;  ledjtmatjiger  Kiffer,  juez 
competente,  legitimo . gegtünbft,legi- 
timo,  justo ; adv.  legitimamente,  justa- 
mente. 

fRcdjtmäjjiafnt  , /-  legitimidad,  justicia. 

JRcd)t£ , adv.  ä la  derecha , ä la  mano  de- 
recha, £ la  parte  derecha;  retfjtS  Unb 
litlfti,  £ derecha  y izquierda ; 6cr  re d)tS 
ijt,  manderecho;  feer  tedjtS  Utlb  Ujlfd 
(jt,  ambidextro. 

Kc<f> tdbcjtdnbig , ad/,  legal,  valido,  äü- 
tentico,  fundado  en  el  de.recho ; adv.  au- 


StfC 

afcdjtdMngig,  ad/,  pendiente ; eine  tedjtit 
Rangige  0dd)C,  causa  pendiente. 

Ktdjtsfojten, />/.  expensas,  esportulas. 

Olcctytöf l-öftig  , ad},  legal  , obligatorio,  I 
que  tieiie  autoridad  de  ley;  ein  l'edjtdt 
'itdftige«  Uetpeil,  sentencia  pas.da  en 
cosa  juzgada,  sentencia  obligato'ria. 

ötidjteleljre,  /.  doctrina  legal. 

Kefrsleljrer  , »>■  legista  , profesor  de 
las  leyes , de  la  jurisprudencia. 

Öiecbtermttel , *.  remedio,  adminiculo  de 
derecho. 

Rechtspflege , /.  administracion  de  justi- 
cia. 

Rtdjtfpt'edjen,  V.  a.  pronunciar,  decre- 
tar,  decidir,  pasar  sentencia.  ! 

KecfjtfpvcdjUng,  /.  pronuneiacion  de  sen- 
tencia, auto. 

öledjtoiegel,  f.  regia  de  derecho, 

RedjtS jacpe  , f.  causa,  pieyto. 

Oiecptälpiud),  >«.  auto,  sentencia,  decre- 


tenticamente,  legalmente,  validamentei 
SRed)t8be|iänbtg(<it,  /•  legalidad,  auten- 
ticidad,  valididad,  vaiidacion. 
Siedjttdjaffen , ad/,  honesto,  hohrado, 
recto  , sincero  , rerdadero  , perfecto, 
excelente,  egregio;  ein  l'cdjtldjafrener 
«Öiattn,  hombre  de  bien,  honrado;  ein 
ted>tfd)affenef  SSatCf,  verdadero  , di- 
gno  padre;  adv.  honestarttente,  honri- 

damente,  excelentetnente,  bravamente ; 

Ci-  bat  fld)  ved)t|d)ajfen  yenjetjvt,  dl  so 
ha  defeudido  bravamente,  con  mucha 
bizarria,  ■ , 

Red>t|d)«ffent)eit  > / honesridad,  honra- 
dez,  rectitud,  excelencia,  perfeccion, 
valor.  ’ '• 

Redjtfdji'etbeti,  *■  «•  brtografizar;  redjt 
gcfdjrieöen , ortografico. 

{Kcdjtldneiber , »>•  ortografo , el  que 
escribe  correcUnoente. 

Ovec^ti^i-eibimg  , /•  ortografia ; Oiegcin 
bei-  Oicef)tfd)ieibung  , reglas  ortografi- 
cas. , . . A ' 

Cicdjtdei-fa^ben^cit,  / jurispencia. 
RcdjtSerfabtner,  *»•  jurisperito,  legispfe- 
Hto,  legista. 

Oiedjtsfall,  <«■  caso  legal,  juridico. 
£grd?t8feagc , /.  question  legal. 

Cfjed)t«gaiig , >«■  el  Ofden  judiciario  iS  ju- 
ridico, modo  doprocederen  juicio. 
Cu’ctjtsgcietit'famfeit,  f.  jurisprudencia. 
ßvecbtsgelc^rt,  ad/,  jurisprudente,  juris- 
perito. 

ÖUdjcsgeietyrter,  *»•  jurisconsnlto;  juris- 
prudeute,  jurisperito,  legisperito,  le- 
gista. 

Cec&tsglei^cit,  / paridad,  igualdad  de 
derecho. 

Rtdjtstyanbel , *»■  causa,  pieyto;  einen 
0icd;t#5«nbel  ftSfct'fn,  pleytear. 


to , decisioft. 

KedjtStianb,  »>.  foro,  tribunal,  juez  com- 
petente. 

Kedjtsftdnbig,  ad/,  sngeto  £ la  jurisdic* 
. cion  de  un  juez  competente. 

»«.  causa,  litigio,  pieyto. 

Keebtafluhl,  m.  tribunal.  , 

OittplStag,  m.  diade  pleytear. 

SXedjtSöi forcier,  »-  cavilador. 

Oifdjtö»erbiebnng,  /.  cavilacioh. 

RcetjtSberflartbig,  ad/,  jurisprudente. 

tRtdHsmifienfdjaft,  /•  tiencia  del  derecho, 
de  las  leyes. 

RedjtSlBOhlttjnt,  /.  beheficio  de  derecho, 
de  leyes. 

Kedjtsjtüang  , , m.  coaccion  , constreni- 
miento  de  derecho. 

Recfytioinfelig,  ad/,  rectangult). 

Refibio,  a.  recaida. 

Kenpient,  m.  reeijnente. 

Keeiptren,  v.  a.  recibir;  hdmitir  en  un» 
sociedad. 

ReCipivUng  , /.  tecepcion  , admision  en 
una  sociedad.  , 

ReCitatt»,  «.  recitativo,  recitado. 

OtcCilirm , V.  «.  recitar.  declamar;  btt 
gilt  recitit't,  un  buen  recitador. 

Oitcittt'Ung,  /.  recitacion. 

Kecfbaitf,  /.  |'.  Joltct6anf. 

Keifen,  v.  a.  extender,  estirar;  bai  Se» 
Dev>  estirar  el  cuero;  bie  ^anb  in  hie 
JQb^e  reden,  alzar  la  mano;  (iejj  ref/ 
fett,  estirarse. 

ffief  Wölber,  m.  f.  ^oilunber. 

Kef  |eil , b.  cuerda,  para  liar  el  reo  sobr» 
el  eculeo. 

Keclonuren,  v.  a.  reclamar. 

Oifelamil'ung , /.  reclamadon. 

Keeognoteircn  , v.  a.  reconocer , regist- 
rar  el  pais,  la  campana,  batir  la  estrada, 

\ 
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Mecognofcfrttng,  /.  conocimiento,  infor*  dittbe  Bon  bet  $atbt,  hablar  comoel 
macion.  ciego  de  colores,  hablar  sin  conodmi- 

(RccoUigircn,  fldj,  v.  r.  tornar  en  si,  cob-  ento;  reben  baß  eS  webet'  genauen  notf) 
rarse,  remeterse,  volver  sobre  si.  geflogen  i|t  , hablar  coufiisameme; 

Otccommenbation, /.  Empfehlung.  ins  Gielag  hinein  teben,  fibereilt  re* 

(KcerUt,  f,  (Refill  t.  ben , bablar  £ troche  moche,  hablar  £ 

(Kreta,  ädv.  (lat)  eil  derechura.  * bulto  , al  vtielo  , bablar  i tonta sy  £ 
(Krftificiifn,  v.  a.  rectificar.  > Jocas,  hablar  inconsideradamente  , in* 

Wectijtcirung, /.  rectificacion.  cautamente;  mit  (öehutfamfeit  reben, 

(Re  et  Ol',  m.  rector;  es  werben,  rectorar.  hablar  con  cautela;  jieclich  leben,  ha- 
{jjfctorat,  n.  rectorado,  rectoria.  blar  culto;  g«C|tig,  untüchtig  reben, 

{gebart,  f.  Wcbensal’t.  bablar  corto  , hablar  impudicamente ; 

(Ribbieß,  f.  Wabieß.  in  ben  SBinb,  scrgeblt<h  reben,  hablar 

Siebe  , /.  bns  Scrmbgen  }U  reben,  el  por  demas,  hablar  £ un  sordo;  eine 

habla,  la  facultad  de  hablar;  bie  Jiebe  @pradje  getrogen  reben  , estropear 

i|l  iljm  entgangen,  ha  perdido  el  habla;  una  lengha ; hinter  jemanb , Gintec 

bas  was  gerebet  wirb,  discurso,  ora-  eines  Wtlcfen  reben,  hablar  por  detraj 

cion;  einem  in  bie  Webe  fallen,  cortar,  £ £ las  espaldas  de  uno;  auf  etwas  gu 

interrtimpirel  discurso  de  alguno;  per*  reben  fommen,  entrar  en  discurso,  en 

geflen  @ie  3bb«  Webe  ni-$t,  ho  pierda  razonaminuto  de  alguna  cosa;  man  fam 

Vm.  el  Hilo  de  su  discurso;  bie  Webe  barauf  |Ü  beben,  el  discurso  cayö  sobre 

fam  barauf.el  discurso  cay6  sobre ello;  dio;  mit  |ltf>  felb|t,  bei;  (ich  felb|t  rer 

Webe,  Äbfcanblnng  , razonamiento;  ben,  hablar  cou  si  mismo,  en  si  mismo; 

(Rebe,  ®efpt(Sch,  habla,  discurso,  pid-  einen  barein,  bajmifchen  reben,  in* 

tica;  garftige,  nnjnd)tige  Weben  fü\)>  terrumpiy  6 atajar  £ quien  habla,  cor- 

ten  , hablar  gordo  , hablar  impudica-  tar,  interrumpirel  discurso  de  alguno; 

mente  ; bapon  ifl  bie  Webe  nie ht,  de  pon  gleichgültigen  ©a<hen  reben,  ha- 

esto  no  se  trata;  wenn  ppn  Siebe  bie  blar  de  cosas  indiferentt  t , hablar  del 

(Kebe  ifl,  en  materia  de  imor  ; eint  agua  y tiempo  que  hace;  pun  fidj  reben 

Dration , flnbirte  Webe , öffentliche  machen,  dar  que  hablar,  que  oecir  de  si. 

(Kebe,  2fnrebe,  arenga,  oracion;  gei|i'  Webenb,  pari,  hablante. 
liehe  Webr,  sermon,  platica;  eine  Webe  Webensart,  /.  lrase,  modo,  manera  da 
galten,  decir  una  areuga,  recitar  una  hablar. 

toracion , orar  <5  hablar  en  publfco;  We<  Webefcheu,  adj.  temeroso  de  hablar. 
bev  ®cröcf)t)  voz,  fama,  rumor;  es  Webcftufil,  f. Webncrfiuhl. 

bie  Webe,  corre  la  voz;  einen  in  Webingot,  »•  redingote» 
bie  Webe. bringen,  diskmar  £ alguno;  Weblidb,  adj.  probo,  honradd,  honesto, 
einen  JUr  Webe  fe^en,  (letten,  poner  recto,  sincero,  leal  , fiel;  adv.  ieai* 
en  razon  i uno',  pedirle  cuema  de  lo  ' mente,  fieimeme,  rectamente. 
que  ho  dicho  6 hecho,  obligarle  £ que  Äeblicbfeit,  /,  probidad,  lealtad,  fideli» 
dd  cUenta  de  ello ; einem  JIU'  Webe  dad,  honrariez,  integridad,  rectitud. 
flehen  m Affen  ; estar  obligado  £ dar  Webner,  m.  orador,  declamador. 
cuenta  £ uno  de  Sus  dichosy  heclios.  Webnerbtlhne,  /.  pulplto. 

Webrfuttfl, /.  retoriciU  , (Xebnetin , / oradora. 

Weben,  v.  a.  hablar,  Uecir ; pßtt  etwa!  Webnerlfeh,  adj.  retorico  j öratohlo;  ad«. 
reben,  hablar  de  alfco,  en  algo;  man  retoriedmente, 

rebet  pon  neuen  baPon,  se  vueive  £ Webnerpla§/  Webnerftuhl,  ■«.  f»  Webnerr 

hablar  de  ello;  laut  reben,  hablar  alto;  bühne. 

berb,  flarf  reben,  hiblar  recio;  jeife  Weboute,  f.  in  6er  ©efefligungöftinff, 
reben  , hablar  baxo  ; brüllte!)  rrben,  teducto  , media  luna  ; Oialft  , mas- 
hablar  daro;  uttPnnel)mlicf)  febert,  ha-  cara;  SDtaSfenbaU,  bayle  enmascarado. 
blar  de  hilvan,  hablar  entredientes,  bor-  Webfelig,  adj.  f.  gefprdchifl. 
botar;  bunlel , unoerflänblicb  reben,  Webueiren,  v.a.  reducir,  reformar,  dis- 
hablaren  Griego,  en  Algarabia;  reben  minuir;  Gruppen,  reformar  las  tropas; 
wie  es  einem  um  bas  .$er$  ifl,  auf»  bie  iJKAnjen,  reducir,  miuorar  ei  va- 
rtdjtu)  reben,  hablar  cou  el  corazon  tn  lor  de  las  r.ionedaS. 
las  man  os . hablar  con  sencillez  dinge-  WebUiiritng  , WebUCtiOtt  , f.  reducciou, 
nuidad  ; perftdltcr  SSäcife  reben,  ha-  reforma  , diminucion;  ber  Üfilnjen, 
blar  con  disfraz,  coarebozo;  eebeitWie  reduccion  de  las  monedas;  bfC  ivnpe 

es  bie  Umi'tdnbe  mit  |tch  bringen,  ha-  pen,  leforma  de  las  tropas. 

blar  por  las  coyunturas;  reben  wie  btf  Wce,  /.  ©egelflange,  f.  wafc. 
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Weebjf, /.  ’Hufei'plaJs,  rada,  sürgidero; 
auf  6er  Seebe  liegen,  ancorar,  anclar 
en  la  rada. 

WeebeloS,  adj.  In  6ev  ©erfahrt,  desar- 
bolado ; ein  ©d>tff  reeblos  madjclt, 
desarbolar,  desarmar  una  nave. 
Werben,  v.  a.  «nsreben.  ein  ©d)i|f,  ade- 
rezar  una  nave.  , 

öieeöem;,  /•  sociedad  de  muchas  perso- 
nal , que  & costas  comuues  aderezan 
una  nave,  ^ociedad  de  los  interesados 
en  un  navfo. 

Oifc&ung,  /.  aderezo  de  una  nave,  con- 
duccion  de  ella. 

Jfieebcr,  m.  propietarjo  de  un  navfo. 
Üteef,  n.  rizo;  üie*fm  tinnctymett, 
tomar  dos  rizos. 

Weefen,  v.  <*.  riaar;  ein  hoppelt  gevrefte* 
©egel  „ vela  con  doble  rizo. 

(Rrefgatcn,  plur.  oilados  de  los  rizos. 
Oieeffcifing,  ».  rizo. 

Wcepirbapn,  /.  atarazana. 

WcepfdjIiSgtr,  >«.  cordelero. 

CHcfcCtOtilim,  n.  refectorio. 

Wcferenbar,  ni.  referehdario.  v 
(Referent,  m.  referente,  relator. 
(Reftriren,  v.  a.  referir,  relatar. 
Weferirfunjl,  /.  arte  de  relatar. 
{Refrrirung, /■  relacion.  ' , 

(Reff/  "•  )u  Sa|len,  espuerta;  in  ©tdl/ 
len,  astiliero.  . 

SRepällber,  pl.  co'rdeles  de  espuerta,  cor- 
reones. 

Weffträger,  m.  ganapan,  esportillero. 
(Reflfl'tircn,  v.  »■  reflexionar,  meditar. 
SRefieyton  „/.  reflexion,  meditaciou. 
(Reform,  *».  reforma. 

(Reformation,  /.  reforma,  reformacion. 
(Reformator,  «<•  reformador. 

(Reformirtn,  v.a.  reformar,  corregir. 
(Reformirer , f.  SReformator. 

$Rcfor/nirt,  pan.  reformado;  bie  refor/ 
miete  (Religion,  la  religion  reformada, 
el  Calvinismo. 

Wcfvaction , /•  refraccion, 

(Regal,  «.  ©rftell,  ©ret,  estante. 
^iegatüoacn,  in.  hoja  de  papel  real  u de 
marca  maynr. 

(Regalien,  pl-  regallas. 

(Regalpapicr,  »•  papel  real,  6 de  marca 
mayor.  , 

(Regal jug,  «t.  in  Orgeln,  bordon,  con- 

tras. 

(Regarb,  *>•  f.  Srtcfildjt. 

(Reg  , rege , adj.  mach  , despierto  ; ei 
tpar  fdjon  alles  im  Jjaufe  rege,  todos 
• de  la  casa  estaban  yd  despiertos;  rege 
ntadjen,  »ccfen,  despertar;  erregen, 
fxeitar,  aicver,  conmover;  betivippet 


weg, 

tit,  excitar , Aiover  ei  apetito ; fege 
Werben,  excitarse. 

(Regel,  /.  regia,  norma,  maxima,  pre- 
cepto  ; feine  (Regel  ofjne  2tu6na$me, 
ninguna  regia  sin  excepcion;  bie  Oie/ 
gern  bce  ^bflie^feit,  los  preceptos  de 
la  urbanidad  ; bie  (Regel  betri , regia 
aurea.  , 

(Regellos,  adj.  sin  regia,  desreglado,  ir* 
regulär;  adv.  desregladamente , irregu- 
larmente.  1 

SfyCttoftgfeit,  /.  desreglamiento,  irregu* 
laridad. 

SRegelmdllig,  adj.  regulär,  rtgulado,  con* 
forme  d las  reglas,  adv.  regularuieute. 

SRegelmÄliiglfit,  f.  regularidad. 

(Hegen,  ►.  a.  niover  ligeramente , me- 
near;  feine  Jjanb  regen  fbnnen , no 
poder  mover  <S  menear  la  inaiio;  einen 
©(ein,  mover,  solevar  una  piedra; 
ftd)  regen,  moverse,  menearse,  bollir; 
er  reget  fid)  nidft  mein,  no  semueve 
ya; , regen  ©ie  fup  nicht,  no  sc  mence 
Vm.;  fid>  regen,  uon  »ielen  Snfeften, 
hormiguear;  (Id)  miber  etwas  regen, 
oponerse  d alguna  cosa;  bie  2iebe  reget 
fidj  in  ii;m,  el  amor  se  despierta  en  41, 
«mpieza  a sentir  los  primeros  njovimi* 
entQS  del  amor. 

Wegen,  **.  iiuvia,  agua ; f feiner , llo. 
vizna,  lluvecita;  (jäufiget'  Wegen,  ‘P.'afe/ 
regen,  nubada,  turbion  ; es  lägt  |lcf) 
Juni  Wegen  an  , el  tiempo  se  dispone 
d la  iiuvia;  rom  (Regen  ergriffen  »er/ 
ben,  ser  cogid.o  de  la  Iiuvia,  del  agua; 
bas  Selb  b'ff'avf  Segen,  gl  campe  pide 

' agua  ,1  necesita  de  agua;  »tr  »erben 
noj,  mel;r  Segen  befommen,  todavia 
tendremos  agua  ; ein  fiarfer  Stgen 
uberfiel  mid),  me  cogid  un  turbion; 
«uS  örm  Segen  in  bie  -traufe  tommen, 
salir  de  Hamas  y cacr  en  las  brasas. 

Wegtnbacb,  m.  torrente,  riachuelo. 

Segenbogen,  /».  iris,  arco  celeste. 

Oitgenbad),.«.  sotechado. 

äKegenbeefe , /.  cubierta  para  la  Iiuvia, 
paj-a  elagua. 

(Regtllfang,  m.  cisterna. 

Segenfeucr,  ».  in  »er  5euer»erferfunft, 

iiuvia  de  fuego, 

Wegengalle,  /.  arco  celeste  imperfecto. 

Wegcugejlien,  ».  constelacion  lluviosa. 

Wegengup,  m.  aguacero ebaparron. 

(Regenbaft,  adj.  lluvioso,  llovedizo;  (S 
ftef)t  legcn^aft  aus,  amenaza  una  agua. 

Wtgcn^Ut,  m.  sombrero  para  elagua. 

Wegenfappe,  /.  aimocela  para  el  agua. 

Wegcnfleib,  n.  f.  Wegenrocf. 

(Regenluft,  /.  ayre  lluvioso. 

(Regenmantel,  *»,  gaban. 

Oitgenmaap,  «.  hietuuietro. 
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{Regettpfflte,  / cliarco.  . 

Siegehi’ilinf,  /•  canäl,  can  o para  la  II«- 
via. 

Siegeiiroc? , m.  casaca  para  el  agua. 

{RcgcnfcfraUCV,1»«.  cliaparroh, 

{Rcgcnfcfytrm , , »»•  parasol  de  Uuv^,  para- 
g«a.  i 

Sieger«!,  «»-  regente , soberano. 

Siegerin  , /.  ta  regente , soberana. 

Oifgentfcf)äft , /.  regeilcia,  regiinietito, 
soberania. 

Slcgetinopfcn,  m.  gota  de  lluvia. 

Oicgcittud),  n.  pano  por  el  agua. 

OiegcnroilfTeV,  »■  agua  Uovediza. 

Otcgcmucttev,  «.  tiempo  Uuvioso,  llove- 
dizo. 

5Regem»inb,  >«.  viento  lluvioso. 

SUgcnWolfc , f.  nube  liuviosa. 

SRegmüMltm,  »«.  lombriz, 

Sicgieren , v.  n.  Die  Jjcrrfcfjoft  b«bcn, 
reynar,  gobernar,  teuer  imperio,  do- 
minar  ; senorear  ; Dc^crvfdjtll , regir, 
riominar,  gobernar,  senorear;  einen 
Staat,  regir,  gobernar  Uii  estado; 
eftl  0*i|T,  gobernnr,  condilcir  un  na- 
vio;  c itt  ‘pferb,  regir,  inanejar  un  ca-, 
ballo;  in  ber'  @{ammatif,  regir;  re» 
gievett , als  anfteefenbe  Äranflicitcn, 

reynar,  grasar. 

Sugietenb,  pari,  reynante,  regente  ; bei’ 
regievcr.be  5ürß,  el  Principe  reynante. 

{Regierer,.  >».  director,  gobbrnadui,  ad- 
Ininistrador,  regente. 

fdegtcrfuefjt , /.  ambicion  de  gobernar. 

0IegierfÖCl;ti3,  adj.  ambicioso  de  gober- 
nar. 

Regierung , f.  gobierno,  imperio,  regen- 
cia,  regimiento ; tjur  {Regierung  fom< 
men,  llegar  al  gobierno,  al  imperio, 
alreyno;  bei’  ÖSeld)^ ftc , ad- 

. ministracidn,  Cond  acta,  manejo  de  los 
asuntos;  baS  Äolhgium,  weid'ed  re» 
giert,  regencia,  gobtferno,  ministerio. 

5Regiet‘ungdabP0filt,  m.  abogado  de  la  re- 
gencia. 

SRegierangfact,  f-  manera,  forma  de  go- 
bierno. 

{RegierungdSefe^l,  »»•  ordenanza,  decteto 
del  gobierno,  de  la  regencia, 

Otcgicvungoform  /.  forma  de  gobierno. 

Oiegierungsfonjeilep, /.  ohancilleria. 

Orcgierungätuntt,  /.  arte  de  gobernar  un 
estado. 

Oiegicrun«ela|t,  /.  el  peso  del  gobierno. 

Oiegillient,  «rSftcgierung,  gobierno,  im- 
perio, senoria,  mandtf,  autoridad,  re- 
gimiento,  superiondad;  bafi  {Regiment 
flirten,  teuer  imperio,  domuiio,  go- 
bernar, senorear;  jidj  bafl  Wegiltnnt 
onntaii.n,  usurpar  el  imperio;  in  fei» 
nein  2£uur,  regentar,  afectar  superio- 
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* ridad  Ä magisterio  eil  sti  empleo;  im 
Äifiegsteefen,  ein  {Regiment  ^ußbolr, 

un  regimiento  de  infanteria;  auf  Sleqi» 

mentä  iio|tcn  leben,  jeljren,  vivirä 
discrecion  , d costas  de  otro. 
SRegimentsfelbfcficerer , <«.  cirujand  ma-  • 
yor.  . , TTt 

Öfegitnent€f4)rei6er,  m.  secretario  del  rer 

gimiento. 

SRegiffer,  ».  registro;  an  Orgeln,  regi- 
sfro  de  organo  ; an  ?Büd)tin , indice, 
tabla  , repertorio  , fäg.  im  fdjtnatjrit 
iRegi|ter  fief)en  , estar  desacreditado' j 
ins  alte  Oii  giftet’  fommen,  contarse  en 
el  nnmero  de  las  viejas,  envejecer. 
SRegij!crfel)i|f,  >r.  navio  de  registro, 
iRegiiterfcbreibrr,  m.  asentista, 
Oicgijtratiou,./.  registracion, 
iRigijirator,  tn.  registrador. 

3iegi|iratlH’,  /.  registradura,  registracion* 
quaderuo. . 

Sugilttiten,  v.  a.  registrar,  sentar. 
!Regi|trirung,  f.  registracion. 

Sieglifle,  {■  f.  0ii|;(yolj, 

Olegncn,  f«  h.  llover,  haceragua;  e g reg* 
net,  baß  es  Hatfcfit,  flueve  & cantarosj 
fanfte,  geünbe  regnen,  iioviznar. 
IRegnerifd),  regnidjt  adj.  f.  regentjaff* 
Siegoien,  v.  a.  bep  ben  ©armem,  cavac 

la  tierra, 

Siegrcß,  »1.  regreso. 

Olegular,  regulär,  adj.  regulär;  regulär^ 
Xruppm , tropas  reguläres;  adv.  regu- 
larmente,  rcgladamente, 

IRcgularitAt,  /.  regularidad. 

Öieguliren,  V.  a.  reglar,  regulär,  arfe- 
gtar.  i 

{Regulierung,  /.  reglamiento,  arregla- 
miento. 

Üiegung,  f movimiento,  emocion,  con- 
juocion,  agitacipn;  Oiigutfgen  beS  OUitte 
feib«,  mövimientos , seutimientos  de- 

Compnsion. 

Siel),  adj.  f.  :)iet;e. 

Sietf  .,  «.  corzo,  cabramontes,  cabritd 
montes.  , , 

Oie l)borf  , nt.  corzo , cabron  montes. 
{RetjbScf I’ben , ».  cabrlto  montes,  cabron- 
citlo  montes. 

SRrl)biatfii,  ««.  corzo  asado. 

Siebbrunft  , /•  amor  , zelo  de  cabrone» 
mnnteses. 

Sletje,  adj.  aguado ; bas’  pferb  f(i  teiie> 
el  cabalio  es  aguado,  es  recio. 

{RcfjC  , /•  agnadura,  fecednmbre,  de  to® 
caballos. 

jRibflU , «.  cerambre,  pellejo  de  corzo* 
Slebfleiftfe,  ».  carne  de  corzo. 
lÄlbfup,  nt.  pi<5  de  corzo. 

CRebgeiB*  »».  cervicabrat 

aq 
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*•  Pel®  de  c°rzo. 

W^falb,  »•  cabroncillo  montes. 
SKchfätllc,  f-  pierna  de  corzo. 
öiehfopf,  **•  cabeza  de  corzo. 
Sfietyl'flcfen,  m.  lomo  de  corzo. 

SReljfdjIäSti  / »’■  f-  WehfÄUl». 
SRchwilbbm,  "•  caza  de  corz0- 
ötehjiegc,  / f-  . 

gifVjicflcin , »■  f.  Jlifl)fal6. 

£RcbJi«nfrr  lorao  de  corzo- 

(Reibe,  /■  ötcfbcifen , »■  rallo. 
{Keibeidchen,  «.  rallito. 
fltfibelapptn,  »r.  estropajo. 

SKeibcn,  ».  *.  auf  ober  mit  einem  SRctb» 
eiftlt,  rallar , raspar;  JU  ‘Pulver  reiz 
6f  lt,  moler,  reducir  i polvos  desmenuzar, 
polvorizar;  bie  $avben  reiben,  moler 
los  colores;  mit  ben  gilben,  fregar, 
refregar  , estregar  ; pg.  einem  et»ad 
unter  bie  JRafe  reiben , refregar,  zahe- 
rir,  eciiar  & la  cara  £ an  la  cara,  eil  el 
rostro. 

SSeibee,  <”■  moledor,  rallfrdor,  estrega- 
dor,  raspador;  ein  Sarbenreibet,  moi 
ledor.  • y 

Steibepein,  »■.  ber  ©laler,  moleta. 
aieibetuep  , n.  pano  para  fregar  , estre- 
gar. 

SSeibung,  /.  fregacion,  fregadura,  frega- 
miento  , friccion  , estregadura,  ralla- 
» dura. 

{Seid)  , «.reyno  , imperio  , monarqula; 
bad  ®eUtfche,  el  imperio  aleman;  bdd 
ifcfl'rfifdj« , el  imperio  turco ; bad  Oieid) 
»ufammenbrtufen , cfinvocar  los  esta- 
dos  del  imperio  ;1Reitb  für  QberbfUt|ch< 
lanb,  la  Alemania  superior;  bad  Weich 
bee  ©nabe,  el  reyno  de  la  gracia;  bei- 
SiatUl-,  el  reyno  de  la  naturaleza;  bad 

Xbier  i 'Pilanjen  < -Mineralreich , el 

reyno  animal,  vegetable  , toinerai. 
{Reich,  «<#•  rico>  adinerado,  acaudalado, 
hacendado;  feljr  teid),  ricazo,  riqni- 
sirao,  opulento  ; fruchtbar,  fe/til , co- 
pioso , abundant»  ; ein  reiched  3a^r> 
ano  fertil ; eine  $id)e  0präd)e , lengua 
rica,  abundante;  f6|ilict),  bervlid),  'rico, 
magnifico;  reid)  machen,  »erben,  en- 
riqueccr ; adv.  ricamente  , opulenta- 
niente,  abundartemente;  |'etne£od)ter 
reid)  »erheprathen , colocar  bien  i sü 
hija , darla  i un  hombre  rico. 

Reichen  , v.  a.  dar  , suministrar ; bie 
^dnbe  , dar  , presentar  , alargar  la 
inano;  einem  bü'flid)e  £anb  reichen, 
ayudar,  'ocorrer ; ein  2llrtlofeil‘Ccid)en, 
limosnar , dar  limosna;  einem  bie  n&. 
teigen  ©inge,  suministrar  i tmo  las 
cnsas  necesarias  ; An  etlDA?  reichen, 
atcauzar;  llegar,  tocar;  an  bad 
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reichen,  llegar  al  tejado,  hasta  el  tejado; 
£o  »eit  reiefot  bie  Äanone  nicht,  el  ca- 
£011  noalcanzaria  hasta  aild;  beciBaum 
reicht  bid  an  bad  3>ad),  el  arbol  liega 
hasta  el  techado  ; fo  »eit  reidjt  btt 
menfd)lid)e  fficrftanb  nid)t,  no  puede 
alcanzarlo  el  entendimionto  humano; 

fo  »eit  bad  ©ejicht,  eine  Sünte  reicht, 
el  alcance  de  la  vista,  de  un  fusil;  gtr 
nttg  fenn,  bastar,  ser  suficiente;  bie» 
fes_£ud)  reicht  nicht  jum  Äleibe,  est» 

paiio  no  basta  para  el  v'estido. 

öieichggbfl , f f.  Jpcugabcl.. 

Oicicflhditig  > aMj.  copioso  , abundante, 
rico  ; reichhaltige  0ilhtrmine , mina 
rica  de  plata. 

Öteidjltd),  adj.  rico,  copioso,  ahundinte; 
reid)li^e  ÜDJahl/leit,  comida  abundante, 
copiosa;  adv.  copiosamente,  rica  mente, 
abundantemente,  latgamente;  reichlich 
vergelten,  recompensar  largamente. 

9leid)dab|d)ieb , m.  receSo  , condüsion, 
constitUcion  de  la  dieta. 

SKeich6dd)t,  f.  bando  imperial  6 del  impe- 
rio ; in  bie  9Jeid)dad)t  erfldren,  bandir 
del  ünperio,  declarar  couträ  alguno  el 
bando  imperial, 

SSeichoabel,  m.  Iiobleza  del  imperio. 

9ieid)dablcr,  >».  agüila  imperial. 

Oifichsumt,  n.  funciob,  oficio,  cargo  del 
imperio.  , 

Dificfcäanlage,  f.  lmposicion  pltra  losme- 
nesteres  del  imverio. 

iReichdapfel,  «<•  globo  imperial. 

»Seichdarmee,  /.  exercitodel  imperio. 

Dieichdarchiv , «.  archivo  del  imperio,  • 
de  un  reyho. 

{Scichöaudfpruch,  »<•  decreto  imperial. 

iSeichdbeamter,  m.  oficial  del  imperio. 

Steichdbcftheibe,  pl.  constituciones  del  iro- 
perio. 

SSeichdbÜrger,  «ifc  ciudadan , del  imperio. 

Oieichdcontingent,  «•  contiugente  del  im- 
perio.  .1  _ , 

SReid)6borf,  «.  altleo  imperial. 

Weichdetbamt , *•  cargo  hereditario  ddV 
imperio. 

Oleithderbe,  «•  heredero  del  imperio,  del 
reyno.  . x 

Oicichaerbfeinb  > m.  enemig»  jurado  del 
imperio. 

SXcichdcrjamt,  ».  cargo  mäyor  del  impe- 
rio. 

Oieichdfciltb,  «.  eiiemigo  del  imperio. 

Oictd)dfclbherr,  m.  General  del  imperio. 

sHnd)6pdca1,  m.  fiscal  imperial. 

Dtrtchdfblge,  /.  sneesion  al  reynö , äl  im- 
perio, orden  de  la  sucesion  al  reyno  £ 
imperio. 

Oindidfrephcn1,  m.  baron  del  imperio. 

IHeichdfill'ji,  m.  principe  del  imperio. 


f 
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Wei<fiifflr(lfn  , /.  princesa  del  itaperio. 

•eid)sfär|lli4/  adi-  de  principe  del  im- 
perio. 

tRncf  ?fu(3(  w.  liga  de  U moneda  del  im- 
perio. 

(ReittSgefdlle  , pl-  derechos  , reditos  del 
imperio. 
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iReidj«ftanbtaft,  v.  a.  los  derechos  de  im 
estado  del  imperio.  \ 

ffleidj0|latut«n  / pl-  estatutos  del  imperio. 
SReitftetag,  m.  dieta,  asainblea  <5  junta.ge- 
neral  de- los  principes  de  Alemania. 
91fid)0tl)fller,  m.  risdaler,  risdaldre_ 
fRei<j)8truppen,  pl.  tropas  del  imperio. 
0Jffd)6Unteitban , ».  sugeto  del  imperio. 


{Reid>«geib,  «.  dinero,  moneda  del  impe-  KndjeBafall,  »».  vasallo  imperial. 

{Reidtetterfalfung , /.  constitucion  del  im- 


{Reid)8gem>§,  m.  el  que  goza  de  los  pri- 
vilegios  dg  los  sugetos  del  imperio. 
{Reid)<Sgeiid)t,  «.  tribhnal  imperial. 
{Retd)8gefd)<ifte , . pl-  los  asuntos,  intere- 
ses  del  imperio. 


perio,  del  reyno. 

{ReidJdOCtorbnung,  /.  ordenanza  del  im» 
perio.  1 > . 

{Reid>emfainmlung , /.  Junta,  asamblea 
general  de  los  cortes  6 de  los  estados. 


{Reidtdgefefc , «•  ley,  constitucion  del  im-  9lei(J)0omb«(et  > m.  administrador , go 


perio , del  reyno. 

(RefdJOglieb,  m.  miembro  del  imperio. 
SReitfeOgraf,  nt.  conde  del  imperio. 
{Reid)0grdfin , /•  condesa  del  imperio. 
IReidtOgrdflid),  <*<//.  de  conde  del  imperio, 
JReid)0graffd)aft,  /.  condado  del  imperio. 
{Reid)SgtdtlJcn,  pl.  limitesdel  imperio 


beriiador  del  imperio  , del  reyno. 
SRci<f>e»ogt,  *».  prefecto  del  imperio.. 
{Keid)8»ogtett,  /.  prefectura  del  Imperio. 
{Reid)8»6lfet , pl.  f.  Writ^dtrüppm. 
Üieid)6U)dppen , «.  armas  , hislgiiias  del 
imperio. 

fltcid)8jrptef , nt.  esceptro  del  imperio. 


{Xeid}8gtunbgefefe,  ».  ley  fundamental  del  ö?eid)tl?lim,  tn.  rigueza,  opulencia,  abuti* 


imperio 

JReldtdquIben,  m-  florin  det  imperio. 
Weld)0gUtad)ten,  «■  parecer,  condusb  de 
los  estados  del  imperio. 

{Rfid)0bdnbd,  pl.  asuntos  del  imperio. 
SKridJsbofrdtlj,  i».  consejo  aulico  del  iM> 


dancia;  feine«  Keidttbum«  fein  (Enbe 
reiffen,  es(»r  *n  el  oro  j EReidjtbum  ei- 
ltet- ©pradje,  riqueza,  copia,  copiosi* 
dad  de  una  lengua.  f 
Oleidjtlttg , /.  suministracioti. 

{Reif,  nt.  helada,  escarcba. 


perio;  ’Oiitgiieb  bauen,  consejero  au-  {Reff,  m.  »on  ®ifen  Je.,  eirciilo,  tered, 


lico  de  irflperio. 

BUidtOfanjlet,  «•.  cbantiller  del  imperio. 
(Reid)8frei0 , m.  circulo  del  imperio. 
{ReidtSleljfn  / »•  feudo  del  imperio. 
Otetdllmatrifel,  f.  matricula  del  imperio. 
SReid)0miln|e,  f.  moneda  del  imperio.  " 
SReid)6po(t,  /.  posta.  imperial. 
fReidjSpojtamt,  «■  oficio  de  la  posta  impe- 
rial. 

Sf}eic^0po(lttui(ter , n.  taaeströ  de  posta 
imperial. 

9teid>«quai'tiermdfler , 

del  imperio. 

OUtdj«ratb , «•  Consejo  supremo  del  reino. 
«ei<f)«rittcrfd)aft,  /•  1»  nobleza,  los  c&- 
ballerös  del  imperio. 

CSticfedfadje, /.  causa  dei  imperio.  % 
£Reid)äiap‘,  nt.  habitante  del  imperio. 
SReit&efa&ung,  /.  estätuto  del  imperio, 
öteid>«fd)a&mei(ier , « 
perio. 


arco,  aro,  itarcillo;  t>er  {tafdtfrtfpieler, 
aroi  burd)  ben  {Reff  fpringen,  ssitar 
por  el  aro  ( Der  erjte  (Reif  quf  jebetf 
Seite  eine«  ftalfe« , mmo. 

(Reif,  adj.  Jeilig,  maduro  ( tertiprahö, 
sazonado  , tempestivo  * frtfe  Jrfidjte, 
frutas  sazonadas  1 l'ciftd  3flt« , edad 
crecida,  madura,  prudeute  adelantada ; |U 
reifen  3af)tert  fomitifn>  entraren  edad  v 
reif  Werben,  rnadurar,  sazonarse. 
Ö!eif(6en,  «.  Cerqüillo,  terquito. 
aposebtador  {Reffe  , f.  inadurez  , maduracion  ; juf 
iReife  gelangen  , rnadurecer  , ilegar  i 
la  madurez;  fig.  bie  IReife  be0  Älter«, 
tce  23erfrant>c0,  madurez. 

{Reifein , V.  a.  acanalar. 

{Reifen,  V.  «,  madurar,  rnadurecer,  8ä* 
zonarse  ; v.  a.  sazonar  , reaucir  i 14 
madurez, 

tesorero  del  im-  Steifen,  v.  imp.  hacer  helada,  escarcWj 
e«  reift,  hace  helada;  e«  ^at  gereift, 


3Reid)0f^iu6,  »'•  decreto,  concluso  de  la  cayd,  ha  caido  una  heiada 

dieta  imperial.  SReifenljol} , «•  leiio  para  liacer  aroS. 

SReid)«tlegd  , «.  sello  de)  imperio,  del  {Reifcnmdcbcr,  t».  hacedor  de  aros. 

reyno.  {Reiflitb,  adv-  madurameBte,  con  madtt* 

flf?ei<^8(labt,  / ciudad  imperial.  rez,  ponderosamente. 

9ieicl)8|tdnb,  »«.  estado  del  imperio,  del  {Reifl'DCf,  m.  guardaihfante. 

reyno.  {Rtiflcijntiber,  »»,  cortador  de  arog. 

9teid)Sftdtlbif<f),  adj.  pertenecientd  & Stt»- OttjfUrtg,  {.  maduracion,  hiadurez&f, 
getu  i uno  de  los  estados  del  imperio,  {Beiger,  {Reiter,  nt.  ardeola,  garza;  greif 
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fier,  garza  real;  junget  Affige V,  gar- 
ce,ta.  " 

DtfigetbaiJ,  f,  caza  con  garaas. 
ffifiger&Ufd) , m.  garzota. 

Oteigeffalt,  m garcero. 

AfcigctfebeV,  /•  pluma  de  garza. 

Öifigeineft  , «.  nid»  de  garza. 

Steife,  /.  hila,  fila,  liilera,  Serie,  er- 
den, andana , türno;  nadj  b(T  9tfii)f, 
en  fila,  & ia  hila;  eine  üieiljc  Raufer, 
hilera,  ringlera  de  casas;  eine  Olfilje 
©olbflten  , fila  ,'  intern  de  soldados; 
»on  Kanonen  duftem  @d)itfe,  andana.; 
eine  lange  Slieil;e  Ai&nige , una  larga 
Serie  de  reyes;  SHeihf  SlUicOflrt,  ristra; 

bieAficii)e  i|t  an  mir  jti  fpiclen,  es  mi 

vez  de.jugar,  a mi  me  tecn  jngar;  mei» 
ne  Sieijje  ijt  nod)  nidjt  gefonihien,  no. 
ha  llegado  mi  vez,  mi  turn»;  6te  9ieif)C 
wirb  an  rnid)  fommem,  tendrt?  mi  vez; 
ein  jebermemi  bieslieiljc  an  itmfommt, 
cada  uno  ä su  vez;  in  Oteil)e  nab  QJlie» 
ber  (teilen,  ahilar. 

9icibcn,  v.  ii.  enhiiar,  enfilar;  QJetien, 
enfilar,  ensurtar  perlas. 

AicUicn,  Mfii)cnt«n},  »«.  hayle,  danza; 

ben  iReilien  führen,  guiar  la  danza. 
Oieiiicmveife,  adv.  en  fila,  ä la  hila. 
aictfeer,  *»•  f.  ateiger. 
ateilytiabel , /.  aguja  de  enfilar. 

9ieim,  I«.  rima;  in  AieintC  bringen,  nie- 
tereil riihas,  rimar. 
aieilliart,  /.  genero  de  rima. 

Oieinfcn,  «■  «.  rimar;  Seife  mndien,  ver- 
slficar,- trbvar ; fid)  reimen,  überein» 
flimmcfi,  quadrar,  coricordar,  reglarse; 
ba«  fid)  reimet  ober  fd)icfet,  conveni- 
ble  ; ©adjen  , bie  fid)  nid)t  reimen, 

• cosas  que  no  qnadran;  bltfl  reimt  )id) 
uid)t  mit  ber  .fvlugtjeit,  esco  no  se  re- 
gln roll  la  prudencia. 

Sfieimbitbrer,  Atctmer,  »».  rimador. 
aje  im  treu,  /.  mala  versificacion. 
atfimfeljler,  »«•  »icio,  yerro  de  rima,  falta 
de  ritino. 

aicimjcbfti),  «•  oracion  rimada. 
ateimgebidjt,  «.  poesia  rimada. 
aieimgejang , ff*.  cancion  rimada. 
aifimfunll , /.  arte  de  rimar. 
au  im  {An  liier,  ’m.  bnen  rimador,  rimante, 
{Reimorbnung;/.  Orden  de  rimas, 
guimiatbl'el , ».  euigma  rimado. 
aieimfd)mib,  »»■  rimador,  travador , tro- 
vista. 

öieimÖ.’t'Ud),  »l.  sentencia  rimada. 
OieimfiUht , /•  inetromania. 

Oieimi'üd)tig , adj.  qne  titnemania,  faror 
de  rimar,  de  versificar. 

{Reimport , »»•  aquella  palabra  del  verso 
qne  hace  la  rima. 

•{Bein,  m.  f.  Ötain. 


Difi 

Sicht,  erdj.  fanScr,  limpio,  nelo',  aseado, 
piiliilo,;  rein  madjen,  limpiar,  putir, 
niondar,  imuidificar,  asear;  eilt  rttUC$ 
^ett , cama  iimpia;  reiner  ^clicv, 
plato  litnpio  ; ba<5  ^)auiS  rein  tjftltcn, 
teuer  Iimpia  la  casa  ; UtlO<rfdl|'d)t,  ot)ne 
3ttf<>l) , puro,  mero , sencillo,  simple; 
reiner  SJein,  vino  puro;  fig.  jeman» 
ben  reinen.  3Scin  einfdjenfen , decir 
ä alguno  la  pura  verdad  ; reine  Suft, 
ayre  puro;  reines)  Äorn,  grano  mondo, 
mondado;  ein  reines  Jjerf,  an  cora- 
zon  puro;  reine  Sungfcr,  virgen  in- 
taeta;  reiner  2Tbel,  nobleza  acendrada; 
in«  Aiotne  bringen,  fdjreiben , poner 
en  limpio;  fid)  tDOBOIt  feilt  tpifien,  ser 
inocente  de  alguna  cosa  ; rejnen  SDtunb 
galten  , teuer  el  secreto  ; eine  reine 
©cbieibart , estilo  casto,  puro,  terso. 

Affin,  adv.  puramente , hmpiamente,  pu- 
lidamente,  conpureza;  alles  t'ctn  fyal» 
tett,  teuer  todo  limpio;  eine  ©pradjt 
rein  reben,  hablar  ton  pureza  una  len- 
gua;  fein  fdjrribctl,  escribir  correcta- 
mente  6 en  estilo  puro,  terso,  enrrecto; 
rein  nuetrinfen,  vaciar  el  vaso;  rein 
befahlen,  pagar  enteramente , pagar 
todas  sus  demias;  f«  rein  l)erau«fagen, 
decirlo  abiertamente,  hablar  al  alma. 

Sficinblumc, /.  f.  ülninblume. 

Sicfnen,  v.  >».  bep  ben  Sägern  »om  3ud)|‘e 

Unb  SSolfc,  trotar,  andar  en  trote. 

Aiftnfitrn,  hi.  f.  ifiatnfarrett. 

Aictnfind)«,  lino  mondo  de  Narva. 

öicinigen,  V.  a.  limpiar,  rnondar,  pur- 
gar, purificar,  apurar;  Qlolb  ober  (Ul» 
bei1  fOietaü , 3udee,  acendrar,  acri- 
solar,  afinar;  in  bff  (üpetnif,  depti- 
rar  ; bu«  .Horn  , mondar  , limpiar  el 
grano  ; Kamine  ober  Seuerntanetn, 
deshollinar  las  chimeneas;  bif  A5Üd)CC 
POtn  ©taube,  despolvorar  los  iibros; 
beit  Hbrprr  burd)  ’Aignep/pnrgar,  eva- 
cuar;  fein  ©CIPilTeit,  purificar  su  con- 
ciencia  ; ficb  «oii  Sotn  tljeilen,  depo- 
ner  las  preocupaciones;  pon  einer  A5c» 
fdjulbigung,  liinpiarse,  purgarse;  fid) 
porn  Sevbacl)te,  purgarse  de  sospecha. 

SiriiligcnO,  pari,  purgante,  purificanre, 
.pmgativo, abstersivo;  rcinigenbe A3iit; 
tel , remedios  pnrgativos,  abstersivos. 

Aicinigfeit,  /.  limpieza,  pnreza,  puridad, 
pulidez;  bic  Dtcinigfiit  ber  3fbfid)teit, 
sjuceridad,  sencillez,  pnreza  de  las  in- 
tenciones;  bic  jungfidulicbe  flieinigftit, 
c.istidad;  Oieinigfcit  im  Äusbrucfe,  in 
ber  ©djveibni  t , pm-idad  , pureza  de 
expresion,  de  estilo. 

Aicinignng  , f.  purificacion  , purgacion, 
mondificacion  , abluicion^  limpiadura, 
apuramiento  ; SKat’iä  Dieinigung  , ia 
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Purificaeion  de  la  santa  V;rgen  ; ber 
Stauen , purgacieu  ; bm\h  2l'rjnet), 
purgaqiop,  purga-;  bllld)  Den  £ib,  pur- 
gaciog,  justifiepcion. 

Steinigungbcih , >«.  juraraento  de  purga- 
cion.  ,'i 

OU’inignngdmittel,  «.  remedio  purgativo, 
abstersivo. 

STcttlltcf),  adj.  limpio,  ptiro,  mondo,  neto, 
pulido  , otinoso  , aliiiad©;  ein  rcinlif 
d)ed  Sintniff,  aposento  limpio,  neto; 
'aclv.  limpiamente,  pulidamente;  feint 
iid)  gcflcibct  geljcil,  andar  pulidamente 
vestido. 

Oteitllid}fcit,  /.  limpieza,  pureza,  puli- 
<iez , aseo. 

Öhinfrfia'albe , Weinmetbe,  /.  f.  Waln; 
fdjuialOf,  Waimueibc. 

Wrid.  in.  arroz ; üiriö  ttl  2)iUd)  focgeil, 
cocer  arroz  con  leche. 

Weif,  WeibOmvb,  WcioI;oIi  :c.,  f.  Wcig. 

9ifi|C,  /.  viage,  caniino,  canfinada;  eine 
Unternehmen  , emprender  pn  viage; 
auf  Weifen  gegen  , viajar ; glücflidie 
Weife,  buen  viage;  auf  bff  Weife,  en 
el  viage,  en  el  camino, 

Wcifcbcfdjteibcr,  tu.  escritor  de  viages. 

Uuijebefdircibimg  , /.  descripcion  de  un 
'viage,  itinerario. 

Weigbctt,  u.  leclio,  cama  de  viage,  catre. 

Wcigapcthefc,  /.  botica portatil, 

Wci|cbfl;ibel , n.  fardel , fardo  de  viage. 

Wfi|cfertig,  adj.  pronto,  aparejado,  apar- 
cebido  para  el  viage ; gd)  rcifcfcrtig 
madjen,  disponerse  i viajar,  d parcir. 

Stctf'fiflfdlf,  /.  flasco  de  viage. 

■ Wcifegebetg,  w.oracion  de  un  viajante, 

WeifegefÄtltie,  t«.  companero  de  viage. 

Weifegelb , «.  dinero  necesario  para  el 
viage. 

Wei|egcV(Ub,  «■  bagage,  ropa  de  viage. 

. Wtf  legefcHfdiatt,  f.  compaiiia  de  viage. 

Weifeljflft,  adj.  atusfeljcn , estar  vestido 
para  el  viage. 

Weifegut,  nt.  Sombrero  de  viage. 

Weijcfappe,  /.  montera;  cinef,  bet  Weifet 
foppen  maefjt,  monterel-o. 

Wcifefartc,  /.  mapa  de  viage. 

Weifcfieib  , n.  vestido  de  viage , de  ca- 
mino. 

Weifcfogen , pl.  expensas , gastos  del 
viage. 

Weifemantel,  nt.  capa  de  viage. 

Weifen,  ©.».viajar,  caminar,  hacer  via- 
ge; Dllrd)  einen  Ort,  pasar,  transitar 
por  un  ingar;  in  ber  SBelt  berumreü 
fett  , rodear  el  mundo  ; nach  Stanft 
reich  reifen,  partir  para  Frarcia;  über 
bie  2flpen , bad  iÖteer  reifen , pasar 
las  Alpes,  el  mar;  ein  SSBfg,  bell  m<IH 
reifen  tann,  camino  transUable.j 
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Wclfenb,  part.  viajante,  vianäante,  ca- 
minante, 

Wcifcrtbel',  »/.  viajador,  viagero,  vian- 
dante,  viajante. 

Oicifcpfennig , »«.vjatico. 

Wei|erocf , m.  vestido  de  viage,  > 

Weiferoute,  /.  ruta  de  viage. 

Weifefacf , m.  alforja. 

WeijcWogcn , »I.  coche  de  viage,  calesa. 

OictöfcIÖ > «.  arrozal. 

Oieidgetfte,  }■  arroz  de  Aiemania. 

Weiemehl , «.  liarina  de  arroz. 

öieidmud  , n.  pasta  , polenta  de  arroz, 
arroz  oocido  con  leche. 

Welp,  n.  tallo,  rama,  vastago. 

Weigand,  ».  huida,  fuga;  WftgflHd  nt\)S 
Uten,  tomar  los  de  villadiego;  sotl 
@d)lffen,  pouerse  en  caza. 

Weigblep,  «.  lapiz,  sonda,  sondalesa. 

Steigbunb,  Oieigbünbel,  *.  lagiua,  bpz 
de  lena  raenuda.  - , 

Wtigclt,  v.  a.  l;ernud,  arrancar,  arreba. 
tar,  sacar,  quitar  con  violencia ; einett 
SJotlin  auö  ber  (Elbe,  desarraygar  uu 
arboi;  aus  ben  2lrmrn,  and  ben  .§4tv 
ben  , arrancar  de  los  brazos , de  las 
manos,  sacar  de  las  manos,  q iritar  de 
entre  manos ; einem  bie  .Kleiber  »ont 
£cibc,  arrancar,  sacar  ä aiguno  los  ve- 
stidos  del  cuerpo ; gd)  bie  •Imdif  Pont 
.^epfe,  arrancarse  el  pelo;  jet'ieigrn, 
ilt  ©tücfe  feigen,  romper,  desgarrar, 
desarrapar,  despedazar,  rasgar,  hacer 
pedazos;  bei;  ben  ^oljarbeitern,  J?oI$ 
reigen,  hender  leiia;  einen  Jlcfcr  rcir 
gen,  aufreigtn  ober  umreigen,  rom- 
per una  tierra  ; nicberrcigcn  , flerri- 
bar  , derrocar  , abatir  , echar  por  el 
suelo  ; ,01t  gd)  feigen  , tirar  a si  con 
violencia  ; jtg.  usurpar  , ocupar  inju- 
stamente ; ein  £od>  in  ettPfld  reigeit, 
desarrapar  ; SSoffer  reigt  Söcher  itt 
bie  ßrbe,  el  agua  cqva  la  tierra,  hace 
barrancos ; mit  fid)  fortreigen  , arraT 
stftir,  üevar  con  violencia;  einen  OttJ 
btt’  ®efnt)i,  sacar  ;t  uno  del.peligro; 
geh  an  einem  Slogcl  jc.,  desoüarse  a 
un  clavo  ; ein  *Pferb,  castrar  un  ca- 
baiio ; bie  £eute  reigen  gd;  na  bie 
2Boare  , estä  mercadcria  se  apetece  mu« 
cho,  es  muy  avidameute  buscada;  QJogf 
fen  teigen,  bufonear;  Solen,  declr 
obscenidades  ; »on  einer  SJcibeilfchoft 
hingeriflfen  merben,  ser  Uevido  <5  trans- 
portado  de  una  pasiou;  Jciegnen,  dibu- 
xar,  diseniar,  delinear;  v.n.  bie  ©d|Ut 
he  fangen  an  ju  reigen , los  z?patos 
empiezan  i romperse ; ttsenn  ade  0trif 
efe  reigen,  en  caso  de  snma  necesidad, 
en  todo  caso ; cd  reigt  mid)  tm  £eibe, 
siento  dolores  agudos  cn  las  quttaiTas; 
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in  allen  ®Iic6ern,  en  todos  losmiem- 

bros. 

Ot(i|kn,  *1.  im  Seibt,  retorcijones,  dolo- 
res agudos  de  vientre,  de  entraiias;  in 
(Jiliebetn,  artetica. 

{Rfipenb,  pari,  rompiente  etc.  adj.  rapi- 
do,  velocisimo;  vctpenbcf  Strom,  cor- 
riente  rapido;  reißenbeÄ  ttlj'fr/  bestia 
rapaz,  feroz,  atroz;  reißenbf  ©id)t, 
gota  artetica;  adv.  rapidameute,  velo- 
cisimamente. 

Reißer , m.  bif  $4flTer  tu  Jcic^nm , in- 
strumento  con  que  se  marcan  tos  tone- 
ies,  marcador. 

Reißfebtr , f.  lapiz  , ptuma  de  disenar, 
dibuxar. 

{Rußig,  «.  ramassecas,  lena  menuda. 
{Reißfoljle , /.  carboncillo , carbett  de 
Sauce. 

OUtpjeug , n.  instrumentos  de  dlbuxar, 
disenar  d deünear. 

PfcitbaSjn,  f.  picadero,  escuela  del  mane- 
jo  de  cabaiios;  auf  bie  Reitbahn  gcfccn, 
ir  al  picadero,  frequentarlo. 

{Heilbar , adj.  que  puede  cabalgarse, 
Reitel,  m.  garrote. 

- Retten,  v.  n.  cabalgar,  ir,  andar  i ca- 
ballo;  rtittn  lernen,  aprender  4 ir  ä 
paballo«.  4 montar  i caballo;  lang  Ober 
Jfljr}  reiten,  cabalgar  con  estribos  lar- 
gos  6 cortoi;  bie  'Pofi,  cdrrer  la  posta; 
Pbne  Sattel  , montar  ttn  caballo  en 
pelo,  en  cerro;  ein  Qöferb  }l!  tobe,  ma- 
tar  un  caballo  corriendo;  jcminbcn  )u 
55oben,  ecltar  4 tierra  con  el  caballo. 
Reitcnb  , pari,  cabalgante ; reitenber 
©Ote,  mensagero  i caballo, 

Retter,  w.  Caballero,  bombre  6 soldado 
4 caballo  de  4 caballo;  |pantld)ei-  Reiz 
ter  , caballo  de  Frisia,  puerco  espln. 
{Settern; , /.  caballeria,  soldados  4 cabal- 
lo ; bad  Retten,  cabalgada,'  el  cabah, 
gar. 

Reiterin , f-  caballera;  senora  4 caballo. 
Rtifermßßig  , adj.  et  adv.  cabatleresco, 
iinanera  de  cabalgante  6 de  cahalleros. 
ISfitetTOadje , /.  eerttinela  de  4 caballo. 
ReitljauS,  n.  f,  Reitbahn. 

Rfitbengft,  m.  f.  .fcengjf. 

SSeiffifTcn,  n.  albardon,  coxin,  coxinete. 
Difitfneibt,  m.  palafreqero. 

0?»itfnn(l,  /.  arte  de  cabalgar,  de  ir  4 ca* 
baiio,  el  msnejo  de  cabaiios. 

Reitf«««,  f.  f.  gtljldu«, 

Reitling«,  f.  rtttltng«.  * 

Reilplafj,  »»,  plsza  para  el  manejo  de  los 

caballps.  , 

fStitpferb,  n,  eab*ilo  d«  silis,  caballo  de 
montar, 

RfttfPif  , palandra, 

ßScliföHlf/  f>  f.  «»itotyi. 


Stet  ; 

Reitfattel,  »».  sillo. 

Reitftall,  m.  caballeriza.' 

Rettjtiefel , pl.  botas  para  cabalgar. 
«eit|Mmpfe,>A  ealzas  de  estribo. 
Olcittaftbe , /.  alforja. 

Rtitlburm,  m.  grillotalpa. 
iSeitjeug,  n.  arreo,  p^ramento  de  caballo. 
ffieij,  »i.  gracia,  lindeza,  ilecebra,  atrac- 
cion  , atraimiento  , atractivo  , -incen- 
tivo. 

SSeijbar  , adj:  irritable  , susceptible  de 
irritacion. 

ötcijborfet^,  /.  irritabilidad,  facilidad  de 
ser  irritado;  ber  Sterben,  irritabilidad 
de  los  nervios. 

Dicijcn , v.  a.  irritar,  estimular,  provo- 
car  , exeftar  , mover ; bie  SHenten, 
irritar,  estimular  los  nervios;  Jum  Un< 
Killen  , ;?0l'ne,  enojar  , irritar,  pro- 
vncar,  exüsperar , ensanar;  mit  bifett 
SBottcn,  provocar  con  malas  palabras; 
eine  iBunbe  , exAsperar  , irritar  una 

herida;  angenehme  Qrmpftnbungtn 

regen  , atraer  , encantar , enamorar, 
agradar,  contentar. 

ISeijenb , pan.  bie  3tet*ben , irritante, 
estimnlante , provocante  , provocativo; 
fehl-  fcf)5n,  gracioso , donoso , lindo, 
atractivo,  agradable. 

Oieijtnittel,  ff.  remedio  provocativo. 
(Seijlod  , adj.  desgraciado  , sin  gracia, 
privado  de  lindeza,  de  donayre. 
SXeijtmg,  f.  ber,9tctben,  irritacion,  ir- 
ritamiento;  Jlim  3om,  exasperacion, 
provocacion  , incentivo;  • 21nlocfiniJ, 
atraccion,  ilecebra,  estimulo,  excita- 
cion. 

SSeiJbOÖ,  adj.  donayroso,  gracioso,  lindo, 
atractivo. 

SHefcI,  ui.  majadero,  villano. 

IBtfcin,  |Td) , v.  r,  estirarse  villana* 
mente. 

ISecrUt,  fff-  reclnta,  soldado  reclntado, 
SRefmtiren,  V.  a.  reclnur, 

SSetlUtirung,  /.  recluta. 

9ielai4,  f.  parada  de  cabaiios. 
{Rclnidpferb , « caballo  de  parada,  de 
inuda. 

tRelatiott,  /.  relacion. 

{Delegation , /.  relegacion,  destierro, 
aifltqivcn,  v.  a.  relegar,  desterrar, 
gielcgtrung,  /.  relegacion. 

{Rfliflion,  /.  reügion;  bie  pier  ^auptrte 
ligionen  , las  quatro  rfeligiones  domi- 
nantes; bie  d;ri|tlid)t,  jilbifcbe,  mar 
{jomcbatiifdbe , {)ctbnif4«  Religion, 
la  reügion  Christians,  judayca,  malio» 
metana  d turca  , gentilica  i pagana; 

»on  ber  djrifllicbett  Religion  abfallen, 
apostatar,  renegar  la  fe  Christians;  b*t 

i gfpfftnbarte  Religion»  >» 
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religion  natural,  revclada;  ein ‘■DJam«  al  precipicio ; mit  Üanjen  rennen,  tut’/ 
oljnf  Dtcliqion  , hombre  irrHigioso.  ntcrcrt  , justar,  jugar,  correr  la  lanza. 

Religiongbeblücfang, /.  vexicion,  opre-  Stennen,  «,  corrida,  curso  impetuoso, 
sion  de  religion.  precipitoso. 

WrliaionSbefniner,  m.  el  que  profesa  al-  Stennplafc,  m.  f.  Stennbatyi. 

guna  religion.  Stenni'diijf , «.  saetia. 

Offr J*g»ono6et'rf)t»evfce , f.  gravamen  de  re-  Stennjcijlitten,  m.  treneo  de  correr. 

ligion.  ' Siettnfpiel,  n.  justa,  torneo. 

iKcIi.tiondebiCt,  ».  edicto  de  religion.  StcnntjjieV,  *•  tarando,  rangifero. 
SXdigionseib  , m.  juramento  de  religion.  Stenontmee,  /.  renombre,  fama,  reputa- 
fRf  liatonenfrr , m.  zelo  de  religion.  ’cion. 

{KfligionSfrepbett , f.  libertad  reiigiosa,  Stenommirt,  adj.  renombrado , afamado. 
libertad  de  conciencia,  libre  exercicio,  Stcnommi|t,  tu.  acuchillador,  matasiete. 
libre  uso  de  religion.  * Stenonce , /.  (fvanj.)  im  Äortenfpiele, 

Otcligiohefciebe,  »».  pai  de  religion,  paz  renuncio. 

reiigiosa.  Stenonciren,  v.  a.  renunclar  algd. 

(Rfligionefrifg , m.  guerra  de  religion.  Stenoüiren,  y.tt.  renovar;  ein  2ooÄ  |Ut  v 
Oteiigionsfncfjcn,  pl.  cosas  concernientes  Sottei'ie,  renovar  un  lote. 

i la  religlon.  Stentamt,  «•  pficio  de  hacieuda  del  prin- 

OieligionsfpSrter,  ».  menospreciador,  mo-  cipe. 

fador  de  la  religion.  Stente,  /.  renta,  entrada;  eine  augfefcen, 

Oifligionsjlreit,  w.  controversia  de  reB-  senalar  una  rer.ta  ; Ceibrcnte , renta 
- gion,  , > vitalicia;  er  ^at  lebengldnglidje  Stent 

SRfligiondlK’Ung,  /.  exercicio,  «so  de  re-  ten,  tiene  rentas  para  quanto  viva. 

ligion , .culto.  Stenten,  V-  ».  rendir,  frutar. 

Strligtort  jrogng,  i»-  esclavitud  reiigiosa.  Stentenep,  Stenterep,  Stentnercp,  f.  Stent» 
Stcligt6«  , adj.  religioso  ,-jpio  , devoto;  amt. 
adv.  reiigiosamente , piamente,  devo-  Stentenierer , Stentierer , Stentnec,  'tu. 
tamente.  ' ' capiulista  , acaudalador  , el  que  vive 

Steligiofitdt,  /.  religiosidad.  N de  su*  rentas. 

Steltquic, /.  reüquia.  v Stcntfammee, /.  «ficio  de  Hacienda,  era- 

Sleliquienfaften,  *«.  Steliquienfdftdjen, «.  ri«. 

relicario,  paxa  de  reliquias.  Stenimciftev,  m.  tesorero,  administrador 

Steineffe , /■  remesp.  - de  las  rentas. 

Stemitticen,  V.  a.  remitir  dinero.  Stempeltet,  arriendo  de  rentas. 

Stemonte,  /.  remonta;  Stemontepferbe,  Stcntpacbter,  m.  arrendador  de  rentas. 

cqballos  de  remonta.  Stf  ntfcbt'flbct  , m.  escribano  de  la  ha* 

Stcmomiren,  v.a.  remontar,  proveer  de  cienda. 

nuevos  cabaljos.  * Stendel,  m.  f.  Stdn^el. 

Siencpntrg,  ».  encuentro , pelea,  pen-  Steolen,  f.  fiolen. 

dencia.  ' . ' > StepocatUf,  /.  reparacion,  reparo. 

StetlbejBOu'd  , ».  apnntamiente,  seiiala-  Stcpaeivcn,  v.  n.  reparar. 

miento  de  algun  lugar.  Stcpettnt,  m.  repetente,  repetidor. 

Stenbiren,  v.  a.  rendir;  bie  ©a<$e  tjat  Stepetieren,  v.  a.  repedr, 
tli<$t  gut  l'enbirt,  la  cosa  no  ha  ren-  Stepetition , /.  repeticion , repetenda. 
dido  rany  bien,  no  ha  rendido  mucho  Stepetieruljr,  /.  relox  de  repeticion. 
beneficip.  Steplif,  /.  replica,  respuesta. 

Stenegat,  »».  renegado.  N Siepofitotium,  n.  estante,  repositorio. 

Stenette,  /.  camueaa  ; ber  ©autn,  ber  Stepppu&n,  «■  perdiz;  ein  glug  Stepp# 
Stpnetten  tr4gt,  camueso,  pdpner,  uni banda  de  perdices. 

Stennba^n, /.  Üza,  parrera.  StrptelTalien,  jo/,  represalias,  represariaj. 

Stennen  , v.  n.  correr  l toda  carrera,  Steprimanbe,  /.  reprimenda. 
ätoda  fuerza;  nat^  bem  correr  Steprimanbiren,  f.  peeweifen. 

el  blanco  , el  hitp  ; pac^  bem  Stinge,  9tepub|i(,  f republica. 
correr  la  sortija;  JU  ^iferbe,  correr  i Strpublifaner,  m.  republicano. 
caballo;  6ffentlicf>  gm  bie  SBettc,  por-  3tf publifanift^ , adj.  republicano. 
rer  el  palio;  puf  pippn  iodrennen,  ar-  Stepuld,  m.  repulsa,  rehuso. 
rojarse , echarse,  lanzarse  sobre  algu-  Steputat(on,  f.  reputacion  , renombre, 

00;  einem  ben  ©egen  buith  ben  £ei6,  fama. 

atravesar  i uno  con  la  espada;  fg.  in  9tepUticHcfr,  adj.  honesto,  honrado,  dis- 
ftiti  ©ererben,  poprer  ä SU  perdicion,  tinguido ; ein  peputirji(^ee  ©dvger. 
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ciudadano  honrado,  de  reputacion,  de 
buena  fapia. 

fRcqUiciven  , v.  a.  requerir,  pedir. 
9icquijttion(k  /.  requisicion , pedida,  pe- 
dimento. 

. StegtlifittonSfdjreiben,  n.  requisitoria. 
Slifcn'pt,  rescripto; 

9lcfcv»r , f.  reserva. 

9t:fre»earmee,  /.  exercito  de  reserva. 
Stcjfl'BCCOl'pd/  n.  cuerpo  de  reserva. 
Sl'Tm'Piiaten,  phtr.  respectos.  • 

9tel"er»f  fcgel , «.  vela  de  respecto. 

9t  feröetau,  o.  cabo  de  respecto, 

SHcflfceilt , («  residente. 

9tcfibentenfielle , /.  resideticia , oficio, 
carga  de  residente. 

iKntbcni  , /.  residpncia , palacio,  corte. 
StciiöfllJl'tabt,  f.  ciudad  de  resideticia^ 
fRflibirtn , v.  ii.  residir,  habitar,  vivir. 
9tf ftbltcnb  , pari,  residente. 

9ti'(ibif«rig,  f.  tesidencia. 

9?e|ignafion  , /.  resignacion  , abdicacion 
de  un  oficio. 

Btcfignircn , v.  a.  resignar  , abdicar  un 
oficio. 

Stefignirung,  f.  Stcfignation. 

Steioloiren,  v.xa.  nuflifeil,  resolver,  di- 
soiver ; ftcg  refoloiren,  'ent|djlicüenf 
resolverse , determinarse. 

SJtffolllt,  adj.  resoluto,  resuelto,  deter- 
minado.  ' 

Slefolutioit  , /.  resolufion  , determina- 
cioii. 

9teü>nanj(,  /.  resonancia. 

9telonanjbSben , w/.  fondo,  tabla  de  un 
instrmnento  de  cuerda. 
ptffpcct,  m.  respeto,  consideracion ; bcn 
3tffpcct  aus  ben  Gingen  fegen,  porder 
el  respeto  i lino;  ficf>  beit  3trfüCCt 
N »ergeben  , exponerse  ä que  sele  falte 
ei  respeto ; bcn  ,feinb  in  üfiefpcct  er/ 
galten,  tener  al  enemigo  en  sti)ecion. 
Stclpcctircn , v.  a.  respetar  , teuer  re- 
spetp. 

Stf|pectm5|;ig,  adj.  ennforme  al  respeto. 

( Iflu’lpcctluibrig,  adj.  contrario,  opuesto 
al  respeto. 

StelponbetK  „ <«,  respondiente , defen- 
diente.  > , 

StcfponWen,  v.  a.  responder,  deTender. 
IHctt,  m.  el  reslo,  el  restante,  remanente; 
ben  ganzen  Stcft  fegen,  jugar  toiio  el 
resto  d*l  diuero;  einem  ben  9trfc  ge» 
ben,  acabar  con  alguno,  arruinar,  per- 
(ier  A uno  enteramente;  et-  gat  feilten 
9ie|t,  dl  est(i  arruinado,  perdido,  vi 
perdido  ; 3te|i  , Stdcfflanb  , alcance; 
pS  fommt  mir  noeg  cinilcinerSHeft  $n, 

pie  r-evieiie  atm  un  pequeno  alcance, 
pn  co.rtq  pico  j $f|lf  feijn.  quertar 

äemter, 


• 9t  e» 

9te(!ant,  m.  el  que  queda  deudor. 

9icft  igelt,  «.  nn  corto  pico,  un  pequeno 
alcance;  »on  3cugG  fliege,  retal. 
9teftiren , v.  a.  restar,  remanecer,  que- 
dar  deudor. 

9tc|tirenb  , pan.  restante  , remanente; 

bie  re|tirenben  gunbett  Xgalcc,  los  eien 

resdaldres  qub  faltan. 

9ltfultat,  «.  resulta,  resultancia. 
9tcfnmircn,  v. «.  resumir. 

9ttfumption,  /.  resuncion. 

9ietii'abe,/  retirada,  retiro. 

9tctirircn,  (ttg,  V.  a.  retirarse. 

9tctorte,  /.  reforta. 

9tetraite.  {■  (fron}.)  l-etreta,  retirada; 

Stetvaitf  ftglagen,  topar  la  retreta. 
9tctraitfcgup,  in.  tiro  de  retreta. 

9iettcn  , v.  a.  salvar  , librar,  libertär; 
jemattben  bas  lieben  retten,  salvar  A 
un»  la  vida;  fid)  mit  ber  $lud)f,  sal- 
varse  con  la  huida ; ftg  tbogilt  retten, 
salvarse,  acogerse,  ampararse  en  algun 
lugar;  trogin  fall  icg  mieg  retten,  adon- 
de  retirarme  , acogerme?  bcn  guten 
9tnmen  retten , salvar  el  honor , ta 
reputacion;  es  rette  ftcg  tuet  ba  tarnt, 
satvese  quien  puede. 

9letter,  >«.  Salvador,  libertador. 
9tetterin,  /.  salvadora,  libertadora. 
9?ettig,  |«.  rabano;  tfRemcttig , rabano 
rustico. 

3tettnng,  /.  salvacion,  salvamerito ; ffir 
niiti)  tft  feine IHettunq  megr,  para  mi 
ne  liajr  reinedio  , estoy  perdido  i re- 
in ate. 

9te»anijc,  f.  im  Spiele,  desquite;  3te< 
vange  negmen,  desquimrse. 
9te»angircn,  fid),  v.r.  desquitarse. 
Sfeue;  /.  arrepentitniento , atricion,  con- 
tricion;  9{eue  über  etwas  enipfinten, 
arrepentirse  , estar  arrepeirtido  de' 
algö  ; cS  wirb  bieg  bie  Steue  atifomr 
men,  te  arrep'entirds ; bie  Steile  femmt 

11  ad)  bet  itgat,  el  arrepentimiento  •'le- 
ne despuesr  del  hecho. 

9tciien,  ti.  n.  arrepentirse;  tS  teuft  mieg, 
ine  arrepiento  de  ello  , de  liaberlo 
lieclio, 

9teucnb,  pari,  reuig,  ad),  arrepentido. 
contrito. 

9te«ci(fe,  /.  diana;  e9t»eii(e  ftgla9en' 
batir  la  diana. 

. Stcuerberirfcner,  «.  fuego  de  reverbero. 
SlCPerberiroftn,  »».  Homo  de  reverbero. 
Stcyerenbe,  /.  liabito  talar  de  underig® 
protestante. 

Steucl’Cnj , »«.  reverencia , inclinacion, 

saludacion;  einen  matgen,  hacer  una 
reverencia,  inclinarse. 

9te»crS , m,  rererso , obli^acion  p° 

< gscrito, 
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SRmrjlt'ett , fid)  , v.  r.  obligarse  por 
escrito./ 

SReuibfren , v.  a.  reveer,  “exainlnar; 
3U'd)nnngen,  reveer  cuentas. 

SReoiil*,  «.  boSque,  floresta,  distrito  su- 
geto  & un  cazador;  ÖScgenb,  contrada, 
region. 

SUugelb,  «.  f.  SReufauf. 

SRcuig,  adj.  arrepentido. 

SvCDiftOn , f.  revisioa,  revista. 

Sücotfsr,  m.  revisor. 

3!oifauf,  nt.  pago  , multa  que  se  paga 
eil  caso  de  no  cumplirse  el  contrato  de 
compra. 

SUumdthig,  adj.  f.  reuig.  > 

Sieuolution,  /.  revolucion. 

3teU|e-,  /.  nasa. 

Steilfpem,  v.  «.  tos^ry  escupir,  remon- 
dar  el  pecho. 

SReufien,  ».  la  Rusia. 

iHeUte  , adj.  arrejada  , bestola  , baston 
para  limpiar  el  arado ; it.  azada. 

SttUiitt,  v . a.  desarraigar,  escardar,  ar- 
rancar  las  rnalas  yerbas. 

Steuthauc,  /.  iKetit  paten,  *«.  f.  Steutc, 

SRerüe,  /.  f.  'iUiutleiung. 

Sltuurü,  adj.  arrepentido,  contrito. 

Sti  welle,  /.  f,  9ie»eille. 

Siejipt,  «.  f.  iKeccpt. 

SRhabarbcc,  >«.  ruibarbo. 

SKpnpotltif,  /.  rapoutico. 

SKhcbavbtr,  ).  Sihabatber. 

Sil’cbe,  Silber,  f.  Strebe. 

Sthfin,  nt.  Reno  d Rhin. 

9it)Cinfdü , »«.  cataracta  del  Reno. 

StiKtligraf,  «.  Kengrave,  conte  Renano 
6 del  Reno.  ■ 

Stile  in  ifd) , adj.  de  Reno,  del  Reno;  bei* 
Sthnnifdjc  &reiS,  el  oirculo  del  Reno. 

9tl)CinlanO,  ».  pais  situado  al  Reno. 

SRi’eitllönbcr,  m.  habitante  de  los-contor- 
nos  del  Reno. 

Sttjfinwcin,  »».  vino  de  Reno. 

Stbctctif , m.  retdrica. 

Sibetsvifrr,  »»■  retürico. 

Sttjetorifd) , adj.  retbrico ; adv.  retbrica- 
inente. 

Sthctoriliven,  u.  retorizar.  , 

Stheumatlfd),  adj.  reomatico. 

Stl)eumatismuS,  tu.  reumatismo. 

SthinoceioS,  «.  rinocerente. 

Stbobiferholj,  >?. Stofenljolj. 

3tibbd)en , «.  costilia. 

Stibbe,  f.  f.  Stippe. 

Sltriitbeil  , n.  cnehilla  , hacha  cortadora 
del  verdugo. 

r n.  ploniftda. 

pvid)te, /.  derechnra ; in  bic  Stichtf  Brin» 
gen,  enderezar;  in  bie  Stiebte  geben, 
ir  , ändai'  en  deteclnira , caminar  pur 
la  derechnra. 
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StfdjtCtt  , V.  a.  roo^iit  tpcnbcn  , dirigir, 
enderezar,  volver;  bie  Stebe  an  eilten, 
dirigir,  volver  eldiscurso  d uno : ctncit* 
SSrief  an  jentatlb,  dirigir  iina.carta 
a atguno;  bcti  ®ang,  bic  -Äugen,  bie 
®ebanfen  auf  etwas,  volver  el  paso, 
los  ojos  & algo,  hacia  algo,  poner  los 
ojos'enalgo,  mirar  por  algo,  enderezar 
los  pensatnieptas  ä «na  cosa;  bic  ©Cr 
gd  Itacb  bcmSSiltbC,  dirigir  las  velas: 
•segun  el  Wento,  acomodarlas  al  vieuto^ 
feine  Äbfld)t  auf  etWaS,  poner  la  mira. 
en  algo;  feine Äufmerffamfeit auf  eine 
©adjc  , volver  su  atencion  bacia  una.  • 
cosa  , fixar  su  atencion  eu  ella  ; ba$ 
<55efpväd>  auf  etwas  anbecS , echar 
la  platica  & otras  epsas,  i otra  partg, 
divertir  la  conversacioh  l ot/a  parte, 
mudar  de  discurso;  in  bie  Jjbbc  l'id>r 
ten,  levantar,  alzar;  fid)  in  bie  djbfjt: 
richten,  euipinarse;  ein  i'idjten, 
levantar  el  luaderage  de  una  casa ; 
noneit,  barer  lapunteria  con  11  n caiTon  ; 
etwas  in  bas  9ßerf , poner  algo  por 
obra,  meter  niano  a una  cosa,  execu*- 
tar  , efectuarla  , preparar  , disponer 
alguna  cosa  ; rid)ten  , redjt  niadien, 
arreglar , ajustar  ; eine  liflt'  l'idjten, 
arreglar,  ajustar  un  relox  ; j(d)  nach* 
tttPBS  richten,  arreglarse,  contormarse 
i algo-,  regirse  por  algo;  (üh  nad)  jer 
manb  , arreglarse  por  uno  ; (ich  nach 
eines  Steigung,  Sähigfeit,  acomodarse, 
adaptarse  ä la  indinacion,  a la  eppapi-  , 
dad  de  otro;  fid)  nad)  eines  üJiCpnuttg, 
conformarse,  acomodarse  al  parecer  de 
uno;  fid)  nad)  eines  äSil|ctt,  ajustarse 
con  la  voluntad  de  uno,  qjustarse  ä al- 
gunu ; • fein  Sieben  nad)  bei-  SJorfchvift, 

ajustar  su  vida  con  los  preceptos,  con 
lo  mandado ; ju  ©iltnbe  litten,  de- 
struir,  arruinar;  einen  ’Ucilfethäter 
Tdchten,  ajusticiar,  executar  i un  de- 
liuquentr , castigarle  con  pena  de  ntu- 
erte;  mit  bcni  ©ttdlige,  ahorcar  i uno; 
mit  bem  @d)Wcrte,  descabezar  äuno; 
bie  £eute  vid)tett , criticar , censufar, 
sindicar. 

fRichtev  , m.  juez  , arbitro;  ber  obcrffc 
9iid)ter , ci  juez  snpremo  ; in  feiner 
eigenen  ©ad)t  9tiri)tcr  feptt,  ser  juez 
en  causa  propia;  id)  evfetine  tt)M  nid)t 
für  meinen  dichter , no  le  reconozco 
por  mi  juez  competeute  ; ©je  folictl 
Stichter  fepn,  Vm.  decidirä. 

Slidjteramt,  ».  oficip  de  juez,  justiciazgo, 
judicatura. 

9iid)terin, /.  juez,  arbitra;  bcS  ÜiichtClS 
Stau,  mager  dal  juez. 

Jvuhtcriid),  adj.  et  uctu,  judiciaj,  de  juez’ 
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ritterlicher  Eubfpruch,  sentencia,  de- 
cision  judicial. 

SRichtern,  v.  a.  criticar,  censurar,  sin- 
dicar. 

9 lichterfchaft , /.  judicatura,  oficio  de 
juez. 

Sticbterüob,  m.  baston  de  jttez. 

' «HtAterflube,  /.  audiencia,  trtbunal. 

Siicfitfrfluljl,  m.  tribunal. 

9iirf)thauS,  pretorio.  . , ’ • 

Sitchtig,  ad/,  .v on  gebhrigem  ‘JDlaafie, 

)usto,  exlicio  , proporcionado ; rid)ti' 
(leb  SKaag,  justamedida;  eit»  ridjtigeb 
SBerfahrett,  proceder  justo,  confonne; 
ein  richtiger  ©ejahler , pagador  ex- 
äcto,  puntuai,  in  Orbnunq  gb&rncht, 
Cb  i|t  aiice  t'idjtig , todo  es«  en  Orden, 
todo  es ti  ajustado.;  eint  Slrchnnng 
richtig  machen . r inatar,  saldar  nna 
cuema,  pagar;  (t  ifl  mit  bem  Äaufe 
richtig,  se  ha  concluido  la  compra,  el 
contrato  de  la  compfa ; mit  jemand 
richtig  werben,  convenirse  con  alguno; 
ridjti«  . ber  SSSaljrtjeCt,  ben  Siegeln, 
bent-gehirtgcn  3'*flönöe  gemdg,  rieh» 
tiger  IBegviff,  nna  idea  justa ; ein 
richtige«  ®emitTcn  , coliciencia  recta; 
ein  richtiges  Seflament,  testamento 
1. Ultimo;  eine  richtige  _3eicf)ming, 
€ djrti&art,  dibuxo,  diseiio  correcto, 
estilo  correcto,  puro;  er  (t  im  Äopfe 
nicht  richtig,  dl  Ha  perdido  el  juicio.; 
es  ifl  hier  nicht  richtig  , este  camino 
no  es  bastante  seguro;  cb  ifl  in  biefem 
JJaUl'e  nicht  richtig  , esta  casa  ese»  fre- 
quentada,  infestada  de  daendes,  de  es- 
pectros ; eine  richtige  «Rechnung, 
©chnlb,  cuenta  cabal , liquida,  deuda 
liquida;  adv.  justamente,  exäctamente, 
puntualmente ; bie  Ubl'  geht  nicht  rieh' 
tig  , el  relox  no  v:i  bien  ; richtig  bei 
iahlcn  , pagar  puntualmente  ; richtig 
fchrciben,  rtben,  escribr,  hablar  corr 
rectamente;  bab  geht  nicht  richtig  |W, 
»qui  hay  engano;  richtig,  rtct)tig!  fo 
iflb,  y4  yi,  #«i  es;  babh«be  ich  rieh# 
fig  pergelTen,  me  ha  pasado  por  alto. 

SRicbtigfeit,  /.  justeza,  precision,  regu- 
laridad  , exactitud  ; eineb  SJlaqgeb, 
la  justeza  de  una  medida;  einer  Steel)/ 
nung  , exactitud  ue  una  cuenta ; im 
afubbruefe,  precision  ; in  a^tcfttigfelt 
bringen,  ajustar,  arreglar,  meter  en 
prden  ; eine  Slechnung,  liqnidar  una 
•puenta  ; «Richtigfpit  machen  , trefftn, 

pjustar  las  cuentas;  bie  «Sache  hat  ihre 
Slichtigfcit , 1»  cosa  es  cierta  , est* 

fnera  de  «iuda ; alles  hat  feine  Stichffg/ 

feit,  toda  esta  conforme. 

«Rid)tfei|,  ff«.  CU  na  4p  punteria. 

Sl'tyftW»  «.mira. 


mie 

Slichtplah,  <"•  lugar  del  suplicio. - 
Slichtfchrit . ».  esquadra  , regia  ; nat 

bem  Stiijtfehtite  mefifen',  jurichftn, 

esquadrar.  V 

SRichtfchnur,  /.  regia,  norma;  ber  «Ölatn 
rer,  tendel;  fig*  exeraplo  , modelo; 
bab  foU  mir  jur  Stichtfchnur  bienen, 
esto  me  servird  de  norma,  de  norte. 
SlichtfchWert,  «.  espada,  cuchilla  de  ver- 
dugo. 

Stiehnlntt,  Stiehtfläite , / f.  Stichtplafc. 
Stid)t|teig,  t»,  atajo. 

3iid)t|tocf , m.  regia,  , 

3lleht|tuhl,  m.  f.  SRichterfluhi,  it- 1*  silia 

en  la  quäl  estä  el  malhechor  que  es  des- 
cabezado. 

Siicbtung  , /.  direedon  ; beb  «Slagnrtb, 
la  direccion  de  la  aguja;  bie  Stiftung 
auf  ben  2Beg,  encaminadura , encami- 
no;  eitler  ©adje  eine  gewiffe  Stiftung 
geben,  dar  la  direccion  i una  cosa,  en- 
caminarla;  bie  3tid)tung  beb  @djiffeb 
bet)  bem  5Binbe,  la  direccion  de  plus- 
pres;  Stichtungblinie  bcbSJinbeb,  li- 
nea  de  direccion. 

Stichrwage,  J.  nivel)  mit  ber  Stichtwage 
mefTelt,  nivelar. 

Slicf« , /.  cabra  montes. 

Sliechbar,  ad/,  odorifero,  odorifico,  olo- 
roso. 

SRieehbflchbehen,"».  bellota  de  olor,  po- 
iniilo  de  olor. 

iRteu,en,  v.  a.  einen  ®eruch  empfinben, 
sentir  odor ; ried)en  @ie  biefe  3lofe, 
an  biefer  9lofe,  huela  Vm.  esta  rosa;  * 
ben  traten  vicd)cn,  presentir  un  cha- 
sco;  fein’Puluer  riechen  linnen,  ser 
poltron,  coharde  ; v.  n.  einen  ®eruch 
»on  (ich  geben,  oler,  exhalar;  iJbel  rie« 
d)en,  oler  mal,  beder;,hter  riecht  eb 
Übel,  aqui  hay  un  mal  olor;  eb  riecht 
öbei  in  biefem  3«tTimre , este  quarto 
huele  mal ; bl'anbidjt  riechen  f.  oler  i 
quemado,  i chamusco;  moberig  riechen, 
olor  & estadizo,  oler  ä moho;  bocficht 
riechen,  oler  b chotuno;  nach  ätniebelit 
riechen,  oler  i cebollas,  teuer  e!  odor 
de  (ebollas. 

SRiechenb,  part.  odorante,  oliente;  ttlohf, 
Übel  riechenb,  odorifero,  oloroso,  be- 
diondo;  fepr  wohl  riechenb,  odorati- 
simo;  übel  rieebenbe  güge  hahtn,  oler 
i ausencia  de  escarpines. 

Sticchfliäfchchen,  ».  almaraxa,  redomilla, 
pomo,  pomillo  de  plor,  de  aguas  oloro- 
sas,  buxetilla. 

9liecblraft,  /.  odorat». 

9tiichP»iuer,  «.  polyo  oloroso. 
aiiechWafFer,  «.  aguaolorosa. 

«Riefe,./.  acau»la4qra;  eine  tnif 

^Riefen,  colun*  acanalada. 


e'ne 


Stiefeln  , riefen  , v.  a.  acanalar  ; 
<©dule,  acanalar  una  colima.  ' 

Stiegel  , m.  corrojo;  im  Schlöffe,  pes- 
tillo;  cor  einer  Xtlöre,  alaimid,  pasa- 
dor;  &jierboIj  J»inier  einer  $|üre, 
tranca,  barra;  Stiegel  im  ©aue,  tra- 
vesia;  einen  Sitegel  »orfc&ie&en,  poner 
obstaculo. 

Stiegein,  f. SBerriegein. 

Stiegelwerf,  n.  trabazon  de  barfas. 

Stiettidjen  / fi.  pequena  corrca. 

Stiemen , m.  correa;  an  einem  ©ogen, 
cuerd»  de  un  arco  ; ©cf)roan}riemen 


Stie  . • , Stin  W 

(Riff,  m.  arrieete,  serie  de  perasco«  en  el 
mar. 

Riffel,/,  ffac&dtiffel,  agramadera. 
Kiffeln  , v.  a.  ben  Jiacf)d , agramar  el 
lino;  fig.  desbastar,  adestrar,  ensenar, 
doctrinar,  pulir  d aiguno;  Kiefen  m Ott 
eben , f.  riefeln.  . 

Ktmeffe,  /.  remesa,  libranza. 

Ktnb,  r.  novillo,  bueyecillo,  toriFlo, 
Kinbdjen,  «.  cortecita;  ein  Kinbcben 
©rob,  zatico  , zatillo. 

SftinDe , /.  corteza ; eine  SRinbe  ©robd, 

_ ■ cantero  de  pan.  ■ , 

berPferbc,  grupera  ; ©cbubriemen,  Kinberbraten,  «.  asado  de  buey. 
orejas  de  zapato  ; Stiemen  an  einem  Ktnbcrn,  v.  a.  estar  en  zelos,  hablando 
Sßurffptefj,  amento;  au*  eine*  anbern  de  la  vaea- 
Jpaut  Stiemen  feßnetben,  ser  liberal  KinbfWfcb,  R.  carne  de  buey,  »aca. 
coii  io  ajeno  6 d costa  de  otro,  d costa^KinbflcifcbbrÜbc,  /.  caldo  de  vaca. 
ajena;  au*  anberev  £cnte  £aut  ift  gut  Kinbig,  adJ-  cortezudo. 

Stiemen  icbneibcn,  del  cuero  de  otros  Kinbeauge,  r.  ein  Äcaut,  ojo  de  buey.. 
hay  largas  correas.  v Kinbbfett,  a.  graso,  grasa  de  buey. 

Stiemenieil , r.  cuerda  de  cuero.  Kjnb*gaHe,  /.  hiel  de  buey. 

Sttemer,  m.  zurradbr,  curtidor;  ©drt/  3i|,,bdpaut/  / piel  vacuna. 

ler,  cimurero , pretinero.  «mbefalbaiinen , ?/.  tnpas  de  buey. 

stete , «.  Papier,  rezma  de  papel.  «mMfopf,  m.  cabeza  de  buey. 

Stiel?,  rn.  gigame;  ein  ungeheurer  Stiefe,  *!n^‘e£,n,'  "•  cu*r°  d®  b‘,ey- 
gigantazo  , giganton  ; Stfefenübritte  "}  feo  0 de 

macpen  , caminar  d pasos  de  gigante.  ' e:^ua  de  buelr- 

bacer  grandisimos  progreso*. 


Stiefeln,  v.  «.  Ulfe  regnen,  lloviznar, 
Btoiliznar;  fanft  raufdjcn,  murmurar, 
suiurrar. 

Sticfendbnf'd),  adj.  semejante  d gigante. 

Stivfenart,  f.  raza  de  gigante. 

Stic|enartig,  ad),  giganteo. 

Sttelenbilb,  n.  figura  gigante* , coloso. 

StiefenfSrmäg  , adj.  agigantado  , gigan- 
teo,  gigantico.  . 

Stlefengefchlecht,  »■  raza  de  gigantes. 

Stiefengcbicbt,  n.  gigantea. 

Siii'fenge  fialt , /.  estatura,  figura  gigante 
6 gigantea. 

SttefengrSße,  /.  grandeza,  altura  de  gi- 
gante. 

Stiefenhaft,  adj.  gigante,  giganteo,  gi- 
gantico, colosal. 

Stiefenfrieg , *>.  gigantomaquia. 

SRiefenlonb,  ».  pais,  tierra  de  gigaijtes. 

Stiejenlange , /.  f.  StiefengrJße. 

Stiefenmdgig,  adj.  f.  riefenbaft. 

3tiefen(tdrte,  /.  fuerza  giganta. 

Stiefentbat,  /.  Stiefenwerf,  r.  gigantia. 

Stießn,  /.  giganta. 

Stieß,  r.  f,  Stic«. 

Stieß,  >«.  am  Pfluge,  estiva;  am  @($ube, 

capeilada.  . 

Stieliern,  v.  a.  einen  ©cbub  , barretear. 

Stift,  ».  caiia, 
de  las  Indias. 


Oiinbmcb,  »■  ganado  vacuno,  animal  va- 
cuno;  ©djimpfroort , tonto,  tontazo, 
majadero,  bestia. 

SRing,  w.  anillo,  sortija,  armella;  groe 
ßer,  sortijon;  fleintr,  sortijnela ; SRing 
»u  aSocbängen, sortija;  fliing  jum  2tnr 
tlopfm  an  ber  tbiire , aldaba ; ber 
SRing  im  Obre,  cereilio;  ber  King,  nad> 
bem  man  rennt , sortija ; nnd)  bem 
ffiinge  rennen , correr  la  sortija ; ber 
eiferne  King  in  einem  SSagenrabe, 
alfardon;  ln  ber  Stabe  beg  Kab cd,  bu- 
ge;  um  ein  Kab,  caice,  caizo;  um  eine 
$onne,zarcilio,  cereilio,  aro,  arco ; einer 
Äette  ober  einem  Jpale&anbe,  torce; 
an  einem  ©olien,  argaila;  am  ©d)lüfr 
fei,  boton;  um  ©dulcn jur  3ierbe, 
astragalo;  Äranj  um  6ie  ©onne,  cer- 
co  del  sol. 

Kingbolien, 'r>.  perno  de  argolla. 

Kingefun(t,  f.  gimnastica.  , 

Kingel,  «.  cereilio,  cerqtiillo,  cerquito. 

Kingelblume,  /.  calenduia. 

Kingeldjen,  r.  cereilio,  sortijueia,  anil- 

lito. 

Kingelgebicbt,  r.  rondilla. 

Kingein , v.  a.  bie  Jjaare , ensortijar, 
rizar. 

Kingeirennen,  Kingelßecben,  r.  f.  King/ 


Slietgrgd,  »,  carrizo. 


rennen. 

jnnco' i fpgnifcbc«,  caiia  Kiitgelfcblange, /.  amphisbena,  aqfisben*, 

bayeroxa. 


Kiti9tlwn|,  r/,.  tpijnjdip, 
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ötingeltaußc, /.  torcaz,  torcaza, 
gtingen,  f.  ringeln;  einen  ©«um,  des- 
cortezar  nn  arbol. 

gütigen , v.  a.  bie  -ftdnbe , torcer  las  ma- 
nos;  einem  an«  ben  Rauben , quitar 
confuerza  de  lasmanos  ättno,  arrebatar 
algo  de  entre  las  manos  de  mio;  fämr 
pfen,  Inchar,  lidiar;  jig.  itad)  et»a<i 
l-tngen , perxeguir  alguna  cosa,  procu- 
tar  obtenerla,  esförzarse,  liacee  el  ul- 
timo esfuerzrt  para  obtenerla;  mit  bem 
'J.Ote,  agohizar,  estar  en  agonia. 
giingen,  «.  luci  a. 

öUligepIaf},  j«.  luchadero , gimnasio,  pa- 
lestra. 

StingfC,  tu.  lucliador,  lidiador. 

Siincrrn,  f.  verringern. 

9tln  ifinger  , ».  dedo  anular  , dedo  de 
anillo. 

glitt  tf&rmig  , adj.  anular,  eu  forma  de 
anillo,  t 

Olingfltttce,  «.  estuche  de  anillo. 
güttgfA|id)tn,  »•  caxita  de  anillo. 
iiiingfeagcn,  t*.  gola. 

StllMmAuer  , /•  ronro,  muralla;  ßtabt 
oljne  güngmautr,  Ciudad  sin  moros, 
gungrennett,  el  eorrer  la  sortija. 
güttgs,  adv.  rings  Ijerum,  al  rededor, 
e i torno  rings  um  ein  <£auS  (iel;en, 
•estar  al  rededor  de  una  casa,  rodearla. 
Siittfcit  , •».  sortijon  , argolla,  argollon. 
Sitttndugig,  adj.  Jaganoso. 
fHiltttC,  /•  cano , canal,  atanor;  am  Sm 
d)C,  cano;  alt  ßdulcn,  acanaladnra. 
Siimten,  «/.«.eorrer,  colar;  baS  ©litt 
, rinnt  0U$  ber  äBttnbe,  la  sangre  corre 
de  la  herida  ; gerinnen,  cuajar ; bie 
Ijt  geronnen,  la  leche  se  ha  cua- 
j.ido;  atie laufen,  triefen,  non  @cfdi 
fett,  rezumarse;  baS  $«13  rinnet,  el 
este  I cor  portonel  se  rezuma. 

Oiittttetlb  , part.  corriente,  colante;  ein 
rtnttcnbcS  ?aß,  un  tonel  modo  rezu- 
ma; rinnenbe  2fitgen,  ojos  lagaiTosos. 
fRimtlciite, /.  tm  ©alle,  gola,  cimacio. 
Stielen,  ».  a.  arromper,  cavar  la  tierra; 

eilt  riolte£  Sattb,  terreno  arrompido. 
Stippe,  {■  costilla. 

Stippcitt,  ftd),  v.  r.  moverse,  monearse; 
er  tftrf  fuf>  tttdjt  lippcin,  no  osa  me- 

ncarse. 

Stippen,  tz.  a.  acanalar ; gerippte  ül'beit, 

ohra  acanalada. 

Siiprcnbraten,  »».  costillas  asadas, 
atippcnljaut,  f.  pleura. 

StippcnfbÜ,  m.  rempujon. 
fliippenjiiicf , ».  costillas  para  comer. 
Sttppd,  rnppd,  adv.  A la  rebatina. 
ÖÜppfen,  rappfen,  v.  a.  llevar  A la  reba1- 
tiiTa.  - 

ötifpe,  f.  porra,  «spij». 


MtfpengraÄ,  «.  hierba  porntda. 

Qitf , tu-  im  itlcibe,  rasgadura,  rasgon, 
rotura  del  vestido  ; in  eitler  Litauer, 
ahertura,  bendedura,  grieta,  quiebro; 

OillTe  befomnten,  als  eine  üRauer,  ab- 
rirse  , henderse;  3tiffe , Qinjgtl  bl-' 
foinnten  , llevar  buena  bastonada;  ftg. 
vor  ben  SHip  treten,  abrigar,  asegurar 
A otro. 

Dt:|3,  hi.  2C6viß , dibuxo , diseiio,  del i- 
neacion  ; Jtt  einem  ®ebdubc , plan, 
l4an  ta,  modela. 

Sitpbattf , f.  ein  in  bie  @cc  gefcenber 
tilit|ili(bcr  ßamm,  muelle, 

3tifidKn,  «.  pequena  rasgura. 

3vi|üg,  adj.  hendide,  Ueno  de  hendedu- 
ras. 

Stift,  »«.  an  ber  $anb,  pulso;  am  guße, 
garganta  del  pid. 

3tiu,  w.  cabaigada;  einen  9litt  matten, 

dar  una  vuejta  A caballo. 

«Itter,  m.  cabailero;  ein  fafftcttbcr,  fr/ 
renber  , cabailero  andante  ; voll  brr 
lUitben  5afc!  , cabailero  de  la  tabla 
redonda;  »ont  golbettcn  ©poritc,  Ca- 
ballero de  la  espuela  dorada ; Ol'bfllS/ 
rittet',  cabailero  del  orden;  Jum  9tit< 
tCl'  fdllagcn,  armar  cabailero;  an  fl' 
nein  jsm  Stifter  »erben  wqticn,  mo- 
strar so  fuerza  en  oprimir  a'  unö  que  es 
mas  debil ; arme  Stifter  bmfen , ser 
corto  de  conveniencias  , hallarse  ei 
estrcchez,  ser  muy  falto  de  lo  necesa- 
rio. 

«ittcrafabemie , /.  academia  para  los 
exercicios  cabailerescos. 

«Itterbanf,  /.  banca  de  los  nobles  en  1 1 
conscjo  aulico  imperial. 

StitterOIume,  /.  f.  Diitterfporn. 

Stilterbud),  «.  libro  que  trata  de  los  ca- 
balleros  andantes. 

9tittcrbfcn|i , ift.  servicio  militar  de  yz- 
‘saiio  , debido  al  principe  , servicio  de 
cabailero. 

Sftttteraut , «.  tierra  senorial , feudo. 

Diittcrfanton , JUttcvfreiö , nt.  circufo 
de  la  nobleza  del  imperio. 

«tttcrleben,  tu  vida  caballeresca. 

3iUtedct)Cn , ».  feudo  caballerqsco,  no- 
ble. 

stittcriic^,  littcrmdüig,  adj.  caballeresco, 
caballeroso  , noble  , generoso  , rapiz 
de  recibi?  los  ordenes  militares;  adv. 
caballerosamcute,  geuerosamente;  |1cf) 
tütciltd)  Wellen,  defenderse  valerosa- 
mente,  esforzadamente. 

Stittcrmuty , #«•  valor,  animo  caballe- 
resco. 

SHtttcvovbcn,  t».  orden  caballeresco,  mi- 
litar,  orden  de  Caballeros,  de  caballe- 
ria } bey  orden  equestre# 
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SRit 

SttitCVpffVb  , «■  caballo  armado  para  el 
servicio  Militär. 

SiittClTDtil,  m.  consejo  de  Caballeros , de 
nobles. 

SlUtm-oman  , m.  romartce  Caballeresco, 
romance  de  Caballeros  andantes. 

Siittecfdiaft  , f.  caballerato  , ' caballeria ; 
bir  Siitter,  los  Caballeros,  los  nobles, 
la  nobleza  dal  imperio,  de  un  reyno.  / 

3tittfV|d)<iftltd) , adj.  sufceto  ä la  nobleza 
del  imperio. 

SUtterfölag,  nt.  armadura.de  un  cabal- 
lero,  la  ftincion  de  armar  i un  Cabal- 
lero. 

SÜtterfc&ufc,  f.  f.  SüttiTafabcmte. 

JHUtcnpid,  «.  torneo,  justa. 

SÄittei'l'porn , m.  espuela  de  Caballero, 
consolida  real. 

Slittn'ltanb  , m.  estado  , orden  caballe- 
resco , la  nobleza. 

Siittevtag,  m.  comicio  de  la  nobleza. 

, pl.  proezas  militares,  ac- 
ciones  caballerescas,  valerosas. 

SKltterÜbungen,  pl-  exercicios  caballere- 
.scos. 

•'SHttterjf5rung,  /'.  viatico  que  anticamente 
se  daba  ä los  Caballeros  andantes,  carj- 
dad  que  se  bace  a un  pobre  bien*  nacido. 

Stittcrjug  , »<■  guerra  de  los  ar.ticos  ca- 
balieros,  cruzada;  salida  de  un  Caballe- 
ro andante. 

SiittlirtgB  , adv.  i horcajadas ; rittiingB 
Veiten,  ahorcajarse. 

S?tttmviftev  , »i.  capitan  de  caballeria, 
subrigadier. 

Stift,  m.  im  ©lafiete.,  liendedura,  lien- 
ririja,1  resquicio;  in  bei'  ^aut,  arano, 
rasguilo;  3ii(je  bcfommen,  henderse, 
resquebrar. 

Stilett,  ».  fl.  aranar,  rasgnnar. 

SRi^tg,  adj.  lleno  de  aranos,  de  rasgu- 
nos. 

SlobotV,  /•  f.  fro'fcnbicnjt. 

Siobbe,  f.  ©eebunb. 

Slobonrcn,  vobovtvcnb,  f.  jiärfen,  (lävt 
tenb. 

3lobU|t,  adj.  robusto,  fuerte,  gallardo. 

Siocamboie,  /.  ajo  de  Espaiia.  ajo  dulce. 

’ 3{ocfie , «/.  ein  Scefifdi , raya  ; <2tcd>e 
todje  , pastinaca ; Siodjp  im  0d)ad)t 
fpielf,  roque. 

9i6d>eln,  v.  ».  resollarcon  fuerza. 

fH6dyelnö , part.  resollante. 

SKodyct* , »/.  im  0d)adje,  f.  Stodjc. 

Stoef,  m,  ropa,  casaca,  tmlica,  vestido; 

ein  langer  $}aufrnro<f , sayo  ; einer 
obrigfeitIid)en  perfon,  toga;  SBeibev; 
voct,  saya;  bas  .$cm5  i|t  mir  ndpev 
als  bn  Slot? , primera  es  la  camisa  que 
'el  sayo. 

SHötfc^cn,  n.  casaquita,  casaquilla. 


9to^ 

Siocfcit,  nt.  ©pinntccfen,  rueca,  roca- 
dero;  ben  Siocfen  anlegen,  abfpinnen, 
pouer,  hilarla  rueia;  blalbt  bep  ruiem 
Siotfcn,  andad  & hilar;  Siocfemp()ir 
loloptlic  > filosofia  mugeril , opinio- 
nes  vanas,  ridiculas. 

Slccfen  , >«.  ©etvatbe,  centeno;  ©ome 
mertoeftn , centeno  de  primavera  6 
trimesimj  ; SBmtVU'OCfcn , centeno  de 
' Invierno. 

Siocfenbole,  f.  3iorfam6o(c. 

Sioefcnbiob,  «.  pan  de  centeno. 

Svocfetlfeib,  «.  centenal,  ceutenar.  ' 

Siotfcnmei)l,  «.  harina  de  centeno. 

SiOc£enp£)tIoiopbie , f filosolia  mugeril, 
supersticion  mugeril , opiniones  super- 
sticiosas,  vanas,  ridiculas. 

Slecfenipvctl,  f.  centenazo. 

Stobacfcr,  >«.  f.  Sloblanb. 

Sioben,  v.  a.  romper  una  tierra,  un  ter- 
reno  iiicuko. 

Sieber,  nt,  el  que  rompe  un  terreno  in-* 
culto. 

(Hoblattb/  tt.  terreno  labrauo,  cultivado. 

SHobomoufäbf  , /.  baladronada,  baladro- 
neria,  bravata,  faufarria,  fenfarrou^u* 
da;  Siobomontnörn  ma^en/  baiadro- 
near,  bravear,  fanfarrpnear. 

SUbomonfabenmadjer,  w.  baiadron^  brar 
vatero,  fanfarron. 

iHobung,  f,  roinpimiento  de  un  terreno 
inculto,  ' 

^Hogeit,  SHoggftt,  m,  huevos  de  pescado. 

Rogner,  tu,  pez  lleno  de  huevos. 

Sio| , adj.  crudo  , que  no  esta  cocido; 
VO^Cg  Jldfcb,  carne  cruda;  tobf  ©tir 
be,  seda  cruda,  pelo,  seda  en  bruto; 
vope  fieinnxmb,  lienzo  crudo,  bruto; 
toljCV  Jjanf,  canamo  aun  no  macerado, 
canamo  en  rama  ; co^er  35inmant,  dia- 
mante  tosco,  rustico;  fig.  duro,  rudo, 
tosco,  incivil,  bruto,  inculto,  brusco, 

infratsble ; votltV  ßflnbjuiifev,  bidulgo 

indigesto;  adv.  erndameute,  rudamen- 
te,  toscaniente.  con  crudeza. 

Sicljbvtt/  Sitrfiigfeit,  ■/.  crudeza,  dureza, 
rudeza,  tosquedad,  rusticidad. 

Sioptn,  m.  f.  Siaijm. 

Siopv  «.  bdS  cana;  bfmncS 

Sts^v  , canuela ; Sdcfcvrobl',  cana 
dulce  6 de  azucar;  baB  Sio()l'  bcB  StU<‘. 
bct'B,  caiTa  del  timon;  Sioljf  cincS  ’itl/ 
6uB,  caiion;  ©tOif  Jtim  ba- 

ston; ^niffvobr,  boca  de  liiego;  auf 
bem  Sioprc  fcaben  , tener  la  mira  i 
aiguna  cosa ; n>cf  im  Siupve  jt|t,  fam» 
pep  bic  be|le  'Pfeife  |d)netben  , quieu 
tiene  la  ocasion  puede  aprovecliarse  de 
ella. 

Slopl'dhniicf),  adj.  semejante  i cana. 

Sio^l'bad),  w.  riachuelo  caüoso. 


i 


/ 
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WobrboljrfC  , *«•  el  que  taladra  canos; 

ta  Smdrument  baju,  taiadro  jk.c-.So.  \ 
W6b  djen , «.  canuelo ; ein  glalerneb, 

cariutiUo. 

9l5;;:brunnen,  *»■  fuente,  arcaduz,  ca- 
neria.  . i j 

Wofcrbuftf),^*-  carrizal. 

«Robtbfrff/  /•  ?stera>  canizo. 
Wobtbommcl,  f-  alcaravan. 


SÄof 

sar,  aprensar  ; v.  m.  rodar  , moverse 
velozmente  6 correr  con  estrepito ; bie 

2fugen  roüun  Hirn  tm  Äopfe  herum, 

los  ojos  le  rodearon  en  la  cabeza ; bei* 
Sßagcn  rollet  vorbei;,  la  carroza  paaa 
cerriendo  con  estrepito. 

Wollentabaf,  m.  tabaco  en  rollos, 
WoQerbe,  f.  tierra  aechada. 

WoUb°lj,  "■  Pal°  rollizo,  arrollador. 


«ib«7''c'an'o.'  fistul«,  tubo;  Jum  ®af<  r“edeci,*>  rodaia- 

S‘?’U'  canal  ; ölftrbbre,  cano  StoUflU^I  , *.  s.lla  que  se  hace  correr 

’ - ' T - ■ ■ con  rodajas. 

Wollroagen  , m.  corretonf  fleiner,  cor- 
retilla , corretoncillo. 

Wom,  ».  Roma;  Wom  ijt  nidjt  in  einem 
$agt  gebaut,  no  se  gand  Zamora  en 

«Ä  Ä”:ro».„c. 

jSe’genmffet0  an  ber Stauer berab,  ^"TdTrZ.nce. 

Ä Äb£  W™,  bramai* 
gritar  como  el  ciervo. 


fer  atanor,  canai  ; uifu-ppre,  cano 
del'pulmon  ; im  Ceud)tec  , cano  del 
candelero;  Wbbre  an  einer  ÄMhec» 
fprübe,  caiion  de  aytida ; im  Waud>' 
fanqe  canon  de  ebimenea;  im  i&ld|u 
balge,  canon  de  fueile;  an  einem  Del» 


3l6btenfal)lt,  /•  caneria,  arcaduz. 

sR6bi'‘l,mcWel''  m- fontanero- 

5Kob)lfled)tC,  /•  canizo.  ^ 

«Robrflbte,  /•  fiau‘a  de  cana. 

3vobtS'f4®di\M-  fistola< . 

«RotindU,  adj.  lleno  de  cana. 

W6Vtid)t , adj.  canalado. 

£Röt)lfa)icn , m.  lugar  hecho  para  visitar 
una  caneria.  ^ 

W61>rfnotert,  «<•  h"do  de  cana. 

0Ubvletn,  »■  f.  3t&bvd>en- 
WoUrpfcife» /■ 


roman» 

cista. 

Womantifd) , adj.  romabeseö. 

Womanje,  f.  romatice. 

Wbmer,  m.  Romano;  Wimer  3tn«jfl>l/ 
indiccion ; W6mer , ein  $rinfg!a$, 
tangile. 

Wbmertn , f.  Romana. 

Wbmermonat,  >»■  el  contingente  qlielof 
estados  del  imperio  pagan  cada  mes  para 
el  mantenimlento  de  las  tropas  ö para 
otros  menesteres  del  imperio. 

Wdrttifd),  adj.  Romano;  Wbmifdje  sja$t 
len,  numeros  Romanos. 


SRottTtficl;  au&rfifc,  i».  sllla  entretexida  Wonbatf<$e, /.  rodela. 

con  caiTa.  u ■ . Wonbr,  /.  ronda;  bie  Wonbr  geben,  rott- 

Wopritab,  m.tan»,  baston  de  cana.  dir,  hacer  la  ronda;  ber  bfe  Wonbe 

SRobrltubl  i m-  f*  9tJbb(tb*  ttiai^t,  rondador. 

KÄÄ  »;«/'•  - '•»«■»  9. 

«Rode , /•  ein«  Wnbe  ©djeibe , bie  |tä>  Pn  „ fosUa  ■ 

*ümibien  ^tte.puntt  betvegt,  rodnio;  roseton; 


iväVmaijcnfbrmig  i(t,  cilindro;  SBin/  3t°K.e. 
be,  polea,  garrucha;  bab  SRdb  in  el/ 
ner  welle  ober  SBmbe , rodaja ; eine 
Jdnglldjtrunbe  ©adje,  eine  SRode, 
tvorauf  man  ehemals  fwrieb,  rollo; 
eine  3iolIe  Xa&df , rollo  de  tabaco; 
eine  Wolle  *ur  SSSifdie , jum  3ei«äf, 
prensa;  eine  WoUe  Rapier,  rollen ; 

«Rolle,  fiifie,  rol,  lista,  padron;  ©tblffb; 
roüe,  rol  de  navigacion ; ©ütgttloUe, 
padron;  bie  Wollt  ih  einem  ©d;au;  Wofenaloe, /.  aloe  rosado. 
fpiele,  papei;  eine  große  Wollt  fpielen,  Wofenbolfam,  >«.  balsamo rosado. 
hacer  un  gran  papei.  Wojenblatt,  n.  hoja  de  rosa. 

Wollen,  v.a.  fortbemegen,  rodar,  arrol-  Wojenbaum,  Wofenbuftb,  x«.  rosal.^ 
lar;  auf  ber  £rbe  rollen,  rodar  porel  Wo|cni)cmant,  m.  diamante  i rosetas, 
sueio;  jufammenrolfen,  envolver,  ar-  Woj'entffeni, /.  esencia  rosada. 
rol  lar ; au«  einanber  tollen,  detsrrol-  Wofene|jta.  «m.  »iuzgrs  rosado. 
lar,  dasenvoh  erj  2Bd|d)e  rollen,  pren-  Wofenfarbt',  /.  color  de  rosa,  roslcler. 


. . bie 

weiße  Woft , rosa  blanca ; bie  Wöfe 
von  S»rt«bo,  rosa  de  Jerico;  Wofe  ber 
3uwelierery  rosa,  roseta;  Von  ©dn> 
bern  , rosa ; Äompaßrofe , rosa  del 
compas  6 del  mar,  6 de  los  vientos  $ 
’^Ü't  ÄtOnfljfi; , rosa,  eresipela;  bat 
rep  unter  bet  Wofe  gerebet,  esto  para 
entre  nosotros ; 3ett  bringt  Wofrn,  con 
el  tiempö  maduran  las  uvas. 
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ftofenfarben,  trofenfarbfg,  adj.  rosado,  Stoflmdfll«,  /.  molino  i caballo. 

ro$eo.  SloßmiltTjt,  f raenta  salvage. 

Stoienfvau,  /.  vendedora  de  rosas.  Stoppflaume,  /.  amacena. 

Stofengarcrn,  m.  rosal.  ^Jtop|'tb»eif,  m.  coia  de  caballo. 

fKoiengcbÜftb,  *.  basquecillo  de  rosale*.  Tdoßtdufdiet,  tu.  corredor,  marcader  de 
8to|enbecfe,  /.  cerca  de  rosales.  caballos. 

Stojenbolj,  «.  leno  de  rosa.  Stoß  > m.  ftleifcb  |U  rftflm  ,,  parrillas; 

Stoien^onig , »«.  miel  rosada.  auf.bem  Stolle  braten,  sofreir;  im 

Stofeiifnofpe, /.  beton  de  rosa.  ' SßafTcvbaÜe,  empalizada. 

fltofenfronj,  m.  guitnalda  de  rosas ; jum  St  oft,  nt.  am  €i|en,  orin  , robin,  her- 
SBetlpen,  rosario;  bett  Stofcntvanj  btt  rumbre. 
ttien,«ezar  su  rosano.  Stoflbraten,  nt.  carbonada. 

Stofenlippen,  pi.  labios  rosados,  berme-  Stbjten  , v.  a.  auf  bem  f euer , tostar, 
jos.  asor,  freir,  sofreir;  Qjtob,  tostar  pan; 

Stoünmdbc^en,  ».  tnnchacha  que  vende  §lad>S,  amollentar  lino. 

' rosas.  , Stoftcn,  v.  n.  orinecer,  tnn,„.se  del  orih. 

Stofenmunb,  tu.  boea  rosada,  bermeja.  Stößig,  ad/.  Oriniento  5 roftig  »erben, 
Stofenbl,  «.  aceyte,  oleo  rosado.  orinecer,  tomarse  del  orin. 

Stojenring,  nt.  roseta,  anillo  con  rosa  de  St5|tpfanne,  y.  sarten.  , 
rubies  etc.  * Sto|ira(  , u.  instrumenta  de  hierro  para 

Stofcnrotb,  ad/,  rosado,  roxo , bermejo  rejiar  los  papeles  de  musica. 


como  la  rosa , rosiclor. 

5to|enr6tfye , /.  roxura  de  las  rosas. 
Stojenfaft,  »>•  zumode  rosas. 

Stojenfipop , nt.  xarope  rosado. 
Stofenfiaube , f Stofen|tocf,  »<•  Stofe«» 
itrancf) , m.  rosaL 

StofenjlrauO , *«.  StofenfUdüdc^en  > *. 

ramillete  de  iosas. 

Stofentränf,  m.  bebida  rosada. 
stofenmangen,  pi-  mexillas- bermejas,  las 
rosas  de  las  mexillas. 

StoffnmafTer  > »■  agua  Vosada  , agua  de 
pabezuefa. 

Stofenfpein,  m.  Vino  rosado. 

Stoße«  juef  er,  *»■  conserta  de  rosas. 
Stafette,  /.  roseta. 

Stoiine,  /•  pasa;  Heine  , pasas  de  Co- 

riAto. 

St 0« marin  , tu.  romero  ; 

Stosmarin,  rotneraL 
Stofolf,  m.  rosoli,  mistelsu 
fKoß,  ».  caballo,  rocin. 


St5|i|'4initt,  tu.  tajada  de  pan  tostado. 
Stb|tung> /.  tostamiento,  • > ■■  ■ 
Stötel  > f,  Stbtbel. 

Stotb,  adj.  roxo,  rojo,  rttbro,  Colorado, 
bermejo;  rotl)  im  (Beftcbte,  rubienndo; 
rot tK  Sippen  , labios  bermejos  ; rotff 
fdrbcn  , teiiir  de  roxo ; rbtb  »erben, 
colorear  , roxear , bermejear ; rotlj 
»erben,  «I»  vor  0(fjam,  ponerse  colo- 
rado;  rotber  Sffiein,  vino  tinto;  rotbe 
SB«fen>  mexillas  bermejas;  btt  rotbe 
StU^r,  disenteria.  Ä 

Siotbbacfe  , m.  totbbitfig  > aij.  el  quo 
tiene  las  mexillas  rojas. 

Stotbbört,  nt.  rotbärtig,  adj.  barhirtl- 

bio,  Tabeno. 

Stotb  braun , adj,  moreno  que  tira  al 
toxo. 

»in  ört  »oll  $totbbrü<bi<|,  adj.  $ifen,  erndo , hablan- 

do  de  nna  especie  de  hierro  qne  facil- 
- memo  se  quiebra,  quando  oscaldeado. 
StottlbUCbc,  f haga  salvage. 


Stogarjenei) , /.  medicina  para  los  cabal-  StSlfie  , /-  roxtira,  berniejuta;  bed  ®tt 

rubor;  bte  Stötbe  |tieg  i^m  in» 
©efltbt,  le  subid  el  rubor  al  rostro. 
Stbtbel , m.  almagte,  rubrica  fabrll. 
SH6t$el« , v.n.  mitSt6t{Kl  4eicbnni>  al- 
magrar  , rubricar, 

Stbtbel«,  pi-  I- ©tafern. 

9t6tbel|tein>  nt.  f.  St6tbel. 

St6t\)en>  v.  a.  rtibificar,  bermejear,  te- 
nirderoxo. 

Stotbfabl , adj.  fulvo. 

9totbfar6ig , adj.  de  color  roxo. 
Stotbfaiber,  tenidor  de ^ roxo, 

Stotpfeber,  /.  f.  Stoibfifcb. 

Stotbfid)te,  /.  picea. 


Uft. 

Stoparjenepfund,  f albeyterik. 
Stotlacit,  tu-  albeytar. 

Stopbrebme,  /■  tabano,  moscarda, 
St5d<be«/  *•  caballico. 

31  offen,  v.  n.  estar  en  zelos. 

Stogfencbel , »>■  liiposelino. 

9todbaal-/  «•  crines  de  caballo. 
9topba«bel,  »<.  trafico  de  caballos. 
Siopbdnblev,  »>.  mercader  de  caballos. 
£>toßbuf/  l"”a  de  raballo. 

Stofng  . adj.  rixoso. 

Stopf&fer,  m.  escarabajd. 

Stopfamm  , m.  ©triegel  > almohaza  1 


Sioßtäu|<ber  , corredor,  mercader  de  9torbß|dj,  «•  bermejuela,  pagel. 
caballos.  StOtbflccfig , adj,  uehado  , pintada 

itoßmavtt,  tu.  mercado  de|caballosi.  roxo. 


4« 
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2HDtbfllff)ä  , m.  rotfiflltflflci , adj.  »Ott 
'Pfei'ben  , alazan ; l3Sr<lllbfud)S  , ala- 
zan  tostado  ; rotl)fäd>fig  , »Ott  SBcni 
fdjen,  rufo. 

Stottigörber.,  m.  f.  fotjgäi'&er. 

Stotbgiejjer,  »».  fuhdidor. 

9totl)gimpel,  w».  fraylecillo. 

Stotligiütjenb , adj.  Qei|en  , hibrro  cal- 
ydeadvt  inftamado. 

Stotbgünfcl,  m.  ein  Srnut,  crisogono. 

3lettit)fl<u',  «.  pelo  rufo. 

3trt^dP.fling , w.  linaria,  paxarcl. 

SRöt^hiig,  adj.it  pelo  rufo,  rufo. 

3totl)l)olJ,  n.  leiio  roxo. 

SRottyfcl'ldjen,  "•  P'tiroxo. 

Slotfctobf,  >».  rotjjjföpfig,  adj.  rufo,  rubio. 

Stoti)iailf,  tu.  erisipela, 

Siotflid),  adj.  berinejito , bermejizo,  ber- 
mejuelo. 

SiOtbiiafc,  /.  nariz  roxa. 

9tortin<5|ig,  adj.  el  que  tiene  nariz  roxa. 

SRotfeldjtnimrl  , tu.  caballo  roano,  rubi- 
can,  azucar  y canela. 

mottjfdju'attj , i n.  Siotbfdjieünjdjctt,  ». 

cola-rpxa. 

3tott)jpl'enflid)t_,  adj.  pintado  de  roxo. 

9totl)tanne,  {■  pino  roxo. 

5H6t^ll)41|'<6,  «•  gerigonza. 

Siotijltvilb,  Siotbivilbpiet,  ».  caza  6 sal- 
vagiua  grande. 

9?  Ptljtouvfi,  /.  morcilla. 

Stocic,  }■  im  Äviegsipefen,  tropa,  divi- 
sion  de  una  compaifia;  fKottC  ton  jefn 
ffliutttt  bei)  ben  alten  Sibnicrn , decu- 
ria  , iKotlC  böfce  3Jietl|d;cn  , gavilla, 
banda,  bandad*.  quadrilla  de  liombres 
maUados. 

Stollen,  lOttircn/  fitf),  v.  r.  atroparse, 
agaviilarse,  unirse,  juatarse. 

SRotteligeiji,  <«•  bombre  faccioso,  turbu- 
lento,  sedicioso. 

StottflllUClfe,  adu.  en  tropa. 

Stottiiev,  tu.  faccioso,  ainotinador. 

Stotlieung,  /..faccioa,  auiotinamieuto. 

3to&,  moco  , niocarro ; b<  r 'pfeiOe, 

inuermo ; ben  Stofs  aus  bef  3fa|c  lau/ 
feil  lalTcn , dexar  correr  el  inoco,  ino- 
quetear ; Stofs  unb  SSaiTee  meinen, 
liorar  a uioco  tend'.do.  , 


stötf 

Steuer,  *».  bogador. 

Stübflcfer,  m.  f.  Siübctiarfci’.  v 
3tflbd)en  , «.  nabanillo,  rabillo;  einem 
ein  Sttlbdjen  fdjaben , dar  biga  ä al- 

iguno. 

Mbe  , /.  nabo  , liaba  , rabano;  totfye, 
<'?  betarraga,  zanahoria. 

Sin bd  , m.  rubio,  moneda  de  Rusia. 
Siilbcnaefev  , Stiibenfelb  , ».  nabal, 
" uabar,  rabanal. 

St  'lbenicltig,  »/.  rabano  bravo.  ( 
Siübcilfaanvcn,  m.  nabina,  rabauiza. 
Stubitl , ui.,  rubi. 

Slllbind)cn  , »/.  pequen~o  rubi. 
Stubinfarbc , /.  color  de  rubi. 
Svubtllfnebcn,  adj.  de  color  de  rubi, 
3tubinftu|j,  m.  cristal  del  color  de  rubi. 
Stubinting,  m.  anillo  de  rubi. 
Stnbinrett),  adj , roxo  corao  unrubi,  d* 
color  de  rubf. 

Stfl&SI,  n.  aceyte  de  nabina. 

Stubcif,  /■  rubrica. 

Siubrtjuen,  v.  y.  rubricar. 

Stnbii$i(b>  tu.  rubriqnista. 

SHüb|«mcn , m.  f.  Stübenfaamett. 
Siilbjamenbl,  «.  f.  SMb8l. 

Stübfeniiefei-,  m.  Stübfenfelb,  n.  nabal, 
rabanal. 

StiiblenM,  «.  f.  Strtbif. 

Stnd;bnr,  adj.  publico,  notorio;  vudibar 
tterben,  bacerse  notdrio,  llegar  ä ser 
liolorio,  publicarse,  divulgarse. 
Studjbaifcit , /.  publicidad?  notoriedad, 
Stlldjlod,  adj.  'acinoroso,  malvado,  ne- 
fando,  perverso,  iniqufsimo;  adv.  fa- 
cinorosamente,  malvadamtnte,  nefan- 
damentc,  nefariainentc. 

SvlKplofigfcit , /.  maldad , malignidad, 
nialicia,  perversidad,  • disolucion , irre- 
ligion. 

Stucbfen,  v.  ».  tun  tauben,  arrullar, 

3 t uif,  pequcifo  movimienlo,  tiro,  (i- 

rbn ; auf  einem  Stucf  emffceben,  alzar 
de  un  tiron,  alzar  de  una  v«z,  alzar  de  gol- 
pe;  mit  bern  Sl'igel,  sacudida  de  freno. 
Stficfböegc,  »<•  abonador  6 garante  subsi* 
diario. 

3tlhf  bfirgfcbaft , /•  fianza  <5  obonanza 
subsidiaria. 


Stoljbube,  «1.  mocoso.  st  liefe  11 , m.  dorso,  espaldas;  eined  3Ref« 

Stoßen,  fiel),  adv.  moquearse , moquete-  fcriä , recazo  ; eines  33tld>Ö  , el  lomo 

arse;  ton  Pfeeben,  bei!  3)0$  tj.iben,  de  un  libro;  einco  01111)1^,  respaldo; 


tener,  padecer  in.uenno. 

3to&ig,  adj.  mocoso;  tolll  ’Pfci'be,  nui* 
ermoso,  amormado. 

3tobl5ifel,  m.  3io§..i>ife,  / f.  Stofjbube. 

Stögen,  v.n.  rubU’ll,  bogar;  mit  »oben 
Stil  men  roucn  , bogar  ä todo  remo ; 
tuglcid)  rubern,  bogar  »una;  ab^ed)/ 
felllb  rui;cn,  bogar  a ijuartries. 


auf  betti  3t liefen  liegenb,  b,oca,  arriba; 
ben  Stilefeu  fe|)l'en  , dar  , volver  las 
espaldas;  mit  ocui  3tilcfetv  anfc^ctt, 
abaudouar;  einem  ben  Stilefen  galten, 
hacer  espaldas,  ayudar,  defender;  bfnt 
Sembe  ui  ben  Störten  fallen,  cogeral 
.enemigo  p»r  las  espaldas;  etltae  l)in» 
ter  eines  Stilefen  tljtm,  hacer  alguua 
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•os»  i espaldas  6 & escondidas  de  uno, 
sift  saberlo  uno. 

«tiefen,  V.  a.  mover,  dar  movimiento,  re- 
mover , quitar  algunä  cosa  de  sii  lugar; 
auf  Bie  Seite,  poner  al  lado  ; ett»o# 
»OWirt«  liefen  , adtlantar ; Weiter 
$itt«ir$ritfen,  »erfdjieben,  »evjbgern, 

diferir,  dilatar,  retardar , jluecbt  l'if» 
fett , meter  en  orden , ordenar,  dispo- 
nfcr  ; ein  Qifcfb  mit  bem  3ügr I , dar 
sacudida  a \m  cabaiio  ; einem  etl»b# 
aus  Ben3>ibneil,  sacar  d alguno  de  la 
boca,  de  las  manos;  einem  BrtfÜl'dl 
liefen  , ir  i comer  coo  'alguno  ; »or 
eine  ©tobt  liefen,  poner.  sitio  i ima 
tiu'dad  ; »oi-tritts  rieft  n , »onrärt# 
fomrnen,  adelantarse;  aus  Bern  Saget 
t tief  eit  , salir  de!  cauipo  ; npicbet  in# 
Säger , volver  al  campo  ; fyiber  im 
2lmle  riiefitt  , ascenri'er  i empleo  ma- 
yor;  hon  ©djiletn,  ^bljet  liefen,  pa- 
sar  ä una  clase  supferior;  ec  tülH  ttidjt 
mit  Bern  ©dbe  IprauSricfcn , dl  no 
quiere  sacar  el  bolsillo  ; einem  Bett 
.Stopf  JUredjte  tiefen,  ponerle  & uno  Ja 
paletilla  eil  su  Ingar , reprehenderle 
agrlainente. 

fRÜefenbreite,  /•  anchura  del  dorso. 
fRiicfrnbrtld),  m.  deslomadura. 
SHucfen^alt,  m.  an  einem  ©tuljle,  espal- 

dar  ;‘im  SfriegBlBefen  , cuerpo  de  re- 
serva;  fig.  apoyo,  aynda;  einen  gut 
ittt  3luc£cnljfl!t  haben,  tener  una  bue- 
na  aynda,  un  buen  protector;  jeman/ 
Be«  3tÖ<f crtljalt  fcpn , hacer  espaldas, 
guardar  las  espaldas  de  alguno. 

SKöcf enle^nc , /.  eines  ©eflelSt  Yespaido, 
JRicf  enmarf , «.  medula  espinal. 
SticEenmuffeln  , pt.  musculos  espinales. 
SRüefetifiicf , ».  »on  c'incm  J?anii'd)c, 
espaldar ; - »otn  ^a|eit,  0dja>eine, 
pieza  de  lomo  de  llebre,  puerco. 
SRiefenmJnb,  »».  viemo  eil  popa; 
SRicfenwilbcl,  tn.  verreiira. 
fRicfetiitnerung  , /.  recuerdo  , reminU 

scencia. 

«Rucfern,  f.  rudffen. 

«Rucfcttr,  j.  ruqueta , oruga. 

SRöcffali , »/.  »on  einet  iiranffieit,  re- 
eaid»  ; fig;  recaida  4 Btt  iRdcft'afl  iff 
fdjltmmn  al«  bet  gell , la  recaida  es 
peor  que  lacaida;  Dtücffnll  i int«  Se^inS, 
recaida,  devolucion  de  un  feudo. 
SlicffdUig,  ad}.  Io  que  recae;  »on  ffii« 
tetn.  Io  que  ha  de  volver  i su  primer 
posesor  ; rief  fiüig  roeibetl  , recaer  ; 
»Oil  @ittrn,  devolvetse. 

■ERiicff|U|5,  »>■  refluxo. 

«tief flacht  > f.  redete  , flete  de  vuelta, 
cargo  de  vnelta.  » 


9ticf  615 

SRicfgang,  *«.  retorno,  vuelta;  bet  ©er 
flirrte , retrogradacion. 

Shicfgiggig  , adj.  retrogradö  ; fiefginr 
gig  metbeil  , dar  en  vagb  , no  salir, 
desacertar  , no  executarse  ; ritfgane 
gig  macbftt,  romper,  impedir,  estor- 
bar.  1 

Stitfgebenb,  adj.  retotnante ; mit  riefe 
gefjenbtt ‘Poft,  & la  vuelta  deitorreo, 
ä correo  tirado,  ebn  la  posta  de  retorno. 
SRiefgrab,  ».  »om  'iRenfebeit,  espmazo; 
»on  einem  ©cbmetnr , salomo  ; Be» 
SiiefgraB  jetbretfjen,  desiomar. 
SRicfpalt , »«.  reserva  , reten,  retirada 
fig.  medida  , modo  ; oi)ne  {Riitfpalt, 
sin  reten,  siii  deteuersej  |Ic^  C»fn 
gtiigungen  opne  SRicfoalt  ■ ergeben; 
darse,  entregarse  & los  deleytes  sin  me- 
riida,  iniuoderadameme. 
fRfltffattf,  m.  retiovendicion;  f.  Jtjjf Bert 
tauf.  ' . , 

iRicffe^r,  SRicffunft, /.  retorno,  vueU 
ta,  reversiou;  von  einer  SReife  > tor- 
naviage. 

SRicflauf,  m.  recursb,  refluxo;  Bet  Q3(at 
ncteil;  retrogradacion. 

Sllicflöllfig,  adj.  retrogrado; 

SticflingB,  adv.  »011  bmien  , por  detrst; 

& las  espaldas ; ricflingö  gepfn,  fetro- 
ceder;  ritflingb  liegen,  yacersnpino; 
eitlen  ricflingo  aitgreifen  , acometer 
i uno  por  las  espaldas;  vitfltng«  frt^r 
ren  , ir  de  espaldas  en  el  asiento  del 
coche. 

Siicfmarfd) , V.  retbrtio  , vuelta  de  lat 
tropas ; auf  Bern  9liefmar|'d>e  fern, 
estar  en  marclia  para  retornar , pära 
volver.  t.  ■ • . 

Sliifprall,  m.  repercudida,  repercusion; 

einer  Äanonc,  reculada. 

3tüifici|e , f.  retorno,  vuelta,  torna- 
viage. 

9iict|chcitt,  m.  f.  9if»er<. 

Sv.!cf|ihlag,  nt.  reves. 

9iicf leite,  /.  Ber  üJiinjen,  reverso;  ei > 
neo  3Bed)|ei0 , respa'do ; emed  ®ar 
gen«,  la  trasera  de  uii  röche. 

9fiicfüd)t,  /.  respecto,  consideracion, 
atencibn  ; 3ltfcf ricfre  nehmen,  mirar; 
poner  la  tnira;  in  9licf|id>t,  respeettf 
de,  en  vista  de,  en  atencion  i ; in  9tl!ft» 
fieht  Bap  Biele#  ntci'-t  grfdiieb! , re- 
specto de  110  bacerse  esto;  in  SRi'ieffidjt 
Biriet  'Pi  t'on , in  9licffidit  meiner; 

por  revpecto  de  esta  persona,  por- mi 
respecto; 

SÄÖcf  , *h.  asiento  en  la  trasera  de  uni 
carroza,  asiento  en  que  se  vä  de  espali 
das. 

SKtlcf fleijd , «•  contrasello; 

Siicflpcadje , /.  consulta,  coniitltatibtt  j 

SU 


6l$  ffiöcf 

Kücffpradje  mit  einem  nehmen,  con- 

sultarse  con  alguno,  tomar  consejo  cou 
alguno. 

Kücffprung,  tu-  salto  que  se  hace  atras, 

Kücfßanb,  »«.einer  SJejaplung,  rezago, 
mora;  einer  @d)Ulb,  denda  atrasada; 
im  Köcfftanbe  einer  ©ejaplung  fepn, 
estar  tn  mora , quedar  en  alcance. 

Köcf|t4nbtg  , adj.  atrasado  , restante  ; 
rücf|t£inöige  ÖSefdUe,  rentas  atrasadas. 

3tü£f|teüig,  adj.  röcf|iönbig,  röcfgdngig. 

Köcfjtricp,  tu.  retorno,  vuelta  de  las  aves 
pasageras. 

Küef tritt,  >»•  paso  qne  se  hace  atras. 

Köcfntattb,  f-  dorso,  espaldar. 

Köcfmirt« , adv.  atras ; rtkftvärt«  gei 
peil,.retroceder,  rctrogradar,  retirarse. 

3tÜcE»eg  , «.  retorno  , vuelta  , camino 
que  se  hace  retornando. 

Stucfmeife  , adv.  ä saltos  , i.  diferentes 
veces,  de  tiempo  en  tiempo. 

Kficfjug,  m.  retirada. 

KÄbe,  /•  perro. 

Kübel,  *»•  tropa,  tropel,  caterva. 

Köbcnpunb,  *«.  mastin. 

Köbenfnecpt,  >»•  mozo  que  tiene  cuidado 
de  los  perros  de  presa. 

iRuber , «■  Kuberjtange,  r«mo ; bie  Kur 
ber  bepfepen,  calar  los  remos;  ©teuer/ 
ruber,  timon;  ber  bud  SHuber  füprt, 
timouero,  tjmonel  ; öad  Kuber  filmet, 
et  timon  toca;  fig.  am  Kuber  fi&en,  ti- 
monear  , gobernar  un  estado  , teuer 
parte  en  el  gobierno. 

KubClbanf , f.  banco  de  los  remeros. 

SR II  Derer,  w.  remer»,  bogador;  ber  etjle, 
bogavante.  '.  \ 

SRilbcrgrijf , «*.  mango,  manubrio  de  re- 
mo,  de  timon. 

Kubei'pafen,  »».  machos  del  timon. 

Kuberfnetpt , m.  remero,  bogador;  bei* 
vorbei- (te,  bogavante;  bie  Kuberfnetpte 
inOgefammt,  chusma. 

Kubermeiiter,  »«.  comitr«. 

Kubeen , V.  «,  remar,  bogar;  abtvedjr 
fclnb,  begar  i quarteles;  (tarf,  bogar 
con  gran  fuerza  , ä boga  arrancada  ; 
jtiglcicf)  l'Ubern,  bogar  d.mia;  mit  CU» 
bern  iveit  auopoien,  bogar  largo. 

SRubcrnagel,  escalamo  de  remo. 

Kuberplntte,  f palma  del  remo. 

SRuber|’d;i|f,  «•  nave  de  remo,  embarca- 
cion  de  remos. 

SRuberitange,  /•  remo, 

SRuberfd)lag,  m.  bogada. 

SRilberftocf , *».  mango  , manubrio  de 

remo. 

Kubettalje,  /•  guardine  del  timon. 

Ktlbcrjug , >«•  bogada. 

SRllbfl-IVerf,  »•  paiamenta. 

Kuf,  tu.  grito,  grita,  clamor,  Uamadaf 


«U$ 

id)  pbre  einen  Stuf,  oigo  u«  grito; 
ber  936gel,  reclatno;  guruf,  llamada; 
©erlist,  fama,  renombre,  voz  publi- 
ca; ber  gute  Kuf,  buena  fama,  cre- 
dito,  reputacion ; in  gutem  Kufe  flehen, 
tener  buena  fama,  estar  acreditado ; in 
bem  Kufe  fiepen,  baß  man  ein  guter 
Sepcee  fep,  teuer  fama  de  buen  mae- 
stro ; in  Kuf  bringen,  acreditar,  meter 
encredito;  in  Kuf  fommen,  adquirir 
credito,  cobrar  fama;  Kufbee  Jpeiiig- 
(eit,  oder  de  santidad;  tßctllf , voca- 
cion. 

Kufen,  v.a.  gritar,  clamar,  llamar,  dar 
voz,  dar  grito;  um  $illfe,  llamar 
auxllio,  socorro;  um  SRttcpe , gritar 
venganza;  in  bag  ©eroepr  rufen,  gri- 
tar al  arma;  einen  bei)  feinem  Kar 
men,  llamar  i alguno  por  su  nombre; 
tver  bat  mich  gerufen  ? qtiien  me  ha 
llamado  ? ©fe  fommen  tvie  gerufen, 
Vm.  viene  oportunamente  , a punto  ; 
bep  ©eite  rufen,  llamar  i parte;  ®ott 
pntipn  fu  ftd)  gerufen,  Dios  le  ha  lla- 
mado i si ; bie  ©tunben  rufen,  tvie 
bei'  Kad)tlt'dd)tei , anunciar,  gritar, 
publicar  las  horas ; bie  58  6gcl  rufen, 
reclamar  , cebar  los  pa  xsfros. 

SRufcr,  tu.  gritador;  ©ccfpradjropr,  b°- 
cina. 

SRufcrin,  f.  gritadora. 

Köge,  /.  querella,  acusacion ; eine  St Al 
ge  eingeben,  dar,  intentar  querella, 
querellarse  contra  alguno;  ©etviffettsr 
rüge,  remordimiento  de  cohciencia. 

StÜgegcridjt,  n.  tribunal  que  juzga  y ca- 
stiga  las  leves  transgresiones  de  las  leyes. 

Kögen,  v.  a.  ein  Unretpt,  vengar  un 
agravio,  resentirse  de  un  tuerto;  dar 
gen,  querellarse,  forniar,  intentar  que- 
rella; tabcln,  criticar,  censurar;  |tra< 
fen,  punir,  castigar. 

Kögcticptet- , m.  juez  pedaneo. 

Küpe,  f.  descanso,  reposo,  qnietud,  so* 
siego,  tranquilidad,  p az ; feine  Küpe 
laffen,  no  dexar  paz  ni  tTegua;  laffctt 
©le  mid)  in  Kilbe  , dexeme  Vm.  eu 
paz;  bie  6ffcntll(pe  Kupe,  la  tranqui- 
lidad  publica;  Clpoplling  »on  ber  'Sti 
beit , huelga  ; Küpe  be«  ©emätpä, 
qnietud  , tranquilidad  , serenidad  del 
atiimoj  ©cplaf,  reposo,  siien"o;  fi(p 
jur  Küpe  begeben  , acostarse , ir  i 
dormir,  i reposarse. 

Kupcbanf,  /.  bauco  de  reposar. 

Kupebett,  SRupebettdjcn,  u.  lecho.cama, 
camita  de  reposo. 

Stube  Hammer,  / camara  de  reposo. 

i/iupen,  v.  n.  reposar,  descausdr,  sose- 
gar;  »ott  ber  'Wirbelt,  reposar  del  tra- 
bajo  , dsscansarse  ; jcplnfttl  , dormir. 
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, Stufe 

sosegar,  reposari  feine  &(rte  rufee  im 
Stieben,  buen  poso  tenga  su  alma ; ein 
€tbrei(fe  tufeen  laffen,  descansar,  de- 
xar  reposar  un  terreno;  bei-  ©«U  rufeet 
auf  ©Aulen,  el  edlficio  se  sostiene  so- 
bre  coluuas. 

Stubelo«,  adj.  privado  de  reposo. 

* Stufeeplafe,  w.  Jugar  de  reposo ; auf  einer 
kreppe,  descanso. 

Stufeepunft,  in.  punto  del  equilibao. 
Stufeefcanb,  m.  estado  de  reposo. 
Stufeejiatt,  Stufecjtclle,  /.  lugar  de  repo- 
so , de  sosiego.  ' 

Stufee|iifter,  m.  acallador. 

Stufeefrbrer,  «.  alborotador. 

Stufee|iunbc,  f.  hora  de  reposo. 

Stufeetag,  tu.  dia  de  reposo. 

Stufecuoll,  adj.  lleno  de  reposo,  de  trän* 
quilidad. 

Stufeig  , adj.  quieto  , tranqnüo  , calmo, 
sosegado.  pacificoi  baä  'Sieev  ijt  rufeig, 
el  mar  estä  quieto , estd  en  bonanza,  en 
calma;  bie  Sßmbe  (inb  rufeig,  los  vien- 
tos abonatizan,  se  sostegan;  ein  rufei» 
ge«  üfbeU  föfeven , llevar  una  vida 
quieta,  tranquila,  pacifica;  ganj  VUbig 
bei)  etUJfl«  l'ei) n , estär  quieto,  tranquilo; 
rufetqer  ©e|lfeer,posesor  pacifico;  adv. 
qnietamente  , tranqiriiamente , sosega- 
damente,  en  reposo , en  paz  ; rufeig 
fcfelafen,  dormir  sosegado. 

Stufem,  t».  gloria,  bonor,  fama,  renom- 
bre,  celebridad ; (iefe  einen  Stufem  IPOPJ 
OU«  maefeen,  hacerse  gloria  de,  alabar- 
*e;  ofene  Stufem  ju  melben,  sin  vani- 
dad , sin  vanagloriarme. 

Stufembegieibe , f.  ambicion,  deseo  de 
gloria. 

stufe  inbegierig,  adj.  atnbicioso,  deseoso 
de  gloria.  ’ 

Stöfemen,  v.  a.  alabar*  exaltar,  glorifi- 
car,  magnificap  ficfe  rdfetnen,  gloriar- 
se,  vanagloriarse,  alabarse. 

Stufemgier,  rufemgietig,  adj.  f.  Dtufeni6e/ 
Sterbe , rufembegierig. 

Stufemlicfe  , adj.  glorioso  , bonorable  ; 

adv.  gloriosamente. 

Stüfemlufefeit,  /.  gloria, 

Siufemrebig,  adj.  arrogante,  vanaglorid- 
so,  vano,  ulano,  jactancioso,  vanilo- 
quo,  ambiciosoj  adv.  vanaglpriosamen* 
te,  vanamente. 

Stufemrrbigfeit , /.  vanagloria,  ostenta- 
cion,  jactancia. 

Stufemfuefet, /.  inmoderado  deseb  de  glo- 
ria, surna  ambicion. 

Süufemlücfetig  , adj.  sumamente  deseoso 
de  gloria,  sumamente  ambitiöse. 
Stufemio« , adj.  privado  de  gloria,  sin 
gloria. 


Slum  . gj7 

StufernPoB,  adj.  Ueno  de  gloria,  de  ho. 

nor ; adv.  gloriosamente. 

Stufemwdrbig,  adj.  digno  de  gloria,  glo- 
rioso;  adv.  gloriosamente. 

Stube,  f.  disemeria^  ber  bamit  befallet» 
l(t,' disenterioo.  ■ 
stöfeten,  V.  a.  dar  la  ultima  äradura  6 lg. 

bor  ä un  campo.  1 

stöferen,  V.  a.  umrdferen,  agitar,  me- 
near , mover,  mezclar  ; revolver  , me- 
cer;  ®per,  batir  ljuevos;  bie  ironu 
mel,  tocar  el  atamborj  (Jinbrucf  rnat 
(feen,  mover,  conmover,  enteruecer, 
excitar,  tocar;  ba«  «$erj  rdferen,  mo« 
ver»  conmover,  tocar  el  corazou;  uoiti 
©lifee  gerdferf  »erben,  »er  tocado  de 
unrayo;  pom  ©cfelttge,  ser  asaltade 
de  apoplexia;  bet-  ©cfelsg  feat  ifen  gw 
ruferet , le  dlö  la  apoplexia  ; rdferen, 
bewegen,  menear,  mover;,feirte 
rdferen  , no  menear  una  mano  ; 
rüferen,  menearse,  menear  las  manos, 
esiorzarse;  v.n.  ent|priBgttt,  dimanar, 

l,r°c,?oir;  n*cer:  biete« 

Hebel?  de  donde  dimanaeste  mal? 

Stllferenb,  pari . afe.  tivo,  entemeciente, 
moviente  , conmoviente  ; ein  rdferen/ 
ber  lÄnblicf,  un  tiemo  espectaculo. 

Stuferfraut,  *.  gnafitiio. 

StdfertJffel,  nt.  mecedor,  cucbara. 

Stdfer|cfeeit,  «.  Stöferjtocf,  m.  plana,  ba* 
tidera. 

Stdferung,  /.  movimiento;  fig.  be«  ®e/ 
miltfe«  , emocion  , conmocioa,  toca* 
miento,  *n  ernecimiento. 

Stuin,  /.  ruina,  destrnccion. 

Stuittiren,  v.  a.  ruinar,  arruinar,  des* 
hacer,  destrozar,  destruir. 

Stdlps,  m.  rcgueldoi 

Stillplen,  v.  h.  regoldar. 

Stdlpfei  , in.  rcgo.dauor. 

Stunt,  m.  rum,  aguardiente  de  can*. 

StUmmei  , m.  cuumio , congeri«  , com* 

plexo  de  cosas  buenas  y malas  ; tut 
Stummel  taufen,  comprar  pur  junto; 
un  Jjifetipitl  , pumd  ; «eit  Stummel 
aniagen,  acus..re!  punto. 

Stummeln,  v.  u.  hacer  un  ruldo  sorejo. 

Stumor  , «u.  rumor  i iuldo  , estrepitOi 
tuniulto. 

Slumoien  # v>  n.  hacer  rumor  j ruido* 
fcstrepito. 

Stummer,  el  que  hace  inucho  e^tre« 

pito. 

Slumrcla6ertb,  #«;  las  Visperas  del  casa.^ 
miento. 

Slunipeifammer,  / trastera; 

Slumpelfalten,  ».  c«xa  de  trasteria,  d« 
roba  viejag 

Slumpein  , t).  «.  hacer  rumor,  estrepitd 
ton  fiülaa#  cpu  «ar/os  «u.;  eö  rumpdi 
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mir  im  S3aud)t,  me  zurrian  las  tri-  car  las  plumas;  jjlarfid,  arftn- 

pas.  car  el  lino  , canamo  ; fig.  einen  im 

Stumpf,  m.duisto,  tronco;  SRölßruriipf,  ©piele,  desplumar,  pclar  i alguno. 
tolva  ; ctncS  ©d)i|TS  , casco,  buque;  Stuppig,  adj.  misero,  pobre,  vil,  mez- 
eineO  Jpembed,  arbot  de  1*  camisa.  quiiio  ; adv.  rqezquiuamente , pobre- 

Stömpfen , v.  it.  bie  Store  / torcer  las  mente,  vilmente. 

narices.  Stupreefyt,  m.  ber  Änec^t  Stuprecfß,  go- 

Siunb,  adj.  redondo,  globoso  ; punbe  mia,  coco,  espantajo.  ' 

QJeetobe,  periodo  redondo;  adv.  runb  3tu|d),  »r.  junco. 

herum,  A la  redonda,  al  rededor;  mnb  3itl]d)ltcl) , adj.  precipitoso,  demasiadz- 
genimgeticn  , rodar  , rodear  , andar  mente  presuroso.  , 
al  rededor;  (lg.  cS  riltlb  fjerauOfagen,  Stuß  > nt.  hollin , ‘tizne. 
declrlo  redondamente,  claramente,  ha-  Stußbutte,  /.  vaso  para el  tizne. 
biar  abiertamente.  Stußl)titte,  /.  fabrlcade  tizne. 

Stunb,  m.  Io  redondo,  redondez,  orbe,  Stußig,  adj. holliniento, holllnoso,  tiznoso. 

circulo.  Stußfobalt,  tu.  cobalifo  negro. 

Stmtba,  «.  aria  mnsical  & sOnar  quando  Sitlßfdftbarj,  n.  lioilin  desleido  para  ha- 
se  bebe  i la  salud  de  alguno.  cer  dibuxos. 

Stunbe, /.  ronda;  <n  bie  Sftuntse  trinfen,  Stößel,  v<-  beS  ©cfimeineS,  hocico;  beä 
beber  en  giro,  iveces;  in  bie  Stlinbe  ©cpljunten , trompg. 
tonjen  , baylar  en  giro;  Jeljtl  “äOceir  Siöifrlfdfer,  fh.  gorgojo. 
len  fll  berStunbe*  diez  millasen  re-  Stuftbotf,  «.  caballete. 


dondo. 

Stünbe,  f.  redondez.  - .. 

Siunbel,  «.  f.  Sionbel. 

Stönben,  v.  a.  redondear,  arredondear. 

Stimbpfcft,  nt.  f.  ©tOlf flfdj. 

SRutlbgefang,  >«.  cancion  en  giro,  redön- 
dllla; 

Stunblieit,  /.  f.  Stönbe. 

StMlbljol)! , adv.  concavo. 

Stunbfcöljle,  /.  concavidad. 

Stunbleren,  f.  Stönben. 

Stunblid),  adj.  redondete. 

Siunbmadjung,  f.  el  arrondar. 

Stunb|dl)le,  /.  cilindro. 

3tUnbfd)(ID,  m.  rodtla. 

Stundung,  Stönbung,/.  redondez;  große, 
redondon. 

Sinne , /.  bie  Stunen  , letras  rünlcas  de 
los  anticos  pueblos  septentrionales. 


Stöße  , /.  reposo,  voz  que  sfe  usa  sola- 
mente  en  la  fräse  ; bie  ©on«C  gcljt 
jll  Stöße,  el  sol  tramonta. 

Stößen,  v.  a.  arniar;  tm  ©alte,  hacer 
tablado  ; |id)  lößeh  , armarse , tomar 
las  armas  ; ßc$  mit  ÖJcbltlb,  armarse 
de  paciencia. 

Stullen,  plttr.  roesas  de  guarnicion;  bit 
großen  , mesas  de  guarnicion  por  iS 
xarcia  inayor,  6 de  guarnicion  maynr; 
bie  goifrußcn  , mesas  de  guarnicion 
para  la  xarcia  del  trinqnete  ; bie  35(t 
faljrrn(ten  , mesas  de  guarnicion  para 
la  xarcia  de  trinquete;  bie  ©efanrußen, 
mesas  de  guarnicioh  para  la  xarcia  de 
mesaua. 

Stößer,  f.  olmo;  Meine,  olmillo;  it.  esta- 
va  del  arado. 

Stößern,  adj.  de  olmo,  de  lefiö  de  olmo. 


Sttinenfc^rift,  /.  escritura  en  caracteres  Siößertoalb,  >«.  olmeda. 

nmos.  ...  'Stöß&aud,  «•  f.  3eugf)a!i«. 

9tunen|ta6  , tu.  baston  cotl  caracteres  Stößig;  adj.  robusto,  gallardo,  vigoroso; 
runos  incisos,  que  A lo.S  pueblos  aatigos  adv.  gallardämente,  vigorosamente, 
septentrionales  servia  de  lunario.  Stlißigfeit , robusten  , vigbr,  vigoro- 

Stnnfel,  Siltrtfelröbe,  /.  betarraga.  sidad. 

Sttmfen,  <«.  »on  35robe,  zoquete,  peda-  3tdßfummer> /.  armeria. 

zon  de  pan.  Stöjclfine,  /.  cable,  con  el  quäl  el  and* 

Stlinf«,  m.  villancbon.  se  ata  al  bordo  de  la  nave. 

Stunturtfel,  f.  altco  garßigcä  Sffieib,  una  Stößpldfe,  »*.  f-  SÖsffenpla^. 

fea  vieja.  Stöjttag,  >».  parasceve,  nntisabado. 

Stunjel , f.  ritga,  armga,  surco.  StÖl’tling  , /.  JUtn  Äricge  , armatpentd; 

Stunjeln,  V.  n.  arrugar;  bie  ©fillte,  ar-  preparatlvos  de  gnerra  ; jttr  ©er,  pre- 


parativos  maritimos  ; eltte^  ©olbnten, 
armadura;  ein  iDtann  tn  vbUtger  StiV 
ftung , hon.bre  armado  de  Sodopunto; 
ber  ^atnil’d)  allein,  coraza. 
gado,  cen'öso ; riW}ild>t  merben,  ar-  Stößroajen,  »/.  carro  de  bagage;  fömmt' 
rtigarse.  liä;c  StÖltlPagen',  carruage. 

Stupfen,  v.  a.  desplümar,  pelar,  arran-  Stöltjeiig,  «.  Sjja)d)inc,  eine  ©CTOCgung 


quear  las  cejas< 

Stunjcln,  «■  ber  ©tim,  cen'o. 
Stlinjeltg,  ninili^lt,  adj.  rugoso,  arru- 
gado;  runjUdjteo  ®efftßt,  rostro  arru- 
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SXut  ©ad>  ' «a* 

herPorjttbrittgen  , machina,  ingenio  SFutbenginger,  mf  el.  que  por  medio  de 
para  maver  pcsos.  una  vara  divinatoria  busca  los  metales 

«utbe,/.  verga , vara,  azote,  baqueta;,  escondidos. 

mit  öiutben  peitfcben  , azotar;  unter  SKiitbenfraut,  n.  ferula. 
ber  SHutbe  fcpn,  estar  haxo  la  discipii-  Kiubenmann,  Oiutbcnfcbläger,  m.  f.  ERue 
»a;  jtcb  |el6fl  eint  SRutbe  binben,  ser  tbengdnger. 
causa  de  sh  desgracia;  üO? epl'UtljC,  per-  {Rutfcbtn,  e.  ».  deslizar,  resbalar. 
tica  , verga;  bit  mänttlid;e  , verga,  Stutzen , <f.  desbaladura , resbalon. 
miembro  viril.  1 {Kötteln,  v.  a agitar,  menear,  sacudir; 

SRÜtbdjen,  «.  vergueta,  varilla.  gerüttelt  uod,  coluiado,  inuy  Ueno,  so* 

fiut^eniildjcr,  >«■  pescader  i lacaiia,  con  breabundante.  i 

anzueio.  ' ' Siuttcln,  «.  sacudida,  sgitacion. 


e«,  interj.  {in  aufraitntetnbeJ 
roort , ea ! »a  pues ! ea  sus ! 

©aal,  m.  saia;  großer,  saion;  deiner, 
saleta. 

©aame,  f.  ©ame. 

©nnt,  f.  ber  ©ame , simiente  ; ba« 
©den  , sembrada  , seinbradura  ; bit 
©aatjeit,  sementera,  sementero,  siem- 
bra;  Die  ©aat , bad  junge  ©ctraibr, 
sembrado,  sementera,  alcacel. 
©aatfelb,  w.seuibrado,  sementera, 
©aatforn,  n.  grano  sembradizo. 
©aatwiifc , f algarroba  sativa. 

©aatjfit,  f.  sementera,  sieinbra. 
©abath,  »'■  sabado;  ben  ©abatl;  ballen, 
feptrn  , gnardar  , celebrgr  el  sabado; 
ben  ©abath  entheiligen,  violar,  pro- 
fauar  el  sabado. 

©a6atbia'.Jv  , ».  aiio  sabatico. 
©abatpfatje,  /•  causa  que  eil  el  juicio 
imperial  de  V'ezlar  sqele  exlminarse  en 
los  dias  de  sabado. 

©abattisfcoer,  f.  celebracion  del  sabado, 
sabatlsmo. 

©abathofrau  , /.  criada  christiana  de  la 
gual  los  Judios  sp  sirven  en  los  dias  de 
sabado. 

£dbel,  m.  sable,  alfange  ; großer,  al- 
fanjonazo;  mitbem@dbcl  itl  Ber  5aU|t, 
con  sable  en  lamano;  mit  ©dbel  unb 
©ajonctf,  con  arm»  blanca. 

©dbelhieb,  m.  alfanjazo,  sablazo. 
©Übeln,  v.  a.  dar  alfanjazos,  dar  sabla- 
zos;  fldeS  niebcrldbellt,  pasar  todoal 
cuchillo. 

©dbenbaum,  m.  sabina. 

©acbe,  /.  cosa;  ©acben  Jn  effen,  cosas 
de  comer;  eine  @ad>e  »on  SBidjtigfeit, 
cosa  de  itnportancia , de  consequcacia; 
ber  0ad)t  JU  viel  thun,  no  tener,  no 
guardar  modo , excederel  modo;  et  ijt 

tine  ti&liche  ©acbe  nm  bic  ^bre  , «4 


pdndonor  es  cosa  ntny  delieada;  einer 
tnufenb  lögt  ©«eben  »orfagen,  decir 

i una  mit  reqniebros,  mil  galanteres; 

bag  ifl  meine  ©ad;e,  hierauf  ju  ben» 
feil,  es  mi  oficio,  es  mi  deber  de  pen- 
sar  a esto;  baä  geb&vt  niebt  jur  ©acbe, 
esto  es  fuera  dg  proposito;  non  ber  0a< 
die  abmcidien,  salir  del  proposito  ;mier 
ber  auf  bie  ©nebt  fommen,  volveral 
proposito;  furj  »ott  ber  0atbe  ju  ree  • 
ben  , para  iiablar  brevemente  ; na<b 
®e(lalt  ber  0nd)en,  segtin  las  circun- 
stancias ; hinter  bie  ©acbe  fommen, 
descubrir  el  hecho,  venir  en  claro;  fetr 
ner  ©aebc  gewiß  fepn  , estar  seguro 
de  su  hecho;  Hngejegenbeit,  ©efdjdft, 
negocio,  hacienda,  hecho,  asunto,  de* 
pendencia  1 feine  ©neben  »errichten,  ha* 
cer  sus  negocios;  feine  ©neben  befor» 
gen , cuidar  de  sus  asuntos;  eine  febtimr 
mt®  adle , mala  hadenda , asunto  ma- 
lo;  Departement  über  auOMnbifcbc 

©acben,  departamento  de  asuntos  ex- 
trangeros ; eine  ©acbe  nlä  abgetban 
betrad)ten,  tener  un  negöcio  por  hecho, 
tenerlo  cotno  en  manos  ; ftd)  att4  ber 
©aebe  liehen , salir  de  pmbarazo  r 
©treitfaibe,  causa,  lite,  pleyto;  |Tcb 
ber  ©acbe  annebmett,  defender  la  causa 
de  alguno;  bie  ©acbe  ÖotteO,  la  causa 
de  Dios;  ©acben  *um ©e brauebe,  Älci» 
bei'  2C. , alhaja,  ropa;  alle  feine  ©ar 
dien  bep  jtd>  haben,  llevar  todos  sus 
haberes , toda  su  ropa  conslgo ; eg  thut 
nidjtd  Jur  ©acbe,  no  bace  al  easo,  uo 
importa. 

©Äcbcldien,  ».  cosilla,  cosita. 
©acberflärnng,  f.  dehnioion  real. 

©acbfnllig , adj.  que  ha  perdido  Iq  causa, 
el  pleyto. 

©adjregifter,  «.  indice,  tabla  da  las  co- 
sas  contenidjs  en  un  üb  re. 
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©ai>t,  fodjtc,  adj.  lento;  facßtei'  ®ang, 
andednra  lenta,  paso  lento;  adv.  leife, 
baxo;  fadltf  reben,  bablar  baxo,  en 
voz  baxa ; Inngfam,  fanft,  lentamente, 
pasito,  deespacin,  poco  i poco;  fnd)te 
geben,  andar  pasito,  i paso  lento,  ir 
despado;  |ad)tf  anflopfcn,  llamar  dul- 
cemente;  allgemad),  poco  i poco,  pian 
piano;  nur  facfjte , nieftt  fo  pa- 

sito, no  con  tanto  trdor. 
©ad)»er|tdnbig , adj.  perito,  experto, 
practico. 

©acbtPalter , m.  abogado,  procuradpr, 

negociador. 

©acßrralterin,  /.  procuratriz. 

©aefjaialtung  , /.  procura,  procoracion, 
negociacion. 

©a<f  , i«.  saco,  costal,  talego;  großer, 
costalazo,  talegon ; deiner,  saqaillo, 
fostalejo,  costalillo  , taleguillo;  ©aef 
mit  QJeloe,  talego;  ©aef  Äorn,  'TDiebl, 

saco,  costal  de  grano,  de  harina;  ein 

©aef  mit  @ctra(be  , Der  jut  5J}ät)Ie 
gebt,  saquilada;  iSKantelfacf  , talega; 
9>io»iant|atf , j^utterfaef  , jagbfatf, 
morral ; einen  in  bni  ©aef  ßeefen,  meter 
i uno  enelsaco;  ÄOtn  in  ©liefe  faßen, 
envasarlos  trigos ; mit©aef  u.'Pacf  aud< 
Jieben,  dexar  la  c.isa  con  toda  su  ropa; 
auf  ben  ©aef  ßblagcn  uitb  ben  €fel 

mct;nen,  quien  HO  puede  dar  al  asno, 
- d i al  basto;  bie  .tafce  itn  ©aefc  tau/ 

feil  , comprar  el  gato  en  ei  saco;  ©aef 
s&tlße  Jtl  tbun  , saco,  saco  bendito; 
@aße  oljnp  diutgang  , callejuela  sin 
saüda;  in  einem  ©aefe  (teefen,  estar 
en  nn  callejon  sin  salida;  Xafdje,  ©eui 
tcl,  taleguilla;  Saltriquera , bolsa. 
ßäefcßen,  ©dcfcl,  «.  saquillo,  saquito, 
taleguillo,  talegnito;  taleguilla,  bol- 
sillo,  bo Isi Ha, 

©Hefen , v.  a.  echar  e5  meter  una  cosa  en 
' costales  , en  sacos  ; flöf)  faefen  , »on 
Äleibpvn,  bolsear;ficb  fenfen,  baxarse. 

©Äefrn,  P.  a.  poner  i uno  en  saco  y aho- 
garle. 

©aefleinmanb,  f.  harpillera. 

©aefnabcl,  /.  agujon  para  coser  sacos. 
©aef pfeife  , /.  gaita,  corneuuusa;  auf  btr 
©aefpfeife  fpielcn,  gaitear. 

©aef pfeifff,  f.  gaitero. 

©aefptßole,  /•  terperola,  pistolete, 
©aefttiqer,  wt.  costalero , bastage, 
©aeftucß,  «•  brea,  harpillera,  tela  basta, 
paiiaza;  ©djttupffud),  panuelo. 

©aef ufcr , /.  relox  de  faltriquera. 
©pcfuoü  , nt.  »n  saco.,  nn  costal;  ein 
©aef  t'pll  ÄOVtt,  una  saquilada. 
©atfjebßte,  «*•  diezmo  de  granp  pure). 
ÖfltfjWWg*  «fl  teriugrosepg, 


«af 

©aci-ament,  ».  sacramente;  bie  ©acrar 
mente  »ermalten  , attetljeilen , sacra» 

' mentar  , adminis.trar  los  sacramentos. 
©acramentalifd) , adj.  sacramental ; adv. 
sacramental  mente. 

©act-amentiven,  v.  n.  ft^m&ren,  ßud>en, 
votar,  blasfemar. 

©acramentierer,  «.  blasfemador,  vota« 
dor,  it.  sacramentario. 

©acramentlieb,  adj.  f.  feuramentalif#. 
©aeramentfcbdnber  , m.  profanador  de 
los  sacramentos,  sacrilego. 
©qeramentftf)4nbung , /■  profanaclon  de 
los  sacramentos , sacrilegio. 
©aeri|taner,  ».  sacristan. 

©acrijtep , /.  sacristia. 

©abebaum,  ©abelbaum,  m.  f.  ©dient 
bäum. 

©abract,  «.  hombre  eudiablado,  ende- 
moniado. 

©aöuedet-,  nt.  Saduceo. 

©deuiarißren,  v.a.  secularizar. 
©dlanb,  «■  tierra  de  sembradura,  tier» 
sembradlza. 

©demann,  m.sembrador. 

©den,  v.a.  sembrar;  wer  dtnbten  Will, 
muß  auch  fden  , el  que  quiere  coger 
<5  haepr  cosecha,  es  forzoso  quesiembre; 
wie  bu  fdefl,  »irfl  >u  drnbten,  como 
sembrares  , cogerds ; Unfraut  fdtll, 
sembrar  zizanfa. 

©dev,  m.  sembrador. 

©derin , /•  sembradora. 

©dftltd),  n.  sementero, 

©dejeit  , /.  el  tiempo  , la  estacion  de 
sembrar,  sementera,  sementero,  siern- 
bra. 

©aßera,  m.  zafra,  tierra  de  zafra. 
©afßati,  nt.  marroqui. 

©afßov  , ©aßor  , *».  alazor , azafrsa 
bastardo  6 romin,  cartamo. 

©afretn  , *».  azafran , to^mer , azafran 
domestico,  sativo;  n)i(ber,  azafran  ro- 
niin,  alazor,  cartamo;  ©aftanblUrtte, 
flor  de  azafran  ; mit  ©aftan  fdrbtlt, 
azafrapar, 

©aft'anfar6en,  f,  de  color  de  azafran. 
©afranfelb,  n.  azafranal. 

©afrangelb,  adj.  azafranado. 
©afranirrn,  V.  a.  azafranar. 
©gfranfulbe,  /.  crocino. 

©oft,  *.  suco,  zunio,  xugo ; bet  0.'fl 
' ift  in  bie  ©dume  getreten,  el  zumo  ha 
entrado  en  los  arboles;  ©dfte  btdÄiti 
pi’tS,  huinores;  ßg.  suco,  substancia, 
quinta  esencia;  Cer  ©aft  feeratt^ jietff,1/ 
sacar  la  quinta  esencia;  Sieben , W 
meber  ©.ift  notß  Äraft  ^aben,  razo- 
pamientos  desabridos,  insipidos. 
©aftbiine,  /.  guerte  de  pera  nuiy  X"- 
8W. 
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«.  xarabe,  btbida  medirinal; 
fig.  eS  jemanben  in  einem  ©dfteben 
citigcbcn,  dorarla  pilriofa.  , 
©«ftfarbe  , f.  color  hecho  am  xugo  de 
yerbas. 

©oftgdnge  , pl.  canales  , conductos  de 
xugo,  de  liumores, 

©(lftgt'ün  , «.  verde  vexiga  , rerde  de 
lirio.  > 

©aftig,  adj.  sucoso,  xugoso,  zumoso. 
©aftigfeit,  /.  xugosidad. 

©äftlein,  »•  f.  ©dfteben. 

©aftloS,  adj.  falto,  privado  de  xugo. 
©afrloßgfeit,  /.  falta  de  xugo. 
©agapettum , ©agapeitgumms,  m.  sa- 

gapeno,  serapino. 

©agbar,  ad/,  decible,  que  puede  decirse. 
©dg bar,  adj.  serradizo. 

©age,  f.  voz,  fama,  tradicion , rumor, 
ruido;  eS  gebt  bi«  ©age,  dicen,  corre 
la  voz ; bie  allgemeine  ©age  i|c  feiten 
ohne  ©runb  , voz  del  pueblo  voz  de 
Dios. 

©dge , /.  Sierra ; Jpanbfdge  , Sierra  de 
mano  ; ©d)ülpfdge  , Sierra  bracera  ; 
©dge  eine«  Äammadfers,  recura. 
©Ägcbotf,  m.  burro,  caballete  para  aser- 
> rar. 

©dgepftf),  f.  ©cbwertpfd). 

©dgemcbi,  "■  serraduras,  aserraduras. 
©dgemü^le,  f.  Sierra  de  agua , aserra- 
dero. 


©ai 

ctio  , como  tengo  dicho  , como  llevo 
dicho,  como  qtieda  dicho,  como  vd  di- 
ch»; fo  ju  fagen , 4 roapera  de  decir; . 
rS  i|t  nichts  Ijierbep  tu  lagen,  no  hay 
que  decir ; fouicl  i|f  babep  }u  fagen, 
es  quanto  hay  que  decir;  ich  null  fooiel 
fagen,  quiero decir;  er  mag  fagen  waS 
er  will,  por  mas  que  diga;  wie  gefagt, 
fo  bleibt  eS,  Io  dicho  dicho;  gefagt  unb 
auch  gefebeften  , dicho  y hecho ; t vag 
Will  bas  fagen,  que  quiere  decir  esto* 
bie  ®abll)fit  JU  lagen  , 4 decir  ver- 
dad,  si  v4  i decir  verdad ; Um  beffer  jU 
fagen,  por  mejor  decir;  einem  etwas 
in  baS  ©eßebt  fagen,  decir  4 las  bar- 
bas, dar  eu  rostro  4 uno;  einem  guten 
Xag  fagen,  dar  los  buenos  dias  4 al- 
guno  ; bu  baß  »on  ©Ißcfe  jn  faaeu, 
tu  puedes  Uamarte  dichoso;  35anffa< 
gen , dar,  rendir  gracias ; förjjemanb 
gut  fagen,  abonar  4 uno,  salir  fiador 
por  alguno , ser  garante  ; fi<b  nid)tS 
fagen  laßen,  no  admitir  razones;  bar 
toiber  läßt  ßcb  nichts  fagen , no  hay 
que  contradecir;  genug,  wenn  icb  fage, 
basta  decir;  Meß  ifc  genug  gefagt, 

4 buen  entendedor  pocas  palabras , 4 
bnen  entendedor  breve  hablador;  meitt 
Jjer i fagt  mirS,  el  corazon  melo  dice, 
melo  dicta  6 presagia;  eS  bat  nichts  jtt 
fagen,  no  importa;  gefagt  ifl  nicht  imr 
rner  getban,  es  otra  cosa  decir  que  ha- 
cer,  de  dicho  4 hecho  hay  gran  trecho, . 
de  dichos  4 hechos  bay  grandes  trechos. 

burro  , caballete  para 


©dgen,  v.  m.  serrar,  aserrar, 

©dgen,  n.  serradura,  aserradara. 

©agen;,  u- «•  decir,  habiar,  pronunciar,  ©dgengeftell , n. 
razonar  ; man  fagt,  baß  er  es  getban  aserrar. 
bat,  dicen  que  ober  im  Reben  dizquelo  @<Sgcnfebmieb , m.  hacedor  de  .sierras, 
ha  hecho;  waS  fagen  ©ie  6a$ U?  que  H(.  serrador,  aserrador. 

dice  Vm.  ? de  ello  ; feine  Q>fb®tV  m.  segadura,  division  qud 

fen  fagen,  decir  sus  pensamientos  ; . hac»  la  Sierra. 

*i“fm  'dn< ZZn  ©ägefebnitter,  *.  serrador.  aserrador. 

ssgxTiZ,  tgzs.'iz  s 

que  si,  decir  de  si;  }U  allem  fagen,  Ä ' ■ f . 
asentir  4 todo;  SJlein  fagen,  decir  que  „ 

no,  disentir,  negar;  laut  fagtn,  decir  ©abltnger,  ptar.  bet  maßen,  baos  pl- 
an alta  voz;  etwas  runb  btrauS  fagen,  ra  arboles- 

decir  Jfrancamente , ilanamente,  abier-  ©ablleiße,  /.  am  Juche,  orilla,  orllla. 
tamente ; etwas  ln  »ollem  €rn(te  far  ©abl welbe,  f.  sauce. 
gen,  decir  de  veras;  einem  etwas  }U  ©ahnt, /.  »ata,  flor  de  leche, 
fagen  haben,  teuer  que  dec.r  4 alguno;  ©aite,/  cuerda;  mit  ©aiten  6cjieben* 

eucordar;  bit  fietnfte  ©aite,  priori; 
pg.  bie  ©aiten  ju  hoch  fpannen , ex- 
cejer  en  sus  pretensiones , pretender 
demasiado;  gtlinbt  ©alten  aufjiebe«» 
ahaxar  el  vuelo;  bitfe  ©aitf  6trÖbttn 
©ie  nicht,,  no  toque  Vm.  esta  cuerda, 
esta  tecla;'bie  ©aiten  ßtmmen,  acor- 
dar  las  «uerda» ; ein  mit  ©alten  be< 


©uttS  uon  einem  fagen,  decir  bien  de 
«iguno;  webet  ©uttS  noch  $55feS  fa> 
en , no  decir  btteno  ni  male;  bummeS 
eug  fagen,  decir  disparates;  gbfcbciu 
liebe  Singt  fagen,  decir,  proferir  cosas 
»xecrables  ; 2frtigfeiten  fagen , decir 
douayres,  ohufletas;  ich  habe  mir  fagen 
laffen,  me  ban  dicho;;  wie  gefagt,  di- 
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fpanntcd  3n(irument,,  instramento  «n- 

cordado. 

©aitcninjicument,  «.  instrumento  ä cu- 
erdas. 

©aitcnflang,  nt.  sopido,  tono  delascu- 
erdas. 

©aitfrtmadjer  , «•  el  que  hace  cuerdas. 
©aitcnfpicl , *.  musica  de  instrumentos 
A cuerdas. 

©aitrnfpifltr,  nt.  tanedor. 

©aitiq,  adj.  »fer  < |'ccf>ä|'aitfg,  de  quatro, 
seis  cuerdas. 

©afcrfalf,  m.  halcon  sacro. 

©afrämtnt,  «.  f.  ©acvament. 

©afri|Uy,  /.  f.  ©.Kri|tc», 

©aUniSnber,  m.  salamandra. 
©alatnartberbnnm  , m.  arbol  de  las  In- 
dias  orientales  q ne  un  rato  resiste  al 
fnego,  dichö  por  Linneo  estilogo. 
©.ifahMnöCreybtpe  , /.  lagarto  salaman- 
drino. 

©alapwiirjcf,  /■  salapo. 

©aliUtfen,  v.  a.  salariar,  asalariar. 
©alarilim,  «.  salario,  cstijieltdlo. 

©alat , >».  ensalada } fflr  fiatticfc  ,,  lc- 
cluiga. 

©alatt'fft,  n.  quadro  de  ensalada. 
©alatfvant,  «.  yerbas  de  ensalada. 
©«latfdyaffd,  / plato  para  la  ensalada. 
©libabct,  w.  chacharero , cbarlatan. 
©albabtlcn  , f chachara  , chachareria, 
charlataneria. 

©afbn&crn/V.  «.  cliacharear. 

©eit  .inft,  n.  f.  ©afcllefjle. 

©albe,  /,  unguento. 

©alben,  v.  a.  ungir,  untar;  bieXobttlt, 
eiubalsamar. 

©albenbfo&f*/  f.  uuguentera. 
©albentcdmfV,  m.  uugueutario. 

©albet,  nt.  nptadop. 

©albcy,  /.  Salvia;  tüilbe,  stachy. 
©albicftt,  adj.  untoso,  untuosp. 
©albltfllTp,  pl.  nueces  iinguontariaq. 
©albbl,  k.  aleo  deuncion.  * 
©albling,  /.  uncion,  untamiento,  unta- 
dilra. 

©dlc&ett,  n.  saleta. 

©alblren,  ».  eilt«  Stccfjnung,  rematar 
uaa  cuenta. 

©alblrunq , f.  ©atbo , m.  einer  SHecfc* 
niing,  remate  de  una  cuenta, 

©alint,  /.  salina. 

©nlitCl-,  nt.  salibre. 

©alfiXUlon , f.  sqlivaeion. 

galtpircn,  ’v.  a.  salivar. 

afl.it , f.  ©alat. 
f£a!m,  f. 

©rtllllfaf,  tn-  alrqpjatre,  sal  apioniaca. 
©aim(«f|pivttus , m.  tspiritu  de  sal  amo- 
niaca. 

^albttct,  m.  pitpp,  SUlitr«, 


©al 

alpftcrbllimt,  /.  flor  de  nitre, 
©alpeterci'be,  /.  tierra  prefiada  de  sali- 

tre; 

©alpetetgcifl,  nt.  espiritu  de  salitre. 
©alpetergtubf , {.  saiitral. 

©alpeterijlUte,  /.  fabrica  de  salitre,  ni- 
treria.  - <*. 

©rtlpetf Hange,  / lejya  de  nitre, 
©almcildwe,  /.  f.  ©alpctetgeifi. 
©alpeterfdjmitn,  »<■  espnma  de  nitro, 
©alpcttrjlfbcr,  I«.  salitrero. 
©alpeterjkberey,  /.  salitreria. 

©alpftrig,  adj.  nitrose,  salitroso. 
©nipatiotlpfc^rtft, /.  defensa.H  , , 

©al»a  ««hin  talva  venia , salve 

honor,  salvo  el  respeta. 

©al»e,  f.  salva. 

©nlucgavbf , salvaguardia.  ■ . / 

©nf«€tt , /.  servilleta. 

©aluo,  adv.  in  ©a(po  fepn,  estar  ea 
salvo,  estar  al  abrigo. 

©.llud,  ((at.)  Dios  ayude  d Vd. 

©alyud  €onbu«tUd,  »».  salvo  condacto. 
©alutiren,  o.  «.  saludar.  -v  • 
©nllltation, /.  saludo,  saludacion. 
©al},  «.  sal;  idutt P,  flüditige«  ©al}, 
sal  acida,  volati! ; gemtint«  ©al},  Ä0(b< 
fal},  salcomun;  nlfalifc^eP,  ober  laut 
geuartigeo  ©al},  alcali;  mit  ©aljt  ber 
(Ircutn,  saiar;  in  0aü  legen,  echas 
en  sal;  bad  ©al}  bencymen,  desalar; 
©alj  flebcn,  cocer,  fahricar  la  sa|;  bCB 
@.d)afen  ©al}  ge6en,  saiar  las.ovejas. 
©aljabet,  /.  vena  de  agua  salada  A sa- 
lina. ; 

©aljamtA  «.  magistrado  que  sobreintende 
A los  derechos  y A las  aicabalas  de  la 
sal,  oiicio  de  la  sal. 

©altavtig,  adj.  salobre,  salobreifo. 
©aijbebieutev,  nt.  oficial  de  lasal,  sali- 
nero. 

©al}6etg,  in.  montana  donde  se  cava  sal 

fosil. 

©al}betg'«er! , ».  minera  de  sal, 
@at}blo(f , m.  niasa  de  sal  en  las  minas, 
©aijblnmcn,  pl.  sal  sublimada,  flor  de 
la  sal. 

©aljbrobem,  »».vapor,  humo  que  sale 
de  los  calderos  en  que  se  cuece  la  sal. 
©nl}6tiI(i)C,  f salmuera. 

©aljbrunnen,  »/.  pozo,  fuente  de  agua 
salina. 

©aläcirnic^met,  nt.  alcabalero  de  la  sal. 
©aljen,  v.  a.  saiar,  sajpresar,  cecinar, 
echar  sal  encima;  bie  ©peifen,  saiar 
los  manjares;  fivj.  gefal}en,  fe^r  treues 
fetrn > eostar  muy  caro. 

©nl}CV,  m.  salador. 

■ ©nljflbf  , •/.  tierra  salina,  tierra  prefa* 
da  de  sal, 

, ©«l}f«ttor,  m.  (actor  de  la  salina. 
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©nljfafforci),  f.  factoria  de  sal,  atmacen 
‘de  sal.  ' ...  r 

©nljfaii,  ©aljfdfitßen,  *.  salero. 
©aljftfdje,  pl.  pescado  salado. 
©.rljfldlcf),  «.  caine  salada.  ' 
©flljfub«,  / trän  Sporte  de  sal. 
ealjsci|t,  m.  espiritn  de  sal. 
@dljgt|d)macf,  nt.  sabor  salino. 

minera  de  sal. 

©aljljaittg,  udj.  que  tiene  6 coutiene  sal, 
salino,  salobreif*o. 

©aljljanbfl,  m.  comqrcio,  trafico  de  sal. 
©aljjbdnbkr  , tu.  salinero , comerciante 
de  sal. 

©al^aufen,  >».  monton  de  sal, 

©«Ijtyaud,  n.  f.  ©alj-magajin. 
©fllißcdlt,  m.  sollo  salado.  ' 

0aljtd)t,  faljtg,  udj.  salino,  salado,  sa- 
lobre, salobrenV 
©nljtamriHir,  /.  camara  de  la  sal. 
©aljfa|te  n , »/.  eaxa  de  sal.  r- 
tu.  trabajador  de  salina. 
0ajjfrnn,  «.  grano  de  sal. 

©dljriirncßcn,  ©aljfönilei»,  «.  granillo 
de  sal. 

©aljfotjje,  f.  salitia,  fabrica  de  sal. 
©uljfvaut,  ».  alcali. 

©aijffOltflÜe,  / cristalizacion  de  sal. 
©aljlabbn,  m.  tienda  donde  se  venda  la 

sa|.  i- 

©aljlflfe,  /.  salmuera. 

©alimagajtl»  , ».  aimacen  , alfoli  de  la 
sal.  < * ....  . 

©dlimattgtl,  m.  falta  de  sal. 

©aljmcflet,  >«.  medidordesgl. 
©rtljmiSfle,/  *aso  para  la  sal,  salero. 
©aljpadjt,  nt,  alquiler  de  sal. 
©a|jpad)ter , m.  alqiiitador  de  sal. 

taljpfanne,  /.  ialdera  para  cocer  la  sal. 
nljprobe,  /.  prueba  de  sal,  medida  de 
la  gravedad  especifica  del  agua  salina. 
©aljqtli'Ue,  /.  fnente  de  agua  salina. 
©aljfcid?,  adj.  rico,  abundante  de  sal: 
Idljig,  salobre. 

©aljldule,  / coluna,  estatua  de  sal. 
©aljldjanf  / nt.  venta  de  sal  por  menudo. 
©illjfebaufel,  f.  paleta  de  sal. 
©aijfdjeibe,  /.  pan  de  sal  blanca. 
©alj|_d)cnf,  m.  f.  ©aljfydnbler. 
©dlllwiff,  «.  nare  6 embarcacion  cararada 
de  sal. 

©aljftßippe  , f.  cucliara,  paleta  para  la 
. . sal,  / 

©alj|(^fei6er,  t».  escribano  de  la  salina. 

, nt,  salinero. 

©aljßebetep,  /•  salina. 

^-alj|ol)lf  . f.  agua  salobre  <5  sal  ob  reif  a 
de  que  se  citece  la  sal. 


©aül  6jj 

©aljfpfldjtr,  m.  f.  ©aljmagajln. 

SalJItfUfr,  f.  gabela  de  sal. 

©afyitücf , «.  in  ben  ©nljwerfen,  coce- 
dura  de  una  caldera,  6 aquella  cantidad 
de  sal  que  de  una  vez  se  cuece  en  la 
caldera. 

©aljtitd),  m.  estanque  de  agua  salobre. 
©aljtfycile,  pl.  partes  salinas. 

©dljtonne,  f.  tonel,  barril  de  saL 
©aljltng,  f.  saladura. 

©aljoerfauf,  m.  venta  de  sal. 

©aljbcrwaltci’ , m.  administrador  de  la 
salina. 

©aljbocraij),  m.  Provision  de  sal. 

©dljroage,  /.  instritinpnto  para  medir  la 
gravedad  especifica  del  agua  salina. 
©flljlbogcn,  m.  carro  cargado  de  sal. 
©nljTOflfTer,  «•  salmuera,  agua  salitore. 
©aljtoerf,  ».  salina. 

©aljmerfer,  m.  salinero. 

©aljmefen,  ».  los  negocios  concernientes 
& ia  salina. 

©Amamt,  m.  f.  ©iSetfiann. 

©aniC,  i».  semilla,  simiente;  Itl  ©amm 
rdiupcn,  granar;  $um  ©amen  aefcff 
rig,  seminai;  ter üOtenf^tn unb  tiiier  v 
semen,  esperma;  ben  ©amen im  ©d)!'* 
fe  »erliefen,  sufrir  polucion  en  el  suenV«. 
©amenaber  , /.  vena  seminai,  esperma« 
tica. 

©amenbeutel,  m.  an  ®emdc^fen,  ante-  ' ‘ 

ra  t apice. 

©amcnflun,  »«.  gonorrea. 

©amengSnge  , pl.  canales  espermaticos. 
©amengefäß,  ».  vaso  espermatico. 
©amengeijäub , n.  pericarpo. 

©amcnljanbtl , m.  comercio  de  simiente. 
©amenßdnblcr,  m.  inercader,  vendedor 
de  simiente. 

©ainenbol},  n.  arboles  de  un  bosque  que 
rio  se  tajan  para  liacer  simiente, 

tametifeltö,  m.  caik. 

amcnfotn,  H.grano,  semilla. 
©nmenfärncßen , graoilia. 

©amenlobe,  /.  f.  ©omenreiö. 

©cnienmild) , /..emolsion. 

©amenreid,  «.  ärbolillo,  planteclca  que 
viene  de  la  simiente. 

©Amenfiaub,  m.  polvo  semipal. 
©ament^iercßen,  ».  animalejo  esperma- 
tico. 

©amerct),  /.  semilla*. 

©Ämi|tf>  , ad/,  fieber  , gamnza  , CHero 
gamuzado;  fdqiffcf)  machen,  gamuzar, 
adobar  i la  inanera  de  gamuza. 
©dmifcbgdvber,  ».  gatnucero,  el  que 
adoba  la  gamuza. 

©ammrlfaficn,  m.  f.  Sißcrnr. 

©ammein,  V.  a.  eoger,  recoger,  amon- 
tpnar  , allegqr,  apaq“af , acumulap; 
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©djdhe  , acnmular  , allegar  tesoros,  ©anbbanf,  f.  baxio , banco  de  arena; 
atesorar;  ©adjtn  aud  ©üd)crn,  com-  untec  bem  SBaffer,  seca;  am  €ingan< 

pilar,  recopilar;  fein«  Ärafte,  reunir  ge  cined  Jjafenf,  barra;  aufeine  @anb# 

susfuerzas;  bie  ©tlmmen,  jiiutar  los  banf  gerätsen,  dar,  varar  eu  seco. 
votos;  Jfllmoftn,  recoger  limosna.  ©anbbccre, /.  uraduz. 

©ammdpia^  , m.  recogedero,  recepta-  ©anbberg,  m.  monte  de  arena. 

culo  , acogida  ; bet  ©olbaten  , plaza  ©anbboben,  m.  terreno  arenoso,  arenal. 
de  alarma.  ©anbbflcbfe,  /.  caxa  de  polvos  , salva- 

'■©ammet,  »».terciopelo;  glättet',  tercio-  flera. 

pelo  liso  ; geblümter  , terciopelado;  ©anbei,  ©anbelpolj,  »».  sandalo,  j 
fraufer,  terciopelo  rizo;  idppfammet,  ©ailbcn,  v.  a.  cubrir  de  arena. 
tripe.  ©anbei',  tu.  ein  $ifd>,  solloperca, 

©ammetd^nlicb,  fammetartlg,  adj,  »el-  ©Jllberj,  n.  mineral  arenoso. 

lutado.  ©anbfelb,  «.arenal,  campo  arenoso. 


©ammet6«nb,  «.  cinta  de  terciopelo,  cinta 
vellntada. 

©ammetbiume,  /.  amaranto. 
©ammetborte,  f.  galon  de  terciopelo,  ga- 
lon  vellutado. 

©ammeten , adj.  de  terciopajo,  vellntado. 
©ammetfabrif , f.  fabrica  de  terciopelo. 
©ammetfleib,  w.  vestido  de  terciopelo. 
<Bamnietfd)tt>arJ,  «.  negro  vellntado. 
©ammetteeber,  ©ammetmitfer,  »«.  ter- 

ciopelero,  vellutero. 

©ammien,  f.  ©animein, 

©animier,  m. cogedor,  recogedor,  apa- 
ifador,  allegador;  aud  ©udjein,  reoo- 
pilador,  eompilador. 

©ammlung,  / . recogimiento,  coleccion, 
allegamiento;  bet  ®fbantcn,  recolec- 
cion;  ©ü$crfammlung,  coleccion  de 
libros,  libreria ; Slünjiamttllung,  rnu- 
seo , gabinete  de  medallas. 

©ammftag»  f.  ©onnabenb. 

©ummt,  praep.  con , junto;  fammt  U*b 
fottberd,  todos  juntos;  fammt  feinem 
3lei($thunie,  con  toda  sn  riqueza. 
©ammtamt,  ».cargo,  oficio  queposeen 
sy.as  personas  juntas  en  comun. 

© mmtbelrbnung,  /.  investidura  de  un 
leudo  dada  i mas  personas. 
©ammtgut,  »•  posesion  de  mas  preprie- 
larios. 

©.'.mmtlieb,  adj.  to do,  todo  quanto,  en- 
tere ; mir  fdmmtiieh , todos  quanto? 
somos;  bad  ©dmmtlidje,  el  todo,  el 
total,  la  totaiidad;  bad  fdmmtlfche  SJcr* 
mögen,  toda  la  hacienda. 
©nmmtregierung,  /.  gobierno  comua  de 
mas  Principes. 

©anct,  adj.  sap,  santo;  ©anet  Qiaulud, 

san  Pablo. 

©anb  , ih.  arena  , sabnlo  ; ©treufanb, 
polvos  de  cartas  , margagita  ; Jrieb» 
fanb,  arena  movediza ; auf  ©anb  bauen, 
construir  sobre  la  arena. 

©anbaal , »».  angnila  de  arena. 
©atlbaraf,  »».  sandaraca. 

©anbartig,  adj.  arenoso, 

^«nbbabs  «.  b»n“«  seco. 


©anbgrietj,  »>.  sablon. 

©anbgmbe,  /.  sablonera. 

©anbgi'Uttb , w.  fondo  de  arena. 
©anb|iaufe,  »«.  monton  de  arena. 
©anb^orfi,  ©anb^iügcl,  »•  montoncillo 
deareua;  am  '33leeiC,  dunas. 

©anbig,  adj.  arenoso,  arenisco. 
©anbforn,  ».  grano  de  arena. 
©anbförncfien,  «.  granillo  de  arena. 
©anbmarut,  »•  vendedor  de  arena;  it. 
ber  ©anbmann  ober  bad  ©anbmdnns 
eben  tbmmt , sus  ojos  se  agravan  de 
sueifo,  estä  cargado  de  sueifo. 
©anbmumie,  *«.  mumia. 

©anbpulper,  *.  polvo  contra  las  arenil- 
Iss.  ' 

©anbrenter,  f.  ©anbjie6. 

©anblarf,  m.  saco  Ueno  de  arena. 
©anbfd)ailfel,  /.  pala  de  arena. 
©anb|!c6,  n.  cribo  para  limpiar  la  arena. 
©anbjtein,  »«.  piedra  arenosa  d arenisca. 
©anbtrdger,  »«.  portadorde  arena. 
©anbubl',  {■  ampolleta. 

©anbmeg,  »».  via  arenosa. 

©anbt»li|tc , /.  doslerto  arenoso. 

©anc,  f.  ©abne. 

©anft,  adj.  jaebte,  leife,  baxo,  debil; 
eine  fanfte  ©timme,  voz  debil;  ange» 
nebm,  lieblich,  apacible,  dulce,  inanso, 
suave;  bad  fanfte  TSlnrmeln  eine«  ©a» 
<f)Cd,  el  apacible  , el  dulce  murtnurio 
de  un  rio  ; ein  fanfter  ®inb,  viento 
suavo;  ein  foetfted  (jltma,  climaame- 
no,  dulcer ; fanfte  Üuft,  ayre  dulce; 
fanfter  ©<f)laf,  suen'o  placido,  dulce, 
tranquilo  ; fanft , ein  fatifted  Qbferb, 
caballo  dulce;  fanft  von  ©itten,  leut/ 
felig,  rnanso,  mansueto,  apacible,  pli- 
cubi ; fanfte  ©itten,  costumbres  plai 
cicS;  m<i<b  anjufdbien,  biandojeine 
fanfte  ^anb,  una  blanda  mano;  adi. 
baxo,  apaciblamente,  dulcemente,  man- 
samente,  suavemente,  tranquilamente, 
blanriamente;  fanft  reben,  hablar  baxo; 
fanft  bebanbeln , tratar  dulcemente, 
benignamente;  fanft  btt'4b»eU , toea» 
blandamente. 
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©ünftr,  f.  silla  de  manos.  fall  fepn,  abnrrirse,  cnfadarse  de  su 

©dnftenfiange,  /.  barra.  vida ; fine  ©acbe  ober  einer  ©ad>e  fatt 

©dnftentrdgcr,  tu.  silletero.  fppn,  enfadarse,  fastidiarse  de  algun» 

®«nftbeit,  f apacibilidad,  dulzura,  sua-  cosa. 

vidad,  traftquilidad  , blandura.  ©attel,  tu.  silla;  ©aumfattel,  albarda; 

©anftmut^, /.  apacibilidad,  mansedum-  SBeiberfattel , xamuga  ; einen  and 

bre,  blandura,  benignidad.  bem  ©attel  beben,  sacar  & nno  de  su 

©anftmütbig  , adj.  benigno  , raanso,  puesto,  poner  i otro  en  desgracia,  lia- 

mansut-to , pladido,  apacible;  adv.  apa-  cerle  peader  ei  faVor  de  una  persona, 

cibleinente,  mansamente,  benignamente.  prirar  del  favor  de  ella ; ln  ade  ©dttel 

©angen,  pl.  espigas  tostadas.  geredet  fepn , ser  hombre  de  todas  <5  de  ' 

©ünget,  tu.  cantador,  cantor,  cantarin.  ambas  sillas  , ser  hombre  para  todo, 

©dngerart,  /.  manera  de  cantores.  ser  de  busto  y de  silla,  ser  de  silla  y al- 

©dngerin,  /.  cantadera,  cantarina,  can-  barda. 

tora.  " '■  - ©attelbanm,  m.  fuste  de  silla. 

©dngePifcb,  adj.  et  adv.  de  cantarin,  ä Sattelbogen,  »I.  arzon. 

modo  de  los  cantadores.  ©attelbeife,  f.  telliz,  cobertura  de  sifla. 

©anguinifd) , adj.  sanguineo.  ©altelfe|t,  adj.  firma  eü  la  silla  y arzon. 

©anjoogel , »».  f.  @e|ang»ogel.  ©fl  ttclfpett  , adj.  libre  de  qualquier  ser- 

©anicfel,  m.  sanicula.  vitud.  ' < 

©apljicr,  tu.  sapbiro  , safiro , zaphiro,  ©nttelguPt,  m.  cincha;  ©HP!  flbft  bet» 
zafiro.  ©attel,  sobrecintha.  1 ' 

©appe,  /.  CfranjO  »m  Ärlegßmefen,  ©attelfammer,  m.  camara  dond*  se  re- 
zapa.  ponen  las  sillas.  » 

©appbiW,  arfy'.sapbico,  safico;  fappjjjft^e  ©flttelfilTen,  n.  bardilla,  basto,  albarda. 

93cpßatt,  metro  saphico.  Slttelfnedjt , m.  palafrenero. 

©appfren,  e.  a.  zapar,  cavar.  ©attelfnopf,  tu.  pomo  de  la  silla.  * 

©appirer,  ©appeur,  m.  zapador,  aza-  ©allein,  v.  a.  poner  la  silla. 

donero.  ©attelpferb  , n.  caballo  de  al  silla  , ca- 

©nppiertyarfe,  /.  azadon.  ballo  del  basto. 

©arabanbf , f.  sarabanda.  ©fltteltafcbe,  /.  maieta,  manga. 

©arag,  ©artag,  M.  espadon.  0<Utfycit/  /.  saciedad,  hortazgo. 

©aicologie,  /.  sarcologia.  ©dtttg,  adj.  f.  ©atttgenb. 

©arbeDe,  /.  anebova  , sardina;  Heine,  ©ättigen,  v.  a.  hartar,  saciar,  llenar, 
anchoveta,  saidineta.  matar  el  hambre,  (leg  fülligen  , saci- 

©atbeUenfrümcv,  m.  sardinero.  arse;  bie  ©egiyrben  fülligen , saefar, 

©fll’bee,  ©arboniep,  »t.'sardonica.  coutentar  las  pasiones  , satisfacer  sus 

©apbonpjp,  »».  sardonyx.  pasiones;  fülligen  in  ber  €^pmie,  sa- 

©aeg , tu.  atahud,  feretro,  tumba.  turar. 

©arfaparilla,  f.  ©affaparilla.  ©dttigung,  f.  hartazgo,  saciedad,  sacia- 

©ap|d)e,  /.  sarga ; von  ©apfebe,  sargal.  miento. 

©aptep,  »«.  irn  ©ebiffibaue,  modelo  6 ©attieP,  tn.  siilero,  albardero,  bastero. 

estrnctura  de  un  navio.  ©attlerbanb»ei'f , n.  albarderia,  silleria. 

©aflafrag,  **.  salsafras,  salsafrasia,  ©attleplaben,  tu.  silleria. 

©affaparilie , /.  zarzaparilla.  ©attfam , adj.  bastante  , suficiente;  adv. 

©atan,  m.  satanas;  ein  ©atan  U»n  ei/  bastantemente,  suficienteraente. 

nem  SKenfcbcn , diablo  de  hombre,  ©attfamfeit  , /.  suficiencia. 

_ hombre  endiablado.  ©aturep,  j.  axedrea,  cenizo,  sagerida. 

©atanifeb,  adj. »atanlco,  diaboiieo.  ©amen,  «.  ein  ‘planet,  Saturno. 

©atin  , tu.  raso  , tela  de  seda  lustros«;  ©aturnaiien,  pl.  fiestas  saUrnales. 
geftretfter,  raso  atrelado;  geblümter,  ©al|r,  m.  Satiro, 
raso  de  flores.  ' ©atpre,  /.  satira. 

©atiefaction,  f.  satisfaccion ; geben,  »er/  ©atprifee,  m.  satirico,  escritor  de  satiras. 

langen,  dar,  pedir  satisfaccion.  ©atlrifcb  , satirico;  adv.  satirica- 

©att,  adj.  harto,  hartado,  saciado;  fall  mente, 
machen,  hartar,  saciar;  fall  werben,  ©alj,  tu.  in  ber  SQernunftiebre , propo- 
hartarse,  saciarsa;  ficf)  |att  eflTcil , co^  ticion,  enunciacion^  <n|bei' 
mer  hasta  hartarse;  baß  5Örob  nicht  |tf,  proposlcion,  problema,  teorema;  im 
fattfjaben,  no  teuer  pan  bastante  que  ©piele,posta,postura;©ebfnfn&,poso 
pomer;  fatt  tanjen,  fcblafen,  hartarse  sedimiento,  asiento,  pon  Oele,  almiirca’ 

«le  baylar,  de  dqrmip  ; fetneß  gebenß  »pb  Paum Jlf,  alpcchin ; ein  Öüu’ 
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mf,  plantldnra  de  arboles;  ©ptling, 
salto,  brinco. 

Sa^baum,  m.  ©nh&üumcOen,  ».  plan- 
ton. * 

So£bafc,  »«.  liebre,  hemhra. 

©aftiing  , /.  constitucion , decreto,  esta- 
tuto;  bec  iStenf^en,  preccptoa  hunia- 
nos.  , 

f.  bei)  bcn  Sügern -sazon  en 
que  tos  anitpales  salvages  paren. 

(EülU, /.  puerta;  roilbe  ©au,  jahallna ; 
bie  ©üue  1} IttCM,  guardar  los  pnercos; 
fig.  muger  puerca,  sucia ; SintcnflccN, 
pastel,  pastor,  borron. 

So  vbcr,  adj.  limpio,  pulldo,  elegante, 
lindo  ; failbere  Äletbimg,  vesiidura 
limpia,  elegante;  ein  tauberer  SBogcl, 
boinbre  ruijt  , mala  creatnra  , sugeto 
que  no  vale  nada  ; adv.  limpiamente, 
pulidamente,  lindanaente, 

€ f.Ubi tfeit  , f.  limpieza  , pulidez,  lin- 
deza,  elegancia.  <■ 

©iubetlicb,  adv.  pulidamente;  fig.  füllt 
brefid)  mit  einem  umgeben  , tratar  i 
uno  blandamente,  sin  rigoralguno. 

0 'tiberling , m.  lindo. 

©.Ulbern,  v.  h.  limpiar,  mondar,  puri- 
■' ficar,  piwgar. 

©Allbernb,  part.  limpiante,  abstersivo, 
0 illbcCUrtg,  f.  limpiadura,  purificacion, 
moudadura.  • 

©aitbofine,  /.  altramuz. 

©auborfle, /.  cerda,  porcipelo, 
©«ubtob,  n.  pan  porcino. 

©ÄUbiftel,  f.  cerraja.  i 

©iltrbtecf , •«.  estiercol  de  pttereo. 
©aller,  arf/'.  agrio,  acedo,  acido^  acerbo, 
avinagrado  ; fall  fr  @a(}  , sal  acida  ; 
faueecr  SÜJein  , vino  acedado  , avina- 
■*  grada;  fauer  werben,  als  5Bein,  ace- 
darse  , avinagrarse  , repimtarse  , tor- 
cerse  ; fauerfüj;  , agridulce  ; er  famt 
fnuer  unb  flip  elfen,  S1  se  ha  avezado 
ä tieiier  de  todas  las  aguas;  fig.  duro, 
acerbo,  aspero,  molesto,  gravoso;  es 
gebt  fauerein,  es  amargo  hacerlo;  eS 
fpmmt  ibm  lauer  an  fein  ©elb  jn  fort 
.Fern,  tiene  repugnancia  depedirsu  di- 
„liero;  m(t  faut'er  f9jüf)C,  i duras  pe. 
pas,  i malas  penas;  es  roirb  ibm  fauer 
e ' ju  tbllil,  tiene  mttebo  trabajo  para 
fititerlp,  Io  hacc  pon  dificultad,  no  pue- 
g«  hacerlo  sin  dificultad ; ftd)  eS  fauer 
i»t  tben  lalfen,  trabajar  mucho,  pade- 
cer  tnucha  fatiga  , teuer  mucho  afan, 
afanar;  einem  baS  Sieben  lauer  mar 
djeft,  pausar  & uno  mueba  pesadumbre, 
-ii'.icee  la  vida  acerba,  aspera;  ein  faltet 
©C|fd)t,  cara  adusta,  ceiio,  viso  acerbo, 

bruseo;  ein  fauer  deficit  machen,  fauer 


©au 

aUÄfebttt,  ten?r,  mostrar,  poner  cara  de 

vinagre  6 de  pocos  ainlgos. 

©attcr,  w.  f.  ©auerteig. 

©anerampf,  Sauerampfer,  w.  acedera, 

acetosa,  aleluya. 

Sauerbraten , »*.  asado  agrio. 
©ailttbl'Unn,  tu.  aguas  minerales  acidas. 
©ailcrbOl'n,  m.  berberis,  oxiacanta. 

©alt  frei),  /.  porqtteria,  suciedad/asque- 
rosidsd, 

©auet'flce,  m.  acedüla,  trebel  acedo. 
©aucrfofil , ©auerfraut , ».  berza 
salada,  col  agria  o salada. 

©üucrlicf),  adj.  agrlllo,  acido;  ein  füllet/ 
lieber  Xranf,  ggrete.  t 
©äucriicfjfeit , /.  agror»  agrnra,  acri- 
monia. 

0auern,  v.  «.  acodarse  , agriarse,  a*t- 
nagrarse. 

©üuern,  v.  a.  alS  bas  ©roh,  fermentar, 
recentar,  lleudar.  ' 

0aueifü|i,  adj.  agridulce. 

©auerteig,  »«.  femiento,  levadura,  re- 
centadura. 

0.lUei'topf,  m.  hombre  satttrnino,  melan- 
colico,  cetiudo. 

0anri'l5pjifeb  , adj.  ceüudo  , saturnino, 
melancolico. 

©dUCfUlig,  /.fcrmentacion. 
©nucciBailer,  ».  a^ua  agria. 

©aufang,  w.  presa  de  tiu  jaball. 
©aufauS,  ©aufbruber , /><.  borradm, 
bebedor,  beodo. 

©aufm,  v.  a.  heber,  se  dice  de  las  be- 
stias;  bemSJieb«  iufaufen geben,  »bre- 
var,  dar  que  beber  , de  beber  al  ga» 
nado;  linmüpig  trinken  , borrachear, 
beber  con  exceso ; |lcb  l'oU  failfen , ein- 
borraebarse , borrachear. 

©ililfen,  h.  borraciieria,  borrachez,  eja- 

borraebamiento ; bem  ©aufen  ergeben 
fti;n,  estar  dado  i la  borraciieria. 

© tufenchcl,  w.  yerbato. 

© lllfer,  t».  bebedor,  borracho,  beodo. 
©Mlifrvci) , f.  borrachera,  borrachez. 
©üufevin,  V.  bebedpra,  borracha. 
©gtljfeft,  ©aufgclag , *.  bachünal,  bor- 
vacbera. 

©ailfgcfeUfchaft , /.  compania  de  bebe, 
dorex. 

©aufhauS,  ».  casa  de  borrachera. 
©rtltfijelb,  m.  valicnte  en  borrachera. 
©ailffegel,  «.  hombre  puerco. 
©ailftamarab,  tn.  compaiiero  an  la  bor- 
rache  ra. 

©auflieb,  «.  cancion  bachünal,  büchica^ 
tSallflult,  f deseo  de  borrachear. 
©aufnapf,  m.  ©aufnäpfdjen,  «.  esc«, 
dilla,  escudillita  de  agua  para  los  paxa- 
ros, 

/ - . 
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©aufraß,  «*•  ©aufreifen,  ».  pasto  putr- 
l co,  comidä  impura,  sucia. 

©:iufi*oree>  /.  gavillade  borrachero*, 
©auffud)t,  /.  f.  ©attflu|h 
©aufteufel,  nt.  solemmsimo  bebedor. 
©auftrog,  m.  ©aufträgeldjen,  ».  pilon, 
bebedero.  r 

n.  pasto  puerco,  pasto  de  los 

^ puercos. 

- ©duqamme,  f.  ama  de  leche,  ama  que 
cria,  nutriz. 

@«uqen ' v'  chaPar  > 6,c  ber 
mutter,  mamar,  mamar  el  pecho  a la 
teta  de  la  madre;  ju  faugen  geben,  dar 
la  teta,  amamantar,  atetar;  bag  Äinb 
fangt  noch  , el  niiio  estd  todavia  ma. 
tnando ; vom  ©äugen  entn>6(jnen , de- 
stetar  i los  niüos  gue  maman,  qnitarles 
el  pecho. 

©Augen,  u.  a.  amamantar,  atetar,  dar 
lateta,  el  pecho  A un  niiio. 

©augenb,  pan.  cliupante,  mamante. 

1 ©dugenb,  pari,  ainamantante , atetante, 
mamantoo. 

©augee,  m.  chupador;  an  6er  AiKuttcr/ 
fel'Uft,  mamador,  mamante;  an  rillet 
plumpe  , el  embolo  de  la  bomba;  ein 

, ber  fic§  and  ©d;iff  anfattget, 

remöra. 

©äuget,  ».  3frt  fjMjernet  9fdgel>  arcos, 
©duget'in,  f.  ama,  nutriz. 

©dugfetfel , tt.  lechon , lechoncillo,  co. 

chino  lecbon , porquezuelo.  - » 
©augigel,  »i.  sanguijuela. 

©dligfttlb  , n.  ternerp  de  leche , terne. 
rillo,  ternerilla. 

©duglamm,  «.  cortero  de  leche, 
©dugling,  m.  niiio  de  teta,  mamon. 
©augloife, /.  bie©auglorfe  Iduten,  decir 
porquerias.obscenidades,  cosas  obscenas, 
©augtfyiet,  ».  animal  mamante. 

©dugung,  f.  chupadura. 

©augung,  /.„amamanramiento. 
©dtigipat'je,  /.  pezou  de  la  mamila  6 del 
pecho. 

©lUgmerf,  «•  bomba  aspirante. 

©auMs,  ©aujje^e,  /.  caza  de  jabalis, 
qne  se  hace  con  perrös. 

©aafyunb,  in.  perro  adestrado  ä la  caza 
de  jabalis. 

©au'.)irt,  ni.  porqtiero,  porquerizD. 
©aufjirtin,  /.  porquera. 

©aujagb,  /.  caza  de  jabalis. 

©auigel,  m.  pnerco  espin;  fig.  hombr« 
puerco,  sncio. 

©dliifcf),  adj.  puerco,  sucio,  asquerosp; 
adv.  puercamente,  suciamente,  asque- 
rosamente. 

©dilfobe,  tn.  porqueriza. 

©«Ulacbe  , /.  pamauo  , pantanal  dt  los 
pnercos. 
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©dulden,  ».  eolunilla. 

©dllle,  /.  colmia. 

©auleber,  *.  porquerona,  muger  puer- 
ca,  sucia-. 

©dulcnfujj,  m.  basa,  asiento  de  coluna. 
©dulengdlig,  tu.  colunario,  peristilio 
©dulengefimg,  cbapitel  de  ia  coluna. 
vO-uhnijalle,  /.  porrico. 

©dulenfnauf,  f.  ©aulengeftm«. 
<£>äulenl*:ube,  f.  pojtico. 

©auienorbnung,  /.  orden  de  coluna*. 
©duknfäaft,  fuste  6 vivo  de  la  c» 
luna. 

©dulen  (Mutig , /.  f.  ©dulengang. 
©aulen|tu|)|,  m.  pedestal. 

©dulemoeite,  f.  intercoluniö. 
©dultmoerf,  *.  fcolunario. 

©aum,  rn.  orla;  am  dlleibe , repuig0> 
nbete;  an  einem  3euge  ober  liudje, 
orillo , orilla. 

tn . estomago  de  puerco; 

' hombre  puerco. 

m,  inercado  de  puerco*. 
©dumen , v.  a.  einen  ©aum  madjen, 
orlar,  ribetear,  hacer  orla. 

©dumen,  t/.  «.  tardarjfdumcn  ©ie!nicfit 
mir  ji>  |cf)teiben , no  tarde  Vm.  e# 

escribiime. 

©dumig,  f.  ©aumfefig. 

©aumi|t,  m . estiercol  de  puerct, 
©dumrtabel, /.  aguja  de  orlar. 

©dumitiö, /.  tardanza. 

©aumfattel,  m.  albarda. 

©aumjattler,  albardero. 

©aunilclig  , adj.  negligenta , perezos«, 
tardo , tardio,  lento;  adv.  negligentb- 
mentp,  perezosSmente , lentameöt*.  i 
tardamente. 

©atimfeligtcit , f.  negligencla  , ptrezs,  ; 

tardanza,  mora,  morosidad. 

©aumtljicr,  «.  albardon,  hestiade  ctrga  ’ 
©dumung,  f.  orladura. 

©aumutter,  /.  puerca,  lechona. 

©aune|t,  «.  porqueriza. 

©auracb,  »«.  berberls,  Oxtacanta. 
©nuoi)ei'fol;l , «.  breton  riZo. 

©dure , /.  acedia,  acedura,  agror,  agru- 
ra,  acrimonia. 

@PU  t'iotte,  f.  guinda  agria. 

@anrübe>  m.  f.  ©aiitnmb. 

©autuflel,  nt.  hocico  del  puercö. 

©aUg  , tn.  estridor,  fracaso,  no  se  us* 
que  eil  fei  modo  de  hablar;  im  ©aufe 
leben,  ober  im  ©aufe  unb  ©raufe 
leben  , vivir  eil  fiesta  y jubilo ; vivir 
' en  grau  divertimiento  y alegria. 
©aulchneiber  , tu.  castrador  de  puefebs. 
©dufein,  v.  a.  murmnrar,  susurtat; 
©dufe(n>  «.  murmuriö;  «usurrd,  siidilr- 
rido.  _ 

©ail|ett,  V.  »,  retwmbar,  hacer  ruidb;  yrr 
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beit  Opfert,  zumbar;  cä  fflUjt  ttlil-  t)0E 
ben  Oprcn,  m>  zumban  las  orejas. 
©aufen,  *.  ruido;  berQpien,  zumbido. 
©auj'ewinb,  m.  viento  i ralagas ; flg. 

hotgon.  ' 

©allfpietj,  ».  venablo. 

©autie,  /•  Cfranj.)  Xunft,  saisa. 
©außenfepfilfeltpen,  «.  salsera. 

©auitfld , »•  porqueriza , pocilga. 
©autreibtr,  m.  porquero,  porquerizo. 
©BUtrog , «■  dornajo  de  los  puercos. 
©alljDten,  pl.  grandes  obscenidades,  por- 
querias. 

©Piere,  m.  esbirro. 

©cabiofa , /.  ©cabiofenfrant , *.  esca- 
biosa. 

©cammaniEtl,  «.  escamonea. 
©canbirsn,  v.  a.  escandir. 

©capuliev,  x.  escapulario. 

©cacipjitco,  V.  a.  sajar. 

0CE11C,  /.scena,  escena. 

©cepter,  *>■  cetro,  vara  real. 

©ebaaf,  f.  ©<paf. 

©d>aar,  /•  tropa,  Iegion,  gran  numero, 
inultitud;  ©djaav  3?eitn-,  esquadron; 
©djaar,  Qifiugl'cpaar,  reja  de  arado. 
©djaarcniBEts,  adv.  en  tropa. 
©i'aai'fdjmicb,  »».  herrero. 

©diaanoatpe , /-  .©cpaavi»a<pier , »• 

- guardia,  patrulla,  rpnda. 

©cba'attDEifS,  f.  fd>aareni»ci«. 

©djabab,  «-  f-  ©cpabfel,  Wdjabfel. 
©vljabt  , /.  poliila,  garrapato,  tinuelo. 
©tpabcboif , i».  caballete  para  descarnar. 
©d)abei|en,  «•  raedera. 

©cbabcmclTcr,  «■  cucliillo  pararaer. 
©epaben,  v.  a.  raer,  raspar;  ftg.  jepin/ 
btn  Utiö  fdjaben,  desollar  ä la  geilte, 
llevar  excesivo  precio  por  las  ebsas. 
©djabenHEiftg,  adj.  polillado,  roido  de 
las  polillas. 

©epabentraut,  «•  blataria. 

©cpnbltV,  ui.  raedor. 

©d;abti-nacB  , m.  burla  , chasco  , baya, 
trampa , treta.  , 

©djnbtvnacftn,  V.  a.  burlar,  |ugar  una 
pieza,  dar  baya  ä alguno,  dar  cbasco. 
©cpabeenatfifcp , adj.  burlador  , chas- 
coso. 

©d;abci»olle  , /•  lana  que  se  rae  de  las 

pieles. 

©cbÄütg,  adj.  tiiioso. 

©djabruefre,  /.  gualdrapa. 

©d)ab|El , i».  raedura,  rasura. 
©djabmtg,  f.  raspadura,  raedura. 
©Cpatp,  «■  axedrez;  ©epaep  jpielclt,  ju- 
gar  al  axedrez  ; ©cpadl  bteten  , xa- 
quear ; ©tpatp  btt»  dtbrtige  1 xaque 
al  rey ! 

©djacpbrct,  h.  axedrez,  tabla  para  jugar 
al  axedrez,  xaquel;  naep  eilt  tltU’S 


©dja 

®Cpaep6ret«,  < manera  de  axedrez,  por 
erden  de  axedrez, 

©epaepen , V.  «.  jugar  al  axedrez. 
©epatpen,  v.  a.  bep  ben  üjuben,  degol- 
lar  nn  buey,  una  vaca;  pg.  enganar, 
tacanear. 

©tpatptl-,  «*.  trafico,  negocio,  trueco. 
©cpddjer  , m.  ladron  , malhechor  ; (in 
aemev  ©cpicper,  un  pobre  impotente, 
ignorante. 

©diaEpEl^r,  m.  traficante,  trocador. 
©fpacptl'cp,  f.  pequefio  trafico. 
©Cpiid)ei'(reUJ,  «.  cruz  de  san  Andreas, 
©epatpern,  V.  «.  traficar,  negociar,  tto* 
car  ü modo  de  los  Judios. 
©cfcatPföl'mig,  adj.  escaqueado. 
©cpatpmalt,  adj.  mate,  xaquimate. 
©d;ad)|'ptCl,  »,  axedrez,  juego  de  axe* 
drez. 

©epaepfpid»’,  >H.  jugador  al  axedrez. 
©tpadlfpidEVin,  f jugadora  al  axedrez. 
©d)acplt(in/  m.  pieza  de  axedrez. 
©epaept,  m.  im  Soi'ltrotfen,  rin  ©epatpt 
«oil,  distrito  cubier(o  de  bosque;  in 
ber  ®E0m(ttie  , quadra  , figura  qua- 
drada,;  it.  paralelepipedo  ; im  ©ctg t 
wefen,  mina,  pozo;  (inen  ©tpatpt  abr 
teufen,  abpitten,  aufitepmen,  cavar 
una  mina ; ben  ©epadjt  audtonneit, 
armar  el  pozo. 

©tpacptd,/.  caxa;  geope,  caxon,  caxiu, 
caxilla,  caxnela;  eine  alte  ©tpatptel, 

una  viejecita. 

@d)pd)tdepen  , *.  caxita  , caxilla,  ca* 

xueia. 

©djaditelpnlm,  »j.  ein  ^taut,  cola  de 
caballo,  equlseto, 

©djaditdmaepee , ©epaeptdmann,  «. 

caxero,  el  que  liace  / vende  caxas. 
©cpucptdn  , v.  a.  pulir  con  cola  de  ca* 

b..  Ho. 

©ipacptdjavqe,  /■  lado  de  una  caxa. 
©ujaditen,  u.  a.  formar,  hacer,  pintar 
ü escaqnes ; ein  gefdjaepteteä  Jdo  in 
einem  SBapen,  campo  escaquexdoj 
»ürtp  11116  icpionrj  ge jepaeptet,  i esca-. 
ques  uegros  y blaucos. 

©diiicptcn,  f.  idjdcpen. 

©epatptet,  «<•  (teifc  üeinroanb,  bucaran. 
©cpacbtpolj  , b.  leno  con  que  se  arruan 
, los  pozos  de  las  miuas. 

©tpatptpUt,  w.  soinbrero  de  nrinero. 

©ai4ü)tlcin,  »•  ©tbadilddlfti. 
©cpadlttonne,  f.  uua  tabla  con  que  st 
arma-el  pozo  de  las  miuas. 

©djaeft,  /•  t-lfaa  1°  pia. 

©djdefty,  ad],  matichado  de  diversos  cd* 
lores  , goteado  , taraceado  ; pep  balO 
Itparfig  laepen,  morir  derisa,  desqui* 
xararse  de  l'isa. 

©cpa&oar,  adj.  f.  fepabpaft* 
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©4>at>e,  m.  dano,  perjuicio',  detrimento, 
letion,  perdida;  ©djaben  t&un,  &«ll/ 
Sen,  causar  dano,  hacer  perjuicio,  da- 
nar , perjudicar  ; ft  cf)  ©tfjabcn 

»PUH,  perjndicarse  & si  niismo,  hacerse 
- mala  obra  d si  niismo,  hacer  contra  si 
mismo;  et  foD  fein  ©cbabe  bacan  ge/ 
\d)Ct)en,  no  se  daiiara,  iitt-sc  harä  per- 
jnicio  ninguno  p ©$abcff  am  gei6e, 
vicio,  defecto,  tacha,  mal,  llaga,  ul- 
cera;  ©djaben  am  2fuge,  mal  al  ojo; 
tin  alter  ©djabe , reliquia  ; |jicr  ift 
6er;©C$abe  , aqui  ha  de  apllcarse  el 
cauterio;  für  allen  ©traben  fielen, 
«er,  entrar  fiader;  mit  ©fabelt  flug 
Werben  , escarmentar  ; mit  anbeter 
©fabelt  (lug  werben,  escarmentar  en 
eabeza  ajena;  mit  ©traben  wirb  man 
flug,  el  dano,  el  mal  hace  advertidos; 
©Ott  erhalte  i$n  ofcne  ©traben,  Dio* 
leconserve,  le  mantenga  indenine;  et 

1(1  ©tjabe,  e«  i|i  Sammcrfdiabe,  bap 
et  ni<f)t  ge|d)e{ien  (ann , es  isstima, 
es  mucha  lastima,  gran  lastima  es  que 
i ao  pueda  hacerse, 

©dfdbel,  m.  casco,  cranio,  testa. 
©didbelbobrer,  i».  trepano. 

©djdbelnatfc  , /.  sutura. 

©djdbelpunft,  m.  punto  vertical,  zenlt. 
©d)dbe|red)t , adj.  vertical;  adv.  verti- 
calniente.  > . 

©dldbelfldtte,  f.  calvario. 

©djaben,  v.  a.  danar,  perjudicar,  causar 
dano  6 perjuicio;  ft  cf)  |'d6|l,  daiTarse, 
periudicarse,  hacerse  obra  mala  i si  mis- 
mo hacer  contra  slmlsmo;  Wad fdjabttb? 
que  mal  hay?  que  importa? 
©djabenfreube , malignidadj  gustoi 
gozo  , alegria  del  mal  de  otro  ; eine 
©efjabenfreube  §a&en  , gozarse  de  la 
desgracia  otro. 

ßdjabeilfroi),  adj.  maiigno,  malquerien- 
te,  el  que  se  goza  6 se  regoeija  del  mal 
de  otro,  periefuito de  hundemahts. 
Scfjab^aft,  adj,  danado,  defectuoso,  per- 
judicado. 

6dbab(jaftigfeit  , /.  defectuosidad  , im- 
perfeccion. 

®d)dbltd;,  adj.  danoso,  nocivo,  perju- 
dicial  , pernicioso  ; et  i|t  bem  Äopfe 
fqidMld),  es  malo  para  la  cabeza;  adv. 
danosamente. 

®d)dblid)feit,  f.  dano,  detrimento,  ca- 
lidad  nociva. 

ßtfcablod  , ad},  indemne}  fcfjablod  Jjalr 
ten,  indemnizar,  sanear;  ftd)  fctlflöle« 
palten,  iudemnicarse,  desquitarse. 
cfjaMosbaltnng  , f,  indemnidad,  indem- 
nizacion,  desqnite,  saneamiento. 
djablofigfeit,  f.  indemnidad. 
e^af,  ».  oveja;  p»m  ©effafe,  ovejuno; 


bie  geilten  0^afe  fdpt  btr 
^>olf , de  las  ovejas  contadas , de  lo 
contado  como  el  lobo ; ein  l’dubiaed 
©djaf  (tetfet  bie  ganje  beerbe  an, 
la  manzana  pedrida  plerde  i su  com- 

pariia;  wer  lieh  jum  ©cfafe  mad)t, 

ben  frelTen  bte  2Bölfe,  & quien  se  hace 
miel  las  moscas  sele  comen. 
©djafbJattern,  pt.  viruela«  locas. 
©C&afbocf,  «B.  carnero,  morueco. 
SI$?£Uttet''  f’  n,anteca  de  leche  de  ovejas. 

e».Vvriita'.^,a--  fo*  rfi« 

©epaftpen  Idferen,  in«  Srocfne  hrfn* 
gen,  procurar  su  ventaja,  llenar  bien 
su  bolsa, 

©epafbieb,  m.  atajbdor  de  ganado. 
©cpdfei^  m.  evejero,  pastor,  zagal;  jua. 
an  ©Cpdfer,  zagaiejo,  zagalito,  pa, 
storcico,  pastprdllo,  pastorcito. 
©cpdferep,  /|  majada,  corral  de  ovejas 
pastoreo  ; blc  ©ejfttfdfaft , cabaiial 
feal  ^ 3 ,a>‘  ' la  caban» 

©djdffl'flSte,  /.  zampona,  flauta  pastoril. 
©cpdfergebidit,  ».  bucolica,  egioga,  idil 
lio,  pastorela. 

©epafergefang , m.  eanto  pastoral  pa- 
storil.  * ^ 

©.pdfcvpunb,  m.  mastin  , perro  g.ana* 

©djdfcrpätte , f.  choza  ganadera. 
©*dfeiin,  f.  pastora,  zagala. 

®cpdferifcp,  adj.  pastoril,  pastorico;  adv 
pastorilmente. 

©Cpdferfleib,  «.  habito  pastoril. 
©mdferfnetpt , m.  zagal,  criado  ran», 
dero. 

©tpdferlleb,  «.pastorela,  bucolica,  can, 
cioueta  pastoril, 

©d)dfermu|if,  /.  musica  pastoril, 
©Cpdferpelj,  m.  zamarro. 

epönal'Pr"fe'  f‘  ».  zanir 

©djdferfpitl,  «,  juego  pastorü. 

ca>'ado>  b»culo  pastose I, 
©dsdferjtijcf,  n.  comedia  pastoral 
©Wcrtlunbe, /.  la  hora,  el  momento 
favorabJe  ä los  ainantes. 

Pastoreia»  bayle  pastoril 
©tpdfertafepe  , f.  zurron  ; fleine  , zur-', 
roncillo.  * 

"•  Piel  ovejuna;  mit  berSSoOe, 

©tpdffei,  f.  ©cpeffel. 

©djnjfen,  V.  a.  criar,  crear,  formar,  pro- 

beTSLh^  finb,liunS  mt&ei>antcn 
ber  liebe,  la  imagmacion  cria,  produco 
pensamientos  de  amor ; »erfd)«|Tcn 

Äletber  f^jalpen  , proveer  i sus  hijos 
*0“  "s"d°*;  sHatl),  j&ülfc  hoffen. 


6i}o  ©*>* 

sum'n'‘!*'’r  r sejo.,  ayuda  , reme- 
diar:  ?Tl"hr"  f jfetl  hacer  provecho, 
»ltilizar;  (Id)  3Ucf't  fd'Offtn,  llevar,  pro- 
ciirar,  pedir,  so/icitar siuietecho ; ctWfl« 
Wob‘°  Idjaffen,  transporrar,  oonducir 
en  algun  higar;  |ld)  vom  <$alfe  fd)rtffctl, 
despedir,  remover,  libertarse  de ; Jpitl* 
berniiTc,0*»tenofoitenaufbie  0cite, 
au«  bem  SScge  fcbaftcn,  apartar,  re- 
r.iover,  qnitar  los  impedimentos,  las  di- 
ficuitades,  romper  las  dificultades,  zan- 
jarlas;  citKm  ju  fcbatfcn  machen,  dar 
•n  que  trabajar;  (incm  »i«l  JU  fcbajfen 
Itiadjcn,  embarazar,  dar  pesadumbre; 
Iba«  wirb  mir  «iel  ju  fcbaffen  niadjen, 

■esto  me  dara  bastante  que  hacer  esto 
fme  causarä  muche  fatiga  , me  dara  mu- 
t ha  briga;  |idj  wa«  ju  l'eboffen  machen, 
fc  cuparse,  darse  & uh  trabajo ; icb  mag 
*,id>t«  mit  ibm  ju  fdjnffen  haben , no 
e uiero  tratar  con  «I. 

©i  laffleifdj,  «.  carue  ovejuna. 
©djaffner,  nt.  proveedor,  factor. 

0d  ajfucicu,  /.  proveeduria. 

©(J  ;afTDt,  «.  cadahalso  , palco. 
©djarfung,/  €rfd)affung , creaclon; 
S8  ;r|d)affung  , pröveimiento,  sumiui- 
sfci  acion. 

_ ©dp  iffutter,  »■  pasto  para  las  ovejas. 
©djlr.fgapbe , /.  mil  en  rsmä. 

©dj  ifbduteben,  «■  amnias.  # 

©d)i  f^aut,  f piel  ovejuna,  zalea. 
©d)'.fbtcrb€  , f.  grey,  feanado  ovejuno. 
©dvifljirt,  »>•  ©cbafhfttin,  /.  f.  0t64/ 
fei  ■ , ©cl)  aff  rin. 

©d)«if|jtinb,  »i.  f.  ©d)äfcrt)unb.  ; 

©d)(  fbikbe,  /.  aprisco.  -.y 

©cbt.fbujttn,  tn.  tos. sec*. 

©djdf'yötte,  /•  cabaüas 
©d)a  rtnniecl , «.  cainello  peruviano  lanu- 
do  coir.o  una  oveja. 
e*  mtdfc , i n.  queso  ovejuno’; 

©dl  aff opf , !»•  cabeZa  de  oveja ; fijj.  hom- 
bre  tonto,  druo,  boho,  majaderö,  igno- 
rante. 

©cbafsau«,  f.  rezno,  garrapata. 
©dplfUber,  «.  badana. 

©thafünfe,  f.  garbancilla, 

©cftufiorber,  tn.  cargarruta,  excremento 
de  ovejas. 

©djifmilbe,  f.  f.  ©diaflau«. 

© bafmdd),  /.  leche  ovejuna. 

©ditf.TUjt  ; tn.  eagarrutä  , estiercol  de 

ovejas; 

©-tdjf.  clj)  »k.  zsm.irra. 

©'.bdjpftrd)/  »».aprisco,  cercade  de  ovejas; 
©d)afiii»or  , f.  unguento  de  ovejas. 
©djafjcbm,  f.  tizetas  de  eSqtiiladores. 
©dy.frd’crcf,  »«.  esqudador; 

©Cbafl'lVUr^Ä- «6'IU‘I4.  esqnilo,  esquileo. 


©4«  , 

©cbafcifleib,  ».  f.  ©djafpelj. 

©duifYtaü , »i.  redil. 

©cbuft/  ”<■  an  Flinten  , caxa  de  arca- 
buz;  einer  ©dule,  taiio;  einer  £anjr, 
einer  ^»eUebarbe , asu ; «ne«  Sboiu 
rer«,  cana  de  la  barrena.  • j 
©d)4ften,  y.  u.  armar,  montar  u*  arca. 
bbz.  v 

0d).‘.fter,  tn.  el  que  arma  tin  arcabuz, 
0d;aftb«lm,  tn.  ©djilftfceu,  ».  cola  de 
cabailo , equiseto. 

©ebaftrieb , >».  derecho  de  pacer  las  oveP 
jas  en  algun  campo  6 prado.  ■) 

©djaftrpiegel  , I«.  espejo  que  se  pone 
euere  dos  ventanas. 

©djäftUltg , /.  aruiadura,  mentaditr*  de 
un  arcabuz. 

©d)af»ieb , *•  ganado  ovejuno; 
©djafweibe,  /.  j>asto,  pastura  de  orbjas. 
©diafwotie,  /.  lana  o.vejnna. 

©djafjdcf t,  f f.  0d;aflau«.- 
©djafjudjt,  /.  cria  de  ovejas. 

0cbafjungc,  /.  Hauten. 

0djagtin,  m.  zap*. 

0d)afal,  tu.  chacal. 

©djifer,  tn.  burla,  chasco;  im  0d)Jfer 
fügen,  decir  de  burla. 

0d)äterer,  I«.  bnrlador,  chascadör. 
0d)dferep , f.  burla,  chasco,  facecia. 
©efedferboft , fdjafcrtg , adj.  burlbu* 
ciiascoso,  facecioso , chistosrö. 

©d)äfcrn , V.  «.  burlar,  chasquear. 

adj . insipido,  desbrevado;  m 
Werben,  «iPSfBetn,  desbrevarse,  des- 
vauecerse;  fig;  frio,  insipido;  |'cf)alcd 
3,  lig , firialdad.  . 

@ .bald) cu,  «.  biinne  ©djäle,  cortecic», 
cortecilla;  jum  ^linfett,  tacita. 

0d)«le,  /■  an  Öeu'dtbfcn,  corteza,  casco; 
an  JiAcbtrn,  0amen,  cascara,  hol- 
lejo,  pellejo,  tunica;  am  ©pe,  casca- 
ron  ; all  j\fl|tanfi'n  > SllllTen,  erizo; 
Um  eine  3'biebe(;  pelicula;  tunica  de 
cebollaiberiOtufdjeln,  '2fu|lern,0cbiiM 
frbten,  conclia;  öie  0d;alen  ber  '3Ra» 
|tcn  , chapuces  de  los  palos  ; ©dule 
jum  Sriltfen,  taza,  copa;  2fvt  0cbü|f 
fei,  plato , ubtlle,  azohtyna ; bie  0cba/ 
len  bet-  äßage,  platos  ileun  peso.de  ba- 
lanza  ; falte  ©djale  , sopa  en  vinö; 
cervezä,  leche  y cosas  semejantes. 
0d)dlc:i  > v.  a.  ißitinie , descortezarj 
■ Jrudjte  , pelar;  nlomiar. 

©tbolenbtnfel,  »».  oreja  de  üna  taza, 
©djoljifcb,  »>■  pez  tesiaceo. 

©uMlgdng,  *».  ntolino  para  mondar  se- 
bada. 

0d)ulbüit,  /.  insipidez;  fig.  frialdad,  ia- 

sipidez. 

0Ojaipeng|iy  m.  garanon; 


(Scfcafty,  adj.  cortezudo',  biifftfcdlig,  ca- 
scarudö. 

©(half,  m.  picarn,  bellacoj  tacano,  ga- 
iafate;  großer  ©d)fl!f,  beltäcon,  bella- 
_ conazo,  picaron  , picarooazo  ; (leinet 
. ©rf>alf  , bellaquillo  , picarillo  j l ben 
©half  ttetbcrqen,  esconder  su  bella- 
quena.  picaidi«,  malicia;  ben  ©djfllt 
ftn  olatftn  bflben,  teuer  alguna  bella- 
querfa  en  su  cabeza. 

©cb<*lfbaft,  adj,  bellaco.  picarö,  tacanö, 
dislicioso  ; adv,  bellacamente,  picara* 
mente,  maHciosamente. 

©dmlfbaftigfeit,  ©tfalffctlt , bell». 

qlietia,  picardja , bribonerla,  malicia, 
astucia,  trampa,  engano , fraudo. 
©djalfdfrtlrdjt , >».  siervo  ru i n i perfid», 
embustero,  falaz,  tromposo. 
©cbalfdharf,  «.  bufon,  histrion; 

©djall,  vt.  son,  sonida  ; einen  ©djfllj 
ron  (Tdj  geben , resouar,  dar  senido. 
©chatten  , V,  a.  sonar,  resotiar,  hacer 
sonido;  bfe  ©ttmmc  fdjallt  bi«  ba^in, 
la  voz  suena  hasta  tal  parte. 

©tbattenb,  pari,  sonante,  resonante,  so* 
noro,  sonoroso: 

©ebndborn,  «,  f.  ^Jofatlne. 

©djattfod)  f n.  in  brn  (Slocfenttttrmert, 
aberthra  para  autnentar  el  sonido  de  las 
canipanas. 

©djadmefie , f.  zampofia,  chumrtibela; 

. bie  ©chattmepf  blafen,  zamponat. 

SrbaKmhmfcifer , m.  zamponero, 
djattmtifcbel,  f.  patel». 

©•balottf,  f.  ascilotiia,  cebolta  ascalonla. 
©djalihlcf , «.  »an  einem  befcblagenen 
©aume>  caga ; bie  ©djaljlilcfe  abfd/ 
gert,  llevar  las  ca  gas. 

©cbaltrn,  v.  n.  mit  etwa«  fefinlten  nhb 
malten,  disponer  & sn  gusto  <5  albedtio. 

© cbaltbier,  *.  animal  testaceo, 

©cbaltjflbe,  h.  afiobisiesto,  ano  intercalar. 
©djaltmonatb,  ™.  m es  intercalar* 
©cbalttag,  m,  dia  intercalar, 

©cfialuppe,  f.  cha'upa. 

©tbam  , f.  verguenza  , rubor  t feint 
©ebam  haben  , n»  teuer  verguenza, 
ser  desvergonZado,  descaradn,  desver« 
gonzarse,  desrararse } ©thamqlitber, 
Verguenzas  , partes  vergonzosas  ; bie 
t»cib(id)t  ©cbdtfi,  vulva,  coiio>  pano, 
xnatriz,  grieta.  boca  Sin  dientes,  la  figu- 
. ba;  bie  münnlidje.  verja. 

©tbamabe,  /.  Uamada;  ©c$amabe  fdjldi 
gen,  tocar  la  llamada, 

©ebamabetn,  pl.  arterias  vergonzosas. 
©ebamarrirchj  v,  a.  galonear,  guarne* 
cer  6 adornar  con  ga'ones. 

©dtarnbein,«.  pubes,  ei  hueso  del  empeyne. 
»cbambtttle,  /,  bubom 


©rft^mel,  in.  Sußf^mtfl,  »scabelo,  es. 
cabelillo. 

©djdmen,  fld) , o.  r vergonz'arse 
avergonzatse , correrse ; ftdj  rq, 

«tei-  $b«t<n,  avergouzarse  de  sus 
' hechos  ; 1 |tdi  Idiomen  etrad  getban 
iU  haben  , aveigonzarse  , : oVrerse  tfc" 
haber  hecho  a’  -o  , bev  ©r,t/  Iddirit 
(leb  ntdjt,  la  carta  no  tiene  e.npacbot 
|id)  elnce  iDirnftben  fthdnnn  , teuer 
verguenza  de  encontrarsfe  con  unp. 
©d'amalieb,  ».  partes  vergonzosas..  / 
©djambaft,  adj.  Vergonzosof  adv.  ver- 
gonzosameute,  '•  ''..J  f|<  , 

©matt  ha*'!gfelt>  f-  verguenza pfidioi- 
sia  pitdor  rere  cato. 

@<b«ntfraut,  n.  vulvarca. 

©cbnmlifjcn,  pl.  hinfas. 

©cbamleifle, /.  ingie.  '•-'*• 

©cbamloe  , adj.  desvergotizado , desra- 
rado  t ddv.  desvergonzadamente , de- 
Scaradamente. 

©djamlejigfett,  /.  desvergüenza,  desca* 
ro , descaramiento. 

©Cbamtotb,  adj.  sonrojadb,  sbnroseadot 
fdiamretb  machen  , snnrojar ; ftbamr 
tofb  werben,  sonrojarse,  sonrosearse,  - 
©djamtbthe,  f.  sonrojo*  sonroseo,  eru* 
besceueia, 

©tbamfeite,  f.  ingle. 

©djamtbetle,  pl.  partes  vergonzosas,  na. 

turales,  genitales,  vergüenzas. 
^cftam^ühglein,  «♦  clitoris. 
jg. nt.  puta  infame,  gorrona» 
«pebuneoanf,/.  in  öen©cbulcn,  canema, 
t.m#nbbar  , adj.  vituperoso  , inlauie, 
v_-d>anbbubf , m.  Uli  iulame,  scelerado. 
©d)ailbbnd>,  «.  Iibro  infame,  sucio. 
©dianbbtcfel,  «.  capa,  manto  de  la  vef» 
guenzai  , , \ 

©Ojanbt,  / verguenza,  ignomini»,  opro» 
brio  , vmtperio  , infamia , «tsiionur, 
vilezai  eö  i|t  eint  ©eftanbe,  es  um» 
mala  verguenza  ; pfui)  ber  ©djattte,, 
que  verguenza,  que  infamia;  Das  inad)t 
tntl'  ©d)qnbt,  esto  ine  causa  rtesbouor» 
me  fleshonta ; |id)  etU'aS  Jur  ©0)  HD« 
ballen,  rtd)licn,  tener  algo  por 'opio* 
bno , creer  desiionrurse  ö atrentarsd 
por  algo;  mit©datibc  beftebm,  qtie. 
dar  con  ignominia  ser  avtigonzado,  con. 
fundido;  «der  ©amm  beu  xopf  nbuet  v 
rt/fln  haben,  tiaber  depuesto  toda  la 
Vtrguenza,  str  descarauo;  in  ©d)anb< 
geratben,  incurrir  en  layiota  de  infa. 
mia  , caer  Mi  mal  caso  ; ju  tt  d:anb< 
mad)tn,  gsstar.  arrmnar;  ju  tr.  djanbt 
Werben,  andat  i mal,  en  ruina;  Hip 
_^©d)ailbt  nrUiUCt;  gastarse  traLajaudo, 
wCuunCtn,  v.  a.  afrenter,  desbonrar,  in* 
fauiar,  cubnr  de  ignoinima;,  de  oprö 
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brio;  QfrntHtb  fcfjdnbft  pobrez* 

no  es  vileza;  rme  5Beibdperfon,  »io- 
lar , construpsr ; ©acben  »efber&en, 
^desfigurar,  deturpar. 

(S$dnC>enb  , pan.  vituperoso  , ignomi- 
nioso,  infamante, 

®rf)dnbf r , m.  infamador  , vituperador  ; 
^eiliger  ©neben,  protanador,  violador 
de  cotas  sagradas;  6er  @efe(jt/  trans- 
gresor , violador  de  las  leyes  ; einet 
srauendperfon,  estuprador  , violador 
de  und  doncelia. 

©<$«n6f!e<f,  m.  mancha,  infam  ia,  nota; 
er  ift  bet1  ©cbanbflecf  feiner  gamilie, 

dl  es  la  yergilenza,  *!  oprobrio,  ei  vi- 
tuperio,  el  deshonor  desufamiliaj  ei/ 
nen  ©djanbfleef  anb<5ngen , mancbar 
la  fama,  cubrir  de  oprobrio. 
®d)<mbgebicf)t,  «.  poesia  obäcena. 
©(^anbgelb,  «.  dinero  ganado  con  accio- 
nes  indecentes,  precio  vilisimo  dado  ü 
ofrecido  por  una  mercancia. 
©C^anWjure, /.  puta  infame,  gorrona. 
®(f)an6if6fn  , ».  vida  vergouzosa,  infa- 
me, ignominiosa. 

®d;4nblicb,  »“ff.  vergonxoso,  vituperoso, 
torpe  , indecente , deshonesto  , igno- 
jninioso,  sucio;  adv.  vergonzasamente, 
vituperosamente,  deshotiestamente, 
®cbdnbliet)feit,  f.  desbonestidad,  torpeza. 
(scbanblieb,  ».  cancion  deshonesta,  inde- 
cente, obscena. 

©djanbloljn,  tn.  merced  ignominiosa. 
©cbflnblöge,  /•  mentira  infame, 
©djanblügner,  w.  f.  ©tjlägncv« 
©tbattbmabl,  not*  d*  infamia. 
©djanbmatll  , «.  lengüa  malediea,  len- 
gua  de  escorpion ; ein  ©ebanbmaui  1;«/ 
6en,  desbocarie,  ser  desbocado. 
Sdjanbort,  m.  lugar  infame. 
<£d)anbpfatyl,  m.  argolla,  vergtienza;  an 
ben ©ebanbpfabi  (teilen,  sacar,  poner 
i la  vergtienza. 

©djanbreben  , pl-  discursos  vituperofos, 
injuriosos. 

gC^anbliule , /.  eoluna  infamatoria. 
©djanbjebtift,  /•  übelo  infame,  infama- 
torio,  escritura  disfamatoria. 
®^ttnbt()0» , /.  accion  infame  , indigna, 
nefanda,  infamia. 

©dfinbung,/.  vituperacion,  difamacion; 
einer  fiSei&Opetfon,  estupro,  vioiacion; 
^eiliger  S)inge  , profanaeion  , vioia- 
cion. 

€d)onbP0l(,  «•  gente  infame,  canalla. 
©djanöwtnfel,  «>.  |'.  ©ebanbort. 
©Cballbmorte , pl-  palabras  vergonzosas, 
deshonestas. 

©djant,  ».  non  tScin,  ©iertc.,  renta 
de  vino,  cerveza  por  menudo;  frepeit 
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©4®flf  fyaben,  teuer  el  derecho  de  ven* 
der  por  menudo  i por  meiior,' 

©djanje  , /.vtrincbera,  reducto;  große, 
trinciieron  ; in  bie  ®ebonje  feblagen, 
•fein  Sieben,  fein  ©Ificf,  exponer,  ar- 
riesgar  su  vida,  su  fortuna;  ©c^anjc 
auf  bem  ©tbiffe,  alcazar. 
©djanjarbtit,  /.  trabajo  de  trinchera. 
©ebanjarbeittr,  m.  f.  ©djanjer. 
©(bannen,  v.  a.  trincherar,  bacer  repa* 
ros  de  tierra  para  atacar  y para  defen- 
derse.  • 

©«batijcr,  ®tbanjgr(56ec,  «.  peou,  z» 
pador,  gastador,  cavador. 

©cbanjbatfe,  /.  azadou. 

©cbanjfieib,  «.  empavesada. 

®cban|fcr6,  m.  gavion,  ceston. 
©dianjtunft,,/.  arte  de  fortificar  las  tri» 
cheras,  las  plazas. 

©(banjung,  f.  trineberamiento.  ' 
®4®njjeug,  «.  instrumentos  de  trinche- 
rauiiento. 

®4®r,  /.  f.  ®tb«or. 

©ebdrben,  v.  *.  cortar,  desmenuzar  con 
el  cuchillo. 

®4arbmeffer,  «.cuchillo  paradesmend- 
zar. 

©djarboef,  »>.  escorbuto;  ÜRittel  roiber 
ben  ©d;nrbocf , remedio  antiscorbu- 
tico.  > 

@44re,  /.  eine  ßiippe  in  bei-  ©er, 
f.  ©djere. 

©djaren,  v.r.  (?$,  juntarse;  f.  fidj  oer» 

lammein. 

©4arf,  adj,  ft^neibenb,  agudo,  cortau- 
te,  tajante,  aguzado,  trinchante;  f4«rf 
mad>cn,  aguzar,  afiiar;  |d)avfer  SBin/ 
fei , angulo  agudo  ; febarfe«  ‘Sonjei» 
eben , acceuto  agudo  ; febarfer  üStnb, 
viento  recio,  rigido;  ßg.  »on  ©innen, 
agudo,  penetrante ; |d)arf<0  ©e|‘td)t, 
vista  aguda,  sutil,  ojosagudos,  fd)at/ 
fev  S8er|tanb,  entendimiento  penetran- 
te t ingenio  agudo  , sutil , perspicaz, 
penetrativo;  betßeitb,  acre,  agrio,  pi- 
cante  , aspero  ; febarfer  ©e|'d)ntacf, 
gusto  agrio , picaine  ; febarfe  ©dfte, 
humores  acres;  eine  febarfe  SSKaterie, 
materia  corosiva;  |treng,  severo,  rigo- 
roso,  rigido,  estrecho;  febarfe  3ud)t, 
discipliua  rigida  , rigorosa  , estreeba; 
febarfe  ©träfe , peua  severa,  rigorosa, 
aspera  ; febarfer  Sßann , hombre  au- 
stero,  severo  j adv.  SJtcßer,  bas  fdjarf 
f(i;ncibet,  cuchillo  que  corta  d taja  bien, 
cuchillo  bien  afilado;  fö  bat  febatf  gt# 
froren,  ha  helado  fuerteniente ; fdjatf 
feben,  bereit,  Cener  la  vista  aguda,  los 
oidos  agudos;  ettpas  fcfyörf  anfebtn, 
b'jar  los  ojos  sobre  alguua  cosa;  einen 
febarf  holten,  teirer  d aJgiyjo  corto  d 
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.•  estrecho,  tratar  con  rigor;  an  jemanb 
fdjarf  fdjreiben,  escribir  i uno  dura- 
mente;  |cf)atf  (trafen,  pttnir,  castigar 
rigorosamente. 

©d)drfe,  /.  bei  SUtefTerS  IC.,  agudeza, 
corte,  afiladura ; mit  bei'  ©d)drfe  beS 
Scgtnä  , c»n  ei  corte  de  la  espada; 
fig.  ©ebdrfe  bes  23ecftanbeS,  agudeza, 
acumcn,  sutileza  delingenio;  ©d)dt'fe 
bei-  (Säfte,  acrimonia  de  los  humores; 
»on  etwas  fauerm , agror,  wordacidad 
f de  un  acido ; fig,  ©trenge,  rigider,  ri- 
gor, severidad ; ®(bÄrfe  gebrauchen, 
usar  rigor ; mit  bei'  gibfiten  ©(bdrfe 
»erfaßten,  procedrr  con  sunio  rigor; 
bie  ©ebdrfe  eines  ©djiffeS  hinten  unb 
POM,  craceles  de  popa  y proa. 
©djfltfecffg,  adj.  acutangulo. 

©£9«t  fei|en,  *.  hierro  de  cortar. 

©djdrfen,  v.  «.  aguzar,  a/iiar,  apuntar; 
einen  ©iepjtift , apuntar  un  Ia- 
piz;  ben  iQetfianb,  aguzar  el  enten- 
diraiento;  beiiXppetit,  aguzar  el  ape- 
’tito;  (inen  SJetpeiS,  aumentar  la  fuer- 
za  de  un  argumento  j ein  gefd)drfter 
Stfe^I,  Orden,  liiandamiento'.rigoroso. 
©d)drfli4,  adj.  agrillo,  un  poco  ö algo 
' agrie. 

©djarfriebter,  m.  verdugo. 
ßcfjai'fl  idjtei'ep,  /.  la  casa  de}  verdugo. 
©tuaefridjterin,/.  la  rouger  del  verdugo, 
»!.  archero  que  no  yerra  su 

Itro. 

©djarffiebtig , adj.  de  viita  aguda , el 
que  liene  la  vista  aguda,  loa  ojos  agu- 
dos;  fig,  perspicaz,  inteligente,  dein- 
genio  agudo,  sutil. 

©ebarffiebtigfeit , f.  vista  aguda , ojos 
~ agudos  , njo»  de  lince  ; fig,  agudeza, 
perspicacia,  perspicacidad  , sagacidad. 
©djarfttnn,  m.  agudeza,  aciimen,  per- 
spicacia, perspicacidad,  sagacidad. 
©djarffinnig,  adj.  agudo,  perspicaz,  sa- 
gaz,  ingenioso,  sutil,  industrioso;  adv . 
agudameute,  sagazmente , autilmente, 
ingeniosamente. 

©cbarfjmnfgfeft,  /.  f.  ©djarffinn, 
6d)Ärf|tein,  m.  aguzadera. 

©djdtfung  , f.  aguzamiento  , afiladura; 
fig.  gur  ©(bdrfung  bes  flJerftanbeS, 
pars  aguzar  el  ingenio. 

tdiat'fa'infelig,  ad/,  acutangulo. 

(batgang,  m.  im  S&ergbaue,  cava  d« 
las  u.iuas  que  se  encuentra  con  otia. 
Cbbdtge , »».  f.  ©erge. 

©rfearbaufen,  m f.  Ämeifcnbaufen. 
©djaiRuft,  /.  im  SSetgbaue , caverna 

que  entra  en  otra. 

©dfjailad),  m.  escarlata,  graj»;  ©nvtttl' 

^ f#arl«cb,  f.  ©«barlfp. 
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©djarfad&battm,  arbol  que  produce  ei 
atebenaea^  ■ 

©(barladibeere,  /.  alchermes,  grana. 
©cbarlaebblume,  /.  flor  escarlata. 
©<^atlatf)fn,  ad/,  de  escarlata;  fdjatlat 
(beneS  Jtleib,  vestido  de  escarlata,  de 
, grana. 

©d)arlacbfi>t&g,  /.  color  de  escarlata. 
©«bailaebfaibtn,  ad/,  del  color  de  escaew 
lata. 

©rfjarlatbfirber , m.  tintorero  de  escar- 
lata. 

©d)<U'lad)f4v6eret),  /.  tintoreria,  tintura 
de  escarlata. 

©cbarlacbfirber,  *.  tabardillo. 
©d)arldd)tleib,  «.  vestido  de  escarlata. 
@diar(ad)forn,  «.  grana. 

©ebni'tad>fvaut,  <*.  f.  ©ebarlep. 
©ebarlaebmantei , •».  capa,  ferreruel* 
de  escarlata. 

©<$arIa<brocf , *».  vestido  dt  escarlata. 
©djarlaebrotb , adj.  carmesi , Colo- 
rado , roxo  de  escarlata,  de  color' da 
grana;  f<J>arla<bmb  fdrben,  tefiir  de 
carmesi,  tifiir  eu  grana,  dar  el  color 
de  escarlata. 

©d)0jlad)r6tbe,  /.  el  bermejo , el  roxa 
de  escarlata^ 

©arladjtud) , n.  escarlata,  grana,  pan» 
escarlatino ; pon  geringerem  ®eb«lte, 
escartatln. 

©cfjarlen , /.  ein  Äraut,  ormino. 
©d)avmÄ($cl,  >».  escaramuza. 
©4srmäbtln,  febarmubiven,  v.  e.  esc*- 

ramuzar. 

©ebavmubierer,  «.  escaramuzador. 
©ebarroufsiernng,  f.  escaramuza,  el  esca- 
ramuzar. 

®d)4rpe;  f.  btr  Offlciere,  escarpa,  ban»" 
da,  faxa. 

©ebarre,  f.  raedera. 

©djarren,  v. «.  mit  einer  ©tbarre,  raerj 
POn  'PfetCen , escarvar,  cavar,  revol- 
ver  la  tierra ; POn  Aübnern,  escarvar; 
©elb  juiammtnfcbarren , acumuiar» 
amontonar  dinero. 

©djairer , »•  raedor. 

©eborfebe,  /.  f.  ©arfibe. 

©ebarte,  /.  am  ‘iUItfler  ie.,  »ella,  met» 
ladura ; eint  ©djarte  in  ein  üRcftec 
machen,  mellar  un  cuchiUo;  fig.  eine 
®cbflrte  auSIPi'btn,  reparar,  emenaar, 
corregir,  remediar  una  falta,  un  yerroj 
anberer  ©d)acten  auSwe|en,  resarcir, 
pagar  reparar  los  yerros  de  otro ; @cbie|J/ 
1 (barte,  tronera,  canonera;  ©(barte, 
ein  .Kraut , serratula.  i 
©(bärtig , adj.  meliado ; aB|n  fdjarf 
madjt  Idjartig  . yj  dtmwiade  rigajf 
«Me  enX*d»t 
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@d)acroerf , «.  obra.'tribajb  que  sc  pre- 
sta  al  padron  con  zapa  y azada. 

©cbavroevfen,  f.  fcolincfi. 

©Ratten,  m.  sombra;  ©C^attCtl  Werfen, 
hacer  sömbraf  (p  ifl  nur  ein  @d)ntten 
gegen  fonfl,  no  es  sino  una  sombra  de 
lo  que  era  antes;  ber  ©(batten  g<$t 
mit  behi  Äbrper  , li  sombra  sigue  al 
CTierpd ; ftd)  vor  feinem  eigenen  ©tßat/ 
ten  fürchten,  teuer  miedo  de  su  som- 
bra, temer  de  ella;  im  ©Ratten  fepn, 
estar  al  abrigo  del  sol  ; ©djattcn, 
©cfcein,  eombral  aparieflida;  nad>  bem 
©matten  greifen,  coger _vla  sombra; 
©djatten,  a6gefc^iebejte  ©eele,  som- 
bra , aniraa  , espiritu  de  Ips  muertos, 
fantasma;  ©Ratten  in  bec  SWablerey, 
sombra  , sembrage  , soptbbajb  ; £id)t 
unb  ©Ratten,  la.luz.y  la sombra,  los 
claros  y los  obscuros;  ©d)flttttt  in  eit 
nem  ffitm.dibe  machen ,%  sqmbrear  la 
pilitura;  ©gatten,  ©djU^,  sombra, 

. ayuda,  favor,  proteccjen. 

©tbattenbiib , »■  sombi-g,  fantasma,  vi- 
sipn,  espectro;  ©djattfnbiiber  im  ah 
ten  'teßamente,  somtwas*  tipos. 
©djattenfgvbc , /.  in  Wappen,  sombra; 

in  bev  aKbtjlevey  , sombra  de  bueso. 
©d)attcngang  * >*.  via  sombria,,  som- 
brosa. 

©dwttenlfnii,  f.  tinea  de  sombra. 
©cbattenlotf,  urf/Vprieado,  Ealto  de  som- 
bra. 

©diattenmaffe, /■  masa,  grupo  de  spm- 
bras  en  una  pintura. 

©djattenreid),  adj.  muy  sombreado,  que 
tiene  sombra  abundante. 

©d)atteni'iß,  «*■  retrato  de  la  sombra  de 
una  persona,  retrato  sombreado. 
©djattenfpiel , «.  juego  de  linterna  ma- 

«>**•  i,  , 

©dtattentteii,  ad/,  sombrajoso,  sombrio. 
©d)attenwei'f  , «.  soibbras  , siinulacros. 
©dnitter,  f.  ©etter. 

©diatticrcn,  v.a.  in  ber  ?02aierep>  som- 
brear,  inatizars  in  ber  SliS^tevep,  unir 
y mezclar  los  colores. 

©djattierung , /.  in  einem  Öiemdlbe, 
sombra,  matiz,  escala  de  las  variacio- 
nes  de  color,  mixtion  y unlon  de  colo- 
res. 

©cfyattig,  adj.  sombrajoso,  sombrio,  som- 
broso,  opaco,  umbrio,  umbroso;  fdjntr 
tigcr  Ort,  umbria,  lugar  sombroso. 
©cbatuKt,  /.  cofrecillo,  cofrecito,  caxita, 
donde  secierran  los  dineros;  cinedSiit'/ 
|teu  , caxa  pri-vada  de  un  principe,, 
dineros  de  la  caxa  privadaf  de 
un  principe. 

©cbab,  »'■  tesoro;  gemeiner  ©dja(j,  te- 
soro  pubiico;  in  ben  ©cbab  legen,  »n- 
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ter,  poner  ea  el  tesoro;  feinen  @dja$ 
ailSlferctt  , gastar  todo  su  tesoreria; 
©di^f  fammeln , atesorar,  atesorizar, 
acaudalar,  acuraular,  allegar  tesoros; 
©dyifee  buben,  ttener  tesoros,  grandes 
riquezas,  poseer  grandes  caudales,  ser 
acaudafado ; ein  wahrer  Jreunb  i(l  ein 
großer  ©cba&,  un  amign  vetdaderoes 
un  grau  tesoro;  mein  ©djaß,  anima 
mia,  vida  mia,  hijo,  hlja;  einen  ©(bafe 
bdbcn,  tener  un  araante. 

©d)d&6ar , adj.  estimable,  apreciable, 
precioso,  preciado,  apreciado. 
©(bd^barfeit,  f.  preciosidad,  precio,  va- 
lor. 

®d)<ibcben,  «.  tesorillo,  pequend  tesoro; 
meitl®d)4bd)fn,  Vida  mia,  hi  ja , ma- 
ger de  ini  alma. 

©d)d|en , v.  a.  apreciar,  estimar,  valuar, 
evaluaf,  valorar.valorear,  tasar,  estable- 
cer,  fixar  el  precio.;  }u  einem  gewiiTen 
greife febdben, evaluaren  tal  precio;  ben 
58evlu|i  fo  bod)  fehlen,  graduar  la  per- 
dida  en.  tanto  ; bod)  galten , estimar. 
apreciar  algo,  hacer  apre’cio,  hacer  cau- 
dal,  hacer  gran  caso  de,  hacer  ttiuchi 
cuentä  de  aigo ; nrtbtilen , glauben, 
creer,  juzgar,  discurrir;  aüe  fc^ä^ett 
ityn  reid),  todos  ie  hacen  hombre  acau-s 
dalado  , lc  creen  rido,  le  tienen  por 
rico;  fi<b  giflcflid)  fd)dben  , estimarse 
dich oso,  reputarse  por  darse,  dichoso.’ 
©dtdbenb  , pari,  estimante,  apreclante. 
©ci>aben«tcenb , fd)d(}en6rot3rbig , adj. 
estimable,  apreciable , digno  de  apre- 
Ci^  J 

©d)dber,  m.  apreciadör,  estimador;  ber 
SBaai'CU,  tasador. 

©cbabgeJb  , »•  inoueda  <5  medalla  pari 
raeter  en  tesoro. 

©ebabStdÜt“,  *•  “■  cavar  tesoros. 
©cbabgtdber , >».  cavadorde  tesoros. 
©djabgrdberep, /.  cavadura  de  tesoros, 
el  cavar  tesoros.  - \ 

©diabtammer,  /.  tesoreria,  teSoro,  era- 
rio. 

©«babfajhn , *».  caxa  del  tesoro. 
©d)abmc(fler,  m.  tesotero. 
©(babmeitieramt , «•  ©cfjabmeiffetr 
|tcile,  /.  tesoreria. 

©djdbung,/.  estimacion,  valua'cion,  ta- 
sacion;  2(d)tung , estima,  estimacion* 
aprecio,  consideracion. 

©(babung,  /.  imposicion,  tasa,  contri» 
bncion;  n 

©«bau,  f.  muestra;  |ur  ©cb«U  audftel* 
len,  ezponer  ä la  vlsta;  einen  2e ieb* 
nam,  exponeraun  muerto.  . 
©djflunmt,  »-  veeduria. 

©ebaub,  m.  ©trob,  gavilla  de  paga,  ha x 
de  paga,  puilada  de  paja. 
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©cbaußbcicb,  «.  tecliado  cubierto  de  paja, 
t(  thado  pajizo. 

Gd  aub^ut,  nt.  gran  «nmbrero  de  paja. 
©d  außtobe,  pl.  panfcs  de  proposicion. 
©ctaubütjne,  /.  teatro,  escena,  corral. 
©cbauber,  m.  not  Stdite,  frlo,  temblor, 
espeluzos ; 2fbfd>ru  , Horror  terror, 
asombro,  jespanto;  ©d)auber  mad;en, 
causdr  Horror,  espamar. 

©<ßauber^aft,  fcßauberlitb,  adj.  horri- 
do, horrible,  horrendo,  espantoso. 

Gebautem,  « . *.  »or  dfdlte,  temblarde 
frio;  ooi-  ©cßvccfcn,  gurd)t,  espelu- 
zarse,  estremecerse. 

©cßnubernb , pan.  temblante,  horrendo, 

tremendo. 

©djaubetDOlf,  adj.  horroroso,  espantoso. 
©d)ayen,  v.  a.  mirar,  ver. 

©(bauet,  m.  abrigo,  cubierto;  im©(ßauer 
lieben,  estar  ai  abrigo;  (leb  io  ©diauer 
(teilen,  ponerseai  abrigo,  al  cubierto; 
ein  ©cßauerregen , cliaparron ; ©ebau» 
er  »Ol-  kalte,  temblor  de  frio,  espelu- 
zos ; ©ebauer  »or  Äßfcbeu , ©ebret 
den  , horror  , espanto  ; e«  dßftlduft 
, midi  ein  ©ebauer,  siehto  un  temblor, 
un  Horror  . ine  entra  un  temblor  , un 
horror;  2fnfaD  »on  Ävanfbeil,  para- 
sismo , achaque. 

©djatiet'ig , adj.  tremendo,  horrible,  que 
causa  temblor;  tä  ift  mir  l'cbauerig, 
tiemblo  de  frio. 

©ebauern  , v.  n.  temblar , espehtzarse, 
estreuiecerse. 

Gdjautrmanndfnopf,  m.  piüa  por  el  ca- 
pon. 

©danelfen,  n.  plato  de  muestra. 
©djaufel,  /. ’paia;  eine  ©cbaufel  ®vbe, 
uns  palada  de  tierro;  ant  StubCt,  pala 
del  remo;  an  <0Q2Öt?lt’äbct:O , voladera. 
©d)dufelcbcn , ».  paleta. 

©d)aufeln,  «.  a.  palear,  volvef  con  la 
pala. 

©cbaufelrab,  «•  rueda  con  palas,  con  vo- 
laderas. 

©Aaufeljtiel,  nt.  mango  de  Ia  pala. 
©d)(tufelboII,  f.  palada. 

©djaufeljdbne,  pl.  dientes  incisivos. 
©«bdüfter,  nt.  paleador. 

©ebaugeriebt,  ».  f.  ©ebaueflen. 
©djaugeröft,  n.  palco,  tablado. 

©cbaufel , f.  columpio. 

©cbaufeln,”.  a.  columpiar,  bambolear; 

in  bem  ©eile,  columpiaren  la  maroma. 
©cbaufeln,  *.  bamboleo , o.scilacion,  vat« 
ven. 

©cbau'elnb,  adv.  bamboleando. 
©(baufelleil , *>.  ©djaufelltrlcf,  m.  qu- 
©roma  para  bambolear  6 columpiar.  - 
©tbauflcr,  m.  bainboleador. 


©cbe  64) 

0cb«nm,  m.  espuma ; 6er  ’Btetgde,  esco- 
©riaf  »or  bem  SDiunbe,  baba, 
©didumen’,  v.  n.  espumar,  arruj jr  ts- 
ptttna;  por  Sortte,  espumar,  ßabear  de 
colera,  ecliar  espumarajos  por  Ia  boca; 
v.a.  abfd)äumen,  espumar,  quitar  I« 
espuma. 

©dldlimenb,  adj.  espumante. . 

©tbdumig  , adj.  espumoso , espuma- 
. joso. 

©cbaumfelle, /.  ©cbaumlßffel,  m.  espu- 

rwadera. 

©ebaumünje , /.  medalla  ; groge  , me- 
dallon.  ' 1 ' 

©ebaupfennig,  ni.  medalla. 

©Cbaupiab  , »■  teatro  , escena  ; etßßr 
betet,  palco;  jtriegtffcbaupldfe,  teatro 

de  guerra, 

©ebaufpiel,  «•  espectaculo;  $um  ©(baue 
fpiele  bienen,  servir  de  espectaculo; 
(beattalifebe  SBoifteilung,  drama. 
©cbnutpielet,  I».  actor,  comediante,  ro- 
presentante.  ’ 

©cbaufpielergefeUfcbgft , /•  compania  da 
comicas.  * , 

©cbaufpieletin,  /•  comedianta,  reprejen- 
tanta,  comica.  actriz. 

©d)«ufpieleri|’eb,  adj.  teatr*! , scenico. 
©diaufpielerfuhft,  /.  arte  teatral. 
©cbau(tdcf , «.  medalla. 

©djautbutra,  »<•  atalay*. 

©cbebede,  /.xabequ*. 

©d jede;  f.  ©ebdde. 

©diedig , adj.  f.  ©ddig. 

©cbcbcl,  tn.  f.  ©djdbel.  ' 

©<beel,  adj.  tuerto;  fcbeel  anfebeh,  mf- 
rar  de  sesgo,  de  lado,  hacer  mala  cara; 
neibifcb,  envidioso,  zeloso, 

©ebeeteben , «.  lixeriüas,  pequena*  tixe- 
ras. 

©cbeere,  f.  ©cbere. 

©cbeffel,  w>.  fanega;  ein  ©cbeffel  Äo»n, 

una  fanega  de  trigo. 

©cbefelmeife,  adv.  por  fanegas,  i fane- 
gadas ; bas  ®elb  fcbeffelweife  boßtn, 
teuer  los  doblones  i fanegadas. 
©cbejfdjebente,  m.  diezdlo  dado  eil  gl*» 
no  efectivo.  ••  ... 

©djeibeben,  «.  platülo  redondo,  pieclta, 
pedacito. 

©ebtibe,  /.  esfera  plana,  qualquier  etter- 
po  de  figura  redonda ; bie  ©onnen/ 
^Otonbfcbeibe,  disco  solar,  lunar,  orbe 
del  sol,  de  la  luna;  ju  genflern , vi- 
drio , cristal-;  ®cbeibe,  iarnaci)  ju 
febiegen,  blanco,  bito,  terrero;  nadf 
brr  Scheibe  fdjießen,  tirar  al  blanco; 
mitten  fh  bie  Scheibe  treffen,  dar  en 
elblanco;  jum  ®ebleifen,  (Po(irenic., 
rueda;  Steiße  J&onig,  favo,  patjair 
Stbfibf  eitler  gitcont,  tajadade  Umvui 
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'&4<{6e  ©reb,  tajad*  de  pan;  ©<bcit 
pc  meinem  ©(hiffboben,  in  einer  9loüe> 
reldana  hoja ; ein  $Mocf  »Ott  Ji»ep 
©cheiben,  moton  de  doshojas. 

€5d?f  it>f  rtf6rm»S  / tt*j-  orbieuJar. 
«Scheibenhonig,  m.  raial  coutenida  en  los 
panales. 

S^eibentiniSi  »1  que  ha  rencido  en 

tirar  al  blanco,  vencedor,  Rey. 
gd)f  i bcnnagcl  , w,  cJavo  con  ei  qnal  el 
hito  es  enclavado. 

ec^cibento^r , 0,  arcabuz  para  tirar  al 
blanco, 

Cebeibrnfehitfjcn , '»•  el  tirar  al  blanco. 
€t9eibeitf<hüh,  ».  compaiiero  de  los  que 
ae  juntan  para  tirar  al  blanco  por  diver- 
timiento  6 por  exercicio. 

Cd)«iOtniunb,  ad).  orblcular;  adv.  oibi* 
cularmente. 

Cthribenmeife,  adv.  i tajadas. 

€d)£ibtg,  0dj.  orbicular,  redondo. 
®(&fi6bar,  ad),  aeparable. 

©cheibe,  /.  »ayna;  au«  ber  ©eheibe  )i V 
pen,  desenvaynar;  in  bie  ©djcibe  jte/ 
den,  envaynar;  äRuurrftfectte,  utero, 
©djeibebaum,  m.  barrade  separacion. 
©djcibebrtef  , m.  carta  de  divorcio,  de 
repudio. 

©djetbefUrtfl,  /.  chimica. 
©dicibefünitltr,  w.  chimico. 
©dldbemauer,  /.  mnro  divisorio,  pared 
maestra. 

©d)eibemünje  , /.  moneda  de  vellon. 
©chciben,  v.  a.  separar,  dividir,  desu- 
nir,  apartar,  partir;  fl  cf)  fepeiben,  se- 
parate ; mir  ftflb  gewirben«  ücute, 

estaruo  en  paz,  no  tenemos  mas  que  tra- 
y tar  el  imo  con  el  otro ; eine  ®l}e  f<beie 
beit,  dirimir  el  «oatriraonio , divorciar, 
hacer  divorcio ; »on  'J(fd)  unb  ©eite 
fdjflbcn,  eeparar  lecho  y ' habitacion, 
divorciar  en  quanto  al  leebo  y habita- 
cion ; fleh  »on  feiner  Stau  feheiben, 
Tepudiar,  dar  de  mano  i su  consorte; 
on?  ober  »on  einanber  fcheiben,  sepa- 
rate, dividlrse ; au»  ber  ÜBelt  fd)ct< 
ben,  pasar  del  mundo,  salir  del  mun- 
do v Me  ©ölten  fdjetben  fi<h,  *l  ci*!ö 
ae  abre ; bi«  Sföiich  fdjeibrt  ftcb , la 
leche  se  cueja. 

©cheiben,  «.  separacion,  partida;  au« 
ber  ©eit,  transito,  muerte. 
©d)cibenmacf)ir,  w.  ei  que  hace  vaynas, 
raynero. 

©Reiber,  m.  partidor,  «1  que  aepara  los 
metales. 

©dieibemanb, /.  pared  enmedio;  in 

ten , tela. 

©cbeibetoaffer , ».  agua  fuerte. 
©ehribeBeg*  m,  «gmino  bivio>  catniuo 

> 


©eh« 

torcido , enerneijada , enbocadnra  de 
dos  calles.  ! 

©Reibung, /.  division,  separacion,  par-  1 
ticion,  apartamiento  ; ber  ©p«,  diro- 
lucion  del  matrimonio,  divorcio. 

Schein  , w.  fjeUe«  Sicht,  lumbre , luz, 
esptendor,  claridad;  ©onneni  SOJonbetl* 
@d)ein,  luz  del  sol,  lumbre,  claridad 
de  la  luna;  ber  nette  Schein,  novilu- 
nio ; bet  »oile  ©d)tin.,  plenilunio, 
lunallena;  @cbein  am  d?immel,  fend- 
meno,  meteoro;  fdjt»aef)C<  2id)t,  vis- 
lumbre ; ©d;ein  um  bad  £aupt  ber 
^»eiligen  , aureola  ; 31nf<hcin  , apa-  - 
riencia  , semblante;  ben  ©djein  meis 
ben  , esqpnder,  huir,  evitar  las  apa- 
rienciaa ; «inen  ©chein  geben,  dar  co- 
lor,  apariencia;  ber  ©djitn  trügt,  1« 
apariencia , el  aspecto  engana  ; bem  ; 
©d)eine  nadf  , aegun  la  apariencia  ; 
mehr  im  ©cheine  al«  in  ber  Zfyat, 

mas  en  apariencia  que,  en  aubstancia;. 
unter  bem  Scheine,  so  eolor,  so  pre- 
texto;  ein  @4ein  »on  Hoffnung , »is- 
lumbre  de  esperaDza;  QSlattj , brillan- 
te*, refulgencia  , reliimbre  , resplan- 
d«r ; ben  ©cbein  , (Slang  »erlieren, 
anublarse ; Schein,  SJerfchreibung, 
eednta  , poliza  de  obligacion  ; ©(heilt 
über  ben  Empfang,  recibo,  carta  de 
pago,  quitanza;  äeugntfi,  testimonio. 
certificado  ; ^.auf|d)Cttt  , fe  de  ban- 
tismo. 

©djeinbar,  adj.  ein  gute«  du§ere«  2Cn» 
fehen  hobenb  , aparente  , vistoso,  de 
buena  apariencia ; ein«  ©ad)C  fd)ein< 
bar  machen,  hacer  mas  vistosa  una 
cosa  ;■  ben  Schein  ber  ® ahvbeit  hw 

benb,  especioso,  aparente,  Colorado; 

»ntcr  bem  feheinbaren  SSorroaitbe,  so 

baxo  el  pretexto  especioso ; fthcitt/ 
bare  ©rünbe,  razones  coioradas,  plau- 
sibles; etwa«  fcheinbar  ober  »abrfeheittt 
Üd)  machen,  das  apariencia  6 proba- 
bitidad  i una  cosa;  adv. especiosauiente, 
aparentemenie , plansiblemente,  _ 

@d)einbarfeit,  /.  ein  gute«  dufiere«  Än» 
feben,  apariencia;  bella  vista;  SSah» 
fcheinlichfeit , especiosidad , aparitn- 
cia,  plausibilidad. 

©dseinbarlicb,  adv.  f.  feheinhar. 
©eheinbegtiff,  m.  idea  aparente  de  quäl- 
quiera  cosa. 

©cbdnbehelf,  «•  escuaa  eapeciasa. 
©djeinberebfamfeit,  f.  eloqttencia  e»p» 
ciosa. 

©eheinbemegung , f.  movimlento  apa- 
ronte. 

©(heinbetuei«,  ».  argumento  especioso, 
«opbituu. 


©dje 

©tf'finbUße,  / penitencia  simulada. 
©cZeincZriff , m.  Cliristiano  simulado, 
fingido,  ' ■ 

©cZeinbing  , «.  cosa  en  apariencia  , de 
posibilidad  aparente. 

©AeineZ«,/.  honor  especioso. 
©feinen,  v.  a.  (flicken , Intir,  relucir,. 
relumbrar,  resplandecer;  bie  ©Onne 
fc^cint , luce,  resplandece  el  sol,  hace 
sol;  bei-  tDionb  fcZeint,  haceluna;  bie 
©onne  fcZeint  mit  in  bie  Äugen,  el 
sol  me  di  en  los  ojos  ; bie  ©onne 
fcfccfnt  mit  gerabe  auf  ben  Äopf,  el 
sol  me  di  de  Uano  en  U cabeza;  jcf)ei< 
tun,  ben  ©djeln  Mafien,  parecer,  te- 
uer la  apariencii , el  semblapte ; groß 
fcZeinen , parecer  grande ; gelehrt  fcZei» 
nen  moUen  , afectar  la  apariencia  de 
«n  hombre  docto;  ei  f^eint  mit,  bat? 
er  fonimen  wirb,  i mi  meparece  que 
vendri ; er  fcZeint  ei  nitfjt  ju  rciffen, 
no  parece  »aberlo. 

®d?cinenb  , pan.  luciente  , reluciente, 
refalgente,  relumbrante,  replandecien- 
t*  ; ben  ©d)cin  Zabenb , pareciendo, 
qtie  tiene  la  apariencia,  el  semblante. 
©djeinfrtube  , f.  alegria  aparente  , fin- 
gida,  apariencia  de  alegria. 
©djeinfpeunb,  m.'amigo  falso,  simulado, 
fingido. 

©d)etnfreunbfdjaft , /.  amistad  simslada, 
fingido , apariencia  de  amistad. 
©d)cinfl'iebe,  >«.  paz  simulada,  fingida. 
©C^einfvomm,  adj.  pio,  devoto,  religiosp 
en  apariencia. 

®.f)etnfr5nimtgfeit,  /.  piedad,  devocion 
aparente , simulada , ostentacion  de 
piedad, 

©Cfjetngele^ri,  adj.  docto,  erudito  en  apa- 
riencia. 

©djetngefdjenf , «.  donacion  simulada, 
fingida.  N 

©cZeingldef , «.  fortuna  aparente,  apa- 
riencia  de  fortuna. 

©dicingrunb,  m.  razon  aparente,  colo- 
rada. 

©djeingunf!  , f.  favor,  graeia  aparente, 
simulada. 

©cZeingut,  ».bien  aparente,  poco  dura- 
. bie. 

© jjein^fiiig,  adj.  simuladamente  santo, 
pio» devoto,  samoihado  ; fcZeinZcilig 
fcpn,  fingir,  osteutar,  simular  santi- 
dad  ( devocion. 

©^einzeiliger,  m.  santo  de  pajares,  hi- 
pocrita.  " 

©cZeinZeiffgfcit,  /.  hipocrisia. 

©eßetnfauf,  >».  compra  aparente,  fin- 
gida, simulada. 

©<Zein(irper,  m.  cuerpo  parastitico. 
©tZeinfnr,  /.  cura  paliativg. 
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©djeinficZ,  ©cZeinilcZfeft,  f.  fcZeinbar, 
©cZeinbavIicZfeit. 

©cZeinlifbe,  /.  amor  simulado,  fingido. 
©cZeiltmittfl,  n.  remedio  pallativo. 
©djeirttZrdnen  , pl-  lagrimas  limnladas, 
filigidas.. 

©(Zeintugenb,  /.  virtud  simulada,  apa- 
rente. 

©cZeimibel,  ».  mal  aparente. 
@<Zein»erfauf,  w.  venta,  vendieion  s!- 
mulada, 

©eZeinnormanb  , ».  pretexto  espscioso. 
0d)ei-m)er|'6ZnUtig  , /.  reconciliacion  si- 
mulada, 

©tZeinurfatZe,  /.  eausa,  razon  aparente. 
©tbeinroaZl’Zeit,  /.  verdad  aparente. 
©cZeintOiberfprucZ,  «•  contradiccion  apa- 
rente. 

©cZeintpirfnng,  / efecto  aparente. 
©tZeinjom,  w.  colera  simulada,  fin- 
gida. 

@d>ci{bre(f , >*.  mierda,  estiercol,  ex* 

’ cremen  to. 

©(Zeige,/.  ©urcZfatt,  cagtda,  cagalera, 
diarrea;  baß  bu  bie  ©(Zeige  friegeff, 
qne  te  venga  diarrea;  ©rerf,  mierda. 
©«Zeigen,  v.  a.  cagar,  aliviar,  exone- 
rar  el  vientre,  ir  del  cuerpo,  hacer  del 
cuerpo  , Hacer  aguas  mayores;  ©Int, 
cagar  sangre,  dar  sangre  del  cuerpo  ; 
»or  5ur«Zt  in  bie  $ofen,  cagarse  da 
miedo  ; Dom  SBietje  , estercolar;  fart 
Jen,  peer,  pedorrear. 

©«Zeiger,  >«.  cagador,  cagon;  Jarjer, 
pedorro,  pedorrero,  peedor. 
ÖcZeigerep,  /.  cagadura ; flg.  com  vü(- 
, sima. 

©(Zeigern,  «.  einem  feZeigerig  ober 
f«Zeigerli(Z  fepn,  tener  gana  dnecesl- 
dad  de  cagar;  e<  fcZeigert  mi«Z,  teuga 
gana  6 necesidad  de  cagar. 

©<ZeigZau<,  *•  cagadero , letrina , se- 
creta. 

©cZeigfetl,  •».  cagon. 

©(Zeigtopf,  «.servicio,  servidor. 

©«Zeit,  ».  raja,  pedazo  de  leflo,  lefia “ 
©Reiter,  lenos  hendidos. 

©(Zeitei,  m.  corona,  coronilta;  ®0  bCC 
.'Sopf  ber  Äinber  offen  fleZt,  moilera. 
©PZeitelZein,  «•  bueso  de  la  corona. 
©Reiteln , v.  a.  bit  ^<wre , pattir  los 
cabellos. 

©cZeitelpunft,  »».  zenit,  punto  verttMl 

del  cieio. 

@(Zeitelre<Zt , adj.  vsrtiesl;  ad»,  verii- 

calmente. 

©«ZelterZaufen,  «.  pira,  hoguera. 
©cZcitern,  ».  »■  varar,  naufragv,  di? 

altraste,  dar  al  traves,  perecer, 
©(ZeitZoll,  «•  raja. 

©cZelfe,  /•  f.  ©<Zale,  ^tSlfe. 


<4*  €><b«  ©dje 

. fed»elfen,  f<f>elftrn,  «.  «.  <!<$,  p«i*rs«.  fflfjigen  5^{trnt  unb  ffibgeln,  pi«ma; 
fe  deljden , ».  campamli»,  ceucerrillo.  ©djeiifcl  < Äberntnuffeln,  venas  crura- 
©ditllf  , f.  ceaceiro  , casc  ■ iit-l  , zumba,  les,  musculos  crurales  <S  crurtqs ; fig, 

sonaja;  mi’  ©meilei  tlingeltt,  ceu-  am  Sittel,  piemaj  an  ©ucbftaben, 

cerrear ; ®d>?ßtn  im  .tartenfpiele,  piernas. 

copasj  jjanb /Ober  ©ltnfcbcüen,  espo-  ©djcnfen,  v.  a.  dar,  donar,  presenta^; 
sas , ma  illas , prisi-ires  de  pi*s , de  lange  geborgt  i|i  nid;t  gefebenft , difijT 

man  IS  ; gebe  li  n,  Ml’  man  eine  neuere  rido  no  esperdido,  lo  quese  dilata  nq 

anb'ngt,  cencerro,  zumbon»  roer  foli  se  pierde,  diiacion  no  es  paganPento  j 

ber  Äa&c  bit  ©cbelle  anbdnqen?  quien  einem  bie  fireobeit , dar  la  Ubertad  i 

ha  de  ecliar  el  cascabei;»l  gato?  quien  aiguno;  einem  ber  frei?  getnefen  i|t,  re- 

l’evard  «tf  gato  al  agua  V stituir  a atguno  i ia  libertad,  en  la  Über» 

®<be  len,  »/.  *.  sunar,  cencerrear,  tad;  einem  bad  fiebert,  perdonar,  dar 

©cbeß  jrqeiittt,  »i  sonajeria.  1a  vida;  ed  einem  fdjenfert,  perdonap 

©tbettfifd),  hu  escaivis.  algo  ä uno  d'simularlo  ; ÜB  ein  , ©iec 

®d)eilt)<ngti,  gara^on,  fcf)enf en,  vender  por  menor  »ino  6 cer- 

©cbeßfiaur  «.  ©tbeötmu'i, /,  eelidonla,  veza  ; in  ben  ©ccber  , verter  ; bad 

©d)e!m,  m.  hombre  infame,  deslionrado;  (Stad  »oll  Jc^ctlf CU , llenar  la  taza,"  el 

einen  ftlr  einen  ©d>elm  <tf|4ren,  de-  vaso. 

clarar  por  infame ; ©etlüger,  @<burfe,  Scfjenfenamt , «.  carga  de  eopero  , d« 
bellaco  , bribon  , socarron ; großer  pincerna. 

©dnlm,  ©ijidjelm,  bellacon,  bella-  6d)tnffreMl)tit , ©cbenfgereebtigfeit,  /, 
conazu,  briboiiizo,  fl  einer,  bellaquillo,  ©djenfreebt , «.  pnvilegio  de  vender 

bribpncillo  ; ©dialf  , fdjalfßaftci'  por  rtienor  el  viuo  etc. 

SOtenftfj,  bellaco,  picaro,  tacaiio;  art  ©d)enf|fut'{,  /.  qugrto  de  la  taberna. 

■ nur  ©cßelm,  pobrecillo  , pobrecito,  ©djcnftifd),  ’»•  aparador,  copera. 

pobrete,  pobretillo;  jum  ©d)c(mc  toer/  ©eijenfung, /.  donacion;  ber  eine  ©ebene 
ben,  abribonarse.  fung  befommt,  donatario. 

©ebdmerey  , /.  bellaqueria,  bribonada,  ©(benfroein  , »«.  yino  que  se  vende  ppr 
pioardia.  tacaneria,  socarroneria ; ©ebd»  menndo. 

ttm\t>  treiben,  bribouear  , picardear,  ®d)enfn>ivtb,  <«.  taberne'o,  ventero. 
tacanear;  hinter  bie  ©d)elmercy  fotm  SdunfiOirtpin,  / tabernera,  ventera. 
Wten,  descubrir  la  bellaqueria ; ®d)alfr  ©djet'bc,  /.  desto,  cacho,  casco;  ©h|/ 
. bfij,  -pieardia  , socarroneria,  tacafie-  inenfd)ft'bc  , desto,  vaso  para  iflores; 

ria;  mit  einer  ©djetmeret)  umgeben,  3?ad)tfd)erbt,  orinal. 

—U  maquinar,  traipar  uqa  bellaqueria.  ®d)Clbcnblume,  {■  flor  criada  en  desto. 
©Cbel.iiilm  , aäj.  bellaco,  astuto,  malir  ©djerbeutd,  im.  bolsa  de  los  barberos. 

•; ( cioso , picaro,  socarrqn,  tacaiio;  adv.  ©tbeve,  /.  tixera ; fleine,  dxereta,  fixe- 
- bellacaraeme,  astutamente,  maliciosa-  rilla  ; ©djnitt  mit  bet  ©difrt  , tixe- 
. - mente  si.picaramente  , socarroqatnente.  rada,  tixeretada ; mit  bei  ©d)cre  fcbnfj/ 

®(belm|lreitb,  m.  ©tbelmjlücf , ».  bella-  ben,  dxeretear;,bic  ®cbtVe  tined  Xvebi 

■ queria,  briboneria,  picqiada,  socarro-  fee , pierna;  in  bet  ©ee,  escollo. 

rieriq.  ®d)rren  , v.  a.  tundir,  rapqr,  rasurar; 

®d)df  id)t,  f.  f.  Sifccfucbt.  bie  ©<b<tfe,  dmdir,  trasquilar  las  qve- 

©tbelten,  v.  a.  toben,  14rmen,  desad.  jas ; ba?  ^>aupt,  tonsurar;  ben  ©art, 

* . nar,  gritar,  lmndir  la  casa;  einen  f<f)ej/  rapar  la  barba,  quitarjjla.  barba),  al'ey- 

ten,  deqostar,  injuriar'p.reprehender,  tarj  alle  über  einen  &amm  feberen^ 

. • taehar,  renir,  vituperar.  tratarjd  todos  de  im  modo ; bflö  @5arn 

.©«beltendmettb,  ftbeltetw»Arbig , adj.  ftberen  bep  ben  Sebent,  urdir;  p|«/ 

vituperable.  gen,  angustiar,  tribular,  vexar,  nio- 

= ecfefltfn,,»i.  ©<bfltnng, /.  repreheiision,  lestar  , trabajar  , enfadar  ; (aßt  mid) 

vituperacion,  vitnperio,  injuria.  Utiqcfd)orCtt,  dexadme  en  paz,  no  me 

©dicltmort palabra  vituperosa,  iujti-  niolesteis:  jum  be|ltn  haben,  bitrlar, 

riatite,  vituperio,  injuria.  escarnecer,  inofar;  jld)  nid)td  um  eil 

-©tbemel,  f.  @d)dmei. , nen  ftberen,  no  hacer  caso  <S  cuenta  de 

©djenf,  m.  iSJimbftbfnf,  coperq;  Q6err  uno,  bnrlarse  de  uno;  id>  feiere  mich 

febenf-,  grtn  eopero , ffieinftbfnf  tc.,  riidnd  um  ihn,  no  se  me  da  nada  da 

tabernero.  . v.  dl;  mat  Kbiert  mid)  bad?  que  me  im- 

®d)rnfe,  /.  tabarna ; fleincd  SSirthdt  porta'f  ein  Xafel  flar  ftberen,  re^ist, 

band,  yenta.  rar  un  aparejo.  k 

£ djenf  el,  w.  ©icfbtiit,  muslo ; an  «ifrr  ©cbficnfdjUifer,  m.  amoladoc. 
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£d)tttt , tu.  tundidor,  rasptdor,  trasquii 
Iador.  '■*' 

Cdjertrep,  /.  afan,  molestia,  vexacion, 
trabajo;  urcbt  leß.'tehe  Sache,,  cansan- 
tio,  enfado  , quebradero  de  cabeza, 
fastidio , pesadumbre  ; mit  Sotten, 
burla,  burleria,  escarnio , inofa,  mo- 
(adura. 

SWjttf,  m.  ©cherflcin  , «.  blanca , cor- 
nado.  * 

>©d)ccßocfen,  pl.  vedijas  de  borra. 
©ehcrgarn,  «.  bep  ben  SBebecn,  urdi- 
ditra. 

® cfjerg , m.  algiiacil,  esbirro. 

©cbeefaar,  «.  borra. 

©dwmrffctr,  ».  navaja. 
ßthcrung,  f.  tundidura,  tnndicion,  tras- 
quiladura;' ber  ®ei|flid)en,  tonsura. 
ßcbcnt'olie , /.  tundizno  , borra;  bomit 
atlpßopfen,  llenar,  benchir  con  borra. 
©CjH’l'jfit,  /.  tiernpo  de  la  trasquiladura. 
©cherjilig,  *.  estudie  de  barbero,  nava- 
jero. 

©dKl'i  , ««.burla,  chanza,  juego;  im 
®<herje  , de  burla  , de  chanza  , pnr 
juego  (i  por  modo  de  juego;  etlüa«  im 
Scjinr^e  jagen , decir  algo  de  burlas  6 
por  reir;  für  ©djerj  aUfhrhmen  , tomar 
de  burlas,  tomar  en  chanza;  roipiger 
©djet'},  douayrc,  facecia,  cliiste;  mit 
fincm  ©d)er$  treiben,  dar  baya,  coma. 
leta  & zumba  S uno. 

©djerjen,  v.  «.  burlar,  chancear,  jugar. 
Sdjtt'jenb,  pari,  burlante,  chaucero, 
6d)etjqebid)t,  n.  poesia  burlesca. 
©djn^aft  , adj.  burlador  , buriesco, 
chancero,  jugueton,  donayroso,  face- 
cioso,  chistoso  ; adv.  donayrosanlente. 
(Ec^ft^cebf  , adj\  «hlste , donayre,  fa- 
pecia. 

^C&erjtttciff  , adv.  de  burla,  por  juego, 
dortairosaraente, 

^djattcr;  tn.  bucaran,  zangala. 

^d)CU,/l  Juidjf,  miedo,  teinor,  apre- 
iiension,  espanto;  2Bafferfd)CU,  hidro. 
lobia;  2lb|d)eu,  horror,  aversion;  ©e> 

, benfen,  reparo  ; @d)am,  vergilenza; 
tiuber  Scheu  noch  ©d;atn  haben,  no 
tener  reparo  ni  verglienza ; opne  cgdfeu 
lebe«,  hablar  sin  reparo.  , 

®d>CU,  adj.  timido,  teineroso,  rezeloso; 
Ban  QJferben,  espantadizo,  asombra- 
dizo;  14) eu  machen,  espantar,  causar 
espanto,  asombrar. 

©peuche,  /,  ber  236gel,  epcantajo. 
©cpcndjen  , 0.  a,  espantar,  asombrar; 

SJSgrJ,  fflilb,  oxear. 

©d)fud)en,  ».  oxeo. 

©freuen,  v.  ».  terner,  asombrarse,  espan- 
tarsc ; 3 b jcheu,  Sfci  haben,  teuer  asco  de 
algo;  bit  Jlfbtit  freuen,  huir,  abor; 
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recer  e|  trabajo;  feine  ©efaht,  arro- 
strar  todos  los  peligros;  ßdj  not  feinem 
v «Sdjatten  , jener  miedo  de  su  ombraf 
fie  iß  fo  hdßiich/  ba|j  man  |t<h  »or  ihr 
fefctucn  muß,  es  tan  fea  qhe  pone  mie- 
do;  ßd>  ftheuen  auts  ^Ibbigfeit,  empa- 
charse,  encogerse,  tener  vergUenza. 
©chcuer,  /.  f.  Sdtenne. 

©d)eurrer,  m.  fregador,  lavador. 
©«hienetfap,  «.  fregadero. 

©theuerfiau, /.  fregatriz,  fregona. 
©dpim-grad,  Sdteuerfraut,  «.  cola  da 
cabalio,  equiseto. 

©chtueclappeti,  m.  rodilla,  andrajo,  tm- 
po , estrop.ijo, 

©thiiiermagb,  /.  f.  Scheuerfrau, 
©cheuern,  v.  a.  fregar,  refregar,  lim- 
piar,  estregar,  estropajear;  cn»a&  an 
bem  anbern , rozar  alguna  cosa  con 
otra.  * 

©chfnerfanb  , m.  »rem  para  limpiar  6 

estregar  los  utensilios. 

®d;cuetur'fch,  tu.  rodiüa. 

<Sd)CUlciHl,/  antojera. 

®\'9tune / altoji , alholi,  granj«,  pajai; 
in  bie  ©thcune  fahren , lievar  A la 
granja. 

©thetintenne,  f.e ra  del  pajar. 

©dfeulal,  ».  Horror,  cosa  horrida,  espan- 
table,  abominacion;  ße  ift  ein  ©c peue 
fal,  ella  es  un  monstruo  de  toaldad,  es 
tan  fea  que  pone  miedo. 

©djcußlid),  adj.  horrido,  horribte,  espan* 
table,  feo,  deforme;  adv.  horridameu- 
te  etc. 

©chcußlidjfcit , f.  fealdad,  deformidad, 
horror,  espantajo. 

@d)i(pt,  /.  Sage  »on  0’finen  ic.,  bilada 
de  piedras;  hage  »on  ^ednseH/  P'lz, 
cama;  Äbtheilung  in  einem  ©chranfc, 
raja,  rasar;  tm  ?Jet'gbauc,  cierto  nit- 
mero  de  horas  destiuadas  al  trabajo  de 
las  mlnas ; migewiefene,  beßimmte 
beit,  tarea;  bie  ©d)td)t  antreten , hak 
ten,  entraren  4 tarea,  hacer  la  tarea; 
Unterbrechung  ber  Arbeit,  casacion 
del  trabajo;  <a»ctid>t  madjen  , cesar  de 
trabajar. 

©chicht , adj,  im  ©ergbane , invalid», 
inhabil  al  trabajo  por  enfermedad. 
Schichten,  ».  a.  poncr,  disponeren  pilqs, 
en  camas. 

©chichtlohn , m.  im  ®ergbane,  merepd 

de  la  tarea, 

©chithtmeißer , tn.  ofäcial  que  asigng  y 
paga  las  tareas  de  los  minadores. 
©cpichtreeife,  adv.  porhiladas,  por  camas 
d pilas. 

©chicfcn  , v.  a.  enviar,  mandar,  expe- 
dir;  einen  in«  €Ienb  fehiefen,  dester- 
rar;  jn  einem  fehiefen,  enviar  por  uno; 
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nacfc  bem®OClPr,  emiarpor  elmedlcoj 
nac&SÖrobe,  nadj  25ein  fdjitfrn,  cn- 
viar  por  el  pan , por  el  viiioj  etnctt  in 
bie  anötic  Sftdt  fdßefen  , despachar 
al  otro  mundo;  fdgcn,  disponer,  or- 
denar;  ©oit  \)at  cd  nifo  gcfd)icft,  Dios, 
asi  lo  ha  flispuesto;  ©ffidfte  UClTtd)» 

ten,  er  fcat  immer  road  ju  fdjitfm, 
*st4  siempre  ocupado;  toad  !)aben  ©(C 
fcier  JU  fdjicfcil?  que  liene  Vm.  que  ha- 
ceraqui? 

©djicfetl,  v.  r.  ftdj  JU  ctajfld,  acoinodar- 
se  4. algo,  con  algo,  adaptarse  4 algo, 
conformarse  con  4 algo ; ßd)  in  bfc  Jit  if, 
in  bit  Umitinbe  , acomodarse  al  ticai- 
po  , audar  c\>n  el  tiempo  , confor- 
marse, plegarsedlascircunstancias,  con- 
temporiaar;  fid>  in  jemanb,  in  eined 
Saune  , acomodarse  con  el  hnmor  de 
alguno  , acertar  4 alguno  en  la  vena ; 
ßd)  in  biefieute  fd)i<feU,  acertar  entre 
las  personas,  saber  tratar  4 las  perso- 
lias;  jtd)  JU  CtlPad  f4>tc£en , teuer  aptt- 
tud , disposicion , talento  para  algo, 

. faciliUad  011  algo,  cft  hacer  algo;  Cd 

fd>tcf e ßd>  aüed  ju  feinem  Ungldcfe, 

todo  concurre  4 su  desdicha;  ßdj  fd)i< 
cfen,  fdjicflidi)  fet;n,  ser  conveniente, 
ser  dccente  , estar  bleu;  bad  fdjifft  ftcf) 
ttidjt  für  mid) , esto  110  nie  es  conve- 
niente, nomequadra,  uo  me  conviene 
liacerlo;  bad  fdjicft  ßd)  Itföt  b«JU,  esto 
no  es  de  proposito , este  es  Cuera  de 
proposito  (4  ello),  esto  no  es  parte  de 
cracion;  bad  fdjicft  fid)  roie  bie  Sauft 
auf  bad  Jfuge,  esto  conviene  como  la 
piedra  4 ojo  de  boticario:  bicfe  ©It'iltW 
pfe  föicfen  ftcf)  nföl  ju  bcm  Äleibe, 
cstas  medias  no  dicen  con  el  vestido; 
ßd)  jufarameft  fötcten,  concordar,  coit- 
venir ; ßcf)  nid)t  jufammcn  fdßcfcn, 
discordar;  triefe  ©adjen  fdjicfen  ßd),. 
ober  fdjicfen  ffö  nid)t  jufammen,  estas 

eosas  conciterdan  6 discuerdan  entre  si; 
ßd)  ju  ttread  fdjicfen , bereiten , pre- 
pararse  4 algo,  para  algo,  apercebirse 
para  algo  , disponerse  4 , para  algo  ; 
md  fcpn  fott,  föicft  ßcf)  tuof)l,  el  con- 
scjo  hnmano  no  vale  contra  el  destino. 

0d)icfiid),  adj.  convenible,  convcnicnte, 
proporcionado , acomodado,  oportuno, 
adaptado ; fd)ic£lid)e  ©efegentieit,  opor- 
tuna  ocasion,  oportunidad ; adv.  conveni- 
blemente,  oportunamente,  4 proposito, 

©d)ictüd>feit , /.  conveniencia,  congru- 
encia,  aptitud;  bet  3eit,  oportunidad, 
comodidad  de  tiempo. 

©d)icf|al,  t.  destino,  suerte,  azar,  ba- 
do,  iortima , Ventura, 

©dßcfung,  /.  »on  @ott,  decreto  del 
cielo,  destijto,  proridepcia,  1 . 
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©djlcbctt,  t'.  a.  empujar,  rempnjar;  eilte 
®ad>e  »on  ifjcem  ‘Pla|t , rempnjar, 
remover  de  su  lugar  una  cosa  ; beW 
©tuf)l  an  bie  2Banb,  acercar  la  silU 
4 lapared;  in  Ofen  fdjieben,  enhor- 
nar;  Äegel  föiebcn,  jugar  4 los  bolos; 

ßq.  bie  ®d>i»lb  auf  einen  föie6en, 

echar  la  culpa  sobre  uno,  echar  las  ca- 
bras 4 uno;  ec  föie6t  ed  auf  feine  3m 
genb,  lo  echa  sobre  sn  mocedad,  einem 
aded  auf  betl  ^ald , descargar  todo 
el  peso  sobre  uno ; etWad  auf 
bie  lange  Pan(  fcfßeben , dar  largas 
i un  negocio;  »largat  el  tiempo;  bad 

Pfcrb  föirst,  obec  bad  Pfecb  föiebt 

3dl;ne , el  caballo  rnuda  de  dientes  ; 
bec  Odjd  föiebt  mif  bem  Äopfe , el 
toro  tira  con  la  cabeza;  bie  Pßanjeit 
föieben  , las  plantas  crecen  ; engran- 
decen;  gefd)obftted  Äveufe,  cruz  de  san 
Andreas. 

©diiebcr,  ih.  bei)  ben  Päcfecn,  pala;  an 
filtern  Ofen,  tirador. 

©cbicbtareeit,  ©cßicbtaßen,  ©c^iebfacf, 
f.  ©djubfarcen  tc. 

©cfcicbdocbd , »>.  buey  que  tira  el  arado. 
©cftiebmauec,  f.  pared  en  medio,  murt 

divisorio. 

©d)tcb^mann , m.  arbitro,  medianero* 

mcdiador. 

0d)iebdncftter  / ns.  arbitro,  arbitrador; 

feytl#  arbiträr,  juzgar 

como  arbitro. 

@cf)iC&dCtrf>terH<fj , adj.  arbitral ; adv. 
por  via  de  arbitros. 

©dufödlprilrf) , tu.  arbitramento  , arbt- 
trio , sentencia  , dccision  de  arbitro, 
decision  arbitral.  v 

©dticbßein,  m.  f.  ©rdnjßeirt. 

®d)itf,  ad/,  obliquo,  sesgo,  atravesado, 
travieso,  tuerto,  iorcido  ; einen  fö icß 
fen  ©citenblicf  auf  jcmanben  t^un, 
*mirar  4 alguno  al  soslayo ; adv.  obli» 
qnamente , al  sesgo , al  soslayo  , de 
traves,  tuertamente;  föitf  fcbrctbeit, 
escribir  tnerto;  fdjief  benten,  ser  zam- 
bo  de  ideas;  ed  gff)t  öiled  fötef,  todo 
vä  al  contrario. 

©d)ief6ein , ».  plerna  tuerta. 

©cbtefbeintg , adj.  patituerto  zambo , el 
que  tiene  los  pues  tuertos. 

©cijtefe,  f.  f.  ©djief&eit. 

©cbieftc,  »«.  pizarra;  ©plitttr,  raneajo. 
©d;tefcfbrccbec , m.  cavador  de  pizarra. 
©d)fefecbcu4  , m-  pizarra) , cantera  de 
pizarra. 

©dßefetbadj,  «.  tejado  de  pizarra,  taja« 
do  empizarrado.  \ 

©Aieferbecfer,  ».  pizarrero. 
©dfiefccgebicg  , «,  meute  compuesto  de 
pizarra. 
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©ifjieferlj,  adj.tsc* moso. 

©tbfrfem  , 'fld) , v.  r.  escamarse  , des- 
costrarse. 

©chitfet'plattt , f.  Ion  de  pizarra. 
©djieffrjtem,  m.  pizarra;  @d>iefcrfltin ' 
bt'tfben,  casar  la  pizarra  de  la  cantera; 
©djieferjitin  fpailen,  partir  ia  pizarra. 
©tbieferflift,  f».  punta  de  pizarra. 
©«biifertaftl,  f.  tabla,  Upida  de  pizarra. 

tdjirftictt,  f.  obliqujdad,  sesgo,  traves. 

cftiefmaui,  «.  bocatuerta. 

©(biefmdulig , adj.  boquituerto. 
©d)ief»tnftlig,  adj.  obliquangulo. 
©d>ielrn,  v.  n.  mirar  de  traves,  de  zayno, 
trabar  la  vista,  ios  ojos;  nad)  ftncm 
fdjtclen,  iijn  «an  bcc  ©rite  anfeben, 
mirar  t uno  de  sobrecejo;  nad)  ben 
genfimt  |d)ielfrt  , ojear  ventanas  ; 
|d)ieien  sott  garb.il,  dar  en  otro  color, 
tirar  i otro  color. 

©d)ieitnb , part.  bisce,  bisojo,  tuerto. 
©djieler,  **.  bisco,  bisojo. 

©d)ienbt(n,  *.  caniiia;  String  barauf, 
canillazo. 

©d)icnf,  /.  auf  bif  9?dbei','  banda,  liati- 
ta,  calce;  Xrmflbienc,  brazal;  bet 
Sßunbdrjte,  tableta;  ©einfd)ienen, 
quixocas, 

©d>icncn , v.  a.  poner  banda  d llante  i 
una  rueda;  ein  ©ein  bep  ben  2Bunb/ 
Al'Jten , poner  tabletas  i una  pierna, 
©djirnnagel,  m.  f.  SÄabnagcl. 
©tbienung,  f.  el  poner  bandas  i una 
rueda. 

©djier,  “dv.  asi,  por  poco;  e«  finb  fd)ier 
jmep  ©lunben,  son  asi  dos  ho  ras,  cer- 
ca  de  dos  horas;  id>  mbtbte  ei  fd)itt 
cfcun,  por  poco  lo  haria,  poco  falta  que 
jo  io  haga;  er  bitte  et  fcbier  getban, 
poco  faltö  que  ei  io  hiciere. 

©cbicren  , ».  a.  atizar,  incitar. 
©(Sterling,  m.  cicuta,  ceguta. 
©^ierNjäjaft,  m.  xugo  de  ciputa. 
©tbießen/"».  a.  tirar,  disparar;  mit  Äfl» 
nonen  , tirar  con  canoncs  , descargar 
la  artilleria  ; nad)  bent  SBogei  , tirar 
al  paxaro;  im  gluge,  tirar  al  vuelo; 
nad?  bet  ©cbeibe,  tirar  al  blanco,  al 
hito;  auf,  nach  jemanb,  tirar  contra 
alguna;  fefcl  |d)ießen,  errar  el  tiro;  ein 
©d)ijf  in  (Brunb  , echar  i fondo  un 
\ navio  i tiros;  eine  ©tabt  in  ©runb, 
Abatir,  destruir  una  ciudad ; ©re|<bc 
fliegen , batir  en  breeba  ; tat  ©rob 
in  ben  Ofen,  enbornar  el  pan;  ffielb 
jufammenf<bießen , coligir  una  suma 
de  dinerosf  einen  ©oef  f<bitßen, 
cometer  un  yerro , hacer  un  despropo- 
»ito;  ben  3ögtl  fließen  laffen,  soltar 
la  rlenda  , ablandar  el  freno  , dar  la 
mano  i na  «balle ; auf  etwa«  io«/ 
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fließen,  arrojairse,  echarse,  lanzarse 
sobre  alguna  cosa  ; btrtinter|c(}ießeri, 
precipitarse  , despenarse ; bti  ©iuf 
OU«  ber  STtafe,  sali r copiosamente  la 
aangre  de  las  narices ; in  bie  Jj&bt 
ftbießen,  son  ©dumen,  crecer  mucho; 
ba«  Äorn  fdngt  an  ju  ftbtcßen , los 
panes  estan  en  berza;  er  1(1  gefr^ofTcrt, 
es  montecato. 

©tf)ießgelb,  <*.  pago  que  se  da  ai  caza- 
dor. 

©(bieggereebtigfeit,  f.  ©djicßrcdjt. 
©cbicßgemeljv,  n.  arma,  boca  de  ftiego. 
@d)ießgraben,  >«.  lugarcercade  lasmn- 
ralias  de  ciudad,  donde  los  ciudadanos 
por  divertimiento  tiran  al  blanco. 
©<bießb*U$  , n.  casa  , donde  se  tira  al 
blanco. 

©d)ießlocb,  *•  canonerar  saetera,  tro- 
nera. 

©tbicßplan,  ©(bitßpiab,  *».  plaza,  lu- 
gar.  donde  los  arcabuceros  se  exerci- 
tan  ;t  tirar. 

©cbteßpuluer,  n.  polvora,  v 

©d)ießred)t,  n.  el  derecho  de  tirar  i las 
fieras  en  su  proprio  fondo. 

©<bifßf<b«rtr,  f.  f.  ©djießlodj. 
©tbießtaftbe , /.  f.  ©eibtafebe. 

©tbiff , n.  nave,  navio,  baxel,  barco, 
buque,  embarcacion;  ein  Snegäfd)lff, 
navio  de  guerra  ; £fnienfd)tff  , navio 
de  linea;  Äauffai  tbepfcbiff/  l'A''io  mer* 
came;  ein  große«  ©d>iff  mit  sollen 
©egdn , navio  de  alto  hordo ; ein 
sorne  soll  gebaute«  ©<b‘ff/  navio 
lleno  de  proa;  ju  ©d)i|fe  geben,  en}- 
barcarse;  @«biff  in  ber  Äirtbt,  nao; 
©ebiff  bep  ben  ©udibrutfern , galea. 
©djilfbar,  adj.  nAvegable. 

©tbiffbau.,  t».  fabrica,  construccion  de 
navios. 

0d)iff6dU<b , «*•  casco  de  una  nave. 
©(btffbaucr,.*.  fabricador  de  navios. 
©cbiffbautunfl,  f.  arquitectura  navaT. 
©d)iff6oben,  m.  fondo  de  un  navio. 
©d)iffborb,  m.  bordo  de  la  nave. 
©tbiPreter,  pt.  tablas  de  la  nave. 
©tbiffbl'Ob , «.  biscocho  de  marineros, 
galleta. 

©<biff&ru(b,  nanfragio;  ©tbiffbrutb 
leiben,  naufragar,  hacer  naufr^gio ; 
©djiptutb  letbenb,  naufragante. 
©d)iffbrücbig  / adj.  naufrago  , naufra- 
gado. 

©^tffbröfft,  /.  piiente  de  barcas. 
©ebiffeben,  »•  navichuelo,  navecilla,  nA* 
vecita. 

©(biffen,  v.  n.  navegar,  ir  en  navio; 
na<b  einer  ©egenb , hacer  vela  , dar 
vela  hacia  etc. 

©ebiffcquipagc,  /.  equipagc  de  una  nave. 
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©d)iffer,  m.  navegador,  navegante,  ma- 
rinero;  Ollf  flüjTrn,  barqtiero. 
©cbifferifcb , adj.  ct  adv.  marinesco  ; i 
\ modo  de  las  navegadores. 
©ebiffet'fleib,  ».  habito  de  navegador. 
©d)i(fcilo(m  , nt.  flete. 

©4'fffa^Kt,  >«.  navegador,  navegante. 
©c^iltfa^rt,  /.  navegacion ; ©djifffunft, 
marineria , nautica;  JUr  ©dbtlTfab1* 
9f{l6ii3  , nautico. 

©djtfffradit , /.  cargamiento  , earga  de 
nave,  flete. 

©d>iffj)(&e<£ , «.  cubierta  de  una  nave. 
©djlffgefecbt,  n.  combate  naval,  nauma- 
■ chia. 

©ebiffgeripp,  n.  casco. 

©^ilfgei-dtlje,  «.  pertrechos  de  un  navio. 
©djllfgranb,  fondo  de  la  nave,  sen- 
_ tina. 

©Ct)i|Jl)rtfen  , tu.  garabato,  garfio  de  la 
nave  , cocle. 

©t^tjfljaltcr,  f.  ©cbiffbe6cr. 

©dji|f  bauptraann , m.  arraez  , capitan 

de  una  nave, 

©cfeiffbeber , m.  3fr t ©ceftfdj,  remora. 
©eb(jfb<«,  m.  ©djiffpatron. 

©&i|f junge,  nt.  galopin,  page  de  esco- 
ba,  grn  mete. 

ipitJtl,  m.  capitan,  arraez  de  pave. 
©d)lljttel , nt.  quilla  del  navio. 

©diitfflelb,  n.  f.  ©cfciffettleib. 
©tptlffod),  m.  cocinero  del  marinage, 
©cbijffoib,  m.  gavia. 

©d)ijf?UdK,  /•  fogon. 

©d)!Ilfun|i,  f.  nautica,  marineria. 
©d)i|f!dnbe,  f.  ribera,  costa. 

©chtjila|t,  f.  buque,  cabida,  cabimiento 
de  un  navio. 

©cfyifflatcine,  /.  fanal,  farol  de  navio; 

fie  attjönbtn,  hacer  fanal. 

©djtfflcut,  ©d)tffd)«n. 

©ebfjflcute,  pt.  marineros,  marinage. 
®cf>iff|t(Utrn!Utt,  n/.teniente  de  una  nave, 
©d)iff!ob!l,  m ■ flete. 

©djlffmaltn,  >»•  navegador,  piloto. 
©(biffmiftbC, /.  flete,  alquiler  de  navio. 
©djiffmietljep,  fletador,  alquiladur 
de  nave. 

©d)i|TmtU>l«,  /.  molino  sobre  un  barco. 
©cbiffpatuotl , nt.  patron  de  una  nav/e, 
nauclero. 

©d)iitpcd),  «.  brea , alquitran. 
©Cfyiffpftlllö,  ».  slpon,  peso  de  casi  tre- 
cientas  libras. 

©d)i(Tpumpc,  /.  bomba  de  navio. 
®cf)i|jribben , pl.  costas  dp  un  nayio. 
©dntTrofe,  /.  rosa  nautica, 

©cbijtt'üjlung,  /•  ärmamiento,  guarnicion 
de  una  nave,  tripulacion. 

©d)l|f|anb,  ttt.  lastre. 
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©dtiffdcapitdn,  iw.  capitan  de  un 
©tfeiff |(^nabel , nt.  espolon,  tajamar.  - 
©cbtjffei)rei6er,  m.  escribano  de  nave. 
©d)fftjeil,  n.  cable.  ' 

©d)i|tjdte,  f.  lado  de  la  navfc. 
©cl)t|f«fabnt,  Gdjiffsffagge,  /.  bandera, 
pa  bei  Ion. 

©djiffdfrone,/.  corona  naval  6 rostrada. 
©djitfdiabung , ©d)fff«la|i , f.  earga» 
cargazon.  * ' 

©djilTdlauf,  m.  curso  de  la  nave,  rumbo. 
©t^iltÄlUcfe,  f.  escotilla. 

©cbiifdojficier,  m.  f.  ©eeojftcier. 
©djtfldiatlb,  m.  bordo  de  la  nave. 
©cptffdratim,  nt.  el  buque  de  un  navio; 
ber  uuterfte,  ms  tue  Äaufinanndioaa» 
ren  liegen,  bodega;  Cie  ©reite  be< 
©d)tffraumed,  arras, 

©diifferolie  , f.  rol  de  navegacion. 
©djittefplbat,  m.  |".  ©eei'olbat. 
©djiftätafel  , f.  cadeieton. 

©d;ijffitbecr,  »».  alqPitran,  brea. 
©d)lffd»0if  , «•  io*  marineros,  ei  mari- 
nage. 

©$i|T«njcrff,  «.  astiilcro,  ataraaana,  cala; 
bei-  parbere  ^.jjeil  be«  ©ebijfdnKrftd, 

cala  anterior. 

©eMffstwfTenfdjaft,  /.  ciencia  nautica. 
©cbtjfältbMl'm,  nt.  broma,  gusano  de  los 
navios. 

©cpiffgjimmcrntann , m.  carpintero  de 

ribera. 

@ci)t|Jjo!I,  m.  pecho  que  se  paga  de  las 
uaves  en  tomar  puerto. 

©d'ijfiug,  >».  expedicion  naval. 

©d)itaitc , ©*if«nerie,  /. ' cavilacion, 
trompa,  ardid,  sofisteria,  sofisticacion. 
©djifancur,  m.  cavilador,  caviloso. 
©ditfflnicen  , v.  «.  cavilar,  sofisticar, 
hacer  trampa,  valarse  de  enredos  y so- 
flsterias. 

©d)ilb,  nt.  escudo,  broquel,  adarga,  tarja, 
rodela;  fleiner,  escudillo;  }u  iJBapen, 
escudo;  JUtn  '^tlgbaitqetl , seiial,  ta- 
blilla  de  meson ; etwad  im  ©c^ilbe  führ 
ren,  tener  algun  designio,  una  trama,  tra- 
mar,  urdir;  ©efeilb,  ©ebäud  über  ble 
Unrube  einer  ^af<benubt',  galluzb. 
©e!*iib(ben,  «.escudillo. 

©diiibbadj,  «.  testudo; 

©djilbb’or,  >«•  escudo  de  oro,  moneda. 
©diilbemv,  nt.  pintor. 

©ebiiberep,  /.  pintura,  quadro,  retrato. 
©d)i!berbaud,  ©tbt(berbüud<btflr  «•  »ta- 
laya;  auf  SffiÄüen,  garita. 

©djtibern,  v.  a.  pintar,  retratar,  hacer 
itn  retrato  al  natural;  ßg.  pintar,  *x- 
primvr,  representar  al  vivo,  caracteri- 
zar;  v.n.  a|g@oIbat,  estar  en  centinela, 
hacer  la  centinela. 


©*ifberung , f retrato,  quadro,  pintu- 
ra  , dcscription , representacion  viva. 

, m.  sosten  de  un  escudo, 
figura  de  hombre  6 de  animal,  que  so- 
stiene  el  escudo. 

©djilbfnappc,  m.  escudero. 

©djilbftbte,  /.  tortuga,  galapago. 
©d)ilbf  l'bten,  adj.  de  tortuga. 
©djöttfrötenfdjalf,  f.  ©djiJbpab,  con- 
cha,  carey.  ® » ‘ 

©djilbtrdger,  m.  escudero. 

©*iibroa*e,  ©djiiblUncfjt,  f.  centinela, 
atalaya,  vt-la,  guardia;  SRetlterfdjilbr 
»n*t,  vedeta;  ©djilbroadje  fielen, 
estar  en  centinela,  hacer  guardia;  bie 
©djilbroadje  ablöfeit,  mudar  la  centi- 
nela; ©*i|btpndjcauf  bem?Dia|tbaum, 
»igia;  ©*ilbtpa*e  auf  bcm2J{afK|$i«|i 
ttn,  vigiar. 

©diilbjapfen,  j>l.  einer  Äanone,  los  mu- 
nones,  las  asas  de  un  canon. 

gt^iff,  tu.  et«,  caiio { Sßinfen , junco.  ■ 
dliifbCCfe,  /.  estcra. 

©djtlfgrad,  «.  f.  Mietgrad. 

<©d)tlfig  , adj.  canosp  , juncoso  ; ein 
fdjilftger  Ort,  »anada,  juncal,  juncar. 
©cfeilfdinge,/.  hoja  de  espada  acanalada. 

Scfjilfmeer,  «.  mar  rubrp. 

efjilfbefdj,  adj.  Ueno  de  caila» , muy 
juncoso. 

©djilfrofir,  n.  f.@djflf. 
ed)tlfftllt)l  *'  in',  silla  entretexida  con 
junco.  ..... 

©djilfteidj,  m-  estanco  juncoso. 
©ddDeboIb,  «.  ein  Snfect,  caballeta. 
©dlittern  > v.  *.  fdjilberh» 

©djKTertaffet,  w.tafetaii  tornasolädo. 
©*iliirtg,  nt.  escalin,  moneda  de  vario 

walnr  < ^ oftoitfu«  a \ ... 
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ySfflrafung,  azote;  einem  ben 
©djiffing  jgtben,  dar  azotes  i uno. 
©cfeimmel,  m.  tretßed  QOferb  , caballo 
blanco ; 3fpfelf<^immei,  in.  caballo  ro- 
dado';  QJraufdjtmmel , caballo  rucio; 
Stotfcfdjimmei,  alazan  tostado. 
©djimmei.  m.  im  QM'obe,  moho;  nadj 
©dlimtnel  fdjmetfcn,  saber  al  tnoho. 
©djimmrlidit,  fötmmelig,  adj.  mohien- 
to,  moboso,  moliecido,  enmohecido  ; 
fdiimmelidjt  merben,  mohecerse,  en- 
mohecerse  , criar  moho  ; fdjimmelid) 
ftfjmrcfcn,  saber  al  moho. 

©cfjimmeln,  V.  «.  mohecerse,  criar  moho. 
©dlimmer  , m.  relampago  , resplandor, 
lustre,  luz;  fcfjwadjcr  ©c^immer,  vis- 
iumbre. 

©dtimmern , v. ».  centellar,  brillar,  iu- 
cir,  relucir,  resplandecer. 
©(fjimmtTnb,  part.  brillante,  reluciente, 
centeilaute,  coruscante,  corusco,  luini- 
noso. 

@*impf,  «.  afrenta,  cootumelia,  injq. 


ru,  insulto , ultrage,  dennesto  ; in 
^onen,  improperio;  jrmanben  einen 
©dumpf  antjiun,  afrehtar  duno,  de- 
noluJ/  »Itrajar ; ben  ©chimpf  nicht 
guf  (td)  ft^en  iaffen,  vengar  la  injuria 
desqnitarse  de  ella  ; ©djanbe  , igno- 
^n'n!4’,i.llfaTU  ’ °Pr°brio  , vitunerio- 

tn  ©dumpf  imb  ©*«nbe  bringen 
cubrir  de  ignominia.  > ° ' 

©djimpfen,  v.  a.  injuriar,  infamar,  ul- 
trajar  con  palabras,  improperar,  vitu- 
perar,  cargarde  iiijurias,  de  imprope- 
rios  ; }ld)  rinanbec , iiijuriarse,  infa- 
marse  ; bef  $Ud)<S  fdjimpft , la  zorra 
. Kan  e. 

®d)impflidj , adj.  injurioso  , afrentoso, 
infame,  infamatoriO,  ignominioso,  opro- 
brioso,  vituperoso,  contumelioso ; nicht 
fo  fcbtrtlpfli*,  de  menos  rubor;  adv 
injuriosamente,  ignominiosamente,  vil 
tuperosamente , contmneliosamente. 
^djimpfnamr,  #*.  nomb re  injurioso,  jgno« 
minioso ; ft*  ejnanber  aüe  mögliche 
Schimpfnamen  geben,  liamarse  todos 
los  nombres  injur.osos  posihles,  decir  >■ 
los  nombres  de  fiesta  j de  pascua. 

©d'impftebe,  f.  discurso  injurioso,  itnt 
properio. 

©djimpfung,  /.  vituperacion,  infamacion. 
©cpimpfroeife,  adv.  injuriosamente,  vitu- 
perosamente.  , 

©djimpfmort,  «.  palabra  injnriosa,  vitu- 
perosa,  vituperio,  improperio. 
©ajinbaad,  «.  bestia  muerta  y corrompi- 

flfeiiSlfT  podrido  : fille  iieberlidjr 

®lib(!per|on,  gorrona,  guitona. 
©djtnbanger,  »«.  desoilador» 

©djinbel  , /.  ripia,  alfargfa , bardilla- 
mit  ©djinbeln  bwfen,  ripiar.  ’ 
©cpinbeiba*,  *.  tejado  cubierto  con  ri- 
pias  o ripiado. 

©djfnbeln , V.  a.  ripiar , cubrir  con  ri- 

ptas;  bep  ben 'SBunbdriten,  entabUc 

un  miembro  roto  con  tablatas 
©djfnbelnagel,  *«.  «iaco  de  ripia*. 
©chtnben^»-.  «.  desollar,  quitar  el  pe|. 
lejo  despellejar;  fig.  bie  Untertljanrn, 
desollar,  chupar,  robard  los  subditos; 
8eutc  Werfclen,  desollar,  pelar,  v«„» 
der  demasiadamente  caro,  llevar  ecce. 
sivo'  precio. 

n:  des°l.lador;  fig,  ber  Setltt 

Lin  , .ber.m,t  unm|Sß‘9fn  3fbgof 
brn  beladet,  desoilador;  bem  ©chint 
ber  bte  &eule  abfaufen,  comprar  dei 
lobo  carne. 

©djinberep  , /.  desolladura  ; fig.  exaci 
cion  mjusta,  usiCra,  avaricia.' 
©chinberfned)t,  m.  criado  del  desolladon 
del  verdugo,  sayon,  ahorcador. 
©*inbgvube,  /.  desolladura. 
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©chinMuber,  «.  f.  ©cfyinfcaatf. 
©thinbtnähv* , /•  »oft  'Pfcvben ,,  cabal- 
lazo,  rocinante;  flg.  gorrona,  guitonä, 
©d)inbung  , f desoiladura,  el  desollar. 
©hinten  , m.  janion  , peruil,  magras; 

töc(lpl)Alifdjet* y jamon  de  Vesfalia. 
©diinfenfefjWartt,  /.  corteza  del  jamon. 
©djinfcnidfnitt,  m.  tajada  de  jamen,  tor- 
rezno. 

©djippt,  / 8»la,  paleta. 

©chirm,  m-  amparo , reparo,  defensa, 
cubierto;  ©chirm  Vor  bfld  3Vtt,  ame- 
puerta  , cancel ; vor  bctri  5 CH  fl'  ober 
Siebte  , blombo,  mampara  , pantalla; 
(ig.  ©d)Uf>  unb  ©chirm,  defensa,  pa- 
trocinio,  proteccion. 

©djil'tnfirttd’,  pt.  defensas  de  la  nao. 
©djirmbtfef,  m.  f.  ©chuh&rief. 
©dtirmbach , a.  satechado  ; atl  einer 
(Btancr,  techedumbre. 

©firmen , v.  a.  defender,  amparar,  pro- 
’ teger. 

®chtrmgelb,©d)irmgerechttgf.,©ehtfm/ 
hevr,  n.  f.  ©cfjuhgelb,  ©djuhgereeh» 
tfgfeit,  ©dmhherr. 

©djirmvogt,  m.  patron  de  una  iglesia» 
©djirmwache,  f saivaguardia. 

© l)itl'bolJ , ».  letio  para  hacer  aderezos. 
©d)irrmeifier , conductor,  maestro 
•iel  pquipage. 

©chiipen,  v.  h.  von  (leinen  SCSgtln,  gor- 

gear.  c 

©cbiltbcfl,  «•  destral  6 haeba  para  hacer 

adeiezos  de  lefio. 

©d>(ß,  m.  cagada. 

©djiabbern,  v.  ti.  lamar  la  sopacomola 
liacen  los  perros;  |d)Wahen,  charlar. 
©dtlad)f,  /.  batglta,  funcion,  combate; 
eine  ©<ti!ad)t  liefern,  batallar,  coui- 
batir;  ©eefd)l«d)t,  batalla  naval, 
©cblcici)iban(  . / carniceria  , matadero, 
matanza;  JUe  ©d)lad)tban(  fügten, 
llevar  al  matadero. 

©d)iad)tbar,  ad/.  destinado  para  la  car- 
‘ niceria,  . 

©d)lad)tbeil,  n.  hachapara  matar. 
©djladlten,  v.u.  matar,  degollar. 
©fluchte nma^ler,  m.  pintor  de  batal- 
las. 

©d)lßd>tfr,  m.  $Jal(,  halcon  lanero. 
©djldc^tcr,  »«.  carnicero,  matador,  xi- 
fero;  ber  bad  gleifdj  auS^-Hiet/  corta- 
dor. 

©djlächtrrh«nbroer(,  «.  oficio,  proresion 
de  carniceros. 

©djlÄChterJUnft , /-  gremio  de  carnice- 
ros. 

©d)lad)tfclb,  ».  campo  de  batalla. 
©djlocbtgi'lcbrfp,  »•  algarada,  algazar. 
©ehlad)th«u«,  n.  ©djladjthof,  «.  car- 
niceria,  matadero. 
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©cf>facfjtmtffer,  «.  cucbilla  carniMrii,  en- 
chillo  de  carnicero,  xifero. 

©djladjtochd,  m.  buey  destinado  para  la 
carniceria. 

@cblnd)topfer,  «.victime,  hostia. 
©d)Ia<htOTbnnng  , /.  orden  de  batalla  j 
in  ©cbladjtoibnung  (teilen,  poner  en  1 
orden  de  batalla. 

©chlflchtfchwert,  «■  moatante. 
©djlachtthier , Schlachtvieh , «.  bcatla 

descinada  para  la  carniceHs. 
Schlachtung,  f.  matanza. 

©cftlacfe,  f.  escorla,  recrementos  meta- 
linos ; von  €tfen , herrnmbre  j von 
QMep,  azarcon. 

©Aldcfcn,  v.  n.  hacer  escoria. 

©cblacfig,  ad/.lleao  de  escoria,  impuro ; 

it.  muy  lluvioso. 

@d)lncfwur|t,  /.  salchicha. 

©tf)lnf,  w.  sueno,  sopor;  Stuje,  reposo; 
©cfjlßf  mad)en,  soporifero,  soporoso, 
narcotico  ; ben  ©djlof  unterbrechen, 
romper  el  sueno;  »om  Schlafe  ertveff 
fen,  despertar  del  sueno;  in  ©chlaf, 
brtngcn  , adormecer ; 3tadjmtttag<r 
fdjlaf  halten,  dormir  la  aiesta;  firf)  be< 
©chlafd  nicht  erwehren  fbnnen,  caers« 
de  sueno;  £u(t,  Steigung  |um  ©chtafe 
haben,  tener  gana  de  dormir;  (einen 
©d)laf  haben  , no  poder  dormir  , no 
poder  pegar  los  ojoa.  - 

©chlaf,  m.  (©ctjldfe)  am  &opfe,  sion, 

sienes. 

©chlafaber,  f.  arteria  de  las  sienea. 
©chlafarjenep,  /.  medicina  narcotiea. 
©chlafbanf,  /.  banco  de  dormir, 
©chlafbringenb,  *dj.  soporifero,  somai« 
fero,  dormidero. 

©chldfchen,  n.  sueßecito;  i<h  »i(I  eil» 
©djldfehrn  machen,  quiero  dormir  ua 

rato. 

©chlafen,  v.u.  dormir;  ruhen,  d«c*n- 
sar,  reposar ; (ich  fchlafcn  legen  , po- 
nerse,  i dormir,  acoscarse ; (cfjlofen  g (l 
hen,  ir  i acostarse;  früh  fthlafen  g« 
hen  , acostarse  temprano  ; 6ep  einet 
Statt  fchlafcn,  dormir,  acostarse,  ecbir- 
se  con  una  muger,  usarla  ; über  ettVOd 
fchlafcn,  etwa«  befchlo fen,  dormir  so- 
bre  algo;  ruhig  Ichlafen,  dormir  soso- 
gado;  ohne  alie  ©orgen  fthlafen,  dör- 
mir  i pierna  suelta , i pierna  tendida, 
& sueno  suelto ; (ehr  fr|t  fchlafcn,  dor- 
mir corao  una  piedra;  ivie  eine  Stahe, 
wie  ein  ©aeijd  (chlafen,  dormir  como 
un  liron;  wie  ein  J^afe  fchlafcn,  dor- 
mir con  los  ojos  abiertos ; Steif 
gütig  JUtn  ©chlafen,  dormideras;  wie 
man  (ich  6ettet,  fo  fchldft  man,  quie» 
bienhiciere,  bien  hallara. 

©chlafen,  «.  dormida,  dormiiura. 
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C4l«frn6  , part.  dormiente; 
ffnb,  dormitante, 

©Aldfer,  m.  dormidor , dormilon ; bie 
©iebenfAidfer , los  siete  dormientes. 
©cbldfrrfg  , adj.  sonoliento  ; fcgldferfg 
ftO«,  tener  gana  dedormir;  i'djldfcrig 
adormecer;  ftg.  fin  fdjldferi» 

Jtr  'ä)tfnf4,  perezoso,  lento,  pigro; 

$ldferig  werben,  adormecerse ; adv. 
perezosamente,  lentamente,  iriameute. 
©djlüferigfeit , /.’  dormideras , sopor, 
somnolencia,  gana  de  dormir;  itrigi 
sorna,  indolencia,  pereZa. 
©d)l.iferin,  f.  dertnidora,  dormiloua. 
©djlifetn  , v.  *.  tenar  gana  de  dormir, 
adormecerse;  mid)  fd)ldfert,  teugo  ga- 
na de  dormir,  tengo  sueno, 
©djlaferiveifenb,  adj.  adormecedor,  so- 
porifero. 

©41  «ff/  ai]‘  floxo,  relaxado;  fdllflff 
»erben , relaxaase,  afioxarse;  fd)iafr 
ft«  fflrtt«,  tiempo  humedo. 
©efclaffbeit,  /•  floxedad,  afloxamiento, 
relaxamiento. 

©d)l«fselt>,  «•  pagamiento  por  el  alber- 
gue. 

©djlafgemad),  «.camara,  estgncla,  quarto 
para  dormir;  in  £i6|tern,  dormito* 
rio. 

©cfylafgefefl,  m.  companero  de  cama. 
©c&lafjjaube,  /.  cofia  para  dormir. 
©cftUfbetUb',  «.  camisa  para  dormir. 

©cfcilaffammer,  /.  f.  ©cblafgemaefj. 
©djlaffappe, /•  ®d>iafraü&r.  ’> 
©d>l«flo6 , adj.  insemne  ; fcfcfaflofe 
JTJidjte  t>d6en  , pasar  las  noches  sin 
dormir,  sin  pegar  los  ojos. 
©d>laflo|lgfeit,  /.  falta  de  sueno.’ 
©d)!«fma<$fn6 , adj,  somnifero,  sopo- 
pifero 


@41dflt'Unfcn^tit,  /.  semnolenci«,  ador* 
meeimiento. 

©d;lafip<im«,  «.  chupa  de  dormir. 
©d)iafjeit,  f.  tiempo  de  dormir. 
©djlaftimmtv , «.  camara  , quarto  da 
dormir,  dormitorio;  jum  Sftadjmittag«/ 
fcblafc,  alcoba  de  sicsta. 

©4I«3 , m.  golpe  ; rin  darf«,  ber&er 
©djlag,  golpazo;  deiner,  golpeciile, 
golpecito ; ©difflg  mittler  .ftanb,  gol- 
pete ; ©djfag  mit  Der  flad>en  ^anb, 
palmada;  mit  brm  ©forte,  bastonada; 
mit  btt  5aU|t,  punada,  caciiete,  mexj- 
gon;  mit  bern  J&ammer,  martiilada  ; 

■ mit  bei-  'Peltfcbe,  azote;  vom  Sonner, 
;estntendo , rayo  ; ©d)(«g  im  galten, 
batacazo;  ritt  0dj|<ig  ober  Jall  auf 
ben  Jjintern,  culada ; bie  ©d>ldge  be< 
@d)i(f|'al« , .OS  golpes  de  la  fortuna; 
-©41*9  6en  Äutl'difn , portera  de 
cochedde  carroza;  Schlag,  ben  man 
bem  SJalie  gif 6t,  voi*0;  ©djlag,  btrt 
ein  t5d>i!f  im  ©türmt  tfeut,  vandazo; 
in  btr  'Ptupt,  tiempo;  halber,  mini- 
ma; üJtuuje  von  einem  ©4lage,  »• 

neda  de  un  mismo  cuuö;  pg.  teilte  Von 

einerlei;  ©djlage,  gente  de  la  misma 
cabana,  de  ia  misma  ralea,  del  mismo 
jaez;  von  altem  ©djlage,  cortado  i io 
antiguo;  ©cf>iag  auf  ©d)l«9,  una  vez 
tras  otra;  ©dilag,  ®e|ang  bev  SQSge!, 
ei  canto;  ©c^lag  an  bie  ®lo<fe,  toq«.; 
an  bte  Spure,  liamada;  ber  Ü^r,  ei 
son  del  reiox;  mit  btm  ©d)l«g,  i la 
hora  precisa;  auf  ben  ©d>lag  itvev, 
ä las  dos  horas  precisas;  ®d)(agflup, 
apopiexia ; vom  ©djlage  gerührt  tverx 
ben  , ser  tocado.  de  apopiexia  ; betf 
©4lag  rührte  ipn , le  did  la  apople- 


©djlrtfrmttel,  «.  dormitlvo,  remedio  so- 
poritero. 

©41afmfl|r , f.  bonete , gorra  para  dor- 
mir;fig.  ein  trdger  «D?enfd>,  sonoliento, 
perezoso. 

©cfclafrafc,  m.  Uron,  marmota;  fig. dor- 
milon. 

«d>ldfr(g,  f.  Wliferig. 

©4>ldfr0(f,  m.  bata,  ropo  de  camara, 

ropa  delleranur;  lange«  Jrauendfleib. 

bata,  tunicela. 

©d)laf(tunbe,  /.  hora  de  dormir, 
©4laf|u4t,/  letargia,  somnolencia. 
©djlflfldibtig,  adj.  letargico. 

©cblaftranf,  m.  dormitive,  bebida  com- 
nifera. 

©djlaftrunf , m.  bebida  que  st  toma  an* 
tes  de  acostarse. 

®<tlafminferl  , adj.  adormegido , so/io- 
lianto. 


iber,  f.  f.  'Puldaber. 

«Sdllagbanm,  m.  barra,  barrera. 

©d;logtn,  y.  a.  batir,  golpear;  einen 
fluf  bie  ginger  , dar  i uno  snbre  los 
dedos ; einen  hinter  bie  Obren  , dar 
un  soplamocos  i alguno;  auf  bem  9Jar 
Qtl,  dar,  batir  sobre  el  clavo;  ent^lbeyi 
feftlagen,  quebrar,  quebrantar , des- 
pedazar;  ein  i’otf  in  bie  Sßanb,  ein 
Oebr  »n  eine  SHabel  fdjlagen,  abrir  un 
horado,  un  agujero  »n  la  pared,  en  la 
aguja;  |'4Iagen,  prügeln,  apalear,  gol- 
pear, rnoler  i palos;  bie  Jeinbe  fd)la< 
gen,  deshacer,  derrotar,  dar  una  der- 
rota  i los  enemigos;  bie  Jeinbe  in  bie 
glud&t  fcblogen,  poner,  raeteren  fuga, 
poner  en  huida,  desbaratar  i los  ene- 
migos; fi(b  fc&lngen  , batirse,  duelar, 
batirse  en  duelo  ; (Id)  auf  $dl!|'tr, 
andar  i cacbetes , ä moxigoues  ; |(di 
auf  ben  Segen,  andar  i spadazos ; (!d; 


6j6  ©cbl 

mit  ^fftoten,  aiidar  & pistoletazos;  tobt 
fcblagen , matar ; et  ttmrtt  tobt  ge' 
fcblagen  , lue  mucrto  ; |td)  buid)  bie 
feinte  fcblagen , abrirse  un  camino 
por  entre  los  enemigos;  JJltönje  fdjla/ 
gen  , bstir,  acunar  meneda;  bie  'DT litt/ 
jen  airceb,  eben  Kbfnqen,  alisar,  alla- 
nar  las  inonediw;  bie  ©UCpjtabeU  gleich 
fdjlagen,  bep  bin  ©u'cbbtucfern,  igua- 
lar,  tamborilear  las  Ietras ; ben  ‘jjiai'fd) 

fcblagen,  tocar  A marcha;  gfeamabe 
dflagen,  tocar  tlamada:  SfepetllC  |ct)la/ 

> ,gen,  tocar  la  diana;  bie  Saute '©anfcn, 
jonar  el  laud,  los  timbales;  bctl  Saft, 
echar  6 llevar  el  cotnpas ; eine  ©rtfefe, 
hacer,  construiruua  puente;  ein  .Seit, 


©cM 

ces,  arraigarse ; bas  tiefe  ®UrjelftflIiU 
arn,  echar  ö tomar  alias  raices;  bet 
Sl.gen  fei)  lägt  bureb  baS  ©ad)  el  agua 
pasa  por  el  tejado,  penetra  el  tej^dot 
auS  btt  2ft’t  icblaqen , degenerar.  5 
wenn  ein  Riebet  bajii  feblägt,  si  seHh- 
viene  una  (iebre;  ber  ©Freden  fcbldgt 
bureb  bie  ©lieber,  el  horror,  el  sobre- 
salto  entra  6 se  insiona  en  los  miem* 
bros. 

«*  . t ,■  ' > • «*  » 1 

n.  batidura,  batimiento,  gol- 
peadura  ; 6e6  ©erj^tiS,  palp.acion, 
palpitamiento  del  corazon;  6e«  'JJltlfeS, 
pulsaciou,  pnlsada;  btt  Uhren,  @lofr 
fen,  el  son  del  relox ; de  las  campana« 

6 la  campanada. 


plantar  una  tienda  ; ©olt , derribar  axi. k‘  . , . 

arboies ; 9iagel  in  bie  2Banb,  bincar  bat,ente  • *d!be»nt** 


clavos  en  la  pared;  ettpaS  in  'Papier, 
in  Seinroanb,  envolver  eil  papel,  enpa- 
pelar  , envolver  en  tela  , en  lienzo  ; 
einen  Srider  fcblagen,  hacer  un  ger- 
geo,  tbrmar  un  quiebrd,  gorgear ; einen 
Triller  nnd)  bem  anbern,  dar  repeti- 


[djIagentU'tf  ©erj,  corazon  palpitante; 
fdjlagenbet  P .ls,  pulso  puisame. 
©d)!äget',  m.  bei  'd)ldgt,  batidor,  gol- 
peador;  @olbfd)ldger,  batidor  de  dro; 
bet  ficb  gerne  febiagt,  acuchiliador,  <le- 
safiador,  duelista}  groger  ©egen,  espax 

dos  quiebros;  ben  ©ad  fcblagen,  pe-  , ' ■* 

g.rd  lapelota;  einen  jum  Kittet,  ar-  > f nna>  pendencia'  2U1Z* 

mar  A uno  cabaliero;  eine  31bet',  abrir 

una,  vena,  sacar  sangre;  Jeuer  fdjlat  ©d)Jdge|'d)a§,  m,  rhonedage,  el  coste  del 
gen,  sacar  fuego  del  pedernal;  einen  braceage  de  la  moneda. 

©teilt  im  ©amenbrr te  , comer ; ba<  ©d)lagcftampfe , /.  bep  ben  Papierm#/ 
©erj  )'d)lägt  , el  corazon  bäte,  pal-  d)ern,  marullo  de  hierrb,  que  batiendo  i 

pita;  btt  Ubr  fd)Iägt,  diel  relox;  tüie  allana  y lustra  el  papel  en  los  inolinad  * 

»icl  t)«t  tS  gc|d)lagen?  es  bat  od)t  ge/  de  papel.  . ", 

fcblagen,  quantasjhaudado?  han  dado  @d)lagcui)r,  /.'relox  que  di  las  horas. 
las  ocho;  bie  ÄOiieit  auf  bie  SBaamt  ©dilageroerf , ».  tn  einer  ligr,  camp»* 
fcblagen,  recargar  los  gastos  sobre  las  neo,  campanada  de  un  relox. 
mercaderias  ; baS  Morn  fd)lägt  auf,  ©d)laqfag,  ».  barril,  ronel. 
el  preclo  dej  triego  sube;  bie  Sfiadltel  ©d)!ayfeber,  f.  pluma  niaestra. 
fd)Mgt,  la  codorniz  catitais;  btt  3{e;  ©tblagliilg,  >«.  apoplexia; . Jfnfatl  ppn# 
gen  fcbldgt  mir  in  bas  ©e|lcbt,  el  ©d)lagPuife,  accidente  apopietico. 
agua  me  da  en  el  roatro;  ein  pfetb  baS  ©d)laqgolb,  «.  oro  lulnnnanie. 
fd)14gt,  Uu  caballo  que  cocea,  que  di  ©thlagbol}/  n.  madera  de  corte. 

A tira  coces;  bie  Snne  über  einanber  ©cplagftaut,  ».  iva. 

Klagen,  ernzar  los  brazos;  et»aS  in  ©d)lagfud)en  , m.  in  ben  Ot(mübfeti> 

1 SBinb  |d)ldgen,  110  culdar  de  algo,  sopeton.  . 

deseuidar  de  lina  cosa,  o.lvidarla;  ettOdS  ©fblaglatbl  «•  bei)  ben  ©alb;  unb  ©{(e 
ans  bem  ©inrie  ftblageh,  quitarse  algo  btrarbeittrn,  soidadura  Aierte. 

Idel  pensaiiiiento  , no  pensar  mas  eil  ©cblagmittel,  «.  reniedio  apopietico. 
elio;  frage  duf  meld)e  ©eite  man  (t$  ©cblagpillen,  pt.  piidoras  apopieiicas. 
fcblagen  foli,  preguntar  A que  parte  se  ©cbldgpulbec,  «.  polvora  fulminantei 
debe  eebar  si  i esta  si  äaquella;  fld)  ©tblagiegen,  m.  turbion. 
tetb W,  IinfS  fcblagen,  volverse,  echar  ©cblagfcbab,  f.  ©cbldgtfcba|. 

A la  derecha,  A la  iZquierda;  jtd)  duf  ©cblagfcite,  /.  eitles  ©cljifTS,  falsa  ba*a 
eineS  ©eite  |’d)lagen , hacerse  de  parte,  da  de  un  navio;  ein  ©cpijf  baS  eine 

d la  parte  de  alguno,  tomar  d abrazat  ©tblagfette  bat,  navio  {also  sobre  Una 

el  partido  de  uno;  jt<b  in  baS  -'Jiittel  banda. 

ftblagen,  ponerse  <S  entrar  de  por  me-  ©tblagtaube,  /.  paloma  domestiea. 
dio;  Ons  Malb  in  bas  2iuge>  echar  i ©cbiagtPaTer,  «.  agna  de  reyna. 

Uno  el  agraz  eu  los  ojos,  ofender  6 des-  ©cjjlagmelle,  /.  oleada,  goipe  de  mar. 
gustarie;  ben  ©logen  fcblagen,  dar  eu  ©cblagipevt,  ».  bep  ben  ©cbaufpieleflt, 

*1  vacio;  aBurjei  fcblagen,  echar  rai-  pie. 
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©cblagjtlt  / f-  el  ticöi po  .de  cortar  uns 
selva. 

©Idwfern,  v.  a.  mit  ben  Stiemen,  bogar 
palateo. 

©dllamnt,  m.  lodo,  timo,  cicno. 
©dlldmmen,  v.  a.  X<idje,  sacar  el  limo 
de  los  estancos,  emborracharse. 
©dildmmeeep,  /.  botrachez. 
©djlammtg/,  adj.  lodoso,  limoso,  cena- 
goso. 

©C&Iattge,  f.  scrpicnte,  cnlebta;  fleine, 
culebrilla  ; urofie  , serpenton  ; er  i|l 
eine  reetjtf  @d>Iange,  eine  0d)langent 
junge,  dl  fes  una  serpiente * dl  tiene 
una  lengu*de  serpiente;  eine  ®<blan» 
ge  in  feinem  'Sufen  ndbren,  criar  una 
Serpiente  en  su  propio  seno ; ©pep/ 
©dilnnge,  ptia;  Jdblfdjlange,  ibiaro; 
Älapperf4iange,  cascabel;  ©djlange, 
Jrlbfdjlange,  serpentina,  culebrin. 
©djlängeln,  |1 (f>,  v.  r.  serpear. 
0d)langend5nl(4,  ddj.  serpentino. 
0d)langenart,  /.  raza  de  serpiente. 
©cfllan'genavtig  , adj.  serpentino  ; adv. 
serpentinamente. 

0d>langen6anner , ©tfclartgenbeföwbr 

rtV,  >»■  encantador  de  serpientes. 
©d>Iangenbi|j , m.  mordedura  de  serpi- 
ente. 

©djlangtnbrut,  f.  raza  de  serpientes. 
©tfjlangenfang,  m.  caza  de  serpientes. 
©djlangenfdngcr  , m.  cazador  de  serpi- 
entes. 

fec^Jangetlffirmfg,  adj.  I figura  de  ser- 
piente. 

©dllangenffeifd),  «.  carne  de  serpiente. 
©diiangcnfreiler,  »«.  ofiofago. 
©cbldngengcng,  »«.  andadura  de  la  ser- 
piente. 

©(blangrngefldlt,  / figura  de  serpiente. 
©illangengift,  »».  veneno  de  serpiente. 
©dilangengra«,  «.  dragontea. 
©d^lattgtnbddtr  "•  «abellos  de  Medusa 
compuestos  de  cuiebritlas. 
©d)langenf)aut  , /.  piel,  pellejo  de  ser- 
piente. 

©djlangenfjolj,  ».  Ieno  serpentino  6 co- 
lubrino. 

0(f)langenfopf,  m.  raiz  de  la  comadreja, 
cabeza  de  serpiente. 

0d)langenfraut,  «.  serpentaria,  dragon- 
tea. 

©t^langenlinie,  f.  linea  serpeante,  tot« 
tuosa. 

0d)langenli(t,  /.  astucla  serpentina. 
©dilangenmann, »».  ein  ©tetn&iib,  ser* 

pentario. 

©dilangenmetb,  ».  eirtÄrdut,  escorzo- 
nera. 

©cblangennrft,  «.  nido  de  sarpientes* 
©C^langenfditir,  /.  eeluna  sarpentina. 
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©cflidrigsnfrgrn,  tu.  encantamiento  para 
cazar  6 tomar  las  serpientes. 
0d)langeil|tfin,  m.  serpentina.  I 

®cl)!angcnjtid>,  m.  puntura  de  serpiente* 
©ddangentibter,  »*•  serpenticida. 
©cfilahgcmrdgrr,  m.  f.  ©(fclangennumn* 
©d)Iangcntt>ef|e,  adv.  serpentinamente* 
i modo  de  serpiente. 

©Alangentturj , /.  f.  ©djfangenmorb* 
©(^langrnmurjel , /.  bistorta  serpema- 
ria;  SJirginifcfie , serpentaria  6 coutra- 
yerba  de  Virginia. 

©d)iaugenjunge , /.  lengna  de  Sierpe; 

ftg.  lengua  maledica,  serpentina. 
©dilangcninuing,  m.  f.  ©cfclangcngrad* 
©d)14nglid)t,  adj.  serpeante,  tortuoso  ; 

fd>iÄrtgUcf>tgef>cn,  serpear. 

©cblant,  adj.  von  Stenföeh  unt»  Sfjie* 
ten,  esbelto , suelto,  desenvuelto,  espi- 
gado,  delgado  ; fdjfanfe  2lrme , bra- 
zos  esbeltos,  delgados  ; ein  fdilanfee 
?ÖJen|^  , espigadillo ; map  (tdi  Jeidjt 
biegt,  plegable,  delicado;  ein  ftfcian* 
fer  2ifteined  ®aumcd,  ramo  plegable. 
©djldnfern,  f.  fcfclenfetn. 

©cblanfljeit,  /.  ber  ©lieber,  bet*  ffie/ 
ftalt,  esbelteza,  soltura  de  los  miem- 
bros,  delicadeza  del  talle. 

©djlapp,  arfy.  f.  ©cblaff. 

©d>lappe,/.  golpe  ruidoso,  Hmhomban- 
te;  ftg.  ein  empftnbiid>erS3ertu|t,  des- 
calabro  , desgracia  , perdida  , dano* 
inenoscabo  , perjuicio  ; »ott  Iffiegd/ 
fieeren,  destrozo,  estrago,  desbarato* 
©djlappfieit,  /.  f.  ©cblaffbcit. 

©djlappfeil , «.  cuerda  floxa,  afloxada* 
poco  tendidä. 

©djlara|fe,  ».  hombre  desocupado,  hot 
gazan;  it.  »oliiptuosö, 

©dllarnffcnlanb,  ».  pais  «5  tierra  del 
pipiripao. 

0d)lau  , adj.  saga z , astuto  , taimado, 
artificioso  , agjido  . sutil  , maliciosoj. 
iraposiino,  tacaiio,  socarron;  ein  fd)I aus 
er  SUcflä,  zorra,  zorrastron.  socarron* 
gran  tacano  ; er  ift  fefjr  fdjlau  , dl  es 
muy  astuto  , sabe  mucho  Latin ; adv. 
astutamente  , sagazmente,  suti'nnente* 
maliciosamente. 

©d>laild),  m.  zaque,  odre,  pellejo;  tUit 
ner,  odrecillo. 

©djlduber,  f.  1.  ©dileuber. 

©cpMubern , v.  «.  hacer  algo  con  poca 
cuidado ; fc^Mubern  mit  ben  ®aaten> 
vender  i qualqnier  precio  que  se  ofrez- 
ca,  vender  & vil  precio,  abaratar. 
©eblaufieit,  ©dilauigltit,  f.  sagacidad* 
astticia,  taymonia,  inaiia,  uialicia,  ira 
tificio,  sntileza. 

©cblautopf,  in.  Iiombre  ascuto  , sagäzj 

ta/iiudp»  ürüfieioso,  locarrou. 
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€5d)ffd)t  / üdj,  vil  , mezquino  , ruin, 
tosco , trivial , abaratada  , de  ningun 
valor ; f<f)lecf)tr«  SBctter,  mal  .tiempo; 
fefcr  \d)Ud)te  ©prifert,  manjares  pesi- 
mos  ; fd)lechteS  ©elb  , moneda  m^a, 
de  baxa  ley;  fd)led)te  Seiten,  tiempos 
calamitosos  ; |'d)(cd)te  2f l’ 0 f i t , obra, 
trabajo  mezquino-,  vil,. obra  baladi; 
fcblechte  Seute,  gante  ruin;  bcfftr  allein 
al«  in  fdflechtc  (Scfeßfchaft , mas  vai« 
(estar)  solo  que  mal  acompaifado;  (chlcd)1 
KV  *PreiS,  precio  vil,  baxo,.  iilfimo; 
Die  |<hl«d>te|te  ©ad;e  belcibigt  ihn, 

la  mas  minima  cosa  le  ölende;  cttüaS 

mit  fi^ledjtem  3(n|ianbe  thun , hacer 

algo  con  poca  gracia  6 con  desayre; 

fchlecht e ÖSenugthuung  erhalten,  obte- 

ner  poca  satisfaccion  ; fdjlecfete  JigUV 
machen,  hacer  poca  apariencia,  hacer 
corta  figura;  eS  i|t  ein  fchlechter  Xvo|t, 
es  poco  consuelo,  es  poco  consolatorio ; 
einfad),  ohne  fün|tlichen3ufäfc,  simple, 
sencitlo  , llano,  ordinario  , sin  orna- 
mcnto  ; ein  fdjlechtes  Äleib  , vestido 
' simplei  llano; adv. mal, malamtate,  mez- 
quiuamente,  escasamente,  baxamente; 
fcf)!ed)t  gefleibet  , vestido  malamente, 
mal  vestido  ; febr  fthledjt  gearbeitet, 
frabajado,  obrado  pesimamente;  ohne 
Sierrath,  llauamente , simplement*. 
©d)lechterbingd,  adv.  absolutamente,  del 
todo. 

©d)lccf)tfiU'ber,  »;.  tenidor  que  tine  sola- 
ra ente  de  uegro. 

©dlechthcit,  /•  mezijuindad,  vileza,  ba- 
xeza,  llaneza,  simplicidad. 
Schlechthin,  fd)leditt«cg,  adv.  sencilla- 
mente ; einem  fchlechtmeg  bct>  feinem 
Jflamen  nennen,  llamar  aunoäsecas. 
©chlecbtlbthiß,  “ dj . de  baxaley;  de  uae- 
nor  perfeccion. 

©chlechtipcg,  adv.  f.  fchledjthi«. 
©d)!ccfen,  V.  a.  golosmear. 

©dllccfev,  >n.  goloso,- golosilfo. 
©djlfcEeret),  f.  golosina,  golosismo. 
©djlecferhaft,  »dj.  goloso. 

©chlrcfcrhaftigfeit,  /•  f. 

©chlecfern,  f.  |d)(ecfcn. 

©dllegel,  maza,  mazo,  porra. 
©d)iegein  , v.  m.  hacer  Uli  desproposito, 
faltar. 

©cßlehc,  f pruno,  endrina  6 ciruela  sil- 
vestre.  ■ c, 

©d)lchenbIAthe,/.florde  endrino  deirue- 
lo  silveätre. 

©d)lehenbtlfch,  «•  z»rza  de  ciruelos  sil- 
vestres, 

©d)leh«llborn,  >«.  pruno,  endrino  ti  cirue- 
lo  silvestre. 

©.hleheilfaft,  m.  xugo  de  prunos. 

©d)lehen|taube,  /•  |.  öc6Ieh>cnCo,;n* 
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©chlchentuetn,  /.  vino  de  brunoi. 

©d)leid)en , V.  a.  ir  6 caminar  cailandica- 
mente,  pasito,  caminar  sin  rumor;  (|<J) 
bAVOn  fdjleicfjen,  zambucarse,  retirarse  1 
fnrtivamente,  6 d hurto,  a hurtadillas; 
an  ben^Aufern  hinf^leidien,  um  fid) 
nidjt  Sffentlich  fefaen  jti  laßen,  andar 
i sombra  de  tejado. 

©djliidfcnb,  part.  el  que  camina  pasito; 

< ein  fd;leid)enbed  Sieber,  fiebre  lenta. 
Schleicher,  >».  camastron.  cazurro,  liorn- 
bro  disimulado  , taciturno  ; erjfdilri/ 
dicr,  camastronazo ; hüte  bid)  »or  bem 
©djleicher , ber  9toufd)ev  thut  »ir 
nichts,  del  agua  raausa  me  libre  Dios, 
que  de  la  brava  Vne  guardard  yo. 
©d)Ieid)hanbel,  m.  comercio  clandestino, 
de  contrabando  ; ihn  treiben  , hacer, 
exercitar  el  contrabaudo. 

©dfleichhAnbler,  m.  camrabandista,  tram- 
pista. 

©d)leidjtveppe,  /.  escaia  secreta. 
©chletthmeg,  or.  camino  prohibido. 

Schleie,  /.  ?ifch,  tenca. 

©dfleier,  f.  f.  ©djleper. 

©(hlcifc,  m.  Bon  95anb,  lazo  escurredizo, 
läzo  decintas;  auf  ben  Atnopf!6cf>ern, 
cordoncttio,  presilla;  Schlitten,  nar- 
ria,  rastra. 

©chleifen,  v.a.  SDicffer  ir;,  afilar,  agu* 
zar,  amolar  cuchillos  etc.  ; Scheren; 
amolar  tijeras;  @las , 3)iamanten, 
pulir ; einen  Diamanten  eefig  fd)iei» 
fi  tt , labrar  un  diamante  en  angulos  ; . 

eine  §e|tung,  demoier,  arrasar;  nach  ] 
(Ich  fdfleppen,  arrastrar. 

©djleifen,  «.  f.  ©d)leifung. 

©d)lcifer,  »<•  afilador,  amolador,  pnli- 
doi- ; 2frt  Xanj,  especie  de  bayle  ligero. 
©d)!f  iffanne,  /.  larro  con  asa. 

@d)leifmühle, /•  molino  para  amolar  <ipu- 
, lir. 

©djleifrab,  «•  rueda  pava  amolar,  piilir. 
©d)lecf|d)a,e  , ©d)Ieiffd)iHTel , /.  bacia 
para  amoiar  vidrios  opticos. 

@chletffcl>  «.  ©chleiffpÄne,  ptur.  miga- 
jai  desjpegadas  de  cuerpos  amolados. 
©djleiflUitt,  in.  agüzadeia;  piedra  pari 
amolar. 

©chicifung  > /.  afiladura  , ajuzamiento, 
amoladura;  einer  5tRung,  detnolicion, 
arrasadura. 

©dileihe,  /•  f.  ©chlcie. 

©d'lcim,  »».aus  Ärdutern,  muciiago; 
tUbriditc  Seüd)tigtctt,  humor  viscoao; 
viscosidad  ; ,im  thievt  chtn  Äbcper> 
baba,  ftema,  moco,  pituita,  viscosidad. 
©d)lf imbnlfe , /.  glandula  pituita ria. 
©dfletmen , V.  a.  eugendrar  humores 
viscosoS. 

©d;lciRiig,  ad/,  flematico,  P.cmoso,  mo- 
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Cosd  , pituitoso  , viscoso  ; fchleimfge 
S$fte  , humores  pitnitosos  , viscosos. 

©cblctmigfeit,  viscosidad. 
St'hlfimpflajier,  «.  diachUon. 
©chleijjbaum,  m.  f.  Äienbaum. 
©Chleige,/.  pequeiia  pieza  da  pino  para 
servir  de  lumbre  i los  aldeanos  de  il- 
gunos  paeses. 

©chleijjtn  , v.  n.  gastarse  , consumirse, 
destrozarse;  bie  Kleiber  fchleigen  alt/ 
mä^lid),  los  vestidos  se  gastan  poco  ä 
poco;  v . a.  Iiender;  Jebern  fe^letpCH> 
escoger , pelar  plumas  ; gcfchfofliene 
. Jebern,  plumas  escogidas,  mondadas. 
©chleigenftefer,  m.  f,  Äienbaum. 
©chleijjfeber  , f plunia  para  mondarse 
antes  de  meterla  en  una  almobada. 

' ©C^lemmen,  v.  ».  glotonear,  golosinar, 
golosmear.  1 

©chlemmer,  m.  gloton,  goIOso. 
©C^Iemtnerep  > f.  glotoneria,  golosina, 
luxuriai 

©chlenberer,  »«.  azotacalles; 

©chlenbcrn  , v.  ».  azotar  calles  , atidab 
por  acÄ  y por  alü. 

©chlenbrtan , m.  estilo  usado  > ordina- 
rio , usanza. 

1 ©C^Irntcrn,  v.  *I.  ©feine,  lanZar,  arro- 
jar;  hin  unb  (jev,  bambalear,  bambo- 
lear. 

0ct)leppe,  /.falda,  rabo,  iiopaiandä. 
Schleppen , V.  a.  arrastrar,  traer  atrdi, 
conducir auf  bie  ©tragen,  in  bas 
ÖSefingnig,  arrastrar  en  las  catles,  ar- 
bastrar  i la  catcel  ? einen  immer  mit 
fiep,  conducir,  llevar  & ttno  siempre  con- 
ügo;  ben  Jlügel  fcllleppen,  teuer  una 
bla  rota;  pitf)  lange  mit  einer  Äranfr 
(eit,  sufrir,  padecer  muclio  tiempo  de 
Una  enfermedad;  ba«  Äleib  ftfjleppt, 
el  vestido  rozaga  por  el  suelo. 
©cfeleppenb,  yart.  als  ein  Äleib,  roza- 
gante,  rastrero. 

©((leppehtrdger,  m.  page  de  falda. 
©chleppgatn,  ».  f.  ©chleppnefc. 
©Cplepptleib,  *.  vestido  rtvagante. 
©c(leppne(,  ».  red  barredera. 

©cpleuber , f.  lionda  j SBurf  mit  ber 
_©c(leuter,  hondazo. 

©cbleubeter,  t».  hondeador,  hondero, 
©cplettbern,  V.  t.  hondear,  lanzar,  ar- 
bojar;  ©feine,  tirar  piedras  cOri  la 
honda. 

©c(lenttig,  adj.  prönto,  accelerado,  be- 
pentino,  subitaneo,  subito;  adv.  proh- 
tamente  . presto,  prästamente  , subi- 
tamente,  subitaneamente;  aufS  fctjletl» 
nigfte  , prontlsimamelite  , prestisima- 
mente,  lo  mas  presto  que  se  pndier». 
©((Itunigfeit,  /.  prontimd,  presto*», 
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©f((cnfe,  f.  tompuerta,  represa;  eineS 
SSSaffctbchdlterS,  azuds 
©f(leufengelb,  ».  pecho  que  se  paga  por 
el  manteniniiento  de  la  represa. 
©c(Ieufenmeifter  , m.  ihtendent«  de  las 
represas. 

©(((cui'rnjDÜ,  m.  f.  ©c(letifengelb. 
@c(lepe,  /.  f.  Schleie. 

©cbleper>  m.  velo,  antlfaz , tapado  ; 
Schleper,  3Crt  feine  fieinmanb,  esto-  , 
piilas;  geblümte,  estopillas  & flores  6 
floreadas  ; flare  , estopillas  clarities  ; 
fc(lec(te,  estopillas  lisas;  ben  ©cljleper 
nehmen,  ins  dtlofler  gehen,  tomarei 
velo. 

©ebleper^ohb,  m-  estopiiiasi 

tcpleperietjen,  •>.  f.  SBeiberleheit. 

fljiepertt,  v.a.  velar,  embozar,  eiibrif 
con  un  velo , poner  velo'. 

©cblepertuch,  »■  estopilla. 

©chlich/  "*•  auf  bem  ©ehleifffeihe,  amo* 
ladurasi 

©chlich,  >«.  gcipbhntich  ©chlictje,  escona 
dbijo , escondedero,  las  entradas  y sali- 
das ; ade  ©cbliche  ttnlfen , coaoeer 
todos  los  Camillos  ; alle  ©etliche  itt 

einem  Jpaufe,  in  einer  Sache  rciffen, 
sabeb  las  entradas  y salidas  de  uria  casa* 
saber  todijs  las  idas  y salidas  de.un  ne- 
* gocio  ; ich  fe» ne  feine  ©chlich'r,  co- 
nozeö  su  modo  de  vivir ; ©etliche, 
SRdnfe,  artificios,  manas,-  einbustes; 
(intec  bie  Schliche  tommen,  descu- 
brir  los  embustes. 

Schlicht,  adj.  simple  , sericilld,  tland* 
liso;  ber  fchlichtc  s3ienfchen»er|tanb> 

el  setitido  Coniun  de  hombres. 

Schlichtbeil  > k.  alisador; 

©chiiehtf,/.  encolado,  cola;  bie  @cl)Hch* 
te  geben,  dar  la  cola  6 pasta,  encolan 
Schlichten,  </.  a.  aplanab,  allihar,  igua» 
lar,  lisar , alisär;  baS  QSett)e6e,  enco« 
lar,  dar  cola;  baS  @afn,  colar,  eiH 
colar  el  hilo , darle  cola  6 pasta;  ©treib 
tigf eitert,  acotnodar,  ajtistar,  cönipOi 
. ner  una  querella. 

Schlichter,  »«.  alisador,  aplanador;  ftg» 
»Ort  ©treitigfeltctt,  componedoc,  me* 
dianero. 

©cblichtfeile,  f.  likna  duice. 
©chiiehthammer , m.  martiilo  pari  all* 
sar. 

Schlichthobel,  m.  garlopa» 

©chlicf  > m.  lo(lo. 

©chliegbanm,  m.  barra, 

©chliegen,  v.  a.  jumachen,  eerrar;  bii 
■ihöfe  fchliegt  nicht  gut,  lapuertano 
se  cierra  bien;  in  (Tch  fchliegen,  ber 
greifen,  encerraf,  comprehender,  cort'* 
teuer;  fkj.  ben  3«g,  SRarfch,  termi* 
dib,  csrrar  la  marclii  ; einen  ürtlS/ 
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hacer  nn  circulo;  einen  ©efangenen, 
poner  prisiones  i alguno  , encadenar 
i nn  prisionero;  ein  £lcib  , ba«  gut 
fcßlicßet,  un  vestido  quesienta,  viene 
bien; 'bie  ©cßuße  feßließen  nießt,  los 
zapatos no calzan ; Der  ©(ßlüffcl  fcßlicßt 
nießt,  la  llave  no  abre;  §ebern  feßliC' 
ßen,  escoger  , limpiar  plumas;  enbi' 
gen,  concluir,  termiuar,  rematar;  ei- 
nen Sontract  feßließen,  concluir,  aju- 
star  un  contrato;  bie  ©gebet,  justar 
los  libros;  freunbfeßaft  feßließen,  tra- 
bar  amistad  ; eine  Jpeiratß,  contraer 
matrimonio;  eine  SReeßnung,  rematar, 
ajustar  una  cuenta;  folgen  jießtn,  con- 
cluir, deducir,  inferir,  raciocinar;  pon 
einem  auf  ba«  anbece,  deducir  algo  de 
otro,  juzgar  de  una  cosa  por  la  otra; 
ber  Äoßl  feßließt  ficß,  la  berza  se  em- 
pina. 

©eßließer,  m.  cerrador;  ©efangenen' 
feßließer,  carceiero. 

©cßließgelb, «.  carcelage;  it.  dinero  que 
paga  el  que  quiere  entrar  en  la  Ciudad 
quando  las  puertas  estdn  cerradas. 
©cßlteßßafen,  »«.  im  ©eßloffe,  lengue- 
. cilla  del  ceriojo. 

©cßließlicß,  adv.  finalmente,  por  fin, 
©cßlicßnagcl  , in.  estaca#i 
■©eßließung,</.  cerradura,  cerramiento; 
eilte«  äiectjnuiig,  reiuate  de  una  cu- 
enta. 

©tßlimm  , adj.  malo  , siniestro  ; ein 
fcljlimmer  ^anbel , malo  negocid ; 

. fcßlimme  23or6ebeittung,  agnero  sinie- 
stro ; feßr  ober  aUjußreng , muy  se- 
vero,  riguroso;  ein  feßlimmer  i?au«' 
ßtrr,  amo  muy  severo  6 riguroso ; adv. 
iu.li ; cd  fußt  feijr  feßfimm  au«  , las 

cosas  van  muy  mal, 

.© Stimmer,  adj.  comp,  peor;  toai  nod) 
1‘cßlimmcr  ift,  lo  que  es  aun  peor;  lo 
que  peor  es ; arfti.  peor,  peormente; 
feßlitnmer  roerben,  peorar,  ir  de  mal 
en  peor. 

©cßlimmfte,  adj.  sup.  mallslmo,  pesimo; 
adv.  auf  ba«  feßlimmfte,  pesimamente, 
malisimamente. 

©tßlingbaum,  <«.  viburno,  brionia. 
©eßlinge,  f.  lazo,  aizapid,  trampa;  eine 
©(billige  legen,  armar  ellazo,  poner 
trampas;  in  bie  ©eßlinge  faden,  caer 
en  ei  iazo  , en  la  trampa  ; ben  Äopf 
and  ber  ©eßlinge  jießen , sacar  bien 
su  caballo. 

©ißlingcl  , villauo  , zafio  , gafian, 

rustico, 

©ißltngelei),  f.  villania,  zafiedad,  rusti- 
cidad. 

©d)litigcl!;aft,  adj.  villano,  zafio,  rusti- 
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«o,  grosero  ; adv.  villanamente  , rustl- 
camente,  groseramente. 

©d)fingeln,  v.  «.  andar  ocioso,  holgaza- 
near,  haraganear. 

©tfilingen , v.  a.  oerfcßlingcn , tragar, 
enguiiir;  in  einanber  feßlingen,  entre- 
texer,  entrelazar. 

©(ßlingern,  v.  a.  ein  ©tßiff,  balancear. 
©eßlingern , «.  eine«  ©dyiff«,  balance. 
©eßlingfaben,  »•  p/.  »on  ©erodeßfen,  ga- 

vilanes. 

©d)linff(f)lanf  , <».  haragan  , holgazan, 
galavardon. 

©cßlinffcßlanfen,  V.  «.  haraganear,  hol- 
gazanear.  ) 

©eßlitten,  m.  treneo,  trineo,  treno;  um 
©adjen  fortju6ringen,  rastra,  narria; 
©glitten,  rooranf  ein  ©cßiff  abldnft, 
mortaja  del  vaso  ; ©cßUittn  faßten, 
ir,  andar  en  trineo. 

©cßlittenbaßn  , /.  terreno  nevoso  para 
poder  ir  en  trineo. 

0d)littcnfal)Ct;  f curso,  carrera  en  trineo. 

©cßlitlfeßttß,  m.  patin;  auf  ©(ßllttfcßU' 
ßenfaßren,  ©cßlittfcßuß  faßten,  cor- 

rer  sobre  el  yeio  con  los  patines. 

©d)liß,  »(.  hendedura , abertura. 
©tßlißen,  V.  a.  hender,  abrip, 

©Cßloß,  «•  an  einer  ^tßfire  , cerradura, 
cerraja;  mit  geben  ©eßlbiTern  «ermaß' 
reu,  guardar  con  siete  candados;  ein 
©cßloß  an  ben  SDiunb  legen , poner, 
echar  un  candado  :i  la  boca  ; ©d)loß 
an  ber  Jlinte,  llave;  am  ©ueße,  cor- 
chete;  ©urg,  castillo,  alcazar:  fö V ft/ 
Jid)f«  ©d)loß , palacio  del  principe; 
©dßlbffer  in  bie  £uft  bauen,  hacer,  fa- 
bricar  castillos  en  el  ayre,  hacer  torres 
de  viento;  ©tßibffer  auf  einen  bauen, 

reoosarse  enterainente  sobre  algnno. 
©d)ioßbett»oßner>  «>.  habitador,  inhabi- 
tarne  de  castillo,  castellano. 
©dlloßbletß,  n.  plancha  de  la  cerradura. 
©d)l6ßd)en,  ».  an  tßllren,  cerradurilla ; 
(ieine  löurg,  eastillejo , castillete,  ca- 
stiilnelo. 

©eßloßfomroenbant , m.  comandanfe  de 
un  castillo, 

©eßloße,  f.  granizo;  bon  ©flogen  gei 
troffen  . granizado,  apedreado  de  gra- 
nizo. 

©eßloßett,  v.  n.  granizar,  caer  granizo. 
©cßlofTer , m.  cetrajero. 
©cßlolTfrßanbroett  , «.  cerrajeria ; e« 
tre  ben,  i— » "tar. 

©d)lofrerroerfjidtte,  /,  cerrajeria. 
©cßloßfebcc,  /.  muelle  de  cerradura. 
©tßloßgacten,  m.  jardin  del  castillo  6 pa- 
lacio. 

©cßiüßgraben,  *n.  foso  6 fosa  alrededor 
del  castillo-. 
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©(blogjjmtptmann  , m.  capitan  del  ca- 
.stillo,  castellano. 

©(bloßbßf,  <«.  cortc  del  palacio. 
©rt'loßfapelle , f capilla  del  castillo. 
<2>®loßplafj,  m.  plaza  del  castillo,  & del 
palacio  del  principe. 

©dllcfitfellim,  m.  torre  de  castillo. 
©tbloßpoqt,  »>.  alcalde,  castellano. 
®<blog»ogtep,  /.  alcaidia,  castellania. 
©tblogtoadie,  /.  guardn  de  castillo. 
©djlogroeig,  adj.  blanco  conto  nieve. 

©tclot,  ©difotfcger,  f.  ©tbornflein. 
0d)lottet,/.f.  Älappcr;  bei'Äinber,  cbu- 
pador. 

©dilottCfapfel , m.  camuesa.  , 
©>d)lottetl)oien,  pl.  braga.as. 
©djlottetig,  adj.  floxo  , colgando,  mal 
atado,  lacio,  marchito. 

-©Sitlottern,  v.  n.  colgar,  no  estar  firme, 
tnoverse  por  acä  y por  alla,  no  cerrar, 
no  apretar  bien;  als  ein  alter  ÜÖJflnn, 
vacilar,  titubear. 

©tblottetmild) , /.  leche  cuajada. 
®0)iUd)t  , /.  Camino  estreclio  entre  dos 
montes,  barranco.  garganta. 
©djludjjen,  v.  h.  meinen,  soilozar;  2fufr 
liegen,  zollipar,  hipar. 

©tplutbjrn  , n.  SHSeinen,  sollozo;  2(uf i 
flogen,  zollipo,  hipo. 

©d-IlUbjenb,  pari,  sollozante. 

©ttlutf,  Vt.  sorbo,  trago  ; ein  gtoger 
©rblucf  , sorbeton  ; Keiner,  sorbito, 
sorbillo,  traguito;  einen  ©djlud  tplin, 
beber  un  trago;  auf  einen  ©dilucf  tt'in/ 
fen,  beber  de  en  un  trago ; rtpdj  einen 
©cfclucf  SBein , aun  lin  sorbeton  de 
vino. 

0d)lücf(pen  , ».  sorbito  , sorbillo  , tra- 
guito ; lagt  und  ein  ©tpldcftpen  neljr 
men,  echemos  un  traguito. 

©djlucfen , f.  fdjlutbjen. 

©djlucfen,  V.  a.  eugullir,  tragar,  sorber. 
©djlucter,  m.  pobrecillo,  pobrecito,  po- 
brete. 

©dilucf  iüciff,  adv.  & sorbos,  l tragos. 
©(biummtr,  sueno  ligero,  sopor. 
©tbiummern , V.  a.  dormir  ligeramente. 
©(plumpe , /.  muger  sucia  6 asquerosa. 
©(tlumplg,  adj.  sucio,  asqueroso,  pu- 
erco. 

©cfelunb,  >».  gaznate,  tragadero;  bei)  ben 
Äerjten  , l'aringe  , lauce,  esofago  ; 
tiefcß , poljleg  Sotb,  abismo,  voragine, 
barranco,  tragadero. 

©dllllpfen,  V.  n.  deslizar,  resbalar;  atl6 
bet  Jpailb , escabullirse , escapar,  irse 
de  entre  las  manos;  übet  eine  SRate/ 
tie  t)>nfd)lnpfen,  pasar  ligeramente. 
©dllupfljafen,  m.  cala , ensenada  pe« 
quena. 

©djlnpflp*,  «.  f.  e^lupfroinW, 


©egra  *6i 

©(pläpftig,  ad),  deslizadizo,  resbaladi- 
zo  , lubrico  ; ßq.  lubrico  , peligroso  ; 
feblüpfrige  ©ebidjte,  poesias  lubricas;  ,• 
fcblüpfriqet  Ort,  resbaladero. 
©(plilpfcigfeit,  /.  lubricidad. 

©cblupiroinfel , m.  escondedero,  guari- 
da;  fltf)  in  bie  ©tblupfwinfel  »erfrier 
epen,  esconderse  en  sus  guaridas. 

©djlutf,  m.  f.  ©(bluef. 

©djliuftben,  «.  f,  ©*l  lief  (ben. 

©djltkfen,  v.  n.  ©djlucfen,  sorber;  ein 
sorber  un  huevo. 

©£blug  , m.  ©efdilug,  conclusion,  ter- 
mino,  fin;  jum  ©t&Iulft  fommen,  ve- 
nir  ä la  conclusion  , terminar  ; ben 
©Aliig  macbcn , aufljbrtn  , finalizar, 
acabar,  terminar;  ©<blug,  3te<bnung, 
remate  de  una  cuenta  ; einet  3tebt, 
peroracion,  epilogo  ; ©(plugtebe,  si- 
logismo;  ©(jiflfft  ma*en,  in 
fen  rebtn  , silogizar,  argumentar;  g V 
fagttr  ©tfclug,  resolucion,  determina- 
cion , dectsion. 

©cblüffel  , m.  Ilave  ; hoppeltet , sobre- 
llave  ; falfdjet , Uave  contrahecha ; 
J&auptfddül'fci , Uave  maestra;  in  btt 
®lujlf,  llave;  ©unb  ©iilüffel,  maza 
de  llaves;  ©dilülTel,  "4uf|6|ung,  buT  ■ 

silis;  feinerroußte  ben  ©ibläfftl,  nia- 
guno  sabia  cl  busilis. 

©(blüffclbatt,  m.  pateton. 

©(blülfelbein,  ».  clavicula. 

©tblüffelblutne,  f.  vellorita,  gordolobo, 
@*ll1fTrlbÜd)|e,  /.  espingardilla. 

©(bldlfeltben,  «.  pequena  llave. 

©tpIilfTellod),  k.  agujero  de  la  llave. 
©(blüiteleing,  llavero, 

<^cf>!üfT€lrol^r  ^ n.  cano  de  la  llave. 
©tblöfieburonbree,  »w.  guardallaves.  ’• 
©djlrilßg  , adj.  resuelto  , determinado  ; 
fd) lill'üg  wetben,  resol verse,  determi- 
narse.  . t 

©»Iugretbnung,  /.  cuenta  final. 

©(blugrebe, /.  silogismo,  argumento;  fine 
©(blugtebe  matben , silogizar , argu-  ‘ 
mentar  ; Siebe  JUm  ^Seßblng,  epilogo. 
©tbltlgcebner,  m.  argumentador.  - 
©(blugttim,  <«.  estribillo , retornelo. 
©(bluggein,  *».  piedra  para  formar  una 
boveaa.  , 

©<pma4,  /.  afrenta,  injuria,  contumeii», 
insulto,  ignominia,  ultrage,  oprobeio. 
®d>mad)ten  , V.  n.  estar  languido,  consu- 
mirse,  UOt  djunger,  fiaquear,  morirse 
de  hambre;  wot  Siebe,  penardeamor;  , 
natb  etwas  fdjmatbten,  derretirse,  mo- 
rirse de  gana;  einen  f<bma(bten  (affen, 
poner  & uno  en  langor;  bie  Stbe,  bie 
©dumc,  ©lumen  ftbmadjten,  latierra 
esta  $eca , los  arlioles , las  flores  s* 
jugrdüua. 
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0!tmad)tenb , pan.  langnido;  »on  ©« 
triafcn,  marcbito. 

©tbmädjtig  , adj.  delgado  , delgadillo, 
delgadito,  extenuado , sutil. 
©d)mdd)tigfeit , /.  Sxteuuacion  , sittl- 
leza. 

©(fcmarf , m.  zumaque. 

©djmucfe  , f.  especie  de  barco  holan- 
dcs. 

©cbmocftiaft, . adj.  sabroso,  gustoso,  de 
buen  sabor , delicado  ; adv.  sabrosa- 
mente. 

©tfcmacfljaftigfeit,  /.  sabor,  baen  gasto, 
delicadpza. 

©tbmacflod  ,•«#.  jnsipiclp  , priyado  de 
sabor. 

©tfcmoicfloflgfeit,  /-  insipidez. 
©djmabfrbutfe,  ».  borrador. 

©djmabmtt,  m.  manchador  de  papel. 
Sdjmabeicp , /.  borron. 

©tbmctberU  , v.  a,  manehar  el  papel, 
escribir  imu  ho  sin  substancia. 
©<bm4j)l>nef,  w.  carta  üena  de  inrecti- 
vas,  mordaz,  satirica. 

©ftjmdlien,  v.  a.  improperar,  yituperar, 
injuriar,  infamar,  ultra iar. 

©djmdljev  , m.  infamador , injuriadqr, 
ultrajador,  vituperador. 

©Ama^l,  f.  ©tfemal.' 

©cbmdlllid),  « dj . oprobrioso,  ignominio- 
so,  infame;  rinet!  XiJbCd 

pet'ben,  moriy  de  una  muerte  ignonii- 
plosa;  adv.  oprobriosameme,  ignomi- 
niosameute. 

©tbmdjlfcfinft , /.  libelo  infamatorio, 
escritura  mordaz. 

©(^mätlfudit,  f.  mordacidad,  deseo,  ga- 
11a  de  injuriar,  de  mqrder. 
©6mdl)füd}tig  , adj.  mordaz  , injurioso, 
maligno,  sgtiricp. 

©dsmdbung,  /.  vituperacion,  detraccion, 
infamacion,  ultrage. 

©d>ntd|}tt)Ott  , n.  Änproperio  , palabra 
injuriosa,  vituperio. 

©djlttfll  > ad)‘  estreclio  , angosto  ; ftg. 

pstrecho,  escaso,  temie. 
©djmalbäudlig,  adj.  qua  tieue  el  vientre 
estrechp. 

*md|e,  /.  f.  ©cbmolbcit. 

tbmdlftl,  V.  a.  renir,  reprehender. 
tbmdicrn,  «•  «.  enger  matten,  estre- 
fhar,  apgostar  ; eerminbcrn  , dismi- 
fiuir,  menofar,  «rcenar,  acortar;  bie 
©efolbimg,  gcortar,  percenar,  peducir 
i menos  pl  sqlarjo  ; ejlJC«  ©fcire,  cor- 
jar  ja  repg'aciop,  manehar  la  fama  6 re- 
putgcion'  de  alguno,  lierir  ä uno  en  la 
p^timacipn. 

©<btnd|fvnijg,  /.  mpfioscabo,  minoracion, 
rpducpjoq. 

ff:  fr 


©djtti 

©tbmallieit,  /.  estrechez. 

©tbmiilletbtg,  adj.  de  cuprpo  estrecho, 
extenuado  de  eiterpo. 

©«malt,  tn.  esmalte. 

©frmalttyier,  «.  Cicrvo  6 corzo  de  cerca 
de  un  ano.  / 

©ttmall,  m.  grasa,  sain ; oljne  0alJ 
unb  ©ttmalj.  Sin  sal  y sin  grasa. 
©djmaljen,  v.  a.  engrasar,  sainar. 
©tbmant,  »»■  nata. 

©tbmaragb  , *«■  esmeralda  ; undcfcter, 
prasio. 

©djlliaragbtn,  adj.  esmeraldino,  de  es- 
meralda. 

©tbMtU'Oljen,  v.  «.  mogollonear,  comer 
de  mogollon  ö de  gorra,  vivir  de  ino* 
gollon. 

©tbmaro^CC,  «.mogollon,  mogollonero, 
gorra  , gorrero , gorrista  , parasito, 
conüliton,  pegote,  perro  de  todas  bo- 
das. 

©tfcmarofeere* , /.  mogolloneria,  el  arte 
de  gorrero  i gorrista. 

©djmnrte,  /.  cicatriz,  cuchillada. 
©tcmat  lig  , adj.  Cicatrizaäo , acuchil- 
lado. 

©djmatting, /,  precintas  para  ferrar  los 
cabos;  ©dimarttngei|liUmeid  über  bie 
9tatl)fH  KU  ‘Planten,  precintas  sobre 
las  costuras;  mit  ©dimartittgd  betlci# 
ben,  precintar. 

©(tmafc , m.  beso. 

0d)mÄ6d)en,  «.  besito,  besico. 
0dima|en,  V.  a.  besar  groseramente ; itB 
®!Tftl , comer  con  estrepito. 

©dJllinu*,  hnmo  grueso,  ahogante, 
humareua. 

©ibmautten  , v • "•  hurnear  , liacer  hu- 
mn  grueso,  ahogante;  sia6at,  furaar 
tabaco. 

©ttmätnfien , V.  a.  qnemar  i uno  i poco 
l'uego. 

0(tmnudjcr,  *.  el  que  furäa'mncho  ta- 
baco. 

©tbmttud,  m.  banquete,  comilitepa  <S  co- 
milona,  convite,  gira. 

©djinauffn  , V.  «.  banquetear  , calebrar 
banquetes  d giras,  teuer  huena  comir 
da,  comer  regaladamente.  , 

0<bmau jeret) , /.  banquetes  y cobvites. 

©«mecfni,  »•  «.  fo|ten,  oerfnefttn,  gu? 

star  , probar  , catar  ; tuvd)  ben  ©t< 
ftbmat#  erfenneit,  gustat',  sendr,  dis-t 
cernir  por  medio  del  gusto;  v.  *•  *a- 
ber  f tener  sabor  ; gut  Ober  |d)l<4tr 
sh  brr  bien  6 mal , tener  buen  i mal  sa- 
bor; nad>  Pftte  fdjmccfcn,  *»be|L4 J1 
pez ; ber  SSeirt  (tbmcift  natb  bem  sailft 
cste  vino  sabe  al  barril  6 1 la  peg& « 
9Bein,  ber  ganj  ljcrt*(id>  ft^merft,  »ins 
gue  tiene  un  gusto  delicioso,  un  gustq 
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agradable  al  paladar;  ti  ftfemecft  tfcm, 
er  (läßt  |t<fed  ftfemrefen,  dl  corue  con 
■ buen  apetito,  erm  gana;  hem  dpungrir 
fien  ftbmccft  aUeS  gut , A buena  gana 
-iio  hay  pan  dnro  ; bic  lät'&eit  ftfemecft 
niefet,  este  trabajo  no  le  agrada, 
no  le  gusta. 

. ^tfemecfcnb,  pan.  woljl  aber  Md,  de 
buen  6 mal  sabor , que  tiene  buen  6 
mal  sabor. 

©djrntiffraft,  /.  la  potencia  del  gusto. 
©tfemreforgan,  «.  organo  del  gusto. 
<0ct)meer,  n.  gordo,  grasa,  enxundia. 
©djmeerbautfe , «.  abdomeu ; btefetr 
©auch,  vientre  grueso. 

©tfemeevlg,  adj.  grasiento. 
0>!femctc})elet), /.  adulaciou , lisonga,  ha- 
lago  , blaodura  ; gtgen  ein  Stauen' 
{immer,  requiebro,  zalama,  zalame- 
ria. 

©cbmcitfceltiaft , adj.  halagneuo  , lison- 
jero  ; »Oil  'JJeflonen  , cariiioso  ; adv. 
halagueiiamente,  cariifosamente. 
©mmeiibtllafse , /.  f.  ©tfemeitfeler, 
©ebmeitfelerin. 

©tfetneitfeein , v.  a.  adular  , lisonjear, 
acariciar  , halagar , agasajar,  reque- 
brar,  zalamar  , btundear  con  alguno; 
pefe  mit  ber^bfnung  ftfemeitfeeln,  iison- 
jearse  , prometerse ; von  SDlaljlern, 
hermosear,  ataviar. 

©tfemcitfeelnb  , pan.  adnlante  , lisonje- 
ante,  lisonjero. 

©tfemcitfetlrcben , pl.  discursos  lisonje- 
ros. 

0(femei<feelmort,  *.  palabra  lisonjera, 
carinosa. 

0tfemei<feen,  v.a.  Seinroanb,  eolar. 
©«mcjcfckr  , m.  adulador  , lisonjeador, 
acariciador,  agasajador,  halagador,  re- 
quebrador,  zalamero. 

0<femeieblci'in,  /.  aduladora,  Usonjeadora, 
acariciadora , agasajadora. 

©* mctdrferifd) , adj.  f.  fdjmeitfeelbaft. 
0(femeibig,  adj.  blando,  flexible,  mane- 
jable,  tratable. 

©tfemeibigftit,  f.  blandura,  flexibilidad, 
docilidad,  tratabilidad,  sumision. 
©djmtigrn,  v.a.  ftfelagen,  batir,  cascar, 
golpear;  Werfen,  echar,  arrojar;  »on 
^Pferben , tirar  coces ; fid>  ftfemeißen, 
reiiir,  pelearse;  auf  bie  (Erbe  ftfemeir 
Sen,  daren  tierra. 

©dbmeifien,  t/.«.»on  fliegen,  cagar. 
©tfemeiSfliege,  /.  moscon. 

©tfemelj,,  m.  «malte ; ©tfemelj  auftra» 
gen , esmaltar ; ©tfemel{ , ©al{< 

fraut,  barriila ; fdjmarjer  ©tfemelj, 
libalorio. 

©tfemeljav&cit , /.  espaaltydnra , obra, 
trabajo  de  esmalte. 


©cbm  Wj 

®*mel{ar6citer,  m.  esmaltador. 
&d)melj)6ar,  adj.  fundible,  lo  que  puede 
fundirse. 

©tbmelj&arfeit,  f.  calidad  de  lo  que  pue- 
de  fundirse,  d derretirse. 
©tfemrljfeutter,  /•■  manteca  derretida. 
©tferiteljcn,  V.  a.  fundir,  derretir,  liquar, 
liquidar,  liquecer;  ber  ©Cbttee fifetniljt, 
la  nieve  se  deshace  , se'  derrite  , s« 
ablanda. 

©tfemeljer,  m.  fundidor. 

©tfemeljerco,  /.  fundicion. 

©tfemeljfarfee,  /.  color  de  esmalte. 
©tfenteljgfad,  k.  vidrio  de  esmalte1. 
©ffetneljijütte,  /.  funderia. 

©tpmeljffUe,  f f.  ©tfemeljliflfel. 
©£femeljfun|l,  /.  el  arte  de  fundir. 
©cfettteljlbjfej , tu.  cuchara  de  fuudido- 
res. 

©Ameljmaler  , m.  pintor'  de  esmalu-. 
dura. 

©dmieljmaleret;,  /.  pintura  sobre  eimal» 
tadura.  ’ ■ ’ . 

©tfemeljofen,  m.  funderia. 

©tfemcljtiegei,  »>■  crisol. 

©Ojmeljung,  f.  fundicion,  liquefacdon, 

derrerimiento. 

©tfemeljmerf , »•  esmaltadura,  obra  de. 
esmalte. 

©tfemergel,  ».  esmeril;  mit  ©tfemergel  \ 
Pilsen,  gldttcn,  esmerilar. 

©tfemetl , m.  eine  2irt  fleiner  ?al(tn, 

esmerejon. 

©djmerle , f-  ©Amerling , m.  el  gobio 

barbado, 

©d)mevj,  m.  dolor,  tormento,  martirio, 
santimiento;  be<  ®emi3tbd , afliccion, 
congoja  , angustia  , pena  ; ®(pmf  r» 
mntfien,  causar-  dolor;  mein  ^erj  i(t 
»om  ©tbmerje  bedommen , tengo  el 
corazon  angustiado  de  dolor.hay  algo  que 
me  angustia  el  corazon;  mit  ©efemer* 
{cn  malten,  esperar  con  impaciencia, 
con  zozobra. 

©«merjen  , V.  «.  doler  , causar  dolor, 
hacer  mal ; fig.  bie  Sffiunbe  f(fcmer{t 
mitfe.  febt',  la  Iierida  me  duela  reucho, 
me  causa  mucho  dolor;  gudlen,  tv&nt 
fen,  afligir,  congojar,  entristecer;  eS 
ftfemerjt  mitfe,  H>ut  mir  leib,  lo  siento 
mucho ; ti  f<femer|t  mitfe  Innig , me 

traspasa  el  corazon, 

©tfemerjenb,  pan.  doliente. 

©tfemer{feaft,  ftfemecjlitfe,  adj.  doloroso,' 
acerbo,  amargo  ; adv.  dolorosa  mente, 
acerbamente;  ftfemerjlitfe  verfangen, 
desear,  apetecer  intensamente,  ansio- 
samente,  con  ansia. 

©tfemertlfnfetrnb , adj.  acodino , leui- 

frro. 
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0d>tt1fr|(oi,  adj.  privado  de  dolor,  indo- 
lente,. 

0+ltm'j(ofÜ)feft , /.  indolencia,  priva- 
pion  de  dolor,  insensibilidad. 
e*mrrj|Wllenb  , adj.- f.  fömetilitw 
ternb. 

©cbmerjBotf,  adj.  Ueno  de  dolor, 
©djmetterling  , m.  mariposa  ; Heiner, 
mariposilla. 

©dnncttern,  v.  n.  retumbar,  rimbombar 
fuertemeute. 

0*mt(tcrnb  , pat  t,  retumbante , rim- 
bombante. 

©dmtib,  m.  herrero  , forjadöf ; Jjnf; 
fdjmtb  , herrador  ; f?g.  £ügenfd>mib, 
torjador,  fraguador  de  mentiras;  3tcim< 
ftbmib,  trorador,  versista,  zangadou- 
go;  jeber  ifi  fcintd  Öiihfe«  ©djmib, 
c.tda  uiio  es  artidce  de  su  fortuna. 
©Arttiebe,  f.  fragiia,  herreria. 

0 tnifbtbalg,  m.  fueile  de  herrador. 

0 rmirbrfyantmtr,  m.  martillo  para  batir 
el  hierro. 

©Cbmif  bcbanbwcrf , ».  el  arte  fabril, 
oficio  de  herrero. 

^^mirben  , v.  a.  forjar,  fragnar,  batir 
el  hierro;  fiq.  einen  2fnf<hiag,  forjar, 
fragnar , trazar  , tramar  ; ^läunif, 
fabeicar,  inveqtar  ; ba«  £ifen  fAmie» 
, bcn  Wattn  eg  fecfß  i|t,  batir  el  hierro 
quando  estsi  enpendido  , al  hierro  ca- 
\ liente  batirlo  de  repertte,  machacar  el 
hierro  mientras  est;l  caliente  d encen- 
dido,  donde  pasan  rabanos  compr.irtos, 
aprovecharse  de  la  oeasion  6 asir  la 
ocasion  por  el  copete  ; einen  2Jef6rct 
d>u-  in  bie  gifen  fcfjmicbcn  , meter,  eg 
los  hierrqs;  auf  bic  ©alteren,  conde- 
nar  d las  galeras. 

©Amiebfjeug,  «.  herrage,  herrainienta. 
©Anliege , nt,  bet*  ^i|djler . gnemon 
movible.  \ 

©tbmieaen,  v.  r.  fiA,  plegarse,  rendir- 
se  ; ftg,  humillarse  , someterse,  ren» 
dirse.,  remeter , rendir  la  eprvi*  al 
yugo. 

©djtniclt,  /,  f.  «$alitr. 

® Antier , n.  f.  ©chmtere. 

©Amierafcl,  ».  ©Amicraficn,  pt.  bor- 
ron,  mancha,  pintarrajo,  borrones. 
©Amierbu*,  ».  borrador. 

©tbmiere,  untq,  grasa,  sebo. 
©Amteten,  v.a.  ungir,  untar,  dar  sebo 
d grasa;  ben  SSagen,  untar  el  carro, 
darlesebo;  bie  ©ticfein,  tKdbcr,  un- 
tar  las  rnedas,  las  botas,  dar  sebo  6 
grasa  i las  botas;  ftg.  einen  ) Amu  reit, 
piitar  las  manos  d alguno;  bCIJ  2Se'n 
fAmieren,  falsificar,  aduiterar  , ebn- 
trahacer  el  vino  ; einen  ben  ©>Utfel 
fAltltcrcn  , bastonar , apalear , apor- 


' ©#m 

rear  i alguno;  fdjlecfct  fAtei&en,  escri- 
birmal,  pintorrear. 

©AmiCter,  tn.  ftg.  tnanchador  de  papel, 
mal  escritor.  ; ‘ , 

©Amicrern; , /.  ©Amtt& , snci*dad, 
asquerosidad , grasa^  fftttWCtf,  gra- 
sura  ; fAlcAte  ©Al'Ciberep  , papelon, 
borron,  papelucho. 

©Amietig , adj.  grasiento,  seboso,  tin- 
toso  ; fid)  fAmierig  matten , ensuci- 
arse. 

©AtnterMfe,  m.  requeson. 
©Amiilfbotjne,  /.  judihuelo,  alubia. 
©tbmitifbdcbdiSen  , «.  ©tbrninfbofe, /. 
arrebolera,  caxa  para  lunares,  botecillo 
de  tnudas. 

©tbnitnfe  , /.  afeyte  ; jotfce  , arrebol ; 
weint,  .blandurilla. 

©djminfen , v.  a.  afeytar,  arrebolar, 
eiijalbegar;  feine  “Dieben , adoruar, 
herraosear,  pulir. 

©djuiintpflaileitfecn,  «.  luuar. 
©diltlinflUtb,,  ».  lienzo  para  afeytar. 
©Jbminlmajjei-,  n.  bugeliada. 
©diminfwurjel , j.  sello  de  Salomon, 
©djmirgd,  f.  ©atmergfl, 

©itmirgeln,  v.  «.  ranciarse,  estar  ran- 
cio,  rapcioso. 

©djtniB,  m.  golpe,  golpr.’.o. 

©djnii^,  m.  ©djlag  auf  bie  ^anb,  pal- 
mada. 

0tf)mi|e , f.  an  bei-  'Prüfet,  cabo  dej 
azote. 

©Itraoücn,  v.  n.  mostrar  enfado  6 colew 
d alguno  , liacer  pnclierds , estar  ce- 
nqdo. 

0d)mol(er,  m.  ceiiudo,  ceiioso,  el  qu« 
muestra  enfado. 

©(tmoren , v.  a.  estofar. 

©djnntcf,  m.  adorno,  nseo.  alino,  ata- 
vio; . eilt  ©djmilff  'Pei'lcn,  una  guar- 
liiciort  de  perlas;  Juwelen  , joyas. 
©tbuiAcfcn,  v.  a.  gdornar,  alifiar,  ata- 
eiar  ; |id)  Iditmicfctl , adornarse,  alir 
narse,  atavjarse. 

©djmiJcfei-,  m.  adornador. 
©tfenmiffdittben,  «•  taxita  de  joyas. 
©cbinubelid),  adj.  f.  |Vbmul<ig. 
©dimubeln,  v.a.  suciar,  emporcar. 
©djmuggeln,  v.  a.  haper  contrabando. 
©.fimugglei- , m.  contrabandista  , tram- 
pista. 

0*munjcln,  V.  ».  sonreir. 

©(bmilfe  , tu.  suciedad , asquerosidad, 
sordidez;  ber  jid)  an  bie  Äletber  ^dngt, 
cazcarria,  zarpa,  zarria;  an  ben 
nen.  toba. 

©tbmilbbtKb,  n.  borrador,  bastardelo. 
0<bnm§en  , V.  a.  ensuciar , emporcar, 
manchar. 

0(bimi6flccfcn,  ««.  mancha. 
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©djntUfcig,  adj.  sucio,  emporcado,  asque-  ©efnappfen  , v.  n.  tomar  un  trago  de 
roso  , zarposo  , zarriento,  manchado,  aguardient*. 
sordido  ; fig.  obsceno,  indecente ; fdjmU'  ©cfcnnccben , v.  a,  roncar. 
bigei'@ei(5,  sordida  avaricia,  vil  inte-  ©tbiUttdXr,  »/.  roncador. 
res;  |djmu|jige  Äblltfcten , mirar  sordi-  ©cbnane  , f.  bet  9}ad)tWi5<bter  , ma- 
das;  ftbmufcige '©Übel',  imagenesinde-  traca. 

corosas;  adv.  asnuarosamente  , sucia-  ©tbnarren,  v.  n,  sonar  la  matraca ; int 


mente,  sordidamente. 

©tbmubigfcit,  /.  asquerosidad,  suciedad, 
sordidez,  porqueria. 

©ebnabel,  m.  pico,  rostro;  bcd  ©tfcijfi, 
espolon ; leben,  mit  einem  her  ©tfcnq» 
bei  |et»a<b|en  i|t , hablar  por  Sil  pro- 
pio  pico,  einen  guten  ©ttnabel  haben, 
tener  buen  pico;  einem  etraad  auf  beit 
©ebnabei  geben  , dar  ,una  bofetada  d 
algitno. 

©d)nabelicen>  v.  a.  comer  con  buen  ape- 
tito,  con  buena  gana. 

©tbndbeln,  v.  r.  (leb,  oon  tauben,  pi- 
cotearse,  fig.  por,  üKenftbcn,  besarse. 
©(bnabelftitb,  ©bnabclfioß,  m.  picada. 
©(bnabelmeibe,  f.  buen  pasto,  buen  bo- 
cado , inanjar  exquisito. 

©cbnabeljange,  f.  tenaza  i pico. 

©ebnafe  , /.  mosquittr,  zancudo  ; fig. 
burla,  chanza,  cliiste,  bufonada,  bu- 
. ioneria;  ©tbnaferi  matben,  bufonear, 
chancear. 

©tbna!{n,  «.  plaubtin,  charlar,  chas- 
quear. 

©tbnnfenmadbec/  «.  bufon,  chancearior, 
chancero,  chistero,  arlequin,  cliasquea- 
dor. 

©tbnafig,  fdjnafifdj,  adj.  burlesco,  fa- 
cecioso,  chistoso,  ridiculo. 

©tt)naHe,_/.  hebilla;  ©cbuhftbnaüe,  he- 
büla  de  zapato;  Öarnitui  ©ebnaikn, 
hebillage. 

©djnalien,  v.  a.  hebillar,  atar  con  hebil- 
las. 

©^nnifenmatber,  m.  maestro  fabricante 
de  hebillas, 

©tbnaijen,  v.  a.  mit  ben  Singet«,  ca- 
stanetear ; mit  bei'  'Peitfepc , cha- 
squear. 

©djnapbaijn,  m.  salteador  de  camino,  ma- 
landrin. 

©tbnäppe,  /.  an  Rauben,  ‘Peiöcfen  tt., 

pico,  punta  de  lacofia,  de  unapeluca; 

an  einem  ®efdße,  pico. 

©tfcnappeit,  v.  «.  tpie  bie  JJmnbe,  agar- 
rar, apanar;  nad)  et*ad,  gafar,  abrir 
la  boca  para  embocar  , para  agarrar ; 
natb  bei  2uft  ftbnappen , alentar  con 
diRcultad ; im  ©tetben,  boquear,  estar 
boqneaudo. 

©tbltdppiftb,  adj.  agrio,  mordaz,  aspero. 
©djnappi,  iM.trago,  traguillo  deaguar- 
diente. 

©cpnappfflcf,  m.  alforja.  . 


JfuPfptetben  , zacear  , pronunciar  con 
diRcultad  la  U,  farfullar. 

@*!iattcrcnte,  f.  anade  domestico. 
©djnattefei , m.  el  que  habla  estropajo- 
samente,  hablador,  parlero,  farfulla- 
dor. 

©(pnatteimauf,  »■  el  i la  que  habla  atro- 
pelladamente. 

©cbnatteihaft , fdmatteiig  , adj.  habla- 
dor, leuguaz,  parlero. 

©djnattein',  v.  a.  mie  bie  ®Änfe,  meter 
el  pico  en  el  agua;  fig.  plappern,  lia- 
blar  demasiado  y atrepelladainente. 
©imatlbtn,  v.n.  alentar,  respirar;  pot 
3ome,  bufar  , soplar  de  colera  ; |Td) 
ftbnauben,  sonarse,  limpiar  las  «arice*. 
©tpnaue, /.  ©tbnau|‘(bi|f,  «.  cspecie  de 

barco  de  los  paises  baxos. 

©bnaufen,  f.  ftbnauben. 

©tbnanfce , f.  hocico,  xeta;  mit  bet 
©tpnauhe  nmteAblen,  hocicar;  auf 
bie  ©tbnaube  fallen  , hocicar  , dar  6 
caer  de  liocice  ; l;alt  bie  ©<bnau|e, 
calia;  bie  eine  bbfe  ©tbnaufce  bat,  mu- 
ger  desbocada. 

©djnäuhen,  v.  a.  bte  SHafe,  limpiar  las 
narices , sonarse. 

©(bneeftpen,  n.  caracolillo;  caracolito. 
©tbneefe  , /.  limaza  , caracol , babaza  ; 
ftbwaijc  ©tbneefe  mitJjbrnctn,  cara- 
goio;  an  einer  'JJrefic,  rosca;  ©tbneefe 
am  Sonifepen  ©öulenfnaufe,  voluta; 
©tbneefe  in  bei  Ubl,  molinillo,  rueda 
del  caracol ; SlßcnDeltreppe  , tornilto  ; 
©tbneefe  an  einer  greife,  rosca. 
©tbneefenberg  , 1«.  monte  ä caracol. 
©ebnecfenjtfdj,  «.  almeja. 
©dmecfcnfiimig,  adj.  i caracol,  en  for- 
ma de  caracol , & modo  de  caracol, 
espiral. 

©djncefengebdufe , ©tpneefenbau« , ». 

concha.  « 

©tbneefenfjee,  «.  mielga. 
©tbneefeniinie,  /•  espira,  linea  espiral, 
helice.  t 

©tbnecfenpofl,  f.  correo  que  vd  a pasos 
de  tortuga  6 de  harmiga. 
©tbneefentreppe,  /.  escalera  espiral. 
©dmecfendJeife,  adv.  i caracol,  i modo 
de  caracol. 

©tbnee  , m.  nieve;  großer  , nevasca; 
fleiner , neveciiia ; Raufen  ©tbnee, 
nevada;  poU©tbnee,  nevoso. 
©(bneebaii,  «.  pelota  de  nieve.  ( 
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©<pnee6Hnb  , adj.  deslumbrado  de  la  ber  ®(fcmev}  , dolor  agtido;  einem 
nieve.  frpneibcnbc  Sieben  geben,  decirä  uno 

©tpnecdocfe, /.  copo,  mosta  blanca.  palabras  picantes  , darle  entre  ceja  y 

©rpneeqeftftfter,  ».  nevada,  nevasca.  ceja. 

©etneepoufen,  m.  nevada.  ' «'©tpnetber,  m.  sastre;  tOlnnniftpneiber, 


©dineeftuftn,  «■  gatlina  blanca. 

©tPneeig,  adj.  nevoso. 

©J  »eeflump,  >«■  masa  de  niev». 
©dJneeluft,  /.  ayre  nevoso. 

©ttneemann,  '»■  figura  de  hombre  hecha 
de  nieve. 

6>d?ruemtlcfo  / /.  nara  batida. 

©djnffregCU  , w.  lluvia  mezclada  de 
nieve. 

©,i>ncm-8pflcin,  ».  3Mume,  campanilla 
blanca,  violeta  bulbi  sa. 

©tbn  eiraiTer,  *.  aguanieve. 

©djnetlPfil'i , adj-  blanco  como  la  nieve, 
blanco  como  uu  armino. 

©dinecrocise,  f blanctira  de  nieve. 
©djneetbftter,  »■  tiempo  nevoso. 
©ddlfClüinb,  »/.  viento  nevoso. 
©♦neeiboSfc,  /.  nube  lievosa. 
©*ncfjucfft',  «<•  Sorbete. 

©*nribc,  /•  corte,  hilo  de  hoja. 
©c5netbe6anf , /.  banco  para  cortar 
letia. 

©rpneibeftlocf , »«.  ©rftneibeftret,  *.  ta- 

jadero. 

©Anetbeetfen,  tajadera. 

©ebneibdn,  v.  a.  ©dunie,  podar,  cor- 
tar los  ramos  de  los  arboles. 
©dmeibonuircl',  «•  tajadera. 
©d)nr’bfenüt.i(c,  /■  molino  de  Sierra, 
©(bnribtn  , v.  n.  cortar  , tajar  , segar, 
hender,  dividir,  partir;  ben  ©raten, 
trinchar  j ganj  tfein , desmenuzar  j 
SJlcfTrr  , baS  gut  ftpneibet  , citchillo 
que  corta  bien  ; eine  Scber  fdmeiben, 
cortar  una  pluma;  b<U  ©ettaibe,  se- 
gar ; b'c  Qaatt , cortar  , recortar  el 
pelo;  ©tl-ot},  cortar,  desmenuzar  la 
paja;  ein  ©itlPEtn,  castrar;  bic  iöi (i 
nen,  castrar  las  colmenas;  ben  2Bein, 
podar  las  vides;  Figuren  in 
entailar  figuras  en  leüo;  86tper,  Jen' 
ftertbeil  in  ettnai,  abrir  agujeros,  ven- 
tanillas  en  algo;  ©efüpter,  hacer  mue- 
cas:  Kapriolen,  hacer  cabriolas,  ca- 
brioar;  ber  SBinb  ftpneiftet,  el  viento 
corta ; bai  fepneibet  in  ben  ©cutel, 
esto  pide  grandes  gastos  ; @elb  l'on 
’ einem  ittnetben  , sacar  , estafar  dine- 
ros  d uno ; ber  ©elb  pen  einem  frpnei» 
bet,  saeadineros. 

©tpncibf  n , «•  cortadura,  tajadura,  ta- 
jamietito ; im  Seifte,  toreijon,  dolores 
de  tripas. 

©tftneibcnb  , pari.  cortante , cortador, 
tajante,'  trinebante,  agudo;  fdjtletbem 
ber  2ßitib , yieuto  agudo ; jtpneibCB» 


sastre  que  giste  i liombres;  Jrauenir 
ftfcneibcr,  sastre  que  viste  i mugeres; 
SSttlfclldjlteiier  , sastre  del  cantillo  ; 
©cutelfdmci?er,  cicatero. 
©(ftnciberftanbioerf,  *.  .sastreria,  ofici» 
de  sastre. 

©Ancibcrett  , f.  sastreria  , profesion  de 
sastre;  ©elbfrpneiberep,  extorsion  de 
dinero. 

©Aneiberin,  /.  sastra. 
©Aneibermduilein , «.  mtisculo  sar- 

torio. 

©Alteibern,  V.  a.  exercitar  la  sastreria, 
ia.  profesion  de  sastre  <5  sastra. 
©(pneibejnpn,  «.  diente  incisorio. 
©Aneibejeug,  ».  ju  ©tprauben , her- 
raa. 

©cpneibung,  /.  f.  ©cpneiben. 

©cpneien,  impers.  nevar;  ei  ftpneict, 
nieva. 

©tpneiteln,  f.  ftpneibeln. 

©tplldl , adj.  rap  do  , veloz  , presto, 
pronto  , subitaneo  , subito  ; ftpneüec 
Xob,  tnuerte  subita,  subitanea;  ad». 
rapidnmente  , velozmente  , velocisi- 
ma  mente. 

©ctneflftanf,  / catapulta. 

©dintile,  /.  f.  ©dmdligfcit. 

©Ancüctl,  v.  a.  lanzar,  arrojar,  vibrar; 
fig.  übevuortl;ci!en,  engaiiar,  estafar, 

desollar. 

©tbridlrr,  m.  papirtffe. 

©(tnenfnUe,  /.  trampa. 

©(BtiellfUrpenö , adj.  corriente. 
©ipndlflißig  , adj.  ei  que  camina  veloz- 
mente. 

©tpncügalgen  , m.  tormento  de  la  gaf 
ritcha. 

©tbneüpeit,  ©rpneBigfeit,  /.  celeridad, 
rapidez , velocidad,  presteza. 
©tpr.elMraft  , /.  fuerza  , virtud  elastica, 
elasticidad. 

©tpneünxtge,  /.  romana. 

©dmelljöngig  , adj.  el  que  tiene  gran 
volubilidad,  presteza  de  lengua. 
©<pneli£t)ngigfcit , /.  volubilidad  , pre- 
steza de  lengua. 

©dmepff , /.  becada,  chocha,  eboeba  per- 
diz,  pitorra,  gallina  sorda,  gallina  cie- 
ga,  gallineta;  SBaflerfdjnepfe,  agacha- 
diza. 

©dmenfenbretf,  m.  mierda  de  becada. 
©tpneppe,  f.  ©rpndppe. 

©tpnepper,  m.  jum  überladen,  fleme; 
Zvt  Ärmftrujt,  ballestilla. 

©5neu|en,  f.  fepmSugfn.  - 


Digitized  by  Google 


©cbn 

©Anetten,  f.  faneien. 

©Anitfelbafen , m.  gafa. 

©tbnicfen  , v.  a.  vibrar, ' lanzar,  saipi- 
car. 

©AnitffAnacf  , m.  charla.,  bachillsria. 

0 blticffunacfen,  v.  n,  cfaarlar,  bachil- 
ler,ear.  ' 

©Anieben  , v.  n.  respirar  con  dificul- 
tad. 

©Antcgeln,  v.  a.  adornar,  ataviar,  asear 
con  demasiada  aplicacien  ; fid) , ador- 
narse,  asearse,  cotnponerse  con  gran- 
de  astudio  , galanarse  , adornarse  un 
- exceso. 

©(bnicgelep,  f.  aseo,  compostura,  ga- 
ianez.  * 

©*nipp,  m.  ©djnipptben,  *.  papirote; 
©AnippAen  fdjlagetl  , chasquear  cort 
los  dedos. 

©AnipptlAen  , «.  acortadizo  , tajadura, 
retazo  ; ‘PapinfcpnuipelAen  , acorta- 
dizos,  tajaduras  de  papsl. 

©AniPPfln,  v.  a.  cortar  , tajar  en  pe- 
quenas  plezas,  desmenuzar. 
©Anipprn,  u. «.  mit  ben  gingern,  chas- 
quear  con  los  dedos. 

©AnippifA,  ad/.  f.  fAndppifA. 
©djnirfel,  m.  im  ©aue,  voluta,  espira. 
©Anitt,  m.  Corte,  cortadura . tajadura; 
bcr  23linbär}te,  incision;  ©Anitt  bcf 
gebftr,  corte;  am  bleibe,  corte,  lalle ; 
d?ol)fAnitt , entalle  en  leno  ; .kegelt 
fdjnit t,  seccion  conica ; ©dynitt  am 
©ud)f , cara  de  un  libro  ; ©Anitt 
©djillftn,  ©fob  IC. , tajada,  rebana- 
da ; fxg.  feint n ©Anttt  wöbet»  madjtn, 
hacer  su  agosto , su  cosecha  en  algo. 
©Anittdjen,  «.  tajadijla,  rebanadilla. 
©Anittft,  «.  segador. 

©Anittet’in,/.  segadora. 

©djnittetioijn  , tu.  salarlo  , sueldo  del 
segador. 

©Anitibanbd,  tn.  venta,  vendicion  por 
nienudo. 

©d)tlitt|)dltblef , m.  vendedor  por  me- 
nudo. 

©cfemttfofjf , im.  berza  que  se  corta. 
©chnitflauct),  «/.  puerro. 

Schnittling,  tn.  sanniento. 

Schnitttüeifc,  adv.  en  tajadas, 

©dmife,  m.  abgefAnittened  ©tflrf,  ta- 
jada, retpl,  retazo. 

©Anittatbeit,  /.  entalladura,  obra,  tra- 
bajo  de  entalle. 

©tbtti§6anf  , /.  banco  de  carpinteros. 
©d)ni&fltt,  «.  fl.  hacer  trabajos  menudos 
de  escultura,  cortar,  esculpir  con  el 
cuchillo. 

^d>ni^etl,  v.  a.  tajar,  trabajar  un  leno 
con  el  cuchillo , entailar , esculpir  en 
lefio.  : ' ' - 
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©Ani&er,  m.  escultor,  entallador  en 
leno;  JtJItf,  yerro,  error,  falta,  des- 
proposito. 

©d>ni|ei-bflft,  ad/,  incorrecto.,  lleno  de 
faltas,  de  yerros. 

©dmifcftmft , /.  el  arte  de  entailar  en 
leno,  entalladura,  escultura, 
©Ani&nn-fTer,  «.  cuchilio  de  entalle;  btt 
©locfmaAer,  grapa. 

©ctmijjmef ( , «.  obra,  trabajo  de  escul» 
rura,-de  entalle. 

©AnbbC,  ad),  frivolo,  vaöo,  eil,  indl- ' 
gno;  fAnbbce  Öcwinn,  sordida,  »il 
ganancia  ; fdyn6ße  JHcbe«  geben,  de- 
cir  palabras  desdenosas  , vituperosas, 
indecorosas;  adv.  vanamente,  vilmente, 
desdefiosamenre,  vituperosamei.te;  CU 
tum  fAnbbe  begegnen  , tratar  i uno 
desdeiiosamente,  indignamente , inde- 
corosattiente. 

©Anböigfeit, /.  vanidad,  desdeno,  in- 
dignidad,  vileza. 

©Anopepn,  v. ».  oler. 

©dynbrfel,  f.  ©Anirtel. 

©«biturft,  /.  especie  de  pequena  ovej«. 
©djtiuffeln,  fcbnüjfcln,  v.  «.  der,  ha- 
ular  con  las  narices. 

©dinupfen,  m.  reuma,  reumatisroo,  res- 
friado,  romadizo,  catarro ; ließ  einen 
©d>nupftn  jiijicljen , resfharse  , co- 
gerse  uti  resiriado , un  catarro;  ben 
©ebnupfen  haben,  estar  resiriado,  ro- 
madizo, arromadizado;  bet  beit  ©dmu» 
pfen  fcat,  reumatico,  arromadizado,  acn- 
tarrado,  - . 

©tbnwpfen,  V.  «.  ^a6af,  tomar  tabaco 
en  potvo. 

©djnupfec,  ««.  ber  tobaf  febntrpfet,  el 
que  toma  tabaco  en  polvo. 

©Cbnupfig,  ad],  catarroso,  arromadizo, 
resfriado  ; fibnuppg  äBetter , tiempo 
catarroso. 

©ebnupftabaf,  m.  tabaco  en  polvo. 
©tljnupftabflfdbofe,  f.  caxa  de  tabaco  en 
poivo. 

©djmtpftucbf  «.  panttelo,  mocador,  mo- 
cadero,  sonador,  sonadero. 

©djnuppe,  «.  am  Siebte,  pabilo. 
toebnuppen,  v.  a.  bae  Siebt,  despabilar. 
©d>nur,  /.  ©dneiegertoebtef , nuera. 
©ebnuv,  f.  cordon,  cordoncillo,  cordon- 
etto;  Jjutfebnur  , cintilla,'  trencilla  ; 
©ebnäre  auf  ber  TOontur,  gaiones, 
©ebnuc  perlen  , hijo  , sarta  de  per- 
las ; ber  SKdurer , cordel , tend«|  • 
©ebnüce  »um  fifebfange , cordeles 
que  se  colocan  de  firme  ä |a  orilla,  d 
cuerdas  i que  esUn  asidos  varios  corde- 
lillos  guarnecidos  de  anzuelos;  nath  bef 
©<bnur  frpn  , estfr  i cordel  ; aüed 

natb  b«  ©ebnut-  b«^n  wollet; , Ser 
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deinasiado  puntual ; nfld)  ber  ©cbnut 
leben,  vivir  i la  regia,  regladamente ; 
übet  bie  ©tbntir  bauen,  pasarde  raya, 
excelerel  modo;  v>on  bet  ©djnur  Jcl )t 
Iren  , vivir  de  Io  suyo , consumir  aus 
capitales  por  falta  de  la  ganancia. 
©djnül'banb,  ».  agujeta,  cordon,  tira 
6 correa  con  un  herrdte  a cada  punto. 
©cbnürbrull,/’.  apretador.cotilla,  corpiilo. 
©djülkeben , ».  cordoncillo,  cordöncito  ; 
etmaä  am  ©cbmlrcben  haben  , tener 
al.>o  en  la  una,  saberlo  como  el  Ave 
.Maria. 

© Ulen,  v.  a.  agnjetear,  atar  con  agu- 
jetas  , enlazar;  baS  Q3ÜttbeI  , anudar 
el  hatilio;  |<f>ncOcn,  »ibett^euecil,  llevar 
excösivo  precio  a uno. 

©dinurgerab , fcbnurglefdj,  adj.  et  adv. 
tirado  ä cordel , & linea,  todo  derecho, 
i p'omo. 

©cbmUiafe , m.  ©cbnürleibcbcn , «. 
f.  ©ebnürbrufi. 

©ebnüdodj,  «.  ojete;  ©d>nih'l5cber  ma? 

eben,  ojetear.  ' 

©ebnmmadier,  »».  pasamaifero,  el  que 
hace  cordones,  pasamanos. 
©dmücne|tel,  »«.  herrete. 

©djnün-icme,  »*.  f.  ©ebnürbanb. 
©dmurebart,  >»-  bigote,  mostacho;  gre/ 
Öer,  bigotazo. 

©ebnurrbdrtig , adj.  mostachoso. 
©djnurre,  |'.  ©djnarre  it.  buria,  bu- 

fonada,  histe. 

©ebnurren , v.  «,  hacer  ruido ; nue  bei1 
SiacbtKddjtCC,  hacer  ruido  con  la  ma- 
traca.  - 

©tbnuvrig,  adj.  burlesco,  chistoso;  adv. 
burlescamente. 

©tbnödcnfel,  ©djnikftift,  *«•  herrete, 

agujeta. 

©cbnuiftracfs , adv.  entgegen , jnlüiber, 

diametralmente  opuesto  6 contrario, 
©d)ßb,  »>•  ©tvob,  "haz  de  paja. 
©tbobei',  >»■  monton , bulto,  cnmulo; 
von  Jjctl  , hacina  , mouton  de  heno  ; 
deiner,  montoncillo. 

©cbobern  , v.  a.  auiontanar , poner  en 
montones.  , 

©d)0(f,  «•  una  sesentena ; halbe«  ©djoef, 
treiutena  ; j»anjig  ©d)0(f  platiUaS, 
veinte  piezas  de  platillas. 

©eboefen,  v.  a.  ordenar,  contar  las  cosas 
por  sesentenas. 

©d)0cf»eifc,  adv.  & sesentenas. 
©d)ofolate , /.  chocolate. 
©cbofolatcnfabrifant,  ©ebofolatenbänb/ 

ler,  m.  chocolatero. 

©djofolateitfanne,  /•  chocolatera. 
©d)o(olatenfcben(e,  m.  chocolatero. 
©djofolatcntafel,  /.  ladrillo  de  chocolate. 
©d)ofoI«tCtUaffp,  /•  xicara. 


©cbo 

©<bol«r,  V escolar,  discipnlo,  estudi- 
ante, 

©djolal'd),  »».  superior  de  una  escuela. 
©cboiafter,  m.  an  einem  Stifte,  esc«.  ‘ 

lastico. 

0d)o(afuf,  /.  la  escolasttca. 

0<bola(titer,  m.  escolastico. 

0ci)o!a|ti|"cl) , adj.  escolastico  ; adv»  eseqj 
lasticamente. 

©djoliajt,  m.  escoliador. 

©cfjolilim,  n.  escolio. 

©d>oüe,./.  2Tvt  §if<b,  solla,  snela;  5 du 
■fcljode,  terron,  glcba;  deine,  terron- 
cillo;  (Sidfdjolle,  carambano , pedazo 
de  hielo. 

©(boiltg,  adj.  terrönoso. 

©d)0ti , adu.  bereit« , y i ; »enn  fdyott, 
ob|d)Olt,  aunque,  bienque. 

©ebbn  , adj.  bello  , hermoso  , venusto, 
lindo,  lozano , vittos»;  fd)5n  madicn, 
hermosear,  hacer  bello,  hermoso;  baS  1 
|d)6ne  (iefcblccbt , el  sexö,  el  .bello 
sexö;  fdj&nes  SBettcr,  hermoso  tiem- 
po,  buen  tiempo;  bie  febbnen  Äün|te, 
las  bellas  artes;  ©te  jlnb  mir  ein  |d)6»' 
Her  •öerr,  esVm.  hermoso  senor;  W> 
nrll  ©auf  gracias,  muchas  gracias  doy 
aVm.;  adv.  hermusameiite,  lindamen- 
te , bellamente , venustamente  , visto- 
samente;  baS  »irb  redjt  fd)5n  tytaaii 
fonimen,  esto  saldrd  muy  lindo;  @ie 
haben  es  r ed)t  febbn  gemacht,  Vm.  Io 

ha  hecho  i maravilla. 

©d)0iicn,  v.  a.  ahorrar,  conservar,  per- 
donar ; »eber  3iltc  noch  3unge  l'cbo/ 

Den  , no  perdonar  ni  ä viejos  ni  i 
niffos;  mebev  'DZübe  noch &o|ten  f<bo< 

Jltn , no  excusar;  no  perdonar  pe- 
na  d trabajo  ni  gastos;  feine  ®e|Uttö< 
beit,  mirar  por  su  salnd,  cuidardesa 
saiud;  i<b  will  ifrt  nid)t  »etter  febonen, 
no  usard  mas  indulgencia  con  dl,  no  le 
perdotwrd  mas.  , 

©d)bnfa'9t  fegel,  n.  vela  maestra. 
©dibnfdvber,  m.  tintorero  de  obraprima, 
©d)6nfdrbfret>,  /.  tintura  de  obra  prima, 
©djbnflecfcben , «.  lunar. 

©d)6nbcit,  f.  belieza,  hermosura,  lin- 
deza,  lozania,  veuustidad;  eine  OOÜ1 
toir.menc  ©cbbllbeit , • una  perfecta,  . 
coinpleta  hermosura,  una  venustad,  un 
angel  de  hermosura;  ibre  ©cbbnlieit 
. tommt  ins  Äbnebmen,  su  hermosura. 
vd  inclinando.  . 

©cb5npfla|ter  , ©<bönpfM|tercben , *• 
f.  ©d)ötibecfcben. 

©d)önid)i'et6er,  m.  caligrafo. 
©cbbnfcbrcibung,  /.  caUgrafia. 

©d)ODS  , m.  seno  , regazo ; bie  ^»dltbf 
in  beit  ©cbops  fegen  , estar  con  las 
manos  en  elseno,  estar  cou  mano  sobre 
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< ©djo  ©djg 

mano,  estar  con  los  brazos  cruzados;  @d>Spd6ru|l,  / pecho  de  carnero. 
ev  ft£t  bem  ®töcfe  im  ©dioofie,  el  ©chöpienbratett,  m.  asado  de  carnero. 
es  hijo  de  la  fortuua,  dl  es  el  primoge-  @d)6pfenfleifdl,  «.  carnero,  carne  de  car- 
mto  de  ia  fortuna;  ‘dRittterletb,  seno,  nero. 

vientre,  utero;  im  ©tbOO|jc  feiltet  fiat  ©cfcbpdfeufe,  /.  pierna  de  carnero. 
mutt,  en  el  seno  de  su  familla  ; bet  @cf)6p«fopf,  m.  cabeza  de  carnero;  fio 
©diood,  bfe  ©cf)6feam  Äleibe,  falda,  touto,  bobo.  9’ 

®d)6pauiertd , ».  quarto  de  carnero. 
©d)0l'f.,  f«.  costra  de  una  llaga. 
©chornflein,  gc&orfrcin,  >».  chimenea. 
©djorniteinfeger,  m.  deshollinador,  bar- 
redor  de  chimenea. 

®d)0|j,  m.  ®d}6ßlitig,  piinpollo,  renne- 
vo,  vastago;  @$a&ung,  tribnto. 


fadilla. 

■ ©djoosljunb , m.  ©djoodtylnbc&en , * 

perro,  perrillo  de  falda,  amadicito,  plan- 
chete.  | 

©dioodiflnget,  «.  discipulo  predilecto. 
©d)0D*ftnb,  n.  hijo  predilecto,  favorido 
regalon. 


V.TT'  . , vo,  vastago;  t£>ci>a&ung,  tributo. 

<00)0061)0™,  «.  eitle«  ©tgel«,  pano  de  @cf>oß&ar,  adj.  sugeto  al  censo,  al  trir 
la  vela  , patfo  de  la  escota;  ©d)00«<  buto,  tributario. 
fönten  bet  SDlarefegel,  gnrapos  de  las  ©djoßbueh,  *.  catastro. 

f ra  hi  o c /rSr  A.  . . V.  — . 


©Rolfen,  V.  n.  brotar,  echar  los  prime- 
• ros  botones;  »om  ©flraibe,  espigar; 

»on  wartcngemdd'fen,  al«  @alat  k. 
entallecer;  tf.  estar  sugeto  & thi  cierto 
tributo,  6 censo;  biefe«  dpau«  fdjoflet 
jdtHltd)  fo  btef  £{)qJer  , esta  casa  da' 
un  censo  auual  de  tantos  resdaldrei. 
6d)6fler,  tu.  recibidor  del  censo,  de  1 tri- 
buto. 

©cWefet),  /.  oficio  y casa  del  recibidor 
del  censo. 

©d>0|!frct>,  adj.  libre  de  tributo.  - 

iStftnfitAhH  — „ ^ _j_  i 

en  que  el 


gabias. 

@d)00«fi5nbe,  /.  pecado  favorido. 

©djopf , m.  guedeja,  copete,  penacho; 
bepm  ©cfcopfe  nehmen,  coger,  asir 
por  el  copete ; auf  btm  Äopfe  bet  936/ 
gd,  cresta,  mon~o. 

©id)6p|beet,  «.  pala  de  la  rueda. 

@<f)6pfbiunn,  nt.  pozo. 

<0d)6pfe,  f.  gm  tJIulTe,  lugar  de  un  rio, 
donde  el  agua  se  saca. 

©>d)6pfeimet , m.  caldero  , vaso  , can- 
taro  de  la  noria. 

«5d>6pfen  , v.  a.  23af]er,  sacar,  coger,  ©d)0tjjn$)r,  *.  arios,  edad 
agua  ’ bet  ÖtUflle  ge/  hombre  crece  en  largura. 

fcf)5pft,  dl  ha  sacado  de  la  fuente,  mit  @d)0|!ig,  adj.  entallecido  " 

fennen  bie  aueüe  toorau«  er  getupft  ©cßoßfelle,  f.  lugae-detras  i«  carroza 
^at,  nos  consta  la  fuente  de  donde  saed  donde  se  repoue  el  bagaee  ' 

ü bebid;  ba«  ©<f>iff  fefibpft  SSafler,  ©cßbßfein,  ».  ©djbßltng , «.  pimpolio 
el  nav.o  l.ace  una  agua;  2fl()em,  Suft  renuevo,  vastago  nuevo-  „om  äLnJ 

fJ6pfen/  resptrar,  ayrearse;  «Tinten  jtoefe,  niugron , serpa.  'QS*,IW 

fd)6pfen,  sacar,  tirar  provecho,  bene-  ®d)oßpfiid)tig , adj.  f.  fchnfibar 
ficio;  Hoffnung  |d)6pfen,  concebir  ©djoßtebe,  /.  niugron,  serpa 
esperanza,  esperar.  ©djoßtegifler  , ».  f.  ©cfroßb«*. 

SSßfcAf  CUr  A ©«ftoßteid,  «.  f.  ecf)6pnng. 

©^öpfetlf^,  adj.  ertador.  ©chopftetn,  m.  belenites. 

adTs  “iTte  , ©djoihmit'i,  /.  abrotann. 

©mSpffelle,  /.  ©<f)6pf|5ffef , w,  cuchara,  Scfbtdien,  «.  vaynica,  vaynllla 

*>r*  , , . 6cf)0t{,/.  cascara,  vayn'a. 

f t \ fUrda  n?„na-  ®^ote'  arvela  fresca , verde; 

6<?it^os^barcos'  ' ^ ^ S3Car  agua  frf?l>ten/  8«isantes  en  la  vayniila,  silN 

©dlöpfung ,/.  creacion.  ©dioteltbotlt,  nt.  acacta. 

©diopfungsftaft,  f.  virtud»  potencia  crea-  ©cftotetierbfe , /.  arveja  fresca,  verde 

Äfi,  m,  .. 

i‘'draU  ica'  @ct)Ottlai!b,  H.  F.scocia. 

©djoppenr^fdeffingen,  coehera;  ein  ®^d9e,-^.0.b,iquo>  sesg*’  ,raversäf 
©tboppen  2Bein;  media  azutnbre. 


©djbppenltelle,  f.  regimiento. 
©d)5ppcn|iuf)(  , m.  colegio  de  los  regi- 
dores. 

©tl>5p$,  m.  carnero;  fig.  bobo,'  tdnto; 
©«tbppfl«,  f raza  de  cameros. 


adu.  obliquainente , sesgamente , al 
sesgo  , de  traves,  al  soslayo,  de  sfes- 
layo  , tuertameute ; fdjfige  Hütchen, 
obhquar,  sesgar, 

©chrdge,  f obliquidad,  sesgo,  sesg.ira 
toriuosidnd. 

©cßtdgemnfl,  «. baivel,  saltaregla. 
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geben  gen,  «.  2frt®efltli,  eaballet*. 
gdyrdgbeit,  /.  f.  ©d>räge. 
gdyval , mjf.  fparfam,  insuficiente,  esca- 
so;  fdyraler  2Binb,  viento  escaso. 
edytamme,  /.  cicatriz,  senal,  chirlo. 
©dyratnmen,  v.a.  chirlar,  cruzar  i uno 
la  cara.  . 

©dyrammig  , adj.  cbirlado , cicatrizado, 
sefialado.  / 

edyeammfdjujj,  *fc.  f.  ©treiffdiuß. 
©dyranf  , »>■  armario  ; ©pctfefdyranf, 
guardamangier  <S  guardamanjar ; Äleir 
berfdjvanf,  guardaropa.  > 
gdyrdnf  halten,  ».  travesano. 
©dycdnfdyen,  «•  alhacena. 
eduanfcn  , ft.  barrera  , estacada  ; im 
turnte«,  estacada,  tela,  carcel;  auf 
bcc  yReitbalyn , üza;  ®idnjen,  Jimi- 
tcs,  terminos  ; ©(brauten  fefcen,  po» 
her  limites,  limitar;  in  ©dyranfen  baU 
tcn,  lener  i raya;  bie  ©ebranfen  Über» 
fdymttn , pasar  los  limites,  los  termi- 
nos , salir  de  sus  limites,  pasar  de 
raya. 

©dyränfen  , v.  a.  atravesar,  enerneijar; 
mit  gtl'cbrinfttn  fügen  füfccn,  sentarse 

con  las  pjernas  encrueijadas.  , 
gdyrdnfenlM,  ad/,  ilimitado;  ftg.  desen- 
frenado,  suelto. 

©cbrallfempcrf , n.  balaustrada,  barauda. 
gdyrappe,  /.  tfrafce,  rasqneta;  einebope 
pritf,  rasqneta  con  dos  filos  6 bocas; 
!Piimp«n|'d)rappci' , rasqueta  de  la 

bumba. 

gdyrappen,  v.  a.  rascar,  taspar. 
gdyraubf  , /•  tornillo  , rosca  ; 'SortUC, 
dado;  fig.  feine  SEBoctc  auf  ©dyrauben 
(teilen,  itabUr  ambiguamente,  equivo- 
cau)  eine. 

Cdjvauben  , »•  "■  anf<brati6en , fciavar 
con  tornillos;  lodfdyraiiben  , abrir  los 
tornillos:  fig.  einert  fdyrduben  Ober 
perlten,  burlar,  motejar. 
edyraubenbobter,  m.  macho  de  las  tor- 
nillos. 

gdyraubengong , m.  espiras  de  un  tor- 
nillo. 

CdyrdubenmUtter , /•  puerca*  tüerca, 
torcuUdo. 

gdyranbcnnagel,  >».  clavb  i tornillo. 
®d)vaubenfd)IÜ(fel>  <».  llave  de  bigormi, 
©dyraubenftoef,  m.  bigomia, 
gdyraubenjti'lngc, /•  carcel. 
®(bvaubehjwingcr,  «■  Uave  pari  abrir 
y cerrar  los  tornillos. 
gcbraitbeveo, /•  buria,  chanza. 

gdytaubtoeif,  «• »bra  i tornillo. 

©dyretf , terror,  susto,  asombro, 
espanto;  eilt  bloßer  ©dyreef  , terror 
panico;  ein  Sprung,  ein  SRifi  in  eir 
ntmölafe,  henijedura, 


, ©dyr 

©djreef6Hb,  *.  espantajo.  * 

©«brecJen,  v.  a.  espantar,  »Iborotlf, 
asombrar , intimidar  , causar  mifdo, 
terror,  amedrentar,  amilanar,  acobar-  1 
dar,  azorar. 

©djl'CCfen , m.  et  n.  terror,  espanto, 
asombro,  susto;  nidjtigtl',  teiror  pa- 
nico;  großer,  miedocerval;  in  ©d)rei 
(fen  |e|en  ,-  causar  terror , espanto, 
espantar;  in  ©cfytecfen  geraten,  aibo- 
rotarse,  asustarse. 

©dyrectlyaft,  |dyrecflirfy,  adj.  espantable, 
espantoso  , terrible  , , horrible  , tre- 
niendo. 

©cbrecflidyfeit,  /.  terribilidad. 
©dyrerfl'cbuß,  m.  tiro  de  alarma.  ( 

© dyreef  |tein,  m.  an  ten  Raufern,  recan-  1 
ton. 

©dyrecflPort,  «.  palabra  amenazadora. 
©cbrnbart , /.  estilo,  modo  de  escribir. 
©dyreibbudH  gdyreibibiidy,  «.  quaderuo 
de  un  escolar,  cartapacio. 

©dyreibefeber,  /.  piuma. 

©dyreibemei|ier  , m.  maestro  de  escri- 
tura. 

©dyreiben,  v.  a.  escribir;  richtig , escri- 
hir  correctamente  ; lefei'lidy  l'djteiben, 
formar  caracteres  legibles  ; an  einen 
fdyreiben  , escribir  cartas  , escribir  i 
alguno;  ein  35udy  febreiben,  componer, 
escribir  unj  libro  ; in  SHedynung  gut 
fdyreiben,  abonar  en  cuenta ; jur  bajl 
j'dyieiben,  cargar  inn»;  ttaO,  toeldyen 
5ag  fdyreiben  mir  beute?  i qqantot 
estamos  del  mes  ? (idy  jnit  ©(breiten 
emdbten , ganar  su  sustento  con  U 
plcnna. 

©dyreiben,  »,  carta  , memoriai , papel; 
ein  ©dueiben  eingeben,  presenur  un 
meinorial,  una  supiiea. 

©dyreibepult,  ».  pulpito,  atril,  bufete. 
©dircibcr,  m.  escritor,  escribano; 

fdyretber,  escribiente,  amanueuse. 
©dyreibet'bicnji,  »<.  escribania. 

©dyrcibereiy,  f ®efdyricbeneO,  escriluri, 
escritö;  |d)led)le,  borron,  mala  escrl» 
tura  ; ®tabt  > unö  3tatbffd)reibeKiy> 
tancelaria; 

Sdyreibfeöer,  /.  f.  ©dyreibefcOer: 
©dyreibfebler,  m.  error  dfe  pjuma:  i 

©dyreibgebübr»  /•  deretho.'einolumentt 
del  escribano. 

©dyceibgriffel,  m.  festilo. 

©dyteibfOlidyen  > «.  papeieri , (escrito^ 
fillo. 

SdyCeibfuhfly  f.  arte  de  escribir; 
©dyceibmei|ter>  >«•  f.  ©dyreibemei|ler. 
©dlft'bpapier,  ».  papel  de  escribir. 
©dyreibfdyuie,  / escuela  de  escribirt 
©dyrerbfeitg,  adj.  el  que  tiene  la  miüii 
de  escribir,  de  componer  libros; 
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©dje 

©d>t*ci6feligff(t,  f.  la  mania  de  escribir. 
©d)Cei6|tUbe,  /.  escritorio,  despacho. 
©d)l'f  ibftnniu' , f.  liora  para  escribir. 

©djccibi'ucfet,  fd)i*eibfi3d)tfg,  f.  @d)feib/ 
feligfcit,  Idfveibfciig. 

©djreibtafel,  /.  tableta. 

@d)reibtifdS>,  m.  raesa  para  escribir. 
©djrfibjeug,  «.  escribania. 
©djieibjimnitr  , n.  escritorio  , secreta- 

ria.  / 


©d>mn,  *».  f.  ©djranf. 

©dnetncr,  m.  f.  £ifd)ler, 

©d) leiten,  v.  n.  ir,  andar,  caminar,  pro- 
ceder;  Iang|am,  caminar  £ paso  len- 
to; ^Ul'tig,  andar  de  buen  paso*  übet 
einen  ©tein,  pasar  una  piedra  ; fta. 
and  ben  ©t-Änjen,  salir  de  los  termi- 
nos,  pasar  de,  raya;  gur  JWeyten  C(je, 
pasar  £ segundas  nnpciaa;  jllf  0ad>e/( 
yenir  al  asunto,  al  proposito;  ju  etioad 
Otlberera,  pasar  a otro  punto , inudar 
de  proposito,  de  discurso;  jntn  SBeefe 
entrar  al  acto,  meter,  poner  la  mano 
ä la  obra , al  trabajo. 

©direy,  m.  grito,  ciamor;  einen  ©djrey 
tftlin,  hacer  grito. 

©t^repen,  v.  a.  gritar,  clamar,  vocear;  1 
heftig , ftarf  fdjreyen  , gritar  i gran-  i 
des  voces;  ano  .»ollem  J?«ife  fdjreyen,  < 
gritar  i todo  poder ; fid)  aud  bnh 
Jftbem,  ffrf)  ^cifefeer  |'^ieyen>  desga-  « 
nifarse,  desgaifitarse , desbarrigarse  ; ( 
ft<f>  tobt  fcf)rei)en  , reventar  ä voces  ; 
um  £ölfe  fdireyen  > impiorar,  apelli-  ( 
dar  auxilio ; fdjreyen  Wie  ein  €fe(> 
rebuznai  y roie  ein  ‘Pfeib,  relinchar;  i 
wie  ein  niabe,  graznar;  f^reyen  ald  i 
Äinber,  llorar,  lamentarse;  b«S  Äinb  € 
. ft^teyet,  el  nino  Hora. 

©d)l*eyen>,*.  gfitij  griteria.  (£ 

@d)l*eyenb  , pari,  gritante  , voceante,  £ 
gritador. 

©d)l'eyer,  >».  gritador,  griton,  voceador. 
©d)ieyeiey>  f.  griteria. 

©direyerin , /.  gritadora. 

©djreyiiald,  m.  gritador,  griton. 
©d)rey»6gel,  pl.  äves  que  grltan. 

©djeief , tu.  tiendedura  , hendrija,  reit- 
quiclo. 

©Ärift , /.  escritura,  escrito;  geheime 
©djrift,  cifra;  ©Triften  roed>|'dn, 
escribir  sobre  alguna  materia  en  pro 
r«n  contra  ; ee  finb  iiierüber  »icl 
©djriften  ge Weebfelt  worben,  seesefi- 

bid  mucho  sobre  esto  de  parte  y otra  * © 
eine  ©djtift  rot  föeridit,  an  ben  pr<  © 
Pen,  escritura  , metnorial , suplica;  © 
eine  ©djrift  nbeneicbcn , presentai*  © 
»tt  memorlal , 1111a  suplica  ; Sßcvf  © 
teerko,  obra;  <£m>anted  ©dniftem  © 
las  obras  da  Cervantes;  }'(  ^>ibeJ,  la  , 
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bir.  escritura;  la  santa  escritura  ; ©dji  ifr 
ten  ber  SBudjbmcfer , letras  de  im- 

rIenJa;  ^ ®or«  ftnb  mit  Surft».' 
Ib'  weift  gebvutft,  estas  palabras  »an  de 
bastardilla. 

© Jriftgelebrttr,  m.  escriba,  escriturario. 

©dinftaielier,  »1.  fuudidor  de  letrac 
©eftviftgiefiefey , /.  fmidieion  de  Jetrae, 
ta~  fabrica  de  letras  de  itnprenta« 

©ebriftgießerfunfi,  /.  ei  arte  de  fundir 

las  letras; 

©d)iiftfa|fen , tu.  caxetin  ; bie  3fbtbeir 
°"  ~ lungen  barin,  compartimientos. 
n-  ©^liftlitb,  adj.  escrito;  ein  Icbriftltt 
er  eyed  3fUgniß,  testimonio  escrito;  adv. 

9*  P°r  escrito,  en  escrito. 

li-  ©djriftm.ilifg,  adj.  conforme  i la  escrl- 
*/  tura*  a ,a  sonta  escritura;  adv.  coufbr- 
e,,  memeute  ;t  la  escritura. 

!d  ©d)rift|ap , m.  rasallo  inmediarainenr# 
ar  sugeto  al  principe  y i las  chaucilierias, 
e'  <exU  * - - tr,bul>a'es  de  jtisticia. 

10  ©dfrffrlißtg,  ad/,  imnediatamente Sugeto 
al  principe  y & la  chancilleria  suya. 

V ©<brift|dßigfeit , f.  dependeucia  iume- 
diata  de!  principe  y de  la  chancilleria. 

’ 1 escritorio , archivo. 

! “•  escri:',rio  pequeno. 

I,  'Oa)ll|t|fbfn,  v.  h.  componer;  juntar  las 
ft  letras  de  impreiita. 

1-  ©d)riftfef}er,  m.  componedor. 

; ©<f)rift|cbung  , /.  composicion  de  las. 

; . letras  itnprenta. 

- ©dwiftfMe , f.  pasaße,  lugar  de  lo 

> escritura. 

; ©djriftjMer>  in.  escritor,  autor. 

I in.  texto  de  la  escritura. 

> , adj.  contrario,  öpuest» 
la  santa  escritunn 

fft.  rasgo , raya. 

1 m-  Paso ; brr  qrwSljnntbe 

fedltltt,  paso  ordinario;  ©cfjrift  ODt 
'OCpfttt,  paso  a paso,  paso  enrre  paso* 
gc  Widirn  bem  Srinbe  ©d>ritt  »ob  ■ 
*OCi)Vitt,  disputaron  al  eneftilgo  e)  tfer« 

J P^0  5 n>'t  ftarfrn 

©duitten  gebm,  fommrn,  andar,  ye- 
nir  d buen  paso , i paso  largo;  fihtetl 
©^ntt  tbun , no  dar  paso ; tteine 
©d>rittc  mad;en,  »on  Äinbrrn,  for- 
mar  pmos;  befonber«  »on  Äranffti, 
hacer  pimcos;  ein  TOaaß,  bie  I-ßdlfte 

eint»  gcommi|'d;en  ©d;citte« , paM 

andante.  r 

©djrittdjen,  «.  pasiliö. 

©djrittlingg,  adv.  paso  £ pis0. 

©dn-ittfebube,  f.  ©tblittftbube. 
©d)ftttwe(|e,  f.  Writtlingg. 

©d)flttjablfl*>  m.  medidor  de  fiäSos 
©djl'ofT/  ad),  aspero,  frdgoso;  empinade, 
•nnsotdo,  estarpadoi 
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©d)l'5pfeifert , n.  sajador. 

©CbtSpfen,  v.  a.  sajar,  pegar  una  vea- 
' ft>sa. 

©d)r6j)fet,  in.  el  que  saja. 

©djrjpffopf,  nt.  ventosa;  ©d)r5pf?8pfe 
anle^en,  pegar,  aplicar  v'entosas  i ia 
piel, 

©cbrbpfübnepper,  m.  f,  ©cbrJpfeifen. 

© Kröpfung,  /.  saja,  sajadura. 

©'(prüf,  m.  pedazo  de  tela;  POtt  ÄOrn, 
gel'tbroten  Sfom,  grano  desmenuzado 
<5  medio  molido ; VOIt  ?0?önjen,  quilate, 
ley,  jtlr3nqp,  SOogpf , perdigs- 
nes,  mostaza;  ein  ton  gutem 

©ftrot  Unb  Äerne,  hombre  de  probi- 
d ad  experimentada. 

©dirot6c!ltel',  m.  bolsa  para  perdigones, 
©rbtoteiffn  , n.  Kierro  para  desbastar  6 
tajar  Ia  tnadera  6 algun  otro  cuerpo 
duro. 

©dn'ßtcn,  v.  n.  roer,  desmenuzar;  ÄOtn, 
moler,  desmeivizar ; einen  ®aum, 
segar,  partir  un  arbol  en  mas  piezas; 
Sßcin  in  ben  Helfer  fd^roten  x poner, 
encerrar  vino  en  Ia  bodega, 
©■hrÄter,  «*•  ber  S?etn  in  bet  .feiler 
fdjrotet,  el  que  pone  d encierra  ei  vino 
en  fabodega;  ein^nfect,  escarabajocor- 
nndo,  6 con  cuernos. 

©cbrotlfiter , f.  puntal  6 esoala  para  em- 
l odegar  el  vino. 

©1  vStiing,  »».  pedazq  de  metal  para  ser 

acunado. 

©dirotme  frl,  *».  cincel. 

©dttotfdge,  f.  gran  Sierra. 

©dußtitbrete  , f.  tixeras  grandes  para 
co  tar  los  metales. 

©dirot’Vii  , n.  cuerda  para  alzar  pesos 
grandes  de  los  carros. 

©ditatmagc,  f.  f.  $3Iept»age. 
©d)t’OtmUim,  m.  grillotalpa. 

©dmtbbeli»,  v.a.  bei;  ben  ^uebroirfem, 
cardar  la  latia. 

©dtrubbetl,  v.  a.  estregar;  ßct)  ben  Zit 
fdietn,  desbastar  con  el  cepillo. 
©duMlbbobel,  »».cepillo  de  mano,  repa- 
sadera. 

©djtumpef,  /.  arrnga,  dobladura,  plie- 
gue. 

©cfinunpen,  fd>vumpfen,  v.  *.  arrugarse, 
encogerse,  estrecharse,  angostarse. 
©ebtumpftg,  adj.  arrugado , lleno  de  ar- 
rugas. 

©djnlnbe,  f-  grieta,  hetidedura,  aber- 
türa  en  las  manos,  en  los  pies. 
©cbrmibcn , v.  ».  resquebrarse,  hen- 
derse. 

©djrunbig,  adj.  resquebrado,  hendido. 
©d)llb  , m.  ©tßfj  , empujo  , empujon; 
im  .‘Segellptele , tiro  de  bola  ; einen 

©djiib  geben  / empujarj  ein  ©djuit 


©C^ti 

SStob,  bornada ; ©djn6  im 
bet  ‘Pfetbe,  mild»  detientes. 
©ebubben,  V.  a.  empujar.  1 
©d)Ubfatn,  in.  carreton,  carretonciUo, 
de  una  rueda. 

©djubfärner,  m.  carretero,  ganapan. 
©d)ubfd|bd)en , ».  caxita,  caxoncillo. 
©d)Ubffl|ten  , in.  gaveta,  caxa,  caxon. 
©djubfaef,  »i.  faltriquera. 

©d)0d)tem,  a»fyV4emeroso<  timido,  asom- 
bradizo  ; machen  , asombrar  , intimi- 
dar  , atemorizar ; adv.  timidamente, 
temerosamente. 

©cbüdjtetnbcit,  f.  ber  ’J'biere , defecto 
de  un  animal  espantadizo;  jig.  timidez, 
timididad. 

©ebuft,  tri.  bribon,  picaren. 

@d)llb , nt.  zapato  ; grojjet , zapaton  ; 
flcincr,  zapatico,  zapatillo;  Sinmeni 
fc^ul)  , zapato  ramplon  ; Jpoljfdjub, 
zueco;  ©djulje  unb  ©trümpfe  anjtet 
best,  calzarse;  in  ©djuben  (ier6en, 
morir  vestido ; ieb  meid  tpobl  mo  mich 
bet  ©d'Ut)  btücft , yo  s6  bien  donde 
me  aprieta  el  zabato;  baß  ^abt  icf)  mit 
an  ben  ©ebuben  abgdaufen,  muy  trii- 
lado  lo  tengd  , hay  largo  tiempo  que 
lo  sd;  @djul),  bad  SRaag,  pie. 
©djubal)!*/  f ! alesna. 

©ef)itbbanb  , «.  brindel,  dnt»  para  los 
zapatos.  . 

/.  estregadera  de  zapatos. 
©C^UlDbl'ötl?,  m,  hilo  encerado  para  los 
zapateros. 

©d)ul;f(cct,  nt.  tacon,  y 

©CÖU^flirfet',  nt.  remendon,  remendador 
de  zapatos  , zapatero  fle  viejo  , zapa- 
terillo. 

©dju^flicfetirt  , /•  retnendona  de  zapa« 
tos. 

©djuljlafc^c,  /.  orejas  del  zapato. 
@d)Ut)!ebCf,  «.  tuero  para  los  zapatos. 
©djutictlien,  »».  liorma  de  zapato. 
©d;Ul)mflrflfr,  m.  zapatero. 
©djubmatbcvjxmbnjetf, ».  zapateria,  obra 
prima. 

©cfjubmadjetirt,  f.  zapatera. 
©cbumacbetlabetl,  »».  zapateria,  tiend« 
de  zapatero.  ; > 

©<bubmad)ermei(lfr,  f.  ©tbumacber. 

> /•  gtemio  de  zapa- 
teros 6 de  maestros  de  obra  prima, 
©(bubmatft,  nt.  mercado  de  zapatos. 
©d)ul;nabel,  /.  »g“ja  de  cocer  zapatos. 
©djUbnAgel,/.  ©cbubPScfe,  pi.  cavilla» 
de  zapatos. 

©ebubt lerne,  »».  correa  de  los  zapatos. 
©d;ubfcbmtece , /.  unto  de  los  zapl- 
tos. 

©d;ub|(btiaHf//.  hebilla  de  zapato4 
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f /.  negro  de  hurne  coh  ©djulbttfl'itl,  f.  deudora, 
grasa  para  fimpiar  los  zapatos.  ©djulbopfft , u.  sacrificio  per  tas  culpas 

©(ftutfo^le  , /.  suela  ; bie  ei'fte,  plan-  6 los  pecado«. 

tilla  de  zapato.  . 0d)«lbregi|ta’,  «.  registro,  lista  de  deu« 

0d)llbU,  m.  buho.'  das. 

©cbu^ivac^«;  H.  cera  para  untar  los  za* ‘©(fiulbrefl,  m.  un  pico,  resto  de  deuda, 
patos.  ©d»u!6fadje,  f.  lite,  pleyto  por  deudas. 

®d>tllamt,  «.  oficlo,  empleo  de  maestro  ©d)Ulöti)Utm,  m.  prision,  carcel  de  deu« 
de  escuela,  de  preceptor,  (Je  profesor  dores. 

en  una  escuela.  0cf)Ulbuei'fcbrei6ung,/.  escritur*  de  obli* 

©d)Ulbud),  n.  libro  de  escuela.  gaciou. 

0d)ulf»ilcg,  «*.  colega  de  escuela.  0dyile,  /.  escuela,  colegio;  bie  nifbere, 

©«bulb,/.  deuda  ; @d)U|ben  mattet»,  escuela  inferior;  escpela  SU pe. 

coatraer  deudas  ; in  ©djulben  jtüc»  rior  , academla , universidad  ; «in« 

jen,  adeudar;  in  0d>ulben  geraden,  ©t&ule  anlegen , fundar  , abr’ir  una 

adeudarse;  bic  ü6er  bie  O^ten  in  escuela;  in  bie  ©cbllle  geben,  frequen* 

©Cfjulben  flecfen  , estar  empeiiado  tar  la  escuela;  S^ule  halten,  tener, 

basta  las  cachas;  feine  0<f)Ulben  »Mfig  hacer  escuela;  hinter  bie  ©djule  geben* 

bejahen,  pagar  el  cabo  de  lo  que  se  fie  fd)t»dtl}en,  irse  i novillos,  coget 

debe ; aus  feinen  0d>u(ben  heraus»  noriUos;  in  bee  SKalerep,  bie  SH6mi/ 

fommtn,  salir  de  sus  deudas  ä trara*  fd>e  , §lorentmifd)e , SBfnejianiiie 

pai;  ©djulb,  Utfadie,  culpa,  razon,  0d)U(e  , la  esduela  Uomana,  biuren» 

causa;  id>  bin  nidlt  ©djulb  baran,  tina,  Veneciana. 

no  es  mla  la  culpa,  no  tengo  la  culpa ; ©d)üler  , m.  escolar,  discipulo  , estu* 
©d)Ulb  geben,  dar,  atribuir  la  culpa,  diante;  Anfänger,  prindpiante. 
acusar,  incusar;  jidj  felbft  bie  ©djulb  0d)Ölfrin,  {.  discipula, 
gebe«,  acusar  i Si  mismo ; SBagebung,  ©djülerbaft,  fcbölermdfjig,  adj., \ adv* 
deuda,  culpa,  pecado.  escolar,  escolastico ; adv*  escolastica« 

@d)Ulbabtremng,  /.  cesion  de  deuda.  mente. 

©Sdjulb&liff,  m.  poliza  de  deuda,  obliga-  ©ebuifnien,  pt.  varaciones. 

cion.  ©cbulfraben,  pt.  inepclas  escoiastrcai. 

Gcbulbbutb,  "■  libro  de  deudas  activas  ©cbulfl'tutlb,  m.  am igo  de  escuela. 

y pasivas.  ®<bulfieunbfd)aft,  /.  araistad  hecha  e» 

<Sd)UlbenffC9  , adj*  redondo  , libre  de  la  escuela. 

deudas;  fei«  S8etm8gen  ober®Ut  fdjul»  ©d)Ulfu«bS,  m.  pedante. 

benftep  raatben,  redondear  la  hacienda  0d)Ulflld)ferct)  , /.  peilanteria,  pedan* 

6 cavldal , redondearse  de  deudas.  tismo. 

^d)ll!benlajt,  /.  peso,  carga  de  deu-  ©cbulflldlfcfd),  adj.  pedantesc». 

das.  ©cfeulgelb,  n.  honorario,  saherto,  raerw 

®d)Uibfotberung  pretension,  deuda  ced  del  preceptor. 

activa,  credito.  ©cbulgeleljnet',  hmuauista. 

©cfcMlbftep,  adj.  exento , libre  de  culpa,  ©d)Uläeic(jrf«mfeit.,  f.  erudidon  escola« 
CScbuibbttr,  w.  acreedor.  stica.  < . 

@cbulbicner,  »w.enipleado  en  una  escuela.  ©djulgeretfjt,  adj,  conforrne  d }»s  escue« 
©Ci'UtOienil,  m.  oficio,  empleo  de  escuela.  las;  eir.  fd)Ulgerecbte6  'Pfei'b,  cabail* 

<ScbulC)tg , ad],  brr  ©di «Iben  bat,  adeu-  adestrado,  amaestrado. 

dado  ; fdjulbig  feptt,  deber,  ser  deu-  ©cbulgefed , m.  soefo , compaffero  do 
dor ; einem  bö6  geben  ftbulbig  fepn,  escuela. 

deber  i uno  la  vida;  eines  aSerbfCtben«  ©dmlgefcDf^aft,  f.  compania  de  escuela. 
febutbig  fcplt  , ser  reo  de  un,  delito  ; ©dlUlgeJdnf , *.  disputa  escolastica. 
fcbulbigecmagert,  debidaraente,  como  ©cfeuiljaltec,  w.  maestro  de  escuela  pri* 
conviene , como  corresponde.  vada. 

©cbulbigfeit, /.  deber,  obügacion ; feine  ©rt;Ult?a«<»  #.  escuela,  casa  donde  so 
©d)Ulbigfeit  tbun , cumplir  con  so  ensena. 

obligacion ; fte  nitfit  tljun,  faltar  i su  ©dmlbeiT-,  regente  de  una  escuela, 
deber,  i su  obligacion.  de  urt  colegio.  ^ 

^cbulblcnte,  pl  deudores.  ©cflUljunge,  m.  tiioze  de  escuela. 

'©cbulblod,  adj.  ineuipado  , inculpable,  @d)Ultamcvab,  m.  cam.radä  de  escnel*. 

inocente.  ©cbulfttnbe,  »<•  mozo  de  eScuela 

© Atllbmnmt,  0d)Uibner,  »«.  deudor;  ©(buitl'dn!,  adj.  «I  que  finge  estar  en* 
dßfluptf^uibnetv  deudor  principal.  fermo  para  n«  freguentar  Jaescue'a 

U« 
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©<$u(franfheit  > /.  enfermedad  fingida  ©d)uf|eit>  f.  tiempo  de  escuela. 

para  no  ir  i la  escuela.  ©djutttpel , /.  coiumpio , bamboleo. 

©djufiefyramt  > n.  oficio  de  ensenar  en  ©djumpeln,  v.  a.  columpiarse , bambo- 
* • *lguna  escuela.  learse. 

©djulltfyrart,  /.  metodo  escolastico.  ©djuitipferfegel,  «.  vela  maestra. 
©djullcljl-e,  /.  doctrina  escolastica.  ©djlinb,  «».  estiercol,  mierda,  imundi- 

©djullebvet,  f».  maestro,  preceptor  en  cia,  desetho. 

Una  escuela,  en  mi  colegio.  ©djutlbfcgec,  m.  limpiapozOs,  limpiale- 

©dmlmann,  m.  f.  ©diullc^rer.  trinas. 

©cfeulmdjjig,  adj.  f.  fdjitlgeredjt.  @d)unbgru6e,  f.  pozb,  letrina,  cloaca. 

©d)Ulnlet|tu-,  m.  maestro  de  escuela.  ©d)unbf6nig,  *».  |.  ©djUPbfegtt. 
©d)Ulmeijteriil>  /.  maestra  de  escuela.  ©djUpflcfyen,  ».  feudo  mobil. 
©d)Hlobel'(ler,  m.  primer  regente  de  unä  ©djupp,  m.  »mpujou;  einen  ©djUpp  ge/ 
escuela,  xefe  de  uu  colegio.  beit,  empujar. 

©t&ulborbnung  , /.  orden,  ordenanza,  ©chuppc,/.  bec  idfc^e,  bscama;  auf  ber 
leyes  de  la  escuela.  >6aut,  costra,  corteza;  auf  bcm  Äb' 

©d;ulpfet'b,  r.  caballo  delpicadero,  ca-  pfe,  caspa;  im  'Pälljcrt)tmbe  , esca- 
ballo  amaestrado.  ' mas,  malla  de  cota. 

©djdlmtop,  m.  rector  de  escuela.  ©chöppe,/.  pala,  zapa; im  Äattenfpie(e> 

©djltlrebf  , /.  oracion  que  se  hace  en  las  ©djt'ippen,  espadas. 

escuelas,  ‘ ©djuppen  > v.  a.  bie  Stf<$e,  escamar,  qui1 

©cbulltgel,  /■  regia  de  escueli.  tar  las  escamas  a los  peces;  jtd)  fdjupr 

0d)Ul|a(pe, /.  cosa,  asmito  tocante  i la  pen,  quitarse  la  easpa;  einen  fiogetly 
. escueta.  • > . • • -*  • «empujar. 

©djulfatrel;  m.  sllia  de  piÄderd.  ©cfcuppen,  m.  ©Joppen. 

©d)Uli'prad)e, /.  lehguage  escolastico.  ©d)Uppettf6vmig,  tidj.  escamoso. 
©djuljirafe,  f castigo  escolastico.  @d)uppent!)iet',  «.  animal  escamoso. 

©djuljirdt,  >«.  coutroversia  escolastica.  ©cpuppig,  adj.  escamoso;  auf  bettj  Ä0< 
©djul|iu6e, /.  clase,  sala  de  una  escuela,  pfe,  casposo 

auditorio,  aula.  , ©d)Ur,  /.  ber  0d)dfe , fesquilet),  esquild; 

©djulter,/ espalda,  hombro;  bie  ©<$uf/  esquila,  trasquiladura»  trasquilamieuto ; 
fern  jielien  ober  Juden , encoger  los  bet  'Södjer,  tunda,  tundiciou,  tundi- 
hombros;  .einen  auf  ble  ©djilltct' flo<  dura. 

pfen,  dar  una  palmada  en  el  liombrö  ©d)UC>  »».  sppjfen;  bnrli,  chasco. 
d und;  mit  ben©d)ultetn  unterftü^en,  ©djütcifen,  ».  hurgon,  tizonero. 

.hacer  espaldas,  poner  el  hombro ; auf  ©d)üren,  u.  a.  ba»  Seurr,  atizar,  hur* 
bepbcn  ©cfyultern  tragen  > nadar  entre  gonear  el  fuego  ; bad  Hid)t/  amecbar 
dos  aguas.  ’ la  lampara.  *■  i 

©d)Ultet6ein,  ».  omoplatö,  hueso  de  !a  ©cbüt'ci',  m.  atizador. 

espaldillav  0d)Ul-f,  m.  f.  ©d)0t'f;  it.  desolladuraj 

©diufterblatt,  ».  escapuia,  espaldilta.  abertura  superficial. 

©d)UltetgCt«ng,  «.  tahali.  ©dnkfetl,  v.a.  bte  ^>aut,  desollar;  bii 

©efiultefig  , adj.  btettfcpultetig,  espal-  (SrbC , cavat  poco  adentro,  descubrir, 
.dudo,  ancho  de  espaldas.  quitar  la  superficie. 

©djultern , v.  «.  temar  la  escbpeta  al  , m.  f,  ©djftreifen. 

hombro.  ©djuiiegtln,  u.  a.  vexar,  trabajar. 

©fhilltbeiß;  >».  pedaneo , juez  inferior,  ©erliefe,  »«.  bellaco,  picaro,  bribon;  pi* 
©d)Ull56ungen  , pt.  exercitaciones  esco-  cano. 

lasticas  ü literatias.  ©d)tU'fCtcp  , /.  belläqüeriä  i bWbonada, 

©d)llluorfiel;ev,  »».  xefe,  inteudente,  in-  picardia,  socarroneria. 

Spector  de  essllela.  • • ©djui'f ijd) , adj.  bellaco,  picaro,  socar- 

©d)ulmcfen  , «.  asunto*  tocantes-  ä las  ron  ; adv.  bellacamente  , picaramente. 

escuelas,  direccion  de  escuelas;  @d):U'(od),  «.  boca  del  horno. 

©d)ult»i^,  »«.arte,  amäestramientoj  ein  ©djlltj,  m.  avantal  b delantal ; mandil 
Qtuenid)ett  ffltiutfrmi^  i|t  6e(fer,  alt  de  los  artifices. 
ein  Sentnet  ©cpulrtli^,  mas  vale  una  @d)ür|e,  /.  avantal,  delan'tal,  mandil. 
ooza  de  ingenio  que  una  arroba  de  ©did'.jcn,  v.  a.  einen  tKnoten,  eirte 
arto.  ©cpletfe,  atar  Mn  nudo,  d un  nudo  iror- 

©riytllt'Ol't , «.  termino  escolasticb  6 de  bedico  ; bie  ■Kleiber , arregazar  lös 
escuela.  vestidos. 

©djulje,  m.  pedaneo,  juez  de  aldea.  ©djurjfell,  ».  delantal  de  cuero. 
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©d)uf3,  »».  fcbnetie  ©etbeguttg,  impetii,  ©djflttciti,  tt.  sacudida,  saeudimiento; 
raovimiento  violento,  furia ; »Olt  ®e>  .mit  Dem  dfopfe,  cabeceo.^ 

«edd)|en,  guia;  »on  einem  ©ebitgge/  ©ebdttett,  t).  a.  verter,  derramar,  espar- 
webte,  tiro ; Jlintenfdjug,  tiro  de  cir ; au$  einem  Jaffe  in  bas  anbite, 

bscopeta,  escopetazo;  Äanonenfdjujj,  irasegar;  Äorn  aus  einem  ©aefe  in 

canonada,  canonazo,  balazo  i Steltai/  ben  anbel'n,  trasvasar;  ÄOt'n  auf  ben 

tefdjuß , canonazo  de  retreta ; ei'  gat  ©Oben,  poner  el  trlgo  en  el  granero. 

' einen  ©djug  JU  »1*1  > tiene  imichos  ©cbÖttEttt,  v,M.  temblar. 
balazos ; er  ift  feinen  ©ebup  Q^uluer  ©ebuttfabrer  > »<.  carretero  que  trani» 
Wertb,  no  vale  U11  ardite.  porta  los  escombros. 

fetbdffel, /.  plato ; große,  platon ; f leine,  ©ebuttbaufen,  #*,  monton  , cumulo  de 
platillo,  escudilla  ; eine  ©(büffel  »oÖ  descombradura«,  ( 

06fl,  «n  plato  de  frntas  ; bvi}Ümt  ©djuttfavn , nt,  carrbta  pari  Ifansportar 
©cböflel  für  bie  ©oöWIente,  gabata.  los  escombros, 

©dnWticben,  h.  platillo,  escudilla,  escu-  ©djutttdiner»  m.  f.  ©ebuttfabrer. 

dillita.  ©(bub,  nt.  proteccion,  patrocinio,  km» 

©cbubft'Cl) , adj.  fuerä  del  tiro  ; ntdjt  paro  , defensa  ; in  ©*bub  Hebmen, 

fdbugfrep  fepn,  no  estar  fuero  del  tiro,  tomar  debaxo  de  sit  proteccion  6 am» 

estar  baxo  del  tiro.  paro,  proteger,  amparar;  in  ^JilH’lcn, 

©djußlpd),  n.  in  ber  ©tgbtmauec,  tre-  compuerta;  ©djinn,  ©eefe , abrigo, 
nera,  reparo;  bad  bient  mir  Jt>m  ©(bu^f, 

©ebußmdgig  , adj,  lo  que  esti  ä tiro>  esto  me  sifv*  de  abrigo , de  reparo. 

<S  baxo  el  tiro.  ©d)ubt>l«ttcruf  pl.  Änbpotfen,  viruela 

©cbtlßWflffer,  ».  agua  vulneraria.  Vacuna. 

©ebugrounbe,/.  beridade  arma^e  füego.  ©djub&ret,  «.  »omjSuem,  paraderi. 
©d)U|hr  , tu.  zapatero  i auf  ©ebufierd  ©d)Ub&rlef,  »>.  salvo  coriducto. 

SUppelt  reiten,  andar  en  la  hacanea  ©djUbbtSnbnig,  *1.  aliaöZa  defensivk. 
de  sau  Frahcisco;  bie  ©d)U|ter  tragen  ©d)Ube/  ”*•  »certadoi-,  tirador;  ©bgeft/ 
bie  |"tfelecbte|ten  ©ebube , en  casa  del  Icbdb , arquepo ; 2frm6ta|i|'d)üb  ■ bal‘ 
herrero  cuchlllo  de  palo.  lestero ; im  Xbif f freife  , bas  ©tem< 

©d)Ufhrep,/.  zapateria,  oftci»  de  Zäpa»  bilb,  sagitano;  JelbfrfiiSöe  , gu.irdia 
tero.  , de  campo,  3SHd)ft  nfdjllb  > »rcäbücero. 

©tbu(lerb«nbtt)erf , tt.  f.  ©ebubntacber»  ©d)db»n,  V.  a.  amparar,  defender.,  pro- 
banbtoerf.  teger,  mantener,  sostener;  «er  rtn  od, 

©Cbu|terbcr6erge,  /.  albergue  de  zapa*  defende.  de  algo,  prevenir  contra,  algo, 
teros.  abrigar,  poner  al  abrigo;  in  CenrOidb* 

©djujierfneif,  »/.  tranebete,  trinchete.  len,  poner  la  compüerta. 

©d>u|iern,  u.  ».  exercer  el  oficio  de  za»  ©dmbengel,  nt.  anqei  tutelar. 

patero.  ©djflbcnbaild,  «.  ©cbt’lbcnbof,  in.  casa 

©cbU|ierpedb,  «.  pez  de  zapateros  , ce»  donde  se  juiitan  los  que  se  divierten  en 
rote.  tirar  al  blauco, 

©(buftevftbtedrje,  /.  negto  de  Zapateros,  ©cbubgei|t , *«.  genio,  'espjritn  tutelan. 

negro  de  humo.  ©djubgdtttr,  h.  rastrillo , compuerta. 

©ebut  bet;  SRadli»  m.  «Imirinte  ter-.©d)Ub;;elb  , «,  tributo  que  se  paga  pot 
cero.  - el  domicilio  en  dna  ciudad. 

©djilte,  /.  barca,  gabarra;  ©cbule,  ©cijnbgnoebt',  «.  arm hs  defelisivas. 

©d)UP»e,  zapa.  ©d)tlbgott,  m.  dios  tqteiar. 

©cbtUenfäbrer  , m.  barquero  , gabar-  ©cbWbgo«btit/  /<  uumen , divinidad  ttt» 
rero.  ■ telar. 

©djutt,  nt.  »on  ©ebäuben  , esepmbro,  ©dnibgittin, /.  diosa  tutelar. 
descombraduras , cascote,  rudera,  dos-  ©d)Ubbfllttr,  nt.  protector,  mantenedof, 
pojo  de  fabricas  arruinadas.  ©d)llbbdltung,  /.  protedclon. 

©(bitt,  /.  isla  de  un  rio.  ©ebubbtiitge,  /.  santa'  protectota  6 pW» 

©ebdttboben , w.  granero,  tectriz. 

©cbütte,  /•  baz  de  paja.  ©d)Ubbtii'3tr,  m.  Santo  protector. 

©(buttegabel,  /.  bieldo,  bielda  , bielgo,  ©ebubbefr,  >«.  patron , protector. 

liorca  pajera.  <•  ©tbnbiube,  m.  Judio  recibido  por  töne»* 

©ebüttein,  v.n.  agitar,  mover,  sacudir;  sion. 

ben  Jfopf,  cabecear,  torcer  la  cabeza;  ©ebubflitg,  «.  guerra  c'feleiisiva. 
aus  bem  ifevmel , bacer  algo  con  surna  ©cbubioS,  adj.  desaniparauo , desvalide, 
facilidad»  privadu  de  amparo,  de  protecctda. 
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©cfjufelofigfeit,  /.  falta,  privacion  de  am- 
paro. 

©dju&mauci' , f.  muro  dt  reparo  , ba- 
Inarte,  defensa,  reparo. 

0(f>U|ort,  m.  lugar  de  reparo. 

©C&U&rebe  , /•  apologia. 

©dfu&rebn«,  m.  apologista. 

©cbufcfcbrift , f.,  eacritura  apologetica, 

v apologia. 

©cbugwaffen,  pl-  armas  defensivas, 
<2d)U|me^C, /.  defensa,  reparo,  violen- 
da  opuesta  i violenda;  bie  ®d)Ufemcbf 
, braunen,  estar  a la  defensiva,  6 po- 
nerse  sobre  la  defensira. 

©djuyte,  /.  f.  @<f)ilte. 
®d;roa6acf)erfd)cift , /.  Ietra  cnrsiva  6 
basurdilla  Alemana. 

®d)Wa6brln,  v.  n.  ondear,  fluctuar  por 
demasiada  Utnadura. 

©iftlDabe,  m.  Suero,  nno  de  la  Suevia, 
0cf)H>a(f),  adj,  flaco,  debil,  floxo,  fra- 
gil; fd)»ac6  werben,  flaquear,  enfla- 
quecer ; fcf>roadj  an  S!eib  unb  ©eele, 
imbecii  de  cuerpo  y aima ; f<f)Wäcf)e4  @)e< 
bdrf)tmjj,  memoria  debil,  corta;  bilnn, 
snöi,  tenue;  eine«  ft^wadje  Seite  fens 
nett,  conocer  el  fehle  de  alguno ; (inen 
bep  feiner  f<f}Wad)en  Seite  anfaffen, 
darle  i uno  porelvacio,  por  donde  hace 
agua ; adv.  debilmente  , fragilmente, 
imbecilmente. 

@d)®4d)e,  / debilidad,  flaqueza,  fragi- 
lidad,  imbecilidad,  el  feble ; jemunbeä 
0d)lt><Stf)e  fennen,  conocer  el  feble  de 
alguno,  saber  de  que  pie  coxea  alguno. 
0d)d>äd)en,  v,  «.  debilitar,  atenuar,  en- 
flaquecer,  enervar ; bfe  ©efunb^tit, 
altorar  lasalud;  ein  fBMbdjen , violar, 
desflorar,  corromper , seducir  i una 
doncella, 

@cf)»ad)l>eit,  f.  debilidad,  flaqueza,  fra- 
giUdad,  imbecilidad,  caimiento ; &ratlf' 
beit,  indisposicion. 

0d; lüdcf)Itd),  adj.  flaquecillo,  langnido. 
0d)Wdcbl»<§feit,  /■  languidez,  langni- 
deza. 

©d}n.'dd)Iing , nt.  persona  debil,  langui- 
da,  delicada. 

©cferoacfiftlin  , nt.  Imbecilidad  de  mente. 
0djWa(b|inntq,  adj.  imbecii. 
©djwacbfmnigfeit,  /,  f.  0d)Wa<&jTnn. 
Sdjroddjmng,/.  debiiitacion ; einer3uitge 
fe(,  violacion,  destloramiento. 
Sdiwabrn,  m.  ®ra«,  guadanada. 
©cbmaben  , »•  in  Söergwerfen , ex!«* 
lacion  aulfurea. 

©d)W«bron  , /.  esquadron  , csquadra  ; 

fl  eine,  esquadroncillo.  ’ 
©cbmabroniren,  v.  h.  mit  bem  2>egett, 
hacer  muvimientos  con  la  espada;- 
Viel  |"d;n>a|rn  , hablar  mueho  y sin 
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fundamento , bacbillerear  & troche-  .1 
moche.  ( , 

@d)roabronrocife , adv.  i esquadrones. 
0d)Waget',  nt.  cuiiado. 

Sdjwdgerin , cunada. 

©d^tbdijcl'fcfyaft , /.  cunadez  , cunadia, 
afinidad,  parentazgo.  1 . 

©tbwdbev,  *.  f.  ©efjwiegeroater. 

©cfcwalbe, /.  golondrina;  junge,  golon- 
drino;  SKautbfcbwalbe,  golondrina  de 
chimenea  6 domestica;  2ReerfcbwaI6e, 
golondrina  de  mar ; (ine  0<$t»ÜlbC 
madjt  feinen  Sommer , una  golon- 
drina no  hace  verano. 

Scftwalbentraut,  *.  celidonia. 
tod)it>albenfd)iBanj  , m.  2tußcnraet'f  ait 
einer  $cfiung,  coia  de  golondrina;  be^ 
ben  Sdjrefnern,  taco,  sobina. 
Sdjwalbenfleitt , nt.  piedra  de -golon- 
drina. 

0d)WaI6enWUtJ  , f.  yerba  de  la  golon- 
drina, asclepiadeo,  celidonia. 

0cf)U)a(I,  m.  roonton  de  cosas  , mezcla, 
diluvio. 

Sdiwamm,  **•  esponja;  €rbfd>roamm, 
hongo,  se«,  xeta;  EerdicniYbroamm, 
agarico;' gunber,  yesca ; im  SKunbe» 
pustula,  ulcera  pequena  ea  la  boca, 
©djwammicbt,  febwammig,  adj.  espon- 
joso;  wie  €rbf<bwdmme,  hongoso.  / 
Sdjwan,  nt.  cisne. 

0d>wanen,  v.  imp.  tt  fd)t»anet  mir,  e! 

corazon  me  Io  presagia. 

©cbroanenfeber,  /.  piuma  de  cisne. 
0d)U>anenfcU,  «.  piel  de  cisne. 
Sdjwanengefang,  m.  canto  del  cisne. 
0^wanenbfli4,  ciiello  de  cisne;  an 
ber  ÄUffdjc , arco  de  coche  ; einte 
©re^baffe,  lrorqueta  de  una  pedrera. 
@d)»anenmeiß , adj.  bianco  como  el 
cisne. 

0d)n>ang,  m.  bamboleo,  vibracion ; (u 
0n>ang  bringen,  poner  en  bamboleo  I 
fig.  acreditar ; im  0$roange  ge^ett, 
estar  en  boga,  ser  usitado. 

0cf)Wangbett,  «•  cama  colgadiza,  pen- 
dolcra, 

0d)»4ngei,  m.  f.  0tb®engel. 

0d)n>anger,  adj.  embarazada,  prenada, 
en  cinta  ; l)od)  f<f)®anaer , recino  al 
parto ; fie  ift  vor  ber  3eit  jd>»anger 
geworben  , ella  es«  pre nada  antcs  de 
casarse,  estd  preiiadade  ilegitima  concep- 
cion;  fcf)Wangcr  Werben,  impregnarse; 
fig.  ftd)  Kiiwanger  ficlien , fingir  el 
prenado ; er  gebt  womit  Kbwanger,  - 

dl  vi  meditando  alguna  traina. 

0el)Wdngern  , V.  «.  preiiar,  impregnar, 
poner  en  cinta. 

©cbrounaerKbaft,  /.  preifado  , preifezi 

fit  ift  im  iwepten  SOlonate  ijree 
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@rbroangtrfcboft,  eil»  ha  entrado  en 
el  segundo  mes  de  $u  pren'ado. 
^i'^mdngffung,/.  laaccion  de  poneren- 
ciutai  una  muger;  in  bet  SJlatUlitfetC, 
impregnacion. 

©cbtoangrab  , «.  rueda  para  dar  movi- 
miento  4 una  machtn». 

©cbroangfeil  , «.  cuerda  para  hacer  gi- 
ros. 

©cljroanf,  adj.  flexible,  plegahle,  sütil. 
©i'b'»anf , »».  chasco  , chanza  , burla, 
chocarreria;  ber  ®ctjlt>dnfe  mafljt/ 
cbasqueador,  bnrtador,  chocarrero. 
©cbnianfcn  , v.  n.  vacilar , bambolear, 
fluctuar,  b.ilancear , titubear;  iingri 
tvtü  |cpn,  balancear. 

©cb»Anfcn,  v.  a.  »on  flägigen  Äbcpern, 
hacer  fluctuar  , oudear  , mover  ac4  y 
aJI4  un  fluido  dentro  un  vaso;  ein  ÖJIaS 
feVtvanfcn,  lavarv  deslavar  un  vaso, 
una  taza. 

©djroanfenb  , pari,  vacilante,  balance- 
ante,  titubeante  ; fdjtoailfenbc  21 II 8/ 
bt'ücfe  , terminos  ambiguos  , equiro- 
cos. 

©cbroänffafi,  n.  ©cbmdntfefTel  , m.  cu- 
beta. 

0cbn>an|,  »■  cola,  «bo;  ein  ©ferb  mit 
einem  gelinkten  ober  »ujdmittencn 
©cbtoanje,  cabaiio  rabon;  einem  ben 
©aWaitj  jlreidjeln  , acariciar  , Itala- 
gar  a uno ; einen  auf  ben  ©ehroanj 
treten,  ofender,  disgustar  4 alguno; 
ben  ©cbroon}  jwifchen  bie  ©eine  neh- 
men, ir  <S  salir  rabo  entre  piernas,  re- 
tirarse  avergonzado ; bie  Ältlj  btl) 
bem  ©ebroanje  nehmen,  tomar  el  ra- 
bsuto  por  las  bojas  ; etroad  auf  ben 
©chwanj  fragen,  sisar. 

©chtoänjeln,  v.n.  mover  la  cola;  etwad 
im  Cinfaufe,  sisar , sacar  ganancia 
ilegitima. 

©ebroänjen , v.  ».  mäßig  geben , andar 
odoso;  bie  ©cbulc  fdjiüdnjen,  irse  4 
novitlos  , coger  novillos  ; ein  ©fetb, 
arregazar  la  cola  de  nn  caballo;  ©ebulf 
ben  machen  unb  baoon  geben,  alzarse 
von  la  ropa. 

©djtodnjelpfennige,  pi.  machen,  sliar. 
©djwanjperucfe,  /.  peluca  cou  cola. 
©cbtoanjrieme , m.  atafarra,  ataharre, 
grupera. 

Sd)Wanjfd)rau6t,  /,  cnlata. 

d)t»anji!ern,  w.  cometa. 

@d)»4ren,  w.  divieso , ulcera. 

©«Wären*  v.  n.  ulcerar,  supurar. 
©chwären,  «.  ulcpracion,  supnracion, 
©djWärenb,  pari,  ulceroso,  supuratlvo. 
©chwarrn,  m.  von  ©jenen,  jabardo,  en- 
xatnbre;  (in  ©<btmm  Stlfft, 
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tropel  de  gente',  muchedunjbre,  mul- 
titud,  concurso. 

©djrodrmrn,  v.  ».  »on  ©ienen,  salir 
enxambres  de  las  colmenas,  jabardear, 
hacer  cria  las  abejas;  lärmen,  turaul- 
tuar;  berumfdjwdrmrn , ir  vagapdo  ; 
fig.  mit  ber  Qib«ntafie  fd>»4imen,  d«- 
variar,  devanear,  frepeticar;  in  SHelt* 
giondfacben  , ser  visionario,  fanatico. 
Schwärmer,  m.  irn  Jeuevmerf,  cohete; 
ftg,  visionario,  fanatico,  entusiasta ; 
ber  berumfebm^rmt,  vagabundo,  hol-, 
gazan. 

Schwärmern;,  /.  ©chroelgettp,  gira; 
Üieberlicbfeit , holgazaneria;  fig.  in 
ber  Religion,  fanatismo,  vision. 
©ehwärmertn,  /.  visionart*.  fanatic». 
©ehwdrmerifcb,  adj.  in  ber  ÜUIigfon, 
fanatico,  visionario. 

@cbioärmgei|t,  ».  espiritn  fenatico. 
©<b®orte,  f.  corteza;  ein  ©ret,  weis 
d)eS  auf  einer  ©eite  noch  bie  9tinbe 
bed  ©aumd  bot,  costero ; arbeiten, 
baß  einem  bie  Schwarte  fnaeft,  tra- 
bajar con.extrema  asiduidad  , trabajar 
. 4 110  poder  inas , matarse  i trabajar. 
©d)irartid)t , fdjroartig,  adj.  cortezudo. 
©dnodrnjurjel,  /.  telefio, 

©cbmarj,  adj.  negro,  atro ; fflfl  f<b»orj, 
prieto  ; frfntuirjer  Jled? , manch»  ne- 
gra  1 (mmarjcd  ©rob  , pan  bazo. ; 
febtoarit  2B4f<be,  ropa  sucia;  febroarj 
von  ber  ©onne  gefärbt , atisbado ; 
febroarj  auf  »eiß  entfeßeibet , no  ha/ 
mejor  prueba  que  el  escrito , 'la  carta 
canta;  fig.  fdjmai'je  ©b*t,  negra  ac, 
cion  , accion  atroz  ; jefemarj  machen, 
färben,  poner  negro,  tenir  de  negro, 
ennegrecer  algo , dar  de  negro  4 algo ; 
bie  SBäfcbe  f^marj  machen,  ensuciac 
la  ropa;  fig.  jemanb  fchroarj  machen,, 
denigrar,  disfamar  4 uno,  manchar  la 
fama  de  algune;  f(h»ar|,  fig.  traurig, 
negro  , funesto,  siniestro  ; fchroarj« 
Äunft,  negromancia;  fchwari  geben, 
ir  vestido  de  negro  4 de  luto;  bad 
©djtoacj  ober  ©ch»ar)e , el  negro, 
elnegror,  la  negra ra  ; ein  ©cbtOarjer, 
eine  ©ebroarje,  negro,  moro,  negra, 
mors. 

@cf>roar)bdcfer,  m.  hornero  que  no  cuece 
otro  pan  que  negro, 

©cbmarjbart , iw.  barba  negra,  barbi- 
negro,  / 

©cbwarjbdrtig,  adj.  barbinegro, 

©chroarjbleicb,  adj.  livid«. 

©chroorjbraun , adf.  bruno,  braneie, 
amoraudo,  bazo,  trigueiio;  »on  ‘Pfct/ 
ben,  bayo  obscuro. 

©^marjbocn,  «.  espina  negra ; acic» 
negra,  endrino. 
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©cbroarjbunfel , adj.  negro  obscuro. 
0d)*PÄrjt, /.  negror,  negrura;  ‘SRattrie 
ium  0d)tB*l"}en  , tizua  , tizne  ; bei' 
®lld)bvucfev,  tinta,  bamiz. 

0d)roärjen,  v.  a.  negrecer,  ennegrecer, 
tiznar,  tentr  de  negro. 

0d)roqr}fäl'ber,  m.  ten"idor  de  negro. 
©cblBai'jfcu'big , adj.  de  color  negro. 
©cjv.t'arjflccfig,  adj.  que  tiene  jpanehas 
negras,  , 

©cbiBarjgefivbt , adj , atezado  , teri"ido 
de  negro. 

©cbtBai'jgefleibet,  adj.  vestido  de  negro. 
0d)i»nr}ge(b,  adj.  aceyfunado,  livido. 
0d)tBqr}grau,  adj.  pardo  negro. 
©cbtBat'jbdrig  , adj.  que  tiene  cabellos 
negros. 

©cftmarjljdutfg,  adj.  qü?  tiene  piel  ne- 
gra.  ■ 

©djmai-jfömmd,  m.  negullla,  alpiste, 

agemiz. 

0'i)n)arjh5n|Uer,  m.  negroiqantico,  ma- 

go,  htrhicero. 

0d)!Barjfiin|llertf<b , adj.  negroniantico, 

maglco. 

©cbtedrjlicb  , adj.  negrillo  , negruzco; 

|<fn»d!jlid)  aU0|'ct)rn,  negrear. 
©cbu'arjl'Ocf , m.  hoinbre  vestido  de  ne- 
gro, clerigo,  preste. 

©chlBai'jfcbimnifl  , m.  caballo  de  pelo 
blanco  con  manchas  negras. 
©cbtuai'jfpiettflfebt,  adj.  salpicado,  man- 
cliado  de  negro. 

0cblBavj|trfif}g,  adj.  listado  de  negro. 
©cbtöai  jtlipfltcb,  adj.  mancbado  de  pun- 
tos  negros. 

©cbioät'jltng  , /.  negreciniiento^,  tigna- 
dura,  tiznamiento. 

©djiBat'jtmlb,  n . jabaii. 

0cf>ir(l'jU)qi'i , /,  escorzbnera,  nueza, 
suelda. 

©dj'-BagCrt , v,  n,  chärlar  , bachillerear, 
gacarear,  garlar,  hablar,  parlar;  JU> 
»ifl  , in  bcn  Xaq  hinein  fdppaben, 

hablar  d destajo,  & bulto,  i (öntas  y a 
|ocas  ; nad)  bem  ÜÖiaMle,  hablar  al 
gusro , ai  paladar. 

0cf)t»dhtl'r  m-  garrulo,  bachiller,  caca- 
reador,  gaflador,  ehariador,  hablador, 
parlador,  pariere,  pärlon,  palabrista. 
©cfetpÄfcerey  , /.  bacluljera,  charleria, 
parlerig. 

©djwdbrrjn,  /.  garrula.tharlador»,  par- 
ladora,  psrlera.” 

©tOibahhflft , adj.  pharlador  , garrn|p, 
■ loquaz,  parlador,  parlero,  verboso. 
0d)!»ahlioftigfeit,  /.  bacbUleria,  halla- 
dqria,  loqnacidad, 

0dnoabm«Hl,  n , f. 

Sein. 

/•  in  her  @fy»c&c  ftyn, 

/ > 
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Jett  , estar  pendiente  , suspendido» 
suspenso,  , 

©cblbfben,  v,  ».  pender,  estar  pendiente, 
suspendido , suspenso  ; Bor  3lugftt 
|"d)ll)e6en , estar  presente  i los  ojos; 
in  ®cfabr  fd)tt>eben , estar  en  riesgo 
jroifäien  Surcbt  unb  .fcofnung,  flactuar  . 
entre  el  temor  6 rezelo  y la  esperanza. 
©cblBcbenb,  pari,  pendiente,  suspenso, 
©dyroefel , m.  azufre ; reiner,  azufre 
vivo,  virginal. 

©djtBefclarbeiter,  m.  trabajador,  rafina- 
dor  de  azufre. 

0d)mcfelauig,  adj.  de  la  naturaleza  del 
azufre. 

©cbmefeiberg , m.  monte,  doqde  se  cava 
el  azufre. 

0d)n.'efflbiume,  /.  flor  de  azufre. 
0cbrocfclbampf,  m,  hunno  sulfureo. 
©dnBcfdbuft,  0d)lBefelbun(l,  m.  eyjra- 
lacion  stilfurea. 

©.broefeifaben,  m.  sulfonete,  pajuela. 
©d)tVffcffavbt,  /•  color  de  azufre. 
©(bmcfrlgünge,  pl.  venas  de  azufre. 
©d)!»cfclgei|i,  m.  espiritu  de  azufre. 
©cbtbefelgelb  , adj.  sulfureo  , amarillo 
coino  azufre.  ' . 

0(b®efclgerntb,  m.  Odor  sulfureo. 
©cbroefelgeflanf,  m.  hedor  sulfureo. 
©cbWefcigi'Äbcr , «»•  cavador  de  azufre, 
0cbs»cfelgrube,  /•  mina  de  azufre. 
©cbtnefelfiemb,  ».  camisa  azufrada. 
0d)tt»efcibblä4)Cn/  "•  pajuela,  sulfonete, 
alguaquida. 

0d)l»cfrln,  v.  a.  azufrar,  sahumar  co« 
azufre, 

djlPefel&l,  n.  oleo  de  azufre. 
cf) -.Bf ft i teig,  «'■  pasta  de  azufre. 
©djlBcflig,  adj.  sulfureo. 

©djrnctf,  W.  Cola  , rabo;  ber  ©cbtüeif 
eined  itometen,  colade  un  cometa;  am 
^Ictbf  , falda  , rabo. 

0d)toeifen,  v.a.  ausfcbibeifcn,  encavar 
en  forma  de  arco;  ein  Älfib,  escotar, 
cortar  en  arco;.  v.n.  berumf«bl»eifenr 
vagar,  ir  vagabmido  , andar  errando. 
©dnueifnng  , / escoudura  ; be0  53au< 
bolje?,  encorvadura,  encorvamiento. 
©djlbeigen , • V.  «.  callar,  no  hablgr;  er 
fann  fd)tt>cigen,  dl  sabe  guardar  el  se- 
creto;  fcbtrcigcn  hri^rn  , imponersi- 
lencio;  njer  i'd)tBeigt,  bejahet,  quien 
calla,  consiente,  otorga. 

0d)lBCigenb,  pari,  callante,  que  calla. 
©cbweimcln , v-  "<  Eir*''  U cabeza  i.  aU 
guno. 

0d)l»eit), «•  pnerco,  cerdo,  cochino;  tpilr 
bc8,  ’jabali,  puerco  montes  6 silvestre; 
^Di  gfd)»ein,  puerco  capado  A castra- 
dn;  ?0lutt4rftbn5ein , puerco  de  vien» 

troj  gcmijUft?  '33?ajf|dbn?cin , «hon, 

% 
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puerco  cebado ; ©tad)dfd)t»cin,  puer-  ©cbt»eifjeit,  n.  !a  aecion  de  caldear,  sol- 
po  espin  ; fig.  SÖJenfd),  hombre  puerco,  dadura. 

sucio  ; Die  “Perlen  »er  bie  ©djweine  ©cbweilifudj«,  m.  alazan, 
werfen  , echar  las  perlas  i los  puer-  ©cl}U)eifl;unb , m.  braco  de  sangre. 
cos.'  y * (^djicelcig,  adj.  sudaote,  svdado,  Ueno 

■©d)l»fin6t'0b,  n.  pan  porpino.  de  sudor. 

©cbtBeinbrucb,  m.  Iugar  donde  los  jaba-  ©dnueißlocb  , tt.  poro  ; »elf  ©cfjnjeißl 
-lies  van  i bozar.  16d)Cl- , poroso. 


©<f)l»eind)en , «.  porquezüelo,  porquito. 
©duucinerei;, /.  porqueria.  . 
©cbWeinfjcil'd),  «.  carne  de  puerco. 
^Sdjiueinfutter , «.  cebo , pasto  de  los 
puercos. 

©dimetnbanbel,  w.  trafico  de  puercos. 
©djroeinWnbler,  >«.  traficante  de  puer- 
cos. 

©d)t»einf)ä|e,  /.  faza  de  los  jabalies. 
©ebreeinbirt,  m.  porquero,  porquerizo. 
©d)l»einjagb,  /.  caza  de  los  jabalies. 
©djlüeimgcl,  m.  puerco  espin;  fig.  co- 
ebino,  persona  puerca,  sucia. 
©djtceinifcb , fdj.  puerco  , asqueroso, 
sucio. 

©djroeinfo&en,  m.  porqueriza,  pocilga, 
zahnrda. 

©d)tt)einleber  , 1».  piel  de  puerco  ado- 
bada.  , 

©(firoeinmarft,  m.  mercado  de  puercos. 
^dbweinmali,  /.  pastura  de  los  puercos, 
Io  que  se  dä  & los  puercos  para  engor- 
darlos. 

©djtoeinmd jler,  m.  cebador  de  puercos. 
©d)t»cimni|fc,  1».  fimo,  estiercol  de  puer- 
- cos. 

©djroeinpelj , ».  porquezuelg  , hombre 
puerco,  sucio. 

©djwetne'blafe,  /.  vexiga  de  puerco. 
©djtseindbratcn , m.  carue  de  puerco 
asada. 

©djtPeinfdjmcer,  «.  manteca  de  puerco. 
©cbweinfcpneiber  , m.  capador  , castra- 
dor  de  puercos,  capapuercos. 
©djwdnäfctt,  H.  grasa  de  puerco. 

4 ©cbwctnsmtmcr, /.puerca. 

©djroeinflrüircl , m.  hocico  de  puerco. 
©Ätocinflall,  *».  f.  ©djroeinfoben. 

©djWrindjUCbt,  /.  cria  de  puercos. 

©tbrceintreiber,  »>.  f.  ©cbwetnbirt. 
©djmeintrog,  »,  dornajo  para  los  puer- 
cos. , 

©d)»ein»ifb/  «•  ganado  porcuno, 
©ebtoeiß,  *»•  sudor;  flg.  ÜKÖb«,  sudor, 
peua,  afan,  trabajo;  ©lut  »on  SBilbe, 
sangre. 

©tbwetßbab  , ».  bano  sudatorio  , sudo- 
rifico,  bano  de  trasudar. 

©(bwtißen,  V.  a.  wie  bie  ©tbmicbe,  cal- 
dear el  hierro,  darle  una  calda;  IJtben, 
saldar ; v.  ti.  febwihen , sudar,  trasu- 
dar; blMW,  sangrar, 

# 


@d)t»ei|imittd,  n.  remedio  diaforetico. 
©cbmcißpulocr,  ».  polvo  diaforetico.  • 
©d)t»eifi|tube, /.  sudadero,  estufa. 
©cbtudfjtl'eibenb , adj.  sudorifico  , dia- 
foretico. ' ' • * 

©cbnwlgtropfen,  pl.  gota  de  sydor. 
©djttttßtutb  / «•  suijario,  sudadero. 
©cbWfib,/.  la  Suiza. 

©ebroei^er,  m.  Suizo;  ^^jür^öter , por- 
tero.  ' ' 

©djroelgen  , v.  n.  glotonear , golosear, 
golpsinar.  ' ' ' 

©djlüelgft , »1.  gloton  , hombre  goloso» 
ltixuripso. 

©cbwelgfre»  , /.  glotoneria  , giotonia, 
luxuria,  disoluciou,  exceso,  desorden, 
desordenamiento.  ' Ti  , 

©cbwelgerifcb  , adj.  goloso  , luxuriöse, 
desreglado,  disoluto ; adv.  golosainente, 
luxuriosamente. 

©djiufüe,  /.  an  Xbflccn,  umbral;  Obers 
■fcbmelle,  dintei ",  lintel  ; »b  will  ibm 
nicht  mebr  Uber  bie@cbn)dle  fommen, 
no  travesar(5  mas  sus  umbrales. 

©cbWclIen  , v.  h.  hinebarse  ; ber  Slufji 
fc(>rt>tHt  auf,  el  rio  engruesa;  ber  SS^nb 
febmiüt  bie  ©eegel  auf,  el  vieuto  ilena 

las  velas.  . , , 

©djwtüung  ,f.  hinchamiento  , hincha- 
dura;  ber  Sßaffer,  eugrosamiento. 
©ebtünnme,  /.  bebedero,  ban"o;  ba# 
^iferb  in  bie  ©ebtoemme  reiten,  ba- 
n'arelcaballo ; ©cbioemmeber  ©<bt»ew 
ne,  revolcadero. 

©ebreemmen , v.  a.  ein  Werb,  baifac 

ei  caballo. 

©cbmengef,  «.in  ©locfen,  badajo;  bee 
^pumpe  ober  eine«  ©runnenP,  guinq. 

balete.  ' ‘ t ; 

©djmengeiriemen , m.  correa  del  badajo, 
©cbwenfen  , V.  a.  vibrar  , volver  , dar 
vuelta;  im  Äreife  btrum,  girar;  beit 
<^Ut,  volver  el  sombrero  al  rededor  de 
la  cabeza;  jid)  fd)t»enfrn,  vplverse, 
hacer  evolaciones  militarjs. 

©ebteenfung,  /.  vibracion,  vuelta;  ber 
©olbaten,  evolücion  militar;  ©cfcroen/ 
tung  b«lb  recht«  halb  linf«,  quartq  d« 
conCersion.  ‘ . 

©djroer,  adj.  grave;  f<b»er  toiegenb, 
pesante,  pesado;  fötrer  fetjn , pesar, 
gravjtar ; bie  Äifle  (|t  einen  fentner 
febwev,  u C*S»  pesa  ci?a  Ufc^s; 
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3unge , JJani  , una  lengua, 
inano  pesada  . pesante  ; fine  fchwere 
äutise  haben,  betrunfen  fet>n,  ten«r 
la  lengna  gorda;  fd^mcre  Weitere?,  ca- 
balleria  de  grave  armadura;  ba«  fcfjroc/ 
re  @ffd)ä(j,  artilleria  gruesa;  fchweve 
Äranf^ett,  enfermedad  grave  d peli- 
grosa;  fernere«  »erbrechen,  delito 
grave,  atroi;  fchWer , Idftig,  oqeroso, 
gravoso,  molesto;  mühfam,  dlficil,  di- 
ficultoso  , penoso  , arduo  , labsrioso, 
fatigoso;  aller  Anfang  ift  fd>mer,  to- 
dos  los  principios  son  dificiles,  penosos ; 
fd)irer  madiett,  dificultar,  agravar; 
einem  ba«  .fcerj  |ch»er  machen,  angu- 
sdar,  congojar  el  corazon;  mit  fd)Wet 
rera^evjen  weggebert,  irse  con  cora- 
zon  angustiado  , adigido;  hie  Strafe 
ntfch  fchmerer  machen,  agravar  la  pena, 
pl  castigo;  fchwere  Schutt,  parto  labo- 
rloso;  in  fcbwerer  -)3t'enge,  en  gran- 
{Nsima  cantidad;  ba«  ^jat  ihm  fdjWCli'« 
weih  gefaltet,  esto  le  ha  costado  muy 
caro;  hie  fchmerc  Slotb,  epilepsia,  gota 
poral , mal  caduco ; adv.  gravemente, 
jpesadamente  ; fdjmrr  beiahcnrr  2ßiV 
gen  , earro  gravemente  cargado  ; (ich 
fchmer  »erfüubigen,  pecar  gravemente; 

getjert , caminar  pesadaraente  ; 
tUtt  ’O.ftüfyc,  dificilmente,  con  difical- 
tad;  fc&Wa*  galten,  serdificil;  fd)Wft 
Otpmcn,  respirar  con  dificultad;  fdjtuer 
bai-ati  ge^en  ( emprender  algo  i mal- 
grado ; oov  ben  ftfjroer  tu  fommen  (ft, 
inaccesible. 

ßthWere,  /.  gravedad,  graveza,  peso; 

, fig.  ber  ©Ünben , gravedad,  atrocidad, 
enormidad  ; in  Sliebtm , cansanclo, 
graveza  de  rqiembros. 
ßd)tt'crfi(ltg,  adj.  pesante,  oesado,  lento, 
tardio. 

©djroerfdiligfeit , /.  graveza  , tardanza 
de  persona  6 de  animal  pesante. 
^chmtrfbpftg , adj.  que  tlene  la  cabeza 
agravada  j fig.  ruda,  de  ingenio  tardio, 
obtuso. 

©chmetfrafi,  /,  gravitacipn. 

©dlWerlid}  , adv.  dificiltpente,  apenas, 
con  dificultad;  fchtt'frlith  alanben,  te- 
ner  pena  en  creerlo ; e«  Wirb  fdjwerlicb 
gefd)ehen,  dudo  que  eso  se  fiaga. 
©cbwermuth,  /,  melanchülia,  melanco- 
lig,  tristeza,  mnrria. 

©chmermijthig,  adj.  raglancolicq , triste, 
abatido,  murria. 

©^rasrmötbigfeft,  /.  f.  ©cbwumutb, 

ßajtycrputl ft,  tu.  contra  de  gravedad. 
©chmcr|4  r,  pspada,  machete;  Rittet* 

WJfrtfe  fBchiq»;  mit  teuer  unb 
©<htbevt  OtrtBiJjbtn,  poner  tadoitjan- 
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mm,  condenar,  sentenciar  & ser  degol- 
lado ; »erbrechen,  worauf  ba«  ©djwc  rt 
(teht  / delito  Capital  ; wer  mit  bem 
©cbwerte  tbbtet,  foH  burch  ba«®thn>ert 
umfommen , quien  i hierro  mata  £ 
hierro  mopre. 

©chwevthlume,  /.  f.  Schwertlilie, 
©ehweetfedfter,  m.  gladiator. 

@d)tt)mfeger,  «».  espadero,  acicalador; 
bie  9Berffiatt  eine«  ©chwertfeger«, 

espaderia.  x 

©chmertftfth,  »•  espadarte,  pez  espada. 
0d)t»et'tlilft , /•  gladiolo  , ins,  espa- 
dana. 

©chtoertfthlag,  ©thmertjlreich,  «■  espa- 
dada,  cuchillada,  golpe  de  espada; 
mit  einem  ©thwert|lreiche , de.  una 
espadada  ; ohne  ©d;l»ct't|iretch  , sin 
tirar  la  espada. 

©ihtoerttrdger,  *.  el  que  Ueva  la  espada 
delante  del  rey  en  las  cqremomas. 
®ch»efier,  f.  hermana;  leibliche  ©ch»e»  , 
ftern,  he  manas  carnales, 

©djioeftcrchen , n.  hermanica,  harma* 
nita. 

©chtt)e|lertinb,  «.  tobrino,  sobrinp. 
©chwe|ter|icbe,  /.  amor  de  hermana. 
©thwefiermann,  m.  eniiado. 

©d) weitern,  fi<b,  v.  r.  hermanearsa,  11a- 
marse  hermauas. 

©d)tt)e|irrfohn,  «*.  sobrino. 
©cbwellertochter , /.  sohrina. 
©chWibbogen,  m.  boveda,  arco,  vuelta. 

Schwieger,  /.  f.  ©djtmegfrmuttev. 
chtviegrrgltern , pi.  el  suegro  y la  sue- 
gra. 

©chmicgerfinber,  pt.  yerno  y nuera. 
©ehwiegermutter,  f.  suegra. 
©chroirgrrfohn,  »«.yerno. 
©chmiegertochter,  /.  nuera. 
©djwiegen’ater,  m.  suegrp, 

©chwirle,  /.  »on  Jjirbtn  tc. , cicatriz, 
senal,  vestigio  de  los  golpes  recibidos ; 
an  4<tab?n  unb  Süßen,  «dl»,  calln- 
sidad. 

©ehmielig,  adj.  calloso. 

©chwiemf^lag,  »».  ba«  ©chiff  liegt  tm 
©chwiemfchlage,  el  navio  esti  parado, 
©chwierig  , adj.  dificil , dificultoso,  di- 
ficuitador;  bie  ©ache  i(if<h»ierig,  el 
negocio  huele  al  ajo. 

0d)iDif Ctgfeit  , dificulud  , embarazo  ; 

unnbthige  ©djwierigfeiten  machen, 

busear  ciento  pies  a)  gato. 
©djwimmblafe , /.  nadadera. 
©chrotmmtunfi,  f.  el  arte  de  nadar. 
©chtvimmen,  V.  «.  nadar,  andar^aadq; 
burch  einen  Sfuß,  pasar  nn  rio  i nado; 
hg»on  fchwimmen,  ßch  burch  ©d>wtnw 
mm  retten,  salird  nado,  salvarse  na- 
d?ndo;  gtfchvpmmen  fottimen,  venif 
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g i nado;  Jurütf  ftbWimmm,  volver 
& nado  unadando;  gegen  ben  ©trom, 
ir  contra  la  corriente ; in  feinem  figer 
nen  ©lute,  liadar  en  su  propia  sangre; 
Oben  auf,  sobrenadar. 

©djtutmmen,  ».  nadadura. 
©>d)trtmmcn6,  pari,  nadante,  i nado. 
©djWimmer,  m.  nadador;  it.  es^cie  de 
' carroza. 

<©d)Wmbe , /.  empeyne. 

©CfytVinbel,  m vaguldo,  vaido,  vertigo; 
ben  0d)t»tnbel  hoben  , tener  vaidos; 
fig.  obrar  i capricbo,  obrar  sin  solidez. 
<©d)WinbfIer,  m.  horabre  ceprichoso. 
©djwinbdep  , /.  capricbo  , fantasiä  ; 
©tbwinbefepen  mntben,  obrar  sin  so- 
lidez , tisar  de  engailo. 

©Cbwinbelgdft,  nt.  espiritu  caprichoso, 
fantastico,  visionario. 
©tbwtnbelfScnet,  pl.  coriandro,  culan- 
tro. 

©efyroinbefn,  v.  imp.  tener  vaguidos,  estar 
vaguido;  e«  i'djtoinbdc  mir,  bevÄopf 
fdjwiltbdt  mir,  se  meanda  lacäbeza; 
fig.  ser  visionario,  fantastico;  fd)t»in» 
beln,  al<  Kaufmann,  obrar  i capri- 
cho  , obrar  inconsideradamente , i la 
Ventura,  i azar,  obrar  con  poca  soli- 
dez. 

@i.fn)inben,  v.  «.  desvanecer,  menguar- 
se,  descrecer,  enflaquecer,  consumirsc, 
hacerse  menos;  etroad  ftbwinbcn  laffcn, 
dexar,  rebaxar  aigo  de  una  deuda. 

©tbfoinbfiecbte f.  ©tbwinbe. 

©d)tbinblig,  aij.  vertiginoso,  vaguido; 
ei  t»icb  mir  fd)Winbli$  , me  vienen 
vaidos. 

©djwinbfudjt , /.  hetica  , ptisica  ; bie 
©d)t»inbfu<fet  haben  , tener  ptisica, 
ser  hetico,  ptisico;  bie  @d)I»inbfud)t 
im  ©eutel  buben  , estar  apurado  de 
dinero. 

0cb»inbfücfetig,  adj.  hetico,  ptisico. 
©diwinge,  /.  jum  ©etreibe,  avenudor. 
©djwingen,  pl.  las  extremidades  de  las 
alas;  poet.  aias,  piumas. 

©djmingen,  v.  a.  vibrar;  bie  San  je,  vi- 
brar,  terciar  la  lanza ; bie  $Illgel , al*- 
ar  , batir  las  alas  ; fid)  bin  unb  ber 
ftbwtngen,  wie  ein  fcangenber  Äbrper, 
vibrarse ; fief)  an  einem  ©eile  ftbroint 
flen.  Wie  bie  Äinber,  vibrarse,  bam- 
boiearse ; fi<b  in  öic  £uft  ftbwingen. 
Wie  bie  ©igel , remontarse  ; ftd)  auf 
bai*Pferb,  lanzarse,  echarse  sobre  el 
cabalio ; fig.  füb  emporftbwingen,  re- 
iiontarse , alzarse;  bap  &otn  febwint 
gen,  aechar,  parandar  6 zarandear  ei 
trigo. 

§d)wingfrtern,  pl,  pl»»u  piaestigs, 
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©tbwingfraft,  /.  vihud  de  alzarse  , de 
' remontarse. 

©djwingung,  /.  um  eitlen  punft,  osci. 
lacion , vibracion. 

©d]>Wi|en  , e.  «.  sudar  , trasudar  ; idj 
bin  ganj  burtbgeftbwibt,  estoy  hecho 
nna  agua. 

©cbwibenb,  pari,  sudante. 

©d)lt)iljfaflen , nt.  estufa,  sudadero. 
©(hwibpulber,  «.  polvo  sudorifico. 

8d)Wibtranf,  m.  pocion  sudorifica. 
djwiren,  v.a.  jurar,  prestar  juramento; 
bep  etwa«,  jurar  por  aigo;  falftb,  ju- 
„ rar  por  aigo,  perjurar;  ber  falftb  ftbwi» 
ret,  perjur»;  idj  wollte  bargüf  ftbwtr 
l'en,  y»  Io  coufirniaria  oon  juramento; 
ben  €ib  ber  Irene  fdjwiren,  prestar 
homenage;  ein  geföworener  Jeinb, 
enemigo  jurado,  declarado. 

©tbwäbl  , odj-  calido  , caioroso  , abo- 
cliornado;  fdjjwAle  £ufi,  ayre  caioroso, 
bochorno. 

0d)JPÜble , ©tbwüblbeit,  /•  bochorno. 
©djwulft,  m.  hinchazon  , tumor.  . 
©tbwülnig  , ad/,  hinebado  ; f^roiiljitg 
febreiben  , escribir  en  estilo  binchado. 
©(fjwüljtigteit,  / hinchazon. 

©tbwung , m.  ©tbwingung,  vibracion, 
oscilacion,  vayren,  bamboleo,  brinco, 

salto , .vuelo ; in  einem  ©tbwunge, 
en  un  salto,  en  un  vuelo ; fig.  ©cbWUttg 
ber  €inbilbung*fraft,  vuelo  de  la  ima- 
ginacion  ; in  ©tbwung  bringen,  po- 
ner  en  boga. 

©tbwur  , m.  jnramento  , sacramento  ; 
einen  ©tbwur  tbun,  bacer  juramento, 
jnrar. 

©d) wütig,  adj.  f.  ftbmitrig. 

©tbwürig , adj.  »on  ©djwdrtn , nlce- 
roso, 

©da»,  ©corbut  it.,  f.  ©flau,  ©for» 
but  w. 

©cribmt,  m.  escritor,  autor.  *, 
©tribiet,  m.  mal  escritor.  \ 
©tripturrn,  pl,  escritos,  escrituras. 
©crotum,  «.  bolsade  los  compaiiones. 
©cot|onera,  ©cotjonerwurjel,  /.  escor- 
zonera. 

©crupel , tu.  2fr t ®ewitbt , escrdpulo ; 
©ebenfen,  escrupulo;  ®d»iffenPfcru> 
pel , escrupulo  de  conciencia. 
©crupiiliren  , u.  *.  escrupulear,  escru- 
pulizar,  tener  escrupulos. 

©(tupulip,  adj.  escrupuloso ; adtu  escru- 
pulosamente. 

©ebenbaum,  m,  f.  ©eurnbaum. 

©cbeften , «.  sebesteu. 

©Ctb  , »-  reja  del  arado. 

©eeb«,  adj.  seis;  geft  »pn  fetbf  3ab«tr, 
sexdnio. 

©CtbPdflig,  adj.  de  seis  tamos, 
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0Ctb«l5ugtg , arij.  con  seis  ojos. 
0td)Cbidttcrtg,  aäj.  de  seis  hojas. 

0cd)|e,  /.  wn  seis;  bie  0ed)fen  im  2BiU'f 
fcifptele,  seisfp. 

0cd)«ecf , «.  hexägono. 

0rd>|et,  nt.  inoneda  de  seis  maravedis. 
©td)|"erlf9,  adj.  de  seis  diferentes  suer- 
i tes. 

©cdjöfadj  / fcAdfdltig  , «dj.  sextuplo; 
\td)ifad)  bejahen,  Pa6ar  *>  sextuplo, 
pagar  seis  veces  tanto. 

©cdjsfi'lptg  , adj.  con  seis  plds  ; in  bCP 
Qptofobie,  hexämetro. 

©cd)ß|)tin6{ft,  adj.  seiscientps, 
©CCb^jÄbfig  i ‘'dj-  de  s^is  anos. 
0,(bgmal,  adv.  seis  veces. 
0CC^6monfltli<fi,  adj  de  seis  meses;  ttJfld 
|cd)8  üSonatc  bauert,  semestre. 
©cd)3rubcrig  , adj.  con  seis  ordenes  de 
remos. 

€5ed)sfdtig,  adj.  de  seis  Udos. 
©cd)8fpdnntg , adj.  con  tiro  de  seis  ca- 
ballos;  fcdjgfpÄttnigct  3Sngcn,  carroza 
tirada  de  seis  caballos. 

©eCpiltAiibig/  adj.  de  seis  horas. 
0ccf)Stagig,  adj.  de  seis  dias. 
©CCftitaHfenb,  adj.  seis  mil. 

©ed)|lc,  adj.  sexto;  f.  jum  fehlten, 
f.  Hcfifteiü. 

0ed)|tcbalb,  a#j.  cipcp  y medio. 

©C  rf)|.Cl , n.  nn  sextp , la  sexta  parte. 
©Cd)|t.’tl8  / adv,  sextameiite,  en  sexto 
lngir. 

0ed)fStbeii,  f.  §5etbjtd. 

0ed)Sroo(i)cn,  P1-  tiempo  del  parto. 
©CC^31u5d)ftCjin<  f.  parida. 

©ttfiSJfbn,  adj.  dlez  y seis. 
©ed)sSJei)nal?l)<  adj.  de  diez  y seis  dife- 
rentes suertes. 

©cd)je!;nfad;,  fc^je^fd^ig , adj.  diez 
y seis  veces  tqntq. 

©fAjrbnjiS^rig,  adj.  de  diez  y seis  aqos, 
0ed)jcbnmal  > ndj-  diez  y seis  veces.  _ 
©cd)}fvt*te,  adj.  decimo  sexto;  adv.  JlltU 
fcdjjcbntcn,  en  decimo  sexto  lugar. 

0ed)jcbntcl,  0ed)$ftyntt)etl  < «•  u»»  de- 

cima  sexta  par(e. 

0d(f)i*9/  adj.  sesentena. 

©cdjiigev,  in)  'Pifete,  fique ; fed)< 
jigjdijliga-,  sex&genario.  ' 
©cdijigfadi,  fc^Jtgfdltig,  adj.  sesenta 
veces  tanto. 

©cd)jifljÄt!l'ig  , adj.  sexägenario  ; eilt 
fedjjigfdljrigee  iÖJann,  sesenton. 
©CtfejigftC,  adj.  sesenteno;  JNm  fcdjjig I 
ften,  pu  sesepteno  lugar. 
©ed)Jtgtonfcnb,  « dj . sesenta  mil. 
©ed)Ji8t()Cil , «.  la  sesentena  parte. 
©ecil'tn  , v.  a.  S&cpet',  disecar,  häce» 
ia  diseccion  ö de  disecacion  de  un  cn- 
erp«, 
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©ccivung,  f.  diseccion,  disecacio». 

©edel,  tH.  ®erofd)t,  siclo;  ©eUtel,  bolsa, 

©ccret,  ©ecretÄrsc.,  f.  ©efeet. 

©CCte,  /.  secta;  Jjaupt  bfP  ©Cfte,  xefe 
de  secta. 

©cctton,  /.  seccion;  bed  ntcnfcf>H<^crt 
ÄbrpcrS , diseccion , disecadon  del 
cuerpo  bumano.  \ 

©CCtioSöpunft,  m-  punto  de  interseccion, 
©CCtifen,  V.  n.  hacer  secta.  ' 

©CCtllCf,  m.  sectario. 

©cculavtltrcit,  V.  a.  seciilarizar. 
©rcularijation,  /-  secularizacion . 
©ccunba  , /•  in  ©d)Ultn  , la  segunda 
(läse. 

©ccuttbancr , tn.  escplar  de  la* segunda 
clase. 

©ecunbant,  m.  padrino. 

©CCUHbe,  /.  segunda. 
getunbipen,  »•  a.  Reifen,  secundar;  irp 
©Helle,  apadrinar. 

©cbcjbanb,  >«.  ©cbej6udj,  «.  volumen, 
libro  en  diez  y seis. 

gce  , m.  lago  , Uguna  ; ©enferftC  , el 
iago  de  Ginebra;  f.  SHeec,  mar;  in 
©Cf  ge^cn,  entrar  en  mar,  hacerse  i 
la  veia;  t»a$  JUC  ©CC  gehört,  mariti- 
mo;  ein  Uanb  an  ber  ©CC,  pais  mari- 
timo;  bep  ^anbd  jur  ®cc,  ©cclpan» 
bei , comercio  tnaritimo  ; Ijofyc  ©>ce, 
aita  mar. 

©ccanl,  m.  congrio. 

©eeaem,  m.  prazo  de  mar. 

©ccatfenai,  »<•  arsenal. 

Seebcbiente,  pl.  ofidales  de  la  raarlna. 
©ecbcidjicibcc,  m.  hidrögrafo. 
©ccbcfd)tcibung,  /.  hidrografia. 
©ccblunie,  /•  ninfea,  nenufar, 

©cebtief,  m.  pasaporte. 

©cpcabcttcn,  pl.  guardias  marinas. 
©eccompaß,  m.  bruxula. 

©ccbicn|t,  m.  servicio  de  mar. 
©eebtaebe,  w.  dragon  marino., 
©CCbl'offel,  /•  zorzal  mariDo. 
©ccftn^ortl,  «•  unicorniq  marino; 
©ccctuc, /.  abucasta. 

©eefabPfV/  Ol-  marinero , navegador. 
©eefabet,  /.  pavegacion. 

gccjal'ait,  m.  mero. 

ccnicb,  m.  pez  de  mar,  pez  marino. 
©CefutcUc,  /•  trueba  de  mar, 

©ee|nd)g,  »«•  zprra  mariua. 

©eegefet^t,  «.  conflito,  combate  naval, 
©cegcwdtbd,  «•  planta  marin*, 
©eegra«,  «.  alga. 

©ecgidn , adj.  verdemar. 

©cebafcn,  m.  Puerto  de  mar,  escala. 
©ecbanbcl,  tu.  ©eebanblung,  /.  coagers 

cio  de  mar , comercio  maritimp, 

©ceb«fe  / m-  “«urin». 
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©eeßcrrfcßaft , f.  imperio  , dominio  del 
mar.  ( 

©eeßußn,  n.  gallina  marina. 

©ceßunb  , ni.  becerro  marino , manato, 
foca,  rosmaro. 

©eejutigfer,  /.  sirena. 

©«falb,  *.  f.  ©eeßunb. 

©«farte,  /.  carta  de  marear  <5  navegar. 
©«fenntnjß,  /.  marineria,  noticia,  cien- 
cia  de  mar,  practica  de  mar. 
©eefompaß,  >».  f.  ©cefompaß. 
©eefronf , adj.  enfermo  de  mar;  fccfl'anf 
Werben,  marearse. 

©Ctfranfßeit , /.  mareamiento,  mareo, 
mal  de  nrar;  Die  ©eeftanfßcit  ßaben, 
marearse. 

©«flaut,  n.  yerba  marina , alga. 
©eeftebS,  nt.  cangrejo  de  mar. 

©cefrieg,  m.  guerra  maritima,  naval. 
©eefulj  , f.  vaca  marina. 

©«fuubig,  adj.  piatico  del  mar. 
©rcfüjle  , f.  costa  marina,  playa,  ri- 
bera. 

©Eflanb,  n.  pais  maritimo. 

©eeldnber  , m.  habitante  de  pais  mari- 

timo.  \ . ^ 

©edaterne,  /.  fanal.  •' 

©eele, /.  anima,  alma,  espiritu;  fn  @e/ 
ttidcßfcn  , in  Xßietcn',  anima  vegeta- 
tiva, sensitiva;  eine  öetnünftige  ©celc, 
anima  racional;  bag  geßt  mir  butcß 
bie  ©eele,  esto  me  traspasa  ei  alma; 
*8  tßut  mir  in  ber  ©cele  webe , me 
pesa  en  el  alma,  lo  siento  en  ei  alma; 
eS  feiner  lebenbigen  ©eele  lagen  , 1)0 
decirlo  ä alma  viviente ; eg  war  feint 
lebenbige  ©eele  ba,  no  hubo  all!  alma 
viviente ; bte  SBernunft  i|t  bie  ©eele 
beS  65e|eßeS,  la  razon  es  la  ley;  ßie 
©eele  einer  Kanone,  el  anima  del  ca- 
non. 

©celcnangft , /.  congoja  , angustia  del 
anima. 

©eelenfreunb,  nt.  amigo  entranable,  in- 

timo. 

©eclenfriebe,  ».  paz  del  alma. 
©«icnßeil,  »•  sahid  del  anima, 
©eelenßirt,  nt.  pastor  de  las  animas,  pa- 
stör  espiritual. 

©eelcnfampf,  nt.  combatimiento  del 
anima. 

©eeienfraft)  /.  fuerza,  potencia  del  ani- 
ma ; bie'  ©eelenfl'dfte  , las  potencias, 
las  facultades  del  anima. 

©eelenmelje,  /.  misa  por  las  animas  del 
purgatorio,  propiciacion  por  las  almas 
de  los  difontos  ; jdßllicße  , misa  can- 
tada  por  un  defunto. 

©edenruße,  f.  tranqoilidad  del  alma. 
©d|cnfcßtTKr$,  m,  dolor  del  alma. 
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©eelenwanberung,  {■  transmigracion  de 
las  animas  , metempsieosis. 
0edcnu?eit>g  t f pasto  , nutrimento  del 
anima. 

©edncfje,  f.  f.  ©eefdjwalbe. 

©eeleute,  pl.  marineros , marinage. 
©cellorge,  f.  cura  de  almas.  \ 
©eellorger  , nt.  que  tiene  cuidado,  cura 
de  almas , pastot,  cura,  preste. 
Seeluft,  /.  ayre  de  mar. 

Seemacht,  f.  fuerzas  maritimas,  navales. 
©CtUiann , m.  marinero. 

©eemdnnifeb , ad],  marinesco. 
©emiicßlebcr , n.  gamuza  ; ©emifcßler 
ber  bereiten , gamuzar. 

©emifcßlcberbeceiter,  m.  gamucero. 
©ctmoog,  n.  ova. 

©ecmu|d>el,  /.  concha  marina. 

©ec miß  , /.  tribulo  aquatico  , abrojo  de 
agua, 

©eeorgel,  /.  organo, marino. 

©«paß,  m.  patente,  pasaporte  de  mar. 
©eepferb , ».  caballo  marino , bipopo. 
tamo. 

©eera6e,  «.  cuervo  marino.  , 
©ccrdllber,  m.  corsario,  cosario,  pirata. 
©eerduberep,  /.  pirateria;  treiben,  pi- 
ratear,  andar  encorso. 

©eerdubetit'd),  adj,  piratico;  bie  ferrdur 
berifeßen  Staaten,  los  estados  pirati- 
cos. 

©eerdflung,  /.  armamiento  naval. 
@ee|dlj,  n.  sal  marina. 

©eefeßabe  , m.  averia  , dafio  , perjuicio 
pstdecido  en  el  mar. 

©ecfcßladjt,  /.  batalla,  combate  naval. 
©eefcßlunb,  m.  abismo  del  mar. 
©cefcßwalbe,  /.  golondrina  de  mar,  al- 
feqdega.  > 

©eefeßwamm,  nt.  hongo  marino. 
©cejtabt,  /.  ciudad  maritima. 

©CCliranb,  »>.  playa,  ribera. 

©ecjtroßm , ».  corriente  de  mar. 

©eetßier , ».  animal  marino. 

©ectreffen  , ».  batalla,  combatimiento 
naval. 

©febogel , m.  ave  marina  , paxaro  'ma- 
rino. 

©eeuolf  , «.  marinage  , marineros,  tri- 
puiacion. 

©cewdrtS,  adv.  hacia  el  mar. 

©eewaßtr  , ».  agua  marina  , agua  de 
mar. 

©eewefen,  *.  marineria , marina,  nave- 
gacion. 

©eewinb  , m.  viento  del  mar ; in  btC 
©eefpraeße,  viento  de  fuera;  ein  gilnt 
(ligec  ©eewinb,  coli». 

©eewplf,  tu.  lobo  marino. 
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©CCWOt't,  «.  expresion  marinesci,  »er- 
mino  marinesco,  de  la  marinvria. 

\ ©cewurm,  m.  gusano  inarino. 

©egel,  «.  vela;  bad  große,  la  velama- 
yor  6 maestra,  papahigo  mayor;  bad 
große  SKardfcgcl  , la  vela  de  gabia; 
bad  §0<ffeg«I , vela  de  trinquete,  pa- 
pahigo menor;  bad  große  ©ramfegel, 
vela  de  juanete  mayor;  bad  große  Ober« 
btamfegcl,  vela  de  sobrejuanete  ma- 
yor; bad  SSormardfegel,  vela  devela- 
clio;  bad  SSorbramfege I , vela  de  jua- 
nete  de  proa;  bad  SBorobcrtramfegcl, 
vela  de  sobrejuanete  de  proa;  bad  <3S>(t 
ftnfcgel  , vela  de  artimon  , vela  nie- 
sana;  bad  ^ecujffgel,  vela  de  sobre- 
mesana  ; bad  Ämtjbramfegel  , vela 
de  periquito;  O&crfrfUJ&ramfegcl,  vela 
de  sobreperiquilo  ; bieSMinbe,  vela 
de  cebadera;  bie  @<bicb6ltnbf  , vela 
de  contracebadera  ; bad  große  @tag> 
feqel,  vela  de  estay  mayor;  bad  große 
©tengen  > ©tagfcgel , vela  del  estay 
de  gabia;  bad  große  ©ramjtengenfcgcl, 
vela  de  estay  del  juanete  mayor,  6 vela 
voUnte;  bad  Socf ßagfegei , ober  bie 
©tUtmfocfe,  vela  de  estay ; alle  ©egel, 
todo  el  velage  6 velatoen  ; ein  ®djiff 
bad  »iele  ©egel  bat,  navio  velejado; 
bie  ©egel  aufi'pannen,  beufe&en,  ten- 
der  vela«;  bie  ©egel  einjieben,  eint 
nehmen,  bepncljnien,  amaynar,  reco- 
ger  las  veias;  mit  »oben  ©egein  fab* 
ven , andar  6 navegar  i veias  llenas  & 
tendidas;  bie  ©egel  fh'tidicn,  baxar 
las  veias;  unter  ©egel  geben,  hacers* 
a la  vela;  bie  ©egel  liegen  blinb_-  las 
selasestanal  socayre;  bad  ©djijf^at 
wenig  ©egel  bepgelegt , el  nr.vio  vd 

von  poco  pano. 

©egelOcßbr,  ».  velage,  velamen, 

©.ge  I fahrt,  /.  nautica. 

(Orgel fertig,  « dj . pronto  pan  hacerse  i 

l.i  vela. 

©tgrlgarn,  «.  hilo  de  veias. 
©egeliimten,  ».  lienzos  para  veias. 

© gelmather,  m.  velero,  hacedorde  ve- 

lilS. 

©igcltt,  v.  n.  velejar,  liacer  vela,  üa- 
cerse  i lavela;  bet)  bem  SBinbe,  boli- 
n<ir,  bolinear,  ir  a labolina;  oor  bem 
asinbe  fegeln,  correr,  ir  viento  eu 
pupa. 

©rgclnb,  pari,  velejante. 

©egclring,  «.  ojo  de  qna  vela. 
©rge'ifchijf  , «■  navio  velejante  J guttd, 
fdntellcd,  navio  velero. 

©cgdjeil,  ».  f.  ©egeltau. 

©cgclßangc,  f.  antena,  verga, 

©cgeltau,  «.  c*bo,  cablq, 

©cgcftuch,  b.  Ion*.  i 


' ®eb 

©egelwerf,  «.  velage,  velamen. 

©egen,  «.  bandicion;  ber  »ätrrücbf, 
bendicion  paterna  6 paternal  ; ©egen 
©Ottcd,  bendicion  de  Dios,  6 divina; 
©Olt  l'cgne  ibn,  Dios  le  bendiga;  «Dior/ 
gen  < Jlbcnbfegen , oracion , plegaria  de 
manana  , de  noebe  ; geraubted  ©Ut 
bringt  niemanb  ©egen,  bienes  m*i 
adquiridos  A tiadie  le  han  enriquecido; 
©egen  fpredien,  salndar. 

©egenveieb,  »dj.  rico,  abundante  de  ben- 
dicion. 

©egenfpreeber,  m.  saludador,-  santigua- 
dor. 

©egenfprecberei;,  f saludacion,  santigua- 
dero. 

©egenfpreefjerin y /.  saludador* , «nti- 
guadora. 

©egler,  m.  velero;  bad  ®<bi(T  ift  ei» 
guter  ©egler,  el  navio  es  velero,  es 
buen  andador;  fd)Ied)tcr  ©egler,  poco 
velero,  mal  andador. 

©egnen,  v.  n.  bendecir,  consagrar;  bett 
©egen  fpretben , dar  u echar  ta  bendi- 
cion; (teb  freudigen  unb  fegnen,  pre, 
signar  y santiguarse;  ©ebenen  geben, 
bendecir,  prospi»ar;  einen  gesegneten 
2Cu8gang  hoben,  tener  un  prospero 
evento;  gefegneten  ilefbed  fepn,  estar 

embarazada,  en  cinta. 

©egnung,/.  bendicion, 

©chbar,  adj.  visible. 

©ebenre,  /.  in  ber  Optif,  exe  optico. 
©eben,  V.  a.  ver;  gut,  fehlest  feiert, 
teuer  buena,  mala  vista;  anfeben,  ver, 
mirar;  bcutltd)  ftben,  ver  claramente, 
distintamente;  uitbeuiltth,  bunftl  ft« 
ben,  vislumbrar;  feiw  £u|t  an  etroad 
febeil,  gustar  de  ver  algo,  gozarse  de 
aigo;  einen  gern,  ungern  leben,  »erd 
unode  buen  ojo,  de  mal  ojo;  er  IBttb 
hier  gern  gefeben,  estd  bien  visto,  bien 
admitido  aqui ; Id)  fdbe  gern,  baß  rr  ed 
tb4tC,  hoigaria,  celebrari*  que  Io  bi-, 
ciese;  id>  felje  ungern  baß  er  edniiftt 
tbun  will  , siento  que  nn  qniere  ha, 
cerlo ; bad  ßebt  man  öeutlirf) , esto  se 
viene  i los  ojos,  es  evidente;  alle  fabtn 
auf  ihn  , todos  pusieron  tos  ojos  en  dl; 
barauf  febrn,  baß  ettpad  gcfcbcbe,aten- 
der  i que  se  baga  algo;  feben  ©te  nach 
3beer  Ubr,  mire  Vm.  su  relax;  nach 
granenjtmmcrn  leben,  mirar  i las  mu- 
geres;  einem  |tarr  in  bad  ©eßtbt  fe< 
ben , mirar  ä upo  de  cara  i cara , inj,, 
rarie  de  hito ; einem  gefdientten  ©aul 

Bman  ni<bt  in  bad  ®iaul , 1 «*- 
i dado  no  se  mira  el  diente;  einen 
nicht  »or  2tugen  feben  fbnnen,  no  po, 
der  ver  i uno ; »ier  3fngen  [eben  mebp 
g|^  )tptp<  mas  ven  quatro  ojos  que  dos; 


Digitized  by  Google 


®"eb  - . w ' . ©ei  «85 

lurdj  5««  Seniler  fe^n,  mirar  por  la  ©ebenSwcrtb,  f.  febenSWörbfo,  adj.  di. 
ventana;  man  fann  aus  tiefem  jjaufe  gno  de  ser  visto. 

In  6en  ©arten  feben,  esta  easa  cae,  ©eher,  m.  (T.  de  !a  escritura)  profeta. 

resp-onde  al  jardln ; feben  ©ie  illit  nitbt  ©straft,  f.  potencia,  virtud  visivai 

in  bie  harten,  uo  mir«  Vm.  mis  nay-  ©tfjtunbe,  0e^fun|t,  /.  optica. 

pes;  »an  fern  feben,  ver,  divisar  de  ©ibfönjllet.  >«.  optico. 

iejo«;  auf  etwas  feben,  aebtert,  repa-  ©ebnaber,  ©ebne,  /.  tondon;biegroßr, 

rar  en  algo,  estar  atento  i algo;  auf  tendon  de  Achiles. 

feinen  3fu&en  feben,  mirar  por  SU  in-  ©ebnen,  ftd ) , v.  r.  desear  vivamente, 

tere«;  auf  guten  iBorratb  feben , eni-  apetecer,  aspirar  i iina  cosa,  echar 

dar  de  tener  buena  Provision  ; auf  Älei*  menos  algo. 

nigfeiten  feben,  reparar  en  bagatelas,  ©ebnlitb  , adj.  ardiente , apasionado, 
en menudencias;  feben,  wo  einer bine  intenso,  vivo;  febnlicbeS  Verlangen, 

deseo  ardiente  , intenso  , vivo  ; «du. 
ardientemente  , apasionadamente  , in- 
tensamente,  vivamente. 


auS  Will,  conocer  los  designios  de  uno; 
übtlitb  feben,  ser  semejante,  parecer 
& alguno ; gut,  Übel  feben,  hacer,  teuer 


©ebc,  adv.  muy,  mucho,  grandemente; 

lebt  Wattn,  muy  caloroso;  febr  (lug 
, muy  prudente,  prudentisimo;  febr  lies 
6tn  , amar  mucho  ; |b  febf  , tanto. 
a*i ; |o  |ebr  , als  , tan  como  ; &je 
^/^“"Sen  jinb  f»  febr  »enthebet» 
als  btesopfe,  tan  variasson  las  opiuio- 
nes  como  las  cabezas;  icf)  liebe  ibn  f» 
febr  als  mi(b  |cl&|t,  le  quiero  tanto 
como  & mi  niismo ; wie  febr  autb,  por 
mas  que;  wie  febr  ©ie  niieb  aud)  lit» 
6en,  por  mas  que  Vm.  me  ame. 
©ebrobr,  "■  telescopio,  antojo  de  larg* 
vista,  largomira.  ' * 


* buen  6 mal  semblante  ; fauer  feben,  ©ebnfud)t,  /.  deseo  ardiente,  apasionado, 
ceiiar,  estar  cenoso,  ceiiudo;  bie  @üte  inteuso,  vivo, 
fiebt  ibw  aus  benJfugen,  seie  discu-  ®ebnfüd)tig,  adj.  deseoso,  apetitivoc 
bre  la  bondad  en  los  ojos;  er  foll  feßon  ©eboegan,  «.  organo  visivo. 

Ken,  mit  wem  er  )u  tbun  b«t,  le  ©eljpunft,  **.  punto  de  vistn 
■i  .ver  con  quien  trata  , hallard  i 
'fluten  responda  ; feben  laffen  , hacer 
■ver,  mostrar,  ensenar;  ftd)  febetl  laffen, 
presentarse,  parecer;  er  barf  fttb  nitbt 
feben  laffen,  no  se  atreve  i salir  de 
«sa ; fttb  am  Senfier  feben  laffen,  aso- 
marse  i la  ventana,  por  la  ventana; 
fttb  immer  am  Jenaer  feben  laffen, 
ventanear;  ftd)  mit  etwas  feben  fallen, 
hacer  ostentacion  de  algo;  nur  um  fttb 
feben  JU  laffen,  solamente  para  osten- 
tar,  por  ostentacion  , por  vanagloria'jf 
»or  bem  9le6el  fann  man  nitbt  feben, 

la  niebla  nos  qulta  la  vista  ; »or  eutb  

fann  <<b  nitbt  auf  bie  ©tbaubübne  ©ebflräbl,  «.  rayö  visual,  »isiv0, 
feben,  Vm.  me  guita  la  vista  del  teatco;  ©fhwartf,  /.  observatorio. 
et;  fiebt  ben  SJBalb  »or  lauter  »dumen  eetd>e,  /.  orina,  meado. 
nitbt,  los  arboles  le  impiden  el  ver  la  @efd)en,  v.  n.  orinar,  mear. 
seiva , einem  buttb  bie  Ringer  feben,  ©«idier,  m.  meon. 
ser  indulgente  , usar  indulgencia  con  ©eiebt,  adj.  baxo , poco  profundo-  Wo 
uno,  pasar  una  faita  t alguno;  bteraus  man  burebwaten  fann,  vadeable’  va- 
fann  man  feben , por  es'to  se  paede  doso ; oberfldcblicb , superficial ; ’ad* 
ver,  conocer,  concluir,  juzgar;  feben,  superfidalmente. 

»er fu dien,  tentar,  probar;  feben,  fltb  ©eitbtbcit,  /.  poca  profundidad- 
bemUben,  procurar,  indnstriarse,  darse  aridez,  esterilitad 
mana;  fiebe  baß  afles  fettig  fe»,  pro-  ©eitbtopf,  m.  oriuai.  -■ 
enra  quetodo  esid promo;  icf)  will  feben  ©eiebwinfcl,'»«.  meadero 
bat)  teb  es  matbe,  procurare  execu-  ©dbe,  f.  seda;  robe,  seda  cruda. 
torlo,  efectuarlo.  ©eiDel,  x.  uua  especie  de  medida  de  li- 

©eben,  m.  la  vista,  vision,  viso;  Jum  £>_cluori^s*  farro. 

©eben  gefcbrig,  visivo,  Visual,  optico;  ®l’fbeloa|t,  m,  chamelea,  torvisco, 
beleben  ©ie  biefeS  ^utb,  ©ie  haben  ad/-  de  seda*  «edeno:  feibtns 

bas  ©eben  umjonfi,  mire  Vm.  este  Strumpfe,  medias  de  seda. 

pano,  la  vista  no  le  cuesta  nada.  nt,  obra  de  seda. 

©fbenb  , part.  viente  , mirante  : 


f»3. 


. ©eibenarbeiter,  «.  sedero. 
©eibenart,  /.  calidad  de  seda. 


febenben  3fugen,  ä ojos  vistos,con  sus  vj"uju  V'  seaa- 

propios  ojos,  ä ojos  abiertos.  ©ctbenatttg,  aij.  de  la  calidad  de  seda. 


©cbenyve,  /,  nervlo  optico,  visaal, 
©ebewinfel,  w.  angulo  de  vista. 


sedeuo. 

©f ibenbau,  m.  cultura,  cultivo  de  seda 

©eibenfabrif , /.  fabrica  d#  seda. 


6g6  ©ei 

®cib«nfabcn,  *».  bilo  de  seda. 
©cibenfdrbtt,  **.  tintorero  de  seda,  de 
sederias.  ; • 

©eibenfär&erep,  /.  tintoreria,  tintura  de 
seda. 

©eibengeweb,  ».  tela,  texido  de  seda.  • 
©eibtngewblb,  «.  fondaca  de  sedenas. 
©eibetlbanbcl  , m.  sederia',  comercio, 
1 1 ruß co  de  seda. 

©etbcnbdnblcr , »<•  sedero. 
feciben^ao&mng  ^ /.  negocio,  comercio, 
trafico  de  seda. 

©eibentjafpcl,  zarja. 

©i’ibenlflben,  »•  tienda  de  seda,  6 de! 

sedero.  v . 

©I  tbenlngcr,  ».  almacen  de  seda. 
©CibcnmÄblG  f torno  de  hiiar  ia  seda. 
©eibcnfpinner,  «•  hilador  de  seda. 
©Clbcnipinnri'Cl) , f-  hiladura  de  seda. 
©cibenfpinnerin,  /.  hilandera  de.  seda. 
©erbenflticfee,  «*•  bordadorde  seda. 
©cibtniticferep,  /•  bordado  de  seda. 
©ciben|tie*erin,  /•  bordadora  de  seda. 
©eibenwaace,  /.  sederia. 

©eibenweber,  »«.  texedor  de  estofas  de 
seda,  sedero. 

©eib«rtroebcr|tul)I,  '»•  War,  bastidor  de 
estoFax  de  seda. 

©fibcnwinbt,  /.  zarja. 

©cibcntpurm,  *»•  gusano  de  seda. 

©eiben jeug,  m.  estofa  de  seda. 

©eife,/.  xabon;  ©etfe  (leben,  fahrbar 
xabon. 

Reifen,  v.  * «abonar,  enxabonar. 
©cifenblafe,  /.ampollade  xabon. 
©eifenei'be,  j.  tierra  saponaria. 
©eifetlfl'aut , »■  saponaria,  xabonera. 
©etf’enfugel  , f xaboncillo  , xabonete  ; 

®oblrie<j>cnbe,  xabonete  de  olor. 
©eifenfebaum,  »>■  escuma  de  xabon,  Xa- 
bonaduras. 

©cifenfttber,  *».  jeabonerö. 
©eifenfiebevep , /.  xaboneria. 
©eifenwdflfer,  «■  xabonaduras. 

©eifig , adj.  de  xabon. 

©eigen,  (eiben,  «■  *■  colai-,  pasar,  fil- 

• *r*r. 

©eigen  , v-  filtracion  , cbladura. 

©eiger,  «•  mueltra,  relox ; it.  coladero, 
colador. 

©efgertr,  *».  afinador,  depurador  de 
metales, 

©eigcvbörte,  /•  tos«*  donde.'os  meta,es 
st  depuran. 

©eigern  , v.  a.  bii  ?0lctalfe  > depurar, 
afinar  los  metales;  it.  medirla  profun* 
didad  perpendicular  de  una  mina. 
©eigerltunbe,  /.  hora  entera. 

©eigerung,  /.  depuracion,  afinadura  de 
ios  metaies. 


©ei 

©eiggefdji,  ©eiggefdiirr , «.  coladef», 
©eigfoef,  »».  ©eigtinb,  ».coladero,  pa« 
So  6 cedazo  por  donde  se  cuelan  los 
liquores. 

©eibe,  /.  f.  ©eigetr. 

©eiben;  (.  feigen. 

©eil,  ».  cabo,  cuerda,  soga , canamo, 
cordel;  ber  iOiaurrr,  tendel;  ©tbijfr 
ober  3fnfet'fcil,  cable  , maroma;  auf 
bem  ©eile  tanjen,  bayiar  en  la  cuei» 
da,  en  ta  maroma;  |id)  bd8  ©eil  Übet 

bie  Jjbrner  werfen  tollen,  dexarse 

spjuzgar. 

©eilet',  m.  sognero,  cabestrero,  Corde* 
lero. 

©eilerarbeit,  /.  trabajo  de  cordelero. 
©eilerbube,  f Cabestreria. 
©cilei'banbwerf , «.  la  profeslon  6 el 
oficio  del  cordelero. 

©Clltanj,  m.  bayle  en  la  maroma  6 eit* 
erda.  y 

©eiltdlljet',  tu.  volatin,  volteador,  bajr* 
larin , saltarin  de  cubrda.  . 
ilUilljerin,  /.  saltarina,  saltatriz. 
©eiltdnjcr(un|t,  /.  arte  de  bayiar  en  U 
cuerda  6 maroma. 

©eilroert,  «.  cordage. 

©titn , i».  liquido  algo  consistentfe  y glo* 
tinoso;  djonigfeim,  miel  colada  y pu* 
Cificada,  favo. 

©ein,  pr»n.  su;  fein  9jatet,  feine  fKuti 
ter,  su  padre,  su  madre;  bae  ©eine, 
lo  suyo;  bie  ©einen,  los  suyos,  los 
parientes;  baä  Jjau*  b«t  leinen  *£ertn, 
la  casa  huele  i hombre.# 

^einet^al^en,  feiimrocgett,  adv.  porsu 
causa, 

©einig,  *dj.  suyo;  meid  9lu|,en  Btib 
bei'  feinige,  mi  interes  y el  suyo. 

©eit,  pruep.  desde,  de;  feit  fuf|t!rt> 
desde  poco  tiempo , poco  ha,  de  poco 
aeä;  feit  einem  Monate,  desde  un  mes 
ac  , de  un  mes  & esta  parte  { feit  Jeb# 
^dbeen,  desde  diezanos,  de  diez  »no» 
i esta  parte;  |ett  Wann?  desde  quin* 
do  ? desde  quando  aci  ? feit  i<b  i^rt 
jum  lebte mnale  fab,  desde  que  ie  v( 
la  ultima  vez. 

©eftbem  , «du.  desde  Cntohces  , desde 
aquel  tiempo ; cohj.  despues  que. 

©flte , f-  lado,  banda,  parte ; ©eltt 
eine«  ©uebe,,  p'agina;  auf  weither 
©eite  , de  que  parte  ; natb  Welcher 
©eite?  i que  parte?  auf  ber  ©eftb 
tiacb,  por  el  Udo  de;  auf  »irr  ©eiten, 
Giegcnben,  por  qnatro  partes;  auf 
bepben  ©eiten  , de  parte  y otra , de 
una  y otra  parte  ; »on  allen  ©eften, 
de  todas  partes,  de  cada  lade,  de  cida 
banda  ; meiner  ©eitd  , de  mi  parte; 

an  ber  ©eite  befinblitb,  coUteml;  auf 
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ece  lecfcte  @ef(e  eitle«  2ms  I»  h»V 

la  cara;  6ie  Ij n»e  naz> 

»-« e«(if  n, „ ;„tz  ;,z  £«;> 

SfÄ/isa 

ssÄrSS^ 


las  „n,ij.  j flfycn,  estar  siempre  ä 

terna;  »on  ©eiten  f,fg  ,£■ fafa/*  P(U 
£*rte  del  rey;  etroag  6f„  0e"/|  fefifn 

ilTur^rf*^  6f‘>  «X!  fö 

*‘naf  S' S/asärÄi  partbfe 

ÄÄÄ 

f a*8un° ; feine  fcf,trad,e  Seite  bffaen 
tener  suijada , teuer  su-feble/  ’ * 
vDClfcnoau,  w.  edificio  lateral 
f J*  biederes  coiaterales. 

©eitengtMube,  ».  f.  @ei(,nsau 
©eitcngemdlbe,  ©eitenaeftdit  * „ 
©eftenflemeije/».  espadaYTr ma b ,„ 
Seitenlinie,  /.  lirtea  colatera)  C3' 

©eiteni^meri,  dolor  de  costado 
geltenden,  «.  pleuresia, 

eedUdl0g>  e“Pnjon*  s°,pe  dad°  en 
©eitentVör,/.  piierta  lateral. 

§?  {enwrtnanötei-,  ».  eolaterai. 

Selten«^  ».  »ia  lateral,  atajo. 
©Cltenwine,  m.  Vientode  bolina 
©UtrodrM,  «rfr-.änado,  d parte. 

oafiia0/e'/e  6ai'öer'  '~cf6i,nit,  com- 
pamade dos.  detres;  felb  öfitte  fnil 
-len,  jugar  en  tercio.  <P,U 

©clbtr,  pro,,.  I 

*•  ■" 
6elb|t,  arfy.  mismo ; ftieih  «Satec  frM 

j?S2?  I-Ä2 

.ÄS;,,?-  **  *»s- 

"'^Niibyfeü,  / «ubatanciaüdad. 


0Ä?aÜ,ln3'  /—rv acion  de  si 

@m:iietfe„„tniß,  /.  conocimiento  de  j{ 
@S?<,bd3Un3^^^eptode,i 

emsefprdt,  soliloquio  ■ auf  K„ 

<>M;ne,  tnonologo  • tfin  rcei  : 

Wien,  soliloqufar*  * ©*»ftWprt« 

le  BttrfeT  0ll,'°  d°  si  mismo-  ' . 

IfclZh  Sfr'  **•  soberano. 

fÄSIs?® 

©«Iblt&Ulfe,  /.  defensa,  vindicta  , 
ganza  propia.  aicta  <5  vem 

©elb|lflu^eiT/VStO,ld0’  presuntu°ao. 
Selb, tJauinft ; fJrZl°n*  + , 

letras  vocales  VOtt  ®Ut$|ia6flt> 

&it8utlF'YVn,e*^ 

©elb|tm6töe'f”,w  „atadör  d°  S‘  mismo‘ 

ielW""3'  / «S5£  de  •;  ”iSmo-  - 
eeio^ettugn  nr  f alf6  Si  ,hism“- 

_ nuueia  de  s,  '*  abnf**cton  , re. 


- - 

/•  bohdenacion  de 

W/.  creciente  si„  '„J. 

e222f*b‘ÄW»a.  /•  bontento  de  Sj 

®!!lf  f^-  beaw;  £)ie  ©eiftaen  im  ftt  - 
los  beatos,  los  k <.  ^ 
felig  preifen  beatic  bie'lai'e,uaeadosf 
«r  a'  uno  beato-  fen*1"'*!  *!2ar’  rePu*  > 
tificar  ; b fl g tf  1 1 o p Srif t C ^ en , bea- 

Vision  beatifica  3 ^^/'f^nifen  Sotte^ 
m‘  Padre  q„e  »a  !ellSec  »öte^ 

padre  ; feKaptt  Or  kg  0/1Ä>  n,i  difunfo 
Memoria 'T3;ert»nt«."f«d,  de  /ei,* 

i$tt  feiiq  Dl- _rd.  CIon  > ®ok  lja6e 

Diosle  a^uefea *“«*  eö  8'-^ 

perdonado  , bue’n  ?e.rdp”e  d le  fen8« 
lelig,  beato,  bead sim  ! 9,Üdft 

©dtiifett  f h ü€atfsim°,  felicisitno 

Ht'*- b"»~« . «*  i„,„ 
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©eltgmadjcnb,  adj.  beatifico. 
©eligntatbef,  >«.  Salvador, 
©cligmadjung,  /.  salvacion. 
©eligfpretben,  v.  a.  beatificar. 
©eltgfpred)ung,  f.  beatificacion. 
©ellerit,  »>.  apio,  apio  dulce,  apio  bor. 
tense. 

©cdeviefalat,  *>.  apio  en  ensalada. 
©eiten,  adj.  raro,  singulär,  peregrino; 
bei1  (Id)  feiten  mad)t,  hombre  que  se 
dexa  ver  raramente , que  escasea  las 
visitas-,  eine  feltctte  ©djbnbeit,  pere- 
gritia  belleza  ; adv.  raramente  , raras 
veces. 

©cltcnjeit,  /.  rareza,  raridad;  ©onbdv 
Jett,  peregrinidad , singularidad,  par- 
ticularidad ; ©eltenjeitcn,  cosas  raras, 
curiosas,  pertgrinas,  curiosidades. 

©eltfam  , adj.  feiten  , f.  ft.  fonberbar, 
raro,  extrano,  singulär,  extraordina- 
rio,  extravagante,  paradoxo;  adv.  ex- 
tranamente , extraordinariamente  , ra- 
ramente. 

©eltfamfeit,  f.  ©eltettjelt,  f.  it.  @on» 
berbarfeit,  extraiieza,  singularidad. 
©tmicolon,  *.  pumo  ycoma. 

©tmilov,  ».  semilor. 

©emmel,  f.  pan  blanco,  panecilto,  pa- 
necito  blanco. 

©tmmelmejl,  ».  flor  de  harina. 

©enat,  tu.  senado. 

Genbbcicf,  ».  f.  ©enbfdjrei6en. 
©enbi’l,  m.  f.  3enbel,  Sinbel. 

©enben  , o.  a.  enviar,  man  dar,  expe- 
dir. 

©ctlbec,  «*.  enviatfor. 

©cnbfdlteiben,  «.  carta  misiva,  epistola, 
letra. 

Gcnbltng,  /.  enviada,  mision,  remesa; 
bic  'Sätet-  »on  bet  ©tnbung , los  pa- 

dres  de  la  mision. 

©encfawurjcl,  /.  raiz  de  seneca.  ✓ 
©inesblatter,  pl.  sen,  sena. 

Genf,  tu.  bfe  ©tdllbe,  xenabe,  xanabe, 
xenabie,  mostazo,  mostaza;  bte  Stinte, 
mostaza;  wilber,  lanipsana;  fig.  einen 
langen  ©cnf  übet-  etwa«  macht  n , ha- 
cer  muclia  Ifctania,  un  largo,  entadoso 
disciuso. 

©cnfbi  dtjt/  /•  sa*sa  de  mostaza. 
©t-tfgtfiiß  , «.  vasito  de  la  mostaza  6 
para  poner  6 guardar  la  mostaza. 
©CUport!,  ti.  grano  de  mostaza. 
©enfmujle,  /.  molinillo  de  mostaza. 
©enfte , /.  f.  ©dnfte, 

Scnft6pfd)en,  "■  jarrillo  de  mostaza. 
©engen , v.  a.  brennen,  quemar-,  fene 
gen,  Seflägcl,  chamuscar,  sollamar; 
fengcn  tinb  brennen,  poner  i iuego  y 
itama. 

Senior,  tu.  senior,  anciano. 
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©enfangcl,  f.  sendal  inmobil. 

©Cntblep,  «.  plomada,  sonda,  sondalesa; 
bad  ©entblei)  werfen,'  echar  la  sonda, 
sondar,  sondear.- 
©eilte,  f.  red  quadrada. 

©enfel , «*.  agujeta. 

©enfelftift,  m.  punta  de  agujeta. 

©entcn,  V.  a.  baxar,  abaxar.  calar,  han- 
dir ; eine  £eiejt  in  bad  ®rab  fenfen, 
calar  un  miterto  en  el  sepulcro ; Tlblt* 
ger  machen,  hacer  mngrones;  ficj  |en< 
fen,  baxarse,  hundirse. 

©enterb  tu.  mugron,  provena. 

©ent|er,  m.  agujetero. 

©entcebe,  /.  mugron,  serpa. 

©entrecht,  adj.  perpendicular,  i plomo; 

adv.  penpendicularmente. 
gennabtr, /.  f.  ©ejnaber. 

©enne,  /.  ©ebne;  am  ©ogen,  euerda; 
in  ber  ©<bwei|,  ganado  mayor  y tue- 
nor. 

©ennerep , f.  ln  ber  ©<b»ti& , ganado 
mayor  y menor. 

©ennbütte , /.  in  ber  ©tjwtil,  cabaii* 
sobre  las  Alpes  de  Suiza. 
äoennid)t,  adj.  tendinoso. 
genfal , *».  corredor. 

©enfalgebübr,  /•  conetage. 

©enfe,  /.  gnadaiia. 
grnfen,  V.  a.  guadanar. 

©enjenbieb,  m.  guadanada. 
genfenftbmib , m.  fabricante  de  guada- 
nas. 

©enten},  /.  sentencia,  decreto. 
©entenjiid,  adj.  seutencioso. 

©eptember,  m.  septiembre. 

©eptime,  f.  heptachördo ; große,  Meine, 
lieptacbördo  mayor,  menor. 

©eqtic(tcr,  *».  el  sequestro. 
©cqueltration,  /.  svquestracion. 
©eqnejtriren,  v.  a.  sequestrar. 
@equt|tr(lung,  /.  f.  ©equeftration. 
©eraii,  *.  serallo. 

©erapb,  ©erapbin,  «•  serafin. 
©crapljmifdj,  ferapbifcb,  adj.  serafico. 
©etadfier,  >».  serasquier. 

©erenate,  /.  serenata. 

©ergeant,  >».  sergento;  ©ienjt  eined 
Sergeanten,  sargentia ; ©ergeantene 
bienile  tjun,  saigeutear. 
©etpentin(tein,  m.  Serpentin. 

©afd)e,/.  3eug,  xerga. 

©crtullat»ur|t,  /.  chorizo. 

©erniette, /.  servilleta. 
getotd,  «.  servicio  de  mesa. 

©eroitut,  /.  in  ben  dtecbten,  servtfuia« 
bre.  , 

©efam,  m.  sesamo. 

©efcitraut,.  "■  seseli. 

©eilel  , m.  silla  , asiento;  ojnt  Ärm« 
unb  iHWlebntn,  taburete. 
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©C'^boft,  «<!'-  f am’fifg.  au«  finonbfr  febrn,  ajustar  las  liil'e- 

©Ctjion , f.  sesion,  v reucias  ; (T<b  mit  feinen  ©laubigem, 

©Clileben,  ».  feudo  no  obligado  ä los  ser-  compouerse,  ajustarse  con  sus  acreedo- 

vicios  mllitaros.  res;btn  Aaii  feben  , poner  el  caso ; 

©e|ter,  *»•  '3)Iajj,  soxtario.  jum  ooidlld  feben , suponer;  gefegt 

m.  sextercio.  t«  tpdle  lt)al)l',  supuestoquefuesever- 

©i^omr«B-  m-  bruxula  portatil.  dad  ; tjiti^ulf^en  , anadtr;  unter  Die 

©eben,  v.  a.  poner,  ineter,  colocar,  sen«  Jjfiligen  feben  , poner  en  el  ndniero 

tar  a sentar;  bas  ©lad  auf  bctl  Ziftf),  de  los  santos,  cononizar;  ins  ©efdttgr 

poner  la  taza  sobre  la  mesa;  otlf  bas  ttifj  il , poner  en  prision,  encarce* 

•pfecb,  poner  dcaballo;  auf  Den  £br°n,  lar  ’ il,m  Pfattbe  feben.  empenar; 

poner,  sentar  en  el  trono;  |ut)  an  Seit  ©djciftetl  fett«  n,  componer;  in  3lo,tH 

'Jiftb.  sentarse  i lainesa;  Den  ®;lil;l  , poner  en  musica  ; |id)  |V6stt 

anDieSSanb,  acercar  la  silla  & la  pa-  - als  ein  |fü|jige«  ©etränf,  asolarse^ 
red;  Id)  toerbe  nie  einen  tJuß  wiebrr  asentarse  los  iiqudres;  bas  SS'ttef  fe^t 

Übel-  bfefe  ©d)t»elle , übet-  biefes  SKan»  flcb,  el  tiernpo  se  asienta,  se  serena;  . 

ne«  ©cblPelle  feben,  no  pondrd  mas  el  eine  ^>cnne  (eben,  poner  gallina  sobre 

pid  en  esta  casa,  no  travesard  mäs  los  los  Imevos ; |td)  an  einem  Orte  feben, 

timbralesite este hombre;  3Viume  ("eben,  estaWecerse  , domiciliarse  en  afgun 

plantar  arboles ; einen  ©tcin  , eine  .lugar;  ©tlb  in  bie  Hotterie,  poner  di- 

©itlle,  poner,  colocar  una  piedra,  liero  en  la  loterta ; eined  ifi’lie  auf  bie 

alzar  una  colnna ; 3i«I  unb  Ufaafi,  'Probe  fiprit',  probar  la  fidelidad  de 

poner  terminos,  limites,  t lue  3cil  JU  algnno  ; ind,3Betf  feben  , poner  en 

etroad  , determinar,  tixar  tienipo  para  obra,  por  obra;  über  einen  SJlup  feiert, 

algo;  einen  jUr  SRebe  feben  , pedir  pasar,  atravesarunrio;  bie  Jräctue  nnb 

cuenta  y razon  i algimo,  exigircuenfa  itn  ©eben,  los  panes  estin  granando, 

de  uno;  fid)  Jur  3S?elji-e  leben,  ponerse  ©eher,  »«.  in  SDiucf  erenen , compositor, 
en  defensa,  oponerse,  del'enderse;  aud  caxista. 

beti ?fligen feben,  deseuidar  de;  Den  3tei  ©fbcvlopn,  m.  sueldo  , pago  del  ca* 

fpect  geacn  jemanb  au«  brn  Xugrn  xista. 

feben,  perder  el  respeto  i!  uno;  .Jum  ©fbfolbetl,  m.  atacadob. 

JBormunb,  jum  SRietjter  feben,  con-  ©ebling , »<.  »on  'Säumen  , remievo; 
stituir  tutor,  juez;  einet»  llbet  etwa«,  frn  Jiidje,  pececitos  para  poblar  un 
consrituir  d uno  sobre  algo,  prepondrle  estanque. 

a algo,  tlarle,  coufiarle  la  direccion  de  ©ebpfl«nje,  /.  ©cbrcbc,  / ©ebrei«,  *. 
una  cosa;  Den  poef  Jum  ©ärmer,  tenuevo,  niugron 
ejicotnemlar  las  oeejas  al  lobo;  an  eil  ®r|ivage,/.  ber  Üöiatlrer,  plomo  deal* 
ne«  ©teile,  substituir,  poner  en  Ingar  baiTil. 

de  otro  , substituir  i uno;  in  Crebit,' ©-bieit, /.  ber  Ji fld)te,  granazon. 
acreditar,  .ineter  en  ertdito;  einen  in  ©o'v.mg  , /.  posidon  , colocacion  ; beb 
gurrnt  , poner  miedo  ä uno;  in  Un<'  , posicion  de  los  pies  J bei;  ten 

Vtlbe,  cansar,  dar  inquietud , dar  zo-  ®lld)brutfern,  composicion. 
zobra;  jn  ©dbreefen,  asotnbrar,  espan-  0eud)C,  f.  corftagioti,  epldemia,  peste. 
tar;  in  ©tfab»',  exponer  al  peligru;  ©,oenb«um,  »i.  sabina. 

’ teib  unb  Heben  baean  feben,  fein  Het  ©eufjen  , v . ».  geniir,  suspirar,  dae 
ben,  leine  re  auf  bad  ©piel  feben,  suspiros  ; nad)  etmad  , smplrar  por 
arrtesgar  SU  vida,  traer  <5  ll'evar  la  algo;  unter  bem  Sotbe,  gemir  debaxo 

vida  jugadä,  arriesgar  stt  bonor;  alle«  del  yugo,  de  la  tirania,  de  la  opre- 

barart  feben,  arriesgar  todo;  einen  in  sion;  er  tbut  nitbt«  ai«  feufjen,  esti 

fdjlecbte  Um|tän»e  feben , reducir  ä Ueno  de  ayes. 

uno  i menos ; einen  in  bie  größte  ©cufjenb,  pan.  suspirante,  gemidor, 
Ul'irftigfeit,  reducir  ä uno  A sUtna  ne-  ©eufjer,  »».  gemido,  suspiro;  tiefe  ©euft 
cesidad';  in  ©id)erbeit  febell , pouer  Jer  l;olcn,  traer,  dar  profundes  sttspi- 
en  seguridad,  en  salro;  Jein  ffili'tcf  in  ros, 

etroas  , pouer  su  felicidad  en  algo;  ©ert, /.  la  sexta,  una  de  las  horas  cano* 

feine  Jjtsftumg , fein  SSmcouert  auf  nicas. 

jemanb  poner  sp-esperanza  6 confianza  0,  rta,  /.  la  sexta  cläse. 

en  alguuo  f feine  d^ofnung  auf  ©ott  ©eyte,  /.  im  'Pifete,  sextaj  in  ber  ®?li» 

feben,  esperar  en  Dios ; eine  ©a.rc  fif , liexäcorrib ; Die  gesge , fleinr, 

beiulid)  ausunaubei'  leben,  exponer  hexacor.lo  tnayor.  utenör. 

ciarameine  alguna  cosa;  einen  ©treit  ©tpn,  v>  mese.  bas  SBc|en  babett,  ser, 
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teuer  ser,  existir,  tener  eiijsteucia 
felner  £igen|cbaft,  ober  feinem  Uri 
jprurtge  nacp  fepn,  ser;  »er  ift  er? 
quien  es?  er  ift  ein  Kaufmann,  es 
negocianie;  gut  ober  b6|e,  ein  guter, 
Bfifer  AKenfcb  ferm  , ser  bueno  , ser 
malo,  ser  buen  hombre,  mal  hombre, 
ber  topf  tft  gut , la  olla  es  bueua  ; 
arm,  ein  armer ‘Sßenfcb  fepn,  serpo- 
bre;  »0  ift  er  ber?  dedonde  es?  er 
tft  »on  ®ittt,  es  de  Viena,  es  natural 
de  Viena;  fepn  , (Icp  Jufdüig  in 
biefern  ober  jenem  3uftanie,  an  einem 
Orte  befinben,  estar;  es  tft  mtrmopl 
Ober  Abel  , estoy  bueno,  estoy  malo; 
gefunb  ober  franf  fepn,  estar  sano  6 
ton  buena  salud,  estar  enfermo  6 malo  ; 
er  ijt  halb  arm,  balb  reieb,  ahora  estä 
pobre , ahora  riao ; mAbe  fepn  , estar 
causado  , fatigado  ; juftieben  fepn, 
estar  contento,  satisfecho ; bei'  Beutel 
ift  »oll  ober  leer,  la  bolsa  estä  llena, 
vada ; es  ift  ettoaS  gute«  in  bemiopfe, 
la  olla  estä  buena  ; Die  ©traßen  ftnb 
fotpig  , las  calles  estän  lodosas  ; roa> 
fdpen  »aS  fepmupig  i|t  , lavar  lo  que 
estä  sucio ; bas  SBaffer  ift  jept  poep, 
Hiebrig,  las  aguas  estan  ahora  altas  6 ba- 
xas;  er  ift  pier,  er  ift  an  biefern  Orte, 
dl  estä  aqui  d en  este  lugar;  »eUtt  icp 
an  Sprer  ©teile  »Are,  si  yo  estuviese 
en  su  lugar;  iep  bin  gleicp  bep  Spnett, 
luego  estoy  con  Vm.;  er  ift  in  Öefapl' 
$U  fallen,  estä  en  riesgo  de  caer ; tn 
großer  Ö?Otp  fepn,  estar,  hallarse,  versa 
en  gran  necesidad,  reducido  ä gran  ne- 
cesidad;  bieß  iftnoepniftjtgemacpt,  esto 
no  estä  au ii  becho,  es  ift  in  mein  JJerj 
gejeprieben  , estä  escrito,  queda  es- 
crito  , estä  esculpido  en  mi  corazou; 
t»ie  gejagt  ift,  como  vä  dicho,  como 
queda  dicho;  rote  ift  et  3pnetl,  como 
estä  Vra.V  como  le  vä  i Vm.?  er,  ift 
niept  im  ©tanbe  et  ju  tpun,  noestä 
en  estado  para  bacerlo,  es  incapaz  de 
hacerlo,  le  es  imposible  bacerlo;  trenn 
icp  Ufte  ©ie  Wäre  , si  yo  fuera  como 
Vm.;  et  |cp  mer  er  fep,  quien  quiera 
que  sea,  sca  quien  fuere;  bie  ®lbüt/ 
gungen  , bie  SJorfcpIdge  migen  fepn 
»fiepe  fte  mollen , qualesquiera  que 
sean  las  condiciones,  sean  quales 
fueran  las  proposicionts  ; er  fep  groß 
ober  dein,  sea,  ya  sea  grande  <5  pe- 
queno;  ei  fep  alfo  Ober  niept,  sea  asi 
6 no , sea  6 no  sea  asi ; bie  £eute  ni5l 
gen  fripliftf  ober  traurig  |‘epn,  ahora 
los  hombres  esten  alegres  u tristes;  et 
fep  Wie  e3  welle,  como  quiera  que  sea, 
sea  como  fuere ; bem  fep  Wie  et  »olle, 
sea  lo  que  fuere;  eS  fep  wann  c 6 »olle. 
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•n  qualquier  tiempo  que  sea,  sei  quati- 
do  fuere;  eben  io  tft  r*  mit  biefer  ©as 
(pe,  es  lo  m is.no  de  estacosa;  tti;  ift 
es  mit  ber  2Baate?  que  es  de  la  mer- 
caderia  ? eS  fep  bann  baß  er  es  niept 
tpUC,  i menos  que  nc  lo  haga;  es  ift 
gutes , fcpbneS  ASetter , hace  buen 
tiempo,  inido  tiempo;  eS  ift  ein  fd)6l 
Her  iag,  hace  un  dia  hermoso;  es  ift 
3Sinb ftilfe,  hace  quieto,  sosiegado . eS 
iftiepr  ttftnbig,  hacevientorecio;  eS  tft 
»arm,  fepr  warm,  hace  calor,  liace 
grau  calor;  rS  l|t  pelleS  SSetter , hace 
sereno;  es  tft  neblicpt,  hace  nebiado, 
hace  niebla;  eS  ift  9tegen»ettee,  hace 
Iluvia  ; es  ift  fall , hace  frio  ; CS  ift 
fcPIApferig,  es  ift  ÖllatteiS,  pacedes- 
lizadero;  eS  ift  eine  ftbblte  9}ad)t,  haefe 
liuda  noche;  brr  Fimmel  ift  jebbn  ge» 

tirnt,  hace  lindo'y  estrellado  ; es  ift 
ag,  es  de  dia;  es  tft  ©onurnfcpcin, 
Sßfonbfepein,  hace  sol,  hace  luna,  claro 
de  luna;  eS  ift  2(benb,  es  tarde,  hace 
tarde;  eS  tft  ffiaept,  hace  noche;  mie 
lange  ift  es  baß  er  eS  getpan  pat  ? 

quanto  tiempo  ha  que  lo  ha  hecho?  eS 
ftnb  läge  , üRonatc  , dias  ha  , me- 
ses  ha;  cS  ift  eine  SBrtle,  «n  rato  ha; 
es  ift  lange,  niept  lange,  mucho,  poco 
tiempo  ha,  poco  hace;  rs  ift  niept 

lange  baß  tep  cs  geftprieben  pabc , io 

he  escrito  poco  hace ; CS  finh  }»( U ?DiOI 
nate , J»e p TOrtlen  , ha  dos  roeses, 
dos  leguas ; es  »erben  fepen  j»cp  ©eum 
bin  fepn,  habrä  dos  horas;  ob  eS  glcid) 
fepon  lange  ift,  aunquehaya  mucho  tiem- 
po ;»as  ift  neues? que nuevo  hay  qu* de 
nuero  ? »US  ifts  benn  nun?  que  mal  hay? 
reas  »dre  es  nun,  »tun  er  es  mußte? 
que  mal  fuera  si  dl  lo  supiese?  es  ift 
niept*  Opne  ‘ARftpl  , no  hay  cosa  en 
que  no  haya  trabajp  ; ©epthirngfeit 
finden,  roo  feine  baift,  haiiar  dificui- 
tad  adonde  no  la  hay;  cs  ift  nieptS  bar 
bep  JU  fagen , no  hay  que  decir  sobr* 
ello;  es  ift  jmepUpr,  son  las  dos,  han 
dado  las  dos;  er  ift  geptAgelt  roorben, 
ha  sido  apaieado;  er  ift  gebopren  »on 
ben , ha  nacido ; er  ift  gefallen , ha 
caido;  er  tft  geftotben,  er  ift  tobt,  ha 
muerto,  estä  muerto;  (ine  ©atpe  bie 
»on  einer  anbern  entftanben  ift,  una 
cosanacida,  venida,  salida,  procedida 
de  otra;  empfinden  epe,  naepbem  matt 
gebopren i|t, sentir  antes,  despuesdena- 
cipo ; an  »en  tft  bas  Xrittfen  ? » quien  to- 
sa  beber?  aepifg  3apre  fepn,  tener ochen- 
ta  anosandarconsusocbenta  anos,  teuer 
ochenta  anos  acuestas;  ba  ec  Jcpn  3ape 
alt  war*  de  edad  de  diez  aüos;  puitgi 
rifl,  burftlflfepn,  teuer  hambre,  sed; 
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hüdjtetn  feyn , nichts  gegeifert  habe n, 

•Star  ayhas;  was  i|i  3bntn?  (lue  tie,?e 
Vm.  ? que  mal  tiene  V eS  tfl  beffer  allein 
feyn  , alte  in  bßftr  ®cfel!febaft maa 

Vale  estar  solo  qtie  mal  acompanado ; 
einem  geneigt , gut  feyn , ser  aficio- 
nado,  estar  afecto  i Uno,  querer  i tilio; 
einem  feint  feyn,  odiar  i aignno;  e$ 
finb  große  Unbequemllcbfeiten  bet;  bic» 
ftt'  ©ad;e,  este  negocio  tiene  grandes 
inconvenientes;  e<  i|t  nid)t8  an  iljm, 
bo  valenada,  espara  poco;  CS  i|t  nftfltä 

an  ibm/al*  £aut  unb  Änoeben,,«  es 

muy  ftaco  6 enxudo. 

©ibyil t,f.  Sibila»  ' 

©ibpiltnilfi),  ©ibyilifd),  adj.  sibiUno. 
©ufj,  pro ti.  se,  si,  A si;  fiel)  wunbctn, 
maravillarse  de  algo  ; ec  t)dlt  |tci)  für 
fct)6»,  dl  secree  hermoso;  er  liebt  fitb 
feib|i,  dl  se  ama  ä si  mismo;  ec  bflt  Cd 
für  lief)  beftimmt , dl  lo  hä  destinado 
para  si;  etwa»  für  fitb  lernen,  apren- 
der  algo  por  si  mismo;  jebe  ©ad)e  für 
fid;  betcad)ten  , considerar  cada  cosa 
de  por  si  misma;  mit  ficb  bringen,  Ue- 
var  consigo;  baS  Urtbeil,  ber  ©efebl 
bei  ÄbntgS  bringt  eS  fo  mit  |icb,  la 
sentencia  dice,  la  orden  ddl  Key  man* 
da,  condene  tal  cosa  ; etwa»  beb  lief) 
$aben,  tener  algo  consigo;  biefe  ©adje 
^at  viele  Unbequemltcyfeiten  bey  ficb, 

esta  cosa  tiene  muches  inconveuientes. 
©ic()el , /•  falce,  hoz,  segadero. 
©td;eifbtmig,  adj.  eil  forma  de  falce. 
©idjeln,  v.  ß.  segar,  cortar  con  la  hoz. 
©id>er,  adj.  cijne  ®efabr,  seguro;  vor 
fDieben  jicber  feyn  , estar  seguro  de 
ladrones ; man  i(t  bort  nicht  lieber, 
»o  hay  segoridad  alld;  fidyeveö  ®tlcit, 
salvo  conducto;  fid)ec  (lellett,  asegurar* 
dar  segnridad,  garandr  A nno  de  algu- 
nacosa;  flehet,  gewiß,  seguro,  cierto; 
Ui  einer  ©a<be  jteber  unb  gewiß  feyn, 

estar  seguro  de  nna  cosa,  teuerla  cotno 
en  los  manos ; in  feiner  0acbe  (icber 
unb  gewiß  feyn  , estar  seguro  de  stt 
liecho ; jid)CreS  iOiittel,  medio,  reme- 
dio  seguro,  acertado  , experimentado; 
adv.  seguramente  ; lieber  leben,  vivir 
Con  seguridad;  gewiß,  ciertamente  ; 
fidjer  auf  etwas  rechnen,  estar  6 vivir 
. seguro  de  algo,  de  que  algo  se  hard, 
©tcberDeit,  /•  seguridad;  in  Sicherheit 
bringen,  poner  en  seguridad,  i buen 
recado,  alabrigo;  in  ©icberljtit  fe;n, 
estar  en  toda  seguridad,  en  salvamien- 
to,  en  buen  salvaraiento;  ®cwißbcit, 
«eguridad,  certeza  ; ®ü(tigfeit , vali- 
dacioti ; ®CWel)C,  seguridad,  caitcion, 
gaiantia  j ©icbU'bett  Ittfien,  presttr. 
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dar  oeucion;  fteberer  Ort,  abrigo,  re- 
tiro,  asilo.  1 

©tcberlicb  , adj.  seguramente , cierta- 
mente. 

©icbevn,  v.  a.  asegurar,  poner  en  segu- 
ridad, al  abrigo,  A buen  recado,  salrar; 
bor  ffiefa^r  , asegurar  , defender  de 
peligro, 

©tebenmg,  /.  seguridad,  aseguracion. 
Sicht,  /■  in  SBecblcIbriefen,  vista;  yietr 
jebn  ‘tage  nad>  ©i*t,  A quince  dia« 
de  vista;  2fblflUf  bei'  ©icbttage,  venci- 
miento.  \ 

©itbtbaf,  adj.  visible;  adv . visible, 
mente. 

@id)tbar!fft,  /.  visibilidad. 

©icbibarlitb,  adj.  f.  |i<btbar. 

©tebten,  v.  a.  »cribar,  zarandar,  ahe* 
char. 

©icbtiitb,  adj.  visible,  manifiesto,  evi« 
deute  , palpable ; adv.  visiblemente, 
evidentemente , manifiestamente,  pal. 
pablemente, 

©iefern  , K n.  rezümarte  , trazumarse, 
destilar,  " . * 

@ie,  pron.  f ella}  Wd«  mdtbt  fic  ? qna 
hace  ella  ? jie , acc.  itb  b<*be  |le  geftben, 
la  he  visto;  plur.  >«.  eilos  ; f.  ellasj 
acc.tn.  eilos,  los;  f.  ellas,  las;  ju  |qr 
gell  e£,  eilos,  ellas  lo  dicen ; wa8  bat 
fie?  quien  los  tiene,  las  tiene?  ©jej 
wie  befinben  @ie  |t<b?  como  estä  Vm.? 
@ic,/.  hembra,  hablando  de  aves;  bee 
jpafm  unb  bit  ©if,  el  macho  y 1» 
hembra. 

©itb,  »,  cedazo,  cribo,  criba,  zarandaj 
f leine?,  cedacillo,  zarandillo;  üffictjll 
|i«b,  cedazo,  harinero;  bdtf  ©icb  lauf 
fen  (affen,  um  etwas  erratben,  adi« 
vinar  por  tela  de  cedazo, 

©icbcfjen,  «.  cedacillo,  zarandillo.  " 
©ieben,  t>.  a.  acribar,  ahechar,  zaran« 
dar;  ba«  'SJtcbl,  cerher;  Wfl<  auSge#"-, 
fiebt  Wirb,  zarandajas, 

©ieben , adj.  siete ; 3«bl  »on  ©leben,. 

setenario. 

©iebenbaum,  >«,  f.  ©ebenbaum. 
©iebeneef , «.  heptagono. 

©iebenerley , adj.  de  siet»  diferente» 
«uertes. 

©iebenfacb,  adj.  »eptuplo. 
©iebenßngecträut,  «.  tormentiia. 
@iebcnjf(lirn,  «.  pleyades,  hyadas, 
©tebetibunbert , adj.  setecientos  ; btf 
ßebettbunberte,  setecentesime. 
©ubcnjdbcig,  adj.  setenal , sietenal, 
©icbenmal,  adv.  siete  veces. 
Siebenmalig,  adj.  reiterado  siete  veces. 
©iebcnmcnatlfcb  , adj.  sietemesino,  d* 

siete  meses. 

Siebenfältig,  adj,  de  siet»  cuerda». 
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©iebenfcWlfifei',  pt.  siete  durmientes;  bCV 
lange  |cl)IAft,  dormilon. 

©iebenfeitig , adj.  de  siete  Indos. 
©iebenjtfinöig,  adj.de  siete  horas. 
©iebenflübig,  «dj.  setesilabico. 
©tebentdgig,  adj.  de  siete  dias. 

©ifbem,  adj.  setetio,  septimo;  im  fte» 
benten  ^Konnte  gebotn'en , sieteme- 
sino;  Jam  |Tebenten,  |tebcnten«,  septi- 
man?  eute. 

©febentcl,  Siebentel,  ».  una  septima 
parte. 

©tebentmbadjtjig,  adj.  ochenta  siete, 
©iebenjc^tt,  adj.  die*  y aiete. 
©iebenteljcnb  , ad],  dccimo  septimo. 
©icbenjig , adj.  setema. 

©iebenjigjäferig,  adj.  septuagcnario , se- 
' tenton. 

©iebenjiglle , adj.  septuagesimo. 
©trbtlljigtWeil,  m.  ia  septtiagesima  parte. 
©über,  m.  ahecuador,  zarandador,  za 
randero. 

©irbbdnbUr,  ©icbmadicr,  tu.  cedacero 
©ii  bmatfeerbllbe,  f.  cedaceria. 

©icbme^l,  «.  acemite. 

©icd) , adj.  enfermo,  enfermizo,  tnala- 
tica,  mulo,  valetudinario,  indispuesto; 
flcd)  »erben,  caer  enfermizo. 

©icd)cn  , V.  n.  estar  enfermizo,  valetu- 
dmario,  langtiido, 

©icdihntlä,  n.  hospital  por  los  enfermos. 
©iec<)ljeit,/.languidez,langtiideza,achaque. 
©leben,  v.  a.  cocer;  ©Über,  blanquear, 
bianquecer;  u.  tt.  bullir,  hervir ; b#0 
SSl’TfC  |üöft,  el  agua  hierve. 

©iibenb,  pari,  builente,  hirviente,  fer- 
voroso. 

©ieq,  <</.  victoria,  triunfo;  jig.  ber  ©ieg 
bei’  Sligenb,  el  triunfo  de  Ia  virtud. 
©iegel , «.  sello,  sigilo;  ftg.  ©rief'  unb 
©iegei  ll'OUOn  Wauen,  tener  noticia  y 
nuev a segura  de  alguna  cosa. 
©ieqelbca’aWrer,  »«.  guardasellos. 

Siegele  ibe  , /.  tierra  sigilata. 

©iegülaif,  ».  lacre,  cera  de  Espaiia, 
(Siegeln,  V.  a.  sellar,  echar  el  sello. 
©iegcloblate,  /.  oblea. 

©iegelliitg , «},  amllo  de  sello. 
©iegcl|tecWei'  , »<•  entallador  , gravador 
de  sellos. 

0iegclt»acl)3,  «■  cera  para  sellar. 

©legen,  v.a.  triunfar,  quedar  victorioso, 
vencer,  salir  vencedor. 

0icgcnb , pari,  triunfante,  victorioso; 

adv.  victoriosamente, 

©leger , m.  triunfador,  vencedor. 
®ifg;ii|'(t),|ifgi;«fMi<gpefliigttib,(iegireic5, 
adj.  victorioso,  triunfante,  vencedor, 
Giegsbilü,  h.  estatna  de  Ia  victoria. 
©itgsbegru,  m.  arco  triunfal. 
©iCjjvjeprdng,  «.  pompa  triunfal. 
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® icgdgffdjrep,  «.  grito  de  victoria. 
(MegbWelb,  »*•  heroe  triunfador. 
©iegeftone,  /.  corona  triunfal. 
©iegelteb,  n.  himno,  cancion  triunfal. 
©iegeloljn,  nt.  premio  de  Ia  victoria. 
©iegdopfer,  *.  sacrificio,  victiina  por  U 
victoria. 

©icgbpfocte,  /.  puerta  triunfal. 
©icgspradjt,  f f.  ©iegSg  prdng. 
©Kgbtempd  , «.  templo  de  Ia  victoria. 
©iegeiPduen,  m.  carro  triunfal. 
©legsjeicfeen,  ».  trofeo,  monumento  de 
victoria. 

©ictje  , interj.  he,  vea,  mire,  heaqui; 
|fii)t  ba  i|t  ein  dDlenfcW , heaqui  un 
homhre ; fiepte  ba  ift  er,  ba  fomm:  er, 
vesle  aqui  , heaqui  que  vlene  , vesie 
que  viene;  jieWe  brr  bUttig  fommt  ju 
bir  , heaqui  que  tu  Rey  viene  i tl ; 
jtepe  e0  brgabiiet),  heaqui  sucediö. 
©ignal,  n.  seiial;  ©ignai  geben , unter 
©egel  ju  gel)en,  referir  el  velaclio. 

. ©ignaliftren,  \\i),  V.  r.  senalarse,  di- 
stinguirse. 

©übe, /.  |‘.  ©pilbe. 

©über,  «.plata;  .^albjüber,  platina. 
©tlberaber,  /.  vena  de  plata. 
©überarbeit,  /.  piateria. 

©Überarbeiter,  «.-ptatero. 

©Überall,  /.  naturaleza  de  la  plata,  tspe- 
cie  de  plata. 

©ÜbrrbergiOftf  , «.  mina  de  plata,  ar- 
gen tifodina. 

©überblatt,  ©ilberbldttdjtn  , ».  hoji, 

hojita  de  plata. 

©ilbcrblecf),  «•  chapa  de  plata. 

©dort  bienet,  m.  giardaplata. 
©ilberbtatW,  m.  inlo  de  pWta. 

©übereil,  tt.  mineral  de  plata. 
©überfaben,  tn.  hilo  de  plata. 
©ilberfarbe,  f.  culor  de  plata. 
©ilberfarben,  (tlberfarbig,  adj,  arg«n- 
tadn,  de  color  de  plata.  . 
©Ilberflitter,  tn.  caiiutilio  de  plata. 
©llberiiotte,  /.  flota  para  la  transporta- 
cion  de  Ia  plata. 

@ilbcr  :«ng,  iw.  vena,  vena  de  plata. 
©ÜbcrgefdB,  «.  vaso  de  plata. 

©tlbergdb,  «.  moneda  de  plata. 
©ilbcrgebrt  lt,  «i  .gradodefioeza  de  la  plan. 
©übergeföilT  , ».  piateria  , utensiiios, 
vaxilias  de  plata. 

©tlbcrgldttt , f.  litargirio,  almartag»  i 
almartega. 

©Übergrube,  /.  mina  de  plata. 
©Überwältig,  adj.  que  eontiene  plata. 
©Übrrfammer,  /.  "camaca  donde  se  guar- 
da  la  piateria. 

©IlberfSmaifver,  m.  f.  ©ilbitbicner. 
©ilberfobaU,  >«.  cobalto  Je  plsta. 

©tlbctforner,  pl.  granosdeputa. 
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® i!6er|ing,»»siclo,nii>n<>da  de  losHebreos. 
e . l<«rminc//.n>imi  i>  plata, argeutifudiua. 
©ilbcrmünje,  f.  motieda  ile  plata. 
©•Ibrrn,  adj.  de  plata 
e Ibn  plartc , /.  pUncha  de  plata  ; mit 
0tibei’pIairen  fimlcqcn,  platear. 
Silberprobe,  f.  ensayo,  prueba  de  plata. 
Silberccid)<  o4j*  rico,  abundante  de  plara. 
Silbei’Mnb,  nt.  arena  mezclada  con  gra- 
nos  de  plata. 

e H'ir|(f)acf)t,  hi.  mina  de  plata,  argen- 

tifodina. 

©ifOnftfjaum,  »<•  espnma  de  plata. 
@ilbcr|'d)lacfe,  /.  escoria  de  plata. 
©llbei|d)ranf , m.  armario  de  plateria. 
©übnfei'l’t«,  ».  vaxilla  de'plata. 
©tIber|io(f,  m.  estofa  de  plata. 
©tiber|ttiii: , «.  piez»  de  plata. 

©imonic , /.  simonia ; ber  ©imonfe 
treibt,  simoniaco. 

©Ilt4'lici|t,  m.  simplicista,  simplista,  bo- 
tanico. 

©im«,  «.  comijon.  " 

© tilgbar,  adj.  cantable. 

©tttgen,  v.  a.  cantar;  rille  iOlefFe,  can- 
tar miss;  rud)  9h'tm,  canrar  a uotas 
musicales;  uom©laite  WcgÜnqen,  can- 
tar i libro  abierto  ; pur  SJautC,,  Jnm 
lindere  fingen  , acotnpanar  ei  laud, 
el  clavicimbalo  con  ei  panto  ; id)  Weid 
ein  Siecdj.n  bnooti  jtt  |tngen , yo  1» 
be  expei  imeutado. 

©in  ,«  b , pa  i c • ntante. 

©in  ger,  »<•  f.  ©dngtr. 

©in  Knni't,  f.  arte  de  cantar,  el  canto. 
©i.i  inieiitrr,  m.  niaestro  de!  canto, 

©tngli  ;|fe,  f.  intsa  cantada. 

©i’l ;1  II Ott,  f.  nota  muii  a. 

© t'.gldiule,  /.  escuela  del  canto. 
©inijid)ÜIer,  m.  escotr  que  aprende  i 
cantar. 

©ingfpiel  , «.  drama  en  musica,  opera. 
©mg|itinme,/.  parte  de  un  cuiicierto  qne 
se  cama. 

©itiqliücf,  «.  aria,  arieta,  parte  de  cantar. 
©ntg|tunbe,  escuela,  leccion  de  canto; 
in  öit  @mg|tunbc  geben,  ©ing)tunbe 
^.iben  , toinar  leccion  de  canto  , fre- 
quentar  la  escuela  de  canto. 

©tngoogti , »/.  ave  de  canto,  paxarillo 
de  canto.  , , 

©itigrön,  «.  siempreverde , brusela,  per- 
venza. 

©inten,  v.  n.  caer,  baxar,  ir  abaxo,  ir 
i fondo,  hundirse:  auf  einen  ©tubl, 
dexarse  caer  en  una  silla  ; in  Obn» 
niudit,  desmayarst,  caer  en  desmayo, 
caer  desuiayado;  afd  ein  ©d)iff,  ir  * 
pique,  <S  i fondo,  zozobrar;  öit  ©timt 
mr  (inten  Irtfftn , abaxar  la  voz;  btn 
SDiuib  jinten  laffitn,  perder  el  animo. 
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desanimarse,  Caer  e de  animo,  desalen- 
tarser 

©inti,  m.  sentiilo,  sentiimVuto ; bie  fünf 
©inne,  los  cinco  sentf.Vs;  feine  fflnf 
©inne  jufammen  nehmen,  afjlicarso 
& algo  con  todos  sus  cinco  semidoi, 

6 con  toda  la  atencion  posible  , -poner 
todo  su  seso  en  algo  ; nid)t  btt)  ©in/ 
nett-  fron  , estar  fuera  de  sentimiento, 
estar  fuera  de  si;  23cr|lonb,  ©eelcn« 
fl'dfte,  sentido  , enienriinüento  ; oiei 
©enfen  fdjdrft  ben  ©inn,  la  medita-i 
cion  aguza  ei  entendiuiiento  ; Q3cbn|/ 
tttnq  , sentido  , signibcacion  ; btn 
©inn  eine«  'Äntord  treffen,  entrar  en 
el  verdadero  sentido  del  autor;  ctWOd 

im  entqegcngcfc^ten  ©inne  nehmen, 

tomar  algo  al  sentido  contrario;  e«  i|| 
mir  nie  tn  ben  ©inn  gefomnien,  uun- 
ca  pense  en  esto,  nunca  me  pasd  por 
el  pensamiento,  nunca  me  pasd  por  la 
imaginaciou;  in  ben  ©tnn  geben,  suge- 
rir;  (iel)  aut  bem  ©tntK  fcNaqen,  qui- 
tarse  de  cabeza.  weit  aUf  bfll  Äugen, 
weit  au«  bem  ©inne,  lejos  de  los  ojcts, 
lejos  del  corazon  , auscncia  es  enemiga 
de  amor;  Wrbnung,  sentimiento,  pare- 
cer;  |'o  t'ifl  Jibpfr,  fo  »iel  ©inne,  quantas. 
hay  cabezas.  tamos  hay  pareceres.  tan- 
tas  opiuiones  como  cabezas  ; auf  fei/ 
nem  ©inne  bleiben,  betreten,  estarse, 
quedarse  en  sus  trece;  einerlei)  ©in/ 
ne«  frnn,  ser  del  mismo  sentimiento  6 
parecer;  anbec«  ©inne«  werben,  mu* 
dar  de  bisiesto,  mudar  de  parecer;  ed 
nad)  feinem  ©inne  nutdjen  , bacer  i 
su  modo  ; ba«  ift  nid)t  nad)  meinem 
©mne  , esto  no  es.  de  mi  gusto  ; et 
will  ade«  nad)  feinem  ©mne  ljaben, 
t«  foü  aiied  nad)  fiincm  ©inne  geben, 

ei  pretetide  conseguir  todo  lo  que  de- 
sea,  pretende  que  se  haga  todo  lo  quo 
qmtre  6 como  quiere. 

©ittnbilb,  *.  »mblema,  simbolo,  alegoria. 

©tnnbilblid),  adj.  emblematico  , sUnbo- 
lico,  alegorico  ; finiioilMidie  93ol|tel/ 

Illttg,  representacion  emblematica,  snn* 
bolica ; ad v.  alegdricamenie,  en  modo 
emblematico ; (mnotlblid)  Uor|i([Icn, 
simbolizar.  figurar. 

©innen,  V.  «.  meditar,  pensar,  exrngi- 
tar,  refiexionar;  bin  unb  brr,  rnmiar 
<5  ruminar  , volver  algo  en  la  mente; 
auf  ein  '33litftl,  pensar  eil  un  medio. 

©inngrän,  n.  brusela,  pervenza,  siem- 
preverde. 

©innlid),  adj.  sensible,  sensitivo;  bad  ' 
(innlidie^egtbrungdoermbgen,  elape- 
tito  sensitivo;  brr ©innlidifftt ergeben, 

sensuaj,  voluptuoso,  iibidiuoso;  adv.  sen- 
siblemente;  tnoUÜfiig,  sensualmente. 
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© nnllrflffit , f.  sensibilidad  ; S83o(Iu|t,  JM  haben , tener  asiento  y vot«;  ©j| 
MMisuaiidad,  voluptad  eine«  Jjdrfdje«,  venadero. 

©innlo?  , adj.  privado  de  sentido  , de  ©l^en,  v.  m.  estar  sentado;  müfiig  jifcfrt, 


sentimiento,  insensnto,  loco,  atontado; 
adv.  insensatamenae,  locamente, 
©(::-«lo|ti(ffit,  /.  privacion  de  sentidos  6 
de  sentimientos,  inseusibilidad,  aton- 
tamiento,  Iocqra. 

©i  tmidj  , adj.  ingenioso,  Industrioso, 
juicioso,  agiido;  ftnnrric^e  9Äafd)ine, 
machina  ingeniosa,  artißciosa;  jintuei» 
d)er  (Einfall  , dicho  aguda  , argucia  ; 
adv.  iagenjosamente,  industriosamente, 
agudamenta,  juiciosamente. 
©inniprMdj,  m.  lenu,  sentencia,  dicho 
senteitcioso. 

©int,  f.  feit, 

©intemai,  eonj.  puesque,  yaque,  quando. 
©int«  , m.  escoria. 

©intttn,  f,  jlcfern , tröpfeln ; fid)  (in/ 
tern,  gerinnen,  »pn  ffilßigen  Ädrpern, 
in  ber  üDiineratogie,  congeiarse,  en- 
durecer. 

©intenuailer  , n.  agua  que  escurre  al 
traves  dt  las  piedras. 

©tppföaft,  / parentazgo,  consanguini- 
dad ; Pie  (Stabe  6«;  ©ipp|d)aft,  los 
grados  de  parentazgo.  ‘ 

©irenf, /.  Sirena. 

©uop,  ©irup,  nt.  xarabe,  raelaza;  ©i/ 
l'lip  finnetjmen , xarabearse. 
©ifamrrant,  f.  ©efamfraur. 

©ttt e , «so,  nsanza,  costnmbre,  estilo; 
e«  i|t  nicht  ©itte  , no  es  uso  6 costum- 
bre,  no  hay  estilo,  no  se  usa. 

©ftten,  pl.  costiunbres;  gute,  eviapza, 
comedimiento.  \ 

©iitenfabel,  f.  «poiogo. 

©Ittengefe^,  «.  ley  moral. 

©itteniehre,  /.  etitica,  moral, 
©ittenlehrep,  ». 


estar  ocioso  i bep  Üldjt  (l^en  , estar 
i la  mesa;  geben,  2fmt  wo  man  im» 
mer  |l(}t,  vida  sedentaria,  empleu  se- 
dentario  ; immer,  über  ben  9Sü<hern 
ft&en  , estar  siempre  estudiando  ; btt 
immer  Jtl  Jjaufe  |1$t,  hombre  seden« 
tarjo,  casero,  solitario;  gilt  JU 'Pftl'be 
flfcen,  tenerse  bien  dcaballo;  obenan 
(tfcen,  tener  el  primer  lngar  d asiento; 
©eierte  pfcon,  confesar;  einem  ißeitfete 
fifcen,  oir  la  confesien  de  alguno;  er 
ftfit  ©djulben  wegen,  ^1  est4  encarce- 
lado  6 en  prision  por  deudas;  fig,  einen 
ICO  ft&en  laffen,  plantar  4 uno,  des- 
amparar ; ein  SÜMbchen  (iffcn  ialfttt, 
dexar  4 nna  hija  plantada;  fein  SB’ib 
' (I(jen  latTen  , abandonar  4.su  mugarj 
viel  (Selb  fijen  laffen,  perder,  gastar 
mnebo  dinero;  einem  immer  aufbem 
SJatfen  filmen,  estar  siempre  4 las  espal- 
das  de  alguno;  ba«  ätleib  ii|t  mir  aut, 
el  vestido  me  viene  bien  ; üas  Jilftb 

fi&t  ilpm  als  wenn  eö  ihm  angegoifen 

wäre,  este  vestido  !e  viene  de  molde; 

etwa«  nicht  auf  (ich  (tyeu  laffen,  pur, 

garse  de  algo  , no  sufrir  el  ultrage, 
la  afreutad  injuria, desquitarse  del  agn- 
vio. 

©Idcnb,  pari,  sentado;  ft^enbe  gcbenlt 

art,  vida  sedentaria. 

©i^f'1'4,  »,  ©ifjffeifd)  hoben,  no 
quedar  sentado  mucho  tiempo,  no  po- 
der  quedar  largo  tiempo  en  un  lugar. 

© (Stag,  nt.  dia  de  sesion. 

©i^ling,  / sesion. 

©falbe,  tu.  poeta  dp  los  antiguos  pueblos 
septentrionales. 

©tartefe,  f.  cartapacio, 

©feiet,  ».  esqueleto. 


moralista,  moraliza- 

dor. 

©ittenprebiger,  nt.  predicador  que  mora-  ©fi|jc,  bosquejo. 

Ii**>  ©fi^iren , ».  a.  bosquejar. 

©ittenpreöigt,  /■  predica  moral.  ©flat),  tn.  esclavo. 

©ittntregel,  /.  regia,  maxlina  dei  mo-  ©tiawenacbeit , trabajo  de  esclavos. 

r4l-  ©tlaocn^atlbej  „ «.  comercio  de  esdi, 

©ittenrie^ter,  m.  censor.  vos. 

©ttten|pruc6  , ».sentencia  moral,  dicho  ©Haoenflpib,  ».  vestido  de  esclavo. 

sentencioso,  apophthegma,  apoftegma.  ©flaoenmarft,  in.  mercado  de  escUros. 
©‘tt|idi , adj.  moral;  adv.  moralipente.  ©flat'rvep , /.  esclavitud,  servidumbte. 
© rtlid)feit,  /.  moralidad.  ©flanin,  /.  esclava. 

©ittfaqi,  mpiesto,  morigerado,  ho-  0f laot|(i) , adj.  servil;  adv.  servilmenü. 

nesto;  adv.  modestamente.  ©focbllt,  ««.  escorbuto. 

©it.'lmnfeit,  /.  morigeracion , ipodestia,  ©forbutif(§,  adj.  escorbutico. 

recapo.  ©forpion,  nt.  escorpion,  alacrao. 

©t(t,  nt.  asieqto,  sede;  ©ul)l,  Sanf,  ©forpionfrqut,  n.  escorpioide. 
silla,  asiento,  banco,  escano;  6ifcf>öfr  ©fotpionbl,  ».  oleo  de  escorpion. 
lieber  ©'|  sede  episcopal;  Ußo^nung,  ©malfe  , ©maragb  , »•  f.- 0t$m«ltfi 
piorgd«  ; ©ij  ber  SSB  fl'enfchaften,  mc-  ©djmaragb. 
l*c}g  d?  las  cienciajj  ©i(j  unb  @|itni  ©bf  adv. ß Ifo,  asi,  de  es»  nianera,  W 
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esUmanera,  de  este  modo,  ental  modo,' 
fo  i|t  ed,  asi  es;  fo  jil  reben,  por  de- 
cirlo,  as  i manera  de  decir;  nicht  fo 
jene,  no  asi  gquellos;  mie  her  $err 
fo  ber  Siener  , quäl  el  amo  tal  el 
criado  ; fo  ein  ÜOlrnfd) , tal  hombre; 
fo  cttoad,  tal  cosas;  fo  etm«d  Ijabe  idj 
nie  qetjian,  nunca  he  liecho  tal  cosa, 
nunca  tal  he  heeho  ; fo  b0(b/ 
fo  jcbön  , tan  alto  , tan  hermoso  ; fo 
böfe  i|t  bie  5Belt,  tan  malo  es  el  mun- 
do ; ic^  bin  fo  gltkflid)  gcmcfen,  ihn 
)U  (eben,  he  tenido  la  dich«  de  verle; 
fepn  ©ie  fo  gut  unb  lagen  mir,  tenga 
Vm.la  bondad  de  decirme;  fo  cetjenb 
«Id  tugendhaft,  tan  graciosoquan  vir- 
tuoso,  6 co n,o  virtuose;  er  ijt  fo  reidj 
ald  t cf) , es  tan  rico  como  yo  , no  es 
menos  rico  que  yo ; fo  fcfl&n  ald  etmad 
f(pn  mag,  tan  lindo  quanto  puede  ha- 
ber  algo  , tan  lindo  como  puede  ser 
algo;  er  ftp  auch  foseleljrt  ald  ermoUe, 
por  mas  erudito ; por  erudito  que  sea ; 
fo  »ort&eilfjaft  biefeQVbingungen  auch 
fcbeinen  mögen , por  mas  favorables 
que  pareacan  estas  condiciones  ; fo 
balb,  tan  presto,  en  tan  poco  tiempo; 
fo  balb  erbctben  , fo  balb  erhalten, 

quan  presto  pedido  tan  presto  recibido; 

er  batte  es  nicht  fobalb  erfahren,  ald 
er  fam,  apenas  lo  hubo  sabido  quando 
vino;  fo  balb  ald  id)  |>be,  luego  que 
yo  vea;  fo  balb  ald  er  fommen  follte, 
luego  que  dl  viniere;  |o  bann,  enton- 
ces,  despues;  unb  fo  bann,  y pues, 
y despues;  fo  null  ich  tt  bann  tbun, 
pues  lo  haid;  jo  fomme  er  bann,  ven- 
ga  poes ; |o  baB,  de  modo  que,  de 
inanera  que  , de  suerte  que  , tal  que; 
fo  eben , en  este  inomento , en  este 
punco,  en  este  mismo  tiempo;  ich  habe 
ed  fo  eben.gefchrieben,  acabo  de  escri- 
birlo;  eben  |0,  igualmente;  eben  fo  i|t 
Cd  mit  jenen , es  lo  mismo  de  aquellos ; 
fo  ftvn , con  tal  que ; fo  fern  er  ed 
tl’Ut,  con  tal  que  io  haga;  in  fo  fern 
Cl‘  ed  tbut,  en  quanto  lo  hace;  unb  fo 
feVner,  y aun  mas,  y lo  demas,  y Jo 
siguiente;  fo  gar,  aun;  ed  meid  fo 
gar  nicht,  aun  no  sabe;  fo  gar  in  ben 
Cleinfien  Singen,  aun  en  lo  mas  mi- 
nimo,  hasta  en  lo  mas  minimo;  ftljb 
ihr  benn  fo  gar  unmilfenb  ? sois  en 
tanto  grado  ignorantes?  fo  gar  heftige 
©dimer Jen,  tan  gravisimos  dolores  ; 
fo  gern , de  tan  buena  gana ; er  fdjreibt 
fo  gern  , gusta  tanto  de  escribir  ; fo 
grrniB,  tan  derto;  fo  groB  old  jened, 
tan  grande  como  aquelfo,  tanto  quanto 
es  aqueilo;  ich  meid  ed  fo  gut  alder, 
tau  bien  como  dl,  lo  td  como  dl; 
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fo  hin,  fo  fo,  isiasf,  tal  quäl,  me- 
diano,  inedjanamente;  fo  lange,  tanto 
tiempo;  fo  lange  er  trdumt,  mientras 
sueiia  ; fo  lange  er  lebt,  mientras  dl 
viva ; er  feg  noch  fo  fd)6n  , por  mas 
hermoso  que  sea;  fo  oft,  tan  amenu- 
do  tantas  veces;  fo  oft  er  ed  thut,  quan- 
tas  veces  lo  hard  , cada  vez  que  lo 
biciere,  siempre  que  lo  biciere ; fo  fehc, 
tanto,  en  tanto  grado;  einen  fo  fehl'  ald 
ben  anbern  lieben,  amar  al  uuo  quanto 
al  otro,  amar  i uno  tanto  como  6 quan- 
to al  otro;  man  mag  mich  noch  fo  fehl- 
bitten  , por  mas  que  me  rueguen  ; fo 
Viel  ald  er , tanto  quanto  6 camo  dl, 
no  menos  que  dl;  fo  viel  ich  habe,  gebe 
ich  , quanto  tenga  tanco  doy  , quanto 
tengo  doy;  lo  Viel  ich  einfehe  , isegufti 
entiendo;  fo  Viel mal,  tantas  veces;  fo 
mahr  ald,  tan  cierto  como;  fo  mahl' 
ald  (Hott  lebt , fo  mahr  ald  ich  lebe, 
ich  mill  rd  nicht  thun  , asi  como  vivo 
Dios,  como  hayDios,  atl  como  yo  vivo 
no  lo  hard;  fo  mcit,  hast»  aqui;  unb 
fo  metter,  y lo  demas,  ylo  siguiente, 
y lo  que  sigue;  fo  mie  er,  asi  cpmo  dl; 
fo  rnte  ed  fcheinet , segun  parece  ; fo 
mie  mir  an  3«htfn  Junehmen , asi 
como  crecemos  , i medida  que  crece- 
mos  en  anos;  fo  mie  flf  famen,  fefcs 
tetl  jte  (Id),  conforme  llegaban  se  sen- 
taron;  fo  mohl  ald,  asi  como,  tanto 
quanto,  no  menos  que;  fo  U>ol)l  bui'd) 
feine  Xugcnb  ald  burch  feinen  93er« 
ftanb,  asi  por  su  virtud  como  por  su 
ingenio  ; nicht  fo  mohl  aud  Ärmutl) 
ald  aud  ©eij,  menos  por  pobteza  qua 
por  avaricia;  um  fo  mehr,  um  |0  Viel 
mehr,  meniger,  meil,  tanto  mas,  tanto 
menos  que  ; um  fo  Viel  6e|fer  , «anto 
mejor;  fo  viel  eher,  tanto  mas  presto; 
er  mirb  ed  um  fo  viel  eh-»  tbut»,  l» 
hard  tanto  mas  facilmente;  um  fo  Viel 
lieber,  de  tanto  mejor  gana;  meil, 
menn  bu  bieg  tbuji,  fo  muBt  bu  biefeC 
leiben,  porque  haces  esto  , »i  hacea 
esto  , has  de  sufrir  tal  cosa ; nun  fo 
fomme  er , ea  pu*s  venga ; berjenige 
fo  bieB  tbut,  el  que  lo  hace. 

©0,  cottj.  fo  ich  fomme,  si  vengo,  quan- 
do vendrd;  fo  er  ed  buch  mtid,  sibion 
lo  sabe. 

©oefe,  f-  escarpin , pe»l. 

©Ob,  »/.  hervor,  hervimiento;  in  vodtltt 
©Ob  fepn,  hervir  i borbollones. 

©obbrennen,  «.  agror,  agrur»  de  esto- 
mago. 

©Obe,/,  soda,  sosa,  barrilla. 

©obomit,  m.  xodomita. 

©obomiterep,  /.  sedomia;  treihcit,  so« 
domizar. 
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©oftomftiftfc,  aij.  sodomitico.  dada  con  alguno  ; in  ©olft  nehmen, 

S ;an,  con)., con  tat  que.  asobfar,  tomar  4 sueldo  ; i.tt  ©oiße 

©off,«,  bebanda  , embriaguez  ; ftem  ben , teuer  i sueldo. 

0J|f<  ergeben  fe:  n,  estar  dado,  sage-  ©olftat , m.  soldado  ; ©olftat  Werften, 
to  i la  embriaguez.  meterse  soldado;  rtbq  ßanftcr,  solda- 

©ftlfci,  bi.  seleune  bebedor,  borracho.  da.lo;  tUlnei',  fd)ltd)ter  ©Olftat,  sol- 
©oq,  I«.  bei)  fttn  @d)i(fem , surco  que  dadillo,'  sotdailicu. 

la  nave  hace  en  la  mar;  fta*  ©dlijf  legt  ©olftatengatt,  ».  auf  ftcit  ©d;»ffen,  boca 

flct>  in  fte*  anftnrt  ©og  ober  Jabrroafi  del  lobo. 

fee , la  nave 'sigue  la  liuella  de  la  otra.  ©olftateitbilttC,  f barraca. 

©oqar,  adv.  antes,  aun  tambian.  » ©olftati'ilijut'e  , /.  barbucanera. 
©oqleid),  adv.  subita,  luego,  inmedia-  ©olCJtenlcbiit,  n.  vida  militar. 

tamente  , prontameute  ; incontinente,  ©oloattntndßig , folftatt  d),  ad/,  solda- 
iw  omuientmiente.  desco;  folftati|d)i6  Anfebtn,  ayre  guer- 

©oMc,/.  in  ©aljwetfen , agua  salada;  rero,  sobladesco. 

an  fttn  ©d)Uben',  suela  ; an  einem  ©ftiftner,  bi.  asoldado,  «stipendiario. 

©rümpfe,  soleta,  plandlta;  ©oljlcn  ©ole,  f.  ©oftlc. 

au'-  ftie  ©ehntje  ober  Strümpfe  ma/  ©olcnn,  adj.  soiemne. 

d)e  n , echar  suelas  A los  zapatos,  echar  ©olcnnijlven  , v.  a.  solemnizar. 

plani-illas  i las  medias;  (fllploftlf,  plan-  ©olatnitit,  /.  solemnidad , pompa. 

i»  dei  pid,  asieuto  de  los  pids;  <5uj;|bb'  ©oliftum  , ben  ften  3mi|lcn  , fid)  (n 

Immuftel,  soleo.  ©olnuinoerftitiben,  oerfwreiben,  obü- 

©i'blm,  f.  ©noblen.  , garse  in  solidum  , responder  todos  in 

©c'ftn , m.  hiio.  Solidum  el  uno  por  el  otro. 

©fttmdjen,  ©öftnlcin,  n.  hijico,  hijito.  ©ollen,  v.  a.  deber , estar  obiigado  i, 
©ftftnopfer,  f.  © tbnopfer.  hauet  de;  icb  Weis  md)t  Was  id)  lagen 

©Obndfinb,  «.  (fit fei,  nieto.  fod,  HO  sd  que  decir;  Wa0  foU  ftdä 

©obustoebrer, /.  ©ifeltn,  nieta.  j>»n  , beißen,  d1*’-  q''>*re  decn  esto? 

©uljndWctb,  b.  nuera.  i que  vielte  esto?  faqt  tluti  ftaß  ct  fotiw 

©.'  läng , adv.  tanto;  con).  fo  lang  «Id,  men  foU,  decidle  que  veitge  ; tpcntt 
iuieutras.  et  (Serben  loUte,  si  dl  viniese  i morir; 

© ’.'d'cmnarf»,  conj.  pues,  luego.  «Hrttt  inte  jcoen  -tag  ein  ®aul  uitti 

©:ld>ee.  fo|d)e,  fold)?«.  pro«,  tal;  ein  bomnwn  l’oUte , si  cada  dia  nos  murier» 

loldjer  iBiann,  tat  bontbre;  pon  einet  nnrociii;  folltr  ee  tt'ol.il  miglid;  lepn? 

folibcn  Ttu,  de  tal  suerte;  mit  Wertig  sena  pues  posib  e '{  ftu  t)Atr*.(C  |d)rti: 

folchen  ©dtldqcn  fftrtntc  man  mieft  ben  luden,  tu  debieras  Jtaner  escriio; 

umbtlnqen,  con  pocos  gnlpes  tales  Id)  foll  JU  Jjauic  bicibcn , yo  he  de 

seine  acabära;  ftie  ®cltqeilbeit  mad)t  quedar  m lasa  ; er  |bii  llltft  muß  ftCTf 

fttn  ©ttb  md)t,  fortftern  giefct  JU  et<  ben,  es  forzoso  que  muera  i e«,  ftdt 

- fennen,  baß  er  tin  foldjerijt,  la  oca-  nicht  fo  lepn  follcn  , el  cielo  no  lo 

(iou  no  hace  al  ladron  , sino  declara  ba  quer'do  asi  ; lm-J  foU  uf>  ? que 

que  tal  es;  wer  btefeo  atid?  tbun  mnq,  mauda  Vm.?  motu  <ollen  Meie  Cer« 
ein  l'olcbee  wirft  geffraft  merbrn,  qu  e.i?*  ntonie  i ä que  sirveu  esas  c«remo- 
quiera  6 qualqitiera  persona  que  biciere  nia  V U'C.ll  IcÜ  ftlijif?  A quieuperie- 

«sto,  la  tal  persona  serä  punida ; ftie,  tttclr  tiece  no?  para  qmm  es,  * quien 

d)f  an|latt  JU  (fuftiren,  fpielen,  |old)c  serviri  estoV  big  itlrfen  (ollen  gfidjta-' 

fint)  JU  bedauern,  iox  quecn  vez de estu-  gen  fepn,  se  dice  que  los  Turcos  bau 

diar  juegan  los  tales  so»  miserables;  sitio  desbar.uados  ; trt  ftteftin  Sanfte 

nfer  fromm  lebt,  ein  foldttr  wirft  fe<  folftn  fcftt  b6fe  äBege  fepn,  «»  qj“ 

liq , quien  vive  piameuto,  esle  tal  seri  pais  dicen  que  bay  rnuy  malos  caminost 

saivado;  etwad  fold)  ? bube  i<b  nie  qe<  wie  cd  fcpn  foll,  com«  se  debe,  como 

tban,  nuttca  tal  he  hecho ; etlbad  fbi<  coriespoude;  fttc|ir  ©rief  |oli  Jtbdl'n 

dies  wolle  bod)  ®0tt  ja  nid)t , nurfca  attui.iclt,  esu  carta  se  dirige  i indicar 

Dios  quicra  d mande  tal;  Webe  ften  A Vm  , sirve  para  indicarle , esparain- 

Obren,  ftie  etwad  folcbed  bäten,  guay  dicarle. 

de  las  orejas  que  tal  oyen.  ©liier,  tu.  des  van,  zaqttizami,  solsns. 

@,'ldieig*|talt',  adv.  en  tal  manera,  en  ©olmijiven,  v.  n.  solfear. 

tal  modo,  talmentei  conj.  folcbetge|talt  ©ontiuer,  ni.  estio verano;  pem  conw 
ftaß,  de  modo  que,  talmente  que.  mer, jum  ©ommer gei,4ciq,es(‘''0'esl'" 

I ©alb  , m.  snelde  , soldada  , paga,  btt)  val,  ve raniego  ; ften  ©ommtr  an  einem 

finem  in  ©Olft  ivettn  , eutrar  A sol-  Oe«  jubrwgen,  verauar,  veraneat, 
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©ommcrabrnb,  m.  nochede  verano. 
©ommcranjug,  »•  vestido  de  verano. 
©OUimcrbirn, /.  sementina.  * 
©ommublume,  /.  ftor  estiva. 

©amnin  (letten , f.  ©ommeifprofFen. 
©o-iimerfrucbt,  /.  fmto  estivo. 
©omtnergerlte,  f cebada  tremesina. 
©ommirgetraibe,  r.  pan  estivo. 
CommeiljaUÄ , ».  casa  de  verano  6 de 
• carnpo. 

© ;.mcrb'&e,  /.  calor  estivo,  <S  de  estio. 
©o  iimertlcib,  ».  vestido,  habito  de  ve- 
rano. 

©ommet'fotn , «.  grano  estivo. 
©Oiiimevlaube , /•  gabinete  de  jardiu, 
parral. 

©onfmermabl,  ».  f.  ©ommerfpvofTe. 

©onmitt'monat , «»■  mes  estivo  , 6 de 
estio. 

©immer»  , v.  a.  bie  35etten , exppner 
at  sol. 

©Ommern,  v.  «.  hacerse  , tomenzar  el 
vtrano. 

©ommuofe|t>  «.  Iruta  de  estio. 

© Mllteitaat,  /.  sementera  estiva. 

© umet'ionne,  / sol  estivo. 

© nniciipeolTe,  /•  peca,  mancha  roxa 
e i in  cara. 

©.'!«. nCCIpi&lTig,  “dj.  pecoso,  Ueno  de 
peeas. 

© mmertag  , m.  dia  de  verano. 

© mmeroogel,  W.  rnariposa. 
©ommCU«iib«,  J.  veranero,  veraneo, 
agostaderp. 

© mmevtwinbe,  /•  soisticio  estivo. 
©ommeelCetter,  «.  tiempo  de  verano. 
©.tnnicnvurjcl,  /.  orobanque. 
©omirmjClt,  /•  tiempo  de  estio,  de  ve- 
rano. 

©bmmcrung,  /.  exposicion  de  una  cosa 
al  sol. 

©oimtt,  /•  sonata. 

©onbe,  /.  bcr  Sßunbärjte,  cala,  tienta. 
©onber , praep.  sin i |onbec  ä'wetfel,  sin 

dud.i . 

©onbclbav  , adj.  Singular,  paiticolar, 
extraiio,  extraordinano,  raro,  dnico; 
aau.  -en  modo  singulär  , siugular- 
mi  nte. . 

©onbcrbarfdt,  ©onberbeit,  /•  singula- 
ridad,  particularidad. 

©onbcrlitf),  aaj-  singulär, especial,  par- 
ticnlar;.  md)tä  |bnbcrlid)eO  , nada  de 
particular,  nada  que  merezca  la  aten- 
cion  ; adv.  particularmente  , singular- 
mente , especialmente. 

©onbtrling,  m.  hombre  Singular,  que 
singulariza  ; btn  ©onberling  (Vielen, 
singulär. zarse. 

©onbrrn,  conj.mus,  sino;  fonbet  n aucf), 
Sino  tambien. 
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©smbcrn,  v.  a.  «on  einanber,  segregar, 

separar. 

©Onnabenb,  m.  sabado. 

©onue,^.  sol;  tßcbrnfonne,  halon;  bt'e 
©onnr  gebt  nuf , gebt  unter , el  s«i 
saie,  se  pone;  mit  Jiul'gange,  bn;m  s 
Untergange  bcr  ©onnc,  al  salir,  al 
poner  de!  sol  ; bie  ©onne  fdjeint,  hate 
*ol,  el  sol  resplandece;  bie  ©onne  i|t 
mit  fleinen  SSSolfen  lebccft,  el  soi-estd 
con  unas ; in  bcr  ©onne  (parieren  gc< 
iicn,  tomar  el  sni;  bie  ©onne  gleich 
auotbeilen,  in  beit  ehemaligen  nuimpf, 
(Vielen,  partir  ei  sol;  ttb  n>iü  bicb  bin* 
werfen,  wo  hieb  »eber  ©ontie  noch 
93ionb  befdirinen  |oil,i  te  meterd  don- 
de  no  veas  el  sol. 

©onnen,  0.  a.  exponer  al  sol;  (Idj  fow 
ne;l , tomar  el  sol.c 

©onne nuufgnng  , m.  ©rgenb,  Oriente; 

bie  3*it,  el  salir  dcl  sol  ; «om  ?t  11  fr 
■ gange  6er  ©onne  bi{  )u  ihrem  iRiebcr'  * 
gange , de  sol  ( sol. 

©bnnenbium» , /•  girasol , beliotropio.  ■ 

©omienbeef  , ».  eins  ö ©djijfV  ; tu  do, 
tendal.  ' ' 

©onnenfddjcr,  m.  abinico,  ventalle. 
©onnenfeene,  /.  afeiio. 

©onncnfinilernip  , /.  eclipse,  deliquio 
dei  s.ol. 

©onnenflecf , m.  macula  del  sol.  v 
©onnenglrti,  «.  heiioscopio. 
©onmnglclthe,  f.  equacion  solar, 
©onnenhifee  , /•  qrdor  del  sol  , solaao, 
resistero;  in  6er  grbjjten  ©omunbihe 
arbeiten  , trauajar  al  resistero  de  los 
soles  mas  ardientes. 

©onnentahr,  «.  aiio  solar. 

©onnenfirper,  w.  cuerpo  'solar, 
©onnenfraut,  ».  catasol.  ‘ 

©onnenfreid,  »>.  ecliptica.  , 

©cnnenlällf,  m.  curso  del  sol. 
©onnenmciTer,  >«.  heliometro. 
©onnenichcibf, /.  disco  solar.  , 
©onnen|d)cin,  luz,  luilibre  dei  sol. 
©onnfnjdlirm , m.  parasol , quitasol, 
guardasol. 

Sonnen|tanb,  m.  solsticio. 
©omienuuubchcti,  ».  atomo. 

©Olirtcnliein,  m.  pantarba. 

©onnenftrabl , ”>■  rayo  solar,  del  sol. 
©onnemiraBc,  /.  «diptica. 

©onnenuhr,  /.  relox  de  reitexion,  relox 
de  sol;  bie  .!äun(i  ©onnenuhun  ju 
mad)cn,  gnmnonica. 

©onnenunitrgang,  >».  Seit,  el  ponerse 
del  sol;  ©egenb,  poniente , ocaso. 
©onnenwagen,  >»■  el  carro  del  sol  6 de 
Febo. 

©onnenweifer , *>*.  gnomon.  \ 

©oniicmvctibe , /.  foisticio. 
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Sonnentcenbefreift,  pl.  los  tropicos. 

Sonnet,  *.  sopeto. 

Sonnid)t,  fonntg,  «rf/.  expuesto  al  sol. 

Sonntag,  m.  domingo ; fetter  Sonntag, 
, domingo  gordo;  2fb»entsfonntag,  do- 
niingo  de  adviento  ; ^dlnifonntag, 
domingo  de  ramos;  bei' el  fte  Sonntag 
Itad)  Oltetn  , domingo  de  quasiiuodo; 
•pfingttionntag,  domingo  de  penteco- 
stes , Srepeinigfeitefonntag,  domingo 
de  la  sami^ima  trinidad. 

Sonntägig,  ad}.  dominguero,  dominical. 

Sonniagltd),  adj.  cada  domingo. 

Scnntagsanbadjt,  /.  devooon  dominical. 

Soniitagsbud>|labe,  m.  letra  dominical. 

Sonntogofleib  n.  sayo  dominguero. 

Son|i  , adv.  »ormalS,  otra  vez,  en  el 
tiempo  pasarto,  en  lo  pasad.;  anbii'S, 
otrame.ite  , de  otra  manera  , en  otra 
maiera,  de  otro  modo;  )on|l  IticljtS, 
nada  mas  ; fomt.WO  , en  otra  parte  ; 
fort 1 1 »o^m,  i otra  parte. 

Soptnlt,  m.  solista. 

Sopbittcreu , /•  sofisteria,  sofisticaclon. 

Soi.l)i|tl|d)  / adj.  Sufiatico  , adv.  sofisti- 
camente, 

0opbi|ti|tren,  V.  n.  sofisticar,  hacer  so- 
fismas. 

So.bapfel,  m.  sorba. 

Sorbet,  «.  s ete. 

Sorge,  /•  ci.  <ado,  atencion;  S'-rge  (rat 
gen,  te  r cuidado,  cuidar;  oljne  Sor- 
in  no  euer  rezelo ;tur  |eir7 f 1 

fcÜrfnilTra  suplir  susnecesidades;  .£anS 
D^it  Sorgen  , hombre  deseuida- 
dr.  dng  tlttp.  Sorge  solicit  .u,  in* 
qaietud;  fl^  Sorge  machen,  peil  rse; 
©efot  iUb  , g Ultf)t  , teuior , miedo  ; 
in  Sorgen  (teilen,  temer,  teuer  miedo, 
temor. 

Sorgen,  v.  »•  cuidar,  de  algo  curar,  aten- 
aeräalgo;  befürchten,  temer,  rece- 
lar;  folgen  Sie  mdjt,  »iva  Vm.  des- 

cuidado. 

Sorgenfrei;,  adj.  libre  de  cuidado,  de  re- 
zelo,  sin  rezelo. 

Sorgenlos  , adj.  deseuidado,  trafiquilo, 
sin  inquietud. 

Sorgenuoll^  adj.  cnidadoso , llepo  de 
cuidado,  de  solicitud. 

Sorgeltuljl/  m.  silla  de  reposo. 

Sorgfalt,  /■  atencion,  diligencia,  cui- 
dado, aplicacion,  solicitud,  vigilancia, 
•xactitud. 

Sorgfältig,  adj-  epidadoso,  atento,  sa- 
licito  , vigilante  , diligente  , exacto  ; 
adv.  cuidadosamente,  atentamente,  so- 
licitamente,  diligentement«,  exictamen- 
te;  etwa«  forgfdltig  bemalten,  tener 
algo  como  perl»  en  caxa , eomo  Jos 
ojas  de  jh  rar*, 


Sorgfältigfeit,  /.  f.  Sorgfalt. 

Sorglien  , / am  gorfmafre , bardago ; 
fcie  Sorglien  mit  ityren  bietten,  guar- 
datimon. 

Sorglos,  adj.  desenidado;  adv.  descai* 
dadamente. 

Sorglofigfeit,  /.  desenido,  inatencion. 

Sorgfam  , Sorgfamfeit , f.  forgfdltig, 
• Sorgfalt. 

Sorrtau,  «.  ber  Stücf pforten , guardi- 
nes  de  las  portas. 

Sorrttng  , f bed  fiupbaums , patarnez 
del  pescante  ; ber  Sc&Iittenftänbtr, 
trineas  de  los  palomares. 

Sorte  , /.  inerte , especie , calidad. 

Sorten  Jettei,  m.  verbete. 

Sortiment,  «.  surtimiento,  surtido;  @on 
rimentuilcber,  libios  de  surumiemo. 

Sortiren  , v.  a.  surtir ; einen  womit, 
proveer,  surtir  i alguno  con  algo. 

Sortirung,  /.  surtimiento. 

So  fepr,  adv.  tanto. 

Solle,  /.  salsa. 

Souperän  , adj.  soberano  ; eine  fouott 
räne  lötacbt,  poder  soberano. 

Souoerämtat,  /.  soberania. 

So  viel,  adj.  tamo;  fo  »lei  Seute-,  tanta 
gente  ; |o  Viel  , als  , tanto , quanto, 
tanto,  como. 

0Ot?e,  nt.  anascote,  raja. 

Spabiüie,  /.  espadilla. 

Späten,  v.  a.  espiar,  atisbar,  acechar, 
observar,  explorar. 

Später,  m.  espia,  acechador,  atisbador, 
expiorador. 

Spätling,  f.  espiamiento,  acecho , ace- 
ebamiento,  atisbadura,  exploracion. 

Spautr,  n.  espalgera. 

Spalierbaum,  m.  arbol  de  espaldera. 

Spalieren,  v.a.  poner,  plantarespalderas. 

Spalm,  m.  f.  Sdiiffpecf». 

Spalt,  m.  hendedura,  grieta,  raja,  re- 
seiuimieuto  ; in  ber  geoer , tn  ben 
St&iffsplanten , grieta ; Qrffnuttg, 
resquicio;  Spalt  in  ber  €rbe,  quiebra, 

Spalten,  v.  a.  hender,  rajar,  partir, 
abrir  ; Jpolj  , rajar  , bender  , partir 
lena  ; eine  gebet , abrir  una  pluma  i 
fid;  fpaiten,  Oeffnungcn,  9?i|en  be/ 
fommen,  resentirse,  resquebrar. 

Spalten,  «.  hendedura,  rajadura , par- 
ticion. 

Spaltenfleg,  m.  bep  ben  SudjbtiKfft“/ 

corondel. 

Spalter,  Spälter  , m.  hendedor,  raja- 
dor  , partidor  , ^oljfpalter,,  rajador, 
partidor,  hendedor  de  lena. 

Spalttg  , adj.  liendible  , lo  que  pued« 
henderse;  »oll  Spalten,  lleno  de  ben* 
diduras. 

Spaltfril«  tn.  cun». 


Spa 

©palffflefTer,  n.  'cuchillo  para  hender. 
Splitting  , f hendimiento  , hendedura, 
particion;  ftg.  in  ber  Ätrcfce,  cirma  ; 
6a-  Spaltung  in. 6«  Sirdje  anfängt, 

cismatico.  , 

©paljf,  /. '.'omJpnffr,  hollejo,  tamo  deave- 
na ; pon  JJinf,  glacpd,  tascode  Iino. 
©pan,  m.  Splitter  »on  JSoije,  astilla, 
raja;  Jjobelfpäne^  acepflladuras,  viru- 
tas;  ©ägefpäne,  aserraduras. 
0-vinnbftt,  ».  arinazon  de  cama. 
©panfttftl,«.  lechou;  fletrted,  lechoncillo. 
Spange , f.  broclia  , broclie,  corchete  ; 

eine  ©arnitur  baoon,  hebillage. 
©pangenmadjcr,  m.  brocbero,  maestro 
fabricante  de  hebillas. 

Spangrün,  adj.  verde  de  irambre , ver- 
dazuro. 

Spanien,  »■  Espafia. 

Spanier,  *».  Espanol. 

Spanifd),  adj.  espanol,  deEspaöa;  fpa< 
nifcper  fragen , Ät-aufe,  goliiia;  eine 
fo  genannte  SJranfceit,  parafimosis ; 
fp  i)ct>cr  Steifer,  caballo  de  Frisia, 
pnerco  espin ; fpanifcpe  SBanb,  cancel 
portatil,  biorabo,  mampara;  fpanifdje 
fliege,  cantarides,'  vexigatoria;  |pa< 
nifd)  3iopr,  caiia  de  Indias;  fpanifdjed 
2ßad>0,  cera  laca ; fpanifcpe  ©ittcn 
unb  ©cbräudje  , espaiiolerias ; fpanit 
ftp*  ©itten  unb  ©cbräucgeannepmen, 
espaf5oli2ars«;  bnj  femmt  mir  fpanifcp 
POC , esto  me  partce  extrafio. 

©paniol,  m.  tabaco  de  Sevilla ; er  i(t  fo 
flüchtig  mie  ©paniol,  dl  esvivoeomo 
una  cendra,  dl  es  una  cendra. 
©paniober,  f.  nervio,  tendon  de  los 
muslos.  \ 

©panne,  /.  palmo;  eine  Spanne  lang, 

patmada. 

Spanneifeit,  ».  bcr  Qiferbe,  trabasuelta. 
Spannen,  v.  a.  tender;  bcn  ©ogrn,  ten- 
sler  el  arco;  ein  ©eiDepr  , aniartillar, 
martitlar;  ben  Jjapn,  levantar  el  ga- 
tiiio  de  un  fusii ; bie  Saiten  auf  ein 
pnftrument  fpannen,  encordar  un 
instrumento;  bit  '})ferbe  an  ober  »or 
ben  SSagett  fpannen,  uncir  los  cabal- 
los  al  carro ; bie  ‘pferbe  pinter  ben 
SBagen  fpannen,  tbmar  el  rabano  por 
las  hojas , invertir  el  orden  ; auf  bie 
göltet  fpannen , meter  6 atar  en  el 
potro;  mit  einem  über  ben  guß  ge< 
fpannt  fepn,  andar  ö estar  encontrado 
con  alguno. 

Spannen , pt.  Sluerbalfen  auf  bem 

Skiffe,  qnadernas 

Spanner,  m.  an  einer  ©ü(pfe,9JtftoIftc., 
Jiave ; ©ücpfenfpanner , oficial  que 
carga  el  fusii. 

^pänniäe  «<*/•  ttoffxinm$,  jwepiprrpt 
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tüerfpänntg  , de  d uno  , de  d dos,  d 
tres,  a quatro  caballos.  -i 

©panngelent,  *.  eine«  ‘Pferbed  tc.,  tra- 
badero. 

©pannfette,  /.  ©panntfricf,  m.  bet 
‘JJferbe,  guadafiones,  traba,  suelta.  , 
©pannf Jammer,  f.  tirante. 

Spannung,  /.  tension. 

©oaibücpfe,  /.  hucha,  alcancia. 

©paren,  v.  a.  ahorrar;  feine  3eit,  feit 
nen  gleiß  fparen,  um  ettoad  ju  erlan» 
gen,  ao  perddnar  tiempo  ni  diligeni; « 
para  conseguir  algo;  feilte  ÜJtÜpf,  ttOCp 
SÄittel  fpnte« , um  fiep  reich  ju  mat 
djen  , no  pdrdonar  trahajo  ni  medio 
alguno  para  enriquecerse;  fpartrt,  ©db 
jurucflcgcn  , ahuchai  , atender  i ha- 
cerse  tesoro;  auffcptebcn,  diferir;  big 
Arbeit  bi$  auf  einen  anbern  'tag  fpa* 
ren,  diferir  el  Irabajo  d otro  dia. 
Sparer,  m.  ahorrador,  ahucnador;  ein 
©parer  will  einen  3«t«r  paoai,  d pa- 
dre  ganador  hiio  gastador. 

©pargel , «.  esparrago  ; gelbfpaigel, 

esparrago  de  barbeciio. 

©pargelbeet,  «.  esparraguera. 
©pargelbrüte,  /.  esparrajado. 
©pargelfopl,  tn.  brocoli. 

©pargtlftengel,  ©paigcljlocf,  m.  espar- 
rnguera. 

©pargement,  a.  poz,  rumor. 

©pavgiten,  isparcir  voces. 

©parfalf,  m.  cal  de  yesca. 

©pärlid),  adj.  escaso,  parco,  estreebo; 
eine  fpärlic^e  feit , una  comida 
escasa ; fpärlidjer  tifc$  / una  mesa 
parca,  frugal;  adv.  fscasainente,  esire- 
chamente,  parcamente;  fpärlidj  leben, 
vivir  escasamente’  fpäldid)  (jOUepaiten, 
vivir  ?on  economia ; fpärlid)  geben, 
escasear  algo , dar  con  mauo  a<  ara ; 
es  wirb  fpärlid)  jureidjen  , apena« 

bastard.  4, 

©pärlidjfeii,  /.  escas»*. 

©parofen,  m.  bornillo  econämico. 
Sparten  , *».  cabrio,  xabalon  6 xabgf- 
con,  vig«  para  formar  el  techo;  ©ad)f 

fparten  , asqas ; in  3Bapen  , punta, 
Chevron,  roquete;  fig.  einen  Sparren 
JU  viel  paben,  tener  vena  de  loco, 
©parrentopf,  m.  can,  modillon,  repisa, 
zapata. 

©patlatte,  /.  madero. 

©parrtnerf , «.  todas  las  vigas  que  for- 
man  el  techo. 

©parfam,  adj.  parco,  econdrnico;  adv. 
parcamente  , econdmicamente  ; fparf 
fatn  leben  , vivir  con  economia , cot} 
ahorro,  con  parsimonia. 

©parfamfrit,  f.  ahorro,  economia,  per« 
eitja d,  parsimonia,  frngalidad. 
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©p  • am  lief) , adv.  f.  fpatfam. 

©pag  , "<•'  burla  , chanza  , clianzoneta, 
juego ; ©paß  treiben,  tnadjen,  bur- 
lar,  chancear,  jugar;  ber  gern  ®pag 
madjt , chancero ; etwa«  als  einen 
©paß  nufnebmen  toniar  algo  de  burla; 
fpiljige  JBiH'fr  ecli  • r k 6 en  chanza, 
i zun.ba;  einen  ©pap  am  ettrabmai 
<f)e n,  hacer  burla  de  algo.  tratar  algo 
como  cosa  de  burla;  er  »filiert  (einen 
©,u.  , el  lio  sane  de  burlas,  no  ama 
i la  bur-a  , no  sufre  chanza , (no  sul're 
cosquillas  no  'S  cosquilladizo  ; per 

(einen  ©pag  liebt  ober  perfteht , el 

que  no  ama  la  c'tauza,  hombre  ansrero, 
agrio;  ohne  ©pap,  sin  burla,  seria- 
mente;  ©pap  bep  ©eite,  dexadas  las 
burlas. 

©oilidjtn  , burieta  , burlilla,  cltan- 
cilla. 

©papen,  v.  n.  burlar,  chancear,  hacer 
bura,  jugar. 

©pappaft,  adj.  burlador,  burlesco,  chan- 
eauur , chan.er«. 

©pappaitryfeit  , 1.  caracter  de  persona 
ü de  cosa  buri  -dora. 

© . ibm.'Pi|d),  adj.  espasmodico. 
©.'.l'lUf,  «i.  espasmo. 

©aaopogel,  m.  burlou,  chancero,  chan- 
cea.ior. 

©pat,  iw.  bev  ’Pfeibe , eslabones,  cerru- 
mas;  ein  Qiferb , ba«  ben  ©pat  l;at, 
; .bollo  cerriuuado 

©pat,  fpdt,  adj.  urdio;  fpäte  Jl'l5(j)te, 
initas  tardias ; |pdtc«  Älter , edad 
adelantada ; hie  Ipdtntr  5tacbi 
tueit,  la  posteridad  remotfsima;  cP 
»16  ipdt,  anochece;  bi«  in  bie  i'pdte 
fflncbr  »a.iicn  , »elar  basta  muy  cer- 
rada  la  noche;  bi«  in  ben  fpdtcn  ©001' 
mer  , Jjcib|t,  basta  bien  entrado  el 
estio,  el  otoiTo;  adv.  ard»;  befler  |pdt 
nie  niemals,  mas  vale  tarde  que  nun- 
ca,  ju  ipai  bep  iifdjc  fommen,  l'egar 
i los  anises;  er  l|t  ju  fpdt  jung  »Otv 
ben,  ha  nacidu  tarde. 

©pdtäl'rffcte,  /•  cosecha  tardia. 

©pate,  f.  f.  ©paten. 

©patel,  »t.  esf  atnla,  paleta. 

©paten  , m.  aluiocafre  , azada  ; großer, 
azadon;  Jutbe  in  .Martin  , espada. 
©t'iitet'ljin , adv.  posteriormente, 
©patfiüdjte,  yl,  ®patob|t,  »•  frutas 
tardias. 

© •ab  m.  f.  ©perling. 

©parieren  ,-v.  «.  ipa^ifftn  geben,  pa- 
sear,  pasearse;  jpafeirren  leiten,  pa- 
sear  i caballo;  fpafjKl'en  faljl'Ctl, 
sear  en  coclie. 

©pa|ierfaljtt,  /.  paseo  eu  cocbe. 
©p.ijjicrgang,  m.  paseo. 


©pe 

©pa$iergdnger,  m.  paseador,  paseante. 
©pa^ierort,  ©pajjierplafj , m.  paseo, 
paseadero. 

©pjgtciwife , /•  v>ag*  de  recreacion. 
©pajjierritt,  m.  paseo  i caballo. 

©puljiei jtiir.be  , /.  hora  de  paseo,  hör» 

de  pas-ar. 

©pnbiflft'‘ll  r catnino  de  paseo,  i 
para  pasear.  < 

©V1|ier:?etter,  «.  tiempo  para  pasear. 
©piUjierjcit  , /.  tiempo  de  pasear,  el 
tiempo  del  paseo. 

©pajium,  n.  cspacio. 

©pcCCteu,  /.  especeria,  especia,  aromas; 

JUf  iOifbijin  , droga,  ingrediente. 
©i>ecerei)banbel,  «.  trafico  d«  especiai, 
de  drogas. 

©pecereplninbler , m.  especiero,  dto- 
guero. 

©Pftereplabrn,  m.  especeria,  drogueria. 
©pedit,  >"■  pico;  Sftuntlpecbt,  pico  va- 
nado;  ÖJrampetbt,  trepador,  jurtico; 
@tüu|pcd)t,  pico  verde;  üDcaite t|"pccf)t, 
pico  murario. 

©paial,  adj.  especial. 

©pciialitAt,  /.  especialidad. 

©piCitü  , f.  (lat.)  espeeje  ; ©pcfitl 
facti,  ol  lieclio.  i 

©pectftceiion,  /.  especificacion. 
©peeifteiren,  v.  ».  espec  licar. 

©pcetgci!  ung,  f.  especincacion. 

© H’Ctflitll , “dt.  especiticu;  Cif  fpecifinbt 
©dj'UCte  , gravedad  especifica;  adv. 
especilicaineme,.especific.idameiite. 
©pCCifiCUrti,  »i.  especifico,  remedio  espe- 
cifico. 

©peef,  »I.  lardo,  tocino;  2ßatfg|d)|perf, 
gra^a  de  ballena. 

©Pccffett,  adj.  muygraso,  grasisimo. 
©pccfig,  adj.  pinguedinoso  , graso. 

©p.efmau«,  /.  f.  älrbermau«. 

©p(cf)aU,  /.  puerco  muy  graso. 
©pnfidjnitt , ui.  ©paflcfcnittcficn , *• 
tajada  , rebanada  de  lardo , tajadills, 
rebanadilla  de  lardo,  mecha. 
@petf|d)»arte,  f.  corteza  de  tocino, 
©perffdjtoein , «■  puerco  engrasado. 
©peetfeite,  /•  tempano,  la  mitad  de  un 
puerco. 

©pcitafe!  , m.  espectaculo ; ficb  jum 
©pectafcl  machen,  servir  de  risa,  de 
espectaculo,  hacerse  objeto  de  risa. 
©pcculatioit,  f.  especulacion. 
©pcculati»,  adj.  especulativo;  adv.  espe- 
culativamente. 

©pcculatiofraft,  /.  especulativa. 
©peculircn,  V.  «.  cspecular,  meditar. 
©pcculltung,  /.  especulacion. 

©pebirrn,  o.  a.  expedir. 

©ptbitcnr  , *«.  expeditor,  cominisionJ- 
rto. 
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©pebifton,  /.  expedidon. 

<S>pm  , m.  ljinza. 

©peerreiter  , tu.  lanza,  suldaJo  armado 
de  lanza. 

<0pcid)t , ]■  rayo  de  rueda. 

©Pficbd , m.  saliva,  baba,  escupidura; 

»oll  ©pcidjel,  sahvoso  ;©peid)d  lecfcn, 
tragar  saliva;  ©peicbcl  BOIt  fiep  geben, 
salivar,  babear,  babosear. 
©peicbelcur, /.  salivacion. 
©petcftelbnife,  /.  glandnla  salivoja. 
©peidjelflllß,  m.  salivaciou,  babaza. 
©peitijelgAnge,  pl.  conductos  salivales. 
©peid)el!tailt,  n.  pelitre. 

©pei(be(lerfef , w.  hombre  efemasiada- 
mente  sumiso  ä los  grätig  d i sus  su- 
periores. 

©>ve<d)eln,  ».».salivar. 

©petdjclwurj,  /■  saponaria  oficinal. 
©peidjev,  '«■  almaceti;  »on  Stotne,  al- 
foli.  alholi,  alhondiga,  granero,  posito. 
© peiet beere,  /•  ©peierling,  m.  serba. 
©pcieibeevbaum,  m.  serbai. 

©peife  , f cornida  , manjar  , vianda  ; 
bie  ©peife  anricpten,  preparar  la  co- 
mida  ; bie  ©petfe  auftraga»  , servir 

la  cotnida;  ©petfe  geben , dar  de  co- 
mer;  für  ®crid)t,  plato;  f\ d) e ©pei< 
fen  ober  @d)üfTeln,  seis  platos, 
©peifegcn)6lb , »■  despensa. 

©peifeijatis,  *•  hosteria,  figon. 
©pcifefammer,  /•  despensa,  guardamap- 
jar,  guardamar.gier. 

©peifemeiftcr,  «•  repostero;  in  ben  Äl6< 
(lern,  refitolero. 

©peifen  , »•  «•  alimentär  , nntrir  ; pon 
föa fltbirt^en,  teuer  mesa,  dar  de  Co- 
rner; v.  n.  eiten,  comer;  ju  üftittage, 
comer;  Jtl  2(Benbe,  ceuar. 

©peiferbtjre,  /•  esofago,  tragadero. 
©peifefaal,  »>.  sala  de  comer  ; in  ben 

klbltcrn,  refitorio.  i 

©peifefebtanf,  »<•  despensa. 

©peifeiPirtf),  ">■  figonero,  mesonero. 
©petfeopfet , »•  oblacion. 

©pelt,  ©pelj  , m-  espelta  , escana, 
escanda;  cea,  cia. 

©pdjbiob,  »■  pan  de  espelta. 

©peliinet)l,  «•  harina  de  espelta;  SOtuÄ 
aus  ©pcljmcble,  ilica» 

©penbe  , /•  distribucion  de  dinero  d de 
viveres  i los  pobres. 

©petlben,  v.  «•  distribuir,  dispeosar  di- 
nero 6 viveres  d los  pobres. 

©penbiren  , V.  a.  dar  con.  iarga  mano, 
untar  el  carro;  nntar  las  manos. 

©perber,  m.  bahari,  gavilan;  abgertd) 
teter,  gavilan  real. 

©perberbaum,  »»■  sorbo.. 

©pnb.-rbeere , /•  sm  ba. 

©peibcrtldut,  »■  sangmscrbit  oficinal. 
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©perling,  *».  gorrion;  rin  ©perling  n 
ber  £anb  »ft  beiter  als  jefjn  auf  bem 
lündje,  mas  vale  un  paxaro  en  niauo 
que  eien  volando  , que  un  buytre  vo« 
lando;  mas  vale  un  toma  que  dos  tedar^, 
©perrbaum,  m.  barr^. 

©pevre,  / tincP  PanbeP  gegen  tfusfubr, 
cerrainiento  de  un  pais,  prohibicion  de 
extraccion. 

©perren  , v.  a.  eie  Stjore  , 6en  s®eg/ 
ce  rar  las  puertas  , atajap  , impedu  el 
paso,  in  ein  3udpbatiP  fpemn , en- 
cerrar  en  un^asa  ü$  correccion;  einen 
ben  ^beq,  atajar  & uuo  el  camino;  |id) 
fp men,  |ld>  nötige vn,  oponerse,  re- 
husar  Ue  hacer  alguna  cosa  ; uon  ein/ 

an  er  fp.iren,  als  bie  ©eine,  espar- 
rancar;  ein  Üanb  fpemn,  ober  bie 
3lusfufir  »erbieten , prohibir  la  ex- 
traccion. v * 

©pirrgelb,  «.  dinero  que  se  paga  i las 
puertas  de  la  ciudad  para  poder  entrar  * 
quaudo  estdn  cerladas. 

©perrglotfe  , j.  .campana  que  se  toca 
para  cerrar  las  puertas  de  la  ciudad. 
©pcrrfiafcn,  1«.  ganzna. 

©purtegel , m.  in  bei-  ll^r,  trinquete. 
©perrfute,  f.  cadena  para  barrear  ö cer- 
lar  un  paso;  SXflbCfperCe,  enrayadera, 
bilorta,  cadena  para  calzar  las  rueilas. 
©perrung,  f.  cerradurade  las  puertas. 
©pei  weit , adv.  aufniacben  , abrir  d« 
parenpar,  espariancar.  , 

©pctijiit,  ).  tieiupo  de  cerrar  las  puer- 
tas de  la  ciudad. 

©pefen,  pl.  gastos,  expensas. 
©pei.lbetten,  «.  escupidera. 

©pe,u  n , v.  m.  escupir  ; |t<b  t56erge6en, 
vomitar ; einem  in«  ®e|id)t , escupir 
i otro  en  la  cara;  ©lut  fpepen,  escu- 
pir,  vomitar  sangre;  .jfrller,  »on  ©err 
gen,  ecliar,  vomitar  fu*go. 

©pepet , m.  voinitador. 

©pepgatt,  «.  embornau  imbornal. 
©pepfait.n;  ».  f.  ©pepbeefen. 

©p.jerep,  /.  f.  ©peccrep. 

©ppare , /.  esitra';  in  feiner  ©pfjiire 
bleiben  , quedar , conteaerse  en  su 
esiera. 

©Ppdrifd),  adj.  esfdrico.  ' 

©piauter,  m.  f.  3mf. 

©pief,  >».  «spliego,  nardo. 

©picfen,  p.  a.  lardar,  mechar;  pa.  ffj/ 
neu  ©eutel,  lleuar  su  bolsillo. 
©pnfenarb,  m.  espicanardi. 

©piifuuprl , f.  iaroador,  mecliera. 

©pieföl,  «.  aceyte  de  espliego. 

©ptegei,  tu.  espejo;  fleiner,  espejttelo; 

gtoper,  lüorin  man  .fid;  gan^  beleben 
- taut»,  espe;o  de  armar;  bas  @las  vom 
©piegil,  crysui;  platter,  espejo  ilano  ; 
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erhabener,  qonvexö;  hohkr,concave; 
©rennfptegei , espejo  ustdrio;  ftd?  im 
©piegel  bift'hen  , espejarse,  mirarse 
al  espejo;  £afc&enfpiegel  , espejnelo 
de  faltriquera;  Xotlettcnfpiegel,  espejo 
del  tocador;  ftg.  ©ugenbfpiegel,  exero- 
plar  de  virtud.  , 

©ßiegeldjen,  ».  espejuelo/ 
©piegelfec&ten,  ».  ©piegelfeefjterep,  /• 

cosa  6 acciou  hecba  en  apariencia. 
©picgelfen|ter,  ».  ventana  de  erlstal. 
©picgelgefee&t , *.  contienda , disputa 
vana , no  conchiyente. 

©piegelglflS,  n.  eristal,  vidrio  de  espejo. 
©ciegelglatt,  ad).  liso  como  un  espejo. 
©piegclheü , ad/,  claro,  Ihcido,  polido 
como  uno  espejo. 

©picgclid)t,  fpiegelidj,  ad/,  reluciente, 
liso  como  uno  espejo. 

<0.  ic gelt aipcn  , rn.  carpa  con  escamas 
grandes. 

©ptegelmad?er,  m.  fabricante  de  espe- 
los. 

©pifgeln  , v.  n.  tucir,  relucir  como  un 
espejo , estac  liso , lucido  como  un 
espejo;  |id?  fpiegeln,  befpiegeln,  espe* 
jarse  ; jiidj  an  jcmanb  , espejarse  en 
uno,  tomar  exemplo  de  uno. 
©piigill'ajm,  ».  marco  , quadro  de 
espejo. 

©piegflfdjeibe,  f.  vidrio  de  crystal. 
©picgcljcbimmel  , m.  'caballo  blanco  i 

espejuelos. 

tSinegcIfcfjleifet' , «.  pulidor  de  «spejos. 
©^Ifgeljtcin,  m.  piedra  especular. 
©piegeijimmer,  «.  sala,  estancia  ador- 
nada  de  espcjos,  de  cristales. 

(Spiel  , 5.  juego  ; bet  Minber,  jnguete 
de  los  ninos;  bet  2Binbe,  jnguete  de 
los  vientos;  fein  ©piel  mit  etwas  trei* 
ben,  burlarse  de  alguna  cosa;  beleben 
©olbaten , ba«  ©piel  rühren  , batir 
la  caxa  , el  tambor;  mit  flingenbem 
©pick  unb  jiicgenben  gahnflt  aue/ 
|iel)cn , salir  tambor  batiente  y bande- 
ras desplegadas;  in  Marten  2C.,  juego; 
ein  ©piel  Matten  , una  baraja  . un 
juego,  ein  gute«  ober  fd?kd?teS  ©piel, 
buena  ö mala  jugada;  ein  ©piel  gt> 
»innen,  ganar  una  partida  ; hofeeS 
©piel  , juego  fuerte ; ein  ©piel  auf 
bet  Söülme,  comedia  <5  tragedia re- 
presemacion  escenica  6 teatral;  ©piel 
mit  ben  Jjdltben,  juego  demanos;  fal< 
fcfjtS  ©ptel,  fulleria,  pandilla,  tram- 
pantojo;  ©piel  eines  ;m|irumeMc, 
taiiedura  ; mit  im  ©piek  fepn  , »te 
Jpanb  im  ©piek  haben,  jugar,  teuer 
mano  en  pasta;  fein  £eben,  fein  93en 
mögen  auf«  ©piel  fefcen,  tr»er,d lle  var  la 
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vida  jugada , arriesgar  su  vida  , so* 
bienes ; biefe«  fommt  in  baS  ©piel, , 
esto  interviene. 

©pielart,  f.  manera  de  jugar. 

©pkibatt,  «.  pelota. 

©pttlbegierbe,  f.  deseo,  pasion  de  jugar. 
©pielbettUg,  <«.  fulleria,  pandilla,  tram- 
pantojo. 

©pielbret,  «.  tablero;  beS  MlaoietS, 
teclado. 

©pielcbtn,  «.  jueguecillo. 

©piekn,  v.  a.  jugar,  jugneteaf ; fdjds 
fern,  trebejar,  retozar,  burlar;  Man 
ten,  SBürfel,  ©ame,  Megel  fpieten, 
jugar  i los  naypes,  i los  dados,  ä las 
damas,  a los  bolos;  bie  glbtc , Hallte, 
ober  auf  berglbte,  Haute,  tarier,  to- 
car  la  ftauta,  el  laud ; etne  Äonu'btC, 
repiesentar  una  comedia,  hacer  come- 
dia ; feine  3tolk  gut  fpirten , hacer 
bien  su  papel;  eine  gtope  Dtoile  fpie/ 
len,  hacer  gran  papel;  bie  3iolle  eines 
Mtanfen,  ben  Mranfen,  bacer  el  pa- 
pel de  enfermo,  hacer  elenfermo;  ftg. 

ben  ®coßcn,  Reichen,  (Belehrten 
fpielen  , hacer  , presuuur  de  grande, 
rico,  docto;  einem  einen  ©tteicb,  ‘Poft 
fen  fpielen  , trebejar  , jugar  ä alguno 
una  pieza,  un  chasco;  ben  .ptoceg  in 
bie  Hange  fpielen  , alargar  un  pleyto; 
von  KRaföinen,  jugar,  moverse;  bi< 
Artillerie  fpielen  la|Ten , hacer  jugar 
6 romper  la  artilleria;  Die  glaggen  |pic< 
len,  las  bauderas  tremola. 

©piclenb,  part.  jugante;  i^iefenbe  ©teil 
ne,  piedras  lucidas,  centel  antes. 
©piekt,  m.  jugadori  fßlftijet  ©piekf, 
fullero  , iullerito  , tahur  , tahurazo  ; 
gtjlpielet  , tahur,  tahurazo;  auf  eir 
nem  Snftiuniente , uiiedor,  tocador. 
©piektet?,  /■  jugnete. 

©pielfteunb,  >«.  amigo  del  jilego. 
©pieigei|i,  m.  ber  feljr  Piel  fptelt,  uhur, 

tahurazo.  . % 

©pielgeib,  «.  dinero  del  juego. 
©piclgeljälfe , asistente  , ayuda  da 
juego. 

©pielgefed,  f.  ©pielfamerab. 
©pielgefellfthaft , f.  compaSia  de  joga- 
dores.  | 

©pielhaus,  «.  tablage,  tablero,  tahure- 
ria;  bet  ein  ©pieihaus  h^k,  tabu* 

gero. 

©pielfattc,/.  naype. 

©pielfamerab,  m.  compafiero  de  juego. 
«cpielleute,  pl.  tatiedores,  musicos. 
©pielmann,  m.  taiiedor,  musico. 
©pielmatfen,  pl.  tantos. 

©pielpla^,  in.  plaza,  lugar  para  jugar. 
©pielpuppe,  /.  muneca. 

©pieivaum,  «,  espacio,  lugar  para  n>»j 
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1-erse  , para  jngar  6 obrar  , hablando 
de  instrumentos  y machinas;  bet  Äa/ 
nonen,  viento  dei  canon. 

©pielredjt,  n.  derecho  del  juego. 
(©pifltegeln,  pl.  reglas  del  jnego. 
©pi(|lfa(^fn  < pl.  brr  Äinber,  brincos, 
brinquillos  , dixes  , trebejo  , juguete, 
buxerias. 

©t'iflfdiulben,  pl.  deudas  del  juego. 
<0>pifl|ud)t,  /.  pasion  excesiva,  inmodc- 
rada  por  ei  jnego. 

©>ptfl|lid)tiq , acij.  deseosisimo  de  jngar, 
apasionado  por  el  juego. 

Spieltag  , m.  dia  en  que  se  juega;  ft, 
dia  de  vacancia.  » 

©pielltfdj,  m.  tabla  de  juego. 
©ptelteerf,  «.  f.  ©p»elfacf>ert.  1 
©pteljeicfien, pi.  f.  ©pielmarfen. 
©pieljeug,  n.  f.  ©pielfat&en. 

©ptct,  ©pietdjen,  ».  poquito,  tantico, 
pedacito. 

©pieren  , pi.  botalones ; bie  ©pieren 
brr  Unterleefegel , botalones  rastreros; 
bie  bcr  O&etleefegel,  botalones  de  las 
alas. 

©pteg,  m.  asta  ; Sanje,  lanza;  93rat< 
fpieg,  asador;  3agb|pieg,  SBurffpieg, 
dardo,  venablo. 

©ptegetfen,  «.  punta  de  asta  6 lanza. 
©piepen,  v.  a.  espetar,  atravesarj  einen 
SJSerbrecOer,  empalar. 

©pieget,  m.  cervato,  ciervo  de  dos  anos. 
©pieggetie,  /.  baqueta. 

©pieggefeU  , m.  compaüero  , camarada. 
©ptegglad  / n.  antimonio. 

©pbeggladb(umen,pA©piegglad6lütbe,/. 

Acres  de  antimonio. 

©pfeggfager},  n.  mineral  de  antimonio. 
©pteggladefftg  , m.  vinagre  de  antimo- 
nio. 

©piegqlaSM,  «.  aceyte  de  antimonio. 
©pteggladfcgtpefel,  m.  azufre  de  antimo- 
nio. 

©piegbaar,  *.  cerda. 

©piegtyirfcb,  »•  f.  ©pieget-, 
©piegrutbe,/.  baqueta;  btirdj  bie  ©pfeg/ 
rutben  joqen,  baquetear,  dar  baquetas 
i uno;  ©piegmtben  laufen,  pasar  la 
baqueta. 

©piegfc&aft,  *«.  ©piegftanqe,  /.  asta. 
©piegjabn,  m.  diente  canino. 
©pillbaum,  m.  barra  del  cabestrante. 
©pille,  /.  argano,  cabrilla;  auc(>  f.  ©pin/ 
bei. 

©Pilling,  »i.  ciruela  amarilla. 
©pillingbaum,  m.  cirueio  que  da  cirue- 
las  umarillas. 

©pirtat,  m.  espinaca. 

©pinbel , /.  junt  iptnnen  , buso;  auf 
^butmen,  aguja  del  cainpanario ; an 


ber  ©djl'au&e  , cilindro  del  tornillo; 
an  einer  Ubc,  arbol;  ©pinbel,  worin 
bie  ©pinbedappen  bt fertiget  j?nb , pa. 
letas ; ©pinbel  6e » ben  ©eile rn,  rueca. 
©pinbelfbutltg,  auj.  en  forma  de  huso. 
©pittett,  n.  zilorga  .o. 

©pinne,  /.  arafla. 

©pinnefeinb,  a .j.  >>pn , odiar  conto  el 
diablo  la  cruz,  tiner  enemistad  mortal 
i alguno. 

©pinnen,  v.  a.  hilar;  fein  fpinnen,  bi. 
lar  delgado;  äSullr  , Jlacfw,  ©eibe, 
hilar  lana,  lino,  seda;  ed  i|C  nicgtO  |o 
fein  gefponnen,  ed  fommt  enblicb  an 
bie  ©Oltnen,  todo  se  sabe  hasta  lo  Ue 
la  callejuela. 

©pinnet,  bt.  liilador. 

©ptnnetep,  f.  hiladura,  lugar  donde  se 
hila  lana,  lino,  canamo  en  gran  can- 
t<dad. 

0i  tnrtevin,  f hitandera. 

© innenwebe,  J.  telarafla,  red  de  arana; 
poUer_  ©pinnempeben , teiarafiiento, 
telaraiioso. 

©pinnpaus,  «.  casa  de  hiUnza. 
©pinnmöble,  /•  ©pinntab,  «.  torno  de 

hilar. 

©pinnroefen,  m.  rueca,  rocadero;  61ff, 
bet  bep  eurem  ©pinnrotfm,  andadg 

hilar.  ' i 

©pinnjtube  , /.  quarto  , estancia  donde 
se  bila. 

©pint,  ««.  am  Jpofje,  samago,  corteza 
interior  del  arbol , „.  cierta  medida  de 
trigos. 

©pintijlten  , v.  n.  imaginär  , fantasear, 
hacer  castillos  en  el  ayre. 

©pintiftter,  fantastico,  visionario 
©pion;  m.  espia,  acechador,  espiador 
©pioniten,  e.  a.  espiar,  acechar. 
©ptonttung,  /.  esplamiento,  acechamien- 
to , acecbo. 

©pital  , «-  hospital ; SQoffleljet  , 2fuf/ 
lebet  pon  einem  ^ofpitale , hospita- 

lero. 

©pib,  «rfj.  f.  fpifjfg;  i<t>  fan«  ed  niegt 
|ptp  frtegen,  no  puedo  alcanaarlo,  pe- 
netrarlo.  r 

©pi$,  m.  perro  de  agua,  perro  Ianudo. 
0p(^Otnbo5/  in.  bigornia. 

©pi^bart,  »>.  bigote,  mostacho, 
©ptfebube,  m.  iadron,  picaro. 
©Pifcbüberep,  /.  ladroueria , ladronla. 
picard id. 

©pi&bübin,  f.  ladrona,  picara 
©pi^bgbil'cg,  adj.  picaro. 

©pi|e,  /.  punta;  beg  ©rgmd,  punta 

ohh  .Urdai  Me  ®P^e 

aPBied)en  , despuntar  algo  ; © 1 1> rc  1 
«na  somo  vertice ; ©pifcen  am 
^ivf^genpeijif,  punt bie  ©pi|t  bed 
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ftintprÄ,  yemadeldedo;  ®pi{je  eine# 
'JS.ivItfi,  cabeza;  bie  ®p;iye  betr  2ft< 
m.e,  la  tesca,  la  freute  del  exercito; 

«tt  ber  ©pifje  bet  Jftmee  mv  icbiren, 

marclur  i la  testa,  A la  frente,  d de- 
lante  del  exercito;  fig.  Cie  ®pi(sf  bi ti 
ten  , bacer  rostro  , frente  ; ®pi(5tn 
»Oll  3">'rni,  Öftbf,  pmitas,  encaxes, 
randa  ; ein  .ijemb  mit  ©plfcen,  cauiisa 
con  puntas,  6 randada. 

©pi&en,  v.  a.  aguzar,  apuntar;  £>tc  Ol); 
vett  , aguzar  ^ parar  las  orejas  ; eine 
-JeOei , ahlar  una  plitmu. 

©pifcti  hättbiet , rn.  traficante  de  enca 

, Xfci.  L 

©pi&enhftubt,  f cefia  de  encaxes. 
©pi&tmvivtcr  t *.  texedor  de  encaxes 

randerg. 

©pifsenum'fedni  /.  raodera. 
©.iljfinbig,  adj.  sutil , agudo,  astuto 
soÄstico,  puntuloso , ingenioso  ; adv 
sutilmente.  astutamente.  solisticamente, 
.©pieftnb  qtdit  , /.  sutilidad,  puntillo, 
ugudeza,  sofisleria,  sofisticacion. 
©piijgldo,  «.  copica. 

@pi:  patff , zapa. 

©pi^tjanimer,  m.  martillo  apuntado. 
©piiii'l/  »dj.  agudo,  apuntado,  afi'ado, 
pniitiagudo  ; fpt&ig  JUgebt«/  rematar 
en  puntaa  fpigigc  öie bert  , discorsos 
inordaces,  pungentes,  picantes;  fpifci» 
uc  jrdgflt,  questiones  espinopas,  suti- 
les , dencadas;  fict.  einim  fpt&ig  fom< 
nien  , pungir  , inorder  , decir  A uno 
palabras  picantes. 

0ei&nuU6,  /.  musaraiia,  mnrgano. 
©pi&namt  , ».  sobrenombre  dado  por 
burU. 

©pi&naif,  /.  nariz  afilada,  aptintada. 
©pt&näftg  , adj.  el  que  tiene  nariz  afi- 
lada. 

©ptfcitltlje,  /.  f.  ©picßvutbf. 

©pill'dale , /.  obelisco , aguja. 
©pi&ipegcrig , <«.  llanteu. 

©pi&IPinf liefet,  adj,  acutangulo , oxigo- 
nio. 

©pifctBDVt,  *•  mute,  dicho  pungente. 
©pi^Jdl)1*',  ">•  colmilio. 

©plentfkg.U',  /■  gallardete  de  cobneta. 

©ptint,  »>'■  an  ^ödumen ; f.  ©pint;  25or; 
litcfetirn,  ebabeta. 

©pltntbolJCll,  ih.  perno  con  chabeta,  per- 
no  por  p isador. 

©plinterrtacfin'',  adj.  desnudo  del  todo 
<5  enteraiiu  ute. 

©plittee,  m.  asliUa,  raya,  rajuela. 
©plitfft()Oli,  *•  len-1  PP  »stillas. 
©plitteiig,  adj.  Ueno  ue  astillas. 
©plttteni,  v.  «.  rajar,  bacer  astillas. 
t ©pl<:terr.n.f..'ö , ipUtiti'nasf: , adj.  f. 
iplmtenuunttb. 
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©plittfrridjten,  v.  a.  censurar,  c iticar, 

sindicar  10s  pequenos  defecus  d otro. 
0;  UtifiTtcbuT , »/.  censar  indisca-to  de 
los  peq iieilos  defectu  d : otro. 
©plittbnmmcc,  i».  inariUo  de  presa. 
©ilitt^orn,  k.  pasador. 

© pnton,  m.  esponton.  • 
®poren|treid)P,  adv.  u ipoinftveid)#. 
©porcr,  «.  f.  ©potnmacljei-. 

©potet),  ».  f.  äistnbei;. 

©f  prn,  iw.  espuela,  acicate;  betn  Q&feröe 
Die  ©porneu  geben , uar  ue  espueias 
al  caballo;  ©poen  beP  ^agits,  espo- 
Ion. 

©potnblume,  /.  f.  SRittcriponi. 
©pornen  , v.  a.  espolear,  dar,  poner 
espueias. 

©poi  nieber,  «.  correa  de  las  espueias. 
©po:  nntacbef,  «.  frenero,  maestro  iabri- 
cante  de  espueias. 

©pornrdödjtll,  ».  rodaja,  ruedecilla  de 
espuela. 

©pornvierae,  m.  f.  ©potnleber. 
©potn)licl) , ©porniloB,  m.  espolada, 
espolazo. 

0J?OM|tm'd)5,  adv.  a todo  correr,  a ri^n- 
da  suelta;  «d)0  Vftttn, 'cor  et 

a rienda  suelta,  corret*  u toda  carrera. 

©pot-nti-dgef,  m.  (.  ©vornleocr. 

©poeniSMUu« , / espoleadura. 

©POl'tCln,  pt.  esportulas,  derechos,  emo- 
> lumentos  de  lus  jneces. 

©pott,  m.  bnrla,  chauza,  derision,  ir- 
risiou  , escarnio  , mota  , fisga  ; jum 
©pott  fugen,  decir  por  buria,  por  de- 
rision ; feinen  ©Putt  treiben,  escarue- 
cer,  molar,  bnrlarselpd)  |um  ©Pdlte 
mucken,  kacerse  el  ludibrio,  el  opro- 
bno  de  otros;  |tatt  ©uettgelbf  fticflj 
um  einen  ©Pott  verlaufen,  veoder  i 
vilisimo  precio.  ' 

©pbttcln,  v.  a.  motejar,  burlar,  befar, 
chancear. 

©pSttcicp,  f.  befa,  bnrla,  chanza. 
©pjtull  , v.  a.  befar  , burlar,  escarue* 
cer,  chancear,  mofar,  zumbar;  einen 
mit  |einenj_Qicije  , motejar  ä uno  de 
avariento,  por  avariento;  md)t0  au  ten, 
despreciar,  »ilip.ndiar  algo , burlarss, 
no  bacer  aprecio  ä cuenta  de  algo. 

©puttenomertp , fpotteuetvürbtg , adj. 

digno  de  derision  , de  befa  etc. 

©p$: Ul* , m.  belador,  bilrl  .dor,  chance*- 
Uor,  esc4»necedor,  motejador. 
0^6t£uep  , f.  befa  , buila,  ' burleria» 
escarnio,  chanza,  mota,  zumba,  lndi* 
brio. 

©p^fteiin, /.  bef«dora,  burladora,  escar* 
nettdora , motejadora. 

©pDUjj;  «.  poesia  burladora,  nio- 

tejaaora. 
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0pottge(5  / n . precio  vÜisiino , mny 
baxo. 

adj.  befador,  mowjädor,  iro- 
uico,  satirico,  pungentc,  inordaz;  adv, 
ironicamente  , satiricamente,  con  escar- 
nie»  cdn  ironia. 

©pottpreis,  m.  f.  ©pottgelb. 

©pottrebc,  /■  discurso  ironico. 
©(•Ottlcfelift,  /•  escrito  ironico. 
©pottöogel,  m.  burlador,  befador,  mo- 
tejador,'  chasqueador. 

©pottWCif«,  adu.  por  Pension,  por  escar- 
nio,  ironicamente. 

©pottWohlfeil , adj.  que  es  i vilisiny) 
precio. 

©pottwovt,  n.  ironia,  paiabra  ironica. 
©pfad^U;rritC^felt , f.  anatogia  de  len- 
gna. 

©rrncbdrt  , /.  genio,  indole  de  lengua, 
propiedad  de  lengua. 

©prac he,/.  Äraft  ju  reben,  hab!a;  ble 
©rrache  »edieren  , perder  el  babla, 
ei  nso  de  I* 'lengua;  bie  ©nc^c  fotnmt 
gur  ©L'tad)£  , se  pesa  d tratar  del 
asunt.lv  el  discurso  cae  sobre  elia;  mit 
her  ©pradK  h* tanSrüifen , hablar  cla- 
ramente; er  will  mdjt  mit  bcr  ©pro» 
de  < dl  no  quiere  confesar; 

©praehc,  3(rt  ju  rebfn  elfter  Station, 
lengua.  idioma,  lenguage ; lebt nbtge, 
tobte  ©peadje,  lengua  viva,  inuerta; 

«ine  Sprache  rebeti , »erliefen  / h“‘ 

blar,  einender  una  lengua;  bie  ©pta» 
die  bfr  iplere,  el  lenguage  delasbe- 
stias ; eine  fauberwdfcbe  ©prache,  ge- 
rigonza,  lengua  tosca  ; er  führt  jefjt 
• «tue  anbere  Sprache, si  usa  ahora  de 
ufilenguage  nmy  diverso. 

©pra<J)tet;fer , m.  solecismo  , error  de 
gramatrca. 

©prachferiigfeit,  /.  faciiidad  de  lengua. 
©prrtt^gebiaud),  w.  nso  de  la  lengua. 
©prdcbgelebcter,  m.  gramatico. 
©ptac^atiter,  «.  in  ben  j*l6|tent,  gra- 
da,  red  del  locutorio  6 parlatorio. 
©pradjfenncr , in.  conocedor  de  lenguas. 
©prathtenntniD,  ©piachfunbe,  /.  cono- 
ciiniento  de  lengtias , noticia  de  len- 
gu..s. 

©prac^funbig , adj.  perito  , practico  de 
la  lengua. 

@praa)fun|t,  ©pvachlehre,  /.  grama- 
tica,  ’ 

@prad)le^ret,  nt.  gramatico,  profesorde 
giamatica.  v 

©pracfeioS,  adj.  privado  del  uso  del  ha- 
bla. 

®pt  ad>mti|ler,  ».  maestro  de  lengua. 
©pracferrgel,  f.  regia  de  lengua. 

©pn  cQtoBr , a.  buciua,  cerbatana;  auf 
einem  ©(^tjfe,  trompeta  de  mar. 
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@prad>fchm|er,  «.  f.  ©praller, 
©pracfttrichtcr,  m.  irompetilla. 
©piadjübnng  , /.  exercicio  en  una  len- 
gua. 

©pradijimmer,  f.  ©prechjtmmer.  • 
©prechart, /.  manera,  modo  de  hablar; 

iHlunbart,  dialecto,  lenguage,  idioina. 
©prerfjrtt,  v.  a.  hablar;  fpanifd)  fprecherr, 
hablar  Castellano;  aHf  ©panf|d)  etlPotf 
iu  einem  fprechen,  dedr  aigo  d uno  en 
Castellano;  öurd)  bif  Sfla|e  fprechen, 
hablar  por  lasnartces;  einen  fpteehtn, 
hablar  d uno;  id)  fonnle  ihn  nicht  AU 
fpudjen  oefommen,  no-pude  ha  Warfe; 
ich  h«6t  mit  3hncn  ein  SSBort  ju  irret 

Chen,  tengo  que  hablar  una  paiabra  con 
Vm.;  mit  lieh  felhli  fprechen,  hacerio 
consigo  ; gebicteriich  fpiechtn,  hablar 
con  magisterio,  hablar  de  padre  niae- 
*tro  ; mit  einem  |o  fprechen  , bat)  er 
nid)t«  baianf  antworten  fann,  dar  & 

uno  entre-  ceja.y  ceya;  ®uted, 

«on  einem  ipt-echen , hablar  6 decir 
bien  6 mal  de  uno;  Weber  ffintrO  noch 
®b!e5  »on  eincqi  fprechen , no  decir 
bueuo  ni  malo  de  alguno;  beit  £eutttt 
eiwaa  »on  liefe  ju  iprecticn  geben,  dar 
que  decir  de  si  vf  los  hombres  ; o^rtC 

.-«in  aBort  fprechen  »u  fbnnen,  sin  po* 
der  proferir , articular  paiabra ; pch 
nicht  fprechen  lalfcit,  no  dar  audiencia, 
no  recibir , no  adnutir  a alguno; 
wohl  in  fprechen  fepn,  no  ser  de  buen 
humor;  qu;  einen  ü6el  fprechen  fepn, 
estar  enojado  contra  uno  ; etwaO  gut 
ober  recht  fprechen,  aprobar  aigo;  heir 
1*9  fprccheit , canonizar;  ben  ©tgett 
fprechen,  bendecir,  dar  la  bendicieo; 
ein  Uvtheif  iprechen,  sentenciar,  dar 
una  sentencia;  für  einen  fprechen,  pa. 
trocinar  d alguno  ; nicht  mit  einem 
fprechen,  cerrar  el  Habla  d alguno. 
©prechenb,  part.  hablante. 

©precher,  m.  hablador.  | 
©predyitnmer,  n.  locutorio,  parlatorio,' 
©preigel,  n.  raja  larga. 

©preiten,  V.  a.  extemier,  alargar, 
©preisen,  v.  a.  bte®eint  aneeinanber, 
esparrancar  las  piernas,  abrirlas  mticho. 
©prengrl,  m.  ÜBtbel,  aspersorio;  Kirche 
Iprr  gel,  dlocesls,  parrochia;  @cri^t it 
Iprengel , jitrisdiccidn. 

©rr.ngen,  v.  a.  mit  SBnfTer,  regar,  ba- 
nar,  rociar,  mojar;  mit  äBeihWftfler, 
echar,  esparcir  agua  beudict  ; jcmani 
ben  in  ber  ©tabt  herum  Iprengen,  lw- 
cer  correr  i uno  por  la  ciudad  ; ei« 
©cnlcfet  unter  tue  tlcute  fprengen,  der- 
ramar, esparcir  una  voz;ftncü)line  fprettt 
gen,  hacer  volar  ia  mina;  bic  95ani  uu 
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©piele  fprchgen  , desbancar ; »Inert 
©all  auf  6cm  ©idiarb , echar  fuera, 
hacer  saltar  Una  bola  de  trucos  ; eine 
twre , romper,  abatir  una  puerta; 
*irt  ©d)loß  , romper  una  cerradura ; 
»in  ©atniilPn  , desbaratar,  romper, 
echar  en  huida;  galoppiren,  galopear, 
correr  ä rienda  suelta. 

©prengen  > »■  mit  SBaffer  * aspetsion, 
' rociada,  rociadura;  einer  ®lne,  vuelo; 

brr  ©anf  im  ©viele , desbancamiento. 
©prenger,  m.  im  ©itlatbfpiel»,  bola  de 
trucos  que  ae  puede  echar  fuera. 
©prengfaß,  ©prcnggefdß,  «.  Spreng» 
fanne,  /.  regadera,  rociadero,  rocia* 

, dor. 

©prengtrtebel  , *».  aspersorio  , rociadhr. 
©prenfel,  m.  S86gel  ju  fangen,  trampa, 
lazo. 

©prenfel , *».  y /.  ftledf  auf  bcr  JJatit 
6er  5J|iere,  mancha;  auf  einigen  Jpolj/ 
arten , venas  de  algunas  maderas. 
©prenfeln  , v.  n.  variar,  pintar  de  va- 
rios  colbres , abigarrar. 

©prcnfltcl),  adj.  abigarrado,  pintado  de 
varios  colores. 

©pttU>  /.  ahechaditras,  pajas,  zaranda- 
jas. 

©pricljWPrt , it.  adagio,  proverbio,  re- 
fran;  flcineS  Spndjwort,  refrancilio; 
|um  ©pricßmört  werben  , saür,  pasar 
en  proverbio  i in  ©ptftbmßrtern  reben, 
proverbiar,  hablar  por  refranes. 
©prid;w6rter6ud) , «.  proverbiador. 
©prid)w6rtlt<J) , adj.  proverbiai  ; adv. 

proverbialmente, 

©pricgel , m.  arquilld,  arquito. 
Spriegeln,  v.a.  meter  arquitios. 
'©pvifpen,  f.  fproffen. 

©pvitt,  «■  bep  ben  ©Ziffern,  antena. 
:©prtCtbolJ,  «■  telura. 

©urietfegel,  «.  vela  de  antena. 
Springanfer,  m.  el  ancla  de  borrasca. 
Springbrunnen,  m.  fuente, 

.Springen,  «t.  »saltar;  Aber  einen ©ta< 
ben,  saltar  sobre,  pasar  con  salto  una 
fosa;  bas  SBaffer  fpringen  laßen,  ha- 
cer jugar  una  fuente;  |pringen>  pl«> 
|tn , als  Q5las , ber  Sauf  einer  Flinte, 
quebrarse,  reventar ; auf  bie  ©(Ute 
fpnngen,  cubrir  layegua;  ben  J?eng|t 
fpringen  taffen,  hacer  acabaltar;  non 
etwas  fpringen  , fi<b  losmaepen  , des- 
pegarse,  deshacerse;  bie  jfll'be  fpringt 
ab , ei  color  se  deshace  ;•  bas  SBaift r 
fpringt  aus  ber  €rb»,  ei  agua  sale  de 
latierra;  fpringen,  als  bie <£rbc,  nsr 
großer  abrirse,  henderse;  über 
bie  klinge  fpringen  laßen,  pasar  i cu- 
chillo  ; nor  srtube  fpringen  , saltar, 
dar  saltos,  dar  brincos;  er  mbdftt  vor 
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jreube  aus  bcr  Jpaut  fpWngert  > #» 
cabe  en  si  de  gfczo;  atlS  bem  ©efdngi 
niffe,  escapar,  hnir  de  la  carcel, 
Springenb,  pan.  saltante. 

Springer,  m.  saitador;  ^»rufcftrrdFe,  ul- 
ton; im  Sd)ad)fpiele,  caballo. 
©pringfeber,  /.  mueile. 

Springflut!) , /.  rnarea  alta- 
Sprtnsbengft,  m.  garanon. 
©pringfbrner , pU  tartago » tatapucii 
menor. 

©pringfraut,  *.  eatapucia. 

©prtngocßS , m.  toro, 

©pringqueDe,  /.  agu»  viv* , agua  de  pid 
fnente.  , <\- 

©pringßartge,  f.  ©ptingfipcf,  ».  bastort 

6 palo  largo  herrado. 

Springtau,  «.  rejera. 

©Vringwaffet  , *.  saltaderä,  agua  vivi, 
agua  de  pid, 

©flrt&e,  /.  xeringa;  JUm  Jeutr  lifdfett, 
bomba  para  los  incendios. 

©priijen,  v.  a.  xeringar;  eine  5Bunbe> 
xeringar  una  herida,  hacer  una  inyet- 
cion;  Äotl)  auf  ritten  fprifeen,  saipl- 
car  & uno  de  lodo;  v. «.  fpcifecnb  l)er» 
aUSfommen,  chofrear. 

Speisen,  m.  xeringazo,  chorro ; in  SHSunt 
ben,  inyeccion-, 

©prifeer,  m.  xeringador. 

©prt^ßecf , m.  salpicadura, 

©pripfantte,  /.  regadera,  rociadero. 
©prbbe , adj.  duro  , crudo , jntratable, 
aspero  , tosco  ; fpribe  Sippe  , labio 
aspero;  fprßbeS  5ifen,  hierro  crudo; 
ftg,  ein  fprfiber  üJ-enfd),  iibmbre  aspe- 
Po,  duro,  tosco;  eine  j'prßbe  Antwort, 
respuesta  aspera,  seca;  eilte  ©prßbe, 
non  Jrauen|immern,  meiindrasa,  re- 
catada,  delicqda  ;t  jie  t^ut  gegen  i&n 
fprbbe,  se  muestra  dura  con  ei;  adv. 
asperamente,  duramente,  toscamente, 
©pribbeit , ©pi'ßbiqfeit  , /.  crudeza, 
dureza  ; fjg.  aspereza  , intratabilidad, 
tosquedad ; non  Stauenjimman,  mt‘ 
lindre,  recato. 

©proffe , /.  SfuSfcßlag  eines  @famnid> 
pimpollo,  renuevo , retallo,  vastago; 
©Proffen  treiben,  retallar,  echar  re- 
nuevos;  »om  Äoble,  brotes;  an  einet 
Setter,  escalon,  grada. 

©proffen,  V.  «.  ahijar,  brotar,  pulutar, 
retallar. 

©ptßßling,  w.  broton,  pimpollo. 
©prutß,  nt.  sentencia,  dicbo;  benfWlVti 
biger,  aguda  sentencia,  dicho  senten* 
cioso  , apophthegma  ; be<  SHttbier«, 
sentencia,  decreto,  auto,  decision  del 
juez» 

©pruepbud)  , n.  sentenciario  , libro  d» 
scutinciu. 
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©Präsidien,  ©prüthleln,  ».  mote,  sen- 
tencia  breve.  , 

©ptuchtegiller , n.  concordancia  de  la 
biblia, 

©prudjl'eich , adj.se ntencioso;  adv.  sen* 
tenciosamente.  / 

©Pruchvcim,  m.  sentencta  rimada. 
0pi‘Ud)tt)(ife , adv.  i modo  de  senten- 
cia.  , 

©Prüchmort,  *.  f.  ©prichroott. 

©ptUbeln , V.  n.  flle  2Baßer  ■ borbollar, 
borbotar;  »om  fiebenben  äBflfT«,  bnl- 
lir. 

©Plühen,  v.  a.  derramar,  esparcir,  echar 
fuera  partecillas ; als  €i|en  , echar 
fuera  centellas;  wie  Siegen , Uoviznar, 
orbayar. 

©pcü^tegen,  m.  llorizna,  orbayo. 
©pt’Ung,  *>•  salto,  brinco,  tranco;  fiel/ 
nee,  saltilio;  gefährlicher,  salto  roor- 
tal ; große  Sprünge  machen,  dar  gran- 
des  saltos;  in  »ollen  ©prüngen,  i trau- 
• cos;  bie  3latur  tbut  feinen  Sprung, 
la  naturaleza  no  obra  por  saltos ; feine 
großen  Sprünge  matten , no  hacer 
gran  fignra,no  hacer  gran  papel,  ha- 
cer corta  figura  , vivir  escasamente  ; 
einem  auf  bie  Sprünge  helfen,  segun- 
dar  la  memoria  de  otro  , sugerir  algo 
i uno;  auf  bem  Sprunge  liehen,  «star 
i pique,  estar  en  pnnto,  en  procinto, 
estar  enuntris;  in  bet'Änatomie,  astra- 
gaio;  bie  Jjattblung  bed  ©efruchtend 
bep  großen ^h*eren,  monta. 
©prungriemen,  m.  maniota,  gamarra. 
Sprung ®et|e,  adv.  i salto»,  i trancos. 
Srrühen/  f.  fprüßen  tc. 

Spucfe,  /.  escupidura,  escupimiento. 
SpudFcn,  V.  a.  escupir. 

©puefer,  «.  esenpidor. 

©puefgefdß,  ».  Spuefnapf,  «*.  escupi- 
dera. 

©Pttf  , *»-  ruido  , estruendo  , rumor; 
einen  rechten  Spuf  machen , hacer 
mucho  ruido,  grau  rumor;  ti  i|l  ein 
©puf  »or  ben  heuten , es  uua  ver- 

guenza. 

©püfen  , v.  ti.  hacerse  »er  espectros, 
einendes  en  una  casa. 

©pule  , /•  ber  Sctbenweber , bobina, 
camila;  an  ber  Jeber,  cafion. 
©Pillen,  v.  a.  devanar. 

©pülen,  v.  a.  mitSBaßer  rein  maehen, 
enjuagar,  lavar;  ÖBäfche , batfar  en 
agua  ; 5er  ffluß  fpült  an  bie  SBauer, 
el  rio  bana  los  muros. 

©pulerin,  /.  devanadora. 

Spülfaß,  Spülgefäß,  «.  cubeta. 
©pülidjt,  Spülig,  «.  Iavacias , lavazas, 
iavadura. 

©püifelch/  »•  ablucion,  caliz  d*  vino  no 
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consagrado,  que  se  presenta  i Io*  co- 

mulgautes  en  la  iglesia  romana. 

Spülfnmm,  Spülfumpf,  *».  plato  qua 
sirve  par*  enjuagar  otros  vasos,  , 

Spfilionßer,  n.  f.  Spülicht. 

Spulwurm,  m.  lombriz. 

Spunb,  m.  ber  3apfen>  tapon,  tapino, 
tarugo  ; Spunblod),  el  agujero  que 
se  cierra  con  *1  tapon;  ber  ,3aPfen  an 
einem  Stiche,  compuerta;  ben  Spunb- 
aufmachen,  destapar. 

SpÜUbetl,  V.  a.  tapar,  cerrar  con  el  ta- 
pon. 

Spünben,  V.  n.  ©rettr,  eneaxar  tablas; 

täfeln,  taracear.  ■ „ , , 

Spunbgelb  , *.  dinero  que  se  paga  por 
el  tapar  los  toneles. 

Sputtb Offen,  pl.  las  ultimas  faeces  de  ua 
tonel  de  cerveza. 

Spunblod;,  ».  agujero  que  se  cierra  con 
el  tapon. 

Spunbjupfen,  «.  f.  Spunb. 

Spur,  /.  huella,  pisada’,  vestigio,  rastro; 
ber  Spur  nacbgefcrn,  rastrear,  seguir 
las  pisadas;  bie  Sour  »om  JJlrfcbe  te., 
pista ; bie  Spur  burch  ben  ©eruch 
fudjen,  wie  bte  Sagbhunbe,  »entear; 
bie  Spur  ftnben,  auf  bie  Spur  fern» 
men , caer  en  el  rastro  ; Spur  »on 
bem  i'JBiibprete  haben,  oler,  sentir  la 
caza ; Spur , bie  fidj  ber  Säger  felh|t 
hricht,  senal,  derrota;  Spur,  ©ins 
nerungdjeichen,  Änjeige,  mdicio,  se- 
nal, marca  , , vestigio  ; ©puren  »on 
etmas  \}abtn,  tener  indicios  de  alguna 
cosa ; feine  Spur  »on  Sicher  heit,  nin- 
gun  rastro  de  seguridad  ; e«  ift  feint 
Spur  ba»on  ba  , no  hay  rastro  , no 
hay  senal,  no  hay  reliquia  ; td>  fann 
bem  Singe  nicht  auf  bfr  Spur  foms 
men,  no  pitedo’descubrir  la  cosa. 
Spüren  , v.  a.  »oti  JJmnben , rastrear, 
ventear  , seguir  las  pisadas  ; merfen, 
empßnben,  sentir;  t»ahi nehmen,  co- 
nocer,  sentir;  Ipüren  laßen,  daraco- 
nocer,  hacer  conocer. 

Spürer,  Spürhunb,  m.  perro,  braco, 
rastrero,  perro  de  muestra. 

Spürßhnec,  tu.  nieve  que  senal*  las  pi- 
sadas de  las  fieras. 

Spfi&en,  v.  a.  escupir. 

Staar,  »«.  ein  SSogcl . tordo. 

Staar , m.  in  ben  Äugen  , ber  graue 
Staar,  catarsta ; Oer  fchnjarje,  gota 
' serena  ; ben  Staar  flechen,  cortar  la 
catarata,  batir  cataratas. 

©Mmblinb  , adj.  ciego  de  catarata;  er 
ill  Haar  bl  int),  dl  es  ciego  como  un  topo. 
Staat , m.  estado  , dominio  ; ber  ittri 
chenflaat,  el  estado  eclesiastico  <S  pon- 
tificio  , el  patritnonio  de  san  fedro; 
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Pradjt,  pompa,  suntuosidad : irt  Slei/ 
bern,  gala , luxo,  uiagnificencia,  sun- 
, tnosidad  en  los  habitos;  Staat  machen, 
großen  Staat  führen,  gatanarse,  ve- 
stirse  suntiiosamente,  roagnificamente, 
vestirse  de  gala;  atlf  rttbaS  Staat  ttia/ 
rftfti , haeer  caudal  de  unacosa,  contar 
sobre  alguna  cosa. 

Städten,  pt.  ganbeSftdnbe,  los  estados, 
> cortes;  bie  Staatut  »crfammcln,  con- 
vocar,  juntar  los  estados, 
©taatengcfthithte,  /.  historta  de  los  esta- 
dos. 

Staatsangelegenheit,  /•  negocio  de  estado. 
Staatsbebül'fhifj,  n.  argencia  de  estado, 
nrgencia  publica. 

©taatsbame,  /.  ©taatsfrdulein,  *.  da- 
ma  de  honor. 

Staatsgeheimnis,  ».  arcano,  secreto  de 

i estado. 

StaatSgefchdft,  *■  negocio  de  estado. 
suatsgvijf , in.  estratageroa  de  politica. 
StaarSgrünbe,  pl.  razones  de  estado. 
©tnatstenntnifj,  /.  f.  ©taatsfnn|l. 
©taatSfleib,  «■  vestido  de  gala,  de  fiesta. 
©taatStlug,  adj.  politico,  versado  eil  los 
negocios  d asuntos  de  estado. 
©taatsflugheit,  StaatSfunji,  /.  politica, 
arte  de  gobprnar  cl  estado. 

©taatsf  Ün|tlidj , adj.  politico;  adv.  poll- 
ticamente. 

©taatsfutithe,  /•  carroza  de  gala,  de  re- 
galo. 

Staatslehre,  /.  principio,  mdxima  de  po- 
litica? 

Staatsmann,  »».politico. 

£taatsmini|ier,  m.  ministro  de  estado. 
©taatSpfctb,  »>.  caballo  de  regalo. 
©taatSrath,  ».  consejero  de  estado)  bie 
Scrfammfung , consejo  de  estado. 
©taatSredjt,  «.  razon  de  estado. 

Staaten ben,  pt.  disciirsos  politicos. 
..©taatsrcgel , /■  maxima  de  politica. 
©taatelaihm,  pt.  asuntos  de  estado. 
StaatSfdjlllbcn,  pt.  deudas  del  estado. 
©taatsjffretdr,  n,  secretario  de  estado. 

. ©taatsoerdnberung,  f.  revolucion,  niu- 
danza  de  estado. 

Staatsverbrechen,  ».  deüto  de  estado. 
Staatsverbrecher , »«.  reo  de  delito  de 
estado. 

Staatsverftdnbiger,  m.  politico. 
®taats»erfalTung , f.  constitucion  del 
i estado. 

©taatsmagen,  >«.  f.  ©taatsfutfefje. 
©laacSWIitSfchaft , /.  economia  .politica. 
©taatStmffettfchaft,  f.  politica. 
©taatSjitnmer,  «.  sala  de  conrersacion. 
©tab,  ui.  ©toef,  baston,  bacnlo,  palo; 
eincS  'Pilgrims , bordon  , baculo  de 
pertgrino;  fig.  ber  ©tab  im  illter,  ba- 
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culo  de  la  vejez;  bie  ©tdbe  im  ftddjct,  j 
costillas,  varillas  delabanico;  betrat 
eob|tab,  baiiestiiia;  ©tab  4iftn,  bir. 
ra;  ©tdbe,  ©tabholj,  duelas;  üRaaS, 
vara;  ben  ©tab  über  einen  brethen, 
condenar  i muerte. 

©tab,  m.  unter  ben  ©olbaten,  estado 
mayor;  bie  ©tabsoffteiere,  ober  ber 
Oberftab  eines  ^Regiments,  plana  ina- 
yor  6 primera  plana. 

©tiSbtfjen,  n.  bastoncillo,  bastoncito,  »«* 
riila , varita, 

©tabeifen  m.  hierro  en  plancha  , plan- 
sch uela. 

©tdbeln , v.  a.  ben  Sffiein , estacar  1» 
vid. 

©tabhol),  fi.  duelas. 

©tablehn,  n.  fendo  episcopal. 
©tabsofficier,  «.  oficial  del  estado  ma- 
yor. 

©tabsquartier,  n.  quartel  del  estado  ma- 
yor. 

©tabtrdger,  m.  macero. 

©tabrourj,  f.  abrotano. 

Stachel,  m.  aguijon  , ptia  , rejo,  esti- 
mnlo;  eines  3gels,  pua;  her  ©ienen, 
aguijon,  espigon,  rejo;  eines  ©tocfS, 
pua,  punta  de  im  bascon;  an  @ettrdllt 
then,  pua,  espina;  et  (ft  mit  etn  ©tat 
che I in  ben  „'fugen  , e'l  me  iastirua  la 
»ista  : wer  J?onig  leefen  will , muß 
ben  ©tadjel  ber  SBienen  nicht  fdjtuen, 
no  hay  rosa  sin  espina. 

Stachel  bäum,  >*«.  arbol  espinoso. 
©tathelbrer,  /.  uva  espina. 
©tacbelbmjtrauch,  uvaespino. 
©tad>elfifch  , **.  arana  marina  , dragoa 
marino. 

©tachelqemächs,  «.  planta  espinosa. 
©tacbelnuß,  /.  tribulo  aquatico  , abrojo 
de  agua , castana  de  agusr. 
©tacheifthnerfe,  /.  concha  espinosa,  pur- 
pura. 

©tachelfchrift,  /.  escrito  pungente,  sati* 
rico. 

@tacheir<hwein,  ».  puerco  espin. 
©tacheljtorf,  »/.  betjm  Pflügen,  agui- 

jada;  jum&t'hen,  piquete. 
©tachelftrauch,  arbnsto  espinoso. 
©tathelthier,  «.  animal  espinoso.  ' 
©tachlig,  adj.  espinoso,  agudo,  pungente  j 
ftg.  tnordaz,  pungente,  satirico. 
©tabium,  B.  estadio. 

©tabt,  /.ciudad,  viüa;  cSifi  in  ber  gant 
jen  ©tabt  btfannt,  toda  la  ciudad  lo 
sabe.  >•.  • , 

©fabtabel,  »».  nobleza  que  habita  en  las 
ciudades , patriciato , los  patneios. 
©tabtabelicher,  m.  patricio. 

©tabtamt , n.  oficio  , empico  4c  U ciu- 
dad. 
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©tfl btarjt,  m.  medico  ordiuario  de  la  ciu-  ©(abtfdil'fibet'et),  /.  escrlbania  de  la  cin- 
dad  dad. 

©tabtbaumeift«,  1».  architecto  de  la  ciu-  ©tabtfcbule,  f-  escuela  de  la  ciudad. 

dad.  ©tabtficgel,  *.  selio  de  la  ciudad.  , 

©fabtbebiente-,  ■»*.  oficiales  de  la  ciudad.  ©tabtfolbat,  nt.  soldado  de  la  cindad. 
©tabtbitOobner,  «fc  habitador  de  la  ciu-  ©tabttbor,  ».  puerta  de  la  ciudad. 

dad.  ©tobtpogt>  «»■  prefecto  de  la  ciudad. 

©taötbter  „ «.  eerveza  cocida  en  la  ciu-  ©tabtOOlf,  «.  gente  de  la  ciudad. 

dad.  ©tabltpage ./  balanza  de  la  cindad. 

©tatobtldj,  «.  registro  de  la  ciudad.  ©tabttoapcn,  n.  armas,  insignias  de  la 

©tdöttfun^  «.  pequena  ciudad,  vtlla,  pe-(  ciudad. 

quena.  ©tabtrocfcn  , «.  los  ,'negpciot , los  iute- 

©tabtetnwobner,  (gtdbter,  **.  ciudada-  reses  de  la  ciudad. 

no  , habitante  de  una  ciudad.  ©taffr  I , /.  grado  , cscalon  , subidero  ; , 

©tnbtflut:,  /.  campaiia  pertinente  i la  fig,  ©taffcl  JU  bbbern  Remtern,  esca- 
citidad.  Ion , grado  i puestos  superiorei. 

©tabtfrepbetf , /•  libertad  de  una  ciu-  @ta|fclroeiS , adv.  f.  fluftOWe«, 
dad.  , » ; ©laffelep, /•  caballete.  /■ 

©tabtgeifHi<ber,  m.  eclesiastico,  parro-  ©tafli'tte,  /.  estafeta. 

co  de  la  ciudad.  ©taffterrn  , v.  a.  proveer,  guarnecer; 

©tabtgcmetnbf  / /•  comunidad  de  la  ciu-  ein  Simmet  , alhajar,  guarnecer  un 
dad.  quarto  ; einen  ^)Ut , grrnar  un  som- 

©tabtgrritbt,  «.curia,  tribunal  de  la  ciu-  brero;  einen  ^er aU?|tafFif teil , adere- 
dad.  zar. 

©tabtgefeb,  «■  ley,  estatuto  de  la  ciu-  ©tajfierer,  «.  f.  Jputftaffier. 

dad.  ©tag,  m tm  ©Cbiffbamr , estay. 

©tnbtgtaben,  «».  foea  de  la  ciudad.  ©tagauge,  «.  bas  fleine,  gaza  de  eatay. 
©tabtgut,  «.  posesion  comun  de  la  ciu-  ©tagblocf,  nt.  la  bigota  de  estay. 

dad.  ©taggaenot,  nt.  estringue. 

©tabtljauptmann,  nt.  capitan  de  la  ciu-  ©tagfragen,  m.  la  gaza  de  la  higota  del 

dad.  estay. 

©tabrbous  , «.  casa  de  ayuntamiento,  ©tagmntlS,  /•  barrillete  del  estay. 

consistorip.  ©tagfegcl,  «■  bas  große  einep  ©rieg, 

©tdbtifeb,  ad],  civico,  de  la  ciudad,  ciu-  bacaliao,  poliancon. 

da.lauo.  Stagnation, /•  restaiiacion,  _ • 

©tabtfinb,  «.  natal,  natalicio  de  la  ein-  ©tagniren,  «.  a.  estancar,  restanar. 

dad.  1 ©taijl , *»•  «ero ; Jetrer  anjufebfagen, 

©tabtfncd)t,  nt.  esbirro,  alguacil,  cria-  eslabon;  Juwelen,  eslabon. 

do  del  ayuntamiento.  ©tafelarbeit,  /.  obra  de  acero. 

©tabtfdnbig,  adj.  notorio.  ©ta|iarbeiter,  »«■  el  que  trabaja  en 

©tabtlrben,  n.  vida  ciudadana.  acero. 

©tabtlctlte,  pl.  gente  de  la  ciudad,  ciu-  ©tdblcbtn,  «■  ©robf,  muestra. 

dadanos.  . . , ©tablbcgen,  espada  de  acero,  espa- 

©tdbtling,  m.  habitante  de  la  ciudad.  din  con  punta  y guarnicion  de  acero. 

©tabtmagi|trat , m.  magistrado  de  la  ©tabibrabt,  »»•  bilo  de  acero, 
ciudad.  ©tdblcn,  v-  a • 

©tabtmqnier manera  de  la  ciudad.  ©tdblew,  adj.  de  acero. 

©tabtraauer,  /.  muro  , muralla  de  la  ©tablfabrtf,  / fabrlca  de  acero. 

ciudad.  ©tablfeber, /•  Biuelle  de  acero. 

©tabtobrigfeit,  /.  f.  ©tabtmagijtrat.  ©tablfeft,  *di-  duro  como  acero. 
©tabtpolijtp,  f.  policia  de  una  ciudad.  ©tablgefdfS,  «■  an»  ©egett,  puflo  de  ac* 
©tabtrotb,  nt.  ayuntamiento,  regimien-  ro,  guarnicion  de  acero. 

to,  consejo  de  la  ciudad.  ©tablgrütl,  ddj.  yerde  como  acoro,  vor- 

©tabtreebt,  «.  derecho  de  la  ciudad,  de-  descuro. 

rechos  y privilegios  de  la  ciudad.  ©tablbanbtl,  nt.  trafico  de  acero, 

©tobtregiment,  ».  regimiento  de  la  ciu-  ©tablbütte,  /■  fragoa  del  acero*  _ 
dad.  ©tablicf)*/  de  ,cer8- 

©tabtricbtec,  m.  juez  de  la  ciudad,  re-  ©tablf*»»e,  f,  cadeua  de  aeero.  ^ 
gidor.  ©tablfnbpft#  P1-  botones  de  acero, 

©tabtftbreibtr , m.  esaibaqp  de  la  ciu-  ©tablftbnauen,  pl.  bebillas  deacerq, 

4»4.  . ©tablfpfejel*  W«io  acero, 
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©tfl^ItBaatf , /.  mercancias  deacero, 
©tablwaflet,  ».  agua  acerada. 
©tablwcin.  fl».  vlnc»  acerado. 

©tablwerf , a.  obra  de  acero. 

©Upr,  f.  ©taar. 

©tipr  , at.  f.  SSibber.  . 

©t,il)tlamm  , » cordero , aiiino  entero. 


i ®ta 

©tnmmeln,  v.n.  tartajear,  tartamudear, 

farfuliar. 

©tammelnb,  pari,  tartajoso,  tartamudo, 
balbuciente. 

©tammen,  v.  a.  au«  einem  ®efd)lfd>tf, 
descender,  nacer,  salir,  derivar,  traer 
origen. 

©tifet,  «.  palanquera , empalizada,  bar-  ©tdmmen,  v . a.  apoyar  ; bie  ©Ubogen 
rera.  auf  ben  Üfd),  apoyar  los  codos  sobre 

©toffte,  /.  palo  de  palanquera.  , la  mesa;  bad  2BafTet  ftdmmen,  atajar, 

©tafl,  fl».  establo;  Odjfenftatt,  estabto  impedir  el  curso  del  agua  ; (td)  ft  dm» 
de  bneyes  ; ©d)Weinc(tali  , zahurda,  mtn , »Otn  2Bafler,  restailarse. 
poci'ga;  ©cbaafltall,  redil;  ftg.  estan-  ©tammenb,  pari,  descendiente. 
cia  sucia,  apo  ento  sucio  ; ben  ©tdü  ©tammenbf,  «r.  tronco  del  arbol. 
»tt|d'liegen/  wenn  bad  'Pferb  ge|tofy;  ©tammgdttr,  pt.  blenes  raices. 


len  i|t,  despues  de  ido  el  conejo  tomar 
el  consejo , despues  del  asno  muerto 
la  cebada  al  rabo. 

©tatlbaum,  m.  barra. 

©tflUdien,  fl.  establillo. 

©tallbetff , /.  cobertura,  manta  de  poner 
sobre  los  cabatlas  eu  el  establo. 
©taflen,  v.  a.  poner  en  el  establo;  v.  «. 


©tamm^aft,  ad/.  robusto,  vigoroso,  gal- 
lardo. 

©tammijafter,  m.  apoyo,  sosten  del  esti- 
pite,  del  linage. 

©tammbaud,  ».  casi  qne  bace  estipite, 
la  prima  casa  de  donds  descienden  las 
otras. 

©tammfiolj,  fl»,  madero  entero. 
wie  bie  Pfcrbe , mear ; £eute , bie  ©tdmtnig,  adj.  »on  ©iumen,  nie« 
nidit  jufamiden  flaütn,  gerne  que  no  ber|Mmmig,  arboi  de  aito,  de  baxo 
conviene.  fuste ; fig.  ein  |tdmmiger  SÖienfd), 

©tfldgelb,  «.  posada  de  la  cabalgadura,  f.  jtammbaft. 

alquiler  de  un  establo.  ©tammlebtt,  ».  feudo  de  familia. 

©taUjunge,  ©tallfnetbt , «.  mozo  de  ©tammier,  m.  balbo,  balbuciente,  tar- 
establo,  mozo  de  caballeriza,  palafte-  tajoso,  tartamudo. 
nero.  ©tammlerin , /.  balba,  balbuciente,  tar- 


©tadfraut,  ».  anonide. 

©tadfittel,  /.  casaca  de  lienzo. 
©taUmclltcr,  *•  caballerlzo,  palafrenero 
mayor;  ObcrflaUmeiftec  , caballerizo 
mayor. 

©raQtbrttf , / puerta  del  establo. 


tajosa,  tartamuda. 

©tammlinie  , /.  linea,  linage,  estirpe, 
de  donde  descienden  las  otras. 
©tammmuttec  , /.  la  primera  madre  de 
un:«  estirpe^ 

©tammvegiltcc,  «•  genealogia. 


©talluttg, /.  establos,  caballeriza;  ed  ifl  ©tammtabflle, /.  tabla  genetlogica 
»iel  ©tauung  ba,  hay  muclias  cabaile-  ©tatnmuater , m.  estipite,  primer  padr« 
rizas  en  esta  casa.  de  una  estirpe  , cabeza  de  casa  6 de 

©tafljind,  fli.  alquiler  de  establo.  linage,  progenitor. 

©tamm  , m.  eine«  ©aumd,  Ü6cr  ber  ©tammwapen,  «.  armas  de  estirpe. 
€rbe,  tronco;  in  ber  £tbt,  cepa;  ab»  ©tammwovt,  ».  vocablo  primitivo,  raiz. 


gehauener  ©tamm,  tronco  cortado; 
brr  Sa  am  frlbft  , arbol ; jabmer 
©tamm  »on  Obftbdumen,  a«-boi  cuitu 
vado;  Wiiber  ©tamm,  arbol  silvestre; 
®cfd)lc(bt , tronco  de  la  casa  , cepa, 
estirpe,  linage  ; bet  Äpfel  fiUIt  ntd)C 
weit  »om  ©tammr , tal  padre  tal 
hijo;  ber  ©tamm  btr  3ubtn,  tribü; 
©tamm»  ©eftaft , raza  de  ovejas  ; 
©tamm  58o(le,  piladelana;  ©tamm 
im  ©piclt,  posta;  dn  Kapital,  Ca- 
pital. • 

©tammbatim,  »>•  arbo!  de  costados. 


©tampcl,  m.  ©tampfe,  f.  in  einer  Del» 
möblf»  pllon;  £ob(iampfe,  pilonpart 
la  corteza  de  encina. 

©tampfen,  v.  a.  machacar,  pisar,  Hollar, 
pisonar,  pisotear;  aud  93erbruf>,  dar 
con  el  pie  en  tierra ; bat  ©djiff  (laWpft, 
el  navio  cabecea  , dd  cabezadts ; bad 

.ftintertbeil  bed  ©ebiffed  ftampft,  »ff» 

el  navio. 

©tampftn,  «.  pisada. 

©tampfmöblf , /•  molino  i pllones. 
©tampftrog,  »».  artesa  para  machacar, 
©tampfung,  /.  f.  ©tampfrn. 


©tammbueb,  ».libro  genealogico;  libro,  ©tanb , 3tl|ianb,  estado,  condicion, 
regislro  de  amigos  con  diehos  y sen-  situacion;  im  ©tatlbt  fcpn,  estar  en 
tencias  escritas  con’ tJropja  mano ’de  estado ; er  ijt  im  ©tanbf,  au§tr  ©taw 


elitrs.  - 

©tammbucbliabcti,/'/.  ktraatadiules. 


be  ed  |U  tbun,  estd  6 no  esta  en  estado 
para  hacerio,  es  eapa i i incapaz  de  !)»• 


loogle 
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«crte,  pusde  0 no  puede,  le  es  posihle  firme,  perseverante,  estable;  adv.  coo- 
6 imposible  hacerlo;  icfe  bin  im  ©iatu  stantemente  etc. 
bc  itym  ‘Pt'ögtl  geben  ju  taffen,  hom-  ©tanbbaftigfeft,  /.  constancia,  firraeza, 
bre  soy  que  le  mandc  dar  palos  ; in  perseverancia. 

©tanb  fefeen , poner  en  estado  , en  ©tdubig,  ad/.  estable,  fixo,  firme;  jtät» 
9rden ; einen  in  @t«nb  ober  außer  big  machen,  fixar,  firmer. 

©tanb  fefcen,  eine  ©aefee  ju  tbun,  ©tdnbigfrit,  /.  estabilidad,  firmez», 
barer  i u n o capaz  d incapaz  de  liacec  ©tanbpfei'be , fl.  caballes  de  muda. 

' algtina  cosa,  hacerle  posible  el  hacer  ©tanbpunft,  m.  punto  fixe,  determinado. 
»Igo,  hacerle  imposible  6 imposibili-  ©tanbquarfier , n.  quartel , inorada  de 
(arte  el  efectuarlo;  et'  tbil'b  Ober  ift  los  soldados. 

außer  @ianb  ge|'e(jit  ed  ju  tbun  , es,  ©tanbretbt,  n.  consejo  de  guerra  qoe  se 
esta  ioiposibilitado  de  hacerlo  ; jll  tiene  prontameute  pafa  juzgar  i un  reo; 

©tanbe  bringen,  condneir  & termino,  über  einen  ©tanbreefet  galten,  juzgar 

«cabar.  terminar;  liefe  in  einem  fcfelim»  y executar  prontainente  i 11«  reo. 

men  3u|t«nbe  beßnben,  hallarse  en  ©tanbrebe , / arenga  funeral. 

Una  mala  situacion  ; ©tanb  bei'  ©er  ©tanbemdßig  , adj.  conforme,  conve- 
ßirne  , estado  , disposicion  de  las  niente  al  estado  , i la  coudicion  , al 

estrellas;  ©tanb,  SBaat'e  feil  JU  fea»  gradn  de  las  personas;  ftefe  (lanbämdr 

ben,  puesto,  sitio ; ^rofeffion,  estado,  ßig  halten  , sostener  el  decoro  suyo  ; 

pondicion,  profesion  ; ber  n?cltlid^e,  jtefe  flanbdmäßig  (leiben,  yestirse  eon- 

*1  estado  seglar;  ber  geifilidjc , el  esta-  forme  i su  condicion. 

do  eclesiastico ; ber  lebige  ©tanb,  ce-  ©tanbdperfon, /.  persona  de  calidafi,  de 
libato.;  mit  feinem  ©tanbe  jufrieben  condicion. 

fepn  , vivir  contento  con  su  suerte  6 ©tanbjeiefenung,  / perfil  de  un  edlfielo. 
estado;  einen  fearten  ©tanb  haben,  ©tange,/.  pertiga,  percha,  verga;  »on 
verse  apretado  , angnstiado  > ©tanb,  ®ifen,  barra,  verga  de  hierro;  ©tanr 

3tang,  condicion,  puesto,  orden,  ca-  ge  ©olb  ober  ©über,  riel;  ©tange 

lidad  ; ©fbuvt , nacimiento  ; $erfon  ©iegeHatf  , una  cafia  de  Iacrd ; am 

»on  bofetm  ©tanbe,  persona  de  in-  ©teuertubec,  lerne;  bie  ©fangen  am 

yor  caracter,  de  calidad,  de  alta  6 su-  CDfgtngefipe,  gavilanes;  bad  ©etVcib, 

prema  gerarquia;  'Jirrfon  von  ntebtrtt  asta. 

©tanbe,  hombre  de  baxa  esfera;  in  ©tdngel,  m.  f.  ©tengel. 
einen  b°ljen  ©tanb  fefeen  , eievar  i ©tdngeln,  fifingen,  v. ».  sostener,  aptm- 
una  calidad  eminente;  in  ben  niebl'igi  talar  con  palos , con  pertigas  6 perchas. 
(ten  ©tanb  fe(}en,  redacir  al  mas  vil  ©tangeneifen,  *».  hierro  en  bartas,  barra 
estado.  de  hierro,  hierro  quadradillo, 

©tanbarte,  /.  estandarte,  insignia.  ©tangengolb,  »■  oro  en  rieles. 
©tanbartenjunfei',  >»•  portaestandarte.  ©tangetlfugel , f.  bala  enramada. 
©tanbbaum,  »•  in  ©faßen,  barra.  ©tangeitpfevb,  *.  cabalio  del  timon. 
©tanbbilb,  ».  estatua.  ©tangenfliber,  «.  plata  en  barras  & rielefc 

©tdnbtfecn  , *•  bed  Hbenbd,  serenada;  ©tangenjaum,  freno  con  asta. 

bed  ÜÖforgenfi,  alborada.  ©tänfer,  m.  quereliador  , pendenciero. 

©tanbe,  /.  tina;  f. ©dnber.  ©tdnferer,  >». curioso,  huron. 

©tdnbel,  m.  ©tdnbelrourj,  satirion.  ©tdnferefe,  /.  querella,  pendencia,  rina. 
©tdnber,  m,  ein  3ubcr,  tina,  tinajon;  ©tdntern,  v.  *.  buscar,  pendencias;  bet* 
in  ber  ©aufunfl,  estantal,  poste,  pi-  umfuefeen,  trastear,  buscar  por  todo. 
lar,  coluna ; in  Xeitfeen , compuerta;  ©tannioi,  m.  hoja  de  estano,  estaiio  en 
ein  ffeinetf  Sifcfeteitfe  , estanquito  ; hojas  para  azogar. 

©tdnber  am  ©djjittcn  aufbem©cfeifdr  ©tapel,  m.  SRieberlagr,  descargadero,  al- 
toerfte,  palomar;  f,  auch  ©prietflagge.  macen  de  deposito,  6 de  transito;  ©es 

©tanbedgf  bdfer  , f calidad  , condicion  ; rfi|t  |um  ©(feiffbaue  , astillero  ; ein 

nach  ©tanbedgebübr , conforme  al  ©tfetjf  »om  ©tapel  'laflfen  , botar  el‘ 
estado.  navioa|agu«;  ©aufen,  monton,  pila. 

©tanbedmdßig,  ad),  f.  flanbdmdßig.  ©tapeln,  v.  a.  geben,  andar,  caminar; 
©anbedperfpn,  /.  f,  ©tanbdpetfon.  V.  a.  amontonar,  poner  en  montones. 

©tanfegelb,  «.  el  derecho  que  se  paga  ©tapelplafe , m.  lugar,  plaza  mercantil, 
por  las  mercaderias  exptiestas  al  mer-  escala;  in  feer  bepante,  escalas  de  Lev 

cado  6 en  las  ferias.  vante. 

©tanbbaft,  «*}■  im  UngliWe , constante,  ©tapelretfet,  «.  privilegio  de  una  plaza 
intrepido,  fuerte;  bebatditb/  coustaate,  mercantil,  en  virtnß  4el  quäl  ja?  mec 
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caderias  d^  t^ansito  han  de  exponerse 
a'li  a |a  venta. 

©upfifiabt,  f.  ©capelplafe. 

©capflipaarc  , f,  mercaderia  extrangera 
que  en  laspiazas  mercanciles  que  gozan 
de  Hü  t«*l  derecho  debe  exponerse  ä la 
venta. 

®lar,  ©tfir,  ».  ®ctraibemaaß,  fanega; 

cierto  peso  que  corresponde 
poco  inas  6 menos  a un  quintal  alema». 
©torf,  adj.  fier  Kräfte  tat,  fuert* , ro- 
busto,  vigoro so,  forzudo ; bad  ^Hcd)t 
Stoffe nt,  el  derecho  del  mas  fuej> 
*c»  groß  Utl6  jiaef,  fuerte,  membrudo, 
rehecho,  rollizo,  nervudo;  fcief,  fcjt, 
fuerte  , solido  , tieso  , duro  ; |ia?£( 
suma  gtande;  jtatfe  ©cfcU# 

/ compama  grande  , numerosa  , 
*2(imce  , exercito  numeroso,  po- 
deroso;  Me  2fnme  ifi  tauj'cnö 

DJJanit  (tat'f,  el  exercito  consiste  de 
^reinta  mil  hombre»  ; |iatfec  93ein, 
vino  fuerte  , generoso  ; jiai'ttf  &’u<« 
6l'Utf,  expresion  fuerte,  cnergica;  fig, 
flatf  nt  bei  ©efefeitfete  tc.  , versado, 
«xperimentado  en  la  liistoriaj  int  |tdffi 
|ie't  SSitlter.,  en  el  enraznn , en  el  ri- 
gor (fei  invierno;  Im  |tdif|ien  ©tfimen 
Je  11/  en  el  exct'SO  det  dolor;  t>Ufd>  |tar< 
f( 6 taufen,  A fuerza.de  correr;  adv. 
fuertimente  , vigorosaineiite,  coii  ve- 
hemencia,  veh einen temente;  fiavf  rci 
6i'H , hablar  en  alta  voz,  liabJar  recio; 
flatf  on  rtwa«  öenfeit,  fixar  aus  pensa- 
inieiitos  en  alguua  cosa;  |l<i)  fiau  »etv 
Stijtl»/  f»ltar,  pecar,  delimjulr  grave- 
ruente, 

©taefr,  /.  fuerza.  robustez,  valor,  eigor, 
vajentia ; ®ei»ait , fuerza  , lrppetu, 
violencia;  ©tdrfe  be«  Plutfett,  fuerza 
de  animo;  bed  2Setlti,  fuerza,  cuerpo 
del  vino  ; eines  otriegsfeefte  , eitler 
^ratntlie , 1«?  qumerosidad  de  un  exep- 
Cito-,  de  uua  lainilia. 

©tiSife,  /.  jur  284ftfie,  almidon. 
©fdi'fcitiadjfr,  w.  almidonero«. 

©tdrfen,  v,  a.  fortificar , corrohorar,  re' 
forzar,  vigorar;  (Mrten  mit  ©tdff 
meole,  almidonar,  dar  de  almidon. 
©tirfenb  , part.  corroborante  , fortifi- 
cante,  corroborartro  ; (tdcfcnbf  Silit/ 
tfl,  remedios  corroborativos. 
©tdrftnötbig,  adj.  fuerte  de  animo , de 
anmio  fuerte ; adv.  con  animo  fuerte, 
eon  fuerza  de  animo. 

. ©ttrfmötfeijgfek , /.  fuerza  , Vigor  da 
animo, 

©tdrfunq,  /.  confortacion,  corroboracion  ; 
(litfenbe  2trjnci? , remedio , mediciu» 
fpjtjfiw}«,  cprroborsüva» 
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©tfitfungdfraft , f.  virtud  confortativ*, 
carroborativa. 

©racoft,  m.  estaroste. 

©tarofiep,  /.  estarostia. 

©tarr,  adj.  rigido,  tieso,  yerto,  infle- 
xible, duro;  Bor  Sdlte,  lielado,  tul- 
lido  por  el  frio;  (tarr  ntfltfcen,  helar, 
congelar,  envarar;  |tarre  <£änbe  $0» 
ben,  tener  las  manos  heladas,  tullidas 
por  el  frio;  fig.  bi«  tftlitfet,  b«6  2tlter 
macht  ba£  ‘«Blut  |iatr  , el  miedo  , la 
vejez  hiela,  congela  lasangre;  |tavrer 
©tritt,  animo  obstinado,  terco,  tenaz; 
adv.  einet»  (tarr  anfeben,  mirar  i ajgu- 
no  atentamente,  de  hite  en  bito,  de  cara 
& cara,  fixar  los  ojos  en  alguno;  (tarr 

uttb  (Itif  auf  etmas  6e|itben  , obsti- 

ttarse  en  alguna  cosa. 

©tanblinb,  adj.  f.  ©tocf&linb. 

©tarven,  «■  ».  envi.rarse,  entorpecerse, 
ponerse  tieso;  bas  2Mut  jratrt  mir  in 
ben  ’ltbfl'n  ,•  la  saugte  sente  hiela  en 
las  venas;  bab  Ältib  |iarrt  hon  @olbe, 
el  vestido  esta  eubterto  de  oro ; ei'  |tarrt 
»01  ^o6muil), extü hinchario  de  orgul- 
lo;  feine  Jplnbe  jtarren  »ot'Xi'4(}c,  sus 
manos  estln  llenas  de  roiTü. 

©tüU'enb,  pan.  rigido,  tieso. 

0tavr|ifd)(  m.  torpedo. 

©tari'l'tit  f f envaramiento  , entorpeei« 
mieuto,  rigidez,  rigor. 

©tauig,  ©tan'igfett,  f.  (tarr,  ©tarn 

but. 

©lanfopf,  m.  (lanfSpüg,  arfj.  obsti- 
hado,  cabezudo,  porfiado,  terco,  per- 
tinaz , tenaz , testarudo. 

©tiU'l'fbplÜgfeit , /.  obstmacion  , por&g, 
fenucidad,  teson , pertinacia,  tema, 
©tarrlttfeirattb,  f.  otcifleinutaitb. 
©tat'rfutfer,  f.  estupor,  -emorpecimiento. 
©tat,  adj.  firme,  fixo,  in  mobil,  conti- 
nuo,  continuado,  no  interrumpido ; fig. 
indeteso  ; adv.  firmemeiite , inmobil- 
njeute,  fixamenfe,  continuamente,  con- 
tinuadainente, 

©tätig,  adj.  f.  |14t ; ein  fiatigcd  'Pfctb, 
caballo  reacio , resbrivo. 

©tfitigteit,  / firmeza,  coutinuacion,  per- 
severgneia. 

©tatif,  /.  estatica. 

Station  , /.  estacion  , posU;  2t«nfi, 
puestb,  carge,  enipleo. 

©tStiftfe,  adj.  »on  ‘Pfetben,  f.  flfit. 
©tati|l,  f».  estadista,  politico. 
©tntifftf,  f.  estadistlca , politica. 

©tntt,  /.  iugar,  vez;  jemanbed  ©ittttt 
©taft  gc6en,  dar  liigar,  condescender 
4 lassuplicas,  conceder  lo  qtie  uno  pide, 
venir  en  etlo ; an  Äinbep  Statt  amttt).• 
mch,  adoptar;  ®iatt  fea&ett,  finbcn, 
tejjer  lugar ; ©tatt  finbcn  (affen,  f«#-- 
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ceder;  eine«  OErttfCbufbigUngen  @(4tt  estivar  mercancias;  bad  SBafFeC,  ata- 
finbrn  'lafljrn  , admitir  las  excusas  de  jar;  5lad)6  , -expliner  el  lino  curado 
alguno  ; praep.  an  Statt,  en  vez  de,  al  sol. 

en  lugarde,  |latt  bc8  @olbe«,  en  vez,  Stäubchen , i*.  pequeno  -arbusto,  peque- 
en  lugar  ddl  oro;  ftatt  ju  |tubicrcn,  na  mara.  i 

en  lugar  de  estudiar  ; uon  flatten  9 V Staubt,  / arbusto,  raata,  maleza, 
ben,  salir  bien,  tener  buen  snceso ; ei  Staubt nfaldt,  m.  techuga  cerrada,  repol- 
gebtt  it:m  alle«  gut  tn>n  (batten,  toda*  luda,  repoiio. 

las  cosas  le  suceden  muy  bien.  Staubig,  adj.  cubierto  de  arbustos;  oon 

Stätte,  f.  lugar,  plaza,  puesto,  sitio;  Salat,  ÄO^I,  repolludo,  cerrado. 
mir  haben  b<er  feine  bleibenbc  Stätte,  Stauen,  v.  a.  Saifet,  rebaiar.  repre- 
no  tanemosaqui  lugar  permanente ; nie*  sar  el  agu*;  btc  babuttg  emee  Sd)t|fd, 
cenbd  eine  bltibenbe  Stätte  haben,  amunar,  estivar. 
vagabundear,  vagar,  estar  vagabundo.  Stattet,  m.  bet  äßaq  ren  , arrumador, 
©tdttegdb , ».  f.  Stanbgclb.  . 1 estivador. 

Statthaft  , adj.  Io  que  tiene  lugar,  lo  Statccilobn,  m.  arrumage,  estivag*. 

que  puede  permitirse.  ■ Staufeil,  m.  cuna  paia  estivar. 

Statthalter  , >«.  vicario  , lugarteniente  Staunen,  v.  n.  asoinbrarse,  embazarse, 
gobernador.  esoantarsg,  pasmar.  embtfbecerse. 

Stattbaittrcp,  Statthaltevftbaft, /.  vi-  Staitnenb , pan.  atonito , asombrado, 

cariato,  vicaria.  pasmado,  embobecido. 

Stattlich,  adj.  pompos»  , magnifico,  Stnupbtfen,  »1.  azotes ; ben  Stau,  brtett 
esplendido,  gallardo,  suntuoso;  fiatti  1 geben,  azotar,  dar  azotes. 
liebet  3Jiann,  hombre,  gallardo,  ge-  Sause,  f.  a7.otcs ; einem  hie  Staupe 
neroso,  honrado;  adv.  pontposamente,  geben,  dar  azotes;  eine  Seuthc,  epi- 
esplendidamente,  gallardamente,  sun-  demia. 

tuosamente.  Stäupen,  v.  a.  azotar,  dar  azotes. 

Statue,  /,  estatua;  wie  eine  Statue  (le/  S aupcnfchlag,  m.  azotazo. 

hen,  estar  de  planton.  StduPet',  *.  azotador. 

©tiltuiren,  v.a.  estattiir,  ordenar;  ein  Stäupung,  /.  azotajna. 

Stempel,  dar  un  exemplo;  an  jemanb,  Stechapfel  m.  mauzana  espinosa. 
hacer  exemplo  de  uno;  gcflatten,  con-  Stcchbaum,  »«.  acebo.  agrifolio. 
ceder,  permitir.  Sted)6ahn,  /.  carrera,  liza. 

Satllf,  f.  estatura.  Sted)bui,  n.  libro  de  juego  de  suertes. 

Statut,  w.estatuto,  ordenanza.  Stechborn,  m.  brusco,  palinuro. 

Staub,  nt.  polvo ; feinee  Staub,  pol-  Stecheiche ,/. f.  St  chpalme.  i 

viilo;  ben  S aub  abteheen  , atisflo»  S-ecbeifen,  ».  punzon. 
pfen,  despolvortar,  saendir  el  polvo;  Stfdjm,  v.  a.  punzar,  picar,  harir  de 
(Ich  au«  bem  Staube  eeheben,  levan-  punta;  leicht,  pellizcar;  mit  bem  Sr» 

tar  4 uno  del  lodo;  fleh  au8  bem  Staue  gen  liechen,  herir  con  la  espada;  bur<h 

be  machen  , poner  pids  en  polvorosa,  unb  bucch  (lechen  , pasar  de  parte  i 

tomar  6 calzar  las  de. Villadiego,  esca-  pbrte,  traspasar,  atravesar;  Die  (fingen 

par,  hitirsc.  |icd)en  , las  moscas  pican  ; ein  Hoch 

Stäubchen,  «.  polvillo,  atomo.  (leien,  abrir  un  agujerö  en  algo , fl« 

Stauben  , |lduben  , v.  imp.  ei  fldubt,  chcn  im  .Star tenfpiele , failar ; Sein 

hay  polvo,  se  alza  polvo;  v.  a.  despol-  all«  bem  folTe,  sacar  vino  de  una  pipa; 

vorear,  alzar  polvo.  in  äfupfer,  bnrilar,  gravar;  Silber/ 

Stäuber,  m.  braco.  inert,  cincelar;  ben  Siaar  , operar, 

Stäubern,  v.  a.  descubrir  la  liebre;  eil  abatir  la  catarata;  in  bie  See  (lechen, 

nen  heraudfldubern , hacer  salir,  echar  hacerse  4 la  vela  , entrar  eu  el  map;  • 

de  un  lugar.  nach  einem  Stinge  (lechen  . correr  el 

Staubig,  adj.  polvoriento,  polvoroso.  anillo;  ftg,  bec  Äthel  flid)t  ihn  , dl 

.Staubmehl,  «•  la  flor  mas  pnra  da  la  hav  retozi;  ber  ajaber  |licht  ihn,  dl  estd 

rina.  insolente,  la  fgrtuna  le  hace  insolente; 

Staubfchwamm;  •>.  vexin.  bie  Sonne  (licht,  el  sol  hiere;  (lechen, 

Staubjieb,  ».  crifco  mas  fine.  jutfen,  velicar;  bie  Sdfl»  nn  .ibrree 

Staubwirbel,  m.  Staubmolfe,  f pol»».  (lechen, los  humore«  velican;  bec  ©ait 

reda.  ' , (liebt  bep  ihm  b«»«'  / le  aP«nt*  el 

Stauchen,  v.  a.  eropujar,  rempujar,  apre»  bozo;  reben  ba«  roebev  gehauen  U0$ 

tar,  comprimlr  nn  cnerpo  concra  otro(  cve|locfaen  i(l > hablar  confusamente. 

SSaaren  in  ein  ?ag  (tauchen,  apretar,  Stegen  , n.  picadura  , punzadura  5 jtn  x 
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efert,  »elicacion ; in  Äupftr  , entalla^ 
dura  , gravadur* , gravazou  , burila- 
dura.  - 

©tfcbenb,  part.  pnnzante,  picante. 
©tld)Cr,  m.  punzon ; 

licket,  entallador,  gravador, 
©lieber,  >*. sitoa. 

©trmbelm,  «.  yeli..0  cerrado. 
©ted)filTen,  n.  almohaditla  de  los  ental- 
ladores, 

©trtbflatnmer,  f abrazadera. 
©ted>paime,  / acebo,  agrifolio. 
©tccbplab,  ».  f.  ©udjbaijn. 

©tt d)Cod)t,  f.  pasttnaca. 

©ted)fcbwein  , «•  puerco  destinado  i !a 
carniceria , al  mataderp. 

©cefbrief,  »<•  carta  requisitori*  6 per- 
secutorla. 

©teefdjen,  «.  bastoncillo,  vareta. 
©uefrn,  m.  baston,  vara;  f,  ©toef. 
©Ulfen,  fixer,  metcr  dentro , in* 
iroducir,  hacer  entrar;  in  bie  €tbf, 
plantar  ; ben  Äopf  b'naUd  , sacar  la 
cabeza  ; in  bie  Xafd)C  , meter  en  la 
faltriquera,  embolsar;  in  ben  Ofen,  en-. 
hornar;  in  bie  ©cbeibC,  envaynar;  an 
ben  ©pieß  fteefen  , espeur ; in  ben 
«Slutlb , meter  en  la  boca/  embocar; 
in«  ®cf4ngniß  , encarcelar  , aprisio- 
nar,  ein  3'*!,  pouer  limite,  termino; 
Pfahle  (leden,  esucar;  ben  9ting  an 
ben  ginger  tfeefen,  meter  el  anillo  al 
dedo,  Jjaubrn  |te(fen,  tocar  nna  toca, 
montaruuaescofieta;  Käuferin  QSranb, 
pegar  fuego  a las  casas;  leine  3ta|e  in 
alle«,  entremeterse,  en  todu,  eneaxarse 
en  todas  partes;  einem  etipa«  iteefen, 
noticiar  i alguno  , instrnir,  »visar  de 
alguua  cosa ; |id)  in  ®ifabr  fteefen, 
e^tponerse  al  peligro;  tief)  in  ©djulben, 
adeudarse;  bas  55  affet'  |tl’Cft  ftd),  ei 
agua  se  represa. 

©teefen,  ».«.estarfixo.luncado;  berPl'a» 
teil  |ltcft  am  ©pleße , el  asado  esti 
espetado  ; bce  iftagel  |tceft  in  bec 
SBanb,  el  clavo  esti  hincado  en  la  pa» 
red;  ben  ©tblßflei  |tecfcn  lallen,  de-, 
xar  la  llave  eil  la  cerradnra ; im  ü 0 1 tj C 
fteefen  bleiben,  einpantaoarse ; als  ein 
sjgagen,  sohrodarse  ; im  ®efdngmfTe 
flttfen,  (lallarse  en  prisioni  im  ilenbe 
fteefen,  estar  en  gran  misetia;  in 
©cfyuiben  lleefen,  estar  adeudado ; ei» 
nen  |teefcn  laßen,  dexar,  abandonar, 
desamparar  £ uno;  in«  ©teefen  flera» 
tben  , encallarse  , retardarse  ; in  bec 
Webe  Iteefen  bleiben  , quedarse  en  el 
disenrsa,  atajarse,  faltar  i uno  la  me- 
moria; biei'unttc  (teeft  ein  betrug, 
aqui  se  oeuita  una  Iraude, 


St* 

©tetfenfneebt , *».  aguds  del  prevoste  de 

exercito. 

©ttcfeupfetb,  *.  ber  Äna6en,  cabailico; 
bas  i|t  fein  ©teefenpferb , este  e*  ne 
inolino.,  esta  cs  su  pasion. 

Ötecf  fluB  / *»•  sufocacion,  ahogo  de  re- 
spiracion. 

©teefgatn,  «.  eed  paea  coger  codoxnices 
y perdices, 

©teef  bullen , »•  f.  ©tief foulten, 

©teef mufebel , /•  maris.ee  de  dos  conchai, 
©tief  nobel , /-  alfiler. 

©tecfnabclbiebfe  , /■  alfiletero  , caxa, 
estuche  para  alfileres. 

©tccfnabelgelb,  «.  los  alfileres  de  las  se* 
Soras. 

©trifnabelmadjer,  m.  slfilero, 

©teef  ne| , «•  f-  ©teefgarn, 

©tecfriibe, /•  uabo. 

©teg,  1».  paentecilla,  puentecita  ; ld). 
wei«  roebev  SEeg  noch  ©teg,  no  st  n! 

camiuo  ni  pnente,  no  soy  practico  de 
es(e  pais;  ©teg  auf  bei'  ®fige,  puen- 
teciiu ; bep  ben  92m<bbru«fern , c»i 
ballete. 

©tcgiab,  »•  rueda  i corona. 

©tegteif , f«.  au«  bem  ©tegrelfe , de 

iraproviso  , de  repente  , extempore  { 

SSevfe  and  bem  Stegreife  matten,  im-* 
provisar. 

©Üben,  ».«.estar,  estar  enpie,  tener- 
se  en  los  pies;  er  fann  nicht  mehr  fte» 
ben  , dl  no  puede  ya  tenerse  en  sus 
pies;  ®d)i!bipad)e  |t«bcn,  estar  de 
centineia ; ju  eine«  ©ienjten  fteben, 
estar  £ servicio  de  uno  ; am  ^Ofe  in 
Sien|tcn  lieben,  estar  de  servicio  en 
palacio;  wie  (lebt  t«  jn  ^iaufeT  como 
estiln  en  casa?  wie  ftebt«  mit  3b nen? 
como  esti  Vm,  V como  le  vi  i Vm.  ? 
comose  la  pasaV  löte  (lebt  til  que  tal? 
mit  (lebt  e«  mit  3bc«  ®efunbbeit? 
coipo  se  halla  Vin.  de  saludV  wie  (leben 
bie  ©ad)en  ? como  van  los  asuntos, 
los  negocios?  wie  flebt  e«  mit  bec 
©acbe  ? que  es  del  asunto  ? bei)  einem 
gut,  nicht  gut  (leben,  estar  bien  6 mal 
con  uno , estar  bien  d mal  puesto  en 
la  voluntad  de  uno ; in  Tfnfeben  (leben, 
estar  acreditado  , tener  credito  ; bep 
einem  in  großen  Xnfeben  (leben,  estar 
muy  acreditado  con  uno  ; e«  (lebt  bei) 
bif  e«  JU  tbun,  consiste  en  ti,  esta  en  tu 
niano  el  hacerlo.tienes  albedrio.eres  due* 
no  de  hacerlo;  e«  (lebt  nid)t  bep  ibnen, 
no  esti  en  eilos  j e«  (lunb  nicht  bep 
ihnen,  baß  e«  nicht  gefebab,  nocon- 

sistia  en  ellos  que  uo  se  hiciese  ; ba« 
Äleib  (lebt  tbm  gut,  el  vestido  le  estd 
bien,  le  viene  bien,  le  sienta  bien,  le 

dies  bien  ; ha«  «(eib  (lebt  ibm  «W 
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wenn  e<  angegofien  wärt,  el  vestido 
le  viene  de  molde  , 6 como  pintado  ; 
bicfe  garbe  Rebt  gut  auf  btt  anbcrn, 
|U  bei'  anbettl,  este  coior  parece  bien 
sobre  el  otro  ; biefe  ©trümpfe  fielen 
nicht  tpobl  ju  bem  Äitibe,  estas  me- 
dias  no  dicen  bien  con  el  vestido; 'bit 
©rnflbflftigfeit  |tetjt  ibm  rooljl,  la  gra- 
vedad  ie  sienta  bien  ; bat  Rebt  nid)t 
. für  einen  ehrlichen  Wann , esto  no 
conviene  i un  hombre  lionrado ; ba« 
SOlefier  Rebt  ibm  an  btt-  &e&lt,  e»i< 
en  extremo  peligro,  se  halia  en  suma 
necesidad;  an  wen  Rebt  bie  3teibe  e« 

JU  t^un  1 i quien  toca  hacerlo  ? beb 
jemanb  ®e»atter  (leben,  ser  compadre 
de  itno  , sacar  de  pila  el  nKio  de  al- 
guno  ; für  etwa«  tieljtn  , responder 
poralgo,  abonar  algo,  salir  por  fiador 
de  algo ; fit  fielen  afle  für  einen , unb 
einet  für  alle , todos  responden  in  soli- 
duui,  el  uno  por  el  otro;  für  ben  2iu«* 
gang  einet  ©adie  flehen,  asegurar  el 
aclerto;  für  etwa«  fielen  inüiTen,  ser 
responsable  de  algo  ; et'  muß  mit  mit 
feinem  Äopfe  bafür  (leben , dl  meio 
asegurarä  con  su  cabeza;  für  ben  9llg 
(leben,  ser  garante;  im  adjtjigflen 
1 3at>re  (leben,  andar  en  sus  ochenta  ; 
t«  fiept  nid>t  in  meinen  Prüften , me 
es  imposible;  in  jemanbe«  ©olbe  jtet 
ben,  recibir  soidada  de  uno,  subsisrir 
i las  expensas  de  alguno  ; einem  im 
SB  ege  (leben,  impedir,  atajar  el  paso 
de  uno  ; im  3»eifel  |W?fn  , ser  du- 
doso  ; einem  nad>  bem  Heben  lieben, 
acechar,  poner  acechanza  i la  vida  de 
uno,  insidiar  la  vida  de  uno;  bie  J^aa» 
re  (leben  mir  ju  ©erge , los  cabello* 
seine  erizan;  ee  (lebt  nod)  babin,  es 
aun  muyincierto;  ba«  Sieben  (lebt  bat* 
auf,  en  esto  väia  vida;  (leben  bleiben, 
parar,  pararse ; meine  Ubr  i|l  (leb«« 
geblieben,  se  ha  parado  mi  relux;  bie 
llbv  (lebt,  el  relox  esti  parado;  mit 
feinen  ®e  banfen  bei)  etwa*  (leben  6lei< 
ben,  pararse  en  contemplar,  eil  con- 
siderar  algo  ; btp  , auf  etwa«  flehen 
bleiben,  bag  e«  geftbebtn  fofl,  insistir 
en  algo,  en  que  se  haga;  SßalTct,  Weil 
d)t  fltben,  aguas  que  se  represan;  bet 
?lug  |lfbt,  estä  helado  el  rio;  fo  lart' 
gr  bie  Seit  noch  (lebt,  mientras  du- 
rare  el  mundo;  feinen  Wann  fleben, 
ser  baitaote  para  hacer  frente  ; bit 
Äcjlen  ju  etwa«  (leben,  correr,  satis- 
facer  las  costas  de  algo  , costear  algo ; 
tinem  wegen  etwa«  ju  SUbe  (leben 
Bläffen  , estar  obligado  & dar  cuenta, 
deber  dar  cuenta  de  algo  i uno. 

Sieben , ».  el  estar  en  picsi  6c«  ®te 


©te  7U. 

6urt«gliebe« , ereccion ; be(Mnbige« 
©teben  belfelben,  priapismo. 

©ttbcnb,  pari,  estante,  et  que  esti  en 
pi«  ; ftebenbe«  SBafTer  , agua  estan- 
cada,  represada;  eint  (iebenbe  2(rmee, 
exercito  permanente,  |tebenbe«  Süße«, 
in  continenti,  subito. 

©teblen,  v.  a.  hurtat,  robar. 

©tebler,  m.  burtador,  ladrop,  robador; 
bet  Reblet  «fl  fo  gut  al«  ber  ©tebler, 
tanto  vale  ei  encubridor  quanto  el  U- 
dron. 

©ttbltrep,  f.  f.  ©iebertp. 

©teßnen,  e.  ».  f.  |l5bnen. 

©teif,  adj.  rigido,  tieso,  yerto;  bort, 
dur»  ; itubirglatn,  inflexible,  io  que  no 
puede  plegarse  ddoblegarse;  (ieif  mar 
dien,  hacer  o poner  tieso,  hacer  duro, 
envarar;  |leif  fritttn,  envararse,  J,e- 
larse  de  frio,  arrecirse;  |ltif  gefroren 
feon,  estar  yerto  de  frio;  |ieif  b«lten, 
tener  tieso;  ganj  (leff  uoc  ©direefetv 
fct>n,  quedarse  yerto;  (Ififer  33orfalj, 
firme  proposito ; einen  |tarr  unb  Reif 
anfebtn , mirar  i nno  fixameute,  mi- 
rarle  de  hito  en  hito ; (Id)  |leif  unb  fi  |i 
»ornebnien , resolver  firmemente  ; fhif 
unb  fe|t, btp  feinem  aJocfabe  bebatten, 
quedar  firme  en  su  proposito  ; (ieif  unb 
fe|l  auf  etwa«  belieben,  insistir  fim.e- 
mente  en  algo,  en  que  se  haga  algo/ 
etwa«  (Ieif  unb  feft  glauben,  creer  aigo 
& pi es  juutos,  i pie  juutillas. 

©tetfe  , /■  tiesura  , envaramiento  ; ber 
Heinewanb,  almidon. 

©teifen,  v.  a.  im  ©nur,  apunular,  so- 
stener  con  puutales  ; 3«Ug  , Säfdie, 
almidonar;  mit  Ceinroanb,  mit  ©teif/ 
ieinwanb  , guarnecer  con  teriiz , con 
bucaran  d zangala;  Jjüte,  dar  la  cola 
a los  sorobreros;  gg.  fi<b  auf  etwa« 
fieifen,  apoyarse,  arrimarse  sobre  al- 
guna  cosa ; fid}  auf  etwa«  ucrlaffen, 
fiarse  de  algo. 

©teif beit,  /.  rigide*,  tiesura,  envara- 
miento. 

©teiflcinwanb,  f.  bucaran,  zangala,  tela 

engomada. 

©teig,  m.  senda,  atajo.. 

©teigbügel,  m.  estribo;  au«  bem  ©teig< 
bügel  fommen,  perder  el  esfribo. 
©teigbügelviemen  , m.  f.  ©teigriemen. 
©teige,  /•  subida;  ju  Hübnern,  capo- 
nera,  cebadero. 

©teigen,  V.  n.  ascendtr,  montar,  subir; 
ju  'Pferbe,  montar  , subir  i cabalio; 
»om  Pferbe , au«  bem  Sagen  Reigen, 
apears* ; einen  ©erg , eine  Xveppe 
(leigen,  subir  una  montaua,  una  esca- 
lera ; ber  Sein  Reigt  in  ben  Äopf , ei 
vino  sube  < U cabeza,  44  en  la  cabeza; 
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Me  SSBaflTer  (Inb-geftiegen , las  aguas 

bah  subido,  han  crecido,  s*  han  alza- 

do;  ba«  3Jleer  (leigt  unb  fäUt  Jt»et>r 
mul  be«  £(ige«,  e!  mar  crece  y baxa 
dos  veces  en  un  dia;  bie  JlUtl)  (leigt, 
el  mar  repuuta; , ha«  Qßffrb  |lcigt,  ei 
cabalio  se  arbola  , se  suspende  ; fig. 
«uf  ben  ®ipfel  bei'  ®1jrcn  , ascender, 
subir  d la  cumbre  de,  los  honores;  bie 
95v>if  ("ihb  geflogen,  los  precios  han 
subido,  se  han  alzado;  wegen  bei'  fetje 
gediegenen  Qöreil'c,  por  lagran  subida 
que  han  dado  los  precios  ; btt  *Pttid 

nsitb  um  fo  »icl  ibaler  (leigen , el 

precio  ascenderd  d tantos  resdaldres; 
an  ba«  lianb  lleigen,  saltar  en  tierra. 
©teigen,  «.  subida;  eine«  Slufiel,  cre- 
cida,  creciente. 

©teigenb,  part.  que  sube,  que  asciende, 
que  monta. 

©teigef,  >«■  preposito  de  los  minadores. 
©feigerer,  m in  einer  'Jtuction,  pone- 
dordpostor,  pujador. 

©teigem,  V.  a.  ben  5>Cfi«,  acrecentar, 
aumentar  el  precio  ; in  ber  2luetion, 
pujar. 

©•.eigevting  , ]■  ber  greife , acrecenta- 
roiento,  aumento  de  los  precios;  in  ber 
2CllCtion , puja,  pujadura,  pujamiento. 
©rtigrab,  » i.i  ber  UM',  rueda  Catalina. 
©fcigrabeUoben  , m.  potanza , medio 
pnente 

©teigriemen  , m.  correa  de  estribo ; un» 
ter  ber  ©ruft  bc«  'Pfcrbe«^  »hogadero, 
aamarra;  Jjif6  mit  bem  ©teigtiemtn, 
- azotazo,  zurriagazo;  bie  ©tcigi'ienun 
geben,  azotar,  zurriagar. 

©teil,  adj.  einpinado,  enriscado,  aspe- 
ro,  escabroso,  escarpado,  despenado, 
precipitoso  ; (leiler  Ort,  despeiiadero, 
precipieio  ; (teilet'  J5Ügel , cerro  agrio  ; 
(leiler  SBeg , camino  aspero. 

©teile,  ©tcilijeit,  /•  despeno,  precipi- 
cio,  aspereza. 

©tan,  m.  piedra;  bet  SBeifcn,  piedra, 
filosofal;  ©tfin  bei  2tn|tojjei,  piedra 
del  escandalo  ; eblr  ©teine  , piedras 
preciosas;  <Ei|'en|tfin,  piedra  de  hierro, 
mineral  de  hierro;  Q.Udbrat(lcin,  pie- 
dra  quadrada;  @cfeleif|lein , piedra  de 
afilar;  leinen  ©tein  auf  bem  anbern 
laffen,  no  dexar  piedra  sobre  piedra; 
©trin  im  Ob(lt,  hueso;  ©tfin  in  ber 
©lafe , piedra;  ben  ©tein  in  ber 
©faje  jertMilen,  ftftneiben,  baper  la 
Operation  de  la  piedra;  im  ©retlpielc, 
1 peon , piezas , trebejos  ; einen  ©tein 
bei;  jemanb  im  ©rete  fcaben,  ser  favo. 
ri<Jo  de  uao. 

©teinaber,  /.  vena  de  piedra. 
©tMugblff/  «•  BSifraga,  ajuil*  marin«. 


' ©te 

©teinalt,  adj.  decrepito. 

©teinatbeit,  /.  obra  de  piedra. 
©teinarbriter , m.  trabajador  en  piedrts, 
el  que  trabaja  en  piedras. 

©teinarm,  ad),  extremamente  pobre. 
©teinart,  /•  calidad,  naturaleza  de  pie- 
dra. . . 

©teinartig,  adj.  de  calidad  de  piedra, 
pedregoso. 

©teitibtiBer,  m.  gifd),  B®Mo  de  Pico  4 
de  aguja. 

©teinberg,  m.  monte  de  piedras. 
©teinBe|d)reiber,  »/.  litografo. 
©tcinbejdireibong , /•  descripeion  de  pie- 
dras. 

©teinbefebtüerung  , /.  piedra  en  los  re- 
nones  6 en  la  vexiga,  gravela,  mal  de 
piedra. 

©teinbilb,  «.  imagen  , estatua  de  pie- 
dra. 

©teinbotf  , »>.  cabron  silvestre  ; JjitW 
mel«jeid)en,  capncornio. 

©tcmbieet) , m-  ein  Miaut,,  saxifraga, 
saxifragia,  calafraga. 

©tetnbreeber,  »<•  cantero. 

©teinbrud) , m.  cantera  , pedrera  , pe- 
driza. 

©teinbtücfe,  y.  puente  de  piedra. 
©teind)tn,  »■  piedrecilia,  piedrecita,  pie- 
drezuela,  cantiilo. 

©teinbad) , «.  techo  cubierto  de  piedras. 
©tetnbamm,  m.  calzada. 

©teinitcfje,  /•  roble. 

©teineidjenroalb,  m.  robledal. 
©tctntl'bt,  /•  tierra  pedrosa,  pedregosa. 
©teinern,  adj.  de  piedra,  lapideo;  |tfif 
nevne»  -£>CIJ  , corazon  de  piedra . 6 
dato. 

©teinirjeugung,/.  formacion  de  piedra 
en  el cuerpo. 

©teintule,  /•  mochueio. 

©teinfalf,  halcon  roquero. 
©teinfatben,  fteinfarbig,  adj.  de  color 

de  piedra. 

©teinfarn,  »»•  lengua  de  ciervo. 
©teinfei«,  »»■  roca. 

©teinfiqut,  {■  figura  de  piedra. 
©teinflad)«,  *»•  amianto. 

©teinform,  f.  forma  de  piedra. 
©tefnfremb  , adj.  liombre  desconocido, 
que  no  se  sabe  de  donde  viene. 
©teinfuM'C,  /•  traasporte  de  piedtas. 
©teingefdB  , *.  vaso  de  piedra. 
©teingemd^«,  «•  pl«nta  que  naceentre 
piedpas. 

©teingva«,  n.  yerba  que  crece  entre  pie- 
dras- 

©teingrube,  /.  cantera.  pedrera, 
de  piedras. 

©Hingt»,  ff.  losa  de  piedr*. 
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©(Ctn^agtl,  m.  granizo  de  piedras,  pe- 
• drisco. 

©teintjammcr , m.  »eiche,  almadana,  al- 
- madena,  al'madina. 

©Uinbanbel  , m.  trafico,  trafago  de  pie- 
' dras. 

<©teinb<trt,  adj.  duro  como  naa  piedra, 
apedernalado. 

©teinbirte,  f.  dureza  de  piedra. 
©teinbauer  , m.  cantero  , entallador  en 
piedra. 

. ©temfeaufet!  , w.  pedriza,  montou  de 
piedras. 

©tein^|6l)lc,  /.  espeluiica,  gruta. 
©teinig,  adj.  pedregoso , lapidoso, 
Steinigen,  v.  a.  apedrear. 

©teiniger,  m.  apedreador.  v 
©teintgung,  /.  apedreamiento. 
©teinfabinei,  «.  museo  de  piedras. 
©teinfalf,  m.  estuco. 

©temfavrn , m.  carro  para  trausportar 
piedras, 

<^tctnfcnner  , tn.  conocedor  de  piedras. 
©teinfenntnig,  /.  conocimiento  de  pie- 
dras. 

©teütflee,  m.  meliloto,  trebol  oloroso. 
©teintlippe,  /.  escollo,  roca. 

©teinfUlft , /.  quiebra,  hendedara  en 
una  roca. . 

©teintüble,  f.  carbon  de  piedra,  carbon 
de  tierra. 

©temfrailfbeit,  /.  mql  de  piedra. 
©tcintrebS,  m.  cangrejo  que  se  halla  de- 
baxo  de  las  piedras. 

v©tcinftffTt,  /■  berro  que  crece  entre  las 
piedras;  gobio. 

©teinfunöe,  /.  litologia. 

©teinfunbig,  adj , practico,  entendiente 
.!  de  piedras. 

©teinfütt,  ©teinfalf. 

©teinf  Ammei,  m.  seseli. 

©teinfltnbig  , adj.  conocedor  de  piedra. 
©tttnleberfraut,  «.  hepatica. 

©teiniein,  «.  f.  ©teindjen. 

©teinltnbe,  /.  tejo  que  crece  entre  las 
piedras;  tbilbe,  olivillo, 

©tetnmarber  , m.  foma  qne  vive  entre 
las  piedras. 

©tetnmai'f,  «.  agarico  mineral, 
©teinmaag,  «■  medida  de  las  piedras, 
©tCtlimetgei,  ttt.  cincel. 

©uinmcffev,  tn.  medidor  de  piedras, 
©tetnincb,  w.  cantero. 

©temmefecn,  v.a.  desbastar  las  piedras. 
©KinmooS,  «.  musco  sobre  las  piedras. 
©ceinob|t,  ».  fruta  con  hnesos. 

©teinbl,  «..petroleo,'  naphta. 
©tetnopnateue , >*.  litotomo  , cirujano 
que  taja  la  piedra. 

©tetnoperation,  {■.  litotomia,  Operation 

\ , 
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deja  extraccion  de  la  piedra  de  ios 
rinones  6 de  la  vexiga. 

@teinpfla|ter  , «.  empedrado,  enlosado. 
©teinplatte,  /.  los»,  sülar. 

©teinpolep,  tn.  albahaca  menor. 
©teinpolirer,  *».  f.  ©teinfdjleifer. 
©teinpuh>er  > *.  polvo  que  disueive  la 
piedra  en  la  vexiga. 

©teinrabe  , tn.  cuervo  que  vive  en  las 
{Madras. 

©teinrautf,  f.  adianto. 

©teinregen,  m.  pedrea,  pedrada. 
©tetnrei<(),  adj.  rlquiaimo,  ricazo, 
©tetnnfee,  /.  resquicio  de  piedra. 
©temfage,  /.  Sierra  para  segar  piedras. 
©teiniager,  m.  serradorde  piedras. 
©teinl'alj,  «.  sal  yema,  sal  de  piedra,  sal 
M mineral. 

©teiniatnmlung,  /.  coleccion  de  piedras. 
©teinidHetfer,  *.  lapidar«, 
©tetnfdllettber,  /.  pedrero. 

©teinftbma'i  , *.  dolor  6 mal  de  pie- 
- dra.  , », 

©tein|(f)naiie  , f.  hebilla  gnarnecida  de 
piedras  preciosas. 

©tein|cbmiber,  m.  pedrero,  entallador 
de  piedras. 

©teinfaneibcrfunit , /.  arte  deentallar 
piedras  preciosas  , el  arte  dei  lapi- 
dario. 

©teinidjnitt,  tn.  entaliadnra;  ©teinop« 
Cation,  litotomia. 

©teinfe^er,  m.  empedrador. 
©tetw'egnng,  /.  empedradura. 

0tein|ii)<f , «.pedrero. 

©teiniafel,  /.  tabia  de  piedra. 

©tefnttfc^,  m.  mesa  de  piedra. 
©teiilpogel , «.  ave  que  vive  entre  las 
piedras. 

©teinrnaare , y,  mercaderias,  mercah- 
cias  de  piedra. 

©teinmeg , m.  camino  empedrado. 
©teinmein,  tn.  vino  de  roca. 

©teinimf , «.  conchas  , pedrecitas  con 
que  se  adornan  las  grutas. 

t *»■  io  »eit  ein  geworfener 
©tein  gebt,  tiro  de  piedra;  bao  2ßerf 
fen  mtt  ©feinen,  pedrada. 

©teiß,  tn.  culo,  asentaderas,  nalgas,  ano, 
trasero;  pottt  ®e)lögel,  ovispillo,  ra- 
badiiia;  Cer  äaü  auf  öen  ©teig,  cu- 
lad»,  nalgada. 

©teile,/,  lugar,  puesto;  bie ©teile «ne 
weifen,  senalar  ei  lugar;  einem  feine 
©teile  abtreten,  ceder  i uno  s«  lugar, 
su  puesto;  ntcfjc  »on  ber  ©teile  geben^ 
no  moverse  del  lugar;  an  eine«  ©teile 
treten,  meterse,  ponerse  en. lugar  de 
■aiguno ; trenn  ttb  in  3b«t  ©«Ile 
wate,  si  yo  mit  hallua  en  su  lugar,  ai 
yo  f»era  que  Vm. } eines  ©teile  me 
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treten,  tener  l»s  veces  dealgnno,  reem-  tendido;  et  ftellt  |tdj  al«  ob  tr  tt  nld)f 

plazar  4 uno;  jemanb  ill  eine«  ©teile  flirte,  hace  que  no  Io  oye;  ftd)  lltllen 

fehcn,  substituir  4 uno  i otro  , 6 eil  al«  ob  et»««  nid)t  TOdre  , ditimulir 

lugar  de  otro;  ©teBe  im  ®ud)e,Jugar,  aigo;  fld)  (teilen  als  ob  man  fi$  nic^t 

pasage;  Ämt,  carga,  empleo,  puesto,  fill'Cf)tete,  disimular  el  miedo. 

plaza;  eines  ©teile  »etiidjten,  hacer  ©teHionat,  *.  estelionato. 
las  veces , exercitar  la  carga  de  alguno ; ©teilte!) , m.  cuiio  de  mira. 
nuf  bei'  ©teile , subito,  presto,  incon-  ©tedmat^er  , m.  aperador;  f.  SBagntt. 
tinente.  ©telloetttetlr,  nt.  vicario , vicegerente, 

©teilen,  v «■  meter,  poner,  colocar,  plan-  substituto. 

tar  , ordenar , senalar  su  pueato;  in  ©teüomcetung  , f.  vicariato  , substitu- 
Orbnung,  disponer,  ordenar;  in  bif  cion. 

£uft,  colocar  al  ayre;  et»««  ved)t  |telr  ©tellung,  /.  colocacion , posiclon,  situ», 
len,  adtrezar,  disponer ; an  ben  plant  cion ; einet  Äl'tnee,  disposicion,  orde- 

?(er  (teilen,  sacar  4 la  verguenza;  auf  nanza  ; btt  'Planeten  , constelacion; 

repen  8u§,  poner  en  libertad;  feinen  be«  Seite«,  postnra,  situacion. 

SBct)tra9  , apruntar  , suministrar  so  ©teljen,  pl.  zancos;  auf  ©teilen  ge&tn, 

eontingente  ; 3Bad)tn  , colocar  gnar-  subirse  en  zancos. 

dias,  centinelas;  Heute,  apostar  gepte;  ©teljbetn  , ».  ©teljfufj , m.  pierna  de 
eine  Ärmel  (teilen,  disponer,  ordenar  leiio. 

un  exercito ; eine  Ubr  ftellen , arre-  ©temmen,  v.  a.  apoyar;  ben  Äopf  auf 
-S  glar  ei  relox;  fit  auf  fünf  Ubr  (teilen,  bie  ^anb  , apoyar  la  cabeza  sobre  la 

Ctavar  el  relox  4 las  cinco;  bie  Stati«  mano  ; fld)  mit  ben  Stiften  an  bie 

pität  (teilen  , bacer  el  boeoscopo  de  SSSatlb , apoyarse  con  los  pies  4 la  pa- 

„110,  alzar  figuras;  3«U9tn  Iteüen,  red ; SSSaffer,  detener,  impedir  el  curso 

prod’ucir  testigos ; einen  $ur  SKebe,  pe-  del  agua  ; ftg.  ftd)  (temmen  , resistir, 

dir  razon  4 uno,  pedir  cuenta  de  algo  oponerse;  fld)  mit  «Den  Ärdfttn,  pö- 

4 uno;  auf  btt  ‘Probe  (teilen,  probar;  wer  pies  en  pared. 

In  aSergcffenbeit ; poner,  echar-en  ©trmmung,  /.  be«  SBaffer«,  detencion 
olvido ; in  3»eifel,  poner  en  dnda ; in  del  curso  del  agua. 

S3crglcid),  parangonar,  parangonizar;  ©tempel , ««■  in  einem  ®t6tfer , maja- 
18  temanb  fiep  (teilen,  dexar  algo  al  dero  , mano  de  mortero,  de  almirez; 

arbitrio  de  unoi  es  ba^in  geftilit  fepn  bec  pfla|terer,  pison ; in  ben  ©tampf/ 

laljm , dexar  indecisa  alguna  cosa,  mdtjlen,  mallo,  msrtinete,  mazo;  }U 

»uspender  el  juicio  sobre  algo  ; einen  ©trmpelbogtn  unb  Sßaacen  , marca, 

luftiebtn  (teilen,  satisfacer  4uno;  ei<  seiial.t sello  ; befonber«  auf  Staaten, 

netn  ein  win  , armar  zancadillas  4 bolla ; ju  ®ltnjen,  cuiio,  sello. 

uno;  äte&e,  isaüftrirfC/  poner  lacos,  ©ttmprlbogen,  m.  piiego  sellado. 
nceclianzas,  armar  trampas.  ©tempelgelb,  n.  derechos  de  marca,  de 

©teilen,  » r.  |id)  an  bie  ibflee,  meterse,  sello;  bep  SBSaaren , derechos  de  bolla. 
colocarse  4 lapuerta;  (td>  an  bie  SSSanb,  ©rempeln,  V.  a.  sellar  algo,  poner  el 
ponerse,  acercarse  4 la  pared;  ftd)  «n  sello  4 algo;  StBaaren,  poner  la  bolla 
ba«  jen(ter,  asomarse  4 la  ventana;  4 las  mercaderias. 
fidt  in  einen  SBinfel , arrinconarse  ; ©tempelpapier,  «r.  papel  sellado.  « 
fi(b  in  Orbnung  , disponerse , orde-  ©trmpel|'d)neibcr , m.  entalUdor  de  los 
narse  ; fid)  oor  einem  , presentarse  4 cunos. 

uno;  ftd)  an  bie  ©pt&c»  ponerse  4 la  ©tcmplet , w.  marcador  , sellador,  el 
frente;  fld)  bet  ®ffal)r  bloß  (teilen,  oficial  que  pone  el  sello  ä la  bolla. 
exponerse  al  petigro  ; (Id)  fo  ObCV.fo  ©tenbel»Uf| ,/.  satirion. 

(teilen,  simular,  fingir,  bacef  semblan-  ©tenge,  /.  auf  bem  ©d)iffe,  mastelero; 
te;  (Id)  »ecltebt  (teilen,  simular,  fingir  bie  SBorftenge,  mastelero  de  velacho 
amor,  hacer  semblante  de  estar  enainora-  öde  proa;  bie  itreujttcnge,  mastelero 
do;  ild>nergnÖ8t(tellen,  simular placer;  de  mesana;  bie  blinbe  ©tenge,  masts- 
6A»u»rtjtdWtd)  unb föfjn ftellen, fingir  lero  de  sobre  cebadera. 

U seguridad  y el  desahogo  ; |i<b  arm  ©tengel,  «.  an  ®artenge»dtbfen,  pe- 
(tdlen,  fingirse  pobre  ; er  (teilte  |td)  zon  , troncho  , tallo  ; com  labat, 
al«  wenn  er  e«  »ergeffen  fingiö  astiita  de  tabaco;  ©tengel  treiben,  in 
que  io  habia  olvidado;  fttp  ftcUen  al«  @angelnaufftbief5en,enta!iecer;®teiw 
»ennman  non  ber  ©ad>e  nid)t«  »dßte,  gel  in  ber  ‘Pumpe,  macho  de  bomba. 
hacerse  do  nuevo ; (Id)  (teilen  al«  ob  ©tengein,  V.  a.  estacar,  sostener  con 
man  e«  nieb*  merfte  , haesrse  desen-  estacas,  con  ramos. 
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feteiigirhi|drt,  n.  boca  de  lobo  & de  tinaja. 
Stephan,  H.yr.  Estevan. 
Stepban«f6rner,  ft.  habarraz;  f.  8du|>/ 
traut. 

Step««,  /.  desierto. 1 
Steppen,  v.  a.  pespuntar,  tottir,  labrar 
<ie  pespunte. 

Sieppnacbt,  /.  pespunte. 

Sterbebett  , n.  cama , lecho  de  muert* ; 
ftg,  ouf  bem  Sterbebette  liegt«,  estar 

moribunde. 

Stecbefafl,  **.  oüio  de  muert*.  a 
Sterblhau«,  *.  casa'  mortnaria, 
Sterbtfleib,  «.  mortaja. 

Öncrbellfte,  /.  catalogo  di  los  muertos. 
Sterben,  o.  a.  inorir;  acabar  sus  dias, 
espirar , salir  de  vida;  Bor  junger, 
morirse  de  pambre ; jung  fterbrn,  mo- 
rir  de  corta  edad  6 de  pocos  atios;  an . 
einer  Xrnnfhett,  morir  de  enfennedad; 
Heine«  natürlichen,  gen>«lt|«men  Xor 
bei,  morir  de  morte  natural , violenta; 
eines  |d)neUen  iobe«,  morir  de  morte 
subita ; in  Schuhen  |terbcn , morir 
",  vestido;  bei)  Billigem  aSei  jlanbe  |ler< 
ben,  morir  con  todos  sus  sentidos;  ioer 
.butch  ba«  Schmcrt  tibtet,  foll  Ourd) 
tag  SchtBert  (ierben,  quien  i hierro 
niata  i hjerro  muere;  einer  bec  fterben 
Will,  uno  que  se  vi  muriendo,  mori- 
bundo. 

Sterben,  *.  la  muerte;  um  Sebtn«  unb 
Sterben«  Willen,  por  la  incertidumbre 
de  la  vida  y muerte ; |t(J>  - Bor  bem 
@ttrbtn  fürsten  , temer  la  muerte, 
teuer  miedo  i la  muerte  ; jum  Sters 
ben  in  jemanb  ocrliebt  lam,  morir  tras 
una  persona;  Sterben,  tbütliihe  0e«< 
d)C , mortandad,  epidemia  mortal. 
Sterbeno , patt,  moribundo,  espirante. 
Sterbrn«franf,  ad/.entermo  i la  muerte; 

ec  i|t  (terben«franf,  estd  pa^a  morirse. 
Sterblich,  adj.  mortal,  snjeto  i morir; 
er  hm  fein  |tfrblid;e«  ©ematib  abge» 
legt,  «1  ba  depuesto  sus  despojos  mor- 
tale*; in  jemanb  ;ie.  blich  Derliebt  fepn, 
morir  tras  una  persona,  estar  enatno- 
rado  perdidamente  de  Una  persona, 
estar  abrasado  en  smores. 

Sterbiichfeit,  «•  mortalidad. 

Sterling  m.  esterlino. 

©lern,  *.  estrella;  ber  ^tftime!  Ifl  Bol/ 
ler  Sterne  , el  cielb  esti  estrellado  ; 
Sifciiffal  , estrella,  suerts  ; meber 
©Ifltf  noch  Stern  haben,  «er  perse- 
guido  de  la  fortuna;  Stern  ber  ©U<h< 
bruefer,  asterisco;  auf  ber  Stillte  ber 
9>ferbe,  estrella ; >poh  Stern , ca- 
ramba. 

©ternani«,  w.  anis  estrellado. 

©tertiblfb,  it,  comtelacion , astorumo, 
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Öferntfcrn,  t>.  estrelllra,  eetrelluela. 
Stembeutefunil,  /.  astroiogia. 
Sternbeurer,  s».  astrologo.  .i 

Sternbenterep,  Stecnbeutnng,  /.  astro- 
iogia. i , 

Sternbijlel , / tribulo. 

Sterngebdubc,  *.  sistema  solar. 
Sterngncfer,  tu.  astroiogd,  estrellero. 
Sternhimmel,  m.  el  cielo  estrellado,  firi 

niamento«  ■ *.  1 — j, 

Siernii) , adj.  estrellado. 

Sternflee,  m.  trebol  estrellado. 
Sterntraut,  «.  estrgljada , yerba  estrella, 
SterntreU},  n.  cruz  estrellado. 
Sternfreu}orben , «.  orden  ge  la'cri» 
estrellatja. 

Stecntunbe,  f.  astrouomia;  }ur  SterAe 
tunbe  gehörig,  astronomicu.  v, 

Sternlunbig,  adj.  asftpnomo.  •,  . 

Sternlicht,  ».  luz  de  las  estrellas,  • 
Sternmag,  n.  astrolabio. 

SternpUhe,  f.  estrella  vaga. 

Sternfcban},,  /.  estrella. 

Stcrnfchtin,  «.  f.  SternltChl. 
Stern|'d;neu}e,  Stcrnfchuuppe,  f.  Ölern/ 
fd>ug,  m.  Sternpuhe. 

Sternleber,  m.  astronomo. 
Stern)eheifun|l,  f astrpnomla. 
Sternjlein,  >«.  astroite. 

Sternwarte,  /.  bbservatorio, 
SterntBfjTenfchaft,  /.  f.  Sternfunbe. 
Ster|,  *.  aji  pguge,  esteva;  an  Sbi« 

. ren,  cola,  rabo. 

Stelig,  adj.  continub,  perpetua,  firmei 
adv.  continuamente , perpetuamente, 
firmemente;  (letig  um  etwa«  anhaliett, 
instar. 

Stet« , adv.  siempre  , perpetuamente,  , 
continuadamente.  ^ 

StetsiBdhrenb , adj.  perpetuo,  conti- 
nuado.  "j 

Steuer,  f gabela,  imposicion  , pechO, 

tributo.  r 

* »■ ,imon  i f«d-  i«  Steuer  be f 
aMahrbeit,  en  apoyo  de  la  verdad. 
Steucramt,  *.  la  corte  de  gabelas,  d* 
tributo. 

Steurranfchlag,  m.  tasa,  tasacion.  • ; 
Steuerbar,  adj.  tributario,  tributante» 
snjeto  i tributo. 

Steuerbeamte,  m.  öficial  de  las  gabela*. 
Steuerbuch,  «.  catastro. 

Steuereinnahme,  /.  cobranaa,  exaccion 

de  tributos.  w 

Steuertinnehmer,  m.  recaudador,  reci- 
bidor  de  las  gabelas.  * 

Steuerfrei , adj.  exdnto , übt«  de  tri- 
buto. 

Ste uerfammer , f.  u corte  d.  snbsidirt. 
Steuerldjtig.flrf/.  ein  (leuerldtligeeSAif, 

jiavio  metido  de  po|>Ä.  ^ ^ ' 
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©tcneimann,  tu.  timonero,  timonel,  pi- 

loto,  r 

©teuetn,  v.  a.  ©teuer  6t jatjKn > pagar 
lagatiela,  el  trtbuto;  b<t)|teuent,  cou- 
tribun  ; eilt  ©d)l|f,  gobernar i auf  bell 
<Snter  jll  |teutrn  , gobernar  subre  el 
ancla ; tüilb  (UUt'in  , gobernar  el  na- 
vio  loco,  ’Üttßbrauajin,  einem  Ueoel 
fitu>ni  , obviar,  prevenir,  remediar 
los  abusos,  un  mal,  poncr  remedio,  opo- 
nerse  ä dl  ; |id)  auf  etwa« , apo- 
yarse. 

e t,ueip(lid)t,  /.  obligacion  de  pagar  los 
1 tnbutoa. 

©•euerrath,  t».  consejero  de  reotas. 
©teum'eep,  u.  galdrope,  guardines  del 
iuaon;  tilier  Ädlfere,  palanqu  st. 
©icuerrUBet , timon. 

©i,uee|d)etn  , m.  poliza  de  tributo  pa- 
gado. 

©ud>,  m.  puntura,  punzada,  picadnra, 
mit  einer  ittaccl,  punuda,  punto;  id) 
habe  iisrf>  knien  ©tid)  guh^n,  no  he 
dabo  ann  pumada  ; ©tiefe  UU|  einem 
©tbubnuidicimaapt,  punto,  ©tid;  tu 
Äupjer,  entalle;  ©tid)  tm  Xarteit' 
fpuic,  baza;  alle  0tiCpe  madjen,  hacer 
todns  las  bazas,  dar  un  todo;  mit  Weil 
ten  ©tiifccn  ndtjen , bastear  ■,  feimn 
©tiu>  je^en,  no  ver  gou;  Bas  i|t  mit 
tut  sStid)  ins  Jjerj,  esto  me  atraviesa 
el  cotazon ; einen  im  ©tithe  laffen, 
plauur  d alguno,  abandonar,  desam- 
parar,  ©tid)  gegen  Ben  tfeinB  ballen, 
hacer  fiente  al  enemigo  , resistir , no 
eeder;  im  ©tid je  panOein  , baratar; 
©kdj  um  Otid),  alhaja  por  alhaja. 
©ridjöalkn,  m.  pu.ital. 

©u,i)ol,m,  «.  guarnicion. 

, ©tidjel,  »*.  ®rob|ticf)d,  buril. 

©tidjek p,/.  f.  ©ttchclreBe. 

©ticpclii,  v.  a provocar,  ofender  con  pa- 
labras  p.cantes , morder  cou  dichos, 
’•  echar  pullas. 

©tiehell'cBe,  /.  pullas,  palabras  picantes, 
pungentes. 

©tidjeuPOlt,  u.  pulla,  palabra  picante. 
©tldjlCip,  aäj.  el  que  no  puede  traspa- 
sarse  cou  arma  pungitiva. 

©Hehler,  nt.  inotejador,  burlador. 
©tidjling  , m.  agiujon. 

©ttd)fd)immei,  m.  tordülo. 

©.nfbttne,  f.  pera  anogadiza. 

©tiefen,  v.  a.  recamar,  bordar. 

©tiefer,  w.  bordador,  recainador. 
©tafrteb,/.  boraadura,  recainadura. 
©lieft tili,  /.  bordadora,  recamadora. 
©infflup,  m.  f.  ©teefflnß. 

©licfyölb,  ».  oro  para  recamar. 

©iltflten,  ».  zardinera. 


©tief  nobel , /.  agtoja  para  bordar  o reca- 
mar.  ' 

©tief rahmen,  m.  telar  de  bordador. 
©tuf|4ge,  f-  serrote. 

©tuflberf,  «.  obra  de  recamo. 
©ticffDUrj,  /.  nueza,  brionia. 

©neben,  v.  «.  auseinanBcv,  derramarse, 
esparcirse  , disiparse  , separarse  con 
pries«,  alejarse. 

©tiefaltern,  pl.  al  padrastro  y la  madra- 
stra. 

©titfbruBer,  m.  medio  hermano  , her- 
mano  de  padre,  hermano  uterino. 
©tiffel  , nt.  bota  ; Jjdl6|heftl  , botin, 
boreegui  ; fp«ni|cbtt  ©tnfbl,  especia 
de  tormento.  ' 

©tiefeletti,  /.  botinico,  botiniüo. 
©lief.l!nefl)t,  »<  trador  de  botaf.  j 
© ieflln,  V.  a.  calza:  las  bntas. 
©iiefiildjaft , >«.  pierna  de  botas. 
©tiefel|tmpe,  /.  r^d  Hera  de  la  bota. 
©ticfelteru,  f.  ©tiefdltetn. 

©tilfelmachS  , *•  cera , uuguento  para 
las  botas.  ‘ 

©tiefgefehlDtfler,'  «■  herraanos  y herjna- 
nas  de  diferentes  matrimomos. 
©liettinb,  ».  alnado  6 alnada,  hijastro 
o liijastra. 

©tiefmutter , /.  madrastra. 
©iiefmdttcrlieh,  «#•  de  madrastra. 
©ttefldnüuget' , «<■  cunado  por  segundo 
matrimonio  de  hermano  6 hermana. 
©licf|(hn)r|ter,  /■  hermana  de  padre  f 
no  de  rnadre,  <S  de  madre  y no  de  pa* 
dre.  ' , 

©‘tt'ffshn,  tu.  aluado,  hijastro.  . 
©tiefcobhter,  {■  alnada,  hijajtra. 
©tiefuater,  tu.  padrastro.  " ’ 

©tiege,  /.  grada  sübldero  ; ^ffppe, 
esrala;  eine  3ai;l  uen  it»<tn|ig,  vein- 
tena;  eine  ©tiege  EeinmanB,  veln^ 
anas  de  teta,  un  tiro  de  veinte  anls. 
©t<egti|,  nt.  acantilidis,  xilguero. 

©tief,  m.  am  Obfte,  palo,  pezon;  an 
einer  3frt,  3}2cffer  ic.,  mango,  cabo; 
einen  ©iiel  ju  feiner  2fri  |ud;en,  bu- 
scar  un  pretoxtu. 

©tieldien,  *.  manguillo. 

©fielen,  v.  a.  meter,  poner  un  mango. 
©tielig,  adj.  en  los  comp.  Bitf/bütim.angr 
fnrjliielig  , que  tiene  palo  i mang» 
grueso,  sutil,  largo,  corto. 

©tier,  m.  toro,  novüio;  junger,  torilto, 
torete,  utrero;  im  Xhicrtreife,  tauro; 
©tern  im  ©iietauge,  aldebaran. 
©tierdjen,  ».  torillo,  novillejo. 

©tieren,  V.  u.  montar  la  vaca. 
©liergefetht,  *.  toreo,  Corrida  de  toros, 
hesta  de  toros  ; eines  halten  , correr 
toros,  celebrar  iiesta  de  toros;  Bcr  ei 
rtbernimmt,  toreador;Ber  tt  |ii‘Pferbe 


/ 


©t(  J 

J)4lt,  toreador  i caballo;  bet  tt  Jll 
, fuRe  f)4lt,  torero. 

©tierfalb,  «.  «ruero;  junge«,  temfe- 
rillo. 

©tift,  «•  Stiftung,  f.  fondation ; 2trmen» 
ftift,  hoSpitai  de  los  pobres;  Stift, 
cabildo,  iglesia ; cm  <EoUegiat|'tift,  igle- 
■ia  colegiata;  Jjocbfüft,  iglesia  cate- 
dral ; 8r$ftift,  iglesia  metropolitana ; 
in  ein  Stift  fornmen , conseguir  un 
canonicato,  wna  prebenda. 

©tift,  w.  an  einem  9te(tel  ober  Senfcl, 

herrete,  remate  de  la  agujeta;  »Oll  eil 
nem  abgebrochenen  3«*)«/  pedazo  de 
raiz  de  ün  diente;  Keine»  Siiiqcl , cls- 
vija;  fleiner  fjJljernet , caviiu. 

Stiften  > v.  a.  einen  Sentei . proveer 
de  herrete  ; eine  2fn|talt  anorbnen, 
fundar,  establecer;  einen  Qtben,  tün- 
dar  un  orden;  mit  (gintünften  »elfe« 

■«  j)en,  dotar;  eitietl  ©tbraUtij/instituie, 
introducir,  establecer  una  usanza;  OjeUf 
ratpen  , hacer  matrimönios  ; Jpällbel, 
Uneittigfett,  mover  exeitar  riSas, 
discordias,  meter  zizana  y discordia. 
Stiftet,  «•  fundador,  instituidor;  3trtl 
lüftet,  motor,  movedor;  bet  Uneinig» 
feit , sembrador  de  zizanas  , discor- 
dias. 

Stiftctin,/-  fundadora;  biele«  Unheil«, 
Causa  de  muchas  desgracias. 

0li  jttfd)  , adj.  capitular  , perteneciente 
6 sugeto  i una  iglesia  catedral,  metro- 
politana. 

Stiftsamtmghn,  m.  baylio  de  un  dtstrüo 
stigeta  i uua  iglesia  catedral. 
©tiftdfrau,  /.  canömsa,  canoniga. 
Stiftsgütcc,  />/■  bienes  capitulares. 
0tlft«^dUO,  b.  casa  capitular. 

Stiftet) fit,  h.  ca^ionigo. 

@tif(«bättt,  /.  tabernaculo, 

S>tli't«ficd)e  , /.  iglesia  catedral,  metro- 
politanat  eine«  Cotlegiat|Üft«,  iglesia 
colegiata. 

Stiftmdßtg,  adj.  gut  puede  eligirs«  en 
‘An  capitulo. 

©tiftäpfarcet,  »<•  parroco  de  una  igle- 
sia catedral  6 colegiata. 
SStiftSpttbigec,  im.  predicador  de  la  igle- 
* sia  catedral , inetropalitana  , cole- 
giata. 1 

0tift«pfeÖnbe , /.  beneficlo  de  un  capi- 
tata, 

©tift«pte6(l,  »i.  prior  de  un  capitulo 
6 cabildo. 

®tift«»erfammlung , /.  junta  de  tapl- 

tulo  d cabildo. 

€5ttft«»ern>altCf,  »«.  director  de  los  bie- 
nes da  un  capitulo. 

Stiftung,  /.  fundacion»  ’institueien  de 
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nn  orden;  milbe  , fundacion  , legato 
pio. 

©tiqlifc,  f.  Stiegli^. 

Stil » f.  Stpl. 

Stilet,  «•  puiial. 

©tilctflitf),  im.  punalada. 
ittü , “dj.  tranqbilo,  sosegado,  placido. 
quedo-,  quieto , pacifico  ; (HU  fctin, 
estar  quieto,  sosegado  ; fülle«  3Beef, 
mar  tranquilo  , bonancible  , calniado; 
ba8  fülle  üOieet,  el  oceano  meridional; 

(HU  madjtn,  tratiqUilizar,  apacigiiar, 
aquiptar;  |till  toerben,  tranquiüzarse, 
apaciguarse,  caluiarse;  als  Ba«  UJiett> 
abonahzaf,  calmarse;  ftiUc  S!uft,  ayre 
tranquilo,  quieto;  fülle«  tfben,  vidi 
tianquila  , pacifica  ; ein  (liBe«  Sieben  > 
fflUren , vivir  retiradaniente  ; |tll!e« 
hälfet,  agua  apacible,  mansa;  |iiÜIe 
SSaffcr  (Inb  ober  giünben  tief,  det 

agua  tnapsa  me  libre  Oios,  que  de  la 
bra»a  nie  guardareyo;  bet  ftiUe  gtepr 
tag,  el  viernes  samo;  6ie  |Üüe  5BoeJ)e> 
la  semana  santa;  fülle«  ®ebet(),  oraa 
cion  mental  ; eine  (tlUe  SRefFe  , misi 
rezada;  e«  ift  bavon  ganj  |ÜU , nb  sd  ‘ 
habla  de  ello;  |lilü'  liefen,  esiar  q <iß- 
do,  detenerse;  |it^en  bleiben,  pararj 
pararse,  detenerse;  lief)  tlicf)t  mept  bei 
megeh  , cesar  de  moverse;  bie  Ul)« 
(ieljt  |tiü,  el  relox  esti  parado  ; biet 
(iefit  mein  SÖtrjüanb  fiiU,  esto  sobre2 
pasa  mi  entemiimiento)  fig.  t»it  Utflfl 
fett  @ott  füll  galten,  es  forzuso  con- 
forinarsc  con  la  volUntad  de  Dios;  adv. 
tranqüilamente,  quietameiite , päcifica- 
mente,  sin  ruido,  lief)  jttü  entfernrn> 
retirarse  pasito;  fiiUfÄmetgen , callar; 
fülle,  (iiUe  Bod) , chiton!  silencio ! 
callad ! vamos  despacio ; paso ! 

©tfübac,  adj.  que  puede  calmarse ; paci- 
ficarse;  bas  ©lut  i|t  mebi  fiiUbat,  ia 
sangre  no  puede  restanarse. 

©tiüf,  /•  calma,  bonanza,  tranquilidad« 
quietud,  sosiego,  silencio;  ©tille  be« 
fflieet«,  bes  SSiubee,  bonanza,  calma 
de  mar;  fig.  Stille  bes  (Seifte«,  traei- 
quilidad  del  aniino;  @tiüe  eine«  Ol-» 
te«,  silencio,  quietud;  adv.  in  bef 
©tille,  de  secreto,  secretamente,  ocul- 
tamente,  tacitainehte. 

©tidtlt,  o.  a.  aquietar,  apatiigüar,  cala 
mir , sosegar , tranqnilizar ; Juni 
©dbmeigen  bringen,  al«  ein|tPeirttn< 
be«  Äiub,  acallar;  beit  ^Urtger,  btti 
ÜBuijl,  apagar,  bartar,  tnatat  el  hama 
brey  la  sed;  ba«  ©Ult  ftillen,  resta» 
nar  la  sangre ; bie  Xfjtdncn  |tiUen> 
en xu gar  las  lagrimas;  eilt  Äinb,  ama» 
mautary  dar  el  pecho,  dar  leche  ; e« 
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hid)t  meljr  flillen  , destetar  ef  uino, 
quitarie  la  tela. 

0tiUen6,  pari.  aquietarit«*  calmante  etc. 
©cbmerJ|tiUenbe«  Mittel,  un  anodi- 
no  ; tüUenbe  Sro«  , muger  que  ama- 
manta. 

©t<Ufd)tpeigen,  V.  n.  callar , no  decir  pa- 
labra. 

©tillfcbtpeigeu,  *.  silencio;  @tiKfd)»ei< 
gen  gebieten  > imponer  silencio  ; ein 
tiefe«  ©tiUfdjtpeigcn  beobaebten,  ob- 
servar  un  profundo  silencio;  mit  ©tili» 
febtbeigen  übergeben , pasar  en  silen- 
cio; bas  ©tiUfcbmeigen  bredjen,  rom- 
per  el  silencio , violar  el  secreto. 

0tiüfd)tBeigenb>  adj.  tacito,  silencioso; 
ftiUfc&roeigenbe  finroilligung , tacito 

consentimiento;  adv.  tacitaraente. 

©tilljtanb,  ««.  auf  bem  «SJJatfcf>e,  para* 
da  ; in  2Jeieid)tungen  , suspensioH, 
tardanza;  einet  ©croegung,  cesacion, 
intermision,  interrupeion;  im  Kriege, 
armisticio,  tregua,  Suspension  de  ar- 

mas;  fig.  bet  ©ebttterjen,  Unruhen, 
tregua , intermision  de  dolor,  de  tra- 

bajo. 

©iitlltrhenb  , pari,  parado  ; ftülftetyen/ 
Des  äiäaffer,  agua  mansa,  estancada, 
represada  } faule«  SßaffeV  > agua  en- 
charcada. 

©tillung,  f.  aquietamiento;  be«  ©lute«, 
restanamieuto  de  la  sangre  ; fig.  De« 
3ocn«,  placacion,  aplacacion. 

©timme,  {■  la  voz;  mit  lauter  ©titnmc, 
enaitavoz;  bie ©timme  ergeben,  ftn» 
fen  laffert,  alzar,  baxar  la  voz ; 2ßabl» 
(timme,  voto,  sufragio;  feine  ©tim» 
me  geben,  votar,  dar  su  »oto ; eine 
©timme  in  bem  SKatfje  fiaben,  teuer 
»oto  en  el  consejo  ; Die  entfefjeiDenDc 
©timme  , voto  de  calidad  ; Der  Da« 
* Strebt  bat  bie  ©timme  ju  geben,  vo- 
cal ; e«  fehlte  nidjt  eine  ©timme,  no 
faltd  un  vocal;  bie  ©tiramert  |'ammeln> 
tomarlos  votos ; ©ammluhg  Der  ©tim» 
men,  votacion;  ©timme.  SÖJepnung, 
sentimiento,  juicio  ; bie  ©timme  Der 


voto,  es  vocal;  gegen  etwa«  (timmeri, 
dar  el  voto  ne^ativo. 

©timmenfammlung,  f votacion,  Daju 
|ct) reiten , procederä  la  votacion.' 
©timmer,  m.  templador. 
©timmbammer,  m.  llave,  templador. 
©timmret^t,  »•  derecho  de  dar  su  sufra- 
gio, sil  voto. 

©timmung,  f.  in  Der  Sßuftf,  consonan- 
cia,  acordamiento,  temple;  ©tim» 
mung  De«  perlen« , temple  dei  cora- 
zon ; in  Der  totalere? , Der  Jarbrn, 
coloracion. 

©tinfbaum,  *».  anagiris. 

©tinfen,  v.  ».  heder,  oter  mal;  e«  fünft 
Diel',  hay  un  mal  olor  aqui;  e«  ftinft 
febr  in  Diefem  3irantee » esta  camara 
buele  muy  mal ; nad>  etroa«  fiinfen, 
oler  i algo;  Eigenlob  (iinft,  la  alaban- 
za  propia  envilece. 

©tinfenb,  ad/,  bediente,  hediendo,  fe- 
tido;  als  Steifet) , rancio  , rancioso, 
ftinfenb  teerten,  ranciafse;  adv.  feti- 
damente , hediondamente  ; fitntenD 
. faul,  perezosisimo. 

©tinffifcb,  >«.  pescado  que  hiede. 
©tinbfraut,  n.  yerba  fetida. 

©tinfra|,  «».  ©tinftbier,  ».  f.  3lti«. 
©tipenbiat , tu.  estipeadiario,  preben* 
dado,  beneficiado. 

©tipenbium , «.  beneficio,  estipendio, 
prebehda. 

©tipulant,  m.  estlpulante. 

©tipuliren,  v.  a.  estipular. 

©tipulirung,  /.  estipulacion. 

©titnbanb , «.  ©ttrnbinbe , /.  venda 
que  se  pone  i la  freute. 

©tirne  , /.  frehte  ; fleine  , frentecilla  ; 
große,  breite,  frehtaza  ; mit  offener 
©tirne,  con  frente  abierta;  e«  i(t  fei» 
nem  an  bie  ©tirne  geftbtieben,  maS 
in  feinem  $erjen  »orgebt , bingnno 
tiene  senaladd  en  su  freute  Io  que  paä 
en  su  corazon  ; mit  heiterer  ©tirne, 
con  cara  apacible,  agradable,  risuena; 
mit  fin|lerer  ©tirne,  con  cara  triste, 
mobilia. 

©titnbanb , «.  ©tirnbinbt , f.  vend* 


Statur,  voz,  instinto  de  la  natdralezu.  que  se  pone  i la  frente. 

©timmen,  v.  «.  3n|trumente,  acordar,  ©.irnrab,  *».  in  ber  ’TJtecbanif,  rued». 
afinar,  templär  los  iustrumentoS;  fig.  dentada, 

jemanb  ^rtnilid)  (timmen , erisbflar;  ©tbber,  @t56erer,  «■  perro  de  muestra; 
instrnir  i alguno  secretamente  de  lb  que  ventör. 

se  debe  decir;  bie  9tid)ter  find  fdjon  ©tbberig,  ddj.  »ora  SBettet,  tempestoso, 
geftimmt,  los  jueces  estin  yii  pre-  tempestuoso,  turbuleuto ; ftbberig  3Bet» 
ocupados,  prevenidos;  nid)t  mobl  ge»  tee,  ventlsca. 

ftimmt  l'epn,  noestar  de  btieri  humor;  ©tbbem,  v.  a.  DUt'd)|UCb<n,  htiplfar.  re- 
bie  3nffrumente  (timmen  nidit,  b><  gistrar,  buscar  cuidadosamente;  einem 
instrumentosdiscuerdan;  feine  ©timme  an«  bem  dj.itll'e,  echar  i uno  fuera  ue 

geben,  sufragar,  votar,  dar  el  voto;  lacasa;  es  tfbbett,  estä  nevando  iuipe- 

er  b»C  bas  ütcdlt  JU  (timmen,  el  tieu«  tuosaaumte,  ventisca,  cae  mucha  nieve: 
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©ti 

©ticfaS,  «*.  cantuesö.  v 

© odjer,  »».  f.  3«l)n|tßdj{ir.  , 

©tönern,  v. ».  bi«  3iH>ne,  bscarvar  lo* 
dientes,  mondar  loa  dientes. 

©toef,  ».  baston ; Prügel;  palo ; Stoljr, 
cajia  i Änotmitocf,  cana  con  nudos; 
£abefto<f,  SUommelftotf  , baqueta; 
2fmboRftocf  , cepo  Hel  ayunque;  jtim 
«ßtünjen,  cepo;  ©ienenftsCf  > colme- 
na;  ©toef  Ju  Ttlmofen,  Cepo;  @tocf, 
©tocfroerf,  alto,  plano,  piso;  ©tamn» 
einte  ©aumS,  tronco,  cepo  ; ©toef 
4m  ©efongnifTe,  cepo;  ©totf  ober 
€wfa&  im  ©piefe,  posta;  fig.  ©toef 
Ober  031  oef  , tronco,  estupido  ; wie  ein 
©toef  bfl  litten,  esur,  quedarse  plan- 
tado. 

©torfblinb,  adj.  ciego  Conto  un  topo. 
©tÄcfdjen,  *.  bastoncillp.  , 

©toefbumm  > adj.  extremamente  estu- 
\ pidd. 

©toefen,  v.  m.  »otMSffiaffer,  restanarsei 
bas  55lut  ftoef  t mir  in  ben  äbern,  la. 

, sangre  serae  restana,  se  me  hiela  en 
las  venas , bie  TOilefe  ftoef  t ÜW,  la  leche 
cuaja*  baS  ®elb  (toeft  , el  dinero  no 
circula ; bie  Jpariblung  ftoef  t überall, 
el  comercio  esii  encallado  eil  todas  par- 
tes; im  Sieben  ftoefen  , hesitar ; tie 
Uf)l'  ftoef t,  el  relox  festi  desconebrtad»; 
v.  a.  ben  2fn(er  ftoefen,  poner  el  cepo 
_ al  ancla. 

©toefen,  n.  im  Sieben > hesitacioti;  im 
©lute,  citculacion  impedida  de  la  san- 
gre. 

©tiefen,  v.  a.  einen  (tiefen  unb  pffiefen, 

meter  en  cepos  , tn  hierros , fihcarce- 
lar  y encadenaf. 

©toefenb,  pari,  im  Siebt«,  que  hesita; 
ftoef enbe  Ubr,  relox  desconcertado; 
desordenado, 

©roeffeber, /.  plumd  maesträ. 

©toef  jitlfter,  adj.  obscurlsimo,  tenebrö- 
alsmio  ; cS  ift  ftoef  finfter  , hace  muy 
obscuro. 

©toefftfd),  m,  frifdfer,  abadejo;  troefe» 
ner , bacaii'ao  ; eingemaebter  > nter- 
lu/a. 

©toefjtfebfang,  »•  presa  de  merliizii  4 
de  bacallao.  / 

©‘••efbauS,  «.  carcei,  prision. 

©toef  j.  >'dj.  enmobecidv;  aU  SlÜbeti; 

marenito,  marchitado.  ^ 

©,Öcll|Ct),  adj.  terco  , porfiado , Cabe- 
zndo. 

©tecfmeijter,  #».  carceleroe 
©tocfmeijteiin,  /■  carcelera; 

©toefnarr,  »».  ioco  redtatado,  juglar,  bei- 
fon. 

©tocfprügel,  f.  ©tocffc&lag; 

©toef  feijläg,  «•  bsutonadai  einem  ©ioef/ 
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fefilüge  ober  ©toefprügel  geben , dar 
palos  A uno;  einem  fo  unb  fo  eiele  ge/ 
ben,  dar  4 uno  tantas  bastonadas. 

©lOCf |tiB , adj.  muy  quedo. 

©toefmerf,  ».  alto;  bas  erfte,  el  piso  de 
tierra;  taS  fünfte,  el  quintillo. 

©toff>  m.  estofa,  trapo;  üRatefie,  ma- 
' teria , asunto. 

©toffon , adj.  de  estofa. 

©eofffabrif,  /.  fabrica  de  estofa. 

©toifei,  iw.  estöyco  ; ttyi'e  ber  ©toifer, 
estoycismo.  ’ o . 

©tOlfd),  adj.  esioyco ; adv.  estoycamente. 
©tole,  /.  estoia;  ©to&lgeoüren,  dere- 
cfios  de  la  estoia. 

©toden,  m.  in  einem  ©ergujerfe,  gaie- 
rja , conducto  subcerran&Viü  las  mi- 
nas ; ein  ©tüblen  uttc  ©dtffeh,  pid; 
an  J?Ufc(|etl , punta  de  uni'fterradura. 
©tolot,  /.  todillera  de  la  bota. 

©tolpent;  v.  n.  tropezar,  dar  un  trope- 
zon , dar  un  traspie  ; ftg.  cometer  un 
yerfd. 

©tOlprfan ; W.  yerro  grosero. 

©tolj  , »t.  orgullo  , soberbia,  arrogan- 
cia,  altirez,  altaneria,  ufauia,  ufanU 
dad,  fasto,  fausto. 

©tolj,  adj.  altivoj  arrogante,  orguljosp, 
soborbio  , ufano  ; fastoso  , fastuoso  ; 
ftoij  Werben,  pbnerse  altivo,  ensober- 
becerse,  alzar  el  gallo,  setbirse  en  zati- 
cos,  ftol}  tbtin  ',  ufanarse  ; fto||  auf 
ettPäS  fepn  , vanagloriarse  de  ; adv. 
altivamente,  arrogantemente,  orgullo- 
samente,  soberbiamente  , soberbiosa- 
mente. 

©toljiereit , v.  n.  ufanarse ; hincharse; 
vanagloriarse  , presumir ; ser  presn- 
mido , presuntuosoi 

©topfe«  , v.  ».  estifar;  S85ode  in  einen 
©atf  ftopfen>iestivar  lanä  en  nn  Saco; 
ftefe  nur  ©p.lfen  »0(1  (topf eit,  henrbir 
la  panr.a,  llenar  el  xergon,  el  baulj 
«ine  'Pfeife  iabaf ; llenar  una  pip» 
de  taDaco  ; ÖSanfe,  cebar  ocas  ; «g. 
ti"em  bas  üJtauI , tapar  la  boca  i 
algurio ; ,jU|fopfin,  tapar;  ItopfVn,  b<HM 
leibig  mdeben,  obstruir  el  cuerpo,  coni 
Sti;.ai%  eserOnir  el  vientre;  bie  Ctuitttti 
jtopfen  , los  rnembrillos  estrine  ; ,a 
bei  dtifftem;,  zurcir. 

© o.  ltnb,  au  . estipticn,  obstructivo. 
©topfq  ■ n,  n.  hi  lo  para  zuteir. 
©tepfbaar,  v.  borra,  pelo  para  llenar  4 
Hi  iicbir  la  sillaSi  los  coxines  e c. 
©topfnabel , /.  aguja  de  zurcir. 
©lopf'tatf),  /•  zurcidura; 

©•Opfilltg  , /.  Iiencbimiento  ; HSnadurr 
© v'pflO.icbS  ■,  u.  beton  de  colmena 
©eoppe,  /.  »em 
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©toppel,  / . im  Jflbe,  rastroje  ; ©top» 
peln  bep  ben  S86geln,  cafiones. 
©toppelfelb,  ».  rastrojera;  bad  93ieJ)  jlt 
baS  ©toppelfelb,  in  bie  ©toppcin  txtit 
bin,  agostar  el  ganado. 

©toppdgvaS , n.  yerba  que  crece  entre 
los  rastrojos, 

©toppclig  , adj.  Ueno  de  rastrojo  t Pon 
®dtlfen,  Ueno  de  cafiones. 

©toppein,  V.  a.  arrancar,  segar  ei  rastro- 
jo, arar  el  campo  cubierto  de  rastrojo; 
etwas  jufammenftoppeln,  compilar. 
©toppelfüfcel , /.  har  para  segar  el  ra- 
strojo. 

©toppert,  v.  a.  (liefen,  rurcir. 

©tipfei,  •«.  tapadero,  tapon;  auf  eine 
Slinte^tabung , bocados. 

©t»pf*WLp.  “■  taPar- 

©tic,  m>  acipenser  . esturion , siluro; 

* bet:  große  ©t6r,  cazon.  * 

©tor,  m.  StoBe  mit  einer  ©arbinr, 
toldadura. 

©tot'ar,  »«•  estoraque,  azurnbar. 

©totd),  bi.  ciguena;  junger,  cigofiino, 
cigonuela.  ' , 

©rord)fd)rta&cl , *».  rtiat$ematifdjeS  3nr 
' (trunient,  paralelogramo  j Xrt  Äcaut, 
pampillosi 

©tiren,  v.  ».  in  ben  3<U>nen,  in  ber 

• ‘ Staff,  escarvar  los  dientes,  la  nariz; 
l in  ben  ©fiebern,  escudrinar  loslibros; 

; t.  a.  beunruhigen,  turbar,  desasose- 
gar,  inquietar,  perturbar;  ben  ©eflfc, 
turbar  el  poseso;  bie  Stille,  ben  ^)anr 
bei,  turbar,  alterar  el  sosiego,  el  co- 
mercio;  bie  gute  Ovbnung,  perturbar 
*1  buen  orden  ; (affen  ©ie  ftd>  nid)t 
(iiren,  no  se  incomode  Vm. 

©tirenfrieb , »».  turbador  de  la  tranqui- 
lidad , alterador  de)  sosiego. 

©tim',  >».  turbador,  perturbador,  alte- 
rador ; Jretibenitirer , atajasolaces, 
desmochaplaceres. 

©tirfang,  >«.  pesca  de  esturion. 

, ©tivl’ig  , adj.  cabezudo  , terco  , tenaz, 
porfiado,  testarudo;  adv.  porfiadamen- 
, te,  tercamente,  tenazmeme. 
©til'rigfeit,  f.  terquedad,  porfia,  tent' 
cidad. 

©tbrrifdj,  f.  (tirrig. 

©tirrogen,  m.  huevos  del  esturion  j gee 
faljencry  cabial. 

© irung,  /.  turbacion,  perturbaclon,  di- 
sturbig. 

©toß,  m.  empellon,  empujon,  rempnjon, 
golpe ; wenn  |»tp  Äirper  an  etnan» 
ber  (topen  , tope  , topetada  , topada, 
topeton  ; an  bell  Äopf,  cabezada;  ©tofj 
OOU1  SBinbe,  golpe  de  viento;  ©toß, 
ben  ein  Öetoeljr  giebt,  roeun  eSabgcr 
fdjofTcn  wirb,  recuiad»;  ein  ©toß  mit 
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ber  fi&nje,  lanzada;  mit  bem  ©porrte, 
acicatazo ; ©toß  mit  ben  firnem, 
cornada  , topetada  | »om  SBagen  it., 
sacudida , sacudimiento , ray ven  ; ©tep 

eine«  ©epiffs  auf  eine  ©anbbanf,  za- 
bordo,  zabordamiento ; tSbtJicfyer  ©top, 
golpe  mortal ; einem  einen  ©top  bept 
bringen,  dar  & alguno  un  golpe,  una 
estocada;  bie  ©tiPe  pariren,  rebatir, 
reparar  los  golpes  ; fin  ©top  Jpolg, 
©lieber  IC.,  monton,  cumulo  de  llena, 
de  libros;  ©top  an  ber  Kanone,  cu- 
lata. 

©topabler,  b«.  aguila  de  rapiila. 
©topbegen,  m.  estoque. 

©toßrifen,  B.  mazo,  mallo. 

©tbßel,  >»•  majadero. 

©topen,  v.  a.  empujar;  mit  bem  <Eübo/ 
gen,  codear,  dar  de  codo  ä uno,  darle 
tm  codazo  , un  golpe  de  codo;  einen 
an  bie  SBanb,  einen  mit  bem  Äopfe 
an  bie  SRaUer,  dar  con  uno,  con  la 
cabeza  de  uno  en  la  pareri  , darle  un 
golpe  en  la  cabeza  contra  la  pared;  ei; 
nen  auf  bie  flErbe,  tiber  ben  Raufen, 

dar  con  uno  en  el  sutlo,  atropellarle; 

einen  an  ben  Äopf,  »or  ben  Äcpf, 

dar  i uno  un  empujon  en  la  cabeza, 
darle  un  golpe  en  ia  cabeza  empujati* 
dole ; einen  mir  ber  ©(jüre  »oc  btt» 
Äopf , dar  a uno  con  la  puerta  en  la 
cara;  einen  in  ben  SRiicfen,  dar  a'  uao 
nn  empujon  enel  enves;  einen  mit  belli 
^intern dar  de  culo  i uno;  einen 
mit  ben  flößen,  dar  de  ccces,  de  puu- 
tapies  d alguno; mit  bcm^oine  (roßen. 
Wie  Xbifte,  topetar;  bie  3iegcnb6(fe 
linb  SBibber  Jlopctt  etnanber  mit  ben 
JJbvnern , los  machos  de  cabrio  y lös 
carneros  se  topan  con  loscuernos;  eil 
nem  ben  ©egen,  ben  ©old),  baä  SÖJefr 
fer  bnrd) , in  ben  £eib , atravesar  i 
Uno  la  espada,  el  puual,  el  cuchillo  pt>r 
el  cuerpo,  pasar  i uno  el  cuerpo  de  una 
estocada,  de  una  punalada,  de  una  cu- 
chillada ; einen  in  ben  2(rm , heritlo 
en  el  brazo ; einen  burd)  unb  bur<b 
(topen,  traspasar  i uno,  pasar  i une 
de  parte  i parte  ; pg.  einen  00t  bf!1 
Äopf  (topen,  ofender,  disgustar  i uno; 
einen  »om  itbrone,  privar  del  trono, 
del  reyuo;  au«  bem  ©ep^e,  despesetr, 
privar  de  la  posesio»;  auö  ber 

K,  excluir  de  la  compaiiia ; oon 
Open,rehusar,  repudiarr  jemanb, t 
repudiar,  rechazar  i uno;  feine 
repudiar,  dar  de  si  i una  muger;  |lu) 
an  etwas  (topen,  dar  contra  algo,  cbo- 
car  en  algo  ; |ttp  all  eine  ©efe , <j*t 
contra unaesquina ; |td>  an  einen  «©fein, 
tropezar  en  un«  piedraj  fld)  iUit  OtBl 
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. Jfopfe  an  bic  Stauer,  dar  con  la  ca- 

bcza  la  pared , darse  de  cabezadas  ü de 
calabazadaa  en  la  pared  ; fig.  ft  cf)  an 
CttrdÄ  , ofenderse  , escandalizarse  de 
algo,  tomar  escandalo  de  algo  ; etn>ad 
audjufegen  ftnben  , hallar  que  decir, 
que  reprehender  en  algo  i bie  ©acge 
(I6f)t  ft(g  baran  , el  iropedimento  que 
se  halla  es;  in  bem  5R6lfel  (toben, 
(lein  (logen,  moler,  desmenuzar;  gribr 
lieg  liegen,  machucar ; ju  <pulper  (logen, 
reducir  en  polvos,  polvorizar;  in  bad 
«£>orn,  in  bie  trompete  (logt n,  tocar 
el  cuerno,  sonar  la  bocina,  la  trompete ; 
v.  n.  an  cttoaO  llogen,  tocar,  toparcon 
algo,  chocar  en  algo,  dar  contra  algo; 
bie  2cute  (logen  an  einanber,  los  hom- 
bres  cbocan  unos  con  otros,  eilos  cho- 
can ; an  einen  gejfen  (logen  , chocar 
en  un  penasco  ; bad  ©cgif  |i6gt  auf 
(ine  Sanbbanf,  el  navia  dien  un  ba- 
xio,  zaborda;  mit  bem  fuge  an  ei< 
neu  Stein  flogen,  tropezar  en  una 
Piedra;  auf  jemanb,  auf  etroad  (logen, 
CttDad  antl'effen,  idarcon  una  persona, 
topar  con  uno,  con  algo,  encontrar  i 
uno,  encontrar  algo ; an  einen  Ort,  an 
einanber  flogen,  angrdnjen,  confinar, 
lindar  con,  ser  contiguo  ; biefe  £4nbtr 
(logen  an  einanber , estas  provincias 
confinan  una  con  otra,  son  contiguas; 
bad  Segtff  gat  gezogen , el  navio  ha 
tocado;  oom  Sanbe  (logen,  zarpar, 
alejarse  de  la  tierra;  auf  ettüad  flogen 
ober  gerabfltkjen  , toie  bie  SRaubeS« 
gcl,  abalanzarse,  arrojarse  sobre  algo. 

©togenb,  pari,  empujante;  buteg  Stbßt 
nrirfenb,  impulsivo;  an  einanber  (tor 
genbe  ©rültbe,  fandos  contiguos,  con- 
finantes, 

Stoggcbctg,  n.  jaculatoria. 

©t&pig,  adj.  topetudo. 

©toglappen , m.  an  einem  ÜJJardfegcl, 

batidero. 

©togj'eufjer,  m.  f.  ®togge6etg. 

©togpogel , m.  paxaro  de  preda,  de 
presa. 

Stogtoinb,  m.  rafaga. 

Stotterer,  «*.  tartamndo,  tartajoso. 

Stottern,  v.  n.  rartajear,  tartamudear. 

Stottern,  «.  el  tardamudear. 

Strarf,  adj.  derecho;  ein  ftraefer  5Beg, 

camino  derecho. 

©traefd,  adv.  ftgnurflraef « , 4 & en  dere- 
chura,  derechamente ; (Iracfd  JUtPibet 
- fegn  , estar  diametralmente  opuesto  ; 
fogleitg,  Iuego,  subito,  presto. 

Strafbar,  adj.  punible,  castigable,  el  d 
loque  merece  castigo;  ftgulbig,  eulpa- 
ble , reo  ; adv.  culpablemente. 
©trafbarfeit,  /.  cuip«. 
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Straf6dcgfe , f.  caxa  en  la  quäl  las  mul. 
tas  se  recogen. 

Strafe,  /•  pena,  punicion,  castigo;  £e» 
bendjtrafe,  suplicio;  ©elbftrafe,  pena 
pecuniaria,  inulta;  3äd)tigung,  vapu- 
lacion,  vapulamiento;  bep  Strafe,  sq 
pena;  bep  üebendftrafe,  so  pena  de  la 
vida ; bep  goger  ©träfe , so  pena  rigu» 
rosa;  ©träfe  an  Selbe,  pena  pecunia- 
ria, multa. 

Strafen,  v.  a.  punir,  castigar;  jflegtii 
gen,  vapular,  castigar;  am  fieben  |trae 
f#t1,  dar  pena  demuerte;  mit  ©cfbe, 
mulur,  imponer  una  multa;  mit  2ßoM 
ten,  eorregir,  reprehender;  £ögen  |tl'<W 
fen,  desmentir. 

Strafendtoürbig,  f.  (trafwärbtl), 

Strafer,  m.  punidor,  castigador. 

Straff,  adj.  rigido,  sev.ro,  tieso,  futr- 
temente  tendido.  ' 

Straffall,  m.  caso  sugeto  äla  pena,  i 1* 
multa.  » 

Straffällig,  adj.  sugeto  i la  pena,  j!  la 
multa,  merecedor  de  pena,  de  multa., 
de  castigo. 

Straffheit,  /.  tension,  rigides. 

©trafftep , adj.U bre,  exdnto  de  pena. 
Straffrepgeit , f.  libertad,  exbncion  de 
pena.  I 

Strafgebot,  a.  ley  penal. 

Stl’Ofgebitgt,  n.  poema  satirico. 
Strafgelb,  «•  multa,  pena  pecuniaria. 
Strafgerecgtigfeit,  /.  justicia  punitiva. 
Strafgerirgt,  *.  juicio  de  Dios , castigo 
divino. 

Strafgefeg,  «.  ley  penal. 

Strdflid),  Strdflicgfeit , f.  flrafbar. 

Strafbarfeit.  • 

Straflod,  adj.  impune,  impunido. 
Strafioggfeit,  /.  impunidad. 
Strafprebiger,  m.  predicador  zelante. 
©trafprebigt,  {■  sermou  contra  los  vicigs, 
invectiva. 

©trafreegt , ».  derecho  de  castigar , d» 
punir. 

©trafftgrift,  f.  escritura  satirica. 
©trafurtgeil,  *.  sentencia  condenatoria. 
©trafmürbig,  ©trafroürbtgfeit,  f.  (träfe 
bar,  ©tvafbarfeit. 

©tragl,  m.  rayo,  esplendor;  ©eflcgtdr 
(fragten,  rayos  visuales;  ein  ©tragl 
»on  jjofnung,  rayo  de  esperanza. 
©traglen  , v.  H.  echar  rayos,  centellat, 
centellear,  resplandecer. 
©traglenbrccgung,  /.  refraccion. 
©traplenb,  adj.  radiante,  radioso. 
©tragfenfrone,  f.  corona  de  rayos,  di» 
dema,  aureola.  ’ 

©trdgn , m.  ©arn,  madefa.  - 

©tramm»  adj.  f.  graf.  "9. 
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©trampeln,  (trampfen,  v.  «.  patear,  dar  ©traugbinberln,/.©triuf)rrni5b<$rn/  n, 
patadas.  ramilietera. 

©tranb,  m.  playa,  ribera,  orilla,  estran-  ©traugc»,  «i.  huero  de  avestruz. 
gei  auf  ben  ©teanb  reiben,  tirarse  ©traugfebtr, /.  pluma  de  avestrnz. 
ton  SU  navio  i tierra;  ein  ©cf>iff  »om  ©ttaut)»ogtl , »•  f.  ©traug. 

©tranbf  führen,  desencallar  una  navp.  ©trcbe,/.jarbotante,  arco|de  piedra  (iotra 

cosa  arrimado  i una  pared  ;•  eine  ©trt» 


© tanben,  v.  «.  emmllar,  dar  at  traste. 
©:ranbgüter , pl.  bienet  <5  mercaderias 
que  el  mar  echa  i la  tierrg  6 i la 
playa.  1 

©franbrcdjt , n.  derecho  de  apropriarse 
lo  que  ei  mar  echa  sobre  la  playa. 
©tranbung  /.  eucallamientq, 

©ti  anbpogt,  m.  guardacostas. 
©tranbmadjf  f f ■ guardia  de  costas. 
©Ifang,  m.  cuerda.  soga;  fig.  la  horca; 
er  b<*t  ben  ©trang  »erbient,  dl  ha  me- 
recido  ser  ahotcado  j Jiim  ©ttange  »er» 
urtbcifetl,  condenari  la  horca. 


be  fefeen,  calzar  un  edifieio  d una  pa- 
red. 

©treben,  v.  h.  esforzarse,  hacer  esfuer- 
zo,  procurar;  trauten,  aspirar , an- 
helar;  natf)  bem  Sftittelpimfte,  teu  der 
al  centro. 

©treben,  n.  esfuerzo,  anhelo,  deseo. 

©trebenb,  pari.  que  se  estuerza*-  aspi- 
rame;  n«<b  bem  ®itteipimfte , que 
tiende  al  centro. 

©trebfeolj,  *.  estribo,  machon. 

©trebpfeiler,  m.  contrafuerte. 


©tr.lngel,  m.  Uebei  berpferbc,  agalias,  ©freie,  /.  ©ege«,  trecho,  espacio;  e« 


estrangol. 

©trangnliren,  v.  a.  dar  garrote, 
©trangulirunq,  /.  garrote. 

©it apu^e, /•  fatiga,  trabajo,  pena. 

©trapabtren,  v-  a.  fatigar,  atormentv, 

maiparar. 

, f.  calle  , camino  , rua;  ijanb» 
ftraße,  camino  real;  30iiid)|tra|if , via 
jactea;  bie  ©trage  be»  ©ihraltat,  *1 
estreclio  de  Gibraltar  ; auf  ben  ©tra« 
gen  bet  umlaufcn , ruar , pisar  las 
calles;  einen  auf  ber  ©trage  anfallen, 
asaltar  en  el  camino  ; gefye  beine 
©.vafte,  vd  tu  camino. 

©tragenbau  m.  composicion  de  calles; 
©au  ber  JJeer  jlrafcn,  composicion  de 
caminos  reales. 

©tragtnmorb  , m.  homicidio  cometido 
en  camino  rpal. 

©trapenraub , *».  smlteamiento , palteo; 

©rragenraub  begebfn,  saitear. 
©tragrnrduber,  »«.  salteador,  bandolero. 
©tragenrdubepcp,  /■  f.  ©trapenraub. 
©trapenjoü,  *».  f.  ©egegefb. 
©trduben,  v.  «.  bie  Jjaarc,  erizar,  des- 
peluzar;  (id)  ftriubcn , erizarse,  des- 
peiuzarse;  (itb  tpiber  jemanb  iftduben, 
uponerse,  resistir. 

©traubig,  adj.  erizado,  despeluzadq. 
©tratld),  m.  arbuste,  maleza,  niatpjo; 
©Oinfhautb,  espinal,  bretia.  ein  mit 
© rauchen  unb  Reefen  angefilllrer 
Qrt,  ipatorral. 

©trauebbieb,  »»•  salteador. 

©tratldjeln,  v.  n.  tropezar. 

©irdudllein,  n.  arbustillo. 

©tiaug,  nt.  ein  93pge| , avestruz. 
©ivauü  , m.  »on  ©ium.n  , ramillete; 
brr  ©lumenitrduije  tnn<bi/  ramUle- 
tero. 


ift  eine  jiemlitbe  ©treefe,  hay  buen, 
grau  trecho. 

©treefen  , v.  «.  extender  , estirar;  fiib 
atlf  baö  @ra«  , extenders«  sobre  la 
yerba;  g^nen  tobt  Jur  ®rbe , extender 
muerto  sobre  la  tierra;  |td)  nad>  feiner 
®ccff  llrecfen,  extender  la  pierna  ba- 
sta donde  alcanza  ia  sabana,  no  exten- 
der mas  la  pierna  que  alcanza  la  sa- 
bana, cenirse  i lo  que  se  pueda,  andar 
pie  con  bola;  ein  )ebtr  mug  |t<b  natg 
feiner  ©tefe  |t reden,  cada  uno  extien- 
da  la  pierna  como  tiene  laicubierta; 
ba«  ©emebr  (Iretfcn  , entregar,  ren- 
dir  las  armas . darse  por  vencido. 
©trebn,  m.  f.  ©trdbn. 

©treicb,  tn.  golpe,  jJaJTen,  pieza,  tiro; 
einem  einen  ©treid)  fpielen , jugar 
una  pieza  ;1  algune,  pt(l,  ©etrug,  en- 
gano,  embuste,  estratagema ; jemanb 
einen  ©treid)  »erfeben,  dar  un  golpe 
i uno;  ben  @treiä>  auSpariten,  reba- 
tir,  reparar  fei  golpe;  Zufall , ©ege» 
benbeit,  acaso,  lance,  aventura. 
©Ircidiblume,  /.  ojo  de  buey. 

©treitbe,  f.  bep  ben  Xuebbereitern, 
cardo;  baef  Xud>  mit  bet  ©treicbe  rau» 
ben,  eardar  el  pano. 

©tretebfd , n.  anguio  flanqueado. 
©trricbeilen,  «•  plancha  de  sastre. 
©treidjeln  , v.  ».  pasar  ligeramente  la 
mano  sobre  alguna  cesa;  |’d)nieid)eln, 
acariciar. 

©treicben,  v.a.  fregar,  untar;  iPflaftcc 
auf  fieintpanb,  extender  un  emplasto 
sobre  lienzo ; ‘Papier  glatt  |lreid)en  li- 
sar,  alisar  el  papel ; bügeln,  al*  2einen, 
planchar,  aplaqchar  la  ropa;  mit  SÄU» 
tben,  azotar^  ba«  Äorn  im  ’5B«aPf» 
rasar,  arrasar;  fig.  ben  Suebo|<bll,an} 
flrcicben,  pasar  la  mano  por  el  cerro. 
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lisonjear  , adular  ; mit  Stutzen  ftrei»  talla,  pugna,  conflito,  refriega,  pe- 

Ö)tn  , azotax  ; baä  $Jtefirr  auf  6cm  lea  , pendencia  ; 3anf  , litigio , lid, 

©tat)ic  (tnuf)cn , afilar  un  cuchillo;  brega,  diferencias,  querella , rina; 

bte  Sßoilc  (treidln,  bep  bm  Xud?ma/  SBortroedjfel,  altercacion,  debate,  dis- 

d)ern,  cardar  la  lana;  eine  ©d)Ulb  aud  puta,  discusion;  cor  (Beliebt,  conte- 

bem  ©ud)C,  caocelar  unadeuda;  %iei  stacion,  causa,  litigio,  pleyto;  gelebt'/ 

gfl  |tvcid)cn  , allanar  ladrillos  ; 60*  trr  ©treit , disertacion,  disputacion, 

S&rob  bep  ben  ©defern,  dar  color  al  ventilacion  , discusion  ; {inen  anfani 

paa  ; bie  ffitige  , tocar  el  violin;  bic  gen,  armar  una  pendencia;  fld)  in 

©egtl  ftteitfccn , calar  las  velas ; bi«  ©freit  einlafTcn  , materse  en  barajas, 

glagge , arriar  la  bandera  ; beraub/  en  rinas,  en  pendencias,  en  diaputas; 

ftrrid)cn,  alabar;  v.  tt.  auf  bet*  Crbe  ©treit  mit  einem  haben,  bregar,  re- 

t>in(tveicfoen,  ir  arrastrando,  bie  3<it  nir,  teuer  brega,  pendencia,  rina  con 

ftreicf)t  »orbcp,  el  tiempopasa,  huye;  otro;  ©trtit  fud)cn  , buscar  penden- 

im  £anbe  berumftreidjen,  errar,  va-  cia,  riüa  , buscar  tres  pies  al  gato, 

gar,  andar  vagando;  ber  SSSiitb  |Iiri d)t  buscar  la  paja  e»  la  oreja;  immer  im 

burcf) -bie  ©palten,  el  viento  pasa  por  ©treitt  leben,  vivir  como  perro  y 

las  hendeduras  ; bie  236geJ  |treict>cn  gato. 

fcutd)  bie  üuft,  los  paxaros  atraviesan  ©treitart,  /.  hapha  de  armas. 

el  ayre  , vuelan  por  el  ayre ; einen  ©treitbar,  adj.  belicoso,  valeroso,  pu- 


flreidjen  iaffen , zullarse , solur  un 
preso. 

©>trtid>en,  «.  bed93laafed,  rasadura. 
©treimgarn  , »,  trasmallo  , red  barre- 
dera. 

©trci(bb°U/  "■  raedera,  rasero. 
©treidjltnic,  /.  linea  de  defensa. 
©treifbnabel,  /■  aguja  de  ensayar. 
<©treid>ne&,  «.  f.  ©treitf)9arn. 
©tretcbliCHt,  m.  piedra  de  toque;  ©djleif/ 
(lein , piedra  de  afilar. 

©treif,  m.  curso  de  gente  armada,  cor* 
reria. 

Streifen,  m.  3eug,  'Papier,  tira;  in 
einer  Jlinte,  raya;  non  Saröen,  list», 
raya;  qn  ©dultn,  estria. 

©treffen,  «.  «.  mit  Streifen  verfemen, 
payar,  listar;  in  ber  ©aufunft,  aca- 
nalar ; gejtreifte  Jeitirirnnb  , lienzo 
üstudo;  eine  gcjtreifie  ©iule,  coluna 
estriada,  acanaiada ; einen  JJafen  ftrei» 
fen,  quitar  pl  pellejo  & una  liebrs  de- 
sollarla  ; bad  £aub  (treffen  , deshojar. 
©treifen,  v.  «.  in  geinbed  £anb,  hacer 
correria  en  el  pais  enemigo;  burd)  eine 
Qlegcnb,  recorrer,  repasar  uoa  con* 
trada;  nalje  i'orbcp  ftreifen , tocar  li- 
geramente ; Iperum  |rretfen  , vagabun- 
dear,  andar  vagando. 

©treiferep,  f.  correria;  Jur  @ee,  corso. 
©rreifig,  adj.  uon  3*ugen,  listado,  ra- 
yado. 

©treiff(f)Ug  , in.  golpe  de  fusll  qne  toca 
ligeramente. 

©treiftPUnbe,  f.  rasguno  <S  berida  rece- 
bida  de  tina  bala  ö espada  qne  toca 
ligeramente. 

©treif)ug , W.  expedicion  de  gente  ar* 
mada,  para  hallar  los  malhechores;  Jur 
©((,  corsa,  corso. 

©trete,  m.  combate,  coropatimiento,  ba- 


gnaz,*  guerrero  ; taufenb  (heitbarf 
Spinner,  mil  combatientes ; (treitbar 
redS3olf,  geilte  belicosa,  guerrera. 

©treit barfeit,  /.  proeza,  valor,  valen- 
tia,  esfuerzo. 

©treiten , v.  <?.  im  Äriege , combatir, 
peiear,  pugnar;  im  furniere,  justar; 
janten,  bregar,  contender,  renir,  dis- 
putar  , questionar  ; procefltren  , liti- 
gar,  pleytear;  fig.  mibtr  etwa«,' eon- 
trastar,  contrariar,  oponerse,  resistir; 
wiber  bie  SOernunft,  repugnar,  opo- 
nerse i la  razon,  ofender  la  razon ;’  mit 
einem  (treiten  , dispntar , competir, 
litigar,  contrastar,  contender,  alter- 
rar;  um  bed  Äaiferd  ©art,  um'niebtd 
(treiten  , dispntar  de  la  lana  caprina, 
reilir  por  nada,  renir  por  alzame  6 qui- 
tame  esas  pajas,  por  cosa  de  poco  mo- 
raento;  um  ben  <Preid,  ÜSorjug,  dis- 
putar,  contender  del  premio,  de  la  pre- 
ferencia  , dispntar  el  paso  ; ber  gern 
ftreitet  , contencioso  , litigioso  , pen* 
denciero.  , 

©treitenb,  pari,  combatiente,  pugnante; 
bte  (treitenbe  Äircfie  , la  iglesia  mili- 
tante; bie  (treitenben  ^artbenen,  las 
partes  litigantes;  ttJibcr  bie  ©ernunf) 
(treitenb,  contrastante , contrario,  re- 
pugnante  i la  razon. 

©treiter  , m.  combatidor  , combatiente, 
batallador ; im  furniere,  justador ; ber 
gerne  |anfe,  litigador,  disputador, 
questionador. 

Streitfrage  , f.  disputa  , controversia, 
question. 

©treitbammer,  «**.  maza. 

©treitbabn  , m,  gallo  peleador , gallo 
combatiente. 

©treitbanbel , m,  causa,  controversia, 
pleyto,  litigio. 
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©treitig , adj.  «on  'Pfriemen , cpnteu- 
cioso,  litigioso,  pendenciero ; von  0a/ 
d)(n,  disputable , coutroverso,  contro- 
vertido  ; flceitig  nniefecit  , disputar, 
contender  , contrastar  ; einen  CtIVa«, 
disputar  algo  A uno;  jtreitiger  punft, 
punto  coutroverso,  controvertido,  puntp 
de  la  questipn. 

©treitigfcit , f.  diiputa  , controversia, 
litigio  . diferencias. 

Slrcitfolbc,  maza,  inaza  herrada. 

treitfopf,  m.  f,  ©rreiter. 

©treitplafe,  m\  lugar  6 campe  donde  se 
combate. 

©frcftp«nft,  m.  piyito  controverso ; JUtn 
©trcitpunfte  (ommcn,  venir  al  punto 
de  la  question,  de  la  controversia. 
©reitlaefee,  /.  controversia,  causa,  lid, 
litigio. 

©twitfafe , tu.  proposicion  questionable. 
©trti.fcferiff;  f.  obra,  escrito  de  contro- 
versia . ©tfputatipl»,  disputacion,  di- 
sertacion. 

0:  citfuefet,  /.  pugnacidad,  raania,  in- 
tenso  deseo  de  disputar,  de  cojiten- 
der. 

©UtittDagen,  W.  carxo  armado  de  ho- 
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cei  6 de  piuma;  einen  burc$  eine 
©djrift  machen  , cancetar  un  escrito ; 
einen  ©triefe  burefe  bie  JRecfenung  m«/ 
(ben,  desconcertar  las  medidas  ; »Ott» 
4>aar,  roiber  Ben  ©triefe,  pelo  arriba, 
contrapelo ; ©triebe  in  ben  .^eSn&en, 
lineamientos  ; fieeefeenltriefe  , caza  de 
calandrias  con  la  red  barredera  ; bet 
©triefe  Bet  ®igcl,  el  pasage  anual  de 
las  aves  de  primavera  y de  otono  ; rin 
©triefe  fianbe«  , treebo  , contrada; 
^>»tnmele(ltid),  clima ; bei-  gerabe 
©triefe  bee  SSBinbf«,  el  liilo  de  vienta; 
ben  ©trid)  galten,  gohernar  al  rum- 
bo;  bet  ©tritfe  eine«  ©eroitttv«,  di- 

reccion , via-,  pasage  del  temporal ; 

©trid)  an  Bern  Cuter  einer  Äulj , pe- 
zon  de  la  teta  de  una  vaca;  ©triefe  £«»/ 
bf«,  trecho,  distrito,  contrada;  in  ti< 
nem  ©triefet,  de  una  tirada,  de  un 
trecho;  in  einem  ©tritfee  megarfefittn, 
trabajar  sin  interrupeion , |iatt  ©tce  if, 
lista , raya;  roetp  mit  ftferoarjtn  ©5tri/ 
d)ett,  blanco  listado  de  negro,  con  li- 
stas  negras. 

©tricfecicfeen,  n.  rayuela. 

©tl'idjgarn;  «.  red  barredera. 
©tridjicgen,  m.  chaparron. 

©triefetaube,  /.  oenas. 


ces. 

©’reng,  adj.  von  ©efefemaef,  aspero, 

austero,  acerbo,  acre;  (Itenge  .Halte,  ©trid)»ogel,  m.  ave  de  paso, 
frio  austero,  ri|ido;  |iretigcr  äBinlcr,  ©tritfemcife,  adv.  A tiro. 

, invierno  riguroio,  rigido;  jtrenge«  2t<  0trid)l»inb,  m.monzpu,  travesia.  \ 
f bin,  vida  austera ; jtre.ige  ©iiit,  dieta  ©triefe,  «*.  soga,  cuerda , eordel , tira- 
rigurosaj  oon  pcrlonen,  rigido,  au-  dera;  deiner,  cordelejp,  sogniila , soz 
Stero,  s^vtro,  riguroso  , aspero  , in- 
flexible; jifdigcö  , ley  severa, 

rigurosa  , rigida ; ftienge  Herren  re< 
gieren  (liefet  lauge,  el  gobieruo  detua- 
Siado  sevQxo  no  dura,  se  manciene  mu- 
. cho  tierap.o ; adv.  asperamente,  auster.a- 
mente. , acerbauieme  , rigurosa  mente, 
severaqiente. 

©trcitgc , /.  pon  ffirfifemaef , »spereza, 
acerbidad ; ber  Ädltf,  Per  SBitterting, 


guita ; um  ben  Seife , »ie  bie  ®ar< 
lüget,  cintura,  cordon;  an  einet  J?aif/ 
trv,  ramal;  bie  ©eriefe  an  einem  2Ba< 
gen,  tiros,  ti raute? ; ©trief  $unt  31uf/ 
bdngen  eine«  g.'iifTetbdter« , ahogade- 
ro. ; er  feat  ben  ©trief  »erbitnt,  nie- 
tete ser  aharcado;  er  wirb  bem  ©triefet 
nidit  entgefeeu,  e:l  trae  la  soga  arras- 
traudo;  ©trief,  ©cfeimpfmott,  vella- 
conazo,  picaronazo. 


rigor,  pigidez,  inclemencia;  ftg.  auster  ©trief feeutcl , «.  bolsilla  para  meter  den- 


ridad,  rigor,  rigidez,  aspereza, 

©Iren,  f.  pajas,  pania  de  paja;  auf  btl- 
©treu  fifelaftn  , do,rmirse  e)t  las  pa- 
p's. 

©iretlfeöefefe,  /.  salvadera. 

©treuen  , v.  «,  d«rr.tniar,  esparcir,  echar; 
-fein  Ullb  feer  (treuen,  d.esparpajar,  des- 
parramat;  ben  ajiefee  ltrei|cn,  p.ouer 
paja  al  ganado. 

©rreufanö,  m.  er.argajita, 

© trid) , m.  raya,  liuea  ; einen  ©triefe 


tro  U labor  ä p.untos,  bolsillo  de  labor. 
©triefen,  v.  a.  hacer  medias  i aguja,  6 
niedias  de  punto. 

©tritferet),/.  labor  «1  p.untos,  obra i aguja. 
©triefeerlofeli,  m.  pago  por  obra  6 labor 
a pontos. 

©triefgarn,  n.  hilo  para  hacer  medial, 
©.tricfelciter,  /.  escala  de  cuerda.  _ 
©trief maefeer,  *.  f.  ©eilet, 
©tricfenabti,  f aguja  para  bacer  medias 


de  punto. 

ttiarfectl , poner,  seualrr  itua,  raj;a , for-  ©tricfllecf , m.  instrumento  de  leiio,  so- 
litär upa  liuea,;  fieiyer  ©rpiefe,  rayttela;  bre  el  quäl  se  bacen  las  redes. 

«neii  'jiinfelircicfe , einen  geber|lricfe  ©triefeioerfe , ».  cordage ; ©triefearbeit, 
0ber..§cbcrjlig  matfeen,  dar  unapince-  labor  A puntos,  obra  A agujas  para  ln- 
\a,da,_  una  plum^da  , qq  go.lj*  de  pin*  ter  med^s. 
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©'titfieug  , ti.  injtriimentos  para  liacer 
medias  A puntos. 

®«rief,  f.  ©treif. 

©triegrl,  /.  almobaz». 

©uiegeln , v.  a.  almohazar,  estregar ; 

fVJ-  6ut’d)Jietyfn , censurar,  criticar. 
©ttrtegeln , «.  ©iriegelung , f.  estrega- 
dura.  > 

Jgtlieme,  f.  cardenal. 

©tri  einig,  adj.  acardenalado. 

©trippf,  f.  cordon  para  tirar  las  botas. 

"■  paj»;  furjcS  ©trob,  ba«  $ur 
©ircnt  bient,  pijuz;  niit  ©trob  bc/ 
cren,  cubrir  coh  paja;  von  ©trob  ge< 

ober  mit  ©trob  bebeeft,'  pa- 
jizo. 

©treborbeit,  f.  labor  de  paja. 
©trebbett,  «.  cama,  lechqdepaja, 
©tro$boben,  m.  pajar. 

©trobburtb,  ».  haz  de  paja. 

©tropbatb,  «.  techo  pajizo. 

©trobbetfe,  /.  cobertura  de  paja. 
©tfobern,  adj.  de  paja,  pajizo. 
©trobfarbf,  f colsr  de  paja. 

©trobfatben,  ftrobfat'big  , adj.  pajado, 
pajizo.,. 

©trobfeuer,  tu.  fuego  de  paja. 
©trobfkbcl,  /.  rabel.  ; 

©trobgeib,  ad/,  pajizo. 

©ttobbfllm,  tu.  paja. 

©U'Obbdnbler , tu.  pajero. 

©ttoijbaufcn,  m.  pajar,  balaguero. 
©trobbut,  m.  Sombrero  de  paja. 

©trobbttteben,  *•  sombrerillo,  sombre- 
rito  de  paja. 

©trobbÄttf , f.  choza  pajiza  0 cubierta 
con  paja. 

©aobfammer, /.  pajar.  ' \ 

©trobfötb,  m.  cesto  de  paja. 

0Cl'ot)?rfl  f m,  corona  de  paja. 
©tl’O&lager,  #*.  cama,  lecho  de  paja. 
©trobm,  rn.  großer  Jlng,  rio  caudaloso; 
fdjnfffed  2Bafler,  arroyada,  torrente, 
raudal;  fjg.  ©trobm  oon  Sbrdiien, 
torrente  de  lagrimas;  ganf  bf«  SSaft 
j>rS,  la  corriente  del  agua;  mit  bftn 
©trobme  , ober  ©trobm  ab  , con  la 
pornem.;  mit  bem  ©trobme  f(b»im< 
mot , seguir  la  corriente  , ir  con  la 
hila  de  ia  gentej  ©trobm  auf,  »iber 
brn  ©trobm,  contra  la  corriente;  reit 
brr  ben  ©trobm  fdjroimmen,  ir  contra 
, la  corriente  del  agua. 

0ivobmaga|in,  n.  almacen  de  paja. 
©trobmamt,  n>.  horabre  de  paja. 
Strohmatte,  f estera  de  paja. 
0tr6bmert,  v.  n.  correr  i arroyos,  cor- 
■ ' t*r  rapidamente , impetnosainente,  i 
modo  de  torrente. 
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©ftobrnmaffff , ».  agua  de  torrente. 
©trobmWci|e,  adv.  A torrentes,  i arro- 
yos, A modo  de  cojrente.  , 

0trobfatf , 01.  balago,  xergon. 

0ti  otjidjncibcc,  *n.  cortador  de  paja. 
©tiofcteller,  m.  plato  de  paja. 

©tcobwifd),  m.  estropaio  de  paja. 
©trobnuttwe,  f.  muger  cuyo  marido  es ti 
ausente,  viuda  desamparada  de  su  ma- 
rido. - f 1 

©trobWlttWrr  , tu.  marido  cuya  mueer 
estd  alejada  de  dL 
@trom  f.  ©trobm. 

©trop,  m.  eitlCÄ  iölocfd,  gaza  del'mo- 
ton  6 quadernal  ; bic  0;i  opprn  ber 
©ope,  guarniciorvde  la  boya;  ©uoon 
Um  einen  ©locf , garganteadura. 
©nopbe,  /.  estrofa,  copla. 

©tio^ert,  v.  n.  hincliarse  , rebosar  * ff 
firobt  por  ©efnnbbcit , dl  est.i  rebo- 
sando  de  salud;  gg.  mjt  etwa«  ftrofcfn, 
ensoberbecerse , desvanecerse. 

©trobenb , pari,  hinchado,  tiimido: 
jlrobenbe  ©erebfamfeit , eloqüencia 
ampollosa,  tumida. 

^tructur,/.  estructura. 

©tl’UbcI  t m.  remolino  de  agua , traea- 
dero.  ' s 

©trubeln,  V.  n.  girar,  formar  retnolino. 
©trumpf,  m.media,  ©diube unb ©Ui'mi» 
pfe  , calzado ; 9e|ir!<fre  ©trümpfe, 
medias  d aguja  6 de  punto  ; gewebte, 
gemurrte  , medias  de  telar : Kibenr 
wollene,  leinene,  medias  de  seda,  de 
lana,  de  hilo. 

©trumpfbanb,  «.  liga. 

©rrumpfbret, «,  hsrma  para  extender  las 
medias. 

©trumpfföbrif , /.  fabrica  de  medias. 
©.rumpffabrifant,  m.  fabricador,  fabri- 

. cante  de  medias. 

©teumpfpefer  / m.  soletero  , calcetero. 
©truiupfjianbc! , m.  trafico  de  medias. 
©trumpfMn&lcr , m.  (raficame  de  me- 

dias. 

©trumpffoefe,  ©tiumpffo^e, /.  soi^ta.1 
©ti'umpfjtficf^v , ©trumpfwirfer , m. 

calcetero,  texedor  de  medias. 

©trumpfwirferitubl,  m.  telar  para  texer 
medias. 

©tiumpfjwicfel,  m,  quadrado  de  la  me- 
dia.  • 

©trunf,  rn.  »om  Äoble,  tronco , tocort. 
©tflinjc,  y,  una  muger  desaliiiada.  pe- 
rezosa.  • * ’ 

©trupptg,  adj.  hirsuto , 'desgrenado.  ' 
©trufe , f.  especie  de  barco  de  que  usan 
para  el  lino  y canamo  en  Riga. 

©töbtbcn,  n.  aposentillo,  pequeüa  estan- 
C1*i  it.  cierta  tnedida  de  vino  y de  cer- 
\e?g.  • 
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0tu6e  , f aposento  , estancia , camara, 
quarto. 

©tubcnarreft,  m.  arresto  en  casa. 
©tuben&Utlcbe,  m.  camarada. 
©tUbenmdbtbtn  , «.  sierva  de  camara, 
ayuda  de  camarera. 

©tubcnubl',  /■  relox  de  pendola. 

©iü&fr,  m.  suerte  de  moneda. 

©ttl f,  n.  pieza , pedazo,  porcion;  galt) 
0U8  einem  ©tüfe,  todo  de  ima  pieza, 
coutinuo;  ©tüf  »on  6*p  ©cfcbrtbeit, 
utia  porcion  de  la  belleza;  ©tüf  für 
, ©tüf,  pieza  por  pieza,  parte  por  parte; 
abgebrochene;!  ©tüf,  fragmento,  tro- 
a.o  Prucbßüf, Fragment  f ine r ©dmft, 
fragmento ; abgertffenes  ©tücf  son  ei' 
rum  ÄleiCe,  desgarron  , pedazo  des- 
garrado;  in  ©tüfen  breefren,  f<$nei< 
Den,  despedazar,  hacer  pedazos,  tro- 
zos,  quebrar,  romper , cortar,  poner 
en  piezas;  bei-  5lct|‘d)fl'  bdS 

gl,i|.b  in  ©tüfen,  ei  carnicero  divide 
la  carne  en  trozos;  in  ©tüfen  JflTeit 
ft  en , despedazar  , desgarrar  , desgar- 
rar & pedazos;  in  flcine  ©tüfett^bre« 
<b>n,  reißen , desmenuzar;  ©tüf 
SßiOb  , pedazo,  zato  , zatico  de  pan, 
zoqnete  de  pan;  ©tüf  ©(hinten , ta- 
jada  de  jamon;  ^agbßüf  duftem 83or< 
tatijeilc  beÄ  ©cfciffe,  miras  de  proa; 
in  ber  .Äoniiabeltamnur , miras  de 
popa ; ©tüf,  SEnbe  »on  einem  iaue, 
trozo  de  cable ; ein  ©tüf  einer  Ma< 
neue,  bna  pieza  de  arcilleria,  un  Ca- 
non, etn  ©tilif  aus  Dem  Äitertbumc, 
antigualla  ; ©tüf  2T’beit,,  obra; 
©.iuf  für  bie  iöüynt,  pieza,  comedia, 
tragr  i , drama  , opera ; ein  ©tüf 
6iciD  , algun  dinero  j ein  ©tief  »on 
aebfen,  eine  Münie,  pteza  de  i ocho; 
©tüf  in  Der  Mußt,  pieza  de  musica, 
obra  de  musica;  in  allen  ©tüfen,  ea 
todo  y por  todo;  in  biefem  ©Ulfe,  en 
este  punto;  große  ©tüfe  auf  einen 
Raiten  , hacer  grande  aprecio  d gran 
caso  de  alguno,  estimarle  en  mucho,  te- 
nerle  en  mucho,  tener  gran  cuenta  de 

uno;  iu  einen  ©tüfe  fortarbeiten,  tra- 
bajar  de  seguida  , continuamente,  sin 
Interrupcinu ; pon  feepen  ©tüf  en,  vo- 
luntariainente , espontaneamente. 

©tüf  d;, II,  b.  pedacico,  pedacillo,  peda- 
cito,  paitecilla,  partecita. 

©tüf eilt,  ftütfen,  v.  a.  remendar. 

©tüf faß,  ».  bota  grande  de  vino. 
@tüfgerü|t,  «.  piataforma  de  bateria. 
©tüf  gießet , m.  fundidorde  canones, 
©tüf gießerCg,  f.  fundicion  de  cafiones. 
©tüfgut,  » metal  de  canones;  ©tüf/ 
guter,  carga  de  navie. 


©tu 

©türfbaupintann  / **•  “P'1*“  ds  »rül* 

ieria.  / , 

©tüf  junfer,  m.  cadete  de  artilleria. 
©tüffarnmer,  /.  culata  de  la  pieza  d»- 

canon. 

©tüf  fugel , f-  bola  de  artilleria.  . 

©tüf  (aber,  m.  atacador. 

©tüflabung,  /.  carga  de  un  canon. 

©tüf  lapette,  /.  carreta  para  un  canon. 
©tüfolnb,  *»•  corsia  de  galera. 
©tüfpfbrtbrempel,  *.  batiporte. 

©tüf Pforte,  /.  porta  de  una  nave;  bie 
©tüfpfotten  in  bet  &on(tabelfam» 
nur  , portas  de  la  popa  llana , 6 de 
santa  Barbara;  btC  ©tüf pfotten  Jtt» 

matben,  cerrar  las  portas. 

©tüf  puivet,  b.  polvora  de  canon. 
©tücfpu&er,  ©tüfbdumer,  »•  lanada. 
©tüffebuß,  «•  canonazo. 

©tüf  tpadje,  /.  guardia  de  la  artilleria. 
©tüf wagen,  n».  carreton  de  artilleria. 
©tüf  Weife  , adv.  i piezas  , por  piezas, 
pieza  por  pieza,  punto  por  punto. 
©lüfwei'f , n.  obra  compnasta  de  maa 
piezas  , <fe  materias  compiladas  ; fig. 
obra  6 cosa  imperfecta,  defectuosa.1 
©tüf  miftber,  bi.  lanada. 

©tüfjapfen,  »<•  tapador  de  canon. 
©tttöcnt,  vi.  estudiante,  escolar;  aftet 
©tufient,  estudianton. 

©tubenttbcti,  B.  estudiantillo. 
©tubcntcnhlutne,  f minutiesa. 

©tubia,  ©tubien,  pl ■ los  estudios. 
©tubilcn  , v.  «.  estudiar  , atender  al 
estudio,  frequentar  las  escuelas;  v.  o, 
eint  SßtlTenicbaft  ßubiren , estudiar, 
hacer  estudio  de  una  ciencia,  aplicarse 
i nna  ciencia;  fig.  eine  'Perfon , obser- 
var  , eximinar  ä aiguno  ; auf  ettba6 
flttbirtn  , nacbfmnen  , estudiarse  «n 
algo , meditar  algo,  industriarse , darse 
tnana. 

©tubirenb,  pari,  estudiaut* , que  estn- 
dia. 

©tubirftube,  f.  estudio. 

©tubirt , pari,  estudiado  , bien  traba- 
jado;  ein  ©tnbtrtcr,  estudiante,  li- 
terato. 

©tufe,/-  grado;  einer  kreppe,  pasode 
esqalfera  i Üfeibe  ©tufen,  gradsria;  bie 
©tufen  bee  nien|d>li<ben  Älter«  , las 

varias  edades  del  hombre;  bif 

©tufe  ber  58oUfommcnbeit , el  ultimo 

grado,  la  cumbre  de  la  perfeccion. 

©tufc<  /•  in  ber  Mineralogie,  mine- 
ral. 

©tufengang,  «.  graduacion. 

© tufen  jabr,  «•  aüo  climaterico. 
©tufcnpfaltn,  *»•  psalmo  gradual. 
©tufenmeife  , adv.  gradualmente  , gra- 
datim,  por  grados. 


, ©tu 

©tufung , /.  graduacion. 

©tubl,  t«-  sin»;  großer  ©tul>l,  slllon; 
bev  äpo|toitt(be , päb|tlicbe  ©tubl, 

ta  sade,  ia  silla  apostolica,  ta  sede  aaiita, 
potyifical  ; £elb|(ubl  ■,  silla  plegable; 
Okoßvatcrfiubf,  silla  poltrona;  ÄldpP1 
fht^l,  silla  de  tixera;  Sebn|tubl,  silla 
de  brazos;  eine  tXct^e  ©tlible,  sllle- 
ria  ; Sttadjtflubl  , silleia  j ju  ©tlible 
geben,  ir  del  cuerpo,  dar  det  cuerpo, 
bacer  del  cuerpo,  bacer  sh  camara, 
hacer  aguas  mayores , vaciar  el 'cuerpo, 
bacer  una  diligencia,  exbnerar  el  vien- 
tre;  einem  ben  ©tubl  öor  bie  ibil« 
fe^en,  despedir  ä uno;  it.  despedirse 
de  ano,  quitarse  de  los  servicios,  dexar 
tos  servicios  de  alguno. 

©lÜtyidKn,  m.  silieta,  sltlita,  sillica. 

©li  blaem,  brazo  de  una  silla.  V 
©uljgang  , m.  evacuadon  dal  vientre, 
exerementos. 

@tubl(«ppe,  f.  cubierta  de  silla, 
©tublleljne , /.  espaldar. 

©tublmacbee,  m.  sillotero. 
©tubUäpICben,  «.  supositorio. 
©lUljlJlBang,  m.  teuesmos,  pujo. 

©tut,  m.  estuco. 

©tilfatur,  /.  obra,  trabajo  de  estuco. 
©tuf aturarbcitcr , m.  estucador.  , 
©tuftven,  u.  a.  estucar. 

©tülpe,  f-  eines  .£uteS,  ala,  falda  del» 
sombrero;  bes  ©tiefeld,  rodillera. 

©tülpen , v.  m.  bie  .^mefeämpe  hinauf, 

ievantar  las  alas  del  sombrero. 
©tumni,  adj.  mudo ; dumm  werben, 
enmudecerse ; ftumme  iöild)|Cabcn, 
letras  mudas;  dumme  ©änben,  peca- 
dos  secretos, 

©tummpvit,  f.  mudez. 

©tümrael,  m.  f.  ©tumpf. 

©tümmeln,  ti.  ».  troncar. 

©tumpf,  m.  tocon,  tronco;  pon  einem 
£id)te.  cabo. 

©tumpf,  adj.  obtnso  , botr- , romo ; 
Itumpf  machen , embotar ; werben, 
embotucer , embotarse,  perder  el  hilo; 
ftumpfeS  ’Sfeffer  , cuchillo  embotado  ; 
jtumpfer  ® infei , angulo  obtuso  ; 
dumpfe  9la|'e  , nariz  chata  6 roma  ; 
dumpfe  ©(bube,  zapatos  roinos;  f»8- 
dumpfer  95evdanb,  ingenio  boto,  ob- 
tuso; dumpfe  3Abn*'  dientes  exäspe- 
rados;  bie  3df>ne  dumpf  macbeit,  dar 
dentera;  dumpfe  b«ben,  tener 

la  dentera. 

©tilmpftben,  «.  tronquilio;  pon  Siebte, 
cabillo,  cabito ; bie  auf  baä  le|te 
©tilmpftben,  basta  el  postrer  cabito. 
©tdmpfen , v.  a.  botar,  embotar. 
©tumpfbeit,  /.  fig.  bee  SQer(lnnbc8,  gro- 
seria  , tonteria , torpeza. 


©tll  7JI 

©tumpfmaibung,  /.  embotadura,  embo- 
tamiento.  ^ 

©tlimpffopf,  m.  ingenio  obtuso. 
©tumpfttaie, /.  nariz  chata,  roma.  4 
©tumpfnddfl  , adj.  romo  , el  que  tiene 
la  nariz  chata  6 roma. 

©tumpfobr,  «.  pon  pferben,  tronzo. 
©tUmpfllblBanj,  m.  rabon. 
©tumpfiBintelig,  adj.  ambligonio,  obtu- 
sangulo. 

©tunbe,  f.  hora ; ©tnnbe  3B<-ge8,  le- 
gua;  feine  ©tunbe  ätubc  haben,  no 
teuer  una  hora  de  sosiego;  cO  id  BOt 
einer  ©tunbe  gefdjebin,  hay  una  hora 
que  se  ha  becho  ; Die  U'Ot  jdigt  bie  ‘ 
©tunben,  el  relox  seiiala  las  horas; 
ein  Ullb  brepBirrtri  ©tunbe,  una  bora 
menos  un  quarto;  non  ©tuttb  an,  des- 
de  ahora  - jur  ©tunbe,  en  la  hora, 
incontinenti,  inmediatamente : ©tunr 
ben  geben  , dar  lecciones  ; ©tu  .oett 
nehmen,  tomar lecciones,  aprender. 
©tunbengebetb,  »•  hora  canonica. 
©tuubeitglao,  ».  atnpoileta. 

©tunbenlime, /.  in  ber  ©nomonif,  Unea 

hotaria. 

©tllnblicb,  adj.  de  cada  hora,  de  todas 
las  horas ; adv.  i cada  hora. 

©tupruen,  v.  a.  estuprar,  violar. 
©tuprirung,  /.  estupro,  violacion. 

©ttlrm  , m.  tempestad  , temporal  , tor- 
menta  , turbion  , borrasca  , procela; 
einen  ©türm  auedeben,  correr  tor- 
menu  ; ber  ©türm  id  BOrbcp  , pasö 
yä  la  nubada;  fig.  desgracia,  calami- 
dad  , infortunio  ; djeftigfeit  , tempe- 
slad  , impetuosidad , impe'u;  ©tUvm 
läuten  , tocar  d rebato  , tocar  el  toc- 
sin;  mit  ©türme  einnebm.n,  tomar 
i asalto;  ©türm  laufen,  asaltar.  an- 
dar  al  asalto , dar  el  asalto. 

©turmbrfltfe,  /.  puente  para  dar  asalto. 

©turmbad) , »•  ber  2Uten , gaidpago, 

testudo. 

©lärmen,  o.  a.  gedungen,  asaltar,  dar 
asalto  ; ein  J?aU0  , entrar  con  fuerza 
en  una  casa  , forzar  una  casa  ; mit 
©lotfen,  tocar  i rebato,  tocar  el  toc- 
sin;  aon  SBInben,  enfurecerse,  tem- 
pestuar;  ba*  'IReer  därmet,  elmares 
tempestnso  , estj  en  borrasca ; heftig 
lärmen,  desatinarse;'iti:baä  Simmei: 
bineindärmen  , entrar  furiosamente 
en  el  aposento. 

©türmenb,  part.  tempestoso;  mit  flilr* 
menber  $anb,  con  asalto;  därmenbe 
Seibenfd)aftcn,  pasiones  vlolentas. 
©täcmer,  m.  asaltador;  fig.  hombre  im- 
petuoso,  violento, 

©tuvmglccfe,/.  rebato.  tocsin. 
©tumibaube,  /.  casco,  celada,  morrion. 
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©ttkmifd),  »dj.  tempestoso , borrascosa, 
proi-eloso  , (iflvmifdjeö  'SOlter , mar 
borrascoso  , tc-mpestoso  , proceloso  ; 
jtürmifcfier  3Binb , viento  impetuoso, 
furioso  ; fig.  ein  (liirmifdjer  -SUenfch, 
hoinbre  impetuoso  , furioso  , precipi- 
toso;  adv . impetuosainente,  terajresto- 
samente,  violentainente. 
©lurminufen,  «.  escalada. 

©türm  .uitr,  m.  |'.  ©tütmcr. 

@ vml fiter,  /•  escalera  para  espalar  las 
murallast 

- ©turmttJinb,  iw.  turbion  , viento  im^e- 
tuoso. 

©türmung  , {■  escalada. 

©turj  , iw.  precipicio  , despeüo  , caidx 
precipitosa ; ©turj  eine#  Raufet, 
ruina. 

©tflrjc,^  cobertera. 

©tül^en,  v.  «.  precipitar,  despen'ar, 
echar  de  arriba  abaxo ; ju  ©Oben,  aba- 
. tir,  aterrar;  einen  2ftfee  (tflrjen,  rom- 
per  un  cimpo  con  el  arado;  bat  ©ei 
truibc  ftüljcn,  palar  los  granos;  v.  «. 
nreo  pitarse,  despen~arse,  abalauzarse, 
arrojarse ; mit  bftn  Äoßfe  »OtaUt,  tum- 
bar  , caer  caheza  tbaxo  ; bat  SBafler 
(tikjt  »om  ©prge  fcerab , el  agua  se 
precipita  de  la  montan" a ; auf  etwat 
|in  , lotlfüfjen  arrojarse  , lanzarse 
sobre  aigo ; ftdj  in  einen  2(bgiunb, 
precipitarse  en  un  abismo;  fig.  (Id)  in 
ffiefafir , precipitarse,  arrojarse  al  pe- 
ligro  ;>jy)  unter  bic  Seinbe  , abalan. 
zarse  , Syojarse  i los  enemigos  ; ficB 
in  bat  ©erberben,  correr  i SU  perdi- 
cion  arruinarse. 

©tute,  /.  yggua;  eine  JJeetbe »on  ©tu» 
ten,  yeguada. 

©ttUCufAücn,  «•  yeguecita,  yeguezuela. 
©tu  eniätcr,  ©tutenmeijter,  w.  yegue- 
rizo,  yeguero. 

©tutetet)  , /.  yeguada , cria  de  caballos. 
©tufi  , i«.  »on  ©toßen  , cornada ; auf 
ben  ©tU(} , de  improviso  , repentlua- 
mente,  de  repente. 

©tufjärmcl,  iw.  mangacorta. 

©tllßbai't , w*.  bigotc,  mostacbo. 
©td^bogen,  i*.  cuento,  puntal. 
©tU^bÜvbl'e,  /■  Fusil  corto. 

©td^e , /■  apoyo  , arrimo  , arrimadero, 
apeo,  puntal,  sosteu,  riostra;  bei)  bem 
©C^ijfbaue,  tancretes;  ©tüfce  Jtöifcfieu 
ben  ©Ctfen,  puntales  de  las  cubiertas; 
bte  ©tilgen  im  SRaume , puntales  de 
labodega;  SBagenftücf,  horqueta;  ßg. 
apoyo,  arrimo,  ayuda,  sostenimiento, 
proteccion ; btt  ©tülje  meinet  2fltcrt, 
el  baculo  de  mi  vejez. 

©td|f!l,  «t. «.  apoyar,  »puntalar,  loste* 


©u6 

»er;  ein  JJaut  fidlen,  apear  nn  edU 
ficio ; ftd)  auf  etmad,  apoyarse,  soste- 
nerse  en  algo  ; ßg.  apoyarse , hacer 
Capital. 

©tu(fen,  v.  m.  »on  3itgcn,  Ocfijen,  amur- 
car , comear ; mit  ben  SBeingldfern 
(tilgen,  tocar  las  tazas  brindando  ; fdt» 
jer  mncfien,  cortar;  einem  ©ferbe  ben 
©d)i»anj,  einem  JJiunbe  bie  Obren 
|tll£cn  , cortar  la  Cola  & un  caballo, 
descolarlo,  cortar  las  orejas  i un  perro, 
desorejarlo  ; einen  ©aum  , quitar  la 
cima  i un  arbol. 

©tufyeil , v.  n.  »oit  ©ferken,  asnstarse, 
asmnbrarse,  espantarse ; »on  <33Jen|d)ett( 
estar  somprendido,  dudar,  quedar  du* 
doso,  sospeeboso. 

©tufecr,  m.  petimetre,- pisaverde,  linde; 
ein  großer  ©tu&er,  lindazo;  ben  ©tu/ 
ber  mncfien,  pisaverdear. 

©tu^erep  , bizarria,  galanez. 
©tuberin,  /■  petimetra. 

©tttbig,  attj-  asustado,  espantado,  so r- 
prendido. 

©tubfopf,  »«.  borobre  obstinado. 
©tulfpcrdcfe,  /.  peltica  corta. 
©tü(jpunft,  »w.  punto  de  apoyo, 
©tufjroijr,  w.  f.  @tu(j&dd)fe. 
©tu^febman},  >».  corton,  cabollo  rabon. 
©tulyubr,  /•  relox  de  mesa. 

©tl)l,  i».  estilo,  modo,  mauera  de  escri- 
bir ; fcfiiodlfliger , estilo,  binchado; 
©i'icf|tnl  , estilo  epistolar  ; brr  ©tpi 
einet  (£omponi|ben , einet  ‘tOialer«, 

estilo.  < 

@tt;li(t,  m.  escritor,  prosador. 
©tpptifcb,  odj.  estiptico. 

©tWl-6orb,  iw.  estribor. 

©tprborbfeite,  f costado  de  estribor. 
©ubaltern,  «rfy.  subalterne.  , 

©tibbiafonat,  «■  subdiaconado,  snbdia* 
conazgO. 

©ubbiafonut,  iw.  subdiacono.  ^ 
©tlbbi»ibiren,  v.a.  subdividir. 
©tibbiotfton,  /.  subdivision, 
©ubb«|t«tion,  /.  subbasta. 

©Hbbajtirc n , v.  a.  poner  en  publica  sub- 
liasta,  vender  i la  subbasta. 

©ubjeft,  w.  sugeto. 

©itbjuncti»,  pi.  subjuntivo. 

©ubliinat,  w.  sublimado,  soliman. 
©ublimntion,  /.  subümacion. 
©ublimiren , v. «.  sublimar. 
©ublimirgefdß,  w.  sublimatorio. 
©ublimirung,  /.  f.  ©ublimation. 

©ubmifj,  adj.  sumiso,  rendido. 
©ilbniiflton,  f.  sumision,  rendimiente. 
©ubmittiren , fiefy,  v.  r.  hacer  sumisio* 
«es , reudirse.  - 

©uborbittation,  /.  subordinacion. 
©ubpfbinimn,  V.  a.  subordinar. 
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©u6fcr(6ent,  «*.  subscribiente. 
©llbfcttbiren,  t».  a.  subscribir. 
©ubl'cription,  /.  subscripcion. 

0ltb|tbien,  pl . snbsidio. 

©llbjifienj,  f.  subsisterlcia. 

©ubft|iircn,  v. ».  subsistir. 

©ubjlanti»,  «.  substantiv  o. 

©ub|tan|,  /.  substancia. 

©ub|iituiren,  *. «.  substituir. 

©nbjtitut,  W-  substituto. 

©ubftitmton,  /.  substitucion. 
©ubfumiren,  v.  a.  inferir,  deducir. 
©ubtil,  adj.  sutil,  delicado,  fino;  adv. 

sutilmente.  > 

©ubttlifiren,  v.  r.  sutilizar. 

©Ubttlitdt,  f.  sutileaa,  fineza. 
©Ubtraction,  /.  substraccion. 
©llbtvat>U'en  , »•  a.  substraer. 
©UCCCbiren,  V.  n.  suceder. 

©UCCeflt»,  adj.  sucesiro;  adv.  sucesiva- 
mente. 

©UCCUI'4,  m.  socorro. 

©udpeifen  , n.  }u  SBunben , cala  ; um 
«wo«  au«  einem  örunncn  ju  jietycn, 
rebanadera. 

©ud)en,  v.  a.  buscar;  nach  etwa«  tr«(f>» 
tetl,  pretender,  pracurar;  einen  ©ienft 
fud)en  , pedir , solicitar  un  empleo ; 
roa«  jjaben  @ie  tyier  ju  füd?cn  '!  que 
tiene  Vtn.  que  hacer  aqui'}  er  |UC^t  et» 
WO«  barunter,  dl  tiene  algun  intento 
«ecretoj  SBaaren,  bie  gefugt  werben, 
mercaderias  qne  se  buscan  <5  piden ; ein 
gefügter  Äuebrurf  , palabra  , expre- 
sion  afectada , poco  natural ; (td;  bemü» 
$en,  fttp  befleißigen,  industriars«, 
darse  maiia,  esforzarse,  para  efectuar 
algo,  procurar  efectuarlo. 

"©UCbtt,  *»•  buscador. 

. ©ndperin,  /.  buscadora. 

©uef)r5t)rd>f  n , «.  algalia,  tienta. 

©UCpt,  /•  Äranfbeit,  enfermedad)  6ie 
gelbe,  Ictericia;  bie  fallenbe,  mal  «a- 
duco,  gota  corat;  fig.  mania,  pasion 
excesiva;  ba«  ©piel  tann  leicfjt  ju  ei» 
ner  ©tnfjt  werben,  el  juego  pnedefa- 
cilmente  degenerar  6 convertirse  en 
mania,  en  pasibb. 

©Üt&tig,  adj.  que  itrita,  qne  exdspera, 
nocivo;  SBottenjettg  i|t  füdjtig , paiio 
de  lana  irrita,  exAspera  las  llagas. 
©ub,  m.  hervor  , hervimiento  , hervi- 
dero;  einen ‘Jopf  jum  ©ube  brittqen, 
hacer  bullir,  bervir  una  olla  ; ein  ©Ub 
8it4)e,  un  plato  de  pescailo. 

©üb,  m.  sud;  bet  2Binb  i|l  ©üb,  el 
vientocorre  delsud;  ©üb  jum  0|teil, 
- sud  quarta  al  sudeste. 

©Übamerifa  , *.  las  Americas  meridio- 
nales. 

©übel,  m.  pantano,  pantanal,  pesimo. 
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©Ubelfedj,  *»•  cocinero  malo,  asque- 
iroso. 

©ubelpapier,  »■  papel  de  estraza. 
©ubelbucb,  »■  borrador. 

©ubelrp , /.  im  &od;en , porqueria, 
asquerosidad  , mmimdicia  , suciedad; 

fig,  elenbe  ©tfirei&erep  ober  üfialerep,, 
borron,  pimarrajo  ; fcplecpte  Arbeit, 
obra  mala, 

©tlbeln,  v.  a.  I'd)lec{)t  focpen,  cocinar  asqus- 
rosameute  , sudamente  ; fig.  fd)lrd)t 
malen,  pintorrear,  pintarrajar;  fepleept 
nmdjen,  hacer,  obrar  mal. 

©üben  , m.  sud,  sul,  medio  dia;  nad) 
©Üben  fahren , hacer  camino  hacia 
sud. 

©über,  adj.  ©überbrcite,  latitud  meri- 
dional. 

©überpol,  -f.  ©übpol. 

©üblanb,  r.iierra  , pais  austral. 
©Üblinber  , »ff.  habitante  de  los  paisea 
australes.  ' 

©Übldnbild)  , adj.  de  nn  pais  austral, 
meridional. 

©übler , »«.  fd)letf;ter  Äodj , cocinero 
asqueroso  , sucio  ; fdjletfjter  SKaler, 
plntor  de  broza  y de  paredes,  6 de  mala 
raano;  fd)l,d)ter  ©Treiber,  mancha- 
dor  de  papel;  |\i)led)ter  Arbeiter,  obra- 
dor  malo,  inhabil. 

©ublerin, /.  cocmcra  <5  lavandera  sucia, 
asquerosa. 

©Üblitf),  adj.  austral , meridional. 
©übofl,  m.  sudeste ; ©übofl  Jmn  25eflett, 
sud  quarta  al  sudeste  ; ©übO|f  jum 
©Üben,  sudeste  quarta  al  sud;  ©tiboft 
JUm  0|ten,  sudeste  quarta  al  leste. 
©ÜbojtWinb,  »».  solano. 

©übpol,  m.  polo  antarctico,  austral. 
©ÜbfÜbofi,  wi.  Sudsudeste.  " ' 

©ÜbfÜbwe|t,  »».  sudsudouest. 

©übwürt«,  adv.  hacia  sud,  hacia  medio 

dla. 

©übwcfi,  »w.  sudouest,  sudoesle;  ©ubr 
we|t  ju  9Ef|ten , sudoeste  quarta  al 
oeste. 

©libwcftwirtb,  »»».  lebeche. 

©Übminb,  »»».  austro,  noto,  viento  del 
'medio  dia. 

©uffliren,  v.  a.  in  ben  Äomübicn,  apun. 
tar. 

©Illfleur,  m.  apurtador. 

©uple,  ©til;llaebe,  /.  bep  teil  3ügetif, 

pantano,  pantanal. 

©üptten,  |".  »er|Bpnen. 

©üfjnopfirr,  «.  sacrificio  propiciatorlo, 
©üpnnng,  /.  f.  Serftynung. 

©tiltan,  m.  sultan. 

©Ultanin,  /.  sultana. 

©ulje,  ©ülje,  /.  ®allerte,  jaleä,  gelatS- 
ua;  von  eingema^ten  Objle,  ct»n*«r*ft. 
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©umacfe,  m.  zumaque. 

©umma  , /.  suma ; adv.  in  ©umma; 
©umma  ©ummacun,  en  suma,  en 

conclusion. 

©ummavifd),  adj.  sumario  ; fummari/ 
|'d>er  *}5roceg  , fummarii'djc«  SSerfah' 

r»n,  sumaria,  proceso  sumario;  adv. 
sumariameute;  fummarifdj  »erfahren, 
proceder  sumariameute  , por  sumaria. 
©umme,  /.  suma;  eine  ©umme  (Selb 
Ober  (Selbes , una  suma  de  dinero,  Can- 
tidad,  un  dineral  ; trt  eine  ©limme 
rechnen,  sumar;  ©umme,  Inhalt, 
suma,  cotitenido. 

©ummen,  fummiien,  ».«.sumar;  fiel) 
ascender,  subir  i grandp  suma. 
©ummirung,  /-  el  sumar. 

©umpf,  <»•  aguazal  , charco  , lagiina 
palude,  pantano,  restano,  regajo. 
©umpfig,  adj.  patudoso,  palustre,  pan- 
tanoso.  . 

€)li:npf(lee , ».  trifolio  6 trebol  aqua- 
tico. 

©nmpffiinerfe,  f.  limosa. 

€5umpftbiev,  «-  animal  palustre. 
€5umpf»0flf  I , »>■  *v«  palustre. 
©timpfmalTeP,  »•  »g»»  palustre,  panta- 
liosa.  , 

enimfen , "■  »ie  Oie  ©ievien,  zumbar, 

zurriar. 

€3» tilgen , znrrio,  zumbido. 

iglltib,  m.  el  estrecho  entr#  la  Dinatn*rc* 
y ’a  Suecia. 

©linbe,/  pecado,  iulpa;  groge,  peca- 
itazo,  pecado  grave;  flcine,  pecadillo, 
pecado  ligero;  »irtliehe,  pecado  actual; 
’iobfünbe  , pecado  mortal  ; Idgliche 
ober  jtblagfünbe,  P»cado  »enialj  €r& ' 
fünbe , pecado  original ; er  igt  fein 
'BlOb  mit  ©Ünbcn,  no  mereceel  pan 
rfue  come. 

©ünber  , »«■  pecador;  grober,  pecado- 
razo flciltci'  , pecadorcico  , pecador- 

_ cilto. 

©önberin,  /•  pecadora. 

©Ünbfluth,  / diluvio. 

©ünbhaft,  l'önbig,  adj.  pecable,  sugeto 

& pecados. 

feünöMen/  v.  *.  pecar,  errar,  cometer 
pecado;  tplbev  bif  iHegeln,  pecar  con- 
tra las  reglas;  OUO  UnWiffenheit,  pecar 
{5or  ignorancia. 

©ÜnCltd),  adj.  pccaminoso  , vicioso;  ädv. 

ed  rtitido  pecaminoso,  viciosaiiiente. 
©npei  feill;  adj.  fintsimo. 
©upiiintetlbrnt,  «>■  superintendente  de 
uni  diocesis. 

©üprvintenMir^  f.  siiptrintetidoncid. 
©tipetior,  >«.  superior; 

©llpei'ioeat,  "•  superioratd. 

©tlpetiOlin , f.  snperiura. 
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©tiperffug  , adj.  sabiondo  , resabidoj 
fuperflug  fepn  »ollen,  resaber,  afectar 
la  prudencia.  , 

©lipetflugljeit,  / prudencia  afectada. 
©uperlfltf»,  »«.  superlativo. 
©üuerlatiuifd)  , adj.  superlativo  ; adv. 

superlativ&mente.' 

©üpodjen,  *r.  sopitla , soprta. 

©uppe  , /.  sopa  . potage  , menestra  }• 
(S-aUpcn  SReibfUppe  , sopa  de  cebada 
mondada,  dearroz;  SSBeinfUope,  ©ier/ 
fuppe,  sopa  en  vino;  en  ce  veza;  fomr 
men  ©ie  auf  einen  tbffel  ©uppe  ju 
mir,  venga  Vm.  connugo  6 i mi  casa 
i comer  la  sopa. 

©uopeneffer,  <».  potagero. 
©uppenfreunb,»i.amigod»sopa;  0d;ra«/ 
roher,  mogollon,  gorrista. 
©upoenfraut,  n.  verdttra. 
©uppenfcauthdnbler,  *»•  bercero. 
©UBbenlSjfel,  I«.  cuchara. 

©tippennapf,  »<■  escudilla. 
©nppenn^pfdben,  *.  escudillita. 
©nppentfiler,  m.  platilU  para  la  sop«, 
©upolement,  «.  suplemento. 

©upplidren  , v.  a.  suplicar. 
©uppjtcivenb,  part.  suDlicante. 

©ttppiif,  /•  suplica,  memoria], 
©npplifant,  <«■  suplicante. 

©urpenbiten,  ».  a.  suspenderä  un  ecle-r 
siästico. 

©ulptnbirt,  pan.  suspendido,  suspenso, 
©ufpenjton,  /.  Suspension. 

©llg,  adj.  dulce;  fiip  madjen,  endulzar; 
füg  »erben,  lycerse  dulce;  füg  l'cbmer 
(fen,  ser  de  sabor  dulce;  füger  5Bein, 
vino  dulce;  füge*  ©tob,  pan  azymo  ; 
füge  3)Wcf) , leche  no  cuajada  ; füg 
»ie  Rollig,  enmelado;  füg,  »ie 
\ efer  , azucarado  ; angenehm  , dulce. 
deieytable,  agradable  , gustoso  ; lüge 
SBovte  , paiabras  azucaradas;  pg.  et» 
füger  ^err,  lindö,  remilgado. 

©üße,  /.  f.  ©ügigfeit. 

©'gen,  f.  verfügen. 

©ügbolj,  «.  orozuz,  regaliz,  regallcia, 
regaliza. 

©ügiflfeity /•  dulzura  ; einem  SrauetW 
jimmer  ©ügigfeiten  lagen,  requa-r 

brürse  con  uua  persona. 

©Üglich,  adj.  algo  dulce. 

©ug»ui  jel>  /•  f.  ©i'itlh  jli* 

©UtUf , /•  sutnra; 

©uverün , »«.  soberano. 

©userinitdt,  /.  SubemriX, 

©plbe,  f.  siiaba»  feine  ©p!6e  »erfiehert# 
no  comprender  una  palabra. 
©plbenmaad,  n.  cautidad  de  las  sllabas  ; 
bcc  Sheü  ber  (Srdmmatif  , »ildjer 
ba*  ©plbenmaad  leb'  t,  prosodia. 
©pibftiftechcrep,  /.  critlca  pedantesca; 
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©t)Ila6tf(fi,  adj.  silabico. 

©pllogiflren,  v.  a.  /silogizar,  hacer  silo- 
gismos. 

©bUogifmu«,  m.  silogismo, 
©pllogtftif4>,  ad/,  silogistico. 

©bW  , m.  £tlftgei|i  , espiritu  i genio 
del  ayre. 

€>pmboltfd>,  adj,  simbolico. 

©pmbolutn,  *.  simbolo. 

©pmnietde,  / simetria,  proporcion. 
©tjmmmi|dj  , adj.  simetrico;  adv.  con 
simetria, 

©pmmetrtfiren,  v.  n.  hacer  simetria. 
©pmpatbetifö,  f.  fpmpatjjifd). 
©pmpattjie,  f.  timpatia. 

©pmpatblfd),  adj.  simpatico;  adv.  sim 
paticamente. 

©pmpatbi|iren,  V.  n.  simpatizar. 
©pmpljonie.  f aiufonfa. 
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©pmptom,  n.  simptoma,  indiclo. 
©yniptomatlfdj,  adj.  simptomatico. 
©pnagoge,  /.  sinagoga. 

©pncope , /.  sincopa.  , 

©pnbifat,  *.  sindicado. 

©pnbifn«,  tu.  sindico. 

©pnob,  m.  sinodo. 

©ttnobifd),  adj.  sinodai,  sinodlco. 
©pnonpm,  *.  sinonimo, 

©pnonpmild),  adj.  sinonimo, 

©pntap,  f.  sintaxls. 

©Otltiieftä,  /.  sintesis, 

©prien,  «.  Stria. 

©tirifcb,  adj.  siriaco.  ^ 

©pt  ltp,  m.  xarabe;  ©ptllp  dmtfbmen, 
xarabearse. 

©Olifm,  n.  sistema ; 6a«  2Bdtf»ftem, 
sistema  del  universo. 

aäj.  fisteraaticUa 


-^abflf,  tu.  tabaco;  SUudjtflbaf,  tabaco 
de  hoja ; ©c&nupftabaf , tabaco  eil 
polvo;  ©Idttertabaf,  tabaco  en  hqjas ; 
Stolltabaf , gewonnener  'iobaf,  ta- 

baco  en  roflos  ; 2a6a(  rauben,  fumar, 
pipar  tabaco;  |'d)mipfen,  tomar  tabaco 
•n  polvo ; 'iabaf  tauen , masqar  el 
tabaco ; ia&at  fpinnen,  bilar  el  tabaco; 
...  £«cbljaC>er  beO^nbaf«;  tabaquista. 
'Sabafäbilcbfe,  Xabafebofe,  /.  tabiquera, 
caxa  de  tabaco, 

‘Sabatofabrit,  /.  fabrica  de  tabaco. 
'iabdfsfrdmtr,  m.  tabaquero. 
“SabafPlaben,  m.  tabaqueria. 
$abafapfeife>  /.  pipa. 

$abafSreibe  , f.  rallö  para  rallar  ei  ta* 
baco. 

tabafd'pinher,  ««.  hilador  de  tabaco. 
Tabelle,  f.  tabla.  /, 

Itabernafel,  m.  tabernaculo. 

5abulatur>  /.  in  ber  SOiitfif,  tabla  de  «n- 

tonacion,  papel  notado  de  solfa,  sistec 
mamusico;  alles  na(t)  6er  Sabulatut 
haben  wollen,  exigircon  rigor  la  pun- 
. tualidad  en  todas  las  cosas. 
^abületfedtnet;  >«.  buhonero. 

Sacptel  j f.  boletoti , bofetada. 
latbteln,  V.  a.  abofetear. 

^acfdboljen,  fiat,  pemos. 

|«ct,  (■;  Saft. 

t#De|,  i«.  censura,  critica,  reprehension, 
»ituperacion  , vituperio  ; Rebler,  de. 
fecto;  falta,  tacha  ; 2fvbeit  ej)ne  5«/ 
bei,  obra  sin  falta;  nicmanb  i|t  ohne 
*abel,  ho  hay  ninguno  sin  defecto. 


^abelijaft , adj.  reprehensible  , vititpe- 
rable,  censtirable. 


fabeln,  v.  a.  criticar,  censurar,  reprea 

br»amV„hVJrPerar  5 *ine*  «*“>««  2er 
oentNanocJ , repreheiider  la  vida 
ajena. 

Xabf[fU$t , f.  propension  , inclinaciort 
a criticar,  intenso  deseo  de  criticar,  de 
. reprehender. 

$abelfücf>tig  > adj.  pi-openso,  inclinadd 
d criticar,  ,vituperador,  critico*  mordaz. 
•tablcr,  m.  censor,  critico,  reprehensors 
vituperador;  fcrenger , aristarco;  cri- 
tico  severo. 

?afd;/.  mesä,  tabla;  offehe  ^afd  Ult 
ten,  tener  mesa  abierta  6 francä;  an 
bffentlt^tr  ipcifeh,  comer  t I. 

Itiesa  del  huesped ; bte  timbe  'Jafd- 
tabla  redonda;  aij  bie  'Znfcl  fefeen' 

sentarse  i la  mesa;  bei)  btt  Safd  |W 
fester  ,i  la  mesa,  estarcomiendo;  •Llatte; 
losa,  tabla;  btn  ®«rnior  in  Xdfeln 
fajnnbth  , segar  ei  marmol  en  losas 
fen  p'anchas,  e„  tablas ; bie  ©e|>&ta; 
fein  , bte  Xafcln  fOiof!« , tablas  del 
decalojo;  getd)Ied>«tofel , tabla  ge- 
nealogica;  ©d)retbetdfel,  täbleta ; 9t», 
Phrntofd  , abaco , tabla  pitagorica  * 
©diofolfltentnfd  , ladrillo  , pasta  de’ 

dado;  äßa^gjaff^  pan  de  cera,  een 
en  pahes. 

‘Safdbirne  , /.  pera  para  comerla  » i 

mesa,  * '* 

..  \ 
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J fclcben  , h.  tableta , tablilla,  tabiita, 

' .>s<lla. 

^afrlbecfeir,  nt.  moz o de  mesa, 

'Ziiititt) , f.  Jafelmcrf. 

Ja^rlgceftirr,  «.  utensilio. 

JtS  jo/.  dominio,  hacienda,  he- 

redad  senoril. 

Jft!£i j;  v.  ».  «Star  a la  mesa,  estar  co- 

m'.enuo. 

Jdfeln,  e.  a.  entablar,  cubrir  de  tablas 
6 cu  n tu  blas  el  suelo  6 las  pa  redet,  en- 
maderar,  * 

Jäfrln  h.  entabladura,  entablamiento. 

JafiltdMbe  , /.  cristal , vidrio  en  tabla 
ii  quadrado.  ’ 

Jafilfcbnetber,  m.  el  primer  mancebo  de 
ml  sastre. 

J.tfcll'djiefer,  **.  pizarra  en  tablas. 

JtfellVrniS,  n.  servicio  de  mesa. 

Jofelltetn,  <w.  joya  en  tabla. 

Jnfelffubr,  /.  f.  Jafeljtmraer. 

Jafcltiich,  n.  mameles. 

JÄfrluug  , f.  entabladura , entablami-  - 
ento.  , 

JafclWctfe,  adv.  en  tabla,  en  forma  de 
tabla. 

JifeliOerf,  ».  entablado,  ensamblage. 

JaftljlUg,  «.  ropa  de  mesa. 

■Jafcljintmec  , «.  comedero  , comedor, 
s iia  6 aposento  para  comer. 

»/.  tafetan. 

Jatfctbanb,  «.  cintas  de  tafetan. 

J.itf  ! fahrt*,  /.  fabrica  de  tafetan. 

Jajfetrn,  ad},  de  tafetan;  ein  taffetencS 

.‘Äleib,  babito  de  tafetan. 

Jüfiein,  f.  Jifeldicn. 

Jag,  «/.  dia;  ein  ganjer  Jag,  ein  Sag 
lang,  Sciteincä  Zaget,  jornada;  Jagt 

' tinö  Stadirgleicbe , eqüihoccio ; breit 
Jage  mit)  Stddjte,  tre»  dias  con  sus 
noebes ; bret;  Jage  nach  einanber,  tres 
dias  consecutivos , de  seguida,  de  ar- 
reo ; <id)t  Jage  lang,  por  el  espacio  de 
1 * oclio  dias,  durante  oclio  dias;  6ep  Jage 
• lefrn , leer  de  dia ; wa6  bet)  'iagc, 
witjmtb  eines  Zagt*  gefehlt,  dinr- 
lio;  6m  Jjg  Aber,  por  el  dia,  durante 
el  dia;  aUeJage , mit  jebem  Jage, 
cada  dia,  diariamente;  Wad  alle  Jage 
gelclyirlyt , diario  ; einen  Jag  idngcr, 
un  dia  de  mas;  einen  Jag  weniger, 
menos  un  dia;  ben  Jag  DOy^iei',  el 
dia  antesj  am  nötigen  Jage,  en  el 
di.i  de  antes,  eu  el  dia  pasado;  ben 
Jag  betnatf),  el  dia  siguiente;  biefer 
Jage,  en  estos  dias;  bu  wirft  cd  an 
biefem  beinen  Jage  feilen,  lo  verds  en 
ese  dia  tuyb;  am  heutigen,  gelingen, 
norge|ttigen,  morgenben  Jage,  en  el 
dia  de  iioy,  de  ayer,  de  anteayer,  de 
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tnanana;  fjeut  Jti  Jage,  tioy  en  dia 
son  Jage  Ju  Jage,  immer  mehr,  lün 
gec,  de  dia  en  dia,  de  un  dia  d otro 
»om  heutigen  bi«  }um  movgcnb.r 
Jage,  de  hoy  i manana;  einen  Joe 
um  ben  anbern,  de  dos  dias  el-  uno 
un  dia  si  y el  otro  no;  heute  Über  »ier 
jet)n  Jage,  de  hoy  a quince  dias;  idS 
h°be  itjn  »or  acht  Jagen  gefprochen 

le  he  hablado  ocho  bace,  hace  ocho  dia: 
que  le  he  hablado;  in  Wenig  Jagen, 
dentro  de  pocos  dias  ; ebc fiel'  Jage, 
de  dia  A dia;  guten  Jag.  buenos  dias 
d»  Djos  i Vm. ; einen  guten  Jag  btc< 
ten,  dar  los  buenos  dias  i uno;  mit 
anbreebenben  Jage , »l  despuntar  el 
dia  6 romper  ei  dia,  alamanecer;  es 
i|t  J«9<  es  de  dia,  hace  dia;  au6  Jag 
Stacht,  unb  aus  Stacht  Jag  machen, 
hacer  de  dia  la  noebe  , y de  noche  el 
dia;  bad  habe,  ich  mein  Jage  nicht  ge» 

febtn,  no  lo  he  visto  en  in is  dias,  de 
mis  dias;  ber  jüng|te  Jag,  el  ultimo 
dia  del  mundo,  el  dia  de  juicio;  einem 
ben  Jag  beftimmen,  wenn  er  erftbei« 
nen  foii,  aplarai*  i uno;  am  Jage  lic< 
gen,  ser  manifieito,  evidente;  an  ben 
Jag  bringen , sacar  A luz  , A plaza, 
manifestar,  publicar;  an  ben  Jag  lom< 
men,  saliräluz,  manifestarse ; in  bett 
Jag  hinein  leben  , vivir  deseuidada- 
mente,  vivir  una  vidaancha,  vivir  de 
taneo  seme  di ; tn  ben  Jag  hinein 
fd)Wa(sen  , bachillerear  , hablar  A tro- 
che  moebe;  nicht  für  ben  anbern  Jag 
forgetti  vivir  de  dia  en  dia;  fo  leben, 
haß  man  nllcd  »erjebm,  wad  man 
ben  Jag  über  perbtent,  vivir  i dia  y 

vito  , vivir  comido  por  servido  ; (ich 
gute  Jage  machen  , darse  buen  tiempo, 
buena  vida,  darse  el  verde. 

Jdgearbett,  f ■ tanda,  tarea,  obraquese 
executa  cada  dia. 

Jngebueb , «■  diario. 

Jagebieb,  «.  harajan,  holgazan. 

Jagcer  j , «■  mineral  qne  se  halia  en  pocs 
profundidad. 

Jagelehn,  »•  )ornal;  um  Jagefofm  bte/ 
nen,  in  Jagcioh«  nehmen , »jornalar. 
Jagelbhner,  »«•  jornalero,  ajornalado. 
Jagclihncrin  , f.  jornalera  , ajörnalada. 
Jagen,  V. «.  amanecer,  despuntar  el  dia; 

tS  taget,  amanece,  despuuta  el  dia. 
Jagereife , /•  jornada. 

Jagefahltng  , /.  junta  de  los  deputados 
en  ja  Suiza. 

Jagewache,  /.  guardia  de  dia. 

Jage  wert,  n.  tarea;  fein  Jagcwerf  tttt 
richten , acabar  sus  tareas. 

Jagejfit,  /.  tiempo  de  un  dia,  jornada; 

terglithencr  Jcrmfn,  |u  beiahlti»/  «"f 
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' ^dgejeiteti  6eja>lett  , pagar  i termi- 
hos;  geroifle  ®ebet$ie  6ep  ben  Äatljolu 
— , ff n,  el  oficio. 

Tdgejifffl,  J>t.  circülos  diurnbs. 

^^9*9  / ddj.  diurno  , del  dia  ; tdglgeä 
. $tf6er  ,,  efiimera  , fiebte  diiifna. 
Sdglfcb,  .adj.  quotidiano  , diari  ; bad 
tägliche  35rdb;  el  pan  quotidiano;  adv. 
__  quotidianamente. 

^agodgfl,  m.  mariposa  diuma. 

^aiOr,  /.  talie^  fürje  Xaiffe,  tallecillo, 

^ tallecito. 

fei  > h.  aparejos  de  tiavio;  rin  ^afrt 
flar  fcfcemn  ; registrar  un  apärejo; 
bei-  Xafcl  l(!  geftecft , la  roldana  del 
timon  eitd  sentada. 

'Xafelgarn  ; ».  hilo  de  veiaa  alquitra* 
nadtt.  • 

‘Xafelrt,  v.  h.  äparejär,  guamecer  ün  na- 
vio. 

^tafelwei-f,  «.  aparejo. 

‘Xaft  t m.  compas  , tiempo  , eadencia; 
ben.  Xaft  fragen,,  llevar  6 ecbar  el 
compas ; auf  Dem  Xafte  fommeit,  sa- 
. lir  de  compas;  pepder  la  cadencia,  la 
_ mesura.  ...  . 

itaftfffi,  ad/,  el  qne  observa  Bien  el  cofh- 
- P*S- 

^aftff, /.  tactiea. 

Xafrmißfg,  adj.  et  adv.  segun  las  reglas 
del  Compas. 

&Tl«r,  m.  ropa  talar. 
talfrtl  ,,n.  taleiito  ; ftg.  talento  , capa- 
tidad  ; habilidäd,  reria;  fein  ialcnt 
jllt.ÜDlniTf  haben  ; no  tener  talento 
para  la  musici,  rio  tener  vena  ;de  tbu« 

' sica;  fln  üßann  Kon  »ielen  talentert, 
ho  mb  re,  de  mucho  talento  , de  ttmeha 
capdcldad.  ’ — 

«..et  u.  sebo. 

Balgen,  v.h.  hacer  6 dar  sebo. 
talgig,  ad/,  seboso. 

talglidjt,  ».  vela  de  sebo;  58nbe,  tob 
talglidjter  »erfduft  roerben,  veieria. 
$alje , f.  bie  ©eitentaljert  einer  fiaoer 
-tenmfinbe;  palanquines  de  las  qnalde- 
ras;  ejne  ©tagtalie,  palanquin  de 
fcstay;  Cfnholtqlje/ paliinquin  de  con- 
~ teri. 

talifmari,  m.  talismari. 

talf,  talfftein,  «.  talco. 

talmub,  m.  talmud. 

talmiibifcfe,  adj.  taimudico. 

talmubijt,  »i.  taln\udista. 

tglon,  *-  CfranJ.J  monte  de  Isis  cartas 

_ o de  los  naypes. 

Xamarinbe,  / tamarindo. 
tamariffenbaum,  m.  tamarisco,  tamsä- 
tiz , taray; 
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Sam6öur>  m.  tambor;  9Ug»menMtartw 
_ Oour , tambor  ntayör,  , . . 

<ont>/  tu.  tosa  vana,  frivola,  de  ningun 
precio,  naderia,  bagatela,  fr  olera. 
^anbelcp  , f.  baratijas  , nineria  , baga-  - 
teia , buxeria , inepclas. 

Xdnbelhafty  tdnbelig,  adj.  el  qiie  ama 
las  Cosas  frivolas.  ,, 

idnDrlfram, «.  bagatelas. 

v-  *•  fi<b  mit  Äleinigfeiten  bei 
imdftigen  , dirertirse  con  bagatelas, 

Con  iriepcias,  con  cosas  frivolas,  per* 
der  <5  gastar  el  tiemfo;  unfc^fäfTta  fron, 

. titubear , tardar,  bambalear.  ’ 

Mangel,  /.  boja  de  piuo,  y de  otro*  arbda 
les  de  este  genero. 

5dngent,  «.  tecia. 

Tangente,  f.  tabgente. 

5 annapfei , m.  piß». 

Jdnne , f.  pino , abeto , pinabeto. 

Xannen,  adj.  pinoso,  pinariego. 
^anftenbalfen,  m.  viga  de  pmo 

|annenbdhle, /tebiade  pino.  ’ 

2annenl)ain,  «.  pinal,  pinär. 

Jannenholj,  «.  lefia  de  pino. 

^anrtenroalb,  m.  f.  iamienbain. 
ianftglrtcf),  «.  cabra  montes,  dama. 
Jannjapfen,  dt.  piffa. 

$ ante , /.  tia. 

Xani,  rn.  baylei  ein  ftinftmäfiiger,  di«; 

“ *,  ""  «“IWgcr  lani  bei-  ©panier; 

lf5enJ,fr  b6ft  i'a’'fomi/ 
mirebet  Xartl,  danza  hablada ; fine 

peribn  Jitm  Xanje  auffobern,  sacai-4 
danzar,  sacar  & bayle,  Convidai-  i imä 
persona  i que  acompane  la  danza,  com 
. ar  i las  personas  4 qne  danCerf 
. juntds.  / 

^anjart>  /.  manera  de  baylir,  de  da«-' 

‘ zar. 

Xotljbar,  m.  osp  adestrado  i baylas. 
^anjboben,  «..sala  de  bayle,  de  dinzi. 
XanithClt,  «.  baylecillo,  baylecito. 

Zarilen,  V.  «.  baylar,  danzar;  auf  bera 
©eile  t«n|en  , baylar , danzar  eri  1* 
maroma ; fig.  nq*  eine«  pfeife  tatif 
Jen  , conformarse  di  capficho  i (ij 
, fantasia  de  alguno.  v 

xanjetlb  , pari,  el  que  baylä  <5  danza; 

, danzante.  ‘ ’ 

$dnjer,  <«.  danzador;  baylador,  bayla- 

danzarm;Är'n  * f<h  *«l*n  Xdnjer, 

?'  ‘^neadora;  bayladora,  bay- 
Iarina,  saltarina 
Xanjfun(t;  jf.  arte  de  baylar. 

Xanim  f|tcr,  «.  tnaestro  de  bayle. 

Xnnjtoal  , m.  sala  para  saraos. 

Xanjfdiritt,  dt.  päso  de  danza. 

Xänjftbiihe,  pt.  zapatos  de  danza,  & biii 
baylar. 

Jfflä 
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X4n)fcf>ulc , /.  ejcnela  del  bayld.  > 

*£<111)1(11  V *•  maroma. 

Xanjfudjt,  /.  für or,  manl»  de  baylar. 

Xapet,  n.  tapete  ; auf*  Xapet  bringen, 

proponer  una  cosa,  un  negocio. 

Xapcte,  f.  tapiceria,  tapiz ; ein  Simmer 
mit  Xapetcn  Oeijieren,  entapizar,  or- 
nar  de  tapices  un  aposento. 

Xapetenfabrif , /•  fabrica  de  tapices,  ta- 
picerias. 

Xapetenfabrifant,  m.  fabricante,  fabri- 
cador  de  tapicerias. 

Xape)erep,  /.  «apiceria. 

Xape)ter,  »«.  f.  Xape)(erer. 

Xapejiecen  , v.  a.  entaplzaf , aderezar, 
enbrir  las  paredes  con  tapices. 

Xape)i(rcr,  m.  tapicero,  tapizador. 

Xapfer,  adj.  bravo,  valiente,  valeroso, 
gallardo  , bizarro  ; adv.  bravamente, 
valientemeute,  valerosamente. 

Xapfcrteit,  /.  braveza,  bravnra,  valen- 
tia,  valor,  gallardia,  bizarria. 

Xappe,  /•  pata. 

Xdppcu  , v.  n.  andar  i tiento.  poi  el 
tiento,  palpar.  i 

läPPlfd),  ad],  inbabil,  bobo. 

Xapp«,  «fc  hombre  grosero,  inepto,  un 
majame  en  cl  ajo;  (in  0d)lag  mit  ber 
JJiMb,  pestorejon,  pestorejazo. 

Xara,  Xarc,  /.  tara.  N 

Tarantel,  /.  tarantula. 

Xaciff,  nt.  tarifa , arancel. 

Xaritcn,  v.  a.  tarar,  desfalcar, 

Xavtane,  f.  eine  3frt  ©d)iffe,  tartan«. 

Xartföt,  /•  Htt  ©d>ilb,  targa,  rodela. 

Xa|'d)e,  /.  faltriquera,  bolsa;  Der  Rieten 
unb  ©cfydfer,  zurron,  zurfoncillo;  in 
Die  Xdfdje  (teefen,  meter  en  la  faltri- 
quefa  , embolsar  , echar  en  la  bolsa  ; 
Xafd>e,  ÜRaulfdjede,  bofetada,  reves; 
Xafdje , ein  große«  , roeite*  iSlaul, 
bocaza;  ©elDtafdje,  bolsa;  ein  Äraut, 
pan  y queso ; Xaf<be  eines  ©d)i|fS, 
tabiazon ; einem  ©d)!ffe  Xafdicn  anle» 
gen,  poner  nueva  tabiazon  i un  navio. 

X4|'d)Clftaut,  *•  bolsa  de  pastor,  pan  y 
quesilio. 

Xafdienbüdj,  «.  manual;  @<$mierbut&, 

borrador. 

Xafcfeenbad),  n.  crestade  la  muralla. 

Xa|d>enfaleitber  , ««.  calendario  mamial. 

Xafd)enfrebS,  nt.  anecora. 

Xa|'d)CmiU'lTer,  «.  cuchlllo  de  (altriquera. 

Xa|d)ettfp<ei>  »•  iu*S°  de  manos,  pass- 
pasa. 

XaidKUl’pieler,  ».  )ugador  de  manos,  de 

pasapasa. 

' Xal‘4>en|V»elerep,  / jnegos  de  manos  6 
<le  iiabilidades , de  pasapasa. 

Xald>n|pirletin,  {■  jugadora  de  manos, 
de  pasapasa. 


^af<benii)r,  /.  relox  de  faUriquera,  miie- 
stra. 

Xafd)ent»Srterbu<t , ».  diecionarlo  por- 

tatil, 

Xdldjner,  m.  bolsero. 

'XafTe , /.  taza , xicara;  große,  tazon. 

Xütfdjeln  , v.  a.  palpar,  manosear;  eilt 
£inb,  acariciar  a un  nlno. 

Xa|te,  /•  non  einem  Älaoiere  :c.,  teda; 
bfe  fdmtlit^en  Xafhn,  teclado. 

Xaftcn , v.  a.  tocar,  tentar,  palpar,  md* 
nosear. 

Xatta  , ober  Xtttte  , m.  (voz  de  ninos) 
tata.  i 

Xatat,  «.  Tartaro. 

Xatarep,  / Tartaria. 

x«|e,/.  pata. 

XaU,  «.  cable,  maroma;  QSßiefcttau,  ca* 
ble  mayor  d de  sujecion ; Die  Xaue, 
bte  ben  SRaftbaum  Raiten,  bordones; 
(gnbe  eine*  Xaue«,  cabo. 

Xaub,  adf.  sordo;  etwa«  taub,  sordon, 
teniente  de  oidos;  tau6  matten,  wer; 
ben,  easordir,  ensordecer  ,*  ta«6  g e< 
gen  alle«  Surufen,  sordo  i las  voces; 
tauben  Otjren  prebigen , predicar  i 
sordos,  predicar  en  eldesierto;  taube 
Sftüße,  nueces  vacias ; tatlbe  SJlcflel, 
ortiga  muerta. 

Xdubd)en,  «.  palomilla,  pichoncillo. 

Xaube,  f.  paloma,  pichon;  milbe  Xaube* 
SdbtauOe,  Jjol)taUbe,  paloma  zura, 
zurana  , zorita  <5  zurita ; ^Ringel» 
taube,  paloma  torcaz  ; iRaUttfuß/ 
taube  ober  tjoßtßte  Xaube,  paloma 
calzada,  patuda  , tripolina  ; 'iRonnt*! 
taube  , paloma  de  mes  ; ©rieftaube, 
paloma  mensagera  ; d^aubentaube, 
paloma  mougin,  Xrommeltaube,  pa- 
loma arrulladora  ; t»d  Xauben  jlnb, 
ßiegen  Xauben  )U,  adonde  hay  pato- 
mas  acuden  palomas  , adonde  hay  ore 
viene  oro. 

Xaubenartig , ad/,  columblno. 

Xailbenfarbe,  f.  color  celumbino. 

Xaubengeier,  m.  palumbario. 

Xaubenljau«,  «.  palooaar. 

Xaubenjagb, /.  palomeria,  cazadepala- 
mas;  eine  galten,  paloeiear. 

Xaubcnfvopf,  >»■  papo  de  pichon;  (ia 
Xcaut,  palomilla. 

Xaubenmiit,  palomina. 

Xaubenneß,  ».  nido  de  paloma. 

Xaubenfd>lag , »>■  paiomar;  Älappe  #o» 
bem  Xaubenftblage,  trampa. 

Xauber,  Xduber,  Xaubert,  »>■  palomo. 

Xaubftfeß,  m.  torpedo. 

Xaubbcit,/.  sordedad,  sofdera,  sordes. 

XdUbin, /.  paloma.  palomina, 

Xaubtorn,  «.  f.  Solch. 

XÄublein,  n.  f.  Xdubcten, 
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San 

m-  especie  de  hongd  come- 

stible. 

«aub|tumm,  adj.  sordo  mudo. 

«audjen,  ti.  a.  emtaudjen , a'4  ®rpo, 
mojar;  unfertaudjen,  zabullir,  cltapu- 
zar,  zampuzär , nleter  por  debaxo  del 
agua.  somorgujar ; jld)  unttt'taUdJtB, 
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galaVardo;  ?r|taugntic()(i , bellacon, 
belUconaZo,  söbonazoj  ((einer,  bella- 
quillo. 

«auglicfj,  adj.  apto,  bueno,  proplo,  con- 
veniente,  conducente,  Util;  lu  nttijtS 
taugiidj  Teuft/  no  servir  de  nada;  adv. 
eonvenientemente,  utilmeote. 


ca* 


agua,  somorgujar;  |lu)  unteuauajrn,  eonvenientemente,  utilmeote. 
zambullitse,  meterse  por  debaxo  del  «auglidjfclt,  /•  aptitud,  Idoheidad, 
agua.  pacidad. 

«audjei-/  “•  chapuzador,  somorgujador,  Taumel , »*.  ty«  < unb  berfdjroanfen, 

. ^ 1 — lo ” titaileamir*nfn  warilamipnln  • 


biizö ; (in  Sögel,  mergo,  lar,  somor- 
gujo , somormujo,  somorroujou. 
«.audjergloctr,  *».  campanilia  de  somor* 
gujador. 

«auc&evfdjtff , »■  t»“2«»' 

«aucfcjan«,./.  mergö. 

«audjbupn,  »■  cerceta. 

«utidjung,  /.  chapoz,  zabüllida,  zabal* 
lidura. 

«aufba« , »•  bafio  baiitismal. 

«uilfbeefen,  X.  fuente  bamistnal. 


"7 ' v"  "”v  

titubeamiento,  vacilamiento ; 

bei  «es  Äopfe,  vaguido,  vertigo , des- 
vartecimiento  de  cabeza;  Xrutife nVeit» 
ebnedad , borrachez ; ftg.  im  iflilmel 
bef  Srcubf , ebrio  de  alegria,  de  gozo, 
en  el  exceso  de  alegria. 

«au  mein,  V.  n.  titnbear,  vacilar,  ander 
con  paso  incierto. 

«aumelnb  , pari,  titubeante  , vacliante» 
«aumlig , adj.  vaguido  ; taumlig  ftpri» 
teuer  vaguido,  vertigo. 


Xuttfbccftn,  ».  fuente  baiitismal.  teuer  vaguido,  vertigo. 

«aufbudj,  "•  libro  de  los  bautiZados,  rS-  «aU«,  *,  el  as;  Jprrj . £ JUff , el  asf  da 
gistro  de  los  baptismo».  copas. 


gistro  de  los  baptismo— 

«uufbuttD , o>.  pacto  bautisiiial. 

«duTe,  /.  baptismo,  bautismo  ; }ur  XdUfe 
getybiig,  bautismal;  bie  «aufr  betritt)« 
ten,  administrar  el  baptismo;  aus  Der 
«aufe  ptbe«,  »««r  de  pila. 

«auftn,  v.  bautizar;  (Tg.  6en  SSäetn, 


copas« 

«au|d) , dt.  ttüegue  , trdeco  , carnbio» 
permuta,  permutacion,  barata;  einem 
ettbds  in  «aitfdj  geben,  dar  algo  i un» 
i trueque , eti  trueque  de  alguna  cosa« 
«aufdjen,  v.  a.  troear,  cambiar,  pertnu* 
tar.  baratar. 


aufm,  «•  «-  bautizar;  pg.  oen  josein,  tar,  Daratar. 

aguar  el  vino,  echar  agua  en  el  vino,  «äufdjen,  v.  a.  enganar,  frustrar,  hacep 
mezclar  el  vino  con  agua  ; getaufter  ilusion  ; fid)  , engaitarse  , frustrarse) 
SRrin . fdietib.  vino  Christiane.  meine  JöojTnttn«  bat  midi  aetdufdit. 


uuiivu  ; jiuj  , engaitarse  , frustrarse) 

meine  Jpoifrtung  bat  tttid)  getdufdjt, 

uie  han  frustrado  mis  esperartzas. 
«üllfdjenb,  pari,  ilusorio,  ilusivo,  espea 
ctoso , aparente , falso. 

«aufdjer,  m.  cambiador,  trocador,  per* 
mutador, 

«duteber  > «i.  eiiganador , embustero, 
tiza,  dusor . 

«auffleib,  vestido,  habito,  «stolabau-  «attfdjeteö,  f.  f.  «auftfiung. 

ttsmal.  idufdjereu,  f.  f.  «guftbung. 

Taufname,  «».  nombre  bautismal,  hom-  „ =- 


Ultilia*  V*  —O J 3’ 

9Bnn,  ftberjb.  vino  chrlsüano. 
(tdufer,  >»■  bautizador,  bautista;  3of|anr 
ned  ber  «Äufec»  Juan  bautista. 
«aufeffen  , «•  convite  en  la  ocaslon  del 
baptismo. 

«.ouftjemb,  «.  camisa  bautismal. 
Täufling,  »•  nino  6 proselito  que  se  bau- 
tiza* 


,UMf  »»»••*>*  / 

bre  de  pila,  nombre  ebristiano. 
«aufpdtbe,  »•  X /■  compadre,  padrino, 
madrina ; bfl«  Älnb,  bai  au«  ber 
«aufe  gehoben  teirb , ahijado , «hi- 
jada. 

«aufldjeift , »*■  U de  baptismo. 

Xaufftein  , <«-  baptistetio  , bautlsterio, 
pila. 

«auftttaffer,  «.  «gua  bautismal» 
<Eaufeeuge,  ».  f.  «aufpat^e» 
'taufjeugin,  /.  madrina. 

«aufttugnig,  *.  f.  «aufftfeeirt. 
laugen,  V.  «1  valer,  servir,  ser  apto  o 
bueno  para  alguna  cosa ; gftf  nidjt« 
taugen  , no  valer  nada  , no  valer  un 
biedo , un  pito ; er  taugt  nidjt«/ 


a.ntt|ujurp , /.  j.  a.au|ajung» 
«aufefjtjaubei , m.  comercio  por  trtleco» 
trafico  de  barata,  de  cambio;  inufdji 
fjailbrf  treiben,  comferciar,  traficar  por 
trueqties. 

«zu|dj|)dnMer>  «t.  cotnerciante,  trafican* 
te  por  trueques. 

«aufdjfjepidtb  , /.  casamietito  i cambio. 
«auldjung,  /.cambio,  trocanüento,  per- 
mutacion* 

«,itlfd)Utig  , f.  ilumbramiertto  , engano, 
ilusion. 

«attfdjnjeife,  adv.  j cambio,  d trueco. 
«aufenb,  adj.  mil;  idj  fjabe  e«  ibm  tbßtjl 
. taufenbmal  geragt,  seio  he  dicho  mil 
veces,  cp  taufen« i pofj.  taufen«!  ca- 
ramba  caracoles.  pese  i tal  conmigo, 
valamedios,  cuetpo  de  tal  conmigo. 


biedo,  un  pito  ; er  taugt  )lt  ntajtS/  vaiamentos,  cuerpo  ne  tal  conmigo 
ho  es  bueno  para  nada;  er  taugt  ttid)t  «aufen«,  n.  un  miliar;  dn  3apliau|.*'«/ 
»icl,  dl  es  para  poco.  un  miliar  de  aHos  ; ctrt  irtltfeit«  ittnr 

belli,  un  miliar  de  agujas;  vute«aur 


viel/  dl  es  para  poco. 

«nugeuiQt«/  m.  heragan,  beJlaco,  sobon. 
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fmbf  , rÄAicbos  miliares  ; ein  gt'Otied  Tclleilecfer , m.  lameplatbs,  parasiÖ. 
Taufenb,  un  gran  miliar,  mil  y dos-  Teliertucb , m.  servilleta. 
eien  tos.  N 1 Tempel,  tn.  templo. 

Taufenbblatt,  «r.  centinodia',  poligono.  Tempelherr,  m.  templario. 

Taufcnber,  m.  nrnnero  de  mil,  numero  Tempelbetrenorbett  , m.  ordeii  de  l«t 
de  miliares.  templarios. 

Taufenbetiep,  adj.  de  mil  sitertes  6 espe-  Temperament  , n.  temperaniento,  cori- 
cies.  plexion,  temple. 

Taufenbfad),  taufenbfdltig , adj.  et  adv.  Temperatur,  /.  teniperatura,  temperie, 
mil  veces  otro  tanto.  v temple,  temperamento. 

Taufcnbfbrmig,  adj.  de  mil  formas.  _ Tempettren , v.  a.  templar,  moderar. 
Tdufenbgüfbenh'äut,  *.  centaurea,  hiel  Tempetirenb,  pari,  temperante. 

de  tierra,  rnipoluico.  Tenafei,  m.  b ep  ben  ©ucbbrucfem,  mor* 

Taujenbjdbl'ig , adj.  de  mil  anos ; ber  . dante. 

bad  tau|cnb)d^rtg«  SHeicf)  glaubt,  ebi-  Tengelljammer  > m.  martillo  para  afilar 
liasta.  ..  las  hoces. 


Taufettbforn , «.  hernlaria. 

Taufenb(dn|ller , >».  el  que  hace  prodi- 
gios,  mil  habilidades,  gran  hechicero. 

Taufenbmal,  adv.  mil  veces. 

Taufcrtbmalig,  adj.  liecho  mil  veces, 

Tnui'enbpfdnbig,  adj.  de  mil  libras. 

Taufenbfebbn,  «■  Taufenbf<b6ne,  /.  ama- 

rantd. 

Taufenbfte,  adj.  rnilesimo;  ber  taufcnb(te 
Tljetl  , la  milesima  parte  ; bad  ^un< 
bertjle  ind  tau|>nb(le  rebett,  babiar  i 
trbchemoche , hablar  confusamente ; 

bed  meid  ber  taufcttbfle  nid)t,  de  mil 

no  lo  sabe  uno. 

Taufenbtpeid,  adv.  por  miliares. 

Tauwerf,  ».  xarcia,  cordage;  bdd  ldU< 
fenbe , cabos  de  labor ; aud  reinem 
^anfe  gemachtes  Taümetf,  xarcia  de 
primera ; aud halb  reinem  $anfe,  xarcia 
de  segunda  ; ungefeblagen  Tauwerf, 
xarcia  trosada ; fiepeUbed,  xarcia  muerta. 

Taotologie,  /.  tautologii. 

Tautologifd),  adj.  tautologifco', 

Tap,  Tarbaum,  f.  Tapud. 

Taration,  /.  tasacidn,  apredo. 

Tarator , m.  tasador,  äpreciador. 

Tape , /.  tasa ; bie  »on  ‘Polijep  tbegen 
gemacht  rcirb,  postura. 

Tapiren  , V.  a.  tasar,  apreciar,  valuar, 
establecer  el  precio. 

Tapirung,  f.  f.  Tapation. 

Tapud,  m.  texo;  deiner,  texill». 

Ted)ni|eb,  adj.  tecnico,  artificial. 

Technologie,  /.  tecnologla. 

Trief),  m.  estanque,  alberca. 

Teig,  masa,  pasta. 

Teig , teigige,  adj.  pastoso,  de  pasta. 

Tclefrop,  nt.  telescopio. 

Telici',  ">■  platillo;  ein  TeDec  »oH  füeid, 
un  platillo  de  arroz ; einem  JtPep  Teiler 
»Oll  iiMuta  lafjcn  , hacer  ä uno  una 
sangria  de  dos  platillos;  XJorlegetelier, 
trincheo,  trineüero  ; auf  bem  Welche, 
patena. 

^cüciförmig,  adj.  orbicular* 


dengeln,  v.  a.  afilar  las  hoces,  las  gut" 
darias. 

Tenne,  /.  era.  / 

Tenngrad,  «.  centinodia. 

Tenor , »>.  tenor. 

Tenorijt,  «».  tenor. 

Trppicf),  m.  }U  Jufiflobeit,  tapiz,  alca- 
tifa;  übet'  einen  Tifcb,  sobremesa,  ta- 
pete , tapiz ; Törf ij'djer , 5Ro&ri|‘t||er 
Teppid),  alfombra,  zofra. 

Teppichweber  > Teppicbtoörfer,  m.  texei 
dor  de  tapices. 

Termin,  dt.  termido,  tiempo  prefixo,  pla- 
zo;  einen  Termin  anfe^en,  prefixar  un 
termino;.Q5etPefdtermin,  termino  pro* 
batorio;  Termin  jur  3«bltmg,  piazo; 
(Berich  tdtermin  , eihplazamiento  ; ei l 
nem  ben  Termin  anfe|en,  »or  Öeri^t 
JU  erfebeinen , emplazar  i algiino. 

Tetminlid)  , adj.  i terminos  , i piazo; 
terminliebe  ©ejabiung,  pagamiento  i 

terminos , i piazo. 

Termttitoeife,  adv.  por  terminos,  i piazo; 

Tcrne,  f.  terno, 

Terpentin  , tu.  terebintina  , trementina. 

Terpentinbaum,  *.  terebinta. 

Terpentinil,  «.  oleo  de  terebintina. 

Terpentinartig,  adj.  trementinoso. 

Terraffe,  /.  terrado. 

Tftrinc,  / aljofayna. 

Terj,  /.  f.  Ter|ie. 

Terjerol,  «.  terrerola,  pistolet*. 

Terjett,  n.  terceto. 

Terjianflebfr,  ».  terciana,  fiebre  terciand. 

Terjia,  / la  tercera  clase. 

Tertianer,  m.  escolardela  tercera  clase. 

Terjie,  /.  in  ber  ®Iatbematif,  tninuw 
tercio,  es  i saber  la  sesentena  parte  do 
on  segundo;  in  ber  Secbtfunfl,  tercla; 
Terjie  ftopen , tirar  ufias  abaxo;  im 
Ävartenfpiele,  bie  große,  deine  Ter» 
iit,  tercia  mayor,  menor;  in  bet  $Iii< 
|t!,  tercirf. 

Tc|i,  m.  2frt  ©(buicfjiieaef,  bad  Silber 
ju  verfeinern,  crisoi. 
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l'lamont  , *.  testamepto  , disposicion 
testaurentaria ; bas  alte  URb  neue,  el 
viejoynuevo  testamento;  opne  if|ta. 
ment  iterben,  morir  ab  intestato;<cin 
^tefUmcnt  maefcen,  testar,  hacer,  or- 
denar  un  testamento. 

^eftamentarifd),  tc jtetmcntltdy , ad/.  te- 

stamentario. 

‘Xeftator,  m.  testador. 

5e|tatorin,  /.  testadora. 

^Ecftifel,  t».  testiculo. 

'Üejttren,  v.  a.  testar,  tespämentar,  bacer 
testamento. 

^efiirung,  /.  el  testar  , el  hacer  testa- 
mento. 

Seufe,  /.  im  Sergbaue,  f.  Siefe. 

Teufel  , m.  diablo  , demonio  , espiritn 
tnaligno,  infernal,  satanas;  bet’  Seit 
teufe),  archidiablo.i  ben  Teufel  be|'d>n)«t 
tftt,  bannen,  exdreizarj  vom  ieufe.I 
befeffen  , endemoniado  , endiablado, 
demoniaco;  fig.  ein  boshafter,  verroe» 
gener,  argli|tiger  tc.  3)?enfd>,  diablo 

de  hombre,  diablo,  diablazo,  demonio; 

v ein  Teufel  von  einem  SBeibe,  diahiesa ; 
• er  tat  ben  Teufel  im  Seibte , tiene  el 
diablo  en  el  ciierpo,  es  un  diablo;  ‘Xeur 
fei!  al  demonio,  i todos  los  demonios! 

ä la  perdicion ; einen  |um  Teufel  fcfji» 
efen,  tVÜnfcf>en,  dar  i alguno  al  diablo, 
al  demonio  ; geh  $um  Teufel , vi  en 
hora  mala;  ber  Teufel  i(l  Io«,  el  diä- 
blo  anda  suelto. 

'S.eufeldjcn,  Xeufelein,  «.  diablillo. 
^eufelep,  /.  diableria,  diablura,  diable- 
' dad,  diablencia;  leUfelei)  tteiben,  dia- 
blar. 

Seufelin,  /.  diabla,  diablesa , muger  en- 
' diablada. 

'Jeufelifd},  adj.  diabolico,  malvado,  en 
extremo  malvado;  fig.  infernal,  mal- 
vado , pesiino  ; adv.  äiabolicamente, 
perversamente. 

^eufelmdgig,  adj.  et  adv.  con  modo  de 
’ diablo. 

Teufelsabbiß,  »».  ‘Pflanze,  mopdisco  de 
diab.lo. 

Teufelsbann,  m.  exflrcismo,  conjnrodel 
' diablo. 

Teufelsbanner,  TeufelSbefcbtvbrev,  «. 

exörcista. 

Teufelsbube,  *».  diablo. 

Teufel Sbretf , m.  asa  fetida. 

Teufei  Steil,  m.  hombre  endiablado. 
TeufelStunft,  /.  arte  diabolica,  diablura, 
magia. 

TeufelS|ifi,  /.  astucia,  malicia  diabolica. 
Teufelsweib,  »■  diabla. 

TtufdStVUfJ,  /.  anapelo. 

Teuflifeb,  adj;  f.  teufelifeb. 

Tnjter,  m.  f.  Teufel, 


Tfca  * 

Teute,  /.  f.  Sthe. 

Teutborn,  ».  cue’rnp  de  vaquero. 

TtUtftb,  adj.  |'.  £>ult|'d,'. 

Tejet , ui.  texto  ; iviebcr  auf  ben  Tejet 
tommen,  voivpr  al  proposito;  einem 
ben  Tept  lefetl,  leerla  cartilla  i uno, 
capitular  o censu  arte. 

Tertmäßig,  ad/,  textual,  conforme  al 
texto. 

Xtjal,  «.  val,  valle;  große«,  vallon;  Plci* 
11C0,  vallecico,  vallecilio,  vallejo;  Über 
iöerg  unb  Tbgl,  por  montes  y valles  j 
©erg  unb  Tbal  tommen  niebt  jufami 
men , tvobi  aber  Sveunbe , los  montes 

, y valles  uo  se  encuentran , y si  los  ami- 
gos  i baS  ^tlfänent^al  , el  valle  de 
lagrimas. 

Xtyal6et»ol)nev,  m.  habitador  de  ralle. 

Thalien,  ».vallecico,  vallecilio,  vallejo. 

Tbaier,  ».  daler,  escudo,  peso ; 9tei<bSr 
tratet,  resdaldre,  imperial. 

Tbat , /.  hecho,  accion,  acto,  Operation ; 

'in  ® otten  unb  Tbaten,  en  dichos  y 
en  hechps ; berühmte  Tb«t,  accion  ilu- 
strp  ; graufame  Tb«t  , acto  de  cruel- 
dad;  jur  Tbat  |d)Ceiten , poner  en 
efecto,,  poner  porobra,  executar;  ben 
älamen  mit  bei-  Tbat  haben,  teuer  el 
nombre  con  el  hecho  ; Tbaten  unb 
aßorte  finb  feijv  oeifdjiebene  Singe, 
del  dicho  al  heebo  hay  gran  trecho;  eil 
nen  auf  feifeber  ertappen,  coger 
i uno  sobre  el  hecho  , en  flagrante  & 
fragante  delito ; in  bet  X^at , en  efecto, 
en  realidad,  i )a  verdad , verdadera- 
tnente. 

SbÄter,  »>.  autor,  reo  de  un  delito. 

Sb«tll«nl>lung,  /.  f.  Xbat. 

Sbdtig,  adj.  activo,  actuoso,  operante; 
tbitige«  geben , vida  activa ; immer 
tbdtig  fepn,  estar  siempre  en  actividad, 
en  accion ; adv.  activamente , con  acti- 
vidad. 

Sljätigfeit , /.  actividad ; fig.  actividad, 
prontitud , vivacidad. 

Xbdtlicb/  adj.  actua),  efectivo. 

Sb^lid)teit,  /.  violencia ; Sbdtjitbfelttlt 

verüben  , cometer  violericias  bUt'df 
Sbdtliebleit,  por  via  de  hecho. 

Sbatfadje » f.  becho , cosa  de  hecho. 

S^au,  m.  rocio,  rociada. 

S^aubogen , m.  arco  peleste  qne  se  forma 
en  los  rapores  de  la  rociada. 

Sbout«  / *•  imP-  ^b«u  faden , rociar, 
caer  rocio ; wenn  ba«  €{«  |etge|)t,  tles- 
helar ; es  trauet , desfeiela  , estii  des- 
helando,  el  yelo,  la  pieve  se  desfaace. 

Sbauenb,  yan.  fjiagig,  ad/,  rocioso,  ro- 
ciante. 

ttiauttopfcn/  *■  8af» <le 
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?4ft 

?ß«u»eteer,  n. 


$ß» 


*1  tiempo  en  que  se  des-  Sßfiler,  m.  divisor,  partldor. 


bace  el  yelo,  derretimiento  de)  yelo. 

«tbauuirlj»,  m.  el  triento  gue  deshsce  el 
■ elo  y U niere. 

tbcater,  «.  teatro. 

ßcatcrbitßter,  m.  poeta  dramatlco. 

Jßeatpalifciß,  adj.  teatral,  de  teatro. 

$ßft,  m.  th«,  t«;  grüner,  thd  »erde; 

^ße<6uß , ‘4  negrq  ; ÄrdliteKßee, 
yerbas  roedicinales. 

^ftbla«,  ».  hoja  de  t«, 

$beeblä(ßf,  f flor  de  U. 

4b«btet,  *.  batea. 

Qlheebilcßfe, /.  caxita  de  tl. 

^ßecfanne,  /.  tetera  , vasija  en  que  se 
ciiece  y sirve  el  t(. 

$ßeel6ffe(,  m.  cqcbarita  de  td. 

'Si’ftpet,  m.  f.  ißeefanne. 

^tbccr,  m.  a'qnitran  , brea. 

5ßfcren,  v.  a.  alquitranar,  abetnnar,  be- 
tunqr;  fiil  ©d'iff,  despalmar. 

^ßurWebd  , m.  lanada  para  despalmar. 

Sßeefeßaie , % ^eetaffe , /.  xicar* , taza 
para  el  t«. 

Xhcettanf , m,  bebida  de  td. 

$ßectrinf  re , t>i.  bebedor  de  td. 
bcetrinferin , /.  bebedora  de  td. 

$M/  nt.  parte,  porcion;  in  £ßci(e  tßflf  $ßcofr<»tie,  /.  teocratia. 
len,  partir,  dividir  en  partes;  Xßeü  $ßfofratlfcß,  adj.  teocratica. 
nn  Ct»*S  ßaßen,  participar.  tener  su  Xbtoloa , tu.  teologo. 
parte,  ,r  a la  parte;  Sßeil  an  etwa«  Sßrologie, /•  teologia. 
tteß|nen,  participar  en  algo,  de  algo,  fckoloatlrfif  «di.  teolc 
bacerse  participante  de  6 en  alguna 
posa,  entrpr  ä la  parte  de  algo ; ju  Xßeil 
Werben,  paber  en  suert«;  bi<|C8  @IÖ(f 
ift  mir  ju  geworben , esta  for- 
tuna  me  cupo  eti  sgerte ; ißeil,  ben  ein 
jtbec  ju  etwa«  giefct , quota  , rata, 
prorat, *,  qscote ; feinen  Xßeil  jur 
Söiaßljeit  geben,  pagar  su  quota,  su 
fscote  para  una  comidä»,  pagar  algo  d 
la  prorata  ; ber  »om  Jjimmel , uom 
beldiiebcne  Xijril,  suerte;  Xßeil 
«ine«  ge(cljrtcn  25.erf«,  parte,  tomo, 
voluraen  ; an«  sielen  'XljeUen  belle» 

ßenb,  volttminosb;  großen  Xßfil«,  en  *bfin>ometer,  m.  tcrmomqtro. 
jran  parte;  ptan  muß  bepbe  Xßcile  ?ß‘f e,/®«fe,  tesis,  proposifion, 
pbren,  es  farzoso , es  menester  oir  lg 
' qtra  parte. 

Öar,  ad).  divisible,  partibl«. 

arfeit, /:  divisibilidad. 

^bejlct)en1  »,  partecilla,  parteqta,  pap- 
ticulg,  ’ 

?ß‘ilet|,  v.  a.  dividir,  partir,  separgr, 
distrtbmr  } in  bpr  ®?itte  , partir  por 
mpdiq;  in  Jt»n>  getßejlt,  bipartido; 
jeber  Äbrpdr  läßt  fld>  tßeilen  , cada 
. puerpq  es  divisible;  ®on«c  unb  ©attb 
(heilen > partir  el  sei  y e|  campo;  ben 
©(ßnin'i  mit  einem  tfieilen  , entrar 
i 4»  fäft«  4s  U *ö‘«isi>)  4sl  4elw, 


^Ljjeilgebung  , f.  participacion , comuni- 
cacien. 

^ßeilßabet , w».  participante  , pirticipe, 
particionero,  interesado,  an  einet  bil 
fen  itjot,  complice  de  nn  delito. 

^ßeiibabunq  , f.  participacion  , inferes, 
el  ser  participe. 

?ßeill)aft,  tbeilßoftig , adj.  participe, 
participante  , socio  , consortp  , com- 
plice. 

^bellnebmer,  «.  f.  Ißeilbaber, 

^ßeilneßmung,/.  participacipn;  an  5öete 
breeßett,  complicidad. 

^beilo  / adv.  en  parte  , yi  sei  y i sea; 

tbeil«in  effectiocn  (Selbem,  tßeil«iq 
©cileincn  , parte  en  dinero  el'ectivo, 
parte  en  vales  de  estado  ; jte  ßobeq 
tbeil«  baßin,  tßeil«  bortßin,  huyeron 
quien  por  a ci  quien  por  alld. 

^ßeiiung,  /,  division , particion,  distri- 
bucion,  reparticion;  eine«  üanbe«,  par- 
ticion de  nn  pais. 

?ßeilung«fraft,  f.  virtud  divisoria,  4ij 
vlsiva. 

5ßel|t,  m.  deista. 

^£ßema,  *.  tema. 


Xßeoloai|(ß,  adj.  teologico;  adv.  teologi- 
camente. 

^ßeovbe,  /.  tiprba. 
iheorem , »•  teorema. 
ibcoret,  «•  teorico. 

^bcorelifcb , a4j.  teorieq. 

‘Sßcorie,  /.  teoria,  teorica. 

‘ißevapestif , /•  tf rapeutica. 
^bernpestild),  adj.  terapeutica. 

‘Jßet'iat , »».  triaca , atriaca. 
'JtßfriattrAiner,  m.  triaquero,  atriaqoero. 
^ßermen,  pl.  in  ber  SSaufuif|t,  caria- 
tides. 


‘J.ßeuer , adj.  caro,  de  gran  precio  6 v»r 
lor;  feßf  tßeuer  |epn,  costar  muy  caro  ^ 
»ßeucr  werben,  subir,  aumentar  d« 
precio ; feine  J$aut  tßeuer  »erlaufen, 
vend«r  cara  su  vida;  tßeuere«  o^t 
ano  de  carestia ; adv.  caramente,  i graq 
precio:  wie  tßeuer?  i qne  precio?  ba« 
Wirb  bir  tßeuer  ju  ließen  lommen,  iq 

pagara's  caro. 

'ibemting, /.  carestia,  penuria. 

’JßiCf,  «.  animai;  ber  5Jlcnftß  i(l  ein  Wtl 
’ Ilünfttge « ‘tßier , el  bombre  M un  aoi- 
mal  racionat ; jum  ©ierc  geßötig,  *ni- 

mul  5 ^ict  oßne  33anunft , bestu» 
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■brufo;  tvilbtd  5bl»r,  fieratbif  »tl< 
bell  ibieie,  las  herus  alitnaiia»;  gro» 
ßee  5t)ier,  aniuulon , aniiualazo,  be- 
ation;  deine®  ih»®,  animalejo,  ani- 
maUt»,  bestezuela;  Srbt|ier,  äBa|Jer< 
«|ier,  animal  terrestre,  aquatico;  bct> 
, ben  3dgern , cierva  ftg.  bummed 
^5|ier,  animal,  bestia,  bestion,  bruto. 
^biercben,  «.  animalejo,  animalito,  be- 
stezuela. ) 

^b»«rg#rttn,  w.  vivar.  parque. 

^5b*f  rgefedjt  , «.  combatimiento  con  las 
bestias.  <•>  * 

<5|u,rgefia(t,  /.  figura  de  animal. 
5iietbaut,  f.  Fiel,  euere  de  auimal. 

f-  tbierifdte«  9Se|en,  bestia- 
lidad,  brutalidad , lerocidad. 
<i^t«ri|'cf)<  adj.  animal,  bestial;  tl}icn|'d)e 
• irtebe,  instintos  animales ; milb,  raub, 
bestial,  brutal,  ferino,  feroz;  adv.  be- 
stialmente,  brutalmente. 

%|iertbrper,  •».  cuerpo  animal. 
%|teitrcid,  m-  zodiaco. 

^tbierfunbe,  /.  zoologia. 

5|ierpfianjf , /.  zodfito. 

5tyerrei<|,  *•  reyno  animal. 
l£|tmian,  m.  tomillo.  1 " fl 

^biniianfflb,  n.  tomillar. 

St|on,  arcilla,  barro. 

bonart,  f.  calidad , especie  de  arcilla. 
bonartig,  adj.  »rcilloso,  de  especie  de 
: arcilla.  1 

5|onccbf,  /.  tierra  arcillosa,  barrosa. 
tbbnnn,  adj.  de  arcilla,  de  barro,  ar- 
ciiioso ; t|5nente  SHöljren , arcaduces 
de  barro. 

•tlongefdßp  «,  barro  , vaso  de  arcilla, 
de  barroL.  ^ 

^tbongefebirr,  ».  utensilios  de  arcilla,  de 
barro. 

5bongt4brr,  w-  cavador  de  arcillo. 
5potigt'Ubt,  /.  barreia,  barrial. 
5boni<bt,  adj.  arcilloso,  barroso. 
^.^ottFugrl , /.  Kola  de  arcilla,  de  barro. 
5bor,  «•  puerta;  $a(itb®r/  puerta  cae- 
diza;  2fu*faIltbor,  puerta  de  salida; 
flcine«  5bor,  puertecica,  puertecilla; 
VOV«  5|or  S®brn , salir  fuera  de  la  ciu- 
dad;  ertoobnt  norm  5bore,  elhabita 
en  el  arrabal. 

5bor , m.  estolido , loco , fatuo. 
5b0tßügci,  m.  batjente  de  puerta. 
5!jorgtlb,  ».  Io  que  se  paga  i la  entrada 
6 i la  salida  de  una  ciudad. 

5bor|fit,  /•  locura,  liviandad,  necedad, 
estolidez,  , 

5|otbÜter,  *».  portero. 

5bietd)t , adj.  estulto , loco,  necio,  men- 
tecato  , imprudente  , insensato,  estd- 
ltdo ; adv.  estultamente,  qectamente  etc. 
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5|orf(appe,/  portillo,  l ostigo. 
5botnbÜtt,  m.  gifd),  rodaoallo. 
5borrtegrl,  m.  cerrojo  de  una  puerta. 
5borf<|luß , m-  el  cerrar  de  las  puertag 
de  una  ciudad ; mit  5borfcbluf[e , al 
cerrar  de  las  puertss ; nad)  5borfc|luf[ir, 
despues  de  liaberse  eerrado  las  puer- 
tas. 

5borfc|lfifre(  t «*■  H»»e  de  la  puerta  de 

ciudad. 

5bovfc|rcf8fr,  «.  portalero. 

5bprtva<f)e,  /•  guarßia  de  pnertas,  . 
5bormdc|ter,  m-  guardapuertas, 
5borm4rter,  m.  portero. 

5born)rg,  w.  puerta  cochera. 

5borjrttei  , m.  cedula  de  entrada  i ßt 
salida  que  se  di  4 los  puertaa.de  una 
Ciudad.  ••/);  ;c.._  i ^eo-wa 

5bot|PÜ,  «n.  portazgo,  ,t:v  btt-’.' 

5bran  , m.  acayte  dq  blllena , da  p#*- 

cado.  . ■ U , ' j| 

5brdn<ben , n.  tagrimitla. 

5brdnc, /.  lagrima;  etwa«  mit  5brdimi 
anfeben,  mirar  alguna  cosa  con  las  Ja* 
grimas  en  los  ojas ; 5bcdn«n  petgi« 
ßtn,  derramar  , vertjf  Iagrima»,  <B 
5b®dnt»  ausbreebtn  , , saltars#  i una 
las  lagrimas , prorumpir  en  I »grimas. 
5b*dn*lt/  “•  »agrimar ,JJlorar. 
5bvdntnbt0b  , «•  P»“  de  lagrimas,  pan 
de  dolor, 

5bl’dn(nb,  pari,  lagrimante,  lagrimoso. 
5brdnenfi|itl , /.  fistola  iagrimal. 
5brdneng«fdße,  pl-  »asos  lagrimales. 
5b®«nicbt , tbranig , adj.  gras« , gra- 
. siento,  como  el  aceyte  de  ballena. 
5br«nficbetep , /•  fuuderia  de  aceyte  da 
ballena. 

5bron,  m.  trono,  solioj  bm  5b r ott  btt 
lleigtn,  ascender,  sublrel  trono;  vom 
5brone  flogen , deswonap. 

5btontn , v.  a.  retidir, 

5btonbimmtl.  a«.  baldaqui,  dosel, 
5bun,  v.  a.  hacer,  obrar,  et  b#t  W®bl 
■bgttban,  baß  er  mir  geföriebtn  bat,  t\ 
ha  becho  bien  en  escribirma;  i(b  mürbe 
e«  ebet  getban  b®6en , yo  lo  hubiera 
becho  , executado  roas  »ntes ; inbt 
tbun,  banbeln,  obrar  bien;  tagen  onb 
tbuniß  l»eper(et>,  de  dicho  al  beehr, 
bay  gran  trechp , vi  graa  trecho  ; tr 
tbut  nitbW  al<  fpirlrn , nn  bace  otro 
que  jugar,  no  bace  sino  jugar;  fU  tjum 
haben,  tener  que  hacer,  lener  nag  - 
cios,  estar  ocupado;  viel  I»  tbu»  lf 
ben,  tener  mqcbos  negocios  , rnuaha  ; 
ocupacioncs  , estar  6 andar  muy  «cu- 
pado;  ade  ijdnbe  ooQ  )u  tbun  laben, 
vollauf  ju  tbun  boben,  estar aeppg!»- 
aimo;  er  wirb  viel  |u  t|un  b«o-n  .• 
ba|in  |tt  bringen,  41  t«ndr4  ge»  «w* 
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t>»jo  en  efectuarlo ; ßd)  et'Uad  JU  t\)Un 
machen  , ocuparse  f einem  etwas  ju 
tb»n  (|c6en,  ocupaf , dar  ocupacion  & 
alguno ; bq»  läßt  ßd)  nid)t  tßun , esto 
no  es  hacedero,  no  es  factible  6 posi'ole  ; 
fr  thut  bas  Innige , liace  lo  que  le  con- 
viene  6 letoca;  ein  jeber  tljue  »fl«  er 
foll,  cada  uoq  haga  lo  que  debe , cada 
«no  haga  su  efectq  ; feine  ©irfung 
tpun,  hacer,  producir  su  efecto  , ope- 
rar;  ein  gutes  SBcrf  tljun,  hacer  bue- 
na  obra;  ein  äßerfbet  Siebe  thun, 
hacer  nna  obrade  paridad;  einem  Viel 
(*5uteS  tbun,  hacer  mucho  bien,  rau- 
chos  beneficios  i alguno;  |ld)  etwas  JU 
'©tue  thun,  regalarse ; jentanb  einen 
©efallen  thun , hacer  placer,  favor, 
inerced  i uno;  thut  mir  bdn  ©efallen 
' unb  Jaget  mir,  haedd  me  el  favor,  la 
merted  de  decirme;  einem  etwad,  ei/ 
nem  manched  ju  £eibc  thun,  hacer  pe- 

sap,  pesares  1 uno,  ofetjder,  agrayi- 

arle;  einem  nichts  ju  Siebe  unb  niditd 
JU  Seifte  tßtlrty  no  hacer  ni  bien  ni  mal 

' i algu'ne;  was  ßflbe  id)  eudj  gettjan? 

!q ue  mal  os  he  hecho?  en  que  os  he 
ofendido^bu  ■ roivß  mir  ein  jjeißed 
tljltn  , lturlftö  me  haräs  ningun  mal; 
einem  ©$aben  thun  , hacer  daffo  6 
perjnicio  , hacer  mala  obra  i alguno; 
(itf>  fjrftft  ©dtaben  thun,  bacer  contra 
si  mismo  ; ©uße  tl)Un , hacer  peniten- 
eia;  Sßcfdjeib  tljun,  hacer  la  razon  1 
uno ; ein  23cvfpredjcn  thun , hacer 
■ qjromesa;  fein  3K6glid)Cd  thun,  hacer 
fodo  lo  que  fuere  posible,  hacer  el  ulti- 
mo esfuerzo ; feine  ^fließt  tljun>  hacer 
su  deber  cumplirconsu  Obligation, consu 
deber;  funb  tßlUI,  hacer  saber  algo  i uno, 
hacerte  sabidor  6 rioticioso  de  algo,  darle 
noticia  de  algo ; rinein  jt|  wie!  tljun,  hacer 
agravio  1 uno;  bCf  ©adje  JU  »tel  thun, 
exceder,  pasar  los  terminos,  el  modo; 
fr  hat  wenig  getßan , dl  ha  hecho  pqco 
d pocos  progreSos;  bil  Weiß  UM«  id) 
bei)  bev  ©adje  geihan  habe,  sabes  lo 
que  yi>  hp  hecho  en  este  asutito;  bad 
Wirb  nicht  viel' &ct)  ber  ©adje  tbun, 
bas  Ärqnt  nidjt  fett  madfen,  esto  no 
liarl  |k  olla  ’gorda  ; bad  thut  nicfjtS, 
e'to  no  importa;  bad  tljut  nichts  Jur 
(©nefje,  esto  no  hace  al  caso;  ju,  bei) 
fttliiad  heptra^u',  contribuir  & algo; 
er  tb'ut  ajd  ttttnn  er  cd  nidjt  fdtje,  hace 
que  qq  lo  sähe , hace  la  vjsta  gorda;  er 
fput  nid  wenn  er  ed  nicht  härte,  hace 
qpe  no  lo  oye,  hace  qrejas  de  mercader; 
ibun  ald'tvemi  man  etmas  nicht  müßte, 
qaeerse  de  nuevaa,  fingirse  ignorante 
<je  jlgö;-  er  ihm  ald  mettn  er  bfe  ©a< 
f nMf  ' ^ b«?  que  no  en: 
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tiende  la  cosa,  se  hace  desentendido ; 
fehr  beherjt  thun , hngir  bravura  i 
freunbfdiaftlid)  tbun,>suuuUr  la  ami- 
stad;  thun  als  trenn  man  ftch  nicht 
fiird)tete  , disimular  et  miedo  ; tt)Ur| 
als  wenn  einem  nicht  »sb*  / fin* 
gir  de  no  estar  bueno,  de  estar  mala^ 
thue  als  ob  bu  ed  gefehen  hA»e|t,  haz 

cueuta  que  lo  has  r(Sto;  tute  miißte|t 

bu  ttjun  wenn  cu  cd  nidjt  wü|ite|t  ? haz 
cuentaque  nolo  sabes;  blugthun,  hacer 
de  prudente,  afectar  la  prudencia;  gelehrt 
thUU,  afectar  el  saber;  oorncbm  <hun/ 
hacer  del  caballero,  hacerse  de  los  go- 
dos ; uerliebt , jürtlid)  thun  , reque- 
brarsc  con  una  muger  ; etwas  Ohne 
SRoth  thun,  hacer  por  hacer;  gut  tbun, 
gehorchen  , hacer  SU  deber,  obedecer; 

ei|t  ttgd)  erhaltenen  ©thlagen  gut 

thun,  hacer  virtud  coino  la  enc  na  i 
palqs ; etwas  gilt  thun,  ttbonar  algo: 
gut  thun,  roas  fehlet,  abouar,  suphe 
lo  que  falta ; es  anbfl'U  flleid)  tpun 
moUeit,  querer  igualar  i otros,  einular 
lotros;  bu  weift  nidjt  warum  mir  ju 
thun  i|C , no  sabe.  lo  que  me  importa; 

mir  i|t  es  barum  ju  thun  , baß  id>  I 
meiS,  me  importa  saber;  biejj  i|C  Die 
^»auptfadje , warum  es  ju  tt;un  ffl, 

este  es  el  punto  prmcipal  de  que  se 
trau,  el  punto  en  que  consiste  todo;  ed 
i|t  hier  um  leine  Sh«/  um  fein  @l!5(f 

JU  ChUU  , en  esto  le  vl  la  lionra,  en 
esto  vä  su  lionra,  esto  interesa  su  for- 
tuna,  concierne  i su  fortuna;  ed  iß 

mir  viel,  wenig  barum  ju  thun,  me 

yl  mucho,  poco  en  esto,  esto  me  in: 
teresa  mucho,  poco  ; ed  iß  ihm  Um 

nidjtd  ju  thun,  ald  anbere  ju  betrür  | 
gelt,  no  tiene,  no  ileva  otro  intento,  nq  I 
tiene  otra  mira  que  de  engaiiar  ä otros; 
man  muß  juv  ©adje  thun,  es  forzoso, 
es  preciso  dar  niano  1 la  obra;  Oainit 
i|b  es  nidjt  gethan,  esto  no  basta;  mit 
einem  ju  thun  h*»hen , tratar , teuer 
' que  tratar  con  uno;  mit  eitler  JU  thun 
haben  , tratar  carnalmente  con  una  mu- 
ger,  conocerla  carnalmente;  eine,  mit 
ber  mau  ju  thun  gehabt  hat/  h'*1 

bcjahlen,  dar  perro  muerto  1 una;  mit 

einem  nichts  mehr  ju  thun  h“«n  roo1' 

len,  dar  carta  de  horro  1 alguno;  (d 

mit  einem  ju  thun,  mit  einem  ©treit 
haben,  tenerlas  cou  alguno  , teuer 
combate,  disputacon  alguno;  wir  haben 
jeht  mit  bir|er  ©adje  ju  thun,  abora 

tratamos  este  objeto,  ö de  esteobjeto; 

was  h«t  bieß  mit  jenem  ju  thun,  bad 
hat  mit  jenem  nichts  ju  thun,  q« 
tiene  esto  que  ver  , esto  no  tiene  qn« 
ver  con  aqueiio ; er  foll  mir  tut)«* 


• ' $ßu 

Ättberd  tßun,  beseme  en  ei  rabo ; einett 
iSdniß  tßun  , tirar  un  golpe ; einen 
Vtblfcßuß  tßun,  'esiar  el  golpe,  oo 
’kcertar  el  golpe,  dar  de  blanco;  einen 
"$rßltritt  tßun,  dar  un  tropezon,  co- 
tneter  un  yerro ; ft®«9  ßinjU  tßun, 

. pnadir,  jtmtar  algo  £ una  cosa;  etWfld 
"Woßin  tßun  , pouer  , meter  , echar, 
Uevar ; WO  ßafl  bM  ed  ßingttßan  ? adon- 
’de : K>  hat  puestoV  feinen  ©oßn  auf 
t>ic  ©cßule  tßun , poner  i la  escuela 
* tu  hijo  ; einen  in  bie  2eßre  bei)  je» 
■'Mtmtb  tßun,  poner  i alguno  en  la  en* 
seiianza  de  uno ; jcmanb  ju  einem 
-ät£irtn  tßun,  poner’  £ alguno  £ servir 
& uno;  einen  auf  bad  JJanbroerf  tßun, 
poner  £ alguno  £ un  oficlo  ; hinein 
tßun,  meter  dentro,  entrar,  iotroducir; 
baoon  tßun,  ßeraud  tßun,  qultar,  sa- 
par;  »eg  tßun  , quitar  ; fld)  oor  an.- 
bern  ßervor  tßun,  distinguirse,  seiia- 
larse  errtre  otros. 

tßun,  «r.  tßuiiflftß , atrin , tonint. 
'XßUnfang,  pesca  de  atunes. 

^ßunlicß,  «aff.  hacedero,  facuble,  practi- 
cable,  agible.  pqsible. 

'Jßfifangel, /.  gozne,  bisagra. 
^ßflnßen,  i».  portezuela. 

$ßlke,  f.  pnertt,  portera;  an  bie  ‘Jßüre 
'"tflblÄffcll,  Hamar  i I«  puerta;  »on  £ßürt 
1 |u  'ißäre,  ostiatim  j -fein  ©rob  »or 
v ben  ^ futßen,  mendigar;  einen 
baßin  billigen  baß  er  fein  ©rob  t>or 
. ben  ißtlrrn  fttdjen  muß,  echar  i unq 
por  la  puerta , reducirle  £ la  mendr- 
guez ; jrmanbflt  bie  $ßiJre  »elfen, 
■*  ‘•echar  i uno  fuera  de  casa;  bfe  ‘Xbßte 
fließen , fltß  natß  bet  $ßär»  urafeßen, 
buscar  I»  salid*,  meditar  la  huida;  ßin» 
tet  ber  Xßüre  Äbftßieb  neßmen , irse 
-1‘bospite  insaltrtato  6 sin  despedirse  de 
iiadie ; ßeimltcß  entfließen  , espaparse 
escondidanicnte,  tomar  fas  de  villadie- 
go  ; man  futßt  niemanb  ßintev  ber 
^tböie,  wenn  man  nießt  felbft  baßin» 
’ ‘ ter  gewefert  ifl>  cada  uno  juzga  por  su 
; corazoh  -del  ajeno  ; jtpiftßen  tßlhe 
‘,J  Unb^nget  flerfen,  estar  euere  laespa- 
da  y la  pared , antre  la  crUz  y el  agua 
bendita ; flg.  ber  Ärieg  iß  t»or  ber 

^ßßrr,  la  g-uerra  es  inininente,  es  in- 
mediata,  es  veema ; ein  jebft  feßre 
vor  feiner  ©ßäre,  el  que  tiene  tejado 

• de  vjdrio  no  tire  al  de  su  vecino. 
Sbürflögel,  m.  batiente. 

Sßflrßqmmer,  ■».  f.  ^ßöpflopfer. 

5ßürßflter  , 'nt.  portero,  uxier;  XhtSr» 
*" ßfittr  bed  (bniglicßen  ökmacßd,  uxier 
de  camara.  » > . ’ <•"  " " 

tßßrßötertti»  /•  imÄlbfier,  ferner?.  - 
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^ßflrflopfer,  m.  aidaba:  ©tß lag  bamit, 

- aldabada. 

^ßurm,  ».  torre;  großer  'Sßurrn,  tor* 
reon;  fleiner  ißlltm,  torrecilla,  tor- 
reoncillo , torrezuela  ; auf  einet  Ü02au» 
er  , almena  ; ÖSIoifentßurm  , cainpa- 
nario ; ‘J.ßurm  auf  ben  eirpßanten, 
castillo  ; im  ©tßatß  , roque  4 eilte 
©tobt  mit  ißärmen  befestigen , tor- 
rear  una  ciudad,  einen  in  ben  ißnrm 
fleefen,  encarcelar  £ alguno.  • 

^ßflrmtßen , «.  torrecilla , torrezuela, 
torroncillo. 

Xßürmen,  V.  a.  alzar,  enalzar,  amon- 
tonar  ; fltß  tßütmcn  , alzarse  , subir 
como  montanas. 

’Xbörmcr,  m.  C^mpanero,  campanillaro. 
ißuvmfaßi«,  /.  yeleta. 
ißuimfalf,  m.  cernicalo. 

Xßuimlpiße,  /.  cima,  punta  de  una  torpe, 
agnja  de  campanario. 

^ßätfleßft,  m.  portero,  uxier. 
Ißurnmßr,  {■  relox  de  la  parroguia,  de 
torre, 

^ßurmwdtßter , m.  guarda  de  una  torre, 
$ßpmtan,  f.  i^ßiraian. 

'ißtmifeibr,  /.  epitimo. 

'iirfen,  V.  a.  tocar  ligeramente. 

^ief,  adi-  profando,  hondo,  alto,  bgxo: 
etn  tiefed  $ß<ri,  vaiieprotundo;  tiefeir 
©tßnee,  nieve  alta;  tiefer  ©tßUf, 
profnndo  sueno ; tiefe  93ctbeugung, 
profundareverencia ; tiefed  ©tittftßwet» 
jen,  profunda  sileneio;  tiefe  @eleßr» 
famfeit , profunda  erudicion  ; tiefet 
Zon,  tenobaxo;  in  tiefen  ®ebanfen 
Aßen,  estar  muy  pensativo;  adv.  pro- 
fundamente;  tief  feßlaftn,  dormir  pro- 
fundamente;  tief  ßinein  geßen,  brin» 
gen,  internarse,  penetrar  muy  adelante ; 
tief  in  bie  Slatßt  ßinein  , en  lo  pro- 
fundo  de  la  noche;  tief  in  Deutfcßlanb 
ßinein  geßen,  internarse,  penetrar  en 
<;  lo  profundo  de  la  Alemani'a. 

$iefe,  / proTundidad,  iumdura,  sima; 
bie  5iefe  eined  ^aufed,  bpd  ’Xßegteed; 
largura  de  una  casa,  fqndo  de!  teatro ; 
einet  SBunbe,  cavidad  de  uuaherida; 
auf  bie  Xiefe  faßten  , anda»  en  alto 
mar,  engolfar.  .» 

Xiefbettfcnb , P«ft.  profnndo  en  el  p*n- 
sar,  pensativo. 

5iefl0tß,  »».  sonda. 

iteffcßdftig  , adj.  tieffcßdftige  Tapeten, 

tapiceriay  de  baxos  lizos. 

$iefftnn,  m.f.  Xtefflnnigfeit, 
?iefflnnig,  aij.  tiefbenfenb,  pensativo, 
abstracto , engolfado  en  los  pensa mien. 
tos;  uon  ©adieu,  profnndo,  dificil  de 
conipreUender iitiefplUlige  S2ßißfti|(ßgfj, 
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cieneia  profund»;  »on  tiefer  ®infld)t, 
penetrante,  penetrativo;  mclondiOlt|d), 
melancolico;  adv.  profundameiite. 

Xieftlnnigfe it , / profund«  meditacion, 
penetracion ; ©tgtettmuty  , • melanco- 
lia,  pesadumbre. 

^.ieqei  , m.  sarten  , padilla  ; bet  ®0lbt 
fdjmtcb«/  crisol ; an  bcv  ©ut&brucfett 
prefie,  plancba.  , ■ 

Sieger , m.  tigre  pardo ; bat  SBdbdjen 
bnuotl,  tigre  hembra;  ftg.  er  bat  ein 
^tcgerbet'i  , dl  tiene  un  corazon  de 
tigre. 

Xiegerfell,  «•  Xiegertaut,  /.  piel  de 

tigre. 

Xieqetin,  /■  tigre  hembra. 

Xiegcrfafcc,  /•  gato  pardo. 

Xilgbat,  ad j.  extinguible. 

Xiigtn,  v.  a.  »erlügen,  au«rottcn,  ex- 
tirpar,  exterminar,  extinguir,  destruir, 
abnlir  ; bad  Unfraut , deiarraygar  la 
mala  yerba  ; bie  ©önben  , expiar 
Jos  pecados ; eine  ©cfjtlfi,  eine  Stec^r 
nung,  cancelar  un  escrito.  una  cuenut 
<0d)lllt>cn  , «atisfaper,  pagar  las  deu- 
das. 

Tilgung , /.  abolidon , destrqccion , can- 
celacion,  canceladura,  extirpacion,  ex- 
terminacion  ; einet  ©djulb  , satisfac- 
eion,  pagamiento  de  una  deitda. 

ÜH,  m.  ein  ÄraUt,  eneldo. 

am  Senktet,  canon  del  cinde- 

lero. 

Xlnptur,  f tintura. 

^iiite,  /.  tmta;  in  ber  Xinte  fl&en,  estar 

en  algun  empeno  malo. 

?intenfag,  «.  tintero. 

intenfiidj,  bi.  calamar,  sepia. 
Xintenjletf,  t».  mancha,  salpicadura  de 
tinta,  borron,  pastor. 

Xfntenflctfet,  M.  manchador  de  papel. 
Xintfnflecfd,  <**.  borron,  pastor. 
Xintenteein,  *.  »ino  tinto. 

Xirann,  «.  f.  Xprann. 

Xlrag,  m.  ein  3«gne& , SSbgel  )u  fan» 
gen,  red barredera. 

Xifane,  /.  tisana,  ordeate. 

Xifdj,  mesa,  tabla;  ben  Xift$  beefen, 
poner  la  mesa  ; |ld)  JU  Xifd)P  fefeen, 
sentarse  i la  mesa;  einen  guten  Xi|d> 
fdbten,  tener  bnena  mesa;  einen  Un' 
t er  ben  Xfl'd)  ttinfen,  emborrachar, 

vencer  ü uno  jarreando  6 bebiendo  con 
ä;  }U  Xi|C&e  laben,  convidar  i una 
comida  6 cena ; frepen  Xifcf)  bep  je« 
manb  ^aßrn  , tener  mesa  franca  en 
casa  de  alguno;  naep  Xlfdje  , despues 
de  comer,  de  haber  comtdo;  vom  Xil 
ftbe  auf)ieben  , ievantarse  de  mesa. 
<-Eiicf)blatt,  b.  wbla  de  la  mesa. 

Xlfötfctn,  «.  uiesiUa,  mesita. 


Xetjr 

Xifdjen,  V.  a.  eubrir  la  mesa;  v.  «,  espu 
i la  mesa. 

Xifdier,  m.  f.  Xiföler. 

Xi|<l>freunb,  m.  am igo  de  pomida. 
Xijcbgdnger,  m.  el  que  v4  i la  mesa  de 
alguno.  . . . „ . . 

Xi|Vf)ga|t,  m.  convidado , conmensal. 
^ifäbgebetbv  «.  oracion  que  preccde  6 
sigue  i la  comida. 

Xildbgelb,  «.  io  que  se  paga  por  la  messt« 

Pension. 

Xtfcfegenog,  m.  comensal.  • . 

Xift&gerAtf),  Xifdjgeftbirr,  «t.  »aso*.  *a- 
sjaa,  vaxillas,  utensiiio*  de  mesa.  , 
5i|djge|ell , Xi|d>gefellf<$after , m.  con» 
mensal . contpanero  de  mesa.  ,, 

Xt|d)ge|elf|d)afr,  /.  compania  de  mesa. 
XtK&laden,  f.  itid)tucl). 

Xilcblein,  f.  Xit<f>d»en. 
iiltpler,  m.  ensawblador;  ÄunfUifcbltp, 
ebanista. 

<Xi|‘«i)I6ffel  y.  f».  eiichara  de  mesa.  , 
JifdjmelTer,  ».  euphiiio. 

^ijtbteben,  pt.  discursos  de  mesa. 
^ijtbteppiib,  <"■  tapete  de  mesa,  sobre« 
mesa. 

5:i!(btU(b,  b.  manteles. 

Xi i’dju^f , /.  relox  de  sobremesa. 
Xifdijett,  /.  tiempo  de  sentarse  i la  mesa, 
Xt|d)ieug,  «•  ropa  de  mese. 

XiUl  , rn.  titulo,  grado ; 9tt<bttgrunb, 
razou,  titulo;  auf  ©dulcn,  inscripcion; 
in  ®il<betn,  titulo,  intitulata. 

Xitel  blau,  *.  portada,  frontispicio. 
Xltulat,  adj.  titular,  titulado. 
Xitulatbucb,  «•  libro  de  loa  titulos. 
Xitulatur,  f.  los  titulos. 

Xitilliten  , v.  a.  titular , intitular , dar 
up  titulo;  gt^btig,  dar  los  titulos  de- 
bidos  6 que  corresponden  4.  una  per- 
sona,, 

Xitulttt,  pari,  titulado  etc.;  aU  (in*  tis 
tulittr  ‘Prrfcn,  titulado. 

Xobatf , f.  Xabaf. 

Xobrn  , v.  «.  enfurecerse  • desstinsrs«, 
rabiar;  Jotnig  fepn,  estar  en  polera; 
feljr  litmen,  (lacer  muebo  rnido  6 ru- 
mor ; bie  SBinbe  toben , los  vientos 
braman  , rabian  ; bie  0ee  tobet , el 
marbrama,  estä  enfurecido;  baP  ©Inf 
tobet  in  ben  Albern,  la  sangr«  bulle  eu 
las  venas. 

Xobenb,  adj.  furioso,  rabioso  ; bittet 
benbe  £eibenf<fjaft,  la  pasioo  furios«; 
tobenbe  fifinbe,  vientos  tempestuosos, 
Xobtn,  m.  tabi,  tafeun  ondeado. 
Xobfudbt,  /.  furor,  rabia. 

Xo 4t,  bi.  mecka,  toicida,  ppbilq, 
Xodjtet,  /■  hijat  Xo<btetfinb4  nieto, 
nieta;  Xotfjtetmann,  yerpo, 
Xb^ttrt^cn,  b.  hijita,  hijueia« 


jt  ■ 
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Joch 

JJochferflnb,  «.  nieto,  niotjn 

Jocbtermann,  m.  yemo. 

'Jotbigarn  , r».  hilo  para  torcidas, 

^Joe ft,  /.  Krt  gtbreb*te  Säule,  baiau- 
stre. 

‘Jocfcngeldnber,  «.  balaustrada. 

Job,  tu.  la  muerte;  eine«  pli^Htben, 
jäh«  Jobed  jlfrben , morir  de  muerte 
repentina,  subitanea;  ttnfi  natürlichen 
Jobe«  (ierben , morir  de  muerte  natu- 
ral , de  su  muerte  natural ; eined  ge> 
tvaltfamen  lobe«  fterben , morir  de 
rotierte  violenta;  auf  ben  'Job  liegen/ 
estar  moribundo  ; mii  bem  Jobe  ritt' 
geR/  estar  agonizando,  estar  en  ago- 
nia, i la  agonia , estar  en  articulo  de 
muerte ; jmtfdten  Job  unb  Sehen  fcbtve/ 
fern,  fluctuar  entre  la  muerte  y la  vida; 
ber  Job  fi&t  ihm  auf  ber  3unge , dl 
neue  el  alma  entre  los  dieutes  ; Jobe* 
verbleichen,  traspasar,  salir  de  vida; 
*<h  bin  bed  JobeO  für  Jferger , me 
■nuero  de  colcra;  e 4 gebt  mit  ihm  auf 
ben  Job  Ie4,  e4  neiget  fid?  mit  ihm 
|urn  Jobe  , su  morte  es  inmediata  d 
vecina,  dl  se  vd  muriendo;  bte  Äranf» 
lieit  iß  nicht  jum  Jobe,  la  enfermedad 
110  es  mortal;  c4  i|i  noch  nicht  mit  ihm 
)um  Jobe,  no  morird  aun,  no  morird 
tan  presto;  auf  ben  lob  veraunbet 
ft pn  , «Star  herido  ds  muerte  ; Cf  iß 
mir  $um  Jobe  i'chlimm.  estoy  extre- 
jnamente  malo,  estoy  malo  en  extremo; 
in  ben  Job  hinein  verberbt  fern,  estar 
totalmente  corrompido  ; in  ben  “Job 
in  jemanb  verliebt  feptt/morir  tr3s  ano; 
fldj  in  ben  Job  legen,  darse  la  muerte; 
ba4  iß  mein  Job,  esto  me  dard,  me 
causard  la  muerte , esto  acabard  mit 
dias;  ßch  ju  Jobe  lachen,  morirse  de 
risa;  ftd>  Ju  Jobe  grämen,  morir  de 
dolor;  fith  auf 'Job  unb  Sehen  fehlen 
gelt  , batirse,  duelar  d muerte  6 vida, 
batirse  desesperadamente  ; für  ben  Job 
fein  Äraut  geivachfen  i(l,  no  hay  re- 
medio  para  la  .muerte  , para  todo  hay 
pemedio  slno  para  la  muerte;  jum 
Jobe  vernrtheilen,  condenar,  senten- 
ciar  d la  muerte;  auf  ben  Job 
estar  en  prisiou  por  haber  cometido 
nn  deiito  capital;  ein  ©erbrechen  mit 
bem  Jobe  betrafen  , castigar  un  de- 
iito cor  pena  de  muerte  ; einen  }Um 
Jobe  auoführen , conducir  i uno  al 
suplicio.  , 

‘Jobbett,  «■  auf  bem  Jobbette  liegen, 
estar  enfermo  d muerte,  estar  moribundo. 

Jobedangfl,/.  ansias  de  thuertes,  agonia; 
fehr  große  Xngfr,  ansia,  congoja  mor- 
tal,  extrem*. 

gpbffgrt,  /.  geoero  (Je  muecte. 
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Jobedfalf,  tu.  caso  de  muerte,  la  muerte ; 
auf  ben  JobeOfaU , en  caso  de  muerte. 

Jobestampf,  tu.  agonia. 

Jobeenotp  > /•  peligro  de  muerte. 

Jobcefehiveiß,  m.  sndor  de  muerte, 

Jobe4ßrafe , f.  pena  Capital , pena  de 
muerte,  suplicio;  bep  Jobeoßrafe,  so 
pena  de  muerte. 

Jobedurtheil , ».  sentencia  capital,  sen- 

i tencia  de  muerte. 

Jobfeinb,  m.  enemigo  capital  6 mortal. 

Jobfeinbfchaft,  /.  enemistad  capital  <S 
mortal. 

Jobbranf,  ad/,  enfermo  d la  muerte,  mor- 
ulmente  enfermo. 

Joblünbf , /.  pecado  mortal. 

Jobt , adj.  muerte» , difunto  ; halbtobt, 
medio  muerto,  semivivo;  tobter  Mirt 
per,  cadaver;  für  einen  tobten  üDiann 
an|fh«n,  desauciar  d aiguuo ; bte  Job/ 
ten  fbnnen  fiep  nicht  oetamtvovten, 

no  hay  muerto  sin  culpa;  toOteO  $ln|cb 
in  einer  Sßunbe,  came  podrida;  tobte 
©prache,  lengua  muerta;  tobte  Stol;le, 
carbon  muerto,  tobt  fragen,  macar; 
(ich  mit  Sorgen  tobt  quälen , matarse 
cen  cuidados;  ftd)  tobt  atbettetl,  ma- 
tarse con  trabajar. 

J&bten,  v.  a.  maur,  dar  la  muerte ; er  bat 
bieftiS  Jhier,  biefen  iOJenl'chen  getäb» 
tot , dl  matd , di  ha  matado  esu  bestia," 
dl  matd,  dl  ha  muerto  d este  horobre; 
ti  fmb  fo  viele  Jbirre,  fo  viele  SÖien/ 
l'chpn  geibbtet  morben  . fueron  mata- 
das  tantas  bestias , fueron  muertos 
tantos  hombres. 

Jobtcnamt,  ».  oficio  por  los  muertos,  exe- 
qnias. 

Jobtenbahre, /.  atfda,  cadalechq, 

JobtenbifthiVÜrer,  m.  negromante,  ne- 
gromantico. 

Jobtenbefchrebrung,  f.  negromancig. 

Jobtenbect,  n.  f.  Jobbett. 

Jobtenblaß  , tobtenbleich , adj,  morte* 
cino,  paljda  como  un  muerto;  tobtpn/ 
blaß  fcpn,  teuer  cara  de  difunto. 

Jobtenbucb,  n.  libro,  registro  de  los  qm- 
ertos. 

Jobtencrfcheinung , /.  aparicioq  de  los 

muertos. 

Jobtenrule,  / estrige. 

Jobtenfarbr,  /.  eolor  de  muerto. 

Jobtengeläut,  n.  posas,  el  toque  de  las 
campanas  por  los  difuntos. 

Jobtengeripp,  «.  esqueieto. 

Jobtengcrüf!  , «.  cadahalso  , capitla  ge- 
diente. 

Jobtengefang,  w.  cantico  funebre. 

Jobtengräber , m.  sepnlturero. 

Jobtengrtlft, /.  sepnltura. 

^obtenhemb,  Jobtenfleib,  «,  mortoj». 


■x 


M*  tob 

lobttnfepf , m.  testa  da  muerto  ^ cal*- 


vera. 

tobtenfiffe,  /.  catalogo,  lista  de  los  mu- 
ertos;  rinen  auf  bie  tobtenlifle  fehen. 
dar  a uno  por  calavera,  contarle  entre 
los  muerros. 

tobtwopfer,  m.  sacrificio  por  los  neuer- 
tos. 

tcC'fcnrpgifir  r , «r.  registro  de  los  ipuer- 

tos. 

$o  Hcnldjein,  m.  (4,  atestacion,  certifi- 
cado  de  neuerte. 

fybtenldllaf,  m.  ftg.  sueno  profundlsimo, 
gravisimo. 

tobtt  IttailJ,  er.  bayle  de  los  muertos. 
■tobtintopf,  m.  urna  sepulcral. 
Sobtcnpei|ei(fmig,  «.  f,  tobtenlille, 
5oöt,  nurne,  /.  f.  tobtentopf. v 

Xobtcmujqel,  tn.  especie  de  mariposa. 

n^ettel  ^ m.  cedula  de  los  muertos. 
ÄObtfC/  m.  un  muerto.  , »• 

$öölJtdj  **dj.  mortal,  mortifcjo;-  tftbtr 
ltä)CV  Eintritt,  muerte  i 
gilt,  veneno  mortal;  töbtüd^e  Seinö/ 
lenaft,  enemistad  morul;  töbtlid)  $ef 
arma  ofensiva  ; adv.  mortal- 
mente;  tibtlidj  brlrtbigcn,  Raffen, 
ölender  gravemente,  tportalmente,  odiar 
morfi  Imente.  f 

tbötlicfifeir,  f el  ser  mortifero. 
tobtftftlag,  m.  homicidio,  matanza. 
^ofet|tf>iäger,  m.  homicida,  matador. 

“o 'nmnza;  fa-  6«  Jletfrbr«, 
0£f  cu|te  , mortißcacion  , maceracion. 
?oefette,  /.  toeador. 

5of/  »<■  t»f|tein,  toba; 
tolerant,  adj.  tolerante, 
tolerait  j,  f.  tplerancia. 

^OlfCtre  n,  v.  a.  tolerar.  % 

%ott>  a‘V-  »ötenb,  ndrrtfdj,  frenetif0. 
rabioso,  furioso,  mentecato,  loco,  de- 
satinpio.  insensato;  toll  »erben,  en- 
fureerrse,  rabiar,  entrar  en  furor,  en 
rabia  ; por  3orne,  POC  SSerbruflV,  rabiar, 
entrar  eu  rabia,  enojarse;  idj  m6d)te 
toa  bnrüber  »erben,  esto  me  liace ra- 
J)iar;  toüc«  3eug  machen,  reben,  dis- 

paratar,  liacer,  hablar  casas  locas,  dis- 
parates; tolle«  ®o(b,  oro  falso;  adv. 
rabiosamente,  furiosamente. 

5oIT«pfel,  m.  berengeha. 

to(16e{ce,  /.  fruta  de  la  bell*  doiia  6 bella 
dama. 

ItolUtgu«,  «.casa  de  loco;,  casa  de  ora- 
. n 

?0Dl)eit,  /.  locura,  frenesf,  rabia,  fu- 
ror  , alienacion  de  mente  , desatino  • 
ber  Opunbe,  rabia,  furor  de  los  perros; 
ftq.  furor,  furia  etc.  " ’ 

^äfirfäe,  f f.  tollbeere. 


tot» 

toflfr..  Jt,  «|.  ficuta. 
tolffüfw,  adj.  temerarip,  locament»  au- 
daz,  atrevido,  osado;  adv.  temeraria- 
mente,  con  audacia  temeraria. 
tolifi31;nl)fit,  f.  temeridad,  atreTimiento. 

audacia  temeraria,  arrojo.' 

Xodmufi,  /.  solan o. 
iojpi  j , m.  bobo , tqnto  , g0fo , miji- 
der°,  zafio;  er  ifl  ein  bummer  tJlpel, 
«1  es  tiua  albarda;  ^rjlWpd , tonte- 
naz(r,  tontazo,  bobonazo. 
iOlpelfp,  /.  bobada,  goferia,  tontedad 
tonteria,  tontada  , zafiedad  , maiade- 
ria. 

<56lpfH)a/t  tblpifcf) , adj.  bobo,  toiitOj 
goto,  zaßo,  gurdo.  i 

in.  tumbäga. 

^ombdC^Ctl,  adj\  de  tumbaga* 

■ton,  m.  tpno;  bober,  tiefer,  tono  aito, 
baxo  ; falber  l^on,  semitono;ben 'ton 
balten,  guardar  el  tonoj  in  eintnt 
-tene  reben,  bablar  siempre  en  itninis- 
mo  tono  ; ben  ,5on  Änätben  , dar  el 
tOno  entpnar.;  ftg,  dominar,  senorear; 
für  «lang , sonido ; ber  ^on  rittet 
wlotfc , sonido  de  campana ; (|öeö 
■Xon  pon  fte^  geben  , dar  spnido,  sol 
uar;  an«  einem  anbern  "tone  fingen, 
cambiar  de  tonq;  au«  bem  Xone  lur/ 
auetommm,  salir  del  tono,  desento- 
nar,  desentonarse ; b»f:^01t  im  ®tl 
ntulbe,  color  gue  domina  en  una  pin, 
iura;  ber  ton  bet  ggrben  in  ®emd|/ 
pen,.la  Union  harmoniosa  de  la  colo- 
raeion;.  ber  Xon  ber  «Seit,  *1  modo 
■ de  vjvir  del  gran  miindp. 

Tonart,  /.  topo. 

56lien,  V.  n.  Sonar,  resonsr. 

^6nenb,  pan.  sonante,  sonoro. 
^onfunit,  f.  la  musiea,  lg  pieucia  de  U 
hannonia  de  los  sones,  el  arte  musiea. 
^onfünflfer,  m.  musico. 

Tonleiter  , /.  escala. 

2onmaag,  n.  ionmeffiing,  f.  lamedidg 
del  sp.“ ; bie  fie^tpe  »am  tionmaage  ber 
öplbetl,  prosodia, 

Xbnncticn,  «.  baprilillo,  tanelejo. 
tonne,  /.  barril,  tonel;  eine  tonne 
ringe,  uua  banasia,  un  barril  de  aren- 
gjies  ; eine  tonne  ®olb«,  una  suma 
de  cieu  mil  florines  6 daleres;  ein 
©cfctfT  uon  imeptiunbrn  tonnen,  up 
navio  d®  doscieptas  toneladas. 
tonnenbanb,  «.  aro,  aarciiio. 
tonnengelb,  «.  f.  ©oofengeib. 
tonnenmaag^  *.  tonelada. 
tonnentpeife,  adv.  en  toueles,  por  tone- 
ladas. 

tonfur,  f.  tonsura. 

tonjplbe,  /.  la  silaba  en  gue  se  carga  el 
accento. 


> ^oti  'Ira  74» 

ibttjlidiett,  ».  iccento ; feie  ’toUjeicpen  obra  £ alguno , deservirie;  einen  Jum 
fcpen,  accentuar.  > 'Jorte,  i pesar  de  uno. 

$0pa«,  m.  €6el(l*ln,  topacio.  Ibtttpen,  ».  tortilla,  tortiti. 

$0pf,  m.  olla,  puchero,  puchera,  pote;  torte , /.  torta ; mit  gleiftp  itf&Utt,  tor« 
grogtp,  ollazai  fieinn,  ollica,  ollilla,  tada. 
olluela;  SDMtptopf , tarro  ; Ubtner,  'tortenbAcfer,  m.  pastelerö. 
terraza  * ben  'jopf  an«  Jeuer  feprn,  ^ottenpfanne,  /.  tortera. 
poner  la  ol!a,  la  pbchera  i la  lutnbre;  tottur,  /.  tortura , tormento ; bi«  £opr 
«in  Blumentopf,  pote;  Cä  ift  etwa«  tue  geben,  dar  la  tortura,  el  tormento. 

. gute«  in  bem  "iopfe,  la  olla  est£  buena.  $0|len , m.  oregano. 

$opfbret>  *.  tabladillo  de  las  ollas.  - tonpe,  n.  f.  Doppel); 

56pftpen>  ».  oiiica;  oiiilia,  dliuela.  Sournier,  n.  (.  $ueni«t. 

$6pfel-,  I«.  alfaharero , ollero.  Slrab,  «.  trote;  im  trab,  il  träte;  im 

$6pferarb«it,  f obra  de  öllerd , vaxilla  trab  geben,  trOtar,  andar  al  trote. 


de  barro; 
tbpferbube,/:  f.  tipferwerfftdtt. 
tbofererbe  , /.  barro  , tierra  de  alfabt- 
. reroa. 

tbpferitt,  /.  olleHl.  ‘ 
t6pfeifun|i,  /.  el  arte  de  ollero. 

^bpfetn,  adj.  de  barro,  de  arcilla. 
t6pfet0fen>  ">•  horno  de  ollero. 
tipferrab , tbpferftpeibe,  f.  rueda 

de  ollero. 

t&pfertpon,  m.  batro,  arcilla. 
^bpfermeif^dte,  /.  alfahar,  ollerla. 
topfpafen,  pl.  ollarea. 
topfmarft , m.  mercado  de  växillis  de 
barrol 

$opif  > /.  topica. 

^opl|d),  adj.  topieb. 

^Eopogtapp,  m.  topografö. 
topograppie,  f.  topografi«. 
topogcappifd),  adj.  topografico.  * 
topp,  inttrj.  vaya.  ’ 

topp,  m.  ba<  ober|te€nbe  ber&Ußeit, 
tope ; topp  ber  üRalten  unb  Stengen, 
calces  , garces  • oor  topp  Unb  tafel 


. ttelben,  correr  i palo  seco.  ■ ,, 
stoppe,  n.  tupd,  topete  de  cabellos. 
toPpenant«,  pl.  balancines;  bie  fparii/ 

f(ben  Joppenant«  bep  Blinbe|,  nipsta-  trddnig,  *a!;..prenada. 
chos  de  la  cebadera.  trddjttgfeit, /.  prtnez,  prenado. 


ttabant,  *«.  lixier;  ein  trabant  be«  3«i/ 
piter«,  be«  Saturn«,  satelite  de  Ju- 
piter, de  Saturnn. 
traben,  v.  «.  trotar,  «ndar  al  trote; 
Araber,  •».  troton.  1 

ttAber,  pl.  f.  Treber. 

5rad)t,  /.  fo  piel  man  aiif  einmal  trdgen 
fann,  carga;  eine  traAt  «OolJ,  Ullt 
targa  de  leiia;  @crid)t,  Speife,  piato, 
aervtcio  de  mesa;  jemanb  eine  tra(f>t 
^tügcl  geben,  dir  una  zurra.de  palo« 
£ uno,  cagarle  de  madera,  nioler  6 apa» 
ledrlfc  ; trncf)t  Scplige,  tunda,  manta, 
*pba  de  palos;  eine  tiarpt  3unge,  »ott 
Spieren,  ventrada,  ventregada,  patto; 
tradjt,  Älcibung,  trage,  i»od«,  raa- 
1 hera  de  vfcstirse. 

^racpten,  v.  n.  äspirar,  procurar,  ten- 
der,  terier  la  mira  ; nacp  €pl*,  hat^ 
einem  2tmte , aspirar  £ los  honores; 

£ im  empleo,  ambicionarlo;  nadj  grif 
fetm  ©lflcfe  , aspirar  i,  anhelar  por 
mayor  fortuna , apetecer  mayor  for- 
tuna;  einem  natp  bemSeben,  insidiar 
la  vida  de  algono;  fein  gdn|  ©itfnetl 
Unb  ^racpten  gept  bapin , todos  su* 
anhfelos  tienden  £. 


^oppreep , v.  aparejo  de  totnbes. 
$oppfegel,  «.  f.  ©tamfcgel. 

^orf,  «.  turba;  3la|’cn,  tepe. 
iotfboben,  m.  f.  Torfmoor. 

^Ol’ffople,  /.  carbon  de  turba. 
^otfmoor,  m.  terreno  compnesto  de 
furba  j 6 dedonde  sfe  coge  la  turba. 
iotfiln,  v.  n.  vacilar,  titubear. 
^otmentiOe,  /;  tormentila. 
torni|icr , m.  »alija , mochlla  , tfoxa, 
. troxada. 

Xornirtirtiemen,  «.  correa. 
t;orni|tei'f(pnaUe,/;  hebilla  de  mdcnila. 
^otquiren)  P; 
üietito. 


tractdment , «.  Bepanblung , träta- 
" miento,  agasajd;  Befolbung,  salario, 
estipendio;  ©aftmopl,  banqnete,  fcon- 
vite. 

^tiartat , *».  tratado ; griebbn«träftät> 
tratado  de  paz. 
ttactdtcpcn , n.  tratadillo. 

Sractiren,  v.  a.  bepanbeln,  iratär,  ma; 
' nejar;  eine  ©afterep  geben,  hicer  un 
banquete  , uu  cOnrlte  , banquetear; 
Über  ein  ©tftpdft,  tratar  algtin  nesb- 
cid. 


T Ambition , /.  tradidbn. 

b.  dar  la  tortura,  el  tor-  Scagaltac,  m.  altar  portatil. 

^tagdulp,  tu.  adragante. 


v,  . —■«samt. 

ton,  m.  tuerto,  dano,  perjdicio,  ofensa,  tragbar,  adj.  ma«  man  tragen  fann, 
deservfeib , agrario;  einem  einen  tore  portatil;  ein  tragbarer  Baum,  arooi 
tpun,  perjudisar , bacer  tuerto,  mala  cargado  de  fruta,  arpol  fnital. 
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Ittag&afcre,  'tragt,  /.  anda,  andariilas, 
angarillas.  , 

©tage , adj.  perezoso,  Ignavo , lento, 
- tardlo,  tardo,  torpe,  guillote,  roncero, 
remiso  ; adv.  perezosamente  , lenta- 
tnente,  friamente , remisament». 

©rage  bahre,  f.  f.  Iragbabre. 
©ragebalfen,  m.  architrave. 

©ragebanb,  «.  correon,  fiador  de  tal- 
zones. 

©ragebett,  n.  cama  portatil. 
©ragcbimmel,  m.  baldaqui,  dosel. 
©lagrfnofpe,  /.  yema,  ojo. 

©tagen,  v.  a.  traer  llevar;  nach  JJaufe 
nagen , bringen , traer  i.  casa;  con 
<$aufe  roegtragen , llevar  de  casa;  auf 
ben  2(rmen  tragen , llevar  en  los  hra- 
zos;  unter  ben  Xcrnen  tragen,  soba- 
car;  von  einem  Orte  jutn  anbern  trat 
gen,  portear  de  un  lugar  i otro;  ein 
Äleib  tragen  , traer  un  vestido  ; tr ai 
gen , trächtig  fepn  , estar  prefiado ; 
bae  ©duff  trügt  fchmer , ei  navio  es 
de  mncho  porte  ; bic  ®affen  tragen, 
llevar,  empuüar  las  armas;  einen  ©er 
gen  tragen,  llevar,  cenipespada;  Frucht 
tragen,  llevar,  dar  Irnto,  producirfru- 
tos  tructificar;  ber  ©aum  trügt  gute 
Frucht,  el  arbol  lleva  buen  fruto;  bieft 
©jlanje , tiefer  ©aum  trügt  eßbare 
91  ächte,  esca  planta,  este  arbol  lleva 
frucas ; ber  ©aamen  trügt  bunbettz 
fdlrig,  la  seinilla  rinde  frutos  centupli- 
cados;  ber  Ätfer  trügt  ®aiben,  ®l 
campo  estä  sembrado  de  trigo ; bad 

Kapital  trügt  fed><  Procent , el  cau- 
dal  rinde  seis  por  ciento;  bic  £a|t  trat 
gtn,  llevar  la  carga;  fein  Ungtäcf  mit 
©ebuib  tragen,  llevar  sudesdicha  con 
padeucia:  ®a(fer  in  bad  ^eer  tragen, 
llevar  llefia  al  monte;  bcnpl'eiÄ,  ben 
@ieg  bavon.  tragen  , Uevarse , ganar 
el  premio,  la  victoria  JSeib  tragen,  pla* 
für;  irauer  um  (emanb  tragen,  traer 
luto  por  uno;  bie  £ctb  tragen  ben,  los 
enlutados;  0orge  tragen,  teuer,  to- 
mar  cuidado,  coidar  de  algnno;  £iebe 
)U  femartb  tragen  , tener  amor,  afecto 
i uno;  Jjaß  gegen  einen  tragen,  traer 
odio  duno,  jU  ©UC&e  tragen,  sentar 
enellibro,  hacer  asiento;  in  b«4  fHer 
gifler  tragen,  registrar,  inserir  en  el 
catalogo ; |t«b  tragen  , portarse , pre- 
aenlarse , vestirse ; man  trügt  fic&  mit 
bei»  ©erüchte , corr«  la  voz ; bie  Äa> 
none  trügt  fo  meit , el  canon  alcanza 
tanto ; fo  meit  eine  Kanone  trügt,  el 
alcance  de  un  canon. 

Krüger,  *.  portador,  llevador;  Safrtrd/ 
ger,  ganapan;  im  ©aue,  apoyo,  ar- 
tig)«'. 


Steg 

'irügettn , /.  llevador* , portaddrd. 
©rdgerlobn,  «.  portage,  merced  del  por* 
tador. 

Xi  agrofen , pt.  alnafe,  horno  portatil. 
©ragertemen,  m.  iragefeii,  «.  sobanda, 
zarabarco. 

©tagefeflFel,  *.  sllla  portatil,  palanguin. 
©ragcjtange , /.  andero. 

©vagejeit,  /.  tiempo  de  preffado. 
©rügbeit , f.  pereza,  torpeza,  inercia, 
ignavia,  lentitud  , morosidad,  roncc- 
ria, 

©raglfomibie,  f tragicomedia. 

©togifcb , adj.  tragico;  traurig,  funeito; 

adv.  tragicamente.  , 

Xragibie,  /.  tragedia. 

©raitcur,  m.  cocmero,  figonero. 
©tüllern,  v.  u.  cantar  entre  dientes, 
trampeln,  v.  n.  batir  de  los  pies. 
©rampcltbier,  «.  camelio  girafa. 
©ramfeibe , f.  seda  trainada. 

Iianf , i«.  bebida,  pocion. 

©rdnfcben  , «.  pocima  , pocion  medici' 
nal. 

©ranfe  , /.  abrevadero  , bebedero  ; 6a-5 
58ieb  jur  Grünte  führen,  abrevar,  ada- 

guar. 

©rünfen,  V.  a.  ein  ^hirr,  abrevar,  ada- 
guar;  bas  'Papier  mit  Ocle,  embeber, 
mojar  el  papel  con  oleo;  ein  Ütinb  an 
ber  ©rufi,  amamanur;  bie  €rbe,  bie 
®iefen,  r«g«r. 

Xrünffaß,  a.  bebedero. 

Stanfgeib,  ».  f.  itfnfgelb. 

Xranfopfer,  «.  übacion. 
iranf|ieuet,  /.  mipoiicion  sobre  las  be- 
bidas. 

Prünftrog,  w.  pilon. 

Xrandaction,  /.  tranaiccion,  composi- 
cion. 

Xranfttf»,  adj.  transitivd. 
iranlltion , /.  transicion. 

Xranfpitation,  /.  franspiracion. 
itranfpitiren,  v. «.  transpirar. 

©ranfport,  m.  transportaclon,  transpor« 
tamiento,  transporte. 

'trandporteur,  »,  grafometro. 
2ran<portiren , v.  a.  transportar. 
2ranfp#rtf<hiff,  «-  navio  de  transporte. 
trappe,  trappganä,  f.  avutarda, 
Irappe,  /■  haella,  pisada,  rastro. 
Etappen  , v.  *.  hoilar  , pisar , batir  lg 
tierra  con  ios  pies. 

Xraflant,  »•  tirador,  librador,  sacador, 
Xrafjat)  tirado,  librado,  sacado. 
Krafjtren  v.  m.  auf  jemanb,  tirar,  li* 
brar,  sacar  a cargo  de  aiguno  d sobre 
algnno. 

Tratte,  /.  libranza,  trat*,  sac«  < eargd 
de  aiguno.  , 


I 


Stra 

Strauße,  f.  ura,  racimo;  ffetne  Sraube, 
uvilla,  racimillo  ; ftlße  SSJetntraube, 
»V»  alvilli  ; unrf ift  Staube  , agraz ; 
6»r  <?ucb<  fprad)  , bie  S rauben  )lnb 

lauer , asi  dixo  la  zorra  a las  uvas  na 
pudiendo  las  alcanz  u que  no  estaban 
maduras ; Sraube  an  einer  Jtanone, 
«1  caacabel. 

ttraubenbagel,  m.  metralla, 

ttvaubenfamm,  tu.  racimo. 

SCraubMfraUt,  «.  biengranada. 

ttraubenlefe,  f.  cosecha  de  uvas. 

Sraubenmu«,  ».  uvate. 

Kraitbenwcife,  adv.  A racimos. 

SCrauen,  v.  a.  copuliren,  casar,  dar  la 
bendicion  nupciai;  flc^>  trauen  laßen, 
casarse  , dar  el  anillo  i una  persona, 
reciblr  la  bendicion  nupciai. 

ttraum,  v.  «.  jemanben,  fiarse  dealgu- 
no,  confiarse;  iä)  traue  <^m  no 

me  fiodeel;  »er  leicht  trauet,  »frb 
leidet  betrogen , quien  se  fia  queda 
«nganado;  »er  nicht  trauet,  »leb  nitbt 
leiebt  betrogen,  la  desconfianza  es  ma- 
dre  de  seguridad , la  desconßanza  apar- 
ta  el  engaiio;  (?*  fe|6|t  nitbt  trauen, 
desconfiar  de  si  mismo;  er  traut  (l«b< 
beßer  ju  machen  als  icf> , ^1  pretende, 
presuuie  hacer  mejor  que  yo, 

Stauer,  Sraurigfcit , /.  dolor,  dnelo, 
»risteza,  luto;  Srauerfleibung,  luto; 
Stauer  anlegen,  tomar  luto,  vestirse 
de  luto;  in  Stauer  geben,  traer  luto; 
große  Stauer,  luto  riguroso,  solemne; 
Hoftrauer,  luto  de  corte;  bie  Stauer 
abiegen,  acabar  de  traer  luto. 

Sraueramt,  «.  oficio  de  difunto. 

Srauerbinbe,  /.  benda  de  luto. 

Srauergcbicbt,'».  poesia  funebre,  elegia. 

Srauergefdng,  n».  cancion  funeral, 

Sraueriabr,  «.  ano  del  luto. 

Stauermantel,  m.  capa  de  luto. 

Srauermujtf,  /•  musica  funebre. 

Srauern , v.  «.  betrübt  fepn  , estar  do- 
liente,  tr/ste;  in  Stauet  geben,  ir  ve- 
stido  de  luto,  estar  de  luto;  um  einen, 
traer  el  luto  por  uno. 

Sraueriptcl , *.  tragedia  t ßg.  ein  trauri/ 
get  SufaD,  ©egebenbeit , tragedia, 
case  funesto,  tragico. 

Srauet|limme,  /.  voz  lugubre,  doliente. 

Srauerton,  m.  tono  lugubre,  doliente. 

Sraurrooll  , ad/,  lleno  de  tristeza , de 
luto. 

Sraufbatb,  »•  gotera. 

Srauf'e , {.  gotera,  estillcidio;  and  bent 
ütegen  in  bie  Smufe  fommen , salir 
de  Hamas  y caer  en  las  brasas. 

träufeln,  traufen,  v.  ».  gotear,  dejti- 
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Srauffj)) , n.  vaso  para  recebit  el  agua 
lluviosa.  . 

Sraufrecbt,  ».  dereefao  de  estilicidio. 

Sraufrinne,  Sraufrbbre,  /.  atauor,  ca. 
no  , gotera. 

Sraum,  m.  sneno,  vision;  bad  ficben  i(l 
nur  ein  Sraum,  las  cosas  de  este  raun« 
do  no  son  sino  un  sueno;  im  Sraume,  f 
en  suenos,  entre  sueffos;  nitbt  einmai 
tm  Sraume,  ni  por  suenos;  bat  foUte 
mir  nicht  ira  Sraume  tbun  einfair 
lei)  , yo  no  lo  baria  por  auenos;  ber 
Sraum  gebt  in  Erfüllung , el  sneno 
se  verifica ; einem  aus  bem  Sraume 
helfen,  desenganar  & alguno.  • 

Sraumbud) , "■  libro  interprtte  de  sue- 
So*. 

Sraumbeuter,  m.  interprete,  explicador 
de  los  suenos. 

Sraumbmterep,  Sraumbeutung,  / in-* 
terpretacion,  expllcacion  de  los  sue- 
n~os. 

Srdumen,  v.  «.  sofiar;  et  ßtb  nitbt  trdur 
men  laffen,  no  sonarlo. 

Sräumrnb  , pari,  soilante,  que  suefiä  ; / 

adv.  en  sueiios,  entre  suenos.  1 

SrtSumtr,  «. soifador;  ßg.  visionario. 

Srdumerep,  /.  desrario,  visiones,  ideaa 
»anas,  cblmericas. 

Staumgeßebt,  «.  Vision  en  suen*o. 

Srdumeriftb,  ad),  sonador;  ßg.  cogita» 
bundo,  pensatiro. 

Sraumgott,  m.  morfeo. 

Staun  , adv.  et  ir.terj.  en  verdad , t la 
verdad  , verdaderamente , cierio  , se- 
guramente. 

Sraurig,  ad/,  oon  >Ptrfonen , triste, 
afligido,  doliente,  dolorido , malcon. 
tento,  melancolico;  t)OU  ©acben,  do- 
loroso,  luctuoso,  iastimoso,  funesto; 
traurige  Seiten,  tiempos  calamitosos; 
ein  trauriger  Sag , dia  triste,  obscuro, 
sombrio  ; adv.  tristemente  , dolorosa, 
mente. 

Sraurigleit,  /.  tristeza,  aHicclon  , me- 
iancolia,  dolor. 

Srauring , m.  anillo  nupciai  6 matrimo« 
nial. 

Sraujcbein  , «».  fe  de  matrimonio  ; bet» 
ben  &oIbaten,  liceneia  de  casarse. 

Staut,  adj.  fiel,  fiado,  seguro;  ttaUtCP 
$reunb,  amigo  fiel,  intimo. 

Stauung  , /.  bendicion  nupciai , der  po* 
sorio,  velaciones. 

Sreber,  Srebern,  f>l.  casca,  burujo, 

heces. 

Trctfen,  V,  a.  arrastrar,  tirar,  sacar.  ? 

Slfrf|Ct)üte,  f.  barco  que  se  tira  por  ca- 
ballos, 

Sre|f,  m.  @cblag,  golpe  ; einen  Staff 
geben,  golpear,  dar  uu  golpe,  ” 
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Streff,  fcreffei,  Vf  n harten,  bastos.  arcffücftfdt,  f.  bovtreffiftb; 

Stegen,  n.  hatalla  , combate,  funcion,  33oitrejficcbfeit. 
accionj  ©«treffen,  funcion,  batalla  SreibcllOl},  n.  Jena  perdida;  ber  SSdcfer; 
naval ; »enn  ti  jum  {treffen  fommt,  roll°- 

si  a inanos  viene.  Iteibfjflgb,  /. 'caza  grande  que  sei  hace 

{treffen,  v.  a.  acertar,  toger.  tocar,  he-  quaudo  las  fieras  de  utt  Vasto  destrito 
rir;  im  ©ebiegen  treffen,  atinar  i algo,  soll  cerradas  en  un  lügar. , 
acertar  el  tiro,  atioar  con  el  tiro;  nicht  itteiben,  v.a.e mpujar,  rempiijar,  hacer 
aüe  Äugeln  treffen,  no  todos  los  tiros  entrar,  echar;  einen  SJfagel  in  6te 
6 golpes  aciertan;  bad  Biel  treffen,  dar  Sßanb  , pegar  un  claeo;  bad  2Ba|jtr 
en  el  blanco  , atinar;  ben  3ling  tieft  treibt  bat  3tdb,  el  agua  rodea  la  rueda, 
fen,  coger,  tocar  la  sortija ; ed  treffen,  bace  dar  vueltaS  4 U rueda,  la  haee 
im  SSrrathen,  acertar;  ed  in  ober  mit  girar;  btr  ibpfer  treibt  bie  Scheibe, 
einer  ©acbe  tretfen,  acertaf  en  algo  el  ollero  hace  andar  la  rueda;  einen  Ju 

6 con  algo;  ben  rechten  5Beg  treffen,  etroaa  treiben,  incitar,  impelar , esti- 

acertar  el  camino;  ben  . rechten  ifleef  mular,  animar  4 uno  4 algo  i hacerla, 

treffen,  dar  en  el  punto  que  se  trata,  que  lo  haga;  bfl»  SBilb  jufammni 

habtar  en  algo  con  fnndamento,  herir  treiben,  levantar  la  caza  ; 33ief)  auf 

en  la  dificultad;  id)  meid  nicht  ob  ich  bie  SSeibe  treiben,  llevar,  condacir 

td  treffe,  no  sd  si  atino  4 lo  que  digo;  al  pasto;  einen  ’Pvocef;  treiben,  seguit 

eined  ®ebanfen  treffen  , atinar  4 los  «n  pleyto;  etmad  tu  roeit  treiben,  ex- 

jjensamientos  de  otro , adivinarlos;  ben  ceder,  pasar  los  fimites;  er  ttie6  tiit 

mähren  ©inh  bed  ©chriftflcllerd  tiefe  Unoerfchdmthett  fo  weit,  6ag  et  biefet 

fen,  entrar  en  el  sentido  del  äutor;  bie  ttjut,  llevu  laimpudencia  hasta  hacerloj 

rechte  3cit  treffen,  coger  el  punto;  ei»  einen  aud  bem  Jjaufe  treiben,  echar, 

nett  mit  bem  Ellbogen  in  bad  3fnge  hacer  salir  fuera  de  la  casa;  eine Q^ro/ 

treffen,  tocar  d itno  el  ojo  cori  el  codo;-  fcfflon  treiben,  exercitar  una  ane  ; 

ber  ©chup  traf  ihn  in  bad  2luge,  fue  wao  treibet  er?  que  oficio  tiene?  Jigu' 

\ hendo  su  ojo  por  el  tiro,  er  murbt  »om  ren  in  ©über , in  Äupfer  treiben, 

©llht  getroffen  ; fue  herido  de  rayo,  trabajar  de'relieve  en  plata,  en  cobre; 

fue  muerto  por  el  rayo  , le  hirid  , le  getriebene  2flbeit,  öbra  de  reliere  en 

matd,  le  ha  muerto  el  rayo;  hier  trifft  «obre , plata*  bie  9ioth  treibt  mich; 

Und  ber  25inb ; aqui  nos  da  nvucho  el  la  necesidad  me  urge  , me  constrine; 

ayre ; Unrecht  trifft  feinen  eigenen  ®cherj,  Äurjmtil  treiben,  Hhrlar, 

• geirrt,  qttien  obra  mal  para  si  io  har4;  chancear  ; ©chmttg  treiben,  provo- 

mer  (ich  getroffen  finbet,  btr  merfe  cd,  rar  el  sudor;  v.  «.  »an  ÖJemdcbiett; 

a quien  pica  se  rasque ; ®er  getroffen  brotar,  pulular,  creedr  vigorosamente; 

tu  fepn  glaü6t>  ber  nidgd  haben,  quien  bad  Äorn  treibt  fchon  , ya  saie  el 

se  cree  notado  cun  su  pan  selo  coma;  trigo;  die  ®o|fen  treiben,  las  nubeS 

»oniSRalern,  treffen, retfatar bien;  »en  « revueieen;  bad  ©rhiff  treiben  laf/ 

trifft  bie  SReibe?  4 quien  to.ca?  bad  |en,  abandonarel  havio  al  vieuto. 

@lticf  traf  mich,  nie  cupo  en  suerte;  leetbeanfer,  tu.  ancla  fluctuame  para  ho 

• »enn  ed  (ich  treffen  foüte , si  hubiera  derivar. 

la  proporcion,  si  sd  presentara  la  oca-  Stieibenb,  pan.  incitativo,  pfovocativo; 
4ibn;  ed  traf  (ich  bag  femanb  baftlbfi  treibettbed  £olj,  ieifo  fluetuante.  - 
mar,  acertd  4 iiallarse  algurioalli;  auf  iveibefraut,  *.  tartago. 
rtmad  treffen,  topar  con  algo,  eiicoü-  (tl'eiber,  *.  incitador,  promovedor;  Otj> 
traf  algo;  auf  einen  treffen,  topar  dar  fetmeiber , boyero;  Äuhtreibrr,  **- 

ton  nno,  encontrar  äalguno;  auf  ben  qoero;  ©dhrneinet^eiber,  porquero. 

Seinb  treffen;  encontrarse  con  el  ene-  Sleibcfanb,  »>.  f.  Striebfaub. 
üiigd;  einen  33ergleich  treffen,  hacer  Streibhammer , m.  bet  ©bttcher,  »pre- 
Otl  ajuste;  Sßerfiigungen  treffen,  sie  tador,  alargador. 

Änffalten  treffen;  hacer  dis-  irtibjageii,  «.  batida. 

5>cfSiciones  para  algo,  toular  providen-  SreibmiUel,  «.  repicdio  incitativo,  pro- 
ciis , practicar  las  diiigencias  necesa-  vöcativo. 

rias.  Xtemuinnt,  m.  in  ber  Orgel,  juegotte- 

treffenb  , part.  acertante  , tocante  ; it.  niulo  de  los  organos. 
adv.  treffenb  malen,  fchilbern,  imitar,  brennbar,  «<//.  separabie. 
retratar  bien,  4 maraviiia.  {trennen,  v.  a.  separar,  desuoir,  segrf- 

Kreffer,  m.  in  btr  Sottrrfe,  lote  que  gar;  jerglicbcrn , desmembrar;  ei« 
Jan»,  ..  . SRiltb,  desmembrar  un  reyno;  Jrtunbf, 
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- Meter  6 sembrar  ziza&k  , enemistades 
entre  amigos;  bie  (Ehe,  disolver  el  ma- 
trimonio,  hacer  divorcio ; mai  genAßet 
trat/  descoser. 

, ftrerinung  /.  separacion  , disolucion, 
dlsyuncion  ; 3erg;iiberung  , desmem- 
bradura  , desmeinbramiento  ; in  btt 
Ä'irdje,  cismaj  unter  Seeleuten,  di- 

, vorcio. 

Srenmrort,  n.  particula  djsyuntira. 

Sre nfd>irbu<h , *.  «bro  que  ensena  el 
arte  de  triuchar. 

Stenld>iren,  v.a.  trinch'ar. 

Srettfthirrn,  n.  trinchadnra. 
Srenicbirfun|t,  f el  arte  de  trinebtr.  ' 
Srenfe,  f.  brida  pequen'a,  freno  ligero. 
Stiendgain,  n.  filasticas  para  entranar. 
Srcpfln,  m.  trepano. 

Srepantren,  v.  a.  trepanar. 

Steppeben,  ».  escalerilla,  escalerita. 
Srrppe,  f.  escalera;  ötc  Sreppe  binuni 
ter  gtpen,  baxar  por  las  escaleras;  btt 
Steppe  hinunter  werfen , echar  por 
las  gradas  abaxo. 

Sreppena6|a$,  tn.  mesa  de  escalera, 
StcppengeMnbec,  ».  barandilla. 
Sreppenmantel,  pl.  paredes  de  escalera. 
Sreppentrilt,  »«.  paso  de  escalera. 
Srelc^acf , n.  cierto  juego  4 los  naypes. 
Sre|cbatfert,  v.  n.  jugar  i ios  naypes. 
Srefett,  «.  ein  ©piel,  tresiete;  Srefctt 
. fpielen,  jugar  4 los  tresietes. 

Srefpe,  /.  aigaPa,  bailico. 

Steife,//,  galon,  guarnicion  de  oro,  de 
Pf  ata ; mjt  Steifen  heießen,  gaiohear, 
guarnecer  con  galones;  Streife  bep  ben 
. ^arucfennlacbern,  trenza. 

Sre  (fertigt,  m.  sombrero  galoneado  6 de 

galon. 

fetelfenfleib  , ».  vestido  galoneado  6 de 
galon. 

Srtefltreti;  v.  a.  bep  ben  ^aiurfenma/ 
qjetn,  trenzar. 

Stellet,  m.  orujo,  bornjo,  casca, 
Sre|terwein>  e».  agua  pie,  torcedura. 
Sreten,  v.  a.  mit  Süßen,  hoilar,  pisar, 
calcar,  concnlcar;  unter  bteSüße  Her 
len,  atropellar;  ben  ©(pUb  fepief  tr er 
tert,  torcer  el  zapato;  ßte  ©4lge  tre» 
len,  calcar  los  fuelles  de  los  organos; 
bet  .fcabri  tri«  bie  Hernie,  el  gaiio  cu- 
bre  la  gallina,  gallea ; bd»  Qi  fl  alter 
treten,  azotar  las  calles}  v.  u.  ln  ein 
3immer  treten,  entrab  en  un  qiia'rto; 
bie  ©onne  tritt  In  ben  SBibber,  ei  soi 
britra  en  el  aries;  in  6it  ©rttnlt  treten, 
entrar  en  zelos;  6ep  ©fite  treten,  irse 
Sparte;  an  ba«  S«n|ter  «eiert,  aso- 
marse  i la  veutana;  iiifautmcntreten, 
juntarse;  auf  b«  Süße  treten,  levan- 
arse  en  pib;  son  Seine  treten,  tener- 
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ie,  estarse  de  lejos;  einem  unter  bie 
Äugen  treten,  parecer  ante  algnno* 
en  presencia  de  alguno;  presentärse  4 
alguno;  »or,  hinter  einen  treten,  po- 
nerse  delahte  de  uno.  detras  de  »»».,„ 
biwm  hiritreten,  cercarse  i una;  rtüf 
bft  QMbne  treten,  saiir  i u eSfcbna- 
bie  Sprdnen  traten  ihm  in  bie  äugen’ 

l*s  lagrimas  sele  vinierOn  & lbs  „jos- 
P9.  JU  ndhe  treten,  ofender,  disgustar’ 
perjudicar;  wae  ter  «hrc  i<i  ndhe  tritt’ 
.b.f®hsiv“  i la  reputacion  ; in  bert  geiftr 
Itihen  ©tanb  treten,  abrazarel  eitado 
eclesiastico;  in  ben  ©e,.p  tretert  et 
trar  en  ei  poseso;  ä;l  finta  , 

ten,  entrar  en  lugar  de  uno,  poiiersft 
tn  lngar  de  uno;  in  eine«  iJledne  unb 

pevbmbliihftiten  trettn , sutedbi-  en 
las  pretensidi.es  y obligaciones  A alEU- 
no  ; tn  fein  jmaniigites  3«pr  treten, 
entrar  en  aus  veinte  anos;  in  Ojernc.»* 

fchaft  eber  .SSerbinbung  mit  einem  tnt 

ten  , un.rse  con  uno  <5  i tlno,  asociars- 
con  alguno  ; i„  e,n  ©anbmß,  hac“ 

» if'n  * ’x  * ‘*rse  C0li  *l*uno5  in  beit 
®t)e|tiin6,  entrar  en  matrinidnib , ca. 

‘n  Sußtapfeh,  seguir  lad 

ä'*Uno’  •' alguno;  in 

«crecnbienite  treten,  sbntar  db  amo- 
bep  lemanb  in  ©iet,|t  treten,  entr« 
a serv.r  d alguno ; qu«  bem  ^lanfe  trer 
ten,  aalir  de  casa  i aut  bfrtl  Ziemte 
tCheUr!'  *fr  del  «pWl  del  Ser*  * 
abandortarlO;  * 

Sreten,  «.  holla'dura,  pisadura. 

Sieter,  m.  hoJJador,  pisador. 

Sietrab,  «.  tueda  que  se  raubve  cort  los 
pies. 

Steu,  adj.  fiel. 

Sreue, /.  fidbüdad  fieidad.  iealtad,  bue- 
f^jouben  halten,  man- 
lener  la  f<f,  fiq.  bie  Sreue  einer  2fb/ 
f<hl'ift,  einc4  (fiemdlbe«,  fidelidad  de 
una  cojiia,  naturaleza,  verdad  de  ana 
p.ntura;  bep  meiner  Sreue,  4 fdmia, 
fe;  auf  sieue  geben,  dar  e„  *,1 

Sieubrdchtg  , adj,  ei  que  quebranta  Ta 
vioUdorde  la«;WbriJ®rSe« 
ben , quebram.ir.  violar  la  U.  S 1 
Srenge,  adj.  arido , seco. 

Sveuge,  / Srorfenhett,  arider. 

Sreugen  v.  a,  secar. 

SreUgeftiint,  «rf/ leal,  ifiei. 

Sreuperjig,  adj.  ingenuo , cändido,  Sen- 

»i^  “iLÜST0*'  abiert°:  «‘«en  treither» 
üldchert,  ganar  la  c'onfianza  de  al. 
guno  ; adv.  ingeiinamente  , candida- 
mente,  sencillamente.  sincerämente. 
Sreuherjlgfeit,  /.  ingenuidad,  candidez 
sencillez,  Seuiplicidad,  sinceridsd.  , 
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$rfultcfc  , artr».  fielraento  , de  buena  fe, 
lealmente,  sinceramente. 

Ttenlod  , adj.  perfido  , dtsleal , infiel, 
traidor  ; adv.  perfidamente  , desleal- 
mente , infielmente. 

TrtUloftgfeit,  f.  peritdia,  deslealtad,  in- 
fidelidad. 

Triangel , m.  triangulo  i tnuftfalifc^cd 
3n|frument,  sistro. . 

TribuliKtt,  v.  a.  tribular,  atribular,  ator- 
mentar,  iniporümar , molestar,  vexar, 
enfadar. 

Tribun,  m.  tribuno. 

-Tribunal,  **.  tribunal. 

Tribunal,  **.  tribunado. 

Tribut,  m-  tribnto , tribiitacion , impo- 
sicion;  Tribut  bejahen,  tributär. 

tributär,  adj.  tributario. 

Trichter,  m.  brocal  de  bota,  embndo;  in 
bertlRöllle,  tolva. 

Trief rac,  n.  juego  detablas  reales. 

Trieb,  «*.  instinto,  impulso , estitmilo; 
au«  eigenem  Triebe , de  propi«  im- 
pulso ; auf  Antrieb  cined  anbern, 
& impulso  ajeno  ; Tric6  etned  QJnu-' 
mci,  renuero ; einen  Trieb  bet>  (ich 
empfinbtn  , sentirse  Inclinado  , pro- 
penso  ; ©«fl  , impulso  , impulsion, 
empujo;  ben  Stöbern  Trieb  geben,  dar 
impulso  i las  ruedas;  ein  Trieb  Qd&fen, 
©djafe,  rebano. 

Triebfeber , f.  muelle ; fig.  er  i(l  bie 
Triebfrber  »on  allem , dl  es  ei  primer 
yinotor,  autor,  agente  principal  de  todo  j 

' bad  Smerefle  i|t  bie  Triebfrber  ber 
SDienfcflen,  el  interds  es  el  primer  mo- 
bil , el  principal  motor  de  tedos  los 
hombres. 

Trtebrab,  <*.  rueda  impulsira,  rueda  que 
di  impulso. 

Trit6fanb,  <e.  arena  tnovediza. 

Ttiebwerf,  n.  ingenio,  machtna,  muelle. 

Triefauge,  k.  o;o  lagaiioso,  pitana. 

Triefäugig,  adj . lagan"oso,  pitan'oso. 

Triefäugigfcit,  f.  pitana,  lagana. 

Triefen,  v.n.  destiiar,  gotear,  chorrear; 

, bie  ®äd)er  triefen,  los  techos  chorrean 
de  agua ; (eine  $änbe  triefen  »on 
©lute,  sus  manos  destilan  de  sangre; 
feine  Äugen  triefen,  dl  tiene  los  ojos 

lagan~osos. 

Triefig,  adj.  f.  triefäugig.  . 

Tricfigfeit,  /■  ber  Äugen , lagan  a , pi- 
tan'a. 

Triefnafe,  f nariz  que  destila,  gotea. 

ifiefndjig  , adj.  mocoso , el  cu/a  nariz 
destda  mucho. 

Kriegen,  trieglidj,  f.  trögen,  trüglic$. 

Trierer,  f,  Tr  e (rer. 

Trift,  f impulso,  movimiento ; bie  Trift 
einer  Äuge! , impulso  de  una  baia , 
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eine  Trift  Söfety,  una  manada;  ffiSeg, 
woburdj  bad  SBiefj  getrieben  wirb,  «■ 
mino,  pasage  de  las  bestias  para  andar 
al  pasto;  Selb,  SBiibe,  pasto,  pastu- 
ra,  pasturage. 

Triftgclb,  n.  pasturage. 

Triftgcredjtigfeit,  f.  derecho  de  pastura, 

triftig  , «dj.  pesante,  ponderoso,  fuerte, 
bien  fundado,  solido,  de  peso;  triftige 
©riinbe,  razones  solidas  ö de  peso. 

Triftigfeit, /.  ber  ©rönbe,  la  fuerza,  el 
peso  , el  moiuento  , la  solidez  de  las 
razones. 

Triftrecht,  ».  derecho  de  pastura. 

Triftfdfäfer  , m.  pastor  propieurio  dei 
gauado  ovejuno. 

Trift|tein , m.  limite,  termino  de  pajtura. 

^rigli;p|j,  trigiifo. 

Trigonometrie,  /.  trigonomelria. 

Trigonometrifch  , adj.  trigonometrico ; 
adv.  trigonometricamente. 

Tri  leb,  nt.  terliz. 

Trildjen,  n.  de  terliz. 

TriQen,  o.  a.  enfadar,  importunar,  agrr- 
var,  molestar. 

Triller,  «.  in  ber  SRujtf,  garganteo, 
gorgeo,  trinado;  einen  Tit'üer  (<bla< 
gen  , gorgear  , gargantear  , gorgori- 
tear,  trinar;  ju  wieberhoften  meint 
Tl'iUer  f(f)l(tgen,  hacer  repetidos  quie- 
bros  ; ber  Triller  fctjMgt,  gargantea- 
dor. 

Trillern,  v.n.  gargantear,  gorgear,  gor- 
goritear,  trinar,^ 

Trillern,  n.  garganteo,  gorgeo,  trinado. 

Trillion,  f.  trülon.  . 

Tnnfbar,  adj.  potable,  bueno  pari  be- 
ber ; trinfbared  ©olb  , oro  potable; 
bn«  ©ier  ijt  nid;t  ttinfbar,  esta  cer- 
veza  no  es  para  bebida. 

Trinfbeeber,  nt.  taza,  »aso  para  beber. 

Trittfen  , e.  a.  beber  ; wenig  unb  oft 
trinfen,  beborretear,  beborrotear;  auf 
einen  ©efclutf , sorber  de  un  trage; 
aud  einer  Quelle  trinfen,  beber  de  uni 
fuente;  jemanbe«  ©efunbbeit  trinfen, 
beber  i la  salud  de  alguno ; Bepm  ©Tftt 
nicht  trinfen,  comer  sin  beber;  fitb 
»oll  trinfen,  emborracharse,  ernbria- 
garse;  ben  ©runnen  trinfen,  tomar 
las  aguas  minerales;  eine  Tafle  Raffte 
ober  Thee  trinfen,  tomar  una  taaade 
( afr  6 te, 

Ttinfcr,  m.  bebedor. 

Trinferin, /.  bebedora.  ' 

Trinfgeföfl,  ».  vaso  para  beber. 

Trtufgeiö,  ».  paragiiantes,  propina;  W 
au  bfe  3nttgfer  ju  Jjaufe  geben,  4at 
para  alfileres. 

Tvinfgefchirr,  n.  f.  Trin'gefäfl. 

Trinfglad,  «.  taza. 
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TtinfbdUÄ,  n.  taberna. 

Strinflieb,  <*.  ditirambo,  chanzoneta  ba- 

chica. 

Stlinffdjale,  /.  taza. 

^vie  , ««.  trio.  ' . . 

(Cripmabam,  /.  pmitera, 

Stripp,  m.  tripe. 

Strippe!,  m.  tripoli, 

(trippeln,  v.  n.  pernear. 

Strippen,  v.  n.  rezumarse,  trazitmarse. 
Stripper,  m.  gonorrea. 

Stritt,  m.  paso;  mit  leifem  Stritte,  con 
paso  ligero;  bep  jcbem  Stritte  unb 
©dritte,  i cada  trinquete;  einen  falz 
fdjen  (tritt  tbun  , dar  nn  paso.falso, 
»in  tropezon,  tropezar;  auf  citttd  (teilte 
tinb  ©dritte  SÄebtung  geben  , obser- 
*ar  todos  Io*  pasos  de  alguno;  auf  allen 
Stritten  unb  ©dritten  naeßgeben,  se- 
guir  las  pisadas  de  alguno;  ker  tritt 
am  S5Beber|tuble>  carcola;  (tritt,  ©tog 
hiit  trm  ©eine,  coz. 

Sviumpb,  m.  triunfo. 

(Triumphbogen,  *».  arco  triunfaL 
Striumpbiren,  v.a.  triubfar. 
Striumrbitcnb,  pan.  triunfante. 
Striumpbirer,  m.  triunfador. 
Triumphwagen,  »«.  carro  triuafaU 
Striumpir,  «•  tritimviro. 

Striumsirat,  «.  trinmvirato. 
strorfen,  adj.  teco,  arido,  enxuto;  tr Ol 
rfen  madjen,  secar;  trotfene«  (Srob, 
pan  seco,  pan  solo;  troefenef  $ußed> 
Apia  enxuto;  trotfene  3tnt»ore,  rcs- 
puesta  seca,  aspera  ; troefent  ©d)reib< 
art,  estilo  magro,  seco;  eine  troeftne 
SRaterie,  mattria  krida,  etteril;  ein tro* 
' tC enec  Empfang,  acogimiento  frio,  aco- 
g ida  fria ; bie  Äub  (lebt  troefen  , ta 
V aca  no  da  leche;  bak  ©dji(f  auf  6a< 
troefene  jteljen,  »arar  el  navio;  adv. 
Secamente , sin  agua;  ed  gebt  bep  bet 
Sfcbeit  trPtfen  l>er , seca  estä  la  obra; 
U8.  aSperamente,  duramente,  friamen- 
te;  troefen  anttPOften,  responder  se- 
camente, f lammte;  jemnnben  troefen 
bie  ®5abrbeit  fagen,  derir  llanamente 
la  verdad  , decir  la  verdad  desnuda  i 
alguno, 

Strocfenbfit,  /.  arldez,  sequerfad,  secu- 
ra,  esterilidad  ; im  JfnttPOlten,  des- 
cortesa,  frialdad. 

Sfcrod?enpla&,  **.  streefenfibture,  /.tro/ 
(fmboben,  m.  pasera. 

Strotfuen,  e.a.  secar,  cnxngar. 
fttoefnen,  *.  secamiento,  enxugamiento. 
(teoefnenb,  pan.  secaute. 

(tt'Obbel,  /.  hilacha,  vedija. 

Strbbel,  *.  ropavejeria,  regatouia. 
Tl'bbelbubf,  f.  baratillo,  ropavejeria,  ro- 
peria,  regatoueria,  regateria, 
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(tribelfrtUI,  /.  topavejera,  regatonk,  re- 
vendedora. 

Srbbelfraro  > m.  ropavejeria , roperia, 
regatonia. 

Strbbel  mann,  «.  ropavejero , ropero,  rt». 
gatero , regaton  , revendedor. 

Strbbelmartt , »>.  baratillo,  mercado  da 
ropavejeria, 

(trbbelwelb  > ».  f.  Str Jbelfrau. 

Tr&beln,  v.  n.  regatonetr,  revender,  ha- 
cer  el  trafico  de  ropero.  • ~c> 

Trbbler,  «.  f.  Trbbelmttntt, 

Tibblerin, /.  f.  Trbbelfvau. 

Trog  , m.  dornajo  ; SBaffertrog , plla  { 

- bie  Trbge  einer  ©tampfmA^le,  cavi- 
dades  dt  tin  molino. 

grollen , e.  «.  mit  furzen  pittmpett 
©dritten  etnbectraben , trotar;  er 
fommt  babtr  getrollt,  viene  trotando, 
dtrote;  ftd)  ttciien,  retirarse , irse. 

Trommel,  /.  tambor,  caxa;  fleine,  tatn- 
boril;  mit  ©djeüen,  pandero; 
Äinbertrommel  ,•  tamboriiillo ; bie 
Trommel  fcblagen,  rühren,  tambori- 
iear,  tamboritear,  tocar  la  caxa;  (tromr 
mel  im  Obre,  timpano. 

Trommelfell,  TrommelWut^en,  «.  im 
Obre,  timpano,  telar  del  oids. 

Trommeln,  V.  a.  tamborilear,  tamboriltear, 
tocar  U caxa  ; tpit  bie  Tauben  , ar- 
rullar. 

Trommelfd;lag  , m.  toque  de  atamborj 
ctipae  unter  Tvommeiftblage  befannt 
matten,  tamborilear,  publicar  al  toqud 
de  tambor  6 al  son  de  tainbores. 

Trommclfdlläger,  m.  tambor  , atambor, 
tamboriiero ; einer  SÜiobrentrommel, 
pauderetero. 

Ttommeljlocf , m.  baqueta. 

Trommeltaube,  /.  paloma  arrulladora. 

Trompete,  /.  trompeta;  ber  ‘tSRobrett, 
«üafil ; fleine,  trompetilla ; in  bie 
Ttompeee  Stoßen,  trompetear. 

Trompeten,  v.  n.  trompetear. 

TrompetenfdjaO,  «.  son  de  troupeta. 

Trompeter.  «.  trompeta  , trompetero; 
bei;  ben  (Kobren,  aifafilero. 

Ttomptterfcbncife,  /.  trompeta. 

T.opf,  «•  armer  Tropf,  cuitedillo,  po- 
brecito;  bummer  ’Dlenj'tft , bobo. 

Tropfbret,  «.  Aber  'ben  Tbüren  ober 
femierrt  , gegen  ben  SKegen , sobra* 
dilti». 

Trbpfcßert,  n.  gotilla. 

Tripfein  , ad},  gotear  , destilar  , chor- 
rear#  ^ 

Tropfen,  m.  gota;  großer,  goteronf 
Heiner , gotilla  i englifibe  Tropfen, 
gotas  de  Irfglaterra  ; er-tüllrbe  nid)f 
einen  Tropfen  SBafler  mittbeiien,  at 
no  cUria  una  gota  de  agua« 
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Klopfen,  f.  trSpfdn.  tlt,  ceiiö,  ayre  brusco;  adv.  brütet, 

^ topfcll  fall,  i»;..gotcra.  ( mente,  iraperiosamente  etc. 

^l'Opfenmetfe,  adv.  gota  i gota;  tropfen;  'Jto(jfopf,  »«.  cabezudo,  potfiado,  t*rco, 
weife  fallen,  gotear,  ctiorrear.  $rüb»,  adj.  turbio,  turbido,  trübe  mm 

itopfnag,  adj.  cliorreante  de  agua,  he-  cfyetl  , tu r bar  , enturbiar  ; trübe  Weti 

v cho  nna  sopa.  ben,  turbirse;  Me  Äugen  werben  mit 

$ropf|lein,  >«.  eitallctites.  trübe,  los  ojos  seine  turban;  im  Xrüi 

Xropfwein,  i».  coladura  de  vino.  ben  jtfeben,  pescar  en  agna  turbia;  int 

$.ropbtt,  {■  trofeo.  , drüben  ifl  gut  ftfd)en,  ä rio  revuelto 

Srog,  m.  chusma  , bagage  de  un  exer-  gananda  de  pescadöres;  vom  SBettcr, 
cito»,  . , . ,v  „turbio,  nubloso  ; .tiublado , cubiarto, 

‘Srofjbube,  ^roßfnedjt,  *«■  moehiiero.  obscuro;  ber  Jplmmcl  wtrb  trübt,  »1 

^ roppfn'b , n.  caballo  para  la  recamara.  cielo  ae  cubre  , el  dia  se  obscurecs; 

Brotwagen  , m.  carro  de  transporte  6 trübe  Jage,  dias  nubladosr. 

para  la  recamara.  ' drüben,  v.  a.  turbar,  enturbiar. 

Stofl  , m.  consolacion  , consuelo,  con-  SEeÜbial , /.  et  ».  calamidad,  tribulacion, 
fortacidu,  contento';  satisfaccion.  afiiccion,  miseria,  iufelicidad. 

It'OjtbaC , adj.  consolable.  Inibfelig,  adj.  calanutoso,  infeliz,  fast- 

^toftbrtef,  m.  carta 'consolatniia.  sto  i 'adv.  caiamitosamente. 

$r6|icn>  V.  a.consolar,  confbrtar.  It'fibfinn,  m.  melanColia, 

5rb|trnö,  pan.  cofisolante,  consolador,  ^rübfinntg,  adj.  melancolico,  pensativo, 
consolativo,  consolatorio,  cdnfortante.  triste. 

2ri|ter,  i».  consoiadör.  ^rüb(lnrtig(ett> /.  butnor  melancolico. 

i.^rüflltcb,  adj.  consolatorio,  consolativo,  Qörud)|eS , »/.  maestresala. 
consolante,  confqrtante.  Xtllcf tflfrl , /.  truco. 

^rsfilOS,  adj.  desconsolado , privado  de  Jluif tafclfpid , n.  jiiego  de  truco*. 
consuelo;  trsftioS  madjen , descohso-  irüjfel,/.  titrma  de  cierra,  criadilla  de 
lar.  tierra. 

1v0|tloftgfeit,  t-  desconsolacion,  descon-  5tug,  m.  (alacia,  fraude,  fraudulencia, 
suelo,  desesperacion._  engano;  mit  trugt  unb  llugt  IIHIJU 

^rifttmg,  /.  consolacioir:  . ben,  usar  de  fraude  y engano. 

^S.COttoÖÜ  , adj.  f.  trj|ili(f)i  Xiugen , v.  a.  enganar , ser  falaz,  incifr- 

XfOtt,  W.  trote ; cfn  furjfr  trott,  tro-  to  ; bet  ©djem  trügt,  la  apariencia 

tili«;  ein  'Jbferb,  bas  ben  ?rott  gebet,  engaifa;  Das  fann  nicht  trügen,  esio 

caballo  trotSn ; ini  irotte,  i trote.  . no  puede  faltar. 

■iretten,  trotttcen,  v.  «.  trotar , andar  ^rügenb,  pan.  frügerifd),  trüglid),  «<</. 

i trote.  engan~oso,  falaz,  falible,  fraudulento; 

5 roh,  «•  arrogancia,  audacia,  confiänza,  tfuglidje  Jjofltung  , esperanza  falaz  ; 

presuncion  ; Ir  ob,  bitten,  desafiar  i adv.  engaifosameme,  fraudulentamente. 

uno;  Jlim  i.ro(je,  despechd',  bergan«  1rüglid)f<it,  /.  falacia,  eng»r“o. 

Jtn  9BWt  jum  Iro^e  , i 'riespecho  de  Iittgfcbetn , ««.apariencia,  aspecto  falaz. 
mdo  el  numdo;  Iro^  allrr ^)inbnni(fc>  Ivug!d)iltß,  m.  argumento,  razonamien- 
i pesar  de  todos  los  obstaenfos;  Ire^  to  falaz,  sofisma. 
einem 'Pfetbe  laufen,  correr  quauto  Irube,  /.  bayl,  cofre. 
puede  un  caballo;  Xrofc,  mibevfpen«  krümmer,  pi.  eines  ÖiebüubeS,  ruinas; 
(tigeS  ©etragen,  obsühacioh,  portia,  »on  jerbroefcenert  irbenen  ®efü(itn, 

terqüeda'd  ; Äbneigung  »on  ber  93er«  cascajos ; »om  ©ebiffe , las  reliqniu 

fbbnung,  rancor  i rencor.  de  uu  navio  despedazado  ; ju  Irütt» 

Ürobrn,  «.  ».  brävar  > echar  bravatasj  mtm gelten, hacersepedazos;  jultüm« 

echar  Geros;  auf  etwas,  confiar  predu»-  mern  |d)ia«en,  despedazar,  quebrantar. 

tuosaineute,  en,  presumir;  einem  frox  Trumpf,  »/.  imöpieie,  triunfo, 
b«n,  irofc  bieten,  mofar,  escarnecer,  Irilinpfen,  v.  a.  trhmfar. 
desafiar  a uno;  ben  ©efahtett  trogen,  5vunf,  »«.  bebida;  ©<j>lucf,  trago,  sor- 
despreciarlospeligros;  mit  jemanbtro«  ho,  sorbetoh;  einen  Ivunf  tbnn,  be- 
ben, teuer  enojo  contra  alguno,  estar  ber  un  trago;  ein  Irunf  Sßem , ua 

enojaducon  uno  d contra  algnno.  sorbo  de  vino { eilt  flcmtr  IlUnf,  tra- 

ItPb'g  « adj.  brusco,  desdeiiosb  , eno-  guito,  sorbito,  sorbillo;  |id)  bcrtl  Iriini 

judizo,  imperioso,  obstinado,  porfia-  feergeben,  darse  d la  borrathera;  Dtn 

do,  insolente,  cenudo;  trobige  Sffiorte,  ^rutif  lieben,  bem  Jrunfe  ergeben 

palabras  imperiosas,  insolentes;  tiohi»  feyn,  amar  ei  vino,  estar  dadu  ä la 

gev  Xon,  tono  orgulloso;  tvo^tge  i®ie»  borrachez. 


$ru  Jur  757 

^rußten  , adj.  borraclio  , ebrio,  temu-  fifd)  fepn,  tener  mal  (ahnte  i algnno; 

l*nto;  trunftn  modjftt , emborrachar,  »du,  maliciosamente , malignamente. 

embriagar;  tränten  tüerben,  eroborca-  illcf miufer  , m-  Vipocrita  , disimulado, 
chaise,  embriagarse  ; trtwfen  fepn,  astuto;  alter  ‘Slicfmdufer,  perro  »iejo. 
estar  borracho  j »Jllig  ttunfen  fepn,  iucfmduferfV  / /•  hipocrisia  , disimuta- 
estar  hecho  un  cnero.  cion , astncia , gateria. 

^tiunfcnbolb  , m.  borracho,  borrachon,  Jlicfmdufci'ig,,  adj.  et  adv.  astuto,  disi- 
vinolento;  ein  $runfenbolb  fepn,  ser  mnlado,  astutamente,  disimuladamente. 
borracho.  ~r.  ?h<f  mÄHfern,  v.  n.  usar  de  astucia, 

^Evunfenheit  , f borrachera,  borrachez,  Xuf|tein,  <«.  tob«. 

ebriedad,  vinolencia,  embriaguez;  5Je<  3Sugcnb,/  virtud,;  Me  9$alm  bet  ^ugeitb. 


raufc^ung,  crapula. 


' senda  de  la  virtud;  all«  bet  SJiotb  eine 


5£l'Upp,  *».  tropa,  banda,  bandada,  qua-  ‘Xiigenö  machen,  hacer  dt  la  necesidad 
drilla,  cafila.  , virtud,  hacer  de  tripas  corazon,  hacer 


drilla,  cafila.  , virtud,  hacer  de  tripas  corazon,  hacer 

^Vltppe,  /.  ©chatlfpiclec,  compaifia  de  de  ladron  fiel;  .ftr.aft,  virtud,  fuerza; 
J ' comediantes.  \ ^ugenben  ber  itlduter,  virtudes  de 

^ Gruppen,  pl.  tropas,  milicia.  las  yerbas;  XugcnDen  eines  QJferbed, 

^ruppnteife  , adv.  i tropeles  , d banda-  buenas  calidades  de  un  caballo. 

das.  'iligenbbaft,  adj.  virtuoso;  adv.  virtuosa- 

'Sfut^a^rt,  m.  pavo;  junger,  pavito.  mente. 

Bruthenne,  f.  pava.  $ngenbreith>  adj.  rico  en  virtudes. 

frut,'f.  $rsfc.  ■ 5tugrnbfam,  adj.  virtuoso,  honesto,  pn- 

ru(iinbnif,  p,  alianza  ofensiva.  ; dico.,  .c  . 

uberofe, /.  tuberös*.  5£ulipane,  $tilpe,  f.  tulipan;  Heine, 


Xa6etofen)n<tebri>  /.  cebolla  de  tuberosa.  tulipa. 

^u6ud,  M.  (lat.)  tujso.  ^ulpenbiatt,  «.  hoja  de  tulipan,  de  tu- 

?Md) , n.  pan'o;  leinen  ‘jutfc,  lienzo ; 'lipa. 

' fchlechte«,  grobe«,  pan“oburdo;@tÜcfi  'iummel,  m.  vaguido,  vertigo. 
d)en Xntb,  pan'ito.  ■ 'Stummeln,  v-  a.  ein  $ferb  , aüutrar. 

^tudjberefter,  t».  pelayre.  exercitar  un  caballo  ; fleh  tummeln, 

Ruthen,  adj.  de  pan'o.  eilen,  apresurarse,  darse  priesa;  i&~ 

iudjtabcif , /.  fabrica  de  pan”os.  »i(l  mich  fo  fehr  tummeln  all  mislid) 

Sudjfabt'ifant,  ««.  fabricante  de  paifos.  i|t,  me  dar«  tanta  priesa  quanta  fuere 
5£uchf(Srber,  «.  tiptor  6 tintorero  de  pa-  posible;  tummele  bid),  despacha. 

n“os.  " $ummelpla& , ■>** » «rrera;  be* 

^Utfjfürberep, /.  tjntoreria  de  paiios.  Ärieg«,  teatro  de  guerra. 

‘Jucfygemilb,  «.  fondaca,  tienda  de  pa-  Bummler,  *».  especie  de  dellin. 

' nos.  ' 5tummlid)t,  adj.  vertiginoso,  temulento, 

‘Juc^hdnbel,  'Juchhanblung,  /.  trafico,  Tumult,  >«.  tumulto,  sedicion. 

" comercio  de  paöos , paneria.  Jumultuant,  m.  tumultuante,  sedicioso. 

’iüehhünbler , £udpnad)er , m.  paffero.  ’iumultuncifd),  adj.  tumultuario,  tumul- 
5tud)mad)echanbn?erf,  «.paneria.  tttoao;  adv.  tumultuariamente. 

^ucbmacheret),  /.  manifactura  de  paüos.  5umultuiren,  v.  «.  tutpul  tu  ar. 
'Stuchfcheiet-,  m.  tundidor.  Itimultub«,  adj.  f.  tumulluacifö. 

Mächtig,  adj.,  apto,  habil,  idoneo,.die-  'illndje,  /.  enyesadura,  enjalbegadura. 
stro,  capaz,  suficiente,  propio , bue-  'illruhcn  , v.  a.  enyesar , enjalbegar; 
no;  tüchtig  machen,  adestrar  , ama-  meijen,  enlucir. 

, üar,  für  tüchtig  erfannt  werben,  apro-  5i5ncher,  »1.  »nyesador,  enjalbegador.. 
barse;  eine  tüchtige  Ohrfeige,  bofetada  ßunte,  /.  salsa. 

soleimie ; adv.  aptamente,  diestramen-  Junten,  w.  a.  mojar;  bat  ©rpb  in  bie 
te,  habilmeutc,  idoneamente.  QJcütje,  mojar  las  sopi*. 

5-Üchtigfeit,  /•  aptitud,  capacidad,  habi-  ^unfnapf,  »<■  salsera. 

lidad , idoneidad suficiencia.  Xupee , «.  ttipd. 

%&de,  f.  maltalaijte,  maiieia,  maligni-  Tüpfel,  m.  punto, 
dad,  mala  intencion,  astucia;  hinter  tüpfeln,  v.  a.  puptar  s «Ott  SRiniatur» 
eine«  5ücfe  fommen,, ‘dfsciibrir,  lle-  malern,  puntear. 
gar  i conocer  la  malicia  de  alguno.  Hüpfen  ) v.  a.  tocar  ligetamente  con  la 
Surfen , (ich,  *•  »•  agazaparse.  ’ pnnt*.  • , 

?ücfifch , adj.  maligno,  maücioso,  avjeso,  luplren , ».  «.  bie  ^aflee  , encrespar, 
astuto,  siuyulado,  fingido,  doble;  tütr  rizar  lqs  cabeilos. 
tif<h»e  S5efcn,  malicia;  auf  «inen  tüte  ^urbem,  «*.  turbam*,  , 


/ 
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IJürf,  m.  Turco;  bei'  ©rflßtfttf,  el  gran  'Jufdjftl , v.  a.  dibuxar,  sombrear  d ms- 


tizar  los  dibutqpa  con  tinca  de  la  China 
6 grasa. 

lut , ».  im  Somberfpieie , einen  $ttt 
mad)fn,  dar  nn  todo. 

iötc  r /•  cticurucho. 

‘J.üten,  v.  a.  sonar  et  cuemo , la  bocina, 
como  los  vaqiteros. 

'SÜtljont , n.  cuemo  de  raquero,  bocina. 


Titrco  , e!  gran  seiior. 

^ürftnf&pf,  m.  cabeza  de  Turco. 

XÜrfenfl'ttg,  m.  la  gueira  contra  los  Tur- 

cos. 

$iürffp,  /.  Turquia. 
itixHt , m.  Sbeljicin,  tnrqnesa, 

$Ürfif<h,  adj.  turco,  de  Turqnia;  btr  iflc» 

fifd>C  5EfliftC,  el  gran  Turco,  el  gran 

seiior,  el  £mptrador  turco;  bad  türttf  'Jutta,  /.  atutla,  tutla. 
fd)f  Ütfid)  , el  imperio  Turco  6 Oto-  'J.ütfcbe , f.  Xlinfe. 

' mano  ; tiltfifdjer  'Pvieftet,  Iman ; tüt:/  'Juttl,  «•  in  bet  üRufil,  todos  juntos, 
liftbr  ©obtictt , fasoles,  frisoles,  judi-  <Ju)te , /.  f. ‘Sufi«.  > 

iiuelos;  tArffft^cr  SBaijtn  , trigo  de  2,roald>,  m.  centeno  bastardo,  , 
Indias,  panizo,  maiz;  ttV ftfd;et'  Älee,  'Jpger , m.  f.  "Jieger. 
onobrique  ; idrfifötö  ®am  , hilo  de  'Jpnc , tina , tinaja. 

Turquia;  türfiftfcer  ?5linb  , turbante;  Jippifdl,  *dh  tipico,  figurativo. 
Nti\rti|tbe«  dputn , f.  'Truthenne.  Tppograpbie,  /.  tipografia.  - 

Ruinier , ».torneo,  tiirneamento,  justa;  lupograp^iicb,  a^)-  tipografica. 


Zürntet-  galten,  tornear,  justar,  hacer 
torneo. 

Turnieren,  v.  a.  tornear,  iustar,  hacer 
torneo.'  ■■■■%' 

Turnietplafc,  ».torneo. 

Ttfmiet'dHer,  ».  torueador,  jifstador. 
Turnipd, /.  betarraga,  remolacha. 


TprantJ,  ».  tirano;  deiner,  tiranillo; 
grailjamcv  5Kcn|dj,  tirano,  inhumane, 
cruel;  fig,  brr  ©pratfcge br«ud>  ijlrin 
Tprann,  el  uso  es  el  tirano  de  las  len- 
guas.  «’> 

Tprannep,  /.  tiraniaj  Tpcannep  üben, 

tiranizar.  ' 


TurnicrtnÄßig  , adj.  de  nobleza  antigua,  Xtiranniicl) , adj.  tiranic^l  cmel,  atroz, 
capaz  de  ser  »dmitida  d los  torneos.  violent»;  adv.  tiranicamcnte  , tirana- 

Tmte!tdub<f)en,  n.  tortolilla.  mente. 

Tili  telfflübe,  / tortoln.  . i Tprannijiren,  v.  n.  tiranizar. 

'Ztll'dir  , p jum  Stirnen  , tint*  dd  la  Tprannifirung,  /.  el  tirauizar, 

■ China,  gra^g,  •*  ■ 


w 


tiefet,  «■  mal;  @dj«bc,  UngilVf,  mal, 
darin , calamidad , desgracia,  desdicha; 
filtern  ö'rbcl  worbeuge«,  peeveuir  un 
jnal;  Uebel  ärger  ttiadlctt,  airadir  mal 
ü mal,  da3»  ä daiio;  $ranfljeit,  mal, 
ntalatia,  enfermedad;  nnfleifctlbes  Ue< 
bei,  mal  pegadiz»;  unter  jroepen  Ue» 
belg  muß  man  bg<  geringjte  «vw&ty 
len,  del  riiil  el  menos. 

Hebel,  <•’'//•  mal,  malo  , sinicsirn,  da- 
Mos«i  ein  Übler  3tlfa(!,  siuicstro  acci- 
d eilte,'  desgracia, 

U.bel  adv.  mal,  malamente;  fd  ftßmeeft, 
ri(<t>t  Übd  , sabe,  hu«le  mal  , tiene 
mal  sabor,  mal  olor;  übel  »on,  einem 
fpi'fdicn,  ha'alar  mal,  decir' m.tl  de  aU 
guno;  webet  gut  nod>  übel  wen  einem 
fpi'CCbett  , uo  decir  ni  bueno  nl  mala 
de  uno;  tS  gefAßt  mir  nidjt  übel,  no 
Pte  desagrada;  er  mag  Woljl  ober  übel 
ippflctli  quiera  ö no  qalera ; ti  i(i  mir 
ÜWl  i mal« , na  csto*  bueno, 

6»twy  Uidisputsiu,  ®e  siwut»  iadisfue- 


sto,  me  siento  con  mal  6 con  enfer- 
medad; et  nrttb  mir  übel,  jum  ®rer 

c^en,  comienzo  i sentir  bascas;  Übel 
nehmen  , tomar  & mal  , no  admitir  i 
bien,  desaprobar;  übel  beuten,  inter- 
pretar  siniestramente  algunacosa,  dar 
nna  siniestra  interprttacian  i algo , to- 
mar algo  eii  mal  sentido  ; übel  anlet 
gen  , anmenbrn  , emplear  mal  algo, 
hacer  mal  uso  de  una  cosa;  übel  #U<r 
faßen,  no  acertar,  nosalirbien,  salir 
ä mal  termino;  et  i(i  mir  Ü6el  httrbeg 
|ti  ’Bluttje , esto  me  inquieta,  me  desa- 
sosiegai  übel  mrf  jemanb  ju  fpredicq 
fent»,  estar  airado,  enojado  contra  uno, 
teuer  euojo  contra  unp ; übel  6ebjat»r 
bcln,  tratarmal;  Ü6el  «Udfehcn,  tener 
pial  ayre  , mal  aspecto  ; übel 
ser  teniente  de  oidos,  tener  los  oidos 
duros  ; übel  |U  gltge  fepn  , ser  mal 
peon,  no  andar  bien  T pies;  Übel  gtg 

f t» Ut.,  mal  intencionado;  übel  bcfrfjaf* 
Hl  j «Ml.  acpmjicipnado  ; übel  ITltV. 


\ 
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Ueb 

genommen,  übel  jugevicbtet  fcpn,  estar 

malparado.  - 

liebelbett,  /•  nausea,  bascas,  mal  de  co- 
razon. 

tiebelflang,  m.  diseordancia,  disonancia, 
cacofenia. 

Utbelflmgcnb,  ad).  discordante,  discor- 
de,  disonante , disono. 

Uebcilaut,  w.  diaonancia,  cacofonia. 
Uebelffanb,  «•  ill  ©ittett,  indecencia; 

<n  anbern  ©ingen,  disformidad. 
Uebelt^at  ,/.  malbeeho,  delilo,  iuiquidad. 
Uebeltfiätcr,  «.  malhechor,  delinquente, 
reo, 

Uebdtbäterin,  /•  malhechora. 

Ueben,  v.  a.  exercitar,  practicar,  ade- 
»trar  ; (t<b  , exercitarse  , habituarse, 
rarsarse ; (ich  im  fiefen,  Schreiben, 
exercitarie  en  leer  <5  escribir,  amaflarse 
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alegrarsp  de  algnna  cosa  : übet  bell 
Raufen  werfen,  atropeilar;  über  bie«, 
demas  de  esto  , aüende  desto  , fuera 
desto;  Über  bie  9Raßen,  sobre  modo; 
sobre  manerä  , sumaufente  , extreiua- 
mente,  increiblemente,  excesivamente, 

con  exceso ; e«  i[i  über  bie  ÜÄagen 
beiß  , hace  excesivo  calor , hace  bo- 

chorno;  über  bem  SÖletre,  jenfei« 
beä  SÖleet«,  de  la  otra  parte  del  mar, 

6 allende  del  mar ; gegen  bem  Jjauft 
Übel-,  en  frente  de  la  casa ; bec  <pia$ 
tfl  Über,  la  plaza  se  ba  rendido;  über 
etwa«  halten,  atender  i alg«,  i que  se 
haga  6 observe  algo , atender  i la  ob- 
servacion  de  algo;  übet  etwa«  galten, 
wie  über  fein  Äuge  im  Stopfe , tener 
algo  eomo  los  ojos  de  sa  cara  6 com* 
ptrla  en  caxa. 

4 leer,  i escribir;  bie  Xruppen  in  ben  UeberaO,  adv.  per  todo,  por  dond.  gute- 
SÖöffen  , exercitar  las  tropas  en  las  ra»  en  todas  partes., 
armas;  in  ben  SSiffenft^aften  geübt,  Ueberantmorten,  v.  a.  entregar. 
versado  en  las  letras.  Ue6erantWortUng , /.  entrega. 

lieber , pratp.  sobre,  encima  de  ; übet  bet  Überarbeiten  , repasar  una  obra, 

%büte  . sobre  la  puerta über  ©erg  »“  traba)o  ; |ld> , trabajar  denjanada-  . 
Unb  ibal,  sobre  montes  y vallados;  mente,  enervarse  trabajando. 

Über  einen  Slug  geben,  pasar  un  rio;  Ueberaud  , adv-  sumamente,  grande- 

Öbet  bie  ©rücfe  b'n  / Por  endma  d«i  mente,  excesivamente. 
puente ; über  bie  ©affe  geben , pasar  Ueberbebalten 

porlacalle;  überbengaitjengeib,  por  deresto.  , 

todo  el  cnerpo;  ba«  gebet  über  meine  Ucberbein,  «.  lupm,  lobamllo. 

Kräfte,  esto  pasa,  excede  mis  fuerzas ; Ueberbett,  «.  cubierta,  manta,  frazada. 
über  «lie«  2ob  fepn,  ser  superior  i to-  Ueberbittet^  v.  a.  bep  2iucticnen,  pujar, 
dos  loselogios;  über  ‘üOcadjt  effen,  CO-  ofrecermas.  , 

mer  i mas  no  poder;  wir  ftnbnoch  niebt  Ueberbwter,  «.  pujador. 

Übet  atte  ©trge,  no  hemos  vencido  aun  Ucbcrbietung,  /•  puja,  pujadura,  puja» 
todos  los  obsuculos;  über  bie  Äinbe«  miento.  . ja 

labte  weg  fepn,  haber  pasado  la  ninez,  Ueberbieiben  , v.  h.  sobrar , quedar  de 
no  ser  mas  niüo,  no  estar  mas  en  edad  sobra  , quedar  ■ restar  ; übergebltebes 
de  niSo;  über  etwa«  weg  fepn,  (icb  ne«  Sfücf  ©rob,  mendmgo  de  pan, 
«ic^t«  barau«  machen,  no  culdar  mas  Ueber6leibfel , »•  sobra,  roliquia 


adv.  couservar,  retener 


resi- 


de  algo ; bie  fllacht  über , durante  la 
noche ; über  3iact)t  wo  bleiben , ha- 
cer  noche  6 trasnochar  en  algun  lugar; 


duo;  bep  tifdje , sobra,  relieves  de  la 
comida;  einer  Stabt,  ruiiias. 
Ucberblicf,  «.  f.  Ucbergdjt. 


Übet  einer  Arbeit  fepn,  estar  eenpado  Ueberbringen,  ».«.  llevar,  entregar,  por 


de  un  trabajo,  estar  liaciendo  una  obra ; 

man  i(i  über  bem  ©aut  bitft«  ^aufe« 

iier  , se  esti  fabricando  esti  casa ; e« 
<(l  ftbon  über  brep  Sab«,  ban  pasa- 
do y i tres  aiios , hay  yä  mas  de  tres 


tar,  traer;  einem  einen  ©rief  übe« 
bringen  , entregar  una  carta  & uno; 
ben  SSubm  auf  bie  32a<bwelt,  trasla- 
dar  la  fama  ä la  posteridad;  SBaaren 
au«  einem  Schiffe  in  ba«  anbere,  trans- 


anos  ; beut  über  acht  läge  , de  hey  portar  mercaderias. 
d ocho  dlas,  dentro  de  ocho  dias;  Uebetbtingtr,  entregador,  portador. 
übet  eine  fleine  3eit,  dentro  de  poco  Ueberbringe.rin , /■  entregadora,  porta- 

tiempo ; über  ein  kleine«  fo  wer/  dora.  * 

b,t  ihr  mich  feben,  unb  abevmaf«  über  Uebtrbringung  , {.  entrega.  transporta- 

«tn  Äleint«  fo  werbet  ihr  mich  nicht  clon , transport«. 

fthtn,  un  poquito  y no  me  vereis,  y UcOcrbrücfen  , v.  a.  einen  älUli/  ecüar 

otra  vea  un  poquito  y me  vereis;  über  un  puente  sobre  un  rio. 

lang  ober  für»,  tardeö  temprane;  über  Utbtrpur|eln,  fich,  C.  ».  voltearse. 

Äal«  unb  £opf,  & teda  pricsa,  atro-  Utberbath,  «.  ala  de  tejado , »ue  o. 
peUadawente;  (ich  ««  freuen,  Uehfthatht», cubrir  fe  »uelo. 


* 


7«°  U?6  '* 

lljbe  becff,  /.  cubicrta,  rpanta,  eobrepano, 
ucbeioitn,  adv.  ademas  de  esto. 
«ebflfcenten  , v.  a.  reflexionar  , consi- 
derar  , meditar , repensar , recorrer 
consigo  6 en  su  animo. 

ttebcrbie«,  adv.  f.  übevbem. 
Uebcrbrefcbfn  , v.  a.  ^rillar  ligeramente 

los  trigos. 

llfberbiuß  , nt.  tedio  , fastidio  , enfado, 
pesaduirbre,  aburrimiento.  " 
tlfbeibrüßig , adj.  aburriiio,  enfadado, 
enojado  ; IÖeiörfl§ig  loeibnt  , abur- 
rirse,  enfadarse , enojarse. 
ttfberbüngeu,  v.  a.  estercolar  un  campo 
demasiadol 

UebsTfrf,  Üb-’teif«,  adv.  diagonalmente; 

buntübefecf  , confnsamente. 
liebe  teilen,  v.a.  alcanzar,  prevenir,  sor- 
prender;  bie  Ätinbe  ljaben  un«  über/ 

4 *|li/  Ips  enemigos  nos  han  sorprendido ; 
eini  ©adje  übereilen,  predpitar,  so- 
lipitar';  fine  'Arbeit,  hacer  con  poco 
cnjdado  una  obra;  übereilen,  pre- 
cipitarse,  darse  deinasiaua  priesa;  |i<* 
llll  SKiÖCtt  llbeieiiin,  hablar  inconsi- 
deradaniente/ 

Uebfl-ftlt  part . sorprendido,  prevenido, 
predpUado,  ace,erado;  ein  Wercfltrt 
Urt^ef!  / juicio  precipitado;  adv . pre- 
cipitadamente.  '* 

VtebtrciliinV)  , / precipitacion , impetu, 
demasiida  priesa.  * 

wbcrcin  de  acnerdo,  acorde,  con- 
<nrde  mente. 

Ueberdnanön*  , adv.  uno  sobre  otro. 
UebeVcinfcmrnrn  , v.  ».  convenir , con- 
, cordar?  ser  conforme,  uniforme;  mit 
CtttJßsS,  cohcordar  con  $!go,  correspon- 
der,  conformarse,  ser  coqforme  ä algo ; 
biffc-  &epöen_  0ad)frt  fommen  t>aviq 
ubiTein , baß  |1e  b ö |V  finb , estas  do§ 
cosai  convienen  en  qtie  so'u  mtjaS , en 
ser  matas ; wt^n  cmmd:  tibcrrtnfom' 
Wen,  cf n$  «JCVÖeit,  couvenirse , acor- 
, ^a**se,  ajustarse  ei  una  con  ei  otro;  jte 
. famett  bafyin  mit  rinanbet*  überein, 
baß  filier  c$  verrinn  füllte  / couvi- 
nieron  ei/ qne  uno  Jo  executase. 
|iet>crfinfommmb  , part.  acorde , con- 
fonne,  concordante,  convenientp,  cou- 
gruenre. 

tl  berctltfunft,  /.  concordancia,  congrn- 
eucitf,  conlormidad,  conveniencia,  uni- 
fprinidad.- 

Ueberemifimtnen , v.  *.  in  b?r  SDiuftC; 
conscu.  *“,  teuer  consonancia , acordar;^ 
Übet*  i l fommen,  conveilir,  concordar, 
ser  de  acnerdo. 

Jlebetrtnilimmenb , part.  übercinftim/ 
mi^,  'adj.  consonante,  acorde,  unifor- 

ine  j ob  fie  gleich  mit  einem  ber  barin 
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flberein(timmig  roaren  , fo  waren  fie 
ed  in  jenem  nicht,  aunque  convehidot 
en  esto  110  In  estaban  en  aqutilo ; adv. 
de  acnerdo. 

Uebereinjtimmung,/.  consonancia,  acaer- 
do;  ber  $bei|e,  Simetria,  correspon- 
dencia  , proporcion  ; ber  ®emütl)fV, 
uniformidad,  concordancia. 

Uebetcintl-fffm,  V.  n.  convenir,  ser  con- 
forme , congruo. 

Uebereffen,  jldj,  V.  r.  comer  demasiado, 
excesiramente. 

Ucberfabren  , v.  a.  pasaf  sobre  alguna 
cosa;  etwa«  mit  Dem  ®d)mamme, 
pasar  la  esponja  sobre  algo  r iimpiar 
con  ia  esponja  ; einen  5S?tW'd)en  mit 
bem  ®agen,  atropeltar  con  1111  carro; 
hinüber  bringen,  transportar,  condu. 
cir;  t>.  h.  pasar,  frapasar. 

Ut 6er fahrt,  /.  pasage,  transito. 

UcberfaU,  »«.  sorpresa,  sobresalto,  W 
metids ; ineinfianb,  invasion. 

Ugöerfatlen , V.  «.  sorprender,  sobresal- 
far , sobrecoger,  sobrevenir,  coger  de 
repente,  derebato,  de  sobresalto;  ber 
©chlaf  überfiel  nrith,  ei  sueno  me  so- 
hrecogid,  sobrevino;  Die  3?ad)t  Ü6fl7 
fiel  Un«,  nos  cogid  la  noebe;  e«  Übet/ 
fiel  mich  eine  dCranfljeit,  me  sqbre- 
vino  1111a  enfermedad. 

lleberftin , adj.  sobre fino,  finfsimo. 

Ueberfirnfflhn , V.  a.  cubrir  de  barniz. 

Ucberfliegen,  V.  a.  pasar  volando. 

Uc6erfi!etien,  V.  n.  redundar,  trasverter, 
sobrererterse,  vaciarse,  rebosar. 

Ucbcrffügeln  I V.  a.  sobrepasar  las  alas 
del  enemigo,  coger  por  las  alas. 

llcberfhiii,  nt.  abundancia,  copia,  coimo; 
großer , demasiada  abundancia,  super- 
abmidancia  , sobra,  redundancia ; ira 
Ueberffltjfe,  en  abundancia,  abundan- 
tememe  ; in  feljr  gro|;cm  Ueberfltilft, 
abiindantlsiiiiaiu ente  ; etwa«  im  Ueber/ 
fluffe  haben,  tener  abundancia  de  algo, 
abnndar  de  algo,  en  algo;  ft  hat  fi< 
nen  lleberflmi  an  Jcuchtigfeit , bi e 
gruduigfeit  j(i  bei»  Ihm  im  UcbcifulTe, 
el  liumor  abunda  en  dl;  einen  Überall« 
großen  Ue&erfltiß  haben , abundtr  con 
e x reso ; bieß  £«nb  bat  biefe«  in  au«/ 
nehntrnbem  , im  grbßfen  Uebetjluirf/ 

este  pais  esabundantfsimo  de  esto,  no 
hay  tierra  mas  abundante  de  esto  (qu* 

eiU);  jum  Ucberflufle  ober  unnbthig» 

superfluo  j adv.  superfluamente, "con  su- 

perfloidad. 

Uebcrflüßig , adj.  abundante,  copioso; 
alljuoiel,  superabundante,  redundant«; 
umibtbig,  superfluo;  Da«  überflüßigt/ 
Io  superfluo ; feß  halbe  e«  föf  übet/ 
ftl^ifl,  e«  jt|  tbun,  tengo  por  dem»« 


Google 
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«l  hacerlo;  adv.  abundantemente , co- 
piosamente,  en  grancopia,  superflua- 
mente,  con  superfluidad;  ettba*  über» 
flüßig  ^jabrn , tener  abundancia  6 gran 
copia  de  algo  , abundar  de  algo  , en 
algo. 

Ueberflüßtgfeit , f.  superfluidad,  super- 
abundancia.  1 - 

Ucberfracbt,  f.  sobreearga. 

Ucbrr (fragten,  v.  a.  sobrecargar. 

Ue6erfrefTen , ß<b,  »•  r.  al«  Die  Offerte, 
acebadarse,  conier  demasiado. 

Ueßerfubre , /.  f.  Ueberfabrt. 

Ucbtrfüpmt , v.  a.  transportar,  conducir 
de  un  lugar  £ otro. 

Heber  fübtung  , f.  transporte  , transpor- 
tacion.  f. 

llober füllen,  «■  hartar,  sobrebenchir; 
|ld)  mit  @ peile,  henchir  ia  panza,  ei 
xergon,  el  baul. 

UeberfÜOung,  /.  hartazgo,  henchimiento, 
repiecion;  mit  €([en,  exceso  en  el  Co- 
rner y beber. 

Ueberfüttem , V.  a.  dar  demasiado  pasto. 

Uebergabe, /.  eine«  $ln|e«,  rendicion, 
rendimiento;  JHC  Ucbet9abt  auffov* 
beeil,  intimar  Ta  rendicion,  requerir  i 
uno  que  rinda  la  piaza;  eine«  @Utf*, 
entrega,  transmision. 

Weber  gang,  *«.  transito,  pasage;  furje 
SJadnöerUlig,  cosa.  momentanea ; vom 
SRt-gcn,  golpe  de  agna,  nnbada;  »on 
einem  ^fceiJe  bte  Siebe  jum  anbern, 

transicion. 

Uebergdngrc,  m.  f.  ttebtrldtifer. 

Ui'bergaureln  , v.  a.  engaiiar  con  arte, 
aojar. 

Ucbergeben  , v.  a.  entregar;  eine  ©itt* 
fditift , presentar  nn  memorial ; eine 
©tabt,  rendir;  ft^>  Übergeben,  entre- 
garse;  |td)  breiten,  revesar,  vomitar, 
voiver  lo  que  se  comid  ii  bebid. 

Uebergebet,  «*•  entregador. 

Ufbeegebot,  *.  puja , pujamiento. 

Uebergebübr  , /,  exceso. 

UcbergebüprlidS),  adj,  excesivo. 

llebergebung , /.  entrega,  consignacion; 
einer  Jeßung,  rendicion,  rendimiento. 

llebergeben,  v.  «.  pasar;  in  6er  Siebe, 
hacer  una  transicion ; jum^einbe  über» 
gelten , desertar,  pasar  al  enemigo ; an 
ben  geinb  übergeben , al*  eine  f e< 
flung,  rendirse;  |n  einer  anbern  SRe» 
iiaion,  mudar  de  reiigion ; in  gdulniß 
übergeben , pudrirso ; non  ßüßigeti 
IDingen,  rebosar;  »eß  ba*^er|  »oll 
iÜ,  be*  gebt  ber  SDlunb  über , de  la 
abundancia  del  corazon  la  iengua  ha- 
bla;  bie  'Äugen  geben  «bnt  über,  las 
fsgrimas  sele  salen  £ los  ojos ; v.  a. 
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eine  Siedjnung  übergeben , »epasar, 
•xämmar  una  cueuta;  mit  ©tittfebtöei* 
gen  übergeben,  pasar  consilencio,  en 
siiencio,  omitir,  pretermitir;  im  Xta 
flamente,  preterir;  jemanb  6ep  einer 
©efirberung  übergeben,  posponer. 

Uebergebung , f.  etile*  ©obne*  im  Xt» 
(lammte,  pretericion,  pretermision. 

Uebergemitbt , «•  sobornal , sobrepeso  ; 
an  'Siatbt,  prepotencia. 

Uebergießen,  u. «.  werter,  derramar,  mo- 
jar. 

Uebtrgolben,  p.  a.  dorar;  sobredorar. 

Ue6ergolburrg, /.  doradur*. 

UebetgofFen,  adj.  cubierto  con,  mojado 
en  cosa  liquida. 

Uebergroß,  adj.  demasiado  grande;  über» 
große  JJtbe,  excesivo  calor. 

Uebergürten,  t/.  b.  cailir,  sobreceiiir. 

Uebergurt,  m.  sobreclncho. 

Ueberguß,  »«.  derramadura  de  liquido  so- 
bre  aiguna  cosa. 

Uebergppfen,  v.  a.  enyesar. 

lleberappfung , /.  enyesadur». 

Uebrrbanb,  adv.  überpanb  nehmen,  to- 
mar  vigor,  ir  erteiendo,  prevaiecer, 
aumentarse;  bie  ©eueße  nimmt  über» 
banb,  el  contagio  se  dilats  * ensanchaj 
ba*  teuer  nahm  überbanb , ei  fuego 
fue  exteudiendose.  , .■< 

Ucberbang,  w».  velo,  cubierta;  im  ©aue, 
sobradillo. 

Urberbangen,  V.  n.  salir  i fuera,  desplo- 
marse.  ; . 

Uebet'büngen,  v.  a.  velar,  cubrir. 

Ucberbarftben,  v.  n.  encostrarse. 

Ueberbdufen,  v.  a.  coimar,  cargar;  mit 
föütrrn,  SBobltbaien,  coimar  de  bie- 
nes,  beneficios;  mit  ©(ßimpftnorten, 
coimar,  cargar  de  injurias;  mit  23er* 
iüürfen,  coimar  deoprobrios;  mit  Är* 
beiten  ju  febr  überbdufen  , abrumar 
con  trabajos;  mit  Abgaben,  sobrecar- 
gar con  imposiciones. 

Ueberbaupt,  adv.  generalmente,  en  ge- 
neral, sumariamente. 

Ue6erbebm,  v.  a.  dispensar;  <4>  tt)ill  ©ie 
ber  SKübe  überbeben,  quiero  dispen- 
sar i Vm.  del  trabajo. 

Uebet'bebetl,  ßd),  v.  r.  presumir,  enso- 
berbecerse. 

Ueberbelfen , v.  a.  über  einen  ©ad), 
ayudar  a uno  £ pasar  un  rio;  ßg,  tomar 
el  partido  de  alguno,  volver  por  uno, 
defender,  excusar  £ uno. 

Uebei'bin  , adv.  ligeramente  , deseuida- 
damente,  de  corrida,  de  paso. 

licberbobdn,  v.a.  acepiüar  ligeramente. 

Utbet'biren  , v.  a.  no  oir  bien  por  falta 
deatenciou;  bie  SeCtiOU,  hacer  recitar 
la  leccion. 
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7*1  Ut6-'  UeS  , 

tteberbüpfen , v.  »•  sattar , pasar  con  un  Ue8erll|llgtfng , / f.  Ue6rrla(l. 

sallo  ; tm  CcjAtUtJ,  dexar,  omitir;  Ueberlnuf,  m.  frequencia,  importonadon, 
tm  JJefen,  atrancar.  n importunidad. 

llfbcrjagrn  , v.  a.  ein  *Pfrrb,  fatigar,  Ueberlaufen,  v.  *».  #on  ^lilfTen,  salir  lt 


am  caucesd  de  la  madre,  rebosar,  re- 
dundar,  verterse , sobreverterse,  tras- 
- verterse,  vaciarse  ; bif  2fugm  laufen 
mir  Aber  , las  lagrimas  me  vienen  i 
los  ojos;  jum  frinbi  überlaufen,  d«- 
serur;  |u  einer  anbetn  Religion,  apo- 
statar  ; v.  a.  ein  Äinb,  atropellar  utt 
niiio ; einen  mit  S&itten  , ©eftK&en, 
importunar,  mnlestar  con  suplicas,  con 
visitas;  ed  tfberMuft  mid>  ein  falttr 

©(bauet,  me  sobreviene  un  frio, 
Uctcrldufer,  «.  desertor,  torniilero,  sol- 
dado  detornllle,  transfuga. 
Uebftlaut,  adv.  en  muy  alta  vor,  i »oz 
en  grito.  - 

Uebetleben  , v.  a.  aobrevivlr , alcanzar 
en  dias  £ uno, 

Uebcrlebenb,  pan.  sobreviviente. 
Ue6erlegcn , v.  a.  barüber  legen , sobre- 
poner;  bad  SRubet,  cambiar  la  caiia; 
bie  Untertanen  mit  Abgaben  üben 
legen,  agravar,  cargar  4 los  subditos  de 
imposiciones. 


cansar,  correr  con  exceso  un  caballoj 
' einen,  ber  läuft,  adelantar. 
tldbevjd^rig  , adj.  que  tiene  mas  de  un 
atio. 

Ueberitbird),  adj.  sobrehumano,  celeste. 

Ueberlaufen,  (Icf),  V.  r.  comprar  demasia- 
do,  comprar  ihas  de  Io  que  se  necesita 
6 que  se  puede  pagar. 

Ueberfippen,  v.  «■  caer  por  falta  de  eqol- 
librio. 

Ueberfl eiben,  v.  a.  emplastar,  cubrir  con 
-larcilla.  ta 

ltebertleib,  »•  sobrevesta,  robretodo. 

Uebevficiben,  v.a.  revestir,  sobrevestir; 
im  ®aue  , revestir  , cubrir  con  otra 
materia.  m 

Ueberflcibung, /■  revestidura. 

Ueberfleiflcrn , v.  a.  cubrir  con  pasta. 

Ucberflug,  adj.  sabiondo,  resabido. 

Ucbepflugljeit,  /•  sabiondez,  presoncion. 

Ueberfodien,  V.  ».  rebosar  builendo,  bul- 
lir  en  todas  partes  6 por  todas  partes. 

Ueberfommm,  v.a.  conseguir,  recibir;  Utberlege»,  V.  a.  ewigen,  considertr, 
an  einen  Ort,  Hegar,  venir,  examinar,  reflexionar. 

Uebcrfunft,  /■  Uegada , pasage.  Ueberlegen,  adj.  an  ®?qd5t,  superlor  en 

tttberlaben,  v.a.  sobrecargar,  abrumar;  potencia  ; einem  Überlegen  fe#n , ser 
bat  ©ebidjtniß,  abrumar  la  memoria;  Superior,  sobrepujar,  llevar  ventajai 
<Süttr  aud  einem  Schiffe  in  bad  an/  alguno. 

bere,  transpordar;  fld)  mit  ©ptifen,  Ufbeilegen^eit , /.  superioridad , sobre- 
repapllarse.  ' pujanza. 

Ueberlaben  , part.  sobrecargado  ; mit  Ueberlegung,  f.  reflexton,  considerseien, 
©peifen,  repleto.  ' meditaciort;  mit  Udbrrlegung,  cqn  re- 

Ueberlabung,  /.  sobrecarga;  bed  fflla/  flexion,  con  tiento , consideradam*ntev 
gend,  repiecion.  tteberlegungdfraft , /■  facultad  d«  rede- 

Ueberlalftn,  i •.».  Ijinüber  laßen,  dexar  xtonar. 
pasar;  abtrctetl,  ceder,  dexar  algo  i Ucberltmen,  V.a.  repetir  Io  que  so  »pren- 
uno;  eined  aubcrlt  ©Itfldjt,  dexar,  de  de  memoria. 

remitir  a la  prudencia  de  otro  ; eined  Uebrrlffen  , v.  a.  leer;  flüchtig,  recor- 

3BitlfÜ||r  ÜberlafTen,  abandonar  al  ar-  rer,  repasar  un  tibro. 

bitrio  de  uno  ; einen  feinem  SBiHeri,  lleberlcg,  f.  übrig. 

dexar,  abandonar  i uno  a su  arbitrio;  Ueberlicfcrn  , v.  a.  entregar;  ald  eint 

fldj  bem  ©cftirfl'ale,  abandonarse  ä la  ©age,  transmitir,  transladar  i I*  po* 

suerte ; flrf>  hrm  ©djmerje,  entregarse  steridad.  ' ' 

al  dolor;  (leb  bem  SSillen  @0tted,  re-  Ueberlieferting , / entrega,  consignacion, 

signarse  i la  volnntad  de  Dios.  transmision,  tradidon. 

Ueberlaffung , /■  abandono,  cesion ; tn  Ucberlifien,  V.  a.  engaüar,  co'ger  d nno 

por  arte. 


ben  SffiiUen  ÖSotted,  resignacion. 

Mebetla(t,  f.  sobrecarga  ; ftg.  agravio, 
molestia,  incohiodo;  einem  Uebcr!a|t 
tbun,  agraviar  , molestar,  incomod^f; 

Ucber(a(ten,  f.  i6;tlobcn, 

Ue6erld(tig,  adj.  grave,  molesto , gra- 
voso,  importuno. 

lleberläftigen,  ».  «.  agravar,  cargar,  opri- 
mir  demasiadamente;  fig.  molestar,  Im- 
port imar  demasiadamente. 


Ufbevli|lung,  /.  supercheria,  engano  »r- 
tificioso. 

Uebevlobnen,  v,  «.  pagar  mas  salario  qie 

i se  debe. 

Uebtrma<ben,  *>■  a.  embiar,  enviar,  Irans- 
'r  mitir. 

llebcrmacf)t,  f.  prepotencia,  saperieridsd 
ie  f oder,  potencia  superior. 
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llebmnicfitig  / adj.  prepotente,  snperier 
. «n  poder.  t . . t 

liebe vmadjUHg  , f.  consignacion  ; burt& 
J SGeAfel,  reraesa. 

Uf  bei  malen,  v.  a.  retocar  uns  piiitura. 
liebermannen,  v.  a.  rencer,  oprimir,  sn- 
perar  por  lamultitud  6 superioridad  de 
faenasi  i ■ • 

' Uebermaß,  «.  demasia,  sobra;  fig.  ex- 
ceso. 

Urbermdfig,  adj.  excesivo,  «xcedente, 
demasiado,  exorbitante,  inmoderado; 
adv.  excesivamente,  demasiadamentc, 
con  cxceso,  imaoderadamente. 
Uebermdfigfett,  /.  enormidad,  cxArbi- 
tancia. . < • > • , . ) 

liebermanern , v.a.  murar,  rerestir  de 
muralla,  cubrir.con  muro. 
Ue6erntcifier»,  v.  a.  maestrear , sefio- 
rear;  bfjmingen,  domar. 
Uebermen|d)ltd),  adj.  sobrehumano. 
UeberntefTen,  *.  a.  medir  poco  maa  ö me- 
nos  „ superficialmente.  x 

Ucbermbgen,  f.  übermannen. 
Uebamorgen  , adv.  despues  de  maüana, 
tras  manana. 

Ilebermutb  , *».  protervia , protervidad, 
arrogancia,  soberbia,  insolencia. 
Ilcbermutbig,  adj.  protervo,  arrogante, 
presuntuoso,  soberbio,  insolente,  alta- 
nero;  adv.  übcrmiltbig  werben,  ha- 
cerse  insolente,  ensoberbecerse;  adv. 
pcotervauiente  , iusolentemente.,  pre- 
suntuosamente. 

lieber  nadgnt,  *.  a.  trxsnochar,  pasarla 
noebe,  hacer  tiocht.i  1 " r 

llcberndd)ttg,  adj.  trasnoebado. 

Ueberna^me,  /.  alpiner  €rbf<$aft,  ei 

tornar  poseso. 

Ik6eut Jtürltcf),  adj.  sobrenatnral ; adv. 
aobrenaturalmente. 

Ucberrtatiklidjfctt,  /.  calidad  de  cosa  so- 
. brenatural. 

lleberne^men,  v.  a.  ein  ©efc&dft,  encar- 
garse  denn  negocio,  tomarlo  4 su  car. 
go;  ein  «rbgut,  ein  3lnil,  entrar  en 
, poseso  de  una  herencia , de  un  em- 
pleo;  eine«  @<tmlben,  entrar  deudor 
en  lugar  de  Otto , encargarse  de  las 

: ~,uda?  de  otroi  M*  Untertbanen  mit 
•Abgaben  übernehmen,  agravar  4 los 
siibditos  con  imposiciones ; fidj  uom 
‘ »orne  übernehmen  (affen,  dexarse  ven- 
«r  o arrelwtar  de  la  colera ; mit 
«Öpetfe  unb  Iranfe,  repapilarse;  met 
«Ubiel  übernimmt,  rietet  wenig  gut 

and,  quien  mucho  abarca  poco  abra- 
' za  6 aprieta. 

Weberncljmer , m.  emprendedor;  einer 

•erbfAaft;  .el  quq  toma  Po/>eso  da  »na 
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Uc6ernr^mung,  f eine«  ©efädfte«,  em- 
peno,  encargo;  jebe  anberC,  empresa. 

Ueberpjldgen,  v.  a.  arar  de  la  una  4 la 
otra  parte. 

Ufbctpoljiern,  ».  a.  revestir  dt  altnoha- 
dillas. 

Ueber ragen,  v.  ».  sobrepnjar,  sobresalir, 
salir  fuera. 

Ue6errappen , v.  a.  bep  ben  SDläurern, 
etilucir  una  muralla. 

Ucberrgfd)en,  V.  a.  sorprehender,  Sobreco- 
ger,  sobresaltar;  ecm  etwa«  Übercgld)t 
Wflbfn,  sobrecogerse  de  alguna  espe- 
cie.  < 

Ueberrafe^enb,  pari.  Io  quesorprehende, 
estupendo,  pasmoso. 

Ucberrafdjung,  /.  sorpresa,  sobresalto; 
(Staunen,  sorpresa,  estupqr. 

Uebctredjnen,  v.  a.  calcular,  computar, 
hacer  el  calculo , examinar  el  com- 
puto. 

liebe rrecfjnung , /.  calculacion  , compu- 
tacion. 

Ucberrcben,  v.a.  persnadir. 

Ueberrebenb  , pari,  persuadieute  , per- 
suasivo. 

Ueberrcbung , f.  persuasion. 

Uebembungdf raft , f.  persuasira , facul- 
tad  de  persuadir. 

Ueberrebung«fun(t,  f.  el  arte  de  persua- 
dir. .’{ 

Ueberrel6en , v.  «.  fregar  Iigeramente. 

Ueberretd) , adj.  demasiado  rico.  * ;. 

Ueberreicfycn,  ».  a.  presentar,  entregar, 

. ofrecer. 

Ue6errei(^ung,  f.  entrega,  entregamiento. 

Uebemff,  adj.  demasiado  maduro. 

Ueberreife,  /.  demasiada  madurez. 

ileberreiten,  v.  a.  ein 'Pfecb,  fatigar, 
cansar  un  caballo  i fuerza  de  correr; 
im  SReiten  |uporfommen,  ultrapasar; 
JU  ©oben  reiten  , atropellar,  aterrar 
con  caballo. 

Ueberrennen,  V.  a.  atropellar , ultrapa- 
sar corriendo. 

Ueberrefl , m.  el  resto  , lo  restante.  In 
remanente. 

Ue6errlnncn,  f.  überlaufen. 

Ueberrocf , m.  sobreropa,  sobretodo. 

lleberrütf « , adv.  fallen , caer  supino. 

Ueberrumpeln,  V.  a.  sorprehender,  sobres 
coger;  bCIt  geinb  , asaltar,  cogtr  de 
improviso  al  enemigo;  eint®tabt,  to- 
mar  una  ciudad  al  primer  ataque. 

Ueberrumpf lung , /.  sorpresa,  asalto  im« 
proviso,  sobresalto. 

Ueberfien  , V.  a.  esparcir  la  simiente  por 
todo  el  campo  , sembrar  el  campo  de 
aigo  ; ein  jelb  noc^  einmal  befdfn, 
sobresembrar- 
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Ueberfaljen,  v.  a.  salar ; ju  fe^r  faljen, 

salar  demasiado.  , 

Utbcvfatt,  adj.  mas  que  harto  6 saciado. 
Ueberfdttigen  , v.  a.  hartar , saciar  con 
exceso. 

UebcrfdttigUttg  , ’f  hartazgo  , saciedad 
demaiiada. 

Ucbu-faufcn , V.  a.  fld) , sobrebeber,  be- 
ber  demasiado  ; »on  einem  'Pferbe, 
fld)  überfotlfen,  aguarse. 

Uebetfcba ttcn , u-  a.  hacer  sombra,  asom- 
brar. 

Wcb.'tfcftattung , /.  adumbracion. 
Uebcrfdjibeit , v.  a.  tasar,  apreciar  de- 
masiadn  6 injustamente.  1 

Ufbtrfdjd&tmg,  f.  tasacion  excesiva  6 in- 
justa. 

Ueberfd)aUrn , v.  a.  pasar  todo  an  »spa- 
cio  con  la  vista;  bif  (Ebene  ift  nidit  JU 
Überfcbauen  , la  llanura  se  extiende  i 
perdida  de  vista,'  es  interminable. 
ttcbci'fdj  inen,  y.  c,  ilnminar  algo,  espar- 
cir  su  luz  pur  todas  partes. 
Ucberfd)Wcn,  v.  a.  eutiar,  expedir. 
Ueberitbicfer,  Ueberfdicfimg,  f.  Ueber» 
feti'Vr,  Ueber|rttbuna. 

Ueberfdfießen , v.  a.  beu  ben  3dgern, 

tirar  demasiado  alto  ; btp  6en  ©lief).- 
pttKf an , tirar  una  cantidad  de  exem- 
plares  allende  de!  numero  fixo ; bad 
©elb,  regist!  ar  la  moneda. 

Upbfl'  ch’ficn,  v.  a.  transportar  en  navio; 
v.  h.  pasar  en  nave. 

ltebetfcpilfung,  /.  pasage  en  nave,  trans- 
porte  en  navio.  • - 

Utbci’fdjimmdn,  v.  n.  mo’necer,  cubrirse 
de  mobo. 

Ue bf rfcbldcbtig , adj.  «ine  i'ibfrfdjlddjrlqt 
33lüblf,  molino  cou  el  caz  encima  de 
la  rneda. 

Ueberfcblag , «.  am  Äragen,  cueiio, 
valona;  über  einen  fronten  £beil  6 ei 
Seibed  > fomento  , fomentacion  . cata- 
plasma  ; ©et'tcbnung,  calculo  , com- 
puto,  tanteo;  ben  Ueberfcblag  machen, 
hacer  un  tanteo. 

Ueberf^lagcn.-o.  a.  warme  $ücber,  aplfc. 
car,  sobteponer  el  fomento;  bie  Xer» 
mel,  arrollar  , doblar;  ein  ©latt  lin 
©uftje  , saitar  una  hoja  ; ben  lieben 
fdftag  einer  9lcd)mmg  machen,  calcu- 

iar,  computar,  hacer  un  tanteo,  tan- 
tear;  v.  n.  frctj  überfctolagen,  caer  su- 
pino,  voltear ; bae  Sßaffer  überfcbla» 
gen  loffcn,  «ntiblar  el  agua. 
Ue6frfd)(Änimcn  , p.  a.  cubrir  de  lodo, 
de  cieno. 

Uebctfcbleicbcn,  v.  a.  sorprender  furtiva- 
mente,  coger  de  improviso,  caminando 
pasito. 


, Uef> 

'Ue6crfd)letjern,  v.  a.  velar,  cubrie  con 
un  velo. 

Uf bt'l'fcbmieren,  v.  a,  untar,  emplasur. 

Ueberfdmappen,  ».  1».  abfdjnappen,  loä> 
geben,  wie  bie  S5enne  bc«  ©ogent 
non  ber  Äerbe,  soltaese;  fig.  salir  d« 
seso,  delirar.  ‘ ' : \ 

Ueberfdmellen,  f.  Überliften. 

Uebcpfcbnepen,  v.  a.  cubrir  de  nitre. 

Ueberfcbterben  , v,  a.  inscribir , jobre- 
escribir,  poner  el  sobreescrito;  jtman» 
ben  etwnd  überftbeeiben , comunicari 

qlgo  i uno  , arisarle  de  algo. 

Ueberfdjreiren  , ».  a.  bie  ©rdnjen,  pa- 
sar los  limites  ; ein  ©eff  b , tramgre- 
dir.  ■'  ; 

Ueberfebreitung,  /.  transgresion. 

Ucberffbrepcn,  v.  a.  alur  la  voz,  gritie 
mas  (uertementf ; fi«b  Öber|(f)ieijen, 
perder  el  aliento  i fuerza  de  gritar. 

Ueberftbrift , f~  inscripcion  ; auf  ©ti(i 
fen,  sobreescrito;  auf  ®ij<bern  unb 
'Kcten,  titulo,  ro;uio. 

Ucberfcbub.  *>-  cbanclo,  galocha. 

Ueberfcbujj,  m.  io  que  queda,  las  «obras, 
el  söbrado ; in  einer  Rechnung , el 
alcauce. 

Ufbcrlfbütten  , V.  «.  verter , derramar 
aobre;  mit  €fbe,  cubrir  con  tierra,  en- 
terrar; mit  ©egen,  colmar  de  bendi- 
cioiu 

Uf becffbwong , «.exceso,  sobrepeso. 

Ueberi'chwdngern,  v.a.  superfetar. 

Ueberfebwdngcrung,  f.  superfetacion. 
Uebetfcbwdnglicb , adj-  f.  dbecfcbtoengi 
lieb.  ' 

Ucberfdjwanfm,  v. «.  sobreyerterse. 

Uebcr|d)Wclle , /.  f.  Ober|d)meüe. 

Ueberubwemmen , v. «.  muiyiar,  anegar, 
arroyar. 

Uebeifditpemmung,  f ipundadon,  ane- 
gadura,  anegaiuiento. 

Ucbreld)Wenglicb,  adj.  sobreabundante. 

UtbetKbwenglicbfeit,  /.  sobreabundancia, 

Ueberftbwer  , adj.  muy  pesado , pesadf- 
aimo. ' ‘ ■'  ■ , 

Ueb.-rfd) wimmen,  v.  ».  pasar  l nado. 

Uebe riegeln,  V-  *.  passe  en  un  navio; 
gefebminber  fegeln  ajo  ein  anbrrrd 
0<bijf,  adelan^r  un  navip, 

Ucbcrfeben , v. »,  pasar  con.  la  vista;  «on 
biefem  ©erge  fonn  man  bie  gattje 
©tab.t  Überleben,  este  monte  domina, 
senorea  toda  la  ciudad  ; et  fann  feitl 
Uuglücf  nicht  überfeben,  dl  esU  enel 
coliue  de  desgracia,  de  miseria;  eine 
Rechnung  übevfeben  , eximiuar , re- 
pasaf  una  cuenta  ; eine  Spction  über» 
(eben , repasar  una  lecciph  ; nicht  g(> 
wabl’  Werben,  no  eebar  de  ver  algo; 

icb  würbe  biefed  nicht  gewähr , 
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escapä  i ml  vista;  einen  geftftr  übet/  rior  i mis  fuerzas;  tiefe  Unternehmung 
feheij , pasar  f»l“s  Ä uno;  einem  |u.  gen  überfieigen  fein  Söermbgen,  estas 
vieles  überfeinen,  lisar  demasiada  con-  empresas  son  superiores  i sus  fondös; 

nivenci«,  ijidiiigencia ; manche«  über/  eine  geftung  überfieigen,  escalar  un* 

liehen  , no  reparar  en  toda  cosa;  »Ir  fortaleza. 

müffen  e<  überfeinen,  debemos  pasar  Ueberfteigenb , pan.  superante,  trän* 
por  ello  ; Übertreffen  , superar  algo  scendente, 

6 i uno,  ser  superior,  exceder,  sobre-  Uebel'fleigern  , v.  a.  subir  el  precio  de 
pujar,  aventajarse  i utio  i algo.  una  cosa,  alzar  i un  precio  exceslvo» 

llebevfenten,  v.  a.  enviar.  expedir,  de-  encarecer  demasiado. 


spachar. 

Ueberfcnber,  m.  despachador,  enviador. 
Ueberjenbung, /.  envio,  despacho.  . 
Utberjeljen,  v.  a.  über  einen  glug  fern» 
men  , pasar  , atravesar  un  rio  ; hin« 
über,  über  einen  glug  hinüber  brfn/ 
«jen  , transportar  eil  un  barco  , sobre 
. un  rio;  , ■ ...  , , 

Ueberfefcen,  in.  a.  au«  einer  Sprache  in 
eine  anbere,  traducir,  trasiadar,  ver- 
ter  de  und  lengua  en  otra ; aus  bem  Hai 
teinifchen  in  ba«  ©panifche,  traducir 
del  Latin  euEspanol,  trasiadar  del  Latin 
...  al  Espanbh  ..... 

Ucbfi'fe^er , tä.  traductor,  trasladador. 
Ueberfehung  > f.  tradoccion,  traslacioin, 
trasladidura,  version. 

Üeberflcbt,  f.  vista,  repasb. 

Ueberfidntig , adj.  corto  de  vista. 
Ueberftdntigfeit, /.  coru  vista.  - 
U'berfteben , v.  a.  bullir  hasta  verterse. 
Uebeiülbem,  f.  oerfilbern. 
Uebfrfpannen,  v.a.  extendersobre;  mit 
ber  Spanne  einen  SRatnn  bebeefen, 
comprehender,  cubrlr  con  el  palmo;  £n 
fehr  fpannen,  eine  geber  überfpannert; 
tende'r  demasiado  unmuelle;  fig.  feine 
©•Wartung  überfpannen , exceder  en 

. su  esperäiizä. 

Ueberfpaunt,  part.  tendido  demasiado; 
fig.  eine  überfpannte  ‘Phdntafie,  fan- 
tasia  inflamada,  turbada;  überfpannte 
95cgtijfe,  ideas  exägeradas,  extrava- 
gantes.  • ..  . ...  ' 

Uebevfpinncn , v.  a.  revolver  hilo,  seda, 
oro  6 plata  sobre  algiina  cosa;  ÄnSpfe, 
dar  cartulina  & los  botones. 

Uebet  foringen,  v.  a.  saltsrj  superar  con 
un  salto.  . 

Uebcrfprung,  m.  salto. 

Ueberftecbeti , v.  «.  ein  Tupfer;  retocar 
con  el  buril  • im  Spiel«,  fallar  con  tri- 
. ünfo  supePior. 

ilebrrllehcn , v.  a.  bie  Siefahr,  superar, 
»encerel  peiigro;  eine  jtranffieit,  sa- 
„ 1fr  de  enfermeüad. 

tteberfteigen , v.  a.  superar,  sobrepujar, 
transcender;  fig.  bie  «jinberniffe,  su- 
perar, vencer  los  obstaculos;  6a«  über/ 

fteigt  meine  gähiflfrit,  meine  Ärüfte, 
tsta  cosa  supera  mi  capacidad,  es  supe- 


Ueberfleigertitig,  /.  encarecimiento',  au- 
mento  6 subida  del  precio.  1 
lieber  fteiglicf),  adj.  snperabtir. 
Ueberftetgung , f.  subida;  ber  ÜJlatfern 
. im  ©türme,  escalad*. 

Ueberflimmeu , v.  a.  ein  3nffrument, 
alzar  demasiado  el  son  de  im  instru- 
mento;  im  fSotlietl',  pVevalrcer,  supe- 
rar., vencer  por  la  pluralidad  de  los 
, votos,  tener  la  mayoria  de  votos. 
Uebeiftrahlen  , v.  a.  esparcir  los  rayos 
sobre  algo;  heflitr  als  ettra«  gldnje’n, 

. vencer,  superar  algo  de  esplendor. 
Ueberflreieben,  V.  a.  banär,  cubrir;  mit 
Oele,  untar  conoleo;  mit  garbe,  €0- 
lorar. 

Ueberflteuen,  f.  beflreüen. 
Ucberfirbmen,  v.  a.  inundar. 
Ueberflübirin,  fi<h,  f.  r.  perier  el  jnicio 
& fuerza  de  estudiar. 

Ueberflülpen , v.a.  ben  Deefef , tapar; 
meter  la  cobertura. 

Uebettdfeln,  v.  a.  enmaderar,  enlablar, 

. enbrir  de  madera. 

Uebcrtüfelung,  /.  enmaderamiento,  en* 
- tablad ura,  entablamiento. 

Ucbertduben,  V.  a.  aturdir  gritando. 
Uebertdubung,  f.  aturdimiento. 
Uebertheuer  , aäj.  demasiado  caro , de 
v precio  exorbitante,  exCesivö. 
Uebertheiiein,  v.p.  pedir  mas  de  Io  cpje 
vale  la  coba  , vender  demasiado  ’caro, 
.*  hacerse  pagar  ibas  de  io  razonable. 
Uebert&lpelti,  v.  a.  embelecar,  edgänar, 

. trampear. 

Uebertblpelung,  f.  emWlecd,  engaSö, 
,,,  trinipa. 

Uebertrag>  m.  transporte  eil  una  buehta. 

, V.  a.  transportar ; fint 
9$f<hnung  ; transportar  una  cuenta' 
una  partida ; ben  ®ef?$  einer  ©adie 
ober  95cfethtfame  an  einen  anbrrtt 
übertragen,  trausferir  la  posesion;  los 
derechos. 

Uebertragung , /.  transporte ; her  ®e< 
leihtfame , translacion  , transmision, 
traspaso. 

Weber  treffen,  v.  a.  superar,  sobrepujar, 
sobrepasar,  transcender,  venclfr,  ex- 
cedet,  ser  superior. 

Uebevtrtiben,  a.  ein  ?>ferb>  maitra- 


t*r  can&ar  «n  caballo ; tiiie 
«xigerar,  eucarecer,  dar  en  el  exrtso. 
Uebemetbung,  f-  einer  ©acf>e,  ex*&*- 

racion,  encarecimlento. 

Urbcrtreten,  «•  «•  bie  ®C5UV'  enchan' 

cletar  los  zapatos  ; ein  ®efe&,  «raus- 
eredir,  traspasar,  violar  una  ley,  con- 
traveuir  d una  ley;  v.  »■  JU  CltlCl-  an' 
b«vn  'Pattfetl),  nnidar  de  partido,  se- 
gnir  otro  partido;  COltl  SS5a(T<t/  salir 
de  rnadre.  - 

Uebertrrter,  ««.  transgresor,  contraven- 
tor , infractor. 

UtbCrtvetung  , /•  transgresion,  contra- 
vencion,  infraccton,  traspaso. 
Ue6cttrteben,  adj.  exces.vo,  exagerado, 
inmodico.  , 

UfbUtcicbcnVcit , /•  exceso,  exagera- 

Ucbtrtcintcn  , ft*.  »•  '•  ex£*der. e”  ,*! 
modo  de  beber,  beber  mas  dp  lo  que 

se  puede  digerir. 

Uc1emCu«Pf”n ['  i.  a"m "4pW« , tomar 

con  un  naype  mejor. 

Ucbet  tönten,  *’•  “■ enlacir»  en/esar- 
Ueb.rtlJncbung,  /.  enlucirmento 
Ueber»mtt>eilcn  , «•  *•  fraudar » Per>“ 

UcbrmvlbeÜUrtq,  /-  $itp*rcherla,  frauda. 
Ucbetmatbfen,  Cteccrmas  Hue  otro, 
snperar  en  creciraiento  , trecer  dema- 
siado.  _ 

Ufbcuvaüctl,  «.«•  rebosar  bullende;  Pg. 
*oc  grcube'  übenoalUn,  rebosar  de 
gozo. 

U«b«fw41ti9*n  / v-  «•  Teucer»  ,aperar’ 

sojuzgar,  someter,  domar. 
ttrbctwältig«,  <»■  domador,  sojuzgador, 
sometedor. 

Urbnttdltigung,  /•  vencimiento. 
Urbrt®aljtn , «.  pasar  sobre  cott  .1 

citindro  6 rollo. 

Uebevmdljen,  b.  r.revolcan*. 
Uebertoebcn , v.  a.  cubrir  de  una  texa- 

Uebcrmdfett , f.  tfberjeugen ; «rt  tinm 
anwtifen,  asignar. 

Ueberwrifung,  /•  conviccion,  persuasion, 
anmcifung  an  jrmanb,  asignac.oir 
Uebevtüeigen,  v.  «•  Manquear.  «njalbe- 

Utbev»ei(jen,  *.  bianqueadnra,  enjalbe- 

Uebevmetfcn,  a.a.  ecliar  sobre,  cubrir  de 
aigunacosa;  Cen  Hantel  Überwerfen, 
ecbar,  toipar  acuestas  la  capa;  (tq)  mit 
«intm  , tomarla  con  alguno  , embrol- 
larse,  desavenirse  refiir  con  unof  an- 
• dar  «t  dlmc*  y diretes» 
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Utberrot^tig , «rff.  de  peso,  pesadlsirao; 

übermitbtig  fepn,  preponderar. 
Uebm»ld)«gfeit , /.  superioridad  eh  el 
peso.  ... 

llebrrroitfcln,  v.  ß.  envolver.  entortillar. 
UcbfVWiegtn  , ie.  n.  preponderar,  supe- 
rar  de  peso;  ftg.  preponderar,  prera- 
lecer. 

Uebcimiegcnb,  part.  preponderante,  qae 
supera  de  pesö  ; pg.  preponderante, 
prevaleciente. 

Uf buwinbrn , v.  a.  vencer , superar,  do- 
mar,  sojuzgar;  bfe  djinberniffe,  ven- 
cer, superar  los  obstaculos;  leicht  )U 
übftwlnbcn,  veucibie ; id>  fonntr  mid) 
nt^t  öbtvminben  r«  }u  t^un,  nopude 
acabar  con  migd  que  lo  hiciese. 
Utberthinbcr,  »».  vencedor,  domador. 
Ucbuminbltcb,  adj.  veucibie. 
Ueberminbung  , f vencimiento ; tt  gti 
Jjbit  viele  Ueberminbung  baju,  es to 

pide  mucho  esfuerzo  i liaCerlo. 
Uebertointern , v.  v.  invemar,  pasar  d 
invierno  an  algun  lugar. 
UeberminMning,  {■  invemacioh. 
Ueberroifdien  , v.  a.  pasar  la  nuno  6 U 
espouja  sobre  alguua  cosa. 
UebetthMben,  v.  «.  abovedaralgo,  fabri- 
car,  vconstroir  una  boveda  sobre  alge. 
Uebetjabl,  f.  numero  excedente. 
Uebevjablf n / v-  “■  PaRar  mas  de  lo  9°* 
es  necesario.  • 

lleberj<Ullert,  V.  a.  eontar,  patar, 
Üebet'jd^lig,  adj.  superuumerario. 
Ueberjdblung,  /.  cueiita. 
tlebajabn,  m.  sobredlente. 

Ueberjetlgen  , v.  a.  eonvencer , pertua- 
dir;  bet  pd)  ÜbetjCugen  Idpt,  conren- 
ciblc. 

Ueberjeugettb , pari,  convincente , co«- 
vencedor. 

Uebcrjf ugung,  f conviccion,  persuarion, 
evidencia. 

Uebcrjie^en , v.  a.  cubrir ; ©tfl^/e  mit 
gebet:  !C. , aforrar,  vestir  las  sillas  de 
cuerftj  ein  2atU>  mit  .Kriege,  hacer  in- 
■ vasion  en  un  pais;  ber  ^jmmel  bbfri 
Jiebt  ftd),  el  cinia  se  cnbre,  se  eiert*. 
Uebetjie^ung,  /.  mit  fiebtr  ic.,  »forra- 
dura,  gtiarnecimiento;  mit  .Kriege,  in- 
vaiion. 

Uebevjinntn,  V.  a.  estaiiar , Cebrie  d* 
estano. 

Utberjinner,  ».  estafiador. 
lieber jimtt,  pari,  estanado , «abierte  « 
estano. 

Ucberjogen , v.  ».  cubierto , vdstid«, 
aforrado ; überzogene  Slanbeln , al* 
mendras  azucaradas,  peladiüss, 
UebeviHcfem,  V.n,  azucarar« 
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tleBerjuefernng,  /.  azuoaramiento. 
Meberjug,  >».  sobrepaßo;  ber  0cbfffe, 
forro. 

Heberjroetcb,  adj.  transversal,  diagonal; 

adv.  transversalmente,  diagonalmente, 
lieblich  , ad/,  usado  , usitado  ; cd  ift  fo 
Üblich,  esel  uso. 

Ucblicfjfeit,  /.  uso,  usanza,  costumbre. 
Ucbng,  ad/,  restante,  remanente,  resto; 
bie  übrigen  , los  demas  libros, 

el  resto  de  los  libros  ; üblig  bleiben, 
restar,  remanecer,  quedar;  cd  bleibt 
mir  feint  Jjofnung  übrig,  no  m«  que- 
da  esperanza;  ed  bleibt  mir  niä)l&  a\i 
btefeo  jU  tljun  übrig  , no  me  queda 
qua  hacer  sino  esto;  cd  bleibt  nod>  ein 
<0tücf  Arbeit  Übrig , queda  camino 
por  andar;  ich  tyabe  nichts  übrig,  no 
nie  sobra  nada. 
tlebrigcnd,  »du.  por  lo  demas. 

Hebung,  /.  exercicio,  practica;  bed  Sei» 
bes,  cxercicio  del  cuerpo  ; ritterliche 
i Hebungen,  exercicios  caballerescos.  < 
Ufer,  «•  ribera,  costa;  bed  SDieerd,  pla» 
ya;  eined  Jlufed,  margen;  am  Ufer 
l}in  fegeln  , ir  tierra  tierra  costeando. 
Uferbetoobnfr,  w.  riberefio. 

Ufcr,  / relox;  lofcbenubr,  relox  de  fal* 
triquera  , muestra  ; SKepecivuljr  , re- 
lox de  repiticion;  ‘Penbulubr,  relox 
de  pendola,  6 relox  oscilatorio;  Xi|'cf)i 
relox  de  sobremesa;  6le  U^r  auf/ 
liehen,  dar  cnerda  al  relox;  bie  Ubr 
1(1  nicht  mifqejogen,  el  relox  no  tiet»  , 
euerda;  bie  Ubr  gebt  JM  gefcb»tnb,  JU 
langfam  , el  relox  adelanta , atrasa; 
bie  Ubr  ftebt,  el  relox  estft  parado , no 
anda;  bie  U!;r  fdjUigt,  ol  relox  dft;  ed 
hat  $»cp  qeicblagcn,  han  dado  las  dos; 
jeie  »irl  Uhr  ifl  ed?  que  hora  es?  um 
«irr  Ubr  i Us  qnatro;  gegen  »ier 
Ubr,  «erc*  de  la*  go»tro;  aller  3fugen- 
llicfc  nad>  bei'  Ubr  fehen,  medir  con 
ampolletas  las  horas.  . . « 

Ubrbanb,  «.  cinta  de  relox. 

Ubrefeen,  «•  rqloxito. 

Uhtfebft,  /■  muelle  de  relox. 

Ubrfutteral,  »•  estuche  del  relox, 
■Ujjtqrbdud,  «■  caxita  de  relox. 

Htjrfettt , /.  cadena  de  un  relox, 

Unvmacbel  , m-  reloxero. 

Ubrniacberfun|t,  /.  reloxeria, 

UptfAult,  /•  coluna  gnomonica.  , 
Ubttafd)e,  /•  faltriquera  del  relox. 
Ubrweiier,  «•  muestra;  an  einem  ®Io/ 
efentburme,  quadrante,  gnomon. 

Uhrtberf , ».  las  ruedas  de  un  relox. 

Ubtjeiger , f.  Ubrmeifer. 

U;,u,  m.  buho. 

Ufflfe,  /.  QStufTifcW  ordan  sobenwo. 


Ul»  ;7<7 

Ulmbaum,  ».  Ulme,  /.  olmoj  (leine 

„ Ulme,  olmillo. 

Ulmenholg,  «.  leno  de  olmo. 

Ulmenmalb,  «*.  olmeda.  ",  . 

Ultramarin,  m.  ultramarino. 

Um .pratp.  al  rededor,  de,  al  derrsder  de  * 
um  bie  ©tabt  geben,  andar  ai  rededor 
df.  la, Ciudad;  btefer  planet  breht  ft* 
um  ben  anbertl,  este  planeta  gira. 
hace  su  giro  6 da  vueltas  al  rede, 
dor  del  otro;  ber  ®raben  geht  um  bie 
©tabt,  la  fosa  circundala  Ciudad;  un» 
einen  flehen,  um  einen  fepn,  estar 
cerca  de  alguno,  estar  al  lado  denn»* 
fi^i  um  bad  Jeuer  fehen,  sentarse  cerc» 
de  la  lumbre ; einen  «Kantel  um  |i<b 
nehmen,  enrolverse  eil  un  forrerueloi 
einen  SÖlantel  um  haben,  traer  un» 
capa;  einen  um  beneid  fallen,  echar- 
se  al  cuello  de  alguno  , abrazar  , dar 
abrazo  ft  uno;  ©ie  tveffett  nicht  Wie 
mir  ed  um  bat  £er je  i(t,  Vm.  no  sab» 
lo  que  pasa  en  mi  corazon ; ein  Uebel 
bad  um  fid)  greift,  mal  que  vft  crecien- 
do;  bie  ©euebe  greift  um  (leb,  el  con- 
tagio  se  eusancha;  mit  ©Cbimpfmbr# 
tern  um  fltb  merfen  , eebar  injurias* 
mit  lattinifcfien  Skocfen  um  ficb  »er* 
fen  , sacar  latines ; um  niebtd , por 
nada;  um  Äleinigfeiten  flreiten,  dis- 
putar  por  cosas  de  poco  momento,  poc 
quitame  i alzame  esas  pajas;  um  ®f|& 
arbeiien,  trabajar  por  dinero,  i dinero  i 
um  einen  fo  hoben  Qkeid , um  jebe» 
•preid,  i tamo  precio,  ft  qualquier  pre- 
cio  ; um  unfertmiden  , por  causa  da 
nostros;  um  ®otted  SJiOen,  poramor 
de  Dios;  er  tbat  ed  um  unfertroillen, 
aud  Steigung  gegen  und,  lo  iizo  por 
»mor  nuestro ; ich  tbue  ed  um  3brentv 
willen,  3bnen  jum  Sße|len^  lo  hago 
ft  favor  de  Vm.,  para  benefitio  snyo; 
um  baar  ®elb  laufen , comprar  por 
dinero  d ft  dinero  contante,  comprar  de 
contado;  icb  bflbe  bie|'e©acbe  um  j»ep 
®ulben  gefauft,  he  comprado  esta 
eosaft  dos  florjues;  eine  ©acht  um  Cts 
»ad  bingeben,  oertaufeben,  dar  <5  cam- 
biar  6 trocar  alguna  cosa  por  algo,  dar 
algo  en  trueque  de  otro ; ®wt  um  et»a< 
onfleben  , suplicar  ft  Dies  por  algo  ; 
einen  um  93erjeibung  bitten,  pedir 
perdo»  ft  uno ; i*  bitte  um  baffelbe, 
lopido,  lo  suplico;  um  et»ad  »iffen, 
s»r  sabidor  de  alguna  cosa;  um  etwa# 
fommen,  perder  algo ; einen  um  et»a« 
bringen,  hacer  perder  algo  ft  Uno,  pri- 
var  de  algo  ft  uno  ; tpfe  (lebt  Cd  um 
biefe  ©acbe?  que  es  de  este  asuntoV 
»ie  ileot  ed  um  3brc  ®e|unbbeit,  com» 
Tftlasajiud  da  Vm.f  como  estft  Vm.  do 
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salud  ? como  selo  pasa  ? es  i|l  (ine 
fch&ne  ©acht  um  bie  ®efunbl;e it , «* 
una  bell»  cosa  la  salud;  e«  ift  iljm  nur 
um  ba«  ®elb  JU  tbun  , «1  no  busca 
sino  dinero,  dl  no  intentä  sino  lograr 
dinerö ; ti  *fl  um  wenige  Seit  ju  tbun, 
la  cosa  dopende  de  poco  tiempo,  puede 
hacerse  dentro  de  poco  tiempo  , cs  ine- 
rtester poco  tiempo  para  que  esto  se 

haga;  gewaltig  um  etwa«,  um  jemanb 
tbun  , llorar  amargamente  nna  cosa 
adi'girie  tmicho  por  causa  de  ono  1 es  tfi 
urn  bu@4d)tntd)t@d)<l6e,el  objeto  no 
«sdeplorable;  um  iRntbe  fehlen,  gritar 
venganza;  umdjüife  fdjfenetl,  apellidar 
adxilio;um  alle«  in  berSBelt  »tlrbe  id) 
ff  littet  tlum,  yo  no  lo  haria  portodoel 
oro  del  mundo,  por  ml  vida;  um  JtbeiJ 
©waten  mtbr  ober  weniger  werbe  ich 
ntd>t  unterlaflen  ju  taufen  moju  id) 
5u|l  habe,  i trtieque  de  dos  ducados 
mas  6 menos  no  dexare'  He  comprar  lo 
qbe  sCrae  amoja  ; Um  bie  SBette,  i por- 
fia ; um  wie  mcl,|um  fo  »iet  glficflid)cr, 
quanto  mas  feliz,  tanto  mas  feliz;  ec 
i|i  öe«roegen  um  nftht«  relther,  no  es 
tnas  rlto  por  elio;  um  einen  Sott  b&b*r, 
de  una  pulgada  mas  alto;  fie  f|t  um  bie 
,£älf(e  länger,  ella  de  la  mitad  es  mas 
aita;  einen  um  jroep  ©ucatert  betrUi 
gen,  defraudar  A üno  ,en  dos  ducados; 
wir  waren  um  jwet)  ®ulben  audeint 
dnbeb , A dlferencia  de  dos  florines 
- estabamoä  de  acuerdo;  um  biefe  Seit, 
terca  de  este  tiempo,  casi  en  este  tiem- 
' po;  um  55ftngflen,  cerea  de  penteco- 
■ stes;  um  welche  ©tunbe?  i que  how? 
tin«  um«  anbere  , alternativamentb  ; 
einmal  um  ba«  anbere,  * veces;  um 
iiltbum,  por  todas  partes;  bif  3«it  i|t 
um,  el  tiempo  ha  venidö,  ei  termino, 
el  plazo  ha  vencido  ; um  bffh)  ttäbtr 
jU  fet)n,  para  por  hallarse,  afin  de  hal- 
larse  mas  inmediäto ; es  i|t  Um  i^n  gef 
fd)Cb*n , dl  vi  perdldo. 

Umacfern,  v.  a.  romper  la  tierra  con  el 
aradd. 

Umänbern  > v.  a.  trasmudar,  trahsmntar. 
Umdnberung,  /.  transmutacion , trasmu- 
tacion. 

Um  arbeiten,  v.  «.(volver  flabrar,  reiia- 
, cet;  ein  ®cmälbe,  retocar. 

Umarmen,  v.  a.  abrazar,  dar  abrazd. 
Umarmung,  /.  abrazo. 

Umbebalteft,  f.  «.  retener  acuestas ; bie 
SUribet  , ben  OJiantel  umbcbaltcn, 
quedarse  con  los  vestidos,  coft  la  capa. 
iimoeugen,  umbiegeti,  v.  *.  piegar,  do- 
blegar. 

Umbilbetl  > v.  n transfigarar,  transfor- 
mar.  " 
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Umbilbung,  f.  transfiguracion,  transfor- 
macion,  * 

Umbinben,  v.  a.  faxar,  ligar,  revolver, 
atar  ; mit  ©triefen  , amarrar  ; ein 
d?al«tud>  umbinben,  meterseal  cuello 
un  lienzo;  ein  ©u<h,  enquadernar  de 
nuevo  un  libro,  volver  denquaderuarlo, 
ponerle  otra  enquadernacion.  ' i 

Urnblafen,  v.  a.  hacer  caer  con  un  sopls. 

Umblättern,  v.  a.  bojear. 

Umbrechen,  v.  «.  ein  nie  gebaute«  'Selb, 

romper  un  terreno;  ©ältme , quebrar, 
quebrantar  arboles;  geilen,  recompo- 
ner  lineas. 

Uinbl'ingen  , v.  a.  matar  , hacer  morir, 
dar  muerte  ; mcuchflmbrberifch  , ase- 
sinar. 

Umbreben,  v.'a.  volver,  voltear/torcer;  im 
Jtreife,  rodear  alguna  cosa,  hacerle  dar 
vnelta  en  redoudo;  (teft  umbteben,  tor- 
near,  dar  vueltas  al  rededor  <5  en  tor- 
no;  fid,  im  Greife  breben,  girar,  mo- 
verse  circularmente  , dar  vueltas  eil 
redoudo. 

Umbrebung,  /.■  gird. 

Umbrucfen , o.  a.  reimprimir. 

Umfflbrtn  , v.  «.  aterrar.  atropellar,  aba- 
tir  con  el  carro;  blc  Sffielt,  bie  ©tabt 
umfabl'en , rodear  el  niundo,  la  cin- 
dad,  pasar  al  rededor  del  mundo,  de 
la  ciudad ; fooiel  al«  einen  Umweg 
machen,  bacer  un  rodeo,  rodest,  ga- 
star  muebo  tiempo  en  el  Camino, 

Umfdbrung , f.  giro,  rodeo  que  se  iiace 
en  nave  6 en  coche. 

Umfall  , ttf.  caida,  ruina  ; eine«  ©töcf 
ffiiebf«,  muerte  improvisa  de  una  lie- 
st a;  it.  ein  ©terben  unter  bem  iQiebe, 
mortfndad , mortalidad. 

Umfallen,  r.x.caer;  rterben,  oon 'Jbiff 
ren,  morir;  »on  9Jtenf<ben,  desma- 

yar.  • 

Umfang,  m,  circuito  , circunferencia, 
giro,  extension ; von  weitem  Umfange, 

1 . espacioso , vasto. 

Umfangen,  f.  umfaiTen. 

Umfarben,  V.  a.  retenir,  dar  nnevo  tinte, 

6 otra  tintura. 

Umfaffen,  v.  a.  abrazar,  circundar,  ce- 
ßir , comprehender ; mit  btr  >^anb, 
empuSar;  wer  |u  »kl  umfaßt,  bringt 
wenig  ober  nichts  fort,  quieu  mucho 
abarca  poco  abraza  & aprieta;  fig.  mit 
bem  S8er(lanbe  umfaffen,  coinprehen- 

der. 

Umfaffung,  /.  abrazo. 

Umflattern,  v.  ».  volar  al  rededor. 

Umflechten,  v.  «.  enlazar,  entretexer  al 
rededor,  ebroscar;  mit  ©ttob,  at arj 
ligar  con  paja. 

Umflifgtn,  V,  ».  volar  al  rededor. 
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iitTJ  fließen,  V.  a.  correr  al  rededor;  her 
Slug  umfliegt  fcte  @tabt,  el  rio  btiia 
1»  ciudad.  ''  ■ • ^ 

ltmformen,  V.  a.  traasformar,  dar  nueva 
forma. 

Umfrage  , /.  pregunta  que  (•  bäte  en 
torno,  pregunta  circular. 

Umfragen , t).  a.  Umfrage  galten,  bacer, 
enviar  pregunta  en  torno.  -if 

Utnföflen,  V.  a.  ttansfundlr,  trasegar. 

Umgang,  *t.  eine«  Kabe«,  gi  ro,  circuito 
de  una  rueda;  'JJl'OCeffion , procesion; 
einen  feperiitgen  Umgang  galten , ba- 
cer  una  procesion  solemne;  gefrQfchdft/ 

lit^e  ober  freunbfthaftlitbe  Sufammen/ 
Ftinft,  conversacien,  comercio,  fami- 
liandad ; Umgang  haben,  conversar, 
tratar  con  nno ; man  fanri  e«  nicht 
Umgang  haben,  no  se  puede  hacerde 
menos.  , . 

Umgänglich,  adj.  conversabie,  tralabte. 

Umgeben,  v.  a.  circundar,  cercar,  cefiir, 
rodear;  Die  £uft  welche  Den  ÄSrper 
limgiebt,  ei  ambiente. 

Umgeben,  v.  ».  um  etwa«  h*riMfläe|ert, 

girar,  dar  vuelta  al  rededor  de  algo, 
rodearlo;  brr  umgehen,  andar  por  aca 
y por  aiw ; in  Diefem  #aufe  foü  e« 
umgebftt,  en  esta  casa  dicen  Haber 
duendes,  & que  se  ven  espectros;  Um/ 
gang  haben,  conversar,  tener  conver- 
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proposicinn  in  versa;  adv.  *1  tontrarie, 
at  revds,  6 del  reves  , 4 la  eroeada  6 

trocadilla  ; etwa«  umgrfebrt  nehmen, 
tomar  algo  al  reves  6 en  sentido  con. 
trario. 

Ümgiegrn , f.  *jmf(bmri|m  i ein  ®fa« 
«Bein,  verter;  au«  einem  ®efdge  in« 
anbebe,  transfundlr,  trasvasar,  trase- 
gar;  mit  3ucfer,  mit  Sffiacb«  umgie/ 
gen,  azucarar,  ettcerar. 

Umgraben,  t>.  a.  cavar,  ahoridar  ta  tier« 
ra ; SMume  unb  2B«inß6Jr,  desa- 
collar.  ■ 

Umgrabung;  /.  tavarfuri. 

Umgtdnjen,  v.  a.  circunscrlbir,  ümitar, 
termirtar. 

Urngrdnjt,  part.  circunstripto,  limiudo. 
UmgnSnjung , /.  Hmitacion. 

Umgreifen , f.  umfaffen. 

Umgucfen,  fleh,  f.umfebe«. 

Umgärten,  v.  a.  cenir,  cerrar  con  elntur». 
Umguß,  m.  refnndiCion. 

Ümbaben,  V.  a.  tener  nn  vestido  acnestas, 
t^tar  vestido  d revesttdo  de  algo. 
Umbarfen,  v.  a.  umbauen,  ©ditme, 

abatir,  atertar,  echar  4 tierra  con  ba- 
chazos;  Crbreid),  cavar,  zapar,  ahon- 
dar  la  tierra,  tabrar  un  terreno  con 
sapa. 

Umbalfert  , t>,  a.  abrazar , dar  abrazo  i 
nno , echarse  con  los  brazos  at  cuello 


aacion,  tratar  con  uno;  mit  einem  Übel  de  uno,  , 

umgeben  , tratar  mal  4 nno , maltra-  UmbaJfung;  f.  abrazo. 

Urte-,  einer,  mit  Dem  gut  umjUgeben  Umgang,  m.  um  ein  ©ett,  cortina,  pa- 
Ijt,  hombre  conversabie,  tratable;  mit  bellon, 

btm  nicht  gut  umjugeben  iß,  intrata-  Umbdngett  , i>.  a.  colgar;  Den  üKatttef, 
ble;  mit  etwa«  umgeben,  tratar,  ma-  ponerse  la  capa. 
nosear  algo;  fparfam  mit  etwa«  tim»  Umbauen,  v.  a.  cortar»  abatir,  aterrar 
geben  , usar  de  algo  con  ahorro,  con  con  **  hOcha. 
economia  ; mit  einem  3nflrumente  Umber,  adv.  al  rededor,  en  torno;  bin 
t td)t  umjugeben  wilfen,  manejar  bien  unb  WleDer,  aca  y all«,  4 todos  lados, 

un  instrumento  , servirse  bien  de  «1;  Ä ‘»das  partes;  umber  fahren,  andar 

womit  man  umgebt,  ba«  bdngt  eintm  *ci  v Mi  en  coal'e  ; umber  führen, 

an  , qöieu  se.  acuesta  con  perros  con  condudr  por  ac«  y all«;  umberblitfen, 

pulgas  se  levahta,  dime  coh  quien  an-  “'rar  4 todos  lados;  urtlbfr  febiefen, 

das  y te  dirdquien  eres;  mit  ©T trägt/  enviar  por  todas  partas. 

tepen  umgeben,  usar  de  embustes;  Umhin,  adv.  al  rededor;  um  Dd«  S8ot/ 
mit  etwa«  umgebt»,  auf  etwa«  bert/  gebirge  Der  guten  ^icfnung  binfegcln, 

Fm,  meditar  algo,  pensar  en  kacerlo;  doblar  el  cabode  buena  esperanza;  i$ 

mit  argen  ®ebanfen  umgtbm,  pensar  fattn  nicht  umhin  bir  ju  i'^retbtn, 

tnalamente  , teuer  malas  intenciones;  no  puedo  menos  de  escribirte. 

Die  ©rdnjen  umaeben , visitar  los  11-  Umbäilen,  v.  a.  cubrir,  vdlar,  envolver. 
mites;  im  ®rbcn  einen  UmWeg  neb<  Umtehr,  /.  retorno,  vnei«. 
men,  alargar  el  camiao ; id)  pabe  nldit  Umfehrrd,  n.  a,  volver,  voltear,  trastor- 
umgeben  fingen,  biefe«  }u  tbtin,  no  nar,  trastrocar,  poner  lo  de  ttras  ad», 
pude  excusarme  de  hacer  esto  6 que  laute,  poner  lo  de  abaxo  arriba;  einen 
no  hiciese  esto.  \ umfebren  , einen  auf  anbere  ®eban/ 

Umgeb.enD,  part.  mit umgebenber <po(t,  fen  bringen,  voicar  4 uno,  hacerie 

ä vuelta  de  correo;  4 correo  tirado.  mudar  de  parecer ; v.  «.  umfebren, 

Umqcfebrt,  part.  converso.  convertido,  volveri  fig.  geh  beftbren,  convertirse. 

invertido,  inverso;  umgefebrttr  0«b,  Um  tippen,  v.o,  voicar. 
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Umflaftern  , v.  a.  medir-  con  -1»  brazas  ste » - tHuadu  al  rededor  ; ©dtllt  , bis 
abratar.  Uroliegt,  coltina  derribada. 

Umflammetn,  v.  a.  cerrar  estrecbtmente,  Utllliegenb,  patt,  puesto,  situado  «l  re- 
apretar  con  los  brazos.  u-  s.  dedut,  circunvecino;  bte  umliegetlben 

Umfleiben,  v,  a-  mudar  de  vestido.  Oci'tff,  los  concornos. 

Umfteibung , f miidaoia  de-vksstido.  • Ummauern,  v.  a.  cercar,  circondar,  ce- 
UmVommcn,"r.  «•  perecer,  morir;  »OP  n'r  con  muro , murar. 

Äungsr,  Ädlte,  perecer  de  frio  , do  UmtlufOt,  v.  a.  medir  al  rededor  , me- 
. hambre.  dir  de  mievo,  vclver  i medir. 

Umflänlen,  v.  u.  ceiiir  con  giiirnaldas,  Ummtirt$fh,  rr.  a.  reformar  la  moneda. 

enguirnaldar.  , ' Ufflnagert,  tr.  n.  roeral  rededor. 

Umfrci«,  »«■  ambito,  circuit'o,  giio.tor-  Umn  Alfen,  v.  u.coser  al  rededor. 

no,  circunferencia , periferia.  Umnebeln,  v.  *.  atmbtar,  ofuscar;  jig. 

Umtreifen,  v.  a.  cercar,'  rödear.  ' . ')  ofuscar,  turbar  el  anirilo. 

• UmlabMf,  a.  descargar  de  ua  carro  i Ümnefymfn,  v.  a.  ponerse,  meferse  acue- 
otro,  de  üna  nave  a otra.  * stas;  ben  üDJanifl,  la  capa. 

Umlabung,  /.  descarga,  descargo.  Jttttnietyen,  v..a.  einen  Stagei,  rebotar, 
Umlagen?  , v.  a.  asediar,  sitiar,  poner  robrar,  rema'char  un  clavo. 

’sitio.  Umttiernng,  /.  remacüiadura. 

Umlauf,  .»/.  giro,  circulaciou;  bed  SluW,  Umpatf  en , v.  n.  empaquetar  6 embalar 
" (gelbe* , circulacioii  do  la  sangre ,.del  de  tunfvo , cambiar  un  traiisporte.. 

. diuero;  im  Umlaufe  f«pn,  ciccular,  gi-  Umpaujcrn,  V.  a.  armar  terda  la  persona 
rar;  Uraldbf,  fobiel  alb  <£ti'cul«L’)'$rei;  de  cota.  „ 

ben,  letra  circular.  UmbfäljIeU,  V-  «•  cercar  con  palizadas. 

Umlaufen  , «.  bacer  con  presteza  el  Umpflanzen,  v.  a.  traaspUntar. 

giro  de  un  lugar;  ein  Kitlb,  atropel-  Umpflanzung,  /.  transplai)tacion..  : , < 

, lar,  alvteiriSterrar  i unninn  cornenda  * Umpfliigeu,  v.a.  labrar,  romper. 

U.  a.  um  feine  Qldlfe  taufen,  girar.vol-  Umptdgen  , v.a.  reformar,  re l und ir  la 

versa;  ßg.  ba«  ,@clb,  ba«®Iutl4uft  estaippi  de  la  moneda. 

um,  el  dinero,  la  sangra  cirtula;  bab  Unreifen,  V.  0,  ein  £anb,  viajar  al  rede- 

2fa^l' i|l  umgclaufen,  el  ano  bapaaado;  dordeun  pais. 

ber  äöinfc  läuft  um  , el  viento  saita  Umreifien,  v. «.  abatir,  aterrar,  eehar  i 

d,qainJ)ia,  !ni;  ’<  . < tierra.  . . 

Umlaufen,  n.  beb  ©djiffd,  virazon,  Ummteit , v.  einen  Ort,  dar  nm 
Umläufen!».,  pari,  el  que  gira,  circulai  vnelta  i.  caball.o  al  rededor  de  un  Ingar; 

ein  umiaufeiibeb  s2(i)ieibt» , cart»  einen  zu  ©oben  reieen,  atropeiiar, 

• . cirt*ilgr  ; mit  bet  umlaufenben  ‘Pofi,  abatir,  aterrarconelcaballo;  einen  Um« 

con  la  posta  corriente,  ä la  vuelta  tlei  uieg  iliJCljen,  alargar  el  camino,  d»!xar 

' copreo , ä correo  tirado.i  el  camino  derecho,  bacer  tin  circuito. 

llmlecfen , V.  a.  lamer  de  todas  partes. : Umcennen , »■  a.  atropeiiar,  abatir,  ater- 

Umlegen  , to  «•  niebevlegen  , poner  en  rar  corritndo. 

* tierra,  tender;  Steife/  cercar  cou  aros;  Umringen,  v.  a.  cercar,  rodear,  circon- 
. bab  oci)UT  zum  Ätelfioien*  umlegen,  * dar. 

tumbar;  bie  ©egel,  cambiar  las  velas ; Umriß,  m.  contomo  , dibuxo  , linea- 
cintn  lOlantel , meterse  acuestas  unu  mlento  extremo  de  nna  figura ; einen 

capa;  bie  ©olbaten,  cambiar  los  qnar-  Umriß  madfen,  dibnxar,  delinear. 

teles  de  los  soldados ; bie  Sßjaren,  UmCtlfireR  , v.  tu  mezclar , revolver ; 
poner  las  mercancias  en  otro  lugar  ; quirlen,  mecer. 
bie  ©c^netbe  beb  iDtelfab  legt  |1<6  um,  Umröttein , , v.  a.  agitar,  sacudir;  burt^ 
el  hilo  6 ftlo  del  cuchillo  se  vuelve;  -v.  n.  ; ©djütteln  unter  einanber  bringen, 

brr  SBinb  legt  um,  el  viento  saita,  mezclar  y confundir  aiguna  cosa  mene- 

cambia,  ando  y revolviendola,  bazucar,  zabu- 

Umleiten,  v.  a.  encaminar,  volver  i otra  carla  ; etmab  ßtlßigeb  , zabucar  un 

parte.  licor. 

Umlcnfen  , V.  n.  ben  2Sagnt  , voltear  Umfacfett  , O.  a.  tmidar  de  un  saco  en 
el  carro;  ßg.  mudar  d«  estilo,  de  co«  otro,  poner  en  otro  saco. 
stumbres.  Itmfalzcn,  v.  a.  resaiar,  volvor  a salar. 

Umltudjttn  , v.  a.  iluminar,  circundar  Umfdttcllt,  u.  a.  mudar  eie  silla,  poner 
de  lnmbre.  » otra  silla;  ßg.  imidar,  cambiar  de  pro- 

Umliegen,  V.n.  von  Oettern,  estarpue-  fesion,  dereligion. 
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Umfa§,  m.  btt  ©«flten,  despacho,  »enta, 
saliilau  her  ©elber,  camblo.  . 

Um|cf;iiffcn,  v.  a.  transt'ormar,  teansmu- 
far,  cambiar  substancia. 

ltni)(^ajfimg  , f.  tfansformacion  , Irans* 
• nmtacfon. 

tlnifd)anjen,  v.a.  eircünvatar,  atrinche- 
rar,  fortificar. 

limtd)an|ung  , f circunvaiacion  , atrin- 
chtramiento,  fortificacion, 

ttrn)  chatten  , v.  a.  bi t €töe , escarvar, 
revolver  escarvando  ei  terreoo. 

Umfdjattcn,  v.  a.  asombrar,  sombrear, 
hacer  soinbra. 

Umfe$attfg , , ad/.  fn  brr  ®eographfe, 

perUcio. 

Umfd>auen,  (i d),  v.  r.  mirar  & todos  la- 
dos  , A todas  partes. 

Umfcfemifrin,  v.  a.  revolver  con  la  palt. 

UmfdKttttn,  v.  n.  iluminar,  ecbar  lum- 
bre  al  derredor. 

, v.  a.  navegar  al  rededor  de 
algo  ; ©aarcrt  , transportar  las  mer- 
cancias  de  una  nave  en  oira. 

Umfcbtffung , /.  liavegacion  al  rededor  de 
un  mar  ; brr  ©aaren , transporte  de 
las  mercancias  de  una  nave  en  otra. 

Umfdjlag,  m.  bed  ©etterd,  brd  ffiinbe«, 
mutacion  del  tiempo,  del  viento;  Um/ 
fd>lag  brd  ©ein«,  panta;  brr  Äicfcr 
Umf^lrtg,  feria  de  la  ciudad  de  Kiel, 
provechosa  para  el  camMo;  ©ecfe  um 
ttWnS,  envolvedor,  cnbierta;  um  et< 
ncn  S&nff,  sobrecarta;  Umfcfilag  am 
«£utt , falda  , ala  j &ep  ben  Äft'Jten, 
cataplasma  , bizma , foinento  ; Um/ 
fd)!Äg(e  machen  > aplicar  el  fomento, 
cataplasma,  poner  bizmas. 

Umfragen,  v.  a.  Söiutne,  abatir,  cor- 
tar,  aterrar,  echar  4 tierra  arboles; 
«in  ©latt  im  Q5ticf)e,  hojear,  rolver 
la  hoja;  einen  Sflagel,  reraachar;  ft/ 
n)a<  mit  Rapiere,  envolver;  Umfchidr 
ge  machen,  fomentar,  aplicar  cmaplis- 
mas;  ».  n.  ald  eine  Ätttfche,  volcarse; 
©ein,  torcersej  bif  Ifltfleh  fchldgt  um, 
la  leche  cuaja;  ba«  ©elfer  fdjMgt  um, 
el  tiempo  cambia. 

Umfd)kiChf n , v.  n.  andar,  caminar  len- 
tam'ertte  i despacio. 

Umfdllrpern,  V.  a.  velar,  cnbrtr  con  velo. 

Um|d)licgen , V.  a.  cenir,  cercar,  rodear. 

Umfchlingetl,  v.  a.  enlazar,  abatcar. 

Umfthmeiüfn,  v.a.  derribar,  trastornar, 
abatir,  aterrar;  ben  ©ngrit , volcar, 
trastornar  el  coche,  elcarro;  6er  Ätlt/ 

. fcf>er  hat  umgefc&mifTeu,  el  cochero  ha 
trastornado. 

Umftbmeljen , v.  a.  refundir ; fig,  ben 
©taat  umfcbmeljetl , refundir,  refor* 
mar  la  constitucion  del  estado. 
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Umfcbmeljung , /.  refundicion. 
Um|c$naQfn,  V.  a.  abrochar ; |tcfi  ben  2>c/ 
it  ' ce’~‘rse  k espada. 

Wmfchrdnfen,  v.  a.  circunscribir,  poner 
termmos  , limites  al  rededor  , limitar, 
terminar  al  rededor. 

Umfcbreibfn,  u.  «.  mit  ©orten,  c.rcun- 
, scnbir,  nsar  decircunlocucion  6 perifra- 
, sts  , perifrasear;  eine  fttgur,  circnn- 
* I*bjr ’ machen,  escribir'al 

en. gir°’  !n  couton,°;  anbtre 
Itjpretbrn,  transcribir  de  ni/evo.' 

Umichreibung,  /.  circunscripcion/circiln- 

Iocucion,  perifrasis. 

, f-  inscripcion  , tituio  , »Jjj. 

Umi^ürjen , fTth,  V.  r.  cenirse.  i v 
Umicputten,  v.  a.  etmae  mit  €cbe,  cal» 
*a»,  poner  tierra  al  rededor  de  una 
«o»*;  een  öilao  ©ein,  verter,  der* 
ramar. 

Um|d)tt>eif,  m.  giro,  circuito,  rodeo:  » 

im  Sieben,  ambage,  digresion. 
Um|cbtttttfig , ad/,  sintioso , tortuoso, 
Ueno  de  giros,  de  cireuitos. 

Umjegelrt , v.  a.  bie  ®rbe , navegar  ,-vV 
rededor  del  mundo  , hacer  el  giro  del 
dn  Söorgebirg,  dobiar  um 

Umfehen,  y. «.  um  ft$  hftumfeben,  mi* 

rar  i todos  lados,  4 todas  partes;  iur 
rrtcf|chen,  volverla  vista  los  ojos; 

rcovnaeb  umfehen,  mirar  por  aij0  ; 

rtma«  finden,  buscar  alguna  cosa;  et/ 
n>«d  ju  erlangen  fuchen,  procurar  ob- 
tener  una  c9sa;  er  ttirb  (ich  Umfeten/ 
dl  se  maravillarä  <5  adtnirarä  , dl  quo. 
da  Ti  plantado.  4 

Um|c§en , v.  „.  ©dume  »erpffanien,* 
trasplantar,  trasponer;  einen  Ort  mit 
»aumen,  poner  arboles  al  rededor  de 
n?  circBniiar!0  on  arboles;- 

©flb  Umfe^ert,  cambiar  diriero;  fSiaat 

eeneros;  ®aare  grgett 
415rttUe/  baratar , cambiar  mercancias 
por  mercancias.  / 

Umfc|ung,  f.  SBerfefcimg,  tran.puest«. 

^ Umpflanjung,- 

f.  fyclbtt , ai  cambiar  de  dinero. 
Umililfen,  V.  n,  dexarse  caer;  it.  desma- 
Varse. 

Umfottft,  adv.  debalde,  gratis,  grati»it«-> 
mente } pergc6en« , en  vano,  vana- 
meut»,  en  balde. 

tlmfpannen,  v.a.  mit  ber  #anb,  medir, 
cerrar  con  el  paltno;  bie  Qiferbe,  mn- 
dar  los  cabalios. 

Umfpcrtttftt,  v.  a.  torcer  fiilos  al  rededor 
de  alguna  cosa.  „ 

m.  circonstaRfbr;  bffonberet* 
particUridad  ; mit  flücti  Um|Mnbett- 
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’tcjäbffn  , bffd)t'fibrn  , particularizar,  t ir ; v.  «.  caerse,  trastornarse,  subver- 

circunstanciar  ; ed  Wttb  flllf  bie  Um*  tirse. 

fttnbe  «nfommcn  , ob  brr  griebe  j'u  «mlWiiung,  /.  f.  Umftubj.  i 

©tanbe  fommcri'  werbt , las  circun-  Umtaufcf),  m.  cambio,  trueque,  perrau- 
stancias  decidirin  de  la  paz  ; tüle  Cd  tacion. 

bit  llm|Wnbe  fügen  tweiben,  segun  las  UmtaufcQett,  v.  a.  cambiar,  trocar,  per- 
coyunturas  ; nad)  ©efdiajfenbeit  ber  njutar,  trastrocar. 

»orfommenben  Um(t4nbr , segun  las  Umtaufdjung , /.  f.  Uratdufdj. 

•currencias;  etmad>t  fr^rniel  Umfldn»  tlmtbun,  v.  a.  ben  SKantel,  5Rocf,  po- 
be,  dl  es  ceremoniatico  6 ceremonioso;  rer  »cuestas  la  capa , el  vestido  , CU- 
ohne  Umfldnbc,  sin  oeremonias,  sin  brirse,  vestirse  de;  ben  ©egen,  eenirse 

«umplunientos ; bet  in  guten,  in fdjlcc^r  la  espada  ; fidj.  nach  etroad  unntjun, 

ten  Umfldnben  i|t,  el  que  tiene  hacien-  procurar  haltar  6 obtener  alguna  cosa. 

da  6 esti  bien  puesto  , ®!  pobre,  que  Uttitrcfben  , V.  a.  hacer  girar,  mover  cir- 
nb'tibne  Cbrtiodidad;  in  befTete  Umfldn'  cularmente,  hacer  dar  vueltas  al  rede- 
te •fotrtmen  , liegar , venir  i ineior  dor. 

’estado;  fid)  nad)  eilied  UmftAftben  er»  Umtcicb,  m.  irhpülso,  impülsion,  empel- 
funbigen  , Infbrriiarse  del  estado  de  Inh  que  hace  girar ; bet  Sldbet,  giro 

alguno.  de  las  ruedas;  bed  ©luted,  bed  @e(/ 

I Um|idnbltd)  , a,ij.  circunstanciado,  par-  bed>  circulaciou  de  la  saugre,  del  di- 

■ ticiilarizado;  um|ldnDlid)e  (EcjÄtjIung,  nero. 

'relacion  cireunstanciada;  adv.  circun-  Ümwdljeh,  v.  a.  revolver,  voltedh 
stanciadamenie;  umjlÄnblid)  ttf&tjUtt,  UmtbdtfUüg,  /.  revolucion , revolvi* 
circunstanciar,  particularizar.  miepto. 

Um|MnbJi<&feit, /.  eined  ffiefd)tcf)tfdjrci/  iimmcdtfel,  «*•  bep  ben  Xaufleuten,  r <- 

betd,  exictitud,  punlualidad.  cambio. 

Umiteeben,  v.  a.  bad  Äbth,  palar,  tras-  Umwcd)feln  , t>.  a.  cambiar,  recimbiar, 
palar;  bad  ®rbrei<f),  cavar,  labrar  con  pennutar;  Die  ©d)llbe,  calzar  i vece- 
azada;  mit  bet  SJJ4|jnabel , coser  al  re-  ria  lös  zapatos;  in  Arbeiten,  alternar, 
dedor.  obrar,  labrar  altemativamente. 

tlmfctber,  *i*.‘bed  Äornd,  paleador.  ' Um\t>ed)fclnb,  part.  alterno,  alternativo, 
Mmftccfrn,  «.  «•  bincar,  plantar  al  reda-  vecero;  adv.  aiternamente  , altcrnati- 
dbr.  , vamente. 

Umfttben,  v.n.  estar  ai'rededot",  cercar.  UmtBed)|'f  lUUg , /.  cambio,  permutacion, 
Urnftf benb , /zart.  circnnstante ; bie  Um»  alternacion. 

ftebeRbeit,  los  circunstantes,  los  pre-  Umweg,  »>■  anfracto,  rodeo;  fig.  9B«(ti 
seines.  üufigffit,  anibages,  rodeo;  Umittege 

Umftimmcn  , o.  *.  templar  sobre  otro  madjen,  andar,  ir  por  rodeos,  rodear, 

tono ; fig.  bacer  mudar  de  sentimiento(  ir  |lor  un  camino  mas  largo  que  el  or- 

de  opinion,  de  pareter.  dinario;  einen  Umtprg  nehmen,  tomar 

UmlboßCll,  V.  a.  abatir,  aierraf;  limtOCt»  rodeo. 

fen  , trastornar,  subvertir  ; fig.  bftl  Ummenben,  v.  a.  Jnrücf  festen,  volver, 
©taat,  arruinar,  destruir;  ein  Xefta»  revolver;  bjy  JJgnb  Ummenben,  vol- 

ment,  Sontrart,  romper,  annlar,  in*  Verla  mano;  wie  man  rine  Jpanb  um» 

validar,  quebrantar  un  testamento,  un  menbet , an  un  mouiento  , en  un  in- 

,.couiraco.  _ , seagte  ; bad  ©<bt(f , »irar , virar  de 

tftntiptiung,  f.  aterramiento , trastorno;  bordo  ; bad  Spell  , revolver  el  heno; 

eined  5e(lamentd,  anoladon,  invalt-  fig-.  einen  ummenben,  »on  feiner  fSlepe 
. dacion,  recision;  bet  ©i)c&e,  subver-  nutig,  oon  feinem  €nt|'cbluffe  abbtini 
sian,  subvertiiniento.  gen,  trastornar,  voicar  i uuo,  hacerle 

Umfitablen,  «.  a.  rayar,  eebar  rayos  al  mudar  de  pareter. 

rededor,  irradiar.  Umwenbung,  /.  volvimiento  , vn’eico. 

Umfirablnng, /•  irradiacion.  Ummerfen*,  «».  a.  echar  i tterra,  abalir, 

Umiitctcben,  f.  brftveiiben.  aterrar;  einen  Säagen,  derribar,  tra- 

Umjlrlcfen , ».  «•  enlazar,  coger  cn  los  stornar,  voicar  uncarro:  ber  jfutfeber 

enlaces  <5  lazos.  bat  und  umgrWorfen,  el  cOchero  nos 

UmihUprn/  </.  a.  doblar;  arrollar.  ha  volcado;  ber  be|ie  ^Utfcbec  fnnn 

Um|turj  r «■  aterramiento  , destruccion,  limmerffn,  nb  hay  tan  buen  cochero 

trestorno,  Subversion,  ruina.  6 calescro  que  no  trastorne  & vuelque. 

Mmfiürjen,  t».  a.  abatir,  aterrar,  ruinar,  Ummei'fung  , /.  derribadura  , derriba- 
arruinar,  desuuir,  trastornar,  subver-  miento. 
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Mmtricfdn,  v.  a.  arrebujar,  arrebozar, 
en^olver,  revolver. 

Itmroicfclung,  /.  revolvimiento. 

Umtntnben,  v.  a.  «nroscar,  enlazar,  en- 
volver. 

Umtcilfeti , tu  a.  anublar  , miblar,  cu- 
brirdetiubes;  tief) , nubiarse,  anublar- 
»e  , cubrirje  de  nubes. 

Umnjühlm,  v.  a.  »on  ©thmeinen,  bo- 
znr;  bie  €rbf,  revolver  la  tierra;  f.  um> 
flöten. 

UnmuSbliing,  /.  hozadnra. 

Umgdblm,  f.  übcrjdblcn. 

Umjapfrn,  tu  a.  trasegar.' 

Umjapfrr,  m.  traiegador. 

llmgduticn,  tu  a.  cerrar,  eercar,  tapiar 
con  seto. 

Umjdunung , f.  cerca,  seto. 

Umjetcfcncil,  tu  a.  marcar,  aenalar  al  re- 
dedor.  • 

Um  Jtrtjert  , tu  a.  tirar  i tierra , aterrar, 
hacer  caer  4 fnerza  de  tirar;  ettpad  mit 
Sil  mm  , tirar  lineat  al  rededor ; bie 
<©d)Uhe,  ©trümpfe  umjiehen,  mudar 
, los  zapacos , las  mediaa;  einen  ©erg, 
ein  2anb  umjieljen , ir,  andar  al  rede- 
dor de  un  monte,  de  un  pais;  ber  Jjitru 
mel  urnjit^t  fid),  el  cielo  se  ciibre,  se 
cierra,  se  anubla;  eine  anbete  2Boh< 
nung  beziehen,  mudar  de  alojamiento, 
de  cata. 

Umzingeln,  tu  a.  cercar,  circundar,  ro- 
dear;  ben  Jtlnb,  circundar,  eiivestir 
al  enemigo.  * 

Umjilftln,  tu  a.  circular  , circundar  de 
circulos. 

Umjug,  m.  procesion;  fined  ©fite«,  Cor- 
tinas de  una  cama. 

linabdnbtrltcb,  adj.  inmutable,  inaitera- 
bl*.  invariable. 

Unabdnberlichftft,/.  itjmutabilidad,  esta- 
billdad. 

flnabgtthan,  adj.  indeciso,  no  termi- 
nado , ptndiente. 

Unabgcthctit,  adj.  indiviso. 

Unabhängig,  adj.  independente  <$  inde- 
> pendlente , libre,  no  sugeto  4 otro ; adv. 
independen.tementc  , con  independen- 
cia , iad.ependien.te  de  algo. 

Unabb&ngigfett,  /.  independencit. 

Unabbdflid),  adj.  irremediable ; adv.it- 
remediablemente. 

UnabldfTig  , adj.  «incesable  , incesante, 
continuo  , continuado  ; adv.  continua- 
mente, incesablemente,  iucesantemen- 
te,  sin  intermision. 

Unabldffigfcit,  f.  asiduidad,  persereran- 

cia. 

Unablbfjltd),  adj.  no  redimible, 

linabfebbac,  adj.  interminable,  4 perdldg 
d«  vista,  en  graudisiau  distancia. 


Una 

Unabfonberficb,  adj.  inseparable. 
Unabfonbeilicpfeit,  f.  inseparabiiidad. 
Unabtrennlidj,  adj.  inseparable. 

Unddjt,  adj.  alterado,  falso,  falsiücado, 
facticio,  cemtrahecho  ; »Ott  un  Achtel' 
®rburt,  bastardo,  espurio,  ilegitimo, 
adulterino;  un  Achte  ®eburt,  bastardia. 
Undtfctheit,  /.  altericion;  ber  ®eblftt, 
bastardia. 

Unacf>tfam,  adj.  inadrertido,  inaplicado, 
desatento,  inatento;  adv.  inadvertida- 
mente. 

Unatfetfamteit,  /.  falta  de  ateneiot),  inad- 
vertenpia,  inaplicacion , deseuido,  in- 
cqria,  distraccinn. 

Unabelicf),  adj.  ignobl«,  plebeyp,  peche- 
ro ; adv.  ignoblemente. 

Unaffectil't,  adj.  inafectado,  sencillo. 
Undimltcl),  adj.  desemejable , deseme- 
"■  jante  , diferente  , diverso  ; undljnltd) 
fron,  desemejar. 

Undiinlicfcfett,  /.  desemejana»,  disimiii- 
tud,  diferencia,  diversidad. 
Unanbdt^tig,  adj.  indevoto;  adv.  indt- 
votamente,  sin  devocion. 
UnanbiSdjitig^it,  /.  indevoeion,  falta  d« 
devocion. 

Unangefochten,  adj.  no  impugnado,  no 
atacado ; einen  unangefochten  laffen, 
no  molestar,  no  ttirbar  4 algitno. 
Unangegtiffco,  adj.  no  acomeddo. 
UnangifUtibet,  adj.  no  vestido,  desnudo. 
Vlnangeiegt,  adj.  pon  ®eibe,  dinero  no 
colocado,  ocloso. 

Unangemcibct , adj.  no  inunciado,  sin 
recad.o,  sinaviso. 

Ifnatvgcneljm  , adj.  desagradable , enfa- 
doso , pesado. 

Unangenehmst,  /•  disgusto,  pesadum- 
bre. 

Unongenommen,  adj.  no  acepudo. 
Unangerühtt,  adj.  inucto,  notocado. 
Unnngcfagt,  adj.  uo  intimado,  no  anun- 
ciado , sin  aviso,  recado,  anuneio. 
Unangefchnitten,  adj.  aid  ©rob,  pan  en- 

tero,  no  decentado. 

Unangefehm  , adj.  no  mirado  ; pg,  no 

considerado. 

Unangefprochcn,  adj.  sin  ser  pedido. 
Unangepecft,  adj.  no  infecto. 
Unangetapet,  adj.  intacto,  no  tocado. 
Unangetrteben,  adj.  sin  ser  estimulado. 
Unangejapft,  adj.  Po  decentado. 
Unangejeigt,  adj.  no  indicado. 
Unongejogen,  adj.  no  vestido. 
Unangejönbet,  adj.  non  encendido. 
Unangreifhat , adj.  gue  no  puede  ata- 
cagse. 

Ifnannehmlich,  adj.  no  aceptabiei  it.  un; 
angenehm,  f. 

UnannchmltdjCeit,  /.  desagrado. 

t T a 
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Unsttfäjiig,  adj.  que  no  tiene  posesinn.  Ut1flÜ5qc6oc!eit , ad},  no  cocido  besten* 

UunnfcbltUcb  , adj.  de  poca  preiencia  6 temente. 

apariencia,  de  mal  aspecto.  Unau£ge6aut,  adj.  no  acabado  , no  cnm- 

Unanf^nli^feit,  /.  poca  presencia,  mal  plldo,  de  edificios. 

aspecto.  i UnaUÄgc6ilbtt,  adj.  inculto.no  formado. 

Unan|tinbig,  adj.  indecente,  Indecoroso,  Unaudgebiattn  , adj.  no  asado  bastante- 
inhopesto,  deshonesto,  indigno;  adv,  \ mente. 

indecen  temente,  indecorosamente.  Unaudgrblütft „ adj.  no  aun  erapöliado, 
U'lllllMnbtgfeit,  /.  indecencia,  indecoro,  no  aun  salido  del  huevq. 

deshonestidad,  incon veniencia.  UtiaUdflffSbrt  / adj.  no  executado,  no 

Unatl|i6gtg,  adj.  no  escaudoioso,  lo  qne  efectuado. 

no  ofende.  • UnaudgtfMt,  adj.  no  rellenado , en 

Uqamocnbbar,,  adj.  inaplicable.  blanco. 

Unaibcilfam  , adj.  no  laborioso  , pere-  Unauägcfcint , adj.  no  desgranado. 

, zoso,  , UtlftUdgcfodjt,  adj.  medio  cocido. 

timtröfitf farnfcit , /.  poca  prontitud,  poca  llnauSgelrgt,  adj.  no  interprctado;  Poti 
vivacidad  en  el  trab»jo.  djioljarbctt,  no  taraceado. 

. Unart,  /.  f.  Uttartigfdt.  Unaudgekntt,  adj.  que  no  ha  acabado 

liqartig , adj.  descometlido  , malcriado,  de  apreuder  uua  arte  debaxo  de  un 
(lescortes,  incivil,  grosero;  adv.  des-  maestrp.  v ’ * 

' . ccmedidamente  , descortesmento  , sin  Uiuuägflefrn , adj.  no  escogido. 

garbo.  , Unaudgfltth’eu,  no  prestado. 

. üuartigfeit, /.  descomedimiento , descor-  UltaU(5geI&fd)t  , adj.  incxtinguidoj  POtl 
tesia,  mala  crianza,  ipcivilidad,  inur-  Schrift,  no  cancelado. 
t banidad.  UnauÄgtlbfct,  adj.  no  rescatado. 

UnaafgelSfl,  adj.  indisoluto;  unetfldlf,  UtiailSgCtltadjt,  adj.  indeterroinado,  ith 
, 1 np  dilucidado.'  ' , .1  ■'  • deciso.  ) 

Unmlfgcrdumt,  adj.  no  aderezado;  POM  UnauÄgrmcITcn,  adj.  no  medido. 

(Ucmilthc,  de  mal  hnmor.  Unauggcnomnten  , adj.  no  exceptuado, 

UriUUfqefd)oben,  adj.  HO  diterido.  Sill  excepcion. 

H'lmifbaltlam  , adj.  et  adv.  sin  poder  Utiauägcpu&t,  adj.  no  pulido,_no  ataviado. 
„ detenerse.  • . • * UnaUÄgcfjftloflVn,  adj.  rio  excluso. 

Unaufhaltbar,  adj.  que  no  puede  pa-  UnaUdgc|Vht,  adj.  sin  interrupcion,  sin 
, rarse.  , Suspension  . cuntinuo , perpetno. 

Ultaufbirlith,  adj.  incesable,  incesante,  Uuaudgcflcucr't,  adj.  indotado.  sin  dot». 
perpatuo,  continua;  cfdv.  incesabiemen-  UnaUdglficObar,  adj.  incompensable, 
te,  incesantemente.  ltuaUc!5fd;licb , adj.  indeleble,  inextin- 

. tinauftibrlichfcit, /.  cautinuidad,  perpe-  guible. 

tuidad.  Uuaudtaprjfcrt,  adj.  na  acabado  de  tapi- 

(liiottflödbar , unauflSiiltdj,  adj.  indiso-  zavse. 

juble;  unaufläiltdje  grage,  question  Unausrottbar,  unanSrottlidj,  adj.  que 
.. •*  tusoluble;  adv.  indisolublemente.  no  puede  extirparse. 

UitaufUdbarfeit,  /.  iudisolubiUdail.  Unail6fpitrf)!icf>,  adj:  inefable,  Indecible, 
Hiaufmcrffam,  adj.  inatento,  inaplica-  inenarrable,  inexprimible ; adv.  iude- 

i!o;  adv.  inatentamente.  ciblepiente , inefablemente. 

Mnaufmttffarafjit, /:  i.natencioi),  iuapli-  Unau6fprcthlic!;feit,  /.  inefabifidad. 

cacion.  Ur.aud(irh!tcb , adj.  inaguantable,  Incom- 

liilauftrciblich  , adj.  que  no  puede  su-  portable,  insoportable,-  inaufrible,  m- 

niinistrarse.  tolerable ; adv.  incamportablemente,  ip* 

Un.andblcibiich,  adj.  lo  que  no  puede  fal-  sufriblemcnte.  . 

tar,  cierto;  adv.  ciertamcnte.  UtlaUd(lthHch!cit , /■  iucomportabilidad, 

Uaautibthnbar,  uttaudbffcnitch,  adj.  in-  iutoleraMlidad. 

extensivo.  Unbalbfm,  f.  imbarbierf. 

Un.IUtfbenfltd),  adj.  inexcogitable.  Unbinbig,  «J/'.indomito,  indomable,  >«• 

tliiausbrüdbar,  adj.  inexprimible,  doroenable.  indomestico,  indisciplin*" 

Uqatlgfarfchlicf),  adj.  imperscrutable.  ble,  desenfrenado. 

Unaudfdhtlt^ , adj.  incompleto,  imper-  UrtbänbigJcit , ^Tcrodidad , fiereza, 

. jcfto;  adv-  incompletamente.  Urtbatbtrpt,  adj.  no  afeytado. 

Unaildfiihrlicflfcit, /.  imperljeccion.  UllbarmhfVJtg , adj.  desapladado,  in 

Uttoudararbcitat,  adj,  Ö1>' Uborado,  no  mano  , inmisericordioso , crnei, 
Jiiuadb)  ipijerfecte J‘jtfd’4,  bruto.  b*ro,  atroz , fieroj  adv.  dcsapiaaa  ■> 
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mente,  mmlsericordiosameBte , barba- 
lamenle.  • ... 

Unbarmherjigfeit,  / inmisericordia,  in- 
humanidad,  barbacia,  barbariedad. 

Unbdtttg,  adj.  desbarbado. 

Unbaß,  Unbäßlicbfeit,  f.  unpaß,  Unpaß» 
lieferte.  , .’ 

Unbeantwortet,  adj.  i queno  seha  respon- 
dido  , sin  respuesta,  sin  contestacion, 

Unbeanttrortlid),  adj.  qas  no  sufre  re- 
plicA , irrefragsbie.  . 

Unbearbeitet,  adj.  inculto,  rudo;  unbe/ 
arbeitete«  £anb , suala  no  trabajado, 
campo  inculto. 

Unbebauet,  adj.  sin  edificios. 

unbetsadjet,  adj.  no  techado,  sin  techo. 

Un6ebad)t , m.  f.  Unbebadjtfamfeit. 

Uttbebddnig,  unbebatbtfam,  adj.  incon- 
. siderado  , inadvertido  , indeliberado, 
indiscreto,  incauto,  Imprudente;  adv. 
inconsideradamente , inadvertidamente, 
indiscretamente,  imprudentememe. 

Unbcbaebtfamteit  , f.  inadrertencia , in- 
consideracion , indeüberacion , indiscre- 
cion,  imprudencia. 

Unbebccft,  adj.  descubierto. 

llnbebeutettb,  idj.  de  ninguna  significa- 

. cion,  que  no  significa  nada;  unwichtig, 
de  poco  momento. 

Unbedingt,  adj.  no  condicional,  absoluto; 
adv.  sin  condicion,  absolutamentp ; fl  cf) 
Ultbebingt  etgeben,  rendirse  i discre- 
cion. 

Unbeeibet,  adj.  no  jurado,  que  no  ha 
prestado  jurameuto. 

Unbeeinträcbtiget , adj.  no  turbado  , no 
tnolestado  en  la  posesion, 

Uttbeenbtget,  adj.  no  acabado,  no  termi- 
nado. 

Unbeerbt  , adj.  sin  herederos  legitimos, 
sin  prole. 

Unbeerbigt,  adj.  insepnlto. 

Unbefeftigtt,  «d;.  no  fortificado. 

Unbefruchtet,  adj.  no  humedecido. 

Unbeflecfbar,  adj.  incontanünable. 

Unbrficcft,  adj.  incontaminado,  inmacu- 
lado,  intacto,  puro;  unbefletfte  3ung< 
fl'OU,  virgen  inmaculada;  adv.  sin  tacha, 
con  pureza. 

Unbefkcftbeit,  /.  pnteza  , puridad  , in- 
tegridad. 

Uttbefracbtet,  aiil • sin  carga,  sin  fletc. 

Utlbf fragt,  adj.  no  preguntado. 

Unbefriebigt,  adj.  no  csntentado,  no  sa- 
tisfecho. 

Unbefngniß,  /.  ineompetencia. 

Unacfligt,  adj.  von  Qjtrfomjl,  inenmpe- 
teute,  no  autorizado  ;veiit  unbefugter 
Svitfltet,  juez  incompeteute;  »on^ntlbi 
iungen,  ilegal,  no  autenticado. 

»begabt,  adj,  indotado. 
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Ur.begfcitet , adj.  ro  acouipaitado  , sin 
compaiiia.  . , 

Unbegtabcn,  adj.  insepulto,  no  enter- 
rado. 

Unbcgränjt,  adj.  ilimitado,  interminado. 
Unbegreiflich,  adj.  incomprehensiule; 

I incompreheiisiblemente. 
Unbegreiflithfeit , f.  incomprehensibili- 
dad. 

Unbegriffen  , adj.  no  tocado  , uo  mant- 
jado.  . t * 

Unbegnlßt,  adj.  insaintado. 

Unbegdtett,  adj.  no  hacendado,  no  dota- 
do  de  biencs,  privado  de  biene*. 
Unbehaart , adj.  sin  pelos  , no  cubierte 
de  pelos. 

tmbebaglitb,  adj.  f.  unangentftm. 
Unbeparrlitf),  adj.  impersererante. 
Unbebarrlidjfeit,  f.  jmperseveraacia. 
Unbehauen,  adj.  fio  desbästado, 
unbeher)t,  adj.  cobarde. 

Unbeherjtheit,  /.  cobardia,  falta  de  cp- 

razon,  de  animo. 

Unbehdlflicb,  adj.  poco  eficioso;  f<bwtr< 
fällig,  pesado,  groiero,  rudo. 
Unbehutfam , adj.  incauto  , inadvertido, 
indiscreto , imprudente  ; adv.  incauta- 
mente. 

Unbehutfomfeit , /.  inadvertencia,  indi- 
screcion,  imprudencia. 

Unbctannt,  adj.  incognito,  desconocido, 
poco  conocido ti  ift  3h»en  nicht  un» 
hefannt , no  ignora  Vm.,  le  consta  k 
Vnj. 

Unbelanntheit,  /•  obscuridad. 
Unbelehrbar,  unbefehrlich , adj.  incon- 
vertibie,  iucorregible. 

Unbcfehtt,  adj.  no  convertido. 
Unbefehrtheit , /.  falta  de  conrersion. 
llnbef leibet,  adj.  no  restido. 

Unbefdmmert,  adj.  deseuidado,  qoe  cui- 
da  poco  de.  , . 

Unbelaben,  adj.  nocargado. 

Unbelaubt,  adj.  no  frotidoso , deshojado, 
sin  hojas. 

Unbelebt,  adj.  inanimado,  inanime;  ftg. 

que  no  tiene  brio,  vivacidad. 
Unbelebtheit,  /.  falta  de.  brio,  de  viva- 
cidad. 

Unbelefett  , adj.  poco  versado  en  los  li* 
bros,  poco  leido, 

Unbelefenheit,  /.  falta  de  l&tura. 

Unbcltfben  , «.  desabriniiento,  disgusto, 
enfado. 

Unbeliebig,  adj.  f,  unangenehm. 

Unbeliebt,  adj.  mal  qnisto,  mal  visto. 
Un6eiohnt,  adj.  no  recomptnsado;  Ult6f» 
lohnt  bleiben , quedar  sin  recompeasa. 
Unbemrfnnet,  adj.  sin  hombres;  unbe« 
mannte«  ©chtff , n*vio  siu  tripula- 
ciMi,  oario  no  tripulado. 
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Unbemetft,  adj.  no  observado,  descono- 
cido,  sin  eciiar  de  ver. 

Unbemittelt,  ad},  no  hacendqdo,  el  que 

1 no  tiene  fortuna , bienes. 

Ufbenannt,  adj.  innominado;  ein  Unbe» 
nanntet-,  unandnimo. 

Unbeneibet,  arfj.  no  envidiado. 

Unbenommen,  ad j.  no  estorbado,  no  irn- 

pedido. 

Unbenufct,  ad),  no  empieado,  «in  que  so 
hagauso  de;  unbenufct  lafjen,  no  Va- 
lerie de  alguna  cosa. 

Unbeobachtet,  ad),  no  observado ; adv.  aiq 
ser  observado. 

Unbequem,  pdj,  incomodo ; adv.  incomo- 
damente. 

Unbequemlitbfeit,  /•  incomodidad,  desco- 
tnodidad. 

Unberdtben,  adj.  desaconsejado. 

Unbelebt,  unbcrebiara,  adj.  indiserto,  in- 
facundo. 

Unberebfamfeit  ( f.  fqlta  de  aloquencia, 
de  facundia. 

Unbereit,  ad),  ne  dispuesto,  no  aun 
pronta. 

Unbereitet,  adj.  no  preparado,  no  apa- 
rejado  , no  apercebido  ; unbeUItetcS 
£cber,  piel  no  adobada. 

Unbelichtet,  adj.  no  avisado,  no  infor- 
mado. 

Utiberidjtiget , adj.  von  ©Triften,  no 
revisto,  incorrecto  ; »bn  ©ebuiben, 
non  Rechnungen,  no  pagqdo,  nq  sa-t 
Usfecho,  no  apurado. 

Unberitten,  ad),  no  proveido  decaballo; 
ein  unbcrtttfneÄ  pffib , cabalio  «o 
adestrado. 

Unberufen,  adj.  no  llamada  , sin  voca- 
cion,t  • ' - • ■ 

Unberühmt,  adj.  obscnro. 

UnbevAhmtheit , /.  falta  de  celebrid;  d, 

Unberührt,  adj.  intaeto,  no  tocado. 

Unbcfüet,  ad),  no  sembrado. 

Unbtfchabet,  pratp.  Sin  perjnicio  de  algo, 
sin  derogar  i algo ; it.  sin  dano  de; 
feinem  Änfehen  unbefchabet,  salvo  su 
credilo. 

Unbefchübigetf  adj.  no  daiiado,  no  per- 
judicado.  . 

UnbefchÄftigft,  adj.  desoeupado. 

Unbefdjdutgung,  /.  despcupacion. 

Un6efehattct,  adj.  no  cubierto  de  sombra. 

Unbefcheiben,  adj.  inmodesto,  indiscreto  ; 
adv.  jnrnodestamente , indiscretaniente. 

Unbefiheibcnheit , /.  inn>o<i«*tig,  indi- 

screcion. 

Unbefcbcnft,  adj.  no  regalado. 

Unbejchlagen , adj.  no  herrado.  dejherra- 
do  , no  nrmado  de  hierro  ; ein  unbe/ 
fdtlrtgette»  pfevb,  cahallo  desUefrado ; 
^Dtn  üjblje,  np  desbastado. 


Unbefchnittcn , adj.  no  corttdo,  no  eer- 
cenado  ; an  ber  SBorhaUt  , incircuq- 
ciso. 

Unbefcholten , adj.  irreprehensible , incnl- 
pable,  integro  , integerrimo ; adv.it- 
reprehensiblemente , inculpablemeele, 

Unbefcholtenheit , /.  irreprehenjibilidtd, 
integridad , purtdad. 

Unbefchoren,  adj.  no  tundido,  no  tra.qui- 

lado. 

UnbeldjrAnft,  adj,  ilimitado , incircnn- 
scripto. 

Unbe|<hrcibli(h,  adj.  iqexprimible , inexv 
plicable,  increitde. 

Unbefdjrteben,  adj.  blanco. 

Unbefd)uibigt,  adj.  inculpado. 

Unbefibüfct , *dj.  desamparado  , sin  am- 
paro,  sin  proteccion. 

Unbe|<htt>erl»h,  adj.  sin  incomodar,  sin 
moiestar. 

Unbc|d)Wert,  adj.  no  agravado,  no  ctr- 
gado ; (in  ber  höflichen  ©pvechatt  be< 
gemeinen  Sehend),  si  qttiere  tomare] 
rrabajo. 

unbeieelt,  adj.  inanime,  inanimado. 

ünbefehen,  adj,  qne  no  se  ha  visto;  adv. 
sin  haber  visto;  ettDd*  unlefehen  («Ul 
fen,  coroprar  el  gato  en  saco. 

Unbeicht,  adj.  »on  .Kleibern,  noguaroe- 
cido,  sin  guarnicion;  it.  unbefehtt  S« 
(iung,  fortaleza  no  presidiada,  no  gtnr- 
uecida ; (jn  uttbefe|ttr  ©ienjt , emi 
pleo  vacante.  1 

Unbejtegeit,  adj.  no  sellado,  sin  jelio. 

Unbejtegt , adj.  invicto. 

Unbefolbft,  adj.  no  saiariado,  siq  sala- 
rio,  sin  paga. 

Unbefonnett,  adj.  inconsiderado,  imprn- 
deute  j adv.  inconsideradamente , im- 
prudentemente. 

Unbefonncnheit,  /.  inconsidetacion,  im- 
prudeucia,  ipipertinencia. 

Unbeforgt,  adj.  deseuidado  , sin  reielo; 
ich  bin  ganj  unbeforgt , no  tengo  el 

menor  rezelo. 

Unbejianb  , m.  insnbsistends  ; tOJangel 
an  ©auerhaftigfeit,  instabilidad;  9Sere 
dnberlichtyt , inconstancia,  yarisbili* 
dad. 

Unbeftdnbig  , adj.  inconstante  , inmbti- 
stente;  nicht  bauerhaft,  instable",  Mt» 
dnberlich,  inconstante,  variable,  vo- 
luble , vario  ; fej)r  unbc|iünbtg  fepn, 
volverse  i todo  viento ; adv.  inconstan- 
temente,  instablemente. 

Untejldnbigfeit,  /.  insubsistencia,  incon- 
stancia, instabilidad,  volubiiidad  los; 
bed  ®IAcfd,  aitibaxos  de  la  foriuna. 

Unbeftattet,  adj.  jur  ®rbe,  insepuito. 

Ullbcjiethbar  , adj.  incprraptible  , incor- 
rapto,  integerrimo. 
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Unbeflethbatfeit,  /.  incorruptibilidad,  in« 
tegririad. 

Unbrßehenb  , «dj.  insubsistente,  insta- 
ble. 

Unbefteiglich,  f.  unerßeiglich. 

UnhefMt,  »d\.  eon  Aufträgen,  no  exe- 
cutado,  no  efsctuado  ; nod)  )U  erföl» 
Im,  por  executar,  por  efectuar , por 
desempenar ; unbeßfllter  ©tief,  carta 
no  emregada;  unl'cftcütf  Arbeit,  obra 
no  ordenada;  unbeftelltet  2fcfei',  ter- 
reno  inculio,  no  labrado. 

Unbefttmmbar,  ad),  indefinible. 

|tnbc|itmmt,  ad j.  indefinido,  indetermi- 
nado  , vago ; adv.  indeterminadamente. 

Unbeftimmtbeit,  f.  indeterminacion,  falta 
de  definicion , de  precision. 

Unbtfiticbcn,  adj.  incorrupto. 

Un6fjtr«ft,  f.  unge|traff. 

Unbefheitbar,  unbeßicitiich,  adj.  incon- 
trastable,  incontrovertible. 

Itnbcfirittcn , ad),  indubitable,  indnbi« 
tado. 

Unbefudjt,  adj.  no  visitado,  sin  riaita. 

Unbefubeft,  adj.  no  ensuciado. 

Un&etaftet,  adj.  intacto,  no  tocado. 

Unbctitelt,  adj.  no  intitulado. 

Unbeträchtlich,  adj.  no  considerabie.no 
importante,  de  poco  momento. 

UnbeU'(5d)tl<d)Teit,  /.  poca  importancia. 

Ult  betrogen,  adj.  no  engaüado. 

Unbeträgltd)  , adj.  infilible;  adv.  inlali- 
blemente. 

Unbeträglichfcit,  f.  infalibilidad. 

Unbcugfam , adj.  f.  unbiegfam. 

Unbewacht,  adj.  no  guardado,  sin  guar- 
dia. 

Unbewaffnet,  adj.  inerme,  desarmado. 

Untewdblt,  adj.  no  probado,  no  experi- 
piontado;  it.  no  autentico. 

Unbetpanbttt , adj.  na  versado , pocp 
practice. 

Unbeweglich,  adj.  inmovible , inmobil, 
inmobi*,  esubie;  unbeweglich  bei)  ben 
Klagen,  in  mobil  i los  llantos;  unter 
weglicbrd  Jeß,  fiesta  inmovible;  uni 
beweglich«  ©l5ter , bienes  estables  6 
rayces  ; adv.  inmovible  mente  , immo- 
bilmente. 

Unbeweglichfeit,  /•  inmobilidad. 

Unbewegt,  adj.  imnoto. 

Unbewehrt,  adj.  inerme,  desarmado. 

Unbeweibt,  adj.  no  casado. 

Unbeweint,  adj.  sin  str  Uorado,  sin 
llanto. 

Unbeweidlich,  adj.  improbable,  no  demo- 
strable. 

Unbewiefen,  adj.  no  probado,  no  demor 
strado. 

Unbewiüigt,  adj.  no  concedido. 
Unbewohnbar,  adj.  inhabitable. 
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Unbewohnt,  adj.  inhabitado,  desierto. 
UnbeWUnbert,  adj.  no  admirado,  sin  ser 
admirado.  I 

Unbewußt , adj.  ignorante  , que  ignora, 
no  sabidor  , que  no  sabe;  ti  iß  mir 
unbewußt,  ignoro,  me  es  ignoto,  no 
io  s«s;  it.  praep.  mir,  $h*itn  unbewußt, 

, sin  saberlo  yo,  Vm. 

Unbewußtheit,  /.  nesciencia. 
Unbezahlbar,  adj.  impagabie. 

Unbrjablt,  adj.  no  pagado,  sin  haberse 
pagado. 

UnbeZdhmbar,  adj.  indomable,  indome- 
nable.  < , ■ , ' 

ttnbezdunt,  adj.  no  cercado,  sin  cerca, 
sin  seto. 

Unbezeugt , adj.  no  atestado  , no  atesti« 
guado. 

Unbe|ogen,  adj.  ohne  ©alten,  no  encor« 
dado,  sin  cuerdas. 

Unbezwingbar,  unbejwinglich,  adj.  indo- 
mable, indomenable,  invencible. 
Unbezmungen,  adj.  indomito. 

Unbiegfam,  adj.  inflexible  , ingoberna- 
ble,  indomestico,  zahareno;  ßg.  infle- 
xible, inexdrable,  obstinado,  pertinaz; 
adv.  inflexiblemente,  obstinadamente, 
pertinazmcnte.  v 

Unbiegfamfeit,  /.  inflexibilidad. 
Unbilblich,  «dj.  que  no  es  simbölico,  que 
no  contiene  imagen  de  alguna  cosa. 
Unbillig,  adj.  injusto,  irrazouable,  ini- 
quo;  adv.  injustamente,  iniquamente. 
Unbiüigfeit,  /.  injusticia,  inlquidad. 
Unblutig , adj.  incruento , no  sangui- 
noso. 

Unbrauchbar , adj.  ipntil , de  ningun 

USO. 

Unbrauchbarfeit,  /.  inutiiidad. 

Unbrechbar,  adj.  infrangible. 

Unbußfertig,  adj.  impenitente. 
Unbußfertfgfeit,  f.  impeniiencia. 

Undjliß,  ih.  infiel,  mal  Christiatta;  ßg. 
cruel,  barbaro, 

t)nchrfßlich,  adj.  contrario,  opnesto  i la 
fi  christiana ; ßg.  cruel,  barbaro ; adv. 
poco  christanamente , barbaramente, 
crueimente;  unthrißiich  mit  einem  umr 

gehen , tratar  i uno  barbaramente, 
tfnchriftlithfeit,  /.  manera,  modo  de  pro- 
ceder , de  tratar  opuesto  al  Christia- 
nismo. 

ßnb,  covj.  yt  uor  i unb  hi  fcfct  man  e-, 
er  unb  ein  anberer,  el  y otro;  SJgter 
Unb  ©ohn,  padre  e hijo. 

Unbdltf,  nt.  ingratitud . desagradecimi- 
ento;  mit  Ifnbanf«  |ph(ien,  pagar  de, 

6 con  ingratitud. 

Unbanfbar,  adj.  ingrato,  desagradecido; 
adv.  ingratamente,  desagradecidamcute, 

Unbanfbarfcit,  f.  f,  Unbanf, 
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Unbenfbar,  adj.  incogitable. 

Unbentlieb,  adj.  über  üRtntö>en  ©eben» 

ftn  , inmemorial , inmemorable  ; Ult» 
benfltdjer  Söefi{;,  posesion  inmemb- 
ri»l ; von  unbenflicf>en  Seiten , de 

, tiempo  inmemorial. 

Unbeutltdj,  adj.  indistinto,  confuso,  ob- 
scuro ; unbcutli$e  'Äudfpia^r , pro- 
nimeiacion  inarticolada,  indistinta;  adv. 
indistintamente , confusamente. 

Unbeutüdifcit,  /.  confiision , obscuridad. 

' UnbCUtfd),  adj.  Aieman  barbaro,  lmpro- 
pio;  unbeutlct)  rcbtn,  filmten,  ha- 
blar,  escribir  un  Aieman  barbaro. 

Unbieillid),  adj.  no  servible,  no  servidor, 
que  no  puede  servir.  v ' 

Unbicn|i,  n».  deservicio. 

Unbien|tfectig , adj.  moficioso. 

UnbienftfeVtigfeit,  / falta  de  oficlosidad. 

Unbing , n.  eilte  de  razon , cliimera. 

UtlbulDfaOI,  adj.  intolerante. 

Unoulbfamfeit,  /.  iutolerancia. 

Unburdjbringlid) , adj. , impenetrable  ; 
adv.  impenetrablemente. 

Unbun$bringlid)fcit , /.  impenetrabili- 
dad.  ' 

Unburtftft^tig  , adj.  opaco  , no  diafauo, 
transparente. 

Unbucd)fid)tigfett,  /•  opacidad. 

Uttebtn,  adj.  desigual,  escabroso,  aspe- 
ro ; ei  »die  nitbt  imeben , no  seria 
maihecho , no  seria  fnera  de  proposico. 

Unebene,  /.  desigualdad,  escabrosidad, 
aspereza. 

Unebel,  adj.  innobte,  plebeyoj  fc^lec^t, 
vil,  baxo,  • » 

Unebclid),  adj.  e^ielod,  cellbe;  bad  un» 
cljclicbc  fiebere , celibato,  vida  celibe; 
uqebclic&e  Äinber , bastardos , hijos 
ilegitimos, 

llnebrbar  , adj.  inhonesto  , deshouesto, 
indecente,  indiguo,  inverecundo,  ob- 
sceroj  adv.  inhonestainente,  deshone- 
stamente,  indecentemente. 

UneijrbarfeU,  /.  deshonestidad,  indecen- 
cencia,  indecoro,  inverecundia,  obsce- 
nidad. 

lineare,  /.  deshonor,  vergfienz«. 

Uncbrerbietig,  adj.  ifrevetente,  indeco- 
roso;  adv.  irreverentemeate. 

Unebretbietigfeit,  /•  icreverencia,  inde- 
coro. 

Unet)c((<f>,  ntli-  btfame,  notado,  tacba- 
do  de  infamia;  ttnebdicf)  raad;eit , ia- 
l'amar,  hacer  6 declarar  infame,  notar 
con  uota  de  infamia;  U!tcl)l'ltd)ed  ,£an6< 
tt'ct'f,  profesion  infame,  sordida,  vitn- 
perosa  ; unebrlitbcfi  Äinb  , bastardo, 
espuria,  ilegitinto;  adv.  iufamemcnte, 
con  infamia 
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Htrcljrlidjfeit , /•  infamia  ; bev  ®ebutt, 

bastardia. 

Uneigen,  uneigent(id) , adj.  impropfio; 

adv.  impropriamente. 

Uncigcntlid)rtit,  {■  impropriedad. 
Hntigenmifj,  m.  desinteres,  desinteresa- 
miento.  / 

Uneigennüfcig,  desinterasado  ; adv. 
desintcresadamente. 

Uneigennüfcigfeit,  f.  f.  UneigettniHj,  » 
Uneingebunben,  adj.  no  enquadernado, 

sin  enquadernacion. 

Uncingebcnty  adj.  que  no  «e  aouerda  de 
algo,  6 sin  acordarse  de  algttna  cosa. 

Uncingefafjt,  adj.  ntd)t  mit  ©otten  be» 

(f£t,  no  repulgado,  no  listado  con  pa- 
samanos;  oi)n?  Slabmftt,  sin  quadro. 
Uiteingenommen , adj.  no  preocupado, 
sin  preocupacion.  ■! 

Ultfingefabjen , adj.  nosalado,  fresco. 
Unefngefc&rdnft,  adj.  iiimitado. 
Uneingcroeibt , adj.  no  consagrado , no 
iniciado,  profano. 

Uneiltgejäunt,  adj.  no  cercado.,  sin  cet- 

ca,  sin  seto. 

llncingejogen,  adj.  poco  retlrado. 
Uneinig,  adj.  discorde,  desunido,  desa- 
veiiido!  uneinig  fetjn,  estar  discorde, 
desavenido. 

Untinigfeit, /.  di  »cord:*,  diseiisio»,  de- 
snnion,  desaeenencia;  Uneinigfeit  (lif< 
ten,  cansar  disension,  sembrar  zizatia; 
bev  Uneinigfeit  ftiftet,  zizanero. 
llttcind,  f.  Uneinig, 

Unctuftimmig,  adj.  desacorde , discorde, 
discordante  , discrepante  ; uneinflini» 
rnig  fe«n , discordar,  discrepar. 
Untinftimmigfeit,  f.  discordancia,  diso- 
nancia,  discrcpancia. 

Uneintrdglid)  , »“'j-  poc»  lurrativo  , in- 
grato. 

Ulietnpfinglicb,  adj,  no  snsceptible. 

Unf mpfittbbflr  , adj.  insensible  , impw* 

ceptible. 

Unemrfinbi’arfeit,  f.  imperceptibiüdid. 
ltnempfinblitb,  adj.  insensible. 
Unempfinblidjfeit,  /■  insensibiüdad,  estu- 

por-  . ... 

Ultenipftnbfam  , adj.  insensible,  indtle- 
rente,  indolente,  apatico. 
Ultempfinbramfett, /•  insensibiüdad,  m- 
diforencia,  indolencia,  spatia,  falta  de 
conipasion. 

Unenblteb,  adj.  infinlto,  inmenso,  intsr. 
minable,  iiimitado;  Uttjäbli«,  irmunie. 
rable,  infinito;  ind  Unenblidte  fortge» 
Ijert  , ir  d proceder  en  infinito;  adv. 
infinitamente. 

Unenblidjfeit,  /.  infiuidad,  immensioa«- 
Unentbcljrlitb , adj.  indispensable,  abso- 
lu tatneu W,  neeesario,  pteciso;  Utttm» 
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fehrfldj  feim , no  excusar;  adv.  indi- 
1 spensablemente. 

Unpnt6ct)tlid)felt , f.  indispensabllidad, 
sünia  necesidad. 

Ungntfaflen,  f.  unpergcfTen. 
Unentgeltich  , adj.  gratuito  ; adv.  gra- 
tuitamente,  (in  pagamiento. 
Wncnt^alttam,  adj.  iucontinente,  intem- 
pe  raute. 

Unr  nthaltfarofeit , /.  incontlnencia , in- 
temperaucia. 

Uncntfchirben,  adj.  indeciso. 
llncmicfclotTtn.  adj.  irresoluta,  suspenso, 
indeterminado  ; unent|ehIpfF(tIt  |CpiJ, 
titubear,  uacilar. 

Unentfchloffenhett,  /.  irresolucion , inde- 
terminacion,  indeliberacion. 
Uncirtd)tft,  praep.  no  ohstante  aigo,  sin 
embargo  de  algo;  bem  unerac^tft,  no 
obstante.  sin  embargo. 

Uncvbaulich,  a»>'.'no  edificativo. 
Unerbittlich,  adj.  inexörable,  implaca- 
ble ; adv.  inexbrablemente. 
Unerbittlichfett,  /.  inexorabilidad. 

Utm  brod;en,  adj.  sin  desellar,  sin  abrir. 
Unerbenfbar,  unerbenflich,  adj.  inex- 

cogitable,  ne  imaginario. 

Unerbid)tet,  adj.  no  ficticio,  no  fingido. 
Unetbulbbat,  adj.  imolerabie,  inaguan- 
. - table. J 

Unerfahren , adj.  inexperto,  Imperito, 
poco  practico;  adv.  imperitamcnce,  sin 
expsriencia. 

Unerfahrenheit,  /.  inexperiencia,  impe- 
ricia. 

Uncrflnblich,  adj.  que  no  se  puede  Inven- 
tar. - 

Unerforfdjftch , adj.  imperserntable,  ira- 
ppnetrable. 

Unerforfchlichfeit,  f.  imperscrutabilidad, 
impenetrabilidad. 

Unerforfeht , adj.  no  investigado. 
Uncrfreulith,  adj.  poco  alegre. 

Unerfüllt,  adj.  no  cumpiido.  • < 

llttergänjlid) , adj.  irreparable. 
Unetgrdnblieh,  adj.  inescudriöable,  in- 
sondabie/ 

Unerheblich,  adj.  de  poco  momenio, 
Unei'hebiiebfett,  /.  poca  importancia. 
linerh&rt,  adj.  inandito,  nuuea  oido,  ex* 
traordinario,  extraiio,  increibie. 

Unerinnerlich,  adj.  de  que  uno  no  puede 
recordarse.  , 

Unerkannt,  adj.  desconocido,  incognito. 
Uncrfenntlith  , ß^j.  desagradecido  , in- 
grato;  adv.  ingratamente. 
Unrrfenntlichhit , / desagradecimiento, 
ingratitud.  <- 

ilnerflilrbar,  adj.  iue.xplicable;  adv,  in. 
expücablbmcme.  • 
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Uncrlägfidj  , adj.  irreinisible,  impeido. 
nabte ; adv.  Irremisiblemente, 

Unerlaubt,  ad j.  iiieito , prohibido i adv. 
ilicitamente. 

Unerldutert,  adj.  nodtlncidado. 

Unerlendjtet,  adj.  no  iluminado. 

Unerlfifthlich  , adj.  inextinguible  , in  de. 
lebte. 

Unermattet , adj.  no  langnido,  sin  lan. 

guidez. 

Unermeffen,  unermeglich,  adj.  »on  ©oft, 
inmenso , infiuito  ; »on  fehr  grogrm 
Umfange,  inmetiso,  desmesurado,  in- 
terminable ; uncrmeglicge  SReiththümer, 
riquezas  iumeusas;  adv.  infinitamente,- 
deSmesuradamente. 

Unermegtichfeit,/.  inmensidad,  infinidad. 

Unermübet,  tinermüblieh,  «^j.  incausa- 
do,  incansable,  indefeso,  infatigable; 
adv.  incansablemente , infatigablemente, 

Untrruüblichfeit infatigabiiidad. 

Uneriffnet,  adj.  ne  abierto;  unerbffner 
ter  ©rief,  carta  no  desellada. 

Unerdrtert , adj.  no  disentido , no  exä- 
.mlnado. 

Unerrathen , adj.  no  adivinado. 

Unerreichbar,  adj.  que  no  se  puede  al- 
canzar. 

Unerfdttlieh,  adj.  insaciabte ; adv.  insa. 
ciablemente. 

Untrfdttfiehfeit,  f.  insaciabüidad. 

Unerfcgaffen^  adj.  increado. 

Untrf(g4pfli<h,  adj.  iuagotable,  inextrau. 
sto,  perenne. 

Unerfthöpfliegfeit,  /.  perennidad. 

Unerltgbpft,  adj.  inexhausto. 

Unerfehrocfen,  adj.  intrepido,  impavido, 
iraperterrito ; adv.  intrepidameute,  im* 
pavidamente. 

Wnerfchrocfcnheit,  /.  intrepidez. 

Unerfchütterlieh,  adj.  inconcuso  , inmo- 
bil; ftg.  coristante,  firme;  adv.  incon- 
cusamente,  inmobiimeute. 

Untrfth'roinglieh , adj.  que  no  puede  su- 
ministrarse. 

Unerif glich,  adj.  irreparable,  incompen- 
sable;  adv.  irreparablemente. 

Unerfcglitgf  eit,  f.  irreparabilidad. 

Unerfegt , adj.  no  resarcido , no  repa- 
rado.  * 

Unerfteiglich  , adj.  inaccesible  , adonde 
no  se  puede  subir ; une  rfieigliehec  ©erg, 
monte  inaccesible. 

Unerträglich,  «rfj.  inaguantable,  insopor- 
table,  insufribie,  intolerable;  adv.  in* 
tolerablemente. 

Unerwaehfen,  adj.  no  adulto,  de  tierna 
edad. 

Unerwartet,  adj.  inesperado  , inopinado, 
improviso  ; adv.  improvisamente , de 
improvijo. 
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Una*ffcf)H(f> , mdj.  que  n»  se  puede 
ablandar,  enternecer;  ftg.  que  no  pue- 
de ser  entemecido,  inflexible. 
Unermeiebar,  unermeßlich,  adj.  impro- 
bable, iniveriguaple ; adu.  improtable- 
mente.  | 

Uncrmeidlicf)teit,  f.  improbabilidad. 
Unmoiebeit,  adj.  no  replicado,  sin  re- 

Blic* 

Ungctoifftn,  adj.  no  probado. 
UnertPogen,  adj.  no  considerado,  no  pon- 
derado. 

Unerjoqtn,  adj.  no  aun  criado. 

Unfdbig,  ad\.  incapaz,  inhabil. 

/-  incapacidad,  inbabilidad; 
ju  Ififien,  impasibilidad. 

Unfall,  m.  desventura,  desgracia,  infor- 
tunio,  apcidente  siniestro. 

Unfehlbar,  ad\.  infalible,  cierto,  »eguro; 
adv.  infalibleroente , ciertamente,  segu- 
ramente. 

Unfrblbarfeit,  /.  infalibilidad. 

Unfern,  adv.  no  muy  lejos,  cerca  de. 
Unflatb,  <»•  iumundicia,  porqueria,  JO- 
ciedad. 

Uijfldtber,  m.  unfähiger  ’TRtnfeh,  puer- 
eo , hotnbre  obsceno. 

Uttfldtbcrei) , f.  inmundicia  , porqueria, 
auciedad  ; ftg.  porqueria  , obscenidad, 
deshonestidad. 

UnÜdtbig,  ad),  asqueroso,  inmundo,  puer- 
c o , sucio ; fig.  obsceno  , deshonesto, 

• • inipudico  , impuro  ; adv.  asquerosa- 
snente,  suciamente;  fig.  obtcenamente, 
cjeshonesc  amente , impudicamente, 
Unfütbtgfeit,  /■  f.  UnjTdtbcrcp. 

Unflflji , rn.  indiligencia,  desaplicacion, 
negligencia,  pereza. 

Unflnmg , ad),  desaplicado,  negligente, 
perezoso , adv.  liegiigenteropnte. 

Up  folg)  am,  ad),  indocii. 
llnfolg  jamfeit,  / iudocilidad. 

Ifttfoini,  f.  deformidad,  figura  deforme, 
desproporcionadg , contrahecha,  mon- 
struosa. 

Unförmlich,  ad),  deforme,  deformado, 
desproporcionado , contrahecbo. 
Unfbrmlicbteit,  /.  deformidad,  iuformi- 
dad,  fealdad. 

Unfrcunb,  >*.  enemigo. 

UnfCfUllblid),  ad),  pocoafable,  poco  gra- 
cioso , brusco,  aspero,  intratable,  au- 
stero;  »Oll  Off  $3ittcriirtg,  indemente, 
rigido  ; adv.  descortesmeme , brusca- 
meute.  ' 

Unfvrmiblidjffit,  /•  descortesia,  falta  de 
afabiüdad;  ber  SButeutng,  ipetemen- 
cia. 

Unfrtunbühaft,  /.  enemistad. 
Unfrruitbfd)dftli(f),  ad),  poco  amigable. 
Uttftrpgcbig,  ad).  iUbergl,  poco  liberal. 
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Unfcepgf6fgfeit,  /.  falta  de  liberalidad. 

Unfrepteidtg  , adj.  involnntario;  adv.  in- 
voluntariamente. 

Unfiepmiüigfcit,  f.  inroluntariedad. 

Unfnebe,  m.  falta  de  paz,  discordia,  des* 
union.  ' 

Unfrieblich  , adj.  no  pacifico  , discorde, 
contencioso  5 adv.  unftirbiitf)  leben, 
no  estar  en  paz,  virir  en  discordia. 

UrtfeicbliebfeU , f.  humor  poco  pacifico. 

Unfruchtbar,  adj.  esteril,  infertil,  info- 
enndo,  infruedfero;  adv.  esterilmence, 
infertilmente. 

Unfrutbtbgrfttt,  /.  esterilidad , infertUi- 
dad , in  fecundidad. 

Unfug,  m.  exceso,  desorden. 

Unfüglicb,  adj.  incongruente,  incongruo, 
iuconveuience ; adv.  incongruentemenre, 
inconveniencemente  , fuera  de  propo- 
sito. 

Unfügliefefeit  , /.  incongruencia  , incon* 
gruidad,  inconveniencia. 

Unfütjlbar,  adj.  impalpable;  adv.  impal- 
pablemente. 

Unfüblbacfeit,  /.  impalpabilidad. 

Ungangbar,  adj.  »om  Selbe,  ungange 
bare  üOiänje  , moneda  no  corriente; 
ungangbare  SSSaate,  mercaderia  inven- 
dible  ; ungangbare  SBorte , palabras 
desueadas . uon  ÜDJafdjmcn  , machtna 
que  no  juega,  que  no  tiene  mas  juego, 

mobilidad;  ungangbarer  SBeg,  camino. 
impracticable. 

Ungajlft'tp , adj.  inhospital,  inhospita- 
ble. 

Ungallfreptjeit,  /•  inhospitalidad. 

Ungeachtet,  adj.  poco  estimado,  desesti- 
niado , despreciaüo. 

Ungeachtet,  praep.  no  obstante,  sin  em- 
bargo  de  i pesar  de;  bem  ungeachtet, 
no  obstante  esto,  sin  embargo  de  esto; 
ungracfjtct  bee  Übeln  &ktttrd,  l pes  ir 
del  cual  tiempo  ; coh j.  aunque , bien* 
que. 

Ungcahnbet,  adj.  impunido, 

Ungebdcfen,  adj.  no  cocido,  crudo. 

Ungebahnt,  adj.  ungebahnter  SSeg,  ca*. 

nuno  no  hollado. 

Uugebaut,  adj.  no  reedivicado,  no  resta- 
blecido , ungtbauted  ianb,  terreno  in- 

culto. 

Ung|bei<htet , adj.  sin  confesarse  , sin 
cojifesion. 

Ungeberbig  , adj.  que  bace  gestos ; (ich 
ungcbei'big  fteilen,  desatinarse,  desgoz- 
narse. 

llngcberbigftit,  /.  desgracia  de  los  gestos. 

Ungebeten,  «dj.  no  rogado,  no  conrida- 

do;  ungtbttencf  ©cbmavoher, 

gorrista  que  se  pega  ö introducc  en  los 
couvites  sin  faaber  ser  inritado. 
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Ungehiibet,  adj.  informe;  gg.  incnlto.  Ungefaßt,  adj.  »on  ©feinen,  »o  ebga- 
incivil.  , stado. 

Ungebleicht,  adj.  nobtinqneado,  no  em*  Ungefeilt,  «</j.  no  Hmado. 
blanquecido;  ungebleichte  fieineroanö,  Ungegebert,  adj.  impiume. 
lienzo  no  emblanqueddo.  Ungfforbevt , adj.  no  periido. 

Ungeblümt,  adj.  no  florido,  sin  flores:  Ungcformt,  adj.  informe, 

ttngebe^ren,  adj.  no  naddo;  nngebobcne  Ungefragt,  adj.  no  preguntado,  no  ebn* 

. Üchnmtr,  avortones.  sultado.  , t * 

Ungebrannt,  adj.  »on  Siegeln,  Webci-  Ungefüttert,  Wj.  »on  .Kleibern,  no  afi>rr 
do;  bon  Staffee;no  tosudo;  efhem  un»  rado,  sin  aforro;  vom  33feh,  »in  pa- 
■gebl'anme  Äfdte  geben,  dar  una  zurr»  bulo,  sin  pastd. 

. 'de  palos  i algnno,  cargarle  de  nradera.  Ungeget6t  > adj.  no  ann  curtido. 
Ungebrateft,  adj.  no  asadö.  _ UngegelTen,  a<fj.  ayuno,  sin  baber  comi- 

UngebräUc&Itch,  ädj.  inusitado,  desusa-  do  »1  que  esti  i ayuitas. 

do,  extraiio,  exträordinario,  iasolito ; UngCglättft  > adj.  no  atisado , no  bru- 
. . adv.  itmsifädahnente.  niido. 

Ungebraucht,  adj.  do  nsado.  Ungcgobren,  adj.  no  fermentad«. 

Ungebühr,  f>  oosa  indebida,  injusta ; |ur  Ungegrünbet,  «afj.  no  fundado,  matTim* 
Ungebühr,  indebidartiente.  dado;  adv.  no  fundadamenle,  ain  fun- 

Ungebütjrlid),  adj.  indebido,  inconveni-  dsimento. 

ente  , ibternpesti vo  , improprio,  injn-  Ungehalten,  adj.  desdenado;  Ungehalten 
. , *to’;  adv.  indebidamenfe.  »erben,  desdeiiarae. 

Üngebüftvlichteit,  f.  inconreniencia , in*  Ungehanbelt>  adv.  sin  fratar  de!  prdclo, 
decencia.  Ungehärtet,  adj.  no  tempiado,  sin  terrw 

Ungebunben , adj.  no  iitaäo',  deiatado,  ple.  1 

suelto  ; ungebnnbene  ©öd>er , libro»  Ungebechtlt,  adj.  filatfyg  , Uno  no  pey- 
ho  enquad- rnados;  UngebunbefttDUbr,  riado. 

oracion  snelta,  pfosa;  gg.  desobligado,  Ungebeffjtn  , adj.  no  ordenado  , no  'co* 
desetnpenado,  no  estrechado , no  limi-  , mandado;  adv.  »in  orden. 
tado  por  alguna  cosa;  it.  desreglado.  Ungehemmt,  aztj.  no  detenidb. 

. efreiiadö.  Ungebencbelt,  adj.  no  hipocrita,  «encillo, 

UngebUnbenheft,  f exbncion,  imanidad,  . no  fingido;  adv.  »in  hipderesia. 

iibertad,  independaneia.  Ungeheuer,  "■  monstrtio,  portento,  p'ro- 

Ungebecft,  adj.  ndcubiertd,  deacubierto.  digi'o. 

Ungebeihen,  " »trofts.  Ungeheuer,  adj.  mon.ftrudso,  porcentoid. 

Ungebreht,  adj.  ale  ©efoe, 'm>  torcido,  Prodigio»o;  ungeheuer  groß,  gigante, 
como  seda.  giganteo;  gg.  cruel,  feroz,  horrendo, 

UngebtUtft,  «<fj.  no  impresb.  horrible ; adv.  rnonstruosamente,  por- 

Ungebrungfll  , adj.  no  constrenido  , no  . tentosamente,  prodigiosamente. 
violentado  ; adv.  sin  ser  constrenido,  Ungebeuetltchfeit,  /.  monstruosidäd. 
sin  needsidad,  espohtaneamente.  Ungehindert,  adj,  ho  estorbado,  no  i&i* 

Üngebuib1,  /•  impifcienci».  ■>  pedirio;  adv.  sin  impedimento,  sin  ob- 

Ungcbuibig,  adj.  impadente;  ungebUl/  staeülo. 
big  machen,  impacientar;  ungebulbig  Ungehobelt,  adj.  no  acepillado;  gg.  fcfb* 
»erben,  impacientarse;  adv.  impacien-  sero,  basta,  tosca. 
teffiente.  Üngtheft,  adj.  inesperado. 

Ungebüngt,  adj.  no  estefcolado.  Uftgeh&rig>  arfj;  inconveniebtdi  arfv.  th- 

Ungeehrt,  adj.  no  honrado.  convbnientemente.  \ 

Ungeenbiget,  f.  unbeenMget.  Ungehorfam  , ».  inbbedietici*  • in  ©e< 

Ungefähr,  adj.  formito;  ungefährer  3«>  nthten,  be«  Ungehorfam«  bef<hulbtr 
fall , caso  fortuito  , accidente  irnpra-  . . gen,  aciisar  de  contumada. 
viso;  adv.  »on  ungefähr,  fortnitamen*  Üngehorfäm  , adj.  inobedientt;  in  @er 
te  , acaso  , por  aeddente  ; brpnahe,  richten  , contnmaz  ; adv.  inobadiente- 
cerca  da,  tasi;  üngefdhr  taufenb  @ul/  mentai 
bfrt > mil  fiorinea  poco  mai  6 menoa.  Ungehbl't,  adj.  sin  ser  oldo. 

Ungefdüfg>  adj.  enfadosb,  desagradabl»;  Ungthubelt,  adj.  lagen  Sie  mfth  unger 
abgeneigt,  anbetn  einet!  (Befaßen  )u  hdhelt,  no  m«  importune,  mo  oit  mo- 
evtoe tfen , descoirte».  lestd  Vm. 

Ungefdüigfeit,  {■  poca  complacehcia.  üngebütet,  adj.  no  guardado. 

Ungefärbt,  adj.  no  tanido;  gg,  aansjUo,  Ungefdmmt,  adj.  no  peynado.  • 

axneero.  UnjefftUCt,  ad j,  no  maacads. 


gilized  by  Google 


78*  Ung 

UngeUtibef,  orfj.  no  restido,  *tn  »*«H- 

riura. 

Utigefoe&t,  orfj.  no  cocido,  crudo. 
Ungefcdnft,  orfj.  no  mortificado. 
Ungcfcilmmt,  orfj.  no  doblegado,  no  cur- 
vado. 

Ungcfünflelt,  ad j.  no  artificial,  no  arti- 
ficioso;  nicht  affcrtirt,  inafectado,  no 
afectado,  senciilo,  natural.  ' 

Ungelaben,  orfj.  no  cargado,  »in  carga; 

nicht  tingelaben,  no  convidado. 
Ungelahrbeit,  /.  falta'  de  erudicion  , de 
literatura. 

UngclÄntert,  orfj.  no  apurado,  no  depu- 
rado.  ...  , 

Ungelb,  »•  alcabala,  pecho,  imposicion, 
tributo. 

Ungelegen,  orfj.  »omOrte,  maliituado', 
de  mal  sitio;  füg»  Jur  Unjeit,,  impor- 
tuno,  'intempestiro,  incomodo  adv. 
i contratiempo , ä deshora,  importuna- 
rnente , fuera  de  proposito. 
Ungelegenheit,  /.  »oni  Orte,  incomodi- 
dad,  dificultad;  »Ott  bei'  Seit,  incomo- 
didad,  poca  oportunidad ; 55efd5>t»e»:b€, 
. incomodidad,  enfado , fastidio,  mote- 
stia.  , 

Ungelegt,  ad],  »om  €»e,  .10  aun  pueitoj 
jid)  um  ungelegte  2per  befümmern, 

tennr  cuidados  inutile«,  meterse  donde 
, nole  llaman. 

Ungelehrig,  orfj.  Indo  eil. 

Ungelehrigst,  f-  indocilidad. 
Ungelehrfamfeit , /.  falta  da  erudicion, 
idiotez.  - ' 

Ungelehrt,  orfj.  inerudito,  indocto,  idio- 
ta;  adv.  sin  erudicion  , indoctamente. 
Ungelehrtheit,  f.  f.  Uugelehrfamteie. 
Ungeltimt,  grfj  no  encolado,  »in  coia. 
Ungelenk,  orfj.  dificil  en  ei  eneaxe,  en  la 
trabazon  , en  las  comisuras ; fig,  mal 
diestro,  majadero,  necio. 
Uugelenfhett,  f.  defecto,  falta  de  raobi- 
jidad  en  las  comisuras  j jig.  boberia, 
tonteria.  I 

Ungelefen,  orfj.  et  adv.  sin  leer,  sin  ha- 
ber  leido ; ungelefene  Äräutcr,  yerbas 
no  eseegidas. 

Ungelobt,  orfj.no  alabadd. 

Ungelogen,  orfj.  sin  mentir. 

Ungeloopt,  orfj.  sin  echar  snerte. 
Ungelifeht,  orfj.  no  extinguido,  no  apaga- 
do;  Ungeföfdhte  Sohlen,  carbones  ar- 
dientes,  »ivos;  Utigtlbfdjter  Äalf,  cal 
viva. 

UngelSfet,  orfj.  no  rescatado,  no  redi- 
mido. 

Ungemach,  *•  descomodidad,  incomodi- 
dad, enfado,  inolestia,  fastidio;  »om 
«Setter,  incomodos,  injurias  del  tieiupo. 
llltgtmichlithi  at/>-  incomodo,  enladoso,. 
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moleato  ; adv.  incomodanlente,  tpolea 
stamente. 

Ungemdchliehfett , /,  incomodidad  , int» 
iestia. 

Ungemacht,  orfj.  nohecho,  nocumpiidot 
ungemaebted  ©ett,  cama  no  adereza- 
da;  ungemachte  ©peijen,  tpaujpre*  no 

adobados. 

Ungeraahlett,  orfj.  no  molido. 

Ungemahnt,  orfj.  sin  ser  pedldo  el  paga* 
me'ttto. 

Ungemäß,  orfj.  no  couforme,  no  corre- 
spondiente. 

Ungemein,  orfj.  Singular,  patrticular,  pe- 
regrino,  eximio  , raro  , extraordinär 
rio ; adv.  grandemente , singuiarmente. 

Ungemeinheit,/,  peregrinidad,  singnia« 
ridad. 

Ungemeiflert , «rfj.  nicht«  ungemeißert 
lalfen , criticar , censurar  todas  las 
cosas. 

Ungemelbet,  orfj.  f.  unangemelbet. 

Ungemengt,  orfj.  no  raezclado,  puro,  sin 
mezcla. 

UngemefTcn,  adj.  no  medido;  fig.  uttge» 
meflene  ©efehle  geben , dar  ordenrt 
ilimitadas,  dar  carta  blanca. 

Ungemilbert,  orfj.  no  mitigado,  sin  mitf* 
gacion. 

Ungemifdjt,  orfj.  f.  ungemengt. 

Ungemünjt,  orfj.  noaeunado,  no  motle- 
dado. 

Ungenannt,  orfj.  innominado,  anonimo; 
^ecr  Ungenannt,  ei  S«fior  fuiano. 

Ungenehl,  orfj.  110  eosido,  inconsutil. 

Ungeneigt,  orfj.  desafecto,  mxlevoio,  con- 
trario ; ju  ctt»a«  ungeneigt  fepn  , no 
estar  propeuso,  inclinado  d alguna  cosa. 

Ungeneigtheit  , /.  desamor  , aversion, 

desafecto,  desaficion. 

Ungenießbar,  orfj.  ingustabie. 

Ungenoffen,  adj.  uo  gozado,  sin  haberlo 
gozado ; c«  foU  bic  nicht  ungenoffen 
hingehen,  tumelo  pagards. 

Uttgenügfam,  orfj.  no  contehtadizo. 

Ungenügfamfeit,  /.  inmoderacioti^ 

Ungenubit,  orfj.  inutil,  sin  vaierse,  ain 
servirse. 

Ungcorbnet,  orfj.  mal  ordenado. 

Ungeprüft,  orfj.  no  exäminado,  no  pro- 
bado. 

Ungepufct,  orfj.  no  adornado,  incompue- 
sto. 

Uhgerabe , orfj.  io  que  no  es  dereebo, 
curvo;  imgerabe  3ahl,  niimaro  irapar; 
gcrabe  ober  ungcrabc  fpielen,  jugat 
pares  y noues. 

Ungerathen  j \*rfj.  malcriado  , perdido, 
iudiscipiinable. 

Ungerechnet,  orfj.  no  eontado,  no  com- 
preheudido  eu  ei  numero. 


Uns 


Ungerecht , ad j.  injuito  , . iiriqub  ; adv. 

injustamenta,  iniquamente. 
Ungeredmgfeit,  /.  injusticia,  iniquidad. 
Ungereimt,  adj,  no  rimado;  fig.  absur- 
- st  'ido inepto,  impertinente,  msulio,  des- 
propositado;  ungereimtes  Sfug  fdgen, 
v»;  dacir  disparates;  qdv.  abjurdamcnte. 
Ungereimtheit.,  f absurdidad,  disparate, 

rcleptitud,  iropertinencia. 
Ungereinigt!,  udj.no  purgado. 
Ungeteilt*,  «d\.  que  no  ha  viajado. 
Ungern,  adv.  de  mala  gana,  invoiunta- 
tn  riaonente.  ■ ■ . 

Ungerochen,  Ctd).  inulto,  sin  vengarse. 
Ungerbjtet,  adj.  no  tostado,  no  aperdi- 
gado. 

Ungerftfict , ad),  no  armado,  po  apare- 
' jado.  '>  ‘ 

Ungefäet,  ad),  no  sembrado. 

Ungefaljett , . ad).  no  salado,  sin  sal. 
Unge|dttert,  u’ij.  si’d  silla,  en  cerro. 
Ultgejiluert,  ad),  azimo.  sin  fcrmento; 

ungefänerteo  ©tob,  pah  azimo,,  een- 
, xeiio.  '' 

Ungefäumt,  ad),  ohne  (äaiim,  no  repnl- 
,-,gado,  si«  repuigo. 

Ungefdumt,  ad),  unoeitreflt,  no  retar- 
..;d«do , sin  tardar,- sin  tardanza, 
ltngel’chaffen,  adj.  nicreado. 

Ungcfchdic,  urfj.  no  pelado. 

Ungeschehen,  adj.  no  hecho;  als  utiger 
- )cl*el;eil  anj'ehtil,  roirar  como  no  hecho, 
Utlgcfebeib,  «<ij.  insensato,  loco,  imprii- 
dente.  c . . ^ v_„  . 

Ungefcheibhtit,  f,  insensatez,  locura,  im- 
prudencia.  , 

Utigeldjeuct,  adv.  atrevidamente,  osada- 
, mente , <S  frente  abierta,  sin  temor. 

Unge(d)f<fli<h,  f.  migeldjuft. 
Ungejcbicfiicbfeit,  f iuhabilidad,  inepti- 
tud,  incapacidad. 

Ungel'chicft  , adj.  inhabi! . inepto,  inca- 
p.az , ludiestro  , znrdo ; adv.  inliabil- 
mente,  ineptamonte. 

Ungel tt)i «Cht , adj.  duro,  rndo,  intrata- 
ble,  tosco,  inuilto. 

Ungefchldfen,  adj.  Sin  dormir,  sin  haber 
dormido. 

Ungcfcfeliffen,  adj.  non  SKeflern,  no  afi- 
lado;  nicht  glatt,  no  liso,  no  pulido; 
-tigrob,  grosero,  rustico,  villano,  zafio, 
majadero;  adu,  groseramente,  rustica- 
mente. 

Ungefchüffenheit,  f.  groseria,  rusticidad, 
villania,  zafiedad. 

UngefchlolTen , adj.  »an  J^ottn,  abierto, 
«o  cerrado;  pon  Stechnung,  cuenta  no 
rematada ; »on  eitlem  Sonttacte,  no  con- 
cluso ; von  tfe&ern,  plumas  no  »scogi- 
das  ni  limpiadas. 


Ung  t»  ^ 78  i 

Ungefthmot# , adj.  desabndo , insipido, 
insu  Iso. 

Ungefchmacfheit, /.  desabrimiento,  insi- 

, I pidez. 

Unge|d;mdlert,  adj.  no  disminuido,  no 
• , inenoscabado ; adv.  bit  3U<hte  IC.  Unge» 
Ichmdiert,  sin  derogar,  & los  derechos, 
sin  perjudicar  6 dlsminuir  los  derechos. 
Unge|^mal|en , adj,  no  guisado  con 
^gordo. 

Ungefthmtibig,  llngtfdjme  ibigfrit,  f.  tt» 
fchmeibig  u.  > . . / 

Ungefchmiert,  adj.  no  untado. 
Ungefchminft , adj,  no  aleytado  , sin 
afeyte. 

Ungefchmücft,  adj,  HO  adornado,  sin 
adornos. 

Unge|(hoiten,  adj.  no  reffido. 
jlngelchonet,  adj.  que  110  es  perdonado. 
Ungeidjoreit , adj.  intonso ; non  girier 
Itetn,  no  tonsurado  ; fig.  |aßt  m,dj 
ungeschoren,  no  me  molesteis,  no  me 
importuueis,  no  me  quebreis  la  cabeza. 
utige|chri.ehen , adj.  no  esefito. 

UngejchlSht,  adj.  no  defendido,  no  am* 
parado,  sin  aniparo,  sin  proteccion. 
Unge)'(hi»(5n|t,  adj.  sin  cola. 

Ungeftfroefeft,  adj,  no  azufrado. 
«ngefc^iüoi’cn,  adj,  no  jurado,  aih  jura- 
mento, 

Ultgf feinet,  adj.  no-bendito,  sin  bendi* 
ciojj,;  1 

Ungcfchtn,  adj.  no  visfo. 

Ungefeift,  adj,  no  euxabonado. 

Ungc|r|^g  t ad),  iasodable , - incomercia- 
■ bie,  thconversable,  intratable. 
Uligcldiigfeit,  /.  insociabilidad,  intrata* 

biiidad. 

Ungefchmdgig  , ad),  ikgal ; adv.  ilegal- 
mente. 

Ungcficbeet,  ad),  mal  asegurado,  sin  se- 
guridad. 

Ungeflttet,  ad),  incivil,  malcriado,  des- 
cortes  , grosero  , descomedido  } adv. 
inciviimente,  descomedidamente. 
llngefotten,  U^j.  crudo,  HO  bullido.  • 
llngcfpalten,  ad),  no  hendido. 

Ungefpdnnt,  adj.  no  tendido. 
llngeipavt,  adj.  noahorrado. 
ltngefpeifet,  adj.  ayuuo,  que  uo  ha  ca- 
mido. 

tlngefperct,  adj.  no  cerrado. 

Ungcipicft,  adj.  no  ntechado. 

Ungeipicft,  adj.  sin  jugar. 

Ungetpi^t,  adj.  noapuntado,  sin  punta 
Ungelponnen,  ad).  no  bilado. 

Ungefpcdchig,  adj.  poco  »fable. 


Unge|>rd<higfeit , /.  falta  de  afabiüdad. 

Ungeteilt , ad).  no 


rado. 


no  templadb  , no  ste- 
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Uno'ffalf,  adj.  dijforme,  in-  Ungewakfam,  adj.  inviolentd;  adv.  bin 

forme,  feo,  contrahecho;  adv.  feamen-  violencia. 

Xe,  con  disformidad.  UngttBdnb,  ad],  (in  &l(ib,  no  Hielte*. 

Ungeflalt,  Ungc|taltb(Ü,  f.  disformidad,  UngfWanbert,  adj.  qne  no  ha  viajado. 

iuforroidad,  fealdad.  UngtfBdrnt,  ad],  no  advertido,  no  pro- 

(UngrfMrft,  adj.  Bon  SBif4>e,  no  aimido-  »enido. 

’ nado.  Ungeroal'djen , ad j.  no  lavado ; (in  nng<< 

Ungrflatttt,  ad],  no  cdncedido.  ^ roafitrned  'DJIaul , mala  lengua,  des- 

Ungrflempdt,  ad],  no  seilado,  sin  sello.  bocado;  ftg.  mit  ungdBafcpenen  £di*s 
Ungtjiitf  t , adj.  no  bordado.  ben , sin  la  debida  preparacion. 

UngciEirfdt,  «dj.  «»"  botas.  Ungrtüfbt,  ad j.  no  texido. 

Ungcjiimmt,  adj.  no  templado.  UrigetBelbeC,  ad],  no  consagrado. 

Ungi’ltdrt  > • «dj.  imperturbado,  po  tur-  UngetBenbet,  adj.  altf  (in  &l(ib,  nt 
bado,  no  impedido;  adv.  sin  ser  tur-  vuelto. 

bado,  sin  difturbio,  tranquilamente,  sin  UngeiBicbfi,  adj.  no  encerado. 
obsticulo.  , Ungewiß,  adj.  iucierto,  dndoso;  adv.  in* 

Ung(|H'oft,  adj.  impunido,  impune;  adv.  ciertamente,  dudosamente. 

impunemente.  ÜngetBifjenbaft , adj.  no  conciencioso, 

Ungrftraft^tit,  /•  impunidad.  poco  escrupuloso;  adv.  sin  conciencia, 

llngejtrrift  / adj.  no  listado,  sin  listas.  poco  (scrupulosamente. 

Ungcjiim,  m.  pom  SBinbt,  impetuosi*  Ungemiflenfcaftigttit,  /.  falta  do  concien- 
dad  , impetu  , furia  , violencia  ; Bon  cia. 

<U)cnfd)tn,  irtpörtunidad.  UngtWijfyrft,  /.  incertidumbre. 

Ündrftöni,  ad).  impetuoso , vinlehto,  fn-  Ungewittft,  n.  ©tlttm,  borrasü,  lem* 
rioso,  vehemente;  non  33Jtnfd?tn,  im-  pastäd  ; ©Ottn(r»(tffr  , tempestad, 
portdno,  molesto;  adv.  impetuosamen-  temporal. 

te  i violentatnente  ; ungtjMm  fobfllt,  ÜngrlBogtn  , ad),  no  pesado  ; adv.  sin 
pedir  hnportunamente  , con  importu-  pesar. 

nidad.  Ungtmogen , adj.  ttngtneigf,  malevolo, 

ltngettöfet/  adj.  no  apoyadd.  desafecto.  _ 

Ungcfud)!,  adj.  HO  buscado,  sin  buscar.  UttgttBogenpeft,  /.  desafecto,  desaficion, 
Utigriutlb,  adj.  btt  md)t  grfunb  i(t,  poco  malquerencia , malevolencia. 

sano,  enfermo,  achaeoso,  enfermiao,  UngttBBbn^tit,  f.  desuso  , falta  dt  co- 
valeti'tdinario,  de  pdca  salud;  btt  &ti  stnmbre , el  ho  (Star  acostumbrado  i 
funbbrtt  JUtBiber,  mal  sano,  Insalu.  algo;  «11«  UngeWo^n^eit,  porno estar 
tre  ' acostumbrado. 

Unqefunbljcit  > /•  enfermedad,  ichaque,  ÜngeroSpttlid) , ad),  insolito  , inusitado, 
indisposicioii,  mala  sanidad,  bfr  2>ilts  infrequente;  e«  femmt  mir  ungelBopnt 
he  insalubridad.  »or  > me  parece  extraBo,  lo  «xtrano; 

Ungetabflt,  adj.  no  desalabado,  no  censu-  adv.  destisadamente  , inusitadamtnte. 

rado;  adv.  sin  sey  censurado.  infrequentemente. 

llnqrtdfelt,  adj.  no  entablado.  UngetBbbnlicpteft,  /.  infreqnencia. 

ItlUCtauft,  adj.  no  batitizado.  Ungewohnt,  adj.  no  acostumbrado;  des* 

Ungetbmt , adj.  (in  ©cJ)iff«M«,  c*b“  acostumbrado;  ttwat  ungewohnt  wer/ 
blanco;  bm , desacostumbrarse  de  algo. 

itnoctVyeilt,  adj.  ihdiviso;  UtigMBÜft,  adj.  ho  anublado,  hd  cubierto 

Ungt  ibüm,  »•  duende,  espectro.  con  nubes. 

Ungctcdl  , adj.  infiel  , infido , perfido;  UngetBÜrjt,  adj.  no  guisado,  sin  espect« 
adv.  tnfieimantei  ria;  fig.  insulso. 

Urtgrtrniqt,  ad),  bo  secddo.  Ungejdplt,  adj.  no  contado  ; adv.  sin 

Ungctrnitjeit,  /•  f*  Untwue.  contar. 

Uugttrijtet»  adj.  no  cbnsolado,  descon-  llngf , adj.  deseufrehado,  lictn- 
solado,  sin  consuelo.  cioso ; adv.  desenfrenadamente. 

llnartrutrfm  > adj.  sin  habet  bebido*  Ung(|dbmtp(it,  f.  desenfrenamiento. 

llngenlnÄt;  adj.  no  eöyesado.  Ungtjabnt,  adj.  desdentado.,  . 

Udflfübt , adj.  Inexercitado  , mal  jhrac-  UngejdUlrtt,  adj.  desenfrenado;  pg.  uni 

V,co.  gegdbrot,  indomito. 

llngrmafnft,  adj.  inerme,  ho  »rmado.  Ungeidunt,  adj.  no  cerrado  con  seto. 
Ungerodplt,  adj.  no  tlegido,  no  electo;  Ungcjeidjntt,  adj.  nostnalado,  no  msr* 
adv.  sin  elegir.  c*do; 

«dj.  no  batanado.  URgfJttftBe  ttuscto. 
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adj.  indecente,  indeeoro- 
s°  ; adv.  indecenteinent« , indecorosa- 
mente. 

Unsitjie«,  adj.  no  adortiado,  sin  ador« 
no«. 

adj.  no  desbastado. 

Untjr^O^n  / adj.  mal  criado  , travieso, 
indiscjplinado  , licencioso  , descortes, 
rüdo;  adv.  descortesmente,  rudamente. 

/ f mala  crianza  , trave- 

sura. 

udj.  no  castigado , impu- 

llido. 

üngcgiuetfilt,  adj-.  indubitado;  adv.  in- 
dubitadamentc, 

nugegvntingen,  adj.  no  forzaäo , no  con- 
streiT.rio,  esponcaneo , libre ; nicht 
affecdl'C,  inafectado , no  estudiado, 
natural;  adv.  no  forzosamente,  sin  ser 
forzadn,  sin  haber  sido  forzado,  sin  estar 
forzado,  espontaneamenci ; UndffeCtil't, 
sin  afectacion,  no  afectadamente. 

Ungi'jroiingciiheit,  /.  desenreltura,  na- 
tnraieza. 

Uttgiltig,  adj.  itivalido , ineficiz,  mi'do ; 
Unqtittq  machen,  iuvalidar,  anularj 
fUt  5f|t(1mrnt,  iofirmar  un  testamen- 
to;  ttngiltige  üftflnje,  mbneda  no  cor- 
rionte,  que  no  tiene  circuiacion;  adv. 

, Invalidamente. 

Ungiltigfeit,  /.  inralididad,  nuliifcd. 

Uttgiafltt,  adj.  al«  .$aiii>fchuhe,  no  !n- 
strado. 

U in!  Hurt,  adj.  no  vidriadd. 

Unglanbbar,  ad,,  f.  ungfatiblifc. 

tlnglnub’,  m.  iucrediilidad,  ihereenclh. 

UngiauÖig , ungläubig  , adj.  incrddulo, 

af^ ein Uttgldubtgci-  fteröcn,  mo- 
zir  incredulo. 

Ungfdubigfeit,  /.  iricredullddd.  . 

Unglaublich,  adj.  increible;  ttdv.  increi- 
Idemente. 

Unglaublichst,  /.  intsredibilidad. 

Uuglaubttuhiug  , adj.  no  fidedignb  , da 
fe  dudosa. 

Unolaubmflr&igfeit,  /.  calidad  de  no  ser 
fidedigno. 

Ungleich,  adj.  desjgual,  disimil,  dispar, 
irapar;  ein  ungleich«  fcoben,  terreno 
desigual  , escäbroso  ; ritt  ungleich« 
ipttls  , pulso  desigual  , disitriil  ; an 
©piache,  an  ©itten,  ungleiche  $851/ 
fev,  nacionas  diferentes,  desemejanres 
«ii  la  lengna,  en  las  costumbres;  un< 
gleich«  3abl  / numero  impar  ; fc  *>ir( 
ali  nadjcbeilig,  perjudicial,  malevoio; 
fich  ungleichen  Urteilen  aucifi&cn, 

exponerse  i los  jnteios  malevelos;  adv. 
desjgoalmente  , disimilmente ; ungleich 

.beffer,  incompuablemente  roejor. 
Ungltitharfig , «<*j.  heterogen« , disimil. 


“"9  ' 

Unglelcharrtgfeit,  /.  heterogeneidad,  di- 

sinmttud  de  espeoie.  ' ' 

Unglf ichgvltf nb , adj.  no  equivaiente. 
Ungleichrdtmig,  ad,,  no  cönforme;  adv. 
no  conformemente. 

Ungleich fStnligfeit,  f.  diferancia,  dispa- 

ridad  de  forma.  * 

Ungleichheit , /.  desigoaldad  ; 6 eg  fco» 
oen*,  desigual, iad  dei  soelo,  escabro- 
a.dad;  b«@a4en  unter  /Ich,  dispari- 
dad,  diversidad.  ..  , 

Unglimpf,  m.  indiseracion,  dureza,  aspe- 
r«za,  agrbr.  t 

Unglimpflf(h,  «'fy  indiscreto , rudo,  bru-  ' 
sco,  aspero,  duro,  acerbo;  adv.  iridis- 
cretamente,  asperamente  etc 
Unglimpflichfeit,  /.  f.  Ungffmpf. 

Urtrjmcf,  n.  desdicha,  desrenture,  desera- 
cia,  infortnnio,  fortuna  adversa  i con- 

a?ar,a’  fC,’la?‘?*d  ’ desastl«.  adversi- 
dad,  tnfehedad;  « hatte  bat  ÜnqtiKf 
im  ©ptele  ju  »erliefen,  luv»  ia  des- 
gracia  de  perder  en  ei  juego;  ej„  Un» 

glilcf  fommt  leiten  adein,  bien  vengas 

mal  si  »jenes  solo,  las  desgrteias  »je- 
nen siempre  mnehas , nna  desgracia 
Ura  otra;  bat  bltStttUt  Utglücf,  esto 
«s  de  mal  aguero  ; |um  Unjlöcfe,  por 

H«  1 d“dlcliadanle'Hc.  ia talmente. 
Unglücfltch,  ad,,  iirfeliz,  desdichado,  des- 
»tnturado,  desgraciado,  infortunado,  in- 
faustö;  l'ori*©achen,  a/erso,  siuiestro, 

^°"'r,'i0  «inesto;  ein  unglucflich« 

«ag  ,dia  mfaiisto,  desfortnnado , foue- 
«°;  in  einer  üngidcfHdjcu  0tur,6e,  en 
amarga  hora;  »on  ungleicher  $8or» 
bebeutung,  d«  mal  aguero ; adv.  infeliz- 
mente,  disdichadamente,  desgraciada- 
mente,  infortunadamedte. 

UnglMübothe,  m.  nHneio  de  tristes  nue- 
vas. 

Ungldcffelig  , adj.  Infeiiz , calamitoio, 

„",:Sse™'d!”stroso;  adv-  Infelizrtidnte. 
Unglücf feligfeif , f.  infelicidad , calatni- 
dad,  miSeria. 

Unglöcfgfnlf , caso  infeiiz,  sinlesth». 

desventurado,  desdichado. 
UnglucWfinb,  ».  blaiico,  hito  dt  la  foi» 
tnna , parseguldo  da  !a  fortuna. 

Unglrtcffjlinir,  f.  linea  siniestra. 

UnglflifS|tern , m.  conswlacibn  aversa. 
siniestra,  contraria. 

Unglücfsfli/Ver,  ».  autor  de  rtiales  <S  des- 
gracias  , zizanero  , aenibrador  de  zi- 
za  na.  s 

Unglücf5tag,  m.  dia  desventurado,  ir.fau- 
sco,  tnalagorado. 

Unglöcföno^el , m.  paxaro  malarorado. 

lugitbre;  flg.  hombre  tnalagorado. 
Unjll3cf4»oll,  ddj.  lindo  de  desdicha,  de 

dslgracia. 

- " ®bb 
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Unglflcfdjelcben , »■  sclial , indicio,  pre- 
sagio  de  desgracia  , mal  aguero. 

Ungnifte,  f.  desgracia,  enojo;  btt>  tintm 
in  Ungnabt  falltn,  caer  6 »enir  en  la 
desgracia  de  alguno  ; lief)  auf  Qinabt 
unb  Ungnabt  trgtbtn,  rendirse  4dis- 
crecien , 4 la  voluncad  d«l  vencedor. 

Ungndbig,  adj.  enojado,  inclemente;  it. 
adv.  cä  ungnäbig  nehmen,  enojarse. 

Ungittlit^  , ad/,  desconveniente  4 Dioa, 
indigno  de  la  divinidad;  it.  irnpio,  irre- 
ligiös». • 

Ungittlic^ftit,  /.  calidad  de  cosa  deacon- 
»eniente  4 Dios ; -it.  irrelifion  , impie- 
dad.  • 

tlngrUHb/  «.  insubsistencia,  poco  funda- 
mento,  falsidad. 

Ungrünblid),  adj.  poc»  iilido  , pocofun- 
dado,  poco  profunde. 

Ungrünbltdjfeit,  /.  poca  solididad»  poca 
prol'undidad  de  doctrini. 

Ungültig,  Ungültigfett,  f.  utigiliig  :c. 

Ungun  jt,  /.  deiaBcion,  deafavor,  desgra- 
ola. 

Ungönftig,  adj.  dtsfavorable , poco  favo- 
rable , poco  propici» ; tintm  ungünßtg 

tOCVbtn , desfavorecer. 

Ungut  , adj.  poco  bueno  ; ijaitftt  @ic 
mied  niebt  für  ungut , disimul»  Vm„ 
perdonadme,  excusadme. 

ttngötig,  adj.  pqco  bueno,  poco  benigno, 
duro,  rigido ; adv.  t«  ungdttg  nehmen, 
tomar  una  cosa  4 mal,  en  mala  parte, 
Uevar  4 mal,  formalizarao  de  algo. 

Utityaltbac  , adj.  poco  durable  , de  pock 
dura  ; ein  unhaltbare«  S8erfprt(bch, 
promesa  que  no  puede  mantenerse;  ein 
unV<tlt6dt«e  ‘plalj,  Plaza  <lue  no  Pue- 

de  resistir,  que  no  puede  ser  defendida; 
ein  unhaltbarer  @runb>  argumento  in- 
subsistente. 

Unbaltbaifeit,  f.  poca  dura;  tincd  fe|len 
'Pla(5C«,  imposibilidad  de  resistir;  fit 
11  Cä  (Bl'unbcd , insubsistencia  de  utt 
argumento. 

Ün^äUdlitb,  adj.  poco  econdmico. 

Unheil,  »'•  mal,  dano,  desgracia,  des- 
dicha  , pena  ; Unheil  fiiftcn  , causar 
desgracia,  dano. 

Unteilbar,  adj.  incurable,  insanable. 

Unottlbarfeit,  /.  incurabilidad. 

Untfilig,  adj.  profaao,  sacrijego,  irreli- 
giöse ; adv.  profanamente,  irreligiosa- 
mente. 

Unbeiligfeit , /•  profanidad  , irreligiosi- 

dad,  sacrilegio. 

Unberaudgegeben,  adj.  inedito. 

Unbintertrciblicb,  adj.  io  que  no  puede 
estorbarse,  impedirse. 

Unb6fli4,  aefi-  descorits,  incivil,  gro- 
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atro,  ruitico;- adv.  descortelmente,  In- 
civiimente , rusticamente. 

Unbbflitbftit,  /.  descortesia,  änciviiidad, 
groseria.  v 

Unb*ib , adj.  desaiieionado,  desafecto, 
malqueriente;  t.  m.  heckicero. 

Unbolbenfiaut,  ».  oleandro. 

Uniform , f.  uniforme. 

Uniptlfai,  adj.  un.rqrsal,  general. 

Uniotrfaitlbt,  «r.  heredero  universal. 

Univtl'falmittei,  «.  remedio  universal. 

llniveriitit,  /■  ipiiversidad,  academta. 

Unfntbolifcb  , adj.  incatdiico. 

Unfe,  f.  boa,  especie  de  serpiente  dorne- 
stica  ; it.  especie  de  rana ; fig.  casanero. 

Unftnntlicb,  adj.  io  que  no  puede  cono- 
carse,  no-  conocible. 

Unftnntlidsftit , /■  ia  calidad  de  no  ser 

conocible, 

Unfeuftb,  adj.  incasto,  impudico,  des- 
honesto  , impuro,  incontinente  ; adv. 
impudicameute  etc. 

Unfeuftbbeit,  /.  impildicicia,  incoutineu- 
eia,  intpuridad,  desbonestidad. 

Untlar  , adj.  obscuro,  turbido,  turbio; 
ber  Änftr  iftunflar,  ol  anciaestken- 
cepada. 

Unflat  beit , /.  obscuridad,  turbuiencia. 

Unfiug  , adj.  imprudente  , inadvertido; 
adv.  imprudentemente , inadvertidt- 
mente. 

Unflugbeit,/,  impradancia,  inadverten* 
cia. 

Unflöglidj,  adj.  f.  unfiug. 

Unfbrpcrlid) , adj.  incorporeo,  incorpo- 
ral , iumaterial. 

Unf&rperlid;feit,  f.  incorporeidad,  inma- 

. terialidad. 

UnfortfCt,  adj.  Incorrecto. 

Unforrertbfit,  /.  incorreccion. 

Unf offen,  pi.  gastos,  costa;  jxi)  in  Uiw 
Coflrn  fieef en , hacer  gastos. 

UnfrAftig  , adj.  ineficaz  , poco  substaa- 
cioso,  de  poca  fnerea,  substancia;  uni 
ft'Aftige  0peifen,  manjares  poco  sob- 
»tanciosos;  unfl'äftig  Werben,  perder 
vigor,  fuerza;  adv.  sin  fuerza. 

Unft'dftigfeit,  f.  ineficacta,  poca  fuerza, 
flaqueza. 

Unfraut , «.  mala  yerba , zizaila ; UtM 
fraut  »ergebt  nicht,  la  mala  yerba  c«e- 
ce  mucho;  ^g.  UnfraUt  fden,  sembrir 
zizana. 

Unfunbig,  ad],  poco  praetico,  mal  prac* 
tico. 

Ulttunbigfeit,  /.  poca  practica,  poco  uso, 
poca  experiencia,  imperici|. 

Unldngft,  adv.  poco  ha,  bay  poco  tiem- 
po,  ultimamente. 

Unlateinifcb,  adj.  contrario  a!  genio,  *1 
caracter  dela  lengua  latiua ; unlalefflU 
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fd>fr  2(ud  bt'Ucf , voz  barbara,  barbarii  mo. 

Uni.ittgbar,  adj.  inhegablä. 

Unldttqbnrfeit,  /.  el  ser  innegable. 

llnlÄUttt,  adj.  que  noesmefo,  sericillo, 
impuro,  mezclado ; fig.  unlautere  Xbi 
flctjten,  inteueiones  poco  rectas. 

Unlautcrfrit,  f.  falta  de  pureza,  de  sen- 
ciilez;  flg.  brr  £fjne  , brr  2(6ft(^ten, 
poca  pnreza  de  una  doctrin«,  poca  rec- 
ticud  de  las  intenciones. 

Uni eib bar,  adj.  ihipasible. 

Unleibbfllfeit , f.  impas!bilidad. 

llnlec 6en|d>af(!id) , adj.  desapasionado, 
insensible;  adv.  desapasionariamente, 
sin  pasion. 

Uttfribig  , unlciblitf) , adj.  abgeneigt' 
Ungrmad)  }u  (eiben,  impaciente;  um 
nuefteljlid),  insuftible.  ihtolerable;  adv. 
impacientemente , insufriblemente. 

Un|ribl(cf}fctt , /.  impaciencia  , mtolera- 
bilidad. 

Unletftbar,  adj,  qut  no  pnede  prestarsg; 
impracticable. 

Unlenffam,  adj.  intrauble. 

UnlernSar,  adj.  que  no  puede  apranderse. 

Unlerniatti,  adj. indocil. 

Unleferlicf),  adj.  irilegible,  dificil  de  leer. 
Unliugbar,  Uhldugbarfeit , f.  unlcug/ 
bat,  Unlrug6arfeit. 

Unlcutfelig,  adj.  inhumano^  bntsco,  as- 
pero;  adv.  inhumanamente,  asperamente. 

Unliutl'eltgteit,  /.  ioh  raanidad.  , 

Unlieb,  adj.  maquerido,  malquisto,  des- 
agradable. 

Unlicblirf),  adj.  no  suave,  desagradabl«, 
etifadosoj  adv.  desagradablhmeute. 

Und.  blid)feit,  f.  falta  de  suavidad. 

UnlObeniWÖrbig  , «<fj.  indigno  de  ala- 
banzd 

UnlJblldj  > ddj.  rio  loabla. 

Unloftfcbai' , ad J.  inextinguible. 

Uuli|d)barteit,  /.  ei  ser  inextinguible. 

Unluft,  /•  disgnsto,  enfado,  fastidio,  sin- 
sabor,  tedio;  feine  giift  o(;ne  Unluft, 
no  hay  miel  sin  hiel. 

Unluftig,  adj.  poco  alegre,  mal  contento. 

Unmanierlich , ad),  falto  de  garbo , ho 
garboso , tosco. 

Unmameilidjfeit,  /.  falta  de  garbo. 

Unmantibar  , adj.  que  no  est4  en  edtd 
de  pubertad. 

Unmännlich,  ad),  poco  varonil. 

Unmaggeblid),  adj.  et  adv.  salvo  el  me- 
jor  aviso  de  otro , sin  perjuicio  de  otro 
aviso , sin  derogar  al  aviso  de  otro,  de- 
firiendo  i la  opinion  de  otro  , salvo 
mejor  parecer;  hbren  ©ie  unmafjqeb/ 
lieb  meine  Nennung,  siryase  Vm.|;oir 
mi  dictamen. 

UnmIJij,  adj.  intemperado,  inmodtra. 
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do,  innodico,  excesivo,  desordenado* 
adv.  inmoderadamente  etc. 

Unmdftigfeft,  /.  intemperanzi*,  ln  modo» 
racion  , exceso,  incontinencia. 
Unmaefirt,  adj.  s^n  mascara. 

Utimatf fiel! , adj.  inmaterial. 

Unmenfd),  m.  un  bruto,  un  monstro,  nn 
barbard:  I 

Unmrn|d)Iid;,  adj.  deshnmano,  inhuma- 
ho,  barbaro,  fiero,  cruel,  atro2;  adv. 
inhumanamente,  barbaramente. 

UttlTU n)d)Iid)ff it , f.  inhuitianidad , atro» 
cidad,  barbarie,  crueldad,  brutalidad. 
unmerflid),  adj.  imperceptible,  insensi- 
ble; adv.  imperceptiblemente,  iniensi- 
blemente. 

Unmerfficfefeft,  f.  imperceptibilidad. 
Unmtlbf,  /.  falta  de  caridad. 

Unmitlf  ibig,  ad),  pococorripasivo,  duro,  ri* 
gido,  servero  ; adv. sin  compasion,  dura1 
mente. 

Uttmjtleibigfrit,  f.  po«a  compasioh. 
Unmittelbar,  ad),  inmediito;  adv.  inmei  ’ 
diatamente. 

Unmittbeilbar,  ad),  intolminicable. 
UnmittbeilDarfeit,  /.  incomuntcabilldad’ 
Utimiblirt,  adj.  desalhajadt). 

Unmobifd),  adj.  et  adv.  que  no  es  de  iridda 
unmbglid;,  adj.  imposibie;  burebaui  uh/ 
m6ghd) , imposibie  de  mda  imposibiü- 

a'®  Jmposible  t U.nmögx 
114  mod)tn,  impdsibilitar;  blcfed  ma*i 
mtr  unmbglich  ed  ,u  t(,un,  esm  ,"0 

imposibilita  el  hacerlo,  pot  esto  soy  jms 

SÄ"  ie  hMerlo: 

Unmbglidifrit,  /.  imposibilidad. 
Unmoraliftb,  ad),  inmo.di. 

Unmtinbtg  , adj.  menordi  enos. 
IJnmtlnblgfeif,  /.  menoria,  meuoridad. 
Unmutb  , m.  abatimiento , melancoliai 
trtstez* , pesar.  ' ^ 

Unntuftlj,  adj.  abatido,  melancolico  pe- 
sar oso  , triste.  \ F 

U mufble  m6är'  adj.  Ini- 

tlunadjbarllcb,  adj.  et  adv,  lo  que  ne  con- 
viene  fC  los  ve.cinös. 

Unnatllrlid)  , adj  innatura!  ; adv.  fuer* 
de  natnraleza.  . 

Unnatiirltdjfett,  /.  poc»  natnraleza. 
Unnenn&iirp  adj.  in nomi nable. 

Unnbtbig , adj.  DO  necesarid,  desnece* 
sario  inotil;  uhnStbiger  ©tßmuA 
excusada  cülfura ; adv.  sin  necesidad^ 
Urmitbigtftt,  /.  superfldidad,  inutilidad. 
Unnu^,  ad),  itltitil , infructuOso , de  ninl 
gun  provecho,  süpetfluo;  adv.  inutila 

lnfr»ctuosameme , por  demas.  ' 

! /“  ■'* den'n«unproveeh»i 

linnu^Uc^ff it,,  f,  mstilidadk 
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Unortentlicft,  ä'dj.  desordenado,  «onfitso 
descompuesto',  dosrcglado;  adv.  desor- 
denadamentc,  desregladamcnte  *tc.  sin 
orden. 

Unoifcltung,  f.  desorden,  confusiort,  des* 
reglamtento  ; in  Unorbnnng  btinqen, 
desordbnar  , desconcer.ar  , descoinpo- 
ner,  cdnfuridir,  pertnrbar. 

U~.partheyif<b>  unpai  tb*  el.,*»rfj.  imparcial. 

U ;pact^rtlicf)ffU/  /.  iid-nrcialid»d. 

Unpaß,  unpäßlich,  ad j.  mdispuesto,  «n- 
fermizo. 

UnpdÜltcbffit,  /.  Indisposition , achaque. 

Unpaff.  nb  , a</j.  lr.Caiigniente  , intoil- 
gruo,  inconcerniente. 

Unperl&niicb,  ad\.  iaipersoual ; adv.  im- 
personalmente.  . • 

U>i vfC|d)iflt  , ad'},  no  sellado,'  sin  sello. 

Unpoli.  C,  ad),  no  puiido,  no  liso. 

U.iPP(ir!|dl,  ad},  impolitico;  adv.  impo- 
Itfcainente. 

Urippoportion,  /.  dispropnrcion. 

Unpvcpovlionirt,  ad},  diiproporcionado; 
adv.  disproporcietiadamente. 

Uiuath , iw.  inmiindicia , porqueria,  su- 
cicdad;  äjerroinung,  Skcbtuß,  coii- 
fnsiou,  dUgust»,  pesadumbre;  Unrath 
tttfifrn,  caer  en  et  rastro  de  dlgun  mal; 
Utberfluß,  superfluidad  , perdida,  ga-, 
sin  inutil;  moju  bienet  bietet  Unrath  ? 
de  que  sirve  esta  perdida? 

Üli.'dtb'td),  ad},  poco  economb. 

Uar  ilUiipfeft,  /.  poca  econoinia,  poco 
aliorro.  ■ » 

Uittnthfattt  , ad},  no  «xpediente,  inutil, 
inoportiino, 

"■  tuerto,  sinrazon  ; Unrecht 
haben,  tener  tuerto.  no  tener  razon; 
bir  2t('*>efcnbcn  mäßen  immer  Un* 
recht  haben,  ningun  au  Sente  sin  culpa; 
©dctbtgtlng , »gravio  , injuria  ; 0it 
tliun  mir  Unrecht,,  Vin.  me  bace  inju- 
aticia,  agravio;  mitUnrrd)t,  i tuerto, 
injustamente;  gaiu  mit  Unrecht,  con- 
tra toda  le/;  nnt  Dtcd)t  ober  Unrecht, 
i tuerto  6 derecho , con  razo'n  u sin 
eilo,  a trochemoche. 

Unrecht,  adj.  nid)t  ber  SSahrheH  gemäß, 
falso,  erroneo;.  ber  Unrechte  ©eßchtiS» 
punbt,  punto  faiso  de  vista;  bas  i|i  fo 
Unrecht  nicl)t,  esto  no  et  del  lodo  fue- 
ra  de  proposito;  nidj>t  bem  3ted;tf  ge» 
miß  , ilegal  , ilicito  , injusto  , inde- 

. bido  ; her  '-Sb  ft  cf)  t , ben  Umiidnbett 
gemäß,  no  conreuiente;  Unrechte 
Mittel  lpä^iett,  tomar  los  medios  poco 
convenientes;  auf  bem  Unrechten  SBc» 
ge  fepn  , estar  iuera  de  camino  , da- 
her errado  «i  camino;  ftg.  haberse 
eqiiivocadb  ; ®it  hoben  ben  unrech» 
Ccrt  e^idjTcl  , Vtn.  no  tieue  la  11a- 
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ve  qite  «orrejponde;  ei  Hegt  ARt  Un» 
red) ten  Orte,  no  esta  en  su  lugiir,  S 
#n  iugar  debido;  unrecht  ©ut  gcöei^et 
nicht  , bienes  mal  adqtiiridos  i nadle 
le  lian  enriquecido,  lo  que  con  mal  se 
adquiere  con  mal  se  pierde  , Ileva  ei 
agda  lo  qiieel  agua  diö;  )nr  nnrtdjten 
3eit.  inteijipestivamente,  i desliora,  in- 
oportunaniente  ; Unrechte  0iitc  , en- 
vds;  ter  ®rief  i|i  in  Unrechte  4,^n6lt 
gcComnien,  la  carta  ha  venido  i ot ras 
manos  , no  lia  aido*entr.egada  i quien 
pertenece;  adv.  i tuerto,  injustamente, 
mal;  recht  ob.  unrecht,  dtueriod  derecho; 
unrecht ge^en,  noacertare! camino,  errar 
el  caiuino;  unrecht  aueiegrn,  imerpre- 
tar  siniestramente ; unrecht  berichtet, 
mal  infurmado. 

Unrecttmdfii.i,  «jj  ilegitimo;  ungerecht, 

iujuito,  ilicito;  adv  alegitimamente. 

UnreditmdBigfeü,  /.  ilegirimidad. 

Unrcblid),  ad},  deslcal,  infiel,  deshone- 
sto;  adv.  deslealmente,  infielmeute,  des- 
honestamehte , sin  probidad. 

Unr(Mid)ti'it,  f.  deslealtad,  infidelidad, 
mala  fc,  falta  de  probidatt 

Unregelmäßig,  «dj.  irreguUr,  desreglado; 
•Je.  irregnlarmente , deSregladameme. 

Unrcijelmigigfeit,  / irregularidad. 

Unreif,  mij.  inmaduro,  verde. 

Unreife,  f inmaduridad. 

Unrein,  adj.  impuro,  inmundo;  adv.  im* 
purameme. 

Unreinigieit , f.  inmundicia,  impnreza. 

Unreinlich,  f.  unfauber. 

Unreltgii«,  adj.  irreligioso adv.  irreli- 
glosamente. 

Utuichitg,  adj.  poco  exäcto,  poco  jnsto, 
irregulär,  desordenado , dosreglado; 
Unrichtige  Uhr  , relox  desconcertado  ; 
unrichtige  9tcehnung,  cuenu  falsa,  no 
liquida;  unrichtiger  'J3uU,  puiso  des- 
compuesto,  irregulär;  Iinrichtt9e<  ®ff 
tt)i(TeR , conciencia  erronea,  adv.  poco 
exictanioiite,,con  poca  justeza,  con  po- 
ca exactitud;  bi«  Uhr  geht  unrichtig, 
el  re’ox  no  va'  bien. 

Unrichtigteit , /.  poca  exictitud,  poca 
justeza,  irregularidad,  desreglamiento; 
Uncfcbttgfeit  ber  Uhr , bt<  '))ulfeg, 

desreglamiento  dt  uu  reiox,  del  puiso; 
ber  3citl»Jrtet,  anomalia,  irregulari- 
dad;  Unrichtigfeit  in  ber3eitrt<hnung, 

auacronismo. 

Unruh? , /•  im  ©cmiJthe  , desasosiego, 
inquietud,  agitacion,  alteracion,  albo- 
roto , turbacion , perturbaci,on  ; im 
SScIff,  turbulencia,  sedicion;  bet  Stticf 
g et,  turlnil»nci..s  de  guerra. 

Unruh?,  /•  in  Uhren,  balancin,  Telint«, 
p«ndola. 
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Unruhig,  adj.  inquietq,  desasosrgadp, 
agitado,  turbado;  ein  unruhige«  Sehen 
fügten , llevar  «na  vida  agitada,  in- 
quietai  unruhiger  Äopf,  hombre  im 
quieto,  turbulento,  sedicioso  ; unrUf 
biger  @d)laf,  sueno  inquieto,  tnrba- 
do  ; adv.  inquietamente , co»  iqquictud. 

Um»  , ad\.  poco  gloriose  ; adv. 

poco  gloriosamente,  sin  gloria. 

Und,  pron.  dut.  y accus,  «psotros , noso- 
tras  ; unter  UU«  gefagt , emre  noso- 
tros  sea  diclio. 

Unf’ftfg,  *4).  no  xugoso,  sin  xugo. 

Unfaftigfeit,  f.  falta  de  xugo. 

Unfdglicfy  , adj.  indecible,  inenarrable  ; 
adv.  indeciblemente.  , 

Un lauft,  adj.  no  fofo,  no. morbide,  dn- 
ro;  fig.  poep  benigno,  aspero,  rigido; 
adv.  asperamente , duramente. 

Unfdttig  , ajj.  que  no  sacia ; unfdtligt 
©peifen,  manjaresque  nosacian,  po- 
co nutritivos.  * 

Unfauber  , adj.  sordido  , »acio  , asque- 
roso,  puereg , in  mundo;  adv.  sordida- 
mente,  asquerosamente. 

Unfauberfeit  , /.  sordid'ez  , suciedad, 
asquerosidad  , porqueria,  inmundieja, 
impnreza. 

Unfduberlicb,  adv.  f.  unfauber. 

Mnjdumig,  adv.  Sin  tardanza. 

Unfcfjabbaft , adj.  no  danado,  qae  no  ba 
recibido  dafio , entero. 

Unfdidblid),  adj.  que  no  dana'  que  no 
perjtidica,  que  no  puede  daüar,  inocen- 
te  ; adv.  sin  daiio. 

Unf4db!i(&feit , /.  el  ser  inocent«  , sin 
perjuicio. 

Unfcfjambaft  , adj.  impudente  , invere- 
cundo';  adv.  sin  verecundia,  sin  ver- 
gilenza.' 

Unfcbantbaftigfeit,  /.  invereenndia,  dea- 
verguenza,  impudicicia 

1 Unfehlbar , adj.  inestimable  , inapre- 
ciable. 

Unfcbd&barfeit,  /.  inestimabilidad,  sumo 
precio. 

Unfcbfinbar  , adj.  poco  vistoso.  Sin  la- 
stre.  , 

Unfcbeinbarfeit,  f.  pocaapariencia,  falta 
de  lustre. 

Unfcbiefiicb , ad),  improprio,  incougruo, 
inconvehiente,  impertinente,  inconcer- 
niente  ; adv.  itnpropriamente  , incon- 
»enientemente,  impertinentpmente. 

Unfcbicf liebfeit,  /.  iinpropriedad , incon- 
venienefa,  incongruidad , incongruen- 
ca,  Impertinencia.’ 

Urfifiiffpqr,  adj.  innavegablt. 

Unfif)!i!t  *•  sebo.  grasa. 

tttifdjiüfRg , adj.  irrpseluto,  Ipdetexmiq»- 
do,  iqdecUo. 

' " rr 
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UnftbltUyigfelt , / irresolncion,  indeter- 
minacion,  indecision,  ' 

Unftbmacfbaft,  adj.  insipido,  desabrido, 
ingastable  ; adv.  insipidamente ; uns 
fd)tnacfbaft  feijn , ^esabrir. 

Unfcbma'cfbaftiflfeit , /•  ütsipidez  , dea- 
abrimiento.  1 

Uttfcbtneibig , adj.  no  manejable,  intra- 

table. 

Unfcbmeibfgfeit,  /.  inflexibilidad,  iotra- 
tabilidad.  ' a . 

Unfdjmtljbar,  adj.  que  no  puede  fundirse. 

Unfcbmrtlbflft,  unftbmerjlitb,  adj.  in- 
dolente, que  no  ii  pena  d dolor;  adv. 
(in  dolor. 

Unlcbmbbai-,  adj.  to  que  no  puede  escri- 
birse. 

Unföttlb/  /.  inocapcia;'@tqnb  bfr  UlW 

|d)t[|b , estado  de  inocencia. 

Unfcftulbfg  , adj.  inoeente ; unfd)ulbiger 
Äfnber  £<jg , dia  de  los  santos  inoceti- 
tes;  adv.  indeentemente;. 

Un|d)tt>er , adj.  no  grave , no  pesante) 
nicht  febwer  JU  tbun,  no  dificil,  facii 
de  efectuar.  ‘ 1 , ; 

Unfegen,  m.  maidfcion ; berUnftgen  trirb 
über  bicb  fommen , te  vendrd  1a  maldi- 
cion,  i 

blnfelig , adj.  infeliz,  dcsfortimado ; ad*. 
infelizmente,  miserameote. 

ttnfeligteit,  /.  infeiieidad. 

blnjer,  adj.  nuestro,  miestra;  unfer  S8a# 
fer , nuestro  padre ; unfer  SJJjterlanb, 
miestra  patria  ; bat  Qaui  ijb  mifer, 
esa  casa  es  nuestra. 

Unfertg,  adj.  el  nuestro,  la  nueatra;  it. 
subst.  b(t8  blnfeitge,  el  nuestro,  nue- 
stro haber. 

Unfertbfllben,  anfertwegen,  um  unfern 
miDen  , adv.  por  iiuestta  causa,  por 
nuestro  amor,  por  nosotros. 

Unfidjer,  adj.  mal  $tgtird,  poco  segurq. 

llnluberbeit,  /.  poca  seguridgd,  falta  d« 
segurtdad. 

Unficbtbar  , adj.  invisible  ; u^jtcb(6aP 
Werben,  desaparecer;  adv,  ihvislble- 
ipente. 

Un|l(btbar!eit,  f.  invisibilidad. 

Unftngbar,  adj.  no  cantable. 

Unpnn,  m.  insacia,  insetisatez,  demett- 
cia,  delirio,  disparate,  locura,  freuest. 

Unjtnnig,  adj.  insensato,  insano,  loco, 
demente  , frenetico  ; adv.  insensata- 
mente,  locamente. 

Unflnnigfeit,  /.  f.  llnftnn. 

Htt|mnltcb , adj.  no  sensuaL 

Ünilttjg , adj.  f.  ungeftttet. 

Unftttigfeit , f.  descomsdim  ento  , des- 
cortesia,  villauia. 

Unforgfam  , adj.  drseuidado  j adv.  dej- 
tnidadwnente,  ’ 
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Unforgfqmftit , f.  descnido  , pp»  coi- 

' d»do. 

Wltftanbfeaft , adj.  incosistante,  sin  firme- 
za  , iuviljdo  ; adv.  inconstantemente, 
invalidamente.  ' 

Unßanbtjaftigfcit , /.  inconstancia. 
Uü|tänbfg  , ad),  instable  , inconstante, 
incierto. 

|tn|tänbig((it,  f.  instabilidad,  inconstan- 
cia. 

Utlfidt,  adj.  versa til,  instable,  inconstante, 
nmdable,  vario,  variable;  utlfidt  uhb 
flüdltig,  vagabundo  , errante  ; unjld/ 
tf Ö S88.  tfer , tiempo  variable. 
^ln|iatt(iaft,  aiij.  Io  qiie  ne  puede  conce- 
derse,  ilicito,  invaiido,  ilegitimo,  in- 
snbsistente. 

Unitattbaftigfeit,  /.  invalididad,  ilegiti- 

mirfad , insuhsistencia. 

|ln|lerbii<b  , adj.  inmortal ; unjtcr&lidj 
madjcn,  inmortalizar;  un|tcrblid)  »crs 
ben,  bacerse  inmortal , inmortalecer ; 
adv.  inmorlalruente. 

Unfterbiicbtrit,  /.  inmortalidad  , eterni- 
' dad. 

Unflern,,m.  desastre,  desventura,  maia 

stierte; 

• Unjieuetbar,  ad\.  no  sugeto  i la  imposi- 
" cion. 

, Utljlimmij  , adj.  discorde  y discordante, 
disongntej  un|ltmmig  fcpn,  discordar, 
discrepar,  ser  de  diferente  sentimiento. 
llnjttmmigfelf,  f.  discordancia,  disonau- 
cia;  ftg.  discrepaneia,  discordancia. 
44lt|l6tbar,  adj.  imperturbable;  adv.  ain 
poder  ser  perturbado. 

Un|16rbarfeit,  /.  ei  ser  imperturbable. 
Iti.jtrafBar  , adj.  impunible,  inculpable, 
iiiculpado. 

Utl|ir4flicß,  adj,  inculpable,  irreprehen- 
sible,  integro,  "indcente  ; adv.  iucul- 
pablemcme,  irreprehensiblcniente. 
Uu|irdfli£bfnt,  / (»tegpidad,  inoceucia. 
Un|ttntig,  adj.  incoutestable,  incuntra- 
stable  , irreTragable  , iridübitablp,  in- 
dubitado;  adv.  injnbitablernenre,  indu- 
bitadainent« , irreiragablemente. 

f.  certidumbre  d certeza 
incoutestable  , irrefragabie  , indubita- 
ble.   * * ‘ ' ' ' 

Utlffllbirt,  adj.  no  estudjado,  sin  estitdio. 
no  premeditado,  sin  prenieditacion  ; 
un|lubirte  'Prcbigt , ' sermoti  no  estu- 
diado.nq  premeditado;  ungelehrt,  ili- 

Unfünb&qft,  unfänbig,  unfilnblitft,  «di. 
rocr  r.tcbt  fÄnbigen ; fahn  , impepabie; 
fl'flS  tfin’f  ©unbe  i|t , licitq,  no  peca- 
minoso;  ädO,  sin  pecado.’^  w’  * 

/.  impecabilidad. 
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Untabclfyaft,  'adj.  irreprehensible,  iacen- 
surable. 

Unt.  belljaftigfeit , f.  el  spr  irreprehen- 
sible, integridad. 

Untabelig,  f.  untabtübaft. 

üntauqlid),  adj.  poco  aptq,  no  proprio, 
inhabil.  , , 

Untauglid>fcit,  / f.  Untä<^ttgFeit. 

Unten,  «du.  a baxo,  eli  la  parte  inferior; 
nadi  unten  ju,  hacia  abaxo;  uon  uns 
ten  biS  obett,  desde  abaxo  basta  arri- 
ba ; Unten  am  Söcrge,  al  pie  de  la  mon- 
tan»; unten  am  SRapfte,  en  la  parte 
inferior  dpi  uiercado  ; unten  anftfem, 
teuer,  ocupar  el  infimo,  el  ultimo  lu- 
gardpuesto;  unten  burdllif^CB,  tirar 
por  abaxo. 

Unter  , prdtp.  baxo,  debaxo  de;  untet 
(intm  $\aume,  dcjiaxo  de  un  arbpl ; lut' 
ter  ber  ©riiife  berSfbtn,  pasar  por  de- 
baxo del  pueute;  etmaS  unter  ben  ^kSb' 
ben  fabelt,  teuer  alge  entre  manqs; 

unter  bcnJydnben  burcbfallen,  caerpor 
entrplas  mattos;  traf  unter  bem  ÜKonbt 
ifi/soblunar;  unter  bem  iöaebe,  i gu- 
hiprto ; unter  freyrm  Fimmel,  al  descu- 
bierto,  al  sereno;  unter  SStgeS,  eu  ca- 
mino;  mit  jcmattbtn  unter  einer  2)erfe 
liegen,obrardeacuerdocon  alguno,  un' 
ter  bcm94aima~0e,  socolor,  sopretexto; 
unter  ber  i&cbingung  baß,  con  condi- 
cion  que;  unter  ber  Q^rebfgt,  duranto 
el  sermon  ; unter  btm  ivtnfen , en  ( 
beber,  bebiendo;  unter  eines  9trgie* 
rung,  baxo  el  reynado  d gobierno  de 
alguno,  reynapdo  alguno;  Äinbrr  uns 
tet  Jebll  3<*trfl1,  bi jos  menores  de  diez 

anos;  unter  tfijn  'Sljaltrn  fann  !<&>< 
Uicftt  geben,  no  lo  puedo  darämenos  de 
diez  dalores;  er  ftefct  n)fit  unter  itim, 
dl  le  es  mny  inferior  ; unter  einem 
Obern  (leben,  estar  subordinado  i upo; 
unter  3Jlenfd>en  leben,  vivir  entre 
bombres;  wenig  unter  bie  gfute  foms 
men,  conversar  d tratar  poco  con  la 
gerne,  tlevar  una  vida  solitaria;  unter 
bie  Seute  fommen , befannt  »erben, 
divplgarte,  publicarse;  ber  reießfie  uns 
ter  aücn , el  mas  rico  de  todos ; cS  tfl 

ein  großer  Untcrfdiieb  unter  bens3Ren' 

f<ben  , hay  una  gran  diferencia  entre 
los  hombres. 

Unter,  adj.  inferior,  baxo;  bie  untern 

" Spulen,  las  escuelas  inferiores;  baS 
untere  ©torftoctf , qnartel  terreno; 
bet  Untere  im  ©pjele,  sota. 

Unterabtbeilttng , /.  subdivisioq. 

Unterncfetn  , y.  a.  cubrir  el  estiercol  cp» 
el  ärado. 

Unterbauen , m.  archttrabe. 

UntfV&aueb,  baxo  Vientroi 
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Unterbauen,  v.  a.  sustentar  debaxo  con 
an  njuro.,.  . • 

tlnfe  rbebientCl',  m.  empleado  subalterno. 

Unterbett,  ».colcedn. 

ilnterbinben,  «/.  «.  atar  por  debaxo;  ei/ 
nen2frm,  faxar,  vendqr  nn  brazo. 

Unterbinbltng , f.  atadara  de  un  brazo 
parasangrarse. 

Urnerblatt,  ft.  hoja  ,que  sc  pone  debaxo 
de  una  joya  an  on  anitlo.  - 

Unterbleiben,  «.  «.  oesar,  descontinuar, 
interrumpirse,  oipitirse,  no  teqer  efe- 
cto  , no  taner  Ingar. 

Unterbleiben,  «.  Unterbleibung,  f.  ce- 

sacion,  interrumpimiento. 

Unterbrechen  , v.  u.  interrumpir,  estor- 
bar;  einen  ütebenbtn,  interrumpir, 
atajar  i qiiieo  habla;  bie  2(rbeit,  in* 
terrumpir,  suspender  el  trabajo. 

Unterbrechung,  /.  interrupeion,  inter- 
rumpimiento. 

Unterbringen  , v.  a.  poner  , colocar  al 
abrigo  , al  enbierto  ; eine  ^erfon  In 
eine  SSshnung  , procurar  una  babita- 
cion,  un  domicilio  i alguno;  in  einet! 
©ienjt , emplear  , poner  al  servicioe 
hacer  tener  un  empleo,  oficio , acomo- 
dar  tuno;  tin»  Tochter  unterbringen, 
colocar  una  hija  en  matrünonio;  @cl/ 
ber,  colocar  dinero. 

Unterbechant,  *>.  subdecano. 

Unterbeffen,  adv.  entretanto;  gleichwohl/ 
no  obstante,  sin  embargo. 

Unterbieten,  m.  subdiacono. 

Snterbiafönat,  «•  aubdiaconato. 
nterbrücfrn , ».  a.  ben  ©chreäthern, 
oprimir,  agrarar,  deprimir;  bie  ©er 
gierten,  reprimir,  refrenar  las  pasio- 
nes,  los  deseos ; ein  ©uch , tin  ®t> 
rächt,  suprimir  un  libro,  lafama;  Dad 
s Jeutr,  apagar,  matar  el  fuego. 
Unterbräcfer,  «».  opresor,  oprimidor. 
Unterbrücfung, /■  eine«  ©uch«,  supre- 
sion  de up  libro;  ©cbrücfnng,  opresion, 
depresion  ; bei'  Säfte  , refrenamiento. 
Untereggen,  ».  «.  cubrir  *1  grano  con  el 

rastrilio. 

Untereinanber,  adv.  una  cosa  cou  otra, 
eluno  con  el  otro;  untereinanber  un/, 
einig  fetjn , discordar  entre  ai ; unter 
cinanber  mengen,  confundir,  mezclar; 
flüed  unter  einanber , conlusamente, 
deaordenadamente  , atropelladamenle, 
desbaratadamente. 

Untereinnehmer,  «.  soiarecibidor. 
Unterfangen,  V.  a.  ftch,  atreverse  l hacer 
algo , osar  & fiacerlo. 

Untetfutter,  «.  forro , aforro. 

Uhterfüttern,  «.  a.  forrar. 

Vtnttra«ng,  w.  SUebet9«H9  h«  Qäcflivnt, ' 
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oeaso  de  los  astros;  nach  ©Otttten ; Un» 
ttl'gangt,  depues  de  haberse  puesto  el 
sol;  bep  ©onnen<  Untergange,  aitra- 
montar  del  sol.  • \ 

Untergang,  «?*.  ©erberben,  ruina,  de- 

struccion , exterminio  , exterminacion, 
perdicion. 

Untergeben,  y.  «.  someter  i uno,  confiar 
al  cuidado,  i lafdireccion  de  uno;  eilt 

Äinb  einem  Srjiehet , einem  £ehrer 
untergeben,  someter,  confiar  iin  niäo 
i 1&  educacion,  i la  instruccion  de  al* 
' guno.  i 

Untergebener,  m.  inferior,  subalterno, 
subordinado . 

Untergthen , v.  «.  »on  ÖSeflirnen , tra- 
montar,  ponerse;  unterfirtfett,  sumer- 
girse , anegarse  ; »on  ber  €rbe  »er/ 
fchlungen  roerben,  hundirse;  »on  tii 
nern  ©chiffe,  sumergirse,  ir  t piqu» ) 
fig.  perdprse,  perecer,  ir  perdido. 
Untergtmach,  »•  aposento  terreno. 
Untergeorbnet , «<fj.  subalterno,  sdbtU* 
legado. 

Untergericht , «•  jurisdiccion  , tribunal 
inferior. 

Untergeri<$tdbatfcit , /-  jurisdiccion  it». 
ferfor. 

Untergeräfl,  «.  cimbria. 

Untergefchoben,  adj.  supuesto, 
Untergrfunfen,  adj.  sumergido,  hundido. 
Untergeroeljr,  «•  armas  blancas. 
Untergraben,  v:  a:  minar , trasminar; 
fig.  trazar,  machlnar  la  ruina  de  al* 
guno. 

Unterhaar,  *».  los  cabellos  4«  la  nuca. 
Unterhalb,  preup.  baxo,  aba/fo;  unttW- 
* halb  ber  ©tabt,  abaxo  de  la  ciudad. 
Ultterhald,  m.c»ello  inferior. 

Unterhalt,  «•.  mantenimiento,  sustento,' 
sustentamiento,  alimento. 

Unterhalten,  v.  ».  bie  Jjanb,  tener  de* 
baxo  la  mano,  para  recibir  dentro  al* 
guna  .cosa;  untrr(iäQctt,  apoyar;  er/ 
halttn,  mantener,  conservar;  etndh/ 
ren,  aljmentar,  mantener,  sustentarj 
Uneinigfeit,  fomentar  disensionej,  ali* 
mentar  discordias;  einem  bit  3fit  »et* 
für  Jen,  entretener,  divertir,  ftch  UM 
terhalten,  discurrir,  platicar,  courer* 
sar,  tener  cenversacion  con  uno. 

Unterhaltenb  , pan.  ndhvcnb , nuten, 
tante,  nutritivo;  wergnügenb,  deley* 
toso,  gustoso,  agradabla. 

Unterhalter,  •».  sustentador. 

Unterhaltung,  f.  Sefprdch,  conversacion, 

confabulacion,  platica,  discurso,  con- 
fcrencia;  Ctndhtung,  mantenimiento, 
sustento. 

Unttthanbtfn,  V.  «.  negociar,  tratar. 
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Unff  rhdnbler  , m.  negoclador  , tratador, 
tercero. 

Unterbanbfung,  /.  negociacion,  tratado, 
conferencia. 

Unterhaus,  ».  in  Snglanb,  camara  ba- 
xa,  camara  de  comunes.  ' i 

llnttr&ftnb,  ».  camlsa  da  debaxo,  ' 
llnut^rtf^oft , f seiiorla  subordina*ia. 
Untrrhtlrn,  v.  *.  minar. 

Untf  tiji'fj,  «.  bosqpe  de  brxos  arboles. 

U (frbB|rn,  pl.  calzoncillos. 

Utucrjagö,  /.  f.  SUeberjagb. 

Unterjochen,  *.  a.  subjugar,  sojuzgar,  sn- 
gatar. 

UiUC'tarfjutrg , f„  el  sojuzgar. 

Ut)tfrirt><|'eb  , ad/.  toterraneo,  suhterra- 
■eo;  untrritbfftbfr  ©ang,  «oterraneo, 
via  soterrauea. 

Untmtalien,  ».  ta  baxa  Italia. 
Unterfamm,  m.  bti  d^ahnd,  barbas  de 
* gallo. 

Uutuf  cfele , f.  carne  pendlente  de  la 
barba. 

Uiterfiefer,  f quixada  Inferior. 
Unter*tnn,  «.  (.  Unterfrble. 

Unteeflcibcr,  pl.  baxo*. 

Unterfod),  m.  ayudante  de  cpcinero. 

Untf rfommcn,  v.  «.  hallar  lugar,  empleo 
' d alojamiento, 

UftfifSrtig , «.  vlrqr. 

Üntfrfbnjiabcl,  m.  ayudante  de  artillero. 
Unterlagt,  /.  cosa  que  se  pone  debaxo 
de  otra  para  sostanerla;  ju  gifleM  in 
Ärlletn,  poinos. 

Uritcrlanb,  *.  paisbaxo,  inferior. 
Untfl'ldnbef  . m.  habitante  del  paisbaxo. 
Unterlaß , »•  ohne  Unterlaß  , sin  inter- 
mislon , incesantemenca, , incesablemeii- 
te  , continuadamente , sin  cesar  , sin 
Interruption. 

Unterlaßen,  V.  a.  intermitir;  omitir,  ce- 
sar algo,  dexar  de  hacerlo. 
UnteflafTnng,  /.  intermision,  omision. 
Unterlaffungdfunbe , /.  pecadq  da  omi- 
sion. 

Unterlaufen,  v.  a.  ben  ©egen  tc.  echarse 
debaxo  de  la  espada  ; v.  n.  pasar  entre 
«tra*  cosas;  mit  in  bit  3g^l , e'ntrar 
in  el  numero  , ser  del  numero  ; mit 
9lute  unfrrlaufen  fepti/  esur  acarde- 
nalado.  ' ' ‘ 

Wntrvlrber,  ».  suela. 

Unterlefje,  /.'  labio  inferior. 

U«terle9ttl/  ¥■  “■  p°nef  debaxo. 
UptreUhn,  «.  feudo  dapendiente  de  otrq 
‘ 'feudo. 

Unterjehhet, «opr*e*»to|t , aotomae* 

Snter'leib,  m.  Ijixo  yientr*. 

üffFÜfäfüe  'S: 'ffW  *fr*' 
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vgdp  de  un  pesol  ber  Safl,  wndirse  al 
eso,  dar  con  la  carßa  en  el  suelo; 
er  ©cfatje,  pfreeerenel  peligro;“bep 
geringere  muß  immer  unterliegen, 
sletgpre  se  dompe  la  soga  ppr  lo  mas 
delgado.  ,, 

Unterlippe,  f.  Unter^fte. 

Untermann,  m.-tm®piele,  sota. 
Untermauer,  /.  muro  de  debaxo. 
Untermauern,  v.  «.  sostener  con  un  tmt- 
ro,  conctruir  un  muro  debaxo  de  un 
edificio. 

Untetmeifler,  m.  sotomaeatro. 
Untermengen,  v.  a.  confmidir,  mezclar. 
Untermengung,  /.  mezcia. 

Untermiitiren,  V. «. minar. 

Untermifcben,  f.  untermengen. 
Unternehmen,  v.  a.  emprender. 
Untemepmenb,  pari,  atrevido , audaz. 
Unternebmer,  m.  emprendedor. 
Unternehmung,  f.  empreya. 
Unterobrigfeit,  /.  magistrado  inferior. 
Unterojficier,  n>.  oßcial  subalterBQ.' 
Untersrbncn , v.  ».  subordinar ; einem 
. anbern  ^tidbter,  subdelegar. 
\lnferbrbnung  , /.  snbordinacion  ; rined 
anbern  31i<h(crd,  subdelegacioni. 
Unterpaeftt,  m/ariemUtniento  de  segim- 
da  mano. 

Untcrpfdhlen,  V-  «•  sostener  con  paios  6 
estacas. 

Unterpfanb,  ».  prenda,  hipoteca,  segu- 
ridad. 

Unterpfdnbli^,  adj.  dado  en  prenda,  en 
hipoteca,  bipötecario;  adv.  por  prenda, 
en  hipoteca ; etwad  unterpfdnblitf)  ge» 
6en,  annebmen,  dar,  admitir  prenda, 
Unterpfarrer,  m.  vicario  del  enra. 
Unterpßugen , V.  a.  cubrip  con  el  arado 
el  grano. 

Untetreben,  ft(h,  t>.  r.  abocarse,  confe- 
rir,  confabular,  pUticar,  discurrir. 
Untcrvtbner,  m.  interlocutor. 
Uttterrcbung,  /.  abocamiento  , co n fab n- 
laclon,  conversacion,  coloqaio,  discur- 
so , platica. 

Unterricht,  ».  instruccion,  informarion, 

‘ enseffaiiza;  bffentlicher , leccion  , in- 
struccion publica;  Unterricht  geben, 
nehmen,  dar,  tomar  lecciones. 
Unterrichten,  V.  a.  instruir,  informar,  irn- 
buir  i uno  eil  algo,  enseüar  algo  i.  uno ; 

»on  etmad  »6Öig  unterrichtet  (epn, 
estar  enterado  de  a'guna  cosa.  ' 
Unterrichtenb , pan.  el  que  instruye , Hi- 
forroa,  ensgiia;  jurS&tlthrung  bienttjb, 
instructivo,  ” 

Unterrid)tec,  m.  instructor,  el  que  instru- 
ye,  enseöa,  informa  i alguno. 
Unterrichter , ««.  juez  inferior. 
Untnrichfung,  f.  Unterroeifung. 
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ttntcrcocf,  m.  btr  ^Selber,  zagalego,  Unterfcßlddjtig , adj.  rom  9Ube  einet* 
quardapies,  enaguas.  üDlÜßle,  rueda  con  el  caz  en  fundo.  * 

Unterlagen  , i na.  interdecir  i uno  algp  Unterfcblag,  ».  f.  Unterfcßlcif. 

6 q hp  no  lo  haga,  prohibir,  »«dar  aigo,  Untcrftßlagcn  , v.  a.  einem  (In  ©(in, 
prohibir,  vedar  a nno  el  hacerlo;  einem  armar  zancadiilas  ; fig.  sitplantar; 

fHitWba*  »eitere ©erfaßren  in  einer  ©riefe,  iuterceptar;  bie  3&Ue,  defrau- 

<S5«d)e  ober  mit  bem  ©rfenntniflfe  bar/  dar  los  derephos. 

Aber  fortjufaßren  unterlagen,  inhibir  Unterfdilagung , /.  suplantacion , el  in- 
t un  juez  que  no  proceda  en  ia  causa,  terceptar. 

impedir,  qiie  no  prosiga  en  el  «pnoci-  Unterfcßlcif,  ».  defraudaejon  de  la  al- 
miento  de  ella.  cabala  ; bei'  'Unterfcßlcif  mad)t/,de- 

Wtltei'fagung , /.  interdiccien  , prohibi-  fraudador  de  la  alcabala;  Unter (cf)|eif 
cion  , vedamiento  ; beä  ficßtei  ließen  ßegeßtn,  defrandar  los  dereebös. 
SSirfaßtcn«  in  einer  ©aeße,  inhihicion.  Unterfcßrcißrn,  ?.  «.  subscribir,  signar. 
Unterlaß,  ».  vasaiio,  feudatario.  firmar;  eine  ©djrift  ald  ©efretdr  un/ 

Unterfaß,  m. apoyo,  susteaticula.  teclcßreißrn,  refrendsr. 

iintertefedfer , <«.  ayudador,  Unterfcßreioer,  ».  el  qua'subscribe,  signa 

Unterfdiale, /.  saivilla.  ' d firma. 

Uuterfcßeib,  f.  Unterfeßieb.  Unterfcßrcfßung,  /.  subscripcion,  aigna- 

Untecfdjeiben,  v.  a.  distinguir,  difefen-  tura,  form'*. 

ciar,  hacer  diferencia;  fld),  distinguir-  Unterfcßt leben  , adj.  subscfipto,  infra- 
se,  difjrenciarse;  fttß  ausjeießrietl,  *e-  scripto. 

iüaiarse;  unterfeßeiben , erlernten,  di-  Unterfcßrift,  /.  snbscrlpcion,  firma,  ii- 
stinguir,  discernir,  conocer.  gnatura. 

Unterfcßeibenb,  pari.  distintivo.  Unterfcßulc,  j^esctiela  inferior. 

Untcvfcßeibung  , /.  distinciou  , djferen-  Unterjcßmeiie , umbral  de  la  puerta. 

cia.  division,  separacion.  Untetfegel,  ».  papahigo  menor. 

UllterfdjeibMngdfvaft,  /.  diseeroimiento,  Unterfeite,  /.  lado  inferior. 

juicio.  ' Untetfeitd,  adv.  debaxo  del  lado. 

Unterfdjeibungdjeicßen , «•  caracter,  se-  Unterfeßen,  v.  a.  poner  debaxo. 
fial  distintiva ; im  ©cßreiben , notas  Untetfeßer,  ».Unterteller,  salvilla. 
de  ortpgrafia.  Uitterfeßt,  adj.  »on  Sßenfcßen,  corto  y 

llnterfcßeuf , »■  sotocopero.  robuato. 

Unterfcftieben,  «’•  ■■  meter  debaxo,  ha-  Unterfiegeln,  v.  a.  sellar,  poner  el  sello, 
cer  pasar  debaxo;  |latt  ettbdd  anbern  Unterfinfen,  v.  h.  sumergirse,  sumirse, 
unterfeßieben,  snponer  ; |tg.  ein  “iei  hundirse,  irse  & fondo,  ir  A pique. 
ftametlt,  snponer  un  tesUtnento;  eine  Unterjlnfung, /.sumersion.  > 

»erfdlfcßte  ©cßrift  unterfcßie&en , »u-  Unterftppfdjaft , f.  descendencia , paren- 
plantar  un  escrito.  , ' tela  por  linea  descend, oute. 

Uttterfcßiebung,  /.  auplantaeion , suposi-  Untetfl,  adj.  infimo,  el  masbaxo,  infe- 
cion.  tior;  adv.  A pid,  en  la  parte  inferior; 

Unterfdjicb,  ».  diferencia,  distincion,  bad  unterfit  ju  oberjl  fefjren,  »olver 
■ diversidad ; einen  UnterfAieb  machen,  lo  de  abaxo  arriba,  <S  io  de  arriba 
diferenciar,  distinguir,  hacer  diferen-  abaxo. 

cia;  tt  »fl  ein  großer  Untetfcfjieb  jwi/  Unterflallmeifler,  «.  sotacabalierizo. 
ftben  SSater  unb  ©ofme,  jmifdjenSe/  Unterfldmmen,  v.a.  apuntaiar,  apoyar. 
fen  unb  @4)tei6en,  »d  mucho  del  pa-  Unterfleefett , v.  «.  introdneir,  hincar, 
dre  alhijo,  de  leer  i escribir;  er  Wirb  meter  una  eosa  debaxo  de  otra;  ©ol» 
feljen,  mad  för  einUnterftfiiebjmift^en  baten,  incorporar. 

v biefer  unb  jener  C5acf>e  ifl,  »erä  lo  qne  Unterflefjen,  v.  *.  ponerse  al  abrigo,  al 
vi  de  esta  cosa  i aquella;  oljne  Unter/  cubierto  ; fic^  Unterließen  , . atreverse 
fdjieb,  sin  diferencia,  sin  distincion,  indi-  i hacer  algo,  osar  i hacerlo,  tomarse 
stintamente,  indiferentement«;  ©Cßei/  licencia  de  hacer  algo. 

bemanb,  atajo.  Unterteilen,  V.  a.  ponft,  colocar  abaxo, 

Unterfcßieben  , adj.  distinto  , diferente,  poner  debaxo  de  algo. 

1 diverso ; unterftßieben  , diferir,  Unterfledeemann,  ».  con  traut  aestre.  . ' 
ser  diferente;  adv.  diferentemente,  di-  Untetflopfen , v.  a-  meter  6 poner  faxe 
»ersamente.  borra  etc. 

Unterftßkblitß  , adj!  diferente , diverso,  Untet'jlreidjen  , v.  n.  interlinear,  rayar. 

‘ vario;  adv.  diversamente,  m »ario  »o-  Unterjlveuen  , v.  a.  derramar,  esparcir 
do,  »ariament«,  . . 4*||UUi  ß»  »l|d  4 entre  otraa  cosas  f 
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93erfc  tc.  in  einem  Serie',  inserfr  ver- 
• sos;  bem  23iebe,  poner  paja  debaxo  de 
las  bestias.  t 

Uneer|trid)en , pan.  interlineado,  > 

Urtter|trttmpf,  m.  calceta. 

Unterjtube,  /.  apoiento  terreno. 

Unrcrffü^ftt , v.  a.  fittf  @illlc  , pouer 
una  coluna  por  apoyo  , por  sustenrf- 
cuio ; riitt  <D3iüuci,/  eilte  Saft,  apoyar, 
apuntalar  un  muro,  un  peso;  tritt  JJilüff, 
ayndar,  auxiliar , sostener,  snstentar, 
socorrer  A alguno;  ©Attntf  , bie  Poll 

Obfl  finit , mit  ©abtln  nntetfiüben, 
ahorquillar ; einen  25  Ort  rag  , apoyar, 
sostener  una  proposicion, 

llnter|irt(sitni} , f.  apoyo,  sustentacnlo; 
ftg.  apoyo,  ayuda,  aoeorro , protec- 
cion. 

Utiterfudjen , v,  a.  exäminar,  escudri- 
üar,  considerar,  pesquisar,  registrar. 

ttnterfttcber , m.  exäminador,  escudrixia. 
dor;  in  gtttd)tiid)tlt  @acjen,  pesqui- 
aidor. 

UntCffudjung  , /.  eximen  , inquisicion, 
reconocimiento  , reg*stro  , discusion; 
«rietet? , ventilacion;  über  ein  23er/ 
Brechen  obre  einen  bec  beflen  befcbul* 
biget  ifl,  Unrfr|ltdjung  baK*1*/  l,acer 

inquisicion  de  im  delito  6 de  un  reo, 
bacer  pesquisa, 

Unteetautben,  v. «.  zahuilir,  zambullir; 
v.  h.  obre  |tc5  untertautben,  zabullirse, 
zambullirse. 

Untreta«d)«ng , /.  inmersion,  zajtullida, 
zabullidura,  zambullida. 

Untertban,  »«.  sugeto,  subdito. 

Untertänig,  «d/\  sugeto,  subdito,  su- 
miso,  dependlente;  unMrtbdniger  ®ie< 
nee  , humildisimo  servidor  ; adv.  hu- 
mildemente , respetosamente. 

Untrctlfdnigfeif , sumision. 

Untrcttdnigtt  , adj.  humildisimo,  obse- 
quiosisimo;  adv.  humildfsimamente, 

UtUeetljeil,  m.  la  parte  inferior. 

UnttrtbÜM,  /.  pnerta  inferior. 

Unteetceten,  v.  a.  pisar,  calcar,  concul- 
tar,  hollar;  v.  ».  ponerse  al  abrigo. 

Unteeteetung,  f pisa,  pisadura;  Untrer 
brütfung,  opresion. 

Untenterbetf , «.  pnente  inferior  de  la 
nave,  r > 

Untermal!,  m.  ira  Se|h|ng«baue,  falsa- 
braga.  ‘ ^ . 

ntrentdctd , adv.  hacia  abaxo. 
ttteenteged,  adv.  en  ei  carnino ; wenn 
@ie  ibn  untermeged  antrc(fen,  si  Vm. 
Ie  encontrare  en  el  camino ; uttttrWf/ 
ged  lafTetf,  dexar  algo,  dexarse,  abstp- 
nerse  de  algo. 

Nnterroeilen,  adv.  f.  6idro?i|(n. 


Unt 

UnteeWtiftn,  t'.o.ensenar,  instruir,  am*«- 
strar. 

Untecnteifee  , nt.  ensenador  , instructor. 

Untrrtreiftlin,  /.  ensenadora. 

Untretoeifung,  /.  ensenanza,  amaestra- 
miento,  instrnccion,  institucion. 

Unterwelt,  f.  fporttfcb)  a»erno. 

Unterwerfen  , v.  «.  someter , sojuzgar, 
sugetar;  fic^,  sometersp,  sugetarse. 

Unterwerfung,  /.  sugecion. 

Utlterwinben  , (td)  , v.  r.  atrererse  C 
hacer  algo,  osar  i hacerlo. 

Unterworfen,  adj.  sugeto,  sometido. 
Unterwucb« , «.  im  Sorftmtfen , arbu- 

stos  de  un  bosque. 

Utttet »Üblen,  V.  a.  carar. 

Unterwürfig,  adj.  sugeto,  sumiso;  uns 
tcrwül'ftq  madjtn,  sugetar,  sojuzgar. 

Unterwürfigfeit,  / sugecion.  sumision. 

Unt(rg«bn/  M-  diente  de  la  quixad*  in- 
ferior. 

Untrrjricbnen , v.  ».  signar,  subscribir, 
firmar. 

Untergeicbner  , I».  el  que  subscribe  ; ei 
que  signa  ö firma. 

Unterjridfnung,  /.  Signatur»,  firma,  sub- 
scripeian. 

Untdrjiebrtt , V.  *.  tirar  por  debaxo  algu- 
nacosa;  eine  93Jautr  unteriitbtn , rtn 
®t64ubr  mit  einer  ^SRauer  unterjirr 
ben,  fabricar  un  rauro  debaxo  de  un 
edificio,  apoyar,  sostener  la  casa  con 
un  muroi  eine  SfBtflc,  meter  una  chupa 
debaxo. 

tlntepjieben , v.  r.  ficb,  einer  @atbe,  en- 
cargarse  de  un  negocio,  tomar  por  SK 
cuenta. 

Unterjiebflrümpfe , pl.  calcetas. 

llntetjug,  m.  trabe  puesta  debaxo  de  otra 
como  sustentacnlo. 

Unteutfd),  f.  unbeutftb. 

Untbat , /•  malbecbo. 

Untbdtig , «dj.  iuactiro,  desocupado, 

Untbdt'Sfeit , /.  inaccion. 

Untbeiibar,  adj.  indivisible,  inseparable, 
impartible , indiriduo  ; adv.  indirisl« 
blemente. 

Untbeilitarftit,  /■  indivisibilidad. 

Untpeilbaft,  «dj.  no  participe  j eine?  SCetr 
btedftn«  untbrilbaft  fepn,  no  ser  com- 
plice  de  un  delito. 

Untbfilig,  adj.  f.  untbeiibar. 

Untäter,  »■  bestia  feroz,  cruenta,  uion- 
struosa  , monstruo  de  iniquidad , de 
crueldad. 

Untbunlicb , adj.  impracticable. 

Untiefe,  /•  baxio,  seca. 

UntSbtlitb,  adj.  no  mortal,  no  mortifero. 

Untrdcbtig,  untragbar,  adj.  no fertil,  no 
fcuctif«*,  esteril. 
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Untrennbar,  *Jj.  inseparable,  indi visible. 
UtU>  tnn.aifett,  /.  mseparabilidad. 

Un  rtu,  oJj.  infiel ; adv.  infielmente. 

'Untreue,  /.  i..fidefidad. 

Utttuulitb,  ad),  f.  untren. 

Uumegl  0),  ad).  |.  Untrüglich. 
Uimü|foar,  untr&|ilith,  adj.  inconsola- 
ble  ; adv.  inconsolablementt. 
Unui>|jllchfcU,  f.  desconsuelo. 
Untrüglich,  adj.  inlalibie ; adv.  infalible- 
mcoic.  * '• 

Untt ügiichfeit,  /.  infalibilidad. 
Vllin4u,lld,  adj.  incapax  de  algo,  inhabil, 
»o  idoueo  para  ilgo,  insuheiente ; un» 
tüUjna  jum  93epich!af< , impotente; 
jum  Jjeprathcs»,  incasable;  jum  £>tett< 

ite,  inservible;  Untüchtig  matten,  in- 
tabiiitar. 

UtuudHigfcit , /.  incapacidad  , inhabiti- 
dad ; jltm  ©tp|ct)lafe,  iinpotencia. 
^Imugenb  , f.  vicio  , maldad  , reaabio, 
mala  costumbre. 

Untui}uiti;;aft,  ad),  vicioso , defectuoso. 
UmU'crbacht,  adj.  no  meditado,  incon- 
siderado. 

Unüberführt,  f.  unüberjeugt. 
Unüberlegt,  odj.  no  meditado,  inconsul- 
to  , indeliberado ; ein  unüberlegter 
. 2Jiett|d).  hombre  inconsiderado;  adv. 
inconsideradamente,  sin  reflexion,  in- 
deiiberadafflente. 

Unüberlegtheit  , /.  inconsideracion  ; in- 
deiiberacion,  falta  de  reflexion. 
^Inüberredjnet . adj.  no  computado  , no 
ealeuiado ; adv.  sin  compntacion. 
Unüberrebttdr.  adj.  impersuasible. 
Unüber|d)t  !fbfn  , adj.  shl  inscripcion. 
Unübcr|epitcb.  adj.  interminable,  inmpn- 
so , i perdida  de  vista. 

Unüber  je^bar.  adj.  que  no  puede  tradu- 
cirse. 

Unüberi'tetglicf),  adj.  insuperable , inven- 
cible. 

Unübertrefflich,  adj.  insuperable,  que  no 
puede  superarse. 

Unüberwinblich,  adj.  invencible,  invicto, 
insuperabje ; adv,  invenciblemente. 
UnÜbertBinbltthfler,  adj.  invistisimo. 
Unnberwunben,  adj.  invicto. 
Unübcr^eugbar.  adj.  inconvenclble. 
Unüberjeugt,  adj.  no  convencido. 

" Unüblich,  «dj.  insölito,  inusitado,  fiiera 
de  nso.  <, 

Unrevaltet,  adj.  no  envejecldo.  ' 

Uirneninberlich , adj.  inmatable,  invaria- 
ble, nnalterable;  adv.  inmutablemeute, 
invariablemente. 

Uni'erdnberlichfeit,  /.  inmutabilidad,  jn- 
' variacion. 

Unvtrdnbert,  adj,  invaritdo;  adv,  iura- 
riadamente. 
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Unverantwortlich , “dj.  indisculpable,  in- 
excusaple,  nefando, , atroz  ; ber  feine 
, SSrrantwortung  hflf,  no  responsable; 

adv  inexcnsablemente. 

Unvcrantivortlidjfcit,  / atrocidad,  enor- 
midad,  suma  iuiquidad. 

Unverarbeitet,  adj.  no  trabajado,  grosero. 
Unurrduficritch,  “dj.  inalieiiable , inaje- 
. nable.  " , 

UnverbetTerlicf), , adj.  incorregible;  Voll/ 
fommen , perfecto  , exdctisimo  , sin 
algun  defecto;  adv.  perfectamente,  ex- 

detisimamente;  ti  unverbefTerlich  ma< 

chen,  hacer  optimarnente. 

Unverbeffeft-,  adj.  no  emendado  t incot* 
recto. 

Ullverbiltblich,  adj.  no  obiigatorio;  nicht 
gefällig  ober  hbfltch , descortes , in- 
civil. 

Unverblümt,  adj.  no  figurada , sin  me- 
tafor*.  ; 

Unverbrennbar,  unverbrennllth,  adj.  in. 

combustible. 

Unverbrüchlich,  adj.  inviolable;  adv,  in« 
violablenjente. 

Unverbrüchlichfeit,  /.  inviolahiiidad. 
Unverbürgt,  „dj.  no  fiado. 

Unverbdchtig , adj.  no  suspecto. 
UnvecbaUet,  ad),  iridigesto,  crudo. 
llnocrbaulich,  ßdj.  indigestible.  , 

Unverbaulichfeit,  /.  indigestion,  atafex. 
Unverberblicf),  adj.  incorruptible. 
Unverberblid)feit,  /.  incorruptibiüdad. 
Unverberbniß, «.  incorrupcion. 
Hnverberbt,  adj.  incorrupto.  1 
unverbienji,  n.  desmerecimiento. 
UnoecbienjHieh , «dj.  no  meritorio  ; uni 
tvürbig,  desmerecedor. 

Unverbleit!,  adj.  inmerito. 

Unverborben,  adj.  f.  unverberbt. 
Unverbroßen,  adj.  asiduo  , infatigahl«; 
adv.  asiduamente,  iniatigablemrnte. 

Unverbro(fenheit,  /.  asiduidad. 
Unverbungen,  adj.  no  destajado. 
Unverehlichet,  adj.  ceiibe.  soltero. 
Unvereinbar,  adj.  jncompatible. 
Unvereinbarfeit,  f.  incompatibilidad. 
Unvereint,  unvereintget,  adj.  desunido. 
Unverfdlfcht,  «dj.  no  alterado,  no  con- 
trahecho,  no  adulterado,  senciilo,  sim- 
ple,  puro,  natural,  integro. 
Unverfdlfththett,/.  integridad,  sencillez. 
Unverfdhgiich,  adj.  no  capcioso,  no  falaz. 
Un  verfertiget,  adj.  no  acabado. 
Unverführt,  adj.  incorrupto. 
Unvergänglich,  adj.  no  caduco,  nqtran- 
sitorio,  incorruptible. 

Unvergdnglithfeit , / incorruptibiüdad. 
Unvergeben,  adj.  von  Jfcmtetn,  no  au|| 
egaferido,  vacante.  ' 
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Unwfelt6ar,  unvergelflldj  , «dj.  irre- 

muiierable,  incompensable.  | 

tovergeltbarfeit , /.  incompensabilidad. 

Urivet'gefftn , adj,  no  olvidado. 

Unotrqeljltcb,  «dj.  lo  9lle  no  puede  olvir 
dar«;  tiefe  äßorte  roerbtn  rair  unoer» 
gigiicp  ftpn,  estas  paiabras  quediran 
esculpidas  en  mi  corazou. 

Unvergittert,  adj.  no  rejado,  sin  reja. 

Ul»rtglei<f)lid>,  ad],  incomparable;  tt»a< 
feinet  glddjcn  ntdjt  \)nt,  sin  par;  adv. 
-iucpmparable  mente. 

Unverglcitbltcbfett,  /■  incomparabilidad. 

Unvergndgett,  ».-'desplager,  descoatcnto. 

Utivergnilgt,  odi.  malcontento. 

Uitvfrgolten,  adj.  no  remunerado,  no  re* 
compensado. 

Unuetg&nnt,  «dj.  Hidto , vedado. 

UnvirtyqUen,  „dj-  no  celado. 

Unverheiratet,  “dj.  no  casado,  soltero. 

UiioCrlfntxrt,  adj.  nöimpedldo,  sin  im- 
pedhnento,  sin  abstaculo, 

Unw^oft,  adi.  inesperado,  improviso; 
ad~.  inesperadamente. 

■ Unverfcob  en , adj.  lo  que  no  e;  celado, 
escondido  ; adv.  ei  unverhohlen  fa/ 
gen,  decirlo  abiertamente. 

UtinevljSrt  , adj,  no  exäminado,  no  inter- 
rogado,  sin  exänien  6 interrogapion ; 
ad«.  sin  ser  o haber  sido  exäminado  6 
interrogado. 

Urtvepjabrbac , unperjdhvlith , adj.  im- 
presf  riptible. 

Ü'inerjdbrt,  adj.  no  prescripto. 

Uaverfaufbar , unuerfduflid) , adj.  in- 

vendible. 

Unverkauft , adj.  no  vendido  , sin  ser 
vendido. 

U HUi  tl.-ibet . adj,  no  disfrazado. 

Uumfjntmlid) , adj.  sin  detraccio 

Unperförjt,  adj.  DO  acortado. 

U tverlangt , adj-  no  pedido  ; ad«,  «n 
pedirse,  sin  ser  pedido. 

Unverlängert,  adj.  no  alargado. 

llilörflacpt , adj.  no  enmascarad»  , sin 
mascara. 

tlnoerlaifen,  adj.  no  abandonado. 

Unvsrlrhbnr  , unmfc&lttf» , «dj.  invlo- 
labie;  »on  ber  ^erfon  eine«  rcgietem 
6en  8'Utien  «bet  eine«  ©efanbten, 
sacrosanto ; adv.  inviolablemente. 

Unveriefet,  adj.  ilesa,  inviolado,  inte- 
gro.  ■ 

Snvuldumtet,  adj  no  calumniado. 
nucfliebt , adj.  desamoroso  , desamo- 
rado.  - . . 

Unuctlterbgr,  adj.  ipamisible. 
Un»erlier6arfeit,  f inami^ibilidad. 
^l'ioevl^fcbjigr,  utiveri&fchl’cb,  adj.  jnde- 
leble  , jgextinguible  j adv.  in  (igle  bl«- 
snente. 
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ürivermdbtt,  adj.  no  casado,  no  unid« 

an  matrimoqio.  ' 

Unvermauert,  adj.  no  niurado,  no  cer- 
rado  con  muro. 

Unpetmeiblicb,  adj.  inevitable;  adv.  in- 
evitableraente. 

Unvetttieiblidjfeit , f.  el  no  poder  «vi- 
tarse,  necesidad  absoluta. 

Unvermcint,  f.  unvfrmepnt. 

Unvermengt,  ?dj.  j.  unvermifdjt. 

Unncrmerft , adj.  imperceptible  , insen- 
sible; adv.  imperceptiblemente  , insen- 
siblememe. 

Unvcrmepnt,  adj.  tnopinado,  impensado, 
improviso;  adv.  inppinadamente  , im- 
pensadamente,  improvisamente. 

Unvermietet,  adj.  no  alqnilado. 

Unverminbelt,  adj.  no  disminuido ; adv, 
sin  disininuicion. 

Unvermifd)t,  adj.  no  ihezcfodo,  puro. 

Unvermftgen,  «.  impotencia,  inbatylidad. 

UnwetmSgetlb,  adj.  impotente,  lnhabjl; 
unvermbgenb  jg  6cjabien,  insolvente. 

Unvermutet  , ad],  inopinado  , impen- 
sado  , improviso ; adv.  Inopinadamen- 
te  etc. 

Unvemebmlidf,  adj.  indistinto,  ininteli- 
gible,  obscuro;  unvernejimlit^e  ® orte, 
paiabras  inarticuladas ; adv.  indistinta- 
mente. 

Unoerne^nfit^fett , f.  indistincion. ' 

Unvernetnbar,  adj.  \.  unldugbac. 

Unverntditbar,  adjrincapaz  de  ser  des- 
truido,  lo  que  no  puede  destruirse. 

Umsetnunft,  /.  sinrazon,  desatino,  lo- 
cura. 

UllbCi  nflnfttg  , adj.  irracional , irracio- 
nable;  adv.  irracionablemente. 

Ut1#et'pad)tet,  adj.  no  srrendado. 

Unöetpfdnbbflt,  adj.  que  uo  puede  em- 
penarse,  hipotecarse. 

Uttuecpfgttbet , adj.  no  empengdo , no 
hipotecado. 

Utlüapflitfetet,  adj.  no  obligado  por  ofi* 
cio,  por  juramento. 

Unverrichtet,  adj.  no  efectuado;  unver/ 
ridjtctct  @acfte  fortge^en , salir  como 

se  ha  entrado,  volverse  en  blanco. 

Unverrichtfam,  adj.  poco  expedito. 

Unvccringet't,  adj.  no  disminuido.,  sin  , 
' disminuicion.  , 

Unvetlllrft,  adj.  que  no  es  removido  de 
su  lugar,  inmobil,  firme;  (lg.  constan- 
te,  estable,  inalterable,  pernianente; 
adv.  firmetnento,  gonstantemente. 

UllverfchÄmt , adj.  desvergonwdo  , im> 
pudente  \adv.  desvergonzada mente,  ita- 
pudentemente,  impudicameute. 

Uneerlcbdmthett,  /.  desvergiienza. 

Unvcrfdjnnjt,  adj.  po-atrincberado,  sin 
“gtrülcherapiieuto. 


Unu 


Unu  r°r 


tlmserfdjarrt,  cttl].  no  enterrado. 
Unvei-|d)itfclit^,  adj.  que  no  pued«  dife- 
rirse. 

Uc»ccf(J)l0|trn.,  adj.  no  cerrado  con  ilave, 
Um>crfdjmcr}lt{fy,  adj.  irreparable. 
Unvrrj'd^iutteit,  ad],  no  cärtado;  unser« 
fefcnittene  Jjaare,  ca  beilos  no  cortados; 
nidjt  fajllirt,  no  castrado. 
ttnvevfdjulbcc  ad j.  obtte  @chufbett,  sin 
deudas;  nftf»  «erbiet»,  ho  merecido, 
sin  culpa. 

Utn»;i|d)to(fgen , adj.  no  caliado  ; «ott 
'Sadmt  , no  oeuito. 

Bttuerfeljen  , adj.  improrisb  , inoplnado, 
iinpensado, 

Unucrlf btni,  adv.  de  improvlso,  inopi- 
nadauiente,  impensadamente. 

Uttüf  rfefcrt , adj.  ileso,  intacto,  enterb, 
inviolads. 

Ucrurjcngt,  ad},  no  chamusctdo , no  so- 
carrado.  * 

UnwerflfgelJ,  ad},  no  sellado,  sin  sello. 
Umterf&Vnbar  , adj.  irreconciliable  , iin- 
placabile;  adv.  Implacablememe. 
Un«cr|öl)n6ai{ctt , f.  auimo  irrecoitcilia- 
ble,  odio  impjacable. 

Unoerfßijniitb,  Un»erf3bnl«$feit , fl  utw 
öcr|6tm6ar  ic. 

Utl«iT|'&tmt,  adj.  rio  recpnciliadjo , sin  re- 
conciliacion, 

Unuci Jorge,  ad\,  desprdvisto  , sin  ein- 
pleo.  / 

Mn»er)>etrt,  adj.  nocerrado,  abierto. 
UnBftfpt'OdjCil,  adj.  110  prometido,  no  des- 
.*  posado. 

Unprripunbch,  unoerfpdntet , adj.  do 

cerrado,  no  tapado  Con  tapador. 
Unweriianb,  m.  falta  de  cordnra,  de  seso, , 
,de  jtlicio,  imprudencia  , Indiscrecion. 
UavcrflAttblg , adj.  poco  iriteligente,  poco 
' juicioso,  imprndente,  indiscreto;  adv. 
imprudentemente,  sin  juiejo,  indiscre- 
tamente.  ' 

UhorrlWntsfiif),  adj.  ininteligible. 
Unser|Mnblict)feit,  /.  ei  ser  ininteligible. 
llnöf  [Itattft,  adj.  no  concedido. 
Unueiftecft,  adj.  no  escondido. 
ltn»er|tebltc& , Un«erftctyid)fei( , adj. 
f.  imoerftdnblidi , Unuer|Mnblidjreit. 

nn»fr|leu«rt,  adj.  io  de  que  la  impoiiciou 
no  es  pägada. 

Utvocrllümmflt,  odj.no  mutilado;  adv. 

sin  estar  6 haber  sidd  mutilado. 
UnvufdCf» , adj.  no  ensayado  , no  pro- 
bado.  , 

UnscrtbefMgtt , adj.  no  defendido  , sin 
deTensa. 

Utlbfrt^etlt,  adj.  no  repartido,  no  distri- 

buido. 

Unserttdglfeb,  ad],  »on  ^ttfontn,  ihcom- 
pbmble,  in  trau  bl»,  inconreriable;  b»n 


, iucompatible  , , Incomposible, 
contrario.  . ' ' ' - 

Un»f l'trdgllcfjfdt,  /,incompatibilidad,  itt-  , 
composibiiidad,  deshdrmonia.  ■>  . 

Unsertvbtilicfc , anscrtrai».,  adj.  poco 
coafldente,  no  familiär;  adv.  con  poca 
coiilidencia. 

Unstltraulidjfeit  , f.  poca  eonfideneia, 
poca  familiaririad,'  . 

Umimtrt^ttlt , adj.  no  conrfenadbi  adv. 

sih  estar  d haber  sido  condeimto,  , 
Unwnuativt , adj.  HO  conservado  , mal 
seguro. 

UnUcrroanbt,  adj.  no  revueltb,  no  Viielto 
4 otra  parte;  mit  uuscrwanbtfn  Ättt 
gen  anfebtn,  mirar  fixamerite,  de  hitd 
en  hito  fixar,  clavar  los  ojos  en. 
Un»ertuonbdt,  adj.  no  trinsfortnadd. 
UtlBfnCebrt,  adj.  licito,  permitido. 

Unser  weigert,  adj.  no  recusado. 

Unoerweiit,  adj.  Sill  tardanza. 
UnserWelfiid),  adj.  |lnmarcesible.  1 
Unser  weife,  adj.  no  marchfto. 
UnserWCtflidj,  adj.  irrefra gable, 
ttnserwedlid},  adj.  incorruptlblei  inmar- 
cesible. 

UnserweÄliebfdt,  /-incorruptibitidad. 
Unverwejf , adj.  incorrupio.  ' 
Urtserwinblid) , odj.  incottipepsable. 
■Unoerworren,  adj.  no  embrolladd;  laffeit  ■- 
®ie  i'tcb  bamit  unmwerren,  no  se  en-* 
tremeta  Vm.  en  esto. 

Utu'crwunbbar,  adj.  invulnerable. 
llltvernnutbet,  adj.  no  herido,  i 

nn«erwüfi6ar,  adj.  que  no  puede  devi- 
starse. 

UtlBCTWÖ|tet,  adj.  no  devastadb. 

Uttserjagt,  Odj.  impavido,  intrepido,  anU 
nloso;  adv.  imparidamente,  intrepida- 
inenta.  ' 

ttnbtejagtbeit,  f.  intrepidez,  firmeza. 
linbCCjäUt»,  adj.  no  cerrado  con  seto. 
Mmrjcbtlbet,  «df.  nodiezmado,  de^nado. 
.Unöerjebvbar , nnserjebriief) , adj.  b 
que  no  puede  consumirse,  gastarse. 
Unserjcbrt,  adj.  no-consumido,  no  ge- 
stado.  ’ 

Unverjtibfit^  , adj.  imperdonable , irre- 
misible. 

Un»er|fibHcbfrit,  f-  irremisibilidad. 
UhBerjbgert,  adj.  no  proiotigada. 
UhUerjOUbar,  adj.  no  sugeto  4 U alcab»- 
la , 4 los  dereclios. 

UnoerJsUtt,  adj.  sin  haber  pagado  los 
dereebos. 

Ün»er}Aglid) , adj.  pronrfslmo;  adv.  sin 
tardanza , Sin  reniora. 

Unumgdnglift),  adj.  indispensable,  abso- 
lutamente  necesSno  ; adv.  indispens*» 
blemente.  J 

MnitrasnSnit,  adj.  ifimiudo. 
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Unumjcf>r<Sn!t,  ad\.  incircnnscripto , in« 
mitado;  unumfcbidnftc  ®emalt,  po- 
der  absoluto  , üimitado*  unumfd)llin(i 
tei-  £rrr , dueflo  bseitor  abjeluto. 

Unurmtbßlid)  , ad],  incontrastable , irre- 
fragable , indubitable  ; adv.  irrefraga- 
blemente. 

Jtnuittetbl'odvn , ad},  no  interrnmpido, 
no  interrupto,  continuo;  adv.  siu  in- 
terrupeion. 

Unu  itet!d>ciebe!t,  adj.  no  snbscrito,  no 

firniado, 

UnUtUerfUdjt,  adj.  no  exäminado. 

U:n»olil>vad)t,  ad j.  no  efectuado , no  aca- 
bado.  I 

Unnellcnb6«C,  adj.  inacabable. 

Br.noUcn&Ct , adj.  no  acabado  , imper- 
fecto. 

Un»elUommcn,  adj.  imperfecto ; I adv. 
imperfectamente. 

Unpollfammm^eit,  /.  imperfeccion , de- 
fecto. 

ttltVOUftJnbig,  adj.  incompleto. 

Un»otl|Mnbigfeit,  /.  imperfeccion. 

adj.  sin  derogar  al  dicta- 
men  de  otros,  siu  perjuicio  de  t!l,  salvo 
mejor  parecer. 

Unuor^ergeftljrn,  adj.  no  previsto. 

Un»Dr|<ä(}ii4>,  adj.  indeliherado,  no  pre- 
meditado  ; adv.  no  de  caso  pensado. 

Unuoificbc,  f.  f.  lltu'orfiff)ttgft'U. 

Unoorftt^tig  , adj.  incauto  , improvido, 

' iniprudeute  , indiscreto  , inadvertido; 
adv.  incautamente  etc. 

Unvorficbtigtcit , f.  imprudencia  , inad- 
vertencia,  indiscrecion. 

Uneortljfil^flft , adj.  no  ventajoso  , no 
proveeboso. 

ttntoadlfam,  ad),  poco  vigilante,  descui-, 
dado. 

Un’ba^fnntffit  > /.  falta  da  vigilancia, 
de  Ciudad. 

Un<ba%-',  adj.  no  verdadero,  faiso. 

Unwn^r^aft>  adj.  no  veraz,  no  veridico, 
menti  roso. 

Ultlbobt'&fit  / /.  falsedad,  mentira;  mit 
Umoa^r^rtt  berieten,  po  decir  ia  ver- 
dad  , avisar  falsamente , dar  uu  falso 
aviso. 

Unwablfd)einfi<$ , adj.  inverisimil,  inve- 
rosimil  improbable  ; adv.  improbable- 
luente. 

Unwabrft&einlfdjfeft , f inverUimilitud, 

improbabilidad. 

Untodnbflbar  , adj.  inmudable,  invaria- 
ble; adv.  invariablemente. 

Umt>aubeI6<ufeit , f inmutabilidad , in- 

variacion. 

tiPWegfam,  adj.  impracticable. 

Unrotifc,  adj.  poco  sabio,  imprudente; 
ade.  pocosabiaaieute,  imprudentemente. 


Un» 

UnWCig$eit,  /.  falta  de  sablduria,  itnpru- 

dencia.  1 

UmDtlslidj,  adv.  poco  sabiamente: 
Unweit,  adv.  et praip.  no  tnuy  lejos  , na 
muy  distante,  cerca;  Unweit  bff  ©tubt, 
no  muy  lejos  de  la  ciudad,  cerca  de 
la  ciudad. 

Unwcrtlj,  m.  poco  & ningnn  valor,  poco 
precio  de  unacoya,  futilidad,  vanid  «d. 
Unwmt) , udj.  de  poco  precio , de  poco 
<5  ninguii  valor,  futil;  umtxrtb 
vilipcndiar,  despreciar,  menospreciar; 
UntBÖtbig,  indigno.  » 

UllWejen,  ».  desorden,  excesos,  vicios, 
abusos. 

UnW(jcntli($ , adj.  no  esenciai,  no  sab- 

stancial. 

Unwetter,  «.temporal,  tempestad.  , 
Unwichtig,  adj.  que  no  es  de  peso,  ha- 
, blando  de  monedas;  fig.  de  poca  6 de 
ningutia  importancia  6 consequeucia. 
UltWld)tigfeit,  /.  falta  de  peso,  hablando 
de  monedas;  fig.  poca  6 ninguna  im- 
portancia, cousequencit. 

Umoiberkgbar,  adj.  io  que  no  puede  re- 
futarse  6 confutarse,  irrefragable. 
Unwiberlcgbarfeit , /•  certeza  irrefraga- 
ble. 

ltnwibcrlcglidj,  f.  unwiberlegbar. 
Unwibcrlrgt,  adj.  que.no  es  confutad« 

6 refutado. 

Umvibcmifbar , adj.  irrevocable;  adv. 
irrevocablemetite. 

Unwibtrrufbnrfeit,  f.  irrevocabilidad. 
Unwiberrtiflidj,  adj.  f.  unmibercufbdr. 
Unwiberipiedjeilb,,  arfj.  no  contradictorio. 
Umuibci'iprcdjlicf)  > adj.  Incontestable, 
Incontrastable  , irrefragable  ; adv.  iia 
coutradiccion , irreftag.iblemente. 
UntOibcr|tcfclid),  adj.  irresistible. 
Uliwibabringlicfy , ad/,  frrecuperabie. 
Irreparable. 

Unrditbcrgcbobren , adj.  no  regenerado. 
Umpiebetliälid),  adj.  no  redimible. 
Unwille,  m.  indtgnacion.  enojo. 

Un  willfährig,  «Jj.  inoficloso,  poco  oficio- 
so  descortes. 

UmeiUfd^l'tgfeit,  f.  faita  de  complacen- 
cia,  de  oficiosidad,  decondescendencia, 
descortesia. 

Unwillig,  adj.  indignado,  enojado;  une 
willig  matten,  indlgnar,  enojar;  auf 
femanb  unwillig  werben,  indignars«, 

enojarse  con  uno  6 contra  uno. 
Unwiiifdfjrlicb  , adj.  involuutario  ; adv. 

ihvoluntariamente. 

Unmicffam,  adj.  ineficaz. 

Unmirffamfeit,  /.  ineficada. 
tlnwfl’t^bar,  adj.  inhospital,  inhospitt- 
ble. 

Unwilt5)b«tfeft,  /.  inhospltalidad, 
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»»2Sr6/k  *$n  iEnor/n,#  ■ idioU;  fl«  Un|ofljatlf(t , f.  «xencionde  aleabala, 

untoiflenb  (teilen , fingtrse  Ignorant«,  de  pecho.  v 

hacerse  de  nuevas  j adv.  ignarante- 
meinte,  por  ignorancia. 

UnroifFrnljett , /.  ignorancia,  idiotezj 
Uni»iflrnbeit  tnt|djulbigt  nf$t,  ia 

ignorancia  no  quita  pecado. 

UntüÜTrntlid),  ade^ignorantemente , por 

ignorancia. 

Utllöib,  m.  poco  espiritu,  poco  ingenio. 
llnnjfijig,  adj.  no  ingenioso,  poco  espi. 
ritoso;  adv.  sin  ingenio,  ceii  poco  es- 
piritu. 

Utvrobnbar,  ad;,  inhabitable. 

UnaulrDtg , ad,.  indigno 
mente. 

/.  indignidad.  « 

Unjflljlbtn',  «dj.  no  pagable.  J 

Uli jäijll'nr,  «<ij.  innumerable,  in/inito; 
adv.  sin  numero. 

Unj.ii;l6atfcit  , /.  innumerabilidad  , in- 
finidad. 

Unjdl;lig,  adj.  f.  unjÄ^lbar. 

Ur.je , f.  onza. 

UnjfllWcifc , adv.  poronzas. 

Uiljfit,  /.  desliora , contratiempo;  adv. 
ttivai  jur  Unzeit  ttyun,  hacer  uua  cosa 
ä desliora,  intempestivamente. 
tlltjeiili),  adj.  intempestivo , inoportmio; 

Uiirrif,  inmaduro ; vin  ®eburfeil,  abor- 
tivo;  unjeitige  ®ebllrt,  aborto;  ein 
Unjeittgco  Äiiib  jur  Sßelt  bringen, 
abortar;  adv.  intenipestivameiite,  i des- 
liora. 


Unjuberciret,  ad],  no  preparado,.  no 
apercebido. 

Ungucfjr , f.  impudicicia,  impureza ; Ditt 
bliche,  >odonaia. 

Unjfldjtig , adj.  luxurioso , libidinojo, 
impudreo , i»ca*to,  iumundo;  adv.  11- 
bidinosamente,  impudicanlente. 
Uujrtdjtigfeit,  /.  f.  Unjucfct. 
.UnjueKtidjulbigenb , j vurt.  inexcusable. 
Ulljufriebflt,  adj.  descontento,  mal  con- 
icnto;  unjufrieben  machen,  descon- 
tentar,  disgustar. 
adv.  indigna-  Wn|llfriebenbeit,  f descontento,  despla* 
cer,  disgusto. 

Unjugdngig,  iinj«giittglic& , «di-  inac- 
cesible;  adv.  inaccesiblenieute. 

fm  inaccesibilidad. 

UnjUidniJlrcO , adj.  insuficiente,  no  ba« 
stante;  adv.  insüficieMeniente. 
U'l$uldngltcf)fetf,  f.  insuficieuciag 
Utljuldffc*}  , ad],  ilicito  , que  no  pued# 
perm itirse;  adv.  ilicitamente. 
Unjilldjfigfeit,  /.  iiegalidad,  ei  no  podtr 
' pVrmiiirse.  , 
linjuteidjenb,  ad,,  f".  unjiildnglidj. 
HnjUWrldffig,  adj.  mal  seguro,  incierto. 
UniUücrldfRgffÜ  z f.  poca  seguridad,  in- 
certidumbre. 

Uujtüeifelbaft,  ad),  indubitable,  indubi- 
tado;  adv.  ihdubitablemente,  indubiU- 
damente. 


Ucppf#,  adj.  Koluptubio,  luxnnoso,  sen* 
snal,  disoluto,  libra,  licencioso,  lai- 
civo;  adv.  luxuriosamente , disbluta- 


UujfpOrecfylicfy  , adj.  no  'frangible  , no 

quebradizo.  , 

Mnjer|l6rb«r , linjerfibrlid)  , adj.  inde-  ,nent*.  Jlcenciosan»nte,  lascivamente. 
strnctible,  que  no  puede  destruirse.  Ufpptjjfcif , f vohiptuosidad  , luxuria. 


Unjei(lbvt,  adj.  no  destruido. 
Unjcvtlieilbar,  adj.  f.  umjicilbar. 
ttnitrtrenRltcb,  odj.  inseparable  , indi- 
soluble  , indivisible 


sensualidad,  disolucion. 

11 ! ii ’o n , Ura^njierr , m.  bisavitelo;  pi. 
Urapnen,  los  avuelos,  los  progenito- 
res , los  mas  remotos. 


, indivisible  , imprescindibl«;  1t  *”• 
adv.  inseparabiemente.  J»1?)1'  ****  ' *nt,8“^s^no. 

tt«iertremtlid)(cit,  /.  indisolubilidad,  in-  H ,|fclrm,tt*r,  /•  tataravuela. 
separabilidad.  \ ‘ Ur^ltcni,  pt.  tataravuelo  y tati 


Uniertrennt,  adj.  indiviso. 

Uniiemlicb ,.  Unjiemficbfeit,  f.  unge/ 
jittnenb,  Ungcjlemtbeit. 

Untier,  Utljiecte,  /.  desadorno,  defecto 
de  adorno. 

Utl)ierlicb/  ad}.  110  elegante , desador- 
nario,  inculto;  ade.  no  elegantemente, 
sin  alegancia,  sin  adorno, 

Un)itrli(f)frtt,  /.  falta  de  elegancia,  poca 
ereganbia.  miuunu,  j.  uizmeca. 

Un)in<bar,  ajj.  no  sugetoalcenso,  ex«n-  Ucfetbe,  /.  ia  Cen  IKecbten  , 14  iurada 

to  de  censo.  de  no  vengarse. 

Utl|in«barfeit, /.  ex«ncion  de  censo.  Urgeifl , m.  espiritn  increado  , «snirim 
lln jodbar,  adj.  no  sugeto  i aleabala,  i creador.  " 

pecho,  axtnio  d.  »Jcabala,  de  pecho.  Urgi(j)t,  /.  in  6<H  eonfesion  d« 


jL--  . . , tataravuela. 

Uraltereatfr , m.  tataravuelo. 

Urbar , adj.  cultivable ; urbare«  ganb, 
tierra  cultivable;  mbar  macfctn,- culü- 
♦ar. 

* • f 

Ufbeginn  , tn.  prirao,  principio,  prima 
origen.  \ 

tivhliKieü’  *r‘hftip°'  ProuStipo,  original; 

UlDUOllql/  ad),  conforme  al  original. 

Upenfel,  «•  bienieto. 

Urenfelm,  /.  biznieea. 
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ttn  delinquent«  arrancad»  p*r  bl  ter- 

mentos. 

Hrgitcn,  v.  «.  urgir,  insistir. 
Urgroßmutter,  /•  bisavuela. 

Urgroßvater,  *».  bisavueio. 

Utgrunb,  m.  primer  principio. 

Urbeber  , »*.  autor  , causa  , causador, 
motor. 

Urheberin,  /•  causadora,  causa.  , 

Uttndbntf,  «•  carta  de  ürlas. 

Ulin,  «i.  urina,  orina. 

Urtnblafe,  /.  vexiga. 

Uringlad,  «.  oriual. 

UcintfCrt , v.  ».oritiar,  wear. 

Urinfafs,  >"•  sedirniento  da  urina. 
Utin|fl|J,  «.  sal  de  urina. 
illintteilKnÖ,  pari,  diuretico, 

Urfvaft)  /.  virtud , fuerza,  facultad  pri- 
initiva,  virtud  motriz. 

Uvhwbc  , /•  documentoj  titulo  , instru- 
mcnto,  escritura;  jU  Ul'funbe  beffen, 
en  f<5  da  esto. 

Uvtunbctt, v.  a.  hacar  fc,  atestar,  auten- 
ticar.  ' 

ttrfunblid),  ad).  aatentico;  urfunblttge 
lltttf l'fcbvi ft , autentica  subscripcion ; 
adv.  autenticamente. 

UrfUitbUlig,  /.  auteiiticacion,  el  hacer  ((. 
Urlaub  , »»•  permiiion,  permiso,  licen- 
cia  i ben  ©otbnten  Urlaub  geben,  pet- 
mitir  & los  soldados  el  pasUr  i sua  ca- 
sas. 

Urne, /.  urna;  deine,  ornica. 

Uvodje , m.  f,  2(ucrod)d. 

Urplb^ljd)  , ad),  repentiso,  improviso; 
adtn.  repentiuamente,  improvisamente, 
de  improviso. 

Urquelle,  /.  mananrial.  t.  - 
Urfadjc,  /.  »ttfenbe  Urfacfie,  causa, 
causa  eficiente  ; bewegeube , Ober  attt 
• . mibettbc,  vocnebm|lc  Utfadje,  causa 
motriz,  uiotiva  4 impulsiv»,  causa  prin- 

cipal;  Urfadje,  'tvoraud  etwa«  rnt|ie» 
Ijtt,  principio,  origen;  Qbetveggrunb, 
ben  man  hat  etwa«  ju  tfcun,  motivo; 

causa] , razon  ; *-2ib)ld)t,  cadsa  final, 
fin,  objeto;  3fnlalS,  motivo,  ocasion; 
SJorwanb,  pretexto  ; au«  bie|er  Uw 
fache,  poresta  razon,  per  est«  motivo. 


SJal 

Urfadjer , m.  causador. 

Urfadjcrin,  /.  causadora. 

Urfd'tift,  /.  original  , t<«  SßerfafT«*, 

autografo. 

Urfpradie  , /.  lengua  original  4 primi. 
tiva.- 

Uffpvung,  w.  origem  principio;  ber  Um 
fpeung  Bon  etwa«  fepn,  ser  origen  da 
algo,  originär  algo;  feinen  Ui'lprung 
von  etwa«  her  haben,  traer  su  origen 
y principio,  originärse  de  algo;  OJeC* 
tunft,  origen,  nacimiento,  linage. 

UrfpnVigltd) , adj.  original , originaritv 

pnmitivo;  adv.  origin. .imeute.  / 

Ufeflojf,  *»•  “ateria  pnmera; 

Urtljcil,  «•  35curti>etluhg , (Üutaditcn, 

juiciö,  opinion,  parecer,  seutiinrimto; 

ein  Urteil  über  etwa«  füllen,  formar 
juicio  de  aigo ; btr  Äudlprudj  eine« 
Sitd)tir«,  semencia  , juicio;  ?ln  Utr 
t^eil  fprec^en,  fallen,  «entenciar,  pro; 
nunciar  sentencia  , pasar  sentencia, 

juzgar ; b^d  Urteil  bringt  mit  ffd>, 

la  sentencia  dice.  coritieae;  ein  redjfdf 
triftige«  Urteil,  sentencia  pasada 
en  cosa  juzgada;  Uitbetl , non  Bett! 
nid)t  arptlltrt  werben  fai:n,  seiueocia 
inapelabie. 

Urteilen  , v.  a.  vom  Sticfcter , juzgar, 
sentenciar,  paiar  seateucia. 

Urtbelier,  «<-  juzgador. 

Urtbfileftdft'  f-  iutcio- 

U'.  tbeilung,  f.  razonüimept»,  distnrsbi 
Uturcnfcl , tataranieto , ' rebizmeto. 
Ururgroiimuttei-j  /.  rebisabueta  , Utara- 
buela.  , 

Ucurgrofjsater , »<•  rebisabuelo,  tatar*- 
bnelo. 

Uriveien,  «.  el  sersnpremo,  primer  prin- 
. cipio  de  toda  cosä,  primera  causa, 
Uios. 

Urwort,  «.  f.  ©tammwort. 

Urjcit,  f.  tienipo  primitive , edad  primi- 
tlva. 

Ufo , m.  faiifmdnntfdjcr  Äudbruef  in 
98«rf)felgrid>bftcn  , uso;  |U  ein  halb 
Ufo,  i uso  y medio. 


SD. 


SSaeani,  »lj.  vacante,  vact».  SBagiren,  v.  «.  vagar;  thit  ben 

©«am, /.  eine«  ©ienfied,  vacancla;  im  Sieben,  gestear 

in  btn  ©tfenlen,  vacaciones.  SJalet,  ».  e!  vale,  et  postrero  4 uittra» 

ajabemreum  «.  vade,  vad«mecum,  vale,  despedida,  desipeuiinient  . 

fCaaabunb,  «.  vagabundo,  vagamundo,  «aletfdjmau«,  *.  cbnv.te  de  desped.d», 
vagante,  vagareso.  SUalvatidtt,  /.  raluaciou,  evaluacisn. 


r 
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SSaluta*  / im  SBecbfel,  valo/. 
SGampi^r,  **.  vampiro. 
©anille,  f.  vaynilia,  vaynica. 
SÖafall , m.  vasallo. 

. fljafialitn, /.  vasalta. 
SBoj'aüfcfcafc , f.  vasaltag*. 

•2a'e'  /• vaso- 


©ater,  m.  padte,  genitor;  lta<b  bei«  23a/ 
ter  geratben,  padrear.  ‘ 
©atetblubtr,  m.  tio  paferho. 
©aterlanb,  «.patrii,  tierra  nativ«, 
©atcrldnbiftb#  adj.  patrio. 

©dterlicb,  adj.  paterno , paternal ; adv. 

, paternalmente. 

SSatevlod,  adj.  privado  da  madre. 
©atermorb , m.  parricidio. 
©atermbrber,  m.  parricida. 

©atmolle,  /.  in  ber'  Ä'ombbie,  papel  de 

t barba, 

©ateröbruber,  ».  tio  paterno. 

© .aersbriibeifobn , «.  primo. 
©atcfebiubcttoc^tff,  /.  prima, 
©oterf&aft, /.  paternidad. 
S8flt€l|cl}!Bf|ta' , /.  tia  paterna. 
©atei'ltai't,  /ciudad  natal,  patria. 

©atct  ftanb,  >».  estado,  calidad  de  padre.. 
©ater|telle,  f.  lugar,  ias  veces  de  padre, 
©Atertbeü  , «■  y »•  patrimonio  , bienes 
patrimoniales. 

©atcrunfer,  «.  ei  paternoster,  ia  oracion 
dominicaii  bo«  ©aterunfcr  betten,  de> 
cir  et  paternoster;  in  einem  SQatrtnn» 
fei',  en  an  Avemaria. 

©eil,  *».  ©eücben,  «.  vioia,  violeta. 
©eiibbenblali , adj.  vialaceo. 

©eilcfettlfarbe , /.  coior  de  violeta,  color 
, ; vioiaceo,  Tioiado.  ,f 

. ©eilebenbontg,  m.  mielviolada. 
SSeilfatbiS,  adj.  violaceo,  vioiado. 
ffienerifd),  Öd),  venereo,  lifeidinoso ; »ener  . 

eifere  ©eutbe,  hie  venerea. 

JBentil,  ».  in  einer  Qiumpe,  valvnU, 

l sopapo  , suncho..  * . 

Sentilntoc,  m.  ventiUdor. 

©entofr,  0d)t6pffopf. 

©enu«b*rg,  *».  in  ber  €l)iiom«ntie, 

monte  da  Venns. 

©enulbeule,  //bübdb?  | 

©enusblämdjen,  «.  pustula  venerei». 
©emKfranfbeit , ©enüSfeucbe , f lue 

venerea,  morbo  galico.  ’.il  ij 

©enuOjtcrn,  w.  f.  SEftorgenflcnt.  2' 
©nabfolgtn,  v.  a.  cotisignar,  entregar.  ! 
©erabfWgäng,  /.  consignacion , entrega. 
©erabtebfn,  v.  a.  coricertar,  convenir. 
©eiflbrtbnng,  /.  ooncierto. 

©erabfÄtltnen , v.  a.  deseuidar  da,  dexar 
de  bkcerl''  . y -} 

©etäbianmunj,  / daacoid*.  -I 


-SQer  . £ot 

©tt«6f<beiten,  v.  a.  aborreter,  abominar, 
detesfar  ; ©ibenbiUftt  , <£fel  haben! 
teuer  a Version  i aigo. 

©frrtb|d)cuung8ti>di'i)i3,  ad\.  f.  abfe^en/ 

©era6fcfteuung,  /.  aborrecimiento,  abo- 
minaciou,  detestacion. 

©erabgieben,  v.  a.  despedir,  licenciar. 
©eia6fcb«ebung  , /.  desped.da,  despedi- 
miento,  r 

©eraccifen,  v.  a pagar  las  sisas. 

©erachten,  v.  a.  despreciar,  aienospre. 

ciar,  desdeüar , vilipendiar. 
©erad;tcn«ipftt'btg , ad,,  despreciable. 
menospreciable. 

^ciadlr^'  m despraoiador , menospre- 

©etdcfitltdj  , adj.  despreciable,  wenos» 
prciiable,  desdenable,  vil^  verdcbfitA 
machen,  enviiecer,  ativilar;  n»ad  ©er/ 
adjtung  atljfigt  , desdenador  , Hesde. 
Soso;  »etdthlltch  thun  , mostrar  des-  - 
prec.o  i uno,  mit  »erddjilichen  anaen 
. anfeben,  plirar  co„  desden;  adv.  de^ 
denadamente,  desdeiTosamenta. 
©ei'dchtlicbfeit,  f.  viieza,  baxeaa,  ■,! 
©eradltnnj,  desprecio,  menos.recio, 
desden,  desdäno.  vilipendio. 
©ciachtunödlbo«,  *.  termino  de  dedpre- 


e"VfieCeri 

©aaltet,  pan.  pnvejecido ; »on  Äletbirt», 
c m2“  Kdo,;“on  9B6rtetn  , antiguado. 
SJuanberltd),  adj.  variable,  mudable,  in, 
konstante,  ibstable,  voluble,  sugeto  £ 
la  variacipn ; adv.  mudablemepte,  -va» 
nablemente  etc. 

' ©erdnbetüchfeit , f.  mutablüdad,  inst» 
bilidad , inconsuncia,  voinbilidad.Ti. 

■ cisitud.  ' 

©etdnbern  , O.  a.  mudVr,  variar,  alte- 

rar;  «ne  anbere  @e(}alt  geben,  trän,, 
figurar,  transibrmar ; fid)  »ffdnöfrn 

■ ober  »erheprathen,  m.dar  de  estad<£ 

casarse.  ^ 

©erdnberung /.  mudanza,  mutacion, 
» »hmutacion,  variacion,  revolucion;  ber 
1 «n  0pvachcil,  inflexiou. 

©eranfetn,  v.  a.  (m'Sßaue.,  trabar,  atar 
con  Jtaves» 

33evanfdf|ett  f l».  ocasionar  , causar 

^ d*r  ö rnotivo  pari 

aigo , d*P  motivo  £ que  se  haga , indn- 
er  < »lg«»«»  i aigo,  £ baceilo,  £ qu« 
lo  bag«,  i*  “I  ’ 

©e.wnMirang,/.  öcasid^' causa,  motivo. 
©etanOalten,  *H  «.  Jgrep^rar,  ppercebir* 
1 «« 
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ordenaf,  pro  vier,  disponer,  bacer  los 
aparejos  necesarios. 

Veran|talter,  m.  ordenador,  disponedor. 
Vcranjialtung,  /.  prepsracion,  aparejo, 
apehcebimiento,  ordenacion. 
ße  antnuv  ten>  v.  a.  excusar,- justificarj 
feitle  SJBortC',  dar  cuenra  de  sus  pala- 
bras,  n)a«  nidjt  jji  »crdntmorten  ift, 
cosa  inexcujable ; (id),  excusarse,  de- 
fenderse,  justificarse. 

Vcionttoortlid),  ad),  excusable;  für  etl 
t»««  |«pn  , ser  responsable  de  algo, 
tener  de  responder  de  alguna  cosa, 
esur  obligado  i responder  de  ella. 
ßrvanttuottlidjfrtt , f.  el  ser  responsa- 
ble de  algo,  la  obligZcion  de  responder 
pbr  4fgo.  , 

V.  va:tt  »Ortung,  /.  exicnsacion,  defenai, 
justificacion ; jur  Vi’ranttoortnng  jier 
\):tl , residenciar , tomar  residencia, 
pedir,  tomar  citerMa.  hacer cargo  dealgo 
d uno;  fic$  Veiantrooming  jüjie^en, 
eXponErse  i que  «eie  haga  cargo  de 

algo;  tburi  ©ie  ei  auf  meine  Veranti 
..  tbo  tuttg  hagalo  Vm.  i rtli  rlesgo. 
Verarbeiten,  v.  a.  trabajar  ert  algo,  ga- 
star.  Consilmlr  trabajando  <5  fabricaiido; 
»erarbeitete«  ®tflb , ©iI6er,  oro  la- 
. brado , plata  labrnda. 

Verargen,  v.  a.  desaprobar,  interpretar 
siniestramente.  < 

Verarmen  , v.  «.  empobrecer , hacerse 
pobre  , venir  i pobreza  , v'tenir  i (ne- 
tto*. ■ ' ' v 

Vfrarre jtired , i*.  a.  embargar. 


, ' h»  • 

Verbeißen,  v.  a.  ben  Verbruß,  mordet 
roorderse  los  labios  , el  freno  ; 6ea 
©d)tner|,  engnlllr,  tragar,  disitnubt 
el  dolor;  ba«  badjen,  teuer  la  risa. 

Verbergen,  v.  a.  celar,  esconder,  ocui 
tar. 

ßerbergung,  f.  esCondimiento,  celamien 

. tb , ocultacion. 

ßerbeffeter , tn.  corrector,  emendador 

reformador. 

ßerbcfTerlid),  ad],  corrigible,  emendabl« 

ßerbeffern,  V.  a.  emendar,  corregir,  me- 
jorar,  amejorar,  reformar,  rectificar. 

ßerbelTerung  , f.  coxreccion , emendacion, 
emienda , irrejoramieuto  , rectificacion, 
reformacion. 

Verbeugen,  v.  r.  fl($,  inclinarse,  homil- 
larste. 

Verbeugung,  /.  inclinaciou,  bumillacios, 
reverencia. 

Verbiegen,  v. «.  torcer. 

Verbieten,  v.  a.  prohibir,  vedar  algo 
ö el  hacer  algo  , interdecir  que  no  se 
haga;  einem  3lid)ter  »erbfetett  in  e« 
nev  ©adle  fortjufatyren,  ober  ferne: 
Aber  etwa«  ju  erfennen,  iohibir  i un 

juez  que  no  proceda  eu  la  causa  6 
que  no  prosiga  el  conocimiento  de  ella. 

Verbietenb,  part.  prohibiente,  prohibi- 
tivo,  pröblbitori».  *> 

Verbietet,  m.  prnhibidor,  vedador. 

Vet  bieturtg,  f.  f.  Verbot. 

Verbinben , v.  a.  bereinigen,  aunair,  adu- 
ttar,  aligär,  juntar , combinar,  unir, 
»rabar;  ©teinf,  Vrrter  IC.,  eneaxar. 


Verarre|tirung,  / embargo.  ensalnblar;  fldj  eljelid) , juntarse  tu 

V.  rnrjnepen,  a.  a.  gastar  en  medicamen-  matrimonio,  casar;  fltf)  aOtirett,  aliarse, 
, - t tos..  confeder&rse  ; Oie  3(ugen , vendar  les 

ßrcauctionfrt'n , v.  ä.  veniier  en  la  almb-  °ios  > b*n  ^»Pf  / faxar  > veni*r' 
neda,  almoneüear.  " volver  con  venda  la  eabeza;  eine  Sffiuni 


••«erauctionirung,  /.  almoneda»  venta  be,  curar,  medicar  una  faerida,  luu 
publice..  llaga,  aplicar  los  reniedios  necesarioS  i 

Vndufrtrlid),  arfj.  alienable,  enajenabl«.  9na  herida  6 llaga;  bie  ©lattet  eint« 
V rdllgern,  v.  a.  alienar,  eajjenar.  , Vlld)ä,  ein  Vud)  »erblllben,  traspe- 

Vcr5uj5crnng,  /.  afieijacion,  enajeniplon.  ner  las  h°)as 

Vetbacfen,  v.‘a.  consumir  la  härina  en  >wi?ar>  «nwcfiar;  fltfe,  obligarse,  em- 
pan  ; it.  perderel  pan  en  et  horno.  penarse,  Cfnen  »tt6ihben,  obligar 

Veibanb,  «X.  faxa,  venda.  ,/  una  persona,  h^cqrfaror^  . 

Verbannen,  ».  «,  bandir,  desterrar,  re-  Vcsbinbenb,  pari,  conjuntivo;  |UCtt»a«, 

. legar,  proscribir. . . ^ s -.-i  obligaptei  obligatorio; ; .-  V; 

Veibannting,  /..bahdo,'  destierre,  eil-  25:r8tnMid) , adj.  obllgatorio;  fidj  »oju 
' V°,  frroscripcion,  relegacion.  »eibinbit^i  mad)en,  obligarse  i algo, 

Verbanen,  t).  affinen  ©urtfjgong«  cer-  ä hacerlo  , empenarse  d bacer-  algo; 
rar  la  salida  ton  rnuro;  t)fli  £id)t,  bie  l)&fiid),  cortes,  oficloso,  puljdo ; adv. 
1 quitar  la  luz.'la  viele;  »iei  .,  cortesmente,  oficiosamente- 

•'  ©tlb,  gastar  uiucho  dinero  eri  edificios;  Vevbinblicflfeit,  /•  obligacio4,(JJ1_ 

* ftd)  Perbdarn,  gastar  demasiado  en  edi-  Verbinbung,  /■  combihacion,  conjuntun, 
icios,  arruiiSar^e,  empobrecer  Ji^cien-  ligäzon  , Union,  trabazon  ; |t»i|(b(a 
do  demasiarfOs,  gastoaen  edificip|^,por  gteunben,  gljanze,  asocia^ion,  coufc- 

• le  que  se  gabta  en  ellos.  deracion,  enlace,  Union,  conjuncion; 


®er  , S8fl.  . i 

b«lÄ»?^^aM*nZ*\n“Wm0n!#!  ®<rt«0»V /wr#.  prohibido,  vedado-  lZ 

JE»«*  «£»■  “Ä “4  S S"Ä' contraba,lda’  “ 

«erbitten,  «,.  «.  pedif  ser  dispensado  de  *'  * K,“r*  bordar-Jal°- 

alguna  cosä,  excusarse  de  hacer  algo,  ajerbrdmiina  f ni„,  „j  • ' 

reii  usar  alguna  cosa,  no  admitlrla.  SJetblan’nt  ^'Zärt  abras^’  “r,aPiM- 

Ä,co?'ra-amargarJ,aceramargoJ  iÄS;  ’ queniado; 

mit XV1  aTV  j#äSiaT15  ®*r  taiujung,  /’c^s^^^o,'SUIÖ1^,  ^tar- 

wEuJT"  61  a,;im°  de  al«,mo-  bada £™,!lkJ!?naar  u «•* 

SSerbtnenirtij , f.  amargura,  exäcerba- 
cion,  exisperacion,  grande  animosidad, 
oaio  infenso* 


mrenso»  t i • ' — ia, 

Jöei-btdtTen,  a.  a.WUIear,  am.rillecer,  ÄÄ  i‘7d!lS  • 

hacerse  amanuo , pflido.  _ ^eterTlit,:'  Z*  £° 


....  " "*“•»/  »-"nsa 

bada  con  ei  hacer  ia  cerveza 
Betbrnufen,  i».  n.  desfogar;  bfr  3„acn* 
orrbtaufen  lalTeh  , dexar  desfogar  las 
pasioiies  de  1 a juventud. 


’”»■*/  “ • « • oinaiuica 

hacerse  amarillo , pj(1ido. 

»rrbftütntr  «».«.  bfn  SBeinfJotf , desho 

5hoJaiC?au.,'‘  ^ *rmar’  8“arneCer  de^fM>edn,/.  delinquente,  mibech* 

SÖerbletbett,  v,  n.  quedar. 

ßerbieit&rn , f.  »rrblafTm  ; $obe«  »er» 

<>litd}en,  morir. 

Söerblenben,  v.  a.  deslumbrar,  encabdi- 
lari  ng.  tdufd)en,  aojar,  ofuscar,  en 
trandilar. 

Cnblenbet  > pari,  deslumbrado  , obee 

cado.  0>i*  ft . -y'— **/  »•»«•jauon, 

*camLTo"8>/  deS'Umbri‘mie",°'  °,US-  echai 

tefibleyen,  «>.  a.  emplomar.  - quemfr’abJasTr  Wenlift 

ßerblidKn  « n.  descolorid«,  .m.rille-  ?emanb'  old  »“  »"•i?.“’""!*  via° 
Cido,  gastado,  cancelado } tobt,  tteu- 
fcrta. 

©erbllJft  , adj.  embobado  , embebecido, 
v suspenso;  »erblüft  »erben  , quedarse 
parado. 

ßcrblüt)en>  v.  n.  desflorecer,  perder  la 
■ flor.  ••  • 

»erbiet,  p&Vt.  desflorecido, 


L V Y\-  pecar,  co- 

meter  deiito ; maß  bat  er  »erbrochen» 
que  dehto  ha  cometido? 

3£&£?'  t düi!!' crimen’  ma,hecl'°- 


. iA|  ica.  tv. 

»erbreittn  ».  a.  tender,  extendet,  di.' 
fondir  derramar,  esparcir;  ba6  g,*. 
difundir  la  luz;  ein  espardr 

S"  02  * «f  •»•««/»rtJ: 

»erbrettiing  f espartimientd , difusiou- 
tmed  ©rrdcbttf,  divulgacion.  °U‘ 
Berbrennbar,  adj.  combustibie. 

V?/r  llri-nnaii  ..  _ 


jemanb  a ß ,i„e„  Äefcer? 
uno  por  herege;  »tel  jT?0Jj  , quemar 
consumir,  gastar  mutha  Jena ; lu 
»erbrennen,  redacir  d cenizaJ ; tb?n 
b«,  chaniuscar;  t.  *.  abrasarse,  arder* 
»eibfennen,  escaidarse  ; fi*  bAi 
-Äaul,  ofender,  disgustar,  enfadar  i 
alguno;  ein  »erbiqnntes  Äinb  fürefcret 
6«  Jener,  elgato  eicaldado  de"  a.ua 

iria  hnvp  A tiona  • 


. taförkamente. 
ßevblHten,  ».  r.  (icb,  perder  mneha  san- 
gre,  toda  la  sangre;  (ig.  gastar  Io  suyo. 
Berblutung,  /.  perdida  de  toda  la  san- 
gre. 


«erb  ZV  h-  °rr  - * r6  *«' “«/  e>  S»to  escaldado 

werblumt , adj.  nretafonco  , fignradoj  fr**  huye  d tipne  iniedo. 

»erblönue  ®ortf,  palabras  metafori-  Berbrennlicf),  f.  verbrennbar 
au-  adv,  verblümt  leben,  hablar  me.  Verbrennung, /abrasadora  Vuema 
jncamente.  _ _ Berbriefen  auieoticar  cör.  dVco; 

SÄÄf  mftt  mt d- 

Beibringen,  o.  a.  bie  Seit,  Pa,.r,  g,. 
*nla  _ starel  tiempo;  fein  Sfrmbgen,  dda- 

ÖA6orgen,  V.  a.  SSaaren , dar  6 vender  _ Plda.r  * «frsipar,  gastar  sn  hacienda. 

acredito;  ©üd)cr,  prestar.  Bcrbt'flbern,  y.  «.  hacer  aliauza  de,  fra- 

Brrboigen,  adj.  ociilto,  escondido,  ce-  ternid3d>  baceruna  convencion  de  su- 
lado.  secreto,  recoudito;  adv.  oculta-  ‘°,1 'nlre  PrinciPes- 

mente,  escondidamente.  -ocl imtjpn,  V.  a.  escaldar  con  liquorec 

»etborgenbeit,  /.  in  ber  Berboraenbeft  SSnbdatn'10  ii~-  .> 

leben,  llevar  una  vida  obscura.  9 ? derre^rs  ^ ^ 6e"  ®U® 

"SSik  t pr,hiWclb,>.*  ^ ^ »Wen  , \ i teilte  3«gch&,  g,s«r 

iu  luv»««!*  «n  antor  intoh/bnibm«  5 
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fein  SScrmSgen , disipar,  gastar  su  ba- 
'cieiida  con  mugeres  del  partido. 
S&cbUbU,  pari,  enamorado  con  exceso, 
lascivo,  luxnrioso;  »erbufcite«  23e|«n, 
melindrei,  ronccriJs. 

Söcvbum,  «•  f.3cit»o«. 

SOerbunben  , «<*j.  conjunto,  combmado, 
confederado,  aliado  ; JU  rttcad,  obliga- 
do,  tenido  i una  cosa;  einem  teijr  Wti 
Bunden  ftptl,  quedar  rnuy  obligado  ä 
uno  por  algun  favor,  tener  muchas  obh- 
gacioues  d ünoi  fd)  bin  bevbun< 

den  / estimo  fei  favor  de  Vra.  beso  ä 
Vra.  la  raano,  viva  Vm.  mil  afios  6 nui- 
4 thos  auos;  adv»  conjuntamciite,  untda- 
mente.  ' 

töetbilnöet,  ad i.  aliado,  confederado;  Die 
»ttbünbeien  Gruppen,  las  tropas  aha- 
das. 

S3e. bürgen  , v.  a.  etnpenar,  hipolecar; 
fid) , empeiiarse  , abonar  4 alguno, 
salir  fiador  de  alguno. 

Berbürgung  , /•  abono  , abonamiento. 

fianza.  ■ _ , 

feerbiipen,  b.  a.  ein  Bergenen,  pagar  la 
pena  por  un  malhecho. 

SBcrbutten,  v.  «.  desmedrar. 
aSicbUtUn,  «•  desmedro. 
Btrflaufulieren,  e.  «.  clausular. 
58erbad)t,  m.  «ospecha;  Beibadjt  pabett 
ober  hegen  , sospechar  algnna  cosa  de 
uno ; 3Jei  t>od)t  l'dlöbfen,  entrar  eil  so- 
speeba;  in  Berbadjt  bringen,  meter, 
• pontr  en  sospecha, 

©dbddjlig  . arfj.  sospechoso,  suspecto; 

adv.  sospecliosainente. 

jSaiimmen,  v.  a.  reparar  con  valladar. 
Jatibgipnien , v.  a.  condenar;  ganj  »er» 
‘ uH’vfcn , condenar,  reprobar. 
ketbommtnewürbig,  atT).  dignodecon- 
■,  denacton. 

Sßcrtantmiid) , ad].  condenable  » repro- 
• i bable. 

SSfl'bammniß,  /•  condenacion. 
S3crbammt,  part.  condenado;  fepr  bob, 
i m .ldito,  pesimo. 

SS-Tbammung,  /•  condenacion. 
93rrbampfen  , v.  a.  evaporar  , exhalar. 
SStl'bÄmpfen,  v.  a.  bacer  evaporar,  exha- 
’f  far. 

SJerbnnfeit,  v.  a.  agradecer  , reconocer, 
estimar  un  favor  ; einem  ettbad,  deber, 
agradecer  algo  ä uilo',  teuer  obligacion, 
obligdciones  i uno;  biefeS  t)«be  itb  36« 
nen  ju  »erbanlen,  esto  selo  agradezco 

' 4 Vm.  ... 

SSei'bauen,  v.  digerir,  cocer. 

SScrbdüiidj,  ad].  digestibie. 

Betbauung,  /■  digestion,  digertmieiUo. 
SßcWanungsfiaft,  f fnerza  digestiva. 


93er 

Üjerbauüng^mtttel , ft.  remedio  digestiv« 

SQccbect,  «.  cubierta,  puente  de  an  ni- 
vio;  bat  obeejle,  alcazar. 

Betbetfen,  v.  a.  cubrir,  esconder,  ocnl- 
tar. 

Berbecft,  part.  cubierto,  escondido,  ocol- 
tadoj  »erbecJter  ®ang,  porttc». 

Berbenfen,  v.  a.  vituperar,  desaprobar. 

äSerbevb,  t».  ruina,  perdida,  perdicion, 
destruicio*. 

Bcrberben,  «.  ber  Sujlanb,  6a  ein  Sing 
ungenießbar  «uirb  , corrupcion ; bas 
Slcifd) , bas  Ob(t  ic . »or  öem  Berber/ 
ben  bewahren,  guardar  la  carne,  las 
frutas  de  la  corrtipcion;  fig.  baS  SSrr/ 
berben  6eS  menf<blicf)en  ^erjenS,  bet 
menfd&Iic^en  SWatur , la  corrupcion, 
depravacion  del  corazon  humano , de 
la  uaturaleza;  gäujltd)e  3rrjl6rung  b(S 
SSoblftanbeS  , perdida  , ruina,  perdi- 
cion,  extenninio,  estrago,  precipicio; 

in  fein  SSerberben  rennen,  correr  i su 
perdicion , correr  al  precipicio. 

SSerberben,  v.  a.  perder,  rninar,  arriti- 
nar,  estragar,  extererfinar  , destruii, 
disipar,  gastar,  corromper,  dtpravar; 
bie  ®efunbb«itr  gastar,  perder  U sa- 
lad;  6le3«t,  disipar,  perder,  gastar 
el  tiempo;  bte  ©itten,  corromper  las 
costiimbres  ; bbfe  ©e|eB]<baftfn  btt/ 
berben  gute  @itten,  con  maios  exem- 
plos  se  gastan  buenas  costumbres;  v.  n. 
gastarse,  corromperse,  destruirse,  ro- 
drirse,  disiparse;  POU  •Petfonen,  per- 
derse , precipitarse  ; ber  Äaufmortn 
i(l  uerborben , el  mercante  ba  que* 
brado- 

SSctberber  , a».  gastador  , corrompedor. 
depravador , destruidor  ; btt  0ittCltr 
corrompedor,  depravador  de  las  costum- 
bres. 

Berberblic^,  adj.  fefor  fcbdblieb,  rai"“s"’ 

pernicioso,  dettruedvo ; VClWCfiW/ 
corruptible;  adv.  perniciosamente. 

SSerberbli^feit,  /.  0(f)dblid)feit,  •>*** 

pernicioso;  BertoeSlitbfril/  corrupü- 
bilidad. 

SSerberbniß,  f.  Bermefunj  A corrupcion, 
corruptela,  pudricion,  putrefaccifln, 
fig.  in  ©itten,  corrupcion,  depravt* 
cion. 

SGerberbt , part . corrompido  , cerrupM, 
depravado,  viciado. 

SSerberbt^eit , /.  depravacion,  cormr 
cion. 

SSerberbung,  /.  perdicion,  deshadmiento. 

SSerbeutfeßen,  V.  a.  traducir  en  Asm  • 

58erbeutfd;ung,  f.  traduccion  en  Alto  . 

Berbicbten,  uerbitfen,  v-  fvcond"  ' 

espesar;  {id),  condeusarse,  espe»1 
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SSetbfcfung,  f.  cotidcnsacion,  espesadura.  nrestra'mente ; ba«  3tedjt,  bU  ÖSfft'be, 
SSei'&ttlen,  f.  biclcn.  tnrcer  ei  derecho  , las  leyes;  einem  fit 

83erWencn,  v.  a.  wert!)  fevn,  merecer,  ©orte  in  bem  ÖlpnDe,  torcer,  cam- 
meritär  »Igo,  ser  digno  de,  Ser  acree-  hiar  las  palabras  en  la  boea  de  alguno*> 
dor  d;  erwerben,  dcvengar , ganar;  Oerbrefit, /'«re.  tercido,  atrar»sado,  des- 
sen Se&enSuntetjjale  vf  tbicnen , ganar  concertado,  ' 

su  vida  ; rti<f>t  6a«  S«l$  »ffbicnen,  Oerbreßung,  /.  torermiento;  be«  Selbe«, 
Jio  ganar  el  agua  con  qne  lavarse  las  deseoncietto  , contorsion  del  cuerto; 

manos;  £agelohn  wbienen,  ganar  bet  SSBorte  , torcimiento,  sioiestra  in» 

jornal.  terpretacion  de  las  palabras. 

93erbtenft,a.  merito;  ein  SDiann  von  vier  SJerbrifßen,  «•  a.  enfadar,  dar  <S  cansar 
len  Söctbien(lcn,  hombre  de  gran  merke,- 


S3«ti)tmiC,  m.  ganancia,  grangeria,  pe- 
neficio,  provecho. 

SOecbienftlicb  , adj.  meritorio,  digno  de 
prent  io ; adv.  ttleritoriamentt. 

33erbten|ilicbfcit,  f.  merko. 

SOtrbtent , pari.  merccido,  merito,  de- 
V bido-;  fe^t  verbient,  meritlsimo;  bet 
■ vev biente  Soljn,  el  premio  merecido; 
ficb  ntobl  vetbient  um  einen  machen, 
merecer  bien,  mereeer  mucho  de  algn- 


enfado,  ser  enfadoso,  pesaroso,  disgu- 
star,  fastidiar,  dar  fastidio,  causar  tedio; 
mißvergnügt  machen „ dar  sinsabor, 
disgustar ; ärgerlich  machen,  enojar, 
despechar,  abnrrir,  apesadumbrar,  ape- 
sarar , dar  pesadumbre  , desaaonar; 
beleibigen,  ölender,  picar;  ©orte,  bi« 
einen  verbrießrn,  palabras  picantes; 
ba«  Seben  verbrießt  mich,  1»  vida  me 
enfada,  me  es  pesada;  mich  Vftbfießt 


feine  Jfrhetl,  no  huyo  ningun  trabajo. 
no;  meritamento;  }e^t  VetMentet  2}erbvießlitf> , adj.  fastidroso,  enfadoso, 
Icßoeiftf,  merltlsimamente.  enojoso,  pesado,  pesaroso,  tedioso,  inv* 

Söerbientheit,  /.  SSecbienft.  portuno,  molesto;  verbrießlieb  fallen, 

Söetbing,  »*.  destajo;  int  Oerblng  at-beic  enfadar,  fastidiar,  enojar,  apesadum* 
ten,  erabajar  & destajo;  etrüOS  in  93et/ 

. btng  nehmen,  tomar  » destajo. 

S3etbingeit,  v.  a.  eine  Arbeit,  destajar, 
dar  i destajo.  ; ' 

SOetbingung,  /.  el  dar  i destajo. 


brar,  importvnar,  moleatar;  vetbrieß» 
ließ  tuet  ben  , enfadarse , fastidiarse, 
enojarse;  adv.  enfadosamente,  fastidio* 
»amente. 

Oerbrießlicßfcit,  /.  f.  Oerbrnß. 


SUetbeHmetfcßen  , v.  «.  mterpretar,  Ira-  SUrrbtoffett , ad),  desganado  , indolente. 


ducir. 

Ottbollmetfchung , /.  interpreUcion,  tra 

duccion. 


languido,  lento,  perezoso;  »ctbrofTetl 
tveeben  , emperezarse  ; adv.  cou  des-«, 
gana,  lentaAiente. 


KnÄ'  ^'«IhUdV  OctbroVcn^t, /.  j'cldia,  desgana,  indo- 

SSerbopptlt,  pari.  redoblado,  dnplicado,  iencia  pereZa 

AJeh'Ä «i*  'f-,d‘Tlic,dament*;  u,  Otrbrutfen,  v.  *.  etwa«,  dexar  entrar 
Oetboppclung , /.  dnplttacton , redoMa-  un  en  una  hoja  impresa . ptc,  ^ a, 

nuento ; ©etboppdungen  *t«  ben  @f/  p(eP/  gas.armocho  papel. 

«ein,  resfuerzos  de  las  velas.  „ v . . 

5SetbOt6en,pflre.  corrumpido,  depravado,  ®ft5ruß/  *•.  <l-sg«sto,  enlado» 

' viciado,  rulnado,  arrninado.  tedio,  enojO,  fast.d.o,  smsabor;  «53itf; 

f8et‘bor^cn^€it/ /.  depravacioni  corrup-  vergnügen  , desazon  , (sram  , 

' cioü  de  las  costumbres.  dumbre,  aburrimiento,  despecho,  afl.c* 

Oetbotten,  v.n.  secarse,  desecarse.  cton  , amargura  ; Oftbruß  machen, 

Oetborrt,  part.e nxuto,  seco.  disgnstar,  despechar,  enfadar,  abiirrir, 

»ftborrung,  /.  secadnra,  secamiento,  apesadumbrar,  desazonar,  causar  d.w 
Kerb  fingen,  *,  a.  remover  A uno  de  su  M6l,st?>  ,nfado*  «xponer  i desazones. 
lugar  pujando;  einem  Von  feinem  ^0<  Oerbuften,  V.  «.  exhalar,  evaporar. 
jien,  sacar,  echar  i alguno  de  su  puesto,  Oetbuftung,  /.  exhalacon,  evaporacon. 
del  puesto  que  tenia ; einen  AU«  feinem  Oetbunfeln,  ad j.  Obseurar,  ohscurecer, 
Htntt,  hacer  caer  i alguuo  de  su  em-  ofuscar,  anublar;  ßg.  obscurar,  supe- 
pleo,  hacerselo  perder.  rar. 

OerbfingtHtg  , /.  remocion  , exclusion.  Oerbunfeft  , part.  obscurado  , obscute* 
Oefbrehett , V.  q.  torcer  , desconcartar;  cido. 

einen  3ftm,  desconcerUr  un  brazo;  Oetbunffiung,  /.  obscurecimiento,  ofus- 
bie  3fugen  , atravesar,  torcer  Iosojos;  camiento. 

einen  Schlüffe!  , doblar,  torcer,  for-  Oetbünnen,  V.  a,  adelgazar,  atemur, 
zar  una  llave;  ben  Sinn,  bie  Sfbtu/  disminuir  el  gordor  ; (ich  UCl'bÜnncn, 
tung,  torcer  el  sentido,  interpretar  ai*  Wie  bie  Suft,  ralear,  rarefacerse. 


8o6  S3er  ■ $$er  ** 

Bevtirtrtnt,  /’arf.,adeig.azado,  «tenuado,  SSeveiteln,  v.  a.  eine«  $ofnung,  frustrar» 

defrandar  las  esperanzas  de  alguno; 
fine«  2fnfd)!4ge  ic.,  romper,  descon- 
certar  las  medidas;  bie  Äbjicfyten,  iaur 


rarefacto. 

SJci'bUnnyn.d,  /.  adelgazamiento,  atenua- 
cion;  bft  Suff/  rarefaccion. 
23fCblin)tcn,  i/.  ».  evaporar,  exbalarse, 
perderse. 

83eeb.m|lung,  f.  evaporacion. 


tilizar,  barajar  los  intentos. 
Sßmitelutlg,  jS  frustracioo. 
SQc rcitcrn  y v.  «.  supurar. 


S5f ! blfr)tf {l , v,  «.  morirse  de  sed;  faj|,  SSerciterung, /.  supuracion. 

desmayar  de  sed.  SQereteln,  v.  a.  disgustar,  fastidiar,  an» 

ajflbllr(tft,  pari,  rrmerto  de  sed.  gendrar  fastidio.' 

^frbAftrrp,  v.  a.  obscurecer,  ofuscar.  SSmngen,  v.  a.  ostrechar,  restringir. 
3ÖcrDU^t , ad),  embobado  , embfcbccido ; ©mnQUtig , /.  estrechamiento. 

Vfl  embobarse,  embebecerse,  33ci’Cl'bcn , v,  *.  transmitir  por  herciicia, 

quedur  ö estar  suspenso.  dexar  por  herencia.  a i 

JBerebcln,  V.  a eiinoblecer,  ilustrar.  23crecl>Uttg,  /.  devolucion  por  herencia. 

loeceC'flung , f,  ennoblecitniento.  ffitrerbw,  v.  a.  mudar  en  tierra. 

Söctvpflidjcn,  v.  a.  casar,  colocar!  fid),  SBeretVigen,  adj.  eternizar,  perpetuar,  in- 
casar,  casarse , ennoviar.  moftalizar» 

58>U  jichdiuiig,  f casamiento,  matrimo-  93ci'CO? tgung , /.  perpetnacion. 

nto.  ~ - *-  — 

SSfl'ffyt'fH,  u.  a.  honrar,  venerar,  acatar, 
respetar;  einen  SBeebtfl,  honrar  nna 
letra  de  catnbio,  liacerle  honor;  fcfc?H/ 
feil,  gratificar.  1 

SSeifijrer,  m.  honrador,  venerador. 

Bereifung,  f honra,  veneracion,  respe- 
- to.  reverencia,  acafamiento;  23ei'd)nitig 
©Ottf«,  vpneracion  riebios,  culto  di- 
yino;  jemand  feine  Ke  re jjtung  bejei« 
gen,  rendir  6 sacrificar  obseqoios  i uuo, 
riedicarse  i hacer  fa  corte  i uno;  fine« 

35,  chfcld , honor  que  se  hace  i un  cam- 
bio . acogipiiento  de  dl  ; JQercfyrung, 

©eftfecnf,  gratificacion,  regalo. 

Cei'fljrtlngßrcilrMg , adj-  yenerando,  v,e- 

perabje , respetable , hnnr'adisimo. 

Sei'ftjningdtpülbigffit,  veherabilidad. 


95eef«l)ren,  v.  a.  ffiiitet,  transportar,  con- 
duciri  ben  23eg,  arruinar  el  catnino 
con  carros  ; ben  3oü,  defraudar  los  de- 
, reebos;  fi<$  verfallen,  errar,  desen- 
caminarse;  v.  «.  geii4tlic6,  proceder 
-in  justicia  ; in  «Scjcbiiftcn  , proceder, 
obrar;  fc^lfdjt  gegen  einen,  usar  mal 
con  uno,  tratar  mal  i alguno. 

53erfaj)rfn,  «.  bfr  SSaaren,  tranaporta- 
eion;  bct'ßBede,  destruicion  de  los  ca- 
minos;  bec  3&flf/  defraudacion  de  los 
derechos;  in  finetp  ’®efd>dfle,  proce- 
der, modo  de  proceder;  b«?  gctid)tfb 
d)t,  el  estilo,  el  modo  de  proceder  ju- 
diciai;  wenn  e«|um»erffll)rfn  fommt, 
si  hay  instancia. 

iSctfii^cung , f.  be<s  betreibe«  k.,  trans- 
portacion;  6cf  3ftüe , defraudacion. 


^el'fiben,  t).  «.tpmarjuramento  d alguno,  SQerfajjnmqeart , ' f.  modo,  manera  d« 
obli^ar  cont  juramento,  proceder;  in  ber  €bfmif  , el  metodo 

SSf  reinbar,  ad\.  Io  que  puede  unirse,  com-  de  hacer  alguna  operacion.  ' 

P*lijj,le,  romponible , composible.  SJevfdff,  »>■  decadencia,  declinacion.rui- 

»evein^ren,  t-.  ö.  conjunur,  unir;  (frei»  na;  in  SBerfall  fommen , gernt^eti. 


tiöf  ©eniütljer,  'conciliar;  ji^,  eon- 
ypjiir',  acordarse,  unirse',  conjnntarse. 
ffirreillbaefeit,  /.  eompatibilidad. 
Cereinbavnng,  /•  conciliacion , union. 
^eeeyien';  vereinigen,  v.  d.  auuar,  com- 
U»ar,  juntar  , unir  ; jicf)  , aunarse,' 
jnntarse  , unirse,  acordarse  ,'  conve- 
uirse;  verriebene  2ßit)itungcn,  con- 
ciliar. ' 1 ' • v 

SJeicinig  V,  *<»•  conciliado.r. 

SJ5ei'Cin(gf , pan.  uiiido,  conjunto;  adv. 

cbnjiinta'mente,  unidamente. 
Bereinigung,  /.  conjuncion , conjuntura, 
Union.  ’ " ' 

Beveifjcln,  v.  B.  desmembrar,  gnajenar, 
■ ‘yender  por,  memido , parte  * partea 
Sßer^nieHliig,  7-  desuiembraruiento,  ena- 
' («na^i^n,  yeuta  por  menudo.  ' 


decaer,  descaectr,  declina^,  venir  eu 
decadencia;  SSerfoU  eine«  SBedjjcI«, 
vencimienfo,  cumplimiento. 

Sßevfaften,  v.  «.  von  @e64nben,  deterio- 
rarsei  parar’en  ruinas,  destruitse; 
in  93cvfaü  foninien,  decaer,  declinar, 
venir  eil  decadencia;  bce.  ® cd) fei  ijl 
Vtlfflikrt , ia  letra  de  cambio  ha  caido, 
vencidg,  cumplido;  bie  Seit  ifi  veefale 
len,  ba  caido  el  termino ; bg«  fielen 
lil  verfallen  , el  feudo  ba  recaido  al 
dneiio  direct»;  verfallen,  al«  ein  95ft< 
maditmfi  ober  Sibeicommiß.  caducar; 
in0teafe  verfallen,  Sicurrir  en  pena, 
en  mnlta;  von  einem  Äbtvcge  auf  ben 
flltbern,  pasar  de  un  extremö  i otro; 
«uf  bummc  ®ttcicte,  venir,  pasar  i 
hacer  nec",",'1‘ 
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SQevfallett,  pan.  »on  ®el?dubtn(  arroi 
nado,  caido  en  min»,  «m  ßcibe,  ma- 
cüento,  flaco ; flg.  descaecido  , caido 
en  ruina;  »crfallened  ßeljen,  feudo  re- 
caido. 

53erfaUjeit , /.  bed  SSecfefefd  , termino, 
cumplimiento,  vencimiento. 

SSerfeUfehen,  v.  a.  ©driften,  falsear,  fal- 
sificar,  contrahacer,  alterar;  bCR  2Beilt, 
falsificar,  adult' rar. 

Sßctfdlfcher,  (alsario,  falseador,  fal- 
sificador,  adulterador. 

SGerfdl fd)t,  part.  falsificado,  contrahecho, 
adulterado. 

S3erfdlfchung  , /.  falsificacion , adultera- 
cion . aiteracion. 

S3erfanqen,  v.«.  Reifen,  nü^en,  ayndar, 
servir,  hacer  & producir  e!  efecto  de- 
»eado;  bie  Ärjeitep  t»iU  nichts  mehr 
verfangen  , los  medicamentos  son  in- 
eficaces,  no  obran,  no  sirven  inas. 

Verfangen,  fleh»  v.  r.  »erbetgen,  f.  (m 
Saufen,  perder  ei  aliento,  la  respira- 
cion  en  cor'riendo;  »on  äBinben,  en- 
golfarse;  fleh  im  Sieben,  contradecirse, 
desmentirse ; bad  5rj  verfangt  fld)  bep 
Der  £uft,  alguiios  minerales  se  desco- 
loran  al  ayre. 

Verfdnglid),  ad),  capcioso,  falaz,  sofi- 
stico,  fraudulento;  verfängliche  Stage, 
pregunta  capciosa;  it.  perjudicial,  da- 
noso;  adv.  frandulentamente. 

S3evfÄnglid)feit , /.  fraudulencia  , sofi- 
steria. 

83erfdl-6en,  *.  r J ftd) , mudar  de  color, 
cambiar  ei  color,  ei  rostro. 

Vnfdrbung, /.  mudanza,  cambiamiento 
de  color. 

Verfaflen,  v.  a.  componer,  escribir. 

Verfaffer,  m.  autor. 

Verfaffitng,  /.  einer  ©djrift,  composi- 
cion;  eined  ©taated,  constitucion ; bed 
jt&rperd  , complexion  , constitucion; 
ber  ©eeie,  disposicion,  situaciou. 

Verfaulen-,  v.  n.  pudrirse,  podrecerse. 

VetfauHenjen  , v.  a.  bie  3»ft , gastar, 
perder  ei  tiempo  en  ociosidad. 

Verfault,  part.  pudrido,  putrificado,  cor- 
rompido. 

v Verfaulung , /.  putrefaedon. 

Verfechten,  u. a.  defender,  sosteuer  con 
fervor. 

S3etfed)ter,  m.  defensor,  farorecedoÄ 

Verfechtung,/,  el  defender,  ei  sosteuer 
con  calor  etc.' 

Verfebern,  v.  «.  6ep  ben  Jägern,  »on 
Vbgeln,  mudar. 

Verfehlen,  v.  a.  ben  3i»(«*,  errar  el 
blanco,  no  acertar  en  blanco,  no  dar 
en  el  blanco  , no  llegar  al  fin  ; bttl 
SBeg  verfehlen,  errar  el  camino. 
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-Verfetnben,  *.  «.  infeaur,  odiar,  ttner 

in  odio.  ’ - , 

Verfeinerer,  *.  afitiador,  refinador. 
Verfeinern,  v.  a,  afinar,  refinar,  adel, 
gazar,  pulir.  perfeccionar;bie  SRfbe,  bie 
©itten,  afinar,  pnlir  el,  disenrso,  las 
costnmbres  ; ben  Vcrftanb  , pnlir  el 

entendipiientp.'  ' ” " * * ? 

Verfeinert,  pan.  refinado,  reflno. 
Verfeinerung,  /•  afinapflm , rabnadura, 
refinamiento,  pulidura,  pulimiento. 
Verfertigen,  v.  a.  fertig  madien/acabar, 
conducir  al  fin  ; ' ein  2Berf  ber  Jtunfl 
hervorhtingen,  componer,  formar,  fa- 
bricar;  ein  ©U$,  componer,  pscribir 
un  libro.  ' ’ • 

Verfertiger,  m.  artifice,  autor,  hacedor. 
Verfertigung  p composicion,  forma- 
cion,  fabricacion. 

Verfeuern,  V «.  ,£ol j,  gastar  lena;  viel 
Qiulper  verfeuern,  gastar  mucha  pol- 
vora.  " \ ' # 

Verflnflern,  v.  a.  obsenrar,  obscorecer; 
»on  ®t|ticnen,  eclipsar;  iich,  obsco- 
recerse.  ' 

Verfinflerung,  /.  obscurecimiento. 
Verflben  , ' v.  a.  embrollar,  desordenar, 
enredar;  bie^aare,  enhetrar. 

Verflechten,  «•  “•  enlazar^  implicar,  en- 
tretexer. 

Verflechtung,  /.  enlazadura,  enlazamlen* 
to,  implicacion. 

Verfliegen,  V,  x.  perderse,  desranecers«, 
desbtevarse,  pasar;  ber  ©»iritUO  »rrr 
fliegt,  el  espiritu  so  desbreva , se  dea- 
vanece  ; bie  3<it  »erfliegt , el  tiempo 
pasa ; bie  Xautert  haben  fleh  »erflogen, 
las  paiomas  se  han  errado. 

Vcrfltenung,  f.  exbalaciou,  evaporacion. 
Verfliegen /v.  «■  escurrir,  perderse,  di- 
siparse;  bie  3eit  »erfliegt,  «1  tiempo 
pasa;  ei  flnb  jetjn  Jahre  »erfloflen, 
han  pasado  dlez  anp«. 

Verflothten  , pan.  enlazado  , entreta- 
xido,  implicado. 

Verfluchen  , v.  a.  maldecir,  execrar,  ana- 
tematizar,  imprecar. 

Vi’l'fluehcnOmÖrbig,  ad),  exfcrable,  exe- 
' crando. 

Verflucht,  pan.  maidito,  exicrado,  ex#- 
‘ crabie,  abominable;  ‘ iv.  en  modo  exe- 
crable,  pesimamente. 

Verflüchtigen,  v.  a.  in  ber  Chemie,  »o- 

latizir. 

Verfluchung  , /.  maldicion  , anatemati- 
zacion  , exdcracion , iinprecacion. 

Verflug , ».  ber  3ei* , ttanscurso  del 
tiempo, 

Verfolg,  ».  seguimiento;  fm  Verfolg 
ber  3(11/  en  el  discurso  del  tiempo. 
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Verfölgen,  v.  •.  perseguir;  eon  ©<bif*  j»s;  bie  ©olbaten  »ergattern,  taffat 
feil,  dar  caza;  fortfe^f n , proseguir,  & recogerse. 

continuar,  " Sergattciung,  /.  fragen,  taSer  6 tocar 

Serfolger,  q».  persegttidor,  a recogerse. 

Cfvfolgung, /.  persecucion,  perseguimi-  Setgeben,  *>.  «.  auStbeilen,  distribair; 
eulo;  gottfefeüng,  prosecudon,  con-  ein  2fmt,  conferir  una  carga,  an  esn- 
tinmeion,  i pleo;  abtreten,  ceder,  renunciar  algo, 

SJerfradjteitj,  v.  a.  ®aaren  , enviar  <5  hacer  cesion  de  algo;  SSaaten,  pagar 
cgnduclr  'mercancias  fuera  del  pais  eil  el  alcabala  de  las  tnercancias;  bie  Statt 
car to.  . ~ ICH,  errar  en  dando  los  naypes,  dar 

Säftficfifll,  v.a.  consomir,  dlsipar,  ga-  mal  los  naypes  • »etjeitjen,  perdonar. 
Star  el  dinero  comiendo ; aerft'tflen  fel)n,  disimular;  bie  ©Ünbcn  »ergeben,  re- 
str  un  golosazo.  mitir,  perdonar  los  pecados,  absolver 

Suf'  icten,  ».  «.  f.  erfrieren.  4e  los  pecados;  feinem  Sttadjfolgtc  et* 

Serfroren,  pan.  »on  »erfrieren,  Wo-  was  »ergeben , perjudicar  i su  sucesor, 
lento , que  no  poede  sufrir  el  frio,  derogar  ä los  derechos  del  sucesor ; ftd) 

JBexfucftSf^mÄnjen , v.  a.  desacredilar,  bf«  iRefpeft , exponerse  & qne  sei« 

poner  en  descredito  lisonjeando,  fal^e  el  respeto;  jcmatlb  tttit  ® iftC  t>Ct* 

fSerfügeit,,  *’.  a.  praveer,  disponer,  or-  gebbn,_  dar  veneuo,  enveneaaf , ent- 
denar ; dar  las  ordenes  necesarias,.  ponzonar. 

Seifögen,  ».  r.  fid>,  dar  consigo  en  al-  Sergeben,  adj.  f.  »crgeblidj, 

' gun  lugar,  ir  i algnn  lugar.  ScrgebcnÄ  , adv.  en  vano  , vanamente, 

Ißerfflgiing,  /.  disposicion,  orden,  pro-  inutilmente,  pordemas;  ftcfj  »ergebend 
videncia.  bc mü^cn , perder  su  trabajo,  sembrar 

SJetfflbre»**.  «.  SBaareit,  transporiar,  *°  '*  arena’.  feine  5Ktöbt  unb  @elb 
condiKtr  fuera  del  pais  en  carro  <5  en  »ergebend  aninenbcn,  gastar  la  polvora 
nave,  exportar  ; irre  fSbrtn,  seducir,  en  raatar  gorriones. 

-corromperj  ein  ^raurnjimmer , enga-  Scrgeblitb,  adj.  unnäfc,  inutil,  »ano; 
nar  , pervertir  , persuadir , sobornar  »e igeblidje  Arbeit  tfjun  , trabajar  en 

i una  mager  para  conseguirla  ilicita-  vano,  sembrar  en  arena;  »cijeifjlieb, 

mente;  einen  Sdrrn  »evfü^cen,  hacer  pcrdonable;  adv.  en  vano,  inutilmente. 
ruido,  estrepito,  Strgeblidjfeit , /.  inutilidad,  vanidad, 

Scrfübrer,  m.  seductor,  corruptor.  futilidad. 

S«fiJbievi|4 1 seducienfe , üson-  Srrgebung,  /.  ber  2femter , colacion; 

jero.  v - 1 beS  SRecbtS , derogacion , perjuicio, 

SGft  iVlIjnmg , /.  seduccion.  cesion  de  SU  derecho. 

SJerfüttern,  v^a.  consumir,  gasterlace-  Sergtbung,  /■  Sctjeibung,  f.  bie  Ser* 
bada  elc,;  bas  $fetb  »erfdttem,  ace^  gcbujig  ber  0änben,  perdon,  rerai- 
/ badar,  dar  deroasiada  cebada  ai  caballö.  sioti  , ahsolucion  de  los  pecados;  i<b 
Stigaffen,  jt<b,  v.  r.  enamorarse,  aficio-  bitte  Um  Sergebung,  perdonente  Vm. 
Harte,  engolondrinarse;  ffö  in  jemanb,  Sergeben,  «.  pasar,  irse;  bie  Seit  »er* 
perderse  en  amores  de  alguqa  per-  get,t/  e|  tiempo  pasa;  t»ie  ein  ZRqiic^ 

*on»,  . »ergeben,  pasar  en  humo;  ber  Sflebtl 

SBergiifuen,  v. «.  dexar  de  fermentar.  »ergeht,  la  niebla  pasa,  se  deshace, 

SergdblUng, /.  cesacion  de  fermentacion,  desvanece,  desaparece  ; »on  färben, 

fBetgdüen  , u.  a.  amargar,  hacer  amargo.  marchitarse,  rebotar;  bie  3Rilcb  bem 

Serge lopiren,  pcb,  v.  r.  hacer,  cometer  Siebe,  secarse;  er  »ergebet  »ie  ein 

una  falta  por  incuria,  por  inadverteu-  ©d)atten,  el  se  gonsume  poco  i poco ; 

cia,  tropeaar,  dar  u»  tropiegp,  »or  .Kummer  »ergeben,  consumirse 

Sergnngen,  pari,  pasadp.  de  afliccion  ; bie  @ebulb  »ergebt  mir, 

SStrgdngUd) , adj.  transitorio,  fragil,  fu-  setue  gasta  la  paciencia;  bie  Sufi  »Ctl 

gas,  inomeutaueo,  pasagerp,  perecc-  gebt  ibm,  Slse  desgana,  pierde  lagaoa; 

dero,  temporal,  fugitwo,  beS  ©e|Tebt  »ergebet  mir,  la  vista eo- 

SQrrgängiupftit,  /■  fragilidad,  fugacidad,  flaquece,  la  vista  seine  obscurece; 

instabilitiad , poca  duracion.  @iebdr  »ergebt  mir,  qte  dexa  «I  oido; 

SSfVfifflnffn,  u,  c-  almpnedear,  veqder  en  bdccn  unb  fetjen  mbdjte  einem  »erge» 

lina  venia  publica,  vender  por  remate.  beit,  es  cosa  para  espeluzarse. 

. S3*l'£>1btnng  I f-.  aloipppda,  veuta  pu-  Sct'geben,  fit®,  v.  r.  ßeb  »rrirrfn , desen- 
hlicg,  «aminarse,  descarriarse;  fig  einen  ?eb» 

ßkVgdtKtn*  »1  #1  »MfWI  cerrar  0011  re-  |cv  lifjehcn,  troperar,  faltar;  fub  |l| 
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Viel  btrau«n»bmen,  propasar;  ffd)  gf/ 
'gen  feine  Pflitfot,  gegen  ble  @efe|e 
Vergeben  , prevaricar  ; transgredir  las 
leyes  , ft  ft)  gegen  jemanb,  delinquir 
contra  alguno. 

©ergehen,  ».  93frgehnng,  /.  faita,  tro- 
pirzo,  error;  wiber  fein  2Crtlt/preva- 
ricacion.  * 

©ergeltbar,  adj.  compensable. 
©regelten,  t>.  a.  conipensar,  recomped- 
sar,  remunerar,  galardonar,  retribuir. 
©etgeltenfroürbig,  adj.  digno  Je  remu- 
heraclön. 

SScrgelter,  m.  recompensador,  remune- 
rador , galardonador. 

Sjcrgcltung,  /.  recompensa,  recompensa- 
cion,  remuneracion  , galardon , retri- 

bucion.  , , 

©rrgeltungdrecfit,  ».  talion , derecho  de 
-repreUlia. 

©ergefeUfchaften,  v.  a.  acompanar;  ftd) 
mit  (rmanben  »crgefeüfdjafteUi,  entrar 
en  compania  con  alguno. 

©ergeffen,  v.a.  olvidar  algo;  ich  mitte« 
mein  ?ige  nicht  »crgeflen , »o  lo  oM- 
dard  mientras  vi viere;  icf)  tjaie  e«  »ec» 
geffen,  se  me  olvidd,  seme  fue  de  la 
memoria,  seme  pasd  por  alto ; ich  »er» 
gap  ihn  JU  fragen,  seme  olvidd  prejun- 
tarie;  etwa«  auf  immer  »ergeben,  se. 
pultar  algo  en  el  olvido;  eine  ©eleibt» 
gung  »ergeben,  disimular  unaofensa; 
leine  ‘Pflicht,  faltar  i su  deber  6 i su 
obligacion,  deseuidar  de  su  deber. 
SSergetTen,  pan.  i»a«  »ergelTen  iff,  olvi- 
dado;  ber  leicht  vergißt,  [.vergeßlich; 
fin  ®ottf«»erge)Ttlter,  irreligioso,  im- 

pie. 

SSecgcffenheit,  /.  olvido;  in  SBergefTen» 
heit  licfJen,  eebar  en  olvido;  in  93er» 
gcffent)eit  getanen , pasar  en  elvido. 
©ergeßlidy,  adj.  ber  leicht  »ergibt,  oivi- 
dadizo,  desmemoriado  ; ein  vergcßli» 
eher  Sßenfch,  glvidados. 

SScrgeuben,  f.  »erfchwenben. 
Sßcygemerfen,  v.  *.  im  ©erg6auc  , repar- 
tir,  dividir  las  miueras. 

iSeigeiBiffecn , V.  a.  certificar,  cerciorar, 
asegurar,  autenticar. 

93ergemifTerung,  /.  aseguracion. 
©ergießen,  v.  a,  derramar,  verter;  tJhrcl» 
nen,  ©lut,  derramar,  verter  lagri- 
mas,  sangre;  mtt©lep,  plomar. 
«ergjeunng,  /.  derramamiento,  efusion. 
»ergifren,  v.  a . atosjgar,  emponzonar, 
envenenar,  apestar. 

fSrrqifter,  m.  atoslgador,  envenenador. 
©rrgifrung  , f atosigamiento,  ejnponzo* 
namiento,  envenenacion. 

©ergißmtftinic&t,  «.  camedris. 
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93ergittern  , v.  a.  enrejir , eerrar  con 
reja. 

93ccgitterung,  f.  enrejadura,  reja. 

93vrglafen,  v.  a.  vitrificar. 

©erglajteren,  »erglafuten,  v.  a.  vidriar. 

93crglafung,  /.  vitrificacion. 

SBerglfich,  m-  93cttrag,  ».  ajuste,  con- 
cierto,  convencion,  capitulacion,  com- 
posicion;  einen  93ctgleich  mit  jrman» 
ben  treffen , (Ich  in  einen  93crgletch 
einlaffen,  acordar,  acordarse,  coucer- 
tarse,  coWvenirse,  acomodarse ,.  entrar 
efv  acomodamiento,  en  convencion.  po- 
nerse  en  deuerdo  con  alguno ; ben  93er» 
gleich  holten,  brechen,  guardar,  rom- 
per  los  pactos;  93ergleicbung,  compa-i 
racion,  paralelo,  cotejo;  in  Sergleich, 
en  comparacion  de,  en  cotejo  con. 

Söerglelehbar,  adj.  comparable.  > 

93eigleidjen  , v.  a.  gleich  machen , atia- 
nar,  igualar,  ajnstir;  (ireitig«  9Bep< 
nungen,  ‘Partepen,  acordar,  compo- 
ner  , ajnstar  , paciBcar  , recouciliar ; • 
(ich,  acordarse,  ajustarse,  concertarse, 
convenirse  ; fleh  Wegen  etwa«,  acor- 
darse , convenirse  en  algo  , en  que 
se  haga  algo;  eint«  Streit,  componer 
una  lid;  ritte  93ergleichung  machen,' 
comparar  & algo  con  algo  , cotejar» 
paragonar  con  algo,  comparar,  cotejar 
las  cosas  entre  si , hacer  comparacion 
de  una  cosa  con  otra;  ftch  vergleichen, 
compararse,  cotejarse,  ponerse  en  ff.- 
rangon. 

93ergleichmJßtg,  adj.  convencional,  con- 

forme  i la  convencion. 

©ergfeich^artitel,  <«.  articula  decompo- 
slcion.  , 

93erg!fidj<Spunft,  m.  punto  conrencional, 
punto  de  capitulacion. 

93ergleiehung , /.  {heftiger  ^arthepen, 
composiejon,  ajuste;  ÄhnUeh«»  ©tnge,? 
comparacion,  cotejo;  paralelo,  paran- 

go«;  in  93erg(eichung  mit  etwa«,  en 
comparacion  de  algo;  ba«  ijt  Wie  3df» 
fetbreb  in  fSergfeichung  mit  jenem, 
tt'a«  Ich  }u  hulben  tjabe , esto  es 
pan  plntado  en  comparacion  de  lo  que, 
para  con  lo  que  he  de  sufrir. 

SBergletcbungSgrab  , «*.  93ergleichung« 
ffufe,  f.  grado  comparativo,  grado  de 
comparacion. 

Sergleichungemeffe , adv.  comparativa- 
mente,  en  modo  comparativo. 

93erglefchwibrtg,  adj.  contrario,  opuesto 
i la  convencion,  al  pacto;  adv.  contra 
la  convencion,  contra  el  pacto. 

93ftgltmmern,  v.  «.  apagarse,  reducirse 
poco  i poco  i cenizas,  ser  consumido 
de  lento  fuego, 

Säerglöhttt,  V.  ».  desacalorarje,  resfriarse. 
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SöergnAgm,  V.  a.  contentar,  deieytar,  di- 
vertir,  alegrar,  regocijar,  dar  contento, 
gusto  ;,fld),  deleytarse,  divertirse,  ale- 
grarse,  regocijarse,  regodearse  , hol- 
garte ; jtd>an,  mit  etwai,  deleytarse 
hallar  gusto  en  algo,  toniar  diversioii 
de  algo. 

SBeignÜgen,  n.  placer,  deleyte,  contento, 
divertimiento,  gusto,  satisfaccion ; Sittflt 
barte.it  > holgura,  pasatictnpo,  rego- 
cijo,  (egodeo,  recreacion,  iifania, 
Siergnügenb,  pari,  vergnüglich,  adj.  agra- 
dable,  deleytoso,  gustoso,  recreativo. 
£>crgnäglicbCcit,  /.  f.  Sßcrgnögcn. 
SJcrgnügfam,  f.  begnügfam. 

S3«gnügt,  adj.  jufltgbetr,  contento,  sa- 
tisl'echo ; aufgeräumt,  alegre,  regoci- 
jado,  ufatioi  vergnügt  fepn , lozanear; 
vergnügt  du  sieben,  mostrar  contento, 

. inostrar  cara  aLegie  6 risueila. 
IStiguilgi^eit, /.  alegria,  contento,  ufa- 
nia, 

ßergr.ügung , deleyte,  divertimiento; 

bifemiit&e  23ergnügungen,  diversioues 
publicas«  * - \ » 

85n  gölten  dor^r. 

SJetgolbcr,  »•  dorador. 
tSergolbung,  /■  doradpra. 

SOergönnen  , v.  a.  conceder  , permjtir, 
dar  licencia;  ei  ffl  mir  nicht  »ergbunt, 
no  m*  es  licito. 

ffiergbnnung  , /•  concesion.  permislon, 
licencia« 

f8erg6tt(Cn,  v.  a.  deificar,  divinizar; 
idolatrar. 

SSetgitterung,. /•  deificacion;  fig.  idola- 
tria. 

SJctgiaÖen , v.  a.  soterrar,  enterrar,  se- 
puliar ; jtd)  in  bie  ginfamfeit,  sepul- 
tarse  in  la  solitud ; fein  ÖSebfimnip, 
,esconrier,  tener  celado  su  secreto, 
SSctgrairnng,  {.  enterrapniento , soterra- 
miento.  , 

93ergl’ftf(  n , v.  «.  enbrirse  de  yerba. 
SBetgteifeit,  fleh,  v.r.  equivocarse,  to- 
v mar  una  cosa  por  otra;  ftd)  bic  jpant), 
descoucertarie  la  mano ; (Id)  an  einem, 
poner  las  manos  a ofno  , insultar,  ultra- 
jar;  fid)  an  etwai,  usurpar,  arrogarse; 
an  ^eiligen  ©ingen,  violar  las  cosas 
sagrqdas;  bai  ©uch  ifl  »ergriffen,  hat 
fich  »ergriffen , todos  los  exemplares  se 
ban  vendido. 

SScrgrbßctn,  agrandar,  acrecentar, 
engrandecer,  aropliar , amplificar. 
SergtSfcrec,  »«•  acrecentador,  engran- 
decedor. 

SSergc6|kl'Ung  , f acrecentamiento  , en- 
grandecimiento  , ampliacion  , amplifi- 
cacion , aumentacion,  anmento. 
JJcrgtSljevungiglge,  «.  microicopio. 
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33ergrAnetl , v.  «.  perder  la  verdnra. 

ÄSeigünjtigen , v.  a.  conceder,  permitir, 
dar  licencia. 

33ergAn|ligung , /.  indulto , concesion, 
permision,  licencia. 

23«rgtin|tlgung«n»ife,  adv.  precariamente, 
en  modo  precario.  ' ” 

S3eigAten,  V.  a.  bonificar,  abonar  en  cti- 
enta;  ben  Schaben,  compensar,  reaar- 
cir,  reparar,  sanear. 

Vergütung,  /.  compensacion , resarcimi- 
euto,  reparacion,  saHeamiento. 

SBerljaaren,  v.  «.  von  bem  Äaubwilbe, 
mtidar  pelo. 

93ct-h«cf , m.  f.  23erhau. 

Skrhabcrtt,  v.  a.  fein  ©crmbgrlt,  gastar, 
perder  su  Hacienda  pleyteando. 

93erhaft,  m.  arresto,  prision,  captura; 
in  SBerhaft  nehmen,  arrestar,  captu- 
rar,  aprisionar,  encarcelar. 

S3cchaftbefehl,  *».  mandamiento  deapre- 
mio.  r i 

23et'haftei1;  v.  a.  arVditar,  aprisionar,  en- 
carcelar. 

SBet'haftei,  pari,  arrestado,  aprisionado; 
jemanben  verhaftet  fenn,  estar  obligado 
eomo  fiador,  <S  como  deudor, 

23fl'hfl|tung,  { apresamiento,  arresto. 

93erhdfeln  , V.  a.  corchetar , cerrar  con 
corchetes. 

23erbagcln,  V.  «.  apedrear,  perder  con 

granizo, 

83crhage!t,  pan.  apedreado. 

Verhalten,  «■  «•  retener;  ben  Urin,  re- 
tener  la  orina ; id)  fqnn  3hntB  nf^t 
»erhalten  , no  puedo  celar  , ocultar, 
disimtilard  Vm. 

ajcrhalten,  fleh,  v.  r.  »erfahren,  gob\- 
narse,  proceder,  reglarse;  in  6«r  ®eot 
metrie,  bie  JJ6he  »erhält  fl^l  Jur 
©reite,  wie  feche  ju  bre»,  la  alteaa 
estd  i la  anchura  como  seis  i tres;  wie 
verhält  fich  hie  Sache?  como  esti  tl 
negocio? 

Verhalten,  «.  conduetn,  proceder,  pro* 
cedimiento.  1 ' /*■"  ' 

SGethältniß,  «.  proporcion,  relacion,  ra- 
zon,  conveniencia;  boi  rechte  SOerjtdlt/ 
niß  beobachten,  observar  la  justa  pro- 
porcion, proporcionar;  nach  93er^dltz 
ni(j,  i proporcion. 

33ei’hältnißmäßig , adj.  proporcional,  pro* 
porcionado  ; adv.  proporcionalmente, 
proporcionadaniente.  *'  ' 

S3erhÄltniß»ibrig,  adj.  desprpporcionado. 

SSevhaltung,  f.  bei  Ulf'ti,  retencion  d* 
la  orina;  23f l'heimlichung,  eelamiento, 
•cultacion,  disimitlacion. 

SBerhanbeln,  v.  a.  tratar  algun  negocio; 
Vd'taufen,  vtnder,  enajeuar. 


Google 


95er  _ 95er  jit 

Söetbingen,  v.  «.  «erbecftn,  cnbrir  con  23etbeerung,  /.  desoUcion,  destruccion, 
un  velo;  ben  Bügel,  soltar  la  rienda;  tala. 

mit  »erhängtem  Bügel , con  las  rien-  25etbeb(en,  «erbeimlidjert  , v.  a.  escon- 
das  sueltas,  i der,  celar,  oculcar,  caJIar,  tener  es- 

SScrtjängen,  v.  m.  ein  Ue6el,  determinar,  condido,  secreto. 

destinar,  mandar;  |o  bat  es  (Bott  uer<  SSerbeimliebung, /.  ocultacion. 
fcdtigt,  asl  Io  ha  determinad?  Dios,  asi  53ci'beijicn,  v.  ä.  prometer. 

Dios  lo .erdend  d dispuso.  58etbti|jung , /.  promision,  promesa. 

fßerbingniß,  ».  hado  , fato,  fataiidad,  SBerbeifcn,  v.  a.  einem gu  etwa«,  hacer, 
suerte  , destino  inevitable  ; au?  53er<  lograr,  ayudar  i conseguir  alguna  co»a. 
^dngniß,  fatalmente,  pur  fataiidad.  85ciberrli<ben,  v.  a.  glorihcar,  niagnifi- 
lOerbdngt,  part.  oon  ©ott,  fatal,  desti-  car. 

'uado,  inevitable.  SBet'bcrrHeber,  m.  glorificador. 

fGetborrtn  , v.  ».  perseverar,  persistir;  ä>etberrlld)Ung , / glorificacion. 

td)  »erharre  mit  .$od)a(btUng,  quedo  SSntje ijen , v.  «.  atizar,  incitar,  irritar, 
con  respeto,  con  obsequio.  provocar;  £eute  unter  etnanber , po- 

S3<Tbareltcf>,  “dj  beharrlich,  / ner  mal  i las  personas  entre  si,  sem- 

Sßct'barrung  , /•  perseverancia , perma-  brar  zizaiia  entre  eilas.  , ' 

. nencia.  23evbcfecc , «.  atizader,  irrltador. 

9Scrbotfd)fn,  V.  ».  endurecerse  nn  poco  93rrbe|ung,  /.  irritacion. 

en  superficie,  encallecer,  hacer  6 criar  SBerljeuratben , v.  a.  casar,  colocar,  daf 
callo.'  ••  en  matrimonio,  en  casamiento;  ßcfy, 

1 SBtvbarfefjt  ; pzrt.  un  poco  endurecido;  casarse,  contraer  matrimonio;  (lÄ  junt 

ütrljcitfdjte  äßutlbc,  IUga  unpocoen-  jmeptenmale,  contraer  segundas  nup- 

callecida.  cias,  casar  en  segundas  nnpeias  con  una* 

SQerbArtetl , v.  a.  endurar  , endurecer,  persona. 

retesar  , apclmazar;  w.  n.  endurarse,  aSerbeuratbung,  /.  casamiento,  matri- 

•ndurecerse  , apelmazarse  ; fig.  exäs-  monio. 

perar;  encrudecer  , encrudecer  ; ben  35ei'binberet , m.  eatorbador. 

£eib  »trbdl'ten,  constipar,  obstrnir  el  iöcrbinber(i«b , «d/.  impeditito,  impe- 

vientre,  causar  obstruccion.  .'diente.  >' 

93ei  bittet,  part.  endtirado,  endurecido.  95erbinbel'tt , v.  a.  estorbar,  impedir,  ata- 
S5erbirtung.  / endurecimiemo,  retesa-  jar;  einen  etroaa  ju  tbun  verbinbern, 

. niiento;  95et'birtung  be<  JJrrJen«,  ob-  impedir  i alguno  ei  hacer  algo,  impe- 

duracion;  in  einem  ^bcU<  bf$  Äite  dirselo  , impedir  que  alguno  haga 

petd,  dureza,  callo.  algo.  '■ 

Sßerbacgen,  v.  * Upar  con  resina.  25erbtttbcrung,  /.  estorbo,  impedimiento, 

S5erba§t,  « dj . odioso,  enojoso,  enfadoso,  obstaculo.  I 

aborrocido ; fld>  «erbaßt  machen , ha-  33erb#ffen , y.  a.  esperar  , prometerse. 
cerse  odiar,  hacerse  odioso.  Skrboffentlicb,  adj.  f.  hoffentlich. 

0erbdtf<beln,  v.  0.  acariciar  demasiado,  25el'boblen,  part.  von  «erbebten,  celado, 
tratar  delicadamente.  callado,  ocnltado ; adv.  escondidamente, 

93f rt)0U , lala  de  arboles  para  cortar  i escondidas  , en  1 escondido , oculta- 
el  pasage  i los  enemigos.  mente. 

S3erbanen,  V.  a.  cortar,  impedir  ei  pasa-  35erb&bn<n/  burlar,  escarnecer,  dar 
ge,  atajar,  cortar  elpaso  con  arboles  tala-  baya  , mofar. 

dos;  (ich,  defenderse , atrinebeearse  23erl)6bnenb,  part.  ei  qne  bnrla,  mofa. 
con  arboles  talados  4 cortados;  in  bet  93erb&bner  , »•  burlador,  escamecedor, 
9e<btfUnfl,  descubrlr  el  lado;  (m  Siet  mofador, 

ben  (td)  «erbauen , precipitarse,  descu-  «Berbbbnung,  /.  burla,  escarnio,  deri- 
brir  el  secreto  por  inadvertencia.  sion,  mofa,  baya. 

Sßerbaufen,  v-  «•  eine  0acbe,  gastar,  per-  25erb&ten,  v.  a.  revender  pormenudo. 

der,  descopcertar  un  negoefo.  SScrbolen  < v.  a.  ein  ©fblff , atoar  ua 

SJerbeben,  v.  r.  ble  Äarten,  errar  alzan-  ' navio. 

do  los  naypes;  (leb  «erbeben,  hacerse  C$(rbit,  *.  audiencia,  exämen,  interro» 
mal  levantandp  una  cosa.  gatorie  ; inä  23ci'b6r  fommen  , yenit 

95erbeeren , v.  a.  desoiar  , asolar  , de-  i la  audiencia. 

struir,  talar.  SJcrbbcen,  V.  «.  In  ®er(ebten,  exäminar, 

ffierbeeret,  m.  destruidor,  talador,  deso-  ' interrogar  i un  acnsado,  tomar  decla- 
lador.  ' "■  racion,  tomar  dicho  i alguno ; etwa« 
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nftbtbbren,  no  oir;  unrecht  ^Srcn,  *«s- 

oir 

S3crb6rer , ta.  juez  exäminador. 

Sjtr^uDtln , v.  *.  hacer  algo  con  poco  cui- 
dado,  con  poca  diligencia. 

SBerbÜllen  ,■  v.  a.  velar,  cubrir,  tapar, 
arrebozar;  (l<f) , velarse,  arrebozarse, 
cubrirse,  taparse. 

58frbtiUung,  /•  velamiento,  cnbierta,  em- 
bozo. 

Söcrljuirgfcn , v.  M.  morirse,  perecer  de 
hambre;  einen  »erhungern  laflen,  traer  j 

i uno  muerto  de  hambre. 

SScrbungert,  part.  muerto  de  hambre; 

feijr  bungrtig , htmbrinnto. 

SOerljunjen,  f.  »ecljubrln. 

Sönburcti,  v.  a.  gastar , disipar  au«  bie- 
nes  puteando,  6 con  las  putas. 

ffifl'buft,* part.  disipado,  gastado  con  pu- 
tas <S  puteando;  it.  adv.  impudico,  pu- 
tesco;  »erburtcS  ©eib,  muger  impu- 
dica , lasciva. 

SSerbÜtcn,  v.  a.  impedir,  estorbar,  pre- 
venir. 

SJrrjaqen,  v.  a.  echar  Tuera;  bad  ©ilb, 
bieSSbgef,  oxear;  jcmanb  polt  Jjaufe 
tlttb  -Oof* , desaposdsionar,  echar  al- 
guno  de  su  casa,  desterrar,  expeler. 

SOerjagung,  /.  expulsion. 

Sjfrjdbcbnr,  adj.  prescriptible. 

SBt’rjd^rcn,  v.  a.  pasar  en  dominio  de 
otro  por  prescripcion , por  larga  pose- 
sion.  ; 

SJerjdbrKd) , f.  »erj<Sljr6ar. 

S3f l'jd^t't  , part.  prescripto  , prescrito ; 
»erjdbrte  $ti»flfgien,  privilegios  an- 
tiguos. 

SSftjdbrung,  /.  prescripcion. 

SJu'tntmfTll'en , v.  a.  pagar  los  intereses. 

SJeritretl,  v.  r.  ftd),  errarse,  desviarse, 

, descaniar.se , ptrderse  en  el  camino, 
perder  el  camino,  salir  de  camino.  , 

SSetim,.  pari,  desviado. 

SJetirrung,  f.  extravio,  descarriamiento; 

„PS;  error,  extravio. 

SJtl'l Angen,  v.  a.  remozar;  fid),  rejove- 
necer,  rcrnozarse ; it.  redueir  & pequena 
forma. 

$8ftjüngt,  part.  repivenecido,  remozado; 
it.  reducido  i peqnena  forma ; uerjüng» 
lef  ^OJogllat,  escala  de  pids  6 de  otra 
medida. 

33tcf  alben,  v.n.  abortar,  mal  parir. 

SBerfalfen,  v.  a.  redueir  en  cal,  calcinar. 

SStcfditcn,  v.n.  resfriar;  fid),  resfriarse. 

SÖerfdltung,  /.  resfriamiento. 

SJfl'fappen,  u.  a.  arrebozar,  encapirotar, 
tapar,  enmascarar;  fi d),  arrebozarse, 
enmascararse,  encapirotars«. 

JBerfauf,  «,  veptt. 


SSttfailfbftl-,  ad),  vendible,  vendedero. 

Setfaufbriff,  m.  instrumento  de  venta. 

Berfaufbudj,'».  Hbro  de  venta. 

SSu'faJtfcn,  v.  a.  vender.  despachar,  ena- 
jenar  ; »oüenbS  «erfauffn  , vender 
todO,  acabar  de  vender;  im  kleinen, 
ÖSvoOelt  »et'taufen,  vender  por  menor, 
por  rnayor;  an  bif  iBiiitlbietenbett 
»erlaufen,  vender  por  remate,  vender 
en  laalmoneda,  alinonedear;  gute  ÜSaal 
re  »erlauft  fi<b  non  felbft,  el  tuen  pant» 
en  el  arca  se  vende. 

SSetfdufcr,  w.  vendedor. 

SJerfäufettn,  f.  vendedora. 

58ei'Mtlflitb,  Odj.  vendedero,  vendible. 

23t:l'faufred)nung,  /.  cuenta  de  vendicion» 
de  venta.  ",  1 • . ' 

SSerfaufung,  /.  vendicion,  venta. 

SJerftbr,  m.  comercio,  trafico ; SSetfebt 
mit  jomanben  b'lben,  tener  comercio; 
ein  Oft  t»o  »teler  S3crfebr  f)t,  lugar 
comerciante,  industrioso.  (,f . 

9Jerft^ren , v.  a.  desojdenar,  desconcer- 
tar  , descomroner  , turbar  el  Orden; 
bie  2f«gen,  atravesar,  volver  en  blanco 
lds'pjos ; »erfebre n,  4>ohbel  unb  5Ban» 
bei  treiben  , comerciar,  traficar;  je» 
manbeO  ©orte , torcer  el  sentido  de 
las  palabras;  DaS  3{fd)t,  tercer  el  de- 
reebo. 

58erfel)ft  , part.  desordenado  , descom. 
puesto  etc. ; bie  oeefebrte  ®elt , el 
mundo  ai  reves;  gottlo«,  perverso, 
malvado;'  bif  »rrfebete  ©eite,  bl  re- 
vos ; adv.  al  reves , i contrapelo. 

SSevftijttbeit, /•  perversidad,  iniquidad. 

Sjjevftbtung,  /•  pervertimiento,  Subver- 
sion. , ,tl 

ajctftilen,  v.  a.  aeußar,  calzar,  asegu- 
rar  con  cuno. 

SBetftnne n , ».  a.  für  eine  anbere  !Per(on 
anfeben,  equivocar,  tomar  4 uno  por 
otro;  migfennen,  nitbt  fennen,  des- 
conocer.  » 

SSetfennung,  /•  equivocacion  de  la  per- 
soua. 

SUtrfetten,  V.  a.  encadenar,  unir,  trabar 
con  cadcna. 

SBcrfettung , /.  encadenamiento,  traba- 
zon. 

SSrrfebern,  V.  a.  notar,  tachar  de  here- 
gia,  poner  en  e!  nttmero  de  los  bereges. 
Scrfitten,  f.  »evfütten. 

Sjet'Magen,  V.  *.  acuszr.,  llamar  en  jo» 
sticia. 

aSetfldger,  m.  acusador,  acnsant». 

93evf!dger»n,  /.  acusadora. 

aSerflagtcr,  >«.  acusado. 

SSerflagnng , /.  acusacion , acusa. 

58trflamttmn,  v.  a.  lailar,  unir,  afisn- 
rar  con  lanas. 
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SJerffiren,  v.  a.  transfigurar.  ■ f>  ißerftüppiln , t).  n.  desmedrar;  V.  a.  li- 
Öetfldtung,  /.  transfiguracion.  siar,  estropear. 

SÖtrfldrung,  /.fine«  0<J>i|fev«/  declara-  SQfrfäljlen,  v.  a.  enfriarse. 

cion,  proiesta.  2Serftimmerer,  «.  embargador. 

23etflatfd)fn,  v.  «.  divulgar  un  secreto;  SSfifümmCcn,  v.  a.  embargar,  aeques- 
jemanb,  delatar  4 alguno.  trar. 

Oerflaui'eln , v.  *■  clausular,  inserir  clau-  Scrfilmmerung,  f embargo,  sequestro. 

sulas.  > ...  SSerMnbtgen,  v.  *.  anunciar. 

SSerflcben,  v.  d.  ueif  leiben,  pegar,  tapar  SGerfünbiger,  m.  anunciador. 

concola,  pasta,  arcilla.  öerfünbigetin, /.  anunciadora.  ~ 

SSctdebung , 23ei'fkibttng , /.  tapadura  SSetfünbigung , /.  anunciacionj  SOfarfö 
con  arcilla.  y SSctfünbigtmg,  la  auunciacion. 

Jöetfleiben,  v.a.  disfrazar,  enmascarar;  23ei'funbfd)aften,  f.  au«flinbf<baften. 

mit  Xdfeltbitie,  taracear.  S8ei'(Ön[tdn,  v.  a.  corromper  con  dema- 

SButleibu,  part.  disfrazado,  travestido.  siado  artificio.  \ 

aScrfleibung,  /.  disfraz,  mascara.  SJerfuppeln,  v.  a.  alcahuetear,  rufianar 

SöclfleintViT , »>.  detractur,  murmura-  hacer  el  alcaliuete,  el  rufian;  (id)  mf' 
dör ,‘  catumniador,  disfamador.  einet  'Perfon  »etfuppeln  , entrar  e;> 

SSeifleinU'licb  , a dj . calumnioso,  deni-  comerdo  con  una  persona.  < 

" grativo  , disfamatorio ; adv.  calumnio-  Söeifüijen,  v.a.  acortar,  abre»iar;  im 
»mente.  ©ittcibcn,  abreviar;  in  ber  «Dinieren 

SJctfleincrn,  v.  a.  fletner  machen , achi-  bte  Figuren  »erfürjen  , escorzar  un- 

car,  apocar  , atenuar,  diminuir,  dis-  fignra,  hacer  escorzos;  fein  Sieben  Set 

minuir;  ocrleumben,  demgrar,  calum-  fürjen,  acortar,  abreviar  la  vida;  je 
• niar.  detraer,  murmurar,  disfaraar.  manben  bie  Seit  »erfüllen  , divertir, 
SSerfletnening  , /.  achicadura;  atentia-  entretener,  servir  de  diyertimiento,  de 
cion,  diminucion  , disminucion;  fig.  pasatierapo;  jemanben  feinen  £obn  »eri 
calntnnia,  detraccion  , disfamacion,  Mfjen,  disminuir  la  merced  de  algu- 
murmuracion.  no  ; einen  »erfürjeti  , ibm  S^acfjt^ctl 

93etfleifletn,  V.a.  einpastar,  conglutinar,  pcrurfae&cn  , causat  perjuicio  , daiio, 
encolar,  engrudar,  tapar  con  pasta,  perjndicar,  hacer  mala  obra  i alguno, 
con  engrudo.  Xkl'fürjcr,  ».  abreviador,  acortador. 

SBerfkttem,  jid),  p.r.sUbir,  trepartanto  9Sei'fÜrjUng,  / abreviaejgn,  acortamien 
hacia  arriba  , que  no  se  halla  yd  por  to;  in  ber  tüZalercp,  escorzo;  SOccfär» 

' donde  baxar.  jung  br«  ÜOljn«,  diminucion  de  la  mer- 

aSetflmfern,  v.a.  einen  Söoljen,  reba-  ced;  iQcrfürjung,  fJladujjeil,  perjui- 
tir,  rebotar  un  pernd.  , cio,  dano. 

JSccfnifiern,  v.  h.  in  bet-  Chemie,  decre-  33n»dtttn,  V.  a.  argamasar,  soldar,  unif, 
pitar.  " juntar  con  argamasa. 

SJevfnotcn,  V.  n.  dexar  tres  yemas  ä la  SBetfüthing,  /.  soldadura. 

vid,  podandola.  SJetlacpen,  v.  a.  reirse,  burlarse  de  algu- 

Sjerfnüpfen,  v.a.  anexar,  anudar,  ligar,  no,  mofar,  .escarnecer, 

trabar  , encadenar.  93edad)enstPectb,  adj.  digno  de  derision, 

S3et(ntipfung, /•  anexion,  conexion,  en-  irrisibie. 

cadenamiento  , coujuncion  , ligazon,  iBeilndjUtig,  f.  derision , irrision. 
trabadura,  trabazon.  SJrtlaben,  v.  a.  ®dter,  cargar..  \ 

SÖei'fodjen,  V.  «.  consumirse  cociendo.  Söetlabet,  m.  cargador. 

SBetfommen,  v.  *.  f.  umtommen,  Pft«  93evlabung,.  /.  cargo,  cargadura ; jh 
beeben.  ÜBaffet,  embarco.  • . „ 

SSetf Offen,  v.  a.  tapar  con  corcho.  Sjetlabungel'c^etn,  m.  couocimiento,  po«  ' 

SSetfbrpetn,  v.  a.  reducir  en  cuerpo.  liza  del  cargo. 

58etf8rperung,  /.  reduccion  en  cuerpo.  58erlag,  «.  los  gastos , el  desembolso,  el 
S8evf6|iigen , v.  a.  alimentar,  dar  el  victo.  costo>  e|  capital  desembolsado  por  al- 

SJerftiecten,  jtcfy,  V.  r.  esconderse,  ocul-  guna  empresa  mercantil ; beB  SQtrlog 

,tar*«.;  f.,  eine«  ©ueb«  übernehmen,  e«  in  SBerr 

ffltlfl'iegen  , o.  consumir,  gastar  en  lag  nehmen , emprender  la  impresion 
guerras.  de  un  jibro  4 su  costa  , tomar  por  sn 

SÖeiftdmcIn,  v.  a.  desmigajar,  desmenu-  cuenta  la  impresion  .de  dl , costear  la 
.zats  - " ‘ impresion  de  un  libro,  unprimiflo  d ha» 

5Ö«f«ll9»BKn,  f.  «.  encorvat»»,  torcers*.  «erlo  imprimir  poresu  cuenta  ; 4m  Set» 
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läge  be«  ünb  bed  , & .costa'  de  fnlano, 

se  halla  en  casa  de  fulano. 
fficrlagsbilcger , pt-  libros  impresos  i 
las  costa,  <5  & las  despensas  , 6 f-r 
cupntadeiin  librero,  libros  de  so  impre- 
sion. 

ffin|ag«foffe<t,  pt-  gastos  de  la  impresion 

de  un  libro. 

S3er!at)eced)t , «■  derecbo  de  propiedad 
del  librero  que  ha  impreso  un  libro  i sn 
cpsta. 

©etlagmen,  v.  «.  hacerse  eoxo. 
©crlAgfflen,  f.  Idgmcn. 

©«■lammen,  v.  a.  abortar,  malparir  co- 
mo  las  ovejas. 

©«langen,  v.  a.  desear,  codiciar,  ape- 
tecer,  querer;  bitten,  begegren,  pe* 
dir;  fobern,  extgir,  pretehder. 
©erlangen  , «■  deseo  , gana  , codicia, 
apetencia;  unmdHtged  ©erlangen,  *n- 
helo;  wae  i|i  3gr  ©erlangen?  que 
desea  Vm.  ? 

©«langendwettg,  adj.  deseable,  deside- 
rabl«. 

©erlangt,  pan.  deseado  etc.;  »erlang» 
termapen , conforine  al  deseo. 
©eildngern,  v.  a.  alaigar,  proiongar, 
«xtender;  ein  X«U,  proiongar  un  ca- 
bo;  ein  ©efegdft,  bie  Sri(t,  proiongar, 
dilerir,  prorogar ; |icg , prolongarse, 
alargarse. 

©ei'längcrung,  f.  alargamiento,  proton- 
gamiento , prolongacion  ; bet  attff/ 
proroga,  prorogacion. 

SÖeilappnt,  v.  a.  SSilbptct,  eilten 
gßalb,  ceriir,  cercar  las  fieras,  el  bos- 
que  con  Lazos. 

©erlaiöcn,  v.  a.  disfrazar,  emmascarar. 
©evlatuung,  f.  disfraz,  enmascaramiento. 

Sö.rlaß,  th.  herencia;  'ifbrebt,  conven- 
cion-.  convenlo,  concierto. 

©crlaiTen , v.  a.  dexar;  bad  ctgcntyum 
einer  ©atge,  dexar,  ceder  la  propie- 
dad , enajenar ; eitlen  Oft , dexar, 
abandonar  un  lugar,  partirse  de  un  lu- 
gar; lein  ©aterlanb,  dexar  supatria; 
Die  9Selt,  salir  de  vida,  tnorir;  Die 
0tUbifn , abandonar  los  estudios;  bie 
SEqer  »erlaffen  n>ie  bie  JJiign«',  abor- 
recer  los  huevos ; einen  ogne  djülfe 
lallen  , desamparar  , abandonar  ; bie 
Äcdfte  oerliegen  mich,  me  desampara- 
ron  , seme  acabarou  las  fuerzas  ; int 
Xeffamente  »erlaffen,,  dexar  por  testa- 
meuto;  äbereinfommen,  »erabreben, 
coacertarse , convenir;  »MTorbnw,  be» 
fehlen,  dar  orden,  ordenar;  id>  gäbe 
edjudjaufeoerlaffen,  hedado,  he  de- 
, xado  orden  en  casa. 

©erlaffen,  fug,  *•  r-  fi*rse>  fa*c*r 


©er 

dal;  man  farm  fug  auf  ign  »erlaffen, 
se  puede  hacer  caudal  de  41 ; »erlaffen 
©ie  fltbauf  milg,  reposese  V qa.  sobre 
mi;  ff<g  auf  Xrdume  »erlaffen,  creet 
i suenos. 

©erlaffen,  pan.  abandonado,  desampa- 
rado;  oom  'ilrjtC,  desauciado. 
©erlaffengeit,  {•  desamparo , abandona« 
miento. 

©erlaffenfcgaft,  /.  herencia,  sucesion. 
©erlaffung , /.  f.  ©crlaffimgeit. 
©etUffern  , »■  a.  calumniar  , disfamar, 
taebar,  ultra jar  con  maledicencias. 
©erldffcfung,  / calumnia,  dixfamacion, 
ultraje  con  maledicencias. 

©erlatten,  v.a.  cerrar  con  lata*' de  tejado. 
©erlaub,  »».  mit  ©erlaub,  con  permi- 
i sion.' 

©erlauf,  »*.  serie,  «eguimiento;  ben  gan» 
Jen  ©erlauf  erjdglen,  contar,  narrae 
toda  la  serie  de  un  uegocio,  na r rar  me- 
nudameute.circunslanciadainente;  ©,r» 

lauf  ber  3eit,  discur.o;  narb  ©trlauf 
bed  3agrd,  bei  jjtiff,_al  cabo  del  ano, 
del  piazo,  pasado  el  ano,  el  plazo. 
©erlaufen,  v.  «.  correr,  pasar,  hujrse; 
bie  3eit  »erläuft,  el  tiempo  corre,  pt- 
sa;  aci.  einem  ben  SSJeg  »erlaufen,  cor- 
tar,  alajar  < unu  el  fiaso;  jicg  »crialt/ 
fen,  correr,  riisiparse,  perderse,  des- 
»iarse;  baä  ©Olf  »erlief  fCrfj , la  geilte 
se  perdid,  se  disipd;  Im  ©llliarb,  |l(g 
»erlaufen,  hacer  limpia  una  bala. 
©erlaufen,  part.m  »erlaufener  dJlcftfig, 

hombre  fugitivo,  vagabtindö. 

©cvldugrten,  l'.  »erleugncn. 

©erlaut,  <»•  fama,  voz  que  corre;  bflA 
©erlaute  nad),  segua  la  voz  que  corre, 
segun  lo  que  ie  dlce. 

©«•lauten,  »■  h.  esparcirse  imevas,  rori 
rer  voces;  ei  »«'lautet,  ti  IBtU  »er» 
lauten,  corre  voz,  se'dice,  diceu;  fug 
»«•lauten  Jaffen,  dar  i entender,  ba- 
cer  coilocer. 

©erleben,1  *.  a.  pasar  sus  dias,  la  vidb 
eli  algo. 

©erlebt,  pari,  muerto. 

©erlecgjcn,  v.  *.  »on  ^oljgefigen,  lbrir- 
• se , henderse  por  demasiada  seca. 
©erlecfern,  »■  a.  gastar  en  gullorias;  \tl 
mnnb,  hacer  goloso. 

©erlecfert,  pan.  goloso. 

©erlebern,  »•«•  enbrir,  revestir,  gnar* 
necer  de  euer»,'  de  pietes. 

©erlebigen,  «•  «•  ein  2tmt,  f.  erlebigen. 
©«•Irgen,  «■  «■  einen  äRarft,  ein 

transferir  un  mercado  , una  feri«  en 
- otro  lugar,  una  fiesta  en  otro  dla;  ei» 
nem  ben  SBeg  »erlegen,  atajar,  cortsr, 

, tomar  el  paso;  einen  mit  aßaare,  p»*1 


#er  SSet  • 8t* 

Veer  de  mefcancias;  ein  ©tut  »«legen,  ©erfefen,  v.a.  leer,  recitar  etr  un  ayun- 
eostear  la  impresion  de  un  libro,  hacer  tamiento ; bei;  Oen  'SBoüentnebem,  Oie 
imprimir  un  libro  i Su  costa;  crt«a«  ©Solle  beriefen , apartar  ia  lana. 


»erlegen  , Oaß  man  e«  nitfit  ßnOen 
tonn , poner  algo  en*  un*  lugar  donde 
no  se  puerie  halla'tlo,  6 donde  se  con- 
r‘  1 fände  y desaparece  entre  otras  cosas; 

bte  dtrdmung  ober  Oa«  'Papier  i(l  «er/ 
Ugt  WOtOen,  la  cnenta,  el  Ijapel  se  ha 

• traspapelado. 

■ ?B?t'Iegen . adj.  al«3ßaare,  corrumpido, 
gastado,  alterad»  por  el  largo  tiempo, 
rancio. 

Benrgen,  adj.  befiSmmert,  afligido,  em- 

• baraiado,  inquieto;  «erlegen  machen, 
embars/xr  , dar  embarazo  ; «erlegen 
fenn,  estar  embarazado , en  embarazo, 
en  inquietud. 

©crlcgenbeit,  /.  embarazo,  cuidado,  in- 
quietud, »strecho  ; In  ©erlegenbftt 
fefcon,  embarazar,n*  bin  in  ©erlegen/ 
~ Ijeit  »egen  ber  Xntunft  meine«  Sörit/ 
her«,  la  llegadade  mi  hermano  me  em- 
baraza  mncho;  au«  Oer  ©uiegenbeit 
reißen,  sacsr  del  embarazo  i alguno;' 
au«  Oer  ©crlrgeobett  fommen,  salir 
del  embarazo  ; au«  Oer  ©«‘legenbett 
i fron  > estar  desembarazado. 

Verleger,  w.  proveedor,  que  provee  de 
mercandas.;  «en  Gebern,  librero,  el 
, que  costea  la  impresion  de  un  libro. 
Verlegung,/  traspapelacion ; eine«Seperi 
tag«,  transferimiento , translacion ; ei' 
( 9Jud>«,  la  impresion  de  un  libro 

ä sus  gastos. 

toffliebnrn,  u.  a.  prestar,  dar  prestado; 
..  ein  ©nt,  deren  feudo.  a* 
fBerleitjen  , v.  ».  prestar,  dar  prestado; 
rin  ®Ut,  dar  en  feudo,  enfeudar;  auf 
3infrn  «trleiben,  dar  i censo,  i inte- 
res;  pferbc,  Äuffeßen,  alquilarj  be/ 
Willigen,  geie&bren  , concedeir , dar, 
otorgar;  roenrt  nur  @ott  Oa«  firben 
«erleibet  , se  Dios  me  conservare  la 
Vidi;  einem  Oie  örbeh,  Oie  ©iadjt 
»eriftbtn,  conferir  i uno  los  ordenes, 

' ’el  poder. 

1 terrleiber,  V«.  »on  ©elO,  prestador;  «on 
. Pfcrben,  alquiladorde  eaballos. 
fflerleibüng,  / prestamienfo,  el  prestar. 
©erretten,  V.  a.  seducir,  induelr,  perstia- 
dir,  mover,  solicitar,  estimular,  cor- 
, . Tothper. 

ffierlfiter,  m.  seductor,  inducidor,  cor- 
• rotnpedor , corruptor. 

©tlleitling, }■  induccion,  seduccion,  cor- 
. rupeion , tentacion. 

©erlernen,  v.  a.  desaprender,  olvidar 
. las  cosas  aprendidas  , perder  la  prac- 
tici,  el  uso,  el  h’abitb.' 

Verlernt,  pan.  desaprendido;  desuiado. 


©frle^bar,  adj.  ofendible,  violable. 
©erleben,  v.  «.  ofender,  violar,  dariar, 
herir  , perjudicar  , hacer  mal,  hacer 
mala  obra  ; Oie  <5tjr6arf eit , ofender  la 
honestidad ; oie  JrtunDfebafi,  streue», 
violar  la  amicicia,  la  f«;  Oie  ’23ia|e|tdC, 
corneter  el  delito  de  lesa  magestad. 
©ct'le|er,  »*.  violador,  prevaritador. 
©crletjung,  /.  lesion,  violacion,  ofensa, 
daüo,  tuerto,  perjuicio;  eins«  ©ertrag«, 
infraccion,  violacion  de  un  tratado. 
©erleugnen,  V.  a.  negar,  denegar,  rene- 
gnr;  Oen  ®latlbtn,  renegar  la  f«;  fi<b 
felbjt,  renunciar  ‘i  si  mlsino,  4 la  pro- 
pia  voluntad. 

©uieugne^,  m.  negador,  el  que  niega; 
®otte« ©evleugner,  ateo,  ateista;  oe« 
®lauben«,  renegado. 

©Cllelignung,  /.  negacion,  negativa; 
®otte«  ©erlcugnung,  ateismo;  feiner 
felb|t,  abnegacion. 

©etleumOen',  v.  a.  calumniar,  infamar, 
detraher. 

©eriemnöer,  »«.  caluinniador,  detractor, 
infamador,  murmurador, 
©erleumOerin,  /•  caiumniadora,  murmu- 
radora. 

©erleumOerifcb , adj.  calumnioso,  infa- 
matorio;  adu . calumniosamente.  * 
fficileumoung,  /.  calumnia,  detraccion, 
intamacion , muruiuradon. 
ffleilieben,  ßcb  , V.  r.  enainorarse  de, 
apasionarse  por  ; fub  halb  «erliebm, 
' enamoricarse  ; Oer  |t(b  letcf;t  «etliebt, 
enamoradizo. 

©Cfliebt,  part.  enamorado,  amoroso,  apa- 
«ionado;  «erlieOte  ©eOitbte,  poesias 
amatoriac;  «erhebt  mad)tn,  enamorar; 
«erhebt  tbun,  hacer  el  enamorado,  re- 
quebrarse  con  una , babiar  en  amor 
con  alguna;  «erhebt  fepn , estar  ena- 
niorado  de  una,  estar  prendado  de 
amor;  in  jemanö |terbhcb»frHebt  fepn, 
morirse  tras  una  persona;  Oer  in  ßd) 
felbß  «erhebt  ift,  enamorado  de  si  mis- 
mo, narciso,  perioso. 

©erliebtbeit,  f.  inclinacion  al  amorv 
©ertiebung,  f.  enamoramiento,  el  ena- 
morarse.  >•  . r.  - „ 

©erliegen;  Vi-K-gastarse,  corrom- 
ferse,  alterarse  porqtiedar  reucho  tiem- 
po  en  el  mismo  lugar,  ranciars«. 
©erlierbar,'  adj.  amisible,  que  se  puedt 
perder.  <sr  i>  ■■  , , ■■ ; g,- 

ffierlieren  ; v.  a.  perder;  Oie  Sprache, 
Oie  ©efunObctt,  perder  el  habla,  la  sa- 
lud,  Oen  ’jÖJatJf  «filieren,  perder  et 
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animo,  eaerse  de  auimo,  desanimarse ; 
Den  &tg , desviarse  , descaminarse, 
descarrii.™  n 6ic  ©dume  verlieren  ihre 
©läiger,  lus  arboles  se  deshojau , pier- 
den,  echan  lashojas;  au£  Den  2fugett, 
aud  Dem  »«liefen,  perder  de 

Vista;  ftd>  »«liefen,  perderse,  des- 
vanecerse , desaparecer,  disiparse  etc. ; 
bie  aß  iten  »«liecen  fid) , las  nubes 
desaparecen  , se  deshacen  ; »ott  S<lf< 
6en>  pasar,  marebitarse ; DOS  Riebet 

tat  (1*  »erloten,  h<»  M>  bet?  mir  »ert 

loten,  la  fiebre  ha  cesado,  me  ha  de- 

xado;  (t<t  unter  anbrrn  Satten  »er > 
liefen,  desparecer  <5  conlundirse  entre 
otras  cosas;  alo  ‘Papiere,  äiettnungen, 
. tra^iapelarse,  desaparecer.  confundirse 
entre  otros  papeles;  »on  ©riefen,  »CV< 
loretl  gigen,  extraviarse. 

©evlitrer , t«.  perdedor,  elqnepierde. 
SSetlterung,  /•  perdirtientd. 

©«loben,  v.  a.  desposar , prometer  en 
' matrimonio;  fid)  verloben,  desposarse, 
prometersc , dar  f£  de  matrimonio. 
©erlbbniB,  »•  ©erlobung,  /.  desposorio, 
dicbos. 

©et'lbbnißring,  anillo  de  desposorio. 

©erlöbniBtag,  dia  de  desposorio. 

©etlobt,  part.  desposado,  prometido  en 
matrimonio;  bie  ©etlobten,  los  despo- 
sados,  los  esposos. 

© erlocten,  u.  «•  bep  ben  €ifenarbritern, 

barrenar  el  hierro.  . 

ffietlocf)|ieinen,  v.  a.  im  ©ergbaue,  po- 
ner  una  piedra  por  termino  de  las  mi- 
neras. 

©erlecfen,  «•  <*•  seducir  con  atraimientos, 
atraer. 

©erlocfern  , v.  a.  baä  ®elb  ; gastar  el 
dlnero  en  cosas  de  Iuxo  y en  gullorias. 
©erlobern,  »■  «•  consumirse  eil  Hamas, 
©erloffen,  part.  f.  »erlaufen. 

©erlogen,  adj-  mentiroso.  , 

©erlotnen,  v.  «.  itarmerced,  pago,  sa- 
lario,  premiar,  remunerar,  recompen- 
sar;  eb  verlohnt  nicht  bie  SRühe,  nb 
vale  lapena;  tä  verlohnt  fid>  nid)t  bat 
»on  JU  leben,  no  merece  que  se  bablo 
de  ello. 

©erloren,  pan.  perdido;  »erloren  ge< 
ten,  perderse,  corromperse;.al8  ©riefe, 
extraviarse;  b«  ;»«'lotne  ©Ohn,  el 
hrjo  prodigo ; etwa«  »erloren  geben, 
al«  »erloren  achten,  daralgo  porper- 
dido  j alle«  »erloren  geben , echar  la 
soga  traselcaldero ; bi{  »ei'loriU  ©Ctüb» 
Watte,  centinela  avanzada. 
ffierlbfctbar,  adj.  extingnible.  , 
©crlifcten,  v.  it.  apagarse,  extinguirse, 
matarse.  i,- 

©erlbfctlid)/  adi'  f.»er|ifchbar. 
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©erlSfdjung,  /.  apaganilento,  extjncion; 

bet  3%,  cancelacion  , canceladura. 
©trlofrn,  ti.  a.  sortear,  dividir,  repartit 
pof  el  sorteo. 

©rrlofung,  /.  sorteamiento,  sorteo. 
©erlötten,  v.  a.  soldar.  . 

©trlttDern,  v.  a.  gastar,  consumir  con 
disolucion  exceriva,  infame. 

©Cl'luft , m.  perdida  , perdicion,  perdi* 
miento,  daiio,  detrimento,  perjuicio, 
yactura;  bet;  ©erlujt  ber  (Süter,  brr 
ju  »erbienenben  Stacht,  baxo  perdi- 
' miento  de  ios  efectos , del  fiele  per  de* 
vengar.  . 

©eflu|tig , adj.  perdiente,  que  perde; 
»erlU|lig  werben,  perder  , hacer  per* 
dida,  quedar  privado  ; »«|u|tig  mot 
(ben , hacer  perder  atgo , causar  la  per- 
dida d e a I go , pri  var  d»  a I go ; fe  ine  0 Dlethf« 
»er luftig,  werben,  caer  de  SU  dertebo, 
perdersu  de’-ccho. 

©ermatten,  v.  a.  »erftopfen,  cerrar,  ta- 
par;  ben  S3eg,  cortar  el  camino;  im 
Xeftamente  »ermactcn,  legar,  dexar 
por  testamento. 

©ermdtttnig,  «.  legado. 

©ermattung, /.  el  cerramiento , lattpa- 
dura  ; tejlamentlicfje  , disposicion  te- 
stamentaria. 

©«•magern,  v.a.  et  ».  enmagrecer,  en- 
flaqoecer,  enmagrecer. 

©ermatlen  , «.  a.  Da«  itorn , gastar  et 

grano  moiiendolo. 

©crm4tlt’n  , v.  a.  casar;  fTdj,  casarie, 
casar , contraer  matrimonio’. 

©ermäblt,  pari,  casado. 

©ermdtlung , /-  casatriento,  desposorio, 
nupcias;de  grandes  personages. 
©ermähnen,  V.  a.  exliortar,  amonestar. 
©ermahnenb,  pan.  exhortatorio , per- 

suasorio. 

©ermahnet,  **•  exhortador,  amonesta* 
dor. 

©cvmahnung  , f.  exhortacion  , amono- 
stacion,  aviso. 

fficrmalebepen,  V.  «.  maldecir,  execrar, 
imprecar. 

©ermalebetet,  pan.  maidito. 
©ermalebepung,  /.  maldicion. 

©ermalcn,  »•  a.  gastar  los  colorss  pin- 
tando. 

©ermdntflrt,  V.  a.  paliar,  colorar,  dlsi- 
mtilar.  , 

©ermdntelung,  f.  paliacion. 

©ttmarfen,  v.  a.  ein  Selb,  poner  limi- 
tes  & mojones,  .limitar. 

©ermasiiren,  v.  a.  enmascarar. 
©«mabffrung  ,/■  enmascaramlento. 
©«•mauern , V.  a.  murar , cerrar  coa 
muro.  . i ■ 

. , i.  . . > . . . 
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®erBtmi(cn,  v.  n.  salir  de  muda.  ©ermiflbercr,  m.  aidenguador 

SSetmautfcn,  b.  a.  pagar  la  altabala,  las  «er.niltOem,  V.  a.  disini'uuir  achicar 
M ainenguar , menguar,  menoscabar,  m:’ 

!üel  m.  pren,  v.  a.  aiinientar,  acrecentar,  norar;  fi* , disminuirse 
engiandecer,  ampliar;  |ld> , aumert-  «eminbcmO , pan.  minorativo 
tarse.  eograndecerse . crecer,  acrecen-  fflerminberunj,  / disminncion  ,*  dimintr, 
tarse  , tomar  mas  mcremento.  cion,  amenguamiento  •• 

5Sa-mel;tfr,  *.  amnentarfor,  acrecenta-  «ermlrtöerurigsWo«,  ».  nortl.re  diminu 
dor  ( aUfjftt  Sfcrmc-bm-  be«  91«*$,  tivo. 

Krnperador  siempre  augusto.  »erml|'*en  , v.  a.  nfezclar  mixte™ r. 

SBrrmebrnng , /.  anuwmo,  aumentacion,  ©.in  mit  ©affer  BcniH'djen  temnilr 
engrandecim.ento,  Incremento.  aguaconvino;  »Td>  inezelar«»  P 

©emc&iunagfrflft,  / fuerza  de  aumen-  fimdirse;  fl*  flffölfa  fu.narse'd  tral 

USei’ltlelfrunqentort,  ».  voz  anmentativa.  cer I a *ca rni! me n t e ° ” UDa  mUg*r’  con°- 

®' ”*  p,rtiCttl4  *"•  »«'clado.  confoddido- 

inentdiiva  adv.  — «•.-  » 


mentativa. 

93«rmcibb<U,  adj.  cvitable. 

inH’ibeil,  v.  a.  evitar . hnir. 
fflertneiblict),  adj.  f.  »ameibbai’. 
©crmeitling,  f.  evitacion  , huida. 
ffiei  meiern,  »■  a.  arrendar,  dar  en  arrien- 
. de  una  posesion. 


, • r ■ - luiimnain 

«du.  mezcladamente , eonfusamente. 
UJftmifdfung,/  mezcla,  mezcladura  mix- 
tl0n>  mix'ura,  confusion;  fteifefclicfir. 
, copula  carnal,  coito.  ' > r 

SBctmiflen,  v.  a.  echar  menos,  echar  de 

dTari  3t?re  fwnte  »er# 

nufjcn  ©ie,  io s amigos  de  V m le  de- 

Sf>an 


’öeimrlbtn,  v.  a.  comunicir,  participar*  sean.  

SSr:'“""-*  ■bsmlv*» 

mflcut»9,  f.  IV ISO , mundo , coma-  las  difenndas  j jls  & 'ünrndtdite<u'’"r 
nicacioii.  bitrar  trrri».  ■ m.-Ia  ■ K°re  ' *r~ 

fflcrmenacn  , V.  a.  mezclär,  confundir';  remediar,  dar  remedio'i  J}*o  ma^CI,; 
|td)  memit,  meterse,  entremeterse,  Sßtimitteln,  V.  a.  mediar,  enträ 
iligerirse  cn.  nrnmn-o  


ingerirse  en. 
tSC.'men^tltlg,  f.  mezcla,  confusion. 
fflctrmerfrn,  v.  a.  c^reolfl  ober  übel,  t«. 

mar  & mal  6 & bien.  ^ 

tBemeiTtn,  f.  a.  r»n  Je»,  medir  un 
campo:  |l*  »ermeflen , errar,  equivo- 
carse  en  la  medida. 

SBemifiert,  ftif),  V.  r.  bft^eumt, 

afirmar  coii  juramento  ; jjdj  tnoju, 
atrejrerseä  liacer  algo,  osar  & hacerlo! 
Scvmeffcn,  adj.  temerario,  audaz,  alre- 

vido.  oresnmido  • aAW 


. entrar  niedia* 
nero  ponerse  de  por  medio  en  „ri 
asunto,  efettuar  algo  por  su  mediacionV 
ajustar  6 componer  mia  cosa  por  su  jn- 
terposicion  6 interponiendose  entre 
otros;  alg  0d)iebdrid)tn-  arbiträr,  ter- 
Ciar  en  im  asunto,  acoinodar  como  ar- 
b.tro  alg,. na  diferencia  ; 6en  Sfiedni 
bn-rmttcln  , establecer  la  paz  por  s" 
mtdiacion.  terciar  paces  entre  los  iiti- 
gantes;  einer  @ad>e  flbbelfe«,  reme- 
-«««»,  amiaz,  atre-  diar  algo , poner  remedio  i alEuna  rosa 
V.do,  presum.do;  adv.  temerariameme.  SSet mittel |1  / praep.  mediante  aleo  „„e 
fflermefTentjCIt, /.  temeridad,  presuncion,  medio  de  al/o.  lg0*  por  ‘ 

vimtefrto.  arr°BanCil‘'  iBsole,,cia*  atre’  tOermittelunq,  / mediacion  , intelfosi- 

^däz~^;t^%tenierariament^ au-  s'S'SiJstä 

aamTnte  d ’ Presuntu0*  tinetn  jmtleqe  brirnjen , cLtua”  algo' 

samente.  procurar , iäcilitar  algo  ä uno  Dor 

fflermeifnett,  t>. «.  presumir,suponer,  creer,  mediacion;  P * 

mraginarse,serdeopinio,i;cr»cimefmt  iBcrmirtlcr/,«.  mediador,  medianem  in. 
Stcdft  in  fcabtn,  dt  pretende  tener  ra-  tercesor;  0^iebatidftfr,  arbitro.’ter- 
zon*  . \ cero. 

fflfrmepnt,  p«rt.  presumido,  presuntiv^  «emittier in,  f.  mediadora,  medianera’ 
pres.rpuesto  , supuesto.  ffitrmober» > v.  H.  pudrir,  corromDerm‘ 

«ermeqntltdf , adv.  presuntivanWte.  enmohecerse.  * mperse. 

«emiet^cn,  ».n.alquiUr,  darenalqui-  »ertttObert,  pari,  enmohecido,  pudrido 
ler,  (i*  meterse  al  servicio  de  alguno,  «ermobeiHnq  , /.  pudricioh  , putrefac. 
tomar  plaza  decriado,  entrar  i servir  cion  * Putre,i»o 

* de, amo-  SBermSgf,  praep.  en  vlrtud  ad , en  fubrz* 

«emieS  tt'nljf  alguna  co“'  por 


Si8  SB« 

SBertttSgen,  ”•  a-  et  *•  poder,  valer,  tener 
facultad,  <5  poder;  viel  bet)  jemanb  »er» 
m&gen,  valer  mucho  con  alguno,  estar 
en  gran  credito;  einen  JU  cttvad  ver« 
m&gen , inducir  i alguno  i hacer  i 
que  haga  algo. 

gkrmSgcn,  w.  Äl'aft,  facultad,  potencia, 
poder;  bad  fficrmSgen;  ju  urteilen, 
(icb  einjtlbilten,  facultad,  potencia  ju- 
dicativa,  imaginativa; -über  fein  83er/ 
m&gen  arbeiten,  trabajar  mas  de  lo 
que  aleanzan  aus  fuerzas,  hacer  cosas 
que  exceden  i las  fuerzas ; QitJtcr,  facul- 
tad, bienes,  riquezas,  hacienda;  ein 

SOiann  non  gropem  33erm6gen,  hom- 

bre  de  mucha  facultad. 

üSermbtjenb,  pari.  potente,  el  que  tiene 
facultad,  poder;  er  trat-  vor  freute 
nicht  vermSgcnb  ein  2ßort  ju  fpre» 
d)tn,  por  alegria  no  pudo  proferir  nna 
sola  palabra;  reich,  hacendado,  opu- 
lente, rico,  acaudalado. 

Ißermägcnftcuer,  (•  imposicion  sobrelos 
bienes. 

SBermummen,  v.  a.  arrebozar,  tapar. 

53ermummung,  /.  arrebozamiento. 

SJermttthen,  v.  a.  conjeturar,  presumir, 
sospechar,  imaginarse,  creer,  esperar; 
id)  vermutet  ®efueh,  boy  espero  una 
visita;  ich  »ermuthete  biefe  Pchanb» 
lung  nicht  von  3^nen , no  esperaba 
este  trataihiento  de  Vm. ; ed  i|t  JH  Per» 
muthen,  bap  er.fommen  tvetbe , es 
probable  que  vendra ; iviber  alles 
SSertnuthen,  contra  toda  mi  esperanza. 

S3ermutl)lich  , adj.  presuntivo,  que  se 
puede  presumir,  conjeturable,  proba- 
ble, verisimil;  adv.  probablemente. 

SScrmnthticbfeit,  /.  probabilidad,  verisi- 
tnilitud. 

SBcrmtithnnq,  f.  conjetura,  presuncion, 
probabilidad. 

SBermuhen,  v.  a.  cortar,  tajar  demasiado 
corto. 

53errtachf5g{gcn,  v.  a.  desculdar ; feine 
'Pflicht,  faltar  i su  deber,  i su  obliga- 
cion. 

ajernachlcifflgnng  , f.  negligencia,  des- 
cuido. 

aSentageln,  f.  |unageln;  einPferb,  en- 
clavar  un  caballo  ; baS  ©efchüfc,  en- 
clavar  los  canones. 

SJn-nagelnng,  /.  clavadura,  enclavadura. 

SJrrndhen,  v.  a.  coser;  allen  3®tm,  ga- 
star,  consumir  todo  el  hilo  en  cosiendo. 

SBernarren , v.  a.  desperdiciat,  perder 
locamente,  gastar  en  locutas ; v.  ».  pas» 
mar,  estar  pasmado,  estar  fueta  de  si ; 
fid)  in  ettvaS  vcrnarren,  perderse  pot 
qlgo,  enamorarse  perdidamente  de  aU 
gutta  cosa.  > 


SBet 

abernarrt,  part.  pasmado ; in  etwa«  wr< 
narrt  fet)n,  estar  perdidamente  enamo- 
rado  de,  estar  perdido  por  alguna  cos». 
iSemafchen,  v.a.  gastar,  desperdiciat  en 
golosina,  en  gutloria. 

9Sernaf<ht,  adj.  goloso. 
rBcrnebmen,  v.  a.  entender;  hbttn,  oir; 
erfahren,  saber;  jemanben  ju  »erntet 
men  geben,  dar  deutender,  bacer sa- 
ber; vernehmen  in  ©erichtcn,  exSnti- 
nar  judicialmente  , tornar  declaracion 
& alguno,  interrogarie. 
übernehmen,  «.  inteligencia , correspon- 
dencia ; in  gutem  übernehmen  fepn, 
estar  en  buena  inteligencia,  en  Harmo- 
nia; bem  übernehmen  nach,  s*8unse  * 
dice, 

Überoehmlid),  adj.  inteligibl«,  distimo, 
claro;  adv.  inteligiblemente,  distinu- 
mente. 

iBernehmlichfeit,  /.  claridad,  el  ser  inti- 
ligibte. 

«Bernehmung,  /.  her  3eugen,  exlmea 
de  los  testigos. 

93erneigcn,  (ich,  v.  r.  inclinarse. 
überncfgung,  f.  inclinacion,  reverencii 
übe  meinen , v.  a.  negar,  decir  que  no. 
ÜJerneittenb  , pan.  negativo  , negante; 
verneinen  bei'  ©0$,  proposicion  nega- 
tiva ; eine  vernetnenbe  Änttvort,  l» 
negativa,  respuesta  negativa;  adv.vv 
gativamente. 

Überneinung,  /.  negacion. 
ÜJerneitlUtigbtveife,  adv.  negativamentt.  ■ 
SBcrneinungbtvort , überneinungstbirti 
then,  «.  particula  negativa, 
aberneuen , oerneuern , v.  a.  renovar. 
93erneUerer,  m.  renovador. 
aberneuerung, /.  renovacion. 
abernichtbar,  adj.  destructible. 
aicrnichtcn,  v.  a.  anrquilar,  destmir,  «no* 
nadar,  deshacer,  reducir  & (la)  nada. 
abcrnichtenb,  part.  destructivo. 
abernithtcr,  m.  destruidor,  deshacedor. 
abernichtung,  /.  aniquilacion  , aniquila- 
miento  , anonadacion  , deshacinuento, 
destruccion. 

SBetnieten,  v.  *.  remachar,  robrar. 
abernietung,  /.  remachamiento. 
aberniß,  f.  Sii'n'ß- 

abemunft,  /.  razon,  racionabllidad;  hie 
gefunbe  abernunft,  la  sana  razon ; nah 
ber  abernunft  reben,  fcfjlicpcn,  ra»o- 
nar,  raclocinar. 

abermlnftelev,  /.  sofisteria,  sutileza,  tt- 
zonamiento,  raciocinio  demasiado  «til. 
abemönftrln^  v.a.  sofisticar,  sutilizar. 
aberniinftig,  adj.  raznnable,  raeional; 
verfidnbig,  jnicioso ; vernünftiger  Cif«, 
zelo  discreto ; billig,  razonable,  justo; 
adv.  razonablemeute,  juiciosamente. 
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traspo- 
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Tacion*tidad’  p°tenci»  ^npfTanJfn,  v.  a.  trasplantar, 
SJei-nnnftfunft,  SBerntmftieijre,  f.  logica  S3erpflnnjer,  »/.  trasponedor  • 
»rÄl'Sr  • ®Ä<U"9'  /*  ‘-P— ion,  traspo. 

^ntifn^Xranffn  *'iment,r’-  mantener; 
racionable.  * ttitcn  Äranfen,  asistir  ä uri  enfernio, 

SJernunftlofigfcte,  f.  privaclon,  falta  de  v 

raason  , irracionabilidad.  Söirpfftg«,  m.  ahmentaaor,  mkhtenedor, 

SBccntinfmuSgig,  adf.  conforme|<  !a  r*-  na'  f nli„ 

zon  ; adv.  razonablemente.  ^,I^entÄclon 

SOcrnunftfc^iup,  m.  raciocinio,  silogismo. 

StfcmunfcftfOrtg,  aäjm  contrario,  opnesto 
ä la  razon. 


- - , manteni- 

miento,  sustentamiento;  rfncs  jRtail/ 
rfn,  cuidado  que  se  tiene  de  un‘enfer- 
mo , asistencia  qne  sele  presta. 

JÖn'pffic^Tra^  v.  a.  empenar,  obligar; 
tld) , eni penarse , obligarse. 


o.  a.  gastar,  usar.  |io>,  empenane,  obligarse 

SOerööen  v.  a.  hacer  desierto,  irtculto;  Öerpflicfooiö,  pari,  obfigatofio. 

fßi  ,'on'ifo  V *°  ’ inCUU°-  t , Part,  empe&do , oblieado  - 

TT^, , SS5JSÄC'  ** 

Ä-SÄfS-fÄ  53»Ä-~^ 

|at  »fiofbnet,  el  medico  ha  ordenado;  S8erpi*ung,  f.  emp^Lora!“1""’  ^ 

pitc&ter,  ie&ieric.  »embnen,  consti-  SQeipitidmm,  f.  »crltnifln 

tuir  jueces,  maestros.  r SBei  nlamwi  n „ 

SCnocöncr,  «.  ordenador,  disponedor.  £ "Z'r  ’ÄÄ  '•  * , «« 
SBctocMKVin,  f.  ordenadora”  dispoae-  Und».  ‘P°  C,’ar- 

*«•*«*/  ordenado.  comandado, 

dispuesto,  prescrito,  preoenido,  coo-  ajcrpraflunn  / nrodicroli^a  j-i 
sticuido i ein  öevorbneter  9tW>ter,  juez  d "ip' rod^l,dad'  dllaP‘d»- 

JOerocbnung  . f.  ordenanza  , ler  , esta-  Us  ' ha“r 

tato,  Orden,  ordenacion,  ordenamiento,  «frproBiamiruns,  / el  proveimiento  de 
disposicion,  constmiaon,  prescripcion ; viveres,  |a  provision  P d* 

arfmedS*'  °rden,Ci°n’  prescnfc,0n  »«»roceiT.ren,  - «.  gastar  en  plevtos. 

^SKAsissr-- 

dadi^ijoljgffdpc  »erqudien  idfien,  aw- 

ter  eil  pl  »»in  U'jeor  . 


SJcrpac^ter,  »»•  arrendador. 

53srpad)tung,  f.  arrendamiento,  arriendo. 

SSffpfllltlflDU'etl,  v.  a.  etapalizar. 

SJtCpanjCl'n,  P.  a.  armarcon  coraza. 

S3ccpa(fen,  v.  o.  im  @»ide,  pasar. 

ffiecpcjlen,  v.  a.  apesiar,  inflciouar. 

SScrpctfd^etcn,  »cvpetlcfjafien,  f.  »arte/ 
gtln. 

SSecpfd^lm,  V.  a.  empalizar,  estacar. 

ßetpfdblunj,  /.  estacada,  palizada. 

Serpfdtlben  , v a.  empenar,  dar  en  rear,  barretear,  cerrar  con 
prenda;  dl«  «pp»tl;ef  2*601 , hipote-  »arammeiunq,  /.  barricada 

»ecpfinber,  «.empenador.  »c! ' m.  < ra 

«zonar  con  demasrada  fumenu.  lar  i la  U,  ser  tpaidori 


T ^ * **  «"N*"/  «*c- 

ter  en  el  agua  va&os  de  ieilo,  para  que 
las  hendeduras  se  lapen 
SSeiqmcfen,  v.  a.  in  bei-  C^mie , amaj- 

gamar. 

ffinqilirfung.  /.  amalgamacion. 
SBnqmircn,  o.o.  gastar  inunlmente,  di- 
sipar. 

93ff tarnen,  v.a.  einen  2fcfer,  cerrar  <m 
campo  con  un  valladar. 

SJercammein,  »errammen,  v.  a.  tor- 
rear,  barretear,  cerrar  con  barricadas. 
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nn  negöoDi  gute  ©erridjiungen  um» 
d)Cil,  salir  bien  consu  erapresa;bie  gab 
ti  öDien|tli0ett  ©erridjtungen,  oficioi; 

ÄnigöOCll'idjtUlig  , luncion  , expedi- 
cion.  ,■ 

©erriechen,  (I<{),  v.  r.  perder  el  olor. 
©crrtediung,  /.  exhalacion,  evaporacion. 
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gelt  , iiianilestar  , descnbrif;  teilte 
©pradn  PCltatl)  bid) , la  lenguage  te 
descubre. 

©fvrathcr,  *».  traidor. 

© rrAtljmp , f.  traicion,  alevosia;  eine 
cuitpinnen,  tramar  una  traicion. 

2?fltdlt)erin,  /.  traidora. 

SSiirrtt^enXt/  “dj.  traidor,  alevoso,  per-  ©erriegfln,  v.  a.  cerrar  con  un  cerrojo, 
fido;  adv.  p-rrutbetifdjcr  Sßeife,  & trai-  tcbar  an  cerrojo;  eine  iljör,  ein  dem 
cion,  iraidoramente,  alevosamente.  |tc f »irrtegclll  , atraucar  una  puerta, 

©ecniuctjcn,  t/.  *.  evaporar,  exhalar;  jig.  una  yeptapa.  , 

brnSorn,  bie  £i(}e  Perraud)en  taffen,  ©errihgern  , v.  a.  disminuir  , minorar, 
desfogar  la  colera.  acliicar,  apocar,  menguar,  aniengtiar, 

©etliiud)i>n,  v.  ».  ahumar  demasiado.  desmenguar;  bie  ©cgel,  amayuar  las 
©utaudiung,  /.  evaporacion,  exhala-  velas;  einet  yeutjm,  aiuancillar  la  fama; 

cion.  fiep,  disininuirse,  nimorarse,  meugiur. 

©f  neunten  , v.  a.  perder  algnna  cosa  ©rPtingerung,  /.  disniintiicion-,  diiuinu- 
trasteando.  cion,  apocamiento;  beb  Preifeb,  baxa, 

25rrrea;uen,  ,o.  a.  teuer  cuenta,  sentar  en  robaxa. 

cuenta;  |id)  »errcefltun,  equivocarse,  ©erpingtrungbtPOft,  91  • voz  diminutiva. 
enganarse,  errar  en  el  calculo;  jig.  en-  ©etrodji’n,  purt.  que  lia  perd:du  ei  olor; 
ganarse,  liacer  mal  su  cuenta.  »fl'rod)ittet  SSaein,  vino  desbrevado, 

©iTtedjming,  /.  equivocacion,  error  en  vuelto. 

...  *|  calculo;  in  ber  Cbtonelögie,  ana-  ^errödjefn,  v-  a-  «har  fuera  con  aliento 
cronismo.  cougojado,  exbaiar  congojQsamente. 

©ertöten’  f.  wtprocefflren.  ©t^ven  , o.  «.  «tgaßgr.  obrir  cm 

©evreefen,  e.  ».  Potn  ©iepe,  raorir.  caua- 

© vtedt,  pnrt.  muerto.  ©eri'0|ten  , v.  «.  toraarse  de  orin  öde 

©erbeben  , v.  a.  rennnciar  algo , liacer  lierrumbre. 

. voto,  propouerse  de  no  liacer  mas  una  ©errötet,  patt.  ttunado  de  orin. 
co»a;  bas  ©piel  »erreben,  renunciar  ©erro|iung,  /.  orin. 
el  juego,  liacer  voto  de  nojugarmas;  ©ertotten,  y.  ».  pudrirse. 
lieb  »m'ebcn  equivocarse.  ©U'lUdjt,  ad],  faciiioroso,  nefando.im- 

©/reellen,  u.  ».  partirse  , viajar  ; oufd  qiiisiurt,  malvado. 

ilanO,  ir  d la  campana,  al  campo;  piel  ©crruchthcit,/.  graudisima  nialdad  6 bel- 
®elb  perreifen  , gastar  mucho  diuero  laqueria. 


en  viages. 

©irredten,  v.  a.  bad  Selb,  gastar  el  di- 
nero  andando  i caballo. 

©.irenfen,  v.  a.  ein  ©Jitb,  desconcer- 
tar,  torcer;  |ld)  perrenfnt , descoucer- 
tarse,  torcerse;  ben  recalcatse 

el  pid. 

©errenfuttg,/.  desconcierto ; halbe,  sub- 
luxacion. 

©errenuett,  «■  «■  ben  ‘Paß,  cerrar,  ata- 
jar,  impedir  el  paso. 

©errichten,  n.  ».  hacor,  exccutar,  obrar, 
efeetnar;  ctivas  fcfclcUtttg,  despaebar; 
»;el  ju  »eiridjten  haben,  tener  mucho 
que  liacer,  estar  ocupadisimo  ; feine 
©d)Ulbigfcit,  desempeiiar  sus  obl,ga- 


©errdefCN,  V.  a.  remover,  quitar  una 
cosa  de  su  lugar;  in  Orbnung  bringen, 
desconcertar  , descomponer  , desorde- 
nar;  fig.  ben  ©er|ianb,  volver  el  cele- 
bro,  el  jnicio;  ben  plan,  bad  (foneept, 
desconcertar,  turbar  los  designios. 
©eri'Acft,  pari,  removido,  desconcertado, 
descompuesto  , desordenado  ; ftq.  im 
©djirtte , loco,  insensato  , frenetico, 
mentecato. 

©errijcfiing,  /.  removimionto,  remocion; 
fig.  enaienacion  , enajenamiento ; in 
hi^tgen  Siebern,  transportamiento,  fre- 

uesi. 

Verrufen  , v.  a.  desacreditar,  difamar; 
eine  üDtänje,  probibir  la  cireulacion  de 
una  moneda. 


ci i>u es  , cumplir  cou  eilas  i eilt  4uU/ 
exercer  un  einpleo  , una  carga;  Dcil  »»crnifcil/  pari,  desacreditado,  difaraado; 

©ettcsbicnil,  oficiar;  feine  aiorhburft,  «ine  »errufene  «BJfinie,  meneda  ve- 

ir  ä la  letrina,  « la  necesana.  dada. 

©crriditung,  /.  uegocio,  funcion,  oficio,  ©errufiutg,  /.  einer  ‘üDJüujf,  problbicion 
ociipacioli  , incumbencia;  in  ©itl't(h>  ds  una  moneda. 
tumjell  ftbn,  estar  ocupado;  eine  ©Cd  ©trrill’.jcln,  u.  ».  arrugarse. 
richtling  fioernehmen,  encargarse  de  ©emntjelt,  adj.  arrugado. 
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SBcr«,  m.  verso;  fjcintr  » versillo , ver- 
sete;  ^cil  eine«  Äapitel« , ein  %r«, 
6er  in  Oer  üRefTe  «bgefungitn  wirb, 
versiculo  ; 23er|e  mnd)Cn  , versiftcar, 
hacer  versos. 

IScrfageit,  v.  a.  recnsar,  relmsar,  nrgar; 
, fiel)  Ctll'n«  , privarse  , abstenerse  de 

»Igo;  Me  glinte  bat  tserfngt,  I»  esco- 
peta  ha  dado  higa ; id)  bin-fcfjotl  PCI-/ 
- fo qt , yi  estoy  apalabrado. 

S8erfagung,  /.  recusacion,  rehusamiento. 

SBerfalbud)|tabe,  m.  letra  inicial,  Capital 
6 mayuscula. 

SOerfaljen  , v.  nC  salar  demasiado  ; ftg. 
bie  gl'ctlbf,  tnrbär  la  alegria , el  rego- 
cijo  quitar,  aguar  el  placer;  bie  Stellte 
<|t  verfallen  worben,  «l  gozo  en  el 

pozo. 

SSevialjcn,  pari.  satado  demasiado. 

SSerfammdn,  v.  a.  jnntar;  fltf),  juntarse; 
$u  einem  Aufläufe,  atroparse. 

SSerfamtnlung,  f.  juma,  ayuntamiento; 
ber  £anb|tdnbc,  las  cortts. 

SSertamm(ung«tag , »/.  dia  de  ayunta- 
miento.  , ' 

SJerfanben  , v.  a.  enarenar , llenar  de 
arena. 

S3f rsatt,  /.  genero  de  metro , metro. 

SSerfab,  »>.  empeno;  in  25erfa(s  geben, 
empeiiar,  dar  en  prenda;  »on  tÖIetal-' 
len,  iiga. 

S3erf<Subern,  v.  a.  bet)  ben  3<nngießcfn, 
pulir,  lustrar  las  obras  de  estaiio. 

83ei  fallen,  v.  a.  emporcar,  ensuciar;  fld), 
emporcarse , ensuciarse. 

83ei fäuevn,  v.  a.  eqjgrir. 

SOerfaufen , v.  a.  gastar,  desperdiciar  be- 
biendo  mucho. 

533er|Äumen,  v.  a.  desenidar,  dexar,  olvi- 
dar;  bie  ©d)Ule,  faltar  i la  escuela; 
baö  Sffen  , quedarse  sin  comer ; bte 
ffielegentieit , perder  la  ocasion  ; ftd) 
»erfdltmen,  tardar,  detenerse;  it.  einen 
©oum  machen,  repulgar. 

SSeefdumttiß,  23erftSumung,  /.  deseuido, 

' negligencia,  perdida  de  tiempo. 

SSerfebacbern,  v.  a.  vender. 

SSetfcbaffen,  v.  a.  proenrar,  hacer  tener, 
suministrar,  proveer ; jemanb  eine  ©t7 
birnung,  procurar,  hacer  teuer  un  em- 
pleo  & uno,  acomodarle;  bie  ?01ittel, 
suministrar,  proporcionar  los  medios; 
einem  Cebcndmittel , proveer  alimen- 
tos  , viveres  i alguno  ; bic©elcgcn» 
beit,  facilitar  la  ocasion;  jemanb  eif 
tten  iebrer  , encomendar  un  maestro 
i aiguno;  jteb  feine  ©ebürfniffe,  reme- 
dtar  sus  necesidades,  stis  nienesteres. 

33evfd)alen,  v.  a.jeine  5>ecfe,  revestir  un 
pafion;  v.  n.  ftbal  werben,  al«  SBein, 
desvanerse,  volverse. 
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ffierTcfiaUen,  v.  «.  perder  en  el  ayre  el  son. 
SGetfchamU'irfn  , v.  a.  galbnear,  listar, 
adornar  con  galones.  • ’ 

25er|d?nmt,  ad],  avengonaado. 
23erf(bÄmtbeit,  /.  vergüenza. 

33  ricbdnDen,  v.  a.  rteturbar. 

93.ffd)anjen,  v.  a atrincherar,  trinche- 
rar,  avallar,  fortificar;  ftcb,  atrinche- 
rarse,  fortificarse. 

23,vlcbanjlltig  . f atrincheramiento,  val- 
lado;  mit  QiolllTabett , empalizada. 
23erfd)arr«n  , v.  a.  soterraq  , cubrir  de 
tierra. 

23irfcbarrnt?g,  /•  soterramiento. 

23end)attcn,  f.  fcbattirett. 

23erfd)ceren , f.  »erfd)neiöen. 

23ei'fd)etben , v.  «.  espirar,  morir,  pasar, 
exhalar  el  espiritu. 

23erfd)eibenb,  pan.  espirgnte,  moribundo. 
S3erid)fnfcn,  v.  a.  dar,  donar,  bacer  pre- 
sente; SSein,  vender  el  vino  por  me- 
nudo,  por  menqr.  , 

SJcrfcbenfung, /.  donacion  ; ttS  SBcittd, 
vendida  del  vino  por  menudo. 

23erfd)Crjen , v.  a.  perder,  dexar  huirse 
algo,  deseuidar  de  ello.  , 

23erfd)tltd)ett,  v.a.  ahuyentar,  espantar, 
ecliar  en  buida  i bas  5S3ilb  , espantar 
la  caza;  bie  256gcl,  oxt-ar  las  ave?. 
SSerfcbeudutng,  f.  ahuyentamiento. 
23crl’d)i(fcn , v.a  enviar,  expedir;  eine  1 
3ted)t0fad)e,  remitir  I»  dec  sion  de  una 
causa  al  parecer  de  un  colegio  juridico  6 
de  la  iacultad  juridica  en  alguna  uni- 
versidad. 

aSerfcbicbung,  /.  f.  23erfcnbung, 

25erfcf)iebeit,  v.  «.  »ott  feinem  fJMabe, 

remover  de  su  lugar,  desconcertar,  des- 
ordenar;  auffebieben,  diferir,  prolon- 
gar,  prorogar;  etwa«  bid  auf  morgen, 
bi«  auf  ben  21benb,  diferir  alguna  cosa. 
para  por  la  manana,  para  por  la  tarde. 
23rrfd)ifbung,  /.  von  fernem  Orte,  remo- 

vimiento,  desordenamiento ; 2fuffd)Ub, 
dilacion,  diferimiento,  prorogacion,  pi  o- 
longacion. 

aSerfcbteben  , pan.  »on  oerfibeiben;  er 
i|l  »evfebieben , e'l  ha  muerto. 
ajerfebieben,  adj.  diverso , diferente,  va- 
rto;  t)crfd)ieben  fern,  ser  diferente, 
diferir,  diferenciarse ; adv.  diversamente, 
diferentemente,  variantente. 
SSerfebfebetibfit,  f.  diversidad,  variedad, 
diferencia. 

55erfcbiebct|ttieb,  adv,  diversamente. ' 
25crftbiefj,  btt)  ben  üOJalern,  degra- 
dacion  de  color. 

23erfcbifßen  , o-  a.  ba«  ^)ul»er,  gastar, 
consumir  la  polvoratirando;  bie  Pfeile, 
echar,  lanzar  todas  las  flechas;  itrfy  ->ci'< 
feboffen  b<»ben,  haber  gastado,  consu- 
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mido  toda  la  municion ; v.  n.  BOtt  fiatf 
ben,  botarse  el  color,  descolorarse. 
S3rtfd)iffcn  , t».  a.  «Jßaaren  , embarcar, 
trailsporlar  merciderias. 

58trfd)ilfen,  p.  n.  encanarse. 

SBcndummeln,  V.  mohecerse,  enmohe- 
cers?i  criar  moho. 

%}(r|(f)imraelt,  part.  enmobecido. 
©cijcblffipfcn , v.  a.  deiormar,  deturpar 
la  forma  de. 

i3ev|d)!<1<fcn,  v.  r.  f?d),  mudarse  en  esco- 
r.» , y se  dice  de  los  metales. 

9Serl‘d)l  '.feil,  V a.  bie  @d)UU  , faltar  a 
la  escuela  por  haber  dormido  demasia- 

dp;  ten  ganjen  ©Jorgen,  dormirtoda 

la  maiiana. 

93erfd)la(Vrt  , adj.  dormilon,  sonoliento. 
©erfdjiafenbeit,  /.  gana  de  dormir.  , 
33ei'fcf)lag,  «■  atajo.  afajadizo,  tabique. 
J8e*fi)iagen , v ■ a.  alle  sJJdgei,  gastarto- 
dos  los  clavos  liincandolos  en  algo;  .tili 
enclavar  , cernar  las  caxas  con 
clavos ; einen  ©all,  jugar  i la  pelota 
de  modo’que  se  pierda;  lief)  bie  &U1V 
teil,  perder , alejar  parroqnianos; 
6er  j?ir|<b  bat  Üd)  Berfdjiagen.  ei  cier- 
vo  se  ha  perdido;  einen  ©ecfdilag  mai 
(fjm,  atajar,  poner  un  atajo,  separar, 
cerrar  con  atajo;  bie  0d)iffe  finb  Ben 
fdjlagen  tDottcn,  los  navios  ban  sido 
derrotados;  ®elb  Berfdjiagen  , prohi- 
bir  , vedar  ei  curso  de  las  monedas; 
r.  «.  pon  Pferben , resfriarse;  pferb, 
ba«  t>erfd)ldgen  bat'  caballo  reslriado; 
in  iSc^CUfcltl , caballo  envarado  en  las 
piemas;  Da«  SBaffcu  »einblaqrn  lajTen, 

' «ntibiar  el  agua;  baO  Oerfd)ldgt  nid)tf>, 
nada  importa. 

HJerftfelagen  , pari.  f.  Bcrfeblagen  ; it. 
adj.  asliito,  sagaz,  taymado,  diestro, 
habil,  sutil;  adv.  astutamente  , sagaz- 
mente,  diestramente , sutilmente. 

SSet  fAlagenbeif,  /.  astucia,  taymonia,  sa- 
gacidad. 

Öet'jdjldinmen,  v.  a.  ltenar,  henchir  de 
fango , de  limo;  fein  ©evtttbgcn,  ga- 
star,  desperdiciar  sus  bienes. 
S3rvfd)lcubcnt,  v.  a.  fein  ©ermbgen,  di- 
lapjdar,  desperdiciar  sus  bienes;  bie 
3eit,  expender,  eraplear  mal,  perder 
el  tiempo. 

SSerfcbleidien , V.  «■  pasar,  huirse;  bie 
Seit  »erfcbleitbt  , el  tiempo  pasa  , se 
hnye. 

ßerfdilelern , f.  Berfdiledern. 
SBeVlddeifen  , p.  a.  proiongar  mas  de  lo 
que  se  detie;  ben  proceß  serfdlletfen, 
ahirgar  milche  un  plevto  , »irario  A la 
larga,  llevarlo  muy  lajost  lt.  Ilevav  in- 
debidainent#  un  pieytu  i atto  tnbuuaL. 
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©erftblefmen,  V.  a.  obstruir,  Ilenar  con 

pituita. 

©ecfdlleimung,  /.  embarazo  de  los  vasos 
del  cuerpo. 

©crfdjleißen,  v.  a.  £leiber>  gastar  Us 
vestidos  ; «Saaten  , cousnmir,  despa- 
char,  vender;  v.  ».  gastarse. 

äktfcblemmen,  f.  verff^lommcn- 
©eifdjleubein  , v.  «.  bie  Seit,  gastar, 
perder  el  tiempo  en  odosidad. 
23eifd)leppen,  v ■ a.  llevarclandestinamen- 
te,  furti»amente. 

Kkrldjlettbern,  f.  pcrfdildubern. 
Scrfdjlctjern,  v.  a.  cubrir  con  velo,  arrg- 
bozar. 

©erfdllteftn,  v.r.  jld),  esconderse. 
S8ei'i'd)iieß , »-  despacho  de  mercaderias. 
©ei’ldilicßen,  o.  a.  cernar,  encerrar;  bi* 
Xtjir,  cerrar  la  puerta  con  la  Haue; 
fig.  fein  Jjet'}.,  cerrar  su  corazon , ser 
insensible  ä los  in  des  de  otro ; |ld)  perl 
fdllicßen,  encerrarse. 

©el'fdjließung,  /.  encerramiento. 
©erflblinimcin  , V.  a.  deteriorar;  bdi 
Ufbel,  agrarar  el  mal ; jtdf,  peorar. 
©f'fd)Iimm#rung, /.  deterioracion,  pe»- 
rarotento,  peoria. 

©cvfdilingcn,  p.  a.  perwicfrln,  enlazarj 
l)inuntetfd)lingen , engullir,  tragar, 
zampar,  devorar;  balb  mit  brtt  3fugtrt 
»erfdjlittgrn,  devorar  con  los  ojos. 
©en'dyingung  , {.  ffimt'icfclung,  enla* 
za'diira.  enlazamiento;  JpinunterfdjIiW 
gillig,.  devoramiento. 

©erfd)!i(Tfn,  pan.  abgetragen,  gasudo; 
ein  Ijalb  per|cblinened  0egel,  »ela  de 
media  vida;  ein  breppiertcl  perftblifTe' 
ne«  Segel,  »ela  de  un  quarto  de  vida. 
23ci'lVt)tc!]cK  , pari,  cerrado,  encerrado. 
©erfcblmfen,  v.  a.  engullir,  tragar;  eine 
Pille,  tragar  la  pildora;  ®ucfj|ta6en, 
0lilben,  comer  letras,  silabas. 
©erfdjlucfer,  m.  engullidor. 
»erfdilummrrn,  v.a.  bie  Seit,  pasar  el 
tiempo  dormitando. 

©ecidjlöpfen,  v.  r.  fl(b,  perderie  en  un 
escandedero. 

©crlcbluq,  m.  enegrramiento ; etmad  um 
tcr  bem  ©erfdiliiffe  ljaben,  teuer  algo 

debaxo  de  la  llave. 

©erfdjmadjten,  v.  ».  »enir  menos,  des- 
nuyarse;  oou  junger,  CDurfl,  iji&e, 
desmayarse  , morir  de  hambre  , sed, 
calor. 

©erfebmaefttung,  f.  languidez,  Ianguide- 
za,  desmayo,  deliquio. 

«Scrfdjnmljen , <>■  a.  desdeiiar , despre- 
ciar,  menospreciar. 

© vfdm^htnb,  pan.  desdeftador,  du- 
deiioso ; adv.  desdenosament«, 
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83erfd)tlldl)cr,  nt.  desdenador,  desprecia- 
dor. 

SOerfcfmi  (Sterin,  /.  desdenadora,  despre- 
ciadora. 

SSetfcfemd&Ung,  f.  desden,  desdeno,  des- 
precio,  menosprecio. 

SBerfcbmatlfen,  v.  o.  gastar  en  convites, 
banquetes. 

5Betfd)mef(?en  , *.  a.  perder  una  cosa 
cchandola  aparte. 

flSei'fdfrincfjett,  «>•  «.  liquarse,  derretirse 
dei  todo ; v.  a.  alles  95iei)  verfdjmcljen, 
gastar,  consumir  todo  el  plomo  con  li- 
quarlo,  6 fundiendolo  ; in  bei'  5ßale< 
rep,  feie  Jarben,  matizar  los  colores. 

93erfc$mcl}ung,/  liquacion;  bei  Sat6en, 
matiz. 

'S8erfd)»netjen,  v.  a.  digerir,  llevar,  so- 
portar ; ev  bat  feinen  Schaben  noch 
md)t  veifchmetjt,  dl  no  se  ha  rehecho 
aun  de  sti  dano  6 perdida. 

SOevfd)tnin'en  , v.  a.  tapar  con  arcilla; 
bie  @tcinfugen,  llenar,  tapar  con  cal 
las  junturas  de  las  piedras;  viel 
fiel',  Q&Otnabe,  usar,  consumir  mucho 
emplasto,  pomada;  viel  Rapier,  ga- 
star mucho  papel. 

38ei'|d)tTU(jt  , adj.  astuto,  fino,  dlestro, 
sagaz , sutil;  adv.  astutamente,  sagaz- 
m ento  , Sutilmente. 

33erfd)mifett)ric , /.  astugia  , sagacidad, 
sutileza. 

SBevfcfcnahpen,  t>.  ».  ftefe , escaparse  i uno 
tal  6 tal  palabra,  decir  algo  inconside- 
radamente.  I 

SSeifdjnauben,  v.  a.  respirar,  tomar  ali- 
ento. 

SSevfdjneiben,  v ■ «■  bie  €nben  eine«  Sin» 
gC<,  cortar,  tajar;  bie  $IÖgel,  cortar 
las  alas;  lafltiien,  castrar;  ^ud)  »eiv 
fd)nciöcn  , cortar  mal  el  paiio ; alles 
^ud)  veifchneiben  , consumir  todo  el 
pano  que  es  dado  para  hacer  un  ve- 
stido. 

S3e ifchncibung , /•  ber  ©dutne , beS 
2Bein|tocf S,  poda,  podazon ; ber  X^iere, 
castraüura. 

5Bci*fd)tm;cn , adj.  ciibririe,  llcnarse  de 
uieve  ; bie  ©taben  finb  veifdjnepet, 
las  fosas  estdn  cubiertas  6 llenas  de 
nieve. 

Seifchnieben,  f.  9Seifehnau6en. 

23etfd)nippeln , verfdjnippen,  v.  «.  des- 
menuzar,  cortar  en  pequenitas  piezas. 

ajetfehnitten , pari,  cortado , tajado ; ein 
SQecfdjnittencr,  castrado. 

jGetfcbni§cln,  V.  a.  gastar,  consumir  ta- 
jando. 

SSetfdfnupfen , ».  impers.  fidf  beieibigt 
glauben  f bincharse  las  naiices,  amo- 
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liinarse , enojarse  r ii.  a.  consumir  todo 
el  tabäco  en  polvo. 

S3eifchoben,  pari,  removido  de  su  lngar, 
descompuesto,  desordenado ; veij5gcrt> 
diferido,  prorogado. 

23eifchocfen  , v.  a.  feine  Selber  , pagar 
los  censos  por  sus  campos. 

SSerfc^onen,  v.  a.  perdonar,  extmir,  exi?n- 
tar,  exceptuar;  er  veifchonete  nicht 
feines  eigenen  Sohnes,  dl  no  perdond 
i su  propio  hijo ; fle  verfebonen  tveber  ^ 
3flte  noch  3unge,  no  perdonaron  ni 
i viejos  ni  i niiios;  mit  bei'  3Ctbfit  VCM 
fcffoucn,  extmir,  dispensar.del  trabajof 
es  tvuibe  nieraanb  vcifdjont,  ninguno 

se  exceptüö. 

93et‘fd)6nerer , tu.  hermoseador. 

SQeifchSncm , V.  a.  hermosear,  adornar,  , 
agraciar,  ataviar,  realzar  la  belleza. 
S3ci|'d)5nciung,  f.  hermoseamiento,  ador* 
namiento,  adorno. 

5£3erfd)cnung,  /.  exfincion,  dispensacion ; / 

ofjne  23eifcfjonung,  sin  remision. 

23etfcf)oien,  pan.  f.  veifdinen. 

SBeijcbotTctt,  t>.  a.  feine  ffiüfer,  pagar  los 
censos,  los  tributos  por  sus  bienes. 

SS ct'i'd) offen  , pan.  als  Jaibe  , descolox 
rido , descolorado. 

93eifd)iauben,  »•  «•  cerrar  con  tornillo; 
bie  ©djiaube  »erbtffjen,  torcer,  cor- 
romper  ei  tornillo. 

3}erfd)reiben,  v.a.  SBaaren,  pedir,  ha- 
cer venir  mercaderias,  ordenar  la  com- 
pra,  el  acopio,  la  remision  de  mercan- 
. cias;  Jfrjnep,  recetar;  fein  SSermbgcn, 
empeiiar  , hipotecar  , obligar  sus  bie- 
nes; viel  Rapier  vcifcbveiben , gastar, 
consumir,  usar  mucho  papel;  ein  SBol't, 
eine  3«6I  »erf^reiben , escribir  mal 
una  palabra,  un  »umero;  fid)  vet'fdfieu 
ben,  obligarse  por  escrito  d;  |I(^  nflV 
fc^ieiben,  im  ©djreiben  fehlen,  equi- 
vocarse  en  esenbir,  escribir  una  cosa 
por  la  otra. 

93ci|"d»eibung  , /.  obligacion  , escritura 
de  obligacion,  bipoteca;  Q5ic|telitmg/ 
comision,  orden;  eine  ftarfe  93erf<breie 
bung  machen,  dar  una  grau  comision, 
hacer  un  pedido  considerable  & un  mer- 
cader ; Kejept  , receta. 

93evfd)repen,  V.  a.  difamar,  desacreditar.. 
SSeifdjrepnng,  f.  difamacion,  murmura- 
cion. 

ajcrfchrumpfen , v.  n.  arrngarse  , enco- 
gerse,  estrecharse;  ein  verfchtumpftcr 
3fpfel,  manzana  marchita. 

93erfchu6 , «.  f.  2fuffd>ub. 

9Serfd>Ü<htem , V.  a.  intimidar,  ahuyen- 
tar. 

aJerfc^nlben,  v.  «,  feine  ©(Step,  rargar 
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con  deudas,  empefiar  sus  bienes;  (idj, 
ndeudarse,  empetiarse,  barer  deudas; 
^©dutlb  Ijnbtn,  fcbfCtt  teiier  culpa  de 
alguna  cosa,  causar  algun  mal,  pecar, 
et  rar;  if)r  fcabrt  ba*  tuifdiUlbet,  esto 
ba  acontecidn  por  vuestra  culpa;  read 
^flbe  ic&  btt)  3bnrn  ucrfdmlbet , «n 
qne  rosa  le  he  ofendidö  ä Vm.  ? bic 
©tl'afe  »crfd)lllbf!l  , meritar  la  puni- 
cion;  (d)  reill  r«  reicher  petftbulben, 

procnrard  recompensarlo. 

9Gf ifd'Ulfcen  , «.  culpa,  falta,  pecadn; 

ebne  iTUin  33<t'fd)ulbfn,  sin  mi  culpa. 
SBfpKbUlbet , pari,  adeuiiado , cargado 
con  deudas. 

S3fvfdütIbUng,  /.  culpa,  falta,  pecado. 

11  / v>  a-  derramar,  verter;  fig. 

" er  bey  einem  »crfdjötten,  disgustar  i 
uno;  yerfdjllttft  trerben,  aersepultado 
d soterrado  debaxo  de  las  rainas  de  un 
edificio. 

JGei'fdirttttinq,  /.  derramamiento. 
SJev'dtibägtrtl,  v.  r.  |id>,  eniparentarsp. 
SBerfd'tV  Uiei  t,  pari,  emparentado. 

SScrj;!  It'.ignung  , /.  deudo  , parentela, 
pai  rmesco. 

SBeriitiPärmin  , v.  «.  fetn  23crm6gen, 

gastar , derramar  sus  bienes  en  giras; 
v.  ri  wen  OMcnett  / dexar  de  bacer  ei 
enxamtire. 

SSerfrbtvdejCtl  , v.  a.  denigrar,  desacre- 
' ditai  f.  an'd)tt)dijen. 

58rrid>wa(<fn  v.  a.  bif  Seit,  gastar  el 
'■  tiemp«  cbarlaudo,  parlando;  eine  ©n; 
<be  »t  tfdnr  l^rn  , gastar  un  negocio 
manifestatidolo  intempestivamente ; ftd) 
bftld'trafjrn , equivocarse  en  el  dis- 
C'irso. 

SBeeidjirfigen,  v.  a.  callar,  pasat  en  silen- 
"cio;  nirfjtd  »eridmutgen  fbnncn  , ho 
poder  teuer,  guärdar  un  secreto. 
S3i'rfd’it'ftgiing/  /.  reticencia,  silencio, 

supresion.  •••*/'  ' 

S3nfd)re<lgen,  v.a.  derramar,  consttmir, 
gastar  en  glotoneria.  1 ’ *•’ 

SSerfd  reilfcn,  v.  a.  rin  Jjaud,  rebacer, 
renovar  los  umbrales  de  una  casa. 
23etfQ)tre(!rn,  v.  tu  cerrarse  por  hincha- 
zon  ; feine  öligen  fmb  i'erld'reoücn, 
sus  ojos  estän  cerrados  por  hinchazoii. 
SBfllcfcrecmtiien,  v.  a.  llenar,  cubxir  de 
""  Umo , de  lodo. 

SBcrfcbtticnbcn,  V.a.  desperdiciar,  derra- 
~tnar,  dislpar,  gastar,  prodigar,  eebar 
4 mal  ; bif  3fU  - Parder  , gastar  el 
fiempi>;  Stmaljr.uiuicn  an  icnianbdt, 
desperdiriar  sus  amonostayioues . en 
. upo  „ pr^diegr  i uii  sojdo;  (rin  ®iuf, 
vt  ppoejigo  de  su  sangre.' 

itöpe  m.  prpdigo , disipador, 
• rr'i  tor , despcidiriadof.  ' ‘ * 
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93«'f(fm)ftlbevfn , f.  prodiga,  disipador». 

93er|'d)rofi'b<r(fd) , aij.  ptodigo,  disipa- 
dor;  adv.  prodigamente,  desperdicia- 
damente. 

93crfd)n>tnbung  , /.  prodigalidad,  profu- 
sion,  disipacion  , desperdicio  , derra-- 
madura,  dilapidacion. 

Sfyrfcbrotppcn,  oufebroeppern,  u.  a.  der- 
ramar algun  fluido  en  un  vaso  dema- 
siado  Ueno. 

SJcrfdjtPicgcn  , adj.  callauo  , silencioso, 
sigiloso  ; adv.  calladamente  , sigilosa- 
mente,  silenciosamente. 

83,frf<f)U>iegenbrit  , ,/.  secreto  , silencio, 
sigilo,  discrecion  en  tener  un  secreto. 

33ci'fd)tpinbcn , v.  ».  desaparecer,  desva- 
necer,  apagarse,  ausentarse  de  los  ojos; 
bie  djofftunig  »nj'rbioinbet,  se  apag* 
la  esperanza. 

SSafcbminbtmg,  /.  desaparecimiento. 

Söflfdlibilirin , V.  r.  jicb,  euiparentarse, 
aliarse  como  hermanas. 

SScrfcbTOiljcit,  v.  a.  rill  JJcmb,  ensneiar 
con  sudor  la  camisa  ; bie  Öajlc  'Ott' 
fd)iPibtU,  eebar  Cuera  los  humores  por 
su.tor  , sudando  ; ocrgtlfctl  , olvidar, 
desaprende'r. 

23rlfd)tt)oKen , pari,  binebado , cerrado 
por  hir.chazon. 

SBttldlloJrcn,  V.  a bad  ©piel,  jitrar,  ha- 
cer  voto  de  dexar  6 de  abandonar  el 
juego;  eine  Äcbet'Cll,  abjurar  una  he- 

fegia. 

SBei’fcfcrobren,  v-  r.  ftd),  conjnrar,  con- 
jurarse,  hacer  conju’raciOii,  conspirar; 
6ic  93eifd)iroi’nen,  los  conjurados;  mit 
©dnoilmi  btl;nuptrn , afifmar  con 
grandes  juramantos. 

93«'|d)U)ii'cr,  m.  conjurador,  conjurado, 
coiispirador. 

S8a|d;i»6lCl'in  , /.  conjuradora  , conju- 
• rada.  • 

SBl’Vfd)IOÖrung,  /.  conjura,  conjnracion, 
ebnjuramiento,  conspiraci'on. 

S3et'j'«bttl  i v.  a.  c«  ober  etwa«  , errar, 
faitar,  cometer  un  error;  es  6ep  cinttn 
rerffl;en,  disgustar  i uno;  fld)  in  (ti 
134(1  pftfrbcn,  equivocarse,  enganarse; 
brr  fiügitr  »a-ftepft  f«f>  au<b,  nobay 

caballo  tan  bueno  <5  por  burno  qne  sea 
que  no  tropiecc,  ni  tan  bueii  calesero 
qiie  no  trastorne  ; f(d>.  Prfftb«» , ald 
ftfcreangerr  SHSribcr,  impresionarse  de 
alguna  cosa  de  modo  que  el  feto  Ilers 
lasenal;  mit  ettPa«  »etfeben,  proveer 
u uno  alguna  cosa  6 de  algo  , apastecer, 
lastecer,  surtär  de  algo  ; fin«  Reifung 
mit  allem  notbn.’cnbigtn , mit  SflJamu 
fdiaft  ptt'leVn  , proveer  una  plaza  de 
todo  )o  necesario,  guarnecerla'con  gcnte, 


t 
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presidiarla ; einet)  3Mrttfl,  exercer  una 
_ carga , iiacer  la  funcion  ; 'ftc  »Ct|ti  bl  Oie 
98 il  tblcbalt,  ella  gnbierna  la  ecouomia, 
•tla  tiene  el  gobierno,  el  maiu-jo  de  la 
«asa ; einen  ju  etwa«  »erfeben,  predesti- 
nar,  desfinar  alguno  d una  casa;  er  mar 
b«jU  perfebon,  dl  estaba  destinado  i 
esto,  sii  deitino  era  que  padecieseö  pa- 
deciese  esto;  ftdf)  einer  ©ad;e  »eifeben, 
esperar,  prometerse,  hacer  cuent»;  ich 

»erfahr  mtd>  bellen  nidu  »on  3bnen, 
no  esperaba  esto  de  Vm.  ; »er  übel 
tbut;  fann  (leb  tiidjts  gute«  »eifeben, 
quien  rompe  paga ; ety*  td)  midi«  »er» 
fob,  de  improviso , improvisamente, 
quando  menos  Io  pensaba,  d poco  que 
Io  pensaba;  jlcf>  nicht?  bii'ee  ju  einem 
1 »erleben , uo  sospechar  mal  de  alguno. 
SSerleben,  «.  error,  falta,  equivocacion; 
baa  SJeifeben  einer  üiftutter  bep  einem 
Äinbe  , el  influxo  de  la  imaginacion 
materna  respecto  del  feto. 

93er|fljen,  pari.  proveido  , abastecido. 
SSerfibretl,  v.  a.  d.iüar,  ofender  un  poco. 
SJerj'ebnmg,  /.  lesion. 

SSeriebung,  /.  proveiroiento,  suministra- 
cion. 

SSerfeigen,  v.  n.  secarse. 

SSerlenben , v.  a.  enviar,  expedir. 
©erfenbrr,  w.  el  que  envia,  expide. 
SSrrfcnbung,  /.  envio,  expedicion. 
SBerfengen,  v-  a.  chamascar,  abrasar,  que- 
mar,  socarrar. 

SBerfenfen,  r>.  «.  hondir,  anegar,  sumer- 
■ gir,  zabullir;  ein  ©d)ijf,  hundir,  echar 
& pique  un  navio. 

S3er|eilf»ng, /.  hundimiento,  anegacion, 
auegamiento,  sumersion, 

SSerffben,  v.  a.  trasponer,  trasladar;  bie 
SSorte,  trasponer  las  palabraS;  Bthime, 
trasplantar ; mobin,  dl«  2361fer,  trans- 
ferir;  unter  bie  ^eiligen,  poner  enel 
numero  de  los  santos,  canonizar;  einen 
in  bie|e  ober  jene  Soge , poner  d uno 
en  tai  6 tai  estado;  er  mürbe  in  eine 
foldie  Sage  »erfebt,  lue  reducido  d taies 
terminos ; einen  in  ben  |'cbled)tc|ien 
©tonb,  in  ©ürftigfrit,  in  ba«  grSfite 
ütlenb  »erftben , reducir  uno  al  mas 
vil  estado,  d la  necesidad,  d ia  extremä 
miseria;  in  ©dirccfcn,  espantar,  asom- 
brar;  eine  Jbflre  mit  einem  ©djranfe 
»erfeben,  cerrar,  embarazar  una  puerta 
con  «n  armarior  teil  Obern,  bie  Suft 
, »rtfe^cn,  estorbar,  impedir  la  respira- 
v cion  ; »erpfänben  , empeiTar  , dar  en 
prenda  • einem  einen  ©dflag , Jjieb 
»rl'|<bfn,  dar,  tirarj  un  golpe;  ertbie» 
bern,  rbsponder,  tepücar;  e«  lÄft  jtdj 
i»«f  itben  noch  fo  bfinbigen  ©cwrt#» 
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gru  -b  etwa«  »erftben,  por  mas  fuerte 
que  sea  un  argumento  sieuipre  tiene 
respuesta ; eine  Äijencp  momit  »er; 
ft'bcn  , mezclar  un  medicamento  con 
otra  droga;  S83eirt  mit  SERaffer,  tena- 
plar  el  *ino  con  agua;  bie  SDittalfe, 
ligar,  hacer  la  liga  de  los  metales:  bet 
SÜalrr  »erfc^t  bie  dorren,  el  pintor 
mezcla  los  eolores;  »on  Bucbbrucfern, 
errar,  equivocarse  en  cotnponer  las  le- 
tras;  eine  3ci|*  »erleben,  trasponer  un 
»erso;  bie  Bud)|tabcn  »erfebEn/  um 
ein  anberco  28oet  bet auejubt  ingen, 

hacer  un  anagrama  ; ben  Jon  ill  ber 
9Ril|if  »etfeben,  variar  el  tono. 

S8er|ebt,  pan.  traspuesto. 

SSeefcbung  , /.  trasposicion  , traspuesta, 
translacion,  trasplantacion ; ber  Bulb' 
(laben,  um  ein  anbere*  sSort  bträudr 
jttbringen,  anagrama;  Skcpfanbung, 
empeno,  el  empenar. 

SSt rl'iufjen , v.a.  bin  Jag,  pasar  el  dia 
en  suspiros;  bell  ©ditruTj , aliviar  el 
dolor  en  suspiros. 

SScrficberer,  m.  asegurador. 

58erftchern,  v.  a.  asegurar,  averar,  ase- 
verar,  certificar;  SSaaren,  ®l3ter  K., 
asegurar  mercancias  ; (ich  einet'  ‘Per/ 
fon , arrestar  i uno. 

S3erftcf>ert,  pari,  asegurado,  seguro,  er 
ift  »erfidjert,  bag  er  eo  tljun  fann,  bag 
e«  geichcljen  mitb  , dl  estd  aseguradp 
de  poder  hacerlo,  de  que  se  hard. 

SSerildievung,  /.  aseguraciou,  aseguranza, 
seguridad,  resguardo,  seguro,  premio; 
Betreuerung,  averacion,  aseguracion, 

S8erjid)erung«gejeU|‘d)aft,  f.  compaiiia  de 
seguros. 

3Ser|iei)erung«prei«,  *.  premio  de  seguro. 

23er|ld)erung«fd)ein,  »«.  cedula  de  seguro, 
po  iza  de  seguro. 

SSei'lTefetlt , v.  «.  pasar , secarse  poco  d 
poco»  . , 

S3cr|lcben , «■  «•  gastarse  , disminuirse 
por  demasiado  hervor. 

S8er(iegdn,  V.  a.  sellar,  poner  el  setlo; 
bie  2ßaaren  in  ben  3oUb4u('ern  »erpe> 
geln,  bullar. 

SSerfiegler,  »»•  sellador. 

23it|'ifuaticn , /.  virsificacion. 

SScrfitel,  «»•  versicu  0. 

SSei|ilbtret,  »».  piateador,  argentador. 

33er(ii6ern,  V.  a.  argentear,  platear;  »er» 
faufctl,  vender,  despachar  la  mercan- 
cia,  convertirla  en  dinero. 

93el'(ilberung,/.  argenteacion,  plateacion. 

SSerftligeit,  i»-  «•  bic  3fit,  pasar  el  tiempd 
cantando.  T ’’ 

SJerfinftn  , »■  ahondaxse  , faundirse, 
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anegarse  , snmergirse  , snmirse  , ir  I 
piqne;  in  einen  ‘.Äbgrunb,  abismarse. 
S5ft  |infung,  /.  hundimiento. 

S3?l'Ult,  adj.  (lat.)  versado,  practico. 
Sliilii^en,  v.  r.  |icf),  entorpecerse  <5  da- 
nar  la  salud  por  estar  sentado  dema- 
siado. 

SS>.r< itiac^ei*  , m.  versificador,  versifico, 
versista,  trovador,  trovista. 
23ei'8tnad)iing,  /.  versificacion. 

Sßtrjofftn,  adj.  bebedor,  borracho,  mos- 
quito,  vinolento. 

SSt.  lortenbeit , /.  borrachez,  embriaguez, 
vinoleucia. 

23it‘|a$len,  v.a.  echar  suelas  i los  zapa- 
tos  6 plantillas  d las  inedias. 

Skrötmbdi  , adj.  reconcilUble,  placable. 
SGcifb.jncrt,  v.  a.  retonciliar  , pacificar, 
propiciar,  expiar  ; ,jicb,  reconciliarse. 
SBevfb.ner,  in.  reconciliador,  apiacador, 
propiciador. 

S3e; fö^nUc») , adj.  |‘.  »rcf5bn6ar. 
S8tlf6t)illicbfeit,  f platab.lidad. 
SäetjbpiT'OP'Cr,  «.  propiciacion;  sacrificio 
propiciatorio. 

S3e:  fÖl;ming,  /.  reconciliacion , reconci- 
liamiento,  aplacacion,  pacificacion ; tCC 
, expiacion,  propiciacion. 
SSa'i&^nung8fe|i,  «-  fiesta  de  expiacion, 
propiciacion».  ,,  „ 

53r»|6bnungsjabr,  «.  affo  de  romision. 
SBerforgen,  v.  a.  tener  cuidado  de  alguno, 
proveer  ("dej  las  cosas  necesarias;  pcb 
»etfovgen  , proveer  algo  , hacer  sus 
Provisionen  , abasiecerse  » bastecerse 
de  algo ; feine  Ütinber,  colocar  i sus 
bijos. 

23ee|Oigee  , m.  proveedor,  alimentador. 
JBerforgerin  , /.  proveedora  , alimenta- 
dora. 

SJevfovgt , part.  proveido  ; mit  einer 
pfrtinbe,  provisto;  feine  Äinbcr  ver- 
folgt fffycn  , teuer  ei  consuelo  de  ver 
colocados,  establecidos,  empleadosdsus 
bijos. 

23fi|oi'flung,  /•  mit  bem  SftJtljigen,  pro- 
' veimiento,  raantenimiento;  mit  einem 
(Dientfe,  empleo,  oficio,  puesto;  auf 
£ie  23crfovgung  feiner  Äinber  benfen, 
pensar  en  colocar  a sus  hijos,  en  hacer 
1a  fortuna  de  ellos. 

§3fifpalifren,  y,  a.  eine  SfBanb,  pnramar 
un  m»™. 

SJJrrlpaven,  v.  a.  aborrar,  reservar  para 
ptro  tiejnpo»  di ferir  para  otro  tiempo. 
gSepfpätcn,  v.  a.  retardar,  diferir;  fid), 

‘ retardarse.  tartjar;  ficfj  mo  »erfpütenf 

detenersp  «n  un  lugar. 

$cilpätung,/.  tgrdanzg,  retardacion,  re- 
tardanza. 

fffjWft»«  v.a,  cggsmpjf; 
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23erfpevren , v.  a.  atajar,  cerrar,  impe- 
dir  el  paso,  el  ingreso;  bei»  J^afen,  n» 
dar  pnerto. 

23eifpervung,  /.  cerradura. 

53cr)pepcn  , v.  a.  escupir  contra  alguno, 
burlar,  escarnecer,  . ' 

23crfpei)Ung , f.  la  derision  extrema. 

23cr|piden,  v.a.  perder  al  juego,  jugar; 
leert  QSclb,  jugar  su  dinero;  Jpijt  UHb 
J?<Wbf<bllb*  , jugar  el  sol  antes  quo 
nazea;  einen  ^PlOcejj^  perder  un  pieyto. 

23ef|pie(er,  >«.  perdedor,  el  que  pierde 
en  el  juego. 

23effpiIIen,  v.a.  desperdiciar , gaatar  in- 
utilmente. 

93cvfptnnen,  v.  a.  bie  @eibe,  htlar  toda 

la  seda. 

33frfpotttn,  V.  a.  burlar,  escarnecer,  tno- 

' fgr.  ‘ 

Sicfpottung,  /.  burla,  escarnio  , derv- 
sion,  mofa,  ludibrio. 

SSerfptedjen,  v.  a.  prometer,  darpalabra 
ö promesa,  empenar  su  palabra,  empe- 
ffarse  ;,  fig.  Jöngfing  , ber  viel  viv 
fp  riebt,  joven  de  nuicha  esperanza;  bie 
<£rnbte  »eifpriebt  viel , la  cosccha  pin« 
muy  bien;  golbene  ®ecge  »erfpreeben, 
prometer  moutes  de  oro;  viel  eetfpeei 
eben  unb  menig  boiten,  dar  äquinta- 
les  las  palabras  , y i onzas  las  obras, 
prometer  mucho  y cumplir  con  poco; 
verfpteeben  unb  bßltcti  i|t  {weperleu, 
una  cosa  es  prometer  y otra  es  cumplir, 
prometer  y tener  son  dos  cesas;  oen 

fpredien  i(t  ebclmdnnifcb  , balt£n  <1* 

bÜUtiftb,  prometer  es  de  cortesanos,  y 
cumplir  de  villanos;  |icb  jUl’ Pr0" 
meterse , dar  la  palabra  de  casamiento; 

ein  ©emebr,  ein  Jeuer  oetfpteeben, 
encamar,  hechizar  una  boca  de  fuego, 
un  incendio;  jlcb  »Cl'fptecben,  equivo- 
carse,  decir  una  palabra  por  otra;  icb 
bin  beute  »erfprotben,  estoy  apalabra- 
do  para  huy. 

23ei  |pred)en,  «.  promesa,  promision;  fbc< 
lid)CS  , promesa  de  matrimonio  ; feilt 
23ci'|'pred)cn  Ijalten,  cumplir  con  su  pa- 
labra. 

23etfpie<bfi',  prometedor. 

23ei-|'pi'ed)eiin , /.  prometedora. 

SSeifptccbuiig , /.  promision,  promesa; 
bcs  ©emebrS  , be«  SeuerS  , encanto, 
eticantacion  para  impedir  que  una  boca 
de  fuego  no  se  dispare  <5  un  incendio  no 
se  dilate. 

23effp«ibeUr  v-  «-  «m  ©ergbaue,  apun- 
talap,  poner  soatenes  en  las  minas. 

23eifprengen,  n.  «.  desparpajar,  despar- 
ramar,  desperdigar,  disipar. 

a3eifpringen,  v.a.  pinS^jn,  torcernng 
pierqa  saltaudo. 
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Cerfpi'l&ett,  V.  a.  bas  SÖaffer,  derrama r, 
esparcir  el  agua,  gastar,  consumir  el 
agil»  con  las  bombas  ; fig.  fein  ©lut 
mfpn&en  , ser  prodigo  de  su  sangre. 

SStcfpvocfjen , pan.  prometido,  empefia- 
d<>;  Jlir  $1 )t , prometido  en  matrimo- 
nio. 

Serfpfljlben,  v.a.  ein  Jap,  tapar,  cer- 
rar con  tapador  un  barril, 

SStrfpllren,  v.a.  sentir,  conocer,  echar 
de  ver. 

SOcrfti&en,  v.  a,  bte  04uten,  penir  una 
coiuua  de  bastones. 

S3fcjhi$|ien,  </■  o.  acerar,  templar  el  hier- 
ro,  pontr  acero  ai  hierro. 

StorfUtylugB,  /.  remple. 

Setjfailb,  «».  inteleto,  intendlmiento,  ini 
teligenciaraente,  juicio,  discrecion,  sen- 
tido,  ceiebro,  seso ; bet  gejunöe  2fttn» 
f<J>em>erftanb,  el  sentido  comun  , el 
«ntendimiento  comun  de  los  bombres; 
6ep  Srr|tanbe  |epn,  estar  en  su  juicio; 
nidjt  6c  i;  Scrjtanbe  fcpn,  estar  fuera 
de  Si;  feinen  Ser|tanb  Ija&cn,  tener 
loscascos  racios ; ber  ganj  oljne  93er t 
flanbift,  casquilucio:  öora  Scr|tanöe 
f »mitten,  salirde  juicio,  perder  el  jui- 
cio; ju  93fi-jtanbe  fommen , llegar  ä 
)a  edad  de  la  discrecion ; mit  bett 

ren  wirb  er  jh  Serftanbe  fommen, 

tras  los  afios  vendrd  el  juicio;  bet'  Sei» 
ftanb  fomrnt  mdjt  por  ben  3atiren, 
tras  los  anos  viene  el  seso;  vielen  33c VI 
flailb  |)a6cn  , tener  grande  jiigenio, 
raucliapenetracion ; offne  Serftanb  6an< 
brln  , obrar  sin  juicio,  sin  razon; 
Äenntnip,  inteligencia,  conocimiento; 
feinen  Serif anb  oon  ctmaS  haben,  no 
tener  conocimiento  de  alguna  cosa;  ©e/ 
bentung,  sentido,  significacion;  etttiaS 
im  entgegengefebten  Sei  |f anbe  nei)/ 

men,  tomar  algo  en  sentido  contrario; 
jum  Serflanbe  gehörig , intelectual, 
intelectivo ; mi:  Setfianb,  intelectual- 
mente;  mit  ÜlUgjieit,  prudentemente, 

' con  discrecion. 

Set'flanben,  pari,  entendido  etc.;  f.  »et» 
flehen. 

S3tr|f4nbig,  a Aj . intelectivo,  inteligente; 
ein  ver|i«nbigcp  SSBefcn , ser  inteiec- 
tivo,  inteligente;  gel'djicft,  cuerdo,  avi- 
sado,  entendido,  sabio,  prudente,  jui-, 
cioso ; ein  ber  ©adje  perftdnbiger 
SOlanu,  bombre  practico,  perito,  inte- 
ligeute ; bas  »erfl4nbige  2llter,  los 
»iios  de  la  discrecion ; adv.  intelectual- 
mente,  con  inteligencia,  juiciosamente. 

Serflinbirten  , v.  a.  instruir  , informar, 
enterar;  fttfj  e{ifP  finonbfP,  pntewpe, 

explicart». 
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Scrfidnbigung  , f.  expficacion  de  cosa s , 
no  bien  6 siniestramente  entendidas. 

Sn'|tatlbltd>,  ad],  inteligible,  claro,  adu. 
imeligiblemente,  claramente. 

Sei'lidnbiubfeit,  /.  inreligibilidad,  clari- 
dad. 

Serjidnbnif , ».  gintracfct,  Union,  inte- 
ligencia, correspondencia , concordia, 
hprmonia ; in  tuum  guten  23ct|tano/ 
nifTc  mit  jemanden  leben  , vivir  en 
buena  harmoiiia,  en  una  perfecta  Union 
con  alguno;  em  Ser|t.»tonip  jujanw 
men  naben,  ser  de  inteligencia,  obrar 
de  concierto. 

Ser|lanbe»haft,  / intelectualidad,  la  fa- 
cuitad  intelectiva. 

2>tr Cftaff €12,  v.  a.  in  bei*  engrosar; 

au  QJiöjje  unb  aumentar,  acre- 

centar;  an  Je|tigfrit,  ©aucr,  reior- 
zar,  iortiticar;  einen  in  |eincc  ©o</ 
fjeit,  coiifirmar  & alguno  en  su  maiteia; 
bie  Ärdfte  peijtdrfcn,  corroborar. 

Sei'ltdl'tung,  /.  refuerzo,  acrecentamien- 
to,  ayuda,  subsidio. 

Sei'ltatten,  V.  a.  conceder,  permitir. 

Sci'ltattung,  f.  concesion,  peruirsion,  li- 
cencia. 

©erlauben,  V.  n.  perderse,  disiparse  i 
modo  de  polvo,  irse  en  polvo. 

Ser|t4uben  , V.  a.  disipar  , desperdiciar 
como  el  polvo. 

Ser|iau(f)rn  , V.  a.  deseueaxar,  desco- 
yuntar , disiocar  el  pid,  el  brazo  etc. 

Seri'tauc^uncj,  f.  desencaxamiento,  des- 
coyuntamienco,  dislocacion. 

23ci|terf>cn,  V.  a.  apunrar,  hilvanar;  bic 
2Baaten,  hacer  cambio  de  mercancias. 

«crjrccbung,  / hilvan,  hilvanadura. 

jQct'itecf,  m.  93erftecf  tpieien,  jugar  al 
escondite;  einen  Seritecf  machen,  po- 
ner  asechanza, 

SBeritecfen,  v.  a.  ben  atajar,  im- 

pedir  el  paso  con  cosa s hincadas  eil 
esconder,  ocultarj 
fic^/  esconderse,  ocultarse,  no  dexarso 
ver;  (leb  »ei'ih-tfen,  Scr|iecfen  fpieifn, 
jugar  al  escondite;  fig.  bie  JeJIer,  cn- 
brir  los  defectos;  flc&  womit  »erfletfen, 
emplear,  gastar  todo  el  dinero  en  fabri-' 
cas  «tc. 

Ser|te<fen,  «.  Setftecfen  fpieifn,  jugar 

al  escondite, 

Serfledt,  part.  escondido,  ocultado;  Sg. 
ein  »erfleefter  üDienjcb,  hombre  simur 
lario,  fingidp,  doble;  adv.  BetfieefteP 
9Bei|e,  escondidamente  , ocultaipeute. 

Set'ftecfung,  /.  escondtmiento,  ocplt», 
cion. 

Serfieljen,  v.  a.  oermitteffl  ber  ©rnn« 
Hn5>  {»f«  entegderi  ?fW 
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mfttelfl  be«  3?etftanbe«  Begreifen,  com-  ?GecfleWcit , i*.  a.  entfteffen,  desfigurar; 
prellender;  Wißen,  saber  ; ju  #cv|t</  bfefe  ‘Pentcfe  Beißelil  ©if,  esta  peluca 

J)en  «jeben,  dar  & entender  algo,  insi-  desfigurad  Vra.;  Die  ©tttttme  »erfüllen, 

ruario;  ein  gegebene«  3fic6en  »evfte/  contrahacer  la  vor;  jld),  simular,  di- 

Ijen  , entender  ura  senaldada;  ba«  Simular,  fingir  ; |T(f)  eine  anbere  @5e» 

verfielt  |td)  nun  felbft,  esto  se  entien-  (lalt  geben,  transformarse , transmu- 

dedeporsi,  se  endende  por  si  mismo;  tarse;  oet'flciber. , disfrazarse,  masca- 

$irruntcr  verfielt  ntan  etwa«  anbei'«,  rarse  ; bev  fieb  »ecftcüt , disimulador, 

por  esto  se  endende  otra  cosa;  bei  flu/  fingidor;  bie  Ubf  »erfieUen,  descon- 

ge  »erfleht  e«  fd)on,  al-buen  entende-  certar  el  relox. 

dor  pocas  polabras;  al  buen  entendedor  fSei'ftelit,  pari.  simulado,  fingido;  »elf/ 
brevehablador;etne0|Mad)e»er(lf^en,  (leibet,  disfrazado,  enmascarado;  nat t)l 
wenn  fie  gerebet  wirb,  ober  wenn  man  gemacht,  contrahecho;  nei  (teilte  ©tun/ 

CtWa«  lieft,  entender  unalengua;  wenn  me,  voz  contrahecha;  adt/.disimulada- 
' Itb  ©eilttd)  t>ei(te(|e,  si  entiendo  e>  Ale-  - mente,  fingidamente. / 

, man ; eine  ©pracbe  »elfteren,  berfelbcn  SQcrficllung , f.  disimulacion,  fingimiento, 
mddjtii)  fepn,  suber  Ulla  lengna;  ©pat  doblez. 

nifd>  Bflftebfn  , e«  fbntieu,  saber  el  SUeefteeben,  v.  n.  morir,  pasar  de  esta 
Castellano;  ©paß  Verfielen,  entender  vlda. 

6 sufrir  la  chanza  ; feinen  ©paß  Bei'/  SSeifteuem,  *.  «•  pagar  la  imposicion  pue- 

(teljnt,  no  saber  de  burlas;  bie  »erbot/  sta  sobre  alguna  cosa. 

gene  Urjtitbc  emev  SBitfung  »erfteben,  SSerftieben,  f.  »er(tau6cn. 

entender  la  causa  oculta  de  algunefecto  ; SSetfticletl,  V.  a.  etmäßerfjeug,  poner 

(id)  auf  etwa«  otrjtebfn,  entenderse,  un  mango  i un  instrumemo. 

entendersele  de  algo,  teuer  conocimien-  23fV|timmrn , v.  a.  in  bet-  SOtuji«,  des- 

to  de  algo;  er  verliebt  |td)  ein  wenig  acordar,  destemplar. 

balflUf  , el  sele  entende  un  poco  de  SSciftimtnung , /.  disonancia. 

eiio ; er  vcifttb*  f'4  barauf  wie  ber  S8erf!60etn,  f.  veiftauben,  ber  ©tbnee 

(Efel  auf  ba«  Sautrnftblagen,  tambien  veritbbert  bie  SBege,  la  niere  emba- 

se  endende  de  esto  conto  la  vaca  de  ta-  raza  los  caminos. 

< iter;  ftd)  mit  einem  verftcben,-enten-  S3er|totfcn  , v.  a.  ba«  $erj,  endurecer 
derse  con  uno  , estar  de  inteligettcia  el  corazon  ; fein  J^erj  Obel  ftcb  vevftof/ 

con  alguno  ; |tcb  JU  etwa«  Verftebcn,  (ttt,  endurecerse,  obstinarse. 

consentir  , dar  conscntimiento  i algo,  S8ci|to<fcn,  v.  n.  al«  >§0lj,  gastarse,  po- 
conceder  algo,  venir  en  ello  , acomo-,  drirse. 

darse  ä hacer  aiguna  cosa;  ßcß  ju  etwq«  SSetftOift,  pari,  al«  $olj,  podrido;  ein 
nießt  «ev|iebtn,  negarse  ä hacer  algo.  vetftoefte«  «£crj,  ein  verftotfter  ©ftn* 
SScrjteblicb , adj.  inteligible.  6d',  corazon,  pecador  endurecido,  ob« 

JSeriietgcn,  v.  r.  fld),  ir  tan  alto  que  no  stinado;  ein  verftoefte«  ffiewilfen,  con- 
se  halla  por  donde  baxar;  fld)  tu  2(tt3<  ciencia  endurecida  , encallecida  en  el 
gaben  »ct|tcigen,  hacer  gastos  que  ex-  mal. 

ceden  * la  propia  facultad;in  2(u«bröf/  23ec|iof£ung,  /.  be«  Jjolje«,  ber  Seiner 
(en  , pasar  los  limites  de  la  razon  en  tvanb,  pudricion  , pitdrimiento  ; - »ctf 
sus  conceptos.  JJcrjen«,  endurecimiento,  obstinacion, 

JBerfteigei'H , v.  a.  almflnedear , vender  porfia. 

en  alinoneda,  vender  por  remate.  SJcrftoblen  , adj.  furtivo  , clandestino, 

JBei'ltcigerung  , f.  aliponeda  , venta  pn-  secreto , escondido  ; adv.  furtivamente, 
blica.  ‘ \ liurtadamente , & burtadillas,  i hurto, 

JSerftcinen,  v-  “•  einen  2(cfcr,  poner  li-  escondidamente. 

mttes,  mojones.  SScrftoüen,  v.  a.  ein  @ebirg,  abrir,  ca- 


£3er(teinern , V.  n.  pctrificar;  «.  n.  empe- 
dernecerse,  empedernirse. 

Jßecfteinert,  Vart-  petrificado,  empeder- 
^necido  , empedernido ; Verfeinerte« 
^djlj  , wadera  petrificada  ; wie  l'eijtfi» 
tiert  fepn  , quedarse  conto  petrificado, 
quedarse  como  pldntado. 

(Sel'jtüncpung  , f.  petrificacion,  empeder- 
" nimiento. 

}!Jcrß!cinevunp«(caft  / /.  facultad  de  pe- 
trificar. 


var  las  mineras  liorizomaltnente. 

5Sev|topfen,  tt.  a.  tapar,  tnpir,  obstruir; 
ben  Unterleib,  opiiar,  obstruir;  ben 
Seib , constipar  , hacer  estiptico;  ftcb 
bie  Obren  verftopfen , cerrar , tapar 
las  orejas. 

SBerftopfenb  , pari,  obstructivo  , opila- 
tivo. 

S3ei(tcpft,  pari,  tapado,  tnpido,  obstrui- 
do  , ' opilado  , constipado  ; BCl‘|iopfter 
Seib,  rientre  estiptico. 


i 


' See  ' 

23er(Ioi)fung,  f.  tapadnra;  beS  Seiöe«, 

obstruccion  , opilacion  , constipacion* 
nms  Cie  23ci|cspfung  bebet  ^ desopila- 
tivo;  Öffnung  pon  ©crjtopfting  frei 
Seibes,  desopiiacion ; bie  Setfiopfung 
bes  fiiibi’6  fetben , desopilar. 

JOer|ti)CbeB,  pari,  difunto,  muerto.  • 

33erfl6ren , v.  a.  disturbar,  iuterrumpir, 
disipar. 

83t  i'libcrr  , m.  disturbador. 

SSentiuing,  f.  disturbacion. 

35  i'l'top , m.  error , equivocacton , falta, 
etropiezo. 

S5ei’|topcn  , v.  a.  repulsar  , dar  repulsa, 
relmsar  , rechazar  , abandonar;  feine 

,c,8‘atl,  repudiar,  dar  repudio  a su  rau- 
ger  i ©Btt  ».rjtbgt  bic  ©einen  nie, 

Dios  uunca  repudia,  abandona  i los 

sujos ; v.  fi.  tmber  bie  Siegeln  per* 
flotien,  faltar,  pecar  contia  las  reglas, 
tropezar. 

SJet'liopung  , f.  repulsa  , rehusamieuto ; 
ll'inei'  flrau,  repudio,  repudiaciou; 
uom  iijiotie',  privaciou  de!  trono. 

35et|hdf«n,  v.  a.  bep  teil  >$anbtt>cffein, 

pagar  la  peua  pecuniaria. 

25ei|(tc(fcn,  v. ».  bey  ben  Jägern,  »on 

J?ii|ifciri,  meter  nttevos  cueruos. 

25t.|treid)en/  v.  «.  mit-Spsne,  lleuar  de 
arcilla,  tapar  con  arcilia;  v.  «.  pasar, 
buir,  correr;  blt  Seit  »cr|tcdd)t,  el 
tiempo  pasa,  bnye  , corre  ; bie  jjjett 
Pfl'(il'eid)en  löffln  , dexar  escapar  el 
tiempo;  b<r  teernin  i|t  ».i'iiridjin,  el 
plazo  hacaido,  ba  vencido. 

25eV|h,Cld)Ung<  /.  tapadura  con  arcilla. 

23ei|trcucn  , v.  a.  derramar.  esparcir; 
Viel  äSonb,  ga'tar  mucha  arena. 

SBiCllticfen,  v.  a.  enlazar,  enredar,,  en- 
volver;  bOS  ©atn  UU'braud)CU,  consu- 
mir,  gastar  el  hilo  6 la  seda  eil  hacer 
tnedias  de  punto. 

Sei|tnct'uug  , /.  enredo,  enredamiento, 
enlazadura,  enlazamiento. 

Su|ttofien,  v.  «.  itn.i&ergbaue,  dividir 
las  mineras  en  mas  Ilanospara  la  como- 
didad  de  los  obradores. 

SQeritubieven,  v.  «.  fein  Sevmbgen,  ga- 
sta  su  facultad  eatudiando  ; feinen 
SetffO'ib,  enloquecer,  perder  el  jui- 
cio  a fticrza  de  estudiar. 

SSeritömmiln,  v.  a.  estropear,  mutilar, 
troncar,  cortar  un  miembro;  jig.  eil 
nen  SJlen'djen  , estropear  i un  hom- 
bre;  eine  ©teile,  mutilar,  corromper 
un  ptisage. 

83ei'|tllmmelt,  pari,  mutilado,  estropea- 
do , manco. 

Sei|tämmclung,  /.  mutilacion, 

S8et|tun)mc  i,  v.  a.  eumudecer,  quedar 
miido,  confuso.  » 
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Sei'fiummt,  part.  enmudecido.  ■ 
Set'icöi'ien,  v.  a.  im  Söetgbaue,  llenar 
una  minera  de  tierra  y piedras. 

33ei'|cilt'jt,  adj.  embobado,  suspenso. 
23ei|tu(jen,  v.  a.  cortar,  quitar  la  cima. 
Setjud),  >«.  tentativa,  ensayo,  prueba, 
experimeuto  ; pl;t)fifali|ci)f  23fifltd)f, 
experimentos,  fisicus ; einen  25et'|ud) 
machen,  onftcllcu , luicer  nu  ensayo, 
experimento. 

Setfudjen,  v,.a.  tentar,  ensayar,  probar, 
experimenär,  hacer  fitaa  prueba ; blireb 
ben  ©efdjmadf,  ben  äßein  iC.,  probar, 
gustar,  catar  el  vino;  olles  mbqlidif, 
hacer  el  ultimo  esfüerzo,,  hacer  quam» 
fuere  posible;  fiel),  probar  sus  Iperzas, 
sn  capacidad  ; el*  t)oi  |ld)  etlbos  »er»  , 
fudlt,  ha  grangeado  gran  practica  de! 
mundo  por  aitibaxos , viajando  j fein 
J?eil,  ©llkf  »erfudjen,  tentar  su  ior- 
tuna;  einen  jum  Sbßfen,  tentar,  in*, 
stigar,  solicitar  :yi  pecado,  al  mal;  QJotC 
eer|iici)en,  tentar  ä Dios,  pedir  mila- 
gros. 

25et|ud)cr,  I«.  teutador,  diablo.  ) 

Su  jucbt,  pan.  tentado;  erfahren , ex- 
perimentado  , versado  , practicb  ; ein 
»erfuchtec  ©olbat,  soldado  exercitado. 
93ci|ud)ung , f.  tentacion,  instigacion^ 
in  Seriudmng  fiil;ren,  inducir  en  teil« 
tacion;  SiS|iein^eit,  tentacion,  deseo,' 
gana  grande,  , 

Sct'lubefn,  v.  a.  eusuciar,  manchar. 
Serfüljnen,  f,  oerfSbncn. 

Serltklbigen,  v.  r.  |tc() , pecar,  cometet  ' 
pecado;  |id)  an  ©o;t,  an  feinem  3ldch» 

|ien  oet|ünbigen,  ofenderd  Dios,  isa 
proximo  , deliuquir  contra  dl;  |T4  an 
einem  lobten,  violar,  deshonrar,  nl-. 
trajar  a un  muerto. 

Setfdnbignng,  /.  pecado. 

Sei'lupen,  v.a.  adulzar,  endulzar,  azu- 
- carar;  in  bet  €^emie,  dulzurar;  fig. 

ablandar,  mitigar. 

Serfrtßting,/.  adnlzamiento. 

Sertnfeln,  V.  a.  enmaderar,  entablar. 
ScetiSfcInng,  f.  enmaderamiento,  enta- 
bladura,  entablamiento. 

Seitdnbclu , v.  «.  bie  Seit,  bas  ©cfö, 
gastar,  desperdiciar  en  ninerias  el  tiein- 
po,  el  dinero. 

Sel’tanjen,  v.a.  gastar  el  tiempo,  el  di- 
nero baylando. 

SevtOU|cf)en , V.  a.  cambiar,  permutar, 
trocar,  dar  en  trueco,  hacer  camhio  de*' 
una  cosa  por  otra. 

Settaufdjer,  m.  permutador,  trocador. 

Sf  t'tatlfcijung  , f.  cambio  , parmutddon, 
trueco,  trueque. 

Sectauet , pan.  usit  tsot  ne  unb  Vinien, 
öjö  ein  navio  arrejerado. 
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©cttfUfelt , adj.  diabotico,  endiablado; 
fig.  grandisimo,  excesivo;  adv.  diabo- 
liiamente. 

©e  rteutfchen , f.  verbrutfchen. 

©erthfiDigcf)  , v.  a.  riefender,  proteger, 
patrocmar  i nno,  volver  por  dl;  ftanb' 
boft  Verthcibigen  , riefender  un  em- 
p -no  ; auf  Da«  äuf)et|tf  , riefender  Ci 
capayespada,  defender  l todo  trance; 
»Ot  @md)U,  abogar,  pleytear  per  al- 
gune. 

S3cr*bf ibtgenb  , part.  defendiente,  defen- 
«ivo. 

ffitrtvcibiger,  tn.  defensor,  defendedor, 
nrotector. 

©C’.ttKCbigung  , /r  defensa  , defension, 
defendimiento,  protection,  reparo. 

©mbeibigungsgeivehr,,  *•  arma  riefen- 

• siva. 

©«•tbeibigungcifcbrift,  /.  apologia,  e$- 
critura  apologetica. 

©ertheibigutwdivevf,  «.  fortificacion,  re- 
paro, 

SSf'tbfilrn,  v.  o.  distribuir,  repartir;  Per» 
hältnigmäRtg  verthtflen,  ratear;  ÖSclb 
untre  Die  2trmen  wevtljctlrn  , dispen- 
sar,  distribnir  dinero  A lospobres. 

B3cctbctler , w.  distribuidor,  dispensador, 
repartidor. 

'SGevttyetl  ung  , /,  distribudpn,  reparticion, 
repartimienio. 

©ertbfliei'rt',  v.  a.  encarecer,  alzar,  aii- 
mentar  el  precio. 

SJ;rtbf urrang,  /.  encarecimiento. 

ffienhtteV,  m.  gastador,  disipador,  des- 
perdiciador.  , 

S3<l-tbulicf> , arf/.  protiigo. 

©erti;uiicbfeit,  /.  desperdicio,  dixipacion, 
prndigaiidad. 

©erthun,  v-  <*■  verbrauchen,  gastar,  con- 
sumir,  usar;  Uitn6tf)tg,  lieberHd),  des- 
perdiciar,  disipar,  diiapidar;  fam.  thuft 
nur  Da«  eitert,  fo  h«&t  ihr  vetthat», 
cumplid  solameute  con  vuestra  obliga- 
cion , y tanto  basta. 

©rrthuung  , /.  desperdicio  , disipacion, 
profusiou. 

©eriieal,  adj.  vertical ; adv.  vertical- 
mente. 

©erticallVinfel,  m.  angulo  vertical. 

©«tiefen,  V.  a.  profundar,  hacer  pro- 
fuudo,  tnas  profundo,  cavar  mas  ä fon- 
do;  einen  ©laben,  ahondar,  profun- 
dar un  foso;  lieh  in  ÖSebanfen,  ©er 
tradgungen  vertiefen,  engolfarse. 

©Cl'tteft  , part.  profundado,  encavado; 
ftg.  absorto,  abismado,  zabondado;  in 
Qiebanfen,  engollado,  abstracto,  me- 
ditabundo,  absorto  en  meditaciones. 

fflmiffung,  / cavadura,  cavidad,  pro* 
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tundidad;  tra«  in  ber  'Zitft  «rfcjjeim, 

distaucia.  lejos  de  pintura;  in  ÖJtban. 
fen,  profunda  ineditacion. 

SBert'.igen , v.  a.  extirpar,  desarraygar, 
exterminar,  destritirf  ba«  2inbenitn, 
abolir,  extinguir  la  memoria, 
©ei'tilg«',  tn.  extermftiador,  extirpador. 
©eetilgung,  f extirpacion,  «xterminio, 
exterminacion  , destruccion  ; btS  2tn< 
Denfen«  , abolicion  , extincion  de  la 
memoria. 

©«'traef t , adj.  pesimo  , extrano,  em- 
brollado ; ein  Vtrtldtfter  Jjaiibel,  un 
negocio  muy  einbroilado  ; ein  Bfl'trajr 
tcr  3ufaU,  un  extrano  accidente- 
©ertrag,  m.  contrato,  convencion,  pacto, 
paccion,  estipulacion  , traiisaccion ; tu 
neu  ©ertrag  machen,  pactar,  paccio- 
nar,  convenir,  transigir. 

©ertragen,  v.  a.  ein  äileib,  f.  abtragen, 
an  einen  utifccfannten , ungefcit'igtn 
Oft  tragen,  llevar  6 transportar  i un 
lugar  incognito;  Üctbett,  llevar,  soper- 
tar  , sufrir;  ict>  fanit  Den  Sßeiil  nicht 
Beitragen , no  in«  eonviene  el  viiio, 
no  conviene  a mi  estdmago  , el  vina 
perjudica  i mi  satud  , Die  Jeblet  bei 
9iud)|ten,  tolerarlos  defectos  deoiros; 
SBtiue  Die  Da«  iSRcer  nidjt  »ertragen 
fönnen,  vinos  que  no  pueden  sufrir  el 
transporte  por  mar,  que  no  son  nave- 

gables;  julj  mit  jemanben  vertragen 
Ober  VerfS^ner.  , reconciliarse  con  al- 
guuo ; jicf)  in  @£ite  vertragen,  compo- 
nerse  de  btienas  ; jidj  vertragen  »Oft 
gufammen  bt(tehen,  convenir,  confor- 
marse  i ; bieg  verträgt  (Id)  ntdjt  mit 
feiner  ffifli  tc , esto  es  incompatible 
ö incomposible  con  su  dignidad  ; pcb 
vertragen,  einig  fepn,  vivir  en  paz  coa 
harmonik ; man  tann  lieh  nicht  mit  ipm 
vertragen,  no  hay  forma  de  sonreniers« 
con  di,  de  agitantarle, 

©erträglich,  dj . tratable,  sociable;  adv. 
verträglich  leben,  vivir  de  acuerdo,  en 
paz , con  buena  harmonia. 
©erträglichfeit,  /.  sociabilidad,  cratabi- 
lidad. 

©ertragfam,  adj.  f.  verträglich, 
©ertranffteurtn,  v.  a.  pagar  el  alcabaU 
por  el  vino. 

©ertrautn,  n.  conüanza,  confidenci«! 
im  ©ertrauen  fagen,  decir,  participar 
algo  i uno  en  confianza,  en  secreto,  de- 
baxo  de  sigilo  ; ©ertrauen  , gtopei 
©ertcauen  ju  jemanb  haben,  ‘ene* 

confianza  en  uno,  fiar  mucho  de  uno; 
fein  ganje«  ©ertrauen  auf  jemanb 
fielen,  poner  toda  su  confianza  en  uno. 
©ertrauen,  v.a.  confiar,  fiar,  teuer  con- 
fianza en ; er  hat  ti  mir  vertrauet,  « 
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meto  ha  dicho  en  confianza,  en  secreto; 
v.  «.  confiar  eil,  har,  hacer  conHanza  de 
uno  ; (idj  einen  ganj  »ertrauen  , fiar 
enteramente  de  alguno;  bem  mal»  fl<f) 
Vertrauen  fann,  hombre  de  «onfiden- 
cia,  discreto. 

Vertrauern,  v.  «.  feine  5age,  pasar  sus 
dias  en  iuto  , en  dolor,  en  aflucion; 
@elb,  gastar  dinero  en  luto,  tu  liabi- 
tos  de  luto. 

Vci'trdufdn,  v.  n.  irse,  perderse  desti- 
lando. 

Vertraulich,  adj.  familiär;  adv . familiar- 
tnente. 

Vertraulich  feit,  /.  familiaridad. 

Verträumen,  v.  a.  fig.  fein  geben,  pasar 
sn  vida  en  »ciosidad. 

Vertraut,  adj.  familiär,  intimo,  confi- 
deute;  »ematite  $reunbf<baft,  intim» 
amistad,  con  fi  Jenem ; UCVtrflUte  ©riefe, 
cartas  familiäres;  ein  Vertrauter,  con- 
fidente  , persona  de  confidencia;  adv. 
familiarmente,  conßdentemente  ; »er / 
traut  madjen,  famiiiarimr ; vertraut 
treiben,  tl;utl,  fimiliarizarse,  niostrar- 
se  familiär  con  uno. 
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presentacion ; SJtirfptadje,  iotercesion, 
patrocinio. 

föertreugen , Vertreugung , f.  »ertroefe 
nen,  Vertrorfnunq. 

Vertrieb  , m.  ber  Sßaare , venta,  des. 
pacho,  salida;  ein  Kaufmann  ber  gu/ 
ten  Vertrieb  tjaf,  mercante  cuyas  mec- 
caderias  tienen  buen  despacho,  buena 
salida. 

Vertrieben,  part.  ahuyentado,  echado 
fuera  etc. ; ein  Vertriebener,  dester- 
rado,  relegado. 

Vertiiefen,  f.  »erträufeln. 

Vaaitrfen,  v. a.  gastar  en  beb  das,  e-i 
v.no  etc.;  ©trritigfeiten , ©niieu, 
ahogar  las  peudencias  , la  mqlancoii» 
en  el  vino  etc. 

Vettrocfiten,  V.  k.  secarse,  ponerse  seco; 
biete  Cuitfle  »ertrotfnet  nicht,  esti 

fuente  6 aqne!  manantial  110  se  seca,  ua 
cesa. 

Vertrocfnenb,  part.  que  se  seca. 

Venrocfnung , f.  el  secarse  algo. 

Vcnrööcln,  v.  a.  vender  aus  alhajas  6 
vestidos  por  menudo  como  ropa  vieia  v 
usada.  ‘ 7 


Vertrautheit,  /.  familiaridad,  confiden- 

cia,  llaneza. 

.Vertreiben  , V.  a.  ahuyentar  , cchar  en 
huida,  recliazar  , alejar  ; bie  $tinbe, 
ahuyefttar;  disipar  ä los  enemigos;  bad 
Sieber,  curar  , sanar  la  fiebre  ; bell 
©cbmct'J,  calmar  el  dolor  ; alte  bem 
(£igcnthume,  desaposesionar;  and  ber 
SBoltnung  , desalojar,  desapbsentar; 
bert  junger  , ®uv(t>  matar  el  ham- 
bre,  apagar  la  sed  ; bie  Surd)t,  hacer 
ptrder  el  temor ; ©eiBflit  mit  ®ti 
malt,  oponer  violencia  iS  violencia;  bie 
Seit  Vertreiben,  pasar  el  tiempo  , di- 
vertirse. 

Vertrriber,  »».  ahuyentador. 

Vertreibung  , /.  expulsion,  recliazamieu- 
to,  desalojamiento. 

Vertreten,  v.  a.  bie  ®aatic.,  arruinar, 
destrnir  la  mies  pisaadola  ; bell  Jilp, 
dislocar,  torcer,  recalcarse  el  pid ; bie 
©ebuhe,  descalcanar  los  zapatos;  eined 
©teile  , exercer  las  veces  de  algnno, 
tener  el  lugar  de  alguno  , representar 
< uno;  einen  bep  jemnnben,  interce- 
der  por  otro;  t>or,@erid)te,  patrocinar, 
defender  la  causa  de  alguno,  pleytear 
por  alguno. 

Vertreter , «*.  patrocinador,  jntercesor; 
©telluertretcr , lugarteniente,  repre- 

sehtante.  / 

Vertretung,/.  ber0aat,  la  destruccion 
de  la  mies  con  pisarla ; bed  Sllfed, 
dislocacion  del  pid;  einer  'Perfon,  re- 


«aeiiroprctn,  »ertropfen,  f.  »erträufein 

Vmrbften,  v.  a.  auf  etmad,  dar  espu' 
ranza  de  alguna  cosa  ; einen  imm». 
»ertrbfien,  entretener,  alimeiitar,  con 
esperanzas;  |ilf)  auf  etlU«8  «rrtrbften, 
teuer,  entretener  esperauza  de  alto 
esperar  algo,  * ' 

Vmr6|turtg,  /.  esperanza. 

VertUfdjen,  V.  a.  ocultar,  c«lar,  caltar 
suprunir.  "V 

Vertufitung  /.  ocultacion,  supresion. 

Ve.tulji^  aäJ-  aturdido,  espantado,  pas- 
mado  ; BcrtUI.it  »erben,,  aturdirse;  Bert 

Ä; suedaraturdido'  “p*-d„. 

Verübeln,  v.  a.  tomar  Ä ma|  _ dBsaprobar> 
vituperar  alguna  cosa  en  uno  6 en  algo, 
vituperar  i un0  por  alguna  razon  6 por 
causa  de  algo.  ^ 

Verüben,  V.a.  practicar,  cometer,  exe- 
cutar. 

Verunebren,  v.a.  desbonrar;  M,  des- 
honrarse,  prostituirse. 

Vcrmiebrttng  , /.  deshonramiento,  pro- 
stitucion. 

Veruneinigen , v.  a.  desunir,  suscitar 
discordias , introdticir  desunion  , disen- 
Sl°n  ; lilf) , desnnirse,  desacordarse, 
desavenirse,  entrar  en  disension 

Veruneinigung,  /.  desunion,  discordia, 
desavenencia,  division. 

Verunglim.  fien,  v.  a.  difamar,  desacre- 
dirar  ,ui,rmurar  de  alguno,  deslnstrar. 

Verunglimpfung,  /.  difamadon,  tnuauui- 
raciou. 
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Sßel'HtjgfiStfen,  v.  n.  tener  alguna  desgra- 
cia;  in,  SVT?'’f ve , perecer,  naufragar  6 
'hacer  naufragio  , ein  biinnglücfiei 
©Cbijf,  nave  naufraga ; mißlingen, 
m.Cograrse,  salir  mal,  salir  huera  uua 
co  sa. 

© rmntyciitgen,  f.  entheiligen. 

SBuUHleimgen,  V.  a.  contaminar,  erisu- 
crar,  empnrcar,  mancbar  ; (lef)  bUlrf) 
©ßnDftl,  amancillaise  depecados;  bie 
'J.crnpd,  prolanar,  violar. 
SScn.niitnigff,  m.  coutaminador,  ensu- 
tiartor;  bei'  Xcmpel  JC. , profanador. 
Sk.uniet.nigung,  / contammacion,  en- 
suciadura,  fhsuciamiento ; bei'  itild}en, 
profanacion. 

tGcimu'Utjigen;,  f.  beunruhigen. 
23ciunftalten,  v.  a.  desfigurar,  deformar. 
SSctUllJialtCnb,  part.  desfigurante,  defor- 
matorio.  ~ ' 

58uun|taltung//.  desfiguracion. 

93a untiefen,  v.  a.  ben  £afen  mit  ©am 

bl’,  lienar  , embarazar  el  puerto  con 
arena , con  lodo. 

ä3ciuiltrenen,  v.  a.  hnrtar,  robar,  tram- 
pear,  ratear. 

JBemmuitUgen,  v.  r.  (id),  f.  fid;  »nun» 
einigen. 

25tl'U:ijiccen,  v.  a.  desadornar,  deslucir, 
deslustrar. 

SSeinniicrnng,  f desadomo. 

SäetUlfacfjeit  , v.  a.  causar , ocasieuar, 
producir;  einem  £uft  JU  etwas,  bacer 
venir  gana  i uno. 

I3eiHlf#djer,  in-  causador. 

Sstruijadjcnn,  /.  causadora. 
EjCrmfad)itng , f.  causa,  el  causar.  . 
•SSeintt^eilen,  v.  a.  condenar  por  senten- 
cia,  sentenciar,  condenar, 
tkimt^eilcr,  »>.  sentenciador. 
JCei'Ultbeiltmg , f condenacion. 
SJerBtelfdltigen,  v.  a.  multiplicar. 
53eiBielf4ltigung,  /.  multiplicacion. 
SBelnoütommneh,  v.  a.  perfeccionar,  per- 
ficionar,  dar  perfeccion. 
Skcuolifomniner,  »>•  perfteionador. 
SSei'öodfomtnnung  , /.  peificionamiento, 
■cabamidnto. 

©eiBoitbeilen,  f,  6e»octt>eilen. 
93ee»crtj)filnng, /.  supercheria , engano 
con  propio  provecho. 

S3enbad)Ul,  v.  a.  pasar  el  tiempo,  la  no- 
ch« velando  6 sin  dormir. 

J8ev»ad)|'en,  ».  «•  eine  3larbe,  desapa- 
recer , perderse  una  cicatriz  con  los 
»Kos,  con  el  tiempo;  mit  cu- 

brirse  de  yerba. 

93mt>al)t*ett  , v.  a.  conservar , guardar, 
recoger , tener  en  custodia  ; por  bei 
Mittelung,  defeuder,  preservar  de  las 
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iniuria*  del  tiempo  : fidj  BOf  6fr  Slilti, 
defenderse  del  frio,  reparar  el  friii',  po- 
nerse  i cubierto  contra  el  frio. 

SJeit&afyiei,  m.  conservador,  depositario, 
guardador. 

aSerroailteiin,  /.  conservadora,  gnarda- 

dora. 

23cnBat)ilfd)  , adj.  et  adv.  Bfttoafjrltt^ 
nicbellegcn  , dar  en  deposito  , depo- 
sitar, 

SBcripafctnip,  f.  ©erroahrung; 
iSerwatllBlen  , v.  a.  deseuidar  de  algo, 
no  tener  cuidado  de  ello,  no  guardarlo. 
Sßt’i  trab1  lö|ung,  /.  deseuido,  negligencia, 
S3u  Währung  , /•  custodia  , cuidado  ; in 
ajeuoa^iung  geben , dar  en  custodia, 
eutreg«r4  la  custodia  de  alguno,  rtepo- 
sitar,  dar  en  depusito;'  in  iScima^rung 
ti;un,  aio  ÜBaacn,  recoger. 

93c . tbal|en,  v.  «.  quedar  buerfano,  ha- 
cerse  huerfano. 

SBeitbaifung,  /.  orfaudad. 

SUiliBOlten,  v.  a.  admiuistrar,  gobernar, 
manejar,  regir;  ein  'Amt  >»0(11  oeilTalx 
tin  , exercer  bleu  uua  carga , bacer 
bien  su  funcion. 

ädcimalter,  «.  administrador  , director; 

auf  (üätt.in,  administrador,  factor. 
SSaiüortciet),  f.  factoria. 

SScilballUng,  f.  administracion,  gobierno, 
manejo. 

SBilibar.belbat,  adj.  transmutable,  trans* 
fbrmable. 

SSenbanPelBaiffit , /.  transmutabilidad, 
93eilBanbelll , v.  a.  transmutar,  transfor- 
inar,  transfigurar , convertir,  mudar 
figura;  im  ^eiligen  Abmbmafilr,  tran- 
substauciar;  eine  ©tiofe  in  eine  an/ 
bei«,  conmu^ar  una  pena  en  otra;  \i(S)r 
trausuiutarse,  transformarse,  transfigu- 
rarse;  ,idj  im  @i|ld;te,  mudar  de  sem- 
biante  6 color. 

33t’ltpanbelung,  /.  mudanza,  transmuta- 
cion,  traosiormacion , conversioii;  im 
^eiligen  Abcnömaljle,  transubstancia» 
cion. 

fficrti'anbt,  pan.  von  ocirocnben,  imer-  , 
tido,  inverso;  mit  BtllBanblei  ^)anb, 
con  la  mano  inversa;  ein  ©tftlag  mit 
BClIBanötei  ^anb , reves;  bie  Dct/ 
roanbte©itte  einer  ®dnje,  el  reves 
de  una  medalla. 

33etwanbt,  adj.  pariente,  consanguineo, 
propinquo,  adeudado,  mtitldufig,  n«6t 
BettBanbl,  parieirte  remoto,  proximo; 
fig.  'PiofefftonS  : fKeligionSBcrmonb' 
tel,  consorte  de  profesion,  de  religion; 
b upatiüte  ©a^cn,  2BiitfC,  cosan 
palabras  analogas.--  s 
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S8erroanbtfcf>aft,  f.  parentesco,  parentefa, 
consanguinidad,  atinidad,  relacion ; fig. 
afinidad,  relacion,  analogia. 

5B«rtt>anbtpif)alftlid)/  adj.  et  adu.  de  pa- 
riente,  entre  jiarientes. 

föenuarnen,  v.  a.  amonestar,  avisar,  cor- 
regir. 

S8<vn>jtnnng,  f.  amonestacion,  aviso. 

ajcneafdirn  ,,  v.  a.  gastar,  consumir  el 
xabon  lavando;  it.  tut|d)ll'a(}Cn , f. 

93f  U»>djfevj}z"t'-  a.  inojar,  macerar  dema- 
siado;  bie  SStefen,  euaguazar  los  pra- 
dos. 

ffiertttapfen,  f.  »etwaifen. 

ÜJenueben  , v.  a Da»  ®arn  , consumir 
todo  el  iiilado  en  texer  alguna  cosa; 

btu  d)  äßiben  mit  einem  anoerit  ©ingr 

V>ti  bttu',11,  entretexer. 

SßetWctbfdit  , v.  a.  cambiar , tomar  en 
cainbio,  trocar,  confundir,  equivocar; 
©cib,  cambiar  uonedas;  bie  dtlciöer, 
cambiar  <5  trocar  los  restidos;  eilt  ©tll' 
biutn  mit  bem  anbait permutar  el 
estudio  con  otro  , t>te  3citlid)ffit  mit 
ber  ©Pigfcit  , morir , pasar  al  otro 

mundo;  eint  ©acbe,  eine  'Perfon  mit 
bec  anbern  »erroecbfelu,  confundir, 
•quivocar  una  cosa , una  persona  con 
ot'ra. 

©etwedjfelung,  /.  cambio,  trueque;  3rt< 
ti,)um,  equivocacion, 

©er  Wegen,  adj.  temerario,  atrevido,  au- 
daz,  osado,  presuntuoso;  adu.  teme- 
rariamente,  acrevldamente,  presuntuo- 
samente. 

©Cime  gefeit,  /.  temeridad,  atrevimiento, 
audacia,  osauia , presuncion. 

©tctüc  ben,  v.  a.  disipar , transpoftar  con 
el  soplo,  coino  hacen  los  vientus;  bet 
SBvnb  »eeweijet  ben  ©ebnee,  el  viento 
disipa,  esparce  la  nieve  coti  el  soplar 
impetuoso;  bie  ®rdben  jiitb  »er webet, 
las  fosas  estin  llenas  de  nieve  llerada 
dentro  por  los  vieutos. 

9Ser Webten,  V.a.  prohibir,  estorbar,  ve- 
dar,  impedir,  defender. 

®etwebl'Ung, /.  prohibicion,  »eda. 
©erWetcbcn,  v.a.  mojar,  macerar  dema- 
siadaiuente. 

©etweigerer,  m.  rehusador. 

©erroeigerlld)  , adj.  recusable  , Io  que 
püede  ser  recnsado. 

fßerwtigern,  V a.  recusar,  rehusar,  ne. 
gar;  etwaä  ju  tfyun,  rehusar  el  hacer 
algo,  negarse  X hacerlo. 

©erweigerung  , /.  recusacion  , rehusa* 
miento,  negativa. 

©CCWfilen,  v.n.  tardar,  demorar. 
©eCWtilung,  /.  demora,  tardanza. 
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58erweinen,  v.  a.  pasar  el  tiempo  en  Uan- 
to;  feinen  ©ebmerj,  desahogar  su  do- 
lor con  las  lagrimas.  , 

SBetWeid , >«.  reprehension , reprimenda, , 
reproche;  er  fotl  einen  ©.*rrociS  oefonir 
men  , HeVaru  unafreprimenda,  eilten 
febarfen  , etnpfin&lieben'  ©erwei«  gei 
ben , dar  con  vayna  y todo. 

©ermeifen,  V.  a.  reprehender,  reprochar, 
zaherir  ; dllO  einem  O'-'te  , desterrar, 
reiegar,  proscribir;  einen  an  jemcmb, 
enderezar.  • 

©irweifuitg,  /.  aud  bem  Sanbe,  desti-, 
erro,  exilio,  relegacion,  proscripeion; 
anjemanb  anbei»,  euderezo;  in  Pü»  . 
«bent , llamada. 

©evwelflicb,  adj.  marchitable. 

©erWt'lfen,  V.  ».  niarchitar,  marchitars», 
desecarse. 

©er Weift,  fiart.  Tnarchito,  lacio. 

©erwelfung,  f hurchitura. 

©trwenbenf  v.  a.  umwtnbm,  invertir, 
volver,  revolverj  fein  2fuge  pttmenr 
btn,  no  apartar  los  ojos,  no  pestaiTear,  f 
fixar  los  ojos;  ®elb  auf  etwa«,  gastir, 
emplear  dinero  en  alguna  cosa;  lief)  für 
eine  Perfon,  für  ti<  e ©acbe  »erroenr 
ben,  interesarse,  interceder  por  alguno, 
patrocinar,  promover  una  persona,  una 
casa. 

©erwenbung,/  inyersion,  revolvimien- 
»i  be«  ®eibed,  ber3eit,  el  empiear, 
el  gastar  el  dinero,  el  tiempo;  für  eint 
p’tfon  obtr  ©acbe,  intercesion,  pa- 
trocinio,  empeno. 

©erwerfen,  v.  a.  »erlegen,  perder  una 
cosa,  poniendola  deseuidadamente  fuera 
de  mano;  eil)  Papier,  traspapelar; 
aus  ber  Orbnung  bringen,  desorde- 
nar,  descemponer , desconcertarj  bie 
äßlH’te  , trasponer  , invertir  las  pala- 
bras;  im  Äartenfpiele,  descaftar  mal} 
al«  nittauglitb,  unftbieflieb  »erwerfen, 
desechar,  desaprobar , reprobar;  ein 
®ef«brnf,  rehusar  un  don  ; eine»  Piepe 
nung,  9tatb,  desaprobar  el  dictamen, 
el  cousejo  de  otro;  einen iHicbter,  re-  , . 
cusar,  protestar  un  juez ; v.  *.  mipger 
bäbren  , »om  ©iebe  , abortar , mal- 
parir. 

©crwerflteb,  adj.  rep-ohable. 

©crwcrfnng,  /.  einer  ©ad>e,  bag  man 
fte  ni<bt  wirber  jtnbcn  fann,  perdida 
de  una  cosa  puesta  deseuidadamente  * 
fuera  de  mano  ; georbnetel’  ©atben, 
desordenamiento  , confusion  , descon- 
cierto ; bet'  SSBorte  , inversion,  tras- 
puesta;  einer  untauglichen  ©acht,  <>es- 
echamiento,  desaprobacion ; etnefl  Stieb' 
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ter«,  rtcttsacion ; ©erflocfuttg,  repro- 
bacion  ; (inte  X$|icr$  , aborto  , mai- 
parto. 

93ti  wefen,  v.  a.  admi  nistrar;  f.  verwalt 
ttn. 

93irwc|cn,  v.  ».  pudrirse,  corromperae; 
fig.  perecer. 

ßertvcfer  , m.  administrador,  lngarteni- 
ente,  vicario. 

©mveslld),  adj.  corrnptiblt,  sngeto  i la 
pndricion,  i ia  putrefaccion , Ala  cor- 
rupcion. 

©erWt8lid)te«t,  /.  corruptibilidad. 
©erl»C|t,  pari,  pudrido,  putrido  , cor- 
rupto. 

©ermefling,  f.  putrefaccion,  corrupcion. 
©«Wetten , v.  a.  apostar;  ld)  wollte  rtr 
was  verwetten,  cs  ge|d;ieS)t  nid;t,  yo 

apostaria  que  no  sc  harä. 

©(l'WC ttert,  adj.  maldito , diabolico , pe- 
simoä  < • 

©Cl'Widjen  , pari,  pasado  ; verwiesenes 
3aör,  verwiesene  SBocfje,  el  ano  pa- 
'-aado,  la  semaua  pasada;  adv.  ultima- 
tnente,  en  los  dias  pasados,  dias  ha; 

verroid^en  )atj  xd)  «ine  |elt|«me  ©iger 
6entieit,  dias  ha  que  vi  UII  caso  ex- 
trauo.  j 

©erwtcfeln  , v.  k.  enredar , intrincar, 
Complicar  , impllcar  , envolver  ; eine 
Q)((|on  Worein,  implicar  & uno  en  algo ; 
pd)  in  Jjdnbel  vmvtcftln , cmbara- 
zarse,  engolfarse,  intrincarse,  meterse 
en,;  eine  jjreige  verwirf  ein,  embrollar 
una  question. 

©evwtcft  It , pari,  intrineado,  complica- 
do  , implicado  , euvueUo  , perplexo; 
ein  vermittelter  $anbel  , uu  negocio 
ibtrincado , complicado. 

©ccwieftlung,  /.  complicacion,  implica- 
don,  enredo , enredamiento,  en  Erica* 
miento;  im  ©d)au|piti(,  enredo,  en- 
lace. 

©evwiefen,  pan.  von  »evroeifert,  f.  an« 
beut  SiiUtbe,  desterrado,  retegado. 
©erwtlbern,  v-  "•  volverse  salvage,  sil- 
vestre,  inculte,  cubrirse  de  plantas  sal- 
.vages;  pg.  hacerse  salvage,  rudo,  gro* 
sero,  villano. 

fficrWtlDert,  pari,  salvage,  inculto;  ftg, 
grosero,  rudo,  tosco,  inculto,  indis- 
ciplinado. 

©erwilberung , f.  salvageria,  incultura. 
©erwilligen,  v.  a.  couceder,  otorgar. 
©ecWtlligung  , /.  concesiou,  permision, 
otorgacion , otorgamiento. 

©erwinben,  v.  a.  einen  ©eftetben,  reha- 
cerse  de  una  perdida,  reparar,  resarcir 
una  perdida. 

©erwirfen,  v.  a.  ba«  Sieben,  msrecer  ei 


' / 
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suplicio , comcter  un  delito  que  se  ca- 
stiga  cob  pena  de  muerte ; ein  &$tl, 
merecer  la  privacion  de  un  feudo. 

©er  Wirren  , v.  a.  confundir,  embrollar, 
desbaratar,  descomponcr,  enredar,  in- 
trincar, desordenar,  desconcertar,  tut- 
bar;  verminen  ©ie  fief>  nid;i  .«mit, 
Ia)Tcn  ©ie  |td>  bamic  untrer  wirr  i,  no 
se  meta  Vm.  en  eso. 

©erwirrer,  I».  enredador,  turbador. 
©«Wirrt , pan.  conluso,  desbaiaudo, 
desordeuado , cinbiollado  , intrineado, 

perplexo;  verwirrtes  ®e|d)reo  , gri- 
tos  con,usos;  verwirrter  üteefctsfcan/ 
bei,  causa  enredosa ; verwirrte  ©dilti« 
art,  estilo  confuso;  verwirrt  mmten,  j 
1.  Verwirren,  adv.  confusanienre,  der- 
baratadamente , perplexamente, 
©erwiriung,  f.  confnsiou,  embrollo,  en- 
redo, desorden  , perplexidad,  turbu- 
lencia. 

©ermifdjen,  f-  audwifc^en. 

©«•wittern,  v. «.  von  '©Mineralien,  d«. 
hacerse  por  el  ayre  hunndo  y salino; 
v.a.  bei;  Den  Sägern,  b«e  galle,  . ai 
Ö5arn  verwittern , meter  en  la  trampt, 
eu  la  red  ei  cebo  para  atraer  con  el  oiior 
la  caza. 

©envuti6t,  adj.  f.  verwitttvet. 
©et'Wittwen,  V. n.  quedar  viud»-S  viudo, 
reducirse  al  estado  de  Vittdez. 
©rnvitewet,  part.  que  ha  quedado  viudo 
6 viuda;  Die  vcrwiitwete  -^erjogtn,  la  I 

Duquesa  viuda.  j 

©crtvöljnen  , v.  a.  acostumbrar  mal , ave 
zar  mal,  liacer  tomar  mal  habito,  uia- 
las  costumbres  ; ||dj , acostuuibrarse, 
avezarse  mal,  tomar  mala  usanza,  ma- 
las  costumbres  ; it.  hacerse  debcado. 
©eril'6t)iU,  part.  mal  acostumbrado. 
©trw5b»ung,  f.  mala  usanza,  mala  co- 
stumbre. 

©erwilfen,  v.  «.  6rt>  Den  3<>3«ti/  »cn 
^Anbinnen,  abortar,  mal  parir. 
©erworfen,  pan.  f.  verwerfen, 
©erworrett,  pari,  confuso,  desembrol« 
lado. 

©erwoiTCn^eit,  f.  perplexidad,  embigui* 
dad , coufusion. 

©erwunbbar,  adj.  vulnerable, 
©erwutlben,  tu  a.  herir,  llagar,  darhe- 
ridas;  pq.  (inen  ©aum,  daiiarunar* 
bot;  |Iti;  verwunben,  berirse,  hacerse 
mal;  nidjt  vcrwunbet  werben  finnen, 
ser  invulnerable. 

©müiinber,  m.  heridor. 

©etwiinbern,  v.r.  |id),  admirarse,  ma- 
riivillarse  de  algo,  quedar  admirado  de 
aigo. 

©euuunb(tu«würbtg , adj.  aduiirable. 
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maravilloso,  tdmirable;  adv.  admira- 
blcmeHte,  maravillosamente. 

53erWUrtbcrung,  /.  admiracion,  maravilla, 
estupor,  pasmo;  bas  >‘et>r  rmcf)  tn  33er/ 
W'inberung,  esto  me  admira. 

SBfriPUnDmitigiUod,  adj.  Ileno  de  mara- 
villa, de  admiracion. 

fflifWUnbeiungdWOrt,  «.  particula  admi- 

rativa. 

93encunbltng,  f.  herida,  herimiento. 

Qjcttpifnw^cn , v.  a.  imprecar,  exdcrar. 

93rwüufdj>rndwertb , ompilnidjensiodr/ 

big,  adj.  exbcrando,  exdctable. 

93crroiln|d)t , »dj.  exfcrado  , maldito  ; 
|Vt)f  bis,  extcrable,  pesimo;  adv.  pe- 
sima mente,  de  un  modo  execr.ible. 

©crmflnfitung,  /.  execracion,  impreca- 
cion , maldiccion. , 

©en»Ü!  |en,  V.  «.  guisar  detnasiadamente. 

©cnPiKicn , v.  a.  desolar,  asolar,  deva- 
star  , talar  , arrainar  , destruir  ; bei' 
^lagel  oerwöltet  Oie  jelbtr , el  gra- 
nizo  arrusa  los  campos;  viel  ®d)tlbe 
PCI  töteten,  gastar,  usar  imichos  za- 
patos. 

Säcrioillter,  m.  asolador,  desolador,  de- 
struidor,  talador. 

23erwü|lutig  , /.  desolacipn  , asolacion, 
devastacion,  destruccion,  tala,  ruina. 

Sötrjageil  , V.  u.  desanimarse,  desaleu- 
tarse,  abandonarse,  perder  el  animo, 
acobardarse,  desmayar,  cobacdear. 

93crjagt,  pan.  abatido,  desanimado,  des- 
alentado  , cobarde  , pusilanime  ; pei'f 
}agt  machen  , acobardar  , desaniinar, 
desalemar;  adv.  cobardemente,  medro- 
samente,  temerosamente, 

53er jag t^tit,  /.  cobardia,  timidez,  timi- 
didad,  pusilauimidad,  abatiuuento,  po- 
quedad.  ■ ■ #■  i 

53crjd^len,  v.  r.  M),  equivocarse,  en- 
ganarse  coutando  , numerando  , 6 en 
el  numero. 

SBfrjdblUlig,  f.  efror  en  la  numeracion, 
en  el  numero. 

iüfrjaljnen  , v.  n.  acabar  de  meter  los 
dientes;  v.  a.  beu  pei|d)icbenen  Jjanö/ 
Werfern,  mellar  i diente;  it.  bte  Sn» 
ben  ber^Rauern,  adentellar  nna  pared. 

5Sev}a^nttng,  /.  el  adentellar,  mellar. 

SSerjapfen,  V.  a.  eneaxar,  engastar ; SBein, 
®icc,  vender  por  menudo  vino  6 cer- 
veza'. 

S3crjapfung,  f.  eneaxadura;  bed  9Beind, 
©iered,  el  vender  por  menudo  vino  6 
cerveza, 

SJcrjdvteltt,  v.  a.  ein  Sfitlb,  acariciar  i 
un  nino,  tratarle  con  demasiado  regalo, 
criar  con  demasiada  delicadeza  , afe- 
minar  i un  nino  por  demasiada  deiiea- 
deza;  |icf),  regalarse. 
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SOerjdrtelt,  pan.  afeminado  , blandico, 
deiieado;  etil  »etfärtclted  Äittb,  rega- 
lon  , adv.  deiUadameute. 

SSet  jdrtrlung,  / afeminacion , nimia  in- 
dulgencia  , regalo  , tratamiento  deli- 
cado, 

23er|auberrt,  V.  a.  embruxar,  heebizar. 

SBct  jdunen,  u.  a.  cercar,  cerrar  con  seto. 

Saet  jautiung , f.  cerca,  seto. 

SBerjedjen  , v.  a.  consumir  , gastar  en 
vino  etc. 

Cerjiblen,  f.  oer|4bien. 

Saerjebntcn,  v.  a.  dezmar,  diezmar,  pa. 
gar  el  diezmo;  wad  ju  uerje^nten  i|t~ 
dezmeno.  ' 

93rrjrbl'fn,  v.  a.  consumir,  comer;  fein 
Jg>«b  unb  ®ut,  gastar  , desperdiciar, 
comer  todos  sus  bienesj  bte  J^ibd  der* 
lehrt  brn  @cbt»c,  el  caior  derrite,  des- 
bace  la  nieve;  wie  piel  haben  Wir  per/ 
jehi  t?  quanto  debemos?  |id)  por  ®ram 
»ft'jepcen,  destrizarse,  cogsumirse  da 
tristeza. 

iBerjfhl'tnb  , pari,  consumidor  , devo- 
rante,  voraz;  ein  oerjebteabed  §euec, 
un  voraz  incendia. 

SBerjebrer,  m.  consumidor. 

23erjel;rung , f.  consumo. 

33crjeid)ttcn,  v.  a.  falfd>  jcidjnritz-  dise- 
Har  mal ; aufjeidmen,  nieberldjtctben, 
especificar,  notar,  registrar,  sentar. 

93erjei<tmÖ , *.  especificacion,  cataiogo, 
lista,  nota,  registro. 

S3et'jeid)nung,  /.  especificacion. 

iBrfjethen,  v.  a.  perdonar,  excusar;  fidj 
eine«  ©inged  Dtrjeiben  , ober  93er» 
jtdit  auf  etwad  tbun,  renunciar  algo, 
desistir  de.  ' 

93el)fih!idy,  adj.  perdonable,  excusable. 

SJei'jeibung,  / perdon,  venia.  remi»u.n. 

93ev|eri  en,  v.  a.  torcer;  bad  tütawl  ober 
®efld)t,  torcer  la  boca  d el  rostro. 

S3r rjeiTUng , /.  torcimieiito,  contorsion. 

Söfljfttfln,  v.  a.  esparcir,  derramar  ad 
y alli. 

93crjid)t,  /.  renuncia,  renunciacion , ce- 
sion ; auf  etwas  33erjid>t  tfyun,  leiften, 
renunciar,  ceder. 

SSerjiehen,  v.a.  oerjerten,  torcer;  ba< 
®e|Iebt,  ben  ®iunb,  torcer  el  rostro, 
la  boca;  Q5ttd)|lflbfn , SRa^meit , ra>- 
guear,  hacerrasgos;  bie  ilinbfr,  criar 
mal  & los  bijos,  corromperlos  por  nimia 
indulgeucia;  Perjbgern,  detener,  1e- 
tardar;  cie  @ache  oerjieht  fid),  etne- 
gocio  \i  i la  larga;  v.  h.  tardar,  espe- 
rar; ber  Staad)  oerjicbt  fid),  el  humo 
pasa,  se  desiiace,  se  disi).*;  bas  Oft/ 
Witter  0iTjiel)t  el  temporal  pasa, 
s«  disipa. 
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SSerjieljiing,  /.  5«  ©udiftaben,  rasgos; 
Dep  jtinber,  inaia  crianza. 

23  eruieren,  v.  a.  adornar,  ornar,  deco- 
rar,  hermosear. 

23ei'iterer,  m.  adornador,  ornador;  bet 
eilte  @d;aitbii^ne  »erjim,  decorador. 

S3ei(ierung  , /.  adorno  , adornamiento; 
auf  Dem  itieatef,  decoracion. 

83itjimman,  v.  «.  im  ©ergbmte,  armar 

de  madera  las  niinas ; it  fortilicar  con 
inauera  una  parte  ofendida  de  la  nave. 

S8e"  jlnnen , v.  a.  estanar , soldar  con 
estaiio. 

UJevjinneV,  w.  estanador. 

33.  t'jimtung  , f.  estaiiamiento. 

•*  23.  Hülfen  , v.  a.  pagar  iu'tereses,  censo. 

23tl  jiltl'ung  , f.  iuteres  , el  pagar  inte- 
reses. 

23et  jcgcn , pan.  f.  pcrjicfccn;  ein  »et-» 
jogene«  ÜtinD , gaclion , nifio  mal 
criado. 

SSa  jÖgern,  V.  a.  retardar,  detener,  dife* 
rir,  alaigar,  atrasar ; v.  «.  tardar- 

SSa  jSjetnb , part.  relardante,  atrasa- 
dero. 

SSecjbgevung , f.  retardacion,  retardanza, 

t dilacion.  j 

23er$oII«n  , v.  a.  pagar  el  alcabala,  el 
peclio. 

23et  jiicfetn,  r.  a.  azucarar. 

S3iTjuctung,  /.  convulsion. 

23ci'jug,  m.  tardanza,  retardanza,  dila- 
cion;  otme  iöcrjug,  sin  dilacion,  in- 
mediatamente , subito. 

23ei'jumpen  , aäj.  meiindrosoj  t)erjum> 
peil  ti;U n,  hacer  la  melindrosa,  la  Ma- 
damisela.  , - 

23er  J’Peif  eit,  v.  a.  tachonar,  clavar  con 
tachuelas. 

23ajiVtif<lil,  v.n.  desesperar,  entregarse 
dla  desesperacion;  an  jemanDe«  2fuf 
fomtnen,  desauciar  i alguno. 

SJerjiPetfelt,  pari,  desesperado;  ein  wer» 
jweifeltcr  Um|ianö,  circunstancia  muy 
critica;  cm  tu*rjroetfe(ter  .ipanbel,  ua 
negocio  intrincado  ; adv.  desesperada- 
inente. 

23.t  jl»eiflung,  / desesperacion ; in  33er< 
J.ueiflllng  gerütten,  darse,  entregarse 
i la  desesperacion. 

23e|pec.,  f.  vispera;  in  Die  23efper  Muten, 

tocar  & vispera. 

söefpeir&rob , n.  merienda,  colacion. 

SÖClpCVijlocfr,  /.  campana  para  tocar  i vis- 
pera. 

23efpern,  v.n.  ©efperbrob elfen,  meren- 
dar,  toniar  la  merienda , la  colacion. 

JBctpei'preOigcr,  >«.  predicador  que  pre- 
dica  a la  tarde. 

SSefperprebigt,  /■  predica  X la  tarde. 


* 


eftfCtfeit,  /.  tiemio  vespertino  , de  via, 
pera. 

93ettcl,  /.  puta  carcavera,  bribona,  gui- 
tona. 

93f tttr . m.  primo,  'pariente. 

23rttcrfid) , adj.  parental , de  pariente. 

23vttern,  v.r.  tidb , pritnearse, 

SOette rfc^aft , f.  parentela  , parentesce, 
primazgo. 

SSetation,  f.  vexacion. 

SSepierbettrei,  ut.  bolsa  de  burla. 

SSepirrn,  v.  a.  plagen,  vexar,  trabajar; 
jnm  ©eilen  ^aten,  burlar,  mofar,  es- 
carnecer;  einen  mit  fitnem  ©etje,  nio- 
tejar  i uno  de  avariento,  poravariento;  . 

ftd>  nid)t  »eptren  latTen , no  saber  de  ■ 
chanzas. 

23,ptrcv,  m.  burlador,  tnofador.  . 

SSerieetep, /.  burla,  mofa. 

23ilieigl,l« , n.  lagrima  de  Holsnda. 

Skjier,  m.  risir ; Det  ffiipg»e*ier,  d 
grau  visir. 

Stiaeifum,  n.  viatico. 

SSibration,  f.  vibracion, 
älteap)  f.  SSifav. 

23'Ceabmipal,  «I.  vicealmirante. 

SSiCeaumipalfdjllf,  «.  vicealmiranta. 

33tceamtmattn,  »<■  vicebailio. 

93'eceoniul,  m.  viceconsnl. 

Sätcefaiijlet',  »«.  vlcecanciller. 

93icefbmg,  *».  virrey;  SötJpDe  eine«  5S:p 
eefbnigs,  virreynato. 

Shcettltigin,  /.  virreyna. 

33tpelegat,  m.  »icelegato. 

23tcepld|iDent,  »»•  vicepresidente. 

SBiCeeeetOP,  »>.  vicerector. 

33iitonftttn,  v.  u.  victorear,  obtener  U 
victoria. 

©ictualien,  pl.  vituallas,  vireres. 

©ibimil'en , v.  a.  confrontar  una  copia 
con  el  original,  autenucar,  legalizar. 

S3ibimirung,  /■  confrontacion  de  U copia 
con  el  original,  legatizaclon. 

SBit'l),  «.  animal,  bostia  , bruto ; Dad 
SSie^)  überhaupt  inberüanbwirtDfc^afr, 
bestial;  giobes  unb  fleineä  23ieD . ga- 

nado  mayor  y menor,  res;  ftg.  bestia, 
bruto,  bestion;  jum  SJteDe  mud>en, 
embestiar;  jum  >8ie{)e  tt'U'bfll  , ca- 
bestecer. 

SSiebarjenep  , /.  medicina  para  las  be- 

stias. 

23teDaiJcnep?unjt,  /.  albeytjria,  arte  de 
medicaV  las  bestias. 

23iebarjt,  m.  albeytar,  albeyte. 

23ti^bi<mfe, /.  tabauo,  moscarda. 

23ti'l;tieb , m.  abigeo,  ladron  de  bestias. 

Stit  i'biebltatli,  m.  abigeato,  hurto  de  be- 
stias. 

23n-v| littet' , ».  forrage,  vituallas  para  el 
bestial. 
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SS5icl>T)flMbfl , «jtrafico  de  bsstias. 

S3if  bbdnblce,  m.  mercamgde  bestiss. 

SSicbbirt,  ganadero,  partor  de  las  be- 
stias. 

83fel)ifd}/  adj.  bestial,  brutal;  »iet ifcfteö 
SBefett bestialidad  , brutalidad  ; viei 
WCl'bft» , embestecer,  abestiali- 
zarse;  adv.  bestialmente  brutalmente. 

SSiebfrqnfbeit,  /•  eriferruedad,  tnorbo  de 
bestias. 

SBiebmagb,  /.  Sierra  que.tiene  cuidado 
de  las  bestias. 

SQietirnarff,  m.  mercado  de  las  bestlas. 

Sitebraul),  w.  f.  S3iebbie6|kbl. 

SS'Cbfdimemmc,  /••  bano  de  las  bestias. 

£3i<bfeuc{)e  , /.  contagio  , morbo  canta- 
giosode  las  bestias.  1 

SOteblKtEf , m.  establo. 

3stibihri'6cn  , n-  mortalidad,  mortandad 
entre  las  bestias. 

SSiehtt'dnfe,  /■  abrevadero. 

SSirtjltcibtr,  »«■  conductor  de  bestias. 

Bd'.ebtrlcö,  IW.  SQtelitrift,  /.  dehpsa,  pa- 
sto;  it.  derecho  de  llevar  el  ganado  d 
]a  dehesa;  it.  la  via  por  la  quäl  el  be- 
stial se  lleva  i la  dehesa. 

SSictytrog,  i».  dornajo,  dornillo. 

SJkbwdrttr  > m.  el  qne  gobierna  <1  be- 
stial. , ’! 

S3ffl;tt>eibC,  /.  pastura,  basto. 

S8fbjUCl)t,  /.  er  a de  bestias,  de  bestial, 
de  ganadö , gobierno  de)  bestial. 

S3iel  , adj.  muebo  gran  cantidad  , gran 
copia  s ffbr  Viel , muchisimo;  viele 
Srute,  mucha  gente ; viele«  ®elb,  mu- 
cho-dinero;  fo  viel  al«,  eben  fo  viel 
öl«,  tante  quanto,  no  tnenoS  qne;  nod) 
einmal  fo  viel,  otro  tanto;  JU  viel,  de- 
wasiado ; einer  fo  viel  al«  bet  anbete, 
tantos  i tantos;  fo  viel  id)  etnfebe,  se- 
gun  entiendo;  wie  Viel,  quanto;  Wie 

viel,  ben  Wie  vieltten  haben  roiv  beute? 

i quantos  estamos  del  mes?  e«  fijtb  um 
fever  viele,  somos  muchos;  e « mögen 
ihrer  noch  fo  viel  fepn , por  muchos 
quesean;  viele  SBortC  machen,  abun- 
dar  en  palabras;  warum  mad)r|i  bu  fo 
viele  SSorte  1 l que  tantas  palabras? 
id)  werbe  nicht  viele  SSBorte  machen, 
sere  muy  sucinto;  id)  fragt  nicht  viel 
barnad)  , i mi  no  se  me  d i nada  de 
•sto,  no  se  me  vi  ni  me  viene;  e« 

fehlte  nicht  diel,  fo  hätte  ‘t  e«  getban, 
faltd  poco  que  lo  hiciese;  bUfd)  viele«; 
<Ü5tubieren , 4 fuerza  de  estudiar ; fo 
viel  SDlahl , tantas  veces ; e«  ijl,  e« 
flilt  mir  gleich  viel,  nie  es  todo  uno, 
me  es  muy  indiferente;  einem  JU  viel 
thun,  hacer  agravio,  agraviar  Aalguno; 

viele  Äbdje  verberben  ben  ©rep,  mu- 
clios  componedores  descompouen  la  no* 
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via;  adv.  muebo,  en  cantidad.  en  abun- 
daucia;  um  lo'viel  mehr,  weil,  tanto 
mas  quanto;  Viel  Wentifcv,  mucho  me- 
nos;  ju  vifl,  demasiado,  demasiada- 
mente. 

Sölfiaittg,  adj.  de  mas  generös,  de  rau- 
ch« especies.  , 

SSirldft'g/  arfi-  1,le  tiene  ro,ichos  ramos, 
ramoso. 

iSit’ldugig  , adj.  que  tiene  muchos  ejos, 
lleuo  de  ojos. 

SBtelblatterig,  adj.  qne  tiene  muchas  ho- 
jaj. 

SSielbfbtUtenb , adj.  significativo,  expre- 
sivo;  fig.de  gran  autoridad,  de  mucha 
importancia. 

S3tfl£>riltiq  adj.  que  tiene  muchas  signi- 
ficaciones  , ambiguo  ; adv.  ambigua- 
mente.  v 

SSielbeutigfeit,  f.  diversidad,  variedad  de 
significacioues,  atnbiguidad. 

Sjtelccf , ».  pollgono. 

SSielecftg,  nrf;.  pobgono. 

Vielerlei;,  adj.  di  verso,  vario;  auf  vier 
lerlt'P  'Ärt , eil  tngchas  maneras  , en 
vario  modo. 

S3irlfach,  vielfältig,  adj.  raultiplice. 

23ielfältigfeit,  f.  multiplicidad.  1 . 

23ttlfacbtg  , adj.  de  tnuebo* , de  vario* 
colores.  ,,  -i 

ÜSielfarbigfcit , /.  diversidad,  variedad. 
de  colores,'  ■ .... 

StelfJrmig , adj.  muttiforme. 

aSielf&rmiaffit  , /■  multiplicidad  de  for« 
mas. 

SGielfrag,  »».  ein  '£bier  im  nÄrblteht» 

Europa  unb  2(|ien,  animal  voraclsirao  ' 
en  Europa  y Asia  septentrional,  con 
la  cabeza  de  lobo  y en  lo  demas  muy 
simil  al  perro;  fig.  hombre  voraz,  glo- 
ton , gargautoa , tragon , traganton. 

iQielfrügigfeit,  /.  voracidad,  glotoneria, 
glotonia. 

SBttlfug,  m.  cientopies. 

Sielgt liebt,  adj.  amadlsimo , queridi- 
simo. 

SSielgeltenb , aJ j.  que  val»  mucho,  de 
grau  valor;  fig.  de  grande  autoridad. 

93telq6rtrrep,  f.  politeismo. 

S3ielgültig,  adj.  f.  vielgeltenb, 

ißiclhärig,  adj.  muy  peloso. 

SQielbäUtig,  adj.  qne  tieue  mucha*  pieles. 

SBtelheit,  /.  multitud,  muchedumbre, 
abundancia. 

ajttljÄhrtg,  a(tj.  de  muchos  anos, 

Bielfbpfig,  adj.  que  tiene  muchas  testas. 

SSieüetcht,  adj.  quiza,  acaso,  por  »en-  s 
tura,  puede  ser;  et  Wirb  e«  Vtfüci<bt 
thun  , quizi  lo  hard  , puede  ser  que 
lo  har«. 

SJiclmal,  vielmal«,  adv.  muchas  vecss. 
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SS'flmallg,  adj.  que  se  hace  muchas  vq- 
c«s. 

Sßtclmdnneret),  /.  poliandria. 

Söielmtbr,  adv.  antes,  mucho  mas;  Utn 
fo  wtcl  mefir,  tanto  mas;  ober  vielmebr, 

■ä  por  mejor  decir. 

Söielnamig,  adj.  qua  tiene  muchos  nom- 
bres. 

SSuliiililig , adj.  con  muchas  colunas. 
SSielfchdltq,  adj.  con  .muchas  cortezas. 
58ttifdjreib«r , ir.  poligrafo. 

S3icl|ettig,  adj.  multilatero.  ’ 

Sßielfpdnnig,  adj.  con  muchos  tiros. 
S3icl|itnglief>,  adj.  que  tiene  muchos  pe- 
zones. 

SOtcltitmmfq , adj.  con  muchas  vocos  6 
cantannes. 

SSielfplhiq,  adj.  polisüabo. 

93ieltljfilig,  adj.  que  tiene  muchas  partes. 
Wtt'DCrmSgenb,  adj  que  pU'  de  mucho, 
que  tiene  mucho  credito , graude  auto- 
ridad. 

2>‘cltt}etbei'ei>,  f.  poligamia. 

SStiltPcntgcr,  adv.  mucho  menos. 
SStrliPtnfrlig,  adj.  poifgono. 

®irl.blli>H£) , adj.  que  sabe  mucho. 

SStcr,  adj.  quatro ; mit  vieren , mit  vier 
‘Pftrbtn  fahren  , servirse  de  unacar- 
ro/a  de  i quatro  caballos;  f$  t(l  vOTVitt 
■SSottyen  cffi<Jp*tycft,  ha^e  quatro semanas 
quese  ha  hecho;  cd  finb  UHferer  »(ft, 
somos  quatro;  t(  j|t  balb  Pin*  Ut)C , ei 
tat  halb  picr  gelingen,  son  las  tres 
y mrdia,  han  dado  las  tres  y media; 
»on  brep  bi»  t*li>  Piff  Ubt  , de  tres 
d tres  y media;  auf  aflett  vieren 
nrifltftl , ir  , andar  i gatas.  i qua- 
♦ro  pfes;  aljf  viere  pon  fldjttrerfen,  ex- 
tenderse  i Io  que  unopuede;  aud  P’C< 
reu  beftebenb,  quatemario;  eint 
Poti  Piep  Jlat'fn.  qiudrierpo. 

53if  fdligig , adj.  con  quatro  ojos. 
SCtfr&finig  , adj.  de  quatro  piemai,  de 
quatro  pids. 

SSlcrbldltcrig,  adj.  de  quatro  hojas. 
Sßlfiecf,  n.  quadro,  quadrado,  terragoni 
glticbiPinflidjrl1  SSiercef,  quadrado  iso. 
gönn,  länqlifbed  23‘errtf  quadrüongoi 
ittd  SQiercrf  bringen,  qnadrar. ' 
SSiereeftn,  v.  a.  quad/ar. 

SBierccfigt . adj.  quadrado,  quadro;  »ier/ 
fcftgted  ©cgcl. 

SSici  fij  U'tg , /.  quadradura. 

SJSiC'Cticy,  adj.  de  quatro  generös,  mo- 
dos. 

SSicrfacf),  PifrfAltiq,  adj.  quadriple,  qua- 
druplo;  adv.  en  quedruplo. 
SBirrfAltigen,  V.  a.  quadruplar,  quadru- 
plicar. 

Söiecfarbig,  adj.  de  quatro  coiores. 


ffife 

JÖierfürft , nt.  tetrarca. 

S3'.fl'für(tenttum  , «.  tetrarchla  , tetrnr- 
cado. 

S3icrfrtf)ig , adj.  quadrupede,  quadrupe- 
do,  quadrupedal,  quadrupedaute ; big 
pietfögtgen  £lj»ire,  los  quadrupedos. 
öifi'tunbm,  adj.  quatrocientos. 
23fet'jAtf>g  , adj.  quadrieual,  quattanal. 
Sterling,  m.  Ktt  üDJünjt,  quatrin;  in 
pon  weblU'ttn,  nacido  en  unparto  con 
tres  otros.  , 

SStermal,  adv.  quatro  veces. 

Viermalig  , adj.  reiterado  quatro  veces. 
iBierroonatlici) , adj.  de  quatro  meses; 

PtcrmonatlidK  Seit,  quadrimestre. 
58tetpfl\nbcr,  m.  canon  de  i quatro. 
SSterpfÜnbtg,  adj.  de  quatro  libraj. 
3}teffibfcig,  adj.  con  quatro  ruedas, 
SßicrfUbetig,  adj.  con  quatro  ordenei  d« 
remos. 

S3tfffd>r6tig , adj.  quadrado,  qut  tiena 
nn  cuerpo  quadrado. 

SSiCtffitig,  adj.  quadrilatero. 

SCiftlpaltig,  adj.  in  ©tucfeienen,  im* 

preso  en  quatro  colunas,  dividido  en 
quatro  colunas. 

5Bittfp4nnig , adj.  con  el  tiro  de  quatro; 
vieifpönnige  Cbaife,  coch«  de  i quatro 
caballos. 

S3i*l'|pi&ig , adj.  con  quatro  puntas. 
SSterfiönMg,  adj.  de  quatro  horas. 
SStefiylbiq , adj.  quadrisilabo. 

SSitftigig,  adj.  de  quatro  dt«;  viertdgi.'  , 
ge«  vfieber,  quartana;  bei*  biefe«  jlf< 
ber  bat,  quartanario. 

Siertaufenb,  adj.  quatro  mil. 

SSinte,  adj.  quarto ; jum  vierten,  f.  ßier/ 
ten«.  ■ 

SSievtebnIO , adj.  tres  y medio. 

Viertel , SBiettljeil , 'di.  quarto  , quarta, 
quartel  , quarteron  ; ein  iöiertel  Pen 
einem  0<b6p|>,  nn  quarto  de  carnero; 
bet*  vierte  von  einem  ÜRaalie 

tinb  ®etoid)te,  quartilla;  brep  viertel 
auf  Jtvet)  Ufer,  las  dos  menos  quarto; 
Söiertel  einer  ©tnbt,  quartel,  barrio, 
barriada ; b««l  fr|tc  58iftlel  vom  ®onr 
bf,  ei  prtmer  quarto  de  lalnna,  ober 
quarto  creciente*  ba«  Ir^teSBirrtef,  «I 
quarto  menguante. 

Sölerteljnbr , «.  trimestre  , trei  meses; 
«de  aStettfljahre , csda  trea  meses; 
bret)  23ffl*ttljal)re,  nueee  meses;  fünf 
Soiettelja&re , un  ano  y tres  meses, 
quince  meses. 

©ierteljdtprig,  adj.  tremes,  tremesine. 
aSieitelmetie,  /.  quarto  de  milla,  medi» 
legua. 

5ötmclmei|ter,  I».  quartelmaejtre. 
Vierteln,  V.  a.  quartear,  dividir  en  q«** 
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iro  partes,  eil  quartos,  drsqnartizar;  dolltie,  f.  vjolin , vihiiela  de  arco. 
«inen  tDJtflCtbätef  , desquartizar  a uii  SCiolinift,  m.  violin,  violinista. 
delinquente.  , töiplütt,  m.  violon.. 

Söievtelpfuub,  «.  puerto  de  libra,  quar-  Sioloncell,  n,  »iotoncilio. 


de 


Bioltruej,  /.  f.  SHpIenwurjel,. 

23ip«-,  f.  vibora. 

SSipergraf,  «•  escorzonera. 

SirtuoO,  i«.  ,virtuoso. 

SSiltlloftn,  /.  virtuosa,  » 

SJimlent,  adj.  yirulento. 

Silier,  ».  an  einem  .£dm«,  vlsera,  so* 
brevista;  bn«  ©itter  an  bftn  filtere, 
babera:  93ifterfotrt  am  ©d)ifpge»fbi-f, 
mira,  bruxula,  punto  ; bae  33iüei  ne^f 
men,  tomar  la  mira.  mirar.  ‘ 
SllTetcn,  v.  n.  fielen,  mirar,  bruxulaar, 
tomar  la  mira ; ein  Saß  , m^die  una 
cufoa. 


teron. 

Söiei'teld^auplmann/w.  capitan  de  quartel. 

S8ieftcl<betT/  «•  comisario  de  quartel. 
fi3iei'tclemeijier,  »>.  quartelmaestre,  ofi- 
cial  de  an  quartel.  , 

©tcrtclrtuttbe,  /.  quarto  de  hora. 

23imel|iüttbig , adj.  de  un  quarto 
hora,  f 

SOierteiung,  /.  f.  Bicrtbeilnng. 

SSicrretld  , adu.  quartamente,  eu  quarto 
lugar. 

S3tenba(6,  f.  piertf!)al6. 

SSifftljeil,  m.  el  quarto,  una  quarta  parte. 

93ieri$dlen,  f.  vierteln.  ^ 

SQie-.t^ciltg,  «rff.  quadripartido.  - 

SQtert^eilung,^  quadriparticion,  desquar-  »»tflevgdb 
tizaeion.  tacen. 

Sicrung  , /.  quadratura ; in  SBappen,  Sifjttforn,  «._f.  Sifter. 

quartel  del  ascudo. 

StertOinfltg,  adj.  quadrangular. 

S8it rjebtn,  »ierjc^n,  adj.  eatorce;  pot 
»iergcbn  Xagen,  ha  quince  dias. 

23ierjet)ent , adj.  catorceno , decimo 
quarto. 

SQterjis  , adj.  quarentx;  eine  3öbl  »on  Bifierung,  /.  medidura  de  cubas. 

»ieejig,  qoarentena.  Bifttatipn,  /.  visitatiqn,  registro. 

SSiee|tgjc|)Cig,  adj.  quadragenario  , de  SaifttatOr,  nt.  visitador,  registrador. 
quarenta  aüos  ;•  ein  vteijigjätjtiger,  Si|tte,  /•  visita.  t . 

quadragenario.  Bffittren,  v.  a.  visitar,  registrar,  exÄ* 

Sierjig|t  , adj.  quarentestmo  , quaren-  minar.' 

“no-  Btfitirer,  m.  f.  Sifimtor. 

Sier|igftünbig,  adj.  de  quarenta  horas.  SBifttirung,  /.  f.  Bifitatfon. 
IBierjigtdgig,  adj.  de  quarenta  dias;  bie  ffiitdol , m.  »itrioio;  £tf«npitrfol. 


Sifieret,  **.  aimotacen,  «Imutazaf. 

i«.  el  pago  qne  se  da  al  almo- 


93i|ier(unp  , f . el  arte  de  medir  las  «u- 
bas, 

Bifievlobn,  »«.  f Sffiergdb.  , 
Sijlerrutbe,  /.  93if«er(l«b , >».  vara  esto- 
reometrica,  vara  parp  medir  la  capact* 
dad  de  un  vaso. 


pierjigtÄgige  Sajten  »sorOftern,  la  qua- 
resma,  ayuno  quaresntal. 
SJiergtgtamenb,  adj.  quarenta  mil. 
SSict'jtgtljdl,  m.  la  quarentpsima  parte. 
SSier^infig,  adj.  de  quatro  puas. 
Sigilant,  adj.  (lat.)  f,  macbfam. 
Stgiliren,  V.  ».  vigilar,  yelar, 
93tgnett«,  /•  floron. 

Si  tae,  *».  vieario, 

Sätfaciat,  n.  vicariato,  vicaria. 
tSifaeiren,  v.  ».  hacer  el  vicario. 

S3  nbiciren,  v.  a.  vindicar. 

2}  nbieirnng,  /.  vindicacion. 


triolo  de  Marte,  vitriolo  verde;  Äu t 
pferviteiol,  vitriolo  de  cobre,  vitriolo 
azul. 

S3ftrioiartig  , ad),  de  la  calidad  , de  U 
naturaleza  del  vitriolo. 

SJitriolec),  »■  mineral  de  vitriolo. 

S3ttltolgti|l,  «».  »spiritn  de  vitriolo. 

Siittiolijiltle , f-  fabrica  de  vitriolo. 

SSitl'iolifd)  , adj , vitriohdo. 

SÖitriel 61 , *.  oleo  de  vitriolo; 

SSitrioltalJ,  «.  sal  de  vitriolo. 

S3itriolfiure,  /■  acido  de  vitriolo. 


©tjborn,  93ijtl)tmi,  Hi.  juez  criminal. 
JBtjbembanbcl,  934l^uni^anbel,  «.causa 
criminal. 


»toi«,  /.  sgfilcfcn,  Viola,  •violeta;  ' VCÄ?*' 

mnrift.lifcbcd  3niln.mmt,  vihuela;  Bitttoironf,  «,  f.  O.molWttg. 

SJiole  b'amolie,  vihuela  de  amor. 

5Biolenbcef,  <*.  violar. 

Jöiolfnmuvjd  ober  SJeiltbemom-jd , f. 

raiz  de  viola,  raiz  de  lirio  de  F|orencia. 

S3iokt,  adj.  vloiapeo,  violado. 

JBtolinblotf,  m.  poiCa;  mit  einem  ©trop, 
polet  de  gaza;  mit finem^flfm,  po* 
lea  de  gancho. 


93Iieß  , «.  bab  golbene , toyson  , tuson 
de  oro ; Oebtn  pom  golbene  n Stieße,  or- 
den  del  toyson  ä tuson  de  oro. 

Socal,  m.  vocal. 

SSeeaJmujlf , f.  musica  vocal,  canto. 


/ 
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Vocatfon,  /.  vocacion. 

Vocati»,  m . vocativo. 

Sfcftrett/  v.  a.  Jlamar,  nombrar. 

Voqd,  #h.  paxaro,  ave;  aflevUp  tobte 
Vigel,  voiateria;  Vbgel  fangen,  ca- 
zar.  coger  paxaros;  bqä  tfl  ein  feite' 
tier  Vogel , eroad  feltened , es  una 
averara;  ter  Vogel  war  audgefloaen, 
no  se  halld  paxaro  en  el  nido;bC«Voi 
gel  erfermt  man  an  ben  Gebern»  dime 

con  quien  andas,  y te  dird  quien  eres; 
wie  bet  Siegel  fo  bndSo,  quäl  padre 
ui  criado  ; jebem  Soge!  gefällt  fein 
35f|t,  cada  loco  con  su  toma;  toad  ift 
bas  für  ein  Vogel?  quien  es  ese  abe- 
jaruco?  ein  lofer,  feiner,  lijiiger  SSa; 
gel,  picarillo,  taymado;  nad)  btm  25c ' 
sei  fdtiegen,  tirar  al  paxaro,  abatir  el 
paxaro. 

Vogelbauer,  >».  jaula;  großer,  paxare- 
ra;  in  ben  25ogelbauer  t|fun,  enjaular. 

Vogelbeevbaum,  m.  serbal. 

Vogelbeere, / serba,  sorba. 

Vo leibei^e,  /.  voiateria.^ 

Vdgrldjeil,  «.  paxarillo^paxarito,  ave- 
ciila,  a»ecita;  QJifrudftungdpunft  itt 
bem  €ue,  galladnra. 

SBogelbciaer,  tu.  aiigiir. 

Vogeitrututig,  /.  augurio. 

Vogtlbunif,  t«  perdigones. 

Vagcicr,  m.  paxarero. 

Vogelfang,  m.  paxareria,  caza  de  paxa- 
. ros- 

Vogelfänger,  i».  paxarero. 

Vogelflug,  m.  vuelo  de  los  paxaros. 

SSocjflfrrt) , adj.  proscripto. 

SSogclfutter,  n,  manjar,  comida  de  pa- 
xaris. 

Vogelgarn,  *.  f.  Vogelnefc. 

Vogelgefang  , m.  canto  de  los  paxaros. 

Vogelgefdirep,  «.  grito  de  los  paxaros. 

Vogclbaubf,  /.  copete,  eresta  de  los  pa- 
xaros. 

Vogelhaus,  n.  paxarera,  volera. 

Vogtlbecfe,  /.  paxarera  para  hacer  nidi- 
ficar  los  paxaros. 

Vogefberb,  Hl.  SOtO. 

Vogelmgb,  /.  caz*  de  paxaros, 

Vogdfiaut,  u . ornitögalo. 

^egcIfimbC/  /.  ornitologia. 

Vogelleim  , m.  aljonge,  ajonge,  visco, 
nute.  dago. 

Vogelmilch,  /.  ornitogalo. 

Vogdncfi,  M.  nido  de  paxaro. 

Vogillicfs,  k.  red  de  paxaros. 

Vogtlpfriic,  f.  realamo. 

Vogc  fcbeuc^e,  f.  espantajo. 

Voge  fd)irtjeij  , n.  divertimiento  que  se 
toma  en  tirar  i un  paxaro  de  leno 
para  «batirlo, 


Vot 

Vogelfcßlag  , m.  trampt  para  coger  pa- 
xaros. 

25ogclfd>led)t,  adj.  in  ber  ®ef<f)ü&tun|l, 
horizontal;  adv.  horlzontalmente;  rtrte 
Äanonc  oogelfcfcledit  riditen , dar  al 
caiion  la  direccion  horizontal. 

Vogel |'d>iot,  m.  f.  23ogclbun(l. 

23ogelfpei|e,  f.  Vogelfutter. 

Vogelfänge,/,  percha,  sobre  la  quäl  se 
pone  un  paxaro  de  madera  para  tirar 
i dl. 

Vogelftetlen , ».  paxareria. 

Vogelfidler,  m.  paxarero. 

Vogeijtcllcrfunfi,  /.  el  arte  de  paxarear, 
de  coger  los  paxaros. 

25ogel|teüun§,  /.  f.  Vogelflellen. 

Vogelftridi , m.  el  pasage  , paso  de  los 
paxaros  en  la  primavera  y eu  el  ot.no; 
it.  el  tiempo  del  pasage  de  los  paxaros. 

VogelWiefe,  /.  alverja,  alverjana. 

VogelWilb,  n.  voiateria.  ' 

Vogel$ud)t,  f.  cria  de  paxaros. 

23ogcHug , m.  f.  Vogelitrid). 

Vogt,  nt.  prefecto,  intendente;  Jlmtdi 
uogt,  corregidor,  juez;  Eanböogt,  pre- 
fecto  de  una  provincia;  J?aUf»ogt,  mi- 
yordomo ; ©c tteloogt , alguacil  de  men- 
digos. 

Vogtcp,  f prefectura,  intendcncia,  cor- 
regimiento. 

Vefal , m.  f.  Vocal. 

Volant,  m.  ober  Seberbatt,  volante. 

Voll,  n.  Station,  nacioa,  pueblo;  KReW 
ge  Üeute,  gerne,  multitud  de  personas; 
bic  gemeinen  Eeute,  el  puebio,  el  vul- 
go, la  plebe,  la  gente  baxa  6 vulgär; 

bem  Volte  getjärig,  populär;  jufam« 
mengerafted  Volt,  gente  allegadiia; 
juiommcngelaufened  Volt,  gente  que 
coucu  rriö  ; ein  Oit,  wo  »iel  Volt  jui 
fammenfornmt,  lugar  al  quäl  <5  adonde 
concurre  mucha  gente. 

Volfatm,  adj.  despoblado. 

VbltAcn,  n.  pequeno  puebio,  puebio  poco 
nutneroso. 

V6lf(Vred)t,  ».  derecho  de  gentes, 

V&lferfdiaft,  /.  uacion,  complexo  de  va- 
rios  pticblos. 

Välfenoanberltng  , f.  transmigracion  de 
las  gentes. 

Volh'etd),  adj.  populoso,  poblado;  fef(t 
DOlfieidl,  pobladlsimo. 

Volfsavt , /.  popularidad  , manera  po- 
pulär. 

Volfdgebraud),  m.  uso  populär. 

Volfogelang,  m.  f.  Volfdlieb. 

Voltdgc|(f)ma(f , nt.  gusto  populär. 

Volfeglaube,  m.  creencia  populär. 

Volfeben'|d?aft , f,  gobieruo  populär, 
dcmocracia. 
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öolfdlitb,  «.  romance,  xaeara,  cancion 
populär,  villancico ; bei'  SBolfdlicbcr 
macht,  romancero,  villauciguero;  bei' 
S3olfdlicber  abftngt  , romancero. 
SSpIfemdgig,  ad],  populär;  adp.  popular- 
mente.  / » 

Söclfsmepmmg,  /.  opinion  populär,  vul- 
gär. 1 

SSolfdmrnqe  , /.  populosidad  , multitud 
de  pueblo;  btf'Pbbcl,  populacho,  po- 
blacho,  gentio,  gentualla. 
SOolfepart^ep , f partido  del  pueblo. 

SSolfdrrgtmcnt,  «,  1.  Bvlfehfi'richflft. 
SJolforcgifter,  <>■  cataiogo  de  loshabitan- 
tes  de  algun  distrito. 

S3otferdigion,  / religion  populär. 

Sio; f n , pl.  costumbres  populäres. 
Solfsiprachf  i f lengua  vulgär,  lenguage 
vulgär. 

SSo.fejtimme,  /.  voz  del  pueblo, 
$öo«fdoerflityl*er , m.  seductor  del  pueblo. 

SSolfsweife,  f,  f.  Soifsart. 

93cü,  ad/  Mono;  voll  machen,  llenar, 
rellenar  , henchir  ; gf  (topft , gehäuft 
»pH,  rellenado,  relleno,  colmado,  hen- 
cbido;  gefiopft,  gehäuft  voll  machen, 
estivar,  eolmar,  atestar  ; ganj  »oll, 
tibcrftöüig  »oll  »on  etmaOfetjn,  abun- 
dar,  rebosar  de  algo  ; bie  Xtller  finb 
gonj  voll  SBein,  las  bodegas  rebosan 
del  vjjio;  bie  ©cfdngntfte  finb  alle 
* »oller  ©cfangene,  en  las  carceles  rebo- 
san los  presos;  ganj  »öd  Sffilkmer 
, f«#n , hervir  de  gusanos  ; bas  5Ree f 
i|t  voll  0cei'dilber,  ei  mar  estä  cubierto 
de  corsarios;  fid)  Voll  frefien,  llenar  la 
arnga,  la  panza,  el  xergon,  el  babtil, 
sacar  el  vientre  de  mas  ano;  jtd)  »oll 
tl'infin,  emborracharse , embriagarse; 
fr  i|t  voll,  dl  estdbarracho,  emborracha- 
do,  <SI  est»  hecho  una  nva;  mit  »ollem 
SJlunbe  lohen  , llenar  de  alabanzas  ; 
»oüe  ©etvalt , pleno  poder  , plenipo- 
tencia,  poder  ilimitado;  »oßet  SDcOnb, 
plenilunio;  ber  SRonb  i|t  voö,  la  luna 
, est«  llena;  mit  »ollen  ©egeln  fcfjifftn, 
navegar  i velas  llenas  6 tendidas;  auö 
■ »ollem  Jjalfe  fchvopni , desganifarse, 
desganifarse,  desgargantarse;  flUÄ  VOlr 
lern  ^alfe  lachen  , carcajear,  dar  gran- 
des  carcajadas  de  risa;  ein  votied  3abtr 
»n  aiTo  entero,  cabal;  einem  V0Ü{  ©e» 
nüge  thun,  satisfacer  4 uno  llenamente; 
ber  OJatun  «fl  in  »ödem  SBuchfe,  el  ar- 
bol  estrf  en  el  colmo  de  su  vigor. 
33olldhrig,  adj.  que  tiene  las  espigas  gra- 
nosas. 

Sollauf , adv.  en  abnndancia  , en  gran 
copia,  copiosamente. 

SJellhlütig,  adj„i anguino,  Ueno  desan- 
gre. 
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93oD61ät;gfeit,  /•  abnndancia  de  sangre. 

SBoUbiacht-j.^ari.  von  vollbringen,  aca- 
bado,  consumado,  cumplido,  efectua-' 
do , tenninado. 

SoUbringcn  , V.  a.  acabar  , consumar, 
cnmplir,  efectuar,  terininar. 

SoHbrmger,  >«■  cumplidor. 

SoQbringjing,  f cumplimiento  , acaba- 
miento,  consumacion,  perfeccion. 

Sollbürtig , adj.  nacido  de  un  mismo  pa- 
dre  y.de  unt  misma  madre. 

Sodetib,  adv.  f,  uollcnoo. 

Söollcnben,  V.  a-  acabar,  consumar,  com- 
pletar  , cumplir  , efectuar , terininar,  * 
mrtdurar  , perficionar  , rematar  , dar 
efecto  6 perfeccion  a algo. 

SoUenber,  wt.  cumplidor,  perficionador. 

SellcU&O  , adv.  demas,  por  anadidura; 
eilen  0ic  mirvollcnb«,  acabe  Vm.  de 
comer ,•  ich  i»iU  ca»  &ud>  voilenbo  le< 
fen,  acabard  de  leer  este  libro/  baS 
machte  ihn  vollenb«  beiühmt,  esto 
acabiS  de  hacerle  celebre. 

tSollcnbUng  , /.  acabamiento  , consuma- 
cion, perficionamiento,  afinadura,  * 

936Uctep,/.  borrachez,  ^orra.  Iiera,  em-- 
briaguez , vinolencia;  her  ISoiierep  ttf 
geben,  vinoiento. 

iSollfteffen,  v.  (td),  Uenarse  la  panza 
6 barriga  , llenar  el  baul , glotonear. 

SSoÖfÜbttn,  t/.  a.  executar,  efectuar,  po- 
ner  eu  efecto.  ‘ 

SSolIfdbtung, /.  execucion,  efectuacion. 

SioOgÜltig  , adj.  Uenamente  vaüdo , de 
entero  valor. 

SSollgültigfeit, /■  Ueno,  entero  valor. 

ajoühcit,  /•  embriaguez. 

SSolihnfig,  adj.  von  jungen  $ferb«n,  que 
tiene  la  una  perfecta;  it.  que  tiene  la 
una  indivisa. 

SSolIjdbtig,  ßdj.  mayor,  de  mayor  edad. 

SSolljdhrigteit,  f.  mayoria  , mayor  edad. 

33Mlig,  adj.  lleno  , entero  , absoluto; 
»6Uigt  2Üacht,  Öemalt,  plenipotencia,  ' 
plenaria  autoridad;  it.  corpulento,  gor-' 
do;  rin  billiger  SRann,  hombre  cor- 
pulento ; adv.  abundantemente  , ba- 
stantemente , llenamente , plenamente, 
plenariamente  , totalmente , absoluta- 

mente ; nid)t  völlig  jct;n  3ßochen,  die* 
seiuanas  nocabales. 

ajöüigteit,  /.  be»  £ei6t4,  corpulencia, 
gordura. 

SSollfommcn  , adj.  perfecto,  completo, 
cumplido  , entero  , cabal , excelente, 
egiegio,  eximio  , optimo,  rematado; 
it.  corpulento,  gordo,  carnosu,  carnu. 
do;  adv.  perfectamente,  enteramente. 

S3o(lfommenhett,  f.  perfeccion,  cumpli- 
miento, afinacion,  afinadura;  )uc  SJ3olI< 
fommenheithvingen,  dar  cumplimiento. 
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llevar,  conducir  4 perfeceion,  »finarj 
6ic  \)6c^ftc  SBolffommtn^cit  «reifen, 
llegar  4 lo  sumo  de  perfeceion;  bi«  g#tt> 
lidjni  SBoßf  omnienbeiten,  las  divinas 
perfecciones , los  atributos  de  Dios. 

JCoßfommentlitf),  noßfommlid),  adv. 

< f.  noßfommen. 

SBoßf  billig,  adj.  granoso,  Ueno  de  gra- 

DOS. 

SSollletbig,  adj.  corpulento,  gordo. 

Ssoßliibigfeit  , /•  corpulencia,  gordura. 

S3pßmaei)en,  v.a.  bad  5Jlaad,  eolmarla 
medida. 

JOolimacbt,  {■  plena  facultad,  autoridad, 
potestad;  VOtlT  PrfUtl,  plenipotencia ; 
fd)tiftli<^C,  procura,  mandado,  carta 
de  poder;  einem  23oUmacbt  geben,  aP°* 
derar  , dar  poder  4 alguno';  QManfct 
zur  23oUmad)t,  poder,  procura  en 
blanco;  in  SBottmad)t,  eil  virtud  del  po- 
der de. 

SBol(mAd;tigcv,  «•  mandatario,  procura- 
dor. 

$3oßmajj,  i«.  medida  llena. 

SJoilmonb,  m.  plenilunio,  luna  llena. 

SBoßpfeopfen,  V.  fl.  atestar,  apinar,  rel- 
lenar. 

SBoßfaufen  , V.  r.  fttf) , emborracharse, 
embriagarse. 

38oß(t4nbig,  « di . completo,  cumphdo, 
cabal,  entero,  plenario;  adv.  cabal- 
mente,  completahiente,  cumplidaraente, 
enteraraente. 

SJoüflAnbigfeit,  /•  entereza,  integridad, 

, cumplimiento. 

SBoIiftimmig,  adj.  con  todas  las  voces  y 
los  instrmnentos  necesarios. 

SBoßßopfen,  v.  a.  estivar,  apinar,  ate- 
star,  rellenar,  hencliir.  - 

SBoflßrtcfen,  o.a.  executar,  efectuar. 

SBoflftrecfer,  «•  executor;  eined  ‘Jefta» 
mentO , executor  de  im  testamento, 
i testamentario , albacea. 

SBoßßrecfung , /•  execucion  , cumpli- 
miento. 

SBoßtrinfen , v.  r.  ft  cf) , emborracharse, 
embriagarse. 

tSoümicbtig,  fl^'-depeso. 

SSoßjAßlig  , "dj.  de  numero  completo; 
BOßjablig  rondjen,  completar  «1  nu- 
mero. 

SBoßjießen,  »■  «•  Cimiplir,  executar,  efec- 
tuar , terminar ; bie  ®f){  Boßjießen, 
consumar  el  niatrimonio. 

SBoß  ließet',  «•  executor. 

£Bpß|ießung,  /•  execucion,  cumplimien- 

to , consumacion.  • 

Botljug,  «.execucion. 

JBolontAr,  ».  »oiuntarlo,  aventurero. 
Bolte,  /•  mit  btm  <pfccbe/.  vuelu,  cara- 


' E5or 

eol;  ßalße,  media  vuelta;  im  ÄactttV 
fptelt,  volteta. 

SBoinaetir , *.  voltegeador;  auf  bem 
©eile,  volatin,  volteador. 

SBoltigiren,  V. «.  »oltegear,  »oltear,  ca- 
racolear. 

SBoltigirpferb,  «.  cabaUo  de  madera  para 
voltear. 

SBom , f flau  non  bem)  del ; icf>  rebe  nom 
SBatev  , hablo  del  padre;  ein  'Xßeil 
bom  ©anjen,  una  parte  del  todo;  BOOT 
fDacße  faßen,  caer  del  tejado. 

fOomiten,  v.  «•  vomiur. 

23omiren,  »•  »omitar,  vomito. 

Sßomiti»,  «.  »omitivo,  vomitorio. 

Sßon,  praep.  de;  3eng  BOrtSBoüe,  BOtt 
©fibf  , pano  de  lana,  de  seda  ; soll 
ettoad  reben  , hablar  de  alguna  cosa, 
hablar  en  algo ; Bon  neuem,  de  nuevo; 
non  ferne,  non  weiten , de  lejos;  non 
näßen,  de  cerca;  non  ’Jagr-ju  i*g</ 
non  einem  $.agc  jum  anbern,  de  dia 
en  dia,  de  un  dia  4 otro;  non  unget 
fdljr,  acaso,  por  aecidente;  non  geflettt 
an,  desdeayer;  non  ©tunb  an,  des- 
de  luego,  desde  ahora;  nom  eißen  bid 
»um  lebten  3Kap  , desde  el  priraero 
hasta  el-ultimo  de  Mayo;  er  tnurbe  non 
«den  nevfnottet,  fue  burlado  de  todos; 
von  ben  Jeinben  angegriffen  »erben, 
ser  acometldo  por  los  enemigos  ; »on 

bem  SBerfafler  bed  Son  Cluipote,  p°r 
el  antor  de  Don  Quixote;  non  feinem 
SBerbirnfte  Ic6en,  vivir  con  lo  que  i» 
gana;  non  fBort  JU  Sßort,  de  palabra 
en  palabra,  palabra  por  palabra. 
ffionnjtbrn  , adv.  menester  , necesario; 
nonnbtljen  fepn , ser  menester;  nonnw 
tijen  haben  , haber  6 tener  menester 
algo,  necesitar  de  algo,  tener  necesi* 
dad  de  ello. 

Söor,  pratp.  nom  Orte,  delante  de;  00t 
brm  ^flltfe  , delante  de  la  casa;  VH 
äugen  fießen  , poner  delante  de  los 
ojos;  not  bem  ‘Shore  fpa&«ctn'  *cr 
bad  tber  fpafeieren  gehen , pasearsr, 
ir  i pasearse  fuera  de  la  puerta;  vor, 
in  ©egenwait,  en  presencia  de;  »or 
nor  ben  3uf)&rern , en  presencia  a« 
los  auditores  ; nor  bem  SRid)ter , 
bem  otatiud  eifdjeincn , parecer  ante 
' el  juez , ante  el  notario ; etwad  BOT  Pte/ 
Irr  Srutc  3(ugen,  in  jemanbed  4nge/ 
fithte  tbun,  liacer  algo  4 rista  de  mo. 
clios;  hacerlo  4 las  barbas  de  »Igano, 

»ad  rtmad  nor  ber  SEBelt  iß, 
nid)td  nor  ©Ott,  lo  qne  es  algo  pa« 
delante  el  mundo,  no  es  nada  para  de- 
lante de  Dios;  ein  guerd  ©etmffe« 
ober  gegen  ©ölt  tenet 

conciencia  para  con  Dios  i OOP  ein 
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fotnmftt,  ser  »dmitido  tener  audteneia 
de  uno,  teuer  entrada  en  cata  denno; 

e*  t|t  |d)t»er,  untnbglieh  vor  ihn  ju 
tommen  , dl  es  poco  accesible , dl  es 
inaccesible ; er  verbot  ihm  vor  feine 
Äugen  JU  fommen,  le  prohibid  parecer 
d su  vi»ta,  ödelantededl ; eifert  nicht  VOC 
2tujen  leben  mSgen,  no  querer  »er  d al- 
guno;  geh  »oc  j'emanb  fet)cn  UifTen,  pre- 
sentarse  < uno;  vor,  vor  berieft,  antes 
de;  e*fann  vor  morgen  nicht  qefchchrn/ 
no  puede  hacerse  antes  de  roanana  ; vor 
Äblaufe  bet  Sfi(t/  an<e»  de  pasadoel 
plazo:  vor  ^aqe,  antes  del  dia;  vor 
Jebn  Uhr,  antes  de  las  dlez;  e<  ig  »Ot 
vierjebn  tagen  gefchche  n,  ha,  hace  quin- 
ce  dtas  que  se  ha  hecho,  se  hizo  quince 
dfcshace;  vor  einiget  3eit,  diashace; 
vor  langer  ,3rtt  , rato  ha,  ya  ha  rato; 
Vor  tiefem,  anteriormente,  en  los  tiem- 
posidos,  pasados;  vorbet'3fi*'  antes 
de  lasazon,  muy  temprano;  bie  ?febe 
vor  ber  3tit,  el  amor  prematuro  ; vor» 
|ugotve ij'e  vor  jemanb,  con  preferencia 
6 por  preferencia  d algnno;  ben  ütang 
vor  jemanb  hoben,  tener  preeminencia, 
precedencia  sobre  uno;  etwa*  VOl'  an» 
bern  voran*  baben,  teuer  ventaja  sobre 
otros,  llevar  »entaja  d otros,  salir  pre- 
ferido  en  algo  i otros;  ftd>  voranbern 
auejeiebnen  , senaiarse  , distinguirse, 
descollarse  entre  .otros  ; er  bat  nicht* 
rer  flcf>  gebraut,  dl  no  ha  ganado  na- 
da;  vor  ®crid)t  forbem  , llamar  en 
jnicio;  |tcf>  vor  Änfer  ltgen,  echar  el 
ancora  <i  and»  ; 'tDlann  vor  5Rann, 
uno  por  uno;  @d)l-itt  vor  0djritt,  pa- 
so  ä paso;  Sffiort  VOt  ®ort,  palabra 
por  palabra ; etwa*  vor  einem  verbot» 
gen  halten,  ocultar  algo  d uno;  vor 
einem  verborgen  bleiben,  quedarocul- 
todaiguno-,  i<b  höbe  fein  ©ebeimni§ 
vor  bir,  no  tengo  secreto  qne  tu  no  lo 
sepas ; wenn  e«  vor  ihn  fornmen  foDte, 
se  dl  viniese  d saberlo,  si  el  lo  supiese; 
vor  einem  Ächtung  haben,  tener  res- 
peto  i uno;  man  fefct  bie  Ächtung  vor 
ihm  au*  ben  Äugen,  sele  faita  el  res- 
ptto;  vor  einem  aufitehen,  levantarse 
i uno  ; jtd)  vor  einem  büefen  , hacer 
reverencia  d uno  ; ftef)  vor  einem  be< 
müthigen,  someterse  i uno;  vor  einem 
bie  $1^**  verfehlteren , einem  bie 
■Jböre  vor  ber  3la|e  jufchliegen,  cer- 
> rar  la  puerta  d uno,  dar  d uno  con  la 
paei  ta  en  la  cara,  en  los  ojos ; Ott  behüte 
muh  vor  euch,  Dies  tue  guatde  de  voso- 
" tros;  geh  vor  einem  inÄ<htinehmcn,guar- 
darse  de  uno;  vor  einem  fliehen  , huir 
de  uno,  huir  d uno;  ffth  vor  einem  tu» 
rücf  )iehtU,  retirarse  de  uno;  vor  beit 


Vor  84t 

teufen  altdtveichen,  esquivar  la  gente; 
fieh  vor  einem  fehdmeo,  avergonzars« 
deaiguno;  vot  einem  Jittern,  lieh  ent» 
jfe&m,  temblar  de  uno,  espantarse  de 

dl;  geh  vor  einem,  vor  ctroact  fürchten, 

temer  d uno,  temer  alge,  tener  miedo 
d uno,  d algo;  man  mug  geh  vor  ihm 
entfefcen,  fürchten,  dl  pone  espanto 
6 miedo;  fit  vor  jf  cubt  nicht  ju  laffett 
tVilfcU  , no  caber  en  si  de  gozo;  vor 
Hunger  gerben,  morir  de  hambre; 
vor  jl'Og  flapvtrn,  tiritar  de  frio;  vor 
Xninfenbeit  taumeln,  titubear  de  bor- 
racho;  vor  ÜRübigfcit  Umfallen,  caer 

de  cansado,  por  el'  cansancio;  vor 

0chwAchf  nicht  gehen  fbnnen,  no  po*. 
der  tenerse  en  pies  por  flaco;  vor  lau» 
ter  Hochachtung,  por  etpuro  respeto; 
vor  , fettigfett  cr|iicfen,  ahogarse  con 
la  gordura  ; geh  VOl'  bfC  .Stellte  vcrtl'ab» 
ren,  defenderse  del  frio,  cubrirse  contra 

el  frio ; vorberHi&c  vfrmahcet|epn, 
vermähren,  estar  al  abrigo,  ponerse  al 
abrigo  contra  el  calor;  bitsOiig  VOl'  ber 
Jtdlte  VenVahrcn,presd-var  las  fru  ras  del 
frio,  contra  el  frio;  vor  einem  geberfepn, 
estar seguro de  algnno;  reben  tvie  e«  ei», 
nem  vor  ben  9Runb  fomtnt,  habiar  sin 
ponderar  lo  quesedice;  vor  mirfanne* 
geliehen,  eil  quanto  d mi,  por  lo  que  toca 
dmi  puede  hacerse;  i(f)  bat'f  e*  vor  »hm 
nicht thun,  dl  no  permite  <5  no  consiente 
que  yo  lo  haga ; er  batf  vor  ihm  nichtjben 
whinbaufthun,  dl  no  le  permite abrirla 
boea;  Id)  fannbiefc*  vor  ihm  nicht  leheu, 
dl  me  quita  la  rista  de  esta  cosa,  dl  me 
impide  verla;  ben  äßalb  her  ben  ©du» 
men  nicht  fetyen , no  ver  la  selva  impe- 
■ dido  de  los  arboles ; ich  fonn  vor  ihm 
nicht*  behalten,  dl  no  me  dexa  nada; 
ich  fann  vor  ihm  nicht  auffommen, 
dl  no  me  dexa  medrar;  bie  0ad>e  geht 
nicht  vor  geh,  la  cosa  no  se  executa, 
no  tiene  efecto;  ich  tverbc  nach  mit 
vor  fein  fi reutib  fepn  , sere  su  amigo 
en  adelante  como  antes. 

SSorabenb,  m.  vigilia.  / 

25oracfern  , v.  a.  arar  en  presencia  da 
otro,  para  darle  exemplo  6 ensenami* 
ento;  it.  prevenir  d uno  arando. 
SSorültem,  pl-  proganitores,  antepasa- 
dos. 

SBoralter*,  adv.  antiguamente.' 

SJoian , adv.  adelante,  anteriormente 
voran  gehen,  irdelante,  anteceder. 
IQovarbeit,  f trabajo  que  sir»e  de  prlaci< 
pio,  de  preparacion  d algun  otro, 
Vorarbeiten  , ».  a.  preparar  el  trabajo, 
allanar,  facilitar  las  dificultades  de  nn 
trabajo,  anticipar  el  trabajo;  ich  h<*be 
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mir  ftlr  morgen  voigeatbeittt,  yo.hd  do  pagadero  antes  del  repartlmiente  dt 
anticipado  el  trabajo  de  manana.  la  sucesion. 

©Otfllbeiter,  m.  et  que  trabaja  anterior-  ©0eauejKrm4*tnt§,  n.  tegado  pagadero 
mente.  antes  del  repartimiento  de  la  sucesion. 

9Sovai'6cttUng  , f anticipacion  det  tra-  ©orau<Suermutt)en,  v.  a.  presagiar,  adt- 
bajo.  vinar,  antaver.  . 

(Borarm,  m.  el  codo.  ©ot'bitu,  ».  reparo,  defensa;  vor  einem 

ffiot'dtmei,  «.  matiga  que  se  pone  sobre  Jpaufe,  saledizo. 

, otra.  ©Dl  bauen  , v.  a.  reparar,  defender  con 

©DtdcntC,  /•  principio  de  iaeoseeba,  co-  aiguna  obra  , con  in  uro  ’ vottOdrtS 

seeba  temprana-  bauen,  avanzar  un  edificio;  fig  cinetQ 

©oiauf,  adv.  f.  voran.  Wd>el,  preveuir,  obviar  un  mal. 

©OtauS  , adv.  adelante  ; voraus  geben,  ©Otbattung,  /.  repara;  fig  pre*cncion. 
r andar,  iradelante;  ettVaS  vo¥  >inem  vor;  ©orbebadji,  m.  premeditackm;  mit  gu/ 
atwUjabetl,  llevar  veutaja  äalguno;  ttoe/  tini  ©Ocbefcadite , aposta  , apostada- 

aud,  tm  Voraus,  anticipadamente,  pre-  mente,  deliberadamente,  de  caso  pea- 

venidamente;  voraus  tl;tm,  voraus ttc^t  sado’.  flUSbrÜcfltcf),  adrede,, 

‘ '.Ultll,  anticipar ; »OtOUd  bejahen,  pa-  ©Olbeöad»,  part.  prerneditado. 

gar  adelantado,  adelantar;  Vüt'aUS  g et  ©Otbebiditig , adj.  que  tiene  premedita- 
ben,  dar  adelahtado,  adelantar;  er  Ci°«,  recatado,  bieu  mirado,  discreto; 

mifb  mir  Jf^n  Xbaler  voraus  geben,  ddv.  recatadamente,  discretamente. 

*1  nie  dari  diez  daleres  de  ventaja;  ©orbebenfen , v.  a.  premeditgr,  conslde- 
IVOtauS  JJlodjjeit  machen,  anticipar  ei  rar,  exAminar  antes,  , 
niatrimonio.  ffiorbebenfung,  / f.  ©orbebae&t. 

SgOiauebebenfen,  v.  a.  premeditar,  con-  ©orbebeuten,  V.  a.  presagiar,  predecir, 
siderar  , exAminar  antes;  einem  im  pronosticar,  agorar.  . ; 

Xeflamente,  aventajar  ä uno  en  el  te-  ©Olbebcutung  , /.  presagio,  pronostico, 
«Uiuento.  indiciu.  ' j 

©oiattsbcja^lcn,  v.  a.  pagar  anticipada-  ©otbebing,  m.  estipnlacipn,  convencion 
.mente.  : precedente ; 21u6nafyrae,  reserva,  ex- 

«30tauäbeia'btung, /.  anticipaeion , paga-  “Pcmn. 

miento  anticipado.  SJovbeMngett,  v.  a.  estiputar,  convemr 

©OtauSgang,  »,  precedencia.  antes;  (UlSne^men,  reservar,  excep* 

©Orausueben,  V.  a.  adelantar,  dar  anti-  „tu*r-  , _ ■ . 

cipadäment»;  fo  viel  'Points , 0d)ittte  ©orbi&tngung,  f.  ©orbebtng. 
voraus  geben,  dar  de  ventaja  Unros  ©ol'begrtjj,  m.  idea  preliminar, 
puntos,  tantospasos.  ©Otbeljalt,  ».reserva-,  reservacion,  ex- 

©oraudgetyrn , v.  a.  preceder.  cePcion  5 <»  brm  beutfefjen  (Staats«*/ 

©oraueaeniegen,  ».  <*.  gozar  anticipada-  ber  geijllid)*  ©ovbrfyalt,  el  resnr- 
mente. 


©OrttUSgefc&t,  part.  presapnesto, 
©orauSmctttll,  v.  a.  presentir. 
©orausnatjme,  f.  anticipacion. 
©braut nehmen,  V.  a.  anticipar. 
©orausnebmung,  f.  f.  ©orausnafyme. 


vado  eclesiastico  ; ©Olbeljalt  in  Den 
ffiebanfen,  reservacion  mental;  o^ne 
allen  ©orbcljait , sin  excepcion  , sin 
reserva  aiguna, 

SSoebeljalten,  v.a.  reservar, 
5$orbcbaItung  , /.  reserva,  reservacion, 
retencion. 


©oraublagen,  v.  «.  predecir  pronosnear.  Ä#tbtnflI|Bi  ,4;  snsodicho. 

O]i\r/litalo  , rr  nenn  rs  eeirannr  * ' 


fflocaudfagef,  <«.  pronosticador. 
©OiauSiogung,  f.  prediccion  , pronosti 
cacion. 


©orbereiten  , v.  a.  preparar  , aparo/ar, 
apercebir. 


mente,  hacer  una  donacion/ anticipada.  creuarador 

©orauslaienfung,  /.  donacion  anticipada.  gj  & j ' VPprePparacio'n 

®ZUoSCn'  V'  a'UtVer*  PreVW’  pre'  iorbcrmungsmittel!  «.  remedio  prepa- 

©orausfebutig./.  prevision. 

©Otausfe^en , v.  a.  presuponer. 


©orauSfe^ung,  f.  presnposicion,  presu- 
puesto. 

©0rau*ft*t,  /.  prevision. 
BoiflUSvcrmncben,  v.  a,  mandar  up  lega- 


ratorio,  preparativo. 

©orberiefjt , ni.  preambulo  , prefacion, 
prefacio,  proemio. 

©Dt’befagt,  adj.  antenicho,  arriba  dicho, 
snsodicho. 

©orbct'ebeib , m.  citacion,  sentoncia  inter- 
lotutoria. 
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S8ot'&ff<beibet1  , v.  a.  citar , llamar  en 

juicio. 

SJrrbeftbetbUttg,  /.  citacion,  iritimacion. 

S3otrt>e)cblit'Brn  , v.  a.  concluir,  resolver 
antes,  precedentemente. 

Sßoi’bf  |timmen  , v.  a.  predestinar , pre- 
determinar,  preordinar. 

S3onh|t:mmung,,  / predestinacion , pre- 
determinacion  , preordinacion  , prede- 
finidon. 

SBorbetfcen,  V.  a.  decir  una  oracion  en 
presencia  de  alguno  pan  que  la  apren- 
da,  <5  la  repita  con  la  mente  estaudo  en- 
ferm»,  fit).  decir,  proferir  las  palabras 
que  otro  diga  despues. 

18orbctrad)t<n , v.  a.  premeditar,  cbn- 
temp'ar  antes. 

iOocbeugen,  v.  a.  prc-venir,  obviar,  re- 
parar,  reinediar  algo. 

Sjotbeugung, /.  prevencion,  reparo,  re- 
medio, 

SÖOVbetBußt,  m.  el  saberj  ist)  Werbe  ntcfjtö 
otjne  euren  ääoibewuüc  tbun,  nohard 
nada  sin  que  la  sepais. 

Sßorbty,  adv.  delante  de;  votbey  Wollen, 
querer  pasar  delante  de  nn  lugar;  Die 
Seit  ijt  ODl'bep  / ha  pasado  el  tiempo; 
nun  i|t  t(  VOi bep,  acabdse,  acabosito. 

SOorbepflugen,  v.  «.  volar  delante,  pa- 
sar  volando,  trasvolar. 

SSorbenfl-eben , v.  «.  correr,  pasar  delan- 
te; pg.  Die  Seit  ffiei-toorbey,  el  tietn- 
pu  hitye,  escapa. 

SSoebtligepen,  u.  ».  pasar  delante  de  un 
lugar  ; im  iSorbrygtbcn  trausitoria- 
niente , de  cannno;  übergeben,  pre- 
tenr. 

$3ov6eylafTen,  v.  a.  dexar  pasar,  hacer 
lugar  i uno  pira  que  pase;  fit).  Die  ©c» 
Jcgcnpett  »orbey  lalfen,  perder,  de- 
xar pasar  & escapar  la  ocasion. 

SSorbci  raufd)e  , v.  n.  pasar  con  estrd- 
pito , ton  ruido. 

S3oi'btyret|eil,  «■  n.  pasar  viaj»ndo. 

SSoi'beurt  iten  , v.  n.  pasar  ä caballo  de- 
lante de  un  lug  <i. 

23oibet'fcbict)en,  «•  a.  errar  eltiro,  des- 
viarse  del  blanco;  Da«  SBafTcr  fcbiejjt 
»Ofbey , el  agua  pasa  con  gran  rapi- 
des. 

SGotbeyftfciffctt , v.n.  pasae  en  navio  de- 
lante de  un  lugar. 

SSotbeyfeyn,  v.n.  Ivtber  pasado. 

S8or6ey|ir<i<fKti , v.  n.  pasar  junto  i, 
cerca  de;  ftg.  bie  Seit  |ireid)t  »orbey, 
el  tiempo  pasa,  vuela. 

*3otbirgen , uorbeugen. 

SSorbtlb,  «.  tipo,  sjmbolo , modelo,  figu- 
ra,  fortna. 

SBorbilben , v.  a.  eint  fiiniüige  ®«<be. 
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prefignrar,  algo,  ser  el  t pO,  la  figura 
de  una  cosa;  abbilben,  figurar,  formar, 

_ tepresentar;  fig.  mit  Lotten,  deli- 
near,  figurar , represenur  con  pala- 
bras. 

SSoibiiMid),  pflj.  tipico,  simbolico,  figu- 
rativo,  alegorico;  adv.  en  manera  tipica, 
simbolica,  figurativamente. 

SBocbilbung  , /•  prefiguramiento,  reprt- 
sentacion  tipica. 

SBorbitte,  /.  iutercesion;  für  bit  ©fefett 
im  jegfeutr,  sufragio;  tn  Der  Äircbe 
für  einen  ©terbenben,  recomendacion 
' del  alnia. 

SSoibiltcu,  v.  a.  interceder,  interpolierst 
por  uno. 

SBoibfttcr,  «>.  intercesor. 

Söorbitfltd),  ad/,  et  adv.  i inaner*,  i mo- 
do de  iutercesion. 

SJorblnfen,  v.a.  .inern  eine  2frfe,  tocar 
una  caucion  en  presencia  da  uno. 
SQorbofcrcn,  v.a.  abnr  antes  un  agujero 
con  la  barrena. 

SJorbobter,  m.  barrena,  barrenilla. 
SJurbotbe , »i.  precursor,  anuticisdor; 
f*9-  nuncio  , anuncio  , presagio;  feie 

tdiorgemärbe  i|t  Der  ©omie«  SBor/ 
botbe  / la  aurora  es  la  mensagera  del 

sol. 

SQorbeffjin,  /.  precursora,  ntineia,  men-  ' 
sagera. 

23otbrum|lenge,  /.  mastelero  del  juanett 
de  velacho,  ö del  juanete  de  proa. 
aSotbi'am|{cngeii|taq , m.  burdinalla. 
SSoi'bttrtgtn,  v.  a.  Uevar,  portar,  cou- 
ducir  . poner  adelante  ; pg.  producir, 
proferir ; fein  25ort  »otbnngen  törw 
nen,  no  poder  proferir  una  palabra.  1 
iSorbtingee,  >».  producidor. 

S8oi'6t'ingung,  /.  produccion. 
aSocbÜ^nc,  f.  proscenio. 

SOof.baetj,  »•  rafe. 
aSorbem,  f.  ebebem. 

SQorbel’ , ad),  anterior  , de  delante  j im 
VOl'bfl'n  Xbfik/  en  la  parte  anterior. 
SSoi'Detatm,  tn.  antebrazo. 

SSotbei'fuC,  »’■  el  pie  dfclantero. 
SSorbrrgebäube,  ».  f.  SQtM-qi  bdube, 
SSofbergeiteU,  ».  eine«  jJÖagen«,  avan- 
tren. 

ffiorbetglifb,  ».  miembro  anterior,  la 
parte  delantera  de  un  miembro ; in  Cet 
Sogif,  elsugeto. 

SOaibergtunb  , m.  einrd  ©tmÄlbed , la 
parte  delantera  dei  l'ondo , del  campo 
de  una  pintura ; Der  ©(baublJbne,  pro- 

. cenio. 

SSorberb«  b , f-  1*  parte  anterior  de  la 
mano. 

SBorberbuud,  *.  la  delantera,  la  parte  an» 
ttrioj:  de  la  cas»,  frontispicio. 
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Sovberfaflett,  «•  auf  etnen  ©ebiffe,  ca- 

stilio  de  proa. 

Sotberlauf,  «.  beo  ben  Jägern,  el  pid 

— delantero  de  una  liebre  d de  un  ciervo. 

Sorberpfecbi  , pl-  los  caballos  delanteros. 

Soibetfab,  m.  premisa. 

Sorberfeite,  /•  el  lado  anterior;  btd  ©er 
bdUbeO,  fachada,  freute,  frontispicio; 
bes  ®tiina  in  bet  '331a tut,  ia  haz  ex- 
terior  de  una  piedra. 

BorberfU}  , m.  im  Sßagcn  , asiento  de- 
lantero. 

Serberft  , adj.  que  estd  delante  , en  la 
parte  anterior;  el  primero. 

Sorbettbeil,  m.  la  parte  anterior,  Ia  de- 
lantera;  bed  @d)t(T *,  la  proa. 

Sotbertbdll,  /■  puerta  anterior. 

Sorberoiertel,  11  ■ quarto  anterior  de  nn 
animal. 

ajoibenüagtt»  , m.  la  parte  delantera  de 
nn  carro,  de  una  carroza. 

Sorbet «>•  diente  incisivo  6 inci- 
sorio. 

Borbrdngen,  v.  r.  ficfc,  esforzarse  para 
venir  adelante,  romper,  abrirel  trnpe!  Je 

gente;  gern  btn  Sorrang  haben  rooU 
len,  afectar  Ia  precedencia. 

Sotbtingen,  V.  penetrar  adelante,  ade- 
lantarse  con  violencia,  abrirse  cammo. 

Soteilen,  «■  *■  darse  priesa;  acelerar  el 
paso  parallegar  öhallarse  adelante,  ade- 
lantarse  con  priesa. 

Beteilig  , adj.  precipitado  , precipitoso, 
preuiaturo;  et  i|t  1«  Voreilig,  dl  pre- 
cipita  las  tosas  ; adv.  precipitadamente, 
precipitosamente. 

Boreiligfeit,  /.  precipitacion. 

Borempfinbtn,  t>.  «■  presentir. 

Sorempfinbung,  /.  presentimiento. 

Sorentbalten  , v.  a.  retener,  detener; 
ben  goljn,  retener  injustamente  la  mer- 
«ed.  , 

Bocentbnltimg,  /.  retencion,  detencion, 

, reserva;  bet  ©flter,  retencion,  pose- 
sion  injttsta,  nsurpacion. 

Botetinnetn,  v.  a.  avisar  precedentemen- 
te,  prevenir. 

Sorerinnerung,  /.  aviso  precedente,  pre- 
rencion. 

Sorermel,  pt.  mangas  que  se  ponen  so- 
bre  las  otras, 

Boretfeben,  v.  a.  predestinar. 

Sorerfetiung,  /.  predestinacion. 

Sorertodblen,  v.  a.  elegir  antes. 

Sol'ermdljnen,  v.  a.  mencionar  preceden» 

temente, 

SoretTen , «.  principios. 

Borelfen,  v.  a.  comer,  consumir  antici- 
padamente. 

Sorerilienj,  f.  preexistencia, 

Sorepittiren,  »•  »•  preoxistir. 


Bor 

Sorepiftirenb,  pari,  preexlstente. 

Sorfabr,  »-  predecesor , antecesor,  tn- 
tepasado;  unfett  Soffabren^nuestroi 
mayores,  nnestro^antepasados. 

Sorfabten,  v.  a.  ir  adelante  6 preceder 
con  el  carro,  el  coche;  v.  a.  gular,  con- 
ducir  el  coche  adelante  6 fuera.  < 
Sorfatjtin,  f.  f.  Borgdngerin. 

Soifall,  m acaecimiento,  acontecimiento. 
ocurrdncia,  accidente,  incidente,  ciso, 
lance,  suceso, 

Sorfalien,  u.n.  caer  adelante;  fiel)  errfg» 
tun,  acaecer,  acontecer,  ocnrrir,  tu- 
ceder. 

Borfallenb  , pari,  ocurrente  , incidente, 
emergente. 

Soifalieupeit,  f.  contingencia,  ocnrren- 
cia , . cinsrgencia. 

SorfdUig,  adj.  cotttiogente,  casual,  for- 
tuito. 

Sorfidlten,  v.  a.  esgrimir  en  presencia 
de  otro  para  ensenar  la  esgrima. 

Soff(d)ter,  m.  ayuda  det  inaestro  de  es- 
grima. 

Sorfeile,  /.  lima  para  desbastar, 

SorfeUttit,  «•  sobrevidriera. 

Sorfe|i,  a.  vigiliadela  fiesta. 

Soifltbeln,  v.  a.  tocar  el  violin  en  pre- 
sencia  de  otro. 

SorfiiiScti,  (inben. 

Sorfllcgtn,  v.  «.  volar  adelante. 

83or|ibße,  f.  el  derecho  de  hacerrenirU 
zaca  antes  de  otros. 

Sor'iutb,  /.  punta  de  marea. 

Sorfobern,  f.  vorlaben. 

Sotfüpren,  v.  a.  producir,  guiar,  llerir 
adelante. 

Bergung,  >».  precedencia,  anterioridad; 
SorfaU,  ocurreucia,  caso  etc. 

Sorgdtiqer,  m».  antecesor,  predecesor. 

Sotgdngig,  adj.  f.votldufig. 

Surgcbdube , ».  edilicio  puesto  delante 
de  otre. 

Sorgeben,  v.  a.  dar,  entregar  adelante; 
int  ®piele,  ®ie  viel  geben  ®ie  mir 
por?  quantos  tantos  me  dä  Vm.?  ttlVti 
tmgegnmbete»  behaupten,  prvtender; 
»ovtvcnben , pretextar. 

Sorgeben,  «. Sor® anb,  pretexto. 

Sorgebirge,  «.  promontorio,  caoo. 

Sorgeblidl,  adj.  pretendido,  falso,  su- 
puesto,  putativo;  poigeblttbcr  Sotct, 
pudre  putativo. 

Sorgebacbt,  adj.  f.  »orgefagt. 

Sorgefaßt,  adj.  concebido  antes,  prece- 
dentemente ; vorgefaßte  üBepnuog, 
preocupacion. 

Sorgegtlfen,  pari,  comido  antieipada- 
mente. 

Sorgeben,  »-  »■  preceder,  aoteceder,  ir 


i 
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»delante;  ben  53otgang  ^a6fn  , tener  SSoi'bang  , m.  cortina,  velp  ; »or  fine» 
Ia  precedencia,  tener  el  paso;  t>ie  JlW  $bflre,  antepuerta;  »or  einer  ©cfcou/ 
\ genb  gebt  ötc  ©djinbcit  »oc,  la  virtud.  bityne,  te|8n;  man  bat  ben  »otbana 
prevalece,  supera  äla  belleza;  mit  gu/  |d)ün  aufgejogen  , han  corrido  yä  el 
tem  löepipitie  »Otgtben  , dar  buen  telon  . han  levantado  ei  velo. 
exemplo;  »orvagen  , satir  i fuera;  ©Orangen,  v.  «.  pender,  colgar  deiante 
!»t|T.n  ©ie,  roaettorgegangenfft,  sabe  ©orbdngen , v.  «.  co,gflr,  ahorcar  del 
Vm.  Io  que  ba  sucedido?  laute. 

»Ot  gemadj  «.  antecamara.  ©oi'bangjtd&e , pl.  virillas  de  cortina. 

«oi-gtmtiM  , »ot genannt,  pur,,  antes  v'4blll  . 

vtiendo,  susodicho.  x . 8 

SJorgenug,  m.  fruicion  anticipada,  goee  m h ' Jj  P *pUCI0' 

anterior.  '*or?fl'  adv'  ames-  »delante,  pritnero, 

S3oigu'id)t,  n.  principio.  ' f’ir'[n,1^^*mente'  Precedentemente;  für} 

JBoi'iaqt,  pur,,  antedicho,  predicbo,  so-  «s  , JL  A P°,c0  antes- 

bredicho.  »otbef6f  (limmtn,».f.  f. 

. ...  |.  »orambrbenfen. 

SSot;ge|(bma<f,  «.  gusto  anticipado,  en-  SSorlietbfl,  ».  principio  del  o|eSo. 

Boiarfftm,  patt.  pr.vislo.  ,d.Un»/  “ a""c*d,r'  P"«der, 

'•SSSi'“  'r‘p”“"‘  *«*•*».  ■«—-v.  p»- 

SJocgtlptlC,  n.  ingenio,  machina  que  es-  m h ' ,. 

1 conde  6 cubre  lacerradura  de  una  caxa.  «p  ? ‘ ß ' 7-  anterior,  amecedente. 

23ot'ge|tein  , adv.  antes  de  ayer,  ante-  m?  k v‘  "*  corrtr  adelante. 

ayer.  «Ot'ber  tlieifen  , IP.  a.  presentir,  oler. 

SSorgCprig  , adj.  de  antes  de  ayer,  de  ^ P“senlimiento. 

ante  ayer/  her  botgrfhtge  Jag,  ei  dia  «'•«•predecir. 

de  antes  de  ayer..  ^ P^dlccion. 

kugtrbrl,  ».trontispicio.  SiOttjerle^en  , v.  a.  anrever. 


.otgter  «.  «.  r usorpar,  apro-  ' 

priaise  los  d rechos  de  alguno  ; ohne  er»  ,.u 
anoercr  ©machten  »orgretfen  ju  mol»  1 

len,  sin  derogar  al  dictamen  de>otros.  . Clfunben, 


Sömgtebrl,  w.  trontispicio.  •"vpwrinyin , v.  a.  anrever,  prever,  pre- 

SSorgianjcn,  v.  n.  campear;  brillar  mas  sc"  ir; 

que  otras  cosas.  xJorbctlebung,  f.  prevision. 

Sßorgt'Cifen,  v.  a.  einem,  nsnrpar,  apro-  teriormente  *’  * P°"er  idelan,e>  an- 

. llevar  adelante. 

»orberoerfilnbigen, 

SBotgrif,  ».  usurpacion  de  los  derechos  V^“'  Prenunclat>  anunciar,  prouosti- 
de  otro.  * 

IBotgtetflicb,  ad),  que  se  hace  con  usur-  ®in,bEl'',frMnMguiig  , /.  anuncio  pre- 
pacion.  nuncio,  pronosticacion. 

SBotgtunb,  *.  f.  23ofbrtginnb.  v\“'  sab*r antes- 

SCultjaben,  m.  designio,  intento,  inten-  ~ ■•v'ntmel,  »«.  hmbp. 

ciou,  proposito;  uln  ttifbei'  flttf  mein  ~0l0*n/  adv.untes,  poco  antes. 
SBdCbdben  JH  fomrnen,  para  volver  & eI  pritner  patio. 

mi  proposito)  fem  23ßfbabett  dnbetn,  ®0l'bWt,  /•  el  limbo. 
mudar  de  proposito.  23orl;olj,  ».  principio  del  bosque. 

SSurbaben,  V.  ».  pensar,  determinar,  in-  «otbltt, /.  eiderecho  de  llevar  ei  bestial 
tentar,  tener  designio,  intencion;  je/  d la  dehesa antes  de  otros. 
nicinöen  Upltjabeil,  exäminarä  nno.  23oijabr,  «.primavera. 

Jöot'baiten  , V.  «.  tener  adelante)  bie  Socjdirig,  adj.  del  ano  pasado. 

^idnDe,  meter  las  mauos  adelante;  pg.  öorje&t,  »Ofje^o,  adv.  por  ahöra 
inostrar,  presentar;  einem  ettbd«,  za-  53»rtg,  adj.  anterior,  antecedente  ore 

aeri5.M^r°Chhr  MSÖ  iaa0  i Cedente  * bit  80r'9fn  Seiten , los’tiem- 

bte  SeNec,  zaherir,  vituperar,  repre-  pospasados;  in  meinem  »origen  Kliffe, 


heuder  el  uno  al  otro. 

93ort)dltung,  /.  prescntacion;  pg.  zähe* 
riihiento,  reprehension. 

SJot  batib,/.  im©pielr,  la  mauo;  itp  fcn&e 
bie  SBot'ijdnb,  soy  mano. 


en  mi  ultima  carta  , en  mi  anterior; 
ber  »orige  £6nig,  el  rey  difunto  d 
muerto,  <5  pasado;  in  »origen  ©tatlb 
fe^en  , restablecer  en  el  pristino  esta- 
do,  restituir  volver  al  pristino  estado. 


CorbanCen , adj.  Io  que  se  halla , qu*  SJotjagcn,  o. »,  exercitar  en  un  l„gar  el 
estaen  un  lugar.  ..  derecho  d.  la  caza  antes  de  Mos.  ade- 


Digitized  by  Googl 


84*  &sr 

lantar,  correr  adalante  icaballo;  t >.  a. 
cazar  antes  las  fieras. 

ÖOitamnitr,  /.  antecamara. 

SSotfauen,  V.  a.  mascar;  fig.  einem  ttl 

■ U<rt$  verfallen , darselo  mascado. 

SSul'tatlf,  tu.  la  primera  comprä,  la  pre- 
ferencia  eu  la  compra  ; Ceti  23oi'fauf 
fyaben,  tener  la  prelerencia  en  la  com- 
pra  de  alguna  cosa,  6 el  derecho  de 
primer  Comprador, 

©Otfaufen,  v.  a.  comprar  ante»  que 
otros. 

SBoitiiufet,  el  que  compra  antes  que 
otros, 

23ot(ilufSred)t , "•  el  derecho  de  la  pri- 
mera compra. 

83oi'tft)ren  , v.  a.  ^Kittel,  preparar  los 
medios,  tomar  las  medidas. 

aSorfeyiung  , /.  ft>j.  alle  a3ovfcijrungen 

trcff*11  / nsar  to^os  l°s  medios,  todos 
Los  expedieutes,  practicar  todas  las  di- 
ligencias. 

Sßorflmgcn  , v.  ft»  distinguirse  entre  los 
otros  sones. 

SSorfommcn,  v.  «.  einem  ttebd,  prevenir, 
obviar  algun  mal;  bei)  jcmanCeil  vor 
toinmen , tener  audiencia  de  uno,  ser 
recibido  de  miq  ; eilt  Süniflet , bey 
bem  man  fc$n>eiiid)  votfomntt,  mini- 

stro  de  dificil  acceso,  inaccesilile ; Me 

©ndje  i|t  bey  Cem  3tatl;e  nodj  nidjt 
tJCtgefommcn  , el  negocio  no  se  ha 
puesto  aun  en  deliberacion  ; |ialt  tyctr 
nortommen  , venir  adelante  ; einem 
CttVaS  »ot-femmen,  ofrecerse,  presen- 
tarse,  ocurrir,  parecer;  idj  tbevbe  3b* 
nen  altes  melDen,  n?aä  uotfommt,  co- 
tnunicard  i Vm.  todo  lo  que  ocurriere; 

<gad>en,  bie  einem  im  iraume  sor< 
fommen/  cosas  que  se  presentan  & la 
mente  eil  sueiio  , ©ndjetl  bie  tuqltdi, 
oft  »Olfommen,  cosas  obvias;  es 
fommt  mit  bOt,  me  parece  i mi;  bdS 
fommtmir  frembvor,  esco  me  extra- 
na,  me  parece  extrano. 

ÄJorfojt,  f.  f.  aJcteiTen. 

Sorlaben,  v.a.  citar,  em^laiar,  llamar 
en  juicio, 

4Botlabung,  f.  citacion,  emplazamiento, 
intimacion. 

SBotlagC,  f todo  lo  que  se  pone  adelante 
para  sostener  alguna  cosa,  defensa;  in 
bet  €()f  mie , recipiente. 

sßovlangcn,  *.  a.  aus  einem  Äaften,  sa- 

car,  llevar  fuera  de  una  caxa. 

SUotlÄngil  , adv.  mucho  tiempo,  <S  gran 
rato  hay. 

SJotlalfcn,  v.  a.  dexar  pasar,  dexaren- 
trar,  dar  acceso  d entrada,  adtnitir,  in- 
troducir,  J • 


lOoc 

SBovlaifting,  f.  admision. 

SBovIdpig,  ad/,  »on  Ödiiffen,  navio  me., 
tido  de  pfoa. 

23orlauf,  I«.  »ym  ®eine,  yema  del  vino, 
Sotlanfen  , v.  n.  adeiantar,  correjr  de. 
tarne, 

Kotldufet,  m.  precursor. 

SSct'lduftg , adj.  previo,  precedente,  prer 
ventivo,  provisiojul,  preliminar,  an- 
terior; uorldufaer  iScrtdu,  aviso  pre- 
liminar ; eine  »otMuftge  Slrdjtidt, 
noticia  anticipada,  prevemiva ; m;v. 
precedentemetite,  preliminarmente,  pre- 
veiitivamente,  anticipadamenie;  rtttaS 
vorläufig  melben  , avisar  anticipsda- 
mente. 

SSorlaut,  ad],  precipitoso  en  el  hablar.  en 
descubrir  una  cosa  antes  que  sea  madu- 
rada , in  einet  ©c|ell(d)aft  ooelaut 
rectbvn  , alzar  demasiado  la  voz  en  um 
. conversacion. 

SJorlegelbffcl,  m.  cnchara  grande,  cucha- 
ron  para  la  mesa. 

S3orlegemefler,  «.  cuchillo  grande,  tu- 

chillon  para  trinchar. 
aSotlegen,  v.  a.  proponer,  poner  6 rae- 
ter  deiante,  producir,  pres.ntar;  ritt 
®cf)lo(j,  ceriar  con  un  candado;  eint 
Stage,  proponer  una  question ; bep 
Xi|cbe,  trinchar,  ser .■  ir , preseotar. 
23ovlrge|cl)log,  n.  candado. 
ä>  otleinii-n,  v-  a.  eucolar,  pegar  con  col> 
para  cerrar  una  abertura. 

Sotlefe  , f.  venoiiiiia  temprana  , antici- 
pada , principio  de  la  vendimia;  it.  el 
derecho  de  vendimiar  antes  que  otros. 
33arlt|en,  v.  a.  leer  en  alta  voz  i otro, 
recitar  , leer  en  una  Junta;  it.  vendi- 
miar antes  que  otros. 

25otlf|et,  tu.  iector,  prelector. 
SJorlejung,  /.  le.cion;  ipntli^e  SSot» 
lefungen  auf  einer  Umoer|iMt,  leccio> 
nes  publicas,  academicas. 

S3ork(jt,  adj.  penultimo. 

SQoileucbten,  v.  a.  alumbrar,  preceder  con 
lumbre;  ^eivoticucbtcn,  prelucir,  re- 
lucir,  resplandecer ; pg.  relucir,  res- 
plaadeccr,  campear. 

SBorlieb,  adj.  neunten,  contenurse;  er 
nimmt  mtnoenigem  vorlieb,*««11* 

tema  , esti  comento  con  poco;  &tC 

tuet btn' mit  un«  bey  iudje  oorlitbnes» 
men  , Vm.  harii  ponitencia  «on  noso- 
tros. 

Sotlicbe,  f.  predileccion. 

SJutliegtlt,  V.  tt.  estar  puesto,  situado 
deiante;  eS  liegt  ein  öcyiop  vor,  esti 
puesto  un  candado. 

IBotlirgtnb,  pari,  puesto,  situado  de- 
iante; bie  »orliegwibeit  JReuycfteilt, 
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{"Vrlnl“  dCl  i,nperI°  COnfinant“  con  «*™*w*,  «*.  de  ia  nbche  pasada. 


la  Francia. 

SSütltppt , f.  la  extremidad  mas  tierna  y 
bermej.i  del  iabiu. 

SBctlllgcn,  r.  a.  decir,  contar  mentiras, 
dar  de  mainar  & uno. 

SBormadjcn,  v.  a.  poner  delante;  maffien 
0ie  mir  es  Bor,  id>  triü  c«  nafljmwu 
d)fn,  mueatremelo,  ensenemelo  Vm.; 
yo  Io  imitard,  yo  le  hard  tambien ; 'jtg. 
einem  etwa«  norttiadlfn,  einen  blauen 


J . uu  ilWLUC  pasaai 

•öotrmgiin,  *.  a.  enclavar  a guna  c«sa 
para  cubrir  un  agtijero. 

l/dc>amC/  ”**  n0mbre  de  bamismo,  apei- 

5Soit)ct)m,  adj.  Principal,  de  disiincion 
de  extraccion,  de  gran  condicion,  de 
mneha  cdnsideracion:  bie  SdttJtbmen 
Sorne^mflen  iH  bet  ©tobt,  los  phn- 
cipales  de  la  ciudad  i adv.  Bornebm 
leben,  vivir  esplenrfidamente. 


i «ivtii,  vivir  espienrlidamenr#» 

CDnntt  BOtmadjrn  * vender  ga;o  por  ajiinifbmen  ,,  a em*  a 

liebre;  einem  «öclTen  normodU  L.  " ?^1ldsr’  t»ne«S 


i un  Ixaba  jo ; ef„e  ZtbtÜ  tptfber  voU 
veritomarun  trabajo;  rr  Weif 
tca«  et  »otnebmen  |ofl,  dl  no  „be  que 
hacer  que  hacerse , que  emprender; 
|U  Biel  auf  einmal,  abarcilr  demasiado 
nne  gVfon,  eximinaralguitd;  lief,  etl 
Kag  DOrnebmen,  proponer  d«  hacer 

5ötentome"'  * empreSÄ>  <J««nio,  i„. 


liebre;  einem  Reifen  Bormacben,  ha- 
cer  chanzas. 

33üimatjber,  >«.  el  primero  de  los  sega- 

dores. 

SBormdben,  e.  a.  dar  regia  & los  otro*  se- 
gadores;  it.  sobrepasar  i los  orros  se- 
gadores. 

S&ormalcn,  v.  a.  pintar  en  presencia  de 
uno,  para  enseiiarlo. 

SSoemale^,  adv.  f.  normal«.  lcIllo.  — - - 

Pri‘  Pfineipalmente;  prd. 

33o.mal«,  anteriormente,  en  JÖornebmfte  / IT“*’  p,„ciDS, 

ISoSnr-  J Pdddpa.  de  l.s  acreedo-  *"^»f**/ Id’ 

res  que  en  nombre  de  todos  los  otros  ©Orn.rtntbort,  «.  pronöifibre 

ZS/JSS  SSfe’AUÄJÄ 
Ä « «v  M4*.  *SS¥2  Ä 

SBormaUer,  / antemuro,  antcmural;  fig.  las.  «Iguno  con  char- 

antemural,  defensa.  reparo.  Sdorpofle« >'  m.  gnarjld  ivanzarf*  , si 

llZlo'  " “•  a,,temurar>  P°ner  Ün  r,n“"'  -anzad;. 

»OtÄT;  alarife.  „ ' , ™ 

'Sil: 

2 “'dT1,J" 4 “ ■"■*>  ;*■>■  -t... , „b, , “Ä! 

ae  nicair.  . dominar,  Ser  süperidx 

»ermittag,  w.  tnanana;  fomntert  0ie  aSorrdgenb.  pan.  sobrisaiiehr»  * u 
morgen  »orrmttag,  venga  Vnu  ma-  . pujaute  F brtsaliente , iobre- 


SQorrntb , m.  Provision  ,•  ^unboorratb 
Provision  de  boca  ; 33otTntb8gem6lb, 
almacen,  sotambano  ; ?Son'dtt)«fnim 

Z/.  tva1  \ «•»MtJtfcBet,  bo- 

dega  , SJoi-ratb  fammeln>  hacer  Pro- 
vision. . e*" 


, nana  pof  la  manana. 

JSormittdgig,  adj.  de  la  thananik 
SSomiittailS,  adv.  la  maiiana. 

Sormunb,  mi  tutor. 

SSormönberln,  f.  tutdra,  tutrii. 

S3ormunbrcbaft, /.  tuteia,  tutoria.  Vision. 

^ormunbfcbaftlicb,  adj.  et  adv.  tuteiah  23ocrdtaid  ad;  de  miji  u*  • • 
S3ormunbrd)aft«amt  ■,  «.  oficio  pubheo  atlea  borrätbiii  batn?,  th  /, prov,slon  = 

que  tierte  la  intendencia  sobre  los  cura-  esmr  p^ov  Jdo  dÄo  Pr0ViSi0,t' 

dotes  de  los  pupilos*  oficio  de  los  pu-  93oir r ntljeiqetüöi 6^ , almacen, 

SJorn,  adv.  delante,  en  la  parte  de  de-  «orratb«^^  * .^od^''^' 
laute;  non  Born,  por  delante  : bon  SJemdmeii  « « rnrt,.E  \ 

Bol-n  Anfängen*  comenzar  del  princi-  Sorrecb"/«'  Privileg,^ oU'o«rl«l*ra 
Pio  denuevo;  Born  bcrauomoVen,  Söorrerfen  > H bert  , 

habitar  en  la  parte  de  delante;  auf  ei'  cuello  »largit  el 

"e'T®(6i/e  em>ai,  »on  Born  au«  eilt/  SSerrebe,  /.  prefaeiört , pfefacid  nfoioio 
beefen,  obs.rvar  algo  por  la  proa;  proeinlo*  prea.nboi; ^ 
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23ombtlt,  V.  «•  einem  »lei,  entretener  cion  a las  partes  para  acomodsrae  ami; 
j u„o  con  largos  discursos  6 razona-  gablemente. 

mientos.  1 i3orid)lajen,  m a.  ein  $3ret,  clam  de- 

SßüCieDlKC , «.  bep  Den  2ttten,  prologo,  laute  con  clavo  unatalila;  im  Hantel, 

el  que  recitaba  el  prologo.,  ■ pedir  deniasisdo  por  una  mercaticia, 

SSovttiben,  »«•  precedencia  en  el  bayle;  querer  mas  que  et  justo  precio;  einen 

bee  Den  SBovreilien  l)*t,  guia  dei  bayle.  S8or|'d)l<»9  tbun,  pr-poner 

Sßoruiten,  v.  «.  preceder  äcaballo,  ca-  rutty  , proponer  tm  matrimonio ; ein 

^ baigar  delante  , ir  adelante  i caballo  ; «tfiHtel , proponer  un  medio,  un  expe- 

V a (intm  rin  'PfevD,  exercitar  un  diente;  jcmatlb  Jll  einem  $ien|te,  pro- 


,-aballo  en  presencia,de  alguno. 
©bereiter,  »»•  postillon,  satacochero. 

SSmennet»,  f.  »erlaufen. 

©»erliefen,  r.  «.  ©tilgte,  (irar  adelante 
las  sillas;  »ornjevfcn,  zaberir,  repro- 
char  <S  uno,  dar  en  cara  ä nno  con  algo, 
dar  en  rostro  algo  con  d uno;  einem  Die 
2i>ol}lti)aten,  exprobrarl  zaberir  i uno 
los  beneficios;  v . m.  adelantarse,  ir  ade- 
lante. 

SSorrnefunq  , /.  ,el  llevar  adelante  ; Da$ 
Sßdiwevfen,  zaherimieuto , exprobra- 
cion.  • 

SBorfflfll,  m.  antesala. 

©oil'agcn,  v.  a.  decir,  dictar  lo  que  otro 
ha  de  repetir  6 de  escribir;  einem 
«ÖJADdien  |d>6ne  ©adjen,  galamear  d 

< una  muchacha , requebrarse  con  uua 
doncella,  hablarle  en  amores. 
SJevjanaee,  «■  precentor.  ' , 

9Sorfr,ft,  m.  proposito,  designio,  delibe- 
racio'u;  mit  23ol'|'a(j/  aposta,  adrede, 
$ proposito. 

©orfdfcltd),  **/•  f-  »oiTe^Hct;. 

©ov.diein,  »*•  bet'  ©onnr  bet)  iijrem  3luf< 

qaiiqc,  ezplendor  antelucano,  las  do- 
rodas  hebras  de  la  aurora;  jnm  23öCr 
Vctycine  fommen,  aparecer,  venir  a luz, 
preseutarse  i la  vista;  jum  58ot')'d>eine 
bringen,  exponer,  presentar  ä la  vista. 
Ißoadicinen,  o.  ».  lucir,  relucir,  prelu 
cir,  resplandecer,  campear;  BUl'dylcfjci» 
lien,  traslucir,  trausmitir  la  luz. 
'SoViÄirftn,  v.  a.  enviar  adelante. 
äS3V|d)ieben,  "•  fl.  empujar,  tirar  delan- 
te , einem  fRiegei , echar,  poner  delante 
un  pcstillo  d un  cerrojo. 

SSot'lduetien,  v.  fl.  ®elb,  adelantar,  avan- 
zardinero;  ». «.  tymioi'fcbictien,  arro- 
jarse , abaWtnzarse,  echarse,  salit  con 
iinpetu. 

©otTdjiffen,  f-  »orfegeln. 

SSorfdjimmern,  f.  »orfd»einen> 
>8oC|d)irm,  m.  pantalla,  paravento.  / 
S8ovfd)log  , >«.  proposicion  , propuesta; 
in  ©orfebiog  bijngen,  proponer;  guter 
S3oifd)l«g  jnr  ÖSÜtC,  buen  expediente 
para  venir  d unacomposicion  ; Den  pari 

tycycn  einen  ©oefdjlag  |um  gdtütbett 
©«gleite  tfcun,  hac«r  un*  proposi- 


poner,  presentar  para  un  ewpito;  v.n. 
Die  Ul)r  fdlidgt  »Oe,  Ol  relox  adelanta 
mas,  dd  presto  que  otro. 

©ovfdileppen,  f.  Jjeebovl'cfclcppen. 

asorldjmatf , >».  gusto  anticipado  dgueie 
tiene  anticipadainentc-,  sabor  alterado ; 
Der  Kh|Tee  bat  einen  SJovic^mncf , el 
caf<?  tiene  un  sabor  alterado;  it.  inue- 
stra , ensaye. 

SSorfclymecftn  , v.  a.  distinguirse  entri 
otras  cosas  con  el  sabor.. 

SSoifcbmcitkn,  W.  »■  arrojar,  ecliar  ade- 
laute  con  violencia.  i 

Q3orfd)netDefmi|t , /.  el  arte  de  trinchsr. 

S8ot'fi1)nctDen,  V.a.  D ai  iuef),  cortar  el 
paiio;  ©petfen,  teincliar. 

33ot'|d)tiei6cn , V.  «.  trinchadura. 

93oi'|(l)nn6cr,  <«.  trinebador. 

S8otfd)l#iDemelTer,  «.  trinchante. 

SSorl'dmcli,  adj.  f.  voreilig , porlaut. 

SSoi  fdjreiben,  V.  a.  escribir  un  exerapUr; 
jfig.  prescribir,  ordenur;  ÖC|.'bt/  dar, 
dictar  leyes. 

Sßoi'idirnten,  V.  ä,  preceder,  ultrapasar, 
adelantar. 

SSovldymien  , v.  a.  einem  etwa*,  decir 
a :’0  i u no  gritando  ; v.  n.  eenem  von 
fctjrepen , gritar  eil  voz  mas  alta  6 maj 
distinta  que  otro. 

9Sorfd)t'lft/  /•  exemplar  de  escritura,  mo- 
delo,  nmestra  6 reglas  de  escribir,  ina- 
teria;  ftq.  SUefOlDnUtig,  orden,  orde- 
lianza,  ley,  arancel,  regia,  prescrip- 
cion , precepto. 

SSorfcfjnftiicf),  adj.  preceplivo. 

Sßorjtbub,  W.  apoyo,  ayuda,  faror,  asi- 
stencia;  Dued)  33oifd)U&  Der  fttfunDc, 
por  la  asistencia  de  los  araigos;  im 
©iliiiU'D'  unb  Äegelfpiele,  tener  la 
inano,  ser  el  primero  ä tirar. 

93orid)uben,  v.  a.  Die  ©tieftlB,  reo>'n- 
dar  las  botas,  dar  ü poner  nuevos  ia- 
patos  d las  botas. 

öorldjlkjen,  1>.  «.  ceiiir  delante  un  avan- 
tal.  . • 

SSorfdiu);  , >«■  prestamo  , anticipacion. 
pago  anticipado;  S8oV|d)U6  geben, a e- 
lantar;  nm  93erfd>Up  bitten,  pedir  ade- 
lamado  ; Das  UfbvigbleibeniK 
5Hed}imng,  aicance;  im  Ärgeltmi- 
©iliiflrDl'pielf,  “>»no. 
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23 Olfd) litten,  v,  a.  derramar,  poner  «1  pa- 
bulo  delante  de  los  animales. 

SJoild^i'ifffii,  v.  a.  pretextar,  alegar  por 
pretexto.  ■ , 

v.  a.  charlar,  parlar. 

Ü5ot|d)n’eben , v.  11.  estar  inminente,  estar 
peiidiente  6 pender  delante  de  los  ojos. 

S3dl|ct)ti>jmnifH,  v.  n.  nadar  delante,  pre- 
ceder  & nado. 

93or|d}»6t'nt,  v.  a.  jurar  en  prestncia  de 
otro. 

ÖSorfcgd,  ».  vela  de  la  proa. 

Ü}iH-|efycn  , v.  a.  prever , antever  ; fid), 
gnnrdarse,  cautelar,  precautelar,  pre- 
caver , usar  cautela,  toinar  las  necesa* 
rias  precaucioues;  fe^en  täte  ftd)  Vor, 
cuidado. 

ffiotlcljting,  /.  providencia;  bie  gfittlicbe 
®0t|efyung,  la  dirina  providencia. 

S3ot  ICICrntaffi,  *.  candeleton  de  trinquete. 
«Bon'cfcbldtter,  pl.  be?  öen  ©uc&bmbun, 
guardas. 

tßoi'fdjctl,  «1.  a.  preponer,  proponer;  ju 
C(Trn  , Jtt  trinfen,  presen  tar,  dar  de 
comer,  de  beber;  einen  über  ettpa« 
, preponer  , constituir  & alguno 
sobre;  jtd)  verfemen,  proponer,  derer* 
minar  de  liacer  algo. 

SSoi  ft^ltcf),  adj.  premeditado,  deliberado, 
voluntario  heclto  aposta  ; adv.  aposta, 
apostadamente,  deliberadamente,  pre- 
rneditanieute , volttntanamente. 

asorfe^lictlfeit,  /.  deliberacion,  premedi* 
tacion. 

S3orftcf>r  , /.cautela,  precattcion,  aviso, 
recato;  auä  'i5ot'|lcf)t,  4,  por  prevetl- 
. cion, 

©orftcfctfg , ad/,  cauto,  cauteloso,  acau- 
telado,  circnnspecto , provido,  consi- 
derado ; adv . cantamente,  acautelada* 
mente,  providamente ; VOtfid)tig  JU 
SBcrfe  geben , proceder  con  cautela, 
precauciouarse  , obrar  con  peso  y me* 
dida  , andar  con  tiento,  con  pies  de 
plorno. 

Sßtn  |id)ttilfett,  /.  circunspeccion,  cautela, 
consideracion. 

Sorfid)ttglicb,  adv.  f.  vortttfctig. 

33orftngcn,  v.  a.  cantar  en  presencia  de 
alguno,  cantar  algo  i ttno;  it.  cantar 
el  primero,  couienzar  el  canto. 

ffiorftlj,  m.  presidenclaj  bep  einer  ©Id» 
putatton,  presidio. 

®or|i$tn,  ».  "■  presidir,  teuer  el  primer 
lugar.  I 

S3orfi(jcn6,  pari,  presidente,  el  que  pre* 
side. 

©orfommer,  m.  principio  del  estio. 

{ßorforgr  , /.  preveucion,  proveimiento, 
prudeucia;  bie  ®orforge  ®»ttf4,  la 
providencia  de  Dies. 
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flioifpann,  m.  caballos  de  refue'rzo 
SBoripannen,  d.  «.'tender  delatitej  bie 
iPferbe,  und.  loscaballosalcarro  al  1 
röche  t einem  oorCpannen,  dar  & uno 

caballos  de  refuerro. 

93oi|paren,  v.  a.  ihorrar  para  el  tiempo 
venidero.  r 

iSorfpiegeln , n.  a.  einem  ettva«,  enga- 
nar,  vender  gato  por  liebte  ; jemanben 
lea-e  JJofnungen,  engaffar  i uno  con 
talsas  6 frivolas  esperanzas. 

SBotipiel , «.  preiudiot  auf  brr  ©übne. 
saynete.  y r 

ÜSorlrtelert,  v.  a.hacerun  preludio;  einem 
ettvad , tocar  en  presencia  de  alguno. 
®orfptf5fn,  v.  a.  aguzar. 

SJorfpratbe,  /.  f.  Jütipracbe. 

SBoi)pred)en , v.  a.  einem  ttro.id , dedr, 
pronunciar  Io  que  el  otro  lia  de  decir, 
de  repetir  6 de  escribir  t JürfpraA* 
tplllt/  lnterceder , interponerse  por  al« 
guno,  hablar  ä favor  de  ajguno» 

®ori>nt4er,  f.  Prfprtdbtr. 

wOj jprtnjjcn  , v.  n.  saltar  adelante;  (itf 
(cbminber  jptingen,  aventajar  i uno 
en  saltar  ; fxg.  fcic  «rf,  bei  ßauleg 

fpnngt  J.t  »eit  iiervor,  la  esquina  sale 
dpmasiado. 

ffiorfpmng,«.  salto  que  so  hace  adelante* 
flg.  veutaja,  superioridad  i eitlen  SBor/ 
iptung  vor  jtmunbeu  ba6cn,  lievar 
ventaja  i alguno. 

SBorfpnfen,  o.  «.  presagiar,  dar  presa- 
gio.  ' 

ffiorllabt,  /%  arrabai,  sttburbio,  subur* 

bann. 

25or|tdbtcr,  »«.  iuhabitante  del  arrabai. 
de  suburbano.  ’ 

®or(tanb,  m.  caudon  suma  de  dinero 

en  se8uridad;  3Jor/ 
jtanb  leijten,  dar,  prestar caudon,  segu* 
ridadi  uor  ©erlebte , comparecenci«. 
®or|ted)cn,  tr.  n.  im  S5anc,  salir,  Cam* 
pear  j Im  ©plel  , toinar  con  triunfo 
antes  que  los  otros;  jm  ßeber,  agnje- 
rar  el  cuero  con  la  alesna  antes  de  pa- 
sarlo  con  la  aguja. 

®0V|ted)tnb,  pan.  que  sale,  saledlzo, 
conspicuo. 

®Orftrcfrn , V.  a.  hiticar,  plantar,  fixar 
delante;  ftq.  f,d)  ein  ^fel,  ponerso, 
fixarse  un  blanco,  un  liito.  ' 

®er(ti  bdl , v.  n.  estar  delante  , salir  ; 
2>or|tcber  fepn,  presidir,  teuer  la  in- 
tendencla  , el  gobierno  , la  direccion; 
(einem  Timte  wobl  »or|tcbcn,  exercer, 
exerdtar  bien  su  empleo,  cumplir  bien 
con  su  oficio;  vor  ®erid>te  vorftebrn,  . ' 

comparecer;  es  |tf(,ct  mir  Vor,  «1  atii* 

»io  tue  lo  dict,  tue  io  presagia* 
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23ocffeT>enb , part.  saliente,  sobfesalienter 
sobresalido. 

SSoifle(Kt',  n>.  preposita,  administrador, 
prefecto,  director,  cabeza;  be?  tßolf?/ 
cabeza  del  pueblo;  &ircl;enBOl'|te|)er, 
cabo  de  la  iglesia. 

33ot|teUen,  v.  a.  preaentar,  poner  delan- 
te  de  los  ojos,  exponer;  jum  33epfpiele, 
prcsetitar,  producir  perexemplo;  eilten 
bcttt  Sül'tten,  presentar,  producir,  con- 
dncir  ä uno  a la  preseucia  del  principe; 
(Id)  etwa«  in  ©CDanfm,  reprlkentarse, 
figurarse,  sdearse.Jmaginarse  algo,  for- 
marse  una  idea,  u»  concrpto  ; inj  ®i|r 
be  BOt’ (teilen , representar,  retratar; 
Jifänftiqe  Singe  Bor|icllcn , figurar 
aigo,  ser  figura,  tipo  de  algo;  auf  6ff 
©llgne  »OtrjltUert , representar,'  hacer 

el  papei;  er  (teilet  etwa?  große?  not, 

dl  liace  gran  figura,  liace  un  grau  pa- 
pel  ; 23or|t.  Dung  tt)Un , representar, 
exponer;  qUc  ®cfat)l'cn,  representar 
todos  los  riesgos  ; erinnern  , a^none* 
star. 

SJorfceflenb  , part.  representante  ; Bon 
@adtcn,  represeutarivo.  v, 

Sorftelhg , adv.  jemanben  ettnad  Borftel» 
|ig  maäjen,  expauer,  representar  al- 
gtma  cosa  i uno, 

SSoritiDung,  /.  einer  $>etfon  lep  jeitmnt 
ben,  presentacion  ; im  ®crnalben,  re- 
preSelitacion , figura,  imagen;  auf  brr 
S’iltpne  , representacion  theatial ; im 
®:t|h  idea  , imagiuacion  , aprehen- 
sion;  Ccitmtning,  exhotcacion,  amo- 
nestacion;  einem  äjor|tcllungen  t()un, 

representar, 

SSoriteDungdfraft,  f.  fäcultad  intuitiva, 
imaginativst. 

SSarftetun,  *».  roa,  roda;  $ug  bcr  25on 
|£CBCn3,  pid  de  la  roda. 

SCüt|io|ifn,  v.  a.  empujar  delante;  it.  mit 
’9tdU<I>lBfvfr,  listar,  gnarnecer  la  extre- 
miiiad  con  aturro  de  pieles. 

23oi (helfen,  V.  a,  extender;  bie  Jpinbf, 
posier  delante  las  snanos;  einem  ®elb, 
pbestar,  adelantar  dinero. 

SSovftrifen,  v.  «.  bie  ©trtömpfe,  paner 
“nnevos  pies  i las  medias. 

2}ot|Ucf)Clt , v.  a.  buscar  alguna  cosade- 
baxo  de  la  snesa  etc. 
aj^rtagd,  adv.  antes  del  dia. 

SSoi'tnnj,  »<•  el  primer  bayle. 
öol'tanjctt  , v.  a.  guiar  la  danza  i el 
bayle. 

aso,  tänjer,  m.  guia. 

2SoJbeil,  w.  ®etBinn,  aprovechamiento, 
ganancia,  grangeria,  lucro,  beneficio, 
coiuorto,  provecho,  ventaja  , utilidad ; 

feine  SßaavcH  mitaScit^eil  anbttngen. 


93ov  x 

despacharsus  mercancias  congrangeria, 
con|provecho ; SSovtfjetl  »of  jemanben 
BO  tau?  haben,  llevar  ventaja  l alguno; 
einem  ben  Sottjicii  abgetBinnen,  a*en. 
tajar  ä algmio;  ißort^eil  jiffcen,  sacar 
ventaja  , beneficio  , utiiuiad ; 

wirb  Bielen  jum  iBortbeik  gereisten, 

esto  redundant  eil  beneäcio  de  muctios, 
en  beneficio  suyo. 

33ovttyftJct>c;t  , «.  provechuelo  , pequena 
ventaja  6 ganancia. 

23ortbeiIljaft  , ad/,  provechoso  , venti- 
joso,  util,  lucrativo  , comodo  ; adv. 
pro  v echosamente , ven  ta josamente. 
S3»ft|>*er , «.  bei;  ben  Qdgetn,  laiera 

ade  vi  delante  las  otras,  que  guia  la 
tropa  de  las  otras. 

SSortbun,  v.  a.  sacar;  eine  ©djfltje,  p»- 
nerse  un  delautal;  jttvor  ttJUn,  avtn- 
tajar. 

SSottbilre,  /.  antepuerta. 

SUoitrab,  ro.  vanguardia. 

SBöt'trag,  n.  reiacion;  ben  SQortcag  ht 
bent  ()dr|ten  haben , est*r  enc»rg3do 
de  referir,  de  relatar  las  cosas  al  prin- 
cipe; in  SJortrag  bringen,  hacer  la 
relacion;  im  8t’brfn»  modo  de  expli- 
tarse,  de  comunicar  sus  ideas;  bet  S5ot: 
nag  gArtlcayct-  SPnbfbf*«"/  'iseiia- 
miento  , doctrina  de  las  verdades  divi- 
nas. 

StJonragcn,  v.  a.  llevar  adelante,  prepo- 
ner;  feine  ®ebanfen  beutfitb,  «nnn- 
ciarse,  explicarse  , exprimir  sus  pen- 
samiesitos  clarassiesite  , dististtamente; 
feine  ’Dicpnung , proponer,  exponer, 
declarar  su  opinion;  in  ffieridjtW,  re- 
-ferir,  relatar;  eine  fiepte,  exponer, 
explicar,  ensdnar.  / 

SBorttagung , /.  be?  £i^fe?  te.,  ei  acto 

de  llevar  delante  la  lumbre. 
SJ3ottreffli<Ö  , ad/,  ex celente  , txqiisilo, 
emitiente,  egregio,  eximio;  ganjBOtr 
trejflieber  SIBrin  , vino  excelentisimo, 
muy  rcgalado,  muy  delicioso;  ad»,  ex- 
celentcmente,  exquisitamente,  einiuen- 
temente. 

SSoitecfflidjfeit , f.  excelencia,  periec- 
cion. 

93ortvei6en  , v.  a.  ecliar  delante,  llevar 

delante. 

SSortrcten,  v.  H.  andar,  pasar  adelante; 

einem,  preceder  i,  ir  delante  de  uno. 
ffiomieb,  >«.  iöortrift,  /.  el  derecHode 
apacentar  el  ganado  antes  que  losotroi. 
5Bovtrtllfen,  V.  a.  brindar  i algssno. 
SSui'tl'itt,  m.  precedencia,  paso. 
Sorttuppen,  pt.  vanguardia. 

SSertudt,  «.  delantal. 
iöoiübcn,  v.  a.  exercitar;  ftcb,  exerci- 
tarse. 
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SJor 

SJorÖBer,  adv.  pasado  ; Borüber  fepn, 
haber  pasado;  ei  ift  BOl’ftber , atpbdse, 
acabosito. 

SJSotübergtben,  v.  a.  pasar;  Bt>rä6evgei 
Ijcrtb,  transitorio,  pasagero. 

jßonlböng,  f.  exercitacion , exefcicio  an- 
terior, prelimiuar. 

iQotUftjfil,  "■  preocupacion ; SSoriHt'fjeil 
föt  "bcr gegen  etne@acbe  Baben,  preo- 
cuparse  de  <5  dontra  atguna  cosa;  einem 
bab  93ovurrhetl  benehmen,  desengafiar 
& alguno  ; 23<uurtbeile  oblegen  , de- 
senganarse. 

SSonracbf,  /.  guardia  avanzada, 

3S(U't»dgen,  V.  a.  pesar  aiguua  cosa  en 
presencia  de  otrq. 

3?0VtValten,  v.  k.  piredominar. 

23oiltfjnb,  f.  pared  delantera,  anterior; 
it.  fachada  de  un  edificio.  / 

58brt»nn9,  »«,  pretexto,  acliaque,  color, 
excusa,*  untre  bem  SBorwanbe,  so  pre- 
texto, con  el  pretexto. 

SSoviDdltP,  adv.  adelante,  por  delante; 
»OlWtU'td  geben,  ir  adelant«;  BOHBdrtb 
unb  bittet n>art<  geben,  caminar  bacia 
la  parle  anterior  como  .hacia  la  poste- 
rior. 

S3orn>eg,  adv.  f.  »oraud. 

JBot  Weinet),  V.n.  Uorar  en  presencia  de 
algnno.' 

SSortOrifcn,  tt.  a.  mostrar,  exliibir,  pro- 
ducir- 

SöoenJelt,  f.  el  mundo  anterior;  los  tiem- 
^pos  pasados,  la  antiguedad. 

Sßormenben,  v.  a.- pretextar,  rxcusarse 
con  algun  pretexto  ; feine  Unroiffem 
Beit,  alegar  su  ignorancia. 

SJormerfcn,  v.  a.  echar  delante  de  uno; 
einem  Jjiunbe  S&eob,  echar  pan  i un 
perro;  flg,  einem  feine  Unbantbarfeit, 
reprochar  i uno  su  -ingratitud ; jemanb 
eine  b&fe  £l;at , dar  i uno  en  cara  ä 
en  rostro  con  un  mathecho,  feconve- 
nirle  con  dl  S afearlo  i nno,  hacerle 
cargo  con  dl;  eine  SSBobltbflt,  zaherlr 
i alguno  un  beneficio,  dar  en  cara  con 
dl  i alguno,  reconvenirle  con  dl  po- 
niendoselo  delante ; tuet'  mürbe  mir 
blefed  BOtWerfen  ? quien  melo  repre- 
henderia  ? 

SJovmttfung, /.  zaberimiento,  imprope- 

. rio. 

3ßort»cr(  , n.  quinta  , caseria,  alqueria. 

SSorwefer,  m.  antecesor,  predecesor. 
S3ou»iegen,  f.  vormAgen. 

SSormimmern,  Borminfeln,  v-  «.  gemir 
en  presencia  de  alguno. 

SJormilTen,  «.  ebne  mein  SJovwiffen,  sin 
noticia  mia,  sin  saberlo  yo. 


aiorntib,  vi.  curiosidad. 

23oi'tt)ibfg , ad/,  curioso;  adv.  curiosa- 
mente.  * 

ajoviBolt , »•  preposicion  5 jJiU'fpratbe, 
intercesion. 

gjont'UCftS,  nt.  excrecencia. 

SSormurf,  »•  zaherimiento,  impreperio, 
reprehension , vituperacion , vituperio, 
haidon  jemanben  einen  SSorwurf, 
iBortPÜrfc  madjen , zaherir,  repre- 
hender  , »ituperar  , decir  oprobrios  i 
uno;  einem  Übte  ettüae,  dar  & alguno 
en  cara  den  rostro  conalgo,  reconvenir- 
le  con  ello ; einander  23ertbi5rfe  ma» 
eben  , zaherirse ; SSor  würfe  beS  ®e< 
tBiffenä,  remordimienbi  de  la  concien- 

cia  ; fein  ©ewiflen  madjt  ibm  einen 

SJeiWUtf,  su  conciencia  le  remuetde; 
SSorwmf,  föegcnftanb,  objeto. 
©OTjablen,  V.  a.  pagar  anticipadamento, 
anricipar  la  pago. 

SSofjAbicn,  v.  a.  contar  en  presencia  d» 
alguno. 

23orjeid)nen,  v.  a.  diseiiar,  dibuxar  un 
diseiio  por  servir  de  modelo. 
Söovjeitbnung, /.  diseno,  dibaxo,  doli- 
neacion  por  modelo  ; in  ber 
tabla  de  entonacion. 

SSorjeigen , V.  a.  exhibir,  producir,  pre- 
sentar,  mostrar, 

SSorjeigee,  »<•  portador. 

2Jot jeigting , /•  exhibicion,  presentacion. 
■23orjeiten,  adv.  antiguamente,  en  tiem- 
pos  anteriores  o pasados.  , 

SBurjicbeit,  v.a.  tirar  delante;  btf  iöori 
hinge,  tirar,  cerrar  las  cortlnas;  bett 
Sjorjug  geben,  dar  la  preferencia,  an- 
teponer,  preponer,  preferir. 

23oi  jimmtr>  «.  antecamara;  Empfangt 
{immer,  recibimiento. 

23ot'{Ug,  m.  preferencia,  prelacion,  an- 
telacion  ; ben  58«vjug  geben  , dar  la 
preferencia ; fSori'Ctbt , prerogativa, 
privilegio  , preemineucia  ; B0r{ügli<be 
€igenfd)aft,  prenda,  virtud,  merito, 
superioridad ; SBorjug  bei;  einer  5 bc^ 
lung,  venuja. 

iSorjug  , m.  SBoucab  im  Äviege , van» 

guardia. 

93oTJtUlid),  ad/,  preferible,  que  merece 
ser  preferido;  rovtccfflid) , eminente, 
preeroinente,  distiuto,  senalado;  BOt< 
jüglidie  ©d)5nbeit,  belleza,  peregri- 
na,  sir.golarj  adv.  peregrinamente, 
superiormente. 

SS orjüg liebfeit,/  preferencia,  preeminan- 
cia,  superioridad. 
tSotiren,  v.  a.  votar,  darsu  voto. 

SSo  tu  nt  , ».  voto,  surragio;  bie  SSbtg 
fammeln,  tomar los votos, 

* , ' ‘ 1 , ", 
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®?aage , /.  f.  SBage. 

SBantv,  f.  mercinc.a , mercaderla,  gdne- 
ro;  fetbene  ®aaren,  sederia:  grüne 
SBiaren,  homüzas;  allrrUw  ®aarfn, 
generös;  flüerlcn  fletne  SSaarcn  . Hier- 
cecia;  webotene  ®aare,  coutrabando; 
gue  ®uarr  JoOt  fufr  el  buen 

pano  en  el  arca  se  vende. 

®.utcnfenm,  m conocedor  de  merca-. 
derias. 

®aitrnfenntnifj,  /.canocimiento  de  mer- 
caderias. 

fißaavcnlftgei'  , «,  almacen  de  mercade- 
ras. 

SBanrenprciÄ,  m.  precio  de  las  mcrcade- 
rias 

SBabe,  f.  pon  $omg,  panal,  favo. 

SB.icf),  adj.  despierto;  mad)  fepn,  estar 
desperto,  velar,  no  dormir  ya;  eine 
M?ad)  Ütad)t,  tcasnochadä. 

$3ad)e,  /.  guardia,  custodia;  fielbtpaebe, 
guardia  de  corps,  ©djilblOfldjC,  centi- 
nela; ®ad>e  (leben , bep  ben  ©olba» 

tCH  , hacer  la  centinela  , la  guardia, 
estar  i la  vela;  auf  bie  ®ad>e  jieljtn, 
montar  la  guardia;  ®adHn  au#|tellen, 
poner  centinelas  ; bie  2ßad)C  ablbfen, 
m dar  la  guardia,  la  centinela;  dpnupt* 
ttacbe,  cuerpo  de  guardia,  guardia  nta- 
yor,  .JeunreadJC,  guardia  de  fuego; 

4 O^atfborbdtBadie  , guardia  de  babor; 
©tpr&orb»ad)e , guardia  del  estribor. 
SSrtdjeu , v.  a.  velar,  vigilar;  bic  5lad)t 
burd)  tradiert , trasnechar,  pasar  la  no- 
• che  velando  6 sin  dormir;  fig.  invigi- 
lar.  vigilar,  velar;  für  bad  Pf|le  bed 
®ta«M , velar  sobre  el  bien  del  estado, 
SBad)frt,  ».  vigilia,  vela. 

SBad'fener,  *■  fuego  de  guardia. 
SßacflfcetJ , adj.  libre,  exdnto  de  guardia, 
de  liacer  la  guardia. 

SBncbfrepbeit,  /.  exdncion,  iumunidad 
de  hacer  la  guardia. 

SBadigefb,  *.  paga  de  la  guardia. 
SBacbpabenb,  pari,  de  guardia;  brr  trad)' 
babenbe  Officier,  el  oficial  de  guardia. 
SBacbbaud , n.  cuerpo  de  guardia  , casa 
de  la  guardia. 

SSadibulbrr,  »«.  ®aebbpl&tr&aum,  «ne, 

, bro. 

l®atbbp(ber,/,®ad)bo(b{rkere,  nebrin». 
S>'«dlV#igcrfaft,  w.  xugo  de  nebrinas. 

SB  tboibenraib,  w. 

SB idwbmtnn,  f\  erden , ordenanza,  re* 
glamente  de  tu«  guardias, 

S»a$|?ar*6e,  /.  puräu 


® atbpofle  tt , m.  puesto  de  centinela. 
2Bad)d',  tt.  cera;  3ungfrent»>ad>d/  cera 
virgen  ; WilbCd,  cera  silvestre ; mit 
®ad)s  überjtebcn  , encerar ; SBadjg 
bicitbett,  blanquear  la  cera;  in  äßaclii 
bflliften , hacer  de  cera  obras  de 
relieve;  ba«  ®a<b«  bat  l*d>  gtblfotert, 
la  cera  estd  heclta  liojas;  g(|'ci>nt(ibig 
tüie  ®ad)d  fepn,  ser  ttna  cera  <S  conto 
uua  cera,  estar  lieclio  de  cera. 
SBatbiam,  adj.  vigilante,  pronto,  dili- 
gente,  atento;  frb»'  tt>ad)|am,  vigilaa- 
tisimo ; ein  t»adifatneS  2fuge  auf  ttt 
»a«  , auf  jemanb  baben , invigilar, 
velar  sobre  algo , estar  atento  i algo, 
traer  algo  entre  ojos  ; adv.  vigilante- 
mente,  con  vigiiancia,  ateutauioote. 
®ad)famfeit,  /.  vigiiancia,  ateueioD, 
cuidado, 

5B<ld)6ai  beit,  /.  trabqjo,  obra  de  cera. 
®ad)dbilb,  «.  imagen  de  cera, 
5Bild)*bU'n , /.  pera  de  cera. 

® ld)<6leicbt,  f-  blanqueria  de  cera. 
®ad)dbleicber,  »>.  blanqueador  de  cera 
äBtidjsbllimc,  /.  flor  de  cera. 
SBacbSbefPrer  , »».  artifice  que  hace  de 
cera  obras  de  relieve. 

SBad)fcbijf , *■  guardacostas. 

SBacbfcn , v.  ii.  crecer,  acrecer;  tili 
'Pflanzen,  vegetarse,  prender,  criir«; 
in  Suropa  roddj|f  fein  Äaffee , en  fci- 
ropa  no  se  cria  cafe;  bee  Pdiim  ird(b|t 
bitr  nicht,  el  arbol  no  prende  en  este 
pais ; cö  rndcblt  guter  SBein  in  biefeo 
fianbe  , este  pais  produce  buen  rino; 
juneljmen , crecer  , acrecer,  engrosar, 
aumentars«  , acrecentarse  , engrande- 
cerse;  bic  SJafpcr  |inb  getpacbltn.  bs 
aquas  hau  crecido ; tt)ol)I  gtntatbli'it 
fepn,  ser  de  buen  taile ; einet 
geroaebfen  fepn  , ser  parte  4 bastante 
para  alga.  ser  hombre  para algo. 
2Bnd)|>nb,  p.trt.  creciente,  qoecrece. 
äBiebfrrn , adj.  ceroso,  de  cera;  M-  i« 
rnanben  eine  wacbfevne  9lafe  anbt« 
ben,  vender  gato  por  liebre. 
5Bnd)öfabl'if . /.  fabrica  de  cera, 
5Bacf)dfa(feJ , f.  hacha  de  cera. 
SBadjdfaben,  »*.  hilo  de  cera,  hilo  eice- 
rado, 

®acb<farbe,  f.  color  de  cera, 
SBacftsfarbig , adj.  de  color  de  cera. 
SBadjdftgur , /.  figttra  da  cera;  ff*f**i 
figurilla  de  cera. 

33?q<b$fptm#  /.  horwa  p an  «Im 

ras  de  teja, 


2Bad> 

SBadjbgefÄt; , »•  in  Ben  @nlpetcr'{>üttfn, 
’ tinajon  para  cristalizar  la  lexi»  eie  sa- 
litre. 

9Bacf)bgel6,  adj.  »marillo  como  cera. 

9ßfld)s5«nBd,  m.  trafico  de  cera. 

58$acfisl)dnMer  , >n.  mercader  , mercante 
de  cera.' 

SS>9£^6ljn«Blung  , /-  negocio  de  cera. 

2Bad)d!:ut,  sombrero  cubierto  de  tela 
encerada., 

8ß«d>«fcrje,  f cirio,  »e!a  de  cera. 

2Sad)fferj|cnqirt;er,  m.  cerero. 

SBattysSferjengtcitere»,  /•  cercrla.  / 

öörttfjdfccjenijAiiblet , »>  cerero. 

8Bacf)Sfram,  m.  trafico  de  cera. 

®ad)sfriSmcr,  m.  mercader  de  cera. 

■SßadjSleimPattb,  /.  tela  encerada,  ence- 
rado , hule. 

3Sad)$ltd)t  , «.  cirio,  vela  de  cera;  eirt 
2Bad>5li<btertram,  ober  ein  gaben, 
»o  man  2Sad>eUd>ter  »erfauft,  cera- 
ria. 

ad)bmn!ei'en.  f.  pintura  cerifica. 
ad)  Sil,  «.  olio  de  cera. 

2Snd)bpapier,  »•  papel  encerado. 

SBad)Spet  le,  /.  perla  de  cera. 

2ßad)epfln|ter  , *•  ceroto  ; ein  95flafler 
»cn  2Batf>d  unb  <ped>,  cerapez. 

95  djbpomabe, /.  pomada  de  cera.  . 

2Bad>Äfotbe,  f.  ceroto,  unguento  de  cera. 

SßadjefdKibe,  /.  f.  SBabe. 

SBatfydfeife,  /.  xabon  de  cera.  para  pulir 
las  pinturas. 

2Bad)6|to<f,  *•  bugia,  candelilla  de  cera; 
jufammengewicfeltcr,  Hbryio  de  cera. 

SBadlbtafel,  /•  pan  de  cera,  tabla  ence- 
rada. 

SBadjbtAfefdjen,  "■  tableta  encerada. 

3Ba<f)btI)Um,  n.  crecimiento,  acrecentt- 
miento;  incremento,  aumento  en  gran- 
deza;  bft ‘PfTanjcn,  vegetacion. 

SSadjjtube,  f-  estancia  de  la  guardia. 

2Bad)ätud),  n.  encerado,  tela  encerada, 
hnle. 

9Bad)bjieber,  m.  cerero. 

SB«d)t,  2Bad;tl)auÄ,  f.  2Bac$e,  2Bat$< 
Ijaud.  , 

5Bncf)tbanf , /•  banco  de  paciencia. 

SSat^tei , /■  codorniz.  > 

5Bad)tf Ifang,  m.  caza  de  codornices. 

5Sad)ttlfÄnger,  »«.  cazador  de  codomi- 
ces. 

SBacbtclgarn,  «.  orzuelo,  red  paracogep 
codornices. 

SBacbtrl^Uttb,  m.  perro  de  muestra,  sa- 
bueso  negro. 

3ßad)telfömg,  w.  rey  de  las  codornices, 
rascon . ' 

SBacfctrincf},  «.  f.  SBadjtefgarn. 

SSJa^tdpfeife,  f redamo  de  codorniz. 
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3Bad)telruf,  SBadjrelftfclag,  *».  canto  <ic 
codorniz.  . • 

SBidltrr , nt.  gnardian  , guardia  j brr 
2Bid)ter  ruft,  el  sireno  6 la  guardia 
de  noche  grita  las  ho  ras. 

SBaddburm,  «/.  torre  de  guardia. 

2Bad)tmet|tcr,  r«.  sargento,  cabo  de  ca- 
balleria;  Oblt|llt'ad)tmrift«-,  sargento 
mayor. 

S33ad)tfd)lff,  «.  navio  de  guardia,  navio 
del  resguardo. 

SBacfttfiube,  f.  2ßa(f)flubr. 

Sffiacfrlbnft,  ipatfelig,  adf.v acilante,  ti-  . 
tubeante. 

Sßacfeln,  ».  »■  vacilar,  titubear:  meire 
3'il)ne  iracfrln,  mis  dientes  vacilgn; 
auf  brm  Stuhle  lpacfcln,  reclinar^l; 
mit  brm  .Kopfe  , menear , mover  ia 
cabeza;  mit  brm  ©tfenjanje,  menear 
la  cola,  colear.  i- 

SBacfer , adj.  bravo,  bizarro , »aliente; 
ein  tuaeftrer  93Jann , hombre  bravo, 
valiente  ; lebhaft , (tavf  , despejado,  * 
gallardo,  vigoroso,  valeroso,  esfor/.a-  . 
do;  munter,  rondiiam,  alerto,  vigi- 
lante,  despierto,  activo,  industrioso; 
adu.  bravamente  , bizarramente , valien- 
temente,  gallardamente,  vigorosameite. 

SBacferpett,  /.  braveza,  bravnra,  bizap. 
ria,  valentia,  valor,  gallardia,  des- 
pejo,  actividad,  vigor, 

SBabe,  /.  pamonilla. 

23aben , f.  tpaten. 

SBabenaber , /.  in  ber  Anatomie,  vena 
sural. 

SBaffe, /:  arma,  armadura;  «Soffen  jum 
Angriffe , jur  23ertl>eibigung  , armas 
ofensivas,  defensivas;  }u  ben  ffiajfca 
greifen,  tomar  las  armas,  ponerse  so- 
bre  las  armas;  bie  SBaffen  niebet  legen, 
poner,  rendir  las  armas;  bie  2Ba|fen 
tragen,  ser  hombre  de  armas,  soldado, 
liacer  profesion  de  armas;  jld)  in  ben 
3Ba(fe n Üben,  exercitarse  en  las  armas ; 
bic  Sßajfen  ober  ^aujdbne  beb  »ilben 
©cijipeinb,  navajas,  colmillos  de  jabali. 

SSaffci , /.  barquillo,  hojuela, 

SBaffelbdcfer,  m.  barquillero. 

2Ba|fenfübrenb,  adj.  armigero. 

2Ba|fenglÜ(f  , «.  suerte  , fortuna  de  las 
armas,  de  la  guerra. 

SSSaffenbammer,  m.  fahrica  de  las  armas. 

2Ba|fenbauÄ,  ».  ariqeria. 

SS5a(fcnfammep,  /.  camara,  estancia  de 
las  armas. 

SBajfenfleib,  ».  f.  Sffiaffenrocf. 

SBaffenpiafc,  w.  plaza  de  armas. 

2ßa|fenro(f , m.  cota. 

SSaffenrÜffling,  /.  armadura, 

SJÜJaffenfcfjtmb/  m,  armero. 
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SBaffenftiHjlanb , tu.  armisticp,  Suspen- 
sion dp  armes,  tregna;'  einen  madjttt, 
ICfelieBttl,  poner,  hacer  armisticio,  tre- 
guas,  sentar  una  tregua. 

EBqffcntnnj  , m.  bayle  que  se  hace  coil 
las  armas  en  manoi  ’ 

SSsaff.  n;f  Aget.  m.  escudero. 
SBaffcnübung.  f.  exercicio  en  las  armas. 
Sisofjnin,  v.  a.  armar,  poner  en  ^rinas, 
ptoveer  de  armas;  |1$,  armarse,  totnar 
las  aima>,  vestir  Jas  armas,  ponerse  en 
armas;  mit  <jewaffn*ta-  J?an&,  coq 
m;  no  armada. 

f.  afmamento. 

2isage,  f.  gzar.  riesgo;  es  ift  eine  SSnge, 


becfter  SBaacn  , carricoche  ; f feiner, 
carretilla,  carretoncillo , 0i4)£ltPagtn, 
earro  fakado;  ©ienge  SBAgen  binter» 
einanber,  «arreterja;  aBigcnnoÄ.  v?us 
ber,  carrelada;  >2Bagen  mi|  ttiet'  'Pfro 
bell,  carro,  carro  de  4 qnntro  caballos, 
car/o  largo  ; bif  ’Pferbe  ober  Od)|cn 
bfntei  bcn  Sagen  ipannen,  echar  el 
carro  antes  de  los  imeyes  ; &Utld)f, 
carroza,  coche;  ben  Sßugejj  fdimimn, 
uutar  el  carro;  mit  bcm  SBagen  unu 
teufen,  trastornar,  volcar  el  carro; 
©omienmag.  *>,  carro  de!  sol;  bev  2Ba/ 
gen  am  Jpinintei . carro,  osa  mayor  y 
psa  memor;  baä  fünfte  3tdb  am  2ß<U 


es  una  rosa  lleua  de  r.esgo,  es  una  tosa  *3fn'  el  <luint0  Pie  da  u"  c»rnero- 
peligrpsa.  ‘ ?Biqenad)|e, /•  exe  del  carro. 

*9i<  i «<~i  *«* 

ÖtfjnrU  vage  „ ro.n  ,na  ; tUrne  3uage  «Saaenbina  f barncida 
ober  ^Olbipage,  pesillo,  auf  bie  2ßa.  »4«ör ift!’,  f timpn  del  carro.  dela 
gt  «gp,  poueren  balauza , pc.,ar;  carroza  ' ' 

bie  ©Sage  halten , contrapesar,  tener  — , 

en  equilibrio;  f(cft  einanber  bie  ©Sage  fingiert,  »-«rnl.  relex,  rodada. 
baltClt,  estar  en  equiiibrio;  bu  3i5aqc  w.  cocliera. 

im  tiliett wie,  l.bra;  in  Äuilthen  i",  ^^tnrneifter.  >».  uvaguemaestre,  coa- 
1 b^sncni;  Oir  ©Sage.  ba«  ÄaU8  roo  ^uctor  del  carro  de  posta. 

aUt6gtoogmn.il 6.  repeso.  ■ ' ' ' B.Hienilflgel.  .«•  abismal. 

SBcgcbgiim,  «.  baianän.  SBagenrab,  «,  rueda  de  carro. 

!2i>ogcgt*|t)/  n,  lierecho  que  se  paga  quau-  f*S* 

' <io  4s  mercancias  se  pesan.  Sßagenrennen,  «•  carrera  de  carros. 

2Baq4olÄ,  r«.  abalanzado.  arrojado,  atre-  ®ageriring,  m.  falce,  calzo. 

viijo,  orado,  temerario.  > Sagenltbmtere,  /.  grasa,  sebp  para  las 

fißaqebalttr,  »/.  arrimo  de  la  balanza.  ruedas. 

anageoau«,  p.  reppso.  SSagftil'djoppfn,  «.  f.  ©Sagenbau#. 

SBagef.obiii  , peruo  sobre  que  se  5Bagcnfpur,  /.  f.  üBagtngleie. 

Wueve  Ul  balanza. 

^''affunlt,.  /•  esutica. 

Sadgeldq»/  "■  caeretilläg. 

“Pagemadirr,  ».  balancero. 

‘‘"agenieijtrr,  •»  fiel. 

SBigtn,  t>.  a-  pesar;  auf  einer  ©^ntüi 

»agei  romanear. 

£S>agvti,  v.  a-  arriesgar,  aventurar;  fein  -ffiogejeftcl/  ">•  cedula  del  peso. 

'"Jjtbrn  / arriesgar,  aventurar  su  vida;  äSaglicf),  ad],  arriesgado,  peligroso. 
tpabei;  Ju  wa9eil  ift,  arriesgado,  pe(i-  5Jßaqlicf)teil.  /•  riesgo. 
groso;  ©Sagen  geminnt,  2iSagen  »er  Siäagne r; , m.  carretero,  carpintero  que 
Itert , quien  no  arriesga  no  pasa  la  >abr  ca  loi  carros  y las  cqrruzas. 
piar.  baS  aupfi'l^  iPugm,  alle«  baian  3B>vqnerlj«nbiPcrt,  «.  oficio  de  carretero. 
ipagen,  arriesSür  todo;  hacer  el  uliim»  2ßagncrmcrf|latt,  /.  carreteria,  carpm- 
psfuerzp  ; idv  lOlii  Hiebt  fo  Viel  baraii  teria. 

»agbti,  no  qpiera  arriesgar,  exponer  üBagniß,  /.  et»,  f. 

{antq,  np  carrerb  <aU  gfan  riesgo;  fri|d)  2Ba.j|'d)aie  , /.  balanza,  plato  de  un  peso, 
g.|«agt  i|i  ball)  getvonncii,  quien  co-  'IBag.dyalen^  platos  de  peso. 
pi.enzg  b>rn  lH  acabado  i rninjd,  ('id)  3Ba.(fdiein , m.  f.  ©Sagejette(. 
jniften  tifiter  bft  Sefnbe  ttwgen.echar-  äöagtdireibcr,  m.  escribano  que  pegb» 
SP,  grfpjafse  pn  medio  de  tos  euemigos;  las  mercancias  que  se  pesan. 

mg  ge  ea  njpiy  t , pp  me-atrpvo  4 liq-  9S,ig(|ein,  m.  piedra  para  pesar.  pe>°; 
fgrln?  go  jiaceilp ; fffner  ipqge  (6,  Sbagiiingc . /.  lenguii  de  baiaus*.  ‘ ' 

faß  (;fj;<dp  qup  )p  |iaga-  SSBfli'l,  f.  eleccion,'  escogitja,  ppciplli  (Mj* 
1 ctgentf  SS«b!-  *!*  ® 


SB.igeilPoll , adj.  carrelada. 
SlSagcnwinbe,  /.  gato  6 polea  para  lerau- 
tatcarros. 

SBiqer,  m.  pesador. 

©3aqered)t , adj.  horizontal ; adv. 
zonta  Imente. 

Sffiagefc&qle,  /.  f.  3Bggf(baU. 
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©ah 

voluntad  6 de  buena  voluntad,  esponta- 
neauiente ; oje  ©abl  eines  35örgemeii 
fterS  ober  iRatbS  Duvd)  geheime  ®iim» 
men,  escrutinio;  auf  Der  ©abl  |tehen, 
estar  en  cantaro  ; JUE  2öa^i  fd)l-ei» 
ten , pasar  al  escrutinio;  &ai|'ei'Wabl, 
eleccion  del  Emperador;  eilt  2inW,  ba$ 
burd)  bie  ©abl  erlangt  wirb , offcio 
electivo. 

SBuhlamr,  «.  oficio  electivo. 
ffiSdhlhar,  adj.  etegijrlp. 

SBa^ibdlfett,  /.  capacidad  de  ser  elegido. 
SBd^lcapituiaUon,  f.  capitu  acion  hecha 
con  «I  uuevo  Epiperador. 

Sßüblen  , v.  a.  elegir,  escoger;  einen 
^atfet,  Q3rtblt  !e.  wdblcn,  elegir,  criar 
un  Emperador,  un  Pontifice ; 0ie  bür* 
fen  nur  wählen,  Vm,  tiene  laopcion. 
SBdhlcl'I|d),  adj.  delicado. 

SSablfäb'g  / adj-  eligible  , capaz  de  ser 
eligido. 

2B<lhIfdi)igfcit , /.  capacidad  de  ser  eli- 
gido. 

SBlblfÖtfl,  m.  principe  electivo. 
SBdtllijeri',  *».  elector. 

58.5dblf5nig,  «.  rey  electivo. 
SBaplfbnigvetth,  «.  reyno  electivo. 
Sisal)Ui|te,  /.  et'  |rebt  auf  bet  ©abBifle, 

dl  estä  en  el  cantaro. 

SBa|)lplfl(i  / *•  lugar  doude  se  hace  la 
eleccion. 

©ablrtcht,  *•  derecho  de  elegir. 
SBahll'tid),  *.  reyno  electivo. 
Sßahlfpiud),  m.  mote,  sentencia,  dicho 
sentencloso.  ■ 

ffiablftabt , /•  ciudad  donde  se  elige  el 
Emperador. 

®ahl|latt,  / canipo  de  batalla. 
SSSahhiintme,  /•  vom,  sufragio;  ®amm< 
lung  bet  3Bahl|timmen,  escrutinio.  » 
©abltag,  m.  dia  de  eleccion. 

©ahn,  m.  idea,  opinion  falsa,  error,' 
preocupacion , supuesto  falso,  suposi- 
cion  erronea;  in  bem  ©ahne  flehen, 
presuponer;  einem  ben  SSBifor»  beneh* 
men,  saear  i uno  de  su  engano,  de- 
senganarie;  bfn  ©ahn  fahren  laffen, 
desenganafse. 

$JBabn6ett,  «.  6ep  b?n3dgern,  tarava- 

cia  abandonada  de  uaa  fiera. 

©ahnblfrtfg,  adj.  f.  unehelich. 

©ahnen , «•  «.  imaglnarse , persuadirse. 
©ahngiau&e  , m.  creencia  vana  , fanta- 
stica,  chimerica,  religion  falsa,  opinion 
heterodoxa. 

' ©ahnfgnte,  /.  caga;  bie  ffiahnfante ab? 
~ fügen,  flevar  las  ca^as. 

©abnforn,  n.  grano  vaciode  harina. 
ffiahnfdiniTen , adj.  f.  ungeflaltet. 
^a^nfcheffel,  «.  fauegaescasa. 


©ah 

©«hnfehfuß,  m.  f.  Xrugfchluß. 

©ahmmn  , ffiabnwtb,  m.  mania,  de*  / 
mencta,  desvario,  delirio,  frenesia. 
©aijnitnnig , wahnwifsig,  adj.  desva- 
riado  , maniaco  , demente  , deiirante, 
freneiico;  etf  |Yi>n  , desvariar,  dclirar; 
adv.  desvariadcttneiite 
©ahf  , adj.  verdadero  ; wahr  machen, 
meiben  , verificar  , ver  ficarse  ; Die 
Wahre  Urfgche  , la  verdadera  c»u«a  6 
rn/.oi) ; Die  Wahre  tKeliifivn , la  verda- 
dera, la  ortodoxä  religion;  (E  i|t  DOS 

wahre  ®tlo  feines  SBiters,  dl  es  el 
verdadero  relrato  de  sn  padre  ; ei  l|t 
Wahr,  es  verdad , es  cierio  ; (S  ijl 
nichts  Wahre»  Daran , no  hay  naria  de 
eso;  fo  wahr  als  Öiottlcbr.  fo  wahr 
als  id)  lebe,  tch  hobt  i»  tttdyt  gethan, 
asi  vive  üios,  asi  vivo  yo  que  no  lo  be 
beebo. 

©.ihren,  v.  «.  dnrar  , subsistir,  conti- 
nuar;  Der  Äneg  wahret  noch,  la  guer- 
ra  dura,  continua  aitn;r<  «''bMe  nrcf)t 
lange,  fo  melbete  er  mir,  despm  s de 
un  brave  intervalo  el  me  avisd;  Dad 
Währet  mir  ju  lange,  eso  me  caus»; 
es  wirb  nicht  iange  mit  ihm  w bre», 
dl  estd  vecino  i morir,  i perderse,  i 
quebrar.' 

©iihrcnb,  pari,  dnrante,  qne  dura,  con- 
tinna  ; praep.  durante  ; Wiihrenb  be< 
©tntet'S,  durante  el  invierno ; com],  Wdlje 
renb  bap,  mientras;  er  tt;ut  es  Wdh* 
renb  baß  er  ipt,  lo  hace  en  comer. 
©■ihrgelb,  ».  la  costa,  el  gasto, 

©ahi'haft.  Wahrhaftig,  adj.  verdadero; 
wahl'heitliebenb,  veraz,  veridico;  adv. 
verdaderamente;  veramente,  de  veras; 
ja  Wahrhaftig,  Si  verdaderamente,  de 
veras. 

©abl'haftigbeit,  /.  veracidad. 

©aptheit, /.  verdad,  veras;  bie/Sahcr 
heit  befennen,  confejar  la  verdad;  bie 
©ahl'beit  }U  lagen , para  decir  verdad, 
si  vd  i decir  verdad ; Der  ©ahl'beit  jtt 
nahe  treten , ofender  la  verdad ; hinter 
bie  ©abrbeit  fommen , descubrir  la 
verdad ; einem  bie  ©abrbeit  lagen, 
decir  verdades  i uno;  |tatt  ©aht'haf* 
tigfeit,  veracidad;  @il'Unbfa|,,  verdad, 
principio,  axtoma,  maxima;  in  ©ai)rr 
heit,  i la  verdad,  de  verdad,  de  ve- 
ras, verdaderamente;  nach  beE  ©ahl't 
heit,  copforme  i la  verdad. 

©ahl'heijöeifer,  »•  eelo  de  la  yerdad. 
©abl'hettsliebe , /.  «mar  de  la  verdad. 
©ahliieb,  adv.  verdaderamente,  dt  ye- 
ras.  ' " j 

©ahrmachung,  /.  verificacion. 

©ihtnisnn , «*.  fisdo^' 
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SEabniftymttt,  v.  a.  conocer,  ver  6 eehir 
de  ver,  observar , notar  , distinguir; 
fein  ®efle«,  atender  i su  bien,  reparar 
en,  mirar  por  su  propio  interes;  einet 
©»legenbeit,  bet  Seit  reabrncbmen, 

servirse  , apvovecharse  de  la  ocasion, 
del  tiempo,  lograr  la  ocasion,  tomar  bian 
el  tiempo. 

SEabrnebttiec,  m.  observador. 

Sßabfneltmitng , /.  observacion  , atenta 
cousideracion;  feine«  Singen«,  aten- 
cion  al  propio  bien,  mira  por  su  propio 
interls. 

Sßabrfagen,  «'•  «•  adivinar,  agorar,  pre- 
sagiar , vaticinar,  predecir. 

Söablfaget,  m.  adivinador,  adivino,  ago- 
rero  , vaticinador  ; au«  bem  §euer, 
piromanticq;  aus  bet  Etlft,  aereomau- 
tico;  au«  bet  Jjnnb,  chlromantico ; 
au«  bem  SBaffer,  bidromantico ; au« 
J?immcl«jeid>en,  pronosticador,  astrd- 
logo;  au«  brm  £ingerecibc  bet  ^b<cr«, 
amspice  ; au«  bem  ©efangc  unb  jluge 
bet  S3&gel , augur , au«  bem  ioefe, 
sortero  , sortilego  ; au«  ben  XobtCtt, 
negromautico. 

SSSftijrfagctCpi  /.  adivinacion,  adivinanza, 
prediccion,  vaticinio;  au«  bet  J^anb, 
cbiromancia ; au«  bem  Seuer,  piroman- 
cia;  au«  bet  Euft,  aereomancia;  au« 
bem  SBaffer , hidromancia ; au«  ben 
jjimmel«|eicbrn,  astrologia;  au«  ben 
Stngcmcioen  bet  'ib'*1“«/  aruspicinaj 
au«  bem  Eoofe,  sortiiegio;  au«  ben 

lobten,  uegromancia. 

SEahl|'agctget|i,  m.  espiritu  divinatorio. 

SBaprfagertn,  /.  adiviua. 

SSabtfagetiftb , ad/.  divinatorio. 

aßabt|agetfutl|i , /.  arte  divinatoria,  arte 
de  adivinar. 

SBatitfagetfiab,  m.  vara  divinatoria. 

Sßabtjagung,  /.  adivinacion,  divinacion, 
vaticinio,  prediccion. 

SBAfufcljaft,  /.  fianza. 

2Babt'|d)cin(id) , ad/,  verisimil,  verosimil, 
aparente,  probable;  adv.  probableinen- 
te,  verisimilmente. 

Sßabt|d)etnlid)feit,  /.  verisimilitud,  pro- 
babilidad;  bie  £c^re  uon  bet  SBa^l'S 
fd)einlid)ffit,  probabilismo. 

SBdbrung,  f ■ diiracion,  durada;  Sßettf) 

be«G>elbcc  nad)  einem  gereift«!  üRönjt 

fuße,  valor. 

Sßagtjcichen,  ».  seffal. 

fSSaib,  VI.  glasto,  pastel;  mit  SBaib  für» 
ben , teiiir  con  glasto  d pastel. 

j8Jaibqfd)C,  f.  cenizas  de  glasto,  cwiizas 
gravelladas,  alumbre  de  hez. 

SBaibbau,  m.  cultivo  del  glastQ; 


v 2BaI 

SBaite,  m.  huerfano. 

SSuilenljau«,  ».  casa  de  los  huerfanoc. 

Sßaitenfinb',  «.  niiio  haerfano. 

äßai|enmuttcr,  f.  muger  que  cuida  de 
los  niiios  hiterfanos. 

SBaifenfcbafl, /.  SBaifenflanb,  *.  orfan- 
dad. 

SBaifenoater,  nt.  inspector  de  la  casa  de 
huerfanos. 

SEalb,  m.  bosque,  selva,  soto,  floresta; 
Wie  man  in  ben  Sffialb  tuft,  fo  ftfiaüet 
e«  miebet  betau«,  como  canta  el  abad 
responde  el  sacristan,  i buanas  obras 
se  pagart  buenas  palabras. 

Sßalbbiene,  f.  abeja  selvatica. 

Sßalbblume,  /.  flor  selvatica. 

SBalbbtUbet,  *.  ermitano. 

2SdIbd>en,  «.  bosquectiio. 

9Balbbi|teI,  f.  cardo  selvatico. 

2Balbbo(ien,  nt.  oregano  selvatico. 

SSalbefdje,  /.  encina. 

SBalbefei,  m.  onagro. 

®albfl5te,  f.  zampona. 

SBalbfreocI , m.'delito  cometido  contra 
las  leyes  de  las  selvas. 

SBalbfreoler,  »/.  transgresor  de  las  leyes 
selvaticas. 

5ßalbgei(t,  nt.  silvano , satiro. 

SSalbgebdg,  ».  vedado. 

Sßalbgetcdbt,  ad/,  practico  de  los  bosques. 

SBalbgctgebtigfeit , f.  dominio  sobre  ua 
bosque. 

SBalbgefang,  nt.  canto  de  lasavesenlas 
selvas. 

2BaIbgef<bte9 , ».  grito  de  los  cazadores 
en  los  bosques. 

SBalbgefeil,  m.'bep  ben  Sägern,  galgo. 

Süalbgemdcb«,  ».  planta  silvestre,  selva- 
tica. 

2ßalbgptt,  m.  fattno,  dios  silvestre. 

SlJalbg&ttin , /.  diosa  silvestre. 

üßalbgraf,  m.  juez  en  las  causas  pertene- 
cientes  d los  bosques. 

®albbonig,  >«.  miel  silvestre. 

2öalbb«rn,  «.  bocina,  trompa  de  caza. 

Üßalbbornift,  m.  bocinero. 

SBalbbubn,  n.  francolin. 

äöalbbiitet,  *»■  guardian  de  los  bosques. 

Üöalbbütte,  /.  cabana,  tugurio  en  el  bos> 
que. 

(Ba(bid)t,  real  big,  adj.  selvoso,  selvi- 
tico,  enselvado;  renlbige«  Canb,  pais 
enselvado,  lleno  de  bosques. 

SSSaibmann,  m.  el  que  habita,  frequent* 
el  bosque ; it.  perro  cazador. 

SBalbmdntuben,  ».silvano,  fauno. 

SBalbmeiflet,  m.  eine  ‘Pflanje,  moscate- 
lina,  rubilla  ; großer,  suelda  mayor, 
consuelda. 

äSJalbtttenfcft,  *»■  honibre  salvage;  it,  c»1 
f>ecie  4e  mono  dich»  oranguuu;. 


«Bai 

®a(tn»mpl)C  , f.  ninfa  de  tos  bosqnes; 
SBalbnprap|)en  , Driades  , Hamadria- 
des. 

®a!borbnung,  /.  ordc-nanzas  de  bosqnes. 
IBnlbrabe,  tn.  cencerro. 

SBalbrebf,  f.  brionia. 

Sßdlbredjt,  n.  derecho  concerniente  i los 
bosqnes. 

SBafbl'btbC,  f.  glasto  selvatico. 
ößalbIC&mpfe,  f.  becada  silvestre. 
Sßalbteilfd,  m.  satiro,  fauno,  silvano. 
S&nlbung  , /.  boscage,  soto,  bosqnes, 
selvas, 

SBa|bmeg,Vwi.  via,  camino  en  el  bosqne. 
©albmurj,  f.  consdlida  & consuelda  ma- 
yor. 

©alte,  SBalfmüjile,  f.  batan. 

Sßalfftt , v.  a.  batanar,  abatanar  ; fig. 
pidgcln,  batanar,  batanear,  molerd 
palos,  tondir  i alguno. 
fflalteu,  n.  batanadura. 

©alter,  iw.  batanador,  abatanador,  ba- 
tanero. 

Sßfllferevbe,  f.  tierra  de  los  bataneros. 
Sßalfmflble, /.  batan,  molino  para batanar. 
©alfmßlier,  m.  f.  SBnltrr. 

Sßalftrog,  w».  tinaja  de  batanero. 
SBalfung,  f.  batanadura.  H 

2BaU,  m.  tnt.^odjen,  hervor. 

S£aU,  iw.  valla,  valladar,  vallado,  ter- 
rapleno,  baluart»  , reparo;  mit  2341/ 
len  umgcbett,  vallar,  terraplenar,  cir- 
cundar  eon  vallas  6 terraplenos  ; «uf 
bem  ©alle  fpafcitrcn  geben,  pasearse 
por  las  murallas. 

SBaUad),  iw.  caballo  castrado , espado, 
{Balladen , v.  a.  castrar,  capar  uit  ca- 
ballo. 

3Qa(lacf)er,  tn.  castrador,  capador  de  los 
caballos.  , 

SBallanfer,  tn.  ancla  de  tierra. 

©aHbtrfe,  f.  diamo  negro. 
ößallbtuc^,  i«.  brecha  , abertura , que- 
bradura  hecha  en  la  muralla  de  una 
plaza, 

SBadbruber,  m.  f.  Pilgrim. 

©allen,  v.  «.  im  ©ieben,  bullir,  her- 
vir,i  fein  ©lut  mailet,  su  sangre  bulle, 
hierve  en  las  venas ; SBellen  merfen, 
ondear ; J|g.  »om  ®ctraibe  auf  ben 
Selbem,  ondear;  fo  lange  mit-  hier 
mallen,  mientras  seamos  viadores  <5  vi- 
vieremos  en  este  mundo. 

SBallenb  , pan.  ftcbrnb,  bullente,  liir-, 
viente;  mie  bas  SReer,  fluctuante,  on- 
deante,  ondoso. 

GBallfttljrer,  iw.  romero,  peregrino. 
PBaQfa^rt , /.  romeria  , peregrinacion, 
peregrinage, 

Sgadfa^rteil/  v,  w.  peregrinar,  ir  per?- 
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grinando,  ir  en  romeria,  en  peregrina- 
cion. 

2ünlifai)i'ter,  m.  f.  SBallfabrer. 

©aUßfcb,  m.  ballena,  ceto;  junger,  bal- 
lenato. 

®allftfd)bart,  GBaOfifdjbacten , m.  barb» 

de  ballena. 

®olififd)fatig,  iw.  pesca  de  ballena. 
ffiaüjtldjltppr,  /.  costa  <J»costil!a  de  ba* 
leua. 

SBaüfiftfjfpcCf , iw.  grasa  de  ballena, 
SBallnuß,  /.  nuez. 

SBallrab , iw.  esperma  ceti. 

aöailcog,  w.  hipopotamo,  caballo  marlno. 

üüallflroi),  w.  galio. 

öüaliuna,  /.  im  ©ieben,  bullicio,  her- 
vor; bets  ©lutes,  pujamiento  de  san- 
gre. 

SBaiilöinb,  m.  viento  de  tierra. 

©allmurj,  f-  consolida,  consuelda. 
aßalfc t),adj.  italiano;  etn  »alfebtr 
f.  $vutbabn ; eine  mäl|d>e  9fuß,  f.  ©all/ 
nuß. 

®A!f<f)lanb,  w.  Itaiia. 
galten  , v.  w.  disponer;  fcf) alten  unb 
malten  , disponer  i su  gusto  ; einen 
malten  laffen  , eutregarse  al  albedrio 
de  alguno;  it.  dominar,  senorear,  go- 
bernar,  invigilar  ; bie  ®nabe  ®0tte* 
maltet  Über  uns,  la  gracia  de  Dios  vela 
sohre  nosotros,  tiene  cuidado  de  noso- 
tros. 

©Olje  / /.  rodillo  , cilindro  ; ctQe  (lei/ 
nerne,  ruello;  »Balje  um  ein  Eanbju 
ebnen,  traiiia. 

SBaljen,  v.  a.  burcf)  eine  ©alje  ebenen, 
trillar,  iTanar  con  Ja  trailla;  v.  w.  tm 
©an je,  baylar  rodeando  con  gran  pre- 
steza. 

©äljen,  v.  a.  arrollar,  voltear;  ftdf> , re- 
volcarse , voltearse,;  fig.  etmaS  von 
fic&  mdljen , descargarse , desempe* 
narse. 

ÜBalJcnßtmig,  adj.  cilinririco,  de  form* 
ciljndrica. 

SBamme,  f lit  Od>fen,  papo, 
fflnmm« , a.  jubon,  jnstillo,  farsetog 
aöampe,  f.  SBamme;  it.  panza. 

SBampir,  m.  vampiro. 

SSamfen , v.  a.  moler  & palos. 

SBanb,  f pared  , muro  ; tjeinf  , pare- 
dilla;  gro§e,  paredon;  SBanb  eine« 
©d}ijfe6,  tabla  de  xarcia,  obencadtira, 
obenques;  bie  SBanb  uetbinben,  emep- 
dar  los | obenques};  Socfmauö,  xarcia 
de  trinquete;  bie  große  ©tengenmaub, 
xarcia  del  mastelero  mayor  <i  xarcia  de 
gabia;  bie  23or|fengenmant>,  xargjadf 
velacho ; bie*  Ärcujifengcnipgnb,  xar= 
cU  4?  sollte  uiesatia , biß  bm 
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Sie  ©änbe  ,telas ; fpaniftfie  ffianb,  pa- 
ravento ; ©anb  an  bet  Kajfete,  g»»l- 
dera;  Sftad)bar  an  bet  ©anb,  vecino 
paredaiio. 

©anbei,  m.  vida,  costumbres ; einen 
frommen  ©anbei  führen  , llevar  ima 
vida  santa. 

©anbtlbat  , adj.  mndabie,  inconstante; 

variable,  versatil. 

©aitbel&arfrit,  /.  mutabilidad. 

©anbeln,  v.  a.  camiuar,  andar;  untdr 
bcibaft,  richtig  vivir  irreprehensible- 
, mente,  llevar  una  vida  irreprehensihle. 
©anbel|CCtn  , m.  «strella  errante  , pla- 
neta. 

©an&eltmg,/.  in  bet  fatf).eli|'(f)ert  Äivc&e, 

la  cousecracion  del  pan  y del  vino  en 
la  misa. 

©anDJtet,  *<•  viador,  viandante,  pasa- 
gero ; ftebt  ©Anbeter,  parate,  detente 
viandante. 

ffianbrrjatjrc,  pl.  lbsanos  qne  tm  mene- 
stral  debe  viajar  para  poder  usar  de  su 
oficio. 

©anbein,  v.  n.  viajar,  pasar  de  un  lu- 
gar  äotro;  inberäßelt  berumronnbcrn, 
rodear  ei  mundo  , correr  paises;  uott 
ben  Seelen,  transmigrar.  ’ 

©anbei nb , pari,  ambulante,  viandante, 
ambnlatorio,  andante ; tnnnbernbe  256i< 
fei  Kräften,  pupblos  andantes,  trans- 
migrantes. 

®anberfd)aft, /.  ei  viajar,  el  rodear  los 
paises  extrangeros,  que  bacen  los  me- 
nestrales  pqra  poder  exercitar  la  profe- 
sion ; ftq,  peregrinacion  de  esta  vida. 
©anbetsmann,  <».  viandante,  .yiajador, 
viagero , pasagero. 

©anbeijtab  , m.  baston  de  viandante, 
bordon.  ‘ 

©anberung , /.  caminada  ; bet  235i(er, 
transmigracion  de  gentes;  bet  Seelen, 
transimgracion  de  las  almas  , metenv 
pslcosis. 

©itnbetjeljrnng,  /.  viafico. 

©anb^dfe  ' , *»■  gancho  de  muro. 
©anbfloten , pl.  vertellos  de  la  xarcia  6 
de  caiial. 

©anDfnopf,  »<•  una  rostura  corta.  . 
©anbftaut,  «.  pamplilla. 

©anDiaud,  cliiiidie. 

©anDleutbtct,  m.  candelero  de  pared. 
©anbfdjeqtlf,  m.  alhazena,  poyata. 
©Aqüjauc  , pl.  obenques  , obencadufa  ; 

bie  'Puppen  ober  Kappet?  bet  ©anb/ 
. taut,  pqpqses  ()e  obencadura;  Die  gtO/ 
fjen  ©rttlbtaiie  , obenques  mayores  ; 
fltiitcd  ©anbtau , obenquito;  Die  fiel-- 
?ien  ©anbtaur  Der®iam|icngen,  oben- 
quitos  del  juaaete  tr.ayor  ; Die  flytUtl 


' ©ap  . 

©anbtaue  bet  ©orberftengen,  oben- 
quitos  del  juanete  de  proa;  Die  flelnctt 
©anbtaue  Der£reuj(Ham|tengen,oben* 
t qultosdel  periquito. 

©anDubt,  /.  relox  de  pendola. 

©ange,  /.  mexilla,  carrillo. 
©anfelmtltb;.  m-  inconstanaia*  volubili* 
dad  , instabilidad  , vacitacion  , animo 
voluble,  vacilante,  variable, 
©antdmätbig , adj.  voluble,  vacilante, 
inconktante  , instable  , variable  ; adv. 
inconstantemente,  instablemente. 

ffianfdmüttyigfeit,  f.  f.  ©anfelmut^. 
©anfen  , V.  h.  vaci'ar,  fluetftar,  < titu- 
bear ; m<$t  reanfen , nic&t  weichen, 
estar  firme , inmoble. 

©anfen,  ».  vacilacion,  vacilamiento , ti* 
tubeamiento. 

©ailfcnb  , part.  vacilante,  titnbeante, 
fluctuante,  fluctuoso. 

©ann,  adv.  quando;  tnanttaucf),  qnan- 
do  quiera  que  ; bann  Utlb  wann,  de 
quando  en  quando,  i las  veces. 

©nnne,  /.  SutterfcjinHnge,  **randa,  cri- 
ba;  jum  ®aben,  tina,  tinajon. 
©annen,  v.  a.  (leben,  zarandar,  zaran- 
dear,  cribar.  / 

©annenfyero,  adv.  pues,  porloqaal. 
©anncntneljer,  •».  azör. 

©an(t,  m.  panza,  barrfga  ; et  tjat  bell 
* ©anft  »oii,  dl  tiene  hinchada  la  panza. 
©anftig,  adj.  panzudo. 

©anje,  f.  chinche. 

©anjenneft,  ».  chincharrero,  ebinebor- 
rero.  , 

©dpdjcn,  ft.  ein  Spiel  btrÄinber,  ca- 

stillo  de  leon. 

©apen,  ».  armas,  insignia,  escudo,  bla* 
son ; bO0  ©apen  etfldrtn,  blasonar. 
©apen6ilb,  «.  insignia,  impresa. 
ffiapenbinbe, /.  faxa. 

©apen&ricf,  »»•  diploma  de  principe  con 
que  se  otorga  una  cierta  insignia  i una 
familia. 

ffiapenbltc^,  «.  libro  heraldico. 
©apenbeutet,  »*■  blasonador. 
©apenbeutung,  /•  el  blasonar. 
©apenfeib,  «•  campo  del  escudo. 
©apenijaltet,  m.  figura  que  sostiene  an 
escudo  de  armas. 

©apenfjelm,  nt.  yelmo,  cimera  del  escu- 
' do  de  armas. 

©apenfenner,  *»■  heraldico  , conocedor 
del  blason. 

©apenfentttnijj,  /.  hefaldica,  dencia  del 

' ' blason. 

©apenfbnig,  m.  rey  de  armas,  heraldo. 
©apenfunbe,  ©apenfunbiger,  /.  f.  ©ae 
penfenntnig,  ©aptnfcnnct. 
©apenfunit,  /.  bUson,  beraldicg. 
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553apenmafer,  nt.  pintot\heraldico. 

Sßupenvocf , m.  ccta. 

Qüapenfajail,  /.  eximen  de  las  armas. 

üüapenfdjilfi,  «*.  escudo  de  la>  armas.  1 

Söapenfchilbchen,  «.  escudillo  de  las  ar- 
inas. 

SBapenfpi'UCfc,  nt.  gl  mote  de  las  arma/ 
de  la  einpresa. 

Üßiptmljrilung,  /.  particion  del  escudo. 

Sßapnen,  o.  «.  armar.  v 

2Uarbein,  nt.  ensayador  de  la  moneda. 

SBarbiren,  v.  a.  ensayar  la  moneda  6 las 
mineras. 

SBarlich,  adv.  f.  wahrlich. 

aßaitn , ad/,  calido,  cahente.  caloroso  6 
caluroso  ; C6  ijt  lraritl  , hace  calor  J 
Warme«  ©ab,  batio  de  agua  calience, 
ternia ; (ln  Warme«  3immtf,  un  quai- 
to  caiiente;  bas  Zimmer  warm  machen, 
caientar,  ei  aposento;  warme  kommen 
tage,  dias  calurosos  del  verano;  etwa« 
warme«  ju  jtch  nehmen,  tomar  aiguna 
cosa  que  sea  caiiente;  ba«i£i|en  fd>mic/ 
ben  weil  ei  warm  i(t,  batir  el  hierro 
quando  -estä  eucendido ; baS  (£i|’en 
Warm  machen,  caldearel  hierro;  einen 
ben  .tfopf  warm  machen,  abrir,  rom- 
per,  caientar  A alguno  lacabeza,  im- 
portunarle , euladarle;  fig.  alectuoso, 
vivo,  caiiente;  warme  Siebe,  ®mpfin/ 
butlg,  amor  , sentimieuto  vivo  ; adv. 
calurosauieute;  Warm  |l$en,  teuer  sus 
^conveniencias,  vivir  en  opulencia. 

Sßdrmbecfen,  n.  calentador. 

2tJa  einblütig,  adj.  fugoso,  vivo,  vivaz; 
adv.  A sangre  calida. 

SSarmblütigfeit,  / fogosidad. 

ggärmc,  /.  calor;  natürliche calor  natu- 
ral; ftg.  calor,  fervor,  ardor. 

ggdrmemefier,  »■  termömetro. 

gaärmen,  V.  a.  caientar;  ba«  ©ett,  ca- 
'lentar  la  cama;  ftdj  am  ‘Jeuer,  caleu- 
tarse  i la  luflibre. 


nllla  qne  esti  colgada  A la  tolva , y co- 
mienzau  sonar,  quando  aquclla  esti 
vacia  de  grano. 

SBamnng,  f.  amonestacion/advertencia, 
advertimiento  , aviso;  (aß  bir  bieg 
|ur  ®aennng  bienen , esto  te  sir*» 
de  aviso. 

SSarte,  f.  atalaya,  visera*  ©ternwartc, 
observatdrio. 

sjßarfegelb,  «.  dinero  de  espera. 

Sßarten  , V.  «.  esperar,  aguardar,  estar 
en  espera;  auf  jemanben  warten,  es- 
perar , aguardar  ä alguno  ; mit  bem 
®/fen  auf  jemanb  Warten,  diferir  la 
comida  por  causa  de  alguno,  aguardar 
i alguno  para  comer. 

ÖBarten,  n.  espera. 

SBurten  , V.  a.  ,'guardar , asistir  i iino, 
cuidar  de  uno  , servir  diligentemente, 
tratar  con  atencion;  bie  Äinber,  rener 
cuidado  de  los  hijos ; feine«  ©etufS, 
entender  en  sns  negocios,  atender  i sus 
asuntos,  cuidar  de  su  oficio,  vacar  A su 
empleo. 

Oßdrter,  nt.  serviente,  asistiente,  enfer- 
tnero. 

ffidrterin  , SSSnrtfran,  /.  bep  «ranfen, 
enfermerö. 

3B-.irfgelb,  ».  f.  ©artegelb. 
onarttl'urm,  m-  f.  Sai  te. 

übtrtung,  f.  cura,  cuidado-,  asistencia, 
tratamiento. 

SBattim,  pan.  für  nm  wa«,  por  io 
quäl;  ba«  warum  man  (freitet,  loMe 
quese  disputa ; ba«  warum  ich  @ie  btt» 
te.  Io  que  suplico  A Vm. 

fSarttm,  prt.  interr.  porque?  por  quäl 
motivo?  por  quäl  razon?  por  quäl  cau- 
sa; warum  nicht?  porque  no  ? man 
Wei«  nicht  warum,  no  sd  sabe  por- 
que, la  razon. 

QBifJchen,  ».  verruguilla. 


SBdrmer,  «.calentador,  escaldador.  Sßarje,  / verruga;  an  ber  Jranenbrujl, 
SjÖlcmflajcfK,  /.  calentador.  pezon  de  la  inamila  A teta  ; an  btr 

gßdrmforb,  »».  Jn  Seinen,  aznfrador.  fOlannSbrufl,  tetiiia.  s . 

gäjdrmoftn,  ».  liorno  para  caientar  las  Sffiarjehttaut,  n.  verrucaria. 

- comidas.  , Üöatjig  , adj.  »oü  fflarjen  , verrugoso, 

Sffiirmpfanne , f.  für  bie  $ü|je,  maridillo;  verruguiento. 

bie  ©peifen  JU  wdrmen,  brasero.bra-  ®a«,  prtm.  rtl.  Io  que;  t»a«  mir  am 
serillo,  escaifador.  meiften  am  ^erjen  liegt,  ifl  biele« 

2Bdrm|fein,  m.  piedra  para  calentarse.  10  que  mas  me  vä  es  esto;  ich  Wei«  nicht 

gg4rm|tu&e,  fi  in  ben  ÄlSftern,  caiefac-  »on  was  man  fpricht,  no  sd  io  de  qu* 

torio.  se  habla;  Wa«  anbelanget,  tocante  • 

ajdrmung,  / calentamiento,  escaldami-  en  quanto  a‘;  WO«  mich  anbetrifft,  por 
ento.  Io  que  toca  i mi,  en  quanto  A mi ; Wa«? 

SBarnen,  V.  a.  advertir,  avisar,  amone-  pron.  interr.  que  '<■  que  cosa  V quäl  cosa  ? 

star-  »on  Wa«  ifl  bie  SHebe  ? dt  que  se  t rata  » 

s«*r,  nt.  amonestador.  jpa«  hilft  e«?  de  quesirve?  A que  bue- 

aßarnglocft,  /.  in  ben  Wählen,  c*mpa-  no?  ich  habe  ei  erfahren,  jti  wa«  bie; 
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ff«  probado  £ quesirve  esto; 

ich  tuet«  ni<6t  roa«  i$  fagen  toU,  no 
se  que  decir,  t<b  nm«  nicht  »on  t»a8 
id)  fdjveibcn  toll,  no  sd  de  ,üe  escri- 
bir;  iBael  and),  qualquieta  que;  Iba« 
aud)  bie  UvadK  fep,  quaiquiera  que  sea 

- Ja  causa ; für  ettt>a8,  algo,  alguna  cosa ; 
roilTen  ®ie  WaS  5lfUI8?  sabe  Vra.  algo 
de  nuevo;  bcffcr  »>a«,  als  tlid)t«,  mas 
vale  algo  que  nada;n>a«fÜC  Cin\Uienfd) 
illbad?  que  hombre  es  ese?  tpa«  für 
SBÜdKf?  q«e  libros?  »»8  |iub  31)« 
3Cbffd't«n?  que  son  las  intenciones  de 
Vm.v  wa«  für  einUnglücf!  que_des- 
dicha!  für  warum , roa8  lad)«»  «Die? 
porque  rle  Vm.  V et  läuft  wa8  er  fann, 
corre  quauto  puede. 

Bafcfjbccf  en  , «■  aguamanil , palancana, 
palangana, 

Ba|d)blduel,  m.  batador,  xabon  de  pa- 
lencja. 

ffidfd)«,  / 6a«  Bafdjen  bec  £emben 

colada,  lavadura  de  laropa;  ein«  B»1' 
fd)«  an(i«0«n,  hacer  la  colada,  limpiar 
la  ropa  ; in  bi«  Bdl'dje  geben  , hacer 
lavar,  dar  4 lavar;  Weiße  2ßd|d)e,  r°Pa 
blanca. 

gj}afd>en,  v.  a.  lavar,  limpiar;  eine  «ftat’.b 
ipdnftt  bi«  anbere,  una  mano  lava  otra, 
y arabas  la  cara  ; jtg.  fein«  ^dnoe  «n 
Unfd)Ulb,  lavar  sus  manos  de  alguna 
cosa , Da«  l;ai  |id)  gcroafdjen,  es  cosa 
exceleute. 

®df«b«r,  ">■  lavador,  lavandero:  @d)Wdi 
^.tr,  cbarlador,  hablador,  parlador. 

2ßalct)«rbe,  /•  greda  para  desengrasar  los 
texidos  de  lana. 

SBafdiecet),  /.  aöafd)ort,  lavadero,  lavan- 
deria;  Das  Ba|d>en,  lavadura,  lava- 
miento. 

ffilfdierin,  /•  lavandera. 

Bafchfaf,  «.  tinaja  para  lavar. 

Sßoldjfrau,  /.  lavandera. 

Bafchgefdß,  Bafd)ge;d)irr,  «•  vaso,  lo- 

za  para  lavar. 

SBafdlfyaft,  adj.  verboso,  loquaz. 

eßafdjboftiqtett,  /•  charleria,  loquacidad, 
babladuria. 

Baldjfcau«,  «.  lavadero. 

SOaf<f)feffel,  »»•  calderon  en  el  lavadero. 

Sßafdllappen,  ttt.  aljofifa,  trapajo,  rodilia. 

fiüafcfelauge,  /.  lexia. 

2Ba|d>leine,  /.  soguilla  para  extender  la 
ropa  humeda. 

Ba|d)plö&,  m.  lavadero,  lugar  donde  se 
lava. 

Bafcötmfl,  / lavadura. 

2Baj'djl»aiine , f.  tinajon  para  lavar  la 
ropa  sucia. 

2B,)|cptpa(]a-,  ».  aguamanos. 


fcaf 

2ßafd)Wf(6,  «.lavandera. 

2iia|d)<«tftl  , m.  lista , nota  de  ropa  su- 
cia,  dada  i la  lavandera. 

Bafe,/.  vaso  puesco  en  algun  lugar  por 
adoruo. 

B0|en,  ih.  cesped,  tepe. 

Baienbanf,  )■  j,  iHaienbanf. 
Bajennuijtrr , *».  |.  äbbecfrr. 

Bajcnftücf,  «.  verdura  en  un  jardin. 

BafenroalJ,  >».  |.  SiDwafi. 

Ba«  für,  tcas  für  ein,  eine,  ein«,  wa« 
für  euetttje  , patt,  interr.  quai,  quai- 
quiera. 

Baffer,  «•  agua;  fliegenbe«,  agua  cor» 
riente,  aguaviva;  yiegenwaffer,  agua 
Uovediza,  aguas  vertientes;  fteh>»be8 
Ballet,  aguamtreru,  woi)lrtrd)CUDc«, 
agua  de  olor  , agua  de  angeles  ; ge/ 
brannte#  Baffer , aguardieme  ; ein ' 
S!anb  unter  Baffer  fe|cn , iaundar, 
antgar  un  pais;  DaO  (gjdjiff  Ji«l;t  illSaf' 
fer,  el  navio  bace  agua  ä una  agua; 
frifd)««  üßifler  einnebmen,  hacer  agua- 
da)  Dar  ibjaffer  ge^it  i|»n  an  Die  Stellt, 

se  balla  con  ei  agua  i la  boca,  <li Io  el 
agua  en  la  boca;  ja  iOaffer  reerben, 
irse  en  humo;  Die  Hoffnung  lOirb  ju 
ÜßalTcr,  la  esperanza  se  agua,  se  apa- 
ga;  ju  OdalTer  madjbu,  frustrar  algo, 
privar  de  ; er  reid)t  it;m  bep  weitem 
Ddp  dilaifer  nid)t,  no  le  llega  : la  suela 
del  zaparo;  |fiile  >Ba(fer  finb  tief,  de 
la  agua  mausa  me  libre  Dios  que  de  la 
brava  me  guardare  yo  ; Baffer  in« 
ÜKecr,  in  ben  53iunnen  tragen,  Uevar 

agua  i la  fuente,  llevar  len'a  al  moiitei 
ba«  i|t  Baffer- auf  feint  SjJühle,  esr» 
es  la  agua  para  su  inoliuo;  Der  fOIunb 
lauft  i\)in  »Dli  Baffer,  el  agua  le  Vieue 
£ la  boca;  }u  Baffer  unb  tu  Üanbr, 

. por  agua  y por  tierra  ; eilt  leipenftcd 
Baffer,  torrente;  fein  Baffer  laffen, 
ab|‘d)lagtn,  hacer  aguas  menores,  ori- 
nar;  Das  Baffer  in  3f»ge,  aguas;  im 
Baffer  n>ad)fenb  , icbcnb  , aquatico, 
aguatil ; im  Baffer  unb  auf  berCrbc 
Ubenb,  anfibio. 

Bttfferableituug,  /.  Baffetabfcfilag,  w. 

desaguadero , sangradera. 

Bafferaber,  /■  »ena,  cano  de  agua. 

Bafferaidjf,  /.  modo  de  niedir  una  cuba 
raediante  una  cancidad  determinada  de 
agua. 

Baffecalof , /•  estratiotes. 

Bafferamfei,  /•  merla  aquatica. 

Bafferartig,  ad;,  aquoso. 

Bafferbab,  «.  banode  agua. 

Bafferbau,  «.  fabrica,  estructura  hecha 
en  el  agua. 

Bafferbaufunit,  /.  hidraulica. 


3Baffer6ftfen,  *.  fuente;  an  ©pringGrun/ 

not , taza.  \ , 

23a)]erbebälter , •».  pozo,  area  de  agua, 
tecepticula  de  agua,  cambija. 
ffiBalTer6efd)teibtr,  m.  hidrografo. 
toaffctbeftbmbung,  /.  hidrograßa, 
SBaiftl'beUlC,  /.  tumoraquoso. 
SQali'et'bldscben,  »■  burbujita. 

SB -flVr  Olafe,  /.  burbuja,  amnolla. 
SBalTerbllime,  f.  Hör  aquatica. 
SBafferbotttg,  m.  tiaajon  de  agua. 
tSaffabirnner,  m.  destiladdr. 


EBaf  ' 

do ; ald  ©lut,  teroso;  6ie  tödSflerige 
geudjtigfeit  im  ©lute,  serosidad;  mal« 
feriget  SBeiit,  »in»  ilaco,  aguado;  eie 
nein  bas  lÄaul  rodfimg  machen , ha- 
cer  vetiir  i alguno  et  agua  i la  boca, 
dar  denterai  uno. 

SBaffetjagb  , /.  vu(ateria  aquat  ca  , caza 
de  aves  aquaticas. 

Sffldfferigfeit,  /.  aquosidad. 
aSflfierinfrft,  »■  iusecto  aguatico. 
©afierjungfer,  /.  3nfeft,  alacran  cebol- 
lero. 


aöafTerbcep,  m.  papilla  de  hariua  y de  jK>aflrclfanttC,  / agnamanil. 

agua’  2Bafjerfa|tante,  / castanu  de  agua. 

5B.i|Terd)tn,  «.  aguecilla.  Söaffeiflee,  «•  trifolio  pahutre. 

Sßaff.rbampf,  m.  vapor,  humo  de  agua  aßalferfnoblaud),  ni.  eseordio. 

bullente.  gßafl'ttfvaut,  ».  yerba  aquatica. 

5Shflcl'bo|ten,  /.  manzanilla  bastarda.  ssjaffievfcf  fTe , /.  berro. 

SBaiTm  imer,  iw.  caldero.  ^ ( S®a|t<l'fl'6te , /.  escuerzo  aquatil. 

ffiJulfitfaU,  m.  cascada.  SCafft t'fiug , m.  jarrodeagua,  hidriä. 

SBalTetiang,  m.  cisterua.  Söaffetfftbtl,  m.  tinajon  de  agua. 

SSafTfl'favbe  , /.  color  de  agua;  in  bec  qLaqei’funbe , /.  hidrologia. 

äKalecep,  aguada;  ein  Ö5em<fibe  mit  50a|Tcv(un|t,  / hidruilica ; Ort  SBaffer 
aßaflVrfatben,  pintura  de  temple.  - $u  leiten,  edificio  con  machinas  hidrau- 
fiÖalTerfamfraUt,  n.  osmunda  real , hele-  ficas  para  conducir  il  agua  i un  lugar; 

•ciio  tiorido.  2fuffeber  einer  SBafTerfunfl,  director. 

SJDaifcifaß,  n.  barril  de  agua.  Sffiaßertänjtler,  >«.  ei  que  sabe  la  hidrau- 

S£B.||jfcf[Äd)C,  f.  superficie  del  agua.  bca  de  la  caneria. 

BBaifei'jlitf,  tu.  maneha  de  agua.  SBBaftct  f Ünftlidb , «*]■  hidraulico. 

SSdiTaHutb, /.  diluvio,  inumlacion.  SBaffeilcUUng , /.  aqueducto;  Unttritbi» 
SBalFetfrucbt, /.  fruto  aquatico.  |"d)e,  caiieria. 

SB..fjetfurd)C, /.  caballon.  SÜBajfeclilie , f.  uenufar,  ninfea. 


SBart'erga.ig,  ».  conducto  de  agua,  aque-  SBafjerlinie , /.  lineadeagua,  senal,  ha- 
ducto.  sta  adonde  vä  la  nave  debaxo  del  agua. 

SBafiergangen , />!.  traucanile*;  f.  2eib/  SBatferiinfe,  /.  lentejueia  paitutre. 

ijbljee.  SOaiTn  lod),  n.  im  ©ergbaue,  cavidad  d« 

©aiTetgatbf , /.  girandula.  mineras  incon‘“dada  del  a8ua- 

2Ba*Tergauet)tj*il , «.  becabunga.  3ört||ermalerep,  /•  pmtura  de  tenipl«. 

Sföaflertjefarä,  «.  vaso  de  agua;  98a  f]c?/  Sßrt||€i’inftnn^  w.  im  aqua,- 

grfdßc  im  Äbrper,  vasos  linfiticos.  no*  , ‘ 

SBaffergefJägel  , b.  volateria  aquatica,  ®flfrevm«fd)ine,  /.  machina  hidraulica, 
aves  aquaticas.  SBaffVrmelonc , /.  sandia. 

SB3airecge|d)it)Ul(t,  /.  hinchazon  causada  ®n|Tftnieffn',  «.  hidrdmetro. 

de  humores  aquosos , edema.  SSJbfiermolcb,  «».  ronacuajo. 

®a(recge»dd)6,  «.  plant»  aquatica.  äBaifVnnbnd),  m.  tapador  de  la  sangra- 
®rt|fergi«d,  n.  vaso  de  agua.  dera  de  nn  estanque;  it.  sangradera  del 

$SalTergott,  »«.  Neptuiio.  estanque. 

iffiaiftrgrdbdjen,  «.  agucra,  regata.  SffidfFermood,  ».  f.  SDafltrlinfe. 
SB3anVrgcabcn  , «i.  cactra,  saugradera,  SOalTetmüblt/ /•  aceiia,  molino  de  agua. 
acequia;  mit  einem  äöaiTergcaben  »er»  ©alFermäUer,  »•  aeeßero. 
feilen  acequiado.  5JBa(T‘ tmßnje, /.  menta  aquatica. 

SBdfTftguß,  m.  turbion,  nubada,  golpe  ffiaffftmud,  f.  ®a)Tetbrep, 

de  agua,  aguacero.  .SSJdffem,  u.  a.  aguar,  banar,  regar,  mo- 

SSlancrbatt , adj.  »on  56pferarbeiten,  j»e;  bas  ©aljffeifd) , desaiai;  bad 
endurecido  ai  ayre.  ® atil  tbäffett  i^m  bavnad),  le  sale  el 

SBaflrrbenne,  /.  aöafierljubn,  «.  galüna  agua  ä la  boca. 

de  rio,  avueasta.  38ä|fel'n,  *.  beS  fianbed,  regadio,  rega- 

S}affetb#fe,  f.  bomba  marina.  dura. 

®afTetbunb,  m.  perro  de  agua.  gBafTemuß,  /.  abrojo,  tribulo  aquaüco, 

EBdllftig,  ad/,  aguoso,  aguauoso,  agua-  cgjtaßa  de  agua. 
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SSafletni’n’pl'e,  /•  ninfa  del  agua,  Naya- 
de,  Mereide. 

®jtTiror4rl,  /.  organo  hidraulico. 

8ü  dilti  perle  / )•  Perla  falsa- 
®a|ferpf<M/  m.  {>alo,  palizada  puesta  en 
el  agua. 

SBaffVrpftffi’r,  «*.  pexiguera. 

®jflupiae,  m in  6ci  lugar 

V’par*  haccr  agua. 

®a'T,tpflanje,  / planta  aquatica. 
®aff«rpUtnpe,  }■  bomba  para  bacer  agua. 
SBJcifit.Ül|'d)f , /.  caza  de  aves  aquaticas. 

StPaita'queUf,  /•  manantial. 

®a|terrab,  *•  rueda  qu«  gira  por  via  del 
agua. 

SSSaifcrVdtdt,  /•  cohet*  encendido  sobre 
elagua.  ’ , , ' " 

®a[ptU>ltte,  {.  ralon  de  agua. 

®afjevtebe , 7.  sarmiento  espurio  de  vid. 
Sßdifmetd)  , adj.  abundante  de  agua; 

ipaiferrttefee  5lti|]e  / caudaiosos  rios. 
®afiemune , iöaltVtripct , /.  atauor, 

caiio,  arcaduz. 

SffialTeifdblec,  m.  SSogel,  avucasta,  pico 
corvo. 

SBafferfacf , «.  lugar  de  las  mineras  don- 
de  se  recoge  el  agua. 

®afjcrfal«manber,  «.  f.  ‘SJafiermol#. 

ffiaflafapfeir,  »»•  zaliro  del  colorde  agua. 
SSJaffV ncfeflben  , >«•  daiio  causado  por  inun- 
dacion. 

ffiafTtrfdjflufcl , /.  aleta  de  las  ruedas.de 
ecenas. 

©J|Tci|d)fU,  adj.  bidrofobo.  __ 
{®a|fel|c»<ue,  /.  hidrofobia. 
©aiftvl^lange,  /.  hidra,  serpiente  aqua- 
tica. 

®aflevf4)lunb  , m.  abismo  , remolino  6 
tragadero  de  agua. 

®a|Terfd)nccfe,  /•  caraco!  de  «"*•  • 
SEBafferfdyncpfC , /-  agachadiza,  becardon, 
gallina  ciega. 

®aflnfd)rcal6t,  vencejo. 

®a|fer|'d)t»tre,  /■  el  pes°  de>  ag«a- 
®afjer£noty,  /■  diluvio,  inundacioa. 
SBofftefpinnt/  f araüa  aquatica. 
®a|T«fpn&e , /•  aguatocha. 

®a  fiel  fang,  *•  barboquejo. 

®a)Ferftänbel7  t».  tinajon  de  agua  en  las 
cocinas. 

®afier(lrubel,  »<•  remolino  de  agua. 

SBafjtriWtf , ”•  iae*°  d*  as“a  en  un  i*r' 

din. 

•ffiafTVlfUcflt,  /•  hidropesia. 

©afTerfilcbtig,  “dj.  hidropico. 

©äfierjuppe,  /.  »opa  en  agua. 

®afTtrtbieiV  »•  animal  aquatico. 
SSmfertonnf,  /.  barrtl  de  agua. 
Söafimrdger , m.  aguador  , aguadero, 
azacan. 


2Bfd) 

ffiaflTertroq*  m.  pilon.  ' 

®afTmütiipel , »<.  charco,  lag u na, 
SHialfetUtyr,  / relox  de  agua. 
gßaflfauiig,  /.  regadio,  regadura,  riego. 
äöaji'evbogcl  , «».  ave  aquatica  ; 'Jailify 
eilte,  zarauiagutlon. 

SBaiKl  Wagc,  /.  balanza  hidfostatica,  Di. 
vel, 

SEBafilrredgefiinit,  /.  hidrostatici. 
5liaijiCl0tijtt,i®  , in.  altsma. 
QBailetumb.l,  »».  f,  idaiFtrft.  übel, 
iüaifenrogt . /.  ola,  ouda;  pl.  t&tffttl 
trugt  n,  olas. 

äSajiajoll,  m.  alcabala  de  mercanciai  qoi 
se  trausportaii  por  uiar  d por  rio. 
SSÖalfajuoer,  m.  tmajon  de  agua. 
ddaten,  v.  «.  6 tuet)  ein  äöafjtr,  »ade«, 
päs.r  a vado. 

®a(facf,  m.  alforja. 
äisatidjiln,  v.h.  bumbalear,  andar  tonte 
anade. 

®a  te,  f.  bata,  algodon  para  colchar. 
®ait|tl)i|t,  m.  nave  «imada  en  deleiui  de 
los  baxeles  que  dan  al  traste. 
äüau,  nt.  gualda. 
ilSayibuCe,  m.  vayvode. 
iÖai,llPBb|"c()aft,  / vayxodia. 

SÖCbt , f.  pieza  de  tela  de  qi  braZas  f 
ruas  iiasta  yz  en  varios  paises, 
'2BebCtuntt,  /.  arte  de  texer. 
üdtbui,  v.a.  texar,  tramar. 
dÜtoei' , m.  texedor. 

Sßrbabdlim,  m.  enxullo  de  telar. 
a3fbu'0idtt,  ».  f.  döebeciflram. 

®ebtlfp,  f.  texedura. 

'iö. bei- fallt III , nt.  peyne  de  texedor. 
SßcbiTfacöe , / |'.  jtatöttiPijtei. 
®tbei(notrn,  »■  nudo  de  texedor. 

S0ibf>  fiiti|t , /.  el  arte  del  texedor. 
®eberlaae,  f.  caxa  de  texedor. 
®tbec|<bcillet , m.  p>emideras  de  telar. 
30cl)er|d)l|f , n.  viadera,  lauzadera. 
®ebrr|d}l>(bi,  /. 'cula  o pasta  paraenco- 
lar  el  bilo. 

SBebci'l'cbd&e,  m.  f.  -2Bcbeifd)iff. 

SWebct|pitt)lt’,  f cantlla  de  texedor. 
®rbrl|iut;l,  m.  teiur;  flrtnet  , telarcilio, 
telarejo. 

SBcbeitritte,  pi.  f.  ®r6erf(bftti((. 

®cd)iei , nt.  'ÄbiPecblilung  , sSeednbe/ 
l'Utig  , vtcisitud  , cainbiamiento  , mu- 
danza,  alternacion,  variacion;  ®fdp 
fei  btr  ^ritrn,  variacion  de  los  tiem- 
pos,  iüiunoeioecblel,  variacion,  varios 
puntos  de  la  luna  ; Jßctbfelbtief,  ce- 
dula  6 letra  de  cambio  , 3B.4)|fi  tttil 
ben,  cambiar,  negociar  catnbios,  hacer 
asuntos  de  cambio,  auf  äSediftl  geben, 
ncpmen,  dar,  tomar  i cambio;  (Uten 

SWtcblel  aceeptircn,  mOoiftten,  «“P- 
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t*r,  endosar  una  letra;  einen  fflfdjfel 
|iit  tBrjttjIimg  porter  anroeffcn,  re- 
Vestir  nna  ieira  con  doniidlio,  doniicl- 
tiarla. 

fficdjfclbafg,  n».  niito  supuestd. 

löcdljtlbanf,  /.  banco. 

Sfd>|'clbl«ud> , m.  uso,  usanza,  estilo 
de  cambio. 

©rttjfclbricf , «•  letra  de  cambio,  cedula 

de  cambio, 

iBecfelilfur«,  «.  cambio, 
iÖfd)|f Iftibci',  n.  fiebre  intermitente. 
fied)fcl gcrid)t,  "■  tnbunal  de  cambios. 
öid)lclgcfd)iftr,  pl.  uegocios  de  cambios. 
Bt dJlVlijanfcCl , m.  trafico  de  cambios. 
Öccbl’oln  , v.  a.  cuinbiar , mudar;  ®elb, 
cambiar  diuero,  niuned»  ; fbnnt  it)r  ,ci» 
nen  ©ufaten  t»ed)feln  ? teneis  ei  trueco 
de  iin  ducado?  Älcibec  IPedifeln,  mu- 
dar vestidos;  'Pfcrbe,  mudar  cabaliosi 
©Oi'tC , trabar  paiabras,  ulte  fear;  tue 
§? tttgf,  darse  los  anilies ; Äugeln  Wtdjr 
fein,  ändaf  i pistoletazos  i ©liefe,  caf- 
tearse  , teuer  correspondencia ; v.  «.  itt 
einer  Arbeit,  im  2lmt,  alternar,  tra- 
bajar,  obrar  alternativamente,  & vece- 
ria.  exercitar  alternativamente,  por  tur. 
no  una  carga  , un  oiicio  ; ba?  ©lüct 
»edjfelt,  la  fortuna  cambia,  la  Fortuna 
tiene  aus  altibaxos. 

3fd)felnt>,  pan.  aiternativo. 

3ed)felplnfc,  >».  plaza  de  cambio» 
$cd)ielpul«,  m.  pulso  intermitente. 
)cd>felred)nung,  /.  cuenta  de  cambio.  , 
tedjfeirre&t,  «•  derecho  de  cambios. 
:ed>|e(rcim , w.  rima  alterna. 

.ed)fe(l  id)tee,  m.  juez  de  las  causas  con- 
cernientes  al  cambio, 
etbfelfeltlg,  aäj.  reciproco. 
edfl'clfeitigfeit,  f<  reciprocacion. 
ed)ff  leroetfe , adv.  alternativamente,  »1- 
ternadamente,  i veceria. 
;d>|'d»erricbtung , /.  funcion  alterna- 
tiva. 

rdlfeljablung , f.  pagamiento  por  via 
le  cambio,  de  cambiales. 

, *>■  cambiador,  cambista. 
d)«lertlfcf>,  tu.  mesa  de  cambiador. 

(f , SEBecfen,  »«.  panecito  blanco,  bollo. 

efen  , »•  “•  despertar. 

efer  , despertador. 

cTutig,  f-  despertadura,  despertamiento. 

Bei , tu.  @4jtpan| , eola;  ein  ©elf» 

eug  jti  treten  ober  ju  fprtngen,  aba- 

o,  abanico  ; ba«  Setter  anjuipe!)fn, 

ventador.  ©pmtgiPebd,  aspersorlo. 

Sein,  v.  n.  abafticar,  aventar,  veil- 

iar  ; mit  bem  0tbn>an{e,  hopear,  me- 

ear  la  cola , colear. 

er,  p*rt.  ni;  roeber  ®olb  nocf>  @i(s 

<X  tyabttl,  no  teuer  ui  oro  nipiata. 
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©eg  ,m.  camino,  via ; enger  ©eg,  senda, 
sendero  pttsadizo,  vereda;  eitle  ©tu tu 
bi  ©ege«  , una  Itora  de  camino;  bet’ 
©eg  pon  jranfreid),  por  via  de  Fran- 
cia  ;etn  gute«  ©tflet  ©ege«  juriWIrgen, 
apdar  nn  btieii  trechod  einen  ben  ©cg 
{eigen,  onseiiar  ä uno  ei  camino;  efnetn 
ben  ©eg,  bie  >©ege  tpeifen,  lfm  forte 
jagen,  rechazar  i alguno;.  einen  auf 
Bert  ©eg  bringen,  aviar  ä uno;  (tdj  auf 
ben  ©eg  nradjen,  ponerse  eil  camino, 
encaniinarse ; feinen  ©cg  geben,  ir  su 
camino;  gefc  beirter  ©ege,  vote,  qui* 
täte  de  ahi;  er  ging  auf  etnem  anbern 
©ege  baijin,  fue  all«  por  otro  camino  j 
id>  mei«  nidjt  treidjen  ©eg  iä>  geljett 

feil,  estoy  entre  dos  caminos,  me  tn- 
cuentro  con  dos  caminos,  no  s«  A qua 
parte  he  de  echapme  ; feinen  ©rg  fort» 
geben,  continuar  su  camino;. auf  Bern 
©ege  umlenfen,  torcer  ei  camino;  auf 
fiaiben  ©ege  umftbren,  voiver  A medio 
cammo  ; pon  bem  ©ege  a6fommen, 
perder,  el  camiuo  descarriarse ; ben 
©eg  »ecfef,lcrt,  «rar  el  camino;  bit 
@ad>en  burd>  brn  gei)6rigen  ©eg  lei« 
ten,  guiar,  conducir  las  cosas  porstts 
canaiesj  au«  bem  ©ege  riutnen,  remo. 
»er,  apartar;  bie  -ftinbe  rnijfe,  ©d)IPit» 
rigfeiten  , remover  , zanjar  los  obsta* 
ct. los,  romper  las  dificultades;  jtmattb, 
matar  ä alguno;  im  ©ege  fepn,  emba- 
raear;  aU3  bem  ©ege  geben,  dar  paso 
i uno;  tfjm  nidjt  in  ben  ©eg  fommttt, 
retirarse  de  uno,  evitar  las  ocasione* 
de  encontrarse  con  uno;  einem  in  ben 
©eg  treten,  tbm  juroiber  fenn,  aua- 
vesarse  con  alguno;  jt<b  ben  ©eg  mit 
bem  Bajonette  bjfnen , abrirse  calla 
ton  la  bayoneta  ; bch  qeraben  ©eg  gee 
ben,  caminar  por  la  derechura;  ©eg, 
ESJlittcl , medio  , modo  ; alle  Mittel 
unb  ©ege  fndjen,  buscar  todos  los  me- 
dios  , todos  los  expedientes  posibles; 
ftine«  ©ege«  , de  ninguti  modo  , d« 
ninguna  manera.  , 

©eg,  pan.  treg  ba,  n)eg  pon  hier,  qui. 
täte  de  ay;  er  i|t  Weg,  «1  se  ha  ido) 
t»eg  pon  mir,  daxeme "Vra. ; Äopf  roeg, 

agua  vä. 

©egarbeiten,  v.  a.  in  einem  ©tütfe,  tra* 
bajar  sin  cesar,  sin  interrupcion.* 

^©egaufj'c^er,  m*  inspector  de  los  cami* 

no*. 

©egbegtben , v.  r.  fti® , partirs« , reti* 

rarse. 

©eqbcidett,  v.a.  a|«  ein  ^unb  ben  ans 
bertt,  bacer  huir  al  otro  mordiendolo. 

©egbei^en,  v.  a.  al«  faule«  Sleiftb,  cau- 

terizar  la  carne  muerta. 

SSBCvjl'ercitev,  w.  maestro  d«  lo*  caminos« 

3U 
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©egbfafcn , v.  quitar  soplando. 
©egMeibcn,  v.  n.  no  vol*er»  no  ternär 
4 un  lugar,  no  venir.  ' 

©egbrciC,  «*•  f.  äßcgcrtc^. 
ffiegbrittgen,  v.  a.  lievar. 

®egbi|tel>  /•  ttibulo.  ' . 

©cgbcdngen,  v.  «•  remörer,  deseiar  con 
esfnerzö. 

©egbün|ten,  v.a.  eraporir,  exhalar. 
ffiegbün|tung  , /•  «vujporacion  , exhala- 
ciort. 

fflegeamtl,  «•  tntendencia  de  caminos. 
©egeaufTeber,  <«•  intendente,  inspector 
de  los  caminos. 

©egebau  , »>•  constrnccion  de  los  cami- 
no».  , 

ffiegebeffetung;  /.  reparacion  de  los  ca- 
minos. 

©egegelb , *.  peage , pdrtazgo ; ber  ei 

tiljtbt,  peagero,  pdrtazguero. 
©egegiad,  »■  sangninarla , centinodii. 
ffleqcilen,  v.  n.  irse.  partirse  de  priesa. 

©cgclauttb,  >»■  f.  ©eger«^. 

©egemeffet , pequena  machma  con 
rnedas  para  medir  la  largura  del  ca- 
tnino  becho. 

©egen,  prtup.  por,  por  causa,  por  ra- 
zon,  i causa  de;  »egen  J»ep  Sucaten 
tne^r  ober  »enigee  »ill  id>  tatest  un< 
terlnfTen  jti  taufen  »oju  icb  iutt  tjobe, 

I trueque  de  dos  ducados  inas  d menoS 
ho  dexard  de  comprar  Id  qne  seme  an- 

tdja;  fagen  0ic  ftjm  »on  meinetioegen, 
digale  Vm.  de  mi  parte. 

©egercdjt,  ädj.  ein  »ege/  unb  (legerem« 
tcr  ^dger,  cazador  ptactico  de  las  vias 
y sendas. 

SEBegcricO  ^ <*•  lianteri,  cafmel,  barba  lil- 
vana. 

©egecn,  f.  weigent; 

©egefdule , f colujia  miliaria. 
©egejmeibe,  /•  f.  ©d)eibemeg. 

©cg e (fen,  v.  a.  einem  bie  3Rafjljeit,  co- 

tner  la  cena  6 la  comida  de  alguno,  ha- 
cerle  quedar  sin  comida. 
ffiegfaferen,  t/.  a.  transportar;  «/.».par- 
tirse, irse  encoche/ 

©egfd^rt, /.  partida  en  coche. 

©egfatten,  «/.  ».  nicht  ©tatt  tjaben,  no 
tendr  yi  lugar,  cesar. 

©egfangen,  v.  a.  cogef,  robar  qualquie- 
ra  animal  con  trampa,  con  lazos  etd 
©egfif^en,  v.a.  pescar  äuno;  toegnep» 
men,  qnitar. 

©egfliegen,  v.  «.  »otarSe,  irs»  volando. 
©igflieben,  v. ».  huirs*. 
fflegfficgen,  «/.  *.  eolar. 
ffiegfl&tjen  , v.  «.  transportar  lena  por 
agua. 

ffiegfietTen,  comer  4 uno,  devorar. 
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ffiegfreiTenb,  pan.  canst  eo. 
©egfill)vell,  v.  a.  transportar,  condicir 
4 otro  lugar. 

©egfllt;cung , /.  transporte. 

©eggang,  m.  parcida. 

©eggeben,  v.  «.  dar  4 otros. 
©eggeben;  «/.  ».  irse,  partirse;  bie  ®5r 
, ren  geben  reißenb  »eg,  las  mercanciis 
tienrn  muy  gran  despaclio. 
©eggiegen,  v.  a.  verter,  derramar,  echar 
los  liquores. 

©eggra«>  ».  f.  ©egegra«. 

©egbaben,  v.  a.  haber  recibido;  il.  (ui. 
haber  entendido,  percib.doj  it.  er  fJt 
es  ben  mir  »eg,  me  ha  disgusudo. 
fflegbnitett,  v.  «.  tener  lejos. 
©rgbaftben,  f.  ecbafcbtn, 

©egbauen,  v.  a.  cortar,  tajiir. 
©egbeben  > «•  «•  quitar  una  cosa  «las- 
dola;  bebe  biegweg,  quitate  de  »bi. 
©egbeben,  v.  a.  mft^unBen/  echarem 
los  perros  azuzandotos. 

©egberen,  V.  a.  quiur,  alejär  per  *ia d« 
encanto,  deliechiceria. 
ffiegjagen,  u.  a.  echar  fuera,  alejsr, 
ffiegtaufen,  v.  a.  comprar  todo. 
©egtapern,  t>.  a.  ein  ©djijf,  apresaroa 
navio;  it.  fig;  quitar,  robar  artificioa- 
mente. 

SSJegfe^retl,  v.  a . escobillar,  quitar,  lim* 
piat  con  la  escobiiia;  tüccjtomöcn,  vol* 
ver  i otra  part«. 

fflegtommen,  v.  ».  salir;  jttb  bftlifti». 
perderse,  desaparecer;  unter  benjjiiu 
ben>  salir  de  entre  maoos;  6ie ©rttft 
pnb  »eggefommen,  las  cartas  s«  i«a 
extraviado;  entfommen,  escapar,  sal- 
varse ; nod)  gut  »egfommen,  salir  bam 
fdjümm  »egfommen,  salir  mai. 
©egfrietben,  e>.  ».  irse  arrastrando. 
©egloffen,  V.  a.  dexar  partirse;  auftS 
laffen,  omitir. 

©eglaffung,  ■/.  omlsion. 

©tglaufen,  v.  «.  huirse,  irse. 
©eglegen  , v.  «.  poner  aparte,  dexar, 
abahdonar. 

SÖegleiten , v.  a.  bad  ©affer , eoUtt, 
guiar  4 otra  parte  las  aguas. 

©rglefen  , v.  «.  in  einem  ©tueft,  «er 

sin  ihterrupeiort. 

©eglocfen,  v.a.  atraer,  incitar  4 algun 
a que  se  vaya,  que  dexaun  logat. 
ffieglbfcbert,  «/.  a.  cancelar.  ,, 

©egmatben,  «/.«..quitar;  e4nd(bfin«| 
bei*>  expedir,  despaebar*  dar  pr 
un  trabajo;  (id),  irse,  retirtrs«,  *'>■ 
aparecer.  e 

ffiegmaildjiten,  V.  a.  marchar,  P 
en  marcha  para  partirse. 
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Klfgmiiuffn,  tu  a.  mbar. 

©egmüfftn,  u.  *.  deber  partirse. 
rotgnt^mfll , v.  a.  quitar,  tomar,  remo- 
ver, alejar.  llevar;  »en  einem  Orte, 
quitar  de  un  lugar;  eine  Jfiltioncnf ugej 
natim  i&m  ein  ©ein  rceg,  »n  caflona- 
10  le  llevd  una  pierria;  ein  0d)ijf,  to- 
mar •,  apresar  un  navio  ; baß  nimmt 
miv  Pirl  3*it  weg,  esto  me  cuesta  mu- 
cho  tiempo. 

SBegnebmung  > /.  toma,  apresamientor 
'Sflegpncf.n,  v.  r.  l'tcfj , reurarse,  alejarse. 
8Bcgpcit|d)en,  v.  a.  echar  fuera  con  azo- 
tes. 

SBegprügdn,  v.  a.  echar  fuira  eon  basto- 
nadai. 

Ö6eg}>ll §ctt > v.  a.  quitar  limpiando. 
Söegtabicteit,  v.  a.  quitar  rayendo. 
Brgi«|fen>  v.  a.  arrebatar,  llevar , qut'- 

tat;  (19,  einen  »egraffen  burd)  Äi'flnt» 

Jltit,  matar,  despachar  al  otro  mundo; 

tue  ©eudje  eafte  ben  fünften  ‘Sbdl  ber 
£im»obner  weg,  ei  contagio  quintd  i 
los  babitantes. 

H5egeap]en>  v.  a.  arrebatar,  pillar;  llevar 
confusamente. 

©egtauben,  ».  a.  robar,  arrebatar. 
©fgrdtUttert;  v.  a.  quitar  , quitar  lo  que 
embaraza;  rocgnfl>mcn,  quitar;  Oie 
Jpinbe l'nilfe , romper  por  los  obstacu- 
los  , zanjar  las  dificultades. 

Begreben,  v.  a.  in  einem  ©tüdfe,  ha- 

blar  continuamente , de  continuo. 

Begreiben,  f.  abteibett. 

Begreife,  /.  partida. 
gegreijen,  v. ».  partirse. 

Jegfeißen,  v.  a.  desgarrar , arrancar; 
einen  ©au,  abatir,  demoler,  desha- 
ter. 

tegreiten,  v.  »■  irse,  partirse  i caballo. 
legrinnen  , v.  tt.  colar,  gotear,  chor- 
rear. 

egroüen,  v.  a.  quitar,  alejar  rodando, 
volteando. 

egt' tiefen,  v.  a.  remover,  apartar  una 
cosa  de  su  Ingar. 

egrubern,  v.  n.  alejarse,  partirse  re- 
mando. 

rgtiifen  > v.  a.  liamar  i Uno  ä'  otra 
partb. 

>gfara  >.  *dj.  practicable. 

?gfd)a  ffen,  «■  «■  transportar;  einen  ©et 
5ieilten>  deshacerse  de  un  servidor. 
•gfefraffung  , f.  transportacion  , trans- 
>orte, 

gfdboufeltt,  v.  a.  quitar  con  la  pala. 
gfd)dumen,  v.  a.  espumar,  quitar  la 
spuma, 

gfcf)ctbe>  ©egföeibung  ■,  f bdca  de 

n camino,  bivio,  camino  que  se  parte 
doa  as  Udos.  , 


S83egfcbenfen,  v.  a.  dar,  presentar,  do- 
ua  r. 

©egfrfjeren , tr.  a.  quitar  con  la  navaja. 
©egfdjcudien,  f.  »erfebeueijm. 
SBfgfdjiifen,  v.  a.  despedir  i uno. 
SBcgfdjieben,  v.  a.  remover,  apartar  de 
su  lugar. 

SSBegfefjijfen  , V.  n.  partirse,  irse  en  na- 
vio. 

äBegfdjIagen  , v.  a.  abatir,  quitar  gol- 
peando ; bfe  Sdnbe,  reebazar  i los  ene- 
- migos. 

SBf gfd)lctd)en , v.  «.  irse,  partirse  furti- 
vamente,  i hurtadilias,  desaparecer. 
iffiegfdjlentern,  v.a.  arrojar,  lanzar. 
Siöegftblfbpen,  v.a,  arrastrar. 
aBegldileubern,  v.  a.  arrojar,  lanzar. 
SBegj'cbltipfrn , v.  ».  irse  oeuitamente,  es« 
capar,  escabullirse. 
tSegiduneilicn , V.  a.  echar,  arrojar. 
8Br3fd)ndppen  > ’v.  a.  agarrar , apunarj 
einen  ©ienft,  conseguir  por  via  de  in- 
• dustria  un  empleo. 

Sffiegfdjneibcn,  V-  a.  cortar,  ujar,  trun- 

car.  , 

ÜBegfdn  ecfett,  V.  a.  hacer  huir  por  terror. 
aBegfdjÜtten,  u.  a.  derramar,  verter. 
Sörgfcbmimmen,  v.  «.Wse  4 nado. 
lötg|d)!Pinben , v.  «.  desaparecer. 
2Beg|Vben  , v.  a.  voiver  los  ojos  i otra 
1 parte.  t 

SEÖegfenbett,  b.  o.  despedir,  envlar. 
SSegfe^en  , et.  a.  poner  de  lado  6 & parte; 
ein  Jtinb,  exponer  i un  ninoj  töegr 
gelebtes  Jfinb,  niiio  exposito;  (fd)  übec 
anbete  Wegfe^en,  levantarse  a mayo- 
res;  ftef)  übet  etma«  n)fg|cfeen,  no  ha- 
<per  cuenta  de  algo. 

SöegfcpU,  v.  n.  estar  aüsentb,  «br  pasa» 
do;  übet  ein  ©orUttJjeil  »egfepn,  estar 
libre  de  la  preocupaciou,  haberse  desen- 
gaiiado. 

®egfpepen,  v.a.  vomitar,  echar  fuera. 
®eg|l'tingett,  v.  ».  saltar,  huir  saitando. 
®eglpü!cn,  v.a.  llevar,  quitar  banando, 
ctnoo  ei  agua  quanüo  bäte  contra  la 
Sierra. 

Sßegjlcljlcrt,  ».  a.  hurtar,  robar;  fig.  fidj 
n)tg|tei)len , irse,  partirse  furtivamen- 
te,  äescondidas,  escondidamente. 
SßBcgjteücri , v.  a.  poner  de  lado  d i parte, 
remover,  apartar  de  un  lugar. 
®eg|terben,  v.  n.  morir. 

©cgitopen,  v.  a.  empujar,  rempujar,  r»- 
mover  con  empujon. 

2Bea|tfeid)cn,  *0.  cancelar;  ben  ©taub 
mit  bet  ijailb,  quitar  ei  polvo  con  la 
\ mono. 

JBegtljun,  v.  a.  poner  de  lado;  bat  ©er 
finb/  despedir  los  criados. 


*6*  ffirg 

©egttagen,  v.  a.  transportar  i otro  Iu- 
gar,  ' 

©egtreiben,  v.  rechazar;  93ieJ),  arreba- 
tar , robar  el  bestial. 
ffiegtritt,  f.  ©egcricb.  i 
©egmart , /.  chicoria  , achicorla  ailve- 
stre. 

©egwafefjen,  v.  «.  quitar  lavando. 
©egtoe^en,  t‘.  a.  quitar  por  el  viento. 
©rgweU,  «.  cerraja. 

©egweiftn,  |'.  abtociffn. 

©cgw*i|fr,  m.  guia,  condnctor. 

«Bieg  öenöen,  u.  a.  volvdr  :i  otra  parle. 
Jötgwccfen  , V.  a.  ecliar,  arrojar  |efn 
Selb,  arrojar,  echar,  desperd  dar  su 
dinero;  im  tfartenfeielc , descartar. 
gQfJWiicbfn,  v.-a.  quitar  limpiando ; v.  n. 

escapar,  desaparecer. 

©cgwi$rln,  v.a.  anular  una  verdad  so- 
fisticando. 

©egrotuf,  ».  im  Äaitenfpiele,  descar- 
i-i  üg.  cosa  vilisima. 

©egjaubern,  V.  a.  hacer  desaparecer  por 
encatilo. 

ffirgjt'bren,  v.a.  gastar,  desperdiciar. 
SSrgjiebetl,  V.  a.  tirar,  sacar  fuera  de  su 
iugar;  v.n.  abirifen,  partir,  encami- 
tiarse,  inudar  de  domicilio. 

©c gjoU , w,  f.  30» gegelb. 

fficqjlig,  m.  partida. 

©Cb,  «.  dolor,  mal,  conjoga,  ay;  viel 
©eil  tjabttl,  lener  mueba  guaya;  bad 
»ctmefcrt  mein  ©eb , »sto  aumenta 
mis  dolore*;  bie  ©eben  »erbfit  fd^on 
fomnun,  dl  se  arrepentira  yä  ; ©eben 
i bet  ®cb.il)«rtten,  dolores  de  parto; 
in  ©eben  liegen,  teuer  dolores  de  par- 
to; Webe  t^un,  doler,  estar  malo  de; 
becÄOpftljnl  tnltwebf,  lacabezame 
duele,  estoy  malo  de  cabeza  ; iS  lt)UC 
mit  ein  Singer  web,  me  lastim»  un  de- 
do ; ed  tljiit  ibm  fein  Singer  mebr 
web,  dl  ba  muerto  ha  un  rato;  cd  tbUt 
mtr  in  bet  ©eele  webt  < me  duele,  me 
pesa  en  el  aliua;  SJevad)tUng  tbUt 
»fbe,  es  doloroso  »erse  despreciado ; 
einem  web  tbun  , hacer  mal  i alguno, 
agraviarle.  \ 

©ebt,  intetj.  ay ! gtiay  !webc  mit ! ay  de 
ml ; webe  mir  2ltmen  , cuitado  de  mi ! 
©eben,  v.  a.  et  n.  soplar,  hacer  viento; 

ber  ©inb  webet  mir  ben  ©ebnee  in« 
©e|Y(bt,  el  viento  me  sopla  tS  echa  la 
»ieve  al  rostro;  ber  ©inb  webet  imr 
mer  |l4vffr,  el  viento  arrecia ; bie  S«b' 
nen  weben  Idffen,  desplegar  las  ban- 
deras. 

©ebflnge,  /.  gemido,  lamento,  lamenta- 
cion,  guaya. 

©ebflngcn,  v.n.  gemir,  lamentar,  gna- 
yar,  hacer  la  guaya. 


©ft 

fflebntUtbA/-  afllccion,  congoja,  puion, 
dolor  de  animo  6 de  corazen. 
ffiebmiltblg,  a^h  doloroso,  dolorido.lt- 
nientable,  lameutoso,  lastunoso;  adt. 
_ dolorosamente,  lastimosauiente. 
©cbmötbigfeit,  /.  f.  ©ebntutb. 
©fomutter, /•  comadre,  partera. 
©ebr,  /•  defensa;  |id>  jur  ©ehr  (teilt#, 
ponerse  en  defensa,  defenderse;  ®a(i 
l'erwebr,  «."muger  andariega,  palizada, 
dique;  feep  YSsViOlcrt , caz. 

©tbren , v.  a.  einem  etwa«,  defender, 
vedar,  prohibir,  impedir;  bent  Jtlltr, 
bem  ©ajfer,  impedir  el  progreso  del 
fuego  , del  agua;  bem  tflldBigganjt, 
poner  reparo,  ir  i la  mano  i la  oc:osi- 
dad;  |ld),  defenderse ; |t<b  feiner  Jjaut, 

. defenderse  con  fuerza,  bravamente, 
desesperadamente. 

©ebrgebäng,  n.  fcandolera,  Cinta  de  es- 
j.ada, 

©ebl'baft/  *4]-  aPt0>  habil  i defendersi 
ö a la  defensa;  in  Webrb«fteit  <0tan> 
(eben,  poner  en  estado  de  defensa. 
©cbvlofl,  adj.  inerine,  desarraado,  iüde- 
feuso;  iueyilcj  machen,  desaruur. 
©cbl'ftanb,  w«.  estado  militar. 
ffiebcwaljer,  ».agua  de  caz. 
©ebrjabn,  «■  coUniUo. 

©fbtage,  f>!.  dias  de  dolor;  ©erlagt  bai 
ben,  sentir,  padecer  dolores. 

©eib,  »-  muger,  lienibra;  gtojrd,  oa- 
gerona;  ©eib  bie  immer  betumliaft, 
biltrotera;  Sbf'OftÜ/  muger,  consorie; 
ein  ©eib  nehmen,  tomar  muger;  ju.a 
©eibe  nehmen,  casarse  con  una;  jutn 
©eibe  geben,  dar  en  casamiento;  ein 
altfd  ©eib,  vieja;  jtg.  cobarde,  galU- 
na,  apocado,  poltron. 

©eibeben,  ».  mugercilla,  mugarcita;  bei) 
ben  Ib«erenr  hembra. 

©eiberabel,  >».  nobleza  que  se  propap 
i los  hijos  por  linea  femenil. 
©cibtearbeit,  /•  trabajo  mugeril. 
ffieiberact,/.  roanera  mugeril;  nach ®ti< 
beritt,  mugeril  mente,  i mugeriigat 
©eiberbtnjl, /■  rnama,  teta,  peebo. 
©eiberbufen,  «*.  sano  de  muger. 
fflcibetgemötb,  »•  animo  mugeril. 
©eibctgel'ebwdb , «•  conseja  de  boraens, 
Chartas. 

©eiberbaft , aij,  mugeril , mugeriegoi 
adv.  niugerilmente. 

©eibubaube , /•  cofia- 
ffieiberbemb,  «.  camisa  para  mugeres. 
©eibeiberifebaft,  /.  dominio,  imperie 
mugeril. 

ffieibtrlaunf,/.  capricho  mugeril  i 4« 
mageres. 

©C 1 b erleb n,  »•  feudo  femenino. 
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iermatterf,  *».  nnmtflia. 
lermäbedjen,  pl.  consejas  de  hörne- 
5« 

m-fdjmucf,  m.  joyas„atavio,'<  orna- 
;nto  mugeril. 

H’i  fcf)ii!pt , pl.  zapafos  para  mageres, 
'cvfcfjürjt,  /.  avantal,  mandil  de  rnn- 
res.  % , 

»etrjtaat,  ».  f.  ©ciberfebmutf. 
lerfU’Ümpfe  , pl.  raedias  para  nruge- 

*•  > 

»ertanb,  m.  vanidades,  bagatelas  ma- 
riles. 

»emeife,  f.  f.  ffieiberavt. 

»et’Jcii,  /.  menstruo  , ordinario,  )a 
gla;  Me  äßeibeijeit  fabelt , teuer  et 
dinario,  estar  ccn  la  regia,  con  el 
liaque. 

>ifd>,  adj.  »ugeril , mugefiego,  afe- 
nado,  amugerado,  eleminado,  ada- 
ido,  deiicado,  reßalon;  »etblfcb  RIO' 
Eli,  afeminar,  efeminar;  »erben,  ate- 
.narse , heinbran;  »cibifcbeB  ©e|en, 
rminacion ; adv.  mugerilmentc,  teme- 
Imente. 

»lein , m.  f.  ®ef6cben. 
alid) , adj.  fenienil , fpmenino,  muge- 
, mngeriego ; 606  »eiblldje  ©f  ftbledft, 
xö,  sexö  fen.eml,  debil,  las  muge- 
s;  adv.  femenilmente , mugerilmeme. 
bltcbfeit,  / caracter,  naturaleza,  ca- 
lad  de  inuger,  de  hembra,  sex6  fe- 
enll , ftaqueza,  vicio  mugeril. 
bebtlb,  ffieibfen,  n.  muger,  hembra 
baxa  condiuon. 
bdgejlltt,  «.  cara  mugeril. 
befleiß,  »■  vestido  para  muger. 
»Bleute,  pl-  las  mugeres. 
bsperfon,  /.  muger,  hembra. 

>0|tücf , "■  muger  de  vilisima  condi- 
>D. 

SBu»If , n.  f.  ffietbeleute. 
j>,  adj.  muelle,  blando ; locfer  tlttb 
iroommig,  fofo;  jort,  tierno,  sua- 
; biegfam,  flexible;  roefdj  mad>en, 
landar ; »eid)e6  'Bettel',  tienipo  hu- 
edo;  weiche«  ®ftte,  cama  muliida; 
eid)  gefottene  ®hjer,  huevos  bebidos 
andos ; Wfiitjet  Qei'i,  corazon  tieruo  ; 
ber  SWoluep,  »cidjeB  ötplorit,  co- 

rido  morbido. 

djbilb,  «.  territorio,  distrito  de  una 
udad. 

tbe,  /.  bland ura ; &A  »et<be  Sleifd) 
t 6er  ^dfte,  agujas. 

(beit , «■  a.  mojar,  remojar,  embe- 
ir. 

eben,  v.  9t.  ceder,  retirarse,  abando- 
ir  su  lugar ; ti  weidjt  unb  »anft 
i(bt,  no  es  posible  de  raoverlo  de  su 


SBci  8«9 

lugar;  einer  ftberlegerten  ren- 

dirse,  ceder  al  poder;  einem  SCorneb* 

metn , dar  man«,  paso;  »on  feinen 

3lcd)trn,  ceder  de  su  derecho;  »on 
bem  ffieqe  bev'iugenb,  apartarse  de! 
camino  de  la  virfud,  dexar  el  camino 
de  la  virtud,  abandonar  la  virtud. 
©eidibeit,  /.  blandura,  terneza;  in  bet 
SRaierep , ffictdjbeit  bcB  Colorttd, 

morbidez. 

©eitbberjig,  adj.  de  corazon  tierno. 
9Bci<bbee|igfeit,  /.  ternura  de  corazon. 
©eidjfljbcl,  »».  tinajon  parar  macerar  los 
trapos  eil  los  moliuos  de  papcl. 
©cid)(id),  adj.  tnole,  blando,  deiicado, 
efeminado  ; »eid)Iicb  »erben  , efemi- 
narse;  adv.  dalicadamente. 
©eid)li(bfeit,  / molicie,  delfcadeza,  afe- 
miuacion. 

©eidjUng,  m.  regalon. 
ffleid)mod)enb,  P«rt.  molificante. 
©eicbmoebung  , /.  mollidura  , molifica- 
cton. 

©cicbmiltbiS , adj.  de  animo  tierno,  pia* 
doso;  roeid)miltbi3  »erben,  enterne- 
cerse. 

©eid?mfitbisfett , / ternura , sensibili- 
dad. 

©cicbfel,  / 2frt  Äirfebm,  guinda. 

©eibe , /•  '2frt  5öouin  , salpe  , sauce  6 

sauz,  mimbre,  vimbre. 

©eibe,  / $rift,  pacedura  , pasto,  pa- 
stura,  pasturage  ; umjdunte  ©cibf, 
repajo ; auf  bie  ©eibe  ucibyi , Uevar 
al  pasto.  * 

©eibc6rud),  m.  hernia  intestinal, 
©cibcbarm,  »«.  f.  ißfa(tbarm. 

©Cibefiftb,  ««•  pescado  que  se  untre  de 
plantas.  ' 

ffitibegenog  , el  qoe  tiepe  1«  pasto» 
de  algun  lugar  comunes  con  otros. 
fficiben,  v.a.  pacer,  apacentar;  bie  ÄU< 
t gen  »eiben,  cebar  los  ojos. 

©eiben,  adj.  de  vimbres. 

©eibenboitm,  »«.  f.  ©eibe. 

©eibcnbvfeb,  n-  mimbral,  salceda. 
©eibenfeamm , ®<iben|btf , «•  tronc« 

de  salce, 

©eiberetbt,  «.  derecho  de  pasto. 
©eiberieb,  >*-  lisimachia. 
ffieibefadP , »«.  ber  3äger,  f.  ffiefbefar 
f<be;  »on  5-b'eren,  bep  ben  3ägern, 

estomago  , ventriculo  de  los  animales, 
©cibetdfcbc,  /.  holsa,  zurren  de  lo»  ca- 
zadores. 

©eibgang,  >«.  pastura  de  campafi»  & de 
bosque.  v 

ffieibgefebfep,  n.  grito  de  los  cazadores. 
ffieibiebt,  «.  salceda. 

^Belblicb,  adj,  valiente,  bravo,  fuerte; 


i 


V 


Digitized  by  Google 


*7°  Sei 

adv.  ttttiblid)  tcinfen  , beber  jnuchi- 


Set 

«.  agua  bendita  , agua  lu- 


SeifjtBafler , 

strs^l. 

BBeiMtng,  m.Ztt  Äatyn,  barqueta,  bar-  SBei^rrcb«!,  »/.  f.  SSÖciljfpicngel. 

quj'.la,  navecilla.  SBctI  > cotij.  porque,  pnes,  pues  que ; Wfil 

Siibmann,  w.  cazador  de  profesion.  aber,  pero  porque;  er  leibet  n'cil  ft 

Seibmdnn(fd)  . adj,  de  cazador  ; loeib«  gefünbiget  Ijaty  <1  padece  por  haber  pe- 
mdhnild)  rcb'en  , bablar  con  terminos  1 
propios  de  la  caza. 

Scibmeflet,  m.  cuchillo  de  cazador. 

Stibfpvud) , »*.  termino  tecnico  de  la  ca- 
za, de  los  cazadores}  it.  fräse  de  qual- 
quieratSgerigonzq  propia  de  algunaarte 
ö prpfesion. 


Setbtafd)e,  /.  f.  Stibetafe&e. 
Sffbtnerf , n.  caza,  volateria. 
SBcibrounb,  adj.  herido  en  el  yientre. 
Seift, /.  aspa,  devanadera. 

Seifen,  v.  a.  enaspar,  devanar, 


cado;  roril  bicfer  ?Ü»cnfd)  mdjt  gefemt 
men  ifl,_por  no  haber  venidp  este  bom- 
bte, no  babiendo  venido  este  hombrei 

bieftd  fommt  baljer,  weil  id>  e«  nity 
getfiqn  habe,  **t°  pboviene  deque  )o 
no  lo  he  hecho  , <1®  no  haberlo  he- 
cho  yo. 

Scilanb , adv.  otra  vez,  un  tiempo,  nn 
dia,  & los  tipmpos  pasados;  it.  difunto, 
de  glorlosa,  de  feliz  memoria. 

Scilarbeit,  f.  im  ißergbaue,  trabajoen 
las  lioras  concedidas  al  reposo. 


de  tiempo’,  pequefio  rato  ; matten  @it 
ein  2ßeiid)Cll,  espere  Vm.  un  poco,  un 
monieuto. 


Seigern,  v.r.  jld),  rebusar,  exensarse  Setldjcn,  ».  moinento,  pyqueno  espstio 
de  hacer  algo,  pegarse  iS  hacerlo , hacer  ’ ‘ ~ ‘ — -a- 

dificuirades;  id)  «'eigne  mid)  feinen  Hu» 

genbitef  , HO  tengo  alguna  diiicultad, 
iio  hesito  un  moinento,  uo  dudo  en  ha-  SJBeiif,  f«  espacio  de  tiempo,  rato,  pieza; 
cerlo. 

SSSeigeettng,  f.  recusacion,  rehnsamiento, 
excusa,  negativa. 

SSJeibbildlolf,  m.  sufraganeo,  obispo  su- 
fraganeo. 

Sffifibt,  /.  consagracion,  dedicacion;  ei» 
ne«  ©tfdjoff«  , consagracion  ; einer 
Äiidje , dedicacion ; bic  Seihe  qerrid,)» 
teil,  hacer  la  consagracion  ; bie  iner 
Untern  Seihen,  las  quatro  ordenes  in- 
feriores; Seihe  einer  ffilo(fe , bendi- 
cinn  de  nua  catnpana. 

Seihen,  V.  a.  consagrar,  dedicar;  einen 
{um  QMfd'ofe,  consagrar  i ün  obispo; 
eine  Ölocff,  bendecir  una  campana. 

Seiher,  tm.  piscina,  estanque , alberca 
para  criar  pescados. 

Seihfajirn,  pl.  ayuuo  de  quatro  tempo'-, 
ras. 


e«  i|t  eine  gute  Seile,  hay  una  bum 
pieza,  un  buen  rato;  nsd)  einer  jiean 
lid)Cn  Stile,  al  caho  de  una  buenapie- 
z»;  über  eint  deine  Seilt,  de  squi 
un  rato;  jicf)  bie  nitfuge  Seile  ju  tu 
tt'd«  nehmen,,  darse  tiempo,  nopreci- 
pitarse  eil  un  negocio;  ÖOV  eiltet  (Ifü 
nen  Stile,  hay  pocos  momentos;  eilt 
mit  SBvtle,  quien  caminando  llevaprie- 
sa  , en  camino  llano  tropieza ; langt 
Seile  haben,  enfadarse;  lange SEßctle 
nmd)en , peiurfad)en , enfadar;  tr  tat 
lange  Seile,  bie  3«t  Wirt  if?m  lang, 

el  tiempo  sele  hace  largo;  c«  tbitb  i{m 

bct'jbem  Sorten  3cit  unb  Seilt  lfln9» 

i I se  impacienfa  en  estar  esperando; 

für  bie  fange  Seile,  »oc  lieber  lang« 
Seile,  por  pasar  el  tiempo,  por  p«s>- 
tienypo ; I0ie  Ubd)  Stile,  Vm. 

tiene  aun  tiempo. 


fiBtthfefiel,  m.  in  Äirchen,  piladeagua 
kendita,  calderilla  de  agua  bepdita;  non  Scilctf,  |.  «ettbeiien. 

®lg«,  aguabenditera.  I Seiler,  m.  lugarejo,  lngarillo. 


Stihnad)tcn,  pi.  Seihnaehtbfefi,  ».  na 
vidad  , fiesta  de  la  natividad  de  nuestro 
Senpr,  piscua  de  navidad; 
Sfil;na(l)t8abenb,  m.  noebe  buena. 
Seihnad'tsgefang,  >«.Seihnad)telteb, «. 

villancico,  cancion  en  honorde  la  nati- 
vidad de  nuestro  Scüor. 
Seihnaefitegefthfnf,  ».  aguinaldo, 
Seiina<bt«me(ten,  'pt.  ipaytines. 
Seihrau^t,  »«.  incipuso, ; Stifjrauch 
lireuen,  opfern,  incensard  aiguno. 
ScihrauÄtbogel,"'-  f-  ©qlbamfel. 
SethlalJ,  «•  sal  bendito. 

Setbfpvengel,  »*•  aspersorio. 

Seil;ung  , f consagracion,  dedicacion, 
bendicion. 


Sein  , m.  vino;  (tarftr  , vinazo,  vino 
hombre  , vino  que  tiene  cuerpo;  etil 
fd)le«hter  Sein  , vino  de  tma  oreja; 
<in  guter  Sein,  vino  de  dos  or»jas;fin 
tbler  Sein,  vino  generoso,; |»cp.'6W 
idhrigei  Sein,  vino  de  dos,  «es hojas, 
mit  Seine  vermifdien,  q{er  guri^wn, 
avinar;  Sein  pflanjen,  plantn»;«5' 
Sein  lefen,  coger  lo.s'vinoi, 
miar;  jemanben  reinen  Sein  entfwt" 

fen,  habiar  sencillameme,  abiertamea- 
t&  i aiguno. 

S it’.apfcl,  m.  manzana  vinosa. 

Siindrttbte,  f.  f.  Scinlefe. 

255»  inart , /.  naturalen,  calidad  del «»  < 
yinosidad. 
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narelg,  äJf.  rinoso. 
ttatlßfuht,  /•  extraccion  de  vino. 
rtbau,  m.  cultivo  de  uvas,  de  vino. 
tlbauer,  *».  ccuechera , cultivador  de 

DO.  i 

ttbedjer,  m.  taza  de  vino. 
nbcert^en,  «.  uvilla.  < 

nbeert,  /.  uv>;  eine  IDIettge  Sffidn/ 

ere  uvada. 

nbvtrfern,  m.  granillo  de  uva. 
nbec.mut.  ».  ivate. 
nbmfcfealr,  /- orujo. 
nbnj,  m.  vi_na,  viiiedo;  ein  592ann4 
r ntrle  SBein'bergc  vinero. 

nbcrghftter,  ««.  vinaduro. 
nblatt,  n.  pampano, 

Slblifibe,  /.  flor  de  vid. 
nbi  üijc  , f.  aal  a hecha  con  vino. 
nbllttf , f.  cuenano. 
nbreffel , /■  maivis. 
neiufuht,  /.  introduccicn  de  vino. 
nett,  v.  «.  Ilorar,  llagrimar,  derra- 
ar  lagrimas;  t>üf  JrcUOe  , Ilorar  de 
izo,  dealegria;  $u  a'einen  «nfangen, 
merse  i ilorar;  bitterlich  »einen,  Uo- 
r amargamente,  Ilorar  i lagrima  yi- 
i;  fehlt  heftig  »tinrn,  deshacerseen 
{rimas;  (gemein)  Ilorar  ä moco  ten- 
do,  ' - t 

nenb  , pari.  llorante  , llagriraante, 
>roso,  lagrimoso;  mit  weinenben  2tu; 
It,  con  las  lagrimas  en  los  ojqs. 
nrrlid)  , adj.  dolorido  , lamentabe, 
mentoso;  ei  ifi  mir  weinerlich,  las 
grimas  me  vielten  i los  ojos ; weinet/ 
her  "Xon,  tono  lastimoso,  voz  lamen- 

ble ; weinerlich  tenfen,  tener  idias 
stes. 

nefTig,  «•  vinagre. 

nfarbe,  /.  color  de  vino. 

nfag,  «.bota,  barril,  pipa  para  vino. 

rtfcdjfer,  f.  SBeinfenfer. 

itflß|d)e , f.  frasco  para  vino. 

ngurten,  m.  vina. 

itgdrtner,  »».  f.  SBinjtr. 
ngebirg,  *.  viiiedo. 
ngefdfj,  «.vaso  para  vino. 
ngeifi,  »»•  espiritu  de  vino. 
ngefdjmacf , »>■  sabor  vinoso. 
nglas,  n.  taza,  vaso  de  vino. 
ngott,  m.  ßaco. 

ngrün,  adj.  »en  SäfTern,  avinado; 
n weingrüned  Jag,  una  bota  avi- 
ida, 

nhaefe,  /.  azada  de  vinador. 
nljanbel , m-  trafico,  comercio  de 

no. 

nbdnbler,  m.  mercante,  comerciante 
vinos. 

nhaud,  «.  tabarna. 


®ei 

Cßeinhülfe,  /ihollejo,  orujo. 

Sßeinhtiter,  nt.  vifiadero. 

ad},  vinoso. 

SBeinfauf,  m.  wav  man  ttatb  gefdjlolTe» 
nem  Äcufe  jum  ©t|ien  giebt,  aiboroc. 
alboroque;  ben  SSJeinfuuf  trinfen,  be* 
ber  el  alborogue. 
tffieinfeder,  »<•  bodega. 

Sißeinfranj,  «•  frasca. 

SBeinföbtl,  m.  SBcitifufe , /.  tina,  tinaja. 
SScinföfer,  SBcinföper,1  *».  tonelero. 
QBrinidgel,  «-  barril  de  vino. 
ilSeiglager,  «.  alniacen  de  vinos. 
SBftttlanb  , «.  pais  qne  produce  vino. 
SjSeinlinbfr,  nt.  habitante  de  an  pais  rico 
de  vino. 

S83cinlau6,  «.  pampano, 

Sffieinlaube,  /.  parral. 

SBeinlefe,/  vendimia;  SBtinltfe  halten, 
hacer  la  vendimia,  la  cosecha  de  vino, 
vendimi?r. 

2Beinl(fen,  v.  a.  vendimiar. 

SBeinlefer,  >«.  vendimiador. 

©einleferin,  / vendimiadora. 
SBfinmdhrte,  /.  pan  mojado  en  vine. 
SBeinmarft,  m.  mercado  del  vino. 
SBeinmqafi,  «•  medida  de  vino. 
SffifinmefTer,  ».  podadera. 

SSBeinmona^,  *».  Oetnbr®. 

SBeinmuä,  «.  arrope.  " 

Sffieinmutter,  /-  f.  SBeinhefen. 

SBeinpfahl , »>.  palg  para  sostener  las  vi* 
des.  ~ ‘ ’ ' . . _ . 

®einpflanjer,  «<■  plantador  de  vides. 
SBcinpffanjUng,  f.  piantacion,  plantlo  de 
vides.  ' ' ‘ 

SBeinptobe,  /.  cata  de  vino. 

9Beinranfe,  /.  pampano,  tallo  de  vid. 
SSBeinraupe,  /.  coqni(lo, 

SBeintebe,  /.  pampano,  sarmiento. 
SBeinretch,  adj.  abundante,  rico  de  vino; 

it.  Weinicht,  vinoso,  lienodevino. 
SBtinl'dufer,  »*.  hombre  yinolento,  vino« 
so,  odfe. 

5S5einf4ure , /.  agror  vinoso. 
f^dnichale,  /.  Uza  para  el  vino. 
2B;infd>anf,  m.  venta  del  vino  por  menor. 
SBeinich^her  , w,  apreciador , estimador 
del  vinp, 

ptinfehenfe,  *«.  tabernero,  vinatero;  it. 

/.  taberna,  tienda  , casa  donde  se  ven- 
de  el  vino  por  menor. 

SBfinfdilauch , bota,  odre;  ftg.  una 
cotodra. 

SSBtinfchmccter,  m.  catador  de  vino,  cata*  * 
vinos.' 

SBeinfdjtitcr,  »»•  el  gue  encierra  los  vi- 
nos en  la  bodega. 

SBeinftnter , m.  mugron. 

Seinfltln,  m.  urtaroi  gebrannter,  srf- 
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stal  tartaro  ; att  feen  3Ä&1M&  / tartaro 
de  los  dientes. 

S«inftein6l , «.  oleo  de  tartaro. 
aSeiltflftncaijm,  ro.  cremor  tartarj. 
fflnnilfinfalj,  ».  sal  de  tartaro. 

Eetttflöd?',  r«  vid,  vifia ; »übet;,  »id  sal- 
vag? ; Semftbcfe  cinlegen,  bardar  las 
virias;  ben  Seinjtocf  riumctt,  dejacol- 
lar  [i  yiqa. 

SBftnlUVJlt,  /.  sapa  en  vino. 

Sejntonne,  /.  bota,  tonei  de  vino. 
Sfintrdber>  yi  ).  dßeintvc|tct*. 
Scmitaubchen,  ».  racimillo. 

Sßcintrailbf , f.  uva,  raciuto. 
Slninttaubentamm,  m.  escobajo, 
flß iütrrjter , m.  casca,  orujo. 
öaivtnti-ipfec  J nt.  bebedor  de  vino. 
8|.><intritlt«fin,  f.  bebedora  de  vino. 
SÜettljötftref , m.  recouocedor  del  vino. 
SBeltljoU , nt.  a’caliaja , pecho  del  vino« 
liöfinjtibrr,  nt.  tinajon  para  teuer  el  vino. 
2ßciS,  a,äj.  sabio;  \ i)  bin  eg  nicht  «cid 
geworben , no  lo  echd  de  ver ; cttiftn 
et^iaS  «cid  machen,  hacer  creer ä al- 
gmio  algiiaa  cosa  qae  no  es  verdade- 
. ja , hacer  creer  a uno  que  una 
qosa  es  otra  d«  lo  que  es  en  reaiidad, 
hacer  creer  i atguno  que  el  cielo  es  ce- 
bolla,  vender  i uno  gato  porlipbre. 
»«jf«;  adj.  sabio  , prtidenle,  juicioso; 
brr  Seife,  el  sabio ; jbie  fie6cn  «Seifen, 
los  siete  sabios  de  la  Grecia ; bet'  0te in 
ber  'Seifen  , la  piedra  filosofal ; bif 
Seifen,  aus  «Öforgenlanb , los  ma- 
gos;  (ich  »eile  bünfen,  hacer  el  sabio 
hondo,  presumir  de  discreto  y enten- 
dido.  .«* 

Seife , f.  modo , manera , forma , traza, 
suerte  ; auf  |0ld)C  Seife  , en  6 de 
talnl’udo,  manera,  suerte,  ulmente; 
auf  gleiche  Seife,  del  mismo,  de  igual 
modo-,  ba«  ifi  aus  ber  Seife,  esio  es 
• fuera  de  modo  , de  costumbre;  ‘äJJaaß 
Unb  Seife  haften,  guardpr  los  Iimites, 
no  salir  de  los  terrainos,  no  pasarlos; 
nach  feiner  Seife  (eben,  yjvir  de  su 
modo, "flih  in  eines  andern  Seife  fchift 
len,  acromodarse  al  modo 'de  otro; 
fioefter , graufamer  Seile  , en  modo 
rrttei,  cruejmente ; heimlicher  Seife 
JU  Serie  gehen,  obrar  por  debaxo  de 
cuerda,  clandestinamente,  cubhr  su  jue- 
go  , obrar  de  so  capa. 

tSdfdl,  v • “.  feten  (affen,  mostrar,  en- 
aefiar  , hacer  ver  ; mit  t>em  Jinger, 
»effalar  cpn  e!_dedo;  ben  red;ten  Seg, 
mostrar,  enseiTar  el  camino  ; jemand 
|'ircd)t  «eifert,  encaminar;  einen  «o» 
hin  , enderezar  , enviar  ; einen  auS 
ciffem  bif  -Vjiki  tu«ijrt?f 


®ei  , 

echar  i uno  de  casa ; fleh  «eifert  lafiittl, 
ineterse  i la  razon,  einender  razon;  ft 

\ läßt  fleh  nicht  «eilen,  no  admi»  razo- 
ites,  dl  es  ohstinado , porfiado. 

Seifer,  m.  an  Uhren,  inostrador.  mano; 
auf  @onnenuhien,  gnomon;  »on^tci 
nen,  el  rey  de  las  abejas. 

SS5eifct«ftf  , «.  las  ruedas  que  rotieren 
el  inostrador  del  relox. 

Seiabeit,  / sebiduria,  saber,  sapiencia; 
du«  ®ud)  berj  SetShett , la  Sapiencia. 

SciC-itu)  , adv.  sabiaiueute,  prudente- 
meine. 

Sfiß  ; cd/.  blanco  weiß  anfireidwt, 
machen,  «erben,  blanquear;  dag  @|(I 
bei'  «riß  ftrben,  blanquecer  la  plata; 
«eiß  ««iSdinec,  blanco  comoelam- 
po  de  la  nieve ; weiß  SBl'Ob , pau  blan- 
co; «eiß  »or  Ullter,  cano;  t»riß  «ot 

* 3(lter  »erben,  encanecer;  baS  ÜSfiljt 
1m  Spt , blanco  de  huevo;  @d(aMrj 
auf  Sriß  b#6tn,  teuer  eu  lasmanos 
una  eacritura,  un  escrito  ; )t(f)  »Ctg 

brennen  »ollen  , querer  parecer  ine- 

cente. 

Setß,  ».  blanco,  color  blanco. 

Scfßagen,  ti.  a.  predecir,  profetizir,  adi- 
vinaf. 

Scißnger,  «.  adivino,  adivinador,  pro- 
feta,  vatc. 

Seißagtrin,  /.  profetisa. 

Seißagerifch,  adJ-  profetlco;  «Je.  pro- 
feticameute. 

Sctßanmig,  /.  profecia  , prediccion,  «dir 
vinacion , vaticinio. 

Seißhacfen,  «.  derecho  exdusiro  de»- 
cer  y vemier  pan  blanco. 

mjeiflbdcfer,  Ut.  panatlero  que  cnecepan 
blanco. 

Sfißhier,  ».  cerveza  blanca. 

Seißbinber,  <*.  toiielero  que  hacetone- 
les  de  leim  blando. 

ggeißbiltc,  /.  betula  blanca. 

Stiübotn,  nt.  espina  blanca. 

Sttßc , /•  albor,  albura,  blancura,  aa- 
didea;  ber  -^aave,  »er  Ufltet,  «n«, 
caneza  j bcS  ©chiieeS  , »mpo  * i* 
nieve. 

Seißen,  ».  «.  blanquear,  enalbtrj  eilt 
J^iaus,  eine  Sanb,  jalbegat,  enplbv 
gar,  blanquear. 

Seißen,  ».  blanqueadura  , bltnque*®' 
ento,  blanqueo;  eines  ^aufti,  I1'“*' 
gue. 

Setßcr,  m.  blanqueador. 

Seifffarbig,  adj.  de  color  blanco. 

Scißfifch,  nt.  albur,  breca. 

SeißgÄrben,  v.  a.  zurrar. 

Srißgdrber , »«•  zurrador,  curtidor  d 
jueies  de  paruero. 
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Sgdtherep,  f curtidttria , zurra.  tticfet  fo  Weit  mit  Dir  geben,  ho  cami- 

tfobl,  m.  2ßeißfrau(,  «.  col  blanco.  nard  tanto  trecho.  d tantos  pasos  con- 

Utd»  , adj.  blanquecino,  blanqufclo,  tigo;  brfl)  OJittlen  Weit  geben,  cami- 

inquizo.  " nar  tres  leguas;  ba«  gebt  nicht  |o  Weit, 

tcapptl , f alamo  blanco.  esto  no  se  extiende  tanto;  fj  n>ett  bi« 

ijieben,  V.  a.  ali  ©über,  blanqne-  jur  tBlönbung  be«$lui]>«  geben,  ex- 

r.  teuderse  & la  boca  de  un  rio ; feine  Unt 

5|lebcr,  m.  blanquecedor.  »erfdjdmttjeit  gieng  fo  »eit,  su  impu- 

r.lHijbe,  f.  narciso  campestre.  dencia  llegö  i tales  terminos;  er  g i eng 

?tt>UCJ,  / dictamo.  ;fd  (»tit,  baß  er  fagte,  dt  pasü  i decir; 

iing,  /.  bat  Oöeifen,  roostracion.  ec  vergaß  ftd[>  fo  weit,  baß  er  r#tbat, 
adj.  auSgebteitef,  geräumig,  an-  dl  se  abalanzd  i tlacerlo ; ju  weit  ge* 

o,  anchuroso,  largo,  espacioso,  ex-  t)en,  pasar  el  modo,  los  limites  , los 

iso,  amplio,  atnploi  fejir  Weit,  an-  terrainos,  propasar  ; er  Wirb  Cd  Weit 

azo  ; (In  Weites  Äleib,  eestido  largq;  bringen,  dl  se  adelantari  rrtuclio  . dl  ’ 

>en  weiten  Umfdjweif  nehmen,  to-  aprovechard  dpregresard  mucho,  dl  ha- 

ir  largo  rodeo ; ein  Weite«  Srmmer;  r i muebos  6 grandes  progresos;  einen  " 

an  da  ampla  ; weite«  Öefäß , vaso  weiter  bringen  ober  bef&tbern,  adeian- 

paz,  amplio;  weiter  £amnt,  peyne  tar  ma«  i uno; eine ©acht  fo  Weit  brtn» 

■g°;  ftg.  weite«  ©emilTen,  concien-  gen,  conducir  un  asuuto  i tales  termi- 

t iarga;  entfernt,  distaute,  lejano,  nos;  ich  habe  e«  nicht  fo  weit  bringen 

moto  ; wie  weit  i|t  blcfer  Ort  von  fbnnen,  baß  er  edgetijan,  baß  er  j(<| 

item  ? quanto  distaeste  tugardeaquel?  baooil  ÖbeCjCugt  bät , no  iie  podid» 

f|l  bfvnatje  brei;  ÜKeilen  weit  bat  conseguir  que  Io  hiciese,  no  he  podido 

tt , dista  como  tres  leguas  de  dl;  e«  determinarlo  i hacerlo  6 i que  Io  hi- 

ein  Weiter  28eg  n.icf)  9fom,  el  viaga  ciese,  no  he  podido  llegar  a persuadir» 

Koma  es  largo,  bay  gran  trecho  basta  selo  , 6 i convencerle  de  ello  ; wie  v 

ms;  wie  weit  ifl  c«  von  hier  nach  weit  geben  wir?  hasta  doude  vämos? 

ari«?  quantas  leguas  hay  desde aqui  Wtt  finb  fo  Weit  gefommen  , hemos 

sta  Paris?  ben  weiteren  2Beg  net)»  llegado  hasta  aqui;  fo  wett  ifl  e«  ge» 

CO,  ir  por  el  caraino  mas  largo;  in  fommeil^d  este  putito  lieg«  nego- 

e weite  2öe!t  geben,  ir  & t-erpaises  cio;  bie  ©acht  fntn  fo  weit,  baß  nicht 

janos;  e«  muß  wcüer  al«  brey  Ubr  mepr  ju  helfen  war,  el  asuhto  llegü 

l)tt , es  fqrzosb  que  hayati  pasado  tres  tal  puuto  6 i tales  termiuos  que  no  hp- 

>ras  i»  las  tres  ; adu.  anchamente,  bo  remedio,  la  cosa  lieg«  i se r irreme- 

jos;  von  weitem,  delejos;  nicht  gar  diabie;  fo  weit  ifl  e«  mit  ibm  gefom* 

eit,  no  muy  lejos,  i poco  trecho,  a men,  i este  grado  ha  llegado,  i tal 

ica  distgneia;  weit  au«  ben  2fugen,  estado  se  halla  reducido;  rt  tarn  mit 

eit  au«  bem  ©inne,  lejos  de  los  ojos  ibm  fo  weit,  baß  er  bettelngeben  muß» 

jos  del  corazon , ausencia  es  enemiga  te,  dl  vino  a mendigar,  dl  fue  reducid» 

i amor,  ausencias  causan  olvido;  weit  i la  mendiguez;  mancher  fomtnt  bureß 

v feh« , ser  de  un  p'ais  lejano  , ser  ©etrügerepen  weiter  al«  ein  anberer 

: paises  lejanos,  remotos;  ßg.  ba«  ifl  bureb  feine  ®bfücbfeit , hay  muchos 

lebt  Weit  ber,  esto  no  es  osa  rara;  qua  con  sus  fraudes  se  adelantan  masjji 

bl-  weit  entfernt  fepn,  distar  mucho,  aprovechan  mas  qua  otros  copsu  lionra- 

ir  muy  distante,  muy  remoto  de;  bie  dez;bie  Pracht febr  weit  treiben,  llevar 

hört  weit  aiiffperren,  abrir  la  puerta  elluxomuy  adelante;  e«ju Weittreiben, 

s par  en  par  ; bie  2fugcn  Weit  auf»  excederenunacosa;  (tcbffebr  weitinet» 

lerren,  abrir  mucho  los  ojos,  abrir  wa«  einlaffen,  .empenarse,  engolfars« 

nto  ojo ; weit  au«  einanber,  von  ein*  demasiado  en  algo;  fo  weit  al«  ich  ihn 

nber  jlebenb,  al«  ©ßtime,  ralo;  mein  tenne,  en  quanto  le  conozeo  ; er  i|i 

ießcht  reicht  nicht  fo  weit,  mi  vista  weit  reicher  al«  ich,  dl  es  mucho  mas 

o alcaitza  d tanta  distancia;  biefe«  rico  qpe  yo;  er  ifl  bep  Weitem  nicht  fo 

at  man  breq  SDleilen  wett  bbcen  f6n<  groß,  dl  go  es  con' mucho  tan  aito,  faita 

en,  esto  ha  podido  oirse  i distancia  mucho  que  dl  sea  tan  alto;  &a«  fommt 

e tres  leguas;  bie  f (inte  feßießtweit,  jenem  bet)  weitem  ntd)t  Oep',  esto  no 

iebt  fo  Weit,  esta  escopeta  alcanza  mu-  tiene  que  ver  con  aquello  ; weit  Un6 

ho,  no  alcanza  tanto;, weit  einbringen,  breit , por  todas  partes,  por  todo. 

enetrar  mucho;  wir  ßnb  weit  gegctit*  2BeitaU«febenb  . adj.  que  es  aun  lejgno  . 

CU  , hemos  camiuado  mucho,  hemos  de  su  termino  Io  que  pueßp  teuer  gran- 

xeninado  un  buen  trecho ; jeb  Werbe  des  conseguencigs. 
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, ©dtbducblg , adj.  pan  Judo,  muy  largo 
de  boca  como  vasoa. 

©eite,/.  aochura,  ancher;  eine«  Jjau; 
|Cd  , extenslon  , grandeaa  , ampiitud, 
anchura  de  ana  casa ; eined  @dS)i|fc4, 
boque  , cabida  , capacidad  de  un  na- 
*io  ! bie  Seme , lejania  , distancia, 
largura,  longitod:  einer  Sanone,  ca- 
libre ; bie  SBeife  bcr  Sonne,  distancia 
del  sol ; in  gebbrigec,  ©eite  pflanzen, 

plantar  en  drbida  distancia. 

SSettcr? , v.  r.  (itj) , ensancharse , dilatar- 
se  ; blt  4>anbf<huhe  tpciten  (ich , lo» 

guantes  re  ansanchan. 

©ritcntlcgen,  adj.  muy  remoto. 

SSeitrr  , adj.  comp,  von  »eit,  mas  an- 
cho  , mas  largo,  mas  amplio  ; mehr 
entfernt,  mas  iejano,  mas  distante; 
»citer  machen,  ensanchar,  dilatar;  »eit 
tet  »erben,  ensanciiarse  , diiatarse; 
»eiter,  ferner,  uiterior;  bid  auf  weit 
fere  befehle,  Itasta  Orden  uiterior;  bic 
»eitere  &ctiimmung  , ei  uiterior  de- 
atino;  ebne  »eitere  UmfMnbe,  sin  mas 
ceremonias  ; ohne  »eitere  ©ÜcfjTtbt, 
sin  mas  ni  mas. 

©citcr,  adv.  compar.  adelante,  mas  ade- 
lante,  mas  lejos;  »eiter  geben,  ir,  ca- 
minar  adelante,  mas  adelante,  prose- 
guir  el  camino;  id)  fann  nicht  weiter, 
no  puedo  ir  mas  adelante,  no  pue- 
do andar  mas;  nicht  weiter  in  ber  Siet 
be  f innen,  cortarse  en  el  djscurso;  eit 
n«m  fo  ju  fcfcen,  baß  et  nicht  weiter 
fann  , darle  d uno  entre  ceja  y ceja; 
»eiter  fortfabren , eontjnnap  algo  <5 
en  algo  , cqqtinuar  haciendo  falgo  6 
en  bacerlo  , proseguir  algo  ; »rittr, 
adelante  , continua  , continne  , conti- 
nuemos,  comipuad;  ber  Sleefen  verbreit 
tet  (ich  weiter,  cunde  la  mancha ; ein 
(Sericht  weiter  verbreiten , psparcir  6 
divulgar  mas  algun  rumor;  »ad  fann 
id)  weiter  thun?  que  puede  yo  hacer 
de  mas  ? weiter  fann  i<h  ihm  nicht 
helfen  , mas  no  puedo  ayudarle  ; btr 
©onat  3uniud  i(t  »on  ber  2fernte 
Weiter  entfernt , el  me*  de  junio  es 
mas  distapte  de  la  cosepha. 

©citläufig,  adj.  amplo,  amplie,  vasto, 
espaciqsg,  extenso;  weitläufige  S3er< 
»anfcte,  parientes  lejanos;  wettUllfige 
Schreibart,  estilo  difuso , prolixo  ; 
adv.  ampliamente,  largapiepte,  popio- 
aamente  , difusamente  , prolixamente, 
©eitlduffgfeit , /.  amplitud  , amplifica- 
cion,  difusion,  prplixidad;  Um|d)»ttf, 
atnbages,  rodeq,  prolixidad. 
©citmäulig,  adj.  boquiancho,  muy  an* 
cho  de  boca , que  tipne  U boca  muy  an* 
cha  6 dilatada. 


©el 

©citfehweiftg , adj.  difuso,  prolixo;  adj. 

difusament«  y prolixamente. 
©eitfchWeifigfeit  , /•  difusion  , prolixi- 
dad. 

©eitfebenb,  adj.  de  larga  vista;  fig,  per- 
aplcaa. 

©eitung,  /.  anchura,  capacidad  de  oa 
vqso, 

©eigen  , nr.  trigo  ; türfifchcr , trigo  di 
las  Indias,  maiz;  fc^t  blühet  fein  ®tir 
gen,  ahora  dl  tiene  una  buena  ocasioa 
de  ganar , dl  tiene  oportunidad  para 
ganar. 

©eijendbnlich,  »eigenartig,  adj.  ui- 

goso. 

©tigenbrob,  «.  pan  de  trigo. 
©eigenernfe,  /.  cosecha  de  trigo. 
©eigengraupe,  /.  trigo  mondado. 
©eigengrit«,  »«.  alica. 

©eigenfiepe,  f.  salvado  de  trigo. 
©eigenfoen,  *.  grano  de  trigo. 
©eijcnmebl,  *•  harina  4e  trigo. 
©eijen|aat,  f.  sementera  de  trigo. 
©elcber,  pron.  rel.  que,  el  quäl,  quien; 
mancher  tro|et,  welcher  (ich  fdrehtet, 

quäl  brava  que  tiene  temor,  tai  bom* 
bre  hay  que  brava  quien  tiene  miedo; 
beeStanb,  in  »eichen  ihr  mich  fehet, 

el  estado  en  que  nie  veis;  öie  SJicth, 

welche  wie  man  fagt  fein  ©e fe&  (w, 

la  necesidad  la  quäl  como  dicen  carec« 

de  ley;  es  famen  g»ip  ©inner,  mb 
»elthen  einer  mich  fennet,  viniersn 
dos  hombres  uno  de  losquales  meco- 
noce;  bie , burcf)  welcher  ©uttb  ®«t 
tebet , los  por  cuya  boca  Dios  babia; 
er  fehreibet  eine  ®e|cbi<bte,  »elhe 
Sache  ich  nicht  verrichten  fann,  d 

escribe  una  liistoria  la  quäl  cosa  yo  no 
puedo  efectuar  ; triefe  jinb  bie  teufe, 
vor  »eichen  ihr  euch  hüten  mäßet,  estoa 
son  los  bombres  de  quien  6 de  quien« 
6 de  los  quales  os  babeis  de  guardar; 

ich  rebe  von  bem,  mit  bem,  »eichet 
baifl,  hablo  de  el  que  6 deaquelqot 
6 quien  esti  alli,  hablo  al  que  i i aquel 
que  6 quien  esti  alli,  hablo  dequieoö 
i quien  estd  alla  ; welche«  ich  °ine 
euch  getbatt  hätte,  lo  quäl  d lo qu«  yo 

huhiera  hecho  tarn  bien  sin  vosotros; 

mit  jebem  gu  fprechen  »i|fen,  »tlcfetr 
ed  auch  fepn  mag,  saber  hablsr  i quien 
quiera  que  sea,  6 hablar  i quienquieraf, 

welche  Sache  ed  auch  ma9'  l“*1' 
quiera  cosa  que  sc* ; »flehe  Stihtr  et 
auch  h<*&e,  qualesquierg  derechos  qua 
tenga;  bad  ifc  ed  a(fed  »a«  ich 
fann,  in  welchem  ich  euch  bienen  fann, 

esto  es  todo  lo  que  puedo  decir,  todo 
lo  eu  que  puedo  serviros,  esto  es  (todo) 
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•nto  ^uedo  decir,  todo  en  quanto  os 
edo  servir;  cd  gicngett  ihrer  rotld>e 
i^in,  welche  Berlin,  fuerou  quien 
& quien  alli;  tg  ßoh‘*l  ihrer  Welche 
t>tn,  treldje  bovthin,  huyeron  quien 
•r  acÄ  quien  por  acu  I Id  ; er  hat  nie* 
nnb,  mit  welchem,  feine  ®a<he,  an 
eTefcer  er  (ld>  vergnügen  finnte,  nos 
‘ne  con  quien  ä eu  que  deleytarse; 

> meid  nicht  welchen  Sntfdiluß  id> 
(Ten  fott,  ho  sd  & que  determinarme; 

• (U’ittcn  herüber , reeller  es  thun 

[Jte,  competian  sobre  quien  Io  hiciese; 
ei  Ct)CV  1 pren.  inter.  quien  ? quäl  ? que? 
fleher  SSenfd)  feilte  ed  glauben  ? 
lien  lo  creyera  ? Weldjed  von  Bielen 
öcfcctn  Wolltet  i||l?  quäl  de  estos  li- 
os,  quäl  libro  de  estos  quereis?  Wel« 
c #ngft  ( que  pena  ( von  weither 
iette?  de  que  parte?  weldje  Sftenge 
:nte  ? que  de  hombros  ? ihr  Werbet 
tien  mit  welchen  Centen  ihr  J«  thun 
>bt,  vereis  con  quales  hombres,  con 
le  gente  teneis  de  tratar;  mit  tvcld)en 
ugett  tvirb  ©ott  bie  ©Äfen  anfehen? 

>n  que  ojos  inirara  Dios  i los  impjos? 

eichen  beffernSlath  fbnntet  ihr  bcfol.- 
rn  ? que  tnejor  consejo  podeis  segivir? 
ir  reiftet  mit  welchem  großen  €ifcr 
t)  eud)  biene  , saheis  con  quan  gran 
:lo,  con  quanto  zelo  os  sirvo. 

Idjerge  jtalt,  adv.e n quäl  manera,  en 
ue  modo.  • 

Ichcrlep,  adv.  de  que  genero,  de  que 
rerte. 

If,  adj.  marchito,  marchitado,  lacio, 
aco,  laogijido, . seco  ; welfcd  Objf, 
uta$  secas. 

Ifen,  v.  n.  marchitarse ; flg.  flaquecer; 

. a.  raarchitar;  Bad  Qbß,  secar  |as 
utas. 

If^eit,  f.  marchitura  , marchitadura, 
tnguidez , ■ languideza. 

Ubaum,  »>.  arbol  de  una  rueda  , de 
na  machtna  ; gm  SBebeiftuhle  , en- 
ullo  de  telgr. 

Ue, /.  f.  Wellbaum;  an  ber  Uhr,  ar- 
ol;  an  ©refcmafdjinen,  molinete;  it. 
la,  onda;  große,  oleada;  bad  3(n / 
Klagen  ber  SßfUcn,  embate,  embati- 
liento;  SaSelle , Sleißfyolj,  haz  de  le- 
la  menuda. 

Uenf&rmig,  adj.  undoso. 

Id,  m.  ein  ®eeftfd),  amia,  bonito. 

I|d),  adj.  f.  SBalfd).  ■ 

It , '/.  mundo,,  orbe,  universo;  bie 
!c|)ie  von  bei-  beflen  SBelt,  optimismo; 
m Sabye  ber  SBelt , en  ei  aiio  del 
oundo  d de  las  creacion  del  mundo; 
•otn  Anfänge  ber  SBelt,  desde  el  priu- 
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cipio  del  mnndo  ; fo  lange  bie  SBelt 
ftebt,  desde  que  el  mundo  es  mundo; 
bie  (iEcbr,  el  mundo,  la  tierra;  'bic  vier 
ibdüd  ber  SBelt,  bie  vier  SBelttheile, 
las  quatro  partes,  los  quatro  angulos 
del  mundo;  bie  nnbere  SBelt,  el  otro 
mundo;  auf  Bie  SBelt  fominen,  venir 
al  mundo  , nacer;  Jur  SBelt  bringen, 
dar  ä la  luz  , dar  al  mundo;  aud  ber  ' 
SBelt  geben,  espirar,  retidir  el  alma, 
piorir ; bie  SSBclt , bie  Sjecnfthen , el 
mundo,  el  genero,  linage  hunianp,  6 
la  mayor  parte  de  los  hombres  ; aDt 
Sßflt  IVftd  ed,  todo  el  mundo  lo  sabe;  | 

(ict>  ehrlich  burd>  oie  SBelt  bringen,  ga- 
nar  su  vida  bonradamente  • er  fennt 
bie  SBelt,  dl  conoce  el  mundo,  & los 
hombres  ; fp  gel)td  in  ber  SBelt  asi 
vi  <1  mundo;  ber  SBelt  entfagen,  re- 
nunciar  al  mundo,  i las  vanidades  del 
mundo ; ein  SKann  nach  brr  alten 
SBelt,  hombre  cortado  i la  antigua  ; bie 
gelehrte  SBelt,  el  orbe  literario,  la  re-, 
publicade  las  letras;  f|<h  Unter  bie  feine 
SBflt  mad)en,  presetuarse,  comparecer 
entre  la  gente  lucida;  ee  hat  SBelt,  dl 
sabe  vivir,  tiene  crianza,  sabe  el  fino 
trato  , es  hombre  pulido,  culto  ; ß($ 
in  bie  SBelt  fdiicfen  , acomodarse  al 
tiempo  ; aller  SBelt  3teid>thum,  todo 
*1  oro  del  muudo;  niefjtd  in  ber  SBelt 
iß  ifem  lieber,  no  hay  cosa  en  ei  mun- 
do que  le  agrade  mas. 

SBfltaehfe,  /.  exe  del  mundo. 

Weltall,  n.  universo. 

Süeltalyer,  «.  edad  del  mupdo;  bad  goU 
bene,  edad,  siglo  del  oro. 

SSeltangel,  f.  polo  del  mundo. 

SBeltbau  , m.  estructu  ra  del  mundo  ; it. 
bie  SBelt,  lafabrica,  tfidquinadel  mutydo.  7 

SBeltbefannt,  adj.  noto,  conocido  en  «1 
mundo,  muy  famoso. 

SBeltberÜhmt,  adj.  ilustre,  celebre  en  el 
mnndo,  celeberrimo. 

S5e(tbef<hreiber,  m.  cosmdgrafo. 

SBeltbefdjreibung,  /.  cosmografia. 

SBrltbeaUth , »».  USO,  usanza  del  mundo; 
nach  bem  SBeltbrauche,  i la  usanza  del 
mundo. 

SBeitbdrgtr,  »>.  cosmopolita. 

SBelterfahven  , adj.  practico  del  mnndo. 

SBelterfahrenheit,  /•  practica,  experien- 
cia  del  mundo. 

SBelterfdiaffung,  /.  la  creacion  del  mundo. 

SBcltgebdube  , ff.  universo  , la  maebina 
del  mundo,  sistema  del  mundo. 

SBeltgegenb,  f.  regiou  del  mundo. 

SBeltgeiß,  m.  espiritq,  animo  mundano. 

SBeltgeißlicher,  m.  secular. 

Weltgericht,  «.  juicie  universal , final. 
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SBeltgefcfjfebte , f.  historia  universaT. 
flßfitgürtel , zona. 

Sßel  tgüte  r , pl.  bienes  mundanos , tempo- 
rales ; it.  nicht  ber  ^ircbe  gehörig,  bie- 
ne* sectilares.  ■ 

ffirltbenfehaft,  f.  imperio,  dominio  del 
mundo. 

SäJfltfart»,  f.  mapa,  carta  general;  auf 
einer  &ugel,  globo  terrestre. 
SSJeltfenntniB , /.  conociiniento  del  uso 
del  mundo. 

fißeltflug,  adj.  practico  del  mundo,  j/oli- 
tico,  ^ , 

SBeltfiugheit,  /.  practica  del  mundo,  po- 
litica. 

ÖBeltfretd,  m.  circuito  de  todo  el  mundo. 
Söeltfugcl , /.  glubo  terrestre. 
Sßeltfunbig,  ad/.  f.  roeltbefartnt. 
Sßeltlauf,  m.  curso  del  mundo;  bad  xft 
bet'  äöeltlauf , asi  vA  il  mundo. 
Sßtltlebre,  /•  cosmologia. 

SBeitlid),  aäj.  muudano,  tempoial,  secu- 
lar,  Weltliche  ÖSÜter,  biene«  seculares, 
temporales;  Wc(tltcl)ed  <5>cficf>t , tribu-, 
nal  secular;  btc  weltliche  Ärm,  el  bra- 
zo  secular;  ber  Weltliche  ©tanb,  secu- 
laridad , el  estado  secular  ; ein  jBcit* 
lieber,  un  secular,  layco;  ein  ©tdthum 
weltlich  machen,  seularizar  un  obis- 
pado;  ein  weltlicher  ©cfcriftfleller,  au- 
tor  profano;  weltl($C  ©efchichtf  , hi- 
storia  profana;  eitel,  muudano;  adu. 
muudanamente,  secularmente. 
SBeltleute , pl.  nicht  ffieifelicbe,  secula- 
••  res,  iaieps. 

SBrltlichfeft,  /•  secularidad. 

SÜeltling,  «w.  hombre  de  mundo,  mnn- 
dauo. 

Sfteltmann  , m.  secular,  layco;  eilt  flttr 
ger  Weltmann,  politlco. 

Weltmeer,  ».  Oceano. 

SSeltmenfcl),  «.  f.  ffieltling, 

SBdtpol,  m.  polo  del  mundo. 
SBcltprieflef,  **.  sacerdote,  presto  seglar, 
SBeltfdjähe , pl.  tesoros  dei  mundo, 
Sßeltfeele,  /.  anima  del  mundo. 
2Bcltflrieh,  i».  clima,  zona.  . 1 

Sßdtfwficm,  n.  sistema  del  mundo, 
£8elttj}eil,  m.  parte  del  mundo.  / 
äßrltton,  m.  el  fino  trato,  pujideza, 
Ußeliweifer,  w.  filosofo. 

2Beltwetdheit,  /.  filosofia, 

8Scnbel;ali,  m,  ein  SBogel,  torcecuello, 
Sßfnbegirfel , 2Benbefrcid,  *».  trdpico, 
SSenbeltfeppe,  /•  escalera  de  caracol. 
Bßcnben,  v.  a.  volver , voltear;  hin  unb 
ber  [Uenben  , volver  aed  y alli  ; feie 
Äugen  ttoh  n , volver  los  ojos  bacia 
»Iguna  parte;  ein  £|eib,  volver  un 
restido;  fid;  ipetibtn,  voittarse,  yoh 
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verse;  (leb  im  ©ettt  wenhen,  reroi- 
verse  en  la  cama;  ben  SHicfcn  toenben, 
volver  las  espaldas;  3eit,  ©elb,  allen 
Sleig  worauf  rornben,  emplear,  g«- 
Star  tiempo , djnero,  emplear  toda  su  in* 
dustria  en  alguna  cosa  ; ftd?  JU  @ott 
ftenben,  vokerse  i Dlos;  ftd>  an  ei» 
nen  wenben,  acudir  i alguno,  ende- 
rezarse;  jt<h  auf  eined  ©eite  »tnben, 
ponerse  de  partido  de  algpno,  tonursu 
partidos;  er  »cid  nicht  wohin  er  (ich 
ntctlben  fod,  el  no  sabe  adonde  volverse, 
por  donde  ecliar;  fid)  mit  bem  ©<hifft 
lüenben,  bordear,  virar  de  borde;  bard) 
ben  Qßinb  roenfceil,  Virar  por  adelante; 
ber  2Binb  bat  fttf»  gemenbet,  el  viem» 
ha  cambiado,  se  ha  mudado. 

SBenbung,  /,  vuelta,  giro;  eine  aabttt 
SBenbung  nehmen , mmar  otro  giro; 
bed  jibrperd,  inovimiento,  vuelta  del 
cnerpo ; bie  ©a<bc  nimmt  feine  gute 
Sßetlbung  , no  lleva  buena  trat»  es» 
negocio  ; feie  ©acbe  bot  eine  anbect 
SBenbung  genommen,  la  casa  hamu- 
dado  de  aspecto,  de  semblante;  Sem 
bung  im  ^(bceiben,  manera  de  formu 
un  periodo,  estilo,  modo  de  escribir. 

SSJenig,  adj.  poco,  no  mucho;  febf  »er 
nig,  poquisimo;  ein  wenig,  ein  fltia 
wenig  Üßetn,  un  poco,  un  poquito  de 
vino;  bad  Wenige  wad  i<t>  habe,  I» 
poco  qne  tengo ; wenig  üfiorte  ma^tn, 
decir  pocas  palabras;  mit  Wenigem  |W 
feieben  fepn,  contentarse  con  poco;  fü 
Wtnfg  ©ie  ibm  auch  qe6en,  por  poco 
que  Vm.  le  dd;  (in  SJtrnfÄ  ber  Wenig 
taugt,  hombre  para  poco  hombreciUo; 
cd  fehlte  wenig  fo  b<Sttt  er  Ohrfeigt# 
hefommett,  poco  faltö  que  dl  no  tuviete 
bofetadas,  poco  faltö  para  darle  bofeta* 

das;  eö  fehlte  wenig  fo  wäre  biefet 
SDfcnfch  gehenft  worben,  este  hombre 
poco  faltö  de  ser  ahorcado ; et  fehlt 
wenig,  öajj  er  ein  JRarr,  bajs  et  bt» 
trunfen  ift , poco  falu  de  loco,  de  bor- 
racho;  ed  fehlte  wenig  fo  würbefe  bu 
mich  Ü6erreben  td  gu  thun,  por  poco 
ine  persuadieras  d que  lo  hicirse;  eben 
fo  Wenig,  tampoco,  ni  tampocoyo;  ii) 
würbe  ed  e6en  fo  wenig  thun,  yo  tam- 
poco Io  haria,  yp  no  lo  haria  tampoco. 

QBeniger,  adj.  comp,  menor,  ran  poce; 
bad  ®elb  wirb  weniger,  «1  äinero  w 
hace  raro;  adv.  meuos;  weniger  fonntt 
ich  nicht  erwarten,  no  pude  esperar 
menos;  nicht  mehr  unb  ni<bt  weniger/ 
ni  mas  ni  menos;  in  weniger  ali  brrg 
Sagen,  en  menos  de  tres  dias;  nilhtl 
befeo  weniger,  sin  emlargo. 

Sföenigfeit,/- poquedad,  cortedad;  meine 
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aSenigfcit,  mi  poquedad  , cortedad, 
tenutdad,  inutilidad. 
miyite,  adj.  minimo  ; }um  IBtiltgjicn, 
1 los  menos. 

.ntglUns,  adv.  4 lo  menos,  por  lo  me- 
tos , quando  menos , si  quiera. 

;nn,  conj.  si  quando;  menn  0ie  feit» 
len,  »*  Vm.  tuviere  ; id)  merbe  fom» 
men  wenn  0*e  nur  rooüen , vendrd 
quando  Vm.  quisiere;  wenn  baS  lliefet 
geiefeiefet,  si  esto  no  se  hace,  ä menos 
ie  que  nosehaga;  Wenn  Ct  niefet  fonimt, 
iino  viene;  wenn  id)  eS  ntdjt  gelegen 
jitte,  mürbe  id)  ei  niefet  glauben  , si 

10  lo  hubiese  visto  6 i no  haberlo  visto 
ao  lo  creyera;  außer  wenn  er  fommt, 
ialvo  d excepto  que  dl  venga;  ment)  et 
1Ucgefd)iebt,  solanienteque,  Oontalque 
e haga;  in  bcm$aQe  menn  btefctüRemfcfe 
'omnit,  en  caso  de  que  venga  6 de  »enir 
sste  hombre;  o menneS  geftfeifee,  6 si  se 
liciese,  oxald  se  hiciese  d hiciera  plti- 
;uiese  i Dios  que  se  hiciese;  idj  |t fe e 
fen  menn  er  feerein  fommt,  lo  |veo 
(uando  entra  ; Jtl  bet  nämlitfeen  3eit 
penn  bieg  gefd)iefet,  en  el  mismo  tiem- 
>o  en  que  d quando  se  hace  ; menn 
nan  lefert,  fo  lernt  man,  ensenaiido 
e aprende ; bns  was  mir  empfinben 
penn  ober  inbem  mir  geboferen  mer< 
>en,  lo  que  en  naciendo  sentimos;  wie 
tut  tieefet  bein  Äleib,  menn  bu  mann 
Vir  ft,  como  huele  tu  ropa  en  bullien- 
lote;  id)  merbe  es  cud)  ergäfelen  menn 
d>  merbe  abgegeben  feaben,  menn  ber 
Elf#  abgebeeft  fepn  mirb,  selo  contard 
. Vm.  quando  habrd  comido,  en  acaban- 
ode  comerdeu  habiendo  comido,  quan- 
o escara  levantada  la  mesa  d en  (sien- 
o)  levantada  la  mesa;  menn  er  auef) 
dme  , aun  quando  viniese  d viniera, 
unque  d pbesto  que  viniese;  baS  SaUb 

pdre  febr  gut  menn  bie  gebensmittel 
tiefet  fo  treuer  reiten,  dexada  la  carir 
lad  del  viveres  la  tierra  seria  mujr  Bue- 
ta;  iefe  merbe  es  bi«  ju  ber  Seit  auf» 
leben  , mettn  0fe  es  nbtfeig  feaben, 
o reservard  para  el  tiempo  en  que  Vm. 
o tenga  menester  , para  quando  Vm. 

» tenga  ö tuviere  menester;  menn  CS 
ud)  immer  fepn  mag,  quando  quiera 
ine  sea;  es  tfl  ein  Seiten  bag  ber 
früfeling  ba  i|t,  wenn  bie  0d)malben 
mieber  fotnmen  , es  senal  de  que  es 
erano  el  volver  las  gnlondrinas  ; fo 
lefet  ti  menn  man  niefet  guten  9tatfe 
»folget , esto  resulta  de  no  admitir 
ino  el  buen  consejo  ; menn  man  e< 
umm  maefet,  fo  mirb  es  bumm,  4 mal 
nhornar  se  hacen  los  panes  tuertos; 

>cnn,|Iefe  bie  Umitinbe  inbem,  mu. 
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dandose  las  coyunturas  d en  el  tiem- 
po  de  mudarse  las  coyunturas;  Jltfrle» 
ben  fepn,  ieenn  mau  ju  eflenuubju 
trinfen  feat,  contentarse  con  teuer  que 
comer  y beber;  rofe  gfütfiiefe  märe  iefe 
menn  ifer  jufcicben  märet  ? quan  di- 

choso  seria  yo  en  que  Vosotros  estuvie- 

seis  contentos;  gleiefe  als  menn  er  et 
müßte  , como  si  el  lo  supiera,  quasi  lo 
supiera. 

2Der,  pron.  quien  ? quäl  persona;  tpft 
eS  nur,  mtr  es  and)  fei),  quien  quiera 
que,  qualquier  persona  que  sea,  quien- 
quiera;  mer  übel  feanbelt,  bem  gefet 
es  Übel,  quien  rompe  paga;  man  (tritt 
, batübtr  met  es  tfeun  feilte,  eompetie- 
«ren  sohre  quien  lo  hiciese;  met  eS  bO(fe 
nur  mügte,  d quien  lo  supiera. 
©etbegtib,  ».  dinero  para  enganebar  lo* 
soldados. 

©erben,  V.a.  0ofbateu,  alistar,  engan- 
char;  gefe  Werben  laflen,  sentar  piasa 
de  soldado  i v.  n.  um  ein  3Ädbefeen, 
bnscar  en  matrimonio,  pretender  i una 
hija  ; oiel  merben  unb  ntdjt«  ermer» 
Den,  traficar,  uegociar  nmeho  sin  ga- 
nar  nada. 

©erber,  »/.ber  0o(baten,a!is  tador.engan- 
ebador;  (lg.  pretendiente,  compelidor. 
©erbl)auS,  ».  casa  de  engancliadores. 
©erbuttg,  /.  alistamiento,  enganchamien- 
to;  um  ein  5Rübd)cn , pretension. 
©erben,  V.  «.  hacerse,  ponerao,  volvers», 
saiir,  llfgar  i ser ; ein  Kaufmann, 
0olöflt  .merbett , hacerse  negociante, 
soldado;  über  einen  Jgerr  merben,  ba- 
cerse  senor  de  ono  , superarle  ; alS 
er  feernad)  Äbnig  geworben  mar,  co- 
mo despues  llegase  4 ser  Rey;  biegt 
©ad>e  ijt  feiten  gemorben  , est»  cosa 
se  ha  heebo  rara ; befannt,  beliebt,  ber» 
tagt  merbett, hacerse,  venir  serconocido. 
bien  quisto,  odiado;  in  einem  £nnbmerfe 
S3tei|ter  merben,  liegar  i ser  mmtro, 
aerdeclarado,  recibido  maestro  efralgun 

oßcio;  ^Kagi|ler,  ©octor  merben,  ser 

graduado  de  Maestro,  de  Doctor,  obte- 
ner  el  grado  de  magisterio,  doctorarse  * 

ein  'Ötbncb,  eine  fftonne  merben,  me- 
terse  frayle,  monja  , tomar  el  habitö; 
'ern|t()aft  merben,  ponerse  serio;  fit if 
werben , ponerse  ueso ; fett  merben, 
ponerse  gordo,  engordar;  mager  met» 
ben,  ponerse  magro,  flaco,  enniagre- 
cer;  reitfc,  arm  merben,  hacerse  rico, 
pobre,  enriquecer,  empobrecer;  tl)i» 
riefet  merben , enloquecer,  ensahdecerj 
aus  etnem  Weifen  jum  Starten  men 
ben,  de  sabio  volverse,  tornarse  loco  ; 
tranf  merben,  enfermar,  adolecer,  caer 
eafermo , caermalo;  feart  »erbe»,  val- 


«78  353er 

verie  dure,  endurecerse;  weif),  gcI6, 
rott>,  grün,  fdjwarg  «erben,  voiverse 
blanco , amarillo  , ponerse  Colorado, 
bernie|o,  verde,  negro,  blanquecer,  aina- 
rillear.embermejecer,  enverdecer,  enne- 
grecer;  rpth  «eiben  , |t<6  fdxSmett, 
correrse;  »arm,  lauii(J)t,  fa|t  »Ct/ 
ben,  voiverse  caliente,  tibio,  frio,  ca- 
lemarse  , entibiarse  , enfriarse  ; baä 
«irb,  baS  würbe  fe&r  fdjbn  «erben, 
esto  sale  , saldria  muy  lindo  ; f)ung/ 
rig  , bur|tig  «erben,  coger  hambre, 
coger  sed;  bcftÜl'Jt  «erben,  embebe- 
' r cer  ; Jltm  ©d)lirfen  , embellaqnecer- 
se  ; »rid)  ircibcn  , emblandeccrse ; 
buntni  «eiben  , embobecer  , embobe- 
cerse  ; haafig  »erben,  encaballecerj 
<a^l  «erben,  encalvecer  , encalvar; 
grau  »erben,  encanecer;  tbeuer  »er/ 
ben,  encarecerse;  nttfgcbradjt  »erben, 
embravecerse;  »ütenb  «erben,  encru- 
decerse,  enfurecerse,  entrar  en  furor; 
graufam  »erben,  encruelecerse;  groß 
»erben,  engrandecerse;  glünjenb  «er» 
ben,  enlustrecerse ; fdjtmmlid)  wer/ 
ben/enmohecerse,  crjpr  moho;  (lumm 
«erben,  enmudecer;  abeltd)  »erben, 
ennoblecerse  ; |tolJ  »erben  , ensober- 
becerse,  ponerse  cn  chapines,  en  zan- 
cos;  es  »irb  buniel,  obscurece;  fin» 
jier  »erben,  entenebrecerse;  mitleibig 
»erben,  enternecerse,  apiadarse  ; grau» 
fam  »ie  ein  ‘£iger  »erben,  entigrecer- 
s* ; trdg  »etbeit  > entorpecerse;  trau/ 
rig  »erben,  entristecerse;  aufgebun» 
fcn  «erben,  entitmecerse , hincharsej 
alt  »erben,  envejecer;  uetddjtlid)  »er» 
ben,  euvileterse  ; '^ell  WeCben , acla-^ 
rar;  fauer  »erben,  acedärse  ; fallt).’ 
»ie  €ffig  »erben,  avinagrar;  fein  »et/ 
ben, afinarse ; füg  »erbctl,  endulzarse; 
bief  werben,  engrosar;  bünne  »erben, 
adelgazarse,  extenuarse;  hiebt  »erben, 
eondensarse ; lang  »erbctl , alargarse; 
weniger  »erben,  dimiuuirse;  (Üutnpf 
werben,  embotarse;  «oll  »erben,  lle- 
narse;  fd)mu(}ig  »erben,  I ensuciarse; 
blutig  »erben,  ensangrentarse;  trumm 
Werben , encorvarse  ; flein  Werben, 
achicarse;  leidster,  feb»crer  »erben, 
aligerarse,  alijarse,  agravarse;  leiebt, 
feb»cr  ju  tbun  »erben  , facilitarse, 
dificultarse  , salir  facil , dificil ; ent/ 
brannt  werben,  abrasarse,  encen- 
derse , arder ; 6erübmt , »erben, 
iiustrarSe  ; frob  »erben,  alegrarse; 
Berbu&t  »erben,  aturdirse ; aufrüb/ 
rifd) , rebelltfcb  »erben,  amotinarse, 
rebelarse  i futebtfam  »erben,  intimi- 
darse;  fdjett  »erben,  espantarse;  ner/ 
jagt,  flcinmülbig  »erben,  acobardar- 
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Ie , apocarse  ; rubig , fanfl  wfrbtn, 
calmarse;  unruhig  »erben,  inquiear- 
se,  turbarse;  dng|tli<b,  bange  »erbet, 
angustiarse  , congojarse  ; obnm4(j)tij 
»erben,  pasmarse;  labnt  »erben,  toi- 
ürse;  unwillig,  ungebulbig  »erben, 
indignarse  , impacieiuarse  ; uerörifg. 
lid)  »erben,  desgustarse,  einbeeren- 
charse;  Jomig  »erben,  encolerizarse, 
airarse,  tomar  mosca;  rutbtbar  »er/ 
ben  , esparcirse  , derraenarse  on  ru- 
mor, divulgarse,  publicarse;  Utlf<9tin/ 
bar  »erben,  delnstnrse;  ro|lh)»ers 
ben  , tomarse  de  orin  ; Jüm  ©teinc 
»ecben,  convertirse,  mudarse,  Irans, 
formarse  en  piedra  , empedernecerse, 
empedernirse;  auS  3lebel  »itb  jÄejjr«, 
la  niebla  se  cambia  en  llnvia;  ju 
2t|ebe,  ju  ©taube  »erben,  redneine 
i cenizas,  i poivos;  ju  mdjtS  »erben, 
reducirse  i la  nada,  anonadane;  uni 
betes  ©innrS  »erben,  mndar  de  pi- 
recer , uom  ©loubcn  abfaüig  »erben, 
apostatar  de  la  f«;  ju  @d)anbrn  »er« 
ben,  ganj  befefcdmet  wetbert,  confun- 
dirsee  ju  ©djanben  »erben,  in  fei 
SSerbetbrh  gcratben,  arruinars»;  öS- 
cionars«  i imo  ; in  jemand  verliebt 
»erben,  enamorarse  de  alguno;  fine® 
feinb  »erben,  enemigarse  con  uno ; mit 
etwas  fertig  »erben,  acabar  aigo ; tanb/ 
gemein  »eiben , venir  u las  manos,  ej 
wirb  i&ttt  tiirfjt  fo  gut  »erben,  «ln» 
telidra  esta  ventaja;  es  »irb  nichts  SU« 
brr  ©ad)e  »erben,  la  cosa  110  (endri 
eie  cm , uo  se  efectuara  <5  ex  ecu  tu  ri.  n» 
se  harä  nada;  eS  Wirb  aUS  ber  Seift 
nichts  »erben,  el  viage  no  tendri llu- 
gar;  was  wirb  au«  ifem  »erben? 

se  iiard  de  dl?  i<J)  »eis  nie^t  »«<  »il 
lljm  geworben  i)t,  no  sd  Io  gue  tl  se 
ha  hecho;  »cifl  bu  »aS  mit  bitirtn 
ben  »irb?  sabes  Io  que  s;  hart  de  tu 
lo  que  serd  de  tj  V was  foll  baS  »erben  ? 
que  saldrd  de  eso?  »ie  wirb  M tnb< 
lid)  »erben?  en  que  esto  ha  deparar? 
cs  »irb  hieraus  nief)tS  gute«  »erben, 
esto  parard  en  mdl ; eS  wirb  RIÜ  bc:n 
jtranfen  beffre,  el  enlermo  se  mejor/; 
fd)limnter  »erben,  empeorar;  immer 
feijlimmer  «erben,  ir  de  mal  en  peor, 
de  rocin  en  ruin,  decaer  de  iw  mal 
estado  en  otro  peor;  tum  ©prü<b»er,r 
»erben,  pasaren  refran;  eö  IBirb  balb 
griebC  «erben  , en  breve  se  hari  it 
paz  ; Öewotnjjeit  »irb  jur  «nbetn 
3?atur,  ia  costümbre  es  una  segundi 
naturaleza  ; »enn  man  etwas  buwin 
macht,  ft>i»irb  es  bumm,  & mal  enhor- 
nar  se  liacen  los  panes  tuertos;  e«  »irb 
^ag,  amanece,  apunta  eldia;  <«»'■* 
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Sla d)t,  anochece,  entra  ta  noch«;  »le 
lang«  wirb  es  »erben '!  quanto  du  rar«  V 
»erben , als  JJüifSroort , i<b  werbe 
fommen,  vendrd;  es  wirb  bir  gut  fetw, 
te  serä , ser  te  ha  butno;  eS  Wirb  OOt 
»ier  JSocfjen  gefächen  fe?n,  h*brd  qua- 
tro  semanas  que  se  ha  hecho;  erwirb 
eS  rooijl  getban  haben,  es  probable  que 
( 1 Io  ha  hecho  ; geliebt  werben , ser 
amado;  eine  @ad)t  bie-getban  werben 
feil,  cosa  de  bacerse. 

SEBerfetl,  v.  n.  echar,  arrojar;  fäletlbern, 
lanzar,  Ural-;  auf  bie  @a|fe  werfen, 
echar  en  la  caile;  fig.  fein  ®elb  auf  bie 
@affe  werfen,  desperdiciar  su  dinero; 
jum  Seniler,  Jur  Xbüre  hinau«  wer» 
fe«,  echar,  arrojar  por  la  ventana; 
echar  afuera  de  la  puerta,  echar  por  la 
puerta ; jum  dpaiife  b'natiS  werfen, 
echar  fiiera  de  la  casa  ; einem  etwas 
hinten  nach  Werfen , echar  una  cosa 
trat  alguno  ; einanber  mit  ©feinen 
werfen,  andar  i pedradas;  einem  et» 
Wad  an  ben  Äopf  werfen , dar  con  aigo 
en  la  cabeza  de  alguno;  Jfdgefäen  in 
ein  ®rflbd)en  werfen,  jugar  del  boche ; 
etwas  an  bie  tDanb  werfen,  echar  aigo 
en  la  pared  ; einen  ©lief  auf  etwas 
Werfen,  echar;  dar  una  ojeada  i aigo; 
aUf  jemanb  einen  mifleibigen,  ttn|1ern, 
t>er<fätlid>en©litf  werfen,  mirar  A uno 
con  ojos  da  piedad,  con  ceno  6 despre- 

eio  j etwas  in  ben  ©eg  werfen,  poner 
obstaculo  & alguno;  tJRannfäaft  in  eii 
nen  piafc  werfen,  poner  soldados  en 
nna  plaza  . presidiarla;  Md;  in  eine  S« 
fiung  Werfen,  echarse,  retirarse  en  una 
fbrtaleza;  |td>  auf  eilten  werfen,  arro- 
jarse  sobre  alguno;  ffä  biinbtingS  um 
ter  bie  Seinbe  werfen , arrojarse  sin 
codocimiento  i los  ertemiffos;  ©(hatten 
werfen,  hacer  sombra;  mit  @d)impf/ 
reben  nm  jfä  werfen,  echar  pniias,  re- 
tnitar  injurias ; im  ®cben  bie  ©eine 
aus  Ctnanber  werfen,  echar  piernas; 
6er  ©inb  warf  uns  an  baS  Sanb,  el 

viento  nos  arrojd  i tierra  ;•  JU  ©oben 
Werfen,  echar  por  tierra,  echar  en  el 
suelo,  por  el  suelo;  ffä  auf  bie  {Erbe 
Werfen,  postrarse  enelsueto;  jfä  oor 
einem  auf  bie  Änie  werfen  > arrodii- 

larse  , ponerse  de  rodillas  delante  de 
uno  ; (ich  jemanb  ju  Süßen  werfen, 
echarse  , arrojarse  i los  pies  de  alguno; 
in  baS  ÖScfdngnip  Werfen,  echar  en  la 
earcel,  poner,  meter  en  prision,  encar- 
celar,  aprisionar;  baS  2ooS  Uber  ftwnS 
werfen , echar  inertes  «obre  aigo  6 
sobre  quien  hard  alguna  cosa;  (ich  j er 
manb  um  ben  JJals  werfen,  echarse 
ll  cuello,  echar  los  brazos  al  cueJlo  de 
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alguno;  einem  etwas  in  ben  ©art  wer/ 

fen,  echar  a uno  aigo  & las  barbas, 
echar  aigo  d uno  d la  cara  <5  en  la  cara, 
dar  d uno  en  cara  6 en  rostro  con  aigo ; 
bie  ©djulb  auf  einen  werfen  , echar 
la  culpa  i uno  <3  en  alguno;  bie  ‘Perlen 
»Ol-  bie  ©due  werfen,  echar  las  perlas, 
las  margaritas  i puercos ; bie  SRafe  in 
bie «fjölye  werfen,  alzar  iacresta;  mit 
einer  ©ratwurft  nadj  einer  ©eite 
©petf  werfen,  meter,  dar  aguja  y sa- 
car  reja;  hiebe,  auf  jemanb  wer/ 
fen,  geworfen  haben,  aficiouarsed  uno, 
enemigarse  cou  alguno  , tener  aficion 
6 ser  alicionado , rraer  odio  i alguno; 
bie  tfutte  »on  jfä  werfen,  pon  fjftbn/ 
<hen  , colgar  los  habitos , apostatar; 
ffä  in  ®ala  werfen,  ponerse  degala; 
jemanb  einen  proieß  an  ben  JJail 
werfen  , rnover  pieyto  i alguno  ; bie 
£a$e  hat  geworfen,  la  gata  ha  parido; 
Hd)  werfen,  als  -Dielen , ala- 

bear,  bornear. 

SBcrfen  , »».  arrojamiento  ; beS  ^oijeS, 
alabeo. 

©erft,  /.  atarazana. 

©Ctfung , /.  arrojamiento. 

©Ctfjeug,  «.  catapulta. 

©erg,  n.  estopa,  arresta,  tomento  6 to- 
mieuto ; mit  ©erge  oerftopfen,  tapar 

Con  estopa,  estopar. 

©erf,  »».  obra,  labor.  hechura;  baS  I V 
btnbc  ©erf  eines  ©d}ijfs,  las  obraa 
»ivas;  bmfäbrocbenes  ©erf,  obra  he- 
cha  a davos;  ©erf  baS  oiel  3ek  erfor» 
bert,  obta  de  niucba  flema;  baS  ©erf 
eines  JjanbarbeiterS , obrage ; baS 
©erf  lobet  ben  iSfcificr,  la  obra  ataba 
al  maestro,  la  obra  hace  el  elogio  de 
su  antor;  ins  ©erf  fc^en  ober  (letlen, 
poner  en  obra  , en  execucion  , poner 
por  obra,  efectuar,  executar,  realizar  j 
Jpanb  an  baS  ©erf  legen,  poner  mano 
ä la  obra;  Jjanb  ans  ©erf  gelegt,  ma- 
nu a la  obra;  bie  lefcte  Jjdnb  an- Das 
SBcrf  Itgert  , poner  la  ultima  mano  i 
la  obra;  an  bas  ©erf  gehen,  comen- 
2ar,  empezar  la  obra;  langfam  JU  ©er/ 
fe  gehen  ) _proceder  con  uso  ; baS  i|t 
fein  ©erf,  es  heebura  snya ; ©erf  beS 
®eifteS,  obra,  produccion  , producto 
del  ingeuio;  bie  gaiijen  ©erfe  eines 
©d)t'iftffrüerS>  el  juego  de  las  obras 
de  un  autor;  ©erf,  jUtlidie  Jjwnblung, 
obra , operacion,  accion  , acto ; ein  ©erf 
her  hiebe,  una  obra  de  caridad  ; Diel 
©erfS  aus  ober  oon  jemanb,  aus  et/ 
WaS  machen,  hacer  gran  caso  de. 

©erfbanf,  f.  banco. 

©erfdjc n,  n.  obrecica,  obrecilla,  obrecita, 
«brilla,  obrita;  f leine  ©djrift,  apuiculo. 
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SBerfeltag,  «•  f.  S3ci'ftag. 

2Btrfbaus , «.  casa  de  correcciort. 
©crfbetliger , ».  el  que  hace  buenas 
obras  por  parecer  santo. 

©eift)«ligftit,  /.  apariencia  d«  santidad 
por  via  de  las  obrat, 

®etfbof,  »<■  f.  3‘nimu^of. 

®«»b.0lj,  "•  madera. 
fficrfrunjt,  /.  ar'e  mecbJnica. 

IBJerf tlinfllec , m.  mechinico. 
®erffün(tli<b,  adj.  hecho  con  arte  me- 
chänica , adv.  mech&nicaraente. 
ffietflfute  , pl-  trabajadorea  de  una  fa- 
brica. 

®evf  mri|tCl‘ , *»•  director  de  »na  Cabrica, 
ffierfofcn  , m.  horno  de  una  fabrica  de 
vidrio. 

®erff<bub,  ».  pid.  medida  de  doce  pul- 
gadas.  v 

ffierfftatt,  /.  talter,  obrador. 

®etf|tein,  m.  f,  ©erf|tüef. 

®etf|lcUig,  adj.  macf)tn,  ponerenobra, 
en  efecto,  efectuar. 

Recf|»ü<f,  «■  gruesa , piedra  de  corte. 

®aftafel,  /.  f.  ©etfttfcb. 

Bjtvfwg , >»•  dia  de  trabajo,  dia  obrero, 
dia  de  entresemana. 

fficrftbdtig',  ad),  f.  tbätig. 

Rerftifd),  «*•  f.  ®«rfbanr. 

©nfjctig  , h.  insirumento  ; fünftlidjed, 
ingenio.  machlna  ; |um  SmpfinDen, 
org  tno  , fig.  instrumento,  medio. 
®erntutb,  »■  axenjo. 

®crre,  /■  grillotalpa. 

®erflc,  /•  railla  de  Kusia. 

®ertb,  m.  valor.  precio,  estimacion  ; ill 
SÖU'tl)«  ftyn , ser  de  buen  precio;  ftg. 
precio  , estima  , merito  , excelcncia ; 

ettvas  in  feinem  ®ertbe  laßen,  no  de- 
Cidir  del  vator  de  una  cosa,  auspender 
au  juicio  sobre  ella. 

®ertt),  adj.  'que  vale,  que  es  de  precio ; 
was  viel  mertb  i|l,  foflet  viel,  lo  que 
mucho  vale  mucho  cuesta;  ein  oorfidji 

tiger  'Wann  i|t  fo  oiel  wettf)  old  ihrer 
jlPet),  hombre  prevenido  vale  por  dos; 
eigener  djeerb  ifl  ÖSoIbed  roertb, 
quando  en  mi  casa  estoy  Key  me  soy ; 
nte&td  Werth  fepn  , no  valer  nada  ; 
tlt ine  taube  9tufj  roertb  fejn,  no  valer 
un  bledo,  un  pito  ; 6er  3Rübe  Werth 
ft®,  valer  la  pena ; bie  @ad)t  ifl  nicht 
bei-  iHebe  Werth,  la  cosa  no  merece  que 
<e  hable  de  ella;  bed  fiobeö  roertb  feim, 
(er  digno  de  alabanza ; mein  tr eitler 

§Vf  unö , mi  querido  amigo;  ief>  fyabe 
br  roettbed  erhalten,  he  recibido  la 
•preciable,  la  muy  estimada  de  Vm. 
®tttbM«in9/  Söertbfcbü&ung , /.  apre- 
cio,  estima,  estimacion. 
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®fftn , «.  eiencia  , :*cural«za , consti- 
tntivo  de  una  cosa,  ente,  ser,  substan- 
cia;  bad  bWf  ®eftB,  er,  ser  supre- 
mo,  el  soberaiio  mimen,  Dios;  untöl'» 
pet'lidjed  ®tfen  , substancia  incorpo- 
rea,  inteligencia;  von  einerlei)  ©«fen, 
consubstancial ; einem  &tnqe  baa  äSe» 
fen  geben,  dar  el  ser  i una  cosa,  pro- 
duciria ; tad  gemeine  ®efen,  la  repu- 
blica;  badX^un  imbäßefen  einedüDien» 
fc^en,  modo,  manera,  las  operaciones, 
laconducta,  las  costumbres;  fein  ©*» 
fen  gefällt  mir  nicht,  su  conducta , sus 
costumbres  no  meagradan;  gefälliges, 
arttged  ®efen  , maneras  , costumbres 
gentiles,  lindas,  pulidas;  edn  3Jiann 
von  gefegtem  ®e|en,  hombre  de  asi- 
euto;  viel  ®cfetid  von  etroad  machen, 
hacer  mucho,  gran  caso,  grande  apre- 
cio  de  alguna  cosa , exägerarla  ; bad 
BSfc  ®efen,  mal  caduco,  la  epitepsia. 
®e|enheit,'  / f.  SBefen. 

®efenlod,  adj.  chimerico,  insubsisteote, 
vano. 

®e|ent|i<h,  adj.  esencial,  real,  substan- 
cial  , verdadero  ; mefentlithcr  Unter» 
fetjieb,  diferencia  esencial;  bte  UOe|ftUl 
lieben  > ,as  Pa»,es  esenciales, 

constitutivas;  bad  ®efentliche,  lo  esen- 
cial, lo  substancia!,  la  substancia;  adv, 
eseusialmente,  siibstancialmepte.  ; 
®efcntlid)t(it,  /.  quididad , esencia. 
®efpe,  /.  avispa,  abejairo,  abejarron. 
®efp»ntte|l,  »,  avispero. 

®efpen|li<h,  »>•  puntura  de  avispa. 

®ep,  raelfeil,  gen.  von  mer,  de  quien; 
it.  von  ©athen,  de  que,  de  la  quäl 

cosa. 

®ef|cntbaiben,  meßhalbtn,  »eßhal6er, 
mepmegen,  adv.  por  la  quäl  causa,  por 
cuya  causa,  por  el  quäl  motiro ; interr. 
por  qua  razonV  por  quäl  motivo,  pot 
que  causa. 

®e|t,  <«.  oeste,  oueste,  poniente,  oeti. 
deute  ; ®eft  JU  ©Üben,  oeste  quarta 
al  sudoeste;  ®e|t  )U  Sßotben,  oesta 
quarta  al  nordoeste. 

SBefle,  /•  vesta,  chupa. 

®eften,  *»•  f.  ÖBcfl. 
tjgeilerhemb,  ».  camisabautismal. 
2j3f|terfletb,  «.veste,  estola  bautism»!. 
2ßC|linbien,  «.  laslndias  occidentales. 
®e|t:nbier  , nt.  natural  6 habitante  de  las 
lndias  occidentales,  Indio. 

®e|tmblfch,  adj.  da  las  lndias  occiden- 
tales. 

Zeitlich,  adj.  oceldental. 

®ttinorbt»e|t,  *•  oesnorueste. 
sajcitphalf  , m-  Vesfalo.  , 

®eitpha|tn,  <».  Vesfalia. 
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SBef»$>«|fngft,  ».  f.  SJSrflp^are-  * 

«Bc|tjeite,  f Ja  parte  Occidental. 

£3?f  |lfiäb®e|t,  m.  oesudueste. 

BßfjtttxSrtb,  adv.  hacia  el  occidente,  po* 
wiente.  ‘ , 

3Sr|tn>inb,  ff*,  poniente,  viento  d«l  oeste, 
t Kavonio,  zefiro» 

ESSftt,  adv.  irn  ®pfefe  feptl,  estar  en  paz, 
estar  pagado;  n>ir  finb  nie«,  estamos 
pagados,  estamos  eu  paz;  in  ©ergiber/ 
f<n,  fld)  irett  bauen,  etnpobrecer  coa 
bacer  labrar  las  mineras  escasas. 

SBette,  /.  apuesta;  eb  gilt  eint  9Bcttc, 
apostemoä,  hagamos  una  apuesta,  um 
bie  üßette  laufen,  correr  £ porfia,  i 
quäl  mejor. 

SBctteifcr,  m.  competencia,  emülacion. 

SSctteiferer  , nt.  competidor  , emulador, 
emulo. 

SBetteifern,  v.  «.  emular,  competir,  ze- 
lar. 

SBetteiferung,  f.  f.  SBetteffer. 

SBftten,  v.  h.  apostar. 

SBerter,  ».  tUmpo;  eb  ift  fdj&neb,  6Sfe« 
Sßelter,  liace  buen,  mal  tiempo;  bab 
Sßctter  ijl  teil,  hace  sereno;  eb  totl'0 
onbee  Sßctter,  el  tierapo  se  cambia,  se 
muda;  eb  mirb  trübeb  «Setter,  el  tiem- 
po  se  obscurece,  se  cubre;  eb  i|i  tt'tlbeb 
SBetm-,  hace  turbio ; jicß  nach  bem 
SBrttCl'  tki)ten,  acomodarse  al  tiempo; 
©emitter,  temporal;  eb  jteljet  |tdi  ein 
Sßettei'  Jtlfammen,  se  forma  un  tem- 
poral; 0tlirm,  tempestad;  bab  5Bett 
ter  übertafebte  unb,  ia  tempestad  nos 
cogid  ; baß  bid>  bab  'IBctter , que  te 
»enga  U rabia;  im  ©ergbaue,  93et» 
ter,  exhalacion,  ayre;  frild)r  SBetter 
in  bie  ffirube  bringen,  introducir  ayre 
fresco  en  una  cava. 

SBcttera&leiter,  m.  electrbforo,  conduc- 
tor  de  la  materia  electrica , que  se  ada- 
pta  £ las  casas  para  desviar  el  rayo. 

SBetterbad),  «.  tejaroz. 

SBettevfaßne,  f.  f.  SBefterbatm. 

SSSi’tterglab,  «.  barotnetro,  termometro, 
anemoscopio. 

SBetterljaßn , m.  giralda,  veleta;  fi9.  er 
i|t  ein  2Bi’tteri)fli;n , el  es  como  una 
veleta  que  i qualquirr  »iento  se  meni»a. 

SBetterfaften,  nt.  machlna  para  introdu- 
cir  el  ayre  en  las  mineras. 

SBetterlaunifd),  ad/,  de  humor  variable 
causado  del  tiempo ; ein  ftntiercr 
2Ren|d),  hombre  melancdlico,  ceiiudo. 

SBctterlcncbtett,  V » relampaguear. 

Säiettcrkucbten , ».  relampagos. 

SBctrermäntidjen,  ».  anemoscopio. 

SBettirmafdune,  f.  im  ©trgbaue,  ma- 
china  para  introducir  el  ayre  en  las  mi- 
aeras. 
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SBetfern,  v.  n.  ironar;  («  wtttnt,  true- 
n»  : fa.  fulminar,  bufar. 

9ßetterrbb<$en,  «.  bipecoo. 

2Bettei|d>abe,  m.  dano  causado  por  una 
tempestad. 

S55ettei|'d)f ibe , /.  lugar  donde  se  divide» 
los  temporales.  ( 

SBetttridjii  m,  m.  abrigo  contra  la  tempe- 
stad. r 

Wetterfira&l,  m.  nyo. 

2ßettern>enbi|cf> , ad/,  mudable , iigero 
voluble,  variable,  que  a qualquiet  vien- 
to se  menea. 

Wetteribolfe,,/.  nube  densa  que  amenaza 
una  tempestad. 

2Bettevteigrr,  *.  higrometro. 

Sffirttlauf,  nt.  ettrso  i porfia,  curso  £ oa- 
rejas,  y 

Wettlaufen,  v.n.  correr  i porfia,  correr 
parejas.  1 

Wettrennen,  «.  f.  ffiettlauf. 

xßettHmt,  m,  competencia. 

n»  V(r  Sfilar'  aguzar'  »molar; 
ein I aSefier,  »guzar  un  cuchillo  ; bie 
3<*t»ne,  alb  ein  €6cr,  afüar  los  dien-' 
tes,  aguzar  los  colmillos,  las  navaiaa' 
mit  brm  ®egen  auf  bem  Raiter,  he- 
nr  las  piedras  con  la  espada. 

We&en,  *.  agttzadurp,  amoladura. 
3ße(j|iobl,  m.  esiabou;  ber  jleifcßer, 

We^llein,  m.  aguzadera,  amoladera,  pie- 
dra  de  afilar.  r 

Wefeung,  /.  aguzadura,  amoladura. 
aueroelwen , pur.  rebeuque. 

^ /.  grasa  mezciada  con  cera. 

Wtdittg,  ad/,  de  peso;  Wi^ttge  'SRöntf, 
moneda  de  peso;  fjq.  importante,  gra-  >. 
ve,  de  peso,  de  consideracion  ; n tdi/ 
ttges  ©clcfdft,  negocio  grave,  impor- 
tame,  de  inucha  iuiportancia ; nscctrtc/ 

Sei  .jiCrin,  bombre  de  peso,  de  con-* 
sequenci« ; ben  tctdjtigen  üOfnftn  tnai 
eben,  pomrse  grave;  Sa*i|,gr4  rffienfcfi, 

btr  !id)  grn  n*;d>e<4  morftei;  n?,n  zas. 

caudil,  hoinbre  ba^o  qut  quiereautöri- 


W.dltigteit,  /.  peso,  imporraut't,  mo- 
mento;  0ad’r  Bon  nißf l|fr;'  id)tiat 
I(tt , cim  de  la  nltuna  imp<  tancia ; 
ton  feiner  ’lBit^tigft  , c0*a  do  poco 
momtrito. 

Wfrfbei  nt,  /.  f.  5c{g6ot“tr.  , - 

«ßKri',  /.  arveja;  jitoße,  arvejr n 

» rvf.j{|  e. 

S&swfii,  tu»  en voiveji-i o* > er td!  or. 
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Voltorio;  Jpaartbicfel  pppel-en  qne 
je  encierran  los  bucles  del  pelo. 
SBicfclbanÖ A ».  faxa  , venda,  tira  para 
/ , envolver  en  panales. 

SBldfeifinb,  «.  niiio  en  panales,  niüo  de 
caina.  . , 

SEicfcltl>  «.  fl.  eintptcfeln,  envolver;  eilt 
ÄinO,  erapaiiar,  faxar  , envolver  un 
nino  en  panales;  irt  'PapiBV  , -empa- 
peUr;  3:tiin , devanar  el  hiio;  Ji<(. 
fld)  itl  jjinbei , entremeterse,  empeiiar- 
se  en  asuntos ; jld)  ^trausivictcln,  des- 
etqbirazarse,  desenvolverse. 
S&ldfcicaupt  > /.  oruga  que  se  envuelve 
. en  uaa  hoja. 

9S  ifcijiuq,  «.  panales. 

S«xf ■llfflb  , b.  arvejal. 

'S®  vf.nfuttev,  b.  cebada  mezclada  de  ir- 
. ve|as. 

{Jßtdbct,  bi.  carnero,  morueco;  im  'Jbieti 
{reife,  aries. 

Sfß'&Krfcli . «■  pellejo  de  cärnero. 

p’ratp.  contra;  mibet  bie  STlatUV, 
contra  la  natnraleza  ; toiber  meiden 
SfOliicn  , contra  mi  roluntad;  ctibnS 
t»ibcv  feinen  JOiüen  tljun,  hacer  uua 
«osa  de  mal  grado,  6 mal  de  su  grado, 
hacer  algo  de  mala  gana;  mit  bem  &0i 
pfe  reibet  bie  SBonb  laufen,  dar  con 
la  rabeza  en  la  pared ; reibet  bie  ®e/ 
malt  tann  id)  ttÜ&t,  me  conviene  ce- 
der  & la  fuerza  ; ftd)  reibet'  jematlp 
fefjcn,  oponerse  i uno;  fBIittei  reibet 
Safmfe^merien,  remedio  para  el  dolor 
. de  mnelas.  • ■ , 

SÖibet&elfecn,  mibevbelfen,  «.  contrade- 
cir  bruscamente,  murmurar,  replicar.; 
ber  immer  iPibevbelfert , repUcador, 
...  respondoh. 

Stöiba'd)ri|t,  bi.  anticristo. 
aBibeifafiren,  v.  n.  acaecer,  acontecer, 
suceder;  einen  ®creebtit)feie  reiberfab' 
ren  Ulfen;  hacer  justicia  i uno;  et  fott- 
, ibm  fein  Sohn  anber fahren,  dl  tendra 
tsu  recompensa, 

SSibelfeafen,  «•  garabato,  garfio* 
SBibafiail,  f.  SBiberfd)aQ. 
fiUlb.l'balt,  m.  defensa,  reparo,  resisten- 

tia. 

SOttuu^  aiten , v.  u.  resistir , durar. 
aßibeclegoar,  adj.  confutable,  refutable. 
2ßibcrleqen,  b.  a. ,confutar,  refutar,  de- 
struir  los  argumentos  de  algttno. 
ffBioerlegety  m.  confutador,  refutador. 
SB.dCflcqUng , /.  confutacion,  reliitaciort. 
SSibevlld; , adj.  asqueroso  , fastidioso, 
desagradable. 

ggibCf n,  v.  «•  tlauSear,  dar  uausea,  asco ; 
biefc  ©peife  reibe«  ny<b,  obeveirof» 
beet  mid)  nur  biefer  ©peife,  e«e 
jar  ms  da  asco. 
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SBJibbrnatÖrlie^ , adj.  contrario,  opuest» 
i la  naturaleza,  preternatural. 
SEBiberpatt,  m.  adversario,  antagonista, 

, la  parte  adversa  6 contraria. 
20iberratf)en  , v.  a.  desaconsejar  algo  i 
imo,  uisuadir  a uuo  de  algo. 
3Btbmatl;mjg,  /■  disuasion. 
ÜBtberredylld)  , adj.  ilegal,  ilegitlmo. 
ilicito,  contrario,  opnesto  al  derecho, 
i la  razon;  adv.  ilegalmente,  ilegitima- 
mciite. 

ffijibcvcedltiie^feit,  /.  ilegalidad  , ilegiti- 
. miriftd. 

2BiCcCt'c6c  / /.  contradiccion  , replica; 
b()ne  üBibenebe,  Sill  replica;  sin  difi- 
.cuitad.  , 

SSibejrreben , V.  a.  contradecir,  replicar. 
ftßiberruf,  I«.  retractacion,  recantacion, 
revocacion,  palinodia;  einen  t^un,  can- 
tar  palinodia. 

SBibei'l'ufbac,  adj.  revocable. 

SBibenufen,  v.  ■ . retratar,  revocar,  drs- 
decir;  |cin  ÜOöl't,  revocar~su  palabia. 

©ibei'vufiic^,  adj.  f.  mibevrufbar. 
ffißibereufung, /.  f.  ®iberruf. 
®lber|ad)er,  »>■  adversario ,'  enemigo. 
S©i6etf«d)erin , /.  advel-sarla,  enemig*, 

*S5ibei|d)dU , f.  üBieberfdiaU. 

33ibel|d)ein,  m.  redexion,  reverbert- 
cion. 

äöibevfi^einen  , V.  «.  reflectir  , reverbe- 
rar. 

ffiibevfe&cn , v.  r.  gd> , öponerse  , con- 
. traponerse,  resistir,  cimtrariar;  eine* 
Sffcpming  ficf)  toiberfehen , oponerse 
al  dictamen  de  uuo,  ir  contra  el  parecer 
de  *i. 

SBiberfe|uhg,/.  oposicion,  resistencia. 
©tbcrfinn , m.  sentido  contrario  al  vero. 

aBibertinnig , adj.  »on  >pct|»nen,  con- 

tradictorio,  de  sentimientos  contrarios 
& los  de  los  otros;  «oll  ©atfjen,  con- 
trario, opqesto  al  sapo  jnicio,  absar- 
do , iniproprib ; adv.  en  inmlo  contrar  o 
al  sano  juicio,  absurdamente. 
Sffliberfmnigfeit,  /.  cosä  contraria  al  sano 
juicio,  äbsurdidad,  disparate. 
jB3ibecfp4njiig  , adj.  reiractario  , contu- 
inaz  , obstinado  , reacio  , renitente, 

. intratablc;  fid>  ipiberfpinitig  btjeigen, 
oponerse,  hacer  resistencia;  adv.  con- 
tumazmente,  obsttnadamente. 
Sßibevfpdnfiigfeit,  /.  contumaria,  obsti- 
, nacion , renitencia . repugnancia. 
®ibci'ipiel>  «•  Id  contrario, 

SBi besprechen  , «.  «.  contradecir,  con- 
trariar,  replicar,  oponerse,  repugnar; 
fo  fef)t  man  pterin  mibetfpratf) , por 
mas  qite  lo  resistieron;  ftd) , contxads- 
cirse,  caer  eu  contradiccion. 
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SBiberfprfchenfc,  pari,  rontradiciente,  que 
contrartice;  »Oll  ©ä^en , contradicto- 
rio,  directaiiiente  opuestp  ; adv . con- 
tra dictoriamente. 

SÖScbefjpfecfoer,  nt.  contradictor. 

2ßibcr|prechung,  /.  contradiccion. 

Sßiöei  jornch , m.  contradiccion,  contra- 
riedad;  einen  SSiberipiqich  enthalten, 
nuplicar  contradiccion;  Pielen  ®iber/ 
fpt’Uci)  ft n teil , hallar  grande  oposiclpn. 

2Btber|innb,  m.  resistencia,  renitencia, 
obstdculo;  21$ibft|tanD  tt)un,  resistir, 
hacer  resistencia  ; allen  äBiöcr|ianb 

I flbcrminbrn  , vencer  todos  los  ol»tacu- 
los  ; Abneigung  , repugnaucia  , .aver- 

v sion,  antipatia. 

SSiberlleijetl/  v.  «.  resistir,  oponerse/  de- 
feuderse,  de contrastar,  repngmr  äalgo; 
matt  tarnt  bet:  bb|en  iTteignng  miOccr 
flehen,  se  puede  resistir  la  nialaincli- 
nacion;  ffr In,  4dar  asco, 

5S?iber|tehung,  /.  resistencia. 

SSibei'ltrebcn,  v.  n.  resistir,  hacer  resi- 
stencia, renitencia;  opouerse,  contra- 
star, repugnar,  contrariar. 

S8?tbcrjlrebenb,  part.  renitente,  resistente. 

SßtberjU'ebung,  f renitencia,  resistencia, 
repngnancia. 

SBiberittcitcn , v.  a.  contrastar,  repug- 
nar, opouerse,  i , - 

SBtbcrftrdtung,  /.  contraste,  oposicion, 

SBibcrroärtig  , adj.  adverso  , contrario, 
adversario,  repngnante,  siniestro;  utl! 
leiblich,  unangenehm,  enfadoso,  des- 
agradable  , insufrible  ; mib’ermdrctger 
9Jten|cb , hombre  enfadoso  , pesado, 
ivjsufrible,  in:  guantable;  WtöCftöArtt/ 
gtf  @c|chmacf  ; sabor  desagradable  ; 
adv.  adversamente,  con  adversidad. 

SBibeVIOÄrtigfeft,  f.  adversidad,  contra- 
riedad;  SBibermirttgfeitcn  , adversi- 
dades,  desventura,  desdicha,  desgra- 
cia,  infortunio. 

2Bibtrn>ilfe  , m.  desgana  , repngnancia, 
antipatia;  SStbevmiOen  haben,  desga- 
narse,  aborrecer. 

SBibeCtoillig,  adj.  repugnante,  desgana- 
do;  it.  totbcr|pJn|lig,  refractario,  con- 
tnmaz. 1 

Sffilbmen,  v.  a.  dedicar,  consagrar;  (idj 
@0»,  consagrarse,  dedicarse  i Dios; 
jemanben  ein  ©ucf),  dedicar  un  libro 
i aiguno;  fid)  bem  ©faatC,  cacrificarse 
alservicio  delestado;  Die-Jcit  Dem@tUt 
bieten,  dar,  consagrar  et  tiempo  & los 
estndios 

ffiibrig,  adj.  contrario,  repugnante,  opue- 
sto,  adverso;  mibrige  garben,  colo- 
res  opuestos,  enemigos;  mtet'lge  Qjd 
möth«artrn  , humores  contrartos,  r o 
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pngnantes,  antipaticos’;  mibriged  ®IÜ£f, 
fortutja  advcrsa,  contrari'a;  bep  roibri/ 
gen  JÖorfrtOm  nidjt  tauer  fchcn,  mo- 
strar  buena  cara  eu  fas  aciversidades  • 
wtbllger  @e|chm  ttf , gusto  desagrada- 
ble;  adv.  cqntra ria mente. 

2Bie,  adv.  cumo,  eu  que  modo,  en  quäl 
modo,  en  que  iS  quäl  mauera;  mie  lo? 
como  asi  ? como  ? porque  ? mie  qrht 
ti  3h«fn?  como  lo  pasa  Vm.?  trie 
war  oic  ju  Sftnthc,  Ca  bubiefeg  lai'eif  ? 
como  te  tue  quando  leiste-  esto?  ttitc  It) 
langfam  ? como  tan  de  espaci*  1 mie 
6e|<haffen?  .quäl?  ®je  ßnben  ®ie  bie» 
fen  SSfin?  quäl  6 que  tal  le  parece 
este  vino?  m c bet'  Jpci  r fo  bei-  ©teuer 
tal  atno  tal  criado;  tote  bte  Älbeif  o 
bei-  föhn,  quäl  oüra  hards  tal  merced 
reabi^dsö  talsera  tu  merced,  qui^u  bien 
hiciere  bien  hallari;  eö  i|t  einer  f(S  gt« 
d|0  bei-  anbert,  es  tal  para  quäl;  ,pje 
K^r,  q«au  # quanto  ; tefj  n?ct0  , tt>(£ 
Jmdjtig  bie|e  Ur|a<hen  |lnb,  sd  quan 
gravesson  e«tas  razoues,  quanto  estas 
cosas  .son  graves  ; er  tuetü  mie  |rarf 
bei-  geitlb  l|t,  dl  tiene  noticia  de  quau 
fuerteestd  dlentoigo;  u)ie  freue  ich  mich 
baruber  , quamo  tue  altgro  de  ello  • 
wie  qluctlich , Wie  ilenb  bin  i(h,  di- 
choso  de  mi;  cuitado  de  mi;  i<b  mjH 
©te  uci|td>ertt  ittte  fehl-  icb  ©fe  Icbdfee 
unb  tbte  (ehr  ich  mit  3hnm  juft  irben 
bin,  qutero  asegurar  i Vm.  de  quan 
mucho  ö de  quanto  le  estimo  6 de  lo 
muclto  en  que  le  tengo,  y de  quan  con- 
tento  estoy  con  Vm.  <5  de  lo  satisfecho 

d\V“';  wie  fut'<  'ft  fiele« 

leben,  que  breve  es  esta  vida;  mie 
gut,  que  bien;  mie  groß,  quan  grande, 
quanto  que  tanto;  ich  tbefiS  mie  groß 
unb  mächtig  meine  grinfce  ftnb , se 
quan  grandes  y podcroSos  son  mis  ene- 
mtgos;  |o  rein  mie  ihre  ©chöffdn  rca/ 
reit , fo  unrein  martit  ihre  fterirn 

quan  limpios  estaban  sus  platos  tan  im- 
pttros  eran  sus  corazones,  6 quanto  sua 
platos  estaban  limpios,  tanto  sus  cora- 
zo ues  eran  impuros  ; In  mie  fern, 
tn  |o  fern  , en  quanto  en  tanto  ; mie 
Diel  , quan  mucho  quanto  ; mir  Viel 
mehi'v  quanto  mas;  Du  mrifl  mtc  oide 
unb  mtditige  @n3nbe  ich  h«be,  tu  sa- 
bes  quaji  muchas  y graves  razones  ten- 
go ; mtc  »iel  foftet  birfe«,  quanto  cue- 
staf  ä como  se  vendeV  Wie  viel  <5$c|fc? 
quanto  dinero  ? mie  oide  'Wenfeben,  mie 
Olde  feilte  ? quaotos  6 quan  muchos  hom-  , 
bres,  quanta  gerne;  mie  diel  ftnb  mit? 
quan  tos  6 que  tantossomos  ? mie  Diel  Xat 
gc  hat  Dfrier  üßonat?  quamos  <i  que  tau- 
tos dias  trae  «ste  mes  ? o l»(e  »iel  £>  litt  ? 
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o que  degente,  que  de  hombres?  »ie 
weit  i|i  es  Bon  h'cr  nad>  9lom?  qusn- 
to  6 que  tanto  hay  de  ahi  i Roma V wie 
»eit  tommen  Wir  IjtutC  ? basta  donde 
llegamos  hoy  ? wir  jtnb  fo  weit  wie  u>il‘ 
ge)tctn  Waten,  estamos  donde  den  el 
misruo  puuto  eil  que  estuvimos  ayer  ; 
wie  lange  itt  ee,  eaf;  fcu  angefommen 
6i|t?  quauto  tiempo  ö quanto  hay  que 
Uegaste?  wie  lange  wirb  eS  bauern? 
quanto  tiempo  ilucara?  quanto  durariV 

)o  lange  wie  es  noch  gefdje^en  tann, 

miemrai  puede  haderse;  ll'te  oft?  quan- 
tas vecesV  wie  wirb  e$  uns  geben  ? que 
serä  de  nosotros?  et-  Wtrö  es  tljun,  wir 
and),  fo  wie  fein  ©ruber,  <H  lo  hari 

como  tambien  su  hermano,  Io  harä  asi 
como  su  bermano  ; er  fd)l't’ibt  fo  gut 
olS  jener,  dlescribetanbiencomo  aquel, 
no  escribe  tnenos  bien  que  aquet  ; id) 

liebe i^n  fo  ftfcr  als  jenen,  yo  le  amo 
tanto  cirno  i aquel,  yo  no  I#*mo  menos 
que  i.  aquel;  id)  liebe  itjn  fo  feljr  als 
jener  mein  §einb  i|t,  yo  le  amo  tanto 
como  aquel  me  es  enemigo,  no  ie  amo 
menos  que  aquel  me  es  enemigo  ; er 
weisnod)  einmal  fo  »iel  als  id),  dl  sabe 
otro  tanto  como  6 quanto  yo  ; er  i)Ot 

noch  einmal  fo  viel  ©Ad)  er  als  id),  «1 

tiene  otros  tantos  libros  como  u quanms 
yo  teugo;  Der  §etnb  roetjm  fidj  |o  gut 
alS  er  faun,  el  enemigo  hace  tanta  fuex- 
za  quanta  puede,  hace  quanta  iuerza 
puede;  id)  werbe  ihm  fo  oft  i'ctjreibcn, 
wie  eS  nur  mbglid)  l'epn  wirb,  yo  le 

escribird  tantas  veces  quantas  podrd  o 
ie  escribird  quantas  veces  podtd;  unter 
fo  oiclcn  fieuten,  wie  es  hier  giebt,  en- 

tre  tantos  hombres  quautos  buy  aqui  ö 
entreqnantos  hombres  se  hailau  aqui ; |0 
halb,  fo  gut  eS  gelegen  fann , «lmas 
presto  el  mejor  que  se  pudiere;  auf  bie 
4rc  wie  cs  am  beiten  ju  l’epn  fdjcmru 
Wirb,  de  la  manera,  de  ntodo,  eu  ct 
modo  que  parecerä  mejor;  auf  bie  2flt 
Wie  id)  lebe,  de  la  mauera,  del  modo 
cn  que  vivo;  auf  bie  ndmlid)e  2trt,  wie 
id)  gefagt  fjabe,  de  la  misma  tpauera, 
delmismo  modo  que  he  dicho;  fo  ge* 

fd)Winb  wie  man  eine  Jjanb  umwenr 
bet,  en  un  cerrar  de  ojo;  Wie  grofi.  Wie 
e^clid)  er  and)  fepn  mag,  por  granue 
por  hombre  de  bien  que  sea;  Wie  Biel 
fieute  auef)  feun  mbgen,  por  Ilias  hom- 
bres que  sean  por  muchos  6 quantos 
quiera  que  sean;  wie  viel  es  auebfoften 
mag,  por  mas  que  cueste';  wie  |'et;r  er 
and)  fd)rei)cn  mag,  por  mas  d mucho 
que  dl  grite;  wie  Idilimm  es  aud)  gebe, 
por  mal  que  suceda;  es  gc|'d)el)e  Wie  eS 
WOile,  de  qualquier  modo  6 manera  que 
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se  liagi;  bem  fei)  wie  itjm  woRe,  sea 

como  fuere^  como  quiera  que  sea;  Wie 

man  fagt , nach  bem  was  man  fagt, 
como  se  dice,  segun  se  dice;  er  gebt 
fo  wie  er  gefA^ret  wirb,  anda  seguu  ie 
menean  ; id)  will  Sonett  bie  ©ogm 
fdjicfen  fo  wie  fie  qebrutft  werben,  cn- 
viard  i Vm.  los  pliegos  segun  se  vavan 
imprimiendo;  fo  Wie  es  bie  UntftilOt 
crftrMtn  mbgen,  segun  las  cireuustan- 
cias  loexijan;  er  fat)  fo  wie  rt  gefiel» 
bet  war  wie  ein  3^8«  aus , Psrfc;* 

segun  estaba  vestido  a un  cazador;  |b 
wie  jle  famen  empfingen  fte  ihr  ®dc, 
Co  n forme  ellos  venian  recibieron  sn  d;- 
nero;  wie  ein©auer,  nad)  3rt  eine# 
©auern,  coino  un  aldeano,  i mann» 
de  aldeano;  Wie  ein  gAtjt  leben,  virir 
en  clase  de  principe  ; in  bet  <£tgenr 
fdtaft  wie  ein  OjTicier  bienen,  senir 

de  calidad  de  oficial,  servir  de  oficial; 
wie  rin  3Aget  »etflcibct , disfrazado 
;i  manera  , a modo  de  egzador ; Wie 
Wenn  ber  dämmet  einfkle?  si  elciel* 
cae  nos  cogerä  debaxo  ; wir  tllScbten 

gern  erfahren,  wie  cs  ti)ut  wenn  nun 

Äbnig  i|t  , querriamos  probar  i <y-< 
sabe  el  ser  Rey;  wie  er  fam,  como  fl 
viniese  quando  v-ino;  fo  Wie  er  in  bat 
Sintmcr  fyereintrat,  luego  que  emri 
. en  el  quarto. 

SSiebc,  /■  jum  Sinbinbeo  beS  ©ctrcibeS, 

vencejo,  tramojo. 

©iebebopf,  fi.  »bubilla,  putput 
SSJitbce,  «rdo.  de  tiuevo,  otra  vez;  Wil; 
btt  effen  1«.,  totnar,  volver  »comtr; 

wenn  bie  Ärbcit  nid)t  gut  i|t,  fo  will 
id)  |'ie  wicbcr  mad)c:t,  si  la  obra  n»« 
buena  yo  volverd  i bacetla  , yo  la  vol- 
vere  i liacer;  bie  ifl’bcit  Wirb,  ifl  Wit* 
bei-  gemalt,  la  obra  se  vuelve  i ba«r 
cstd  vuelta  & hacer;  Wiebfr  jll  P 
fommen  , volver  en  si , volver  l s* 
acuerdo ; wieber  )u  Ärdften  fomma 
recobrar  las  fuerzas,  cobrarse;  tW" 
wieber  gut  machen,  reparar,  «np«- 
sar;  Wieber  jung  werben,  rejmentcer, 
wicbcr,  bagegen,  en  cointncambio, 
ffiitbeiabtiebmen,  v.  a.  volver  i tomar, 
äquitar,  qnitarde  uuevo. 
üßieberabreijen,  v.  n.  partirse  denue»«. 
üßicberabldjreibcn,  v.  a.  voh-er  i cop|ir' 
9Biebcrabtretcn , V. ceder  de  noevo. 
Söieberabtretung,  /•  nueva  cesion. 
Sffiieberattbauen  , t*.  a.  cultivar,  no 
de  nuevo  un  pais  inculto. 
©ieberanbrennen  , v-  «•  volver »» r* 

sar;  o.  «.  volver  & encenderse,  ar 
de  puevo. 

SBicbcranfallen,  v.  ».  tomar  a acom« 
repetir  la  acometida. 
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SBiebfranfangcn,  v.a.  reeomenzar,  vof- 
ver  i comenzar,  äempezar;  rd  bn  Wo 
man  ed  gelaffcn  \) at,  volver  i locomen- 
zado. 

SQieberanfaffen,  v.  a.  agarrar,  empunar 
de  nuevo. 

ffiJtcbnanflammen,  v.  a.  tornar  j enfla- 
mar,  d encender. 

SBieberanfülIen,  v.  a.  rehenchir. 

HSicbf  längeren,  v.  n.  recomenzar;  v.  a. 
fine  ‘Pei'l'on,  acudir,  recorrer  de  mie- 
vo  a uj)a, 

SBicbcrangcm5|)nfn , v.  r.  ft  cf),  avezarse, 
qcostumbrarse  de  nuevo. 
SEiebeiangteifcn,  v.  a.  ben  Jeinb,  vol- 
ver i atacar,  i acometer;  bfe  Arbeit, 
tornar,  votver  al  trabajo. 

SBieberanf  leiben,  v.  ».  fi dj,  vestirse  de 
nuevo.  . 

SBiebcranlattfen,  v.  a.  molestar,  impor- 
tut|ar  de  nuevo. 

SBiebetatincbmert,  v.a.  reasumir,  acep- 
tar,  recibir  de  nuevo. 

SBicberattricfjteR , v.  a.  ^dnbel)  volver 

a"  nuevas  pendencias. 

SBiCbCtanicbmellen , V.  fl.  hincharse  de 
uuevo. 

Söteberattflcrfrn,  v.a.  bad  Jeuee,  pegar 
de  nuevo  el  fuego. 

SBiebevantreovt,  /.  repliea. 

SBieberan  Worten,  v.  a.  repticar. 
Sßieberanj'elfen  , V.  a.  veatir  de  nuevo; 
0<f|Ul)e  unb  Strümpfe  , caizarse  de 
nuevo. 

SBieberonjdnben  , v.  a.  tornar  <S  volver 
& encender.  > 

SBieberaufbauen,  v.  a.  reedificar. 
Sßiebetaufbauüng,  f.  reedificacion. 
Sßieberaufblüben,  v. «.  reflorecer. 
SßiebevaufbreCbcn,  v.  n.  volver  i abrirse. 
SäJieber«uf6vingen,  v.  a.  üDioben  je.,  re - 
stablecer,  bacer  revivir,  hacer  tornar. 
fffiieberatiferfteljen,  v.  «.  resucitar. 
2Bicberaufer»e<fcn,  v.a.  resucitar. 
Sßiebtrauffdrben,  v.  a.  retenir. 
SBieberauffüllen,  v.  a.  rehenchir. 
SJieberaufbcben , v.  a.  volver  d levantar; 

ein  gegebene^  ©efe$,  anular,  abrogar. 
fflieberaufbtbung,  f.  bed  ®efe&cd,  »bro- 
gacion,  anulacion. 

SBiebevaufbdfen,  v.  a.  ayudar  i levan- 
tarse;  ftg.  restablecer,  remeteren  buen 
estado. 

SffiieberaufHären,  v.  r.  fld),  als  bad  fffiet» 
ter,  volver  4 serenarse  el  tiempo. 
ffiiebcrauff ommen,  v. *.  »on einer Äranf» 
fielt , salir  de  enfermedad , recobrarse, 
convalecer  ; in  gute  Umflänbe  fom< 
men,  restablecerse;  pon  3ßoben,  re- 
nacer,  revivir. 

iSitberguflebffl , v.a,  revivir,  renacerr 
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SSItberauflegen,  v.  „.  ein  Sud),  reim- 
primer. 

aßteberauflbfen,  v.  a.  desatar  dt  nuevo; 

bif  91abt,  descoser. 

2Bieberaufmad)en , v.  a.  tornar  4 abrir; 

eilte  fftapt , descoser. 
SBteberaufmaI)Ien  , ».  a.  renovar,  reto- 
car  una  pintura. 

SDiebcraufmuntern,  v.  a.  anlmgr,  avivar 
de  nuevo. 

©ieberaufncfltnen,  V.  a.  admitir  de  nue- 
' vo;  ®elb,  hacer  nuevo  emprestido. 
ffliebetaufpu^en,  V.  a.  aderezar  de  nuevo. 
Sffifeberaufridlten,  v.  a.  enderezar  de  nue- 
vo; ®cbdube,  reedificar,  restablecer; 
fig.  bad  ®emfitl),  avivar,  confortar  de 
nuevo. 

SSiebevauffcfeiagen , v.  a.  ein  Seit , plan- 
tar, levantar,  de  nuevo  una  tienda; 
v.  n.  «om  *Preife,  encarecerse  de  nue- 
vo, subir  el  precio. 

SiBiebcrnuflieljen,  V.  «.  levantarse  de  nue- 
vo; »Ott  Xobten,  resucitar. 
®ieberaufnjdvmen , V.  a.  recocer. 
SBieberaufmecfen,  v.  a.  despertar  de  nue-' 
vo;  pom^obe,  resucitar. 
SSieberaufidblen,  v.  a.  contar  de  nuevo. 
SSiebecaudbefTetn,  V.  a.  remendar  de 
nuevo.  , 

üßieberaud&t'eiun,  v.  a.  volver  i exten- 
der„4  esparcir. 

ÜBtebevaUdgraben  , V.  a.  desenterrar  de 

nuevo. 

Söjfbcraudleeten,  V.a.  vaclar  de  nuevo. 
3$!icberaudl6fd>en , v-  «•  <fe<biift,  cance- 
larde  nuevo;  £euer,  extinguir. 
SSSieberaudpufien , v.  a.  repulir,  limpiar 
de  nuevo. 

2Bieberaudf(f)lagen , v.  a.  ald 
retaliar,  retonar.  % 

®icbetaudfpeptn,  volver  Io  que  se 
ha  comido,  vomitar. 

aßiebtraudftopfcn,  V.  a.  reUenar  de  bor- 
ra , atiborrar  de  nuevo. 
Säjifbfraudtjicikn,  V.  a.  distribuir  de 
nuevo.  . 

ggiebtrbaufn  , v.  a.  reedificar,  rebarerv 
gjjiebf rbfbenfen , v.  a.  repensar,  volver 
S dlscurrir  i reflexlonar. 

igjiebftbtffltigen , .».  “■  refirtnar  ; einen 
’PIa|} , tornar  i fortificar. 
gjjiebcrbffragcn,  v.  r.  fiep,  volver  ä in- 
formarse. 

«{.leberbeftcptu,  V.  a.  libertär  de  nueve. 
Soifbtvbegeben,  v.  r.  ftcb  an  tinrn  Ort. 

volver,  regresar,  restituirse  i un  lugar. 
Sgjifbubf bauen,  »■  a.  retajar. 
Sffiifberbeldlten,  V.  «.  reconfesar.  ^ 
®lfbfrbftgen,  V.a.  remorder. 
gBitbnbtfltibtn,  f.  Witbctfleibetu 
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SBtfbcrbffptnntfn,  v.  a recobrar,  recu-  ?R:eberbtnngli<f),  adj.  reparable, 
perar;  ivicternebmfnjra»  ::n  anbercc  SB.yb«brngnng,  /.  «(in'  Singe,  la  rein- 
ttt  feiner  ©malt  gdbabt  bat,  sacar  del  egracion  de  todas  las  cosas  del  mundo, 
poder  de  otro;  tie  Äl'SfCC,  cobrarse,  2ßif  bcrbatfullen  , v'.  a.  represemat  de 
recuperarse.  nuevo. 

SP  ebfi’bclabcn,  v.  a.  recurgar.  ®tcberbt'cl)en,  v.a.  retorcer. 

Sßiebevbelagcen , v.  a.  cercar,  sitiar  de  SBicMtbattfigeljen,  o.  ft.  recorrer. 
nuevo.  SBicbffbui'djfeljcn,  v.  a.  rever,  recorrer 

SSifiM'fK'lc&ett,  v,  a.  animar,  avivar  de  de  nuevo 
nuevo. 

Sß;ebCl'ßdol)fien  , V.  a.  recompensar,  re- 
munerar  de  nuevo. 

SB  «bt’.vbeioijnung , yemuneracion.  

Sialtiecbemi einigen,  v.  r.  jtd;,  apoderarr  SBieberyinfllfct,'’/.  nueva  ipaportacion, 
se  d < i, uevo  de  aigo.  SBiebcl'Cinfdbftil,  v.  a.  introducir  de 

^SSiebei'Orpjianjcn,  v.  a.  replantar.  nuevo.  , 

SBnÖerbrfden,  v.  a.  reseinbrar,'  sembrar  SSlefereinföljrung,  /.  nueva  itmodic- 
dp  nuevo.  cion. 

asiebei'befdnftigen  , v.  a.  aplacar  de 

nuevo. 

v.  SBicbCt'bcffyfcn,  v.  a.  avivar  de  tinevo. 

SlBieCerbelctjcn,  tu  a.  volver  d mirar. 

Sßicbci'bcfefccn , v.  a.  eine«  ©teile,  po~ 
ner  de  nuevo  4 algimo  eil  lugar  de  otro, 
reemplazarle ; ein  £<Wb,  ocupar  de 
nuevo  uu  pais;  eine  ©tabt,  volver  i 


SS?te bereinbiingen , v, 
parar. 

SSicbcrrnbtingung , 
reparacion  , reparo. 


a.  compensar,  re- 


/.  compepsacion, 


SBicbmingcbcnf , adj.  fepn , »cordars« 
de  nuevo. 

®iebei'eini)i>len,  V.  a.  alcanzar  de  nuevo. 

aiSicbereinfomnicn,  v.  a.  reconnnir,  ba- 
cer  una  reconvpncion. 

SBicbcrcinlaffclI  , V.  a.  dexar  entrar  de 
nuevp;  |td) , enipeüarse,  entremetera 
de  nuevo  eil  una  cosa. 


tomar  posesion.de  „na  cindad  poner  SH3 leC r Lef n I öff n , v.  «.  ein  Sfanb,  d* 
otra  guarn.cion  en  una  cindad ; einen  empepar;  ®tfangene,  restatar. 


Seid},  repoblar  un  estanque  de  pesca- 
dos. 

SBu'bei'6e|tnitctt,  v.  r.  fld) , recordarsede 
algo;  id)  befinne  mtcf>  bn'nruf,  esto  me 

*’  vueive,  torna  a la  momoria. 

SBicberbiflÄtigcn,  V.  a.  connrmar,  ratifi- 
car  de  nuevo. 

SBicbfl'bcfMtlgung,  /.  nueva  ratificacion. 

SBicberbiPMfevn , v.  d.  repobiar. 

ÜBiebctbcJajllen,  v.  a.  reembolsar,  resti- 
tuir. ' 

SBlebCl'bela^iltng,  /.  reembolso,  resfitu- 
cion. 

Sicbfvbrjielifn , v.a.  ein  ^aue,  tomar 
a ocupar  una  casa  ; ein  ^nfrvumeut, 

’ encordar  de  nuevo. 

SS'ebeibejmiitgen,  e 

1 de  nuevo. 

®:eberbicten  , v.  a..  ofrecer  dp  nuevo, 


2B'fbft'eiUliefymen,  v.  u.  ocupar  de  nuevo 
un  lugar,  voller  a tomar  posesioti  de 
dl;  Srjencp,  volvor  d tomar  mediciu«. 
SBlcbcreiltpadfcn  , v.  a.  toruar  i eaipa- 
quetar.  - 1 

SSSicbeCfinreiBen,  v.  a.  demoler,  destmig 
de  nuevo. 

SSiebcreiliri^ten,  V.  a.  recomponer,  vol- 
ver 4 aderezar,  remet^p  en  orden ; ein 
VU't’cnftCd  ®lifb  , reeueaxar,  volvet 
ä eneaxar  algun  miembro. 
2Siebcwinfd)lffen,  V.  a.  reembarcar- 
2$5icberein|'ii)t!Tung,  /.  embargue  nuevo. 
2Bii’6ei;ein|d)lafen,  v.  a.  tomar  d volver 
d dormir. 

a.  domar,  yenccr  S5icbet:einfc|en,  V.  a.  restituir,  rettable 
rer  en  su  pristino  estado,  restituir  eo 
su  grado  anterior. 


■ tornar  i ofrecer;  Mieten  unb  S83icbcr-'  ®ie6ete;nfe^ung , /.  restitucion,  reime- 


’ bictfn'  inndst  Äaufieiue , cöutratando 
se  vende  y se  compra. 


gracipu,  rehabilitacion. 
SBlfbcrrmpfanpcn,  v.  a.  recibir  de  nue- 
vo; von  ißilbem,  volver  i concebir. 
S3Sifbcl'fntlVi|d)fn,  i/.  n.  escapar  de  nuevo. 
SBifbffentJÖnbcn,  v.  a.  volver  a encen- 
dep.  ' 

S3!cbcrrr6auen , v.  a.  reedificar, 


SB  iebftbicten,  v.  a.  repetir  snplicas. 

SBicfcerblübf  n , V.  «.  reflorecer. 

Sffiitbcvbraud)cn  , V.  a.  usar  de  nuevo; 

'niicbev  vonnfttljfn  ijaben , necesitar 
nueyamepte.  ' 

SBiebev^ytnsen,  v.  a.  tornar  & traer  6 11«.  SBicbcterbaUung,  f.  reedificacion. 

" var,  reconduciy;  in  bert  ff|ten  ©tanb,  SBicbrrftfrcum , v.  a.  alcgray  de  #»ew. 
^ yestituir  eg  ei  primer  estado,  reinte-  SSiebircyficbcn,  u.  a.  realzar. 

grar.  resfabfecer.  , ‘ Sßiebcm'()cUcn,  v.  a.  actarar  & esclarecet 

Pit'bcyttyitMcr,  m.  jjg,  reparador,  rpstau-  dp  nuevo. 

rador.  ' SBiybctcytolfn,  v.  r.  recobrane,  t* 
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brarse,  rectiperarse,  rehacerse,  restable- 
cerse,  recobrar  sus  t'uerzas ; ppti  einem 
©d)«b«n  Ober  93crlB|tf  , recobrarse, 
rfcbacerse,  repararse  de  sh  perdida;  Poti 
feinet'  ©efitlrjung,  recobrarse,  rehacersf 
■de  su  asombro,  volver  en  si  del  asorn- 
bro. 

SBtebprfrinnem,  v.r.  lief),  recordarse  de 
nue.vo,  volver  s memoria. 
SSSieöetcrfemtcn,  ».  «.  reconocer. 
9Btebercrlangen,  «.«.recobrar. 
Sßieberfdangnng, /.  recobro,  recupera- 
cion.  t 

5Bteb«!Krlcudjt»n  , v.  a.  alumbrar  de 
nuevo. 

SJCiebfrcrlifcn,  v.  a.  redimir,  rescatar. 
SBiebemr^annen , , v.  r.  «obrar 

animo.  •“ 

SBtebererncuen , v.  «.  renovar. 
2BiebCl\robetn,  v.  «.  conquistar  de  mie- 
vo,  recobrar,  recnperar  algo,  volver 
ä apoderarse  de  ello. 

SBiebereroberUlig,  /.  recuperacion , con- 
quista  nueva. 

SBiebcrcrÄfllcn,  «.  *.  abrir  de  nnevo. 
2ßicbererfd)etncn,  v.a.  aparecer  denuevo. 
SBtrberf$w;ngen , v.  «.  ©ctraibe , rea- 

ventar. 

3Bicbereife(jen  , v.  a.  resarcir,  restituir, 
sanear,  restaurar;  pößig,  reititegrar, 
restituir,  enteramente;  etwas  wiebee 
erfefcen,  unb  an  bie  ©teile  tfeun,  ro? 
man  cd  weggenommen  fcat,  reempla- 
zar  algo  pn  ei  lugar  de  donde  selo  habia 
f sacado. 

SBicberei'fe|Ung  , f.  restitucion  , recom- 
pensa,  saneamiento.  ' ' 
SBiebcreiftatten,  f.  roiebererfe|en. 
SBiebecerftattung,  /.  reembolso. 
SBieberertappen,  «.  «.  coger  otra  vez. 
SBiebemWcrfett,  ».  «.  volver  A desper- 
tar;  ble  lobten,  resucitar  i los  muer- 
tos. 

SBiebererjil}lett,  v.  a.  recontar,  contar, 
referir  de  nuevo. 
fiBteberfdrbcn,  v.  a.  retenir. 
SBieberfinbetl,  v.  a.  hallar  de  nuevo, 
SB'eberfliegen,  «. «.  revoiar. 
SBieberfoberit,  «.  a.  repetir,  volver  A pe- 
dir. 

SBiebevfoberung,  /.  repetieren. 
SBiebeffragen,  v.a.  volver  a preguntar. 
SBicberfüOen,  «\  «.  volver  i llenar,  relle- 
nar,  rebenchlr. 

sffiiebergabe,  f.  restitucion,  torna,  vu- 
elta. 

ffilebergefcä^iren,  v.  «.  regenerar,  reen- 
gendrar. 

SBiebergcb^rung,  f.  regenerackm. 
Bieb'evgebm,  «;  «,  volver  & dar,  rfesti- 
* tuir.  ’ 


* Bit 

Oßfcbergefturt,  f regeneraefon. 
äbiebergenffen  , v.  «.  recobrarse  de  su. 
enfermedad  , salir  de  Ja  enfermedad, 
restablecerse , reconvalecer;  pölltg,  re- 
stituirse  i su  cabal  salud.  * • 
Sßiebefgenefung,  /.  recunvalecencia. 
Qüiebeegröncn,  v.  «.  reverdecer,  reflore- 
cer. 

SCtebtrgrfl(5eit , «.  «.  resalutar,  respon1 
der  a quien  saluda. 

SBti'berbaü  , m.  rimbombo  , resonancia, 
retumbo.  eco. 

SBieberljallen,  v.  n.  rimbombar,  resonar, 
retumbar. 

aBicbtrijcrabltcigen,  v.  ».  baxar,  descen- 

der  de  nuevo. 

aBtebcrljeranögcbcrt , v.  a.  restituir;  ein 
’Bucf)  ttnebCf  ailflegcn,  publicar  nueva- 
mente  un  libro. 

SölebcrljeifteUen  , v.  a.  restablecer  , re- 
staurar, rehabilitar,  reintegrar,  repa- 
rar. 

2Bteöf i'^jerfletler  , »*.  restaurador,  repa- 
rador.  . ' * 

Sffitebcrberjtfllung,  /.  restauracion,  repa. 

racion,  restablecimiento. 
SSitDertjerpoi'bcingtn  , v.  a.  reproducir. 
aBicberberpocbringung,  /.  reproduccion. 
aßieberbflpoi  toittrotn,  «.  «.  provenir,  sa- 
lir de  nQevo. 

ffltcbtrtjttUOnracOfen,  o.  ».  recrecer. 
2Biebei'tft)vatben , v.  «.  torna r A casarse, 
pasar  d segundas  unpeias. 
2Btcbett)inlegen , wicbctbinfebtn , t»i« 
6et:bin(ießen,  «■  «.  remeter,  reponer; 
etwaO  erfebei^tinb  an  bie  ©teile  legen, 
wo  man  eo  weggenommen  b«tte,  reem- 
plazar  algo  en  el  lugar  dedoude  selo 
habia  sacado. 

SBieberbolen,  «.  «.  repetir,  reiterar;  für), 
'"recapitular;  ftlnt  SfCtiOrt,  recorrer  su 

leccion.  ’/i  , , 

Sdiebei’bplung,  /•  repeticion,  reiteracion  ; 

‘für je,  recapitulacion. 

2ßiebevfaueit,  V.  a.  rumiar. 
äßieberfaucnb , part.  que  rumiante. 
2BtcDerfguung , /.  rumia. 
aöiebcrtauf,  «.  retrovendicion,  rescate. 
SBicbertaufen,  V.  a.  volver  i comprar. 
SUiicberfdltflid),  adj.  i%dimrb|e;  adv.  re- 
' trovendendu  ; .wirOeifdultiCt)  per  tat» 
fen,  vender  al  qititar. 

SBieberfeljP , f.  vueka , torna,  tornada. 
Ußtebci’tebren , v.  a.  tornar,  volver,  re- 
' gresar,  restituirse  i milugar;  v.  a.  bflt 
■ jt'amin,  barrer,  desholiinar  de  nrevo 
lachimenea.' 

QBiebet'fetmott,  y.  ».  brotar  de  nnevo. 
aöiebevfcnnen,  v.  a.  reconocer. 
88«tbfVflfl9t,  f.  reconvancion.  - 
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SB  • tctflagcn, ». «.  reconvenir  ^ mio  eou  ffiteberfdjeinen , v.  «■.  relucir , resplan. 

a'S°.  decer. 

©ieberfodjen,  a.  a.  recpcer.  2Biebetf<f)cltfn,  v.  a.  volver,  reciprocar 

Btbeifommen,  t>.  «.  re  tomar,  volver,  las  injurias , volver  i injuriar,  injuriar 
venir  otra  vez;  unoetHcfitetfr  ©ad)e,  en  contracambio. 
volverse  en  blanco,  volverse  A la  boca  ®ieberfcf)tcfen,  v-  «-  volver,  rastltnlr. 
&'*>  tpjr  leere  • .Öanb  . & vacio,  a »a*  QSieberföietien,  v.  a.  tirat  de  nuevo,  re* 
**'«:  1»  fein  SS«  erlaub,  repatri*rseti  ciprocar  el  tiro. 
tonur  i la  patiia;  jul-  ©ndje,  volver  2Bifb«f$lmpfm,  v.  a.  volver  i injuriar, 
al  proposito.  reciprocaf  las  injurias, 

SifbfrtWgctt,  V.  a.  recobrar,  recuperar;  üBiebufc^lflgctl , v.  a.  tornar  A golpear, 
*$i t J , iiiiltl),  recobrar  anip\o , valor;  ^ berir. 

«vm  foU  mid)  m<$t  raitberfrlegen,  no  ggieberftfeliclien , v.  «.  volver  A cernr; 
me  cogersän  otra  vez.  |14)/  »OB  <2öl»nhen , _ volver  A carrarse. 

coictiinft,  /.  torna.  toroada,  yuelta.  SBieberfcbmÄljen,  f.  wiebertdielten. 


©’  cbtrf  Affen , v.  a.  volver  i besar. 

SB  etiiclaben,  «.  z.  recargar. 
®!i>brilrbfn,  v.  a.  revivir. 
©•e&ClietyteB,  v.  a.  volver  & euseffar. 
SBcricilfi  ncn,  v.  a.  volver  i aprender, 
©.icbevicfgn,  v.  a.  volver'i  leer, 
©ubillirbcn,  v.  a.  reamar,  corresp.on- 
der  ^1  autor.  , 

SSSu-bcrlß^nfn,  v.  a.  recompensar. 


2Btebn|djret&.tn,  ».  «•  rescribir,  toniar 
A escrifeir. 

SBtfbetffbcn,  v.a.  rever,  ver  de  nuerfc 
aßicberfenbcn,  f.  »ieberfdjicfeB. 
asicbct  fcfeen , v.  a.  reponer  , remetet; 
©dume,  repiantar;  jid)  Witbcrft$en, 
«OB  tvAbett  ©ad>en,  reposarse. 
©ubrvfpleltB,  v.  *■  jugar  de  nuevo.  vol- 
ver i jugar. 


©ifbevläfen,  v.  a.  £.n  JJfanb,  desempe-  fffileberfttttett,  V.  fl.  colocar  de  nuevo,  re- 


poner , aderezar  de  nuevo  ; eint  2t< 
mff,  ordenar  de  nuevo;  ftd)  «ot  @t< 
l’idjlC  / coinparecer , presentarse  de 
nuevo  en  juicio ; ftd>  wtfbcr  in  Steile 
Unb  @liib  ftcöcn,  volver  iS  Format  lu 
hilas. 

iSicbflltempeln , v.  a.  resellar,  sei  lat  d* 
uuero. 

©iebcrlut^en,  V.  <*.  buscar  de  nuevo. 
©icbcrtdllfen,  Vi  a.  rebaptizar. 
v.  a.  volver  i alquilar,  «BicbmAUfw.  »■  anabaprista. 

QBit  tertljon , m.  ein  Äraut,  politrico. 

a.  hacer  de  nuevo,  ton 


nar  , rescatar;  ffirfangctlf , reditnir, 
rescatav. 

m IfberlblUBg, /.  desempeno.  rescate.  ve- 
tencion. 

P^fiMrut.’dtrn,  «.  a.  rehacer,  liacer  de 
nuevo  ; b^»  $leib  i|t  »ttbcvgnnadjt,, 
el  vestido  ertä  vuelto  A hacer. 

•pifbirmabnen,  »■  a.  pedir  de  nuevo  una 
den  da. 

SBii  bot  meTtn , v.  a.  volver  a medlr. 

©ifbtrmifttifn, 

d i arrendar. 

©icbf-nd^tin,  lPitbfrnnbtB/,  v-  r • SBifhtitfeun , f. 

volver  a acercarse,  i aproxiinarse.  nar  ä hacer. 

ffiifbentdhrn,  v.  a.  recoser.  SBifblli&Btn ,»-«*•  resonar. 

©itbernc^me n , v.  m.  eolvee  i tomar;  t«  SBifberum,  «4v.  de  nuevo,  nuevaooen«. 
mu?  leuiarib,  tomar  algo  de  nuevo  a <BJtebcrumf f^ftn , u.  «.  retornar,  vol*«f. 
uno,  sacarlo  del  poder  de  dl. 

SBicön-ntetx r jffttn , v.  r.  |td) , voiver>ä 

sentarse. 

SB’cbet'bfnrn,  v.  a.  volver  A abrir. 

© ebetorbnen,  V.  a.  ordenar  de  nuevo, 

©tcbtrpodjt  , m.  nuevo  arreqdamiente, 
reconducq'on. 

©iebtvpad;tcn<  V-  #.  arrendar  de  nuevo, 

reconducir. 

ffiifbeipflaBjtn,  V.  «.  replantar. 

©iebcrpfliSgen,  t>.  «.  arar  de  nuevo , el 

Mtppo,  darle  segunda  lahradura  , ari-  SßttbCCPfttd llf,  m.  reventa. 

«ar i arrpigear-,  binar,  tercianarlo.  ößiebttutlfduftn,  v.  a.  re v endet, 
agifberfugen,  u.  «■  redecir.  'fslebtrperfduftr  , »*.  revendedor. 

{ä|i(btTKHbnitln,  V-  <*.-  toger,  jnnur  do  äöUbenitrfduftnB,  }.  revendedor«- 
"ttqevo,  reunir,  aBitbemrlttnen  , v.  a.  desaprender 

SgitbtrfödO,  ty.  ^esonaqcia , rimhombo.  nuevo. 

ffptfb.yl'cbqllcn,  v.  *».  resonar,  rimbombar.  5Bitbf rntltnt^rtrt , v.  .«*  ijrWW®' 
fbfBlgenfia,  pesplattdor.  meptar  de  nuevo. 


«Btrbnberbtfrtvn,  V.  a.  corregirde  nuevo. 

aßiebeipeieinen,  icitbcwKinigtn, 

reunir,  volver  ä juntar. 

®ifbev\'ti  etnig«ng,  /.  nueva  reooion. 
®iebet»trgtt)tB  , v.  a.  cesar  , pasar  de 
nuevo;  fjtt),  tornar  a cometer error. 
SBiebf rrtf gelten f v.  a.  recompensar,  ret 
ciprocar,  remunerar,  galardonar. 
SSiebernergeltung,  /.  reciprocacion,  re- 
tnuneracion,  represalia,  talion. 
üawtetberheirattjen,  v.  a.  casar  de  nie'5. 
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SBUbtfWrmifl^cn , v.  a.  alquilar  de 
nuevo, 

aBiffcer\JU'miEtl)Ung,  /.  nuevo  alquiler. 
Ogif  benurpachten , v,  a.  arrendar  de 
nuevo. 

SBiet>er»fv|amnjeln,  v.a.  jnntar  de  nuevo. 
Sttjnbeioer'ammlung,  /.  juma  nneva. 
OßtCbcruetfcbtOelgen,  v.  a.  refundir,  re- 
hundir. 

8Biet>ev»erf<bu/ben,  v.  a.  cargar  de  nue- 
vas  deudas ; (leb , adeudarse  nueva- 
mente.  \ 

as.iebeieerfcbcn,  v.a.  proveer,  surtlr  de 
nuevo;  ».  ».  cometer  nuevo  error. 
93tf?bciwed[ifgrln,  v.a.  resellar. 
ßöteöemrfSbnfn,  u.  a.  reconciliar, 
ßöie  bcrverlj&jjnang,  /.  recoucilUcion. 
SSiebeireerfprgen,  v.  a.  mit  etwa« ; f.  tut« 
bervrrfeben. 

ffQ<e*«roer(l4t'ftn  , V.  a.  reforzar  ; jidj, 
reforzarse;  bie  Jfinb«  Wtftdlhll  |ld;, 
los  enemigos  ae  reliacen. 
SaSiebEtoetfutbfn,  v.a.  retentar. 
Söiebcmrtragen , v.  r.  (leb  , volver  i 
acomodarse  unos  con  otros,  reconciii- 
ars*. 

SSSicbCCDfltCClbrn  , v.  a.  volver  & recha- 
zar ; bie  feinte  tut«  ib« ■ ©trilungen, 
desalojar  & los  eqcmigos. 
SBiebtruor&vingen,  v-  *>•  reprodncir,  vol, 
ver  ä proferir,  ä referir,  repetir. 
SBtebnuornebmen,  v.  a.  aid  eine  SHetbt«; 
(adle,  reasumir;  eilt  @C|eb4ft,  empren- 
der  de  nuevo  un  asunto. 
SBiebeieovfagen , v.  a.  rededr,  repetir 
i uno. 

SS3teberrotfll(f)cn , v.  a.  volver  i bnscar; 

einen  3anf,  retrabar  una  riria. 
$R}ieber»oiftcflen , v.  a.  refigurar,  volver 
& representar. 

Wirberwacbfen,  V.  «.  recrecer,  renacer. 
©iebertodgen,  v. «.  repesar. 
SBieber)4blfn>  *•  °»  voller  i contar  <S  nu- 

. -t.  merar. 

SQ  sbctiabltd/,  *.  reembolsar,  pagar. 
ffiubtl’JUtiitffiibven,  v.a.  reconducir. 
©'fberjuriitffcbi'en,  ».».volver,  regre- 
sar  restiiuirse  i algun  lugar. 
®irberju|ammenfigen  / v.  a.  juntar  de 

nuevo. 

®tfberjufamm<n|rbcn , r.  a.  recompo- 
ner. 

ffiiege,  /,  cuna;  Äor&wiege,  cuna  de 
juncos. 

JBiegen  , V.  a.  pesar  ; •».  «.  pesar;  ein 
jlinb  wiegen,  arrullar  dun  nino,  me- 
cer.  . , , 

gpirgenbnnb,  ».  faxa  de  la  cuna. 
©iegcnlteb  , «.  contarcillo  para  arrullar 

un  nino;  ein  ffiiegtnltfbtbf»  fingen, 
h*per  lg  Bini  nep*. 


SBil  SS* 

©iegrnpferb,  ».  cabailo  de  leSo  pa.a  me» 
»cer  los  ninos. 

©ifgec,  m.  pesador. 

©tftJClrt,  «•  relinchar. 
ffiirbern , s,  ».  rel  nebo. 
ffiiefe,  {■  in  ©unben,  mecha. 

©i(dd)en , n.  pradecillo,  pradillo. 

Sffiiefe,  f.  prad», 
aßicKl , /■  comadreja, 

©tcjcngtunb,  m.  pradera,  praderia.  > 
Sßiefenf  leq  , m.  triiollo,  trebol  de  prado. 
©irfenfliopf , tu.  sanguisorba. 
SBir|'en(ümmd,  >«.  carvi. 

©iejeniDittbf,  /.  yerba  campana  de  prado. 
©UVtel,  adj.  quanto.  . / 

®ic»ld|re,  adj.  Hum.  quanto;  ben  »ies 
Dieifien  ljnben  tote?  4 quantos  estamos 
del  mes  V 

©ietoeit,  adv.  hasta  donde. 

©ieiOobl  / e0"i'  »unque , bienque  , a( 
bien. 

SEOlib,  adj.  fiero , salvage,  selvatico,  fe» 
roz  ; bie  mdben  Jb»a'e , lae  fiera»; 
W.lbi  Siödjte,  frutos  silvestre«;  tmlb, 
ebne  t&ilbung,  silvestre,  salvage; 
teilbee  ?Juti|d),  un  salvage;  ®;lbe< 
§lr  fd)  , carne  muerta , excrtcencia 
carnosa;  IDlIbe  Q3l4,tem,  viruela  bi» 
starda. 

©i|b,  ».  caza,  fiera;  rotbcd©l|b,  cier- 
vos,  cabras  monteses,  y gamos;  fdjlBai't 
ged  ffiilb,  jabali ; gebcrttttlb,  volate- 
ria  selvatica;  ba8  ©ilb  uufjagen,  le- 
vantar  la  caza,  espamar  la  caza. 
ffiilbbabn  , f.  camino  abierto  en  algun 
bosque  para  la  caza, 

©Ubbann  , m.  vedado ; ben  ©ilbbana 
haben  , tener  el  derecho  privativo  de 
la  caza  en  algun  distrito. 

©ilbbcct,  ».  caza,  sal vagina  ; Qoty 
Äletn®ilb)wet,  cazamayor,  menor. 
©ilbbteb,  m.  cazador  furtivo, 

©ilber,  «.  salvage. 

©ilbfang,  «.  presa  de  una  fiera;  it.  ca- 
bailo selvatico  indomito;  (tg,  mancebo 
demasiado  vivaz , desenfrenado. 

©ilbforfl,  «.  f.  ©ilbbann. 

©tlbftflß,  m.  dano  causado  en  los  cam» 
pos  por  las  fieras. 

©ilbljeit,  f.  fiereza,  salvageria,  feroci» 
dad. 

©ilbmeiflev,  «*,  capitan  de  la  caza. 
©ilbniß,  /.  paramo,  lugar  selvatico,  in- 
culto. 

ffi^lbpeet,  f,©ilbb«t. 

®ilbfd)ur,  f.  repa  aforradg  con  pellejos 

de  oso,  ; 

©ilbfeböb,  <"•  cazador  de  las  salyagipas, 
©tibfchroein,  «,  javali,  puerco  selvatico. 

5®il^fpwv<  /,  UM»  toUA  SfPÄ 
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®iflf , voluntad:  nnd)  jemanbeS  Will 
Im  richten,  conformarse  con  la  voldn- 
tad  de  uno,  acomndarse  & la  roluntad 
de  dl;  Cer  fiepe  Wißt,  albedrio,  arbi- 
trio;  einen  beit  frcnen  Wißen  nehmen, 
quilar  la  roluntad  i uno;  aillS  freuen 
Wißen , de  libro  6 buena  roluntad , vo- 
luntariamente  , espontaueamente , por 
su  arbitrio;  er  Ijat  feinen  fiepen  Wil» 
len,  su  almaen  su  palma;  td)  tanil  eS 
nach  meinem  fiepen  Willen  thttn,  soy 
dueno  de  hacerlo;  Wißt,  2 b ft  d)  t , ra- 
tenden , designio  , voluntad  ; etwas 

■ WUicttS  feptt,  estar  en  animo  de  hacer 
algo,  tener  la  intencion,  el  intento  de 
hacerlo;  td)  bin  Willens  einige  'Jage 
auf baS Sanb  ju  gehen,  estoy  en  irme 
al  campo  por  algunos  dias;  mit  Willen, 
con  intento,  adrede,  aposta,  apostada- 
mepte;  bei  Iffste  Wißf,  la  ultima  vo- 
luntad, el  testamento  , la  disposicion 
testamsntaria ; einen  lebten  Wißen  auf» 
tieften,  disponer  de  su  bien  portesta- 
mento;  um  @ottfS  Wißen,  poramor  de 
Dios-,  i^un  ©ie  cs  um  ®otteS  Wißen 
nicht,  no  Io  haga  por  vida  suya;  um 
beines  eigenen  heftend  Wißen,  por  tu 
, - propio  bien. 

Wiüfabren,  v.  a,  cotnplacer  i uno,  hacer 
la  voluntad  de  uno,  consentir  en  algo, 
condescender  i algo,  venir  en  ello. 

Wißfihrig,  adj.  condescendiente ; ein  gal 
ju  wiflfAhrigcr  ölbemann,  gurrumino. 

Wiilfälicigfett , Willfahrung,  /.  compia- 

i cencia  , condescendencia  , consentiini- 
ento. 

Wißtg,  adj.  pronto,  voluntario;  ein  Will 
iigei  .ftahnrep,  un  Juan  de  buena  alma; 
adv.  prpntamente,  de  buena  gana. 

Willigen,  p.  a.  consentir,  permitir. 

Willigfi'it,  /•  buena  gana,  prpntitud. 

Wißtgung,  /.  conseutimiento,  asenso. 

Wißfommen  , »>.  la  biemvenida  , buen 
acogimiento;  ben  ©ißfommen  geben, 
dar  i uno  la  bienvenida,  alegrarse,  con- 
gratularee  con  uno  ße  la  feliz  Ilegada, 
dei  feliz  arribo. 

Wißfommen,  adj.  bienvenido,  bien  lle- 
gado;  fepen  ©ic  wißfommen,  sea  Vm. 
bien  veuido ; jemanb  mißfomnten  bete 
fien,  dar  äuno  la  enhoiabueoa  (Je  su 
ilegada;  er  i|f  iiberaß  wißfommen,  »l 
•s  bien  v;sto,  el  es  querido  por  todo; 
« wirb  nicht  wißfommen  fepn,  dl  no 
tendri  buena  acogida.  “ \ ' 

Söißfftbr,/-  albedrio,'  albitrio,  libertad; 
id)  überlafie  birfed  J>einci;  sEBillfAljr,  lo 

dexo  i t;i  arbitrio , te  dexo  la  libertad 
en  este  pnnto ; e«  (lebt  in  Stirer  Wiß/ 
flSbr,  Vm.  vs  dueno  de  hacerlo,  estä  en 
Vin.  en  su  tnauo  hacerlo.  ' 


Win 

Wißfllbrlich , adj.  arbitrario;  arbitraria- 
mente. 

Wimmeln,  v.  n:  hormiguear,  hervir;  bet 
Ort  wimmelt  »on  SRenfdjtn,  este  pue. 
blo  hterve  de  geilte. 

Wimmern,  V.  ».  gemir,  lamentarse.  Ho- 
rar;  baS  Wimmeln,  gemido,  lamento, 
lamentacion. 

Wimpel,  m.  ealiardete  , grimpola;  bie 
Wimpel  aufptlfen,  izar  los,  gallarde- 
tes. 

Wimpelftotf,  m.  vergnillo. 

Wimper,  f.  parpado. 

Wimpern  , v.  n.  pestanear  , parpadesr. 

Winb,  m.  viento  ; f leinet’  Winb,  Üüfb 
d)Cn,  vientecillo  , soplillo  , ayrecillo; 
Wtnbe  in  ben  ^unbdtagen,  vientos  ete- 
sios;  guter  Winb,  vientos  favorables; 
guten  Winb  haben,  mit  ooßem  Winbe 
fegefn  , teuer  viento  en  popa  , andar 
con  viento  en  popa;  bet  Wtttb  auf  bie 
Stofe , auf  baS  @d)iff,  viento  por  U 
proa;  halber  Winb,  viento  largo;  bi$t 
bep  bem  Wtnbe  »orOepfegeln , bin 
Winb  a&fneifen,  ceiiir  el  viento;  bep 
bem  Winbe  fahren,  barloventar;  fitf» 
auf  ben  Winb  legen,  ponerse  sobreel 
viento;  ben  Söortheif  bes  Winbe«  tw 
bett,  ganar  6 coger  el  viento;  ber  2Blltb 
geht,  (treift  öurch  ba<  5en|ier,  el  vien- 
to' corre  6 entra  por  la  ventana ; btt 
Winb  geht  mit  in  bas  iSefieht,  elavre 
me  dd  en  la  cara;  bem  WinDe  URbSScti 
ter  nuSge|r£t  fepn  , estar  expuesto  i 
las  inclemencias  dei  ayre;  Winb  Ritt 
(t) en,  ventar,  ventear,  soplar^  ettraj 
in  b*n  Winb  fefcrn,  hingen,-  um  ct 
JU  trotf  nen,  ventear,  exponer  al  »yre; 
(ich  nach  jebem  Winbe  brehtn,  mover« 
d todos  vientos;  ben  -Ülantel  nad)  bfffl 
Winbe  hingen,  irse  con  el  viento  qoe 
corre,  acotnodarse  al  viento;  in  ben 
Winb  leben,  hablar  al  ayre,  hablar  en 
vano,  vanamente;  etWaS  in  ben  Win® 
fchlagen  , echar  algo  por  esos  trigos, 
por  esos  cerros,  deseuidar  de  algo,  des- 
preciarlo,  no  hacer  caso  de  ello ; »Ott 
etwas  Winb  befommen,  ventear  aigu- 
na  cosa,  scr  sabidor  de  algo  ; Winb  im 
Selbe,  ventosidad,  flato  ; Winbe  get 
hen  (affen,  tirar  ventosidades,  vento- 
sear.  peer,  zullonear;  Winb,  ©nnfl, 
ß'telfeit , viento-,  vanidadv  humos; 
Winb  machen,  decip  vanidades,  vatis- 
gloriarse  , jdetarse  , ostentarse  , m«11, 
tir,  decir  mentiras;  er  hat  oirl  Sffiinö 
tm  Äopfe,  dl  tiene  muchas  avellanas. 

Winbbaß , m.  balon , pelota  de  viento. 

Winb  bäum , *-  bes  Ö«ng|'pifl</  bwr* 
dei  cabrestamg.  •* 


©in 

SBitlbbfUtel,  m.  jactanciosn , mentifbso. 
S&tnbbeutcicp,  /'  jactancia,  disgarro.  t 
9B*nt>61«|e,  /.  "bulla,  vexiga  Ilena  de  vi- 
ento.  ■ i.  ' . 

SBinbblatter,  /.  f.  ©inbpocf  tn. 
SBinöbtudj  , ,m.  Iiernia  ventosa  ; im 
< Soi|ln.'t|Vtt ; desgajadura,  desgarro  de 
arboles  de  bosque,  causado  de  viento. 
Sßinbbö^l«,  /•  escopeta  i viento. 
£83ilit>d)en,  «.  vientecillo,  soplillo,  ayre- 
cillo.  * 

SBinbe,  /.  ei«  Ärqut,  albohol.  ^ 

9Bmbe , /.  um  fernere  2a|ien  aufj,ujte; 
«■  £en,  gaeraeha,  polea;  auf  ©djtjfen, 
gniudaste,  gnindola,  vigotas ; ©ngenr 
ttiinbe , gato;  ©inbe  ju  ©eibe  unb 
CBarne,  argadiilp;  jum3t»irnen,  tor- 
cedor. 

SÖtllbel,  /.  faxa,  paii.il,  mantillas,  en- 
; volturas.  { 

SSinbelfinb,  «.  nino  en  mantillas. 
SJBinbeln,  v.  ».  faxar,  envolver  en  pa- 
j.  na!  es.  • 

SBmbeltreppe,  /•  f.©enbef  treppe. 
Sßtnbcn,  v.  a.  torcer ; fld)  roinben  tpie 
eine  ©cplatige  , enroscar ; £a(ten  in 
bie  Jjbpe  , guindar,  alzar,  levantar; 
auf  ben  / hizar ; auä  ben 

djdnbfll,  arrebatar  de  entre  las  manos 
de  uno  , torcer  de  las  mauos  , quitar 
con  violencia;  ©eibe,  devanar.  ’ 
©inbep,  «.  liuevo  buero. 

SStnbfpifel,  /.  bacha  ä viento. 
SSinbiapne-,  f.  f.  ©impel. 

SUBinbfail,  m.  arboles  abatidos  por  el  vi- 
ento. 

SfBinbfmnb , »■  galgo ; mager  wie  ein 
©inbljunb,  galgueno. 

©inbhünbdjen,  ».  galguillo,  galguito. 
©ir.bljünbin,  /.  gaiga. 

SBittbig  , adj.  ventoso , ayroso  ; ei  ifl 
winbig,  fe^r  tpinbig,  hace  viento,  mu- 
$ho  viento,  gran  viento 5 Winbiger  Ott, 
lugar  expuesto  al  ayre;  ein  millbigcc 
DDienfd),  hompre  de  la  vida  ayrada. 
SBinbinilvument,  «.  instrumento  de  flato. 
©inbflappc,  sopapo. 

SEinbfolif , /.  colica  ventosa. 
©Wbfugel,/.  eolipita. 

©inblabe,/.  an  ben  Orgeln,  caiion  de 
viento. 

©inblidjt,  «.  f.  ©inbfacfel. 

©tnbled;  , n . ventosa. 

©inbmadier,  f.  ©inbbeutel. 
ffiinbmeftir,  m.  anemometro. 
S&tnbnulfyk,  /.  molino  i viento. 
SSinbbfcben,  *■  ©inbofen,  w.  hornillo 
■pörtattl.  ’ '1  ' ; 

SBtnbpifiole,  /.  pistola  i viento. 
©inbpocftn , pt,  viruelas  lo^as,  saram- 
piones.  " 
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©inbreep,  w.  ber@tcnqen,  virador. 
©inbrofe,  /.  SBinbrS^eben,-«.  anemone. 
©inbebraur,  /.  f.  ©inbrotrbel. 
©illbfdmm,  m.  cerca,  reparo  contra  la 
fnerza  de!  viento. 

©inbfdjfag  , «*.  arboles  abatidos  por  pl 

viento.  ' • , • 1 c . • ' . . 

©inbfpiel,  n.  galgo,,  gaiga. 

SJBtnbjtiK , adj.  bonancible,  calmado,  pla- 
cido,  tranquilo. 

SBtrtb|tiüe  , /.  bonanza  , calma  ; ft  ift 
SBinbftiöe,  el  mar  esti  en  calma. 
9Binb(to$ , m.  golpe  de  viento. 

3Stnb(lri<b , »1.  rumbo.  .. 

SSinbfhum,  tn.  borrasca,  ventisca. 
®illbfuct)t,  f.  hidropesia  ventosa  6 sec». 
SSÖtnbperÄllbernng  , /.  mudaiiza,  varia- 
/ cion  de  viento. 

SSinbung,  /.  revolvimiento,  linea  espi- 
ral. 

25>inbtpc&e , ®rnbtpef)e , /.  monton  de 
nieve  recogida  por  los  vientos. 
SBtnbtPcifer,  m.  anemoscopio. 
Sßinbroirbel,  ».  torbeilino,  remolino. 
©inf,  m.  sena,  seiial;  auf  jeöen  ©int 
bereit  fepnv  estar  pronto. 

©infei,  tn.  angulo;  rin  retbter,  fpibi*t 
ger,  flumpfer  ©infel,  angulo  recto, 
nbtnso;  ber  ©infel  in  einem  3>n>roer, 
rincon  ; auiier  bem  Äaufe  , esquina; 
in  einem  ©infel  treten,  ftiedjen,  ar- 
riuconarse,  meterse  eil  nn  rincon.  ' 
©infelbogen,  m.  arco  de  nn  angulo. 
©inftlebe,  /.  matrimonio  clandestino. 
©intelbofen,  «t.  tn  ber  ©rutferep,  com- 
ponedor. 

©infeltg  , adj.  angular ; ade.  angular- 
mente. 

©infelmaafi*  n.  cartabon,  esquadra;  ft 
anlegen , echar  el  cartabon.  , 
©infelmrlTe,  yfmisa  privada.  , 

©infelmeiter,  m.  astrolabio. 
©infelprebiger , m.  predicador  en  los 
conventiculps. 

©infelredjt,  adj.  becho  äangulos  rectos. 
©infelfiule,  f.  coluna  aqgular. 
©infelfdiule,  /.  escoela  privada. 
©infelpetfammlung,  /.  convertticnlo. 
©infel|uq,  1 11.  tergiversacion  , machina- 
■cion ; ©inffl|dge  machen,  tergiversar, 
usar  de  rodeos. 

©tnfen,  o.  «.  mit  ben  3tugen,  hacer  se- 
das  con  los  ojps,  gniiiar ; mit  ber  .ijanb, 
hacer  senas  con  la  mano. 

©infeier,  >».  Iloron,  guayador. 

©infeln  , v.  fl.  gemir  , llorar  , gqayar, 
hacer  gqayas;  b«0  ©infelrt,  guaya. 
©inter,  tu.  invierno,  invernada,  hibier- 
no ; jum  ©inter  geljöritj , inwaaJ, 
inyemiego,  invernUo» 
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. 2Smter«6enb,  nt.  la  tarde,  U noche  de 
invierno-;  Cie  fangen  ©interabenbr, 
las  )argas  noches  del  invierno. 
ffiintetanjug,  n.  vestido  de  invierno. 
©interapftl,  m.  manzanade  invierno. 
©tnteraufentbalt,  *•  invernadcro. 
©intctblume,  /.  flor  de  invierno. 
CöintergnStt,  "■  pervenza,  siernpreviva. 
Söitucrftaft  , adj.  invernal,  inverniego, 
invernUo. 

©tnrerficib,  *.  vestido  de  invierno. 
©intttlicft,  n(li-  invernal,  hiemal. 
ffiJinternu>nat,  m.  Noviembre. 

©intern,  v.  tt.  invemar. 
©irttcvguartier,  *•  qnartel  de  invierno. 
«ßintei’feitr,  /•  ladera,  repecho. 
©interfonifenwenbe , ©intertnenbe  , /, 
solsticio  hiemal. 

©inmmettec,  <*•  tjempo  de  invierno. 
Sötntrrjeit,  fi  invernada. 

©iii|er,  »»-  vinador,  vinadero. 
fcitljig  , adj.  tüliljig  Hern  , pequefiito, 
chiquito. 

SPtpfel,  nt-  clma,  sumidad,  combre. 
‘Äßipfelt!/  v-  a.  cortar,  tajar  la  cima  de 
hn  arbol.  ' 

©ippe  , f-  ©cftaufel  , columpio  ; eine 
. ©träfe  bec  SSerbretftcr , trato  de  cu- 
erda. 

©tippen,  v.  a.  jlar  la  cuerda,  el  trato  de 
cuerda;  tippe!»  ttnb  Wippen  , 1 substi- 
tuir  moneda  falsa  i la  buena, 

©ippef,  m-  el  qtie  di  la  cuerda. 
©ippercp,  /•  Äipptrep  unb  ©tpperep, 

snbstituclon  de  la  moneda  falsa  i la 
• buena. 

©ippgalgcn,  m.  f.  ©cftnetfgafgen. 

ffiic,  praßt.  nosotroS,  nosotras. 

©irbcl,  ««.  auf  bem  Äopfe,  vertice,  api- 
ce,  sumidad  de  la  cabeza)  im  9tüct; 
grabe,  vertebra , visagras,  chuecas; 
im  ©affet',  reiqolino  de  agua;  fitft  im 
©ilbef  breften,  remolinarse;  ©übel 
ott  einer  05f ige  ober  2aute , ctavija; 
an  bcn  ©äulen,  astragalo ; an  einer 
gfolie,  albacara. 

ffiitbel&ein,  ”•  vertebra,  chueca,  visa- 

gps. 

©U'beüg,  adj.  vertiginoso. 
©irbfifnocften,  m.  f,  ©trbelbein. 
©frbcltrflUt,  «•  astragalo. 
ffiirbcltt,  w-  «•  girar,  voltear,  moverse 
circulannenw;  tPie  bie  iftatfttigall,  gor- 
gear. 

©ilbclpunft,  m.  punto  vertical. 
©irbelminb  , nt.  remolino , torbelllno, 
turbion. 

©irfen  , v.  a.  obrar,  operar , producir 
efecto;  bie  2trjcnep  Wirft,  lamedicina 
opera i liace  electa  ; auf  (tlVäf , influir 
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e»  algo,  sc^re  algo;  ben  $eig,  lierfir 
la  pasta;  Senge,  texer. 

©irfenb,  purt.  efieiente , operante,  pro- 
ductivo;  bie  tuirfenbe  Urfadje,  causa 
efieiente, 

©irf  lieft,  adj.  efectivo,  actual,  real,  ver. 
dadero;  adv.  efectivaxnente,  realmente, 
aetualmente.  1 

fflirfmefler,  »•  pujavante. 

©ilf  liftfeit  , /.  realidad  ,,  aetualidad, 
efecto. 

©irffant,  ad),  eficaz,  activo,  operante, 
vigoroso  i adv.  eficazmente. 
©irffamfeit,  f.  eficacia,  fuerza,  »imd, 
valor , energia. 

©ilfftuftl,  m.  telar. 

©irfuftg  , /•  operacion  , accion  ; ein« 
3(t'Jtnep,  efecto,  operacion  de  ud  re- 
medio. 

ffiirfungdtreid , >».  esfera  de  Operation; 
in  feinem  ©itfungdfreife  bleiben,  quo- 

dar,  contenerse  en  su  esfera. 

©irren,  v.a.  embrollar,  embarazar,  con- 
fundir,  atropellar. 

©irreren,  /.  embrollo,  confusion. 
©irrfeibe,  /.  borra  de  seda. 

©irrmarr,  nt.  confusion,  embrollo. 
©irfing,  m.  f.  Jjcrjfraut. 

©irtft,  m.  huesped,  hostalero,  mesone- 
ro,  posadero,  ventero;  bir  SKeeftnung 
oftne  ben  ©irtft  matften,  hacer  la  cuea- 
ta  sin  la  huespeda;  (in  guter  ®rft, 
buen  economo. 

©irtftbar,  adj.  f.  6ewpftn6ar. 

©irtftin,  f.  huespeda,  mesonera,  pota- 
dera,  ventera. 

©il'tftlitft  , adj.  economo,  parco;  adv- 
cpn  ecouomla,  pareamepte. 
ffiirtblicftfeit,  f.  economia. 

©il'tftfiftaft,  f.  economia,  el  gobiemo  do- 
mestico  , el  manejo  de  la  casa ; bie 
fflirtftfeftaft  führen  , gobernar  la  eco- 
nomia; ©irtftfftaft  treiben,  tenerbo* 
steria. 

©irtft feftaften,  v.  ».  administrir  la  eco- 
nomia. 

©ilthfeftafter,  m.  economo. 
©irthfeftafterin,  /.  economa. 
©ittl)fd)aftHcf),  adj.  economo,  gnardoso. 
©irtftdftau«  , n.  hosteria , posada;  auf 
ber-@traße,  venta. 

©ifeft,  nt.  jum  fdjeuern,  rodilU,  trspo, 
andrajo ; ben  man  audftdngt , ®tew 
ft'aitj,  ramo  de  taberna. 
fflifeften,  ».  *.  ab»iftften,limpiar,  estre- 
gar,  fregar;  bie  Olafe,  sonarse  las  na- 
rices;  s>.  n.  ftervorwiftften,  salit  de  re- 
pellte  ; gut  bnrtftWiftften  , escapar  de 
buenas, 

©iftfter,  m,  f.  ©ifeft;  fig.  einen  SSifcfcer, 

f, 
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einen  guten,  tätigen  ©ifdfer  gehen, 
dar  uns  correccion,  nna  reprehension 

*'•  £ uflo,  reprehender  i uno,  darin  una 
buena  reprimenda,  una  xabontda,  po- 
ner  i alguno  como  nieve;  er  fod  eintn 
®ffeher  friegen,  Hevari  una  rtpri- 

menda. 

Sfflifd)folben,  m.  lanada. 

®ifehlappen,  m.  f.  ©ifd).  ( 

SBifptl , ">■  cierta  medida  da  granos. 

SBifpein,  wifpern,  v.  «.  chuchurrear. 

SBifjbar,  adj.  scible,  lo  que  puede  saber- 
sa,  lo  qpe  cabe  an  el  ingenio  humauo. 

®ifjbegierbe  , /.  deseo  , gana  de  saber, 
curiosidad. 

SBißbegierig,  adj,  deseoso,  avido  de  sa- 
ber , curioso. 

SStfTen  , v.  a.  »aber  algo  , tener  noticia 
de  ello  ; nid)t  Wilfen  , no  saber  algo, 
ignorarlo;  ich  toei«  nod)  nid)t  »er  e« 
get^an  b*t,  auu  no  se  quien  lo  ha  he- 
sho;  etwa«  gewiß  wiffen,  saber  algo 
da  cierto  , saberlo  positivamente  ; td) 
weit  wie  ea  jugegangcn  i|t,  yo  st  rodo 
de  como  ello  ha  sucedido;  i cf)  Weid  e« 

nicf)t  ju  machen  , icf>  wei«  nid>t  Wie 
td)  e«  machen  fod,  no  st  hacerlo,  no  se" 
como  d de  que  inanera  hacerlo,  no  s 6 
el  modo ; etwa«  poti  ber  SRußf  wiffen, 
»aber  de  musica  ; bu  weift  nid)t  recht 
Wa«  ®tanb^aftigfett  i(t , poco  sabes 
de  fermeza ; td)  Wei«  et  pon  guter 
•Qanb,  lo  s t de  buena  tinta,  de  buen 

titulo;  bie  Äinber  auf  bec  ÖSaiTe  wif» 
fen  et,  los  niiios  lo  saben;  wilfen  wie 
fiarf  bei'  Jeittb  i|l,  teuer  noticia  de 
quanta  fuerza  tieue  el  enemigo , td)  Weid 
wie  ihm  ju  Siutbc  ift , st  lo  que  dt 
padece;  id)  Weid  wa<  td)  JU  tbun  habe, 
se  lo  que  me  conviene  hacer;  nicht  wif» 
fen  wa«  man  tbun  foil , no  saber  que 
hacer;  i d)  trete  nicht  mai  ich  baju  fa» 
gen  fod,  no  s#  que  decir  de  ello;  id) 
wei«  nicht  wem  ich  trauen  fod,  no  s« 
de  quien  fiarme  ; nid)t  Wilfen  WOJU 
man  ftd)  etttfcbliepcn  fod,  no  saber  £ 
que  determinarse,  uo  saber  que  resol- 
ver,  estar  indeciso,  irresoluto ; er  iDfil 
nici?t  1Ü0  au$  unö  ein,  el  estrf  arruma- 
do,  perdido,  no  sabe  por  donde  eebar, 
no  tiene  adondevolver  lacabeza;  ntd}t£ 
von  feinen  ©innen  wiffen,  estar,  an- 
dar  sin  saber  de  su  rida;  nid)t  Wiffett 
wo  einem  ber  Kopf  |tefct,  no  saber  de 
si,  estar  ocupadisitno,  carqado  de  nego- 
cios;  er  wei«  wo  ihn  terSdn'b  briieft, 
dl  sabe  adonde  aprieta  al  zapato,  sabe 
el  pie  de  qtte  coxea,  brt)  einem  ©flb 
lPiffeU  , saber  oue  tmo  (teile  dinero, 
• qu<-  uno  esti  -.co  ; etwa«  ganj  fertig 
tPllfen,  sabJr  algo  citr.o  el  Ave  ölana; 
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willen  wo  ©artbel  Stoff  holt  > »ber 
quautas  puas  tiene  ttn  peyne  ; mehr 
wiffen  al«  S&t'Ob  effen,  saber  mas  que 
las  cuiebras ; feinen  ffiortljeil  gut  jtt 
beobachten  wiffen,  saber  bien  su  cuen- 
to;  nicht  ba«  geringfit  Wiffen,  ser  muy 
ignorante,  no  saber  qtiancas  soll  ciuco, 
no  saber  quäl  es  su  mane  derecha ; er 
Wci«  ftch  nicht  in  bie  Sache  ju  ßnben, 
no  sabe  lo  que  se  pesca,  no  sabe  la  cosa 
que  di  maneja ; er  wci«  bieroon  feinen 
Ö5cf<heib  JU  geben,  no  sabe  de  lamisa 
la  media,  no  sabe  dar  razon  de  eilet; 
ade  ©dflich«  in  einer  &ad)e  wilfen, 
saber  todas  las  idas  y venidas  de  un 
negocio;  ftch  in  nicht«  ju  finben  wtffen, 
no  tener  mana  para  nada;  fi<h  in  jein 
®lücf  nicht  ju  fchirfen  wiffen,  no  po- 
der  sofrir  los  buenos  dias;  |icf>  nid)t  JU 
faffen  wiffen,  no  poder  moderarse;  feilt 
Stittel,  feinen  'iro|t  wilfen,  no  liai- 
lar  reinedio  , uo  hallar  consuelo  ; dich 
por  Sreube  nicht  ju  laifeit  wiffen,  no 
caber  eil  si  de  gozo  ; td)  Werbt  et  JU 
rühmen  Wiffen , lo  alabatV  como  ine- 
rece;  wa«  man  nicht  wei«,  bamit  muß 
man  ftch  nicht  abgebtn,  el  que  las  sabe 
las  taue;  was  id)  nicht  wei«  macht  mich 
nicht  h*iß/  lo  <lue  110  ^ no  016  d<  zo- 
zobra;  einem  etwa«  wiffen  iaifen,  ha- 
«er  saber  algo  i uno;  er  tPti«  um  alle 
ihre  ©eheimniffe,  dl  sabe  öconoce  to- 
dos  los  secretos  de  ella,  es  sabidor  de 
todos  los  secretos  de  ellla;  mit  um  (in 
SQerhrechett  wiffen,  ser  consabidor  de 
un  delito;  er  weis  e«  nicht  helfet',  dl 
no  sabe  obrar  mejor , d el  esti  habitua- 
do  i su  condicion;  |tcj)  ganj  |td)cr  Wifc 
fen,  tener  una  conciencia  segura,  no 
hallar  que  imputarse  ; nicht«  oon  ftch 
wiffen  Iflffen,  no  dar  fninguna)  noticia 
de  si;  id)  will  bie  ©ad)e  ahgethan  Wife 
fen,  quiero  que  se  termine  el  asunte, 
quiero  verlo  terminado;  id)  Werbt  e« 
baljin  ju  bringen  wiffen,  baß  bie  ©at 
d)e  abgethan  wirb,  sabrd  obrar  de  sti- 
erte 6 de  modo  qpe  sea  terminado  el 
asunto ; einem  etwa«  ©anf  wiffen, 
agradecer  algo  ;!  uno;  fith  mit  etwa«, 

mit  feiner  ©djönhcit,  mit  feiner  &t> 
lehrfamfeit  viel  Wilfen,  presumir,  pre- 
ciarse  de  algo,  deiindo,  de  erudito. 

WJiffenb , adj.  sciente,  el  que  sabe  algo. 

®t|fenf(haft,  /.  Kcnntniß,  noticia,  co- 
nociiniento;  feine  b^ifenfchaft  pon  et» 
Wa«  haben,  no  tener  noticia  de  alguna 
cosa ; ul)  habe  bapon  feine  befommen, 
esto  uo  liegt)  i mi  noticia;  Wiffenfchaft» 
lid)c  Kenntniö,  ciencia,  sabidnria. 

Sß;ffeii'd)aftltch  , adj.  cientifico;  adt  . 
cienuficamente. 
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SSiflentlidj , adj.  que  se  hace  sabiendas ; 
adv.  i sabiendas. 

SBiUeW,  ti  imp.  tronar ; e<  Wittert,  true- 
na;  0»Ut  habert,  oler,  barruntar,  te- 
uer barjruutu*.  ; > 

SSiticrung,  /•  TBettcr,  tiempo,  temple; 
tgbpm,  olor,  rastro,  iudiciu. 

SBittfrau,  /•  |.  IBittme. 

SSittmann,  **■  |.  äBitttwr.  > 

®'>;ti'.Mni,  >'•  viudedad,  duario. 

SBiciwc,  viuda;  fange  , viudita. 
gßittl'engebing,  v.  duario,  viudedad. 
gBiltroc il tafle  , /.  caxa  publica  para  las 
vitidas,  monte  pio  de  viudgl. 
Sßtttwtngchalt,  *»■  äßtuwcngelb,  «.  viu- 
dedad, pension  de  viudas. 
®ittwenf<haft, /.  viudedad. 

®lttt»cnfU),  >«•  Worada,  domicilio  sefia- 
Udo  a las  viudas. 

®ittwcnftanb,  >»•  viudez. 
fgmwtf . i*i.  viudo.  , v 

”>■  ingenio  > espiritq,  agudeza,  stt- 
tileza;  , Wl&tgcr  CtnfaU,  argucia  , di- 
. chn  ingenioso, espiritoso  i |d;JeCt>tl'l-  äBt^, 
frialdad. 

©"•^eirp,  /•  sutileza  afectada. 

SBltjeitt,  v-  «•  al'ectar  mgenio,  sutilizar. 
StBiJt}  , adj.  agudo,  ingenioso,  espiri- 
tos»,  su ul;  adv-  agudamente , ingenio- 
i samente,  sutilmente. 

®i^igen,  «.  a.  hacer  agudo,  Sabio. 
SUTtibiing,  w'  resabidp,  sabioiido. 

adv.  doude,  adonde,  ado,  eil  qtiel 
parte,  cn  qub  4 quäl  iugar;  t»o  ei  cud) 
fft)  , donde  quiera  que  sea  ; reo 

ffielb  (|r  ba  ttJiib  aufgewartet,  pordi* 

ncro  bayla  elperro  ; tt'b  (latt  tBenn, 

, »1;  t»o  id)  nicht  gewefen  wäre,  si  por 

* minofuera;  Wo  ltid)t,  unoi  ^ 

SBobep,  adv.  cerca  de  que;  Woritin,  eti 
del  quäl,  de  la  quäl,  los  4 las  quales; 
WOl'cin,  en  que  eil  el  quäl,  enla  quäl, 
eu  lo  que  etc.;  Womit,  cou  qne  etc.; 

id)  weis  nid)t  wobtp  id)  mid)  beruh» 

gett  fott,  uo  s6  en  que  reposarme;  WO/ 
bei)  id)  mid)  bmtl)ige,  de  lo  que  quedo 
satislecbo ; wobei)  erfennt  man  bas? 
en  que  , por  qbal  seilal  se  coliocc 
estoV  wobei)  fteljcn  bleiben,  fi«h  wo» 
be»  aufljaltcn,  pararse,  deteiiers^en 
alguna  cosa. 

Söodie,  {•  semana  ; auf  bie  ®od)e  , la 
semana  qne  viene;  Übel'  Drei)  ®Od)ert, 
despues  de  tres  s^manas,  pasadas  tres 
semanas;  in  Die  ® Jdjen  fommen,  pa- 
rir;  in  ®od)en  lugen,  estar  dp  parto, 
estar  parida;  aud  Den  üBodjen  fommen, 
salir  de  patto. 

®od)enbc|Uth  , ».  visifa  que  se  hace  & 
una  parida. 

®Od)cnbetl,  «.camade  una  parida;  jntf 
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Sßodjenhett  fommen,  parir,  estar  de 
parto. 

3Bod)fn6(att,  ».  papel  que  se  publica  4 

i dismbuye  cada  semana. 

SBodjenflebt  r,  ».  fiebre  de  parida. 

ä£od)Cniot)n,  *».  salario,  pagi  de  una  se- 
mana. ' . 

SBixhenfdjrift , f.  obra  periödico  , papel 
4 periddico. 

SBodjenftube,  / estancia  de  una  parida. 

SBoe&cmag  , «/.  dia  de  entre  semana; 
äSei'ftag,  dia  obrero. 

SBid)tntlid),  adj.  de  una  semana,  de  ca- 
da semana,  . 

SBochcntare,  /..her  eflbacen  0acf>en,  po- 
stura  de  ias  cosas  comestibles  para  cada 
semana. 

9Bod)cnutiue,  {■  f.  SBodjenbefud). 

5©0d!eni0e»|e,rfd*.Äseuiana*,  por  semanas. 

3B6d)ner  , m.  im  l£j)Ore,  hebdomadario, 
semanero. 

2Bbd>nctin  , / parida ; feie  im  Älofier 
bit  äßod)e  bat,  bebdomadaria. 

£Bü<fcn„  m.  rocadero. 

SSobuteb  , adv.  Durd)  meldien,  wellte, 
wcldjcs,  por  el  quäl  la  quäl,  lo  quäl 
los  4 las  quales,  por  donde,  por  cuyo 
medio;  fragenb,  por  quäl  cosa?  por 
quäl  medio;  td)  tKctb  tlid)t  WObUrd)  idf 
ei  erlangen  foü,  no  se  cou  que  medio  ob- 
teuerlo  ; wo&urcb  ec  es  nit&c  befom» 
mal  Wirb,  por  el  quäl  medio  no  lo 
tendrd ; woburd)  er  ci  aud)  brtommrn 
WiU,  por  qualquier  medio  que  41  quiera 
obteberlo ; ctti'ae  woburd)  beweifen 
wollen,  querer  probar  algo  per  alguna 
cosa. 

SBofrrn,  ««/■  Wenn, si;  wofern  idj  nit^t 
gewefen  wdre,  si  por  mi  no  fuera;  WO/ 
fern  , ober  »ovauOgeKöt  bafl  ei  ge/ 
fd)iebt,  supuesto  que  ello  se  haga;  wo/ 
fern  ober  wenn  c«  nur  gffebiebt,  con 
tal  que  4 solamente  que  re  liaga;  Wb/ 
fern  ober  im  Salle  Dag  btefeO  gelegen 
feilte  , eu  caso  que  4 en  caso  de  qtie 
esto  se  haga  4 en  caso  de  hacerse  esto. 

SSSoge , /.  ola,  onda. 

2ßogcgen,  gegen  welche,  welken.  Wett 
d)rs.  Welche,  contra  el  quäl,  la  quäl, 
loqual,  los  4 las  quales;  it.  para  con 
el  quäl  etc. ; wogegen  id)  nid)t4  cinju» 
wenben  habe  , i lo  qiie  no  tengo  que 
opouer ; ctwoO  wogegen  einjuweitben 

haben,  tener  qne  oponer  i algo. 

SSSogig,  adj.  ondoso,  Huctuoso. 

SlBoher,  adv.  dedonde;  woher  fummteO? 
Daher  weil  er , weil  man  fein  3Bort 
nicht  gehalten  bflt,  de  que  provien« 
esto  V ello  resulta  de  que  el  no  ha  4 de 
que  no  se  ha  cutnplido  con  su  palabra 
4 de  no  iiaber  cl  cumplido , 4 de  no  ha- 


itQttt  QOIdn,  plan  bien  fornndo  6 con- 
certado. 

2Boblan|tdnbig , adj.  decente,  decoroso, 
honesto  ; adv.  decentemente  , decoro- 
samente. 

Sßoljlanfrdntiigfeit,  f decencia,  decoro. 

Sgobjauf,  adv.  feun,  estar  bueno. 

aßo^ldUegcatScitCt,  adj.  bien  trabaiado. 

-i^Oblbeöadjt,  adj.  bien  meditado,  bien 
pensado. 

ffioblbebädjttg,  adj.  considerado , euer- 
do,  avisado, 

f.  aviso. 


berse  cutnpüdo  la  promesa;  tVC^fr  <6 
and;  fomme,  de  donde  quiera  que  ö de 
quaiqniera  parte  que  venga;  id,  weis 
md)t  idctjci'  id;  ee  bcfommcn  fotl,  no 
sd  dedonde  sacario ; ctlbflC  wobei'  bei 
tommen,  aacaralgo  de  alguna  parte. 

2ß o t;  ul , adv . adonde,  i que  parte;  Id, 
meid  nid;t  toebtn  icfc  geben  fotl , ab  s6 
^ adonde  ir  ; icf)  Weid  nict)t  W0l;in  leb 
mid)  wenben  fotl , no  sd  ä quien 
volverme,  por  donde  echar;  Wohin  id) 
ftud)  gebt,  adonde  quiera  que  yo  vaya ; 

mob'n  ei;  mich  ancb  fßbien  mag,  por  Sobl6<bdtbHgfett,  /.  aviso,  cordura 
donde  quiera  que  dl  me  conduzca;  einen  cousideracion. 

mpb*»  Wbtcn / «onducir  i uao  i algun  äBoblbepnben  , «.  buena  saiud,  buena 
lugar.  sanidad,  prosperidad. 

SSobl,  «•  bien,  prosperidad,  provecho,  el  SBoblbeglatlbigef,  adj.  bien  acredilado 
bien  estar;  bas  gemeine  SBobl,  ei  bien  ®oblbegätert,  adj.  hacendado  oöu. 

publico.  „ iento.  * * 

®obl,  “du.  bien;  red, t Wobl,  muy  bien,  SSoblbelei&t,  ädj.  corpulento  oordo 
opfimamente;  er  bat  Wobl  gAb«n,  baß  2Bot;lfbel,  adj.  estimado  6 
er  mir  gefebnebu»  bat,  dl  haheebo  bien  aßoblebelgebobren  adi' ~ 
en  escribirme;  einen  Wobltbun,  hacer  3 (T*0  muy  du. 

bien,  berieficiar  a-uiguno;  id;  glaube  cd 
»obf,  bien  Io  creo  ; es  i|t  ibm  Wol,l 
befommen,  bien  ie  tomd  6 fue;  wobl 
befomme  ed  eud; , buen  provecho  OS 
haga;  CS  WO^  trrjen,  encuntrar  bien; 
bei,  einem  wobl  |teben,  estar  bien  pne-  SBoblergebcn 
sto  con  uno  6 en  la  voluntad  de  uno ; prospero  ' 


Söt'blebrwürbig,  adj.  muy  reverenüo. 
aßobiemgeriibret , adj.  bien  arreglado 
bien  ordenado.  6 

9Bobletfabren,  adj.  bien 
practico. 


experto,  bien 


«.  prosperidad , estado 


rtwad  wobl  aufnehmen,  tomar  aig0  ®ohie, .. 
i bien,  6 buena  parte;  nicht  Wobl  aUfi  “d/.ble n ponderado,  biea 

nehmen,  noadmitir  i bien,  llevara  mal ; *>‘en  c°“Siderado. 

fid,  ed  an  einem  Orte  |«br  wobl  |ei,n  laß  ®!b  fahr?  / ble."  c"»dn- 
ün,  hallarselindamente  enun  iugar;  ed  ®,uf7,  ' /-prosperidad,  felicidad. 
gebtibtti  wobl,  f*  bat  mir  an  biefemOrte  Ä ';,  biratb*  4 buen  precio; 
Wohlgefallen,  me  he  hallado  bienen  esto  , r n,,‘aufen  , comprar  barato: 

Iugar;  |lcb  wobl  beßnben,  estar  bueno;  tyg 0 h | f, ; i , B e"  Precio- 
cd  gebt  ibüt  tbbbl,  vive  prosperamente;  ®*0blfnlbfit , /.  baratura. 

fidb  td  wobllebmecfen  laßen , regode-  • “ adl'  m°rigerado,  de  buena 

»rse  eh  la  mesa,  regalabse;  |ld>  ed  Im  m.  , e'.,t 

®ette  wobl  febn  laßen,  regodearse  en  -*®blg«Wlbtt>  adj.  bien  hecho,  bien  for- 
la  cama;  ed  fann  bente  nicht  toobl  gei  „u!ado- 

febeben,  es  dificii  que  se  haga  hoy;  er  S“0bl8c6obrfn,  adj.  muy  ilustrd,  Üustrl- 
bat  ed  wobl  getban,  es  probable,  es  simo. 

de  presumir,  parece  bien  que  dl  io  ha  SBoblgcfaflett,  ti.  deleyte,  gustd  bene 

placito  placer  ; «Boblgefallcn  an  rti 
Wad  haben,  teuer  gnsto  en  algo , gu- 
starde  algünacosa,  complacerse  en  aleo 

lTrS£,/*b?!eTe  C0li  a'S°-  a«  feie 

net  ^aldßatltgfeit , florearse  en  su 
tema. 


hecho;  i<b  werbe  wobl  nid;t  babei,  näi 
tbig  fepn,  no  creo  que  rtii  presencia  Sea 
necesaria  ; icb  Werbe  es  Wobl  befomi 
men , creo  que  io  recibird ; fcaS  fann 
»obl  nicht  fepri  > esto  no  me  parece 
posibie  6 iicito;  beute  nicht,  wdbl  aber 
morgen,  hoy  no  si  maiiana;  wobl  mir,  Sßoblgefäüig,  adj.  agradabl 


. dichaso  de  mi. 
tSSoblacbtbar,  adj.  (Tie.)  honrado. 
SBoblan  > interj.  ea,  ea! 

SIBoblangebracbt,  adj.  bien  enteödido, 
. bien  hecho,  bien  ordenado. 
SBoblangelegt,  adj.  bien  empleado,  bien 


e,  grato. 


aSoblgelingen , v.  «.  acertar , salir  • ed 
gelingt  fbm  Wohl,  dl  acierta  en  ello 
sale  con  su  intento. 

Söotjhjcmei^it,  adj.  bien  intencionado. 
aßoblgemutb,  «.  ein  «raut,  cenizo,  ore- 

gano. 


■gastado;  woblangelrgter  ®artrn,  2Soblgemutb,  adj.  de  buenhumor  aie- 
jardm  bien  dispueato ; ein  WoI;latige/  gre,  jovial,  * 


-SBöt  j 

SSoljlgencIgt,  «<!/.  bien  aficlonado. 

9Boi}lgcotD;Ut,  adj.  bien  ordenado,  bien 
reglado. 

SSBoVIoerat^en , adj.  morigerado,  bien 
nacido. 

SBoblgeratfcen,  v.  n.  salir  bien. 

Säbtylgcrud),  tu.  bnen  olor  , fragrancia, 
perfum». 

SS^Igtfdimacf , tn.  buen  sabor. 

SiSc^igfftnnt,  adj.  bien  ititencionado. 

©otylge|Utet,  adj.  de  buenas  costumbres, 
morigerado. 

Sßoljlgeftalt, /•  buena  figura,  buen  sein* 
blaute. 

SBotyljj.’ftalt , ntoblgefialtet , adj.  bien 
heelio,  proporcionado. 

SBoblgctBacfjfen , adj.  non  s2JJenfc^crt’, 

de  buena  estatura,  de  buen  talie. 

2Boljlget»ogen,  adj.  bien  aficionado. 

SBotylgcmoger.^ieit,  /.  benerolencia,  bien- 
quei'eiicia,  alecto,  favor,  gracia. 

2Bol)lge}ogen,  adj.  bien  criado,  bien  edti- 
cado,  morigerado;  n)ot)(gejegen  )cDtt, 
eatar  bien  educädo,  teuer  buena  edu-' 
cacion  6 crianza. 

^atilgejogtH^tit,  f.  buena  criaaza,  bue- 
nas  costumbres. 

SBoMabcnb,  adj.  hacendado,  adinerado. 

SBufcltyergebracfyt,  adj.  bien  establecido; 

eint:  reetyUKrgebradjte  ©emotjntyeit, 

usanza  legitiniamente  introducida. 

SBobltlnng,  harmonia,  concento,  con- 
sonancia;  in  Der  Siebe,  eqfonia. 

2ßol;!fltngenb,  adj.  harmonieso,  barmo- 
nico,  melodioso,  canoro,  sonoro;  adv. 

i harinoniosamente  , sonoramente. 

SBotjUaut,  »t.  harmonia,  souoridad. 

SBübüaUtenb,.  adj.  sonoro. 

!JBol;Ufbcn,  «.  buena  vida,  vida  delicada, 
deliciosa. 

SBoSjlnmjncnb  , adj.  bien  intencionado, 
sincero;  adv.  sinceramente. 

SBotjIreDenD,  adj.  diserto,  eloquente. 

©oblrebeubtit,  /.  eloquencia. 

2ÜJt)il'ifd)enD,  adj.  fragrante,  oloroso, 
odoriiero;  wofclrietfienDcd  Jjolj,  2Ö«|> 
ff r,  pal«,  agua  de  olor. 

©otjifdjmecf  rnD , adj.  de  buen  gnito,  de 
buen  sabor,  sabroso,  gustoso;  adv.su- 
brosamente. 

SÖB^Ifegn,  «.  bien  estar,  properidad,  sa- 
lud, 

©oblftanb,  m.  decoro,  deeencia,  hone- 
stidad;  it.  prosperidad,  prospero  estado. 

ffiot'lfietienD,  adj.  decente,  decoroso. 

©otjlttynt,  /.  beneficio,  bienhecho,  fa- 
vor. 

jajobjlttjtScei"/  tn.  bienbechor  , . favorece- 
dor. 

©o£lt$>Äterin,  /.  bienhechora. 


®ol 

©oljltfytltfg,  adj.  benefico,  liberal, 
ffioljltljdtigfeit,  /•  beneficencia,  bondad, 
liberalidad,  generosidad. 

©oljlttyun  , v.  a.  beneficiar . hacer  bien. 
SQobivecDUnt,  adj.  benemerito. 
©ot)l»evbifnt§eft,  /■  benemerencia. 
«CQo^lberfc^en , wo(il»erforgt,  adj.  bien 
proveido,  surtido. 

fflojjiwerftanDcn,  adj.  bien  entendido. 
ffiotylnjoilen,  v-  "•  querer  bien  , ser  be- 
nevolo. 

SBoglWolien,  «•  benevolencia , bienque- 
rencia.  , ' 

©obncit  , V.  it.  babitar  , morar  , vivir, 
residir. 

SSBo^ngcbdllbt  , «•  «dificio,  babitacion, 

vfvieudat 

©o(|nl;<lft,  adj.  habitante,  establecido. 
©oiwbauS,  «.  casa,  habitacion. 
SöO^npldö,  w.  domicilio. 

©OpnßlJ,  tn.  residencia,  morada. 
©oljn|iaU,  ©oljtt|tdtte,  /•  doinicilio. 
SBobniiube,  /.  aposento,  estancia,  quarto. 
2ÖPt;nung , /•  habitacion,  donücilio,  de- 
mora , morada. 

©ognjimmer,  *•  f.  3Bot>n|t«6e. 
©o&Ujin«,  <w.  alqu  ier. 

©ilbbogen,  nt.  citnbra. 

©ölben,  v.  a.  bovedar,  abovedar,  com- 
bar.  , 

SBblbung,  /•  acombadura,  combadura. 
üöoif , >»•  lobo ; mit  Den  ©blfcn  muß 
man  Reuten  , quien  entre  lobos  anda 
& aullar  se  ensena ; tbenn  man  Den 
©olf  nennt  fo  fommt  er  gerennt,  el 

- ruin  de  Koma  quando  le  nombran  iuego 
asorna  6 en  norabrando  al  ruin  de  Ro- 
ma iuego  asoma , es  ei  lobo  en  la  cor; 
seja;  Der  ©elf  frißt  «ud>  Die  gejetebr 
neten  ©djafe  , de  las  coetadas  come 
el  lobo  y anda  gordo,  de  io  coutado  co- 
me et  lobo;  ein  ©olf  frißt  Den  anDern 
nid)!,  el  lobo  no  come  de  la  carne  del 
lobo;  ©elf  »en  ÖScljen  oOer  Seiten, 
sahorno , desolladnra ; fld)  einen  ©olf 
geben  eber  reiten  , sahornarse,  desoi- 
iarse  la  carne  andando  en  pie  6 i ca- 
ballo. 

©6lfd)en,  «■  lobezno,  lobillo,  lobite. 
©blftn,  /.  loba. 

©olfebeere,  /.  uva  de  lobo. 

©olfsbiß,  m.  mordedura  de  lobo. 
9Solf«bobne,  /.  ultramuz. 

©Clfdgtube,  /.  trampa,  foso  para  coger 
lobos. 

©Olfd^ung«/  lobizmo. 

©olfsfraut,  a.  Selfsmtlt^, /.  paraleo, 
titumalo. 

.©olfdmur},  f.  asonito,  matalobos,  aaa- 
pela. 


®o(  , 5Bo( 

SBoIfbJnßn,  m.  diente  de  Iobo.  *'  tlicfitb  tr (fpf ri , no  entieodo  de  esto,  110 

ößölfcßc»,  K.  nnbecilla.  me  conformarb  4 ello,  no  vengo  en  ello ; , 

fiüolfc , /.  nube,  nubio,  nublado;  groge,  mit  einem  machen  formen  ttmd  man 
nubarron;  einen  bi*  ju  ben  Sßolfen  er»  Will,  hacer  de  uno  cera  y pobilo;  ec 

Ijcben,  poner  4 uno  eu  las  tiubes.  Idfjt  niemand  ben  SBerjug,  e»  fetj  wer 

SBölfen,  v.  r.  fteß,  nublarse,  cubrirse  de  eb  Will,  uo  cede  4 quienquiera,  a quäl- 
nnbes.  . I quiera,4  qualquiera persona,  4 qualquier 

SBoifenbrikß,  nt.  chaparron,  zaparron,  liombre  que  sea,  no  cede  4 quienquiera, 

turbien  , nublada.  & qualquiera;  eb  mag  t«  tßun  gbet 

SSioif  cnßimmd,  »r.  la  region  de  las  nubes.  tßun  wollen , aber  ba  Will,  quienquiera 

SSolfenfdllle, /.  coittna  de  nube.  que  Io  baga  4 quisiere  hacerlo  ; tjßer 

SBoiflg,  adj.  imblp,  nubloso,  nublado.  ein  @e|eß  (Ircitru,  eb  fep  wcldßes  eb  *~ 

SSoilaibcit,  /.  lanincio.  Will,  disputar  sobre  qualquiera  ley  & ' f 

Sßoöacbeitec,  «/.ianero.,  qualquleras  leyes;  biefeb  fanti  fo  ober 

ÖB  oll  bereiter,  m.  apartador  de  lana.  wie  man  fon|t  toiü  nubgebrueft  teere- 

SQollbecfe, /.  cubierta , nianta  de  lana.  ben,  esto  puede  exprimirse  por  talea 

SBeile,  /.  lana;  feine,  lana  merina;  grof  palabras d eil  otras  qualesquiera;  (i  ger 

be , lana  hurda.  ' feßeße  wo,  wenpuiiö  wi^tbwill,  dond« 

SBoUen,  wblien,  adj.  de  lana;  Wollene«  qulera,  qnando  qpiera  den  qualquier  ti~ 

£licß,  paiio  de  lana.  euipo  y daqualquiera  tnanera  que  sc  ha- 

SBollen,  v.  u.  querer,  desear,  apetecer;  ga<  er  mag  mi(ß  |iißrctl  Woßtn  Cf  Wtll,  I 
wollen  0ie  fcttebj'-quiere  Vrn.  de  Io  por donde  quiera que dlme Heve ; er  frpfo 
gordo  '!  einem  Woßl  moücp  , querer  (larf  er  WiÖ,  por  fuerte  d por  mas  liiert» 

bien  4 alguno;  id)  lüiU  Ober  Werbe  rei»  que  se®»  quanto  quiera  que  dl  sea  fuer-  * 

fett,  partird;  er  will  |lerOen , dl  esti  ta;  er  mag  fo  wenig  gefeßrieben  ßabtn 

para  morir;  Wer  Wolit<  fagen?  quien  alb  er  will,  por  poco  que  dl  haya  es- 

diria  d dixera?  iet)  will  lieber  cffcn  alb  crito;  eb  mbgen  fo  viel,  fo  wenig  £ente 

ttillfen,  mas  quiero,  antes  quiero  co-  feint  alb  fle  wollen,  por  mas  hombres 

mer  que  beber  ; er  mag  Wollen  Otfer  qi,e  sean  • Por  pocos  que  sean  ; ef  mag 

ttießt , que  quiera  d no  quiera  ; wab  feßrepen  fo  feßr  er  Will,  por  que  elgrite. 

Will  bab  lagen?  que  quiete  decir  esto?  quauto  quiera  que  dl  grite  ; er  mag 

Wir  wollten  gern  erfahren  wab  eb  far  fetin  wer  er  will , sea  quai  fuere;  er 

gen  will  ein  &5nig  ju  fepn,  querria-  mag  ßrifjen  wie  er  will,  liamese  come 

mosjprobarloque'esserRey,  öbquesabe  se  llamare  d corao  quisiere.  • 

elserRey;  er  willnid)tbatait , dl  no  gu-  ®olIenfabl'ifant,  m.  fabricante  de  lan*. 
stade  hacerlo,  rebusa  bacerlo,  se  nioga4  SBoilenßanbel  , tu.  comercio  de  lana. 
bacerlo,  dificultaen  bacerloffo  ungern  er  äSjolienijAnölcr,  m.  lanero,  comerciant* 
baran  wollen  mag, mal  qne  le  pese;  wollte  de  lana- 
©Ott  bag  biefeb  gcltlld^e,  pluguiese  d Säoüentuc^,  «.  paiio  de  lana. 

Dios  que  se  biciese  esto,  oxala  se  Sßoüenwebel',  m.  texeJor  de  lana. 
hiciera  ; bab  Wolle  ©Ott  nid)t,  Dios  2ßelltd)t,  Wollig,  adj.  lanar,  lanudo. 
no  lo  quiera,  no  Io  mande ; id)  Sßoilfattlltl , w.peyne,  carducha. 
wollte  eb  gern  tfettn  , yo.  Io  haria  SSoUfdmmer,  w.  cardador,  peynador,  pe- 
con  gttsto  6 de  buena  gana;  fo  WOileil  layre. 
eb  bte  ©efeße,  usi  Io  disponen,  lo  or-  ffiollfdmmtreß,./.  peynadura. 
denan  las  leyes;  JU  wem  wollen  0it?  SBollpreib,  m.  precio  de  lana. 

4 quien  busca  Vm.?  er  will  eb  geßSft  SBoßrab,  «.  torno  4 hilar  lana. 
fabelt,  pretende  haberlo  oido  ; einem  3Sjell|d)lir,  /.  esquileo,  esquilo,  esquila. 

JU  2eibe  wollen,  querer  acome'ter  4 uno,  2ßoll|pinner,  tu.  hilactor  de  lana. 
qnerer  refiir  con  uno,  buscar  riiia  6 üßollfpmnerep,  /.  hiladura  de  lana. 
pendencia  con  nno,  Wab  Wollte  et  mar  5BoÜ|i)inne t in  , /.  hiladora  de  lana. 
d)en?  ique  pudo  liacer  ? hie  ©lasßütr  äBolitßier,  «.  bestia,  ganado  lanar. 
tett  Wolirn  Biel  ^lolj,  las  fabricas  de  SSolllllt , /.  vokiptad  , deleyte,  delicia; 
vidrio  piden  rnuciia  leiia;  ßierjti  wol/  ftd)  allen  SBoüii|li’n  ergeben,  darse  4 
lett  fo  Siele  3aßce  fepn,  necesitan  tan-  ' la  buena  vida  , vivir  4 sus  anchnras; 
tos  »nos  para  ello;  ba«  will  icfe  nießt  feine  gr&fite®oöti|l  i|t©uteb  >n  tßun, 
ßojfen,  no  quiero  creerln,  que  se  hart;  su  mayor  divertimiento  es  hacer  bien, 
rr  tßut  alb  wenn  er  |ttf>  i'eßdmen  wolltb,  ®oüi5|tig  , adj.  vniuptuoso , iibidmosoj 
. mtiestra  de  tener  verguetiza;  feß  Weib  ad»,  voluptuosainente , libidihosamente. 
tlitßt  too  bifb  ßitiaus  Will  , no  sb  en  2So[(Ö|l(ing  , m.  vojuptuoso,  libidinoso, 
que  ha  de  patar  estoj  icß  will  baPOIt  sibarita. 

£U  s 
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Sjornit,  adv.  mit  welchem,  wcldjer,  Welt 

ä)en,  COIl  que  con  el  quäl,  la  quäl.  Io 
quäl  , con  los  u las  quales  ; id)  Wei« 
nicht  womit  i d>  e«  beweifen  foQ,  no  se 
Con  que  probarlo;  womit  Wir  flicht  |Ut 
friebett  finb,  de  Io  que  no  estamos  sa- 
tisfechos;  womit  ec  c«  aud)  entfd>ulbir 
gctl  Will,  con  quaiqulbra  razon  que  dl 
quiera  excusarlo;  jid>  Womit  mtbcibi» 
gen,  defenuerse  con  algo. 

Sßonne, /.  »Oluptad,  delicia,  gozo,  pla- 
cer. 

SS onncgefü&l , »■  sentimiento  de  placer, 
sentimiento  delicioso. 

SSonneUOU,  adj.  lleno  de  voluptad,  col- 
mado  de  alegria,  muy  alegre. 

fBonniqlid),  adj.  alegre,  delicioso;  adv. 
alegremente,  deliciosameute. 

SSotan,  adv.  an  welchem,  welche,  weit 
d)C«,  Welch«,  «que,  ä quäl,  i Io  quäl, 
i los  quales,  i las  quales,  ä la  quäl  cosa, 
$lo  que;  wovon,  wenn  man  fragt,  i 
que , i quäl  cosa ; woran  mir  fiel  liegt, 
en  que  me  vä  mucho  ; id)  WC1« 
nidjt  woran  er  benft , n#  sd  en  que 
piensa ; nicht  wißen  woran  man  ftcf> 
ballen  foU,  no  aaber  en  que  reposarse; 
woran  erfennt  man  e«  ? en  que  cosa 
se  conoce  ? id)  wei«  woran  id) 

mit  tym  bin,  no  se  que  pensar  de  dl; 
an  welchen  Um|tanb  er  nidjt  bad)te, 

eil  quäl  cosa  dl  no  pensö,  cosa  cn  Io  que 
dl  no  pensd,;  woran  er  aud)  «SJcfhUcn 
haben  mag , eil  qualquiera  que  tl  se 
complazca;  woran,  an  etwas  Denfcn, 
pensar  en  algo,  en  aiguna  cosa;  (ld) 
woran  fehren , cuidar  de  algo  ; (ich 
woran  (logen,  ofenderse  de  algo. 

SBorauf,  adv.  auf  welchen,  welche,  weit 
che«,  welche,  sobre  que,  el  quäl,  U 
quäl,  lo  qilal,  las  quales,  los  quales, 
la  quäl  cosa,  lo  que;  fragtnb,  sobre 
que,  sobre  que  ö quäl  cosa?  nid)t  Wiffeit 

worauf  man  (ich  |lü(>cn  foU,  no  saber 
•n  que  apoyarse;  WOrallf  fommt  C« 
an?  de  que  se  trata?  worauf  cä  and) 
«nfomme  , de  qualquiera  cosa  que  s« 

träte;  worauf,  auf  welchen  Um|ianb 
tt  (ich  nidjt  »orbewitet  h«t,  « la  quäl 
«osa , & cosa  i que  6 i la  quäl  dl  no  se 
ha  preparado ; btc«  i|t  e«woranf  e«  an« 
tornmt,  esto  es  lo  de  que  se  trata;  (ich 
worauf  gviinben  , fundarse  sobre,  eil 
algo;  (ich  worauf efroai  cin&flöen,  j« 
©Wie  thun,  preciarse  de  algo  ; worauf 
5Xdcf|td)t  nehmen,  atender  ä algo,  re- 
parar  en  algo. 

SBoraiiS , adv.  aut  welchem , welcher, 

de  que  , de!  quäl  , de  la  quäl , de  lo 
quäl,  da  los  quales,  de  las  quales,  da 
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que , de  qua  ö quäl  cosa , de  quales  COr 
i sas , de  donde;  ich  wei«  nicbt'roorau* 
ich  f«  beweifen  foll,  uo  sd  con  que  pro- 
barlo;  woran«  er  c«  auch  immer  bet 
weifen  mag,  por  qualqultt argumento 
que  dl  lo  pruebe  ; etwa«  worau«  be< 
Wiffen  wollen,  querer  probar  alguni 
cosa  con  algo;  jich  Woran«  nicht«  tuet 
dicil , no  liacer  caso  de  algo;  WOMUi 
folgt,  de  lo  que  sigue,  de  donde  siguej 

woran«  e«  immer  entliehen  mag,  de* 
dondp  quiera  que  nazea;  Woraus  K.’ci|i 
bu  bas?  comolosabes? 

SBorein,  adv.  en  que ; eine  Äifte  worein 
man  («Selb  legt , uua  caxa  eil  que  se 
pone  dinero  ; (ich  worein  finbeu  Eint 
nen,  lener  inana  para  algo. 

SSorfi'ln  , v.  a.  ba«  Äorn,  aveutar  «I 
grano;  ca  noch  einmal  Worfeln,  rea- 
ventar  et  grano  con  el  bieldot  Der  C i 
Worfelt,  avemador. 

©orffchaltfel, /.  pala,  bieldo;  gabtlfätc 
mige,  awntador. 

SBorftenne,  /.  era. 

äßorin , adv.  worinnen,  in  weltfern, 
welche,  welchem,  welcher,  en  quej  ea 
el  quäl,  la  quäl,  en  In  quäl,  cn  los  quä- 
le« , d’entro  del  quäl  etc.  ; ba«  JjüU« 
Worin  er  wohnt,  la  casa  donde  liabiu; 
worin,  in  ber  ftvage,  en  que?  en  gut 
Äqual  cosa.?  en  quales cosas?  Worin,  in 

welchem  Umitanöe  er  |Td)  au-jeidinctt, 

en  lo  quäl,  en  lo  que  se  esmertbal 

worin  er  (id)  auch  ändjetefmen  mag, 
en  qualquiera  que  se  estnere;  |i\h  Wort 
in  llbcn,  excrcitarse  en  algo. 

SBornod),  adv.  und)  Wildem,  weidet, 
weld)en,  bie  Sache  wo.  nach  er  tu<h' 

tet,  la  cosa  i que  aspir.i;  worRad)  lid’1 
tet  er  (id)?  & que  se  ar regia V wornaef 
fragil  bU?  que  preguntas  t WOVliad)  er 
auch  trad)ten  mag  , i qualquiera  que 
dlaspire;  wornad)  @ie  lieh  i«  riefelt» 
haben,  i lo  qujil,  & lo  que  Vm.  tien* 
de  anpglarsc,  lo  que  le  sirra  de  gobier- 
no;  jic!)  wornad)  lidjtcn,  regirse  por 
algo;  wornad)  trachten,  aspirar  i algo; 
Wornad)  fragen,  preguntar  algo;  übaai 
ren  wornad)  nid>t  lehr  gefragt  tflirD, 
wornaii  feine  große  9>adjfrage  t(l, 
mercaderias  que  no  tieneo  grau  demtn- 
da;  womach  wir  (lubiren.  Darnach 
werben  wir  gelehrt,  i medida  que  esiu- 
diamos  , suümos  letrados  ; tr c i n J d) 

bet  iSlann  i|i  barnach  bratet  man  ihm 
bie  SBurfl,  segun  es  et.hombre  se  trat». 

SBort,  «.  in  iBejiehung  auf  Xu«fpra<h< 
unb  @eh5r,  unb  bahin  gehörige  Umt 
Anbe,  paiabra;  in  ©ejiebutig  auf  Die 
ufammenfehung  unb  grammatifaiü 
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fcf>c  UmfMnbe,  voz;  ©orfA  mit  SRdifi 
ftd&t  auf  heften  QVbCutlmg,  trocablo; 
-3SIUn|t,Uort,  terinino ; ©ist-mcf , ex- 
presion,  bermino;  ein  3ß  Olt,  id)  ^abe 
3fcncn  ein  ©ort  )u  lagen,  nnapala- 
bra,  tengo  que  decir  i Vm.  una  pala- 
bra;  fein  ©Oft  fpi'fdjEII,  HO  habiar  ö 
no  decir  palabra  i ohne  ein  ©ort  JU 
f itgen,  sin  decirpalabra,  sin  decir  esia 
boca  es  mia ; unt>et  |idnMicf)e  ©orte 
fpi#ed)cn  , proferir  palabras  iiiarticulay 
das  ; bi«  ©orte  oerftblucfen , comer 
las  palabras;  id)  »er|tfb«  fein  SBort, 
no  «ntiendo  palabra,  ni  palabra  entien- 
do;  mit  ©Orten,  de  palabra;  «inen 
mit  SBonen  miiiharibeln , tratar  mal 
4 und  de  palabras;  mit  einem  SBotte, 
mUjwep  SSorten,  in  wenigen  ©on 
teil , eh  una  palabra,  en  dos  palabras, 
en  pocas  palabras  ; 6f$>  bem  h«l6en 
SBorte,  i inedia  palabra;  bet;  bem  er» 

Seit  SBorte,  i Ja  priinera  palabra;  »on 
Bott  JU  ©ort,  palabra  por  palabra, 
tornn  cs  oon  einem  SBorte  auf  bas  ah< 
bere  fommt,  de  palabra  en  palabra; 
fcbfltde  SBorte,  {Ehrenworte,  palabras 
de  cumplimiento , de  cortesia,  de  biie- 
na  crianza;  fdmälfttqe  SBorte,  pala- 
bras hinchadas;  ©orte  bie  me?)1'  alS 
eine  Deutung  julnftVn , palabras  pre* 
fiadas  ; ein  unml^cb  SBort , palabra 
ociosa;  ein  fpifligeS  SBort,  palabra  pi- 
cante;  ein  empftnblideS  ©ert,  pala- 
bra pesada;  fdimpflt'de,  beieibigenbe 
SBqrte,  palabras  injuriosas  fl  olensivas, 
palabras  mayores  ; SBorte  bie  in  ben 
SBinb  gerebet  ftnb,  palabras  al  ayre; 
^intcrlifligr  ©orte,  palabras  fingidas; 
ln  biefen  ©orten,  en  estos  terminos; 
nach  bem  ' 0;idltA61iden  ©imtc  Der 
©orte,  al  pie  de  la  letra;  bie  ©Ol’te 
jfeblen  mir,  no  tengo  palabras  ; bie 
©orte  oevbrefyfn,  torcer,  trocar,  mii- 
dar  las  palabras,  darles  otro  sentido 
del  que  propiamente  tienen;  baS  ©ort 
nehmen,  tomaf  la  palabra ; einem  in 
baS  ©Olt  fallen,  cortar  ;1  ono  la  pala- 
bra, jnterruropir  ö atajar  4 quien  habla; 
eines  ©orte  auffangen,  coger  las  pa- 
labras de  uno  , observarlas  cuidado- 
samente  para  notarlas  de  impropiaa  <3 
barbaras  , 6 porque  pueden  . importar; 
es  entfuhr  t^m  ein  ©ort,  sete  escapfl, 
sele  fue  una  palabra;  mit  ©orten  JUr 
fammeilfommen,  teuer  palabras,  tra- 
barse  de  palabras;  bie  ©orte  fparen, 
nidt  Io  »iele  ©orte  maden,  ahorrar 
las  palabras,  ahorrarse'de  palabras; 
er  »ergigt  baS  ©ort  im  SJtunbc , sele 
biela  la  palabra  en  la  boca,  habla  fria- 
mente  y muy  pausado  ö cou  dificultatl; 
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©orte  »erfftegrn,  palabras  y ph,n,as 
al  v lento  las.ileva;  ein  ©ort  bas  man 
einmal  getagt  hat,  fann  man  nicht  i ' 
, tVtcDcr  JUnlcfbaieiK  palabras  una  vez 
diclias  no  pneden  recogerse,  palabra  y 
piedra  suelta  no  tiene  vuelta,  palabra  ' 
de  boca  p.edra  de  honda;  einrn  Veda  ft 
fen  ehe  er  noch  fein  ©ort  ausgerröet 
Ijat,  dexar  a uno  con  i,t  palabra  en  la 
boca;  ein  gutes  ©ort  fiubtt  eine  gute 
®tatt,  palabras  cortes’es  cuebtan  poco 
y valenmiicho,  con  buenas  obras  se  na- 
gan  las  buenas  palabras;  wie  ein  ©ort 
in  ben  ©alö  hinein  fcbailt,  fo  fc^arft 
es  tl'tebcr  heraus,  como  canra  el  abad 
responde  el  sacristau ; »irfe  ©orte  mar 
den,  verbalizar;  ba«  qt-ofte  uaf 
ben  wollen,  querer  habiar  solo  «n  la 
compania;  b«S  ©ort  fuhren,  habiar 
eu  el  nombre  de  uua  compania;  ich  har 

be  aud  rin  ©ot,t  jtt  lagen,  yo  tengo 
tambien  ou  piedra  en  el  rollo;  er  Wifi 
es  nidt  ©Olt  haben,  no  quier«  confe-' 
sar  baberlo  dicho;  einem  glatte  ©orte 
geben,  ben  tfudsidwani  flreide«,  pa- 
sar  con  manos  por  el  cerro  £ uno , l|, 
sonjearlo  ; wegen  etwas  ober  fflr  fer 
manö  ein  gutes  ©ort  be»  rinem  ein« 
legen,  habiar  6 decir  una  palabra  i uno 
interpouarse  con  aiguno  d mediar  con  I« 
suplica  <$el  ruego  para  el  logro  o fin  da 
alguna  pretension  6 dependencla,  mter-  ' 
ceder  por  aiguno;  ffd  gute  ©orte  Wl 

.■ne"ffh»a  T”  d? rog,r;  3dr  ©ort 
in  «hren,  saleo  el  respeto  debldo  £ ' 

Vm.;  dun  ©ie  es  auf  mein  ©ort, 
hagalo  Vm.  mi  palabra,  auf  eineS  ©ort  ' 
bauen  , reposarse  sobre  la  palabra  de 
uno;  feini  ©ort  geben,  dar,  empenar 
SU  palabra;  |Td  ba»  ©ort  geben  baff 
mau  etnanba-  hematoen  Wolle,  dars» 
la  palabra  de  matrinionio  , la  que  ss 
d«  reciprocamente  de  comraerlo  ; fei« 

©ort  halten,  cumplir  SU  palabra  6 cot» 
sn  palabra  , estar  d Io  que  se  ha  proma- 

l T*SJ  efT°-  Cin  '^tm  »ott 
©Ott,  bet  ©ort  t;dlf,  honibre'de  pa- 
labra, hombre  de  su  palabra;  ei*fg 
©ort  annehmen.  toniar*la  palabra  de 
uno;  ft*  auf  femantes  ©ort  berufen, 
auf  bie  tSrfuQnng  bes  geo  beite  t ©»«<■ 
tes  bringen  coger  S p.-dir  la  palabra 
i uno,  valerse  de  alla  6 reconvenir  cot» 
ella  para  onigar  al  cmnplimieuto  de, 
ofrrta  d promesa  : einen  mit  leeren 
©orten- hinhalten,  traer  i ulgimo  e« 
palabras,  entretenerle  con  promesas  y 
oiortas ; einen  feines  gegebenen  ©ev<\ 
teo  entbmbcn,  soltar  ia  palabra 
absolver  .*  libortarle  de  la  obligacion  en 
q»e  se  cönstituyö  por  la  palabra;  |un 
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SSort  nfef\t  halten,  C«  Bremen,  faltajr  que  yo  (ne  »legre;  worüber  jlvelteit, 

& su  palabra  ; gar  (ein  ©Dtt  halten,  disputar  sebre  6 de  alguua  cosa;  |»0t; 

no  teuer  palabra,  faltar  facilmente  4 Io  über  lad>ert  , reir  de  algo  ; rooiübr r 

que  si  pfrece  6 contrata;  fein  gtgebe»  Ultflfbaltftt  Wepben  , picarte  con  algo, 

ne«  SBort  JUlrtrfne^nicn  , revocar  Io  inJignarse  de  algo. 

que  se  ha  prometido.  _ Sßorunter,  adv.  unter  Wtldjen;  wdltfr, 

Borfbetrug,  «t. nalacia,  engano  de  p»*  weldjem,  Welchen,  debaxo  de  que,  d^l 

labrat.  quäl,  de  la  quäl,  de  lo  quäl,  de  los d 

ÄBortbnScfng,  adj.  refractario,  el  que  Tai-  las  quales,  entre  el  quäl,  la  quäl,  los 

ta  4 sn  palabra,  d lat  quälet;  ft  am  <5  woruntft  »trjiet 

B?5ltd)ill,  n.  palabrilla,  palahrita;  tilge,  (len,  entender  algo  pur  una  cos». 
|'d)mf'd>elnbe  SSbrtcbi'll  , palabriias  ©ofclbß,  adv.  donde,  en  el  quäl  lugar. 
tnansas ; ritt  ©buchen  im  SJettraucn,  Sßoootvudi/.  von  roelcfjrfii,  welcher,  »ib 
i una  palabrita  en  coniianza.  djen,  de  que;  del  quäl,  de  la  quäl,  de 

!836rterbud),  «.  vocabuiario,  diccionarlo.  quäl,  de  los  quales;  ich  Wfi«  nid)t tT9< 

SPorterflÄrung , /.  definicion.  »wn  id)  fpredjen  füll , no  sc?  de  qu*  ba- 

SÖSottforfc^er  , m.  etimologista  , gloso-  blar;W000n,  pon  Weichet  0ad)t  mit 

grafb.  feine  begriffe  haben,  de  la  quat  cosa, 

SBortforföung,  /.  etimolbgii.  de  lo  quäl  & de  lo  que  ne  tenemos  idea; 

©OltfÜgUiig,  /.  sintaxls.  ■ WOtMtl 7 de  que  V da  quäl  cosaV  tt>0«on 

Sßortgejdnf,  »■  contie'nda  de  palabra».  fotttmt  bie|e«  ? baoott  baß  er , öd? 

SBortglfic^^eit, /,  paranotnasia.  man  lein  2ßort  picht  gehalten  h«tj 

S83»rtflauber,  «.  glosador,  atehador  pe*  de  que, provien#  estu  ? ello  resulta  d« 

dantesco  de  vocablos.  ‘ine  dl  uo  ha  cumplido  6 de  que  no 

SBcrtfram,  m.  filateria.  se  ha  cumplido  con  su  palabra,  d d« 

SScrrf immer,  m.  fiUtero.  _ no1  baber  dl  6 de  no  haberse  cum- 

SBocttrAmerei?  /.  f.38ortframi  pudo  con  su  palabra;  eu  m«i|t tvoucn 

SisJrtlicb,  adj.  vocal,  verbal;  ba«  wbrt/  Me  0adie  f ntflcfjc,  sabes  de  que  na« 
liebe  ffiebet,  oracion  vocal;  it.  literal,  1«  wo»cn  e«  «ueb  enfiifljfn  »KW, 
proprio  ; ber  »Jltliebe  i8er|tanb  , el  da  qualquiera,  dedondfe  quiera  que  pro- 
aeutido  literal;  adv.  verbalmrnte,  lita-  venga  ; IVOBCD  ftreitett,  disputar  d« 
i ra Imente.  »Ig°- 

ISBortl'deb,  adj.  rerboso.  ©ööor,  adv.  delante  de  el  quäl  etc.;  WO* 

©Dltfpiel,  «.  juguete  de  vocablos.  »PC  @0»  un«  betBabte , de  le  qn»  noi 

SBortftreit , m.  coutienda  de  palabras,  guarde  Dios. 

disputa.  SBoroiber,  adv.  iptber  meftbett,  tPfldf, 

SBorteecberber , ©orloeibrcber,  »>•  cor-  welche«,  contra  el  quäl,  i«  quäl,  lo  quäl, 
"ifuptdr  de  palabras.  los  <5  las  qualesj  tpotBibit  leb  tlitbld 

5B:aoerfe(}ung,  /.  transposicion , depa-  eittjutoeubfn  habe,  4 lo  que  no  tengt 

labras.  que  oponer.  » 

©dl tWrffolfh,  w.  sentido  de  las  palabras,  ©o^U,  adv.  ju  welchem,  nsefdjc« , tPtl' 
sentlcfo  literal.  ' ebem,  welcher,  4 que,  al  quäl,  4 la  quäl, 

SBarfmecbfcl  , »>•  disputa  , coutienda  de  & lo  quäl,  i los  <5  las  quales,  para  que, 
palabra,  altercacion,  altercado;  einen  para^el  quäl,  lo  qnalyloque,  los  d las 
babtn,  disputar,  coutender  de  palabras,  quales;  id)  mei«  nicht  iPCJU  id)  t«  llH 
altercar.  ftinimen,  amocubenfofl,  nosd  d que.de- 

ffSorflber,  adv.  über  toelcbrm,  toel cben>  stin  ir  6 empiearlo;  wojuicb  mcine6iin 
»elcbf, meiebe«,  Ü6tr  welche,  welchen,  wiHigunggcbe,enloquaiäenioquecon- 
sobre  que,  sobre  el  quäl,  la  quäl,  los  siento;  wojll  , }U  »clcbcm  (Ettbc , i 
i las  quälet,  sobre  la  quäl  cosa  6 de-  quäl  6n,  i ettyo  efecto;  il'OjU?  d qü* 

pendencia  , sobre  lo  quäl  iS  lo  que;  i quäl  cosa?  para  que?  & .,ue  propo- 

worüber,  ober  über  welchen  Um|canD  sito?  woju  wiiljl  bu  ihn  bertben?  ba< 

' id>  mich  freue,  de  lo  que  me  alegro;  ju  bag  er  fornme,  i que  quieres  Indu- 

bie  Sache  worüber  itb  mich  freue,  lo  cirle?  le  lnducir«  i que  vengaj  WOJU 

de  que  me  alegro;  ich  WCi»  nid)t  WOt«  bienet  bteß?  de  que  sirve  esto;  moju 

Über  ich  febreiben  foli , no  sdjde  que  ig  e«  au^  gebraudje,  d qualquiera  que 

escribir;  worüber?  sobre  que?  sobre  yojoemplee;  etwa«  WOjU  bc|ttmmcll, 

quäl  cosa?  worüber  lad) ft  bu?  de  que  destinsr  algo  i 6.  para  alguua  cosa; 

cosa  ries  ? porque  ries  ? worüber  -ich  SBaarcn  woju  feine  große  Nachfrage 

mich  auch  freuen  mag,  de  qualquiera  i|r,  mercaderias  que  uo  tleueeu  grau  de- 
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maada  ; WejU  fod  bad?  I que  ha  de 
1 • servir  esto  V i que  proposito  se  liace 
esto  V v 

JGouon,  adv.  deloque;  lüuupn?  de  quäl 
cos»? 

SBracf , m,  destrozo s,  ruinös  da  un  na* 

vio.. 

SBucher,  m.  usura;  (iuf  SSuther  auiltii 
hen,  prestar  a usura,  usurar.  ' 
SSucfccrrr,  m.  usurario,  usurero. 
SfiucgcrgettHRn , m.  ganancia  usuraria. 
SSucherhaft,  f.  muchtrlith. 
SSucherhatlbel,  ».  trafico  usurgrio.  ' 
SSudjevin,  /.  usuraria.  , 
SBucherifch,  wucherlich , adj.  usurario, 
usurero.  « 

ffiufhern , a.  n.  usurar,  usurear,  hacer 
• usura i ftg.  mit  feinem  9)funbc,  bacer 
aaler  sus  ulentos. 

SBtldjf  rjind , m.  luteres  usurario. 

m.  crecimiento;  'Pcrfen  »Ott  fd>6 / 
lum  SäSuchl’C  , persona  de  lindo  talle, 
de  bella  estatura;  £|etb  bad  auf  ben 
5ßud)i  Jjfmadjt  ift  , babito  crecedero. 
SJß  licht,  f.  gran  peso. 

Sßucöfcn,  ».  ».  pesar,  gravitar.  grande- 
mento. 

■fSiilllett,  v.  a.  hozar,  escarvar,  tnover, 
levautar  fon  el  hocico ; burchfucf)etl,  re- 
rolver.  . i.  . . ' 

ßBullttaut,  ».  verbasco;  Ibeiged,  gordo- 
lobo. 

/.  ben  bie  grauen  unter:  ben  SJtSB/ 
fen  umlegen,  verdugado;  auf  bcni  Äor 
pfe  ufn  Sajiep  }u  tragen,  rodete,  rosca ; 
»ad  funft  aufpaufcfct,  bulto;  eine 
SBulfl  machen,  hacer  bulto. 

SBtinb,  adj.  herido,  llagado  ligeramonte, 
desollado;  (id)  taurtb  reiten,  desollarse 
. Ia^nalgas  yendo  i caballo  ; (Ich  tUUnb 
liegen,  deccntarse , exüicerarse  por  la 
eorttinuacion  de  estar  en  la  cama  ; er 
hot  flcMunb. gelegen,  dl  esti  decen- 
tado. 

SBunbarjnet; , /.'niedicina  vulneraria,  re- 
medio  vulnerario. 

SÖunbarjnepfynjt,  /.  drugia. 

SSunbatJt,  m.  cirujano, 

SBuubbalfam,  m.  balsamo  vulnerario. 
SBunbe,  /.  herida,  Uaga , vulneracion; 
eintäBunbc  erneuern,  »ieber  aufreit 
$ttl,  renqvar  upa  Uaga;  an  einet 
SBun&e  fterben,  mprir  de  una  herida. 
SBunbeifen,  «.  tienta,  sonda. 
SBunbenmahl/«.  dcatriz. 

SBunber,  »•  uidagro , prodigio,  portenfo, 
roaravilla;  Sgunber  thun , obrar,  ha- 
cer milagro*;  b(e  Knippen  haben  9Bunt 
ber  gethon,  las  tropas  han  hecbo  pro- 

' giigios}  rjä  nimmt  mttfc  SBunbfr,  me 


' ' fßun  gor 

maravillo  de  esto,  ello  me  admira;  cd 
ift  ein  SSBunber,  es  uria  maravilla;  maf 
SBunber  bag  er  cd  weis  1 que  'mara* 

villa,  que  mucho  que  dl  lo  sepa? 
SBunberbar,  adj.  maravilloso,  admirable, 
prodigioso,  portentoso,  miiagroso,  estu« 
pendo;  attdnehnictlb,  maravilloso,  pe. 
regriuo,  eximio,  excelente;  adv.  ,'<d« 
mirablemente,  milagrosameute,  mara* 
villosamente. 

SBunberbaum  , m.  palma  Christi , cata» 
pnciamayor,  cherva. 
ffiunbffbllb,  «■  imagen  milagrosa. 
8Sunberbtng,  *■  prodigio,  cosa  admira. 
ble,  prodigiosa;  ®unberbinge  t^un, 
hacer  maraviilas. 

SJBunbergabe,  /.  don  de  obrar  milagro» 
SBunbergeburt,  /.  parto  miiagroso. 
2Bii!lbevgcfd)6pf , n.  creatura  milagrosa# 
prodigiosa.  . ^ 

SEgimbergefttht/  «*  Tilion  milagrosa,  pro. 
diglo, 

®unber!orn,  «.  SBnnbermeijrn,  «.  tri. 
go  racimal,  trigo  de  milagro  i de  Es. 
mirna.  v - 

SSJutlberlich,  adj.  maravilloso,  extra no, 
singulär,  extraordinario,  extravagante; 
ru/i/.^naravillosamente,  extranamente, 

• singularmonte. 

9Bunberlid)fett,  f.  aingnlaridad  , extrai 
vagancia. 

SBunbermonn,  m.hombre miiagroso,  pro. 
digioso. 

S^unbem,  v.r.  (ich,  admirarse,  mara- 
viUarse;  bad  tpunbert  mitf) , eto  m* 
admira;  ich’ mutibere  mich  bag  tr  cd 
gethan  hat,  me  maravillo  que  lo  hay'a 
hecho  i 6 de  que  dl  lo  ha  hecbo;  jicft 
fehr  munbetn,  pasmarse  de  algo;  ich 
tmtnberte  mich  (i  |u  fchtn,  me  admira- 
ba  de  ver  esto  ; et  ilt  nicht  j i inunt 
berty,  no  es  de  maravillar.  < 

SSunberndtrerth,  munberndmürbig,  adj. 

admirable,  maravilloso, 

Sffinnberrcgen,  ».  lluyia  m:  agrosa,  pro- 
digiosa. 

SBunberHng,  m.  anillo  miiagroso.  , 
SBunberfalj , «.  sal  purgativa. 

SJunbeifam  , adj.  admirable  , maravil- 
loso. 

2Bunberfd)5n,  adj.  hello,  hermoso  d ma- 
ravilla, de  belleza,  marayillosa;  adv. 
t maravilla. 

SBunberfeltetf,  adj.  rarlsimo;  adv.  rarl- 
simamente. 

®unberthat,  /.  milagro,  prodigio. 
SSunberthfifcr,  m.  taumaturgo,  obrador 
" de  milagros. 

SBunbcirtjicr,  *.  animal  miiagroso,  pro- 
trgloso. 
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Sßurtbcrtranf , tu.  bebida  milagrosa. 

©u  !U\  rtPri  f,  «.  inilagro,  obra  milagrosa. 
«©tmtci.i-: Idjen / » portento,  prodigio. 
fiOunöflTcnj , /.  esencia  vulnerariA. 
©UriOtieber , «.  fiebre  causada  por  una 
herida. 

©Itubfraue,  b.  vnlneraria. 

©nnbfur,  /.  cura  de  heridas.' 
fiBiinpmal , b.  cicatriz  , senal  de  herida. 
ffiJunbnutld,  ».  renpedio  vulneraria. 
©Mnbi  |Ta|iiT , «,  emplasto  vulaerario, 
ßi  unbialoc,  /.  unguento  vulnarario. 
ßÖurib.PalTcr , h.  ag'ua  vulneraria. 

2b  11  nid)  wr.  deeeo,  codicia,  gana,  voto; 
öad  fommt  nacij  ffiunfcfie,  esto  viene 
rodadn  . i pedir  de  boca  ; aiitd  get;t 
-it>m  nach  JSunfdjC,  tpdo  le  sucede  pro- 
epera  mente. 

SBdllldu’lrUt^e,  f.  vaja  divinatoria. 
SÖlSt!|#cn,  v.  a.  desear,  apetecer ; j,  r.ianb 
etnen  guten  ing,  einen  gut.*n  2lbenb, 

dar  los  buenos  dias,  las  buenss  iardes 
i algunoi  fo  milnfcbf  i<$  ec  mir,  asi 
1°  quieio  ; ft$  grigereiS  ©Iiltf  «pflni 
fefce»,  desear  mayor  fortuna , anhelar 
por  mnyor  $ortqna  ; ich  tbrtufdiC  UUC 
föf  meinen  jjrtunb  ju  leben,  no  deseo 
)a  vida  sino  pormiamigu;  finein  WOjU 
@löcf  wiinl'djen  , congratulsrse  ton 
, \tno  de  alguna  cosa,  darle  el  pgrabjen 
en  algima  acasion  , en  ocasion  de  un 
feile  suceso  que  dl  haya  logrado ; einem 
*«  ben  Jercttagen,  anunciar  las  pas- 
puas  d u no ; 33v(if  mdliitcf.  njun  boju 
@Mcf  lttßnfdiet,  caru  de  pscuas;  je/ 
ninub  ju  einer  erlangten  S:cüe,  ol* 
Ju  etner  ourigfcitlidien , obev  jn  bev 
eine«  gerichtlichen  ÖepiihcriS,  ju  einer 
«^diiptmnnn  ileüe_.  ober  ju  einem  ge* 
teonnrnen  ’ProeeiTe,  ju  feiner  äöieber» 
- qenefttnq,  ju  einer  afaCu  mif'rf'en  ddür/ 
v be  ©Ißtf  rcunld) . « , dar  4 uno  la  enho- 
w ' ra  bueua  de  plaza  dde  haber  jurado.  una 
plaza,  d <fe  haber  ascendido  a alguna 
dignidad , dar  i uno  la  enhora  b.uena 
de  magisfrado  , ' de  asesoria  , de  capi- 
tan , 6 darse  la  de  logro  de  un  pleyto, 
d de  haber  recobrado  la  salud,  6 dar- 
*ela  en  ocasion  de  haber  roniado  el  gra- 

do;  einen  |uin  Teufel  nnlnüfcen,  dae 

i uno , dar  algo  al  diablo. 
®8nfd)en$tperth,  adj.  deseabje. 

• Sßßvbe,  /,  innerer  iffierrb,  aBidjtigfeit,, 
raerito,  impoftancia ; 2fn|laiil>,  decen- 
eia;  etma«  rainsjörbt  novtragen,  pro- 
pon&r  algo  pon  qecencia  ; Vorj&glidje 
®brentteße,  dignidad.  nnbleza,  titulo; 
eine  geiftliciie,  meltlicOf  2öi5fbe,  dr, 
gnidad  eclesiastico , seglar;  jcmonbju 
(Ulf t (f^cb(H  t »Iw  i eievar. 


®ur 

protnover  i uno  a alguna  dignidad ; naeft 
$el)fn  asürteu  jltebcn  , aspirar  i un 
alto  grado,  i un  hojior  conspituo;  fcttie 
©lirbc  behaupten  , tuanteny  su.  digui- 
dad. 

Jßl'irbig , • odj.  digno  , condigno  de  algo, 
rnereciente  . merecido,  merecedor;  ein 
Kidrbiger  ©-gmiianb,  sugeto  dign*; 
ein  roßrbiger  5)lam: , hombre  de  mp- 
ritn;  ein  tldltbiger  ©rrid,  »iejo  vene- 
rable;  bc$  2obf6  lmlrbfg  ftnn,  mere- 
cer  alphanza  <S  desrr  alabado,  seracree- 
dor  de  -.logios  ; bed  »Preife«  roßvbigy 
que  Male  su  precio,  acreedor  de  su  pre» 
ei»;  eimod  feiner  nid)t  tfürbig  aefuen^ 

dedignir  d desdenar  algo  , dedignarae 
6 desdenarse  de  hacer  6 de  admitir  algo  ; 
adv.  digoameute,  condignamente , me-i 
ritameute. 

SGSftvbiiffn , U.  «.  es,timar  digno,  juzgar  < 
reputar  digno;  einen  bec  2lnrebc  n»ör> 
bißen,  dignarse  de  hablar  i uno;  fintri 
nicht  wörbigen  mit  ihm  ju  fpreeften, 
dedignarse  6 desde»arse,  no  dignarse  de 
hablar  i alguiie  ; »ßrbigen,  fefed^en, 
esiimar,  apreciar,  valuar. 

ÜBik&iglid),  adv.  diguam«nte,  condignar 
.mente. 

tsürbigfeit,  /.  el  ser  digno,  raeiito,  cot», 
dignidad, 

dß.flrbiguna/  /•  dignacion. 
jgjttrf,  <k-  eiro , ttrada;  mit  einem  ®tei/ 
ne,  pedrada;  *Sutf  ober  mit  eil 
uem  3>el^e,  redada;  ^jtnbe  w>n  einem 
unb  bcmfclben  ®urfe  ober  ©eljrcfe. 

perros  de  unamisma  camada;  »tnn  (t 

3^n en  etwa  in  brn  fflurf  fommt,  si 

acaso  Vm.  se  encontrare  ton  dl.  , 

gprtrfel,  dado;  fal'che  ifflßtfel , dades 
faisos;  in  be’r  üOJatbematif,  cubo. 
®ßrfel6ed!4t,'  nt.  cubilete. 

©ürfelbcin , «.  itiber  Änatgmtf  ',  ouboi- 

des. 

UßiltfelfSrintg,  adj.  cubico, 
ffißrfdfigur,  f.  cubo,  figura  cubiea. 
5Sßrfelid)t,  UMtrfflift,  adj.  cubico,  esea, 
queado  ; bao  ®rob  mörfelitfct  fdhneir 
fcen  , cortar  el  pan  en  piezas  quadradas. 
SOdlfeln,  v-  «•  jugar  i los  dados;  gemßr< 
felter  Bcus«  Pa"°  escaqueado,  i esc*’ 

ques. 

SBüvfelfplel,  »■  jueß®  de  dados. 
gßürfeltoeife,  adv.  I escaque's. 
ngurfgarn,  SBurfne^  b.  espararef. 

Sffim  fpfeii,  X».  darrio,  virote. 
sajuefpfennig,  w-  contada,  tanto. 
2ülirffcbau|el,  /•  aventadero. 

2ßnrffpic0,  «>•  virote;  ben  min  6ep  bem 
- 0tingefe$te  nadj  bem  Stiere  wirft, 

rejon. 
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SDurgSirne,  /.  pera  ahogadiza.  eubica;  bic  QBuvJfl  rtn«  ®orte<,  raiz 

Ißllrgvtt,  1.  a.  »Sogar,  stragantar,  gqiv  de  un  voCaWo. 

rotar;  ben  ©Argen  muß  man  würgen,  ffißmjfln  , v.  «.  radicarse  , arraygaraei 
el  que  entra  fiador  aale  pagador.  echar  raices,  prender,  asir.  . ' \ > 

KDÖl'Sengt!,  1«.  el  angel  extermjnador.  SSurjeltttlJ , /■  radicacion. 

Sßürqung , ahogo.  ' ©Ufjelipoft,  «■  r»iz.  voz  primitiva. 

53ürrm,  würflid),  f.  wirten,  wieflieb.  ©mjcljafem , pl- barba  de  rgiz. 

Sßurtn,  m.,gusano,  lombriz;  ©urm,  btr  Sffiürjen,  v.  a.  aromatizar,  aaborear, 

■a  11  bfit'©cin(t6tfcn  nagt,  coquillo ; zonar. 

©Unn  im  JJolJC,  carco»a,  broma;  im  ©llr|fdnbler/ m.  droguero,  especiero. 

- ivOltte,  gorgojo;  poll  ©Armer,  ver-  ©Aljftam,  m.  especeria,  drogueria. 
micular,  vnmuiOso;  pon  ©Almern  ©Atjfl'Antet' , »<•  droguero,  especiero. 
flltgefreifcn  tperben,  «Id  ein  ©cbiff,  ©Arjlabeit,  m.  f.  ©Arjfram. 
abromarse;  eilten  ©urm  iia&cn,  tener  ©lirjlttbt/  WUl’jlid),  adj.  radical,  rai- 
balazos.  ' gal. 

©Ärmchen,  *.  gusanillo.  ' ©Arjndgel,  «.  SBArjndgclein,  «•  ®Arje 

Sömmen,  *.  a.  roer  intrinsecamente , in-  ncifc,  /.  clivo. 

quietar;  b«0  triumt  t&n,  «so  le  roq,  ©Arjfal6e,  / nicerobino,  unguento  aro» 
le  inquieta.  matico. 

tfDurmfiafl,  w.  roedura  de  gusanos.  SÖÜrjUtlfl,  /.  sazonamiento. 

5Bt|rmfr4ßig,  adj.  f.  ©Utmjttcbtg.  ©ürjWfibt , /.  beudicion  de  las  yerba* 
SiSinrmid)t  , WUtmtg  , adj.  veriaicyiar,  que  eil  la  fiesta  de  la  asuncion  se  hace 
veraiinoso,  gusaniento.  ' en  las  igleslas  catolicas;  it.  fiesta  de  la 

SSJllimfraUt,  «.  unaceto,  alosna.  asuncion. 

CßUimlJdjcricb,  adj.  trunn(hd)ig.  ©iift,  m.  basnra,  lodo;  it  farrago,  di- 

SQlirmfaame,  «•  alosna  marin» , xanto-  luvio  de  cosas  ordinqrias.  - 

line.  ' ©A|t,  adj.  desierto,  despoblado,  desaip- 

ffijurmftidj , m.  carcoma , pic»dura.  parado,  inhabitado;  tpA|te  3nfel , isla 

{©urmilicfcig,  «d;- gusaniento,  carcomido;  despoblada  , inhabitäda  ; ein  wAfttf 
wurmjlicbig  werben,  carcomerse.  Sanb  , pais  desierto;  ungebauct , in* 

SBUgmfli^igfeff,  /.  careoma.  ciilto  ; ßg.  wA|te<  Sieben,  vldadesre- 

QÜUlß, /.  relleno;  ©ratWUrß,  salchiclia;  glada. 

große.  salchichon ; €et»datnjnc|t,  cho-  ©Aße,/.  desierto.,  paramo. 
rizo;  ©Imwurjt,  morcilla;  eint  ©urti  ©üfien , ti.  *.  mit  etwad,  gastar,'  de*.- 
nach  einet  ©peeffeite  werfen,,  meter  perdiciaralgo. 
aguja  y sacar  reja.  ©dienet»,  /.  f.  Üfiüfie. 

©uvfibdgti,  <»■  anillo  para  tener  abierta  SBu ftig , adj.  inmundo,  sneio. 

la  tripa  en  hacer  morcillas.  ©dftlhtg,  >«•  bombre  desreglado , desen- 

Böur|tniad>cr  , m.  liacedor  de  morcillas,  frenado. 

de  saiehich.  s.  ©i|iung  , /.  in  bet  Sanbwirtbföaft, 

SBurltfuppe,  /.  sopa  del  caldo  en  el  qua!  campo  inculto. 

se  han  cocido  las  salchichas.  ©ut , /.  fnror , rabia , saiia  ; in  ®llt  gee 

ffidt  jbücbfc,  /•  caxita  de  especeria.  ratben  , enfnrecerse  ; feine  SEOtit  nUo» 

©dl'Jf,  f.  especeria,  aroma,  condimento,  laflfen  , desfogar  su  rabia  , su  colera; 

saynete;  Junget  t|l  bie  bejle  ©ÜVJt,  uot  ®ut  beeilen  , reventar  de  labia; 

no  hay  meyor  saynete  que  el  hambre.  bie  ®Ut  $tV  Ätanfbeit,  lo  fuerte  del 
®ur|el,/.  raiz;  flcine,  raicitla ; qtoge,  mal. 
bitte,  ralgon;  »eifodjtene  unb  jufami  ©iiten,  o.  «.  rabiar,  enfurecerse. 
mengewatbfene  ©utjeln  pon  mebtem  ©üttnb,  pan.  furioso,  enfurecido,  ra- 
bepfammenftebenben^dumen,  raigam-  bioso,  furibundo;  ein  wdtenbet  Jjunb, 
bie;  ©Ut'jel,  faffen,  fcblagen,  array-  perro  furioso;  febt  heftig,  furioso,  im- 
garse,  radicarse,  echar  raices,  pren-  petuoso  , violentisimo  ; adv.  furiosa- 
der  en  tierra,  asir;  mit  btt  ©urjel «l|<<  mente. 

reißen,  desarraygar,  arrancar,  cortar  ©dter(<$,  «.  tirano,  bombre  atroz,  be- 
la  raiz;  mit  6er  fflni'iel,  radicalmente,  still.  V 

de  raiz ; bit  ®urjrl  eintd  ©erge«,  raiz  ©flttg,  adj.  f.  ©iitrnb. 
tnonle  i tn  ber  2frttbmeti(  , rai?  ^Utfraut,  «.  anagalide. 
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alt-  Xeryef;  ein  £ für  ein  U tnadjen. 


«nganir  en  la  cuenta,  falrlfictf  1«  «• 
enta. 
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?)ac6tfaiff,  ».  yaete  , ligera  embarca- 

cion  Inglesa. 

Sbmbaum,  «exo;  4' 


BJoel,  »».  erizo. 
ffpp  , m.  hijopa, 


k — 


3« 


paar,  m.  Zar. 

gaaremil,  m.  ®o|n  tr<  3a«b</  Zar»- 

vitz, 

3aaritl  # /.  Zaritza,  Zariana. 

3acf<i>en,  ».  an  <$pi|en,  puntilla. 

3acfen  , im.  dtrSgcn,  pua  de  un  rastrillo ; 
an  beröJobel,  a\ n jHtd)en,  pu»;  am 
•£irfc|gemfil)e,  punta. 

3arfcu,  v.  a.  f.  auejaefen. 

Saffig,  aiij.  actichelado,  dentado,  <äen- 
leiiado;  eine  brepjarf ige  65a6ci , teue- 
dar  de,'  tres  puas  dpantas. 

Saffera,  f.  Safflor, 

3ajfU,  v-  a.  temblar,  tener  miedo,  des- 
mayar,  amilanarse,  azorarse. 

3agfcaft,  |<tg|aftij),  ad],  cobarde,  teme- 
rosa,  timido,  medroso;  adv.  jnedrosa- 
mente,  teroerosamente. 

^OS^aftigfeit,  /.  cobardia,  miedo,  timi- 
, ; dez,  falta  de  aniioo. 

3dl),  ad/,  teuaz,  tieso;  jäbwie  ©efelfim, 
»iMoso ; rnic  ^)(’d) , pegadizo  , pegajo- 

so;  jdbe  95ffd)«ffeni)ett , viscosidadq 
fig.  geifeig,  tenaz;  adv.  tenazsyeute. 

.34tngfeit,  /•  tenacidad,  viscosidad. 

3al?I , f,  nuinero  j gerqbc , udgfvabe 
3a|i,  numero  par,  impar  i juf  3« bl 
gcljdrig,  uumeral,  uumeraria,  nunie- 
rico;  bie  gdlbene  3&t)l,  n«mei<>  aureo; 
^ajpfttjabkn,  Orbnungejaljlen,  nu- 
nieros  cardiqales,  ordinales)  bie  3al)< 
len  »on  ein«  bi«  neun,  nupitros  dl* 
gitos;  C^uabratjabl , Äubifldbl , n«- 
raero  quadrado  , cuhico;  3ß.l?l  . WOmif 
man  |'cf)tei6t , 3‘ffcr'  cif,a  > etwa* 
bnrd>  bie  mebrere  3«t>l  bep  Stimmen 
etttfeieiben,  decidip  «igo  por  la  plura- 
lidad  devotos;  fine  Bafel  ÜSatfl,  raa" 
de;a. 

SoClamt,  «.  oficio  qne  sobreint'enyp  * la 


pagameoto  da  los  salaries  y otros  gastos 

' publlcos. 

3al)lbar,  adj.  pagable,  pagadero. 

Sdblbar,  adj.  mimerable. 

3<tblbrud),  m.  fraccion  aritmetica. 

3ab'6ud)|tabe,  *»■  letra  uumeral. 

3ablen,  v.  H.  pagar  , satisfacer;  ufdi 
jableu  fori  neu,  no  teuer  de  qn*  pajat; 
bei-  nic^t  jafylen  fann,  insolvente  ;jum 
Botau«  jaulen  , tnticlpnr  I»  paga,  pagar 
anticipadamente ; bOBpelt  jaulen,  p- 
gar  el  doble  de  Io  que  se  debe,  pagarl« 
d oblad  o ; für  aiibtce  {ab  tfü  müfltn,  ?«• 
dar  par  las  costas. 

3db!cn,  v.  n.  mimerar,  cantar,  calcular; 
ÖJelb  , contar  dlnero  ; er  fann  nidl 
bvey  jaulen,  dl  no  sabe  qnantas  sondn- 
co,  iS  qyantos  son  los  Jedos  desuroa- 
no;  unter  Me  Sreunee  jdbrerf,  cont« 
entre  los  amigos,  pongr  en  el  nmnan 
de  eilos. 

Sabler,  >»■  pagador;  ein  guter,  fdjltdto 
Sailer  (fpn,  ser  buen  pagador,  ser  bin- 

, sna  paga,  ser  mal  pagador,  mala  pagaj 
ein  Iqngiamer  Sa^Ur  Kpn,  seral«)»u- 

dro,  abiriento. 

3äfe!fl;,  **•  numeraoor. 

3aljlfigur,  /.  tifra. 

3a|lio«,  ad\.  inmimerabl«,  »ifl  npniero. 

3al)imeifler,  fesorero;  ßep  2frmrtn, 
comisario. 

3aWP«t'le , /■  perl»  redonda  <S  grues*. 

3i  1)1  Pfennige,  pt.  tantos. 

Bablreid) , ad],  numeroso  , copiosoi  !» 

4a|lrci<i>  iU  l'epn  ober  rnftben  mw.fn, 
por  numerosos,  por  mnehfts  J<*e  ui"‘ 
por  Biucbo  que  se  apmeutf  su  numero , 
ji 1-j,  nomerosajiente , copiosaanente. 

Bablfei^ljeit,  /•  tumigrosidad , gfM  D,‘ 
m»ro , <J  fopig, 
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3a^I(iu6e,  /.  pagaduria. 

3ai)ltag,  m.  dia  dei  pagamiento. 

-Sabltifch,*».  banco.tabla  para  cor.tar  dinero. 

3.®Ölua8, /.  pago,  paga,  pagamiento,, 

- 3dl;lutig,  f.  numeracioti. 

SnblTCßctC,  /.  semana  de!  pagamiento. 

Sabljttt,  /•  tierr.po  de!  pagamiento. 

S^b111  » adj.  manso,  doinestido , domesti- 
cado;  fo  jabntal«  ein  ?nmm,  manso, . 
raansueto  como  un  cordero;  einen  jdb» 
nie«  g^Jfcn  auf  btt  djanb  fcfcen,  man- 
jolar  un  balcon  ; polt  töicnfcbe n , man- 
sueto,  benigno , tiatable;  ja^m  mat 
(bell,  ainausar , domar  , domesticar. 

3dbmbar,  adj.  domabie. 

Säumen,  v.  a.  amansar,  doptar,  dorne* 
sticar;  bdnbigen,  domar,  sugetar,  re«- 
dir;  fxg » refrenar,  cpntener,  reprimir. 

„ 34b  mir,  m.  domador. 

BAbmung,  /.  refrenadura,  refreuamiento. 

, tu.  diente;  (leinet,  dientecillo, 
dentezue’o  ; fine  SKtib«  34bne , car- 
rera  de  dientes,  dentadura;  bi{  gtoßeil 
34br,e  ttncd  , caimlllos ; bie 

»otbttffen  ßmttn  34bne,  dientes  de- 
lauteres,  incisorios  6 cortaderos ; 55a» 
tfmjitljnf,  ©tPCfjAbne,  qnixales,  qui- 
xares,  mueias,  dientes  molares,  dien- 
tos  Ultimos  de  laqujxada;  S§cidbfft«< 
»Abne , cordüles  , muelas  de  j'nicio? 
wil(^}^llC  / dientes  de  lech*;  baö 

Breite  unb  ebene  an  ben  34bnen  bon 
ebenber,  pqla,  loancho  y plano  de  los 
dientes  de  la  pa’rte  de  grriba;  ein  Ijob» 
ler  3äbn/  diente  hueco,  huero;  Wad 
34b»c  b*,J/  dentado ; mit  34bnen  »er» 
(eben,  im  SÖapcn , endentado;  i»as 
fletne  3>tbne  bat  / cosa  de  pequenos 
dientes;  ber  große  34bne  bat,  denton; 

bev  unpcoportiimfvlicbe34bnfbflt,  den- 

tndo;  wa*  bic  ßkftalt  bec  3Abne  bat, 
ober  iba«  Jabnattig  gemacht  i(r,  denticu- 
lar ; nach  3trt  ber  S.'bne  cingtfevbt,  d«n- 
tellado ; ein  pfeift  mit  großen  bveiten 
unbbon  einanber  |iebcnben3Ab«en,  ca- 
baiiodemivano ; 3äbnc  an  ein  SBerfjcug 
machen,  poner  dientes  d algun  instru- 
mento,  dentarlo;  34$»»  *«  einem  $am» 
me,  dientes^  pnas  de  nn  peyne;  in  et» 
ner  Ajcchel , in  einem  2BoUfam<ntA 
puas,  puado,  34bnc  befommen , den- 
Secer,  ,endentecer,  nacer  6 salir  i uno 
los  dientes,  empezar  i arrojar  dientes, 
irlos  poco  dl  poco  qriando  y manifestan- 
do ; anbere  3Abne  befommen,  mudar 
la  dentadura  ; mit  ben  SAb1»»  üap» 
pci'n , dentellar,  batir  y dar  los  dieu- 
tes  unos  con  ötro<  ccn  celeridad  , dar 

demellaitas;  mitten  3Abn(n  fttirfchen, 

qraxir  4 rechinar  de  dieMes  , rechinar 

V . 
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/ 
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i uno  los  dientes;  ben  3<>bn  unfein, 
hincar  e!  diente;  mit  fctn  34bncll  in 
etwa«  6eißen,  mit  bin  Bahrten  0«  rqeh» 
lieh  beißen  t ,dar  dentclladas  , dar  an 
mordiscon  en  aigo,  dar  dentelladas  en 
vago ; bie  34bne  |tumpf  machen,  d,  rden- 

tor^s  causar  cierta  desa/ou  aspera  en  ios 
dientes;  bert  Sdbnttt (Jcbabcn  tpun,  da- 
tiar  la  dentadura;  jemailb  einen  ~abü 
audreißen,  audbredien,  satar  uu  dien- 
te. una  muela  ä alguuo  ; bie  3ohne 
faßen  ibm  an«,  sete  cacn  los  dientes* 
etwa*  wooon  bie  34b«e  ausfaßm,  co- 
sa que  es  causa  de  que  se  caigan  ö ve 
quiten  los  dientes,  sacatnueias;  einrtt 
bie  3äbn£  i»eiien,  blecftn,  m«strar  < 
uno  los  colmillos  , hacer  cara  d freute 
i alguno;  er  bat  gute  3%«,  dl  tfene 
bitena  herramienca;  bao  i|f  auf  ei;,ijt 
3«bn  , bay  para.  untar  un  diente  . es 
una  haba  en  boca  de  leou;' einem  auf 
ben  3«bn  fühlt’!*,  dar  un  (»que  i a{-i  a 
guno;  ti  tbut  ibin  fein  3a.br»  nu-^g 
Web,  no  le  dueie  ya  nada,  di  h£  muerto. 
3ab»ar|t,  nt,  dentisu. 

3abtjbl'CC()£r , »».  sacamuslas. 

3nbnbür(te, /.  3abnbür|tchen,  «.  cepillo 

para  fregar  los  dienjes. 

3flbnd)en,  «.dientecillo,  demezqelo. 
Sabnbeife,/.  bei;  ben  ©chlbflern,  tapa- 
dor  de  la  cerradura. 

3abdf>t,  *■  «•  endentecer, -empezar  i ar- 
rojar dientes,  irlos  poco  j poco  eriando 
y manifestando;  o.  a.  34bne  in  ein  3n» 
ffl'Ument  machen  , dentar  1111  instru- 
menta, ponerle  diente*. 

3ahncn,  n.  denticion,  ei  nacer  6 salir  los 
dientes,  ' ' ' 

Sabnfaulc , /.  escorfiuto. 

3abttfkifä),  ”•  encias. 

3ab«gIAttC,  /.  esmalte  de  dientes. 

3abnbieb,  m.  dentellada 
3abnbo6el , m,  qepillo  dentado. 

3abnbbblt . f-  cava,  caeidad  de  diente. 
Sabuig,  adj.  dentado. 

appen,3db>tf  ^ läppern, »».  dentellada. 
SÄbnfnirfcbett  , «.  cruxido  , rechino  d» 
los  dientes. 

3«hnlp«,  adj.  desdentado. 

3abnlücfe,  /.  mella  de  la  dentadgra. 
3abnlü^'9»  adj.  moilado. 

3abntnittef,  n.  remedio  para  limpiar  lo* 
dientes. 

3abnpuloer,  n.  polvos  para  fregar  y lim- 
piar las  dientes. 

3abnpuh?C,  »»•  limpigdientes. 

3abnt'db , p.  rueda  dentada. 

3obnf<hmfl'|,  w.  dolor  de  muelas, 

3abnreibf,  /.  dwmhnpp,  biU  i prrer% 
de.  dien  »es. 
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3atjltfd)njtt,  m.  (Pentelladura,  dentelion. 

Sa^Ktftift , Mi  ratz  de  diente,  raigou  de 
rnuela. 

Sabnitodjcr,  m.  escarvadientea,  moqda- 
dientes,  palillo. 

3al)n|tDCf)ftfraut,  n.  biznaga. 

Stimmet),  «.  f.  3«bnW)mcrj, 

SilblltPUd)«,  »h.  el  endentecer.  - 

SabiTO'Uijel , /•  raiz  de  diente. 

Satjnunge,  /.'  pinzas,  sacainuelas.  , 

3-'5rd)tn,  «•  lagrimilla, 

3>lbrt,  /.  lagriina. 

Sn  in,  m.  Volt  $i|en,  barra,  vara  de  hi- 
erro.  * 

Samen „ v.  a.  reducir  en  barra , en  vara 
el  hierro. 

3aineijen,  ».  hierro  reducido  en  btrras. 

jjnitgr ,/  tenazas;  mit  gli5(;cnbcn  3«n< 
grtt  gtvicfen, , teuacear,  atenacegr,  ate- 
nazar. 

3-ingtl<ften,  «.  tenacicas,  tenacillas,  te- 
nazuela. 

gangcntverf,  ».  an  einer  Seftung,  tenal- 
Ion. 

Sar.f , m.  querella,  altercacion  , brega, 
discordia  , pendencia , riüa,  debate, 
qisputa , rencilla,  rixa. 

Snnfapftl,  m.  pomo  de  la  discordia. 
Saufen  , v.  n.  altercar,  bregar,  eonten- 


Jau 


Sapfcntvcin,  m.  coladura  de  vin*. 

3$flcin,  f.  Sapfeben. 

3‘tppdit,  v.  m.  mit  ben  fäfjen,  p»te*r, 
pernear;  mit  JJiänben  unb  fflpcn  gapr 
pellt,  ineuear  las  nianos  y los  pies  ; gir 
«<n  jappeln  la|]en,  hacer  uno  esperar 
mucho  tifempo,  dexar  sin  auxtlio. 

3 alt,  adj.  tierno,  tiernecito;  von  fileifd)f, 
tiemo,  delicado , manido;  nici;  t ti<f, 
delicado,  fino,  sutil ; von  feiner  gat  tet 
fien  itirsttjeit  alt,  desde  in  mas  tierna 
piitez;  eilt  JOCtCS  Öctviirftr,  cQncien- 
qiadelicada,  escrupulosa ; in  brr  9L5?a» 
Ittel),  tierno,  delicado,  morbido  ; adv. 
delicadamente;  biC  ©acßc  tViii  Jar t btt 
fcanbrlt  fryn,  este  negocio  es  precis? 
tratarle  con  deticadeza. 

Starlet).  /.  demasiada  terneza,  b’andura, 
delicadeza,  meliudre. 

Sätteln,  V.  a.  tratar  con  demasiada  blan» 
dura. 

3»t‘tt;fit,  /-  deticadeza,  ternura,  tenui- 
dad. 

Sittlich,  auf/,  tierno,  delicado,  afectuo- 
so,  melindroso;  jdltürf)  t^un,  hacer 
el  melindroso;  adv.  tiernamente. 

Staiicbfeit,  /.  ternura,  aficioq,  delica- 

deza. 

3dl’tfiltg  , m.  persona  delicada, 
drösa. 


der,  querellar,  renir;  um  nichts,  um 
ÄJIeiniqfciten,  reffir  por  cosat  de  poco  3«|ir , /.  fibra , filamento. 
momento,  po.  alzame  dquitame  esaspa-  «ja|evig,  adj.  fibroso. 
jas;  um  ben  S3oi'gug,  disputarse  lapre 
cedencia. 


melyi* 


dient,  V.  r.  ftd) , deshilarse. 
afprl,  f.  madeja  de  hilo. 


Sinter,  hi  quereliartor , hombre  conten-  Sauber , m.  magia,  encauto,  hechizo;  bett 
cioso,  rixoso.  Sauber  i6|'cn,  desligar  el  hechizo. 

S&nfutg,  / |‘.  3anf.  Saubci'bud),  «.  libro  de  magia. 

Sillfifd),  ad]  riüoso,  rixoso,  querelloso,  Sauberer  , m.  tnago,  bruxo,  hechicero, 


pendenciero , litigioso. 

3«tl(|uc!)t,  /.  deseo  de  querellarse. 

3attffüd)tig,  «tfj.  querelloso,  rinoso. 

ydpfÄtit,  n.  im  4>alf«,  epiglotis,  cam- 
panilla,  gailillq. 

3<tpffn,  «.  amgaflre,  oaniiia;  an  eitlem 
^eicf)e,  compoerta ; imlSJunbe,  f.3äpft 
eben.  Sipfett  eines Ibflrflögelb,  quicio; 
fin  Üoib  gu  vetflopfen , tapador,  tapa- 
dero;  betj  Sen  3immerleuten,  diente, 
mtiesca. 

Snpfen,  «,  a.  SBein^  ©ier  tc.,  sacar  vlno 
de  la  pipa  por'la  via  de  la  canilla. 

Sapfeufilö,  v.  einet  Sanpne,  segundo 
refuerzo. 

^apfenfuge,  3npfen!ocb,  ».  diente,  mu^ 
esca,  mortaja;  in  ein  gupfenlod)  bf«' 
etnfdgen,  eneaxar  en  nna  moesca. 

Sapfenrcdit,  n.  el  derecho  de  vender  vlno 
<S  cerveza  pof  menor. 

5<ipfen|t;fi4)  , ».  el  tocar  la  retreta,  el 
t»5ar  i queda ; natb  bem  3apf(n|trtitf)e, 
rfespues  (je  habe  ne  tocado  Ja  retreta. 


eucantadpr. 

Snuberep  , /.  encanto  , encantamiento^ 
bruxeria,  Iiechiceria,  hechizo. 

3nuberbflnb,  /•  mano  magica, 

3<tubcrin,  /.  bruxa,  encantadora,  hechi- 
cera. 

3(tuberif(b,  adj.  magico,  hechicero;  adv. 
magicainente. 

SflUbetfraft,  /.  virtnd  magica. 

Sauberbreid,  <n.  cireulo  magico. 

Saubeffunlt,  /.  arte  magica,  magia. 

Saubevlaterne,  /.  ünterna  magica. 

3<tubern,  p-  *.  eacantar,  heebiaar,  exepf 
citaria  magia;  in  rttvad  jaubern,  bete 
audgaubem  , introducir  , sacar  nagts 
caniente. 

3«uberrfng,  m.  anillo  encantado. 

3«uberrutbe,  /•  rara  magica. 

3aUberf(blpB , *■  eastillo  encantado. 

Sauberlpiegel,  «.  espejo  magico. 
3auber|lab,  «.  f.  3auberrutbe. 

gaubewanf , m.  brevage  eneantado,  fiS’ 
He. 


3 
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Satlfcci  Waffen,  pt.  arm**  encantadas. 
'jaubepmerf,  «■  encanto,  bfuxeria,  he- 
chlzo,  maleficio. 

tauberer,  */.t»rdad(ir. 

au&erbaft,  adj.  tarda,  ttrdio,  lento. 
Säubern,  v.  n.  tarilar  ep  hacer  algo, 
düerir  algo  <5  el  hacer  alguns  coaa,  po- 
per  tiempo  en  medio. 

Saubern,  «.  tardanza,  dilaeion,  mora. 
Saum,  vt.  freno ; fig.  im 3a«mc galten, 
refrena/,  reprimir;  toiffen  WO  bte  3^U; 
me  Rängen,  saberdondo  las  dan. 
Säumen  , v.  a.  enfrepar,  poner  freno; 

■Hi-  ret'renar,  conte nt*r. 

Saumgebi^,  ».  eipbocadqra  de!  freno. 
Saumlod,  ad/,  desenfrenado . suelto,  li- 
bre. 

pattnilpftgfeit,  /.  desepfrenamiento. 
Saumftange,  f.  asta  Jel  freno. 

Saun,  m.  seto,  cerca;  WO  bfr  3«Un  am 

niebrigften  ijt,  ba  fpringen  alle  #unr 
Ce  baräber , sietnpre  se  ropipe  ia  soga 
J>or  lo  mas  (jelgado,  de)  arbol  caido  to- 
dos  bacen  leiia;  fig.  eint  Qklrgenbrit 
jutu  ©trelre  »orn  Saune  brechen,  bui- 
car  e|  pelo  al  huevo. 

Sännen,  v.a.  cercar,  pnner cerca  6 seto. 
Sauilfbnig,  m.  t;ey«zuelo>.  abadejo. 
Saunpfabl,  O».  palo,  estaca  de  cerca. 
SaumÄbe  , f.  beionia,  anliorca,  nueza; 
ttHlöe,  brionia  negra. 

Saiiuflerfen  ,'  m.  f.  3aunpfabf. 

Säunung,  /.  S’unmerf , t>.  estacada. 
Saufen,  V.  a.  tirar  los  cabellos,  los  pelos 
i alguno',  tlrarle  por  los  cabellos. 

tebrajiege,/.  cebra. 
ccbbiuber,  »j.  bebedor,  chiflador,  bor- 
racbuelo. 

,3ed)e,/.  in  ®ergbauf , distrito  demine- 
‘ ras  trabajadas  i costa  de  nna  socie- 
dad  de  intarosados  ; eine  5 rinfgcfedr 

compania  juntada  para  beber; 

bie  Sofien  ber  'JrinfgefcOfebaft , esca- 
te;  bie  3vfd)ni»ng  Deb  2Birtb<,  I*  cuen- 
U;  bie  3«<&f  »erfpifien,  jugar  ei  esco- 
te,  echar  cabras. 

Serben,  v.  n.  chiflar,  beber  amepndo,  be- 
ber mucho  y i grandes  tragos;  tuaefer 
jeeben,  echar  el  jarro  i pecho. 
Secbenbaud,  «.  im  ©ergbatie,  casa  cerca 
de  nna  mina  donde  los  trabajadores  se 
juntan  para  rezar. 

3ccbenmeifter,  m.  maestro  dp  las  cuontas 
de  los  gastos  en  los  trabajos  de  las  mi- 
nas. 

Secber,  «.bebedor,  chiflador. 

3e<bftf9  , adJ ■ bl  que  no  paga  sn  parto 
del  escote. 

§e<bgcftfl|cfiaft , /.  couipaüia  de  biede- 
res. 
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Sfcbine,  / cequt. 

Seebtag,  ».  dia  que  se  concede  i los  ofi- 
ciales  para  beber.  > 

3«t>ec,  /.  f,  Ccber. 

, /.  dedo  del  pi£;  bie  grofje,  dedo 
pulgar;  auf  ben  3fbcn  geben,  »"bar 
en  ö de  pmitillas ; auf  bie  3fjjen 
treten  um  (I<b  aufwärts  ju  richten, 
upar  d hacer  fuerza  para  levantarso 
, estapdo  en  ppntillas. 

3el)en,  »««.  dlez;  bte  jeben  ®ebote,  el 
decilogo. 

Sebcnbacfer,  m.  campo  diezmal. 

3ienecf , w.decägono. 

3ebeueifig,  adj.  decägono. 

3cbcnfa<b/  le^cnfälttg,  adj.  decupio,  de- 
cenario. 

Stönijibfig,  *d\x.  decenal,  de  diez  anos} 
ein  3e<ttaum  »ou  je^tn  Jafiren,  de- 
cenio. 

SebcnfvOMg,  adj.  decasUabo. 

3ebent,  «.  diezmo.  , 

3ebenten,  tt.  «•  dezmar,  diezmar. 
Sietitfrep  , adj.  exdnto  , inmune  de 
diezmo. 

Sebentfreobtit,  /.  exäncion,  iqmunidad 
de  diezmo. 

Sfbtntfrucbt,  / fruto  dezipal. 

Sebentfoen  , ».  trigo  dezmal. 
3tbfntpfliibt,/.  obiigacion  de  dar  diezmo. 
3f|?nte,  adj.  decimo. 

3ebnte(,  3fbntbet(,  «•  una  decima  partg, 
Sebnteni,  adv.  en  decimo  lugar. 
Sebnj&Qig,  adj.  de  diez  pulgadas. 
3cbren,  V.  «.  »ivir,  comer  y beber;  »on 
bemaeinigen  jefcren,  vivir  de  io  suyo, 
gastar  lo  auyo;  von  ber  0<bnur  Jeb» 
ren,  gastar,  vivir  de  sus  capitales; 
auf  frembe  Äojfen,  vi»ir  A costa  agen*. 
3ebrer,  m.  consamidor,  gastadoy;  na«b 
bem  ©paret  fommt  ein  3ebftr,  i pg- 
dre  ganador  hijo  gastador. 

3«bt8tlb/  «■  gastos  de  »iage,  viatico, 
Sebipfennig,  ».  viatico, 

3ebcUng  , f.  viatico,  comida  y bebida; 
frepe  Stbtung  b«bfn,  tener  franca  I* 
comida  y bebida ; einem  3ebrung  gcr 
ben,  dar  la  comida  i alguno. 

Seicben,  "■  seiial;  einem  ein  3eiebcn  geu 
ben,  hacer  seifal;  ein  3ftd)en  mit  ber 
^nnb  geben;  senalar  con  la  mano ; aeu 
eben,  SfBinf  mit  ben  Äugen,  guifio,  gui- 
non ; fi(b bep  bem  ©pif ie  Seicben  geben; 
jugar  con  guiüos;  3ei(bcn  an  bec  Sog» 
leine,  senalde  la  corredera;  baO  Seiebetl 
be«  Ärenjed  Aber  jemanb  ober  vor  (i<b 
matben,  hacer  sobre  alguno  6 sobre  si 
]a  seiial  de  lacrnz,  santiguar  äuno,  san- 
tigoarse  , signarse  con  la  seiial  de  In 
«ru«,  fcrsigimrspi  flbgercbttf?  3eiej}cn, 
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se»J;  burdj  3cttb«t  mit  anbern  reben, 

hablarse  por  sengs;  $}frf  Jtitbcn  , ba» 

man  macht,  jurüifgibliebcnc»  SOicrt# 
mal  »on  cttuna , sen=l  i gelten,  ba$ 
«Uf  etwa»  gefegt  lüifb  , seiial,  nota, 
. marca  que  se  pone  en  «igo  : St'tbtn 
auf  SBaattn,  marca  que  se  pqne  <5  im- 
prime  sobre  las  «nercaderias ; finget» 
(feen  autsmatbcrt,  unb  ein  «nbere»  bafür 

fej>ott , traseualar  algo,  mudar  la  senal 
ö marca  pnesta  en  alguua  co.«a;  eigen» 

tbümücbe»  S*4#«1  obtr  ffllertmoi  ei» 
ncr  ©aebe,  meran  |ie  erfannt  trirb, 

senal  , sena  , indice  , nota  de  algo  ; 

geilen , ©pur  um  ettwa»  ju  ßnben, 
sena,  rastto;  glichen  etwa»  |U  UUt«s 
fcheiben , distir.tivo,  seiial  Bistinti'va, 
caracter;  gcitfcen  in  ber  ‘P^ilofopfiif, 
ba»  ttroa«  urterfebiebene»  bar|Mct, 
signo;  gftcbnt,  Xtljeigung,  .seiial,  in-r 
dicio;  ec  tbut  cd  jum  Stieben  baß  er 
fomnun  Will,  Io  hace  en  Senal  de  que 
quiere  venir  6 de  querer  Venir ; cd  ifl 
rin  getiben  baß  ber  ftrübling  ba  i|t, 
fbbalt  bie  ©rfjwalben  wiebrrfomnutt, 
es  setii!  de  que  es'verano  ö de  haber 
venido  el  verano  volverse  las  golondri- 

nas ; Stieben , Knjcigung  in  ber  arj» 

hepfttnbe , senal,  signo,  indicio;  gei» 
eben  »on  jufünftigtn  SDingttt,  prono- 
stico,  presagio,  anspicio;  3fid)en  bad 
eine  gemifieSJcntHng  t>n6cn foü,  signo; 
geteben  in  ber  Sluft,  meteoro;  bie  jwblf 
bimmlifcben  3?id>eH/  log  .doce  signos, 
las  doce  casas  celestes  ; unter  einem 
gln<flid)cn  3eid)en  gebobren  fron,  Ha- 
ber uar  do  en'buena  constelacion ; gei» 
«ben,  aSimber,  sefial,  milagro,  portento ; 
bie  mulUfllif^Cn  nt,  re,  mi, 

fa,  sol , la;  iingl,  Stieben  bet)  b&r  Un» 
terfebrift  ber  9Mat  t,  signos;  3cid)en 
bad  man  in  ein  3>utb  leget,  registrp, 
senal  qne  se  pone  en'un  libro. 
eitbenbud),  n.  libriNe  disenas. 
eicbenbeuter  , tu.  agorero  , pronostica- 
dor,  adivino. 

•leidrenbeuteri’t),  /.  intprpretacion  d»  Se- 
nates. 

sieidjenbcuterfunl'f,  /.  arte  de  interpre- 
tar  las  senales,  tos  pronosticos. 

sJeidjenbeutung,  /.  f.  Sfiebtnbeiiterci). 
Jjcitbenbammer,  »«.  martillo  para  itqpri- 
mir  una  marca  en  los  matales. 
Sf'-tbenfpble,  /.  carbau  para  disenar, 
Scicbenfunft,  {■  arte  de  disenar. 
3ti«bcnlebce  , /•  arte  caracteristica  j in 
ber  Jtrineproiflenfdiaft,  semiotica. 
3cicbenmei|ier,  >*.  maestro  de  disetTa. 
aeidjenllemptl^  <».  cquo. 

3elcben|iunbe , /.  iect;pp  j>ara  qpreniler 

i disenar. 


Sc*  , 

3tf ebnen  , v.  «.  senalar,  marear,  notur 
algo,  poner  marca  & sen'aten  alge ; et 
t ft  non  ffiott  geietrbnrt,  dl  esti  sen'a- 
lado  de  la  mauo  de  Dios;  bte  Xarten 
jeiebnen  , sen~alar  los  naypes;  tue 
©tbafe,  sen'alar  con  almagre  las  ove. 
jas,  aimagrarlas;  leinen  3*U9/  »pu«* 
tar  laropa;  fitb  mit  einem  Ä.  eujt,  san. 
tiguarse,  persignarse,  signarse  con  |* 
sen'a'  de  la  cruz,  hacer  sobre  sila se- 
nal de  la  cruz ; jeidjuen  , ctmad  abr 
Jcttbnetr,  disen~ar,  delihear,  dibuxsr. 

3t’idiltenb,  pari,  el  que  diseifa,  dibuxa 
<5  deiinea;  bie  jeitbnenbcn  ÄÖUftf,  las 
artes  del  dibuxo. 

geiebner,  m.  el  que  disen“a,  dibuxador, 
delineadop. 

3etd)nung,  /.  marc*,  sen'al ; 2t6riß,  diso- 
no,  delineaciou ; er|tec  Entwurf,  di- 
buxo. ,s 

3ftöelbir,  »*•  especie'  de  010  peqaeiTo. 

3eibel&a|t,  m.  f.  ©cibelba(l. 

Setbelu,  v.  a.  bie  'Stetten,  tacar  la  niiel 

de  las  colmenas. 

3«igcfinger,  »»•  eldedo  indice  6 mostrador. 

geigen,  v.a.  mostrar,  indicar,  ensen'ar, 

‘ demostrar,  hacer  rer,  hacer  conocer; 
einem  ben  SBtg,  «nseri"ar  el  camino; 
ft*  am  §m|tec  , asomarse  i 6 po( 
la  ventaua;  |id)  einem  mit  einer  btt» 
tetn  »ber  fimtern  5ßinf,  mostrar  bue- 
na  6 mala  cara  * aiguno;  ben  ©tbcin 
ber  ©tbambaftigfeit  Jftgen,  mostrar 
tfe  tenyr  »cvguenza;  ba»  mir*  fid)  bal* 
leigen,  esto  se  verd  en  brev^e  tiempo. 

Sctger,  »1.  ber  ctina»  leigt,  el  que  mue- 
stra  algo,  demottrader;  an  einer  Upr, 
mostrador,  mauo;  qm  Jtcmpaffe,  agu- 
ja  de  mareap. 

3figet»prt,  n.  pronombre  demonstrative. 

3ei»cn,  v.  a.  acusar,  incusar  de  un  cri- 
men, 

aeik,  /•  ünea,  renglon ; tiefe  Seilen  (itr 
ben  febr  nabe  bcufammen,  estoiren- 
glones  e*t»n  muy  juntos;  einigt  3ttltn 
an  jemanb  fdirtibcn,  «scribir  alguncs 
renglonfs  i aiguno. 

3ci««ben,  «.  f.  Sfißg- 

3eif(lbdr,  •»-  oso  domastlcado  qip»  s«  Ile- 
va  al  rededor  parar  hacerlo  baylar. 

geiftg,  m.  canario;  td)  fenne  btdr3*tfi9 
febon  , ya  te  com>zcq  ayechucho;  eitt 
lußiger  3eifig,  un  buen  lazarillo. 

§tit,  /.  tlampo;  3t((  »Olt  l»t»,  bte», 

' »ier,  fünf,  fetb«,  fitbcn,  jebn  3abfen, 
tiempo  de  dos,  tres,  quatfo,  cinco,  seis, 
siete,  diez  an~o,  bjeqio,  trileulo,  qua- 
drienio,  quinquenio,  lustro,  sexdniQ, 
septenio,  dpceuio;  b«nt>ectjübrige  3ctt, 

sigloj  bie  »ttgangene;  ^cgcmbÄttifle, 


Sei  . . > 3H  *>* 

Jufönftlgt  Seit,  el  tiemp»  pasado,  pro-  hora,  i ta*  quantas  te  rtcbge*  4*eoe- 

sente,  futuro  , venidero  d por  venirj  stas?  3tit,  ^tt|t  Jur  ©ejafllung,  ter» 

ju  fciefer,  ju  jener,  ju  unfercr  Seit,  mino,  pia*o;  auf  fürje  3eit  ®rrf«u/ 

• n este,  en  aquel,  en  nuestro  tiempo;  fttt,  vender  i corto  plazö;  Me  Sett  mit 

|UC  Seit  beb.^riebenb,  en  tiempo  de  la  Ctt»a8  JUbringen,  pasar  ei  tiempo  con 

paz;  jut  ©ommei'feit,  en  verano,  en  algo,  en  aigo , cen  liacer  algo;  ftctj  WB» 

el  verano;  »on  Seit  JU  3«tt,  de  tiempo  mit  bif  Seit  vertreiben,  divertirse,  tu- 
en tiempo  , de  un  tiempo  i otro  , de  tretenerse  con  algo  , temar  dieersion 

quando  en  quando  ; JUt  Seit,  ahora,  de  algo ; Seit  Utlb  äSefle  Wirb  mit  lang, 

presentemente,  actualmente;  Wab  tlUl'  el  tiempo  seine  liace  largo,  el  tiempo 

eine  gemi|ie3**t  langbauert,  tempo-  me  fast. di a ; hierbei)  wirb  mit  btt  Seit 

rario;  in  ftll'Jfl’ 3(it,  en  breve  tiempo,  lang,  esto  tfte  di  enfado,  me  faitidii, 

en  poco  tiempo,  dentro  de  poco  tiem-  me  es  enfadoso  el  baceilo;  |(ai  M Seit 

P°;  in  3«it  »011  einem  3af)rt,  por  es»  ^ ,ntd)t  lang  redljitn  lafftn,  ocuparse  6 

pacio  de  un  au~o  ; of)ne  WfWmmim«;  divertirse  como  se  puede ; feine  3f*t 

bec  Seit,  p°r  tiempo,  sin  determina»  bei)  etwab  gut  «njuroenben  glauben, 

cion  de  tieaipo  6 con  incertidumbre  de  dar  su  tiempo  por  bien  enipleado  en 

tiempo;  gegen  blcfeStit,  bacia  este  tiem»  algo  iS  con  algo;  (eine  3«it  »*’  :t 

po  ; 6ie  £eiöen  biefer  3fit , los  males  d«  fd;d(jen  , dar  el  tiempo  por  perdido; 

ahora;  eb  iit  lange  Seit,  baß  id)  tfmgefer  biefer  65rei4  tjat  feine  3eit  burd)kbt, 

f)Cn  feabe,  ha  mucho  tiempo,  ha  mn-  este  viejo  terihind,  acabd  , fenecid  su 

cho,  buen  rato,'fia  qua  lebe  visto  ; et  carrera,  yä  qo  puede  mas ; bic|er  tet)M 

ift  »6t  furjer  Seit  gefommen,  no  ha  liug  fiat  feine  Seit  aubgebtenet,  este 

mucho  tiempo  que  dl  ha  venido-;  »ot  aprendiz ha  cumplido  su  tiempo,  liaaca- 

3eittn,  antiguamente,  en  los  tiempoa  bndo  sutermino;  btC  3cit  md)t  erWar»  i 

idos  6 pasados;  »ot  ölten  3fittn,  en  ten  f6nncn,_biS  man  ein  SBerf  fertig 

los  siglos  muy  antiguados,  en  (los  si-  ■ l;at,  bi6  C6  fertig  ifl,  no  ver  el  tiempo 

glos  anteriores;  »or  Oltmb  Stiten,  en  <5  la  hora  de  haber  acabado  alguna  obra 

ei  tiempo  dil  Rey  que  rabid,  en  eitlem-  d que  estd  acabada;  |td)  nid)t  bit  3t*t 

po  de  (iinsepete  , en  tiempo  del  Key  JU  ft  maß  nef)!lKlt  , no  dar  tiempo  al 

Bamba;  »on  btt  Seit  an,  desde  este  d tiempo,  apresurar  algo,  darsedemasla- 

hquei  tiempo;  feit  mie  langer  3eit?  de  da  priesa;  icf)  ljabe  nidjt  bir  Seit  ge* 

quando  acdV  feit  efnigrr  3«it  btt,  de  »•-  habt  eb  ju  lefen,  id)  habe  feint  Seit 

gun  tiempo  Ä.esta  parte;  feit  berStitbO  gehabt,  no  bc  teuido  tiempo  para  iaer- 

idj  lfm  gefpeatben  b«be,  desd»  que  le  lo,  no  he  tenido  lugar  ; ich  ttttbe  «< 

he  hablado;  fo  lange  Seit  alb  icf>  ihn  il;un,  wenn  itf>  gelegene  3c«t  b oben 

fenitc,  desde  que  lc  couozco ; fo  lang«  Werbt,  lo  hart'  en  teniendo  lugar,  lo 

3dt  eb  Wiferct  > mientras  durare,  el  bard  l mi  espacio  ; bie  2CntW0Ct  mtf 

que  durare;  f»  lange  3«it>  f»  fttrje  eine  anbere  gelegene  3eft  »crf(f)iebtn>.- 

Seit  eb  immer  WiSfiren  mag,  -qqanto  dilatar  la  respuesta  para  otro  tiempo^ 

quiera  que  dure,  por  mucho  d por  poco  para  quando  sea  comodo'";  bie  3tit 

que  dure;  bib  auf  Weicht  Seit?  basta  wabweljmen,  valerse  del  tiempo,  tdmar 

quando  ? id}  Wili  bir  es  bib  auf  bie-  el  tiempo  como  viene,  lograr  su  oca* 

Stil  aufbeben,  ba  fcU  es  braildlft,  telo  .sion,  tomar  su  comodidad  ; |Td)  in  CU 
reservare  hasta  quando  d para  quando  S^t  fdjicfcn  , acomodarse  al  tiempo, 

lo  tengas  menetter  ; gelegene  Seit  JU  andar  d coqformarse  con  el  tiempo,  con- 

etwab,  tiempo  oportuno  , proporcion  tempori2ar;  aöeb  fjat  feine  Seit,  cada 

para  algo  , oportunidad  de  hacer  cosa  en  su  tiempo;  bie  folgenbt-Scit 

algo;  JU  red)tt f 3cU,  £ tiempo  muy-  dnbct't  »iclcb,  tiempo  tras  tiempo  vic- 

dpropdsito,  «nbueua  sazon, tempestiva-  ne;  fommt  Stit  fülltmt  3iatf),  quien 

piente,  oportunamente;  3cit  JUr  2ferll»  tietie  tiempo  tiene  tida  ; Stit  bringt 

te,  sazon  de  la  cosecha ; ju  gelegene  Stofen,,  £ su  tiempo  maduran  las  hr«- 

lidlft  3fit,  en  tiempo,  en  ocasio«;  vas,  con  el  tiempo  maduran  las  uras^ 

bei;  3>iun,  con  tiempo;  fieb  bet)  3ci'  bir  monatli(i)e Seit  tjaben,  »on  SEBei» 

(en  ju  «Jette  legen,  acostarse  con  tiem-  bern,  estar  con  la  regia,  con  ei  fluxo, 

po;»or  ber3fit,  ante*  del  tiempo,  tem-  con  ei  achaque,  con  el  ordinario;  btt 

prano;  außer  bet  3c<t,  fuera  del  tiem-  Seit  ift  i^l*  |tef)en  gebltcbcn,  la  regl« 

po,  & contratiempo,  i deshora,  intern-  sele  alza. 

pestiramente  ; Seit,  ®tunbe  , hora;  Stitalter,  «.siglo,  edad , bdbgolbcnf Stil» 
ttflcbc  3>'it  ifl  cb?  que  hora  es?  um  alter,  el  siglo  de  oro,  la  edad  dorada. 

tbeld)e  Seit  ge^eft  btt  jtt  ÜJette?  £ qua  Stitbecre,/.  f.  3o(jatini6bttrf. 
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Sei  , 

3fit6ff<6t Hbfr , m.  crondlogo.  . i . 
3titbef<brcibung,  /.  cronologia. 

tdU’H  j;  , / ctonrca. 

CltbucbfcbbribTr,  >»■  crondgrafo,  croni. 
sta,  coronista. 

Scittauei  , f*  duracion  de  tiempo. 
3rl?fo!iJC,  /•  proceso,  sucesion  de  tiempo. 
gtitforkber,  «.  cronologo.. 
3eiffoC|'cl)Ung,  f-  cronologia. 

3cir§eno]i , contemporaneo,  coetaneo. 
HcitgcnoiTin,  / contemporanea. 
3sttge|ci)id)te,  /.  historia  de  los  tiempos, 
crouica. 

3eitbaitcr,  ”*•  e*  m*s  perfecto  bal- 

lajo  por  Harrison. 

Seither,  i,asta  aber». 

3cit»g  , ad/,  »on  ©ct&itbffti,  maduro, 
sazonado,  tempestivo,  temprano, 
3fltigen,  v.  u.  madurar  d bacer  madurar, 
sazonar;  v.  ».  madurar , sazonarse. 
3(itigUUg,  /•  maduracion  , anadurazon, 
aazonamiento;  bis  ©eleblOÜrS,  supu- 
racion.  > , 

3«tfnnbC,  f.  cronologia. 

3eu»tlt»ung,  / 1.  3fii»enr«i6. 

Heitldnge,  / temporada. 

3citl«uf,  ««•  curso  del  tiempo;  in  bteffll 
HcitUufYn,  er»  esas  coy  unturas,  en  las 
actuales  circunstancias. 

Seitltd),  a(/>-  temporal,  tempuraneo,  mun- 
' dano,  caduco  ; Die  jcitltcbcn  ffidtcr, 
los  bienes  temporales;  tncltlid),  mun- 
dajia , seglar,  temporal)  adv.  tempo- 
ralmente. 

3eitltd)fiit  , /•  temporalidad ; «US  bcf 
Stttlidjltit  St^tn,  partirse  de  vida, 
snorir.  , 

ieitloS,  adj.  sempiterno,  eterno. 
eillO)'t,  /.  colchico. 
eitltiangil,  «•  faltade  tiempo. 
eitma|j,  n.  medida  del  tiempo;  in  b<C 
55lufif,  tiempo;  in  ber  ^rofobif,  can- 
tidaii  de  las  sllabas. 

, 3(UmefFcC/  m.  crondmefro. 

Heitorbnung,  /•  orden  de  tiempo. 
3ettpunft,  <«.  pnnto,  momento  de  tiem- 
pd;  inbfl'@c|d)id)tt,  epoca. 
Heitraum,  «i.  espacio,  termino. 
3citted)licc,  >»■  cronologista. 
Seitiecbnung  , /.  cronologia  ; it.  epoca, 
era;  nad)  bet  d)ti(llid)f n 3<ttrecbnung, 
segun  laera  Cfaristiana;  gebiet  in  bet 
3eitr(d)nung , anacrooismo. 
3tfl[rtgi|iU',  »■  indice  cronoldgico. 
3eitung,/-  SRat&rit&t,  noticia,  aviso, 
nueva ; tie  gebruefte,  gazeta;lüaS  |lfbt 
ill  bcf  Leitung?  que  dice  la  gazeta? 
«Ute  Heilung  bringen,  traer  buenas 
noticias  6 nuevas ; gelehrte  Bettung, 
diario  uterario;  ein  Eiebpaber  unb  be< 
gieriger  £«|'er  her  Seitungen,  gazetuta. 


Str 

SiitungS&ffltt,  «.  papel,  hoja  de  gazeta. 

3k'itungS|<hret6rr,'  m.  gazetero. 

Hutnngotfdger,  »‘-  portador  de  la  gazeta, 
gazetero,  novelero. 

Scttstrbcrb,  m..  perdjda,  perdimiento, 
desperdiclo  de  tiempo. 

Seitnrifiirjung, /■  3e<t»ertrci6. 

Hcitserlauf,  w.  discurso  del  tiempo, 

3eit»erlu|t,  m.  perdida  de  tiempo. 

3eit»ertreib , pasatiempo,  divertimi* 
ento. 

3eit»er»anbter,  n.  f.  3eitgenofj. 

HeilTOanblUlig,  / conjugacion. 

3»ttt»ort,  *.  verbo. 

3iUbrubcr,  ei.  bermitano. 

3f lieben , «•  celdilla,  celdita. 

Helle,  /.  eeida  ; Cer  ©n-nen,  caidili»,  cel- 
dita; 3tUe  im  ®t^lrne,  celula. 

Sellengang,  >».  in  3Clö|ltcn,  dormitorio. 

3ellengemeb  ; . «■  texedura,  teximiento 
de  celdas  d celtilas. 

3e(leri,  m.  f.  ©ellerl. 

3dt,  «.  tienda,  pabellon ; gro§H,  ten- 
dejon  ; bas  ein  ®cbiffS»ol(  ju  £anbe 
aufl'ebldgt,  barraca;  ein  3tlt  auf;d)la< 
gen,  armar  tienda;  tg  abbvCC^en,  des- 
armar  la  tienda. 

3(l[bett,  n.  lecho  de  campaifa. 

Bei  irr,  /«.  hacanea. 

Seltpfabl,  Seltpflocf,  m.  estaca  de  tienda. 

3elt|1ange,  /.  asta  de  tienda. 

Beicjtttcf , m.  cuerda  de  tienda. 
3enient,  >».  f.  Qi.-nunt. 

3enbd,  m.  cendal. 

Benin; , «t.  zenit. 

Heilt,  /■  jurisdiccion  criminal. 

äentgraf,  m.  juez  de  un  tribunsl  critr.i- 
nal. 

Sentner,  »I.  qulntal,  cierto  peso  de  100 
d de  I to  libras  ; 3fnttKC  ©iblllb  l»ar 
bell , lener  una  santfsima  paciencii. 

3rnti  icbter,  m.  f.  3cntgr«f. 

3tPbbtr  m-  zdfiro- 

3epter,  ».  cetro. 

3tptertrdget,  >»■  cetrifero,  portador  dd 
cetro. 

3erbei0cn,  v.  a.  morder,  quebisr,  du- 
pedazar  con  los  dientes. 

3erbtv|ten,  V.  n.  reventar. 

3ecbrecben,  V.  a.  romper  d hacerpeda- 
zos,  quebrar;  fub  bie  SRIppcn,  roia- 
perse  las  costillas  ; einem  bie  ©tiltf, 
romper  d quebrar  i uno  las  piernas, 
pertiiquebrar  ä uno;  ettDAS  6ieg|atHtd 
ober  glasartiges  |erf*lagen,  ottt 
bureb  bttunterihßen , metfen, 
fon(t  mit@emalt  gerbreeben,  quebrar 
algun  cuerpo  flexible  6 vidrioso  de  gol- 
pe,  d derribou^o  d arrojandoio  de  go'pe, 
y haciendolo  pedazos  d de  esfuerzo  via- 
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tenfo  ; f \ä)  ten  Äopf  fibtr  ettuai  |(r/ 
IntdjCIl,  romperse,  qiiebrarse  con  algo 
la  cabeza  6 los  cascos,  alembicarse  la  ca- 

, beza ; ©at^e  n.>cbrp  man  fid>  ben  Äopf 
jftbritbt,  quebrsdero  de  cabeza. 

3ei-6icd)lid),  ad/.  quebradizo,  fragil;  (tg. 
caduco,  fragil,  pasagero. 

3ttbtedjlid)feit,  f.  fragilidad. 

Sctbtechmig,  /.  quebradttra,  quebranta- 
mieuto,  rompimiento. 

3tl  bV0d)ttl  , pirrt.  roto,  rompido,  que- 
brado;  Bet  Xopf  ift  }erfcrod)cn,  la  olla 
esU  quebrada,  6 hecha  pedazos  ; Bie 
©eid)fel  ift  jU'6l'0d)Clt,  «d  Union  estd 
roto. 

3fl'6l'6cfdlt,  Jerbl'Dcfcil  , V.  a.  desmiga- 
jar,  hacer  migajas  alguna  cosa,;des- 
meuuzarla  y dividirla  en  pequenas  par- 
tes. 

3£l'bl'Üif ett,  v.  a.  aplastar,  qpebrar  apret 
tando;  im  QJebringe  faft  jetbröcfeK; 
apiiiar. 

Stifallett,  v.  n.  roniperse,  qiiebrarse  ca- 
yendo,  despedazarse  ; Bie  SBanb  jer< 
fällt,  la  pared  se  desmorona;  mit  tu 
nem,  quebrar  con  uno,  romper  la  ami- 
stad,  enemigarse,  enemistarse  con  al- 
guno,  perder  la  amistad,  el  favor  de 
uno  ; |tc  |tnB  mit  einanBet  jerfaUcn, 

estän  de  esquima. 

Sevff^en  , v.  a.  desgarrar  , rasgar,  de- 
Strozar,  romper,;  einem  ba« 
cruzar  a uno  la  cara. 

Sufleifdjcn  , V.  a.  lacerar,  despedazar, 
desmembrar. 

3er |leil4)Urtg,  /.  estrago,  matanza. 

Strfliejjcn , v.  u.  derretirse,  liquecerse. 
liquidarse. 

Serntifen,  s>.  a.  roer;  con  Flotten,  apo- 
lillar, 

3evfi'iet'en,  v.  n.  deshacerse  por  el  hielo. 

Serqeljen  , v.  «•  derretirse  , liquidarse  ; 
jerqe^en  (affen,  liquar,  liquecer. 

Sttylieberer,  m.  anatomista. 

Serqliebevn,  t>.  a.  anatoinizar,  disecar; 
«injelnc  burdjgefce  r , indivi- 

duar,  tratar  de  alguna  cosa  con  indi- 
vidualidad  y atendiendo  i sus  partes 
y particularidades.  , 

Setqiiebevuny,  /,  anatotnia,  disecacion, 
diseccion  ; v,  n.  fig.  individuacion, 
el  tratar  de  algo  menudamente  y por 
sns  partes. 

Sfl'fllieBefUnqdfunfl,  /.  anatoinia. 

ßet'hacfcR,  Jetb«uen,  V.  a.  cortar,  tajar 
en  pedazos;  (lein  feaefen,  picar,  ha- 
cer  pedazos  inuy  menudos. 

Stt'fauen,  «.  «.  desmenuzar  mascando. 

gctflopfert,  v.  a.  machacar,  quebrantar, 
moler  y desmenuzar  una  cosa  dandola 
golpes;  eitlen,  moler  i palos.  - 
1 
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Bctfnftftn,  v.  «>qnebrar;  eine  ©lume, 
qüebrar  el  tallo  de  una  flor;  einen  3l0$l, 
matar  una  pulga  con  la  ufla.  ' 

3erfni0en , v.  a.  ajar. 

3n(nir|d)cn  , v.  ».  quebrantar  con  vio- 
lencia. 

3er(nirfdit,  pan.  in  bet  X&tofogie;  atri- 

to , con  tri  to. 

Sttfnitfdjnng,  /.  be«  djerjen«,  compun- 
cion;  ber  ©ilnbrr  aus  Hiebe  ju  (Satt, 
contricion;atl«  giucbt  UOr  bep  ©ftnfr, 
atridon ; eine  Beifnirxbung  bco  $tn 
jene  empfinben,  compuugirse;  ber  |te 
empjinBet,  contrito,  atrito. 

Secfmttern,  jeifnitten,  v.a.  ajar. 

Scrfotben,  v.  a.  deshacer  cocieudo. 

3ttf Vetren , v.  a.  araiiar,  rasgar,  rafgu- 
‘iiae,  desfigurar  con  las  uiias. 

Bttfcafcung,  f.  arajo.  rasguno. 

Setfrümeln,  f.  Serfaiöcfein. 

3cilfld)cn,  V.  r.  |id),  deshacerse  riendo, 

reventar  de  risa.  \ 

Beil* wen,  v.  a.  desharrapar. 

äcrialTen,  V.  a.  derrctir,  liqtiidar,  liqnar, 
liquefacer. 

3crlflffung,  f.  liquacion. 

Bctlailfen,  v.a.  derretirse,  Iiqnjrse,  II- 
quecerse. 

Berfcgcn , v.  d.  ein  ©atije« , deshacer, 
separar,  dividir  en  mas  partes,  reita- 
ciren  pedazos;  ben  ©fattn,  trinebas. 

3cr(6tf)ttn,  v.a.  agujerear  una  cosa,  ha- 
cer agnjero  en  ella. 

Sftlumpcn,  f.  Setlappen. 

Bftlumpt,  pan.  andtajoso,  trapajoso, 
desharrapado  , roto  de  vestidos  ; Bet 

jerlumpt,  unreinlich  uns  mit  Äoebt. 
flunfctn  tinj)«-  geht,  zarrapastron. 

3enn«d)cn,  v.a.  deshacer,  despedazar 
separar.  ( ' 

Betmalilen  , v.  moler,  reducir  en  polve 

l con  piedra  de  inolino. 

Betmalmen , v.  a.  desmenuzar,  picar, 
moler,  quebrantar;  2fb!et,  Bft  ©eine 
mit  Bern  ©chnabel  icrmalmet,  aguiia 
que  quebranta  luiesoe  con  et  pico. 

3trmalmung  , /.  el  acto  de  desmenn- 
zar  etc. 

3«vnagen,  V.  a.  roer,  deshacer,  gastar 
royendo;  »cn  tDJotten,  apoliUar;  »Otl 
äDtdufen,  ratonar,  roer. 

Bernaijung , f.  roedura. 

Bcrlltdjten,  V.  «.  deshacer,  iniqtiitar, 
anonadar  , reducir  i la  nada,  destro- 
zar,  destruir. 

3evnichtung,  /.  f.  33etnicbtung. 

v.  #*.  reVentar,  roniperse  • 

UOi*  bidMt,  reventar.  N 

3nptigeln,  v.  a.  moler  a palos,  moler 


Digitized  by  Google 


Sfr 

deazotes,  sacuäir  el  polvo,"  acard/ma« 
lar,  brumar. 

tS»rqtieif<ben,  v.  a.  aplastar;  JClflopfen, 

machacar. 

Jlciqurrjtbung,  f.  contusion. 
v Verläufen,  v.  r.  (id),  mesarse,  aVrancar- 
se  los  cabellos. 

Srrrei&t'n  , o.  a.  desmenuzar  ; auf  bttn 
Stfibeifen,  rallat,  desmenuzar  algo  pa- 
sando  y estregandolo  en  el  rallo  ; |ti 
55ulwr  moler,  reducir  & pol- 

vos;  JavbelJ,  moler  colores;  jcr|tam/ 
pfm  in  Per  ÜÖJ,  b'u'in,  triturar. 

8«r  flbung,  f.  el  acta  de  desmenuzar,  ral- 
lar,  moler;  in  bec  iDtebicin,  tritura- 
cion.  , 

Jfcmißen,  v.  a.  desgarrar,  Yaagar,  ra* 
)ar,  romper,  despedazar,  bacer  peda- 
zos;  ein  Älrib,  romper,  gastar  rom- 
plendo  nn  vestido;  Mc  jjtrtOer  Jtrrei» 
§<n  Old  ©d;u|je,los  nmchachos  gastan 
muchos  zapatos ; v.  x.  romperse,  ga- 
starse ; ntgt  Selber  aemijsen  M.I6, 

, las  ropas  angustas  presto  se  rompen. 
flci'tfiBling,  /.  desgarradura. 

2mm,  v.  fl.  tirar  con  violeoeia,  estirarj 
b«f>  {QtAUl,  torcer  la  boca. 
geifi  nnen,  e.  «.  derretirse,  liquefacerse; 
in  itjtdncn,  dethacerse  en  lagrima; 
fig.  pc-recer,  perderse;  tüie  gewonnen, 
fo  Jrnonnen,  camando  se  viene,  sal- 
taudo  se  vd , los  dineros  del  sacristan 
cantando  se  vienen  , y cantando  se  van. 
gCKlffen,  pan,  rompido,  roto;  baS  üleib 
i|t  jerriflen , ei  vestidt»  esti  roto,  mo- 
lido;  Jevlumpt,  andrajoso,  trapajoso, 
harrapado. 

Smi|en , v.  a.  desollar  ligeramente. 
gfnüsrrn  , v.  a.  desmenuzar  algo,  ha- 
cerle  perder  la  consistencia  meciendolo. 
Jltriitirn,  v.  «.  deshacer,  desconcertar, 
destruir,  turbar,  perturbar. 

Send  «er,  i*.  perturbador. 
prtrflttung  , /.  deshecho  , perturbacion, 
desorden,  destruccion,  ruina;  bfd  S)ci‘r 
fianbeS , desconcierto  del  enteudiml- 
onto.  ’ 

glrflgfn,  v.  ä.  dividir  con  la  Sierra,  aser- 
rar.  N 

Jfffdinbcn , v.  a.  gastar  rayendo;  ffn  JCI? 

Älrib,  vestidb  molido. 
gcilc&eitern , v.u.  »on  0cf)i|fcn,  varar, 
fracasar.como  en  nn  escollo,  romperse, 
irse  a naufragar,  irse  ä pique. 
gerfcfycHen  , v.  a quebrar  , romper  con 
ruido;  v.  h.  quebrarse,  romperse. 
2(rf<pteP«tr,  v.  a.  gastar,  arruinar  con 
canonadas,  escopetazos. 
j!tr|cblagen , v.  «.  machacar,  quebrantar, 
romper,  quebrar,  despedazar,  algtina 
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eosa  daqdola  golpe*;  eftum  btn  Äopf, 
romper  i^uno  los  cascos;  einem  bie 
©eine,  romper  6 quebrar  i uno  las 
piernas,  perniquebrar  i alguno;  einen 
j.lmmerlidj  jeigd; Ingen,  moler  ä paioe, 
apalear;  (id),  füg.  »on  'jnntatert,  rom- 
perre  los  tratados,  las  conferencias  ; ein 
}'fr)d>l.igenee  Jjet'j  , corazon  contrito. 
gei|d)mei|;en,  v.  ».  romper,  quebrar,  ma- 
chacar ; alt  ein  ®;fd£,  estrellar  un 
vaso  derribandö  6 arrojahdo  o de  golpe 
y hacieiidolo  pedazos ; cfwn$  buref)  SfBer» 
fen  an  bie  93.WD,  estrellar  algo  con* 
tra  la  pared. 

2ei-|d>meljen  , V.  a.  fundlr , derretir,  li- 
quar,  facer  liquidar;  t>.  n.  liquefacer, 
liquarse  , liquidarse  , derretirse  ; »ot 
Siebe,  derretirse. 

Sflfdjmeljung,  ß liqnacion. 
3cr|cf)mettern,  V.  «.  quebrantar,  romper, 
i qnebrar  con  violeucia. 

3et|cl)iieiben,  v.  a.  cortar,  tajar  en  peda- 
zos; ben  ©raten,  trinebar. 
3ei!cb:ieibung,  /.  cortadura;  be«  menf<b< 
liefen  itbcpeid  , diseccloo  del  cuerpo 
hutnano.  x 

Sfl'ldjrttteln,  v.  a.  dividir,  separar  sacu- 

diendo.  , 

SrrfpAlten,  v.  ?.  hender;  V.  *.  henderse. 
jjeri'plittern,  V.  a.  rajar,  hender,  dividir 
en  astillas  d trocar  largos. 

Jerfprfngcn,  v-  a.  partir,  abrir-con  vio. 
lencia;  |tcf)  eine  ilber,  romperse  una- 
vena;  eill  destruir  ua  castiilo 

con  polyora. 

2cr|pi  ingen  , V.  «.  raventar  , rompersa 

con  vlolencia. 

2er|tnmpfen  , V.  a.  majar,  machacar  en 
el  mortero,  desmenuzar  majando;  |U 
QJulbec  (logen,  inoier;  in  ber  5)ic0t* 
ein,  triturar. 

Serjlampfung,  /.  majadura;  in  ber  33fe< 
blcin,  trituracion, 

rrilnuben,  V.  fl.  disipar,  desperdiciar. 
tl'llccben,  v.  a.  acriblllar  una  cosa,  aguje* 
rear  con  punturas  atraresar  coo  una  es- 
pada  ü otro  itutrumento  algunas  partes 
de  una  cosa. 

Stl'liicben  , v.  n.  perderse,  esparcirse, 
hu  irse. 

gtl'ftbren,  V.  a.  destruir,  deshacer,  arrui- 
nar, subvertlr,  destrozar. 

2<r(l6renb  , psn.  destructivo  ; für  bie 
©elimbbcit,  destructiyo  de  lasalud. 
2cv|16rer,  >«.  destructor,  destrozador. 
grritbrung,  /.  destruccion,  destrozo,  Sub- 
version, desojacion. 

2<C|loBetl , v.  fl.  majar  , machacar  en  el 
mortero,  desmenuzar  majando ; JU  'Pttjr 
Per,  moler;  in  bft  ÜReBiem,  triturar; 
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einen  an  ben  SBÄn&en,  estrellar  & uno 
contra  las  paredes,  darle  mil  cabezadas; 
fid}  Den  &opf,  darse  cabezadas  ö cala- 
baz  aiias. 

pet'iiogung,  /.  majadura;  in  bet  Silebi/ 
(In,  tritüraciou. 

j}fr|il'fuen,  v - «•  derramar,  esparcir,  di- 
sipar;  bif  2tufmerffamfeit  |i6rcn,  dis- 
traei  ; fiefj  $eC|trCUen  , distraerse,  di- 
vertirse. 

fäeijtceut,  part.  derramado,  esparcido; 

ftg.  distraido,  dtverlido,  desatento. 
5«|ireuung,  /.  derramadura,  derrama- 
miento,  dispersioti,  esparcimiento;  ftg. 
distraccion  , diversion  , divertimiento. 
jitrjlütfeitt,  jecflücfen,  v.  a.  despedazar, 
desinembrar , hacer  pedazos  algtina 
cosa,  cortar  <m  pedazos,  desmeuuzar, 
destrozar. 

perftümmein,  f.  »er|tilmmeln. 

Seite,  /•  $i|'d),  lacha. 
pt'rtrr , nt.  contrato  , carta , documento 
1 de  un  contrato. 

pcrtijcilfcnv,  adj.  divisible,  partibie,  se- 
parable. 

Scit^eiltn  , ,v.  a.  divldir  , partir,  sepa- 
rar , desinembrar;  ner^nvtftC  ®dfte, 
drsolver,  resolver;  bie  ©lltttlc  , disi- 
par,  disolver  ios  vapores;  |ld)  tn  2tcjte 
J, «feilen,  ramificarse. 
pertitLilenb , part.  disolutivo,  empla- 
strico. 

jSfl'tfystlung  , f.  dirision  , desmembra* 
miento,  pariicion,  separaciou;  in  tief» 
ne  2U'|CC , ramificacion. 

Jemennbdf,  adj.  separable,  divisible. 
fertrennen,  v.  a.  etwas  gmäpetcd,  des- 
coser;  »erfliüpfte  ©tilge,  desunir,  se- 
parar. 

Settrennlicp,  adj.  f.  jertrtnnbar. 
Jcrtrennung,  /■  desunion,  separacion. 
Vertreten,  v.  a.  aplastar;  apeimazar,  hacer 
plasta.  romper  algmia  cosa  hollandola 
con  ei  pie;  auf  etwas  treten,  enuaS 
unter  bie  jiJb’e  treten,  hoilar  aigo. 
Jertrüinracrn , v.  a.  destrozar,  hacer  pe- 
dazos, tvozos,  quebrantar. 
?ectcüntmerung,  f-  quebrantamiento. 
3?rtt>eben,  v.  a.  separar  con  el  suplo. 
5«rtBettien,  v.  r tid),  deshacerse  <5  cori- 
snmirse  en  lagrimas. 

Setnurfen,  v.a.  ein  Siilb,  tajar  en  pe- 
da  os  un  ciervo 

^ertodplen,  «■  a.  gastar  bozando , cavan- 
do , revoiver  mucho  las  cosas. 
jaerjaufen , «•  a.  inesar  , entuaranar  dos 
cabellos. 

9eqaufi,  part.  grentldo. 
jetei  , v.  a.  expresion  de  sumo  dolor,  de 
violencia  sulrida,  6 del  que  grita  a ven- 
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ganza  ; .'über  einen  SOlifletfyJter  Betet' 

gritar  i venganza  de  un  de- 
lito  cometido. 

3eterge|cprep,  n.  gritoalto,  gritoherido. 
3ettel,  m.  cedula,  billete;  3in|'(plagjettel, 
cartel  ; bei)  ben  2Bebein  , urdiembre, 
urdimbre.  < 

Bettclbdttf,  /.  banco  donde  se  paga  con 
cedulas. 

0ettfi6dUtn,  w.  nrdidera. 

Jkttelenöe,  «.  orilio. 
griteln , v.  a.  bei)  ben  SBebern  , urdir, 
tramar. 

geng,  m.  Sidtet'ie,  materla  ; ju  Steif 
bem,  estofa,  tela,  paiio  ; dUcrtcp  Jcug 
ober  teintranb,  ropa;  n>eipe<?  3eug, 
ropa  blanca ; bei;  ben  tPapicrmatpern, 
andrajos,  trapos  inoiidos;  Jeng,  ÖJer 
rdtlje,  alhajas,  instrumentos;  irn  vSifg/ 
baue,  bomba  y otros  instrumentos  para 
sacar  el  agua;  bep  bett  3<iacrn,  ade- 
rezos  de  caza;  bei)  bell  ^defetn,  fer- 

ntento.levadura;  albernes,  abgrfcbmacfr 

tc i 3el|g , cosas  absurdas  ; albernei 
^CUg  leben,  decir  disparates,  zhodhear; 
bllmmcS  3cug  rnadjen,  hacer  dispara- 
tes, necedadesjer  fommtgieicb  mit  fei« 
nem  itäppiicfoen  geuge  angrftoeben,  dl 
aettde  luego  con  stts  necedades;  lieber/ 
IMje«  geug,  ©efutbel , canaiia,  g«n- 
talla.  i 

beugbar,  adj.  generable,  generativo. 
peugbl'Ucf , tu.  estampa  de  estofas. 
pCligbrucfer,  m.  estatnpador  de  estofas. 
jlcugbiucferct),  /.  f.  ptugbruef. 
geuge,  ».  testigo;  ber  etiea«  gefe^fn 
Ober  gehbrt  b#t,  testijfo  de  Vista,  de 
oidas;  einen  jumgeugen  nehmen,  traer 
, a uno  por  testigo;  einen  Jeugen  auf» 
fübteil , producir  i un  testigo  ; fine 
?liis|dge  dl«!  5euge  tbun,  deponer;  fte 
n«cb  ber  Sßabrbeit  t^jun , deponer  ia 
verdad;  er  fagt  alP  geuge  auä,  baft  ec  * 
bne  nnb  jenes  gefc ben  tinb  Betibret  bat 

be , e’l  depone  haber  visto  y oido  tal  y 
tal  cosa;  bie  Auslage  ber  geugen,  de- 
posicioH  de  testigos;  faljcbe  gtugen  ge» 
gen  jemanb  auf|tcüen , levantar  falsa 
testimonio  & alguüo. 

geugemuttrr^  /.  engendradora,  procrea- 
dora. 

geugeit , v.  ».  3euge  fepn , testimoniar, 
atestar,  testificar.  dar  fd,  ser  testigo  de. 
gnigen,  V.  a.  erjeugen,  engendrar,  criar, 
procrear , generar ; bte  4£rbr  jeuget 
.Siot'lt , ia  tierra  crla.  produce.Centeno. 
peugenb  , part.  geuerante  , que  genera, 
produce, 

geugenfilljfer,  «.  el  que  produce  d.'ns  te>- 

Stigos.  > ...  - .( 

S)i  m m 
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SeuirnverbSr,  n.  exilmen  de  los  testigos. 

engendrador,  procreador. 
peugerin,/.  eugendradora , procreadora. 
Scilgfnbrif  . f.  übrica  de  estofas. 
3'Uqfabrtfant,  m.  fabrirrante  de  estofas. 
pfllij^dnfilei',  •».  mercante  de  estofas. 
pCUgbaUd,  »•  arineria,  arsenal,  casa  de 
aruias ; 21uffc^€r  über  ritt  SfUöbau*/ 
arinero. 

Ssugmaeber,  >»■  f.  Seugfa6rifattt. 
Seugmanufattur , f.  maitifactura,  fabrica 
'dfi  estofas. 

Sruqmci  jter,  »/,.  primer  oRciai  de  la  ar- 
till^ria.  . " 

Sfuqnilt,  »■  testimonio;  ein  Seugniß  von 
CtiVd0  oblegen,  dar  testimonio  de  aigo, 
atestar,  atestiguar,  testiRcar  algo;  2t b • 
lfäung  eines  Jeiigmileä , atestacion, 
atestiguacion  , atestiguamiento  , testi- 
ficacion , Seposicion ; |d)riftlid)fd  3,u3' 
nip,  certificado,  fd;  jum  Seugniß  bcfi 
fett , en,fe  de  Io  quäl. 

StuqntB&tief,  >»•  carta  testimonial. 
Seuqrab,  » rueda  de  machitia  hidraulica 
eil  Hs  mineras. 

Seuqld'acbt , m.  via  subterranea  en  las 
muleras  cavada  para  sacar  el  agua. 
Settgl’dimifb,  m.  albeytar  del  arsenal. 
Seuqimg  , f.  generaciou  , procreacion, 
genitura. 

^euqtmgdglifber,  pt . partes  genitales. 
Scuqungefraft,  /.  virtud  procreativa,  ge- 

nerativa. 

SfUqtinqgireg,  m.  via  de  gefteracion. 
pfHatOaaen  , m.  carro  para  transportar 
los  aderezos  de  cnza. 

^euqitdftre,  m.  guardarsenal. 
^euqnubfr,  >“■  texedor  de  estofas,  de  pa- 
tios  iigeros. 

pj&rbc,  /.  yuyuba,  pasa  de  sol,  de  Da- 

nfasco. 

gibitl),  >n.  algalia. 

3ibttbfrt|e,  /.  gato  de  algalia. 
fliofe , f.  cabrito,  cabrira. 
jicf elfeil,  »•  pellejo  de  cabrito. 
jji’felrt  , c- n.  parir  cabrito»,  cabritas. 
plicfltin,  f.  girfe. 
picfjacf,  m.  ziquezaque. 
f.  f.  Jüge. 

5}tcge,  / cabra;  junge,  cabrita,  cabrilla; 
rvilbf,  cabra  montes;  fliege,  ?Jlafdji< 
ne  um  Saßen,  rtisötcine,  Sanonen 
in  bie  jjbbe  ju  roinben,  cabria. 

Riegel,  m.  ladriilo;  Meiner,  ladrillejo;  mit 
Siegeln  belegen  , pßai'tecn  , üdrillar; 
ein  3>,id)  ju  betfen,  teja;  mit  Riegeln 
beeten,  tejar,  cubrir  con  tejas;  Riegel 
brennen  , cocer  tejas ; ©nlcf  Siegel, 
tejo , tejoleta. 

«Jiegelbrenner,  »<■  ber  S&qtfßcine  brennt, 
ladritlero , von  25ad;jtegein,  tejaro. 
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Sirgel&eennere«,  f.  Udrillera,  tejar. 

Siegelöad),  «.  tejado,  casa  cubierta.  coa 
tejas. 

Siegrlbeffer,  m.  tejador. 

Siegelevbe, /.  barro,  barrizal. 

Jiegelfat'be//.  color  de  tejas,  de  ladril- 
los. 

3i<gell)l1tte,  /.  tejar. 

Siegel  immer,  f.  muro,  pared  de  ladrlllos. 

Siegelofen,  «.  hovno  de  tejas,  de  ladril- 
los.  • 1 

3irgelfd>eune,  /.  tejar. 

Stegclfliin,  «.  ladriilo,  teja. 

Siegel|£reid}er,  ».  tejero. 
iegenortig,  adj.  cabrio,  cabruno. 
tegenaugt,  «•  ojo  cabruno. 

Siegenbein,  "■  pierna  cabruna. 

Siegenbcif,  m.  cabron;  flcilier,  cabrito; 
gjnj  Heiner,  cabritillo. 

Siegenbtetf , Ml.  estiercol  de  cabras. 

'SiegenfcU,  «.  piel  cabruna,  piel  de  cabra; 
bereitet/^ , cabritilla. 

Siegenßcifd),  ».  carne  de  cabra. 

Siegrnfuß,  I».  pld  cabruno. 

Siegenbaar,  «.  pelo  cabruno. 

Siegeilbeetbe,  /■  ganado  cahamo. 

liegenljirt,  m.  cabrero,  cabrerizo. 

giegenfdfe,  m.  queso  de  leche  de  cabra. 

giegenflee,  m.  caprifolio. 

piegenmiltf),  /.  leebe  cabruna  6 de  ca- 
bra. . 

Siegirr,  «.  f.  Jliegcljli-eic^rr. 

pieljbrunnen,  m.  pozo. 

Siebeimer,  <«•  caldern. 

Sieben,  *’  «.  tirar;  Cittien , tirarlineas; 
bi«  ©egelftangen  unb  0egel  in  bie 
^>6be  jieben,  izar,  tirar  para  subirea 
alto  6 levantar  las  antenas  y velas; 
©Olb<  ober  ©ilbetbrabt,  tirar,  bilar 
el  oro  6 la  plato,  reducir  A hilo  los  roe- 
tales;  Siebter,  hacer  velas  tirando  Iss 
meclias  en  sebo  derretido;  all  |Ttb,  )> 
ftd)  jieben,  traer  i si,  hacia  si.  atrser; 
ber  Magnet  jiebt  baä  ffifen  an  ßd>, 
el  iinan  atras  el  liierro;  ßg.  tirar  l si, 
a traer  iiiclinando  la  voluntad ; benTftbtnt 
an  M*  Jieben,  retirar  el  aliento;  auf 
ein  3n(iiumeot  ©aiten  Jieben,  poner 
cuordas  ä algun  instrumento,  encordar- 
lo;  einen  auf  feine  ©eite  jieben,  arra- 
er  a alguno  ä su  partido;  einen  ®Cdjr 
fei  auf  jmianb  jieben,  sacar.  tirar,  li- 
brar  sobre  6 contra  alguno  <S  a cargo  de 
alguuo;  id)  batte  fciefeo  auf  mid)  gejo t 
gen , yo  creia  esto  dicho  de  mi , yo  me 
hailaba  notado  por  ello  ; btejitc  Cntr 
murf  jiebt  bie  aufmeetfamtfie  vieler 
geute  auf  (id),  este  proyecto  se  Her*  la 
atencion  de  muchos ; einem  etreaa  aiU 
ben  JJdnben  Jieben,  sacar  aigo  i ua. 
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de  entr«  manos,  arrancar  algo  i ono 
de  iaamanos«  SBafTfC  otr'«  {jem  3kun* 
iun#  sacar  agua  ctel  pozo;  5ßfin  atl6 
t5<m  Jaffe,  sacar  jino  de  1 barriJ;  ÖJolö 
öU0  Dtr  £lbe,  safördf*  la  tierra  ei  oro* 

■ <M  ’PfcrO  aus  bent  ©tafj«,  sacar  del 
cstablo  el  cabailo;  .Korn  ausbemüant 
<)?.  sacar  trigo  del  pais;  tRu$en,$8or< 
*beil  aus  etwas,  sacar  ntil,  sacar  pro* 
vecho  de  alguna  cosa;  eine  Jolgs,  ei< 
«tn  ©djfuß  aus  dner  ®acbe , sacar 
-conseguencia  de  algo  , arguir  de  una 
cosa  otra  , inferir  ; tyevaut  fbtf  feine 

■ 3»l9e  föv  bi«  3»tunft  g«|ogen  werben, 
■esto  110  tirari  4 consequeucia  ; einem 
OuS  D«m  ®taubf  lieben,  levantar  4 un 
hombre  baxo  i b«n .stopf  aus bcr  ©cf)lin< 
5«  / sacar  bien  el  cabalio,  sacar  el  ca- 
bailo  limpio,  sali r de  un  negocio,  salir 
del  embarazo,  librarse,  retirarse  dei  pe- 
J'gro;  einen  aus  ber  Sßerlrgtnbeit,  sa- 
car  i uno  del  embarazo  6 del  lance  en 
que  se  halla  constituido  ; ben 
^85i(T«r  au6  etwas  lieben  , sacar,  ex- 
tr  .er  el  humor  & xugo  de  algo;  «ttPaS 
OUS  einrrn  $5ud)f,  extraer  algo  de  un 
libro;  Jladjs  burd>  bie  *C>ed>cI  Jiffcfr, 
pasar  el  lino  por  el  rastrillo  , rasiril- 
larlo  : «in«n  buicb  bi«  bediel  lieben, 
criticar  i algtino,.  inofarle;  bicf«  93er/ 
glficbunq  i|C.brt>  b«n  paaren  betbet)/ 
gezogen , esta  Comparacion  viene  arra- 
strad»  de  los  cabeltos;  Jeucbtigfeit  in 
fid)  |i«bw.,  embeber  el  hunior  en  si  d 
en  sus  poros,  recibirlo  e»  si , cogerlo; 

Jie  erb«  Ijat  ni^t  genug  SSaiTer  in 

fld)  gelogen  , la  tierra  no  ha  cogido 
basunte  agua;  einen  in  fein  <&e beim/ 
Hin  JttlJftt,  confiar  i uno  algun  secreto; 
eine  0ad>e,  einen  Diechtobanbel  in  bie 
Sänge  fliehen,  dar  largas  & nn  negocio, 
»largar  un  pleyto ; bi«  ®a<f)«  Wirb  |t($ 
in  bie  Sänge  fliehen , Ja  cosa  se  alar- 
garä;  «rwas  in  Bweifel  lieben,  poner 
»Igo  en  duda,  dudar  de  algo;  bas  bat 
»ifl  ©5|«s  nadj  |ld)  gejogtn,  esto  ha 
causado , ocasionado,  acarreado  muebos 
males,  de  esto  han  resultado  6 se  han 
seguido  muchos  males,  esto  ha  tenido 
muchas  tristes  resultas  ; ftcb  baS  Un< 
glfttf  über  brn  Jjals  |febtn  , acarrear 
su  perdicion,  echarse  i perder  con  algo; 
cin«n  POl*  ®«rid)t  li«tlfn,  llamar  i uno 
en  justicia ; «in«  ©a d)t  »or  fein«  ®e/ 
rid)tsbarf«il  lieben  , constituirse  jnez 
en  alguna  causa,  conocer  de  una  causa 
como  de  sn  jurisdiccion ; (Id)  etwas  |R 
ffiftniStb«  |irbft>,  entristecerse  dinquie- 
tarse  con  algo;  «in«n  |U  9Utb«  »(eben, 
consultar  i alguno ; «inen  Jur  fRcdtenr 
föaft  ite^cn , pedir  6 toutar  cueota  de 
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algo  i Http;  ben^egm  jithm,  d.v  ar- 
rancar 4 desenvayuar  la  espada  ,-echar 
mano,  metermanodlatspada  , btllSÖfilr 
sacar  la  bolsa,  desembolsar  dinero ; 
SßafTsr  jtfbtn,  hacer  agua;  bfls  ®«r 
faß  bf  ®afffl*  , el  vaso  Imce  ima 
agua;  bas  ©d;i|f  Jicfct  9Ba(I*c,  el  aqua 
«ntra  en  el  nario;  bastibi  f ji«bt  Sffisfs 
fer,  el  ettero  embebe  en  si  el  agua.  6 
es  penetrado  de  ella;  bie  ©onne  Jiebt 
xßalfeCy  el  sol  alza  los  vapores  aguo- 
SOS ; bas  ©ret  i(J  uon  btr  ©onne 
fmmm  gejogen,  la  tabu  esrf  torcida 

KLr  dKso,;  i/"  Mtn,  b«t» 

ÜRunb  jnrn  38ctn«n  ji«bfn,  hacer  pn- 
cheros,  hacer  gestos  con  la  boca  como 
quien  llora;  bon  jtittbf fti , hacer  pn- 
cheros,  pucheritos;  bi«  Mdjfeln  Jtfhrn, 
encoger  los  hombros;  bi«  fiotfui«  Jitr 
»«n,  extraer  la  loteria;  bic  ü.uabri«/ 
tPurjd,  extraer  la  raiz  quadrada ; hf« 
^>tu  «or  jfmanb  lieben,  quitarse  e! 
Sombrero  « uno  6 saludando  " unoe 
«tn  Sffinf  in  bas  Äur|«  |i«btnT  abre- 
viar,  epitoinar  una  obra;d)«n  dtüricm 
|t«ben,  tener  perjuicio,  ileear  perdida 
servenetdoj  «in  gt|ogfn«b  Sobr.  ar- 
cabnz  rayado;  eine  -Slaff  |nb«n  le- 
vantar una  ampolla;  ben  ©ab  f rtt 
®Pt«l«  |if{)«n  , ganar  la  posta  en  el 
jnego;  «inen  ttlcbtig  |i«t)«n , estafar  di-, 
nero  i alguno  ; <8,,^  Jebfrwift)  i'tt 
p«n,  enar  animales,  pollos;  ^inbep 
|i«i|«n.  cri»r  i los  ninos,  educarios;  ec 
läßt  (Idi  nicht  |i«lirn,  dl  es  iridiscipli» 
nable;  bi«  SBolfen  |f»b«3  fid)  jU.am, 
Wen  , las  nubes  se  condensan  ; big 
Xrupptn  jifbfrt  (idi  nac*.  bem  SRhfin«, 

*S  ^pa5  marchan  IÄ  »uelts  del  Rhin: 

6er  ffirg  jte^t  fid)  in  bi«  üdngc,  el  ca- 
rnmo  es  largo;  bet  «5frg|i,I)t  lt*  tpcif 
In  fc>a$  \Zanb,  la  montana  se  extiende 
largamente  en  el  pais,  coge , oenpa 
con  buen  trecho  del  pais:  bas  ®a)frc 
|icbt  fid)  in  6«n  ©ifwamm  , el  agu» 
se  introduce  en  la  esponja  6 la  penerra, 

6 la  esponja  embebe  al  agua  en  sj  6 en 
sus  poros;  biefe  blau« Sarbe  ji«bt(t* 
ln  bas  3t0tp« , es te  color  azul  tlra  £ 
roxo,  t5  se  parece  al  roxo;  ba«  ©r«t 
pat  jjd)  gelogen,  la  tabia  se  ha  torcido* 
bec  8etm  jietltftd),  la  Cola  viiorman- 
do  hilos;  V.  *.  nach  einem  Orte  |i«brn, 
ir  encaminarse  bacia  un  lugar;  umiie» 
ben,  irse;  feinen  5Bcg  |(eb«n , ir  st» 
can,ino;  öje  «SBolfen  |iei)cn  gegen 
4benb,  las  nubes  van  al  occidente;  bie 
wbgtl  iUPtn  , las  aves  pasageras  so 
van  y vuelven;  «mber  lieben,  andar 
por  varias  partes;  burtf)  ein  £onb  litt 
9«n  , pasay  por  algun  pais  ; jn  Je'  be 
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Jietjen,  salir  4 campatfa;  atifbas£anb 
jiebcn , tuicber  in  bi*  ®tabt  jieben, 

ir  0 irse  i morar  al  campo  , volver  A 
morar  i la  ciudad,  i hacer  su  morada 

en  ella ; in  rin  anbei’  £anb  jieben , ir 
i otro  pais ; and  feinem  SBaterlanbe, 
dexar  su  patria  ; «US  einem  SSBotjn' 
orte,  aUd  einer  SBobnung  jieben,  de- 
xar ta  mörada  , el  sitio  ü habitacion, 
mudatcasa;  irt  eilt  JjfauS  jietjen,  ir  A 
habitar  alguna  casa;  in  bie  Ouartiere, 
aud  beniitiartieren  jieben,  «ntrar,  aio- 
jarse  en  los  quarteles  , pasar  i ellos, 
desalojarse  de  ellos ; in  bie  ftung 
jieben,  entrar  en  el  castillo ; von  einem 
Orte  jurn  anbern  jieben , pasar  de 
nnas  partes  A otras , mudarse  de  nna 
parte  i otral  jn  einem  jietjen,  ir,  ve- 
nir  a habitar  con  bno  6 en  casa  de  uno; 

auf  bie  SBadje,  oon  ber  Sffiadje  jietjen, 
montar,  remontar  la  guardia;  in  ben 
Ärieg  jietjen , ir  i la  guerra  ; jn  je» 
manb  in  ©ienfte  jicfjcti,  entrar  A sol- 
dada  con  uno,  entrar  A ser'vir  i unoj 

ber  SBinb  jiejjt  burtf)  biefed  $enfter, 

el  vriento  corre  por^esta  ventana  ; bei’ 

SSBiitb  Jietji  mir  in  bad  ©efltfjt,  el 
viento  me  da  en  la  cara;  bie  £uft  Jiebt 
t)ier,  hay  aqui  corriente  de  ayre. 
gicbett,  «.  tiradura. 

giefjenb  , pari,  tirante  ; an  ftdj,  atrac- 

tivo.  * ' 

gicbcr,  >».  tirador,  sacador;  Jn  ftöffigett 
@nci)tn,  cantimplora. 
giebPfUfter,  «.  vexigacoriö. 
gie^ung,  /■  tirada,  tiradura;  ber  fiotter 
eie,  extraccion  de  la  loteria ; Ctlid) 
5gcd)ftl,  trata,  saca,  libranza  A cargo  de 
algunp. 

gtel,  «•  blanco,  hito,  mira,  terrero;  bad 
giel  l'tccfen,  poner  la  mira,  el  hito;  nadj 
bem  gielc  fdjieljen,  tirar  al  blanco ; bad 
giel  treffen  , dar  en  el  blanco , en  el 
hito;  es  ttidjt  treffen , errar  el  blanco; 
Termin,  plazo,  termino;  ein  giel  fer 
^en,  poner  limite,  limitar;  (£nbe,  fin; 
fein  SRaaß  nodj  giel  tyaben,  no  teuer 
modo  , exceder  , salir  de  los  limites; 
jtd)  jum  giele  legen,  rendirse. 
fielen,  tr.  «.  tomar  la  mira;  nach  etWad, 
apdntari  alguna  cosa;  ein  ©tlicf  fo  J1U 
rief  jietjen,  baß  bie;©atterie  niefjt  Dar« 
auf  jielen  fann,'|retirar  una  pieza  de 
tnanera  queno  la  puedaapuntar  la  bate- 
ria;  n«d>  JttietJ  ©Ingen,  tirar  i doshitos. 
giemen,  v.  »■  f.  gejiemen. 
giemer,  »»•  Äramdoogel,  zorzal;  it.  lo- 
mo ; Oetjfenjiemer,  womit  man  fcfjlägt, 

nervio  de  buey,  corbacho. 
giemlid),  adj.  basuute,  suficiente,  pasa- 


dero,  tolerable,  mediocre,  razoeabl«; 
adv.  medianamente  , tolerablemente ; 
Cd  i(i  Jiemltd)  lang,  buen  rato  ha. 
fiepen,  v. «.  siibar. 
gier,  f.  f,  gierbe. 

gieraffe,  m.  remilgado,  remilgada,  me- 
lindroso , melindrosa. 
gieratb , gierbe,  /.  atavio,  ornamento, 
adorno,  aderezo;  bie  gietbe  be«  Oftd 
feijn,  str  la  gala  del  pueblo. 
gieren  ,’  v.  a.  ornar  , adornar  , ataviar, 
aderezar;  ftd)  Jieren,  ornarse,  ador- 
narse;  fe^jr  ajfectiren  , afectar,  roelin- 
drear,  remilgarse,  hacer  el  gracioso; 
bic  gejierte  ©tbreibart,  «1  estilo  afec- 
tado. 

giererep  , f melindfe  , remilgo,  afecta- 
cion,  modos,  gestos,  ademanes  afecta- 
dos. 

giergarten,  ».  f.  fiujtgarten. 
gierig , ad/,  melindroso,  remilgado,  afet- 
tado.  ■ 

gferliefj,  «<//.  elegante,  pulido,  fino,  or- 
nado,  adornado,  lindo,  geutil;  jierr 
lidj  in  ber  Reibung  unb  im  2fnflonbe, 
galau  , lucido  , guapo  ; eitle  Jierlidjt 
©cfjreibart , estilo  , elegante  , culco; 
adv.  elegantemente,  cnltamente,  linda- 
mente,  pulidamente;  Jierlicfc  gcflti&tt 
ftl)tt,  cstar  muy  compuesto,  estartirad« 
sobre  veinte  y cinco  alfileres;  Jittlid) 
fpreVien  , hablar  cuito,  afectadamente, 
con  afectacion;  ber  es  tflUt,  cultetano, 
cultero  ; ber  jierlidj  unb  babep  fditl» 
Rlifd)  lebet,  euitipicano,  el  qtte  liabla 
en  estilo  cuito  y picaresco. 
giet'lidjfcit,  f.  elegancia,  lindeza,  pulide- 
za;  gefugte  gierlicptcit  th  bcrjäproi 
d)f,  cultaüad,  culteria,  el  estilo  del  qui 
habla  cuito,  afectadamente;  mit  gefueb' 
ter  gierlicpfeit  (ironifdj)  cultamentt; 
maS  jn  berfelben  gebbrt,  culterano; 
3lrt  Üeute,  fo  biefclbe  an  ftti  Idfttt. 
cnlteranismo;  bev  viel  unb  mit  gefugt 
ter  gteilidjfeit  fpridjt,  cuitiparlista. 
giernng,  /•  f.  93erjierung. 
gi|fer,  /.  gaplftgur,  figura  de  namero, 
nnmero  ; geljeime  ©djriff,  ciüra ; in 
giffern  fefireiben  , cifrar ; bie  piffem 
eines  Briefs  auflbfen , decifrar  uni 
carta-;  ber  jle  anflbjcn  fann,  deci&a* 
dor. 

giffeiblatt,  n.  auf  einer  Ufjr , muesw. 
giffern,  v.a.  formar  numeros,  cilcoiar, 
contar. 

pfffecldjicibct,  m.  escritor  en  cifra. 
gifferfebreibung,  gi|fer|djrift,  /.  eatri- 
tura  eil  cifra. 

gifferjatjl,  /•  numero  en  cifra. 
pigemicr,  «.  gitano;  deiner,  giunilio. 
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gtgtutttl'art,  /.  raza  6 manera  de  gitano.  ginfig,  ad/.  con  puas.,  con  puntas. 
gigeunerbanbe,/.  gavilia  de  gitano.  ginn,  "■  estano;  mit  SMey  mmifdjt, 
gigcunerin, /.  gitana.  peltre. 

gigeunerifd),  ad/,  gitanescojarfe.  gitana-  ^innafcfje,  /.  estano  calcinado,  potea. 

n,en£e‘  ginnbergtvtrf,  a.  minera  da  estano. 

gigeuturfraut,  ».  beleno,  ginne,  /.  cima  , somo  ; einet  SOIaiur, 

gigeuncripradu, /.  gerigonza.  almena , piua ; auf  einem  ^«rme, 

gilillber,  m.  cilindro.  cimborio. 

pilinbi'ild),  ad/,  cilindrico.  ginnet,  m.  estanador. 

giltcn,  «/.».piar.  ginncfn,  adi.  de  estano. 

gtmbei, /.idmbalo.  ginnet'!,  «.  mineral  de  estano. 

ptnd)elfr*ut,  k.  cimbalaria.  gfnngang , nt.  vena  de  estano. 

pltTUTICr,  n.  aposento,  estancia,  quarto,  #«  vaso  de  estano. 

camara  , pieza  ; bad  gimmer  püten,  ginngerdtlj , giungeföirp , «.  alhaja, 

estar  enfermo,  no  salir  de  su  qnarto  *■  „tensilios  de  estan~o. 
por  enfermedad;  im  ^d^anbel , Cill  ginngtef;cf,  m.  peltrero.  / 

gimmer  ßobeipcije  , uua  qnarentena  gfnngjfße«n,  /.  el  arte  de  peltrero. 
de  cebellinas.  pjnncjt'Ube,  /.  minera  del  estaifo. 

gimmcrarbcit,  f.  obra  de  carpintero.  gtnnfaif,  nt.  potea,  estano  calcinado. 
gitiynerapt,  gimmcrbeil,  »•  hacha,  se-  ginntraut,  «.  f.  Äanncnfvaut. 

Bur-  gintlpber,  m.  cinabrio,  bermellpn. 

gimincrgerätfo,«.  instrumentos  de  carpin-  ginn|lufe,  f.  mineral  de  estano. 

tero. ' gilt«,  m.  Abgabe,  pecho,  tributo;  von 

gimmergefeff,  >».  oficial  de  carpintero.  liegcnben  ©lltrrn,  censo;  vom  4>au|e, 
gimttiet'6dnbn>eff,  «■  carpinteria,  oficio,  alquiler;  von  @flbern,  interes;  gin„< 
profesion  de  carpintero.  Von  gtn|{H(  anatocismoj  auf  gind  nei)/ 

gtmmet'ijolj  , «.  maderage,  maderamen.  nun,  tomar  4 interds,  i censo. 
gimmetkutf , pt.  cafpinteros.  gtndarfer,  m.  campo  censual. 

gimmetmann,  »».  carpintero.  gindbar,  adj.  tributario , censual, 

gimmcrmcifttr,  »».  maejtro  carpintero.  gindbliff,  ».  tituio  de  reconocimiento. 
gimmer«  , v-  a.  curpintear,  esquadrar,  gindbud),  ».  iibro  de  cbnso. 
fabricar  Ja  madera;  ein  J^aud,  con-  gindeinnctjmer,  nt.  cetisnalista. 
struir,  edificar  una  casa.  giltfcn,  v.  a.  tributär,  pagar  el  censp. 

gimmertvctft,  m.  f.  ©d)ijfdwerft.  gindföttig,  ad/,  f.  jindbar. 
gimmermetf,  n.  vigneria;  bad  gimmer/  gindfrci),  ad/,  exdnto,  inmune,  librede 


reert  eined  ©adjed  auffejscn,  xabaio- 
nar  un  techo: 

jjimmet , nt.  canela  , cinamomo ; übet» 

JUCfetter,  canelon. 

gimmetbalfam,  m.  balsamp  dp  canpla.  ^ ^ _ 

gimmcibaum  r m.  canelon,  arbol  de  la  gindgut,  ». tierr* Censual. 


censo, 

gindfrepfyfit,  /.  exeneion,  inmunidad^p 
censo.  .'s  • . 

gindgebf r , m.  censatario. 
gindgu’fdjtigfeit,  f-  derocho  de  censo. 


pancla. 

gimrnetfarbe,  /.  color  de  canela. 
gtmmctfarbig,  ad/,  canelado,  acanelado. 
gtmmetljofj,  «.  leiio  dei  arbol  de  la  ca- 
nela, del  canelon. 

Jimmetmanbcln,  pl.  almendras  qcanela- 
das. 

gimmetM  , «.  olio,  aceyte  de  canpla. 
gimmtlritibe,  f.  corteza  de  canela. 
gimmctronflcr,  «•  agna  dp  canela. 
gimperlit^,  ad/,  melindroso;  jimpcrlicfc 
tlmn,  melindrear. 

ginf,  m.  zinco,  calamina , piedra  cala- 
minar. 


gind&trr,  m.  consualista. 
gindleljen,  «•  feudo  sugeto  i censp. 
aindnejmier,  t«.  f.  gindeinntimer, 
gindre^t,  »•  derecho  censual. 
girtdregiftev,  «.  registro  de  los  censos. 
girtdtVeife,  adv.  4 censo. 
gindiabl,  /.  bev  SHbmer,  indic«on  Rp. 
nuiia. 

gipfel,  m.  an  einem  Äleibe,  giron,  oril- 
la;  «n  einem  'iudie,  cabo,  extremi- 
dad. 

3ipperiein,  ».  gota,  podagra;  an 
ben,  cbtragra;  mit  bem  gippeflein  be» 
haftet,  gotoso. 

Wirbel,  gtrbelbaqm,  »».  alhöcigo. 


ginfe, /.  2frtiPofaune,  corneta.  

ginfe,/.  an@abeln,  Stecbcn,  pua,  punta;  gjrbcibröfe,  /.  in  ber  Anatomie,  glam 
ginfett  am  Jjirfcf>gewei&e,  cercetasde  dulapineal. 

«iervo.  girbefnuß,  /.  alhöcigo. 

ginftnijl,  m,  el  que  suena  la  corneta.  girbeltoajb , m.  pinal , pinar. 


/■ 
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giiftl,  *.  eine  matljrttidltfrf'f  fttgur,  cir- 

rulo  ^ ein  bulber  , semicirculo  ; 

35?etfieug  womit  man  Xtgurrn  b V 
faiwibt,  compas;  mit  bem  3ir(cl  mtft 

fen,  compasar,  medir  con  et  compas; 

fig.  aus  bem  jjirfef  fommen,  descour 
certarse,  salir  de  sus  cavillaj. 
JUcMiSotttn,  m.  arco. 
girfdtwur,  /.  figura  circular. 
f}irffifldd)r , /.  plano  circular, 
ptlfclffirmiq  , adj.  circular  i adu.  circu- 
larmente, 

fUrteilinir,  / periferla. 

Stettin,  v.  *.  compasar,  medir  ,con  et 
cutnpas. 

3 1 r ft  ( ß ffnung , /.  abertura  circular. 
Suftlpiinft,  m.  centro  dal  circulo. 
3ufelrunb,  adj  circular,  orbiculat. 
J)ir?elrAnbr, /.  rnttmdtdad,  circular. 

3 1 ’ *fe  f f p ’-b f , f.  punta  det  compas. 

Sufi  IPfilf  ,'adv.  circularmente,  i mane- 
ra  de  circulo. 

?htfrn,  v-  «.  mir  585gef,  piar. 

StV’nUr  . adj.  circular 
^irfuinrbricf , m.  jjirtularfcbrei&c« , «. 
t carta  circular, 
girfulatio»,  /.  circulacion. 
jsutunnu,  v.  n.  circular. 

Sirneiibdtim,  m.  mesto. 

Strpcn,  v.  ».  piar. 

Sudle  In  , v.  n.  cuchuchear  , murmurar, 
hablar  i Ia  oreja. 

Stfcften , t>.  ii.  stlbar. 

3ifer.  .Swcrbft,  /.  garbanzo, 
Si|trnrörrf)m , n pultcgra. 
jUlteme,  / Cisteroa. 

*}tt&«,  /<•  guitarraj  f Ir  int  , guitarrilla; 
auf  6er  Sitter  fpiden , tocar  la  gui- 
tarra. 

tüftlfpilltt,  iw.  guitarrero. 
ilrone,  /.  limon,  cidra;  Heine,  limon- 
’ cillo. 

Sitvonat,  iw.  corteza  de  limon  6 cidra  en 
conserva  , conserva  de  corteza  de  li- 
mon 

Sitnnbaum,  >».  cidro,  limon. 

Jjitebiidien , w.  limoncillo. 
guronfdvbe,  f color  de  cidra,  de  limon, 
Siironfarben.  jirrpnfarbig,  adj.  iimo- 
nado , cetrino. 

Sitrenlaft  , ».  xugo  de  limon.  > 
3ttionfcf)gic,  /.  corteza  de  limon,  dg  cb 
dra, 

Sitvonfcfecibe , f.  tajada  de  limon, 
3'trpntranf , m.  liinonada. 
Smonempaiö,.  **.  cidrai,  Hmonar. 
attfebern,  V,  »■  Wie  b<i  58-bgel,  gorgear, 
atifkvift)?/  /• 

airter-ev,  es,  $,tb>fer,  teroblader, 

SlttSMvfb,  «,  prepcl, 

/ I 
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Sitteridjt,  |itterig,  adj.  tremuio,  trema- 
lento,  tremuiante  , temblador,  tem- 
blante. 

3«tumo^{,  H.  empeyne. 

Sutern,  v.  n.  temblar,  tremular;  »ot 
jtdlte,  tiritar,  temblar  de  frio;  an  allen 
©Hebern  Jittern , azogarse. 

3lttvrn,  ».  temblor,  temblamieuto;  sei 
iflli'd)t,  trepldaoion;  PBt  jUlte,  tiri- 
tona, 

SUtfinabtl,  /.  temblante,  tembleqne. 
Stttemb,  pari,  temblante,  temblon,  trp 
mulo,  tremulento, 

Sitterfpiel,  ».«1  tocar  la  gtutarra. 
3>rtei’!pieier , m.  guitarrero. 
Suterjptelertn,  f.  guitarrera, 
3ma|ttmmt,  /.  voz  tremula,' 

S'.ttroet' , m.  zedoaria,  gengibre  lilveslre. 
3tttiueviaamnt,  in.  simiente  de  Aleun- 
dria. 

Jilj , im.  teia  de  algodon  de  Indias,  india- 
na,  chites,  zaraza. 

Si^c,  /.  an  b*l'  ©ruft,  teta,  pezoa. 
gobel,  MI.  ba#  Xl;tev,  cebellina,  muu 
cebeilina;  beffen  §eU,  pellejo  de  teeel- 
lina. 

gbgern,  » «.  tardar  en  bactr  alge,  te- 
tardar  algo;  ft,d)  fc retjert  unb  »inten, 
um  tim  ©aetje  fjinjubaUen,  coniem, 
porizar,  tergiversar. 

Agling,  m.  alumno. 
oü,  «I.  pulgada;  bre»  3oö  breit,  anck 
de  ues  pulgadas,  <]ue  tiene  tres  puljf 
das  de  ancho  , anbettbalb  3oü  b’ttit, 
de  la  anchura  de  pulgada  y media, 

3oU  , in.  Abgabe  , aduanage,  alcabala, 
derecho,  pecho;  von  dUSä  Ultb  rmatt 

b'  nbrti  2ßaaren,  aimoxarifazgoi  ®iüfi 
fcitjoü  , peage ; ben  3eö  entrtdjten, 
pagar  los  derechos ; ben  3bli  Wfl’fnprtU, 
nid)t  belaglen,  defraudar  los  derechos; 
Soll  auf  etwas  lesen,  i'diiagen, 

uii  tributo  i algo ; btll  3°Q  btt  StilW 
bejaljitn,  pagar  *1  tributo.  1 1»  naiuta 
leza. 

SoBamt,  «•  magistrado  de  la  aduatu. 
3oUbnr,  adj.  sugeto  a la  aduana. 
3oübeamter,  m.  oficial  del  magislrado  d* 
la  aduana. 

SoBbebientcv,  in.  aduanero,  alcabalerot 
almoxarife. 

3eBeinnabme, /.  cobranza,  exlcaon  ä* 
la  alcabala,  del  pecho. 
Soüeinnebmer,  w».  aduanero,  «loabalero, 
atmoxarife , peagero. 

SoUtn,  v a.  pagar  los  derechos,  la  alca- 
bala, tributär;  fig.  ^ob,  H)nnf,  tnt‘u‘ 
tar  alabanza,  gratitud. 

Soüfl'tp,  adj..  ex  Auto,  inmune  dt  *|cl' 
bala,  de  derechos;  bic  ©ebanftn  |U» 
Jeff  freu,  los  pensaniieutos  sor»  libres- 


Digitized  by  Google 


: . . 3on  x , 

exäncion , inmunidad  de 
aduanage.  • 

3oilgrr<d)tigfcit,  /.  derecho  d*  tobrar  la 
alcabala, 

3oU()aUä  , *.  aduana  ; @rätlJJo(IbaUS, 
puerto  seco ; öic  Siiaarcn  im  ^oU^eujt 
allgeben,  hacer  manifiesto  de  los  gene- 
» ros  eil  la  aduana. 

3blNier,  m.  aduanero,  peagero;  bie  3M!f 
nee  unö  ©Anbei1,  los  publicanos  y pc- 
cadores. 

Sottdlbnimg,  /.  ordenanza,  tarifa  deal- 
cabala. 

Solipacbt,  m.  arrendamiento  de  alcabala. 

JoUpacbtU',  tit.  arrcndador  de  alcabala. 
oliroUc,  f tarifa  de  alcabala. 
oUldjeitl,  »1.  albala,  poliza,  guia. 
uilldjecibff,  ».  escribano  de  la  aduana. 
3oU|tab,  ih.  baston  dividido  en  pulgadas 
para  medir. 

Soiijtnmptl,  »’■  senal  de  la  aduana. 
3olIjidIU,  /.  lugar  donde  se  paga  la  alca- 
bala. 

SoUftpcf,  i*.  f.  it.  coluna  que 

senala  la  obllgacion  de  pagar  el  peage. 

SoUtarif,  m.  f.  ^oUroüe. 

SoUjettel,  |.  3oü|d>cm- 
3one,  /.  iona;  big  bfiß*  / gemäßigte, 
falte,  zona  torrida,  templada  6 tem- 
perada,  fria. 
ooiogit,/.  zoologia. 
opf , m.  trenza,  lognilla;  ein  (leifcr 
aopf,  cola. 

36pfd)tH,  »■  coleta. 

Sopfenbe,  »■  im  gorjtrocfen,  cima  de  un 
arbol. 

3om,  ">•  colera,  Ira,  iracundia,  enojo, 
rabia;  in  3otn  gerätsen,  encoleiizarse. 
3otnig,  adj.  colerico , airado,  enojado, 
encolerizado;  jomig  tPtfbtn,  encole- 
rizarse,  airarse,  enojarse  , entrar  en 
colera;  Jum  3»vne  geneigt,  enojadizo, 
bilioso , iracundo ; adv.  airadaniente. 
Oinrut^e,  f flagelo,  azote. 
ote,  /•  pon  JJaiuen,  SBolie,  mata  de 
cabellos  , flueco  , vellon  ; jd)imil}tge 
Siebe  ober  ©«betj , puda,  obsceniuad; 
3oten  reißen,  echar  pullas,  decir  ob- 
scenidades. 

3otent)dft,  adj.  obsceno,  socio,  deshonesto. 
3otenveißer,  m.  el  que  echa  pullas  6 dies 
obscenidades. 

3otig,  adj.  velloso,  velludo. 

Sottelbär,  m.  OSO  velloso. 

Rotteln , v.  n.  trotar  4 penas. 

3«,  praep.  i ; ftd)  ju  Sott  (»enben,  vol- 
versed  Dios;  ben  £opf  jn  biefer  ober 
jener  ©eite  ijinmenben,  volver  la  ca- 
beza  4 esta  6 aquelta  parte ; Ju  einem, 
)u  et»aS  ^ingelangen,  liegar  4 uuo  4 
aigo , fommet  ju  mir,  venid  4 ml; 
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fommt  ju  mir  in  mein  JJauS . venid 
a mi  casa ; ju  einem  jum  fSefucye  fomr 
men,  venir  a ver  4 algiino,  et  gif ”9 
|)(r>  ju  ihnen,  se  fue  i eilos;  er  ateng 
ju  ihnen  in  bas  J&auS,fi<  ju  befud-en, 

se  fue  4 casa  de  ellos,  6 4 verlos.  JU 
®etteqehin,  irdlacama.  4j*costarse; 

ju  fo  uifleii  ©raben  »du  Jpöbe 
salir  4 tantos  grados  de  altrza;  ju  eit 
nem  tobilriger»  , pasar  baxando  4 
uno ; bas  SBaffcr  geht  ihm  bis  jum 
@Arlei,  el  agna  le  llega  4 la  cintura; 
pon  einem  CEubc  jnm  anbern  gehen, 
reiefcen,  extenderse  de  un  caho  al  otroj 
ju  €hren|rcOen , jum  'ihfone  geinn» 

flen,  ascender  4 lionores,  al  trono , fid) 

JU  S&ittcn  hcra&lafTen,  abtxarse  4 rue- 
gos,  4 suplicar,  a uno;  JU  einem,  JU 
etwas  führen,  conducir  4 uno.  d casa 
de  uno;  4 aigo;  fein  $erj  jy  ®ott  er» ' - 
heben  , elevar  su  corazon  4 Dios  , en 

Dios;  etwas  nahe  h’t  etwas  hittbtitu 
gen,  acorcar  aigo  4 otro  ; bif  Qb"ftt 
jur  SBanb  h>nl;«lten,  liegar  los  oidos 
4 la  pared;  ju  ftd)  Jirbeit,  traer  4 si, 
hacia  si;  ju  etwas  gebären,  pertens- 
cer,  tocar  4 aigo  ; Ju  etwa«  paffen, 
quadrarser  convdniente,  ser  adeqoadod 
aigo ; nahe  ju  einem,  ju  einer  ©atbc  um 
ftf  JU  leben  hintreten,  acercarse,  llegars« 

4 uno  üalgnna  cosa  4 verla;  |l(h  Jul1  (30 
buib  ober  gebuibig  ju  fern  biquemen, 
acomodarse  i la  paciencia,  i ser paciente ; 
eilten  jum  gleiße  ober  fleißig  ju  frpn  get 
wähnen,  acostumbrar,  avezar  a uno  ala. 
diligencia,  4 ser  diligente ; Jur  ^lölfe,  JU 
helfen  herbep  fommen , aeudir  al  so- 
corKo  4 socorrer;  ju  etwas  gefaßt  fepu, 
estar  aparejado  4 aigo,  4 hacer  aigo;  jtdj 
barauf  legen,  ®olpju  mathen,  aplicar- 
se  4 la  alquimia,  4 hacer  oro;  Ju  rt-oaS, 
cS  ju  bewirfen  gefehieft  feyn,  «er  apto 
4 algun  efecto  para 4,  aigo,  paraefectuar 
aigo  ; ju  etwas  behülflid)  feyn , jei 
manb  helfen  etwas  ju  »errichten/  ayu- 
dar  4 aigo , ayudar  4 alguno  4 executar 
alguna  cosa  ; ju  einem  Sjfenilid'ert 
SSergnügen  jufammenfommen  , con- 
currir4unadiversion  publica;  «UeS  »er« 
einiget  ftd)  ju  feinem  Söerberben,  ober 
ihn  ju  @runbe  ju  richten,  todo  concur- 
re  4 su  perdicion  6 4 destruirle  ; bei* 
jumXobe,  ju  beu®aleercn,  ju  einer 
®clbftrafe , ju  einer  oitberu  ©träfe, 
ber  ohne  »fitere  2ipocUation  ju  ben 
©aleeren,  jum  getntngsbaue  uerur? 
theilti|l,  condenado  4 muerte,  4 gale- 
ras,  4 pagar  alguna  multa,  sentenciado 
4 otra  pena,  rematado  4 galeras,  al  pre. 
aidlo;  (ich  Ju  eines  ©ittert  bcqtte  mit, 

coudescendera los  niegos  de  uno;  ju  ei« 
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ne«  ®Irtrfe , ju  eine«  Pcfbrberung* 
6et;tragen,  mttwirfen,  contribuir,  coo- 
perar  & lafortuna  de  alguno,  4 levantar- 
le  ; nur  Jtbenbmabljeit,  jum  (Elfen 
cilllabcn,  convidar,  invitar  d la  cena, 
i romer;  fid)  jum  ©tubiren  6e geben, 
begeben  haben,,  dedicarse,  ser  dado  A los 
«smdios , d «turiiar ; einen  ju  etwas 
ober  es  ju  rtiun  bereben  , »crmSqen, 

determinar  a uno  d algo-  6 d hacerlo, 

6 j que  in  haga;  feine  4?anb!imgen  ju 
einem  gewiffen  3»e«fe  ober'ibn  Ju ec» 
reitficn  bincidjtrn,  dirigir  sus  acciones 
i cierto  fin,  i couseguirlo ; biefei  jieit 

ju  feinem  93eebetben  ab,  esto  st  di- 
nge A su  mina,  3 perdcrle;  einen  Jur 
'Sugenb,  ober  tugetibbaft  ju  fettn  er» 
mahnen,  exhortar  A 11110  d la  virtud, 
6 i ser  yirtuoso;  einen  Jlt  etwas,  cS 
ju  tbun  jwitigcn  , nitbigen , forzar, 
compeler  , obligar  , precisar  A uno  d 
algo,  a hacerlo,  A quetohaga;  Ju  et» 
WiS  ied)t  angtwbbnt  fciW,  estar  habi- 
tnado  ö hecho  dalgoi  ju  einer  ©iicftc 
ober  etwas  ju  tbun  nntreiben,  im- 
pcler,  incitar  A uno  i algo,  d barer 
algo  , estimnlarle  A que  Io  haga  ; fid) 
Jtt  etwa«  neigen,  ju  etwas  ober  cs  jn 
tbun  Steigung  t«ben,  boju  geneigt 
fern  , inclinarso  , tener  Inclinacion  d 
propension,  estar  inclinado,  propenso 
d » «o;  einen  jn  einet  Phat,  jur  2fu«< 
ffllvimg  betreiben  »ctleitcn , inducir 
A alqunoji  cierta  accion,  A executarla, 
A qu«  la  execute;  junt  Äebftfje  jttfam' 
mrnbei  nfen  , convocar  A oracion;  ei' 
nett  JU  ftd>  rufen,  llamar  d uno  A si; 
, einen  jm  ^Dlnbijett,  jtim  SiTen  rufen, 
llamard  unod  lacomida  1 coiner,  einen 
Ju  etwas  bewegen,  mover  A uno  i algo, 
para  algo;  einen  jur  ©Ufte  bewegen, 
jemanb  bewegen  SBttße  Ju  tbun,  mover 
A uno  A penitencia,  A hacer  penitencia; 
einen  tarn  ©treiten  aujfoibern,  provo- 
car  duno  al  combate,  d combatir;  fiel)  ju 
etwas  entfd)lieiicu,  rosolverse,  determi- 
narse  d a'go;  |tcb  ftlfjn  j«  einer  Untere 
nejimung  entfcfelifSen,  arrestarse,  en- 
trarse  con  arrojo  d alguua  cosa ; ju  ctr 

wad  feine  Pettjlimmung,  feinen  Pep* 
faQ  geben , dar  SU  asenso,  consentimi- 
ento  6 aplauso  d algo,  asentir,  aplau- 
dir  d algo;  ju  jemanb  Smtftflung  l;a» 
beit,  befommen,  tener  alecto,  aficio- 
narse  d alguno;  ju  Jufie , A pie ; ju 
pfeebe,  A caballo;  Jil  Weitbet  ©tun' 
bc  ? A que  liora?  d las  quantasV  JUl' 
ti  jien , jwegten  ©tunbe , 4 la  nna, 
i las  dos;  JU  Oülittage  , 4 medio  dia, 
d las  doce  del  dia  ; ju  3ibcnb,  juc 
^äbcilbjeit,  d la  tarde  , en  la  tarde; 
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Jllt  Ülacfetjeit,  d lanoche;  ju  PJitferr 
nad)t,  d media  noche,  d las  doca  de  la 
noche;  JU  Seiten , ä ratos;  JU  red>tec 
3«it,  d tiempo;  JUl'  Unjeil,  a desho- 
ra  ; gleid)  JUr  ©tunbe,  4 la  hora; 
id)  will  es  jur  Xtctttejeit  bejahten, 

lo  pagard  d la  coserha;,ju  SBc it)r 
nadtten  , d la  navidad ; ju  Anfänge 
beS  3«brf<,  bfS  SSBintei'S,  al  princi- 
pin  del  atio,  d boca  del  inrierno;  JU 
Ojlevn  ',  d pascuas ; ju  >Pftngf!en,  4 
pentecostes;  ju  3obsnni4,  d San  Juan  ; 
ju  £nbe,  *1  fin ; ju  £nbe  beS  3abt'f4» 
a cabo  del  ailo;  Jum  3iacbtifd)(,  d la 
postre;  jum  i)5(f)|ten,  d lo  mas;  JUm 
wenigften  d lo  menos ; ju  jmanjig 
SRealen  im  greife  (leiten,  »aler  dcv«in. 
te  reales;  ju  jefjn  ©ucaten  oeefaufen, 
vender  d diez  ducados  ; Ju  Welkem 
greife  wirb  es  »erfauft  1 A que  pre- 
cio  se  vendeV  d como  se  vende  V ju  jer 
6cm  greife  »erfanfen,  vendetd  qmi. 
qui«r  precio  ; bie  Äo|lei»  (leigen  ju 
jcljn  SRealen,  los  gastos  suben  d diez 
reales  ; Ju  breit  'Procent , d tres  por 
ciepto;  ein  ©tlllf  JU  ad)ten,  unapieza 
de'd  ocho;  JU  JWtl),  a dos;  ju  paa» 
rtn,  A pares;  ju  jwanjigen,  d veinte, 
i veintetias  ; Jlt  ©cboiten,  d sesenta, 
d seseuteuas;  |Te  (Ireiten  einer  ju  eis 
nem,  jwett  ju  jwetjen,  fo  uiel  ju  lottie» 
len  mit  etnanber,  pelean  uno  d uho, 
dos  d dos,  tantos  4 'antos;  ju  taufen* 
ben,  i miliares;  JuJ^nttftn,  itnonto- 
nes;  jtt  wai?  ju  meldjcm  ®nb}Wfcfe? 
d que?  d que  proposito?  jur  PfWtt' 
fmig  einer  ©acfie  bienen , servir  d al- 
gun  efecto;  ju  WaS  fetlb  ijtt  gefom< 
men?  A que  hacer  habeis  venlrio?  ju 
meinem  31u&en,  ju  feinein  Peftcn, 
a mi  betteficio,  d favor  de  dl ; mir,  i^UI 
JU  J ! Ofac , d mi  despeebo , A despeeba 
de  dl  ; es  ül  ju  3^rctt  Piettjlen,  esti 
d sereicio  de  V'm.  ; Jtt  'ttt'd)C  bienen, 
servir  d la  mesa;  jnr  üQttffe , Jttt  23e' 
fper  iauten,  tarier  dmisa,  d visperas; 
Jlltn  2fbjuge  blafen,  taner  d recogida, 
d recoger ; etwas  juc  3ufriebenbeit' 
aller  oercidjten,  exfeutar  algodlasa- 
tisfaccion  de  todos  ; jur  2(rbfit  faul 
fettn,  ser  perezoso  al  trabajo;  (Kdj  bnccb 
Unbcfonncnbcit  tterleiten  lajjin  etwa« 
ju  lagen  ober  ju  tbun , abaianzarse 
d decir  d hacer  algq  ; eS  gelingt  i^TO 
biefcS  Jtt  erlangen  , dl  acierta  d conse- 
guir  esto;  lernen  ftcf>  in  bie  llmjtiinbe 
Jtt  fd)tcfen , aprender  d contemporizar; 
atbtmnt  fenn  etwas  ju  tbnn , atender 
i hacer  algo;  jtcb'ctwaS  jtt  tjtun  unter* 
lieben  es  wagen,  atreverse,  osar  d ha» 
cer  algo-,  osar  hacerlo,  atreverse  4 


* 
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guna  accian  ; hinlänglich  fenn  etwa« 

JU  »errichten  , ser  bastante  ä efectu- 
ar,  para  efectuaralgo;  Ju  fef>reibett,  JU 
rotmen  anfangen,  comenzar,  enipezar 
describir,  ponerse  allorar;  fiihjuctwn« 
verfielen , conformarse  X liacer  algo;  ' 
CtW0!«  Ju  t{mn  nötigen  , constrenir, 
precisar  ä hacer  algo ; juerfennen,  JU 
vertiefen  geben,  dar  x conocer,  a«n- 
tender;  (Tc^  »«pflichten  e tropf!  JU  thun, 
etnpenarse,  obligarse  X hacer  algo;  eil 
nen  lehren  weife  ju  banbeln,  enseiiar 
d aiguno  X obrar  sabiamente;  einen  bin» 
f(f)tcfen  um  ju  fcljen , enviar  X uno  X 
vtr;  fid)  bemühen  etwa*  ju  erlangen, 
•sforzars«  X conseguir  algo  ; ich  bin 
barflber  e«  ju  tbun,  estoy  dhacerlo; 
jemanb  anretjen  etwa«  ju  tbun , in- 

stigar  i uno  i liacer  algnna  cosa;  fleh 

bardber  mad)nt  einen  ©tief  ju  febrei/ 

6en,  meterse  X escribir  una  carta ; fidj 
Weigern  etwa«  ju  tbun,  negarsed  hacer 
algo;  burdjau«  barauf  befteijeii  etwa« 

JU  erlangen , obstinarse  i conseguir 
algo;  er  gieng  fo  roeir  mich  ju  fd)im/ 
pfen,  dl  pasö  X injuriarmg;  bie  3«it  6a' 
mit  »ertreiben,  Sliegenjutbbten,  pasar  * 
•1  tiempo  a matar  moscas;  einen  Aber/ 
reben  etwa«  JU  tbun,  persuadir  X uno 
i bacer  algo , X qne  Io  haga  ; jtd)  fcuvef)/ 
au«  bemühen  bie  ${>Are  aufjumadjen, 
porfiar  i abrir  la  puerta;  fld)  bemühen 
bnrd)  bie  enge  Pforte  einjugeljen,  por- 
fiar X entrar  por  la'puerta  estrecha;  er 
bleibt  ba  um  mit  un«  ju  eflen,  <?l  que- 
da  X comer  con  nosotros;  einen  bitten 
unb  berufen  ju  fommen,  rogar  ylia- 
mar  & unoä  venir;  bjnau«gcben  um  je/ 
manb  ju  empfangen,  salir  X recibir«  al- 
guno;  ber  erfle  fepn  ju  eflüen , ser  el  pri- 
mero  deomer;  3BifterroiDen  haben  etwa« 

JU  tliun,  tener  repugnancia  dhaceralgo; 
fommen  ju  feben,  venir  i ver;  e« 
fam  mit  ihm  jum  ©mein  geben, 
dl  vino  6 llegö  i mendigar;  fomm  bei’/ 
unter  aufjumacben  , baxa  i abrir  6 
para  abrir;  ettna«  JU  tbun  pflegen,  usar 
X bacer  algo;  e«  i|f  wenig  ®ljce  fo  ju 
banbeln  , hay  poca  honra  X proceder 
de  esta  manera;  fleh  bequemen  einem 
JU  willfahren , ctflidescender  con  la  vo- 
luatad  de  aiguno  ; fldj  begnügen,  ju/ 
frieben  feon  etwa«  ju  thun , conten- 
tarse.estarcontentocon  haceralgo;  ju  et/ 
roa«  nid)t  gut  {leben,  no  decir con  algo; 
bevCtburflkfl  JU  0ad)f«t,  el  Elector  de 
Saxonia ; btr  (Erjbifebof  ju  Xolebe, 
el  Arzobispo  de  Toledo;  bie  &il'd)e  JU 
0t.  *Jbaul  , la  Iglezia  de  San  Pablo; 
fid)  etwa«  ju  einem  »erleben,  prome- 
terse  algo  de  aiguno;  Jl|  ftef)  fclbjl  grot 
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ße«  3utrauen  haben,  confiarmucbo  de 
si;  bie  ®aar«n  finb  ju  mcinrr  3ufrie/ 
benbett,  los  generös  aon  de  mi  satis- 
faccion ; ju  ober  anflatt  etwa«  btenen, 
servir  de  algo  ; lagt  CUd)  bieg  jur 
STladiricht  btenen,  esto  os  sirva  de  go- 
bierno ; biefi  i|t  nid)t  ju  Indien,  esto 
no  es  materia  de  risa  ; ?tlfl  JU  einet 
0ud)c,  etroa«  ju  tpun  haben,  tener  ga-  . 
da  de  algo,  de  liacer  algo;  fld)ewhaltm 
etwa«  Ju  tijtin  , abstenerse  de  bacer 
algo;  e«  bat aufgehSrt  juyregnen,  ha 
acabado  de  llover ; id)  erinnere  mich 
ge  feien  Jtl  haben , me  acnerdo  de  haber 
ieido : er  »unbert  fld)  e«  ju  leben,  «t 
se  admira  de  verlo;  e«  reuet  ihn  e« 
gotban  JU  baben,  el  se  arrepiente  de 
liaberlo  hecho;  er  fchdmt  fieh  nidjt  e« 

JU  tbun  , «1  no  se  avergoenza  d se 
corre  de  hacerlo;  |Tdj  forgfdltig  b>5len 
ein  'Pferb  ju  »ernageln,  cuidar  de  no 
enclavar  Mn  caballo;  jemaitb  JU  eff  n, 

JU  trinfen  geben  , dar  de  comer  , de 
bebtr  X aiguno;  biefer  Ort  p6rt  nid)t 
auf,  lügt  nid>t  ab  (gelehrte  beroot  ju/ 
bringen,  este  lugar  no  cesa  de  produ- 
cir  emditos;  einen  nieht  roflrbigen  mit  1 
ibm  Jtl  rebtn,  dedignarse,  desdenarse, 
no  dignarse  de  bablar  i aiguno . fr  »er/ 
jroeifelt  bat-an  ibn  tpicber  jn  fehen, 
dl  desespera  de  revcrle;  eine  0ad)f  JU 
voflföbren  befch’iegen  , determinar  de 
executar  unacosa;  etwa«  JU  tbun  UH/ 
terlaffen , dexar,  detarse  de  bacer  al- 
guna  cosa;  b5re  auf  mith  ju  6iunru/  t 
higen,  dexa  de  inqui-tarm«  ; einem 
roiberratben  etwa«  j«  thun,  disuadir 
X uno  de  hacer  algo;  er  b*t  ben  2fuf/ 
trag  ba«  ökicbdtt  ju  enbiaen,  «l  esti 
encargadb  de  terminar  el  asttnto  ; er/ 
ftnunen  etwa«  ju  f/ben  , espantarse, 
pasmarse  de  vertigo;  einen  Hoffnung 
machen  , borfen  etwa«  ju  erlangen, 
esperanzar  X uno,  esperar  de  conseguir 
algo;  etwa«  ju  tbun  ablehuen,  excu- 
sarse  de  hacer  algo;  fid)  rfibmett  etwa« 

JU  Wiffen,  gloriarse,  preciarse  de  sa- 
beralgo;  ftch  böten  etwa«  ju  tbun, 
gnardarse  de  liacer  algo;  ein  ajcrgmV- 
ge«,  ein  ©elieben  b«f>en  etwao  ja 
thun  , gustar  de  hacer  aigo  ; ich  habe 
euch  JU  fagen,  be  de  deciros;  uttroil/ 
lig  werben  etwa«  ju  feben,  indignarse 
de  ver  algo;  ßd)  fchmeidieln  etwa«  er/ 
langen  JU  fbnnett,  tisonjearse  de  poder 
conseguir  alguna  cosa;  etwa«  JU  tbun 
»ergeben,  olvidarse  de  hacer  algo;  e« 
thut  mir  fieib  eud)  nidit  helfen  ju  tbm 
nen , me  pesa  de  no  poder  ayiidarös ; 
jid)  fcheuen  etwa«  ju  hören,  rehuird« 
oir  algo;  etwa«  ju  feben  fatt  wetben. 
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saciarse  da  ver  alguna  cosa;  biefed  ifl 
AU  vcrwunbcrn  , fa  jum  erftnunen, 

esto  cs  de  niaravillar  y aun  de  espan- 
ur;  eint  ©adje,  bic  ju  verrichten  ifl, 
cosa  deefectuar;  Wad  l)t  Jll  fffflt  ba? 
Wat  habt  ifcl'  JU  rffen?  que  hay  <5  qua 
tenei«  de  comer?  etwad  JU  effen  bl'in» 
getl,  traer  de  comer;  er  bot  tloef)  Jet>n 
ijflbl't  JU  leben  Übrig , le  quedan  d re- 
atan  die*  auos  de  vivir;  belieben  ©ie 
mir  JU  melben,  sirvase  Vm.  de  avi- 
sarme; wenn,  ed  3bnen  gefdflig  wjre 
mir  JU  r<^rctbirr» , si  Vm.  fuese  aervido 
de  eseribirme;  fo(I  i<6  @(e  begleiten  ? 
tengo  de  ir  acompanado  con  Vm.  ? (W) 

bemühe«  etwa«  ju  erlangen,  trabajar 

de  conseguir  algo  ; ed  fommt  bat’OUf 
Oll  JU  WifTen  , se  trata  de  saber ; ed 
(lebt  in  3trer  SBiüfübr  ed  ju  tbun, 
Vm.tiene  el  arbitrio,  Vm.  es  dueno  de 
hacerio;  ict)  bin  entfcfeloffen  ed  Ju  tbun, 
estoy  en  animo  de  bacerlo ; ed  (am  ibm 
bfe  Sufi  an  , ed  gelüftete  ibn  iRüben 
JU  effen,  le  did  ei  antojo  de  comer  riba- 
nos;  er  b«t  ben  Änfcbefn  tinebrlieber 
sötann  JU  fenn  , tiene  apariencia  de 
ter  hombre  honrado;  bie  ituilft,  Ärf, 
etwad  JU  tbun  Wiffcn , saber  el  arte,  la 
manera  , el  modo  de  bacer  algo  ; cd 
tfelt  midi  ed  ju  feben,  tengo  aaco  de 
verlo-,  vbHige  ©eroalt  haben  ju  tagen 
unb  JU  tbun,  teuer  llena  autoridad  de 
decir  y hacer;  haben  ©ie  bie  ©üte 
mir  JU  tagen,  tenga  Vm.  la  bondad  de 
decirme ; bie  Obliegenheit  buben  et» 
Wad  JU  tbun,  tenerel  cargo  de  hacer 
algo ; unter  bem  SSorwanbe  ed  nicht 
JU  Wilten,  so  color , con  el  achaque, 
baxo  el  pretexto  de  oo  aaberio;  t<fj 

/jabe  bie  ©cguemlicbfeit  nidjt  ed  ju 

tbun  , rio  tengo  la  comodidad  de  ha- 
cerio; ft«b  ein  ©ewilfen  matben  etrood 
JU  tbun  , hacer  conciencia  de  hacer 
algo;  er  befam  ed  unter  btr  ©ebin» 
gung  nicht  »ieber  ju  fommen , <1  lo 
recibid  baxo  la  condicion  de  no  voiver 
r>  de  que  no-votveria;  einem  ben  3tatb 
geben  etwad  ju  tbun  , dar  i uno  el 
consejo  de  hacer  algo;  ben  $rofl  habet» 
ttWad  JU  lebm,  tenerel  consuolo  de  ver 
algo ; bie  Öewobnbeit  haben  früb  auf» 
JU  fieben,  tener  costumbre  de  madru- 
gar ; bei*  Scituunft  etwad  ju  geroin» 
«eil , la  coyuntura  de  ganar  algo ; ©OCX 
ge  tragen , beforgt  fenn  audjufübren, 
toinar,  tener  cuidado  dt  executar  algo; 
er  rerbntt  barauf  ed  ju  erlangen , <=l 
hace  cuenta  de  conseguirlo;  bie  Stcu» 
gierbe  ed  ju  (eben , la  curiosidad 
de  verlo;  bad  91eebt  haben  ju  fra» 
gen,  teuer  deratko  de  preguntar;  (ein 
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fßcrlangen  b«b«n  etwad  Jü  feben, 
no  tener  deseo  de  ver  algo;  er  bfbuttte 
auf  feinem  Cntfj^luffe  bie  ©adle  ju 
uollenbcn  , persistio  cn  su  detenniiia- 
cion  de  acabar  el  negocio;  bad  Um 
glücf  haben  blinb  ju  fepn  , toner  la 
desdicha,  el  infortenio  de  ser  ciego;  ben 
Unfall  haben  im  ©piele  ju  verlieren, 
tener  la  desgracla  de  perder  jugando; 
brn  ©djmerj  buben  etwad  ju  feben, 
tener  el  dolor  de  ver  algo  ; bte  ©abe 
JU  propbejeiben  haben,  tener  el  don  da 
profetizar ; ira  Älter  fern,  JU  wad)< 
fett,  estar  en  edad  de  crecer;  JU  bem 

«Berufe- bic  3eit  ju  vertreiben,  p»ra 
el  !efecto  de  pasar  el  tiempo ; ben  Äuftrag 
haben  JU  faufen,  tener  el  encargo  de 
comprar;  brr  SSerfucb  bie  ©aebe  ju  er» 

fidlen  , el  ensayo  de  explicar  ,1a  co- 

sa  ; fl<f>  ein  Siebenten  machen  etwad 
JU  tblin  , hacer  eacrupulo  de  hacer 
algo ; einen  in  ben  ©tanb  feben 
etwad  ju  verrichten , poner  i uno  en 
estado  de  executar  algo  ; id)  bo6e 
feine  -fcofnung  ib«  »ieber  ju  fefeen, 

no  tengo  esperanza  de  verle  mas;  ben» 
fen  ©ie  fldb  lange  hier  aufjubalten? 
hace  Vm.  estado  de  morar  largo  tiempo 
aqui?  bie  Seiebtigfeit  ober  ©cbwitrig» 
feit  biefed  ju  erlangen,  la  facilidad  d 
dificultad  de  obtener  esto;  tbun  ©ie. 

mir  ben  ©cfaflen  mir  ju  fagen,  haga- 
me  Vm.  el  favor,  la  merced  de  decir- 
me; itb  bekomme  tuft  cd  ju  verfutben, 

me  Ai  gana  de  experimentarlo ; bte 

©rofimutb  ßefiben  ©eleibigungen  ju 
verjeiben , tener  la  generosidad  de  Per* 
donar  ofensa ; bie  Sreube  haben  etwad 
JU  erlangen  , tener  el  gozo  de  conse- 
guir  algo ; ich  habe  bad  SOcignüjtn  ju 
feben,  tengo  el  gusto,  el  placer  de  ver; 

ich  b«be  bte  Cb«  3b«en  ju  lagen,  ten- 
go el  honor  de  decir  i Vm. ; i(b  (an# 
bfc3eii  nitbt  erwarten  ihn  jufprecb»"; 
no  veo  la  hora  de  hablarle  ; er  balt{ 
ben  ©ebanfen,  rv  fiel  auf  bie  ffieban» 
fen  reich  werben  ju  wollen,  tuvo,  con- 
cibid  la  idea  de  querer  enriquecer;  blt 

Unvevfdidmtbeit , bie  Unbebacbtfam» 
feit  haben  JU  fagen1,  teuer  la  imprnden- 
cia,  la  indiscrecion  de  decir  ; er  giebt 
nid)t  bie  geringjte  Änjeige  fitb  beffern 
JU  wollen,  no  di  el  menorindicio,  noda 
muestra  de  querer  corregirse;  bie  Ä&< 
fiebt  haben  ju  betrügen , teuer  la  iuteo- 
cion,  llevar  la  mira  deengatlar ; |d)P)5ren 
etwad  nicht  ju  geflattert,  hacer  juramen- 
todeno  permitir  algo;  Wad  ifl  ed  für  ein 
3ammer  ed  ju  feben!  que  lastima  »s 
de  verlo!  id>  nehme  mir  bie  Srepb*it3V 
ntnju  f^reiben,  tomola  libertad  de  «S- 
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cribir  & Vm. i er  gab  mir  bie frenbelte« 
JU  tliun,  medid  la  licencia  de  hacerlo ; bei' 
©fturnn  e«  erlangt  ,su  haben,  el  logro 
de  haberlo  consegiiido;  beglichet  mich, 
«ttflatt  mir  febrefben  ju  wollen , yenid 
i vernte  en  lugar  6 en  vez  de  qoerer 
«srribirme,  d de  qne  quereis  escribir- 
roe  ; itb  habe  feine  (bequeme),  3ftt 
biefem -$crrn  ju  febreiben,  no  tengo 
lugae  de  escribir  d este  senor;  id)  habt 

webet1  3cit  noch  bequeme  Gelegenheit, 
noch  ©toff  ihm  ju  fehreibett,  no  tengo 
ni  tiempo  ni  Ingar  ni  qiateria  de  escri- 

birle  ; ba«  ifl  ba«  einjige  Wittel  ju» 
ft'ebeD  JU  leben,  este  es  el  unico  me- 
dio d-  »ivir  en  paz;  au«  furcht  euch  ju 
mißfallen,  por  miedo  d temor  de  d»s- 
agradaros ; er  fürchtet  ju  fallen  , dl 
tiene  miedo  de  caerd  qne  caiga;  ich  gebt 

bte  aiotbwenbtafeiteoju  tbun  nicht,  no 

veo  la  nocesidad  de  liäcerlo;  er  bat  bfe 
53erbinMid)ffit  ju  febreiben , dl  tien* 
obligacion  de  esyribir ; ieb  habt  feineGc» 
fegenbeit,  feine  bequeme  Gelegenheit 

f«  ju  tbun,  no  tengo  la  ocasion  6 opor- 
tnniefad  de  hacerlo;  bie  WeDUlinq  ba» 
ben  »iel  aueriditen  ju  fünnrn,  tener 
la  opinion  de  poder  efectpar  mucho; 
fineir  ^rfcbl,  Äuftrng  «eben  etwa« 
JU  feufrn , darii  uno  el  orden  de  com- 
prar  aigo;  id>  bin  fo  frei)  3bncn  jn  ga» 
gen,  tomo  la  osadia  de  decir  & VTm. ( 
laben  ®ie  bie  Gebulb  ein  wenig  ju 
trarten,  tenga  Vm.  la  paciencia  de  es- 
perar un  poco ; er  fduft  Gefabr  umju» 
fommen  , dl  corre  peligro  6 riesgo  de 
perecer;  6 et)  ©träfe  gelangen  ju  wer» 

bm,  so  pena  de  serahorcado;  er  b<>t 

tii<bt  ben  Gebanfen  mich  ju  bejablen, 

dl  no  tiene  el  pensamiento  de  pagarme; 

bie  ©rlaubnig  geben  etwa«  ju  tbun, 
dar  4 uno  la  permision  d el  permiso  de 
fcacer  algo ; in  Gefahr  (leben  umju» 
fommen  , estar  & pique  , A riesgo  de 
perecer ; einem  bie  Warbt  geben  et» 
Wa«  JU  tbun,  dar,  conferir  A nno  el 
poder  de  hacer  algo;  bie  Wügiid)ffit 

ober  Unm&gliebfeit  etwa«  ju  verrieb» 
ten,  la  posibilidad 6 imposibilidad  de  exe- 
cutaraigo;  biefe«2frjenci)mittel  b«tbie 
Äraft  ben  Äürpcr  tu  reinigen,  este 
piedicamento  tiene  la  potencia  6 virtud 
de  purgar  el  cuerpo ; ber  3fnfpru«b 
geliebt  JU  werben,  la  pretension  de 
seramado;  eben  im  ©egriffe,  aufbem 
fünfte  |eon  etma«  ju  tbun,  estar  en 
punto,  i punto  de  hacer  algo;  e«  i(l  bte 
St  age  JU  Wigln,  es  qnestion  de  saber; 
fein  S3orbaben  a&jureifen,  «u  propo- 
liimiento  6 proposito  de  partir ; mil 

>em  «ntfcblufft  wcgjugeben , con  la 
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resolticlon  de  irse  ; ffcf*  (leiten  efWu« 
JU  glauben,  harer  semblante  db^tieer 
algo  ; einem  rn  3'icbrn  tu  fprtehen 
ge6  n,  dar  senal  A ltno  de  hablar;  feit 
ne  Urfadtc  tu  flagen  hoben , no  tener 
suteto  de  quejarse;  6a«  ialenf  ju  pre» 
btgen  gaben,  teuer  el  talento  de  pre- 
dicar;  e«  i|i  3ci(Ju  rfTfn,  tiempo  es 
de  comer  ; ftd)  bie  Witbe  ntbmen  ft» 
wa«  JU  tbun,  tomar  el  trabajo  de  ha- 
cer aigo;  auf  bem  ©prungt  |lebeu  ju 
»trlieren,  estar  en  un  Iris  de  perder; 
ben  öorfbeil  babtn  ju  gewinnen  , te- 
ner la  ventaja  de  ganar;  bie  (Eitelfeit 
babentjebem  gefallen  ju  wollen,  tener 
la  vanidad'  de  querer  agradar  A todos; 
(leb  etwa«  ju  faqen  tchümen,  teuer  ver- 
guenza  de  decir  aigo;  ben  Stilen  %at 
ben  Gute«  JU  tgun,  tener  volumad  de 
hacer  bien;  cm  Gfllttbf  tbun  2flrno» 
fen  JU  geben,  hacer  votode  dat  limos- 
na;  erfreuliche , angenehme  ©oebrit 
JU  b&ren,  cosas  »legres,  apacibles  da 
oir;  ba«  i|t  efelbaft  ju  geben,  esto  es 
asqueroso  de  ver;  id>  bin  fdbig,  un* 
fähig  t«  JU  tbun,  soy  capaz,  incapa* 
de  hacerlo,  detal  accion  ; tbcuerjufaut 
fen,  caro  de  comprar;  begierig  ju  feheu- 
«urioso  de  ver ; begierig  ju  wilfen,  deseo- 
SO  de  saber;  mütbig,  tinwilrbig  gelobt 
JU  Werben,  digno,  indigno  de  ser  ala- 
bado  ; fgg  JU  rffen,  dulce  de  coiner  ; 
hart  JU  leiben,  duro  de  sufrir;  er» 
ftbrecfltd)  JU  bbl'frt,  espantosp,  horri* 
bie  de  oir;  röbmlieb  JU  tbun,  glorios» 
de  hacer;  fte  ftnb  in  bie  UnmSglicbfeit 
Perlest  e«  JU  tbun,  se  balian  imposibi- 
litados  de  hacerlo  ; iefe  wunbere  mW), 
|a  leb  bin  er|launte«  ju  bbren,  estoy 
maravillado  y attn  pasmado  de  oirlo; 
bieg  i|l  nitbt  notbwenoig  ju  lagen, 
esto  no  es  necesario  de  decir;  bieg  i(l 
gefdbrlid)  ju  unternehmen,  esto  es  peli- 
grosode  emprender;  bitfe  ©a<be  l|t  feit» 
farn  JU  gnbf  n,  esta  cosa  es  rara  de  hallar  { 
id}  bin  erfreut  ^örett,  estoy  regoci- 
jado  de  oirlo-;  jdjbin  gewtge«  ausfßbren 
JU  fftnnett,  estoy  seguro  de  poderexecu- 
tarlo  ;'e«  j|l  nicht  ratbfam  biefee  ju  tbun, 
no  es  acertado  hacer  esto;  e«  i|l  angc» 
nebm  foetwa«  JU  büren,  esapacible.dul- 
co$»i  f«  fcbicfUtb  ober  un» 
icbtcflt®,  anflJnbig  ober  unanfidnbig 
btcfftl  t^tin,  esconveniente  ö descon- 
veniente  , decente  6 indecente  hacer 
esto ; eö  <(l  etn  Urbelftonb  mit  ge6öcf/ 
t?m  jvopff  JU  es  desayre  andar 

cabiz  baxo;  e«  i|l  Jutrüglid) , nüblief) 
ober  unnflbütb  biefee  ju  fagen,  es  ex- 
pediente,  provechoso.  util  6 inutil  de- 
«r  esto ; e«  <(i  leicht , fehwer  biefe« 
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rtndtjuabmftt,  es  facil,  dificil  imitarlo  & 
el  ini’farlo^  eS  iß  rubntücb  Wegen  fei' 
nee  'Jttqcnb  »erachtet  Jtt  Iroerben,  es 
gloriose  ser  6 el  ser  despreciado  por 
ca  isa  de su  virtud;  W«S  nid)t  erlaubt  Jtl 
tb’ltt  i|t,  Io  que  no  es  iicito  hacer;  cä  t|t 
nfitbt«  unb  unumgänglich  ßdj  baju  ju 
ttltlcbliftjen,  «s  necesario,  preciso,  es 
menester  y forzoso  resolverse  i ello;  eS 
i|t  fcftÄblid),  flcfibi'l'dj , aßeS  tu  f a> 
gen  was  man  weis , es  uocivo,  daßoso, 
es  peligroso  el  declr  todo  loque  se  sabe; 
eS  ijt  mbglich,  unmbglidj  bicleS  unb 
jenes  Jl!  Wißen,  es  posible,  imposible 
saber  tal  v tal  cosa;  einen  ratben  et» 
Was  JU  tbutt,  aconsejar  d uno  el  hacer 
algo.  6 que  haga  algo;  in  ben  ftrieg 
Ju  tieben  unb  jur  Jjieirntb  muß  man 
nicht  leiebt  anratben,  ir  d la  guerra 
y casarnosedeb«  aconsejar;  eS  ?am  mil' 

. in  ben  «Sinn  cs  ju  tbun,  seme  acordaba 
hacerio;  hier  pflegt  man  eS  nicht  ju  tbun, 

aqtii  no  se  acqstumbra  hacerio;  eitlen 
warnen  auf  feinet  ijmt  ju  fenn,  ad- 
vertir  d uno  que  estdsobre  si:  et  6ejac 
. bete  cS  gefeben  ju  baben  / dl  afirma 
haberlo  visto;  baS  WaS  et  JU  tbun  bl’Ot 
bet,  lo  que  dl  amenaza  hacer;  er  &e/ 
faunte  biejcS  iüerbveeben  begangen  ju 
haben,  el  confesd  haber  cometido  este 
deüto ; et  »erftattet  mit  nicht  cd  ju 
tbun,  no  me  consiente  hacerio,  no  con- 
sifute  6 concede  que  yo  lo  haga;  ich 

glaube  nicht  tiefe  ©adjr  finben  ju  f5nt 
Iten  , no  creo  poder  hallar  esta  cqsa; 
icb  »erlange  ihn  ju  fprechcn,  deseo 
liabiarie ; meiti  SSorbaben  ift  btefeS  JU 
«Weiten , mi  designio  es  demostrar 
esto;  etwas  ju  tbun  auffebifben,  dife- 
Tir  el  hacer  algo  ; eS  fcbmei'Jt  ibn  eg 

fttban  JU  haben,  le  Juele  (el)  haberlo 
echo ; icb  b»rft  Md)  fiberjeßgen  ju 
fbnnen,  esperopodet  convencerte ; eS 
(lebt  betj  ibm  eS  ju  tbun,  estden  su 
mono  el  hacerio;  einem  etWaS  JU  tbun 

Jeicbt,  fd>»rr , mbgltcb  , unmbglidj 

machen,  facilitar,  dificultar  , posibili- 
tar  , imposibiütar  d uno  el  hacer  algo; 
(fd>  flau!  (teilen,  fingir^estar  malo;  (ich 
jn  2fcbt  ntbmen  jemanb  in  ben  ©eg 
JU  fomttien,  evitar  el  encontrarse  con 
paa  ; jemanb  etwas  ju  tbun  »erbine 
ber.n,  impeclir  d uno  el  hacer  algo,  im- 
pedir  que  alguno  haga  una  cosa  ; eS  ijt 
mir  baran  gelegen  eS  ju  mißen,  me 
importa  saberio ; einem  (Richter  untere 
fagen  in  bem  Sttenntniffe  fiter  eine 
©adje  fortjufabren,  inhibir  d un  juez 
que  no  proceda  en  el  conocimiento  de 
glguna  causa;  bie  Äbfldjt  haben  Selb 
ju  gewinnen  , iutenur  ganar,dinero ; 


' Su 

ich  falte  nicht  faffit  etwas  ju  Wißen, 
no  me  juzgo  saber  algo;  eg  babitt  brin< 
gen  in  Jtiebcn  leben  ju  finnen,  io- 
grar  <5  conseguir  el  poder  vivir  en  paz; 
einen  ©efebl  ober  55e|tellung  geben 
etwas  JU  tbun  , mandar  d uno  hacer 
algo  d que  lo  haga;  ju  bem  Xnfaufc 
einer  @adje  35e|teßung  geben,  man- 
dar comprar  algo  . dar  orden  para  que 
se  compre  ; gelobt  ju  werben  verbiet 
tun,  merecer  ser  alabado;  et  gfebt  ben 
2tltfd)ein  eS  JU  wollen,  di  muestra  que- 
rerlo ; er  Mugncte  es  getfan  ju  buben, 
dl  negd  haberlo  hecho;  eS  tarn  mir  auS 
bem  0inne  ober  icb  »ergab  ijn  iu 
fragen  , olvidSseme  preguntarle  ; er 
febeint  luftig  JU  fepn  , di  parece  estar 
para  ello  6 estar  de  gorja ; er  batb  |t<h 
pon  ben  ©tofamen  färtigen  ju  Dürfen, 
phliö  hartarse  de  las  migajas  ; einen 
bitten  etWaS  JU  tbun,  pedir,  rogar,  su- 
plicar  d uno  que  haga  algo;  ich  benfe 
morgen  abjureifen,  pienso  partir  mz- 
nana  ; id»  erlaube  ibm  ju  fommen, 
yo  le  permito  venir,  ya  permito  que  dl 
venga;  was  nicht  ju  tbu»  erlaubt  ijt, 
lo  que  no  es  permitido  hacer;  er  m4<bC 
Sfnfpiuch  geliebt  ju  werben , dl  p fe- 
iende ser  ?mado ; etwas  ju  erlangen 
fliehen,  procurar.  conseguir  algo;ettlfHt 
etwas  ju  tbun  »erbieten,  prbhibir,  ve- 
dar  d alguno  el  hacer  algo,  mandar  i 
uno  que  no  Io  haga;  er  »er|prid)t  ftd> 
ber  ©acbe  JU  unterjiel;cn , dl  promet» 
encargarse  del  asunto;  jicb ‘Weigern  (V 
was  JU  fagen,  rehusar  el  deciralgo;  eint 
0ad)e  ausjuffibven  mißen,  saberexecn- 
tar  alguna  cosa,  er  pßegtousjureitrn,  cl 
sueleir^caballo;  erffirebjet  ju  faßen,  ä 
teme  caer ; für  gut  ballen  jemanb  ju  tttil« 
ben,  teuer  por  bien  avisar  a uno;  CU 
was  JU  tbun  »erl'uehen  , tentar  hacer 
algo;  eS  f o|tce  ibm  »tele  Utütje  jucr< 
langen,  8ran  trabajo  sei«  bace  conse- 
guirio;  es  bommt  ibm  fauer  anesju 

tbun,  duro  sele  hace  executarlo;  Welf 

dje  Sreube  wirb  tS  mir  fetjn  bicb  leben 
JU  fbnnen  ! que  alegria  me  serd  poder 
verte!  eS  bfingt  niebt  »on  uns  ab  iei 
ben  JU  lieben,  no  depende  de  nosotros 
el  amar  i quienquiera;  cS  liegt  ibm  ob 
biefeS  JU  tbun  , estd  a su  cargo  6 dl 
tiene  i cargo  el  hacerio,  es  de  su  obliga- 
cion,  es  de  su  oficio  el  hacerio ; bie  91a< 
tue  ober  Sigenfcbaft  beS  Magnets  tji 
bas  ßSifen  an  ßcb  JU  lieben,  es  la  natu- 
raleza  6 propiedad  de  la  piedraiman  ti- 
rar  d si  el  hierrp;  bier  JU  hanbe,  eu 
este  pais;  ju  SHom,  eil  Roma ; ju  •‘baufe 
fcpn , estar  en  casa  ; ju  ^lofc  leben, 
»ivir  eu  1*  corte  j JU  biefer  3*«t , es 
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«ste  tiempo  ; ju  bfefer  ©tUUbe  , en 
esta  hora;  jUr  3tif  ber  9lotfa,  en  tiem- 
po de  necesidad;  jur  ©ommtr«>  Ober 
SSinttrejcit,  en  verano,  en.  hibierno, 
- en  el  verano  , en  el  hibierno  ; JU  btl 
ftimmtct  3eit , en  el  tiempo  sefialado ; 
jur  gefegten  ©tunte,  en  la  hora  fixa- 
da  ; faeut  JU  Xage,  hoy  en  dia;  JU 
meiner  3«it,  en  mis  dias;  «on  Jjaufe 
)U<$«Ufc  laufen,  correr  decasa  en  casa, 
de  easa  i otra;  »on  ‘Sljfltf  JU  Xbhre, 
de  pnerta  en  puerta , ostiatim  ; non 
$age  JU  $age,  de  dia  en  dia,  de  un 
dia  & otro;  jum  J!ofae  ®0ttC«,  en  ala- 
banza  de  Dios;  JUC  ©tcuev  ber  SBal)rr 
beit,  en  apoyo  de  la  verdad;  feine  ®e; 
fchicflicbfeit  ju  bem  93ortbeile  feine« 
3Hcfa|ten  gebvAUt^en,  entplear  sus  ha- 
bilidades  en  beneficio  de  su  proximo ; 
ba«  gereicht  ifim  jum  ©cfaaben , esio 
tiende  en  dano  suyo;  etwa«  jum  9iad}/ 
tfeeile  tifeer  perfon  tbun,  hacer  aigo 

«n  detrimento  6 menoscabo  de  una  per- 

sona ; biefj  wirb  ju  feinem  01acfatbeile 
augfcblagen,  esto  resultard  en  su  per- 
juicio;  jum  ©eften  tiefe«  Jjerrn,  en 
favor  de  este  seiior;  ju  befielt  PrglaU/ 
blgung  ; en  fe  de  io  quäl ; etwa«  JU 
jemanbe«  2tnbenteft  tbun,  hacer  aigo 
en  memoria  de  aiguno  ; einem  Ct/ 
wo«  jum  Pfanbe  geben,  dar  aigo 
en  prenda  i aiguno ; biefe«  gerei/ 
ctjet  ifan  ytm  Siufeen,  esto  tiende  en 
provecho  de  dl,  en  provecho  suyo; 
wa«  ju  feinte  Empfehlung  getagt  wer/ 
ben  fattn , io  que  puede  decirse  eii  re- 
comendacion  de  dl  ; jum  3ftd)en  bajj 
etwa«  gefcfeeben  ifl,  en  sefiai  de  que  se 
ha- hecho  6 de  haberse  hecho  aigo;  je/ 
manb  JU  Xfattl  werben,  caber,  caer  en 
suerte  4 aiguno  ;^jum  elften,  en  primer 
Ingar  , primeramente  ; jum  bl'ittcn, 
en  terrer  lugar;  jum  Jefeten,  en  po- 
strer  lugar,  ultimamente ; ju  einet  ©tl’a' 
fe , ju  ©ejablung  bcr  Sofien  verur» 
t feeilt  fcpn  , ser  condenado  en  una  pe- 
Ha,  serdsalir  condenado  en  cortas;  will 

1 fÄfetig  fepn,  etwa«  gefcfeefaen  ju  laffen, 
cotidescender  en  que  se  haga  aigo ; ju 
femanb  3utrauen  haben,  teuer  confianza 
en  aiguno;  juetma»  feine  Einwilligung 
geben,  consentir  en  aigo,  consentir 
qUe  se  haga  aigo  ; ju  ®elbe  machen, 
convertir  en  dinero  ; gebrauchen  <2>ie 
micfaju  allem  woju®ie  mich  fähig  finr 
ben  , empleeme  Vm.  eti  quanto  me 
Iiallara  capaz;  wenn  ©if  bas,  Wa« 
©tc  ju  papier  unb  ilntc  uerroenr 
btt  haben,  ju  Sleinewanb  angewenbet 

hätten  , si  Io  que  Vm.  ha  gastauo  en 
papel  y tiuta  lo'  hubiera  einpleado 
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en  tela;  ein  Sanb  ju  einer  ®taf/ 
ftfeaft  erheben  , erigir  una  tierra  en 
condado ; |ufe  jum  ©efefeflfeer ' auf/ 
werfen,  erigirse  en  protector;  ju  etwa« 
lachen,  reirse  en  aigo;  JU  Wf  fabeln 
Preife  Wallet  ihr  e«  verlaufen  ? «1 
quanto  quereis  venderlo'C  ich  Verlaufe 
ti  JU  jel)n  idealen.  Io  vendo  en  diez 
reales  ; ficf)  ju  etwa«  erbitten  laffen, 
venir  en  ello;  ftcf>  fefer  erfreuen  etwa« 
JU  hüten , alegrarse , holgarse  mucho 

eo  oirai'go;  einen  ®ef<tllen  haben  et/ 
tba«  JU  tfaun  , complacerse  en  hacer 
alguna  cosa;  bein  ®ldcf  befteht  nicht 
barin  e«  jo  erlangen,  tu  felicidadno 
consiste  en  obtenerlo ; alle«  beruht 
barauf  jn  roifien,  todo  consiste  6 est4 
en  saber ; fortfafaren  etwa«  ju  thun, 

contiuuar  en  hacer  aigo;  freigebig  JU 
fepn  anfangen,  dar  en  ser  liberal; 
burebau«  barauf  beftehen  etwa«  ju 
tfaun,  dar  en  hacer  aigo,  empenarse 
porfiadamfente  en  hacerlo ; alle  falte/ 
ben  babep  ,ju  lagen  , todos  dieroa 
en  decir;  er  faefiunb  barauf  gähnet  JU 
effett,  daba  en  que  habia  de  cotuer  gal» 
linas;  ftefa,  habet;  anfhaiten  etwas  u 
tfaun  , detenerse  en  hacer  aigo  ; fiefa 
vorjöglitfa  bcitteben  etiva«  ju  tfaun,  es- 
merarse  en  hacer  aigo  ; etwa«  JU 
th«n  forgfältlg  bebaefat  fepn,  estudiar 
en  hacer  alguna  cosa  ; ihr  faabt  Wohl 

getfaan  mir  ju  fchveiben  , habeis  hecho 
bien  en  escribirme  d escribiendome; 

©te  machten  e«  febr  flug  fo  ju  hatte 

btln,  Vm.  anduvo  muy  discreto  eD  pro- 
ceder  asi;  er  beflanb  barauf  ee  wiiTrtt 
JU  Wollen , <1  iusistid  6 persistid  en 
querer  saberlo;  bU  Wei|t  Wie  Viel  mir 
baratt  liegt  e«  }u  erlangen,  sabes  li> 
mucho  6 lo  que  me  vä  en  conseguirlo  6 
el  interes  que  tengo  d quanto  estoy  in- 
teresado  en  obtenerlo ; jtcb  bamit  btt 
fchäftigen  fliegen  ju  tibten,  ocuparso 
en  matar  moscas ; er  benft  nicht  Caran 
mich  JU  bejahten,  el  no  piensa  en  pa- 

garme;  etwas  ju  tljun  eifrig  fortfaferen, 
perseverar  en  hacer  aigo ; td)  rmnfinbe 
Sßergniigen  babcu  e«  ju  lefen,  siento  gu 
sto  eu  leerki  ; td;  bin  giütflich  bicbjubr* 
ftfeen,  dichoso  soy  enposeerto;  i twa« 
JU  tfautl  jügern,  tardar  en  hacer  algo{ 
ein  Vergnügen  faabrn  , lieh  etn  S8rr» 
onügen  baraue  machen  eine  ©acht  »u 

tfaun  , teuer  deleyte  , toniar  gusto  ett 
hacer  alguna  cosa;  faelonbrrn  JCnflanb 
jum  Xanjrn  haben,  teuer  gracia  nar« 
ticular  eu  baytar ; ifar  faabtÄftht,  llur 
recht  C«  JU  tbun,  teneis  razon  n tuerto 
en  hacerlo;  jemonb  ju  ftinem®cbuits/ 
tage  etwa«  fefaenfen,  regalar  ä uuoen 
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el  di»  d«  SU  nacitniento ; einem  JUItt  starl*;jurißfjab!unqeiner@(bnlb  o5(t 
neuen  3afetc  ®lüef  wünfchen,  dar  la  fie  ju  bejablen  binVeitben,  bmlänqliij 

euhorabuena  d alguno  en  ocasion  dcl  jf pn , bastar,  ser  bastante  6 suficieme 
imevo  ano,  6 ai  priucipio  del  ano;  ei/  para  el  pagamento  de  aiguna  deud»  ö 

tu  m :u  einer  erlangten  SBt'ube  ober  para  hagarla;  jur  0cärtung  6rS  30ia/ 

©teile,  dar  i uno  la  euhorabuena  en  gen;-  oCur  itjn  ju  (hälfen  gut  fepn,  «er 

ocasion  de  Haber  ascendido  d uua  di-  bueno  para  la  confortacion  del  eslöma.j 

gnidad,  darle  la  enhorabnena  de  una  d para  confortarlo;  |V\)r  geräumig  |(ii2, 

plaza  d de  haber  obteu  d un»  plaza;  piel  JU  faiTtn,  tener  grau  ctpaddaay 

®IU(fDUnfd)  JU  «tuet  Jjauptmanud'  extension  y amplitud  para  contew 

("teilt,  euhorabuena  de  capitaii  d del»  mochas  cosas;  ich  ftnöe  feine  btquent 

plaza  de  capitan;  ^ur  2Bubevgen>|U<ig,  6*<|ed  JU  tbun , no  hallo  capao 

euhorabuena  de  haber  recobrado  la  sa-  dad  para  executar  esta  cosa;  JU  rinn 

Jud,  ju  Dm  <?ei;eit«gen,  ju  einem  ge»  2lmtefdbig,  capaz  para  un  enipiSo;  (t(r 

wonnenen  Piotefle,  ju  einem  ©tege,  fähig  ju  großen  Unternrbntungfn,  ca- 

enhoiabuena  de  pascuas,  del  logio  de  pacisimo  para  graudes  empresas;  fijij 

un  pleyto  , de  una  Victoria;  ®lücf<  widltlUf  0dd)tn  abJUhanOtln.  capat 

trunlrf)  an  eine  bot)?  'Perlon  ju  bef<  psra  tratar  cosas  graves;  ich  habe  fei« 

fen  Crwäblung  juin  JJofmeifter  eines  UrfadK  tiefes  ju  tbun,  no  tengoenna 

Pciltjen  , enhorabuena  de  haber  eie-  6 razon  para  esto,  para  hacerlo ; Q5tc 

gido  por  ayo  de  un  principe  i un  gran  quemlid)(dt  haben,  für  ba*  ©tjicM 

sugeto;  jemanb,  ju  Dem  lebe  einer  Untertbanen  ju  fotgen,  teuer  com«!.- 

Perfon  teilt  iSepleib  bejtigrn  , dar  i dad  para  cuidar  del  bieu  de  los  jubi- 

alguno  el  pesam?  por  mtierte  de  una  tos  ; ein  3filPUnft  reich  JU  HW 

persona ; JU  11'ttS  l£nbf?  para  que?  tbut  fcen  , eonyuntuira  para  enriquecer, 

ihr  Da«?  etwas  ju  lewem  3iubcn  ober  ju  einem  gnbjwecfe  ober  ju  6eiT.it 

. ©djabeiuhun,  haceralgoparasnprove-  (Erreichung  bequem  ober  unbequem, 

thoAdano;  einen  Kapaun  jur  ißiabljfit  fdjtcflieb  ober  unfd>iiflich  hpn,  sera- 

hraten  , asar  un  capon  para  ia  cena;  modo <5  incomodo,  con venienie o incM- 

^ebt  biefed  bis  Jttm  moigmben  iage  veniente  para  algnn  fin  , pars  ebnu- 

auf,,guardad  esto  para  U manaua,  para  guirlo;  einen  }U  bei’  ißftnbigung  filltJ 

por  la  maiiana;  ju  einigen  Seiten,  para  si-  ®efd>äfts  Aber  es  ju  bcenbigen  060161 

emprepara  jamas  para  sin  fin ; von  oben,  nen,  deputar  ä alguno  para  la  irrmiin- 

von  unten  JU,  para  arriba,  para  abaxo;  cion  de  algun  negocio,  para  termnurlo; 

tiefer  üJlenicb  taugt  ntchtjubiefet©««  munter  jur  Arbeit,  ju  arbeiten,  des- 

no  es  para  esto.  noes  parle  d no  pierto  para  el  trabajo  , para  trabajar; 

es  hombre  para  ello  eite;  ein  üDicnfeb  jemanb  ju  einem  2fmte , c i ju erlatu 

her  ju  wenig,  ju  nichts  taugt,  hom-  gen,  beflimmen , destintr  i «Ignn« 

bre  para  poco,  para  nada;  bieftr  taugte  para  algun  empleo  para  obtenerlo;  bal 

»Ohl  ju  einem  jRitbter,  esteseria  pa-  jur  jHeiie  nhthige  \>eran|iaiten , Iu- 
ra jues;  einen  jum  Ähniae  wählen,  poner,  prevenir  las  cosas  necesarias  pa- 

eligir  i uno  para  Rey,  por  Rey;  ein  ra  el  viage;  (ich  etwas  JU  tbun  au' 
JjauS,  bas  jur  SSSohnung  ober  JU  bl»  fdytefen  , disponerse  para  hacer  alp, 
wohnen  bequem  i|t,  casa  acomodada,  ä hacerlo;  Anlage  etwas  ju  erwerben, 
comoda  para  la  habitacion  ö para  habi-  ju  »trbienen  haben , teuer  disposiritn 
<ar ; überaus  bequem  Jur  3agh,  aco-  paraadquiriralgo,  estar  en  disposicim 

modadfsimo  i cazar;  jemanb  etwas  JU  de  podar  gobernar  ; JUUI  ücrrtetl  jut! 

tbun  aufmuntern  , animar  i alguno  Anlage  haben,  lener  buena  disposicion, 

para  hacer  algo  6 para  que  johaga;  jur  capacidad,  facilidad,  proporcion  pn 

5lflöb  abrichten , adescrar  , amae-  aprender  ser  facil  d la  doctrina,  ser, 

»trar  para  la  caza  , para  cazar  ; Ju  docil;  einen  JUm  Einige  ej'ioäljlen,  c ;- 

finer  SSeeriehtung,  ober  etwas  ju  tliun  gir  Ji  ano  para  Key,  por  Key;  ju (V 

vorbereiten,  aparejar,  preparar  para  »aÄ,  Ju  ^i  wirfunq  einer  0a<hf  tiiiu 

»Iguna  operacion  , para  hacer  aiguna  Jich,  nü(}lidj,  nbtbig.  Ober  unnuflilj 

obra;  jur  Stsgierung  , ju  eegirren  |tqn,  ser  expediente,  proveebos»,  »ul, 

taugiid)  fepn  , ®rfd)itflicb(rit  b«h»n,  necesario  o inutil  para  algun  efect«.  P»' 

tener  aptitnd  para  el  gobierno,  para  go-  ra  efectuar  aiguna  cosa;  Äufte 

hiernar;  einem  ®rwalt  ju  ©rplegung  3fi  jnep  , jur  SSeibauung  bet  JlJ«-' 

einer  ©treitigfeit  ober  |ir  beyjulegcn  tungsmirf.l  haben,  tener  ucuiud 

geben,  darautoridad  6 poder  i alguno  pa-  las  medicinas,  para  digenr  el  auam  "• 

ra  el  ajiut»  de  tmo  pendenciad  paraaju-«  eS  fejlt  noch  Ptti  JU  meiner 
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gung,  mi<h  JU  beflifbigtn,  falta  mu-  SU  freien  , bffidp  i Espana  para  ver 

cho  para  mi  satisfaccion , para  satisfa-  dafinde  ver  amlamigo;  im  ©egri(fe 

- cerme;  Ju  bem  ©tubicen  natürlich«  fepn  etroaS  JU  tfcun,  estar  para  hacer 

Bleigung  haben , tener  genio,  dispoii-  algo;  ed  t|{  mir  nicht  jitm  fiacfeett , no/ 

cion  dinclinacion  natural  para  los  estu-  «stoy  para  reir;  ein  ÜJldbdjen,  bad  illl 

dios,  para  estudiar;  jur  Jolge  in  bec  ©«griffe  JU  beprathen  i|t,  una  doncella 

IXegierung  tauglich  ober  untauglich,  para  casar;  Eingehen  ÖSein  ju  fnufui 

habil  d inhabil  para  la  sucesion  d para  ober  jich  geben  JU  laffen,  einen  nach 

«uceder;  einen  juc  “Prüfung  ober  (ich  SHSeinc,  fchicfcn  nachdem  man  ihn  bad 

prüfen  ju  laiTen  gefchictt  machen,  ha-  Gelb  baju  gegeben  hat,  andar,  euviar 

bilitar  i alguno  para  ei  «Mimen  6 para  & Uno  para  vino,  andar,  euviar  i com- 

concurrir  i di ; juc  Qioeffe,  ©erfe  ju  prar  vino; bie  SSahrheit  ^u  tagen,  para 

machen  feine  Saune  haben  , no  tstar  decir  verdad  ; einen  jwiitgen  , brinr 

de  humor  para  1a  poesia  , para  hacer  genb  erfuehett,  einen  anliegen  etwad 

versosj einem CrlaubniD  iU  allem  ober  JU  thun,  hacer  fuerza  * uno,  solicitarle 

alled  juthun  geben,  wad  er  will,  dar  para  qne  haga  algo;  eiuen  ju  jematib 

d uno  liceticia  ö permiso  para  todo  d jum  ’OiitlagälJiale  bitten,  convidar  i 

para  hacer  codo  lo  qne  quiere ; bequeme  uno  i comer  para  casa  de  alguno ; einen 

Gelegenheit  ju  haben  wünfehen , um  juc  Äombbie  abholen , ir  por  alguno 

etwas  JU  thun,  desear  tener  lugar  para  para  ir  i la  comedia;  ju  Üanbr,  por 

hacer  algo;  ®ittcl  ftnben  etwad  JU  tierra;  jur@ee,  ju  SEBaffev,  pormqr; 

erlangen , haiiar  medios  para  conse-  (ich  jnr  Seit  ber  SBeinlrfe  auf  bem 

guir  alguna  cosa;  Jut' ©ernbtgung  bie*  l'anbr  aufhaltctl  , morar  eil  la  aldea 

fer  ©acht,  ober  bie|e®ache  ju  bren*  por  tiempodelasveiidimias;  jur  J^dlfte, 

btgen  gehören  viele  ^aljrf  , para  la  por  la  mitad;  jum  erjicnmalc,  por  la 

tenninacion  de  este  asunto  d para  ter-  primera  ver;  jum  lrhtmmole,  JU  gut 

minarlo  son  mrnester  d se  necesitan  terlcft,  por  la  ultima  vez;  JU  jeman* 

muchos  aiios;  SSetanlaiTung  jum  3«n<  bed  Singen  arbeiten,  trabajar  por 

fr  ober  jum  3an(en  geben,  dar  moti-  uno;  er  fft  jum  Jpofmeifter  bicled 

vo para larinad de rinaö para reflir, dpa-  Jjtrm  erwählet  WOl'Den  , dl  ha  sido 
ra  que  se  encienda  la  rina;  Gelegenheit  elc-gido  por  ayo  de  este  seiior;  einen 

haben  vieied  SBermbqen  ju  erwerben,  ju  feinem  (Erben,  Siachfolger  rrnene 

tener  ocasion  y oportunidad,  comodi-  nrn  , declarar  i uno  por  su  beredero, 

dad,  tiempo  y lugar  d proporcion  para  por  su  sucesor;  einen  JU  feinem  Sl'bcn. 

el  logro  de  grandes  bienes  d para  enri-  cinfcben,  instituir  i uno  por  sii  liere- 

quecer;  Gewalt  jur  Verrichtung  einer  dero;  ffch  jum  Bürgen,  junt  3D1ittlcc 

0oche  geben,  dar  potestad  para  la  exe-  barfftiiftl,  salir  por  fiador,  pormedia- 

cucion  de  una  cosa  d para  executaria;  dor;  jum  iyenffer  hinaud  ftben , mirar 

bereit  ju  etwad,  ober  ed  ju  thun  fepn,  por  la  vencana;  einen  jur  hin* 

estar  pronto  para  algo  , para  hacerlo;  and  Werfen,  echar  i uno  por  la  piierta, 

wad  ju  einem  (Enbjmrcfe,  ober  ju  (Er/  echarle  la  puerta  fuera;  ed  Hießt  ihm 

reichung  befTelben  geeignet  i|i,  lo.que  SÖlut  jur  Slafe  htraud,  dt  echa  sangre 

es  propio  pira  algun  fiu  d para  conse-  por  las  narices  ; er  hat  ed  ihm,  mit 

guirlo;  ju  bttfer  ©adjc,  ober  ju  ©e*  ju  Sieb«  gethan,  lo  Hizo  por  amor  de 

wirfung  btrfelben  wirb  »ieied  erfor*  dl,  por  amor  mio ; etwad  jum  S3or* 

bett,  para  esta  cosa  6 para  efectuarla  manbe  anfühttn,  decir  algo  por  acht- 

se  requiereit  muchos  cosas;  btcfeä  bter  que  ; Wie  gtht  «d  CUth  hier  JU  San* 

net  ju  mtinem  Unterhalte,  ober  mich  be?  como  os  vJ  por  aed  ? ju  läbenb, 

JU  ndhrtn,  esto  sirve  para  mi  sustento  por  la  tarde ; jum  Wenigem,  por 

ö para  sustentarme  ; biefed  bienet  JU  lo  menos;  Jum  ©rpfptrit,  por  exem- 

weiter  mchtd  aid  bit  Seit  ju  vertrete  pio;  jum  Unglüiefe,  por  desgracia;  ju 

6en,  esto  no  sirve  para  mas  d esto  no  es  manchen  Seiten,  por  veces;  ju  oberff, 

para  mas  de  para  pasar  el  tiempo;  ed  por  encima ; Ju  untcrff,  por  abaxo; 

bleibt  mir  feine  3«it  »um  ©pirl«  ober  ju  “Pfunbcn  vrrfaufen  , vender  por 

JH  fpielen  übrij),  no  me  queda  tiempo  libras  ; JU  ©ufeniben,  por  docenaa;  * 

para  el  juego  o para  jugar;  er  ijl  alt  JU  ganjm  ^etl'ben  W eiben  , pacer 

genug  urn  flug  JU  fcpn,  es  harto  viejo,  por  manadas;  etwad  jur  SSSirflich« 

tiene  hartad  bastante  edad  para  ser  cu-  feit  bringen,  poner  algo  por  obra;  ’ 

erdo  ; fommt  herunter  mir  aufjuma*  bie  Seute  arbeiten  nicht  fomohl  um  jti 

<htn,  baxa  para  abrirme;  teh  bin  nach  hoben  wad  fte  haben  foUen , ald  um 

Spanien  gerrffet  um  meinen  $ceunb  bad  tpad  ft«  ivdnfchen  ju  erlangen,  I03 
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hombres  |io  trabajan  tanto  por  tener 
lo  que  deben  sino  por  alcaazar  lo  que 
q liieren ; bteß  iß  nur  um  bk  JU 
»crtVribflJ , esto  no  es  mas  de  por  pa- 
sar  el  tienipo;  ich  werbe  f S nicht  thun 
um  nicbt  bep  ihm  tn  Ungnabe  ju  ft»l» 

len,  no  lo  hard  por  no  caer  en  desgra- 

cia  de  dl ; eilen,  äufserß  begierig  fepn 
etUM«  ju  thtin,  darse  prieaa,  morir  por 
hacer  aigo;  gehen  um  jemanb  ju  holen 
ober  ihn  aufjufuchen , ir  por  a.'gnno, 
ir  i buscar  i algnno  j finm  ftbicfen, 
f bingeben  Sen  ®ein  bnbepjufuehgn 
ober  au  feben  wo  ber  SÖein  fteijt  unb 
ihn  hewubringen , bin  äStin  ju  b°' 
Jen,  eimar,  ir  por  vino  , enviar , ir 
& buscar  vino  y traerlo  ; ijiCfd)  betfit 
femi  fiad)  Italien  ju  gehen  , estar 
por  ir  d Italia;  td)  bin  eben  killend 
eine  ®?ad)f  ju  thun  »ott  welcher  man 
»eit  unb  breit  fprechcn  »irb , estoy 
por  hacer  un  hecho  que  sera  softado; 

ein  ®ut,  bad  cr|l  ju  erwerben  iß,  un 
bien  por  adquirir;  id)  benfe  llid)t  meht1 
in  fein  .£mud  ju  gehen,  estoy  por  no 
eutrar  masien  sn  casa;  ein  SKiCcben, 

welche«  eben  ju  betratben  fähig  'ft, 

una  doncella  ä que  esti  por  easar,  una 
doncella  por  casar  ; eine  Arbeit,  Die 
man  fertig  ju  machen  unterlagen,  ober 
woran  man  noch  etwad  ju  thun  b«t, 

una  obra  por  hacer  6 dexada  de  acabar; 
eine  nod)  aubjubnuenbe  Kirche,  uua 
iglesia  que  estä  por  fabricar  <5  no  aca- 
bada  de  fabricar;  hier  Wicb  nichtd  JU 
elfen  fepn,  aqui  no  habr*  que  comer; 
ntd)ld,  wenig  ju  thun  haben,  no  te- 
ner que  hacer,  tener  poco  que  hacer; 
hierüber  ift  nichtd  ju  lagen , no  hay 
que  decirö  que  hablarsobre  ello;  nichtd 
ju  leben,  nichtd  ju  beißen  unb  ju  brof; 
fen  haben,  no  tener  de  que  wivir  <5  so- 
bre  que  caer  muerto;  jcmanb  JU  fd>af» 
fen  macht  n,  dar  en  que  trabajar,  en 
qne  pensar  i alguno  > Atinber  JU  etnäb' 
reu  ba6en,  tener  hijos  que  criar;  nit< 
manb  ju  befümpfen  finben,  no  tener 
con  qtiien  pelear;  l;ier  iß  nichts  JU  lai 
eben  , aqui  no  hay  porque  reir  ; bad 
i|t  jurn  tod  werben,  es  una  cosa  que 
hace  rabiar;  bad  ift  JUin  ßctbcu,  es 
una  tnuerte;  bad  iß  Jtthl  tobt  Jachen, 
es  cosa  que  mueve  i reventar  de  risa, 
es  sugeto  para  reventar  de  risa;  einen 
JU  Sobe  prügeln,  matar  ä uno  i paios; 
einen  oom  Sieben  jurn  So be  bringen, 
executar  lamuerteen  aigun  delinquente 
eaitigarle  eon  pena  de  muerte ; cd  iß 
mir  jum  Sobe  fchlimm  , me  muero, 
estoy  tan  roalo  que  muero;  jum  itaifec 
erwählt  / elegido  Emperador  ; jum 
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Einige  gemacht,  hecho  Rey ; jum  “Pro; 
pljeten  etngeweihet  |epn,  serconsagra- 
do  profeta;  einen  jum  Öteine  machen, 
jum  Steine  werben,  geworben  fepn, 
hacer  piedra  i uno  , hacerse  > piedra, 
estar  hecho  piedra  ; jemanb  and  eit 
nem  alten  jurn  jungen , aud  einem 
Eiugen  jum  bumraen  äRanne  machen, 
tornar  ä uno  de  viejo  tnozo,  de  cuerdo  ne- 
cio;  jum  Ütarreu  werben,  yolverse  ne- 
cio;  einen  jum  Diichter  beßcllefi,  consi- 
tuir  juez  i aiguno;  jemanb  ju  einem,n»ch 
überßanbenen  Spanien,  jutn  Süocror, 
jum  9Ragißer  machen,  doctorar  i al- 
guuo,  graduarle  de  docto'r  <S  de  maestro 
despues  de  haber  pasado  por  el  exä- 
men;  jemanb  ju  einem  2fmte  »erbel» 
fen,  acomodar  ä algund,  hacdrle  teuer 
in  empleo;  ju  ©runöe  riepten,  geben, 
ficb  burti)  »erbotene  Siiebe  ju  ©runbe 
l iu, ten,  echarse  i perder  con  las  muge- 
resechardeperder,  echarse.f  perder;  Per 
IBciiufi  racined  jjveunbe«  gebt  mir  jn 

^etjen,  lue  pesa  de  la  perdid*  de  mi 

amigo,  ju  ganjeti  Sagen  Iptrlrn,  jugar 
dias  i meros ; |ldi  etwa«  jur  <Etjre , Jur 
<2>d)anbe  rcdjnen  , honrarse  , afren- 
tarse  con,  aigo ; man  i|t  barüber  her 
bif  Äivtbe  JU  bauen,  se  esU  rabricando 
la  iglesia;  jur  gebt  nieberbtugen,  in- 
cllnar  hacia  el  suelo;  gerabf  ju,  eil 
derechnra  ; ju  ®nöe  , Jur  3ibige  gw 
heil,  irse  terniinando  , ir  dedinando 
disminuyendose ; jur  ®ud;e  bienen, 
nidlt  bienen,  ser»  veqir  de  proposito, 
serfuerade  proposito,  no  hacer  al  caso; 
ich  will  nichtd  mit  ihm  ju  thun  haben,  no 
quiero  tratar  cou  dl ; er  War  nid)t  fo 
flug  bieß  eitijufeben,  noera  tan  cuer- 
do que  emendiese  esto , no  cordura 
bastaute  para  entenderlo;  ed  würbe  Un; 
befdic ibenbeit  »on  mir  fepn  mehr  ju  for» 
bern,  yoseriaindiscreto  pidiendo  mas,  d 
si  pidiesemas,c5jeii  pedirmas;bieSbÜten 
fltlb  JU,  las  puertas  estln  cerradas;  ju, 
allju,  demasiado;  jo  trunfen  fepn  um 
JU  überlegen,  estar  demasiado  borra* 
cho  para  deliberar;  er  i|f  ju  flug,  btt 
trogen  JU  werben  , dl  es  mn/  cuerdo 
para  ser  enganado;  ed  ift  JU  fpdt  a Id 
baß  wir  frübßütfen  folltcn , es  muy 
tarde  para  que  älmorcemos  ; er  ift  Jlt 
groß  Old  baß  ihm  bad  ©lürf  febaben 
t&nnte  , dl  es  muy  grande  para  que 
pueda  o para  poder  la  fortuna  dJnarle  ; 
bie  Seit  i|t  ju  fojtbar,  ebel,  a(d  baß 
fte  mit  unnühen  SSingen  jugebraebt 
Werben  lolite,  el  tiempo  es  muy  pre- 
cioso  para  consumirseen  cosas  inutiles; 
bied  Jtleib  iß  mir  ju  enge,  e$te  vesiido 
me  viene  ancho. 
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gtlbaueil , v.  a.  cerrar  la  vista  <5  la  entra-  gud)tl)auS,  ".  casa  de  castigo  6 de  correc- 
da  de  una  casa  con  un  mnro  11  otro  edi-  cion. 

ficio.  ’ , gud)tl)eng|t,  m.  garanon  6 cabalio  entero 

3ubrt>6r,  /.  pertinenciäs  brr  gube^lir  gü  para  hacer  raza  ü cria. 

einem  Älcibe,  recado  pari  un  vesiido.  güdjtig,  adj.  houesio,  pudico;  a<jv.  ho- 
Subt^biig,  adj.  f.  jugefcirig.  ttestameale,  pudicamente. 

3ubei$eu,  v.  a.  apretar  cou  los  dientet.  ^ijd)ttgtn,  v.  a.  castigar,  punir,  corre-  , 
3ubn;,  m.  tinajon.  gir  t füg.  feilt  $lei)$ , mortificar  la  , 

guberettcn  , v.  a.  apereebir  , aparejar,  carne. 

aprestar,  preparar;  @pei|'eil,  adobar,  gichtiger,  «.  castigador. 
guisar.  ' plSdjtigung  , f.  castigo  , punicion  , cor- 

3nbercitcr,  m.  preparador;  btt  0peifett,  reccion. 

guisador.  gucfttfub,  /•  vaca  Para  bater  raza. 

gltberfitung,  /.  apercebimiento,  prepara-  gid)iltng,  m.  el  que  por  algun  delito  ea 
cion,  aparejo,  aparato,  apresto;  btt  encerrado  en  una  casa  de  correccion. 
0peifen,  guisamiento.  gud)tloS,  adj.  indisciplinado.  r 

gubtnben,  v.  a.  atar,  ligar;  bit  2fugttt,  gud)tmei|ter,  m.  in  ®d)ttlm,  corrector; 

vendar  los  ojos;  ben  ’üiuilö,  tapar  la  im  gutfytbauie,  azuudor;  btp  bcn  216/ 

, boca.  rntrn  , censor. 

gub  ringen  , v.  a.  betjubtingtn,  traer,  £Jud)tod)S,  »•  toro  para  hacer  raza. 
acarrear;  btm  5Dl(innt  SSt tmbgtn,  traer  JudlttUtbt,  /.  azote. 
bienes  & lo  marito;  es  einem  )u6rin>  guifen,  v.  h.  palpitar;  mit  btn  2Cdjfeltl 
gen,  ihm  JUtrinfen,  brindar  i algnno;  jurfen,  encoger  los  bombros;  umoilir 

feie  geit  mit  Öpielen,  pasar  el  tiempo  ftloviid)  juefen  , tener  convulsiones, 

con  el  juego,  en  jugar  öjugando;  Die  pasmos;  ben  ©egen,  tirar,  sacar  la 

geit  unnife  jubringen,  gastar  el  tiem-  espada,  meter  mano  4 la  espada. 

po  vanumente  <5  en  balde,  perder  el  gutfet,  m.  azucar;  feiner ,.  azucar  blan- 
tiempo  en  cosas  vanas  u inanes,  gastar  co;  canbil'ttr,  azucar  piedra  <5  cande, 

el  calor  natural;  Die  ptit  mit  SThd)tSr  aziiear  negro  ; Sattltjlicfec  , bräunet 

tbun,  holgazanear;  Me  01ad)t  |’d)iafr  guefer,  azucar  terciado ; 3utfer  fteben, 

io«,  pasar  la  noche  de  claro  en  claro.  cocer,  hacer  azucar;  in  guefer  einmar 
gubl'ocfcn,  v.  a.  ftg.  gastar  lo  suyo.  (ben,  confitar,  alcorzar,  alfenicar. 

pUbl'Ob  , n.  todo  quanto  se  come  con  el  gucfevbäcfet,  ».azucarero,  confitero. 

, pan.  3ucferbdcfereo, /.  confiteria. 

gtlbuge,  f.  trn  ©ergbdue,  la  costa  que  £ucfecbrt(jel,  /.  rosquilla  de  azucar. 
debe  contribuirse  al  cavar  d»  las  miiie-  3utftt'brob  , «.  pan  pintado  , bizcotela, 
ras,  subsidio  , socorro,  ayuda;  bas  ift  mazapan. 

eine  gute  gubuge,  esoes  im  buen  s«b-  gucferbitbfe , gueferbofe,  f.  azucarero, 
sidio;  einem  eine  gubuge  geben,  dar  Sutfeicanb,  ».  azucar  candi. 
i alguno  una  anadidura  , un  acrecen-  guiferform,  /.  forma  de  azucay. 
tamiento  paj-a  mautenerle.  3dtffrgebd(f,  gucfergebacf  etieS,  «r.  con* 

gubflgen,  v.  a.  anadir,  gastar,  meter  del  fites,  confituras. 

. suyo.  3'lrfcrgug,  «.  bano  de  azucar,  alcorza. 

gudbt,  /.  raza,  cspecie;  ^iliet  »OH  guter  3w*erhUt,  «.  pan,  pilon  de  azucar. 
gud;t,  animal  debuenaraza;  (tarfe  guef evig , adj.  azucarado. 
güd)t  »on  S3ieb  pnben  , tener  mucha  gucfeifbrntr,  pl.  confiton. 
crla  de  ganados  ; eine  gud)t  i0d}afe,  3ticfetfiäd)dd)en , «.  rosquilla. 
grey  , manada  de  ovejas  ; ©ijciplin,  gucferfucbetl,  m.  alfenique. 
disciplina,  ensenaniiento,  gobierno.di*  3utfermanbtin  , pl.  almendras  azneara- 
reccion  , educacion  , guia  , condncta ; das  , almendras  de  garapina  , peladil- 
^riegSjudjt , disciplina  militar ; it.  las. 

disciplina,  observancia,  regia,  mauera  g uefem,  v.  a.  alcorzar,  alfenicar,  con- 
de  vivir;  jld)  ber  giltst  unterwerfen,  fitar. 

someterse  l la  disciplina  fin  gutbt  tinb  gucffrp|g(sdjert,  pl.  alcorciila*. 
iSIltbarf eit  leben*  »ivir  reguladay  or-  3ucferrot)i' , »•  cana  dulce,  cana  de  azn- 
denadamente.  car,  cana  miei. 

gucbtfdbig,  ad),  disciplinable.  gucfet'fa^  , m.  azucar  roxo , costra  de 

gud)tgans, /.  ganso,  patt>  para  hacer  ra-  azucar.  / ■ 

za  d cria.  gucfertdmdjtel,  /.  f.  3nc?erboft. 

gucbtilthlte,  f.  gallina  para  hacer  raza  d 3uefei'|iebct',  m.  refinadoir. 

«ia.  glieferiimitr,  »».  aaucarero.  ' 

Knn 
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gucferffijj  / ddf.  arnctradb*  dillcc  coijio 

azucar  ; JUCfn'tÜ^C  * palabras 

aztic-  radas ; ein  jucferfüB«*  «»aueni 
jimiliev,  dama  alcorzada. 

Sucfermerf,  x.  conlkes,  dulces. 
gU(fert»Ol  tf , p‘-  palabras  azncaradas. 
Suefeinmrj,  3«cfcr»«rjel,  /.' chirivte; 
3ucfUttg , '•  palpitacion  , cdnvulsion. 
^ubammm,  v.a.  cerrar  con  reparo,  con 
dique. 

SUi'ccfcn  , v a.  cubrir,  arropar , taparj 

einen  garftig  jubccfen,  ober  prügeln, 

\ apalear,  moler  4 palos;  belaufen,  em- 

borrachar. 

3ubnd>.n,  f.  jubämmen. 

Subem  , adv.  ademas  , demas  , ftUende 
desto , fuera  desto. 

Büceilten  > v.  a.  destinas  alguria  cosa  4 
uno  i biefed  (Üefdjenf  habe  tcf)  btr  juge' 
bad)* , eSte  presente  telo  he  destinado ; 
*»  it.  creer  capaz;  bas  hätte  id)  ibni  nid)C 
|ugebdd)t,  no  Io  liabria  creido  capaz  de 
..  ello , de  hacerlo. 

3nbl'dngen,  ®.  r.  ftd),  encaxarse  en  un 
lugar, ’esforzarse  para  llegar  4 un  lugar, 
acercarse  a un  lugar  con  «sfuerzo  «i  im- 
portunidad  , pegarse  importuüamenle 
i uno  <3  en  una  compania. 

Subreben,  V.  a.  cerrar  torciendo. 
Subrfltgen  , V.  r.  |ld) , encaxarse  con 
(raportunidad  eil  un  lugar,  pegarse  im- 
portunamente  i otro;  ber  ftd)  bet) 

fterctjcn  ungebeten  jubrdngt,  el  que 

se  pega  de  gorra  en  los  convites  sin 
ser  conridado,  gorristt. 

3 UÖtin^ltd),  adj.  importuno,  molestö. 

3 UOltnglid/feit, /• ‘raportunidad.  I 
gubrticfen  , v.  «.  cerrar  , apretar  ; bl» 
2tngcn  , cerrar  los  ojos  ; bie  4?<tnb, 
apretar  ia  mano» 

3uetgnen,  v.  a.  aproprlar,  atribuir;  ftd), 
apropriarse,  ambui-se,  arrojarse;  Dc- 
btrieert,  dedicar  nn  liDro. 
3a..»3nung,/.apropriacion;  einedSßcifd, 
dedicacion,  dedicatoria. 

3uctleii,  o.  «■  rorrer  cbn  gran  prirsa  ha- 
cia  un  lugar,  darse  priesa  para  llegar 
4 algun  lugar,  caminar  4 gran  paso. 
Suerfettnen,  v.a.  ben  'Preis,  otorgarel 
premio;  «erichtlid)  juerfennen,  adju- 
dicar;  eiliC'Stfbbeit,  ®eitdlt,  conce- 
der  utl  privilegio,  una  faenltad;  eine 
©träfe,  multar,  imponer  una  multa, 
condenar  4 la  multa  , i la  pena. 
3u,tfetinuilg  /•  adjudicadon ; einer 
©ll'afc,  condenacion  4 la  multa,  im- 
posicion  de  una  pena;  eine»  jrebbett, 
concesion  de  privdegio. 

3u.rjt,  adv.  nnfan.uid),  primero.  pri- 
inrramente,  al  principio;  «o»  anbcrn 
Singen,  primero,  aut«  4»  toda  otra 


cosa,  en  prluier  lugar,  primbrameme 
etroäd  |uerft  lagen,  ser  el  primero  . 
declralgo,  laprnneravez;  al8  td)  iljn 
jmr|t  j«b  / quando  lo  vi  la  primera 
vez. 

Sufdtren,  v.  a.  ©teine,  ttevar,  porue, 
transportar  pledras  4 un  lugar;  v.  n. 

ftfcbioma  fahren,  ir  adslanie  en  cochei 
abr  jU  Äutieber,  *nda  mas  presto,  co- 
chero ; nadj  einer  ®egenb,  ir,  andar  en 
coche  hacia  algun  lugar;  |<f)nell  auf tt< 
»ad,  echarse,  arrojarse  sobre  alguiia 
cosa;  fig.  gleid),  blinbliitge  jufafiien, 
obrar  a ojos  eerrados,  4 ciegas. 

3u|0ll,  ».  caso,  accidente,  acaecimiento, 
acoutecimiento,  Ventura,  lance,  traace 
acasu,  casoalidad;  OOlt,  blird)  3ufn^ 
por  casualidad,  »otl  ivranfbrit»  acha- 
que  , siuiptoina ; deiner  Sufali  l)5tt 
Ätanfl;cit,  aebaquito. 

3ll|allin  , v.  n.  finfiod),  cubrirse  de  tier- 
ra;  bte  2fugcn  fielen  ibm  oom  ©djl.ife 
JU  , el  sueno  le  cerrd  los  ojos;  fine 
($aUc,  cerrarse  una  trampa;  JU  i^eilf 
llierbe'n,  caber  en  suerte. 

3 u fällig",  adj.  accidental,  casual,  fortniio, 
contiugente , iucierto;  adv.  accidentil- 
meiUe  , por  accidente,  ataso,  casuai- 
mente , fortuitaineiitc.  , ' 

SllfäUnjfeit , /.  casualidad;  f 

Sufiicfcn,  v.  a.  rccoser,  remendar. 
Sufltegen,  v.  a.  vular  hacia  un  lugar,  la 
vuelta  de  un  lugar. 

3uf’ieCen,  V.a.  correr  Ilicia,  4 la  vuelta 
de  uno;  ber  33qd)  fliegt  und  |U,  elf!» 
corre  hacia  nosotros , bällgg  jttjliegtn, 
venir  atluenda,  redundar;  J>on  in- 
ner J?anb  flit|icn  nti.  oule  SSdt|i(i3' 

ten  jtl,  de  su  iibcralidad  muclioi  bene- 
ficios  en  mi  rednndan. 

3uflucbt,  /.  relugio,  recurso;  3unUu!li' 
ort,  retirada;  icitte  3uflud)t  a.t  ein«n 
Oft  nehmen  , acogerse  4 un  J"8ir> 
refugiarsc  en  algun  lugar ; W« 
f)a|t  bu  beine  Sufludjt  genemmen. 
adonde  <5  en  que  lugar  te  has  retrai  “• 
et  bat  feine  3u|lud>t  in  ein  j£io|ter  gt» 
nommen,  dl  se  ha  refugiado  en  uacon- 
vento;  feine  3uflud)t  ju  jemanb  ne?' 

ttleti,  acudir,  recurrir  4 uno. 

3ufllld)t*btt,  »«•  acogida,  refugio,  re 
rada,  asilo. 

SuflUB,  «>•  »nueucia,  abundancia,  redun- 
dancia;  3 ;PU6  -äKenlcben  ' , 
currencu  ue  hombres;  tinem  ", 
fldlie  nbldjneiben,  cortar  4 alguno 
la  comnnicacion. 

Sufolgc,  praep.  s^nn, 

folge  (einei  lebten  SJtüend/ c0 
4 tu  uitiiua  voluiftad. 
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3uf 

3ilf6rfeerft , adv.  pri meramente,  sobre- 
todo,  pnncipalrnente. 
gufragctl , v.  n.  informarse  , pregnntar 
por  alguno  , por  nlgo  de  algo  , pedir 
noticia  de  alguno,  de  aigo  i lino. 
gufricbcn , ndj.  coutenlo,  satisfecho;  ju / 
frieben  [teilen , contentar,  satisfacer; 
ti  jufrir&ftl  estar  contentn,  con- 
eentir,  aprobar,  conformarse  con  algo, 
venir  en  ello  ; laffct  mid)  jufticben, 
dexadme  en  paa. 

^ufrictcil^nt,  /.  eontento,  salisfaccion. 
piifiie  en,  v.  «.  congelar,  lielar,  cubrirse 
con  yelo. 

SltÜtmtl , «.  congelacion. 
gufügen , v.  a.  ©(haben , cansar,  oca- 
sionat;  it.  binjufügrn,  f. 

@ufubPC , /-  conducta,  trausporte,  intro- 
duccion  de  vireres  en  alguu  lugar. 
gufübtcn,  v.  a.  eonducir,  introdncir,  lle- 
var , transpurtar. 

5»ifüllett , v.  a.  einen  65 taten,  colmar, 
lienchir,  Ilenar. 

£lng,  «>r  bas  Rieben,  tiro,  tirada;  2fn; 
fttengung  beytr.  Sieben,  tiron,  estiron ; 
fid)  mit  Sieben  anfitengen,  dar  un  ti- 
ron <5  estiron;  einen  (larfemSug  tl;un, 
tirqr  fuertemenle ; in  einem  pltqe,  <le 
«na  tirada,  de  nn  tiron,  de  un  golpe; 
3ug  ’Pfcrbe,  Odilen,  tiro,  muda,  de 
caballos;  bie  ©triefe  woran  bie  Pfcrr 
be  Jicben,  tirantes,  ei  tiro;  mit  lanx 
gern  Sngt  fahren,  iri  tiros  largos,  i 
gra iides  tirantes  ; pfit'be  ,;U|11  Suge, 
caballos  de  tiro;  Sug  mit  einem  ^Jlcije, 
redada,  lance  de  una  re'd;  Sugittl  ilin' 
fen  , trago  , traguito  , golpe  ; cineft 
Sug  tbun,  beber  un  trago;  auf  einen 
Sug,  de  un  trago;  in  (leinen  Sögen 
(einten  , beber  4 pequen'os  tragos,  4 
traguitos  ; flarfet  pU3 , trago«,  Sug 
mit  bem  plnfel , pincelada,  golpe  de 
pincei ; Sug  für  Jug  copfren,  copiar 
fielmente  , exäctamente;  3ug  eine* 

©uebftabens,  3frt  wie  er  gentadjt  wirb, 
caso  de  una  letra;  $ng  um  einen  ©ud); 
(laben,  rasgo;  eineikSug  machen,  ras- 
guear;  .großer  Sug,  große  Söge,  rin- 
gorango;  3ug  bep  einem  ülamcn , rn- 
brica  ; einen  3ng  6c»  feinem  Ülamen 
in  einer  ©d)vift  modjen  , rubricar ; 
feinen  Ü^amen  in  einem  Suge  untcc« 
jeid)nen,  escribir,  ßrmar  su  nombre  de 
un  golpe,  de  una  vez;  3ug/  @ef»ig, 
tren,  seguito;  gug,  Proceffton,  pro- 
cesion;  ben  3><9  fdjließen,  marebar  el 
ultimo  i la  cola,  ir  a 1a  zaga;  3»»  bet 
£uft,  corriente  del  ayre;  ben  3ug  bep 
£uft  befbrbecn,  dar  libre  ciuso  6 juego, 
dar  calle  al  ayre  ; 3Öge  bcS  Öieftdlf $, 
fgfciones  del  rostro,  lineamientos ; 3üg{ 
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im  Sieben,  diobos  agudos;  ein  eb(ee 
Sug  , arcion  noble  ; bie  erftin  3!"'5P 
eincb  ©emnitf«  , dihnxo,  bosqne  n ; 
oie  crflcn  3öge  tson  einem  @5euiAlbe 
entmetfen  , dijjuxar,  bosqtiejar  una 
pintura;  bet-  3ug  in  einem  glinteti» 
laufe,  acanaladnra ; in  ben  lebten  3ör 
gt[[  liegen,  estar  en  agoiva,  »gonlzar, 
estar  con  el  candilon,  estar  en  el  arti- 
culo  de  la  muerte. 

3ugabe,  f.  aiiadidpr*,  aüadimiento,  su- 
plemento. 

Sngartg,  m.  acceso,  entrada,  paso;  fiepen 
Sugnng  be»  jemanb  haben,  tenrr  libre 
entrada  en  casa  de  1100;  JU  bem  man 
3ug<tng  haben , feinen  haben  fa”n, 
accesible,  inaccesible;  alle  Sugäuge  PfCr 
fperren,  cerrar  todos  los  pasos. 

Sugdngiq,  juganglidl,  ad/,  accesible. 

3ugbnicfe,  /•  puent«  levadiza. 

3ügc  , /.  xiffenjllge.  funda  de  almohada. 

Sugeben,  v.  a.  airadir,  sobrean^dir;  ei» 
nrn  6)ebfllfen , dar  un  companero;  er/ 
lauben,  permitir;  (inraumen,  conce- 
der;  id)  gebe  biefen  0a|  )u,  concedo 
esta  propnsicion. 

3ugebrad)t,  adj.  jugebraebte  ^inber, 
anteuados. 

3ugeaen,  adj.  presente;  ftpn/aer  pre- 
sente, asistir. 

3ugeben,  v.  «.  nach  einrr  ÖSeaenb,  ir, 
irse,  esminar  hatia  algun  Inga,  o la  vuelta 
de  algun  lugar;  ep  gebt  ftiltb  JU,  *1  v4 
A pasos  largos,  velozmenre;  g,|dHP  nb 
i»grb(U  , apresurar  su  paso ; $bÜC(/ 
genflcr,  fo  nidjt  tcd)t  jug  bt-  puerta, 
venfana  que  no  se  cierra;  IPte  gebt  (t 
jU?  como  acontece,  aucede,  pasa?  tpic 

gefn  ei  ju,  mie  fommt  ee?  de  dond« 

proviene,  que  es  la  causa  de  que?  bad 

gebt  nid>(  »on  red)tvn  5)mg<n  ju,  en 
esto  liay  sortilegio  ; in  bie|em  ^anfe 
gel;t  es  »oritebm  ju,  en  aquella  casa 
so  trata  grandemente,  se  vite  con  gran- 

deza;  es  gebet  in  biefrm  dp  tufe  otbrnts 

lid)  )U , en  es a casa  reyua  buen  orden,' 
se  vive  con  regia;  ipad  fpi^ig  jugebf/ 
Io  que  se  que  termina  remati  en  punta. 

3ugeb&ren,  v.  a.  pertenecer,  tocar,  ser  de. 

Sugebbfig, '«<?;■  pertenecieute. 

Sögel,  I«.  rienda;  ein  Qifcrb  fuc}  im  30» 
gel  halten,  tener  <i  ireno,  i rienda  un 
caballo;  bcii  3ögel  Kbicficn  laflln,  soi- 
tar  la  rienda  , mit  Vft'bängtcm  SÖ.  e! 
reiten,  correr  i rienda  aueita;  pg.  bCP 
3ögel  bet  83n-nunft , «l  ireao  de  la 
razou;  ben  iRegierbcn  3ögel  «’ileaen, 

polier  freno  d las  pasiones,  refreua  - ’as 
pasiones ; ben  SSegierben  ben  3 8«l 
febiegen  laffen , desentrenarse.  x 

adjs  desenfrenado , sin.freno; 


ftg.  desenfrenado,  licencioso ; adv.  des-  g U tüfteln,  JuljÄffln,  v,  a.  garfiar,  lie' 
enfrenadamente.  n biliar. 

SiiacUonqfeit , /.  desenfrenamiabto,  de-  galten,  *.  * tener  cerrado;  flg.  mit 
Ö Senvo«ura/s;itura.  «ntm,  «ener  inull.genci.  con  algt.no. 


senvottura,  soltura. 

3ugcmü|f , «.  legurabre,  hortallza,  con- 
dumio. 

3ugenamt,  adj.  sobrenombrado. 

3ugtorbnct , pari,  juntado,  substituido. 

3ugfCitb«t/  ad/.  Übel,  maltralado,  mal- 
parado. 

3u<ieritten, pan.  uorn  ‘Pfn'be,  adestra- 

i d»,  amadrinado. 

Sugfl'unbt't,  pari,  redondeado.  ’ 

SugcftUen,  v.  a.  asociar,  dar  un  socio, 
companero. 

Sugcftüling,  /.  asociacion. 

3ugfilfbm  , V.  .a.  cohceder,  consentir, 


Stltjaucn,  V.  a.  Jpolj,  desengrosar,  ta- 
jar;  mitiHut^ftl,  azotar. 

Jubeilcn,  v.  *,  eine  SSunbe,  sanar  una 
liaga. 

3u^0l'd)fn,  )u{)6ten,  v.  n.  escuchar,  dar» 

prestar  oidos. 

Juljöref,  »*.  escuchador,  oidor. 
pujjbreritt,  /.  escuchadora. 
lujagctl,  v.  n.  correr  i rienda  suelta. 
Suinudjjcn,  V.  II.  aplaudir , victorear. 
guilinei'lt,  adv.  en'la'  inas  inierua  parte, 
en  el  fondo,  eil  el  centro. 

Jufc^l'cn , v.  a.  volver  hacia  algtm  Ingar; 
einem  ben  SHikfen,  volver  las  espatdas 


otorgar ; rttoas  burebaud  nid)t  juger  ä a|gul)o 
stieben,  negar  algo  i pies  junt.llas.  ^feilet»,  v.  a.  cerrar 


tapar  con  cutio. 


3uvjetl)an  / adj.  e.fecto , aficionado  , incli-  5uf|ajjimein , v.  a.  cerrar  con  barra. 
nado,  propenso;  bem  Äbntge  juget^nn  §ueiatr(t>en , v.'a.  SBepfaU,  aplaudir. 
fcpn,  ser  del  Rey  o ser  de  parte  M ?uf,fb  JllflcjbeU/ 

Key,  6 segtnr  el  partido,  de  *1;  einem.  ^ aiinfl  rnlaa 


v.  a,  cerrar  con  ai- 


, _ - - - a - . * guna  cola. 

Jpetligcrt,  ser  devotod  un  santo,  tener  Qufjfmmen  v.  a.  apretar,  cerrar  entre 

dpirnrinn  »n  un  cunin  * • • 


devociou  en  un  Santo.  - una  cosa  ,a  otra. 

gugteften,  v.  a.  ein  Cocb,  Henar  una  hoya  a„Hjn(fn<  „m  cerrar  con  aldaba. 

, con  una  liquidacosa;  mttJ&Kpc,  em-  guflopfen  fluf  fltwl,  apa|*ar  i 

plomar  ; bmjtigiepen  , anad.r  agua  u ? uno7:sac'udirle  el  polvo  , menearle  el 
otro  fluidd.  bulto.  ‘ ' 

3itggatji/ ?ugnf(j.  3ufn6pfen,  v.  a.  abotonar. 

^uglcid),  adv.  al,  en  el  m.smo  t.empo;  5ufnlWfn  a.  anudar. ' 

ontai  nniHamontP  Z.  . ~ 1 ' 


jufatnmen,  juntamente,  nnidamente. 

^uglcd),  n.  respiradero,  colayre.  T lnjitfottUltcn  , lugar  inaccesible; 

corriente  de  • — ’ t ...  • • - - * 


3ufemmcn, 

pilulltft,  /.  ayre  corriente, 
ayre, 

3ugBcb,  n.  red  barredera. 

3ugod)d,  i».  buey  de,tiro. 
pugpfrtb,  if.  cabatlo  de  tiro,  l 

Jtigpflaftcr,  «.  vexigatotia, 

Jugreifcn,  v.a.  agarrar,  aferrar,  pillar, 
coger  eon  la  mano ; mit  brpbrn  .fjdtt/ 
bttl,  coger  i mano  llena  d abierta. 
pUgrttig  , m.  anillo  para  apretar  alguna 
cosa. 

jiugfcbnur,  /,  am  ©cutcl,  tirante. 

^ugfrü,  «.  am  SBagen,  tirante. 

Bu.iftange,  f.  ba.ra,  lanza. 
gu'gtbier,  n.  animal,  bestia  de  tiro. 
gugui'tm,  v.  a.  cenir,  cerrar  con  ein; 

' tura. 

p ü U'b , «i.  bestias  de  tiro. 
gugoogd,  »>•  ave  pasagera,  paxaro  de 
pasage.’ 

JJugTOttff,  adv.  procesionalmente. 
fingipittö,  >“■  vieuto  colario. 
gubqbttl/  v.  a.  iograr  dp  detnasia;  Ctltad 
jllbaben  reollvn,  querer  alßuna  cc5a  de 
demas  ü.  teuer  cerrado;  bas  Jjaup 
jmmer  jUi’al'cr!,  tetier.  siemnro  «erratU  S.uidlTmtg/ 
!a  yasa-"'  • mision. 


accrcarse  ; Ort,  wo 


bte  aHadyrtcMt , weiche  mir  jugetomr 
men  tjl,  la  notlcia  que  me  ha  llegado; 
£tbendmittel  {ufommen  lalTett,  sumi-' 
nistrar  vitualias;  ba8  fommt  i^m  nid)! 
Jtt , no  te  conviene  esto  , no  ' le  con- 
viene  bacerio;  bad  fommt  ftintnt  t^rt 
licftcn  Starnic  JU,  esto  no  cae  6 cate 
en  liombre  honrado;  Wad  mir  non  Ctt 
grbfebaft  jufommt,  lo  qtie  me  caor 
en  parte,  compete  de  la  herencia. 
3ufo|t, /. condutqio. 

3«flinft,  /.  el  futuro,  venidero;  in  3®, 
'J  fuitft,  en  adelante,  en  lo  venidero. 
Sufänftig,  adj.  futuro . venidero. 
3ulage,  /.  adicion,  aiiadidjUra;  Jur  ©ft 
’folburtg  , aumento  del  salario,  del  iuel~_ 
tio;  eilted  0olbaten,  sobresueldo.  ^ 
3ulangen,  v.'a.  dar,  entregar;  brp  Jif 
Idje,  servirse,  toinar;  v.  n.  jurcic^cn - 
bastar,  ser  suficiente,  bastante. 
SulÄnglitb,  f.  binlanglic^. 
gulaiTill , V.  a.  admitir,  introducir;  gt<* 
(tatt.cn,  erlauben,  permitir,  sufrir, 
tolerar. ' 

adj.  admisible,  tolerable. 


/ admision  j ^ejtgtiung,  per-. 

concesion. 
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Sufauf,  m.  conctirso,  multitud  de  gente 
que  concorre,  balla,  tropel  de  geilte. 
Sulaufett,  V.  n.  acudir,  acorrer,  concor- 
re r. 

3ultgen,  v.a.  cubrir,  cerrar,  tapar  nna 
' abertura  eon  piedras  etc.;  JJolj  Jlim 
Setter,  poner,  anadir  lena  ai  fuego; 
$ur  @umme,  roää  fehlt,  suplir  &Jo 
que  falta ; $ur  ©efolbling 'Julegen,  ana- 
dirjal  salario,  auraentar  el  sueldo;  ftd) 

QDfcrbe  uns  Äutfcfjen  julegen,  prove- 
erse  de  caballgs  y cocbes;  im  Äaufe, 
iu  bern  noch  jülegcn,  road  man  geboten 
pat,  anadir.' 

3uleimen,  v.  a.  cerrar,  tapar  con  cola, 

• pegar.  . ' 

3uic(jt , adv.  por  ultimo , ultimamente, 
"en  fm,  final  mente- 

3«m , ff.  ju  bem ; f.  ju.  ' 

Swniadjen,  v.  «.  cerrar,  tapar;  btn  9t0(f 
jumachen,  abototiar. 

3umab!  , adv.  mayormente  , particular- 

• mente,  en  particular. 

Sumauern,  v.  a.  al«  Jenffer,  Xböreitf 
• tapiar.  " 

Sumeffen,  y.  a.  medir  i uno  tanto  quanto 
el  debe  tener. 

3umutben , v.  a.  pretender  de  uno  algo 
- contra  el  gnsto  6 conveniencia  de  dl. 
gltmatbung  , f pretension  de  una  cosa 
que  no  es  de  gusto  del  i quien  se  pide 
6 le  es  indecente. 

fltncSdjff,  adv.  cerca , junto,  al  lado. 
unageln  „ v.  a.  clavar,  cerrar  con  cla- 
vos. 

3t»tldben , v.  a.  recoser. 
gunabme,  / aumento,  acrecentamiento, 
incremento ; ber  Ävanfhcit,  crecimien- 
to  de  la  enfermedad. 

Juttabnte,  m.  sobrenombre,  apellido. 
Jünbbar,  adj.  inflamable. 

3ffnbett  , v.  a.  toiqar,  coger  fuego,  en* 
cenderse. 

gunber,  »«.  yesca,  fomite. 
jjünber,  »».  an  einer  Äanone  , eohete; 
an.  einer  9?>ombe,  espi^a , espoleta, 

pipa. 

3Önbfe(b,  »■  ber  Äanone,  largura  entre 
el  estragalo  del  fogon  y la  faxa  de  la 
culata. 

3ünbftOUt,  n.  cebo  de  escopeta,  polve- 
• rin. 

3ünblodj,  *■  fogon. 
günbpfnnne,  f cazoleta. 

3ünbpul»er,  ».  f.  3ünbfraut. 

3tinbr6I)«/  /.  f.  Sauber. 

Sdnbrutbt,/.  botafuego. 

3unel)men,  V.  n.  crecer,  acrecer,  acre- 
“ centarse,  arreciar,  auipfntgrs»,  tqipar 
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aumento,  incremento;  an  ®rbf)C,  en- 
grandecor  ; an  CDicfe , engrösit;  ber 
SOlonb  ftfmrtlt  jU,  la  luna  creci?  ; an 
Älter  JU.nebnten,  crecer  eil  edad;  bie 
Sage  neunten  ju,  los  dias  crecen,  van 
creciendo  ; bie  itvanfhrit  nimmt  jti, 
la  enfermedad  se  vä  aumentando;  tCC 
Sffiinb  nimmt  Jlt  cl  viento  arrecia. 
Sunebttynb,  pari,  creciente,  acreciente. 
3unetgung,  '/•  aficion,  afeccion,  afecto, 
propension.  ' ' " ‘ ‘ , 1 

3unefft(n/v.  a.  atar  con  agujetas. 

§unft,  /.‘bei;  ben  alten  Sittern,  tribn; 

• bet;  ben  JJanbwerfern,  cuerpo  de  ar- 
tifices,  gremio,  sociedad.  ‘ 

Sunftavtifel , 'pl.  ordenarizas  gremlales. 
3unft6il(b,'«.  libro  de  lqs  estatutos  y da 
las  leyes  de  un  cuerpo  de  artifices. 
Sunftgenoff;  m.  compadero,  socio,  miem- 
bro  de  un  cuerpo  de  artifices. 
Junftgefchworner,  ««.  artifice,  veedor  ju- 
rado, 

Jünftig,  adj.  jünftfge«  Jpanbtoerf,  pro- 

fesion,  arte  que  forma  un  cuerpo,  qua  ( 
tiene  estatutos  y leyes. 

Junftmdpig , adj.  conforme  ä los  estatu- 
tos y alas  leyes  de  alguna  profesion. 
pitttftmeiffer,  m.  tribuno. 
gunftmHfferamt  , ».  tribunado  , tribu- 
nazgo.  '•"  .*'**  - 

Junftmcifferlicb,  adi-  tribunico,  tribuni- 
cio.  **  ' 

glinftredlt,  ».  derecho  de  artifices  de  for- 
mar  cuerpo. 

junftberroanbter,  *».  f.  ^unftgenoff. 
gunftmeife,  adv.  por  tribd. 
lunge//.  lengua;  bie  gütige  Ibfen,  des- 
atar,  destrabar  la  lengua;  bie  3unge 
irn  Saume  halten,,  refrenar  la  lengua; 
etmää  auf  ber^unge  b«6en,  tener  algo 
en  el  pico  de  la,  lengua; 'bat  dpct'J  auf 
ber  3unge  hoben,  tener  el  corazonen 
la  lengna  6 en  el  pecho;  eine  fdjtndh* 
JÜth'tige  3unge  haben,  tener  una  len- 
gua de  vibora;'  jemanb  über  bie  Junge 
fpringen  (affen,  poner  Ipngua en  algu- 
no;  man  lügt  fie  über  Me  Junge  fprim 
gen,  los  traen  en  lenguas;  eine  geidur 
ffge,  gefcb»ä(5i9f  hoben  , ser 

largo  de  lengua  , hablar  mucho  ; ben 

5ob  auf  ber  Junge  hoben  , tener  la 
muerte  en  los  dietites  ; bie  Jttnge  an 
ber  SBage,  lengueta;  Junge,  eut  ^ftfcfy, # 
lenguado,  1 

Jüngelchen,  «.  lenguecilla,  lengueta;  an 
einer  ÜBage,  lengueta. 

^ungettbanb,  ».  frenillo  de  la  lengua. 
juhgenbrefcher , m.  cavilador,  mal  abo- 

• gado," 

Junicht,  adv.  machen,  redacir,  i nada 
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4 la  nada,  anonadar , aniquila'c,  des- 
trair,  arruinar;  ein  @>effj},  dar  uoa, 
ley  por  ningima;  ju  niefct  »ei'bert,  re- 
ducirse  < la  nada  , l la  nonada,  ani- 
qniiarse,  anonadarse.  , 

guntcfen,  v.  n.  bacer  i senal  i iino  in- 
*'  cliriando  la  cabeza  ; einem 
inclinar  la  cabezadando  asenso  6 aplau- 
so  ä alguno.  ” 

guotbnen  , v.  a.  einen  ©e^öifen , dar, 
anadir  una  aynda, 

gtlpfen  , v.  a.  tirar  , pellizcar;  bft)  bett 
paaren,  tirar  per  los  cabellos;  0cibe 
üupfcn  , desliilar  seda  ; jtd>  bey  ber 
9}afe,  Dieter  la  ipano  eil  su  pecho. 
gUl‘(la|tertt,  v.  a.  cerrar,  llenar  vn  boyo 
con  losas. 

gupfI5cfett,  V.  a.  tapar  con  estacas, 
gupffetbe,  /.  seda  dpshilada, 
gupidjen,  V.  a.  tapar  cqn  pet. 
gupiti'cbieren,  f.  jujtegeln. 
gm-,  |i.  ju  brr,  d la  etc.*  jur  JJtanb  b<v 
fielt,  teuer  a la  fnano. 

' guratben,  v.  a.  a.consejar,  dar  consejo. 
gurr  amen,  v.  a.  imputar,  atribuir. 
guiedmunjJ,  /.  imputacion. 
pnreebt,  adv.  bringen,  ponqr  en  razon, 
traer  , reducir  i la  razon  , meter  por 
ramino  , corregir,  hacer  ander  i dere- 
chas;  i.b  will  i^n  iiucd>t  bringen,  le 
bare?  morder  en  el  ajo ; einem  ^t'an» 
fen,  sanar  d algmi  enfermo ; ’llvecbt/ 
Reifen , poner  eil  el  bupn  ramino;  |U< 

veebt  Irgcn  , ({eilen  , |e&en , poner 

eil  orden,  ordtnar , disponer,  aparc- 
jar,  aderezar;  Jmedit  mad)en,  aper- 
gebir,  acomodar,  aparejar,  preparar; 
ßfftrt,  guisur  la  comida;  (tef)  jucedjt 
mad>en  , prepararse  , disponersp  ; et* 
fann  nidjt  jnretbl;  tommen,  dl  no 
puede  suhsistir ; jurecbt  Uteifen,  poner 
en  el  camino,  encaminar;  (leb  }lji  cd)t 
Weifen  {affen  , dexar  de  ser  porfudo, 
caer  en  cuenta. 

gut'ebcn,  v.  ».  persuadir,  araonestar,  ex- 
hortar. 

gureben,  n.  exhortacion,  persuasion, 
guicidfcn,  v,  «.  basta r,  ser  bastante,  su- 
nclente. 

ureidjenb , pari,  bastante,  suficiente. 
UreitCQ,  v.  a.  ein  Pfetb,  adestrar,  amae- 
strar,  amadrinar,  trabajar  un  caballo; 
v.  h.  cabalgar  drieiida  sueltp,  espolear, 
picar  pl  caballo. 

Sjuietuien,  v.  n.  correr  i toda  priesa. 
S^riebtfU , V-  «■  aparejats,  apercebip,  ade- 
v mae.^  apepstar;  8e(iWl,  adobar,  pqrtir^ 
«Afitafc  gwaar  (a 

pambU;  ufeberben,  gastar j pinen  tfbet 
juvidup'n,  läaft'rziHr  d q'no;  »je  fcqji 


■ gut 

<|b  jugerid)tet  tborbe»?  como  os  ba» 
puesto  ? 

guridftung,  /.  aparejo,  aderezo,  »presto, 
preparacion.  , 

gltriegeln,  V.  a.  barretear,  cerrar  con  la 
barreta,  con  el  cerrojo. 
gdrnen , v.  ».  auf  jemanben , airarso, 
enojarse,  estarairado  contra  alguno. 
guriicf,  adv.  atras,  arredro ; interj.  \ u; 

rücf ! vayas  arredro ! arritdrate. 
guviletbegeben,  V.  r.  ftcb , retirarse,  re- 
toriiar. 

gueüifbebaiten,  v.a.  retener. 
8urÖc!betommcn,  v.  a.  recibir,  teuer  J[- 
redro.  ^ • 

guriJcfbevtlfen,  «.  a.  volrer  d Uamar,  te- 
vocar. 

gun'icEberufung  , /.  Uama,miento , tevo- 
cacion,  • 

gurüdbeugen,  V.  a.  fioblegar,  torcer  ir- 

redro. 

gnr({cJ61eiben , V.  ».  atrasarse,  quedu 
atras;  er  t|{  gegen  ifjn  weit  jurflrfget 
blieben  , dl  ha  quedada  muy  atras  es 
comparacion  de  dl. 
gurt'icfbl'iltgen,  y.  a.  recondncir. 
glirilcf bellten,  v.  «.  acordarse  de  lo  ft- 
sado,  repensar. 
gurflcJbreben , v.a.  retorcer. 
gunlcfeile» , v.  «.  retornar,  »oWer  coa 
priesa. 

gtm'tcf fahren/  V.a.  reconducir  eucocbef 
v.  n.  retornar,  volverep  coche. 
gim'tcffa^Vt,  /.  retorno,  vuelta  en  coche. 
gurilif laden,  v.  n.  recaer,  reincidir;  ii 
eine  Äranfbeit,  recaer  en  una  «»(«• 
medad;  ein  2e{>n,  @üter,  devoirer«; 
£id)tfirablen,  reverberarse. 
gntülfiitcgen,  v.a.  revolar. 
glICtScfflicben,  V.a.  rehuir. 
gut  tief  fließen,  v.  n.  reduir. 
gUftic£fobeni , v.  a.  repetir , reclamar; 

fein  ®igentbum,  »indicar. 
gurfltffobevung,  f.  rtpeticiou,  reclaun- 
Clou;  laue«  ©gentbumS,  vindicacion. 
garrtrf führen , v.  a.  reconducir. 
gllfAifgabe,  f.  restitucion,  vuelta. 
Jqirtcfgebcn,  v.  n.  restituir,  volyer;  aui 
®rfb  iuti'uf geben,  binaudgeben,  <bt 

de  vuelta. 

guilicf gel;rn,  v.  «,  tornar,  refornar,  re- 
troceder,  volver;  non  ‘Planeten,  re- 
trogradar ; JUV  Q,Ueöe  , recurrir  i 1» 
fuente;  fjj).  bie  .ÖeiH'atb  f(l  junltf«!'' 
gangen , el  casatniento  no.  tuvo  lugar. 
^uvuefgebenb  , pan.  retrocediente;  fCH 
‘Planeten,  retrogrado, 
gttrtübglf,  nt.  reserva.  refen. 
gut'l\(*balt{lt  , v.  «.  detenep,  ratener.  con- 
teuer,  rcpriniic,  refrenar;  fcif 
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Jung,  atrastr  el  pago;  fetl'  Ucitl,  rt- 
tener  la  orina;  Ufl'teimlicfycit , escon- 
der  alguna  coia,  disimular. 
gueöcfbaltenb  , pari.  reteniente  ; 'wm 
QJerfonen,  cauto,  reservado ; adv.  cau- 
tamente. 

guvücfljnitung,  /.  retenston ; be«  Urlrt«, 
relencion  de  la  orina;  ^Oidfjigung,  dis- 
crecion,  prqdenpia,  reportacion;  oh>tC 
put-dcf^aleung  fpred)tn,  hablarsinre- 
serva. 

fiitrtlrfjagen,  v.  a.  rechazar.  , 

^Ul'tfcffebc,  f retorno,  tornada,  vuelta. 
gutficffehi'en,  v.  n.  tornar,  retornar,  vol- 
ver;  in  fein  33atCflnnÖ  , volver  i su 
patria,  repatriar.  ' 

guriScffebvung,  /■  f-  Jnföctfelir. 
jpurAif fomraen , v.  ».  voller;  bee  ir»  fei/ 
nen  S3erm6gen«um|Mnben  jueücfge/ 
(ommtn  ift,  arrasadode  medios. 
gurütffunft,  /.  f.  puvdetfcljv. 

purüdlafien,  v.  a.  dexar  atras. 
Pimlcflauf , »i.  be«  SBnffer«,  refluxo; 

einer  abgcfthofTencn  Kanone,  reculada. 
gunlcflaufcn  , v.  n.  recorrer,  retornar, 
volver  ; pon  'Planeten,  retrogradar; 
jnvöcJjJie^en,  rehuir- 
pUnicf leg? n , v.  a.  poner,  meter  aparte; 
®elb,  ahorrar;  fooiel  ^Reifen  haben 
Wir  JUt’iicf gelegt , hemos  caininado  tan- 
us  imllas ; fbbiel  ‘jabre  jwiScfgelegt 
haben,  baber  pasado  , vivido  tanto 
tiempo,  tan  tos  aüos. 

pUlttcf ieljneu,  v.  r.  fi(h,  redinarse,  res- 
pa  Idar  sc. 

gnviliflenfen,  v.  a.  volver. 
guiücflefcn  , v.  a.  leer  al  reves  , de  la 
.derecha  i la  siniestra.  • 
purtlcfmarfcbiren  , v.  a.  marchar  arre- 
dro,  volver. 

puräcf nehmen,  v.  aj  volver  4 tomar,  a 
prender;  fein  SB  Oft,  revocar  su  pala- 
b.ra , retratarsp. 

gurödnrhmung,  /.  feine«  SBorte«,  re- 
tractacion. 

gUl'öcf  ,'raden , v.  ».  repercutir.  resaltar, 
retroceder  con  violencia  un  cuerpo  de 
otro  en  que  hiere;  JUlftcflPeicbcn , re- 
cular,  retroceder  ; bie  Äanoue  prallt 
jurflef  ; llt  pieza  recula  ; ppm  Siebte, 
reflectir,  hacer  reflexlon  en  algun  cuer- 
po, reverbepar,  repercutir. 
Jtinlcfpraüen , n.  repercusion,  repercu- 
di  da  , resalto,  retrocesion  6 vuelta  que 
un  cuerpo  hace  de  otro  en  que  toca; 
bad  Sttrief weichen  , reculada,  retroce- 
sion; jltmWpraücn  ber  Kanone,  re- 
culada de  una  pieza;  be«  Sicht«,  re- 
fldxion,  reflexÄ  , reverberacion  ; bei' 
©onne , resol,  reverberaciofl  del  sol, 
repercusion  de  sus  rayos,  / ' 
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^UrAcfprattenb,  pari,  repencusivo. 
gurücf reifen,  v.  «.  partirse  para  retornar. 
3uni(f rufen,  v.  a.  hacer  tornar. 
$urrtcffchicfcn,  v.  a.  volver  & enviar,  re- 
mitir. 

3ürÖcf|'chiffett,  V-  a.  tornar,  volver  cou 
el  liario.-  o 

gun'icffdjlageii , v.  a.  rebstir;  ben  55aH, 
rebotar:  bie  Setttbe,  rechazar.' 
guröcflchreiben,  v.a.  rescribir.  , 
Suröcffchveiten,  v.  tt.  dar  urfo  <5  algunos 
pasos  atras. 

gurAcffegeln,  v.  n.  hacerse  a la  vuta  para 
retornar. 

giirihfiehen,  v.a.  mirar  atras. 
jlunlcflcnben,  v . «.  remitir. 
purmf |e§eil,  V.  «.  pouer  arredro,  jetr*-. 
sar. 

Sm'ilcffpt'ingen,  V,  n.  resaltar. 

?un\cf(tehen,  v ».  atrasarse. 

5urdif|tcUen,  v.  a.  al«  bie  Uhr,  retar- 
dar  elrelox;  toieber  jullcllen,  resti- 
tuir,  volver. 

guri3cf|to|jen  , v.  a.  arredrar,  rempujar 
arredro,  repercutif. 

3urücf|trahlfn,  V.  a.  reflectir,  reverbe- 
rgr. 

5urüc*iirah(uug , /.  reflexlon  , reflexö, 
reverberacion. 

pUCUiftCflßfn,  v.  a.  llevar  arredro. 
^Ulücmeibfn  , v.  a.  arredrar , repeler, 
rechazar,  repercutir;  bie  ScUtC,  hacer 
retirar  i la  gente. 

^Ul'tlcftreibenb,  pari,  repercusiva. 
jintticftreibling,  /.  repercusion. 
jlmücf treten,  V.  n.  dar  paso  atras,  atra- 
sarse, Pecular;  pem  SBatTer,  reflotar; 

ppn  icinem  Söafprcchen,  desdecirse. 

3 uruef wanbern,  V.  h.  retornar. 
guiAcSweichrn,  v.  «.  arredrarse,  atra- 
sarse, cejaf , recular-,  retroceder. 
guriScfWeffen,  y.  a,  eebat  arredro,  recha- 
zar. 

SurjMwirfunq,  f reaccioo. 

SU^cfitchc1*/  »•  «■  retirar,  retraer;  fein 
SBort,  bie  Gruppen,  retirar  las  tro-  v 
pas,  retratar  su  palabra , retratarse, 
desdecirse;  fid> , retirarse,  recogerse’, 
retroceder;  fidj  all  eilten'Oft,  retirar- 
se,  recogerse  A alguna  parte,  retra- 
erse  en  algun  lugar;  |t<h  in  ba<  Sanh 
hinein,  retirarse  la  tierra  adentro-  in 
guter  Ocbnung  auf  einen  'Pe(len,’  re- 
plegarse  et  buen  orden  sobre  un  pue- 
sto.  '■  ' ' ‘ - “•  r 

JuviScf  Jiehung  , f retiramiento  , rptraa- 
^on  t beo  9Boi‘tC^/  retractacio^i. 
SutilcfjUg,  m.  retirada,  retiro. 

?Urttf,  m.  llamada;  pop  gfmben,  ada* 
Biacion , aplauso.  " ■ 
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Slfl’UfflJ,  v.  tlamar,  dar  aejial  con  la 
y?z;  VOrSl'CUben,  aclamar. 

Siuufimj,  y.  llamada,  llamamiento,  acla- 
maciou. 

Suvülten,  v.  a.  aparejar,  preparar,  apron- 
t»r ; flC&ium  Sfriege,  prepararse,  ape- 
rejar.se  d,  para  la  guerra.  ' * 

3«r Altung  , /.  aparejo,  aparato,  prepa- 
~ rayivo;  jum&rtegc,  arniamento,  apre- 
stö  de  guerra.  k 

3u|"agc , /.  promesa,  palabra,  promision. 
3ufagen/ v.  a.  piometer,  dar  palabra. 
Sujagunj,  /.  f.  3UfaSf-  . " ' 
Sujamitun,  'aitj.  juhutnente,  juntos,  jun- 
- tas,  unidamente,  uno  con  otro.  1 

Sufammrn&eifjen,  v.a.  bicS^ne,  apre- 
tar  los  diente». 

Sufammenbmifctl,  v.  a.  convoear. 
Sulammenbrrufuns,  /•  eonvocacion. 
3ufammenbfileln,  v.  a.  acnmular  niendi- 
’ gando. 

3»|nmmeit6itibcn,  y.  a.  atar,  ligar,  liar. 
3u|'nmmcnbl'mgtn , v,  juntar,  reunir. 
3u|0nunenbcuc£,  ».  compresion. 
Sulfllttmertbröcfcn,'  v.  a.  comprimir. 
SuTammcnbturfcn,  v.  «.  fit  einen  ©«nb, 

imprimir  en  un  Volumen. 
3ufammcnfaj)ren  , v.n.  »or  ©greifen, 
• sustarse.  ’ ’ ' • 

3u)ammenfaQen,  v.  n.  hundirae,  caeren 
"■  ruiria. 

Sufammenfaften,  v.a.  doblar. 
gufammenfaffen,  «.  a.  abarcar,  agarrar, 
‘ apretar;  e6  ftlCJ,  estreebar,  abreviar,' 
Sulamntcnfaffiing , /.  estrechamiento. 
Sujatnmenfinben,  v.  r.  (idj,  haUarse  uno 
' * Cön  otro.  ' * *■ 

Sufammenflicfen , v.  a.  remendar. 
SujamnrniflifBen,  v.  ».  eoncurrir,  con- 
fluir.  '*•  ’ ' ' ‘ *■" 

Sufommenflug,  m.  confluencia;  ftg.  von 
9Jicn|d>cn,  coucurso;  von  Umttdnben, 
combinacion  de  circunstancias. 
Sulammenfobetn  , v,  a.  conyoear,  jun- 
tar. ‘ ..  . •*•.-.  • , 

3«fartimcnfobening,  /.  cotivocacion,  junta. 

fufammenfiieren,  v.n.  congelarse. 

ujammenfrievung,  /.  congeiacion.“ 
3u|ammenfl'igen,  V.  a.  ensamblar,  enca- 
' xar,  juntar,  entrejr.ntar;  2Botte,  con- 
struir/'  » • 

3u|ammenfiSgung,  f.  CQnjynccion , cem- 
binacion  ; bf r .£*ol jarbeiten , eneaxe, 
trabazon  ; bei'  SBocte,  construccion, 
sintaxi«.  ' 

3ufammenführen,  v.  a.  ©feine  ie.,  co- 

' gcr,  juntar  piedras  con  carro. 
Stliutnmcngaitcn,  V.  a.  juntar,  acompa- 
’ iiar.  ' ‘ 

3ujanimtnge6en,  v.  a.  23a(obte,  casar, 

• juntar  in  matritaonio. 


Sufammengerafft,  adj.  aiiegadiz*. 
äiifammertgevinnen,  v.  n.  cuajarse. 
Sufammengcfc^t,  pan.  compuesto. 
jujammengießen,  v.  a.  confundir,  mea« 
dar  co'sas  liquidas. 

Surammengtdnien,  v.n.  eonfinar. 
äuiaramengtdnjfnb,  pan.  contiguo,  con- 
finante.  ' 

3«f«mmenl;afcn,  jufammen^äfteln,*. «. 

asir,  pegar  con  garfio  6 garabato. 
3u|ammen!>alten,  v.  a.  teuer  junto;'#ert 
gleichen,  coufrontar,  comparar;  *e|» 
eint  fepn  von  3)fenjdjen,  ser  de  un 
parddo;  einanbee  ayudarse. 

socorrerse.  " • * 

3ufammenhalt«ng  , /.  SSeigleicj» , con- 
frontacion.  ‘ , 

3ufammenhang,  «.  coherencia,  Union, 
conexion  , conexidad  ; in  bee  Siebe, 
conexion , encadenamiento. 
3<>faninunt)4ngen,  v.  a.  encadenar,  jun- 
tar. * - 

3ufammenhangen,  v.  «.  tener  coh.eren- 
■ cia,  conexion,  ser  conöxo,  coherente, 
Sufammcnhangenb,1  pan.  condxo,  con- 
junto;  »ou©.ihen,  coherenro. 
3ufammtnbäufeti/e.  a.  acumular,  amon- 
tonar;  fitj),  conglobapse. 
Sufaminenhdufurig, /.  acianulacion,  amon-j 
tonamiento  ; bei'  ©etveife  , congloba- 
cion. 

Sufammenheften,  v.  a.  coser,  pegar. 
3iifammenbeilen,  v.  a.  consolidar. 
Stii'ammenbeilung , /.  consolidacioo. 
Sufammenhfhfil,  v.  a.  atizar,  incitar  i 
uno  contra  otro.  v v ‘ 
3u|ammen(aufen , v.  a.  comprar  todo 
' iunt0-  ” ' : i* 

Sufammenffhven  , V.  a.  coger,  juntar 
con  la  escoba.' 

Sufammenfctten , v.  a.  encadenar,  .«al» 

* zar  con  cadena^ 

Sufammenflang,  «.  consonandg,  cov 
cento.  , ' . 

3ufammen(lau6en , v.  a.  juntar  mennda- 
mente  de  aeü  y de  alld..  ' 
3ufammentle6en,  v.  a.  conglutinar,  unir 
con  pasta.  t ' 

3ufatnmenflei|fenj , y.  a.  nnir  con  colg, 
äufammenfnüpfen,  v.  a.  anudar,  enl*- 
zar. 

Sufammenfommen,  «.  a.  juntarsa,  en- 

• contrarse,  eoncurrir;  mit  femanb,  »er- 
se  con  algupo,  avistarse;  mit  Sffiorttn, 
tomarse  de  palabras,  decirse  uno  ciento. 

3nfamnielfo»peln , v.  a.  ^unbe,  atra- 
liil  lar. 

3»fanimcn(n5mmen , v.  r.  (ich  , enen-^ 

gerse. 

Snjamroenfugeln,  v.  r.  jich,  cougjobar». 
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JufQtemtnfunft,  /.junta,  congreso,  con- 
ferencig,  abocamiento ; l}eitn!id)e,  Ulli 
erlaubte,  conciliabnlo. 
3ufammcnfuppcln,  f/jufammenfoppeln. 

SulammettlaiTcn,  v.  a.  dexar  junto,  ad- 
r mitir;  v.  n.  tpojjl , |d)6ll , estar  bien, 
convenir.  1 ", 

3ufammeulaiif,  m.  concurso. 
3ufammcn(aufen,  u.  «.  coocorrlr,  adu- 
' narse,  juntarse;  pon  fiinien,  concur- 
rir,  encontrarse  en  un  mismo  punto; 
»Olt  ber  ÜJitld),  cuajarse ; »oll  fiebff, 
encogerse. 

Sufammenläuten  , v.  a.  convocar,  jun- 
tar  la  gerne  i toque  de  campanas. 
3u|dmmeniauten,  v-  »•  sonar  junto  bien 

l'  6 mal. 

3llfammenlegen,  v.  a.  poncr  juntamente; 
©liefe,  doblar  cartas ; ©ctb  , poner 
cada  »ho  su  parte,  su  rata,  contribuir. 
3ufaromenleimen,  v.a.  congiutinar,  pe- 

’ ^r- 

Sufatnmenibtpen,  v.  a.  soldar. 
3u|«mmennngelq,  «.  a.  unir  conclavos. 
SuidmmcnnAjjfn,  e.  a.  coser. 
3ufammenncljmen , v.  a.  tomar,  coger 

* juntamente;  flq.  feine  Ätdfte,  recoger, 
juntar  aus  fuerzas,  barer  ei  ultim?  es- 
fuerzo  ; feine  ©ebanfen  , recoger  los 
pensamieutos,  industriarse,  darse  mafia. 

Sufammcuntltcrt,  v.  a.  remachar. 
3llfainitunni|tcn  , v.  n.  nidar  , nidificar 
A'  juntamente.  v ' 

3m'ainmenot'bncit,  v.  a.  disponer,  orde- 
nar,  coordinar. 

SufammcnorbtUfng,  /.  coordinacion. 
3u|ammeitpaatcn,  v.  a.  acoplar. 
Sufammenpacfen,  v.  a.  enfardelar. 
3ufammenpveiTen,  v.  a.  apretar,  compri- 

’’ mir,  recoger. 

SufammenptejFung , /-  compresion. 
Sufammrnquetftbcn,  v.  «.  machacar. 
3ufammenraffen , v.  a,  coger  cn  priesa, 
coulusamente.  ' 

3u|ammen.\'<fjnen , v.  a.  sumar,  caicii- 
lar,  contar,  suputar;  wenn  man  affe« 
jufammenrrcfetm,  al  fi«  de  la  cuenta. 
3ufamraenre<bnung,  f.  suputacion. 
3ujdmmenreimen,  ».  a.  rimar;  fiq.  6er 
' greifen,  »«(leben  , entender,  alcan- 
zar.  coriciliart  v.n.  fid)  jtifammeurtir 
men , quadrar, 

Sufammcnrcnnen  , v.  n.  concurrir  con 

* ’ grandlsima  priesa. 

3ufammenro0en,  ».  a.  arrollar. 
Sitfammenrotteit , v.  r.  ftef) , juntarse, 

adunarse  sediciosamente , tumultuaria- 
mente;  complotiren,  conspirar. 
Sufammenroming,  /.  junta  sediciosa,  tu- 
mul tuaria;  gomplot,  conjuracion,  se- 
«Kcion,  ' • •" 
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3«fammenrötfen,  ».  a.  acercar,  allegar 

lassillas;  v.  n.  unirse,  aceicarse. 
3u|amnicnrufen,  v.  «.  convocar,  juntar. 
3u|ammcnrilt)fcn,  v.  a.  mezclar. 
3u|oimncnfdjabrn  , jufammenldiarten, 
t).  a.  acumnlar,  amontonar  dmeros  por 
medios  sordidos. 

3ulainmenfd'icfrn,  ».  «.  enviar  juntamen- 
t_»;  v.  «.  |lcb  jufammenfdficfen,  v.  r. 

jicf),  quadrar,  concordar. 

3u!ammenfcbiegeit,  v.  a.  ©rlb,  contrl- 
buir,  concurrir  i un  pagamento  , dar 
pro  rata ; bep  ben  ©ttd)0rucfetn  eine 

Sorm,  disponer  la  forma. 

3H|ammenfdjf«gen , v.  «.  ©tUer,  nnlr, 
inconporar  tierras,  fetidos;  ein  ©ett, 
armar  una  cama ; bje  ^liinbe  Über  ben 
.Kopf,  dar  de  calabazadas  en  la  pared, 
desesperarse.  i 

Smammenfcblifgcn , v.  a.  eerrar ; 33er» 
bred)cr,  encadenar,  atar  con  cadenas. 
Sufammenfdjmeijen,  v.  a.  fundir,  derre- 
tir,  formar  una  masa  de  mas  cosas 
disolviendolas;  v.  n.  derretirse;  getilW 
ger  roerben,  venirä  menos. 
3ufammcnfd)mteben/t«.  a.  soldar. 
Sufammenfcbniiren,  v.  a.  cerrar  con  agu- 
' jetas. 

3u!’ammenfdjreiben,  v.  a.  compiiar. 
Jufammerffcprumpfen,  v.  n.  arrugarse. 
3u|ammenf{p litten,  v.  a.  mezclar,  con- 
fundir. 

Stifammenftbtocifen,  v. ».  soldar. 
3u|ammenfeben,  v.  a.  componer. 
3ufammenfebnng,  f.  composicion. 
3ujammenfparen  , v.  a.  acumuiar  ahor- 

rando.  i 

3ttf«tntttenfl«IIen,  v.  n.  poner  juntos  en 
un  estabio;  v.  n.  ftd>  »ertragen,  aco- 
plarse. 

3ufammen|lfcfen,  v.  a.  juntar  con  alfile- 
res;  bie  S6pfe  , hablar  secretamente. 
3u|ammenftcblen , v.  «.  hurt»r , robar 
ac i y a)la. 

Sufammenjlimmen,  v.n.  concordar,  te- 
uer consonancia.  * 

Sufammenjtopprln,  v.  a.  recoger  de  cada 
parte;  eine  ©eprift,  compiiar. 
Suiammenjtoß,  m.  colision. 
Sufammenjloßen,  v.  a.  empujar,  chocar, 
topar  ; v'.  n.  chocarse  , toparse  ; »ot! 
Oettern,  confinar,  ser  contiguo. 
Sufammenfutpen , v.  a.  buscar  aed  y plli 
3nfamt»tent|)ttn,  v.  a.  unir,  juntar;  fiep, 

cerrarse.  ’ ” , ■' 

3ufamnuntragen,  v.  a.  transportar  en  un 
mismo  Ingar;  au$  ©tpriften,  compilae. 
SufammentrefTen,'  v.  »■  encontrarse. 
Sufammentrelben,  v.  ».  juntar,  reqoger. 
3nfammentrrten  , v.  «.  «cercarse : fig. 
■ unirse,  juntarse  para  alguna  empresa. 
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SlN'amtnriltritt,  ”<•  Union  de  qt*s  perso- 

nas  poralgun  negocio; 

3ufanilT)cmt’ad)|£n  , v.  n.  unirse  cre- 

ciendo. 

gllfammcnwcbctl,  v.a.  juntar  texidndo, 

3ufdmimiiwar'(n  , < • «.  juntar  confusa- 

njepte. 

3ilfafI1l»cm»0^n(n,  v.  «.  cohabitar,  vivir 

junioi.  - , 

3ufammcnjj^t(n,  v.  a.  sumar,  calcular, 

suputar. 

Sllfamtncitjitbctt , v.  a.  restringir,  con- 
traer;  ein  üSfi-f  , abreviar,'  compen- 
diar,  aco’tar;  äBditc,  contraer;  ®ume 
nun,  sumar,  suputar,  adiciohar,  caU 
cular,  Gruppen,  juntar,  aunar  las  tro- 
pas. 

Jul’atnmcnjitbenb,  pari.  astringente,  re; 
stringente. 

Sulammutjicljung,  /,  constringimiento ; 
bet  Jlcaicn,  contraccion,  astriccion; 
brv  ©pllben,  contraccion;  bet  'irnp» 
prn  , junta  de  las  tropus  ö del  exer- 
cito. 

Sufafc  , nt.  adicion  , aditamento,  aiTadi- 
dura;  in  einer  Ctj.iblung,  cipcimauii- 
cia  aiiadida;  in  'Xlilnjen,  liga;  bei 
SSermtfebung,  tnezcia  ; bet  2Bein  b«t 
einen  3u|d(},  el  vino  est4  aditlterado, 
falsificailo. 

3ui(banjen,  v.a.  einem  etwa«,  facilitar 
4 atguuo  e!  conseguir  aigima  cosa,  ha- 
cerle  teuer  aigo. 

3ufd;<Ufrn,  v.  a.  apuotar. 

Sitfdjat  ren,  v.  a.  cubrir  de  tierr*. 

fujebauen,  v.  n.  ser  espectador. 

ufiljauer , m.  espectador. 

3u|‘tbaufein,  v.  a.  cubrir  de  tierra  con  la 

pala. 

3u|d)tcfen,  v-  «-  enviar. 
u|'d)iefung,  /.  enviada,  recadq, 
U|d)ieben,  v.a.  empujar  adelante;  v.n. 
ben  Sticttel,  echar  el  cerrojo;  einem 
einen  ?i(>  aufcbitben,  obligar  4 alguno 
al  juramento  4 4 que  jure, 
gujtbieflen,  v.  a.  roae  an  einer  ©umme 
fehlet,  supjir ; einem  ®elb , contar 
dmerp.  4 alguno;  v.  n.  auf  etlüa«  JUI 
fd)iet!tn,  echarse,  arrojarse,  lanrarse 
sobre  alguua  cosa;  it.  tirar  con  la  esco- 
peta ; |d)itßt  JU,  tirad. 
gufcbiffen,  u.  a.  navegar  ha'gig  alguti  lu- 
" gar. 

guiebfag  , «*.  in  Xuctionrn  , adjudica- 
cion  al  mayor  postor ; Jl’tffi  bee  3«' 
" feblag« , remate ; bureb  3ufcblag  an 
bm  üKciftbtetenben  »erraufen,  vender 
por  retnate;  j(prn|uj<blag,  prohibicion 
de  k exportacion  dei  grano;  bte  2Bier 
len  in  ^U|d;tflg  |y«n,  froMurUde- 
te»t 
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3ilfditagf n , v.  a.  eilte  X'ijitt,  cerrar  coa 
violeijcia  una  puerta;  ein  <JrtP,  tapar 
un  brrril;  bte  Auqrn  jutcblagen,  cer- 
rar los  o)os;,bcm  ’Keiitbictenbcn,  re- 
matar  algo  , adjudicar  <5  dar  algo 
al  mayor  postor;  fd)lngen,  batir,  gol- 
pear;  auf  einen  berb  jufd)lagen,  s>- 
cudir  4 una  el  poivo,  nienearle  el  bulto. 

Sufdjlrppen,  V.  a.  llevar,  i solapo  algutu 
cosa. 

3u|d)Iiefen , V.  a.  cerrar  con  la  llave; 
menn  cne  jbub  tueq  t|i,  |o  |‘d)lie|it  man 
bic  ibüie  ju  , despucs'de  itju  et  conejo 
tomamos  el  consejo  , riespues  de  asuo 
muerto  la  cebada  al  rabu. 

3u|cbnui|5en,  ».  a.  eine  ibftre,  f.  3u' 
Idtiagen. 

3ufd)inieren,  v.  a.  tapar,  cerrar  con  ari 
cilla. 

3ufd)nn£ten,  v.  n.  ab.rochar. 

3u|d)nctben,  v.  «.  tajar  un  habito, 

3ujd>nitt,  m.  eine®  bleiben,  talie. 

3ll|d);iüren  ( V.  «.  enlazar  , apretar  con 
la/o%  einem  öi?  jtctle  , anudar  i al- 
gttno  la  respiracion. 

3ufd)rauben,  v.  a.  cerrar  con  tornillo. 

3tl|ibt£lbcn  , v.  a.  atribttir,  dar;  einet 
Urfacbe  bie  SJßiifung,  atritnür,  rtie- 
rir  el  efecto  i una  causa  ; |jd) , atri- 
buirse , apropiarse ; (td)  jrll)|t  bie 

. ©d)Ulb,itnputarse  i si  tiiismo  la  culpa, 
acusarsp  4 si  niisuto ; einem  ein 

- JjuuÄJC.,  envestir,  dar  e)  tittil«  y do- 
niuiio  de  unacasa ; bebieiren,  eiii’2>udi; 
dedicar  un  libro. 

ßu|djiepen,  V.  «.  av  isar  pon  gritos. 

3ui<brift,  /.dedicacion,  deuicatorio. 

3u|d)ijltr«,  v.  a.  0anb!C.,  aiiadir  are- 
ua,  aguaetc.;  einen  Staben,  coltnar, 
lleuar  uu  loso  con  tierra. 

3u|(bug  , »•••  aüadidura  , adicion , au- 
mento. 

3u|(bl0drtn,  o-  «.  cerrarse  por  la  lagana. 

3u|eb®6ren , v.  a.  Sreue , jurar  fideli- 
dad.  •» 

Smcbm,  v.n.  estar  mirando,  ser  espec- 
tador; fe|)<Tv  v2)ic  ju  ob  ec  gefommett 
ijt,  vca,  mire  Vm.  si  dl  ha  venido. 

gllfebenbe,  adv.  4 rista  de  ojos,  4 vista, 
visibletnen  te. 

3uiebr,  adv.  demasiado. 

3u|'enöen,  v.  a.  enriar. 

Sufenbnng, /.  enviada,  recado. 

3uteb£i3r  v-  *•  t«ne  Oefnung,  cerrar,  «*• 
par;  an«  äeuer,  poner  al  fueg«;  im 
©ptele,  renovar  la  posta;  |um  ©oltifr 
aiiadir  al  sa|ario,  autnentar  el  sueldo; 
3ufab  geben  ben  93Jetalien,  Ug»t,  ha- 
cer  la  liga  de  los  metales;  im  ^anbel 
Jtll'eben,  perder  del  caudal;  einem  bat'i 
«bet  Itai'f  juiefeeti,  nerseguir  i aigimo. 
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»o  dar  paz  ni  tregua,  apretar  las  cal- 
zaderaa.  - , - 

SulUfeern,  v.  a.  asegurar;  jrntanb  brtß 
Jage,  asegurar  4 uno  tres  dias  de  vida. 
3u\lf9«lt1/  v.  a.  sellar. 

3uipiß«n,  v.a.  aguzar,  apuntar. 
Suipi'rÄen,  «■  «■  geridjtlid),  adjudicar, 
atribuir  por  sentencia;  ’iHtUtb,  animat; 
alentarj  dat  arwmo,  conturtar,  exhor- 
tar;  einen  ©terbenben , asistir  4 un 
moribiindo;  Br:»  einem  ju!>red}en,  »i- 
sitar,  darvisita,  ven  r 4 ver. 
gulprecßung , /.  »or  ©tricßt,  adjndica- 

cion. 

Sufpringen,  v.  a.  »cudir,  acercarse  con 
un  salto  i it.  cerrarso  por  qüalquicra 
fuerza  elastica. 

3ufpiud) , »*>.  visita ; 3ufP«<ßung  bc« 
i;  o(led,  confortacion, 

Sll'piinben,  v.  <*•  tapar  con  tapadeto. 
3u(tanb , »>■  estado ; jemanb  in  einen 
jämmerlichen  / bärftfgctt  3«' 

(iatlb  »frieren,  reducir  4 alguno  4 un 
lastimoso  estado,  4 la  mendijnez;  er 

ijt  in  einen  feßt  nstßleibenbrn  3><|lanb 
giratßcn,  m'estl  redtteido  4 grün  nece- 
Sidad;  ba«  ©cßijf  ifl  in  fegelfertigcm 
3tl|ianbe,  el  jiavio  se  ballä  en  estado 
de  partirsc ; W SSadrin  finb  in  gu< 
tem  ober  fcfclrd>tcm  3>'fl«nbe,  los  ge- 
nerös est4n  bien  d mal  acondicionados ; 
fi<ß  noeß  im  »origen  Suilanöe  beßti» 
bell,  estar  en  ser;  ber  3u|lanb  bei’ 
«ätichcrt  ß«t  ließ  gednbert,  las  eosas 
bau  niudado  de  semblartte. 

3u|tdnbig,  adj.  perteneclente,  competen- 
te,  propio ; adv.  jii|tdnbigcr  SBeifr, 

competentemente; 
guitedjen,  tt.  a.  coser,' apuntar. 
guftteten,  v.  a.  cerrar  con  alfilere»; 
ßeimließ  geben-,  dar  4 alguno  4 solapo, 
4 escondidas. 

3u|teßen,  »•  «•  eonvenir,  competer,  to- 
car ; einem  rctßtfcßaffeneu  ©sänne 
fiept  ed  ju  ließ  bei  €lenben  ’iu  etbar» 
m,  tl,  es  de  nn  hombrfe  de  bien  compa- 
decerse  de  los  miserable«. 

Suueflen,  V.  «•  entregar.  , 

gU|'tec6en,  o.  h.  tocar  ; venir  una  tosa 
por  la  muerte  d«  alguno. 

3u|timmcn,  |>  beo|timmen. 
guftopfen,  v.  a.  -tapar  j bie  Oßren,  ta- 
parse  las  orejas. 

guftoljen,  v.  a.  cerrar  empujando;  v.n. 
einem  ein  Uttglöcf,  acaecer,  acontecer 
4 alguno  una  desgracia  ; eine  ätranfe 
- ßett,  sobrevenlr  uua  «nfermedad ; eine 
bem  Ämbern  juitotienbeJÄranlßeit, 

enfermedad  que  da  4 los  ninoj. 
3u|tf6'men , v.  «.  correr  «opiosament* 
pacta  algun  lugar. 
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3u|törmen , v.  «.  auf  eine»,  arrojarse, 
cchirse  impetuosameute  sobra  alguno. 
3*l|iu^e9/  v.  ö.  desengrosar  desbaftai*. 
Suiappetl,  v.  a.  aferrar*  tocar  grosera- 
mente  con  mano;  n«.  obrar  inconside-  • 
radamente. 

Sutßat,  f.  materia,  material;  j«  einem 
htieibe,  recado  para  un  vestido. 

3utßätig>  adj.  oficioso. 
jjihßAtigfeit,  /.  compjacencia,  oficlosidad. 
3utßcl|cn,  v.  a.  courpartir,  dar  pro  rata. 
Sutßulicß,  adj.  f,  3utßdtig. 

Sutbun,  ».  a.  bie  äugen,  ben  SDlunb, 
cerrar,  pegar  los  ojos  , la  boca;  id) 
ßabe  bie  ganje  9lacf)t  (ein  äuge  juger 
tpan  , no  he  pegado  los  ojos  de  toda 
la  noche;  |lcß  bei)  einem  jutßun,  msi- 
nuarse  coh  uno  , en  la  benevolencia, 
gracla  d amistad  de  alguno,  halagarle. 
gutßltn,  ».  la  cooperacion. 

Stitcagen , v.  a.  Hevar,  traer ; einem 
üleuigteitcn,  traer  noticias,  traer  flue« 
vas;  btv  |id)  gern  3leuigfeiten  Jutta» 
gen  läßt,  amigo  de  novedades,  nove- 
iero;  fid)  Juttagen,  acaecer,  acontecer» 
suceder;  rg  trägt  |Id)  jumeilen  ju,  ba ji' 
(Erbbcben  entließen,  atguna  veces  acou- 
tece  hacerse  un  terremoto  d terublor  da 
tierra. 

Sutl'dglicß,  adj.  conveniente,  proveeboe 
so,  util,  comodo;  e«  ift  bei'  ©efunb« 
ßeit  jutrdgitcl»  fvilb  aufju|ieße»,  para 
la  salud  es  bueno  levantarse  de  manana. 
3utl'dgli(ß(eit,  /■  eonvenienela,  utilidad: 
guteduen , v.  a.  einem  etmad , tener  4 
uno  por  capäz  de  algo,  creer,  presumlr, 
suponer  que  uno  pueda  6 quiefa  hacer 
algo  ; ßcß  juuiei  jutrauen  , presttmib 
d.-iusi.tdo  de  si  mismo,  tener  demasia^ 
da  presuneion  de  si  mismo,  demasiadfe 
confianza  en  si  mismo. 
gutl'flucn,  «.  confiauza. 

3utrduließ,  adj.  lleho  de  confidentia,  «on* 
fiado. 

3utraulie5fcit,  f.  tonfidenda. 

3utrefFril,  tt.  a.  verificarse;  bie  9lc<ßmtn$ 
tl'ifft  JU,  la  cuenta  es  cabal. 

3utl'tnfen,  v.n.  brindar  4 alguno,  bebet 
. 4 la  salud  de  alguno,  hacer  la  salva. 
3utl'itt , tn.  allegamiento,  entrada,  fogre* 
«o;  Zutritt  in  einem  ^laufe,.  bet;  jee 
manb,  beß  Jdt’iten  haben,  tener  en, 
trada  (n  casa  de  uno,  ser  admitidb  da 
uno,  tener  cabida  con  uno  ö pari  entrar 
en  casa  de  uno,  tenercabida  «ntre  priu, 
cipes. 

Sutrunf,  m.  brindis. 

3uuerldfftg,  adj.  »on  ©atbett , eierte», 
positivo,  certificado,  asegurado;  »Mb 
^ierfonen,  veridtco,  seguro;  adv.  po- 
sitiv amen  t»,  . . 
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3u»f rlifTigff it / /•  certeza,  «aftidumbre; 
in  feiner  ©a*e  3u»erl4ffigfeit  ^«bcn, 

ir  sqbre  seguro,  i seguro. 

3u»CV|i*t,  f.  confianza.  , 

“dj.  con&ado;  adv.  confia- 

datnente. 

Sm'icl , adj.  demasiadb. 

2uwl/  adv.  antes,  prevenidamente;  bie 

haaren  jtnb  no*  Da  roie  junor,  (tnb 
BO*  ni*t  los  generös  est*n 

eu  »er. 

3m>orbemtHt,  t\<*.  prevenlr,  preparar. 
3um»'bejttmmen,  ,t'.  a.  predeterminar. 
3u»0tbe|limmung,  /.  predetermmacion. 
gUbbcDevft , adv.  ante  todo.  - > 

Juborertbdgtn,  V.  a.  pbuderar  antes. 
3u»oreit»dbl«t»/  ».  «.  predescinar. 
3ub0rtrmdhlung,  /•  predestinacion. 
3u»ortominen , v.  «•  adelantarse»  an.ti- 
ciparse , avfentajarsi;  jemanb,  preve- 
nir  i uno,  ganar  i urto  en  llegär  i utt 
tennino  senalado  prüneroj  adelantarse 
g uno  para  ser  ei  primero,  ganar  i otro 
por  la  mano,  6 anticipatse  i otro  para 
bacer  algo  6 lograr  alguna  Btilidad , Ile- 
var  ventaja  guno;  um  fo.Diel,  adeian- 
tarse, aventajarse  tantos  pasos,  aventajar 
g uno  tanto  treclio ; eint«  ä3erl«tigen> 
adelantarse  al  dcseo  de  uno;  eine«  Uri 
tbcil> -prevenir  el  juicio  de  alguno  ; ntc* 
matib  foli  mir  hierin  |u»or{*mraen, 

rtinguho  me  ganard  en  esto. 
3u»orfommcnD,  previniente. 

3u»ortl)tin,  V.  n.  sobrepnjar  i uno,  ade- 
lanurse,  aventajarse  ä,  prevalecer  a, 
coger  la  dWautera  & uno;  fte  fu*ten  c« 
tinönber  in  bem  2tu&Dauem  bn1  <£ti 
müDungen  JjlooijUt\)Un  , äpostabanse 
«n  las  tatigas  unos  i otros. 

3u»a*«,  **»•  acrecentataiento , aumento. 

3um«*ftn ; v.  «.  »crecer ; »on  einer 

SBunbC,  »oldarse  la  berida; 

3uwd9en , V.  a.  pesar  ä alguno  la  parte 
que  le  correspondte. 

gumrge,  adv.  btttvgen,  efectuar;  große« 
Unheil/  causaf,  ocasionar  gran  daiio, 
gran  mal*  |t*  jemanDeiS„®Un|i  , *»d- 
quirir  la  aEcion  de  atgnno. 

SüWrhen,  o.n.  haeer  vientod  uno,  ino- 
irer  el  ay«  hdeia  alguno. 

Sutneilen,  adv.  algunasveces,  tal  qualvez. 
gumetfen,  v.  a.  ensenar;  empfehlen,  en‘ 
comendar.  . . , 

3uWeit,  ddn  dertisiado  lejoi.  , 

3 u men  Den,  ».  a.  Dal  ®eft*t,  ben  9t5f» 
fen,  Voltrer  et  viso,  las  espaldas;  ei* 
nem  einen  ®e»inn  i procurar  i otro 
alguna  ventaja.  . „ 

Sumecfen,  v.  a.  einen  ©all,  mandar  i 
uno  la  pelota;  eine  ®tube,  Colmar, 
sogar  im  foso. 
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Sumiefcfn,  «*.  a.  envolver. 

SuwiDer,  adv.  fepn,  hdWbeln , contra^ 
nar,  ser  contrario,  repugnar,  öponer- 
se,  coutravenir;  menn  t*3hnennid)t 
JumiDer  i|i,  si  no  le  desagradare  iVm. i 
Dev  $Renf*  iß  mir  jnroiber,  no  puedo 
sufrir  i äquel  botnbre. 

3umiegrn,  f.  jumdgen,  ••  ' _ 
Sutbinfert,  v.  a.  bacer  senal  con  losojos 
ö manos. 

3umintem>  «■  cubrirse  de  yeloynie- 
ve,  liacerse  invierno. 

3tm)5[6en , V.  a.  cerrarSe  cori  vuelta. 
3u)4hlen , «*.  a.  contar  el  dinero  i nno; 

Die  ©tunDen  (tnD  ihm  jugejdhlt,  fl 

tiene  las  horas  taSadas. 

Sujäunen , «*•  a.  cercab, 
gtijeiten,  adv.  f.  bi«meilen.  , .. 

3u|iehen,  V.  a.  traer,  atraer;  bie  SSor* 
hdnge  jujiehen  , correr  ,las  edrtinas; 
^ntlbrl,  Causar.,  tontraer,  producir, 
atraer  rixas;  ft*  cilic  jvianfhett,  con- 
traer  una  enfermt-dad  ; jt*  eine  Siet* 
fdltung  jtljiehen>  coger  uk  wfriado, 
atraerse  un  resfriado  ; eine  ©*lci|C, 

de  cerrar,  anudarun  lazo. 

3u{iehung>, /•  «slrechamientbi  obne  je* 
mnnbe«  3ujief>ung,  etma«  unterneh* 

mett,  emprender  alguna  cosa  i sin  cod- 
suitar  i uinguuo. 

Bmacfiifcn,  «.  tenaza  en  las  vidrierias. 
3mattg  , m.  fuerzd,  violencia  ; gtMtlü 
braüdjcn,  wsar  violencia;  3»ang  <m< 
tblln , violentar  ; bet)/  ben  'PfttDitl, 
retencion  de  orina;  jum  0tMl)l9dn''r' 
tenesmbs ; ®ejmnnqenh*it,  afecacion; 

bev  3'»«ng  itd  gefrflf*«ftli*tn  2ebet>, 
sujecion;  adv.  au«  3m«ngf,  p°rfuer' 
za,  forzadamente. 

Smangbacfofen  , m.  horno  al  quäl 
estä  obligada  d äcudir  la  comunidad  d# 
alguna  tierra.  • 

Stöangbicnß,  »*■  f-  Sronbicnjt. 
Siodngen,  V.  a.  apretar,  coniprimir. 
3d'anggere*tigfeit  > /•  e ' «lereebo  qu 
tiene  ün  seuor  - de  obligar  a los 
jurisdiccion  i no  acudir  i otro  «ouno, 
* horno  etc.  que  al  que  «1  tiene  »n  s 
tierra. 

Smaitgfauf,  »>•  mbnop'olio. 

Smangmühlf/  f molinc  que!  ,,tin 

ilor  en  su  tierra  y al  quäl  solo  « 

, obligados  sus  vasdllos  & acu‘Jlr•  . ... 
Smangofen,  »>•  horno  al  q“al  e 

Ä^sssisri.«-- 

sää^^**** 
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3»anjig|ie,  adj.  veiatenp,  VIS«-»  • 
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SiBanjigtnufenb , adj.  veinte  mit;  6er 
3't’anj(gtaujenbe , meinte  milesiino. 
Swuijigdjcj!  , nt.  vigesima  parte. 

3»<lr,  atfu.  verdiderampfite , en  verdad, 
4 d?cir  U ve’rda  «;  ev  i|l  jtvar  r eiet),  ä la 
verdad,  tn  verdad  egfico,  es  verdad 

\ qüe  es  ripo.' 

.3®ctf*  «u.  ein-flelner  3lagei,  hroca,  ta- 
clmeTa;  fjg.  (gnbJlOfcf,  designio,  blati- 
cu,  fin.,  iptanpipu.  inirai  (einen  3®ecf 
erreichen,  conseguir  su  intento. 
3'*>ecfbienlic&,  jipcef  rndptg , adj.  confor- 
m*  , cnrrespomiietne  6 conducente  ai 
fin  qqe  pno  tieije,  apto  A algun  efecto, 
fwtg'riio  j jtpccfbiehliche  Mittel  antpen/ 
6en  ,,  usar  de  inedios  convenientes  <5 
sdeguados;  adv.  en  manera  correspon* 

. dian  ;e  ä la  jntencion,  congruamente. 

Slüecfmibrig,  ad],  ppuesto,  cor.traria  i 
lä  iOtencjon. 

Swfcle,  /.  f.  Quehle, 

«•  <iudaj  in  Bmeifel  (leben,  du- 
dap,  hesitar;  in  Smetfei  jieben,  poner 
en  dnda;  im  ®ttPi|)ltl,  escrapulo; 
ebne  3l»eife(,  Sill  dnda,  indubitada- 
mente. 

gnWifeler,  *».  incrednlo,  sceptico. 

SweifeJbaft,  adj.  dudoso,  incierto,  am- 
t>fgub,  problematico \ adv.  dudosanien- 
te , ambiguamente.  1 

f.  an^bigwidad,  ipeer- 

tidumbre. 

S^ftfcln,  v.  n . düd^r,  hesitar,  «itubear; 
^metfclc  ob  ev  cö  tljun  rotrb,  duda 
de  si  ^1  Io  bara,  dudo  de  rjue  Io  baga. 

3u>Cl<-U  *»•  raino,  rama,  gajo ; fig. 

&e  Von  2ibfl*n,  ramos,  ramificacioji  de 
las  venas ; 4~>nnbcIÖ$tV£tg  , ramo  de 
comercio  ; nttf  feinen  grünen  3weig 
fonimen,  HO  medrar,  no  prosperar. 

3nH’t-d),  adv.  f.  gnu-,  iibetjwerd) , avi- 
5p  eine«  ü&er$tmch  ober  in  bie  Clues 

le-anjeljen,  inirbr  u uno  de!  sesgo,  mi- 
rbt  d^'p^edio  inogate  ö con  el  rabo  del 
ojo. 

Smcrdjgi't  , /.  ber  3imm«leute , hacha 
, de  carpin^eros. 

3tVCi  d)Öalf^li/  fff.  travesano. 

3'i‘eid  fn , ».  a.  bftt  £ifd)iern,  ace- 
F.'Ibr  al  travds. 

3 -'itrfifdl,  «.  (iial’ragtpa. 

3 Oi'l'pjbolj , ii.  travespno. 

3 rcräjliriic , /.  linea  travesera.  t 

3»’<rg,  ni.  enano,  pigmeo. 

8’Vergbanm,  m.  arb.oi  enano. 

Zwergin,  f.  enana,  pigmea. 

3iVet|c()e , /.  ciruela;  gebörrtf,  ciruela 
pasa.  f 

3n>ctf<hen6anm,  m.  ciruelo. 

3 treu,  adj.  dos. 

3»tp6latt,  «.  ofri*. 
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3»<p6(d{terig,  adj.  con  dos  hojas. 
Sweybecfer,  m.  navio  i dos  puentaa. 
Smepbeutig  , adj.  equivoco  , ambiguo, 
anfibologico  , dudoso,  adv.  ambigua- 
ipente , equivocamente. 
Swepbetltigfcit;  /.  ambigoidad,  «quivo- 
tacioti , anfibologia. 

3l*>epbrdt6ig , adi-  « dos  hllos. 

^weperlep  r adj.  de  dos  suertes  6 espe- 
cies;  jmetjetlep  fann  man  niefit  jus 
gleich  thun,  no  se  puede  repicar  y an- 
dar  en  propesion;  lagen  u;ib  tbun  (inb 
JiBeperiei),  del  dichQ  al  hecho  hay  gran 
trecho. 

3t»ei;f«f),  adj.  f.  jwiefad). 

3-Oepfalter,  *»•  mariposa. 

3lPepfdltig , adj.  dobie,  duplicado ; adv. 
dublicadamente. 

3 »cpfatblg , adj.  bicolor,  de  (los  celeres. 
3®n;fötmig,  adj.  biforme. 

3tiepfil6ig,  adj.  de  dos  pids. 
3tPepge|pann,  «.  tiro  de  i dos. 

3 oephänbtg,  adj,  ambidextro. 
Slbepljemg,  ad},  sugeto  i dos  seüores. 
Sinephbrnig,  adj.  bicome. 

3t»fP6“nbevt,  adj.  dos  ei»*«»» 
3i*>epjähtig,  adj.  biena!,  drdosanos. 
Bmepfampf,  »»•  duelo,  desafio,  niono- 
maquia. 

3t»cpf6pftg,  adj.  con  döble  cabeza. 
3ö)epleibig,  adj.  bicorpoieo. 

3lPep|6thig,  adj,  Ae  una  onza, 

3'0e»mahl,  adv.  4os  yeces. 
jlDflimonatlid) , adj.  bimestre  , de  dos 
meses. 

Siwcppfllnbtg,  adj.  de  dos  libras. 
jwepriberig,  adj.  de  dos  ruedas. 

SiPepfchattig,  adj.  aafiscio. 
SiPepfcfeneiblg,  adj.  de  dos  cortes  ö filos. 
Bitcpfchuhig,  adj.  de  dos  pids  de  medida. 
3®ep|’<hfiligi  adj.  ©ebaf,  oveja  que  se 
esquila  dos  veces  por  aijo, 

3mct)f(6ig,  adj.  uon  coclw  d« 

dos  asientos  6 sillas. 

3'Pepfpdnnig,  adj.  con  tiro  de  dos. 
3tpcpfpi(}ig  , adj.  COI1  dos  puntas. 
3®fp|lttntnig,  adj.  A dos  vpees. 
Bmepfpllbig,  adj.  bisiiabo. 

BiPeptaufenb,  adj.  dos  mil, 

3»epte,  adj.  segmido. 

BtPeptend,  adv-  en  segundo  lugar. 
3n>epreeg,  adj.  bivio. 

SiPeuja«*,  ad/,  horquilla. 

3iPep|a(fig,,  adj.  A dos  puntas. 

3lPepjahn,  V bidente. 

3lPfP|Ün^ig,  adj,  bilingiie,  fals? , disi- 
mulado. 

3rci(f hotrer , m.  barrena  pequena,  bar- 
renillo. 

Sretrfel,  m-  im  ©{rümpft  unb  im  J^emi 
be,  quadrado. 
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Swicfilfcirt,  ».  tnostacba.  9ti)Utn  £Wif<f)Cn  JWCP  ©dltlen , inter 

S«icfin;  adj.  peilizcar,  puicar;  mit  Sollt  colunio ; Wd4  JtDi|d)fn  Jpaui  unb  Jlcifd) 
aeil,  atonacear,  atenazar.  i|l,  intercutaneo ; J^lite  unb 

SirtömtWe,  f.  eine  3®icfmüi>lc  ^a6en,  2lngel  |tecfen,  estar  tntre  la  esptd«/ 

teilet  roäi  que  una  via  para  saivarse  en  1a  pared. 

caso  de  necesidad,  teuer  mas  de  un  3wi|d)enbalfen,  m.  trabe  de  medio, 
ignfcro.  ' 3mifcfjenfcecf , *r.  eine«  ©c^iffö,  eocrecn* 

3wicfjanqc, /.  tenaza.  ' bierta,  entrepuente. 

gwiebnef , m.  bizeocho ; Scfyijfgbrob,  Swifäetteflen,  3wif4jengerU$t,  *•  *D<"- 


gaileta. 

3n)tcbf  l , /.  cebolia  ; »übe  3wicbcl,  bul- 
bo;  ‘JJleerJtüicbc!  , cebnlla  albarrana; 
@d)a!ottCn$mie6cl,  cebolia  ascalonia; 
fleinc  obff  junge  3wif6rl  , cebolieta, 
cebollino  ; große  3®ifbd  , cebollon; 
eine  Steife  obcc  ©djnuv  3®iebcln,  ri* 

stra  de  cebollas. 

3t»iebelbitJt)c,  /.  ceboilada. 

Smiebelbcet,  n.  cebollar. 
Swieb'elfyänblet,  m.  cebollero. 
gmkbfln,  v.  a.  estregar,  fregar  con  ce- 
bolia. 

3n)iebdfamcn,  m.  semilla  de  cebollas. 
,3wtcbli<f)t,  adj.  cebnihido. 

3®tcbrftd)en,  v.  a.  hacer  la  segunda  ara- 
dura,  binar. 

3®iefad)  , adj.  doble  dublicado;  adv. 

doblemente,  dublicadamente. 
Stbiemai'f , f.  piedra  que  marca  los  Iimi- 
tes  de  dos  diferentes  dominios. 

3®ifl',  adv.  dos  vec«s. 

gwiefpalt,  m.  discordia,  disension,  di- 

* vision,  desunion. 

Swicfpd'ttg,  ad],  discorde,  desunido. 
gtmetrae&t,  /.  f.  3TOiefpalt. 

3w'itt),  tu.  terliz. 

3w>ld?en,  adj.  de  terlir. 
ll'illidj,  m.  f.  3®i(tfe. 

Wifling,  *».  gemelos,  mellizos;  3®il* 
lingebrübet  , hermanos  gemeios  ; Cie 
Swiüinge,  rin  ©tcrnbilb,  geminis. 
3®ingen,  V.  a.  forzar,  constrenir,  vio- 
lentar,  ohligay  por  fuerza ; , for- 

zarse,  h’aeerse  violencia;  (M)  jwingen, 
eine  unnatürliche  ©teiiung  unueftmen, 
afectar;  (icf)  müßigen,  reportarse. 
Swingcr,  m.  espacio  encerrado  entre  dos 
mtiros  de  una  cindad  6 entre  los  muros 
y las  casas  de  una  Ciudad. 

Swirn,  tu.  hilo,  torzal. 

3 Wimen,  v.  a.  torcer;  gejroirnte  @eibe, 
torcidillo. 

Swimen,  adj.  de  hilo. 

^trttnmöble,  /.  torcedefo. 
3wirn|irütnpfe,  pt.  medias  de  hilo. 
äwudjen,  pratp.  entre;  JWi|ct)en  JWep 
Seilen  filmend,  interlineal;  wad 
|d;en  ben  Kippen  i(t,  intercostai;  ber 


pasto. 

Sroil'c^enbanblung,  /.  intermedio.  < 
3wif<f>enfomraen,  v.  n.  intervenir. 
3®i[d)enfunft,  f.  intervencion. 
Swil'ebettlegfn,  v.  a.  interponer. 
3»ifd)enlinie , /.  entrelinea,  entreron- 
glonl 

3®ifcbenmauee,  f.  pared  de  en  medio. 
Smifdientncngen,  v.  a.  entremezclsr. 
3wif(^en»aum,  m.  intervalo,  intertticio. 
3wifcbenregictung,  Swifchenteicfc,  *.  in- 

terregno. 

3wifd>enfpiel,  «.  emtretnes. 

Swife&enfprutß,  3®ifd)enurt^(ii,  *. 

sentencia  interlocutoria. 
Swifdjenwalf,  m.  in  bet  Se(iung,  «min», 
3l»ifcbentt>anb,  f.  pared  de  en  medio. 
3wiid>em»0ft,  «■  interjeccion. 
gmtfdjfnjeile,/.  interlinea. 
3wifd)en|Cit,  {■  tiempo  intermedio. 
3mifd)g0ib,  «•  hoja  de  oro  piateaiis  d« 
una  parte. 

3wf|t,  Hl.  desunion,  disension,  discot- 
dia,  contencion.  ; 

3wi(üg,  adj.  cotttencioso,  litigiös»,  din 
Corde,  desunido,  desaveuencia. 
Swifligfeit,  /.  discordia,  contencion. 
3roitf($ern , v. «.  gorgear;  wie  bie  Äitett 
fungen,  fo  jmitfäerttn  bie  3n»9f,Ii 
como  canta  el  abad  respoddo  ei  sacri- 
stan. 

3*)i(ftftern,  «•  gorgeo. 

3wittet , «.  hermafrodit*. 

3w6lf , adj.  doce ; ed  ift  jn)6(f,  han  dado 
Jas  doce,  ei  medio  dia;  in  bet  SJladjl, 
es  fnedia  noebe. 

äwilfrcf,  «.  dodecagono. 
wblfecfig,  adj.  de  doce  angulot.  _ 
U’6[fld^vtg,  adj.  de  doce  ano»,  doceosi. 
»Siffeitig,  adj.  de  dece  Udos;  JBClP 
fettige  ftgur,  dodecaedro. 

It'blfnial,  adv.  doce  r eces, 

wblfliänbner,  m.itn  ^ergbane,  ^ <iD* 
entre  dia  y noche  trabaja  doce  horss  «n  j 
las  mineras. 

3»6lft<Jgtg,  adj.  dedocedias. 

3®bift<,  adj.  deceno,  dnodecimo. 
3w6iftel , 3w(lf(^eil , *•  i*  duodecim» 
parle. 

m.  3(rt  Ära«,  laureol». 
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